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ΑΟΟΟΆΘΙΝΟ ΤῸ ΤῊΗΒ ΘΕΡΤΌΔΑΟΙΝΤ 


Ὡ οαῦοι Ὁ, 7. ΟἸΑΥ ΑΝῸ 50Ν5 


ΓΟΑΜΒΕΙΌΘΕ ὉΝΙΝΕΆΒΙΤΥ ΡΚΕΘΘ ὙΑΚΕΉΗΟΌΒΕ 
ΑΝΕῈ ΜΑΒΙΑ ΤΑΝΕ 


(Ταιιδτίθσαεδ ΘΕΙΘΗΤΟΝ ΒΕΙ,1, ΑΝῸ 6Ο. 
Φετιρη6 Ἐ. Α. ΒΕΟΟΚΗΑΙ͂ΙΞ 
Βεὼ ὙυΓῸ ΜΔΟΜΊΠΙΑΝ ΑΝῸ 6Ο. 


ΠΕ ἢγϑί νοϊαμηθ οὗ (Πϊ5 τπηδηθπα] οάϊπιοπ οὗ ἴῃς (αχηθτάσε δαρίυαδρτηί 

νναβ5 ργείδοβα Ὀγ ἃ Ὀτγίεῖ βἰκείοῃ οὗ 115 Ὠιβίογυ απα ρα, [}ἢ ρα] 5 ῃϊπρ 
ἃ. βδαοῃά νοϊαμηθ ᾿ νν1}} ςβῆοα ἴο 64}] αἰζθπίϊοῃ ἰο [Γ65} ἀδἴα1]5. ϑοιηθ οὗ 
1Π656 πᾶνε Ῥεϑη ἰγτεαίθα ἴῃ 186 1πἰγοάποίοη ἴο ἃ βεραζαίβ ἰϑδϑῖια οἵ τῆς 
Ῥραϊίοσγ, Ῥυΐ 45 ἴῃς “εαζρις 1721: Ογεθξ ὙΔῪ ὄβοαρα {ΠπῸ ποίϊος οὗ γϑαίουβ 
ΠΟ τ86ὲ ἴΠ6 σομηρ]οΐς δαϊίίομ, σοὶ ΔητΙοΙ ρα] οὴ5. οἵ {π6 Ῥγθϑοπΐ νοϊαπλ 
α΄ΓῈ ταρυϊηϊοα ἤοο ἰορείῃου ἢ οἴμευ Ῥαγίο]αγθ ΟΠ Ῥαϊοηρ ἴο 115 
ςοηίθηίϑ. 


1. {{|5ΜῈ1}} Κποννῃ ἰπαΐ [Π6 Ὠ1Πη1} δηα ἰθηςἢ Ῥβα]πλβ οὗ (η6 Ἡορτον ΒΙΡΙς 
ἰού ἃ δησίε Ῥϑβαΐῃὶ ἴῃ {ῃ6 ατεεκ οὗ {Π6 ϑερίυαρτηΐ, ἀπά (ῃαΐ {15 15 αἶβὸ 
186 σαβο ἢ (ῃ6 Η οῦτονν Ῥϑαΐτης οχῖν.. σχν. Οἡ {6 οἴἤϑυ απα βαςῇ οἵ 
τῃῆ6 Ἡεῦτενν Ῥϑαϊπὴ5. οχνϊ., Οχὶνῃ., 1014115 Ἰηΐο ἔννο Ῥϑαὶπὶς ἴῃ {μ6 Οτεεῖϊκ. 
(ὐοπβοαπθητν, [Π6 τ 15. ἃ ἀοα]6 παυμπδγαίίοη οὐ ἴῃ6 Ῥϑα]πὶθ [ΠῸΠῚ 'χ. 22 ἴὸ 
Οχῖν]. τι (6); δηὰ ἴῃ {Π6 ραγίουϊαῦ Τα] πὶθ νυν] ἢ ἀγα ἀἸ δυο ηΕ]γ ἀν 464, 
[ΠΘΓΘ 15 Α͵5θο ἴο βοῃια δχίθηί ἃ ἀοαῦ]6 πυϊηδγαίίοῃ οὗ ἴΠῸ νούθεοβ. [1}η (ἢΠ15 
δαπίοῃ {π6 “ἩΘΌτγαν ᾿ πυμλΡεΥβ ἂς δἀ θα ἴο (ῃ6 “ατεεῖϊκ᾽ ἀπά ἀἰϊβιϊησι 564 
ἔγοτῃ {ῃ6 Ἰαϊίεσ Ὀγ Ῥεϊὴρ ἐποϊοβϑά ἴῃ Ὀγδοκκεῖβ. 

ΤῊΘ Ῥβαϊίθυ ἢα5 θξθθὴ Ὀγόκεη ἋΡ ἰηἴῖο (5 ἔνε Ῥοοῖκβϑβ---ἃ αἰνιβίοθ. ἢ] ἢ 
1Ποιρὴ ποί ἀγαθοῖν τεσορη θεά ἴῃ (η6 ατοοὶς Μ585. 15 ϑ0 ΠΟΙ ΘΠ ΕΠΥ τηαυϊκθα 
ὈΥ 16 ἀοχοίοριθβ ἢ πνοῇ ἴῃς ἤγβί ἔουσ σοποϊαάθ, Τῆς ἰννεηίγ-ῖννο 
δίδηΖαβ οὗ Ῥβδ]ῃ) Οχν ]. (ΞΞ οχὶχ.) αὐτὸ ρατίβα Ὀγ β!ρῃίι Ὀγθα]οβ ἴῃ (6 {γρ6. 
Α 51:8} 16 Ὁ {γρ8 πὰ5 Ὀββῃ ειρίογεα τγουρμοῦί (ῃ6 Ῥβαϊῃιβ ἴο αἰ βεϊηρυ 5 ἢ 
{πὲ {{||ὲ5 ἀηα [ἢς διάψαλμα. 

[ἢ 4}1 (ἢΞ Μ55. ψῃϊοῆ μανε θδθη πϑεὰ ἴοσ {15 βεἀϊίομ, Ἔχοθρίϊηρ {ΠῈὲ 
ΤΓοηάοη ῬΑρυτα5 Πταρτηεπῖβ, {πΠ6 Ῥβα]ηα ἀγα νυ θη “ΕἸ Ποπιθίτ αΠΠγ,᾽ {ΠῈ 
στίχοι 5. ΠΥ σΟΥΓΘΒΡΟΠαΙηρ ΟΥ Ὀεΐησ ᾿ηἰθηαθεα ἴοὸ σοιγεθροημά ἴὸ {πὸ 
ΠΟΘ Πθ6Ὶ5 οἵ (Π6 Ηεργενν ρδγα]]ο]Ἰθηθ. ΤῊΪ6 δἰταησθηθηί πὰς ὈΘθη 
[ὈΠ]οννβα ἴῃ {πε ἰοχί; [ῃ6 βεοοῃάᾶ 1ἴηε6 οὗ ϑαοῇ σουρὶεὶ (απ ψ δῖα τΠ6 


1 Τὰρ Οἱά Τ7Τοεέαηεγ 2,2 Ογοσξ, νοΐ. 1. 3 7ε Ῥεαζηις ἐς Ογοράς ((ϑτηῦ., 1880), 
(διιρ., 1887), ΡΡ. κὶ. -πχνι, Ῥῃ. νὶ. Κα 


ΥἹ 


Ρδ: 816] 15ηὶ ἰουπβ ἃ {π|ρ]εΐ, 186 {π1τὰ 1116) μανὶηρ θα {Πγοννῃ 5} ΠΥ 
Ῥαοὶς ἴο τηδῖῖς 115 βυ  οσαϊηδίίοη ἴο 1ῃ6 ἢτθί. Τὴδ βενεγαὶ Μ595. αἱ ἔδυ 
Βοννενεσ Ὀοίἢ ἃ ἴο {πΠ6 ἡατΕΥ οὗ ἴΠ6 165 ἀπά Οσοδβι ΟΠ ΔΠ}Υ 4150 δ5 ἴο {Π6 
στουρίηρ οὗ [Π6 νγνογάϑ, δηα [ἢ656 νυ 5 ἤανα Ὀ6ΘῚ τεοογάσδα ἴπ {Π6 ποῖΐθ5. 
ἼΤΠε ἀϊνβίοη οὗ 11η65 1η 1ἴη6 ἰδχί 15 σθῆθυα ΠΥ σΟΠΙΟΥηΘα ἴο (ἢδΐ 1η ἴῃ6 ΜΆ. 
ΜΉΙΟΣ 11 ταργεβεηΐθ; υΐ ἴῃ Ῥβ. οχυἹ!. {(Ξ οχῖχ.), ψῃεῖα δὲ (ἤγονν5 [Π6 
Ὠ]ΔΊΟΓΙΥ οὗ [Π6 νϑίβεβ ἱπίο δἴποὶα ]11η65, 'Ἢἃ μὰς. Ὀδθὴ {πουρσῃϊ Ῥειίου ἴο 
Δάμογε ἴο {Π6 αι] αἰ ν᾽βίοη. 1 ΠΏ1|ΑΥ ΔΥΥΔ ΘΟ ΠΊθη5. ἤανα ὕθθη δαορίεά 1ἢ 
1π6 οἴου Βοοῖκβ νὴ ἃ Π}ς}ᾺςΘη στιχηδόν, νἱΖ.: Ῥτονοτῦβ, Εἰςο]ϑιαϑίθς, 
(ὐδπίῖοϊθβ, 70, ἀπά {Π6Ὸ ἔννγο Υ]βα μη. 

2. 1 Βαᾶ5 δε ἰουπα ᾿ποχρεάϊεμπί ἴο Ἔχ ἴῃ {Π6 ἰοχί [Π6 ηυπη ογθά 
ΘΟ οη5 1ηΐο ν] ἢ {Π6 ΒοοΙβ οἵ Ῥγονοῖθς, Επο]θϑιασίες δηα (δηίο]ος ἃ16 
αἰνἀ64, ΔρΡΡαυθη!]ν Ὀγ ἴῃς ἄγϑί Πδηά}, τὰ Β, δῃαᾶ [ἢ Ἰαβί ἔννο 1655 (ΠουουρσὮὶν 
ἴῃ ἔξ; δηά [ῃς εἤεοίϊ οἵ δαπλησ [Π656 πυπηθοῖς ᾿ηΐο (ἢς οοἱ-Ποίο5 νγουἹάᾶ 
Πᾶνα Ῥδεη ἴο ονεγοίονα δηά σοηῆιδα πε ]Ἰαἰίει. Α [4016 βΒῃθνιηρ [Π6 νϑῦβα 
ΟΥ̓́ ΟΙά ἴῃ ἃ νϑῖβα δἱ ψνῃ]οἢ οδοῇ οὗ ἴπ6 βϑοίοηβ ὈΘρΊη5. ν}1}1 Ὀς6 ἰουπηάᾶ 
Ῥεῖον ὅ; {πεῖ ρύγροβα δπά τηεῖῃοά 15 δὴ ᾿ς Θγ ϑὩρ ΡΟ] αι, θα ΐ Οη6 ΡΟη 
ὙΠ ἢ [15 15 ποί [Π6 ρίας ἴο βηΐθυ, 

2. [Ι͂ἢ [6 Πποῃ-οΔῃ η͵ο4] ὈΟΟΪΚ5 οἱ [815 νοϊατηα ἀπά ἴῃ ἰῃ6 οχίγα- δ ΠΟ - 
04] Ροσγίοῃβ οἵ Ἐβίμϑυ, ὑνεσε ἴἤθσα 15 δἰἴποὺ πὸ Η Όγονν ΟΥΡΊΠΔ], ΟΥ ΠΟΩΘ 
Ὡον’ Κποινῃ (ο δχιβδῖ, ἰΠ6 βθσοπ δ Ὺ νευβα- ΠΟΙ ΘΥΔΙΊΟΩ 15 [Παὶ οἵ (ῃς 1, αἰΐη 
1016. ΤΠῸ 1 Δ01ὴ νεῦβθ5 οἴΐζθη ΑἸΗ͂ΘΥ 50 βϑυϊοιϑὶν τομὴ ἴῃ6 Οτεθκ, δ5 νν6]] 
ἴῃ {πε ὶΓ ΠΟ ΌΘΠησ Δηα ΡΟΒΙΟΠ 8ἃ5 ἴῃ 1ῃ6 Τμαγδοίου οἵ {Πποῖγ ἰοχί, {παΐ 
σΟΙΏΡΑ 50η ὈΘΟΟΙΊ65 ἰξαϊοιβ πα ἀπο]; δηὰ 1ἰ 15 Πορεα ἰπαΐ (Π6 τηρϑίποά 
ΠΟ μα5 Ὀδθη δάορίεα τηανὺ Ὀ6 ἰουπα ϑευν] θα] ὈΥ βία θηῖς θοίᾺ οὗ 1Π6 
Ι,ΧΧ. δηα ἴῃς ψ α]ραῖθ. [ἢ βοσὴδ σαβε5 [ῃς6 σοιγεβροπάδξησα 15 ἀου 1]; 1Π 
ΤΊΔΗΥ͂ ἴΐ οχίεπαβ ἰο ἃ ραῖίΐ οἵ ἃ νεῖβε οηἷγ. δ θη (Πς6 1,81Π βίορϑβ ϑποτί 
ἴῃ. [Π6 τη144]6 οὗ ἃ ατεακ νεῖβε, ἃ βῃογί ἤυρῆθῃ 1ἢ [Π6 πηΔΥρΡΊη πα] σαΐα5 
16 1ΠΙΘΥΙΟΥ 11π}1{ οὗ 1η6 ἔουτηθυ. 

4. ΑΦὄτειδκδ0]6 ἀϊνεύροηοα ἴῃ [ἢ6 ἀὐγαηρσθπηεηί οἵ [Π6 ϑερίπαριηϊ δα 
ΟΙά 1,δίϊη νϑύβίοηβ οὗ Ἐποο  βϑαβίϊουβ Χχχ.--ΧΧΧΥΪ, 4115 [ΟΥ̓ ΠΟ σα ἤθγθ. Τὴ 


1 ΘΠ 6Ε (Π0ΖΖΑ, ἀι ΟΣ χΧ᾿ 

3 ΤὮς βεσίίοπβ ἴπ Β Ῥερὶπ βενεγα νῦν δ5 
ΤΟ] ον 5 : γον. 1. 1,7, 8, 20; ἷΐ. σ, 13, τό 
(μή σε καταλάβγ), 2υὶ : 1. τ, 15, 27. 20 91; 
ΠΣ. 3-; ἵν. τ, 4 (φύλασσε), το, 530; ψω 1; 
ἸΞ 32; Ὁ: 12,21; ΝἹ, τ (νίέ, τίμα); ΜΠ αν 
ἾΧ. 7) 13; ΧΟ Ὶγ) το; ΧΙ. 31; ΧΙ, 2ο: χῖν. 6: 
ΧΟ ΤΟΥ͂ΤΟ; ΧΥ] σ7; Χιχ: 20; ΧΧ: 22: ΧΧΠ 
ΤῸ 7; ἘΧΙΪ. 12, 22; ΧΥΙ͂ΝΟ Ι, 13, 21, 2 
48, 2 Ὁ; Χχν. Σ, 7 (ἃ εἰδον})» τ" Ζ2Ι; 
ΧΧΥΝΙ. 4, 121} ΧΧΥΪΪ. 1, 11, 25; ΧΧΥΙΙ. 17 
(παίδευε); ΧχΙΧ, 17, 28, Ἐσο]65, ἱ. 1, 12; 
11. 14 (καὶ ἔγνων), 20, 24 (καί γε τοῦτο); 
1 τὰ τ ΤΠ 1π ν- Ος 17: Ν᾽ 7: 71’ 
23 ΨΙΠῚῚ, ο(καὶ ἔδωκα), 15, 17 (καὶ καρδίᾳ), 


ἾΧ. 7.131 Χ. τ, 14, [ἃ βεοίίοη ποῖ ΠυτΩ ΒΒ ΓΒΑ]; 
ΧΙ. οἱ ΧΙ, 8. (ὐδπῖ. ἰ. σ, 4 (εϊλκυσαν), 1Ὁ. 
(εἰσήνεγκεν), 10. (ἀγαλλιασώμεθα), 5, 8, τι, 
χφ(νάρδος), 15,16; 11. 1, 3, [[ῃγεε 5ϑοιίοπβ 
ποῖ ΒυΠῚΡΕΥΘα];: 111. ὅς: ἵν. 1, τό; ν. 1᾿ (εἰσ- 
ἤλθον), 2, 10. (ἄνοιξον), 3, 9, το, 17.) ΝΣ ᾿ 
3, 1ὸ (ἰδεῖν), 12; ΥἹΙ. χα, 1. (ἡ ἐρχομένη), 8, 
1Ὁ. (καὶ ἔσονται" 9 (πορενόμενος) ; ν]!]. 5, 
10. (ὑπὸ μῆλον), 1ο, 11, 13. 

1π δὰ ςεοιίοη- ἈαΠλ ρος Οσσαγ ΟὨΪν ἴῃ τῃε 
ἢγϑὶ ἴουγ ομαρίεγβ οἵ Ἐςοοϊεβιαβίαβ ἀπὰ ἱπ 
Οἰλμτῖο 65, δπὰ τπμ6 ἴεν βεοϊΐοηβ τῃδῖ Ὦανε 
Βδεῃ ποιεά δύὰ πιμοῖ Ιαῦρευ {Πδη ἴποβς 1 ἴῃ 
Β. ὝΠεν Ῥεβίῃ 45 ἰο]]ον5 : ἘροΙαβ. 1. ας; ἢ. 
2] 111. ἵν. 9. ΘἈΠΕῚ τειν ἴ{Π δ᾽ τὴν 


γὶΪ 


{Π656 σῃαρίειβ (8 ατϑεὶς ογάθυ [4115 ἴο γιεϊά ἃ παίυγαὶ βεαιιθῆοθ, ννθγθαβ 
[πΠ6 1,αἴπ δυγαηρεηηθπί, ΨΠΙΟΪΝ 15 αἶθὸ (παὶ οἵ ἴπῸὸὶ ϑγγίας δηὰ Ατὐμηθπίδῃ 
νΕΥΒΙΟῊ5, Τ18 Κ865 Ἔχοα]]θηΐ βεῆη86. Ἴννο βεοί!οη8, Ο. ΧΧΧ. 25---ΧΧΧ, 1538 (ὡς 
καλαμώμενος.. φυλὰς ᾿Ιακώβ) ἀδῃά ς. χχχὶ!. 12Ὁ---χχχνὶ. τό (λαμπρὰ καρδία... 
ἔσχατος ἠγρύπνησα), ᾶνε ΕΧΟΠΔηρσθδα ΡΪασεβ πη ἴπ6 1, ἴῃ, αηά ἴῃς σμδηρε 
158 ᾿υϑπεα Ὀγ {Π6 γεϑαϊῖ. Οπ δχαμληδίίοη 1 ἀρρθαῦβ παΐ {Π656 βϑοίϊοηβ 
ΔΙῸ ΠΘΔΥῪ 6414], σοηίαϊηΐησ π΄ Β 154 δπά 150 στίχοι τεβρεοίίνοὶυ, νυ 1]5ὶ 
ἐξ ἜΧΏΣΟΙ5 το ἴῃ δα. Τῆογα σαη Ὀὰ [{||6 ἀουθί [Παΐ ἴῃ ἰἢ6 δχεηεῤίατ' 
ἴγοπλ ΘΟ ἢ, 50 ἴὰΥ ἃ5 15 σευίδιην Κποόννη, 811 οὐγ ατεεὶς Μ 55. οὗ [15 Ῥοοὶς 
αΥθ τ] πηαίοϊν ἀογινεα [Π6 Ραὶγβ οὗ ἰεαᾶνεβ. οὴ ΠΟ {π656 ςθοίίομβ Ε Ὸ 
ΒΌΝΘΓΑΙΙΥ νυυτίεη Παα Ῥθθῆ ἰταπβροβθαᾶ, ψ ηθγθαβ [ῃ6 1,αἰἰη ἰγαπϑίαίου, 
νους ΠῸΠπὶ ἃ ΜΘ, ἴῃ ΨΏΙΟΠ [ἢς ἰγαπβροβιίίοη Πα ποὶ ἰαϊζεπ ΡΪδοα, 
μὰ5 ργεβεύνεά [ῃ6 ἰτιθ ογάεγ', ἴὐηάδυ {πΠῸ οἰτουπιδίδμοθϑ ἰἃ Πὰ5 Ῥθδη 
πάρσεα Ῥεβδί ἴο ἴο!]ονν {π6ὸ σιϊάαποθ οὗ ἰῃε 1,δἰϊη, τοραγάϊηρ 1 Ἂ5. ἴῃς 
γαρσθϑθηΐδίνα οἵ ἃ ασεεὶς ἰαχί δαυ!οῦ ἴῃ {Π15 ραγίσ]ασ ἤδη {Παΐ ΠΟ ἢ 
ἰῖ5 Κποννῃ ἴο 15 {[Πχοι σὴ οὐἵ οχι βίης Μ595.2 

5. Τα στεεῖκ δάαϊοηβ ἰο ἴΠε Βοοῖκ οὗ ἘβίΠου ἀγὰ ἀἰβ  πρτ 564 Τγοτὴ 
1Π6 ομαρίοτς οὗ {πε Ηδρτεν ἰεχὶ ὈΥ βυασοαβϑῖνε ἰθί(ογβ οὗ (ἢ δἱρῃαθεί 3, ἀπά 
ἀἰν4ἀφα ἰπίο νϑῖβεβ ψνμίο ἄρτθα ἴῃ Ἰδησίῃ, αἰ ποῦρ ποί ἴῃ πυχηθζαίίοῃ, 
ὙΠ [Πο56 οἱ {Π6 σοττοϑροπάϊηρσ 1,αἰη. 

6. Τῃ {πε Βοοκ οὗ ΤΟΙ (Πς ἰεχί οὗ ἐὲ αἱ ῆἤδιβ 50. πηλαίθυα!]ν τοτη [Π 6 
ἰοχίὶ οὗ εἰΐμοσ Β οὐ ἃ {παῖ 1ἴ ννγὰβ ἰουῃπα ἱποοηνοηϊθηΐ ἴο ἀἸ5ρίαν 115 ναυϊαπίβ 
ἴῃ ἴῃς αῤαγαΐης εγίζίες. ΤῊΘ δίπαῖῖο ΤΟΙ μα5 {Ππεγϑίοτα Ῥεβη ρῥγϊηϊθά 
1722. ἐχέφγοο Ὀδηθαῖῃ (Π6 Ναίϊσαη ἰεχί, ας 1π ἃ 51η8116Υ ἰγρε, ἰο ἀδθηοία 115 
ΒΘΟΟΠδΥΥ οπαγασίεσ, ΤῸ αββίϑί σοιῃραγίβοη 11 ας θθθη αἰν 464 1ηἴο νεῦβεβ 
ΠΟΥΤΟΒΡΟΠ Πρ ἃ5 ΠΘΑΙΪΥ ἃ5 ῬΟΒ51016 ἢ [Πο56 οὗ [η6 βίαπααγά ἰδχί. 


Τῆς ΡΟ] ΒΠ θα ἰεχίβ οὗ βενθὰ Μϑ5. ἤανα θεη οο]]αίεα ἔου {ΠῸ ργοβεηΐ 
νοϊπτηθ. ΤΉτος οὗ [Π656 (ΒΔΑ) αὐτὸ ἀδβοῦροά ἴῃ (πΠ6 ἢγτδί νοϊαμηε; ἃ ἔενν 
Ῥαχίϊοα]αῖβ πχσδὶ 6 δα θα ΠΟΙΘ. 


ἘΠΕ ΚΞοϊπτίοη 15 ἄτα το Ὁ. Ε΄. ΕΥ̓ Ζβο δ 
(ἀπγαρεζεςςέες ἐχορ. Παράδεισο σιε εἶδ) 
“4 2υξγνδάἧσ, ν. ῬΡ. τόρ, 170). 

2 Π Πς {ταπϑροϑιτῖοη π85 ταπάεγεά ἰτ πο- 
ΟΕΒΘΑΥν ἴο Ῥυπὶ κατακληρονομήσεις ἴῃ 51Γ. 
χΧχχνὶ. τοῦ, Ἰηϑτεδά οὗ κατεκληρονόμησα, ἴῃ 
γαδάϊηρ οὗ 411} οἱ Τ]ποῖδ] δος Ποσιε5. ΑΔ 
ΕγΖθομα οὔθεῦνες (Τ]αριαδηελ, ν. Ῥ. 475), 
1 15. οἰδαῦ τῆδὲ κατεκληρονόμησα ἷἰ5. ἴδε 
γΈβη]ς οὗ ἃ ἀδορεγαΐθ βἤοτγι οα 1ἴ8ε ῥα οὗ 
πε βοῦθ65 τὸ Ὀγπσ [ῃ6 νεγὺ ἱπίο παγύηοην 


νι ἠγρύπνησα, ΜὨΙΟΝ ἱπιπχεάϊαιεὶν ῥύθ- 
σεάεβ 1 ἴῃ {πε Οτεεῖκ οτάεσ, Ὅμα ἱπηρθίδ- 
{ἰνεὲ 15. βιισροβίθα ἴῃ {πεῈὸὶ 1 τη οτᾶσθσ ΌΓΚ 
{πε ἰογεσοίῃρ σύναγε, Ὀτ 1 15 4υϊτΕ Ῥοββίθ] 8 
τπαῖ τῆς ἕαΐατε ϑἰοοα ἤθγα ΟΥ̓ ΡΊΠΑΙΪΥ ἢ 1Ππ6 
Ο.1,. μὰ5 ἀογεαίξαφές, αὐὰ ἴτ 15 βῃρροτιβα 
Ὀν τῆς ἱπιρογίδηις ουγοῖνε τοῦ (ΡΔΥ5ΟΠ8), 
ΜΏΙΟΝ τεδᾶς κατακληρονομήσεις. 

8 ΤῊΪ5 τηριῃοά, ἴπ ἃ βιρμτν ἀϊεγεπι 
ἕοτγηι, 15 δἀοριεα ὃν Ὠγ ΕἸεἸα (είς Τοςί. 
ὅγαες., Οχοη. 1859). 


ὙΠ 


ΟΡΕΧ ΝΑΤΙΟΑΝῦϑ. 


ΤῊ Μϑ. σοῃίϊηθιθβ ἰο ΒΌΡΡΙΥ {πὸ τοχὶ οὗ [Π6 βαἀϊίίοη νυ Υθν Υ 1ἴ 15 
ἀνα! ]4 016. Τη [ῃ6 Ῥϑδ]ίου ἴδῃ ἰεᾶνοβ οὗ {πε οὐὔἱρῖπαὶ Οοάθχ αν Ὀθδῃ Ἰοβί, 
Δ [Π6 γηϊβϑίηρ ΡΟΥΓ ΟΠ 15. 5 ΡΡ δα ἴπ (Π6 πλαπυβορί ὈΥ ἴΠ6 βαπηα τεοθηΐ 
ουγϑῖνα μαπά ὈΥ ΜΠΙΟΒ {πῈ 2γέγια γιαγιτς ἤὰ5. Ὀ6Θη γαρ]δοθᾶ ἴῃ 1Π6 σδρ5 
οὗ (ὐβηεϑὶβ δηά 2 Κίηρβ. [ΙἋ1ἢ (ἀδηεβὶβ ἴΠ6 ἰθχί οἵ Α νγὰβ 'π {Π15 εὐϊτὶοη 
ἰηβία ]6 4 ἰηΐο ἴ[π6 ῥΙασε νασαϊβα Ὀγ [ῃ6 ἢγϑὶ μαμὰ οὗ Β; ἴῃ 1ῃ6 Ῥβαϊπὴβ ἴΠ6 
ἰεχί οὗ ἐδ 15 ἴη6 παΐισαὶ σα ρβιϊαϊε}. 


ΟΟΡΕΧ ΘΙΝΑΙΤΙΟῦσ5 (ποϊαάϊηρ (οά. ΕὙΙΔΟγΙσοΟ-Αὐρτιβίδηι5). 


Ασοογάϊηρ ἰο ΤΙΒοπεπάοτ (ῃ6 ροδίοαὶ ῬοΟΚ5 ἴῃ δὰ ἅττα ἴῃΠ6 ψουκ οὗ {Π6 
{γᾷ οὗὨ 115 ἔουσ βοῦῖθεβ, ἡ μοῖὰ 6 ἰδ ρα ϊθηε5 αἃ5 Ὁ. ΟΥὨ [π6 πυϊπεοῦθ 
οσοΙτδοίοῖβ ῆο ἤανα ἄθαϊί ἢ (Π6 ἰοχὶ οἱ δὲ, της βεοοῃά, δὰ 8, ἃ Ὠδπα οὗ 
τὴς βδανεηίῇ σθηΐαγυΥ, μᾶ5 Ὀθθη Ἔνθυυ Π 6 δοίϊνα ἴῃ ἴπΠ656 Βοοῖζβ.Ό Ηἱ5 σοῦ- 
τοοίοη5 ἢανα ποΐ αἰ γ ΘΠ ΓΥ ὈΘΘη Ἔγαβθα ΟὐὁἩ οἴπϑυν 586 βϑῖ αϑῖαθ δἰἴπει ὈΥ 
ΠἰμβοΙζ, ΟΥ̓ ΌΥ ἃ βυρβοαιθηΐ γον βού, ΠΟ ἰ5 ποίΐ Ἰἀβηςπε. [ΤΙ (Π6 ποῖαθβ5 
ἴο {πε Ῥϑαΐγηβ [ῃ6 βϑυύγθο] δὲς: Ὁ 85 Ὀδθὴ διῃρ]ουθά [οσ (ἢ σοιτεοίου οὗ δὲοᾶς 
αι 1 15 ΠΘΟΘΘΘΑΥΎ ἴο ΔΡΡΌΥ56 [Π6 τεδαθυ ἰμαὶ ΤΙβο με ἀουΐ Πὰ5 οἰβοννῆθσε 
οἸηρ  ουβά {Πὶ5 ἜἘχρσεβϑίοη [ΟΥ̓ ἁποίπεῦ παπᾶ οἵ [πε βενβηῖῃ σθητατυ ἴο τυ] ἢ 
ἢδ6 ἄθῃϊθϑ ΔΩΥ ρατχΐ 1π {πΠ6 σοτγτεοίίοη οὗ [ῃ6 Ῥοβίϊςαὶ Ὀοοκβ, Τὴ (ἢ6 τειηδίη- 
ἴῃσ ὈοΟΚΒ οὗ [15 “1455 ἴπ6 διῃθιρυ τυ Πὰ5 Ὀθθη ἀνοϊάθα ὈΥ δηοίμου τηείποά 
οἵ ποίδίοῃ, 


ΟΟΕΧ ΑἸΕΧΑΝΡΌΒΙΝΌῦϑ. 


ΤΠΘ βοῦρα οὗ {π6 {π|τ νοϊαπης οὗ {πε Οοάθχ ΑἸθχαπασίπυβ ἀθυνϑα ἢΪ5 
ἰαχί ΠΌμ ἃ Πἰαγρίοαὶ Ῥβαὶίου, απ Πτοτῃ 1ἰ 1πἰγοάτιορα ἰηΐο {Π15 στεαΐῖ ΒΙΌ]8 
οὗ τῆς ΒΓ σεοηΐαγυ ἃ αυδηϊ τ οἵ ἰοτγεῖστι τηδίίευ γϑἰαίηρ ἴο [ῃ6 Ῥϑαίμηβ. 
ΓΉΘΥ ἂ΄α ριξοθάβα ἴῃ Α Ὁγ ἰῃς Εφίβιϊα οὗ 5. Αἰμαπαβῖις ἴο ΜΙ οβ 15 
(Η. 525 7γ.---530 γὴ)Ὅδ, ἴ[ῃ6 Αὐρυμηθηὶ οὗ Επιβεῖι5 Ῥδιηρ ἢ}, ἃ τ Ό]6 οὗ τῃς 
σοπίοηίβ οὗ ἴΠ6 Ῥβδ]Πη5, ΔΡρδίθῃτν ἄπε ἴο {ΠῈ 58πὴ6 δπῖῃον ὅ, Δηἀ σδΔῃΟῈ 5 


1 5ε6εὲ Ὧν ϑαῃάδν᾽β γεπηαυί ἴῃ πὲ 4εα-Ὁ του Ψδλλλλουο. ΤῊ ΤΟΝ. 
ἕρ»ιν οἵ ἴ)εο. 24, τ887: ““1ὴ [ἢ Ἰδαίου ρϑγὶ ΠΥ ᾿ Υ “ΟΌΡ ΡΣ 
οὔ τὴς Ῥβαδίπις, ννοι]Ἱά ποῖ (ἢ ἰεχί οὗ δῷ ΡῈ ΔΝΔΟΊΟΥ ΔΡΧΙΕΤΤΙΟΚΟΊΤΟΥ | ᾿ς 
ὨΘΆΥΕΥ͂ ἴο ναὶ {πὸ τοχί οὗ Β τυοκία ἀατε λεξὰνλριὰς ΕἸΤΤΙΟΤΟλΛΗ | προς 
ὄφει, ᾿ξ ᾿ξ νεὺς Ἔχίδπί, [πη πε τοχί οὐ Α Ὁ Λλὰρκελλινον 

3. Ῥγοίερρ. αα ζοα. «511, Ῥεέγ. Ὁ. οἷ. ΔὝὙῪ ».. ὶ 
ΤΑ ΡγΟΘ. να σὺ ναγβῖθε5 βοσρίος. (δ τηαχὶ- ἸΤΟΘΕΟΘΕΙΟ (βἰο) ΕΥσεβειου 
τήδτη Ῥασίαπι Οὐ ηΣ τη. 501115 οἵ τᾶρᾶ 6111- 
ἄδπι οσἰτὰ ἀΠ] 15 Ἔητία ἐγαοίανῖς, ΟὉ ρ]δηθ ἤοπ τ ΩΝ Ὅς Ψδλλιουο 
αἰασιη." . 

ἮΝ ἰς βεαθεά ΑΘΑΝΔΟΙΟῪ ἀπχίε- «Ἅ΄ Προτροπὴ ὀεοσεβειας παι ἀπ 

τοῦ ἐναντίον, β΄. Προφητία περὶ Χριστοῦ 
Τ͵ΠΟΚΟΤΙΟΥ ἀλείξὰνδλριὰςσ εἰ καὶ κλήσεως ἐθνῶν. κιτιλ. ὙΠδΞα περίον 


ἸΧ 


οὗ τῃς Ῥβα]τὴβ ἔου ἄδυ δηά ηἱσῃϊ 56 (Π΄. 5231).-532)}}. ΑἰἴοΥ [ῃ6 Ῥβδ]η,5, 
ἴο ψΏΪΟη (ἢ6 ψαλμὸς ἰδιόγραφος 15 Δρρεηάᾶξα δ5 [ῃ6 1ριβῖ, ἰουζίθοῃ 
(δηῖίοϊθς οσσὰγ ἴῃ {Π6 ΤΟ] ον ησ ογάογ: Ἐχοά. χν. 1---τ9 (ῳδὴ Μωυσέως ἐν 
τῇ ᾿Ἐξόδῳ), Ταῖς, χχχῆ, 1--τ.42 (ῳᾧδὴ Μωυσέως ἐν τῷ Δευτερονομίῳ), τ Ἀδρ. 
ἷ. 1--τὸ (προσευχὴ Ἄννας μητρὸς Σαμουήλ), ἔα. Χχνὶ. 9---20 (προσευχὴ 
Ἑξεκίου [5ϊ1.}}, Ιοη, 11. 3---ξ’ι,.ὺἷ (προσευχὴ ᾿Ιωνᾶ), ἩΔΌ. 111. 1---το (προσευχὴ 
᾿Αμβακούμ), Ἐπα. ΧΧΧΥΙ. 1ο0---20Ὸ (προσευχὴ ᾿Εζεκίου), πὲ Ῥγάγεῖ οὗ 
Μδῃαβθθῃ, δ. 11}. 22 [2--ι21, ΤΊβΟῃ.} (προσευχὴ ᾿Αζαρίον), Ἰδη. 111. 23 
[28---(5] (ὕμνος τῶν πατέρων ἡμῶν), )7αρηπήβεαΐξ (προσευχὴ Μαρίας τῆς θεο- 
τόκου), Λῆρις αἰΐγεΐζέε (προσευχὴ Συμεών), 2 εγεφαϊοίμς (προσευχὴ Ζαχαρίου), 


1{π6 Μοτηΐϊηρ Ηγπιῃ (ὕμνος ἑωθινός); {Π6 βα βου ρίϊοη Ὀοίησ ὠδὰι ΙΔ. 
ΝΊη6 ἰεανϑβ οὗ ἰῃ6 Ῥϑδὶθυ ἄτα σηϊβϑίησ ἴῃ Δ, ΙΓ ἃ σΟΥΥΕΒΘΡΟΠαΙησ 1055 
ἴη 115 ἰαχί οἵ 55. Χ]ῖχ. 190--ἰΧΧΙχ, 10. 


ΕῸΓ ἴῃς αῤΞζαγαΐτς εγιζίεμς οἵ ἴπ6 Ῥϑα]τὴβ 1 ἢὰ5 θεβδη {Πουσῇ! ἀθβίγα]ς 
ἴο ΘΙΏΡΙΟΥ [Π6 ἰεϑι ον οὗ ἰπγεα οἴμευ ὑης] Μ55. ὙΠ Πιβί ἵνγο, κὸ 
[6 διοπμείγρε οἵ Δ, νγεγα ᾿ἰτυγρίοαὶ Ῥβα]ίουβ; [6 {ῃϊγὰ σοηϑιθίβ οἱ ἔτασ- 
Ιηδπίβ. οἱ [Π6 ἢτϑί Ῥοοῖὶς νυ] οῇ, 1 ηοΐ οὗ νευῦὺ Θαυ]ν ἀαΐθ, ἄρρθασ ἴο ῥῖὸ- 
Β6ῚνῈ Δ ΘΑΙ͂Υ ἰοχί. Ἐδοῦ οἵ ἴῆεϑβε ΜΘ. ροββθββεβ δαΐῃγεβ οὐ ϑπρΊΠαΥ 
Ιηϊογαβϑί. 


ῬΘΑΙΤΈΕΒΙΟΜ (ΒΑΕΚΟΟ-ΤΑΤΙΝΟΜ ΝΕΒΚΟΝΕΝΘΕ. 


Α ὈΣπρσυαὶ Ῥϑαϊτοσ οὐ νεϑίογηῃ οὐἱσὶπ δηὰ δἰγιθυϊεα τὸ τῆς δτῇ σδηΐυγν 2, ἴῃ 
ηπαγῖο, Ἔχ ρ αἵ εδοὴ ορεηΐϊηρ ἔπε Οτεεκ τοχὶ ἴῃ 1 διη Ἰειῖοσβ οα ἴῃς ἰεΐ- 
Βαηά Ῥᾶρξε δῃηά οἡ ἴἢε τἱρῆϊ ἃ ΤῸ] νευϑίοῃ νυν ἰοἢ 15 πὶ {π6 ππδΐη ΟἹά 13, ὙΠα 
Μ3. 15 ψτπουΐ ραηοιταδίίοῃ, θαϊ νυτεη στιχηρῶς. Α ἔενν Ρογιίοηβ οὗ 186 Ῥϑαὶπιβ 
((. τ--τῖϊ. 7, ἰχν. 20--ἰχν. 3, ΙΧ]. 26--Ὁ33) Βανε Ὀθθη σαρίδοθα οΟσὐΓὁ Ξυρρ θα ὃὉγ ἃ 
Ἠδηά οὗ 16 ταπιὴ σεπίαγν, ἴο γ1οἢ τπῸ σογγεοίίοηβ [Ὠχοῦσποῦς τῆς Μ5. ἀγα σεηςθ- 
γΑ]ν ἀπε. Ὑῆε ψαλμὸς ἰδιόγραφος 5Ξεεῖηβ8 ἴο μανε δά ΠΟ Ρἷαοε ἴῃ τῃ15 Ῥβαίῖεγ 
2νγηζα ψεαγιε; 1 15 αἀἀςἀἃ ἴῃ Οτεεὶς ἀπὰ 1 απ Ὁν τπ6 ἰαῖεσ μβαηα. Ὃς (δηίο]εβ οα 
τῆς οἵα ῃαπά ἄρρεαῦ ἴο θὲ 'π {πε ἢγχϑι πδῃά δηά δε νἱζποις σοσγεοιοη ἃ, ΕἸσπὶ 
(ὐδμίοϊες δὰ σίνθη ἴῃ [ῃ6 [ο] νην ογάεγ ; Εχοά. χν. 1-τ-τ-ῶι, 19ειῖ. ΧΧΧΙ, 1-τττΆ4. 
τ δρ. 11. τπτοτο, Εξα. ν. 1---ο, [οη. 11. 3-.το, ΗΔ. ||. 1--ῖρ, 7272αρηζηεαξ, Ἰλανι. 111. 
23 [27---67]. 


ΤΗΐϊς Ῥϑαϊίου, ψΏΙΟΩ 15 ἴῃς ῥσορϑυίν οἵ {πη Οπμαρίοσ οἵ Νοζοηα, νγἃϑ8 
ῬᾺΡΠ 5μεα ὈῪ ΟἸβερρε ΒΙΆΠΟΠΙΩΙ, ἃ ηδίϊνε ἀπά δ ομβ {Ππὴθ ἃ (δῆοῃ οὗ 


χαΐ, απάδγ [πε {Ππ|Ὸ οἵ ὑποθέσεις, ἂ΄ξ ὕγχε- “4 ῬοδΙτουαση ἀπρίαχ οὐπὶ σδπεῖςῖ5.. Ῥγοαϊξ 
Ἀχοά τὸ ΕπιβοῦΌϊι ς᾽ 5 (οϊηηθηΐαυν οὐ ἴδε εχ Ἰηϑῖσηὶ (Οοαϊοε Οταδβοο- δεῖπο Δι 1551πηὶ 
Ῥϑαϊτὴ5 (Μοπτιίδιισοη, Οὐδ. γιον. ῥαΐν. 1. (ρίζα ΝΕγΟΠΘΏ515. ὩΠΟΙ ΔΙ θ15 σΠμαγδοιοσῖ- 
2--6: Ῥατυῖβ, :7ο6), θυϊ ““ψου]α βεεῖῃ ἴο Ῥὲ- Ῥυ5 δηῖθ βαριϊπησση βδθοιϊαη) Ἐχαζϑῖο. 
Ιοησ ἴο βοπιε οἵποσ ννοσκ " ([ρμκίοοις, 35 2ὲ- σε Δ οηεσυεαι: ἐγαϊέξ ἐφ αἰζῥῥογεαἐξφτηεσ, 111. 


οφόζιες ο7 (αδς., Ὅτϊςι, (. Β. 11. Ῥ. 337). 142. 
1. ΤῆΔΥ τᾶν Ὀε βεεὴ ἴῃ Με Ηοιίπδπη)}5 δγί. 8. Ἐ δηβοῇ, 7ζαζα τι. Τῆιζραΐα, Ὁ. το. 
Ῥεαϊζητοάν, ῖςι. (. Α.. 11. Ρ. τγ48. 4 ΒΙΑΠΟΙ ΙΗ, ΓΚ γα) ἦς. 1. ῬΌ. 258 2ι., 278. 
2 ΒΙαποὨηὶ, Κζρεζε. 1. (16 το Ῥϑαϊτατ): 


Χ 


ψεΐομα, ἴῃ δὶ5 Κϊπαϊεῖαε εαροϑῖξα712} φογ ῤήεγαγ μη: (ΟΠ. 1.) ἈΟπιδΕ, 
1740). Α Τορρετ-Ρ]αία [δοβίμμ!]ε οἵ Ῥ5. οχἹ. 1---ό ργεσεάδβ ἢΪβ ἱεχί, ΠΟ ἢ 
ἰς [0] οννεά] Ὀ. ἃ ἴοο Ὀτίεῖ ἀεβουϊριίίοη οὗ ἴῃς ΜΆ. δῃᾶ οἵ {π6 βἀϊζοτ᾿ 5 
ἸΩΆΠΏΘΥ οὗ ἀεδα]ησ ψἸ 115 σοηϊεηίβ. ΑΔ βρεοίσηβη οἵ [πΠ6 παῃάν τη ΤΔΔΥ͂ 
αἶβο Ὀ6 ββεϑη ἴῃ πε Δρεσεαι ἐγαϊίέ ὧς αἰῥῥογεαζέφτιο", 

Τη 16 υβ6 οὗ [η15 Μ5. [πε ἰγδηβτοσγαίίοη οὗ {πΠ6 Οτεεὶς ἰεχὶ ἱπίο 1, δἰη 
Ιεἰΐεβ ογθαΐθϑ δι σι 165 1π ῬΙδοαβ, πὰ {Π656 ἀγα ᾿Ἰπμογεαβαά Ὀγ ΒΙδησ ἢ] η1 5 
βοιηθναΐῖ ἀποογίαϊη ργδοίϊοα νἸ ἢ τεραγά ἴο 1Π6 ΟΥ̓ΠΟρΡΤαρΡην. 1 15 [Δοβίη}116 
ΠΥ 6 ἰγαβίεά, με Πα85 ποῖ ΟΠΙΥ δοσογάϊηρ ἴο Πἷ5 ῥγοίεβββά 1ἱηϊθποηβ3 
αϑρίταϊο {πε 2, 4 δῃά λυ ίοι 1Π6 βοσῖρθε Πδᾶ πϑεά ἴο τεργεβεηΐ θ, χ, αῃὰ ῴ, 
Ραΐ μὲ μαβ ἴδον οοτγοοϊθα {πῸ βρ}! ]ησ ἰπ Οἵ Πα σα565, σμδηρίηρ (6.5.) 
εἰγος Ἰπίο δελίγος αθὰ ἀκραϊζαρεοῖι Ἰμῖο δε α592. ὙΠῸ 1, δῇ ἰοχί ἈΡΡΘδΥβ 
ἴο αν πάεγροηξ 5: ΠΊ1]1ΔῚΓ ΟΟΥΓΘΟΙΙΟΠΒ; 27γεκοη} Ἦὰ5 ὈΘΟΟηΙΘ 27 πέ71, ἀπά 
»ρΩ7124711, 714 71241121. ΒΙΔΠΟΙΪη1 5. Μ5. ΠΟΡΥ οὗ 1ῃ6 Ψετγοπα Ῥβα]ίεσ 15 511] 
Ρταβουνεά δἱ Μαυηΐϊομέ, ἀπά τοῖρῃὶ ἴπτονν ΠΙρμς οἢ βοτας οὗ {πεδ8ε ἀουθίβ ; 
θαΐ ἃ ςο]]αίϊίίοη οὐ ἃ δοβϑίμηϊε εἀϊτίοη οἵ ἴῃς Ῥβδ]ίεσ 11561{15 ἴο 6 ἀεδβιγεά. 

Τη {πΠ6 ποίεϑ οὗ {μ15 εἀϊίίοη [η6 Ἰαίευ ῃαπά μα Ῥξββη αἸβΕ]πρι5Πη64 ἃ5 Ἀδ; 
ΒΟΥ Ηἰβ του μΒᾶ5 ὈΠΔΕΓρΡΌΠΕ ταν βίοη, [ῃ 6 συταθο] ἈΡ μα5 Ῥεβῃ θιρ]ουεᾶ, 

ΤΠ δεομα Μ. ναβ ποὶ υϑεᾶ ὈΥ Ῥαιβομβῦ, οχυ ἄοαβ 1 ββεῖὴ ἴο πᾶνε 
τα κε 115 ρίασε δἰ(ποχίο ἴῃ {πε αῤῥαγαΐπς εγϊξίσς οἵ {πε ταὶς Ῥϑδ]π5 
ἐχοαρί [Πδὶ ΒΟ 15 οοπίαϊηδά ἴῃ 1 ἀραγάε᾽ 5. 5 2402)»1672, νυ ΘΥΕ 1{ 15 θεά ἔοΥ 
Ῥε. 1.---ον. [5 οἰαϊπηβ ἀγα πούνονεῦ δϑϑοσίοα Ὀγ ΤΙΒΟΠποπάογί, νῆῸ δοσογάβ 1 ἃ 
Βἰρἢ ρίαςε δἀιμοηρ [Π6 “Ἔστερία ἤονδε δα] ο 15 β ϑι1α .᾿ 


ῬΒΑΙΧΤΈΚΙΜ ΡΟΒΡΌΚΕΟΜ ΤὌΌΞΒΊΙΟΕΝΒΕ. 


Α αυατίο νοϊαπης Ὀουπά ἵπ Πορ᾽β ϑκίη, υνυϊτθ ἱπ ὉΠΟῚΔ]5. οα νεα]ΐιπὶ οἵὗἩ 1Π6 
(Ὠἰπποϑὶ βοτὶ ἀνε ρυῦρὶθ. Ὑῆαε σμδγδοίεβ γα οὐ βῖ]νθσ, βοϊά αἀπά νϑυπλ]ϊοη, 
αἰἶνεν θείης αϑεά ἔοσυ τΠῈ τεχί, βοϊά ἔογ τπ6 παμηθεῦβ ε1{{165 ἀπά ἰμῖταὶ Ἰεῖίασβ οὗ 1Π6 
ῬΞ81πὶ5, πα νϑυπλ]οη ἔου [π6 1,ατἰπ τεπάθυίηρβ οἵ τπε ἤχβι ἔανν γογάβς οἵ δα νϑῦββ 
ὙΒΙΟΝ ἀγα ἱπϑουι θεά ἴπ ἴθ6 δἀπιρὶα ππδυρῖη. ὙΠΕΥΕ Δ΄Ὸ ΠῸ δοσδηΐῖβ οὐ ὈγΘαΙΒΙΠ 55, 
Ῥαϊ οοληφεηαϊζα φονἐδο»α τὰ Ττθαπθηΐ, ἀπά βοῖπα οὗ 1πΠ6πὶ βιοῃ ἃ5 4 ποῖ οσοιγ ἴπ 
1π6 θαυ ες Μ538. ὙΠοῖα ἰβ πὸ ρυποίπδιϊοη ῬΧΤΟΡΕΥΙΥ 50 σα]]εά, Ῥας ἃ ἀοι]8 ροΐϊηὶ 
γαβοι ὉΠ πρ' ἃ βοιπίςοϊομ ᾽β πιβεά το πηατῖς [Π6 σοπιπηθποδπιεηΐῖ οὗ ἃ νεῦβε ΜΒ Θη ᾿ϊ [8115 
ἴπ {π6 σουγβα οὗ 4 ᾿ἴπεὸ. Ὅν Πεη ρεγίεος τϊ5 Μ5. σοπίαϊπεά 1πΠ6 Ῥϑαΐπιβ, ξοϊ]ονυσεά ὃν 
186 (απίῖοῖες ΟΥ̓́ τῃ6 223 ἰξεανεβ ννῃ] ἢ γαπηαὶη 209 ἀγα οσσαρὶβα ὃν τῃ6 Ῥϑβδὶπιβ: 
1πς 4αΐγα τηδριτῖκα 5μδνν τμδὲ τΠῈν οὐ ρίπαν ΠΙΙεὰ 288. Ὑπα [ο!οννίηρ Ῥβαὶπιβ δπά 
Ῥογίΐομβ οὔ Ῥϑβαὶπιβ ἂγὲ πηϊβϑῖηρ : Ῥϑ55. ἴ.πτχχν.; ΧΧΧ. 2-χχχνὶ, 20; Χ]], 6--Χ] Π]. 3; 
1νὶϊϊ. τ4-ἰἰῖχ. 51 Πἰχ. σσπσιο; ᾿ἰχ. 13--οῖχο ας; ᾿χὶν, 12-ὶχχὶ, 4; ΧΟΙΪ, 3- χοῦ. 7; ΧΟ]. 
12--χονῖϊ. 8. ΤῊΕ Οαπίίοϊες Βαανα αἷβὸ βυβεγεά 1οβ5: [π6 ἤγϑὶ ἥνε πᾶνε βῃτΓΟ]ν 
ἀϊξαρρεατεὰ, νη ρατγῖβ οὔ πε δἰχῖῃ, ὙὍΠα γταπιδϊπίης Ρουτίοπ ἱποϊμάεβ τ ΘΚ. ἰδ. 


ΡΥ 278. 3 ΒΙΑΠΟΒΙπὶ Κ ζρπάζς. 1.ς. 

2. ἢ. Ρ]. χὶῖῖν (1) ἀπά 1]. 5. ὅδε ρἱαῖβ τε- 4 Τιαρατάς, ου. 2εαξέ, »7. δαἼ12. δΡόο 2,262, 
Ῥγαβεηῖβ 5, Χονΐ, 1, 2. Α Ῥοχίίοῃ οὗ ἴΐ Ἴ ὅν) ὅἶὰ 
ῖν τεργοάποβά ἴῃ ΔΥ εαεεννοοά, δαζαθοργαῤἧξα 5. χαδ αὐ ζέζν. Τεαζ,ιογεί7) (αἃ 1η11.). 
“αογα 2ϊςζογία, Ὁ]. το. 8 Ῥγοέρρ». αα ἵ7εί. ΤΣ. (. Ἰνὶ}.--εὶϊῖχ. 


ΧΙ 


6--το, (ζ) “7παςργζχεαΐ, (η) Ἐπα. χχχνι. 1το---2ο, (0) ἴῃς Ῥταγεῦ οὗ Μαπαββεῆ, 
(2) Τθαμ. 111, 23 [2--.ὦ2ὦ1], (ια΄) 26, [28---33], (ιβ΄) 26. [34---.Ἃ7], (ιγ.) Δεριοαϊεΐτς, 
(ιδ΄) Λήρεγς αἰϊηεζΐς. ὙΠῸ ὁ Μογπίηρ Ἡ  πλπ᾿ [Οἱ ονν5 οὐ 1π6 ἰαβδὲ ἴννο ρασεβ, πὶ ἴἰ 
15. πηρογίδος τγοι σῇ {πε ἰοβα οὗ [π6 ἰοννεῦ μαζὶ οἵ τῃε ᾿εαδΐ, 


Τῆηϊΐϊς “ῬαγρΙς ἡ Ῥϑα]ίου 15 (π6 ρυϊάς οἵ ἴΠ6 τησηΐοραὶ ΠΡ γατΥ οἵ Ζυγοῆϊ, 
ὙΠ οτα 1{ Πᾶ5 1α1Π ἴοΥ αἱ Ἰθαϑί ἵνγο σθηϊισαβ. [Ιἢ ἃ ]εϊίεγ ἀαϊςα ἀγιι 7. Η. 
ΗτΖοὶ ἀθρίογεβ ἴΠ6 πορθοῖ ἱπῖο  ῃοἢ τμἢ6 Μ5. παά [4]1|6ῇ δηα οὗ νοι 
{Ππ6γ6 15 5111 ον ἄθησε ἴῃ (ῃ6 ἰοβ5 οὗ γξ αὐτ65 αἱ {πε Ῥεριηηϊηρ οὗ (ἢ6 
ῬοοΟΙ,, απὰ τῇ [6 πυχϊηδγοιβ ἰδοιηδς [Πσουρσηοις [Π6 σγεαΐθυ ρουίοη οὗ {Ππ6 
τοι απο. Αἰ(ἰδητοη νὰ οα]]οα ἴο [Π6 ᾿πηροχίδησς οἵ [115 ἰεχέ ἴῃ ἃ 
αἰδβοσίδιίοη Ὁγ 7. . Βγειησαγῇ, ρα] ]5η6α ἴῃ 1748, ἀπα ἃ σοἸ]αίο νγὰβ 
οὈίδιηοα Ὀγ Ῥαγβοῃβ, ἴῃς εογ 17126{02 οἵ ἘΠ Ο]Πλ65, ννῆο οἰΐ65 1 ἂἃ5. Μ5. χἹό )ϑ, 
ΕἼΏΑΠγ, {μ6 οδηίαε ΜΆ. ννὰβ σορίεα 1 1856 ὈΥ ΤΙβομεηάοιγί, γνῆο δου 
σοι ρασησ ἢ15 ΘΟΡΥ ὙΠ {Π6 οὐ σίηδὶ ἴὰ {πΠ6 δαϊαπιη οἵ 1869 σανε 1ἰ ἰο {ΠῈ 
γνοτ] ἴῃ [Π6 [Οὐττ νοϊαηις οὐ 15 27οτιιημόηέα δασγα ἐγοάϊέα (Ν ον. ( 0]].) ὁ, 
δά !ησ Ῥτοϊθροιηθηδ, δηα ἃ οο]ουτοά ταργεβθηίδίίοη οὗ Ῥ5. σχχχυὶ. 6-- 
ΤΠΕ ΤοἸ]αίοη οὗ [Π6 Ζυγοἢ Ῥϑαϊίου ἰοῦ {Π6 ργαβθηΐ βαϊίοῃ 15 
Ὀαββα ὑροὴ ΤΊΒΟ πο ηοΥ 5 τερτοάποιίοῃ. 

ὙἼΤΠῈ δαυῇεν Ηἰβίουυ οὐ {15 ρυϊησοὶν ὃ ΜΘ. 15. πηπονῃ. Βαΐ [Π6 εἴὰ- 
ῬΙογτηεδηὶ οἵ ἰῃς Τιαίῖη ψιυ]ραίε ὈΥ ἃ σοπίειηρούδιυ Παηά ἴῃ {Π6 τηδγρΊη οὗ 
1η6 Ῥβαϊτηβ δηῃᾷά οἵ σοϑγίδιη οἵ ἐπε (δῃίῖοϊθϑῖ ΟἹ αυ]ν 1παἀ]οαίθβ 115 ΝΥ βϑίθυῃ 
οὔσῃ. Αἱ Ῥδοι] ταῦ αἰνιβίοη οὗ Ῥϑ5. οχνἹ]. (ΞΞ οχὶχ.) σομηδοίβ 1{ 1 (6 α56 
οἵ ἴ[ηΞ Ἀοιμαὴ Οἤυσοῆ. Τῆς Ῥϑαὶπὶ 5 τηδάς ἴο [1]] 1ηἴο ἔννεῖνα βϑοίϊ οηβ 
ΠερΡΙπηΐϊησ αἱ νν. σ᾿, τύ, 22, 40, 68, 73, 81, 07, 113, 133, 145. 161. Τῆαδο 
ΘΘΟΙΟη5. σΘΠΘΓΆΙΙΥ σοΥγοβροηα ἴο [Π6 ρογίοηβ ψν]σἢ νναγα 5614 Θανθγα  ν 
ὉΠΟΥ͂ οὴς6 οἠργία ἴῃ ἴπΠ6 ατορογίαη Ῥϑαϊίοσγδ, ἍΙ γεραγά ἴοὸ [ἢ6 ἂρα 


ΟΧΧΧΥΙΙ. 4. 


Βηά ρίαος πῃ ἴῃ6 Υ εβίεγπ οἤῆοσϑ. 
8 ]η τῆς Ἐοϊπδὴ Βγενίαγν 5. Ἵχν]. 15 


1 (, Ἡ. Οπιοηί, Οαζαίοριε αἶδσς 212α7ι1ε- 
507115 ργέόος ες Μέῤῥἑοέψοδριεος αἷς διεῖδδο 


([μεἱρΖίρ, 1886), ΡΡ. 57--59. 

2. δὲ αρεἠφιεξξοίτο 1 2εγεογδῖς Φεῤέῥοΐδες- 
εαὸ Ογαφοο ϑαΐζριογητηιε ἐζγο Ζφι 1716772- 
ὀὁγαπα ῥιγῤιζεα.. οέδίοία... εγεογζῤία ὦ 
σ΄. 5. δηγεολξζιρον, 7, ἔς. Ογασο. αῤια 71ε- 
γίσοτιςος ΚΟ ὧϑεο. 7 τγζοῖ, τ748. 

3. Ὄγαεῦ. σαὶ ἐγ, δα ζγεογηε: (ΒᾺ  Ὠλτη. 
262). 

1. Ῥρ. χὶ.--οχῖχ., 1--223. 

5.Α ἔδοβίιηε οὗ Ῥξ. ἰχ. 6--ἰχὶ. 2 15 αἶβο 
σίνεηῃ Ὅν Βτεϊτίηρεγ, πὸ δάάβ ἃ σοῆνε- 
ηἰδηΐ ρῥ᾽αῖε οὔ τῆς οογεεραίζα 5ογἐφεηαζ αὐὰ 
τῆς 1η1τ|4] Ἰεΐτεγϑ, 

6 Οὐ Μδθη]οη ἐδ κγὲ αζῥέοιη. Ὁ. 43: “ἢἴϊς 
ΘοΥΙ 6 ΠΑ Ϊ τηοάτς ΡΥ ΟΙΡΙΡιις εἴ τπαρηδοΡαΝ 
ΡΘΟομ Αγ αγαῖ, Ὡ6Ὸ ΤΑ ΠΊΕ Ρῥτοπιίβουια Δ Ὁ 
15:15 ἀβυγραΐῃβ.᾽ἢ 

7 ΤΠε (ὐδηΐίοϊες ἀϊξεησι ς θα ἴῃ [ἢ 15 
ὙΑΥ αὔὲ ἴῃς ϑοὴρ οἵ Ηδηπδῇ, 2727.4:717- 
“Ζεαξ, τὰς Ῥταγεῦ οἵ Ἡδζεκίδῃ, δεϑαζοζέε, 
δ εγδαζοζες, Δίιετες ἐἰΖηι{έ25-- 1] οὗ ννῃϊοῇ 


ἀπε θαϊοα ᾿ηἴο εἰενεη βϑοίομβ, σα ἢ μη 6Γ 
οὔβ ρώργἼα, ἵνγο Ὀειὴρ βαὶαὰ δἱ Ῥσῖπιθ, δπά 
ἴῆγεο δ ἴεγοε βεχί δη4 Ὡοηδ γαβρεοζίνα)γ. 
ΠΕ βατὴηε δυγδησειηθηΐῖ εχ βία ἴῃ {πῈ Απι- 
Ῥγοβίδη ᾿βαϊζοσ, δηὰ 1 1π6 ϑαγαηι (Ρτοοῖου 
αραὰ γογάξννοσι ῃ, ρρ. 44--68). Νιπε οἵ 
1π686 ΒΕΟΙΙΟ5 (1, 2, 3, 4) 6, 7, 8, 1οΟ, 11) ἃΓδ 
ἜΧϑοῖν ταργοάμποεα ἴθ τπ6 Ζαυγιοῆ Μϑ. 
Οπε, τῆς Πίτῃ, 15 ἀἰϊνάεά ἱπἴο ἴννο ; ἀῃοίποσ, 
της ῃἴηῖῃ, Ὀεσίῃ5 αἵ ν. 132 (αϑζΖοθ) Ἰηβίεδα 
οὗ ν. 129 (γγε:γαὐξέδα). Βαϊ τπῈ ἐχοεροῃβ 
ΔΓΕ Θδϑιὶν δχρίαι με Ιἢ δαοὴ σαθε 1π6 
ΞΟΥ͂Όα 85 θεβὴ ἰδ ἃ αὐνᾶν ἴγοτα [πΠ6 σαρσοσίΐδη 
ἀϊνιβίοη Ὀν αἰεηάϊηρ ἴο {π6 τα γΡΊσα] τπαγκϑ 
1η ἢ15 Οτεακ ἀὐομοῖνρα. ὙΠε βεοοπὰ ϑζαςζς 
οὔ τπε ῬΡβαΐσῃ δ5 βϑῃρ ἴῃ ἴῃς Οστεοὶς ποσίαγης 
Ὀερσὶπϑ 1 τῆς τηϊά 416 οὗ τπεὸ ἢ Οτεροσίδῃ 
ΒΕ ΟΊ ο ; {πε {πϊτὰ σζασές, αἴ ν. 132. [Ι͂ἢ ἴῃς 
ΤΩΆΔΓΘῚη οὖν. 132 [6 5Ξοῦθε οὗ Τ' μαβ σοριδά 


δο" (1.6. δόξα), ἴῃπ8 Ὀεϊγαγίησ ἴΠπ6 βοιιγοα 
οἵ Ὧ15 ἀεραγίιγεβ ἔγοιῃ τῃς Ὑν εβίεγῃ ἀἰβέγι- 


ΧΙ 


οὗ (δε λῖδ., ἴ ἀρρεᾶῖβ ἴο θῈ ἀειεγηηϊπεα ΜΠ Ππῖη σαγίαϊῃ 11Π}115. ὈΥ (ἢς 
σμαγαοῖου οὗ ἴῃ πηοΐαϊβ.Ό Τὴ βοπιονδί σοΙ ΡΥ Θϑβεα ἔοστηβ οὗ Ε;) θ, Ο; 6; 
αηά [ἢ6 58δρε οἵ βοῇ οτιιοῖδ] ἰδ τε β ἃ5 Γ) Δ, Η δηά ττ, 1511} ΤΊΒο μα πους 
σοποϊβίοῃ: “βαρίϊηο.. Βα θσῦ]ο δάϑου θεηῖεθ. ΥἹΧ Εὐγα Ὀ] γαῖ 1." 

ΤῆΘ Ζαγοἢ Ῥβα]ΐοσ 15 ἔτεα ἔγοπλ τ ηΥ οἵ 1ῃ6 ὈΪΙΠάεΥβ νοἢ αἰβῆσαγα 
Θαυ] εγ ΜΙ55. Τῆς τηοβί ποίϊσθαθϊε δα] 15 δῃ Ἰηνείεγαϊα μα οὗ ντησ 
1ῃ6 ἰοτπι οὗ με δουῖϑδί σοη]αηοῖϊνα ἴοσ ἴῆοβα οὗ τῆς διίαγα ἱπάϊοδενα. 
(ογτθοῖ 5 ἀγα ἔδνν, ἂἃ5 τηϊρῃΐ θὲ ἐχρεοίεά 1 50 δυχηρίπουβ ἃ ὈΟΟΚ ; [Πο86 
ὙΠΟ ΟσσιΓ 56 εη ἴο Ὀ6 ἄϊι ἴο ἴϊπ 5Βουῖθ6 ΟΥ̓ Ϊο 15 οογέλοία. ΤῊ γοδαϊηρδ 
οὗ [η15 ΔΙ5. ᾶγὲ ἴῃ [τεαπθηΐ ἀσγεοπιθηΐῖ ἢ (οάοχ ΑἸεχδηάσιηνϑ, δηά ἴο ἃ 
5111] ποτα γϑιηδυκαῦ]ε αχίθπί ἢ [ΠῈ βεσοηά σογγεοίου οὗ (οάθχ Θ᾽ ηδ σι5. 


ἘΚΑΟΜΕΝΤΑ ΡΑΡΥΒΑΟΕΑ ΤΟΝΘΌΙΝΕΝΒΙΑ, ΒΠΪ. Μα5. ῬΡᾶρ. χχχνῖ.. 


Ἐγαρπιθηΐῖβ οὗ ἴῃς Ῥϑδίτηβ ψυϊτδη οἢ 30 ἰεανεβ οὗ ραρυσιβ (83 χ 7 ὙΠ 12 ἴο 
το ᾿ἴηε5 ΑἸ ἃ Ρᾶσρε. Ὅὅπεὲ μαηάνυσηρ, ὑνὨΟἢ 15. 5 σ ]ΑΥ]ν {Γεβἢ ἂἀπα Ὀδοῖς, 
5]οραεβ σοπβίἀδύδθϊν, ἀπά νανοῦβ Ὀεΐνγααεηῃ. ποῖα] δηα ΤΙ Π5Ο1165; [με ]Ἰεξίευϑ 


ἃ, Δ, Ε, Η, ΛΔ, ΥῪ ᾿πεφαδπεν αβϑυπηθ ἃ οὐγϑῖνε ἴογπι. Βγεδίῃίηρβ δηὰ δοσθηῖϑ 
αύὲ ἔγεεῖν ετηρίονεά, ἴμῈ Ἰδίζεσ βοννενεῦ ἢ σγεδὲ ᾿σγασαϊαγιν ὈοΙ οὗ ἴοσγπι 
δηα οὗὨ ροβιίτῖοθῃ. ὍΤῇῆε νογάς δῦαε ποΐ βεραγαίεά, δηὰ {πεγὰ 15. ΠῸ Ὀσεαῖ δ {πΠῸ επά 
οὗ ἃ ᾿ϑαϊπι. Τῆς {1|65 οὗ ἴῃς Ῥβαίτης αύαᾷ ποῖ ἀἰϑε σι με ἔγοιῃ τς τεχί δπά [ῃς6 
ΠΕαΠΙθοΥ5 αύὰ δἀάεά ἴῃ ἴπὰ πιαῦρὶπ οΠΪῪ πῃ ἔνο ᾿ηβίδηςαϑ (κδ΄, λγ), δπὰ Ῥοββί!γ ὃν. 
Δηοῖ μαηά. Α βίπρὶε ροϊπὶ 5 οοσδϑίοηδ)ν ἀϑεά, Οπὶν ἵννο Ῥρογίοηβ οὔ {15 
ῬϑΔ]ῖεσ (Χ. 2--οχνῖϊ. 6, χα. 14-οχχχὶν. 6) δῖε ρῬγεβεγνεά δ ἴπε Βυ 5} Μαβειπη, 
Ῥαΐς Τιβοπεπάουγ Ηἰπίβ {παΐ οἴπου βΘοΥΆΡ5. πιῶν εχῖβδὶ εἰβενμεῦα τῇ Επρίδηά. Τῆς 
Τιοπάοῃ παριηθηῖβ (32 ἰεαναβ, ἱποϊπαΐηρσ ἴψοὸ ΒΊΟΝ ἀγὰ ὈΪδηκ οὐ ὈοΙῃ 514465) σε 
τιοιηϊεά δηὰ ἐποϊοβεά ἴῃ ρἶδϑϑ ἤαπιεϑ, νν ΠΙΟἢ ΠῚ] τἴγες Ὀοοῖς-Πκε σαβεβ; ομα οὗ {πε 
Ιεανεϑ 15 δχ μι τε ἀ το 1Πς ῬΕΌ]1Ο. 


ΤῊΪ5 Ραρυσαβ ννὰθ ρΡαγοαβαά ἴῃ 1836 ἴτοιη θὲ Ηοσρ, 0 Ῥοπρῆϊ [ἰ αἱ 
ΤΏεθεβ ἴῃ Ερυρί ψιμογα ἴἰ δά Ὀξδθῃ ““αἰβοονεγθα διηοησ ἴὯ6 τα 15} οὗ 
δΔῃ ἀποϊθηΐ οοηνεηί 3." Αἡ δοοοιηΐ οὗ με ΔΙ5. ννὰβ ἤγϑί σίνεη ΌΥ ΤΊΒοΠΘη- 
ἀοτῖ ἴῃ Ζλεοί. σἰμαζογ κε. αἰ γιδίξεγι (1844). (Ουτείοῃ δηποιησεα ἢϊ5 Ἰπ! Θπ οῃ 
οἵ εἀϊίησ τ, Ῥαΐ οἴου δηραρειηθηΐβ μανίηρ ΘΟ Ρ6}16 4 ὨΪπὶ ἴο Τα] Πα] ἢ [Π6 
ταὶς, ἰ ννὰβ ἴακθὴ ἰπ απ Ὀγ Τιβομεηάογί, δπα ἴῃς ἰεχί ἴῃ πποῖ8] ἴΥ08 
ΜῈ Ρτοϊαροηηθμᾶ δηα ἃ [Δοβὶ 6 ἀρροαγαά ἴῃ ἴΠ6 ἢτϑί νοϊιπηα οὗ ἢ15 27]70721ι- 
γιορΐαᾳ σαεγα 1γφηζέα (Ν ον. (0}1.), 1105.. 1855. 

ΤῊ ρα οὗ (η15 ταρτηθηὶ Πδ5 Ὀεθὴ νεΥῪ αἰ ἤδγθητΥ εβϑιϊπηαϊθά, οί ἢ- 
βἰδηάίηρ [Π6 τηϊχρα ομδγδοῖεσ οὗ ἴῃ6 νυπρ ἀηὰ [Π6 τι586ὲ οἵ δοσεηΐϑβ, 


Ὀυΐοη. Οἴμεν Οὐεεκ ΠΠαγρῖοαὶ ποίε5 ΘΟΟῸΓ ζεμελὲ ὕες. Αεχ., Ἑγχίδαμσαε, 1841, Ὁ. 87 


αἵ τῆς βεηά οὗ 85. ἍἼχνἱ!., ΟΧΧνΙ]., ΟΧΧΧΙΙ., 22,}) 5ίσδηρσεὶν ρίασος 11 Ὀεΐουα ἔπε (οάεχ 
ΟΧΙΙΣ., ο]., δῇ οὗ ψηοἢ 5θεπιβ ἴο Πᾶνε ΑἸΕΧαη ὙΠ 118. 

οἰοβεα ἃ κάθισμα ἴῃ τε ϑαϊτασ ἔγοπι ν᾿ ΠΙΟἢ 5 Ὲ Ηοσρ, Δ|.}). : ΚΖ: ἐο 4 ζυχαρππάγία, 
(ἢς Ζυυοἢ ΒΟΟΪΚς ννα5 σορίεα, ἕς., Τιοπα, 1835, 11. Ρ. 310 566. 


1 Ἰγοίορο, Ὁ. χαι. ΤΒΙογβοῦ (ὧδ ηζα- 3 ΡΡ, ΧΧΧΧΠ, ποΧΧΧΧΥΙΙ., 219---278. 


ΧΗΙΪ 

ΤΙΒομοηάοτί δϑϑισπεά 1 ἃ ρἷαοθ διηοηρ ἴΠ6 νεὺῪ δδυ]οϑί οὗ εχιβίϊηρσ ΒΙΌ] σα] 
Μ55.1 Οἱ [6 βίγεηρίῃ οἵ ΤΙβοπεηάου 5 ᾿παροιηθηΐ τ νγὰβ ἀδβοσιρεα ἴῃ 
16 ῥ]αΐα δηὰ Ἰεϊζογργαβθα οἵ ἴη68 Ῥδαβθοργαρϊοαὶ ϑοοϊθίγ᾽β ρα Ὀ]]σαιίοη 5 ἃ5 
α δ. οὗ [ῃ68 41ἢ οὐ 51: οδηΐυσυ. ΤῊΪΒ νον 15 ποννανεῖ χειγδοϊθα ἴῃ (ἢ 6 
Τηϊτοάαοίίοηι το {πε δοβί πη 1165, ἀπά [η6 Τοπἄοηῃ ραρυτιβ 15 ποτα δα]υαρεά 
το 186 61 οὐ 718 σεπίαγγϑ, Ὧγ Ν'. (αγάι μαυβεη οα ραϊδεορύδαρῃΐϊοαὶ στουπαβ 
γοιβοβ ἴο Ῥίδασα 1 δαυ]οῦ μὴ (6 75. Οἡ [με οἴπου ἢδῃά 1 ἀραγάς, ῆο 
Θχαιηϊηθά ἴῃ6 ΜΆ. ἴῃ 1852 ΟΥΓ 1853, ἢὰβ τεσ ΠΥ οχργεββεα ὨΪπη5ε] ἴῃ 
τουτ5 ΜΠ ΙΟἢ τγαπβοοηάα Τιβο θη ἀου5 δϑιτηδίὅ, 

ΤΠῖ5 Μ5. 15 [ῃ6 ψουΐ οὗ ἃ σαγθ]θθ5 δηᾶ 1ΠΠ{πγαΐα βοῦς, Ῥαΐ 1{ Ργεβεηΐβ 
ἃ ἴεχί οὗ σηποῆ ναῖϊιθ. [15 γεδάϊηρβ αύὸ οἴδη ὑηΐϊηπθ, ΟΥὐὁἨΎ ἅρτεα ψΙ {πε 
Ηοῦτεν οὐ ἴῃ νευβίοηβ Οὐ ραϊγιβίϊς οἰϊδίοηβ ἀραϊηβί 411] οἴμεσ Κπόονῃ Μ 55. 
ΤῊ οογγθοίίοηβ, νυ] ἢ ἀγα ἔδνν δηα ἀρρϑαῦ ἴο θῈ 2χγΖηεα »1α71:1:, ΟΥ̓́ΪΏ6 νγοΥκ 
οὗ ἃ σοπίορογδτιυ, 464] ΤΥ] Ὺ νἹ ἢ Οἰαυῖσαὶ Ἔυγουϑ. 


πῃ ἰῃς τοβὶ οὗ ἰῃ6 ροδίϊοαὶ Ὀοοῖϊβ ἴῃ υυἱλεβ5 οἱ ΒΌΑ ἢὰ5 θθθη ΞΈΡΡ]6- 
1Τὴη6 Ἰίεἃ Ὀγ [Π6 σαγνινίηρ [γαρτηθηΐβ οὗ [ῃ6 σγθαὶ Ῥαγίβ ρα]ϊηχρβαβῖ, [ῃς 1αβί 
οὔ τδς αἀτεεὶς ΒΙΌ]65 οἵ [πε ἰουσίῃ δηᾶ [ἢ σεηίυγ165. 


ΟΟΡΕΧ ΕΡΗΒΑΕΜΙ ΘΎΕΙ ἘΕΒΟΕΙΡΤΟΒ ΡΑΚΙΒΙΕΝΘΙ5, ΒΙΒΠοἰμὸαας 
Ναίοηδὶς 9οὅ. 


Α ἔοΪτϊο οὗ ἔπε νϑ]]απὶ, νυ θη ἴῃ βπρ]α σο]απηη5 οὗ 4ο---46 ᾿1π65, ἀβαδ!ν 41, Ἔ8. ἢ 
᾿πη6 ν πη {81 ΘΟ ΒΒ ρ οὗ βοπὶα 40 Ἰἰεζίεσβ. ὙΠπὲ σπδύϑοΐευβ ἀύὰ βοπιανν δὶ ἰαυρῈσ 
διηα τοῦς εἰδθογαῖα πδὴ ἴποβε οὗ ΒΔΑ ; σαρὶτα]β ὁσουγσ γεν, 85 ἰπ Α ; Ῥαυποῖια- 
τίοπ 15 γασθ, σομῆηδα ἴο ἃ ϑἰπρὶε ροϊπί πϑαῦὶν ἰανοὶ ἢ 1Ππ6 τὸρ οὗ {πε [δἰζευϑ, 
πα Το] οννεὰ Ὁν ἃ βραςς οὗ «ἃ ἰεϊζειβ Ὀγεδαάτῃ ; {πεγὰ αὔὰ πὸ Ὀσγεδιπίηρϑ ΟΥὁἨ δοσθηΐβ 
2γίηια τζασς. ΤὮΏΕβα αηὰ οἵπεσ ἱπάϊσδίοηβ βεαῖὴ ἴο ροϊπί ἴο ἃ ἀἄδίε ποῖ ἰδίεσ ἴδῃ 
{πὸ πιά ἀ]α οὗ πὸ ΒΕ σεπίυτγν. 

ΟΥ̓ τπε 2οο ἰεαναβ ΠΗ Πᾶνα βυγνίνεα [Π6 ψτεοῖὶς οὗ {π|5 στϑαὶῖ Μ5. ΒΙΌΙε, {Ππ6 ἤτγϑε 
64 αοπίφίῃ ἔγαρτιηθηῖβ οὗ ἴδε ΤΣ Χ, ; οὗ {πεθεὲ τὸ Ὀεϊοῃρ ἴο [ο», 6 ἴο Ῥγονεγῇϑβ, 8 
το Εἰ οοἸεβιαβίθβ, 7 ἴὸ {πῸ ΝΥ Ἰβάοτῃ οὔ ϑο]οπιοη, 23 ἴο ϑίγαοῃ, ψΉ15ὲ οὗ (δπεῖςϊδβ ομΪν 
ἠδ ἰεαῖ γειηδΐηβ. 1πὲ ΟΙα απὰ Νὲν Τεβίδιηθηϊ ρογίϊομβ οὔ {πὸ Μ8. δρρεαῦ ἴο 
μανα Ῥεδθὴ ψυϊτεη Ὁν αἰβεγεπέ Βαϊ σοπίθιηροσασυ μαηάβ. 

ΤΠὶς Μ5., ἂβ 115 Όπ|6 ἀδηοίββ, 15. ἃ ρα] πρβεθί, [Ι͂Ὲἢὼ {δε νεῖ ἢ σεπίαγν ἴῃς 
οΥἱσῖπαὶ ψνυυιτπρ Γπγτουρποῦῖ {πὸ (οάεχ ννὰ5 νναϑῃεα ουΐ ὉΚ ἃ βου δα νῇο αἰεγνναγάς 
ννγοΐα ονεῦ ἴἴ ἴῃ ἃ οσυγϑῖνε παπᾶ ἃ Οσεεῖκ ἰγαηϑίδιοη οὗ σεγίζαΐη Ποηλεβ αἀπὰ οἰ υ 
γνο 5 οὗ ΕΡΗἢγαίπ, {πε ϑυσγίδηῃ ἀξδοοη. 


1 Ῥγρέρρρ. αα σνεξ. ἐεδΖ, Ὁ. Ἶχ. : δ᾿ ἸΠπβῖρης 
Ποὺ πιοπαπηδπίιπη Ραρυσδοεί, 4πὸ 815 
σοάϊσαπι βδοσογατῃ Ἀπ αυΐοῦ νἀ δίμτ,ἢ 

2» αορίγεζέρς, ἴ. (Τοπα, 18753--- 83) Ρ]. 4,58 
(τεργαβθητηρ Ρ5. ΧΧΧΙΪ. 10---ΧΧΧΙ]. 2). 

38 Τῆς ϑδηβ νίεν ἰ5 ταΐκθη ἴῃ τῆς ΟαζΖα- 
ἐσρεισ 977 Αποεξογεξ 27.5.5. ἐπ ἐΐάες ῥηέζζεζ 
δήτεδοτε7)2, Ῥῖ. τ (αγαεκ), Τοπα. σβ8:, ννῃοἢ 
ΟἤεΥ5 ἃ ῬΠοίορυδρῇ οἵ Ἐξ. χχὶῖ, τοτ--χχῖν. 7. 


4 σγἸεολέφεῦλε αῤαεοργαῤὝϊ!ε (1,εἰρΖίρ, 
1870), ΡῬΡ. τ63---4. . 

5. ῥεαξίογτὲ σόέε. (Εδεξίησεη, 1887) Ρ. 4: 
“ΒΙΒΠ]σογιπη οπηηΐαπι αοὸ5. πονδγῖπι δητὶ- 
Πα 551Ππ}115.᾿ 

6 Ὴ, Οπιοηΐ, 7 ελιέα 276 φολ],ζ 76 αἴδς 
7726 72145072͵5 »γέος ἦε ἐα ὀϊῥέζοξ. για Ζζολι. 1. 
(Ῥατγῖβ, 1886) Ρ. 2. 


χὶν 

ΤΠς Ο, Τ᾿ παστηβηΐβ οὗ [Π15 (οάεχ ὐνοσὰ βἀϊίεα Ὀγ ΤΙβομεπαογῇ ἴῃ 1855}, 
ἃ5. ἃ 5661|6] ἴο 15 δἀϊίίοη οἵ ἴπ6 Ν. Τὶ οἵ Ο, ψ ῖς ἢ Πα ἀρρεβαγεά ἴῃ 1843. 
ΤῊΣ βάϊζου ννὰ5 σοηπηϊθα ὈΥ ππαδαδὶ αἰ σα] 165. ὙῊΘ Δ15., αἰγοαᾶν ἀ6- 
[αςβα Ὀγ 1π6 5οῦῖρε οἵ ἘΡηταϊτη, ἢὰ5 Ὀβεὴ αἰἸβοοϊοιγεα ἴῃ ἃ τεσεηΐ δἰζειηρί 
(183.) ἴο γχεβίοσγε πε οὐἱρίμαὶ ὑυυτησ. Δίδην οὗ ἴπ6 ἰεανεβ δύ Ῥδά]Υ 
ἴοΟΥΠ, ὨΙΔΗΥ͂ ΤΟΤΕ ΔΙῸ ΒΟΔΥΟΕΙΥ Ἰορῖθ]6. Εγυοὰ ἃ 18 016 ἴω Τιβομοηάουβ᾽5 
ῬΙΟΙασοιηθηα" ᾿ἴ ἀΡΡΘαγβ ἰμαΐ ΟἿΪΥ [Πγ6Ὲ ΟΥ̓ Ου Ρᾶρθθ οδὴ [)8ὲ τϑαά ψ ἢ 
σοπηραγαίϊνα 6ᾶ56 ; οἠβ οἵ ἴπεβθ, ψῃΪὶοῃ σοηίαϊηβ ΕποΪοϑιαδίοβ ν. 5---ὶγ7, ἰβ 
γεργεβεηίθα Ὦγ ἃ ρ]αΐε αἱ (Π6 δηᾶ οὗ ἢϊ5 νοϊπτηθ.0 ἊΑ ἰαῦρε Ῥυορουίοῃ 816 
βίαια ἴἰο Ὀ6 1 ἃ σομαϊ!]οη 411 Ὀὰΐ ἀδβρεγαίε ; δηά Π6 Ὀσόίκθη 11η65 οὗ {Ππ6 
(Δοϑίγη!]Ὲ αὐτὸ ἃ ΠΆΠΚ σοηίοδθβίοη οὗ {Ππ6 βαϊζου 5 πηρογίεος βισσθθθ. ΤΉδβα 
[λοῖβ βυρσσοβί ἴπῸὸ πεβά οὗ σδαϊίοη ἴῃ {πῸ πιδὲ οὗ (ὺ, πη] βοιὴθ αδἰϊθηηρὲ Πα5 
Ὀδδη πηδάς ἴο νευν ΤΟ πἀοτί᾽ 5 γοϑα] 5, 

Τιβομθηάοτγί, ἼὴοῸ ταραχάς [ῃ15 Οοάεχ δ5 {πῸὸ ψνουκ οὗ δὴ Ἐργυρίίδη 
ΒΟΥ06, Ὀ6]ανα5 {Παἰ 1{ χανε ]εα οι Ερυρί ἴο Ῥαϊββίϊπθ, ϑυυία οσὐὁἠ Αϑία 
ΔΊηοΥ, δηά ἴγοτη ἴπθηος ἴο (οῃβίδη η00 16, Ώογα ᾿ θδοδιηθ ἃ ρῬδ]Ἰτηρϑβοϑί. 
Ιὴ [6 ΘΑΥΥ γθαῖβ οὗ [ἢ6 βἰχίθβῃτἢ σθηςυσΥ 1 νὰ Ὀγοῦρης τὸ {Π6 ΑΥ̓͂ εδί ΌΥ͂ 
Απάγονν Το 1, βοαγῖβ, δηα θασδμια [Π6 ΡΥΟΡοΥΥ οὗ Τούθηζο ἀε᾽ Δίεβαϊεϊ. 
ΘΙ ΡΒΘαΠΘΏΓΥ {Π6 νοϊαμπης ραββϑεά ἰηΐο {π6 μαηᾶς οὗ (δίπαγίπε ἀς᾽ ΔΙβαϊοὶ, 
Δα νὰ σοηνοΥβα ἴο Ῥαγῖβ, ΠΥ ἴἴ Του ηα Ρ]αςα ἴῃ [πΠ6 Ἀογαὶ ΓΑΡΥατΥ. 

ΤΠ6 Ο. Τ. Πιαστηεηΐβ οὗ Ο μᾶανα Ῥδθὴ σοϊγθοϊθα ὈΥ ἃ βεςοπᾶ μαηᾶ (( 8) 
οὗ {Π6 5ιχίἢ οὐ βθνθηΐῃ σδηΐαυ. ΤῊΕ σΟΥΓΘΟΓΙΟΠ5 816 ἀϑαδ]]ν ἔδνν, θὰ τποσο 
[τεααθηΐ ἴῃ ἘςΟ] 5: ΒΟ. 


ΤῊς ἙΟΥ͂ ἀθϑῖγθθ ἴο γθηανν ἢΪ5. δοκηον])εαστηδηΐς (αἸγεαάν οἤεγεά ἴῃ 
{Π6 ποίϊσβ ργβῆχϑά το 1ῃ6 Ῥϑβαϊῖου 3) ἴο Ῥυοίθθβου ΝΈβ]ςῈ οὗ ΤΌΡΙ ρθη [ου ἢΪ5 
ΘΘΏΘΓΟΙΙ5. δϑϑιβίδηοα 1 οαγθία ΠΥ γανιϑηρ [Π6 ἰοχί δηᾶ ποίθϑβ οὗ ἴῃς Ῥϑαϊπης, 
ΜἹΠ ἐϑραοΐαὶ γεΐεγθηςα ἴο ἴῃ6 ναγϊδηΐβ οὗ 1πΠ6 ΑἸεχαηάσίης Δ[8., [ῃ6 Ζυτχςοῆ 
Ῥβδ!ίοσ, δῃηᾶ [ῃ6 1οπάοῃ ράρυσιιβ Παρστηθηίβ. Ης 15 δ[5ο ἱηάερίεα ἴο [Π6 
Κεν. Η. Α. Ἀξδεάραίςῃ, Αἴοασ οἵ ϑρδσβῆοϊι, Βεύκβ, δῃὰ Ἑάδιου οὗ {δὲ 
Του ποουηΐησ Οχίοτά (ὐοποογάδησε ἴο {πὸ 1,ΧΧ,, μὸ νι 1π ([μ6 1αϑὲ ἔδιν 
ΤΟ Π5 Πὰ5 ἡνΟΥΚΕα Πγουρσἢ [πΠ6 Ῥγοοῖβ οὗ {Π15 νοϊπτηθ, τ  [ῃ6 Ἐχοθρίοη 
οὗ τ[ῃ6 Ῥβαϊηλβ, πα ἢὰ5 ΠΡΘΥΑΙΪΥ σοι) ηϊοαίοα ἃ σοηβί ἀθγα Ὁ] 6 ΠΌΡΟΥ οὗ 
εγγαΐα Πα ΟΥ̓ Ι551 005 ὙΠ] ἢ δα ἐβοαρεα ποίϊσθ. Α ἀδρὶ οἵ δῃοίπου κἰπά 
Δη4 οὔθ ΨΠΙΟΝ πὸ ψ οΥάβ σδῃ ἰηΐουρυοί 15 ἀπε ἴἰο {πε 1,δαγ Μίατρατεϊς Ῥτο- 


1 Οράξα Ελν. δγκὲ γεδογίζέις οἶσο ,αρ- εὐϊείοη οὔ τπς (δι τιάσε ϑερίπαρίης. Βαζ 


γηιογεέα ἶοέεγὲς ες ἐαηγχργέξ εὰ, (, “ΓΙΞΟἢ- 
δπάοσί, {105., 1845. 

2 Ῥ». 5, 6. 

3 Ὧγ (ἰετίδπὶι (ΑΚ ρμαϊζεογέξ ἕφῶ ας 7: ἐζζιεο 
7 οτρεδαγαάο, τι. ΧΧΙ., ἔαβο, ΧΙ.) Πδα οὶ 1Π]15 
στουπά Ξυρσρεβιαά ἐμαὶ 11 ταὶσῆς 6 ργαάξωξ 
ἴο τεξεσνε ἴῃς ναγίδηϊς οὗ ( ἔογ 1π6 ἰασεεγ 


1 5. Ὀδεη τπουρῆς Ὀεϑὶ ἴο δπιρίου 4]] 
ΘχΊβθηρ ΠΙαίΘτΑ 15. νι ϊοη [4}} πὶ τῆ6 
Β0ΟΡ6 οὗ 186 τηδπῃδὶ δὐϊοπ, σπαγάϊησ δὲ 
1ὴ6 βᾶάπιθ {{π|Δ αρϑίπϑὶ τη βαρ ΡΥ  ΠΘΏΒΙΟπΚ 
ΠΟ ἢ τσ αὐῖβα ἴγοπι ἴοο {σγιιϑεζαὶ ἃ ἀε- 
Ῥεπάδξηςς προη {ΠΕΙγ τεσ πιοην. 

41 716 εαζμις ἐς σγέσξ, Ὁ. ΧῈΪ. 


ΧΥ 


ίξβϑθου οἵ ᾿ἰνίηιίγ, ᾿γ Ἡογῖ, ννῆοβθα ραϊίθηΐ οαῖα δὰ νναϊοῃεα ονϑὺ [Π15 
ΘαἸ!οη βἴησα 115 σοι] θπσοσιηθηΐ ἴῃ 1883, [1,51 ]γ, 1{ (15 ννουκ Βα. ΔΥ 
οἰαίην ἴο [Π6 δοσυχζδου ἴῃ ταϊηαῖα ἀθία]]5. νν ΠΟ} τὲ ππάθγίακίησς οὗ 1ῃ6 Κιπά 
15 αἴ Οὔδ6 850 Θββθῃί14] ἴο πιβϑίμ] ηθβ5 ΔΠα 50 μαγχά ἴο αἰίαίη, ἴπ6 ογεάϊὶ Ῥε]οηρβ 
1ῃ ὨΟ 5118]] τηδαᾶβασα ἴο [Π6 νἱρίὶαησα οὗ {Π6 τεδάετς ἀπά [ῃ6 αἰϊθηίίοῃ οὗ (Π6 
νγουκηηξη δηα οἰῆοοῖς οἵ ἴη6 {Ππ]νούβιυ ῬΥΊθ55. 


ΑΙοΥ {πΠῸ ἀῦονε ννὰβ ἴῃ ἴγρβ, ἴῃς ἙάϊτοΥ στεσεῖνεα ΠῸμπ Ὁ. ΝΈ5116 ἃ ἰἴδι 
ΟΥ̓ εοτταΐα ἃπαὶ οἵηιβϑίοηβ ἀείεοίϊο τὼ [ῃ6 ἢγϑί νοϊππης οὗ (Π15. ννουϊς ἀπά 
αἰδοίη [Π6 ἰοχί δηα “παπάς οἵ Β. Τα Ἰἰδὶ νγὰβ ουίαϊηθα ὈΥ σομηραυηρ' 
{π6Ὸ ἰοχί δηά δρραγαίιιβ οἵ νοἱ. 1. νὰ Ὁ Νεβι]ο᾽β. ΘΌρΡρΡΙεηθηΐ το ΤΊβοΠθη- 
ἀουῖ᾽5 βδαἀϊιίοπ οὗ (ες 1ΧΧ., ἀπά μοτα [μ6 ὑνγο ταργοβοηίδίίοης αἰ Πεγθά, 
ψ ἢ [Π6 [αοβίπ]θ δπα ποίος οὗ (οζΖζΖα; δηὰ {πῸ γϑϑϊς Ῥφδαῖβ ν]ίηξδος ἴο (ἢ 6 
ΔΟΟΌΤΘΔΟΥ Δηα 5θΥν] ΘΑ] Θη 655 οὗ ΤῈ Ν εβί] ες. ππργθίθπαϊησ νοῦ. 15 σοΥ- 
ΥΘΟΙΊΟη5 ἃ΄6 Ῥ]ασθα δ {π6 δπα οὐ {Π15 νοϊισηθ ἴου {π6 βακὸ οὗ ἴῃοβθ ψῆο 
ΔΙΥΘΔΩΥ Ροβ5655 νο]. 1.,) Δηα ν}1}}} ἰοσγ ἰῃ6 διΐασα θῈ ὈῬουπα πρ νυ ἢ σορίθ5. οὗ 
{Π6 νοϊιπηβ ἴο νυνὶ ἢ (Πδν ταίθυ ἀη01] {ΠῸ {1Π16 σοπλῈ5. [οΥ (Π6 γὙθνΊ 510 νυ] ἢ 
ταδί Ργεοβάβ ἃ βεοοπά βάϊίὶοη. 

[ὴ ρσδραγίηρ (6 ργθβθηΐ νοϊμηλα (Π6 ἙΟΥ͂ ἢδ5 οηἀθανουγοά ἴο ἰδϑί ὨΪ5 
Οὐ ΤΓΟΒ 15 ὈγΥ 1ῃ6 «δηῴ,2167,171147)1 Φ0171107114271, ἃν 6 {{ιιβί τῃαΐ σγεαΐου 
ΔΟσιγδοΥ Πᾶ5 ὈδΘη βθοιγοα, Βαϊ πΠῸ οὴ6 ψγὺὴοῸ ΥΕΟΟΡΏ]565 ἰῃ6 αἸΠΠαου] 165. οὗ 
1}15 [πα οἵ ννοῦῖκ Ψ1Π Δηοῖ ραΐθ ᾿τητατ 1 [ΠΌΤ ΕΥΓΟΥ͂, ΟΥ̓ Ό6 οἰἤογνβα ἰΠδῃ 
σταΐθπι! οσ {π6 [ΘΠ] γ΄ ΟΥ̓ ΕἸΟ στὴ Ὑν 1 Γ ἢ ἀβϑιδίβ πὶ ἰο (ἢ αἰίαϊησηθηΐ οὗ 
αἰ(τηαίβ βιισσθθθ. [ἢ ΠΟ σούποΥ οὗ (ῃ6 Πε]α οἔὗἉ ΠΠς1ΘΥΑΥΥ ΙΑ ΟυΓ 15 (Πη6 βαγίηνσ 
οἵ ἸΚοΠ  θἢ τπούα σεγία!η]Υ ἰσταα : ἀγὰθοὶ λύο ὑπὲρ τὸν ἐνὰ. 


δὲ Ξε (οῦεχ ϑιπαλοῦβ {ΞΞ5., Παρ αιτιε, Ν᾿ 6516). 

Α ξ- ξ(οὐδχ ΑἸεχδμαάτσηιβ {ΞΞ 11, ῬΑΥΒΟΙ5). 

Β --(δαᾶδὸχ Ν᾽ αιίσβηῖβ(ξε ΕἼ, [3τϑοτϑ)- 

ς --᾿ ἰὮὯοάεχ ΕΡἈΥδΘΠΊΙ ϑυυὶ ταβου!ρίαβ ῬΑΥ σ᾽ 6 Π518. 
ἸΝ τὸ, ᾿Ρβαϊζουϊαπη ταθοο-  ἰπατῃ Ν᾽ ἐγοηθηβα. 

Τ ΞΞ- Γβδι ουτᾶτὶ Ταῦ Ξε [ΞΞ-Ζό 2. Βατβοπο). 


1) Ξε Εγαστηβηΐα ραργγζασθα 1 οπαἸπϑηβῖᾶ. 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΕΝΩΝΟΝ 


[1--3 ΑΔΑΜ, Σήθ, Ἐνώς, ΞΚαινάν, Μαλελεήλ, Ἰάρεδ, 5" Ἑνώχ, Μαθθου- 8 
ἐ σάλα, Λάμεχ, “Νῶε. υἱοὶ Νῶε: Σήμ, Χάμ, ᾿Ιάφεθ. "Υἱοὶ Ἰαφεθ: 
Τάμερ, Μαγώγ, Μαδάιμ, ᾿Ιωυάν, Ἔλεισά, Θοβέλ, Μόσοχ καὶ Θειράς. 
δ 6 καἱ υἱοὶ Ῥάμερ: ᾿Ασχανὰζς καὶ Ἐρειφὰθ καὶ Θοργαμά. Τ1καὶ υἱοὶ 
8 Ἰωνάν: ᾿Ἐλεισὰ καὶ Θαρσείς, Κίτιοι καὶ ἱΡόδιοι. δ Καὶ υἱοὶ Χάμ- 

ο Χοὺς καὶ Μεστράιμ, Φοὺδ καὶ Χανάαν. 9καὶ υἱοὶ Χούς: Σαβὰτ καὶ 
Εὑειλὰτ καὶ Σαβατὰ καὶ Ῥεγμὰ καὶ Σεβεκαθά. καὶ υἱοὶ “Ρεγμά- 

το Σαβὰν καὶ Ἰουδαδάν. “καὶ Χοὺς ἐγέννησεν τὸν Νεβρώδ: οὗτος ἤρξατο 

17 εἶναι γίγας κυνηγὸς ἐπὶ τῆς γῆς. τγ οὶ Σήμ: Αἰλὰμ καὶ ᾿Ασσοὺρ 
24---.6 “4 καὶ ᾿Αρφαξάδ, Σαλά, “Ξ' Ἔβερ, Φάλεχ, 'Ῥαγαύ, ““Σερούχ, Ναχώρ, 


ΤΏΞΟΥ παραλειπομενων βασιλεων! Ιουδα α Α 11-- “45 Ρ] τεἰγαοίαν! 
ΒΡ τὰ5 δοσδηίι5. ραβϑῖπὶ δάριηχ Αννα 1 Σηθ] Σης ἃ 8 Μία- 
θουσαλα Α 4 Ἰαφεθ] οἵα 1 Β΄ νά (ῃ4}0 Βδ5) δ αγωα Α | Μαδαΐ Α | 
Ἑλισα ἃ 6 ἀσχαναΐῦ Β ἀσχενεζῦ Α | Ἐρειφαθ) Ῥιφαε) Α | Θοργαμα] 
Θορραμ Α 7 ἕλισα Α || Κίτιοι) ε 1 σὰρ τὰβ ἢ (Κητιοι Αἴ ν]4) | ομὴ και 
29 Ὰ 8 Δίεστραιαμ Α  Φουτ α 9 Σαβατ] Σαβα Α [| Ἐνιλα Α [| Σαβαθα 
Α | Σεβεθαχα Α | Σαβαν] Σαβα Α |; Ιουδαδαν)] Δαδαν Α 10 εἰναι] ΡΥ τοῦ 
ΔΑ 11. 16 καὶ δίεσραιμ᾽ εγεννησεν τους] Λωδιειμ' καὶ τους Αναμιειμ᾽) 
και τους Λαβειν᾽ καὶ τους Νεφθαλιμ! και τοὺυς ἸΠΠατροσωνιειμ' καὶ τους 
Χασίλωνιειμ' οθεν εξηλθεν εκειθεὶ Φυλιστιειμ᾽ και τους Χαφοριειμ' (και τοὺς 
Πατροσωνιειμ.. Χαῴφοριειμ 50 τὰβ Α3} και Χανααν εγεννησεν τὸν Σιίδωνα 
πρωτοτοκονὶ και τὸν Χετταιον") καὶ τὸν ἰεβουσαιονὶ καὶ τον Αμορραιον] και 
τον Τεργεσαιονὶ καὶ τον Ἐναιον)] καὶ τον Ἀρουκαιον] καὶ τον Ασενναιον Ἵ καὶ 
τον ἀραδιον) και τον Σαμαραιον! και τον ἀμαθι"} Α (οια Β) 117---283 νυιοι 
Σημ᾽ Αἰλαμ᾽ καὶ Ασσουρ] καὶ Αρφαξαδ' καὶ Λουδ' καὶ ἀραμ᾽! και νιοι ἀραμ᾽ 
ὥς" και Ουδ' καὶ Τ᾽αϊθερ' και Δίοσοχ᾽ καὶ Αρῴφαξαδ᾽) εἐγεννησεν τον ἵζαιναν" 
και Κα!ϊιναν ἐγεννησεν τον Σαλα"})] και Σαλα εἐγεννησεν τον ἘβερῚ και τω Εβερ 
εγεννηθησαν δυο] νιοι᾽ ονομα τω ενι Φαλεκ᾽ οτι] εν ταις ἡμεραις αὐτου διε- 
μεριϊἰσθη ἡ γη᾽ καὶ ονομὰ τω ἀαδελῴω)] αὐτου Ἰεκταν" καὶ Ἰεκταν εγεν!νῆσεν τον 
Βλμωδαδ' και τὸν Σαϊλεφ' και τον ἀραμωθ' καὶ τον] Ἰζεδουραν᾽ καὶ τον 
Διξην" καὶ τὸ] Δεκλαμ᾽ καὶ τον Τ'εμιαν" και το) Αβιμεηλ. και τον Σαβαν" και 
τον Ουϊφειρ' και τον Εἶτυι και τον Ὧραμ πανίτες οὐτοι υἱοι Ιεκταν Α (οιῃ Β) 


26 Φαλεχ Β᾽ (Φαλεγ Β.0)] Φαλεκ Α 


ΞΈΒΊΤ. 1]. [ Α 


» 
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Θάρα, “Τ᾽ Αβραάμ, Ξϑυϊοὶ δὲ ᾿Αβραάμ: Ἰσαὰκ καὶ Ἰσμαήλ. 39 αὗται 27γ--20 
δὲ αἱ γενέσεις πρωτοτόκου Ἰσμαήλ, Ναβαιὼθ καὶ Κηδάρ, Ναβδαιήλ, 
λίασσά, Ξ' ΜὩαμά, Ἰδουμά, Μανασσή, Χονδάν, Θαιμάν, 3: Ἰεττούρ, ᾿ 
Ναφές, Κέδμα: οὗτοι υἱοὶ Ἰσμαήλ. 33 Καὶ υἱοὶ Χεττούρας παλλακῆς 32 
᾿Αβραάμ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Ζεμβράν, ᾿εξάν, Μαδιάμ, Μαδάμ, 
Σοβάκ, Σῶε: καὶ υἱοὶ Ἰεξὰν Δαιδὰν καὶ Σαβαί: 33καὶ υἱοὶ Μαδιὰμ 533 
Ταφὲρ καὶ Οφερ καὶ Ἑνὼχ καὶ ᾿Αβειδὰ καὶ ᾿λλαδά' πάντες οὗτοι 
υἱοὶ Χεττούρας. 33 Καὶ ἐγέννησεν ᾿Αβραὰμ τὸν Ἰσαάκ. καὶ 34 
υἱοὶ Ἰσαάκ: Ἰακὼβ καὶ Ἢσαύ. βϑ5γίοὶ Ἢσαύ: ᾿Ἐλειφὰς καὶ 35 
Ραγουὴλ καὶ Ἰεοὺλ καὶ Ἰεγλόμ, Κόρε. 3 υἱοὶ ᾿Ἔλειφάς: Θαιμὰν 56 
καὶ ᾿Ωἢμάρ, Σωφὰρ καὶ Τοωθὰμ καὶ Κενὲζ καὶ τῆς Θαμνὰ ᾿Αμαλήκ. 
37 καὶ υἱοὶ Ῥαγουνήηλ' Νάχες, Ζάρες, Σομὲ καὶ Ὃμοζέ. 3ϑυϊοὶ Σηείρ' 38 
Λωτάν, Σωβάλ, Σεβεγών, ᾿Ανά, Δησών, ᾽᾿᾽Ὧνάν. 39καὶ υἱοὶ Λωτάν" 30 
Χορρεὶ καὶ Αἱμὰν καὶ Αἰλὰθ καὶ Ναμνά. “υἱοὶ Σωβάλ: Σωλάμ, 40 
Μαχανάμ, Ταιβήλ, Σὼβ καὶ ᾿ῶνάν. υἱοὶ δὲ Σεβεγών: ᾿Αἱθ καὶ 
Σωνάν. “υἱοὶ Σωνάν: Δαισών. υἱοὶ δὲ Δαισών: ἙἝἭ ερὼν καὶ κι 
᾿Ασεβὼν καὶ Τεθρὰμ καὶ Χαρράν. “ΖΞ καὶ υἱοὶ Ὦσαρ' Βαλαὰμ καὶ 45 
Ζουκὰμ καὶ ᾿᾽ῶΩνάν. υἱοὶ Δαισών: ᾿Ὡς καὶ ᾿Αρράν. 43 Καὶ οὗτοι 43 
οἱ βασιλεῖς αὐτῶν: Βάλακ υἱὸς Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ 
Δενναβά. 4Γκαὶ ἀπέθανεν Βάλακ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιωαβὰβ 44 


υἱὸς Ζάρα ἐκ Βοσόρρας. “καὶ ἀπέθανεν Ἰωβάβ, καὶ ἐβασίλευσεν 45 


27 Αβρααμ] ΡΥ Αβραμ' αὐτος Α 29 Ναβδαιηλ] και Ναβδαηλ Α | Δῖασσα) 
λίαβσαν Δ 80 Δῖαμα] δλίασμα ῬΑΡΑ | Ἰδουμα Δίανασση) και 1δ. ΔΙασση 
ΔΑΊ 1 Χονδαν] Χοδδαδ 81 Τεττουρ] ΡΥ και Α [|| Κεδμα] και Κεδαμ Αἰ | ουὅ- 
τοι) Ἐ εἰσιν Δ | σπνἱοι] ΡΥ οὐ ἃ 82 ετεκεν͵ νιον Α | Ζεμραν ἉΑ [| Τεξαν 15] και 
Ιεκσαν ἃ [λῖαδιαμ Μαδαμ] και λίαδαν και αδιαν Α [| Σοβακ] Ιεσ᾽βοκ' Α 
Σωε] Σωνε Α [[εξὰν 29] Ιεκσαν Α [| Δαιδαν και Σαβαι] Σαβα" και! Δαιδαν Α 
- καὶ υἱοὶ Δαιδαν᾽ Ῥαγονηλ᾽ και] Ναβδαιηλ᾽ και Ασσουριειμ και Λατουσίιειμ και 
Ασωνειν! Α 33 Γαφερ)] Γαιῴφαρ ἃ | Αβιδα Α | Ἑλλαδα] ἔλδαα Α 834 Ια- 
κωβ και Ἡσαυ] και σαν και Ιακωβ 85 Ἐλιφαῦζ Α [Κορε] ΡΓ και Α 
86 ἘΕλιφαξ Α | Ιοθαμ Α || Κενεῖ] Κεξζεζ Α | καὶ της Θαμνα] Θαμνα δε ἢ 
παλλακὴ Ελιφαζ] ετεκεν αὐτὴ τὸν ἃ 81 Ναχεθ ἡ | Ζαρε ΒΗΡΑ | Σομμε 
Α [Ομοξεὲ] Μοχε ἃ 88 υἱο0.] ῬΓ καὶ Α | Σηεὶρ] Σηθιρ Δ | Σεβετων 
ΑΙ 1 Ὥναν] και Ασαρ και ΡῬισων Α 89 Χορρι Α | και Αἰλαθ και Ναμνα]) 
αδελῴη δε (δ 29 51}0 τὰ5 ΔΑ) λωταν Θαμνα] Α 40 Σωλαμ] Ιωλαμ ΔΙ 
Δίαναχαμ] και δΙαναχαθ ἃ | Γαιβαλ Σωβ] καὶ! Τ᾿αοβηλ’ καὶ Σωφαρ Α | Αἱιθ 
και Σωναν] Δια και Ὥναμ Α 41 υἱοι Σωναμ] οντοι δε υἱοι να Α | Δαισων 
19] - Και ἘΕλιβαμα") θυγατὴρ να" Α [νιοι δε] καὶ νἱοι Α [ Εμερων] Αμαδα 
Α 1 Ασεβων] ἔσεβαν Α | Τεθραμ) [εθραν 452 Ὡσαρ] Ασαρ Α | Βαλααμ... 
Ωναν] Βαλααν: καὶ Αζουκαν καὶ Ἰωακαν᾽ και Οὐυκαμ’ Α | νιοι 25] -ἰ δὲ 
Εν 48 αὐτων] οι βασίλευσαντες εν Εδωμ] προ του βασιλευσαι βασιλεα 


τοις υἱοιξὶ 1σλ᾿ Α [ Βεωρ] Βαιωρ ἃ 44 Τωβαβ Α (ἰΐεια 45) 


2 
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46 ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ασὸμ ἐκ τῆς γῆς Θαιμανῶν. “καὶ ἀπέθανεν ᾿Ασόμ, Β 
3 “. 
καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαράδ, ὁ πατάξας Μαδιὰμ ἐν 
“ 3 - “ 3 ’ 
47 τῷ πεδίῳ Μωάβ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Γεθθάιμ. ΖΦ καὶ ἀπέ- 
3 “ 3 
49 θανεν ᾿Αδάδ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ 9Βαλαεννὼρ υἱὸς ᾿Αχοβώρ. 
3 Ψ 9 3 ῃ" 
5ο 5 καὶ ἀπέθανεν Βαλαεννὼρ υἱὸς ᾿Αχοβώρ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ 
“ “ 3 
κι ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαράδ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Φόγωρ. 5᾽ καὶ ἀπέθανεν 
ΡῚ “ , 3 ’ 
᾿Αδδά, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαμαὰ ἐκ Μασέκκας" καὶ ἀπέθανεν 
3 “ [ “ 
Σαμαά, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαοὺλ ἐκ ᾿Ροβὼθ τῆς παρὰ 
μαα, 
, νΝ 5 , " Ν, 5 ς Ῥ 3 , ε 
ποταμόν. καὶ ἀπέθανεν Σαούλ. καὶ ἦσαν ἡγεμόνες ᾿Εδώμ' ἡγε- 
ξ 9 « Ἀ Ἦ “ 
52 μὼν Θαιμάν, ἡγεμὼν Τωλά, ἡγεμὼν Ἰεθέτ, 5Ξἡγεμὼν ᾿Ἐλειβαμᾶς, 
΄“ ε τ ε 
53 ἡγεμὼν λᾶς, ἡγεμὼν Φεινών, 53ηγεμὼν Κενέζ, ἡγεμὼν Θαιμάν, ἡγε- 
ς Ὁ ε 3 
5. μὼν Μαζάρ, 5Γἡγεμὼν Μεδιήλ, ἡγεμὼν Ζαφωείν-" οὗτοι ἡγεμόνες λδώμ. 
“ “ “ 3 ’ ε " 
᾿ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: Ρουβην, Συμεών, Λευεί, 
3 » 3 ’ ὔ 
2 Ἰουδά, Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών, “Δάν, Ἰωσήφ, Βενιαμείν, Νεφθαλεί, 
’ 9 ,ὔ ᾿ - 
3 Γάδ, ᾿Ασήρ. 3γΥἱοὶ Ἰούδα: Ἤρ, Αὐνάν, Σηλών, τρεῖς: ἐγεννή- 
». ἡ 3 ““ Α ΕΣ (οὶ ’ ἯΙ χ Ἅ 
θησαν αὐτῷ ἐκ τῆς θυγατρὸς Αὔας τῆς Χανανείτιδος. καὶ ἦν Ἢρ 
3 ’ 
ὁ πρωτότοκος Ἰούδα πονηρὸς ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν" 
4 Ἁ Α ς ΄ 3 ΨὌ Ὁ Ἐπ ΦᾺ Ν κα Ν Α Ἄ 
4 καὶ Θαμὰρ ἡ νύμφη αὐτοῦ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Φάρες καὶ τὸν Ζάρα. 
3 ’ ᾿ 
ὃ πάντες υἱοὶ ᾿Ιούδα πέντε. 5υϊοὶ Φάρες: ᾿Αρσὼν καὶ Ἰεμονήλ. “καὶ 
υἱοὶ Ζάρα' Ζαμβρεὶ καὶ Αἰθὰμ καὶ Αἱμονὰν καὶ Χαλκὰ καὶ Δάρα, 
, ΄ σ᾽ λ Ἐπ ΄ ,»» ν Ὁ 3 5 , ἃ 
γ παντες πέντε. καὶ υἱοι Χαρμει’ Αχαρ ὁ ἐμποδοστάτης Ἰσραηλ,, ὃς 
8 


8 »λ» ᾽ ι 5...» ν εν 4 7 , 9 ἡ ποι εκ ξ . 
9 ηθέτησεν εἰς ΤΟ ἀνάθεμα. Και νιοὶ Αἰθάμ Ζαρεια. Και υιοι Εσερων 


δ 5 θέσεις ΟἿ Ν νι ς τηλ λέν Χ ἈΠ. , 1Ο " 
το οἵ ἐτέχθησαν αὐτῷ: ὁ ᾿Ιραμεὴλ καὶ ὁ Ῥὰμ καὶ ὁ Χαβὲλ καὶ ᾿Αράμ. "καὶ 
} , 2 3 
᾿Αρρὰν ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμειναδάβ, καὶ ᾿Αμειναδὰβ ἐγέννησεν τὸν Ναασ- 
Ν ᾽ “ἊΝ 3 ἐ 11 Ν Ν 5..»͵ ᾿ ’ 
τι σὼν ἄρχοντα τοῦ οἴκου Ἰούδα. "καὶ Ναασσὼν ἐγέννησεν τὸν Σαλμών, 
12 καὶ Σαλμὼν ἐγέννησεν τὸν Βόος. “2 καὶ Βόος ἐγέννησεν τὸν ᾿Ωβήδ, 


ν» Ν 5 Α 3 ᾿. 
15 καὶ ᾿Ωβὴδ ἐγέννησεν τὸν Ἰεσσαί, ᾽3καὶ Ἰεσσαὶ ἐγέννησεν τὸν πρωτό- 


460 Τεθθαμ Α 417---49 αντ αὐτου] Σαμαα εκ Μασεκκας.}} απεθανεν δὲ Α 
Σαμαα᾿ και εβασιλευσεὶ αντ αὐτου Σαουλ’ εκ Ῥοωβωθ' της] παρα ποταμον" και 
απεθανεν Σαονλ᾽ και εβασιλευσεν αντ αὐτου Α 49 Βαλαεννω} Α (ἰδ πη} 50) 
ἈΑχωβωρ Β 50 ΟΠ] ὑυἱος Βαραδ Α | Φογωρ]- καὶ ονομα τὴ γυναικι αὐτουΐ 
Μεταβεηλ᾽ θυγατηρ᾽ Δίατραδ᾽ αὶ δῚ1Ὶ Δδδα] Αδαδ Α | οπὶ και εβασιλευσεν (29) 
Σαουλ 29.Α. [γεμων Θαιμαν] ἡγεμονες Θαμανα Α | ΤΙεθεθ Α δ2 Ἐλιβα- 
μας Α [|Φινων Α 58 Μαζαρ] Μαβσαρ α δ4 Μεδιηλ] Μαγεδιηλ Α |Ζα- 
φωε.} Ηραμ Α {11 ταυτα) ΡΥ καὶ Α | Λευι Α [Ιουδας αὶ 2. Βενιαμειν 
Ροβξί α τὰβ τ π| Αἴ Νεῴφθαλειμ 8 Αὐυας] Σανας ΒΕΡΑ | Χαναανιτιδος 
ἊΠΠἩΗρ 29] ανηρ ἃ 4 ]  ην ἃ δ ἀρσων] σρων Βα! ἵπρ Ὥσρωμ Α 
οἥζαμβρι Α [Αιθαν Α | Αιμουαν] ἀιμαν Α [Χαλχαὰὶ αὶ Χαρμι ἃ 8 Αιθαν 


Α | Ζαρεια] Αἕαρια Α 9 σερων) ἔσρων δῦ Βσρωμ ἃ [Χαβελ] Χαλεβ 
" 10 Αρραν] Αραμ Α | ἀμψαδαβ Α (5) 11 Σαλμαν Α (015) [ Βοοῦ 
ἃ (ἴδηι 12) 12 Τωβηδ Α (015) 
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“νυ 3 
Β τόκον αὐτοῦ ᾿Ελιάβ' ᾿Αμειναδὰβ ὃ δεύτερος, Σαμαὰ ὁ τρίτος, “Ναθα- τὰ 
" -“ 
ναὴλ ὁ τέταρτος, Ζαδδαὶ ὁ πέμπτος, "ἼΔσομ ὁ ἔκτος, Δαυεὶδ ὁ ἔβδομος. τ5 
“ 3 
16 αἱ ἀδελφὴ αὐτῶν Σαρονιά" καὶ υἱοὶ Σαρουιά" ᾿Αβεισὰ καὶ Ἰωὰβ καὶ τ6 
3 , “ Ἷ ν » ᾿ Στ ᾿ » ῷς ᾿ Ἁ 
Ασαήλ, τρεῖς. “καὶ ᾿Αβειγαία ἐγέννησεν τὸν Δμεσσάβ' καὶ πατὴρ 17 
3 
᾿Δμεσσὰβ Ἰόθορ ὁ ᾿Ισμαηλείτης. 8 Καὶ Χαλὲβ υἱὸς “Ἑσερὼν τ8 
“- 3 “-Ἐ 
ἐγέννησεν τὴν Ταζουβὰ γυναῖκα καὶ τὴν ᾿Ἐλιώθ. καὶ οὗτοι υἱοὶ αὐτῆς" 
3 
Ἰωάσαρ καὶ Ἰασοὺβ καὶ Ὄρνά. "ϑκαὶ ἀπέθανεν Ταζουβά, καὶ ἔλαβεν 19 
- “- [2 
ἑαυτῷ Χαλὲβ τὴν ἘἭ ράθ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν “Ὧρ. ““ καὶ “Ὧρ 20 
ἐγέννησεν τὸν Οὐρεί, καὶ Οὐρεὶ ἐγέννησεν τὸν Βεσελεήλ. “" καὶ “1 
μετὰ ταῦτα εἰσῆλθεν Ἑσερὼν πρὸς τὴν θυγατέρα Μαχεὶρ πατρὸς 
Γαλαάδ, καὶ οὗτος ἔλαβεν αὐτήν, καὶ αὐτὸς ἑξήκοντα ἦν ἐτῶν, καὶ 
᾿ἤ ΣΕ σα " ᾿ 22 " Ν ΕἸ ΕΣ ι 3 , Ν 
ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Σερούχ. ““καὶ Σεροὺχ ἐγέννησεν τὸν Ἰαείρ. καὶ 22 
“᾿" “- 2 “ ᾿ “ - 
ἦσαν αὐτῷ εἴκοσι τρεῖς πόλεις ἐν τῇ Γαλαάδ. 53καὶ ἔλαβεν Τεδσοὺρ 23 
καὶ ᾿Αρρὰν τὰς κώμας Σαεὶρ ἐξ αὐτῶν, τὴν Καανὰθ καὶ τὰς κώμας 
3. Ἂν «.«»’ ᾿ “-“ χν “ ᾿ "ἢ ’ 
αὐτῆς, ἑξήκοντα πόλεις" πᾶσαι αὗται υἱῶν Μαχεὶρ πατρὸς Τ'αλαάδ. 
“ 3 3 ᾿ 
Ξε καὶ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν Ἑσερὼν ἦλθεν Χαλὲβ εἰς ᾿Εφράθα: καὶ 24 
“ 3 “- 
ἡ γυνὴ Ἑ σερὼν ᾿Αβιά, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Ασχὼ πατέρα Θεκῶε. 
25 Ν᾿ ξὺν Ἐ ᾿ , « 4 ε ͵ « ω 
καὶ ἦσαν υἱοὶ Ἰραμεηὴλ πρωτοτόκον ἙἘσερὼν ὁ πρωτότοκος Ραᾶν, 25 


26 καὶ 26 


3 Α ἮΝ “- 
καὶ Βαναιὰ καὶ ᾿Αραιὰ καὶ ᾿Αμβρὰμ καὶ ἴλσαν ἀδελφὸς αὐτοῦ. 
3 ᾿ ς», “ Ἶ Ὰ Ἷ » 3... Ἂς ΨΥ ὡς “ ᾿Ὶ ἣν 
ἦν γυνὴ ἑτέρα τῷ Ἰερεμεήλ, καὶ ὄνομα αὐτῇ ᾿Αταρά: αὑτὴ ἐστὶ 

ἐμ 2 3 3 Α 

μήτηρ ᾿Οζόμ. “Τκαὶ ἦσαν υἱοὶ ᾿Αρὰμ πρωτοτόκου ᾿Ιερεμαὴλ Μάας 27 
᾿ Ξ- - 

καὶ ᾿Ιαμεὶν καὶ ἴΑλκορ. "“δκαὶ ἦσαν υἱοὶ ᾿Οζὸμ Σαμαὶ καὶ Ἰαδᾶε, καὶ υἱοὶ 28 

» ’ “- 
Σαμαὶ Ναδὰβ καὶ ᾿Αβεισούρ. Ξ“ϑκαὶ ὄνομα τῆς γυναικὸς ᾿Αβεισοὺρ 29 
᾿Αβειχαία, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Αχαβὰρ καὶ τὸν Μωήλ. 5359 υἱοὶ 30 
3 Ε 
Ναδάβ: ᾿Αλσάλαδ καὶ ἜἜ Φφράιμ: καὶ ἀπέθανεν Σάλαδ οὐκ ἔχων τέκνα. 


3 ’ » ’ 3 
3: καὶ υἱοὺ Ἔράιμ Ἰσεμιήλ, καὶ υἱοὶ Ἰσεμιὴλ Σωσάν, καὶ υἱοὶ 31: 


Α. 18 Ἐλιαβ] ργ τον ΒΕΡΑ | Αμιναδαβ Α | Σαμαια 14 Ζαδδαι] Ζαβδαι 
Βᾶ0 Ῥαδδαι αὶ 16 Σαρουια 19] - και Αβιϊγαια" Α | Σαρουια 29] Σαρονυιας Α | 
Αβισσα κ. Ἰωβαβ ἃ 11 Αμεσσα Α (015) [Ιεθερ Α |]σμαηλιτης Α 


18 ἄσρωμ Α [| εἐγεννησεν] ἐλαβεν Δ | Γαζουβα] Αζουβα Α | Ἐλιωθ)] Τεριωθ Α ] 
Ιασουβ)] Σωβαβ ἃ 19 Εφραθ] Φραθ Α 20 Ουρι Α (15) 21 Εσρωμ 
Α [ην εξηκοντα Α | Σερουχ] Σεγουβ Α (ει 22) 22 Σερουκ Β᾽ (Σερουχ 
Β50)}7 Δειρ ἃ 23 Τεσσουρ Α Ϊ Αραμ Α | Σαειρ] Ἰαειρ Ἐδὺ Ἰαρειρ ΔΑ [ 
Καναθ Α | πατρος] προς (516) 24 Ἑίσρωμ Α (015) [ ἄσχω] ἀσδωδ Α| 
Θεκως Α 25 Ἱερεμεηὴλ Α | πρωτοτοκου] πρωτοτοκος Α  ἔσρων Ἁ Ϊ Ραμ 
Α | Βαναια] Βαναα Α | ραια] ραν Α [οτἱ καὶ μβραμ Δ  ἄσομ ἃ 
26 Τερεμιηλ Α | ἀταρα] ἕτερα Α | Οζομ] Ουνομα Α 21 Αραμ] Ραμ Α 


Ιερεμεηλ Α || Ιαμειν] Ιαβειν Α 28 Οὗομ] Ουνομα Α [|Σαμμαι Α (15) 
Αβισουρ Αὶ (ροϑῖ Α τὰϑ Ρ] π| Αὗ 29 Αβειχαια] Αβιγαια Α |. ἀχαβαρ]) 
Οἷα Α| Μίωηλ] Μωδαδ Α (δ 29 ΒΡ τὰς 8) 80 Λλσαλαδ] Σαλαὃ Δ! 
Εφραιμ] Αφ'ῴφαιμ Α (ἰἴδχι 31) 31 Ισεμιηλ] Ιεσει Α (15) 


ἄϊ 
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᾿ 3 ᾿ 3 » 
32 Σωσὰν ᾿Αχαί. 35" καὶ υἱοὶ ᾿Ιδουδά" ᾿Αχεισαμάς, ᾿Ιέθερ, Ἰωναθάν-: καὶ 
, 3, 3 
33 ἀπέθανεν ᾿Ιέθερ οὐκ ἔχων τέκνα. 33καὶ υἱοὶ ᾿Ιωναθάν: Θάλεθ καὶ 
3 Ὁ 5 ῷ 5 (ὶ 
34 Οζάμ. οὗτοι ἦσαν υἱοὶ Ῥαμεηλ. 3 καὶ οὐκ ἦσαν τῷ Σωσὰμ. υἱοὶ 
ἰλλ᾽ ἢ θυγατέρες: καὶ τῷ Σωσὰ ῖς Αἰγύπτιος, καὶ ὄνο ὑτῷ 
δ ἢ θυγατέρες" καὶ τῷ Σωσὰμ παῖς Αἰγύπτιος, καὶ ὄνομα αὐτῷ 
; » ΄' 35 " »ἤ Α εν , ᾽ “ -“᾿,» Ἁ Ν 
35 Ἰωχήλ. ὅδῬκαὶ ἔδωκεν Σωσὰν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ τῷ ἸΙωχὴλ παιδὶ 
36 αὐτοῦ εἰς γυναῖκα, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ἜΘθθεί. 35 καὶ ᾿Ἐθθεὶ ἐγέννησεν 
37 τὸν Ναθάν, καὶ Ναθὰν ἐγέννησεν τὸν Ζαβέδ, 37 καὶ Ζαβὲδ ἐγέννησεν 
, » Α »,» 3 , ᾿ 
38 τὸν ᾿Αφαμήηλ, καὶ ᾿Αφαμὴλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ωβηδ, 38 καὶ ᾿Ωβὴδ ἐγέννη- 
“ 3» “- 3 , 3 
39 σεν τὸν Ἰησοῦν, καὶ ᾿Ιησοῦς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν, 39 καὶ ᾿Αζαριὰ 
᾿ » ὴ 3 3 
49 ἐγέννησεν τὸν Χέλλης, καὶ Χέλλης ἐγέννησεν τὸν Ἔμάς, “καὶ ᾿Ἐμὰς 
» ᾽ Α ’ Ἀ Ἀ 2 , ᾿ ὮΝ Ψ 41 Ἁ 
4ι ἐγέννησεν τὸν Σοσομαί, καὶ Σοσομαὶ ἐγέννησεν τὸν Σαλούμ, “καὶ 
3 ] , 
Σαλοὺμ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιεχεμείαν, καὶ ᾿Ιεχεμείας ἐγέννησεν τὸν Ἔλει- 
΄ “Ἵ 3 ’ , 
42 σαμά. “Ξκαὶ υἱοὶ Χαλὲβ ἀδελφοῦ ἸἹερεμεήλ' Μαρεισὰ ὁ πρωτότοκος 
43 αὐτοῦ, οὗτος πατὴρ Ζείφ" καὶ νϊοὶ Μαρεισὰ πατρὸς Χεβρών. 43 καὶ υἱοὶ 
“44 Χεβρών: Κόρεε καὶ Θαποὺς καὶ Ῥέκομ καὶ Σεμάα. ““καὶ Σεμάα 
3 ’ Ἁ «ς ’ , 5 ᾿ Ἁ 2 “ 3 ’ ᾿ 
ἐγέννησεν τὸν Ῥάμεε πατέρα Ιακλάν, καὶ Ἰεκλάν ἐγέννησεν τὸν 
“ 4 
᾿ς Σαμαί: “δκαὶ υἱὸς αὐτοῦ Μεών, καὶ Μεὼν πατὴρ Τεδσούρ. “καὶ 
« 3 
Ταιφαὴλ παλλακὴ Χαλὲβ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αρρὰν καὶ τὸν Ἰωσὰν καὶ 
“- ’ ΄ 3 σ᾿ 
47 τὸν Τεζοῦε. καὶ ᾿Αρρὰν ἐγέννησεν τὸν Τεζοῦε. “7 καὶ υἱοὶ ᾿Ιησοῦ" 
3 
ῬῬάγεμ καὶ Ἰωαθὰμ καὶ Σωγὰρ καὶ Φάλεκ καὶ Ταιφὰ καὶ Σάγαε. 
48 “καὶ ἡ παλλακὴ Χαλὲβ Μωχὰ ἐγέννησεν τὸν Σάβερ καὶ τὸν Θαράμ. 
49 δ ».», ’ , 1 , Α Ἁ , 
49 “καὶ ἐγέννησεν Σάγαε πατέρα Μαρμηνὰ καὶ τὸν Σαοὺ πατέρα 
5ο Μαχαβηνὰ καὶ πατέρα Ταιβάλ: καὶ θυγάτηρ Χαλὲβ ᾿Ασχά. 59 οὗτοι 
53 ᾿ ἁ 3 
ἦσαν υἱοὶ Χαλέβ. υἱοὶ “Ὧρ πρωτοτόκου ᾿φράθα:- Σωβὰρ πατὴρ 
51 Καριαθιαρείμ, 5" Σαλωμὼν πατὴρ Βαιθά, Λαμμὼν πατὴρ Βαιθαλάεμ, 


81 Αχαι] ἀαδαι Α 92 Ιδουδα] Ἰεδδαε Α  Αχισαμμα Α [1εθερ 19] 
ΡΥ καὶ Α |Ἰωναθαν] ρΥ καὶ Α 89 Θαλεθ] Φαλεθ ἃ | Ομ] Οζα ΑΙ 
Ῥαμεηλ]) Ιερεμεῆλ αὶ 84 Σωσαν Α (015) 85 τω Τωχὴλ] οὔχ τω Α [Ιεθθι αὶ 
86 Τεθθει Α 87 Αφαμηλ το ΒΡ] Αφαμηδ Β΄ Οφλαδ Α | Αφαμηλ. 29] Οφλαδ 
Α ] Ιωβηδ Α (ἰΐεηι 38) 88 Ιησουν] Ιηου Α | ἸησουΞ] Δ Ιηοῦ ΚΑ 89 Αζαρια) 
Αζαριας Α |Ἐμα9] ἔλεασα Α ([ἴεπὰ 40) 40 Σαλλουμ Α (ἰΐθια 41) 
41 Τεκομιαν, Ιεκομιας Α [ Ελισαμα Α 42 Χαλεμ Α [[]ερεμεὴλ ΑΙ 
Δίαρεισα 19] ίαρισας Α  ο πρωτοτ.] οἵχ ο Α | αρεισα 29] Μαρισα Α 
43 Κορε Α [| Θαπους] Θαφφου Α | Ροκομ Α | οπὶ και Σεμαα Α 44 Ῥαμεε] 
Ραεμ᾽] Α [|[ακλαν] Ιερκααν Α | 1εκλαν] Ιερκααν Α | τον Σαμαι] Σαμμαι Α 
45 Μεων] λίαων Α (015) [ Γεδσουρ] Βηθσουρ Α 48 Ταιῴα ἡ παλλ.Α | 
Ιωσα! Α 41 Τησου] Ἰαδαι Α | Ῥεγεμ Α [ Σωγαρ] Γηρσωμ Α |. Φαλεκ] 
Φαλετ Α [ Σαγαε] Σαγαφ Α (ἰεπι 40) 48 Σεβερ Α [| Θαραμ] Θαρχνα 
Α 49 Δίαδμηνα Α | Σαουλ Α [ Μαχαμηνα Α |Ταιβαα Α || Ασχα] 
Αχσα δ0 Σωβαλ Α 51 Βαιθα Λαμμων] Βαιϊθλαμμων" Α 
Βαιθαλαεμ) Βεθλεεμ Α 


Β 


Α 


Ι52 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ αὶ 


Β ᾿Αρεὶμ πατὴρ Βαιθγαιδών. 55καὶ ἦσαν υἱοὶ τῷ Σωβὰλ πατρὶ Καρι- 52 


Α 


αθιαρείμ, Αἰώ, “Ἑσειρά, Μωναιώ, 53 Ἐμοσφεώς, πόλεις Ἰαείρ: Αἱθαλεὶμ. 53 
καὶ Μειφειθεὶμ καὶ ᾿Ησαμαθεὶμ καὶ Ἡμασαραείμ: ἐκ τούτων ἐξήλθοσαν 
οἱ Σαραθαῖοι καὶ υἱοὶ ᾿Εσθάαμ. 5'υἱοὶ Σαλωμών: Βαιθλάεμ, Μετω- 54 
φαθεί, ᾿Αταρὼθ οἴκου Ἰωὰβ καὶ ἥμισυ τῆς Μαλαθεί, Ησαρεί, 55 πατριαὶ 55 
γραμμάτων κατοικοῦντες Ταμές, ᾿Αργαθιείμ, Σαμαθιείμ, Σωχαθιείμ" 
οὗτοι οἱ Κειναῖοι οἱ ἐλθόντες ἐκ Ἰεσημὰ πατρὸς οἴκου Ῥηχά. 

τΚαὶ οὗτοι ἦσαν υἱοὶ Δαυεὶδ οἱ τεχθέντες αὐτῷ ἐν Χεβρών: ὃ: 
πρωτότοκος ᾿Αμνὼν τῇ Αχεινάαμ τῇ Ἰσραηλείτιδι, ὁ δεύτερος Δαμνιὴλ 
τῇ ᾿Αβιγαίᾳ τῇ Καρμηλίᾳ, " ὁ τρίτος ᾿Αβεσσαλὼμ νἱὸς Μωχὰ θυγατρὸς : 
Θοαμαὶ βασιλέως Τεδσούρ, ὁ τέταρτος ᾿Αδωνειὰ υἱὸς ᾿Αγγείθ, 3ὁ 3 
πέμπτος Σαβατειὰ τῆς Σαβειτάλ, ὁ ἕκτος ᾿Ιθαρὰμ τῇ ᾿Αλὰ γυναικὶ 
αὐτοῦ. “ἐξ ἐγεννήθησαν αὐτῷ ἐν Χεβρών. καὶ τριάκοντα καὶ τρία 4 
ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿ἸΙερουσαλήμ. καὶ οὗτοι ἐτέχθησαν αὐτῷ ἐν ς- 
Ἰερουσαλήμ: Σάμαν, Σωβάν, Ναθὰν καὶ Σαλωμών, τέσσαρες τῇ 
Βηρσάβεε θυγατρὶ ᾿Αμιήλ, “καὶ Βαὰρ καὶ ᾿Ἐλεισὰ καὶ ᾿Ελειφαλὴθ 6 
7καὶ Νάγαι καὶ Νάφαθ καὶ Ἰανοῦε ὃ καὶ ᾿Ελεισαμὰ καὶ ᾿Ἐλειδὰ καὶ ζ 
᾿ἘΕλειφάλα, ἐννέα: 9 πάντες υἱοὶ Δαυείδ, πλὴν τῶν υἱῶν τῶν παλλα- 9 
κῶν: καὶ Θημὰρ ἀδελφὴ αὐτῶν. τογίοὶ Σαλωμών: Ῥοβοάμ, το 
᾿Αβειὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ, τ" Ἰωρὰμ τι 
υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οξειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωὰς υἱὸς αὐτοῦ, “᾿᾿Αμασίας υἱὸς τὸ 
αὐτοῦ, ᾿Δζαριὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωαθὰν υἱὸς αὐτοῦ, 3᾽Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ, 13 
Ἕ ξεκίας υἱὸς αὐτοῦ, Μανασσῆς υἱὸς αὐτοῦ, “᾿Αμνὼν υἱὸς αὐτοῦ, τὰ 
Ἰωσειὰ υἱὸς αὐτοῦ. "5καὶ υἱοὶ Ιωσειά" πρωτότοκος Ἰωανάν, ὃ δεύτερος 


, ᾿ ς “ Ν ΝῊΡ ΠῚ ’ 
Ἰωακείμ, ὁ τρίτος Σεδεκιά, ὁ τέταρτος Σαλούμ. “ὃ καὶ υἱοὶ Ιωακείμ" τό 


51 Αρει᾿ Α | Βαιθγαιδων] Βαιθγεδωρ Α 52 Διω ἔσειρα Δίων. Αραα" 
Εσει Αμμανιθὴ) Θυμασφας" Α δ8 πολεις Ιαειρ] Καριαθιαειρ Α | Μειφει- 
θειμ] Ἡ φιθειν Α | σαμαθειν Α | Ἡμασαραειν Α | νιοι Ἐσθααμ] οἱ ἔσθαω- 
λαιοι δ4 Βαιθλεεμ Α | Μετωφαθει] και Νετωϊφαθι" Α [Τωβαβ Α 
δαλαθει] λίαναθ Α [Ἡσαραει Α δδ γραμματαιων Ἀ | Ταμες] εν Γαβης ΑΙ 
Σαμαθιειμ] ΡΥ καὶ ἃ | Σωκαθιειμ α 1 Κιναιοι Α | εκ Δίεσημα] εξ Αιμαθ  [Ῥηχαβ 
Ν Π|1 ἀχινααμ Α |[ Ἰσραηλιτιδι Α [ Δαμνιηλ] Δαλουια Α [Αβιγαια 
2 Θοαμαι] Θολμει Α | Τεσουρ Α [Αδωνια Α 8 Σαβατεια της Σαβειταλ]) 
Σαφατιας της Αβιταλ Α [|[θαραμ] Τεθραμ Α | λα] Αγλα 4 Χεβρων] 
και εβασιλευσεν εκει ἐπτὰ ετὴ καὶ! εξαμηνον" ἃ δ Σαμαα Α [Σω- 
Ὥπν  οἷχ καὶ 25 ἃ 6 Βααρ] Ιεβααρ Α | ἔλεισα] Ελισαμα Α [ 
Ελιφαλετ Α (ζει 8) 7 Ναγε Α { Ναφεγ Δ [Ιανουε] Ταῴφιε ἃ 
8 Ἑλισαμα Α | Ελιεδα ἃ 9 αδελφη] ΡΥ η ἃ 10 υἱος 19] ΡΥ ὁ ἃ 
11 Οὕας ἃ 12 Αἴαριας Α [Ιωναθαν Α 13 Αχας.. αὐτου (39) 5ὰ 
γὰ5 Α1} νεὶ ἔοσίε ἃ ἢ 14 Αμνων] Αμως ΒΑὉΑ 3 νεῖ ἔοτῖε αὐ} Ἰωσιας α 1δΊωσια 
Α | Σεδεκιας ἃ ] Σαλλουμ ἃ 


6 


ΠΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ Αα Ιν ὃ 


17 Ἰεχονίας υἱὸς αὐτοῦ, Σεδεκίας υἱὸς αὐτοῦ. “7 καὶ υἱοὶ Ἰεχονία: ᾿Ασίρ, Β 
1ι8 Σαλαθιὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿“Μελχειρὰμ καὶ Φαλδαίας καὶ Σανεσὰρ καὶ 
το Ἱεκενιὰ καὶ ᾿(ὩΩσαμὼθ καὶ Δενεθεί. καὶ υἱοὶ Σαλαθιήηλ' Ζοροβάβελ: 
29 Μοσολύαμος καὶ ᾿Ανανιά, καὶ Σαλωμεθεὶ ἀδελφὴ αὐτῶν, “ καὶ ᾿Ασουβὲ 

“« καὶ Οσὰ καὶ Βαραχιαὶ καὶ ᾿Ασαδιὰ καὶ ᾿Αροβάσουκ, πέντε. “" καὶ 

υἱοὶ ᾿Ανανιά, Φαλεττί, καὶ ᾿σαβὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ῥαφὰλ υἱὸς αὐτοῦ, 

22 Ορνὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αβδειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σεχενιὰ υἱὸς αὐτοῦ. “καὶ 

υἱὸς Σεχενιά: Σαμαιά. καὶ νἱὸς Σαμαιά" Χαττούς, καὶ Ἰωὴλ καὶ Μαρεὶ 

23 καὶ Νωαδειὰ καὶ Σαφάθ, ἐξ. “53καὶ υἱοὶ Νωαδειά: ᾿Ελειθανὰ καὶ ᾿Εζεκιὰ 

24 καὶ ᾿ἘἜ ζρεικάν, τρεῖς. “1 καὶ υἱοὶ ᾿Ελειθενάν: ᾿Οδολιὰ καὶ ᾿Ασεὶβ καὶ 

Φαρὰ καὶ Ἰακοὺν καὶ ᾿Ιωανὰν καὶ Δαλααιὰ καὶ Μανεί, ἑπτά. 

Ιν τ Καὶ υἱοὶ Ἰούδα: Φάρες, ᾿Αρσὼν καὶ Χαρμεὶ καὶ Ὥρ, Σουβάλ, 

2 “καὶ Ῥαδὰ υἱὸς αὐτοῦ: καὶ Σουβὰλ ἐγέννησεν τὸν Ἴεθ, καὶ Ἴεθ 

ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμεὶ καὶ τὸν Λάαθ' αὗται αἱ γενέσεις τοῦ ᾿Αραθεί. 

3 Ξκαὶ οὗτοι υἱοὶ Αἰτάν: ᾿Αζραὴλ καὶ Ῥαγμὰ καὶ Ἰαβάς, καὶ ὄνομα 

ς ἀδελφῆς αὐτῶν “Ἐσηλεββών. καὶ Φανουὴλ πατὴρ Τεδώρ, καὶ ᾿Αζὴρ 

πατὴρ Ὥσάν: οὗτοι υἱοὶ “ρ τοῦ πρωτοτόκου ᾿Εφράθα πατρὸς 

5 Βαιθλάδεν. 5καὶ τῷ Σαρὰ πατρὶ Θεκῶε ἦσαν δύο᾽ γυναῖκες, ᾿Αωδὰ 


6 καὶ Θοαδά. 5 


“ 3 Ἁ 3 ς Ἁ 
καὶ ἔτεκεν αὐτῷ Αωδὰ τὸν Ωχαιὰ καὶ τὸν Ἡφὰλ 
3 ’ , Θ ν. 2 . 
γ καὶ τὸν Θαιμὰν καὶ τὸν ᾿Ασηράν' πάντες οὗτοι υἱοὶ Ἰώδας. 7καὶ 
8 


»᾽ ὔ Ἁ “" Ρ] 
8 υἱοὶ ᾿Αοάδας: ἼἌρεθ καὶ Σάαρ καὶ Σεννῶών. ὅὃκαὶ Κῶε ἐγέννησεν 


τὸν Ἐννὼν καὶ τὸν Σαβαθά, καὶ γεννήσεις ἀδελφοῦ Ῥηχὰβ υἱοῦ 


11 Τεχονιου ἃ 18 ΜΙελχιραμ Α | Φαλδαιας...Δενεθει] Φαδαιας (510) καὶ Α 
Σαϊνεσαρ᾽ και Ἰεκενια" καὶ Ὥσαμω" και Ναβαδιας"} 510 τὰ5 ΑΆ 19 Ζορο- 
βαβελ] - και Σεμει"! καὶ νιοι Ζοροβαβελ" Α | Μοσολλαμος Α | Σαλωμεθι Α 
20 ἀσουβε] Ασεβα Α || σα] Οοα Α | Βαραχια") Α | σαδια Α [ ἀσοβαεσδ᾽ 
21 Φαλλετια Α | Ισαβα] Ἱεσεια ἃ | Ῥαφαλ] Ραφαια Α | Ορνα νιος αὐτου Αβδια 


(516) 51} γτὰ5 Αϑ | Σεχενίας ἃ 22 Σαμαια τὸ ΒΑΡΑ] Σαμαα Βἤ || υἱος 29] 
νιοι Α [ Χεττοὺυς (Χ Ξὰρ ταβ ΑΡἢ Α |. οἵὰ καὶ 495 Α |; Δίαρει] Βερια Α | Νωαδια 
Α (ἴδια 23) Σαῴφατ ἃ 283 Ἐλειθανα] Ελιωηναι Α | ἔσρικαμ Α 


24 Ἐλειθαναν)] ἔλιωνναι Α  Οδολια] Ὡδουια Α | Ασειβ] Ελιασειβ Α | Φαρα] 
ᾧαλαια Α [| Ιακουν] Ακκουβ Α [Ἰωαναμ Α | Δαλαια Α | Μανει] Ανανι Α 
ΙΝ 1 οἵὴ καὶ τὸ Α | ἄρσων] ἔσρωμ Α | Χαρμι Α [| Σουβαλ] ΡΥ και ἃ 
2 Ῥαδα] Ρεια Α [| τον 1εθ καὶ 1ε (515) εγεννησεν τὸν Αχιμαΐ 5Ὰ} 185 εἴ 
ἴῃ τῆρο Αἢ (οἵη τὸν 1εθ...εγεννησεν [29] ΑἾ ] Λααθ) Λαδ Α | ἁραθει] Σα- 
ραθι Α 8 Αἰταμ ἃ | Αὐραηλ] Ιεζριηλ (ρὲ 51 γὰ5 3 νοὶ 4 110 δῦ] Ραγμα] 
Τεἰσμα Α |1αβας] Ι͂γαβης Α | Εσηλλελῴων Α 4 Αζηρ] Εξερ Α του 
πρωτοτ.] οἵὴ τοῦ Α | Βαιθλαεμ Α ὅ Σαρα] Ασχουρ Α| ΘεκωμἸ ΑΙ 
Αωδα κ. Θοαδα] ἀλαα᾿ κι. Νοορα! ἃ 6 Αὠδα] ἡ Νοορα Α | ὥχαια]) 
χα ζαμ ἃ | ἀσηραν] Ασθηρα Α | Τωδας] Νοορα ἃ 7. Δοαδας ((οτίε Λοαδα5) 
Β΄] Θοαδας ΒΡ ἀλαα’ Α [ἀρεθ] Σαρεθ Α | Σεννων] Εθναδι Α 8 Κωε 
Β"ΡΤΑΊ] Θεκωε (Θε 5ιιρεύβου) Βα" υ4 1 Ἐννων»} Ἐγνωβ Α | Σαβαθα] Σωβηβα ΑΙ 
γεννήσεις ΒἾΑ]7 γεννησις ΒΒ εῖ ς (ν14) 


Ιν 9 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Β Ἰαρείμ. 9Καὶ ἦν Ἰγαβὴς ἔνδοξος ὑπὲρ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ: ο 
καὶ ἡ μήτηρ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιγαβὴς λέγουσα Ἕτεκον ὡς 
γάβης. “καὶ ἐπεκαλέσατο Ἰγαβὴς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ λέγων Ἐὰν το 
εὐλογῶν εὐλογήσῃς με, καὶ πληθύνῃς τὰ δριά μον, καὶ ἦν ἡ χείρ σου 
μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ποιήσῃς γνῶσιν τοῦ μὴ ταπεινῶσαί με. καὶ ἐπήγαγεν 
ὁ θεὸς πάντα ὅσα ἠτήσατο. τ Καὶ Χαλὲβ πατὴρ ᾿Ασχὰ ἐγέννησεν ττ 
τὸν Μαχείρ: οὗτος πατὴρ ᾿Ασσαθών. "ΞΖἐγέννησεν τὸν Βαθραίαν τι: 
καὶ τὸν Βεσσῆε καὶ τὸν Θαιμάν, πατέρα πόλεως Ναὰς ἀδελφοῦ 
᾿Εσελὼν τοῦ Χενεζεί: οὗτοι ἄνδρες Ῥηχάβ. "3καὶ υἱοὶ Κενέζ: Τοθο- 13 
νιὴλ καὶ Σαραιά. καὶ υἱοὶ Τοθονιήλ' ᾿Αθάθ. "καὶ Μαναθεὶ ἐγέννησεν τὰ 
τὸν Γοφερά. καὶ Σαραιὰ ἐγέννησεν τὸν Ἰωβὰβ πατέρα ᾿Αγεαδδαείρ, 
ὅτι τέκτονες ἦσαν. "δκαὶ υἱοὶ Χαλὲβ υἱοῦ Ἰεφοννή- Ἤρ, ᾿Αδαὶ καὶ 1ς 
Νόομ. καὶ νἱοὶ ᾿Αδά: Κενέζ. "ὁ καὶ υἱὸς αὐτοῦ Γεσεήλ, ᾿Αμηαχεὶ καὶ τό 
Ζαφὰ καὶ Ζαιρὰ καὶ Ἰσεραήλ. “7 καὶ υἱοὶ Ἔσρεί: Ἰεθερεί, Πῶραδ καὶ 17 
ἌΛφερ καὶ ᾿Αμών. καὶ ἐγέννησεν ᾿Ιέθερ τὸν Μαιὼν καὶ τὸν Σεμὲν καὶ 
τὸν Μαρὲθ πατέρα Ἐσθαιμών. "δϑκαὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, αὕτη ᾿Αδειά, ἔτεκεν 18 

τὸν Ἰάρεδ πατέρα Τεδὼρ καὶ τὸν ᾿Αβεισὰ πατέρα Σωχὼν καὶ τὸν 

Χετιὴλ πατέρα Ζαμών: καὶ οὗτοι υἱοὶ Γελιὰ θυγατρὸς Φαραὼ ἣν 

ἔλαβεν Νωρωήλ. ᾿ϑκαὶ υἱοὶ γυναικὸς τῆς ᾿Ιδουίας ἀδελφῆς Νάχεθ το 

καὶ Δαλειλὰ πατὴρ Κεειλά, καὶ Σεμεγὼν πατὴρ ᾿Ιωμάν, καὶ Μαναὴμ 

πατρὸς Κεειλὰ ᾿Αταμεὶ καὶ ᾿Εσθαιμωνὴ Νωχαθεί. ““ καὶ υἱοὶ Σεμιών" 20 

᾿Αμνὼν καὶ ᾿Ανὰ υἱὸς Φανὰ καὶ Ἰνών. καὶ υἱοὶ Σεεί: Ζωάν. καὶ 

υἱοὶ Ζωάβ, “᾿υἱοὶ Σηλὼμ υἱοῦ Ἰούδα, Ἢρ πατὴρ Ληχά, καὶ Μαδὰθ :ι 

πατὴρ Μαιχά' καὶ γενέσεις οἰκιῶν ἐφρὰθ ἁβὰκ τῷ οἴκῳ Ἔσοβά' 


Αι. 232 » ’΄ ἃ ’, 
“καὶ Ἰωακεὶμ καὶ ἄνδρες Σωχηθὰ ᾿Ιωαδὰ καὶ Σαιά, οἱ κατῴκησαν 25 


Α 9]7Ιγαβης 29] Ιαγβης Δ 10 γαβης] Γαβης ἃ | ποιησὲις Δ [ οἂχ μὴ Β" 
(μαὉ Βδὺ [Ξρουβοῦ]}}) Δ 11 ἄσχας αὶ 12 εγεννήσεν] ΡΥ και Ασσαθων ΑΙ 
Βαθραιαν] Βαϊθρεῴφα Α [Βεσσηε}) Φεσση Α | Θαιμαν] Θανα Α [|[ πολεως ΑἹ 
ποχεως Β | ἔσελωμ Α [[Χενεξει] Κενεξι Α | Ρηχαβ] Ρηφα Α 14 Ιαναίθι 
Α [Τόοφορα ἃ | Σαρια Α |Ί]1]ωαβ Α | Αγεαδδαειρ] γης Ῥαϊσειμ Α 1δ νιου 
ΒΊΗρα Α [| Αδαι] λα Α [Νααμ Α | 4δα] λα Α 16 νιοι Α | αυτου... 
ἸΤεσεραηλ] Ιαλλεληλ (Ὰλ 29 ΞὰᾺρ τὰς Δδ' Ἰαλλελημ ΑἸ "4]ὴ Ζιῴφαι κ. Ζαιφα"] κ. 
Θηρια κ. ἔσεραηλ Α 117 νιοι Ἑσρει" Ἰεθερει] νιον] Εζρι Ιεθερ᾽ Α (510) ! 
Πωραδ]ὴ Μωραδ Α  Αφερ] Γαῴφερ Α [Αμων] Ιαλων Α || Σέμεν] Σεμμαι Α 
Μαρεθ] Ιεσαβα Α [ἔσθεμων Α 18 Αδεια] δια Α [Αβεισα] Αβερ' Α΄ 
Χετιὴλ) εκθὴλ Α" (ππρύοῦ ε 30 ΑἾ | Γελια] Βεθθια Α ] Νωρωηλ) Μωρηδ] Α 
19 Ιδουιας] Ιουδαίας Α  Ναχεθ] Ναχεμ Α [Δαλειλα] Δανα Α | Σεμεγων] Σω- 
μειων Α [Ιωμαν Α [|| Μαναημ) νἱιοι Ναὴημ Α | ἀταμει] οαρμι Α |1εσθεμωη Α 
Νωχαθει] λίαχαθα Α 20 Σεμειων Α | ἄνα] Ραννων Δ [Φανα] ναν Α 
Ινων] Θιλων Α [Σεεὶ] Ες Α [| Ζωαν)] Ζωχαθ Α | Ζωαβ] ἄωχαθα 21 Λη- 
χαδ α | λαδαθ] Ααδα Α [| Μαιχα] Μαρησα Α ||; εῴραθ αβακ] εβδαθ αββους Α 
22 Σωχηθα)] Χωζηβα Α | Ἰωαδα] και Ιωας Δ [| Σαια] Σαραφ 


8 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἃ ΙΝ 41 


Ἁ 3 , Φ 
23 ἐν Μωάβ: καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ἁβεδηρεὶν ἀθουκιείν. “ϑοὗτοι κερα- Β 
“ “ 3 Α εν ᾿ ᾿ “ 
μεῖς οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Αζαεὶμ καὶ ᾿αβαηρὰ μετὰ τοῦ βασιλέως" 
“. ἢ ’ }] πὸ 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐνίσχυσαν καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. 
3 4 Ἅ 
1: γι Συμεών" Ναμονυὴλ καὶ Ἰαμείν, Ἰαρείν, Ζάρες, Σαούλ" 5. Σαλὲμ 
“ , “ Ἁ Δ ) ΄Ν . 
26 υἱὸς αὐτοῦ, Μαβασὰμ υἱὸς αὐτοῦ, Μασμὰ υἱὸς αὐτοῦ, ““Σεμεεὶ υἱὸς 
3 “ 27 “- Ἂ εν" « (ὃ Α θ ᾿ὕ “ : Α “ 

47 αὐτοῦ. “τῷ Σεμεεὶ υἱοὶ ἑκκαίδεκα καὶ θυγατέρες τρεῖς: καὶ τοῖς 
3 “ Ἄ δι 3 3 ξὺν ᾽ Ν ὑπ ἐς ᾿ 3 “- 
ἀδελφοῖς αὐτῶν οὐκ ἦσαν υἱοὶ πολλοί: καὶ πᾶσαι αἱ πατριαὶ αὐτῶν 

3 Ὡ" ο ’ 3 Ψ' 

ωὩ8 οὐκ ἐπλεόνασαν ὡς υἱοὶ Ἰούδα. ““καὶ κατῴκησαν ἐν Βηρσάβεε καὶ 

᾿ ε 3 Ν ἣν ’ ν᾿ 

29 Σάμα καὶ Μωαλδὰ καὶ “Ἐσηρεουλάβϑ' “9᾽᾽᾿Αβελλὰ καὶ Βοόσαλ καὶ 

ἐν 3 
ΝᾺ Θουλάεμ 3» καὶ Βαθοὺν καὶ Ἑρμὰ καὶ ᾿Ωκλὰ 53' καὶ Βαιθμαρειμὼθ 
53 , χ τ ΡῚ “- 
καὶ Ἡμισυσεσορὰμ καὶ οἶκον Βραουμσεωρείμ' αὗται πόλεις αὐτῶν 
Γὰᾷ ε ; οι Ἑ Ὺ 
32 ἕως βασιλέως Δαυείδ. 3Ξκαὶ ἐπαύλεις αὐτῶν: Αἰτὰν καὶ Ρεμμὼν 
, - “ ᾿Ὶ , ΕῚ “ 
33 καὶ Θόκκα καὶ Αἰσάρ, πόλεις πέντε. 35καὶ πᾶσαι ἐπαύλεις αὐτῶν 
Ψ “᾿ ᾿' ’ ΄ ’ ΄ ᾽’ 3 - 
κύκλῳ τῶν πόλεων τούτων ἕως Βάλατ' αὕτη κατάσχεσις αὐτῶν 
Α 3 “Ἅ 3 
καὶ ὁ καταλοχισμὸς αὐτῶν. 3Γ᾽ καὶ Μοσωβὰβ καὶ Ἰεμολὸχ καὶ Ἰωσειὰ 
34 
3 . Νι.. ’ Ὁ 3 

35 υἱὸς ᾿Αμασειὰ 35 καὶ Ἰωήλ’ καὶ οὗτος υἱὸς Ἰσαβιὰ νἱὸς Σαρααὺ υἱὸς 
3 ᾿ς 3 3 9 , 3 3 

36 ᾿Ασιήλ' 3 καὶ Ἐλιωναὶ καὶ Ἰωκάβα καὶ Ἰασουιὰ καὶ ᾿Ασιὰ υἱοὶ ᾿Αωσὰλ 
ς α Π “ιειῖ᾿ -»9 ΄: “" ἫΝ 

3 υἱοῦ Σαφὰλ 3Τυἱοῦ ᾿Αμὼν υἱοῦ ᾿Ιδιὰ υἱοῦ Σαμὰρ υἱοῦ Συμεών. 3ϑοὗτοι 

᾽ “ “᾿ 
οἱ διελόντες ἐν ὀνόμασιν ἀρχόντων ἐν ταῖς γενέσεσιν αὐτῶν’ καὶ 
χ γ 
ἃ “- “ 2 τὰ ΄« » 
39 ἐν οἴκοις πατριῶν αὐτῶν ἐπληθύνθησαν εἰς πλῆθος. 39]Κ αἱ 
, Ο “- - “"., “«-- ΄“ 
ἐπορεύθησαν ἕως τοῦ ἐλθεῖν Τέραρα ἕως τῶν ἀνατολῶν τῆς Γαί 
Μ) 9 
“κ᾿ “- ᾿ “- ᾽ ο“᾿ χ 
49 τοῦ ζητῆσαι νομὰς τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν. “ΟΦ καὶ εὗρον νομὰς πίονας 
3 δ᾿ “ “. - 
καὶ ἀγαθάς- καὶ ἡ γῆ πλατεῖα ἐναντίον αὐτῶν, καὶ εἰρήνη καὶ ἡσυχία, 


[χἢ ΡῚ “- {“. χν" “ ’ ) “" -» θ 41 Ἁ 
41 ΟΤΊ εκ ΤῶΩ͂ΙΥν ν"νὍηιῶν Χαμ Τῶν ΚαΤοΟικουντῶν ἐεκει εμπτροσ εν. Και 


22 καὶ 40 ὈΐΞ 5.0 Α | αβεδηρειν αθουκιειν]ῇ αβεδ᾽] δηριν αθουκιειμ ΑΙΑ 
23 κειραμεις Α] Αζαειμ] ἅταειμ Α [|[Γαβαηρα]) Ραδηρα Α 24 Ταρειν] 
Ιαρειβ Α | Ζαρες] Ζαραε ἃ 25 ίαβασαν Α [| Μασμα νιος αυτου (α ἴῃ αντ. 
5ῈΡ τὰϑ Α})] Ὁ Δμονὴλ νιὸς αὐτου] Σαβουδ νιος αὐτου] Ζακχουρ υἱιος αὐτου! Α 


28 Σεμει Α (Ἰϊοτ 27) 21 τω Σ.] ΡΥ καὶ Α | νιοι 397] 51} ν Ἰαίεγα νἹά 1 
τοϊπιηἋ οσαϊπβάδτῃ νεβίϊσία ἴῃ Β 28 Σαμαα Α || Μωλαδα Α | Ἐσηρεουλαβ] 
Εσερ᾽ σουαλ Α 29 Αβελλα] ΡΓ κα ΒΑΞΡ (π|6}) καὶ εν] Βαλαα ἃ || Βοοσαλ] 


Βοασομ Δ [ Θουλαεμ] Θωλαδ αὶ 80 Βαθουν] Βαθουλ Α | Ὥκλα] εν ΣικελαγΎ ΔΑ 
831 Βαιθμαρειμωθ] εν Βαιθ᾽"μαρχαβωθ Α | Ἡμισυσεσοραμ] Ἡμισυσωσ. 80 
Ἡμισνεωσιμ Α  Βαρουμ᾽ σεωρειμ Α 82 ἐπαύλεις] ΡΥ αἱ Αἢ (Ξρεγβου) 
Αἰταν και ἣν (510) Ρε 510 τὰ5 Αδὖ Θοκκα] Θοχχαν Α [ Αἰισαν Α 83 επαυ- 
λει9] ΡΥ αὐ Α ||; κυκλω] ΡΥ των Α |, Βαλατ] Βααλ Α | κατασχεσι5] ΡΥ ἡ Α 
84 Ἰεμολοχ] Αμαληκ Α 1 Ιωσια ΒΡ Τωσιας Α  ἁμασια ΒΡΑ 85 οὐτος] Ιου 
ΒΡ (φιροιβοῦ) Α | Σαραια αὶ 36 Βλιωνηι Α [Ιακαβα Α | ἄσαια 
86---571 νιοι Λωσαλ.. Συμεων] και διηλ’ καὶ Ἰσμαὴλ] και Βαναια" και Ζουζα 
νιος Σεφεῖ"] νιου Αλλων" νιον Ἐ δια" νιον Σαμαϊριον" νιον Σαμαιου] ἃ 88 διε- 
λοντες] διελθοντες Α 839 αὐτων] εαὐτων Α 40 πίονας] πειονας Βἢ 
πλείονας ΠΑΡΑ 


ΙΝ 42 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ ἃ 


ἘΣ 3.» 5» Ὁ { 
Β ἤλθοσαν οὗτοι γεγραμμένοι ἐπ᾽ ὀνόματος ἐν ἡμέραις “Εζεκίου βασιλέως 
» , δ ν ὺ ν " » “« Α ᾿ , ἃ “ 
Ιούδα καὶ ἐπάταξαν τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ τοὺς Μιναίους οὗς εὐυροσαν 
3 ἊΝ Α ᾽ ’ 2 Α κά “- ς ,’ ’ὔ Α 3, 
ἐκεῖ, καὶ ἀνεθεμάτισαν αὐτοὺς ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: καὶ ᾧκησαν 
" 3 “ Ο ΄“ ’ “- 3 ΄σ: 3 ΄“ 
ἀντ᾽ αὐτῶν, ὅτι νομαὶ τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν ἐκεῖ. “Ξκαὶ ἐξ αὐτῶν 
᾿ Ν ἣν ξὺν Ν 3 ἐς 2 ϑ᾿ Ἁ δὰ , 
ἀπὸ τῶν υἱῶν Συμεὼν ἐπορεύθησαν εἰς ὄρος Σηεὶρ ἄνδρες πεντακόσιοι, 
, Ν « Ἁ » 
καὶ Φαλαεττιὰ καὶ Νωαδειὰ καὶ 'Ῥαφαιὰ καὶ ᾿Οζειὴλ υἱοὶ Ἰεσειθὲν 
ΥΥ͂ 2 τι 43 Ἁ 2 ΄ Ἄ λ θέ ᾿ ΄ 
ἄρχοντες αὐτῶν" “3καὶ ἐπάταξαν τοὺς καταλειφθέντας τοὺς καταλοί- 
-,»"» “ ε ᾿ 
πους τοῦ ᾿Αμαλὴκ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
ν ςε ἢ 2 ὔ ο χ 
᾿Καὶ υἱοὶ Ῥουβὴν πρωτοτόκου Ἰσραήλ: ὅτι οὗτος ὁ πρωτότοκος, 
Δ} ἊΝ 3 τρν 3 ἈΝ ᾿ ’ “ Α τ ἌΝ ἂν 2 ὰ 
καὶ ἐν τῷ ἀναβῆναι ἐπὶ τὴν κοίτην τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἔδωκεν εὐλογίαν 
ὑτοῦ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἰωσὴφ υἱῷ Ἰσραήλ, καὶ οὐκ ἐγενεαλογήθη εἰ 
αὐτοῦ τῷ υἱῷ αὐτοῦ ηφ υἱῷ Ἰσραηλ, καὶ Ὕ γήθη εἰς 
΄“ “οςοΖὉ » , ᾿ 5 ». Ν ᾿ ᾿-" Ψ “ 2 “Ἅ 
πρωτοτοκεῖα, “ὅτι ούδας δυνατὸς ἰσχύι καὶ ἐν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, 
« ’ » “- « -ὉΟ» , 4 Ἁ 
καὶ εἰς ἡγούμενον ἐξ αὐτοῦ, καὶ ἡ εὐλογία τοῦ Ἰωσήφ: ϑυϊοὶ Ρουβὴν 
2 ’ ε ’ φ - 
πρωτοτόκου Ἰσραήλ Ἑνὼχ καὶ Φαλλούς, ᾿Αρσὼν καὶ Χαρμεί. υἱοὶ 
» ’ Α “-- -“ 
Ιωηλ: Σεμεεὶ καὶ Βαναιὰ υἱὸς αὐτοῦ. καὶ υἱοὶ Τοὺγ υἱοῦ Σεμεεί: 
δυϊὸ 3 “- ἜΣ , [2 2 ζω ῬἭῬ , [2] 2 σι Ἷ ἡλ 6. ἐν 2 -“ 
ὃς αὑτοῦ Ἤχα, υἱὸς αὐτοῦ Ῥηχά, υἱὸς αὐτοῦ ᾿Ιωήλ, δυΐϊὸς αὐτοῦ 
’ ἃ ’ ,ὕ ᾿ 5 ’ Ξ ὃ » 
Βεηλ, ὃν μετῴκισεν Θαλγαβανάσαρ βασιλεὺς ᾿Ασσούρ' οὗτος ἄρχων 
- « Ἅ Α ᾿ Ὶ “- ΄“- “- “ 
τῶν Ῥουβην. 71καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ τῇ πατρίδι αὐτοῦ ἐν τοῖς κατα- 
΄“ “- ’ ΄“ ᾿ 
λοχισμοῖς αὐτῶν κατὰ γένεσιν αὐτῶν: ὁ ἄρχων Ἰωὴλ καὶ Ζαχαριὰ 


κν Ψ 3 
δοὗτος κατῴκησεν ἐν 


καὶ Βάλεκ υἱὸς ᾿Οζοὺζ υἱὸς Σάμα υἱὸς Ἰωήλ. 
᾿Αροὴρ καὶ ἐπὶ Ναβαὺ καὶ Βεελμασσών, 9καὶ πρὸς ἀνατολὰς κατῴ- 
κησεν ἕως ἐρχομένων τῆς ἐρήμου ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Εὐφράτου, ὅτι 
κτήνη αὐτῷ πολλὰ ἐν γῇ Γαλαάδ. “καὶ ἐν ἡμέραις Σαοὺλ ἐποίησαν 
πόλεμον πρὸς τοὺς παροίκους, καὶ ἔπεσον ἐν χερσὶν αὐτῶν κατοι- 
κοῦντες ἐν σκηναῖς ἕως πάντες κατ᾽ ἀνατολὰς τῆς Γαλαάδ. 

τὐϊοὶ Τὰδ κατέναντι αὐτῶν κατῴκησαν ἐν τῇ Βασὰν ἕως Ἔλχά' 
᾿Ξ Ἰωὴλ πρωτότοκος, καὶ Σαβὰτ ὁ δεύτερος, καὶ ᾿Ιανεὶν ὁ γραμματεὺς 
ἐν Βασάν. "βϑΞκαὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν' 


Μιχαήλ, Μοσολὰμ καὶ Σέβεε καὶ Ἰωρεὲ καὶ Χιμὰ καὶ Ζοῦε καὶ ᾿Ωβηδ, 


42 


43 


8 
9 


1το 


Α 41 οιἰκους] οἰκητορας Α 42 Σηεὶρ Α  Φαλεττια ἃ Νωαδια Α | 
Οὗηλ Α| Τεσειθεν] Ιεσει } Α 43 τοὺς καταλοιποὺυς τοὺς καταλιῴθεντας 
Α | εὡς] ΡΓ και κατωκησαν εκει"}] Α Ν' 1πρωτοτοκος] - αὐτου Δ  Τωσηφ] 
ῬΓ τω ἃ | πρωτοτόκια ΒΡΑ 2 Ιουδα] Αὖ (Τουδας [ς Ξιιρεῖβοῦ}] 41) 


3. σἱοι (υιου Β)] ΡΥ καὶ Α | Αρσων] Εσρων Α [| Χαρμι Α 4 Σεμειν (19) 


Ἂ 


δ χα] λίιχα Α | Τωηλ] Βααλ Α 6 Βεηλ] Βεηρα ἃ [| Θαγλαθ᾽)] Φαλνασαρ 
Α 1 αδελῴοι (αδελῴφη Β)] ΡὈΓ οἱ Α |πατριδι] πατρια Α | γενεσιω 
γένεσις 8 Βαλε ἃ | Βεέλμαων Α 9 αὐτω] αὐτων Α 10 εποιη- 
σαντο Α | χειρσιν Β" (χερσιν ΒΡΑῚ) 11 Ελχα)] Σελχα αὶ 12 πρωτοτοκος] 
ΡΓΟ Α | Σαβατ] Σαφαμ Ἀ | Ιανεω] Ιαναι 138 ΔΙοσολαμ)] και Δίοσολλαμ 


Α [ Σεβεε] Σοβαθε Α | Ἰωρες Α | Σιμα] [αχα] Α | Ιωβηδ ἃ 


Ιο 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ Υ 26 


3 χ 393 Α “ - “ 
14 ὀκτώ. τλοὗτοι υἱοὶ ᾿Αβειχαιὰ υἱοὶ Οὐρεὶ υἱοῦ ᾿Ιδαὶ υἱοῦ Γαλαὰδ υἱοῦ Β 

᾿ “9 -,.39 - “9 “ 

ι5 Μειχαὴλ υἱοῦ σαὶ υἱοῦ ᾿Ιουρεὶ υἱοῦ Ζαβουχὰμ "δυϊοῦ ᾿Αβδεὴλ υἱοῦ 


, ἮΝ 
τό Τουνεί: ἄρχων οἴκου πατριῶν, ᾿᾿ 


κατοίκων ἐν Ταλαάμ, ἐν Βασὰμ 
᾿ αι , 3 “- Α [4 "εἰ ’ Ἁ κά » , 
καὶ ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν καὶ πάντα τὰ περίχωρα Τεριὰμ ἕως ἐξόδου. 
17 ΄ ς λ ᾿ 3 «ς , Ἶ θὰ λέ Ἶ "ὃ 4 
1) πάντων ὁ καταλοχισμὸς ἐν ἡμέραις Ἰωαθαμ βασιλέως ᾿Ιούδα καὶ 
3 3 
ἐν ἡμέραις ᾿Ιεροβοὰμ βασιλέως ᾿Ισραὴλ. 
ι8 [᾿ῷγίοὶ Ρουβὴν καὶ Γὰδ καὶ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ ἐξ υἱῶν δυνά- 
, 
μεως, ἄνδρες αἴροντες ἀσπίδας καὶ μάχαιραν καὶ τείνοντες τόξον 
Α , ᾿ ») - , ἐν 4 
καὶ δεδιδαγμένοι πόλεμον, τεσσεράκοντα καὶ τέσσαρες χιλιάδες καὶ 
Ψ 
το ἑπτακόσιοι καὶ ἑξήκοντα ἐκπορευόμενοι εἰς παράταξιν. “9 καὶ ἐποίουν 
“ νος “ 
πόλεμον μετὰ τῶν ᾿Αγαρηνῶν καὶ Τουραίων καὶ Ναφεισαδαίων καὶ 
ὃ , 20 Α , ᾿Ὶ 3 3 “ Ξ ᾿Ὶ δ 0 γ “ 
29 Ναδαβαίων, ““ καὶ κατίσχυσαν ἐπ᾽ αὐτῶν" καὶ ἐδόθησαν εἰς χεῖρας 
“ “ “ [χ 
αὐτῶν οἱ ᾿Αγεραῖοι καὶ πάντα τὰ σκηνώματα αὐτῶν: ὅτι πρὸς τὸν 
“" , ὔ, »“"Ἥ ΕῚ 
θεὸν ἐβόησαν ἐν τῷ πολέμῳ καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῖς, ὅτι ἤλπισαν 
᾽ 3 “ 
21 ἐπ᾿ αὐτόν. “καὶ ἡἠχμαλώτευσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτῶν, καμήλους πεν- 
, Ν ; , , , 
τακισχιλίας, καὶ προβάτων διακοσίας πεντήκοντα χιλιάδας, ὄνους 
“ [τ 
22 δισχιλίους, καὶ ψυχὰς ἀνδρῶν ἑκατὸν χιλιάδας" “ὅτι τραυματίαι πολλοὶ 
ο “ “ 3 “ 
ἔπεσον, ὅτι παρὰ τοῦ θεοῦ ὁ πόλεμος. καὶ κατῴκησαν ἀντ᾽ αὐτῶν 
Ὁ “ , 23 ᾿ ε οὐ ἠεϑ Ἁ ἐ 
23 ἐως τῆς μετοικεσίας. Καὶ οἱ ἡμίσεις φυλῆς Μανασσὴ κατῷ- 
3 οἶ Ν -“ Ἁ Ἁ ᾿ ΛΥ ι , ἈΠ ὅν 
κησαν ἀπὸ Βασὰν ἐως Βαιλεὶμ καὶ Σανεὶρ καὶ ὃρος ᾿Αερμῶν'" καὶ ἐν τῷ 
’ 3 Ἁ 3 Ἃ ,ὔ θ 24 Ἁ Ὄ , Ἁ Ε “ 
24 Λιβάνῳ αὐτοὶ ἐπλεονάσθησαν. “καὶ οὗτοι ἀρχηγοὶ οἴκου πατριῶν 
“ ΒΕ 3 3 
αὐτῶν: Οφερ καὶ Σεεὶ καὶ ᾿Ελειὴλ καὶ ᾿Εσδριὴλ καὶ ᾿Ιερμειὰ καὶ 
ς 3 ’ , 
Ὡδουιὰ καὶ Ἰελειήλ, ἄνδρες ἰσχυροὶ δυνάμει, ἄνδρες ὀνομαστοί, ἄρχον- 
“ Ε “ 3 “ 25 σ "Ν θέ » θ ὧδε , 
25 τες τῶν οἴκων πατριῶν αὐτῶν. Καὶ ηθέτησαν ἐν θεῷ πατέρων 
, ᾽ν», ς. » ἊΝ κα κ α ἃ Σῶ δ ε . 
αὐτῶν, καὶ ἐπόρνευσαν ὀπίσω θεῶν λαῶν τῆς γῆς οὗς ἐξῆρεν ὁ θεὸς 
3 ν ͵ 3. Βα ν “6 δ ε θ δ' 3 Ν Ν “- 
26 ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. ““καὶ ἐπήγειρεν ὁ θεὸς Ἰσραὴλ τὸ πνεῦμα 
3 “ , 
Φαλὼχ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ τὸ πνεῦμα Θαγναφαμάσαρ βασιλέως 
᾿Ἃ , Ἀ ΄ ,Ὶ Ῥ Ἁ Ν Ν Τ' δὸ Ν Ν δ .“ 
σσούρ, καὶ μετῴκισεν τὸν Ῥουβὴν καὶ τὸν Ταδδεὶ καὶ τὸ ἥμισυ 
“ ’ γ΄ 
φυλῆς Μανασσῆ, καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς Χαὰχ καὶ Χαβὼρ καὶ ἐπὶ 
΄ Α [χὰ “ « ’ὔ 
ποταμὸν Χωζὰρ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 


13 οκτω] επτα ΒΡΑᾺ 14 ᾿Αβιχαια Α | Ουρι Α | 1δαι] δαι ἃ [| Μιχαηλ Α 

Α [σαι] Ιεσσαι Α | Ιουραι] Ιεδδαι Α [ Ζαβουχαμ] ἀχιβουῦ Α 15 Αβδιηλ 
Α |Τουνι Α 16 κατοικουν Α [| Γαλααδ Α | Βασαν ἃ | Τεριαμ)] Σαρων ᾿ 
17 Τωθαν ἃ 18 υἱοι} υἱον Β | Γαδδι Α | ",,,- Α  τεσσαρακοντα 

τεσσαρες καὶ τεσσεράκοντα Α | οἵὴ και 89 19 Αγαραιων Α | Τουραιων] τευ: 
ραιᾷ]! Β Ἰτουραιων Α [| Ναφισαιων αὶ 20 Αγοραιοι αὶ 22 πολλαι Α | κατω- 
κησανταυτων Αὖ (κατωκ. αντ αὐτων Α) 28 κατωκησαν] Ἐὲν γὴ Α [| Βαιλειμ] 
Βααλειμ ΒᾶΡ Βααλ’ Ἕρμων" 24 Σεει] [εἰσει Α | Ελιηλ Α | Ἐσδριηλ) 
Τεζριηλ Α || Ιερεϊμια Α | Ιεδιηλ ἃ 285 λαων] ΡΥ των ἃ 26 Φαλωχ]) Φαλως 
Α | Θαγλαθ᾽"φαλνασαρ Α | Ταδδι Α | Χααχ) Ἐς Α | Χωΐζαρ] Γωζα! ἃ 


1 


ΠῚ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Α 


μ, 


Υἱοὶ Λευεί: Γεδσών, Καὰθ καὶ Μαραρεί. 5 καὶ υἱοὶ Καάθ" Σ Ἵ 
᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσάαρ, Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. 3καὶ υἱοὶ ᾿Αμβράν" 3. (2:9) 
᾿Ααρὼν καὶ Μωυσῆς καὶ Μαριάμ. καὶ υἱοὶ ᾿Ααρών- Ναδὰβ καὶ 
᾿Αβιούδ, ᾿Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμάρ. 4“᾿Ἐλεαζὰρ ἐγέννησεν τὸν Φεινεές, 4. (30) 
(3:) 
(32) 


4 
Φεινεὲς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβεισού, 5᾽᾿Αβεισοὺ ἐγέννησεν τὸν Βωέ, καὶ - 

6 
ἐγέννησεν τὸν Μαρειήλ, 7 καὶ Μαρειὴλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμαρειά, καὶ 7 (33) 

8 

9 


Βωὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Οζεί, “᾽Οζεὶ ἐγέννησε τὸν Ζαραιά, Ζαραιὰ 
᾿Αμαρειὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, ὃ καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέννησεν τὸν 8. (34) 
(35) 


νῆσεν τὸν ᾿Αζαριά, καὶ ᾿Αζαρίας ἐγέννησεν τὸν Ἰωανάς, ““ καὶ το (36) 


3 2 , 
Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμάας, ϑκαὶ Ἀχειμάας ἐγέν- 


3 ᾿ ,.».», Ν 3 ’ - ς , 3 ΄“. ΕΥ) κὺ 
Ιωανὰς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν" οὗτος ἱεράτευσεν ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ 
5 , ᾿ "Ὁ ᾽ ΙῚ .,ν 39 ᾿ 4 
φκοδόμησεν Σαλωμὼν ἐν Ἱερουσαλήμ. "καὶ ἐγέννησεν ᾿Αζαριὰ τὸν τι (37) 
3 3 » 
᾿Αμαριά, καὶ ᾿Αμαριὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, " καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέν-- τὸ (38) 
νησεν τὸν Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ ἐγέννησεν τὸν Σαλώμ, "3 καὶ Σαλὼμ 13 (39) 
΄ 3 
ἐγέννησεν τὸν Χελκείαν, καὶ Χελκείας ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαριά, 
τὴν» , ,».» ν , ἢ 5 ν 
καὶ ᾿Αζαρίας ἐγέννησεν τὸν Σαραιά, και Σαραίας ἐγέννησεν τὸν τα (40) 
“Ἢ δά 15 Σ Ἶ δὲ 5 0 Ὁ ΄- , ἡ Ἶ "ὃ Ν ( ) 
ὡὠσαδακ. ᾿"βδκαὶ Ἰωσαδὰκ ἐπορεύθη ἐν τῇ μετοικίᾳ μετὰ Ἰούδα καὶ τ5 (41 
3 ᾿Ὶ 
Ἱερουσαλὴμ ἐν χειρὶ Ναβουχοδονοσόρ. ᾿όγἰοἱ Λευεί: Γεδσών, 1τ6 (1) 
Καὰθ καὶ Μαραρεί. Ἴκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Τεδσών" 17 (9) 
3 - 
Δοβενεὶ καὶ Σεμεεί. "Ξυἱοὶ Καάθ-: ᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσαάρ, Χεβρὼν καὶ 18 (3) 
ΙΑ τ 
᾿ὈΚζειήλ. ᾿ϑυϊοὶ Μαραρεί: Μοολεὶ καὶ ᾽Ομουσεί. καὶ αὗται αἱ πατριαὶ το (4) 
τοῦ Λευεὶ κατὰ πατριὰς αὐτῶν. ““τῷ Γεδσών, τῷ Λοβεν εἰ υἱῷ αὐτοῦ, 20 (5) 
Ἰέεθ νἱὸς αὐτοῦ, Ζεμμὰ υἱὸς αὐτοῦ, 5“ Ἰωὰβ νἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αδεὶ νἱὸς 21 (6) 
-Φ., ’ “» 3 “ Γ΄ 3 
αὐτοῦ, Ἴαάρα υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ιεθρεὶ υἱὸς αὐτοῦ. “2 υἱοὶ Καάθ': ᾽᾿Αμεινα- 25 (7) 
“-“ “ “ 3 
δὰβ υἱὸς αὐτοῦ, Κόρε υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αρεσεὶ υἱὸς αὐτοῦ, 53 Ἑλκανὰ .3 (8) 


ΨΙ 1 Λευι Α Γεδεων Α | δίεραρει ΒΡ Δεραρι Α 2 μραβι ἃ 
(Ἰτοπὰ 3) 4 Φινεες ὈΪ5 ΒΡΑ [Αβισον Α (ει 8) δ Βωε 190] Ἐκ (ΘῸΡ βου) 
ΒΡ Βωκαι Α [|Βωε 29] Βωκαι Α | Οὗ Α (ἰἴεπι 6) θ ἐγεννησεν ἃ Ζαραια 


190] Ζαραια] Α Ζαραια 29] Ζαριας Α | Μαρειηλ] Μαραιωθ Α (ἰἴΐεπη 7) 
Ἱ Αμαρεια] ἄμαρια ΒὉ (015) ἁμαριαν (19) ἄμαριας (29) Α | ἀχιτωβ Α (ἰΐεπι 8) 
8 Αχιμαας Α ([ἴεπι 9) 9 Αζαρια] Αἴαριαν Α [|Ιωανας] Ιωαναν Α 
11 Αἴαριας Α [Αμαρια] Αμαριαν (19) Αμαριας (25) Α | Αχιτωβ Α (ἴεπὶ 
12) 12 Σαλωμ] Σελλουμ Α (ἰΐετη. 13) 18 εγεννησεν 19] ΕΎΞΙ] 5ῈΡ 


γαὰ5 Βδν ἃ 1 Χελκιαν ΒΡΑ 1 Χελκιας ΒΡΑ [Αζαριαν ἃ 14 τον Σαραιαν 
Α [Ιωσεδεκ Α ([ἴεπὶ 15) 156 Ἱερουσαλὴμ] Τηλ᾽" Α [[χειρι] χερίσιν 
16 Λευι Α (ἰἴδθπι 190) [ Γεδσων] Γηρσων Α (ἰΐεπι 17, 20) [ Δίεραρει ΒΡ 
Δίεραρι Α (ἰἴοπὶ 10) 11 Λοβενι Α | Σεμει ἃ 18 Αμραμ ἃ 
19 Δίοολι Α [ Ὅμουσι 20 Λοβεῖνι (νι 83 (π|6}} Α 1εθ Α [Ζαμμα Α 
20---21 υἱος αὐτου Ἰωαχ (5165 : 566 τὰϑ 5 {0} νιος αὐτου Αδδι (516) νιος αὐτου! 
ΒῸΡ τὰβ εἴ ἴῃ τσ Αδ 21 Ἰααρα] Ζαρα Α | 1εθρι (516) υἱο 5 τὰ5 Δ 
22 Αμειναδαβ]) Ισσααρ Α [| ἀρεσει] Ασειρ Α 23--26 Ἑλκανα νυιος] αὐτου" 
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ΥΙ (ν) 


(νὴ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Α ΥΙ 48 


(9) 24 καὶ ᾿Αβιαθὰρ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασερεὶ υἱὸς αὐτοῦ, 5’ Κάαθ υἱὸς αὐτοῦ, 
(:ο) 25 ᾿᾽Οριὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σαοὺλ υἱὸς αὐτοῦ. “5 καὶ υἱοὶ 
(11) .6 Ἔλκανά" ᾿Αμεσσεὶ καὶ ᾿Αλειμώθ, “᾿Ελκανὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σουφεὶ υἱὸς 
(12) 2) αὐτοῦ, Καῖναθ υἱὸς αὐτοῦ, “7 Ἐλιὰβ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ιδαὲρ υἱὸς αὐτοῦ, 
(13) ,8 Ἔλκανὰ υἱὸς αὐτοῦ. “δυΐϊοὶ Σαμουήλ: ὁ πρωτότοκος Σανεὶ καὶ 
(14) 29 ᾿Αβιά. Ξϑυϊοὶ Λοβεν εἰ υἱὸς αὐτοῦ, Σομεὶ υἱὸς αὐτοῦ, ᾽Οζὰ υἱὸς αὐτοῦ, 
Ἔ 3: Ξ'Σομεὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αμὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασαβὰ υἱὸς αὐτοῦ. Ξ: Καὶ 

οὗτοι οὺς κατέστησεν Δαυεὶδ ἐπὶ χεῖρας ᾳἀδόντων ἐν οἴκῳ Κυρίου 
(17) 32 ἐν τῇ καταπαύσει τῆς κιβωτοῦ. 53’ καὶ ἦσαν λειτουργοῦντες ἐναντίον 

τῆς σκηνῆς οἴκου μαρτυρίου ἐν ὀργάνοις ἔως οὗ φκοδόμησεν Σαλω- 

μὼν τὸν οἶκον ἐν Ἰερουσαλήμ' καὶ ἔστησαν κατὰ τὴν κρίσιν 
(.8) 33 αὐτῶν ἐπὶ τὰς λειτουργίας αὐτῶν. 33καὶ οὗτοι οἱ ἑστηκότες καὶ 

οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἐκ τῶν υἱῶν τοῦ Καάθ: Αἱμὰν ὁ ψαλτῳδὸς υἱὸς 
(19) 34. Ἰωὴλ υἱοῦ Σαμουὴλ 5: υἱοῦ ᾿ἙΕλκανὰ υἱοῦ ᾿Ηαὰλ υἱοῦ ᾿Ελειὴλ υἱοῦ 
“ἢ Σ Θεῖε ϑϑυίοῦ Σοὺφ υἱοῦ Ἑλκανὰ υἱοῦ Μὲθ υἱοῦ ᾿Αμαθειοὺ 35 υἱοῦ 
(22) 3) Ἑλκανὰ υἱοῦ Ἰωὴλ υἱοῦ ᾿Αξαριὰ υἱοῦ Σαφανιὰ 37υἱοῦ Θάαθ υἱοῦ 
(53) 38 ᾿Ασεὶρ υἱοῦ ᾿Αβιασὰρ υἱοῦ Κόρε 3ϑυϊοῦ Ἰσσαὰρ υἱοῦ Καὰθ υἱοῦ 
(54) 39 Λευεὶ υἱοῦ Ἰσραήλ. 39καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ ᾿Ασὰφ ὁ ἑστηκὼς ἐν 
(25) 4ο δεξιᾷ αὐτοῦ: ᾿Ασὰφ υἱὸς Βαραχιὰ υἱοῦ Σαμαὰ “υἱοῦ Μειχαὴλ υἱοῦ 
(26) 41 


(27) 42 
(28) . Αἰθὰν υἱοῦ Ζαμμὰμ υἱοῦ Σεμεεὶ ϑ3υἱοῦ ἬἮχα υἱοῦ Τεεδσὼν υἱοῦ 


“- ᾿ “ἷΛἧ» ζω “ὠἪΚ.» Ν δ. ἂν 
Μαασαὶ υἱοῦ Μελχειὰ Τ᾿ υἱοῦ ᾿Αθανεὶ νἱοῦ Ζααραὶ υἱοῦ ᾿Αζειὰ “2 υἱοῦ 


(29) 44 Λευεί. ““ καὶ υἱοὶ Μεραρεὶ ἀδελφοῦ αὐτῶν ἐξ ἀριστερῶν: Αἰθὰμ 
. ἐδ υἱὸς Κεισαὶ υἱοῦ ᾿Αβδεὶ νἱοῦ Μαλὼχ “υἱοῦ ᾿Ασεβεὶ “υἱοῦ ᾿Αμεσσειὰ 
(32) 4) υἱοῦ Βανεὶ υἱοῦ Σέμμηρ “υἱοῦ Μοολεὶ Μοσεὶ υἱοῦ Μερραρεὶ 


- “- 3 , “- 
(33) 48 νἱοῦ Λευεί. 45 Καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν 


και Αβιασαφ υἱος αὑὐτον Ασειρὶ υἱος αὐτου Θααθ υἱος αὐτου Ουριηλ υἱ]ος 
αὐτου Οὗιας υἱος αὐτου; Σαουλ νυἱος] αὐτου (ρ΄ κα ΑἸ Ὑ4) καὶ πυἱοι Ελκανα 
Αμασι καὶ Οχιμωθὶ] ἔλκανα υἱος αὐτου Σουῴφι υἱος αὐτου Ἀναθ᾽)] 5110 γὰϑ5 
Ἀ51 26 οὔχ υἱὸς 39 Ὰ (Ρ ΑὮ 21 Ἰδαερ)] Ἰεροβοαμ Α 28 Σανι Α. 
29 υἱοι]- λίαραρει (ϑ ροτβοῦ) Β1- Δίεραρει ΒΡ - Μεραρι: Μοολι Α [| Λοβενι Α] 
Σεμει  [ἀζα ἃ 80 Σοόμεα] Σαμα Α | μα υἱος (ἅμα υ 580 ταβ ΒΑ 14] 
Αγγια υἱὸς Α | ᾿Ασαβα] Λσαια Α 82 οἰκον] -- κυ Α | κρισιν] κρασὶ Α 
88 του Κααθ ΞΡ τὰβ ΑἸ] υἱος5] νιου Β 834 Ἠααλ] Ϊερεαμ Α | Ἐλιηλ 
Α [| θειε] Θοουε ἃ 85 Με0] ααθ Α | ἀμαθειου] μας Α 86 Ααριου 
Α | Σαφανιου ἃ 87 Αβιασαφ Βείνί4)Ὁ 38 Λευι Α (ἰΐθτη 43, 47) 
89 Βαραχια Α 40 Μιχαὴλ Α | Μαασαι] Βαασια Α [| Δελχια Δ 
41 Ζααραι) Αζαριου Α [Αξεια] Αδαια Α 42 Αιθαν] Ουρι Α [Ζαμμα ΑΙ 
Σεμει ἃ 43 χα] [εεθ Α | Γεεδσων] Γηρσων Α 44 Ἄϊεραρι ἃ 
(Ἰἴ6πὶ 47) Αιθαν Α [Κεισαν Α [| Αβδι ἃ 45 Ασεβι Α 46 Αμεσσεια]) 
Μαεσσια Α -ἘὈυϊου Χελχιου υἱον ἀμασαι} Α [Βανει] Βαανι Α 41 Νίοολι 
Α 1 Μοσει] νιον Ομουσι Α 
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Α 


Β 


Α 


- 


ΥἹΙ 49 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ ἃ 


3 “ « ἰοὺ , " ΄“ 3 , , 
αὐτῶν οἱ Λενεῖται δεδομένοι εἰς πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας 
“ ᾿ “.“Ἔ 60 “ 49 ιν.» Α ᾿ « ν 3 φἷ [ 
σκηνῆς οἴκου τοῦ θεοῦ. “49καὶ ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ θυμιῶντες 49 (34) 
3 Α Α ὰ “ , 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
Ξ" θ ’ 5 Ψ»" 3 ᾿ [τ ψἣν « ᾽ὔ Ἀ 3 ᾿ὸ 
τῶν θυμιαμάτων εἰς πᾶσαν ἐργασίαν ἅγια τῶν ἁγίων καὶ ἐξιλά- 
κ 9 ᾿ Α ’ [τὰ 3 Ἂν τε 
σκεσθαι περὶ Ἰσραὴλ κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο Μωυσῆς παῖς 
- “ ΄σ Φ Ψ Ψ “ 
τοῦ θεοῦ. ϑοκΚαὶ οὗτοι υἱοὶ ᾿Ααρών: ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς αὐτοῦ, 5ο (35) 
“ 3 Α “- - 
Φεινεὲς νϊὸς αὐτοῦ, ᾿Αβεισοὺ υἱὸς αὐτοῦ, 5᾽ Βωκαὶ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζεὶ ς: (36) 
“- “- “- 3 
υἱὸς αὐτοῦ, Ζαραιὰ υἱὸς αὐτοῦ, 55 Μαρειὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αλιαρειὰ 5: (37) 
“- ΡΣ 9 “. “- 3 
υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αχειτὼβ υἱὸς αὐτοῦ, 53Σαδὼκ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αχεισάμα 53 (38) 
[2 2 “- τ τ ον Ἐ- ἐφ ’ ,.. ἃ 3 “-“ ᾽ 
υἱὸς αὐτοῦ. Καὶ αὗται αἱ κατοικίαι αὐτῶν ἐν ταῖς κώμαις 54 (39) 
“- “ ΄“΄ ΄σ ΄σ 5 “- ΄ “ 
αὐτῶν ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτῶν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τῇ πατριᾷ αὐτῶν 
“ 7 τὰ 3 ΄ 3 , “ - 9 “-- 
τοῦ Κααθεί, ὅτι αὐτοῖς ἐγένετο ὁ κλῆρος. 55καὶ ἔδωκαν αὐτοῖς 55 (40) 
Ἁ τ Ν 3 “59 ΄, Ἀ Ν ; ν᾿ ταθε , 3 -ν 
τὴν Χεβρὼν ἐν γῇ Ιουδαίᾳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς κύκλῳ αὐτῆς. 
πε -ν [ρὲ Ἂν σ 
56 καὶ τὰ πεδία τῆς πόλεως καὶ τὰς κώμας αὐτῆς ἔδωκαν τῷ Χαλὲβ 56 (41) 
--΄Ἵ“» , Ν ΄ ς σ 3 ᾿ ᾿» ᾿ “- 
υἱῷ ᾿Ιεφοννῆ. “καὶ τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν ἔδωκαν τὰς πόλεις τῶν 57 (42) 
, ᾿ - , ᾿ ᾿ . ᾿ ἢ ὕ 
φυγαδευτηρίων, τὴν Χεβρών, καὶ τὴν Λοβνὰ καὶ τὰ περισπόρια 
ςτὸ Ν ᾿ ε ν ᾿ , »,. νι Ν 3 Ν 
αὐτῆς, καὶ τὴν Σελνὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Εσθαμὼ 
ν ι , » α 58 ν . ες θθὸ ᾿ ν , 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 55 καὶ τὰ Ἰεθθὰρ καὶ τὰ περισπόρια 58 (43) 
3. κ« ι ᾿ ν ᾽ν Ν ; 3. πν 59 ι Α 3 δ 
αὐτῆς, καὶ τὴν Δαβεὶρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 59καὶ τὴν ᾿Ασὰν ςο (44) 
ἘλΟ, (9 Ν ᾿ 3 Ἀ ν Ά 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ἄτταν καὶ τὰ περισπόρια 


ψ Ξυν ᾿ Α ’ 6 
αὑτης, και τὴν Βασαμυς" 


᾿Ὶ “- 
καὶ ἐκ φυλῆς Βενιαμεὶν καὶ τὴν Τάβαι 6ο (5) 
. ι ἢ » δ. κ᾿ ι , ι ι ᾿ 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ταλέμεθ καὶ τὰ περισπόρια 
“ Ἁ “ ΄σ΄ 
αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αγχὼχ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" πᾶσαι αἱ πόλεις 


6 


3 “ ’ , ἣν Α }] ΄ Ι Ν “ ς “σ᾿ 
αὐτών τρισκαίδεκα πόλεις κατὰ πατριὰς αὐτῶν. Και τοις υἱοῖς ὅτ (46) 


Ἁ ΄“ ΄“΄ ΄“ 3 ΄“- ο΄ “- 
Καὰθ τοῖς καταλοίποις ἐκ τών πατριῶν ἐκ τῆς φυλῆς ἐκ τοῦ 


ὅς καὶ τοῖς υἱοῖς 6: (47) 


ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ κλήρῳ πόλεις δέκα. 
Γεδσὼν κατὰ πατριὰς αὐτῶν ἐκ φυλῆς Ἰσσαχάρ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ, 
ἐκ φυλῆς Νεφθαλεί, ἐκ φυλῆς Μανασσὴ ἐν τῇ Βασὰν πόλεις 

, 63 ἈΝ πε δ᾿ ΝΥΝ Ἀ , ᾿ 3 ΄ἃ 3 
τρισκαίδεκα. “3καὶ τοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ κατὰ πατριὰς αὐτῶν ἐκ 63 (,8} 


φυλῆς Ῥουβήν, ἐκ φυλῆς Δάν, ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν κλήρῳ πόλεις 


48 Λευιται Α 49 αγια] αγιαν ἃ 50 Ααρων] Ααρω 500 
τὰ5 ΑἸ Φινεες Α [{Αβισου ἃ δι Οὗ Α 52 ΔΙαρειηλ)] ΔΙεραωθ 
Α [.Δλιαρεια]ο Αμαρια Α [Αχιτωβ δ8 Αχεισαμα)] Αχιμαας Α 
54 οἴῃ αὑὐτων 45Α [| Κααθι Α 55 Ιουδα Α δ1 Σελνα)] Νηλων ἃ 
δ8 τα εθθαρ)] την Ιεθερ Α | περισπορια 19] σπορια ἃ δ9 άτταν... 
Βασαμυς)] Βαιθσαμυς" και τα περισπορια αὐτηΞ᾽ και! την Βαιθθηρ και τα περι- 
σπορια αὐτης Δ 60 εκ] απο της ἃ [Ταβεε Α | τὴν Ταλεμεθ) Γαλημεθ 
Α 1 αὑτῆς 29]: και τὴν Λαβεε" και τα περισπορια αὐτηξςὶ καὶ τὴν ἀναθωθ" και 
τα περισποριαὶ! αὐτηφ᾽ ΑΔ [ γχως ἃ 61 υἱοι 62 Γεδσων) Γηρσων 
Α] Νεῴθαλι Α | τρισκαιδεκα] δεκα τρεῖς Α 68 Μεραρι Α [ Δαν] Γαδ Α 


Τ4 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Α ΥἹΙ γὃ, 


“, 93 “- 
(49) 64 δέκα δύο. “' καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τοῖς Λευείταις τὰς πόλεις Β 
ν ᾿ πο ςΞς ἀν ) ’ ἢ δ 
(59) 65 καὶ τὰ περισπόρια αὐτών: “5καὶ ἔδωκαν ἐν κλήρῳ ἐκ φυλῆς 
- 3 Ψ Ν᾿ ὩΣ ἫΝ “ 
υἱῶν ᾿Ιούδα καὶ ἐκ φυλῆς νυἱῶν Συμεὼν τὰς πόλεις ταύτας ἃ ἐκά- 
᾽ “ “- “- 
(51) 66 λεσεν αὐτάς. “'καὶ ἀπὸ τῶν πατριῶν υἱῶν Καάθ, καὶ ἐγένοντο 
᾿ , ἈΟΟ  ἰξος οὐ »,. κ΄ Σ α΄» , 67.,, δ ». κα 
(5:2) 6) πόλεις τῶν ὁρίων αὐτῶν ἐκ φυλῆς Ἔφραιμ. καὶ ἔδωκαν αὐτῷ 
᾿ - ὔ 
τὰς πόλεις τῶν φυγαδευτηρίων, τὴν Συχὲμ καὶ τὰ περισπόρια 
39 “ἡ 3 δ 3 μ Ἁ Α , Ἂ Ν ᾽ 3. οὖν 
αὐτῆς ἐν ὄρει Ἔφραιμ, καὶ τὴν Τάζερ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
ἜΞΩ τιν.» ἢ “ον , ». νιν ν ᾿ 
(53) 68 “καὶ τὴν Ἰκαὰμ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Βαιθωρὼν καὶ 
Ν ᾽» νῶν οτος 69 Ἁ Ἁ 3 Α Ἁ Α , 5. “« 
(54) 69 τὰ περισπόρια αὐτῆς, “9 καὶ τὴν ᾿Εγλὰμ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
Ἁ ᾿ θ Ἁ Ἀ Α ἰ 3 “ 70 ᾿Ὶ 3 ᾿Ὶ “ 
(55) 7ο καὶ τὴν Τεθωρὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 7. καὶ ἀπὸ τῶν 
« , φ λῇῃ Μ Ἁ Α ΩΝ Ἁ Ν Ἅ , 3 ἱρ 
ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ τὴν ᾿Αμὰρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
Ά ᾿Ὶ ΄ ς “« » ὺθ “ ,ὔ σι “ ς σι 
(56) γι κατὰ πατριὰν τοῖς υἱοῖς Καὰθ τοῖς καταλοίποις. τοῖς υἱοῖς 
““ ΝΣ “ 
Γεδσὼν ἀπὸ πατριῶν ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ τὴν Τωλὰν ἐκ 
3 Α ᾿ ᾿ ἤ 35. ὧν ᾿ Ἁ 3 δι Ν ᾿ 
τῆς Βασὰν καὶ τὰ περιπόλια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Ασηρὼθ καὶ τὰ περι- 
“- -“ 3 
(5)) γ25 σπόρια αὐτῆς" 7“ καὶ ἐκ φυλῆς Ἰσσαχὰρ τὴν Κέδες καὶ τὰ περι- 
΄“- Ά Ά “- 
σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Δεβερεὶ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
Ἁ - “ 
(59) γᾳ τὴν Δαβὼρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 7' καὶ ἐκ φυλῆς ᾿Ασὴρ τὴν 
Ἄ Χ Ν , 3 ὉὉ οἱ Ν᾿ 3 Α Ἁ Α 
Μαασὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Αβαρὰν καὶ τὰ περι- 
(69) γ5 σπόρια αὐτῆς, Τϑκαὶ τὴν Ἱκὰκ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
(61) γό τὴν Ροὼβ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 75. καὶ ἀπὸ φυλῆς Νεφθαλεὶ 
τὴν Κέδες ἐν τῇ Γαλειλαίᾳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Χαμὼθ 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Καριαθάιμ καὶ τὰ περισπόρια 
(62) γγ αὐτῆς. Ττοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ τοῖς καταλοίποις ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν 
τὴν Ῥεμμὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Θαχχειὰ καὶ 
᾿ “- “- “9 
(63) γ8 τὰ περισπόρια αὐτῆς 75ἐκ τοῦ πέραν τοῦ Ἰορδάνου, καὶ τὴν Ἱερειχὼ 


64 Λευιταις Α 65 κλήρω εκ φυληΞ9] ὦ εκ φὺυ 510 τὰϑ Δϑ' α͵ὐας Α [αὖ- 
τας] - ἐπ ονοματος ΒΈΡΤΙΒΑ θ08 Ιεκμααν ἃ 69 Εγλαμ)] λων Αἰ 
Τεθωρὼων}] Τεθρεμμων Α Ἴ0 των ἡμισους] του ἡμισου (515) Α | Ροβί 
Μανασση τὰ5 φΦ ΑΥ"4} Αμαρ] Ἑνηρ Α |. αὑὐτης] -Ῥ και τὴν Ἰβλααμ' και τὰ 
πεϊρισπορια αὐτης᾽ Α [πατριὰς Α 11 Γεδσων] Τηρσων Α | οπὶ απὸ 
πατρίων Α [ἡμισυς Α 11- -Ἰδ υιοις! Τηρσων ἡμισὺυς φυλὴης (ἡ 510 ταϑ ΑὉ) 
Μαννασσὴ |] την Ταυλων εκ τῆς Βασαν και τα περιϊσπορια αὐτης" καὶ τὴν Ῥαμωθ 
και ταὶ] περισπορια αὑὐτης᾽ καὶ εκ φυλης! Ισσαχαρ την ΚΚεδεε και τὰ περισπο!ρια 
αὐτης᾽ και τὴν Ἰαδερ και τὰ περιϊσπορία αὐτης᾽ καὶ τὴν Ἄμως και ταὶ 
περισπορια αὐτης᾽ καὶ τὴν ἈΑναμ] και τα περισπορια αὐτης᾽ καὶ εκ φυϊλης 
Ασηρ τὴν δίασαλ και τα περισπορια! αὐὑτης και την Αβδων και τα περισπορια 
αὐτῆς καὶ τὴν Ἰακακὶ) ρΡαγίϊτη δα οαἱο εἴ ἴῃ τηρρ' ραγίϊῃη 510 γὰϑ Αὃ 10 Νεῴφ- 
θαλειμ Α | Γαλιλαια ΒΡΑ [Χαμὼων Α 11 Μεραρι Α | τὴν Ρεμμων] ΡΥ 
τὴν Ἰεκομαὶ και τα περισπορια αὐτης᾽ και την Καδης" και τὰ πεϊρισπορια αὐτης" 
και Α | Θαχχεια] Θαβωρ Α 18 εκ του π.] εν τω π. Α [ οἷὰλ και ᾿9 Ὰ| 
Ιεριχω ΒΡ 
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Β 


ΥΙ 79 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα 
“΄“ 3 “ “-“ 
κατὰ δυσμὰς τοῦ Ιορδάνου! ἐκ φυλῆς Ῥουβὴν τὴν Βόσορ ἐν τῇ 
ἐρήμῳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 79καὶ τὴν Καδαμὼς καὶ τὰ περι- 79 (64) 
Ω ᾿ μ μ ρι- γοκόςᾳ 
σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Μαέφλα καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" ὃ᾿ καὶ 8ο (65) 
ἐκ φυλῆς Γὰδ τὴν Ῥαμμὼν Γαλαὰδ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 

Ν “ « 

τὴν Μαανάιθ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, δ' καὶ τὴν Ἐσεβὼν καὶ τὰ 8ι (66) 
“- Ἂν “ 
περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ταζὲρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς. 
“ “ 3 
᾿Καὶ τοῖς νἱοῖς ᾿Ισσαχάρ: Θολάεκ καὶ Φοὺτ καὶ Ἰασσοὺρ καὶ τ 
3 ς ς 
Σεμερών, τέσσαρες. “καὶ υἱοὶ Θολέ: ᾿Οζεί, Ῥαφαρὰ καὶ Ῥειὴλ καὶ 2 
Εἰικάν, Βασὰν καὶ Ἰσαμουήλ, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν αὐτῶν τῷ 
Ν Ψ Ν » ν , (ΞΕ σε, ς 2 . » « 
Θωλαεὶ ἰσχυροὶ δυνάμει κατὰ γενέσεις αὐτῶν. ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν 
ς , Α 3 Ἁ δύ Χ ὃ ΝΥ ς , Ξ Ἁ ς«»"ν 
ἡμέραις Δαυεὶδ εἴκοσι καὶ δύο χιλιάδες καὶ ἑξακόσιοι. 3καὶ υἱοὶ 3 
ὦ , 
Ζειρρεί: Ζαρειά, Μειχαήλ: καὶ νἱοὶ Ζαρειὰ Μειβδειὰ καὶ Ῥαήλ, Εἰσιά, 

, 2 ἴ3 ΄“ 
πέντε, ἄρχοντες πάντες. “καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν . 
κατ᾽ οἴκους πατρικοὺς αὐτῶν ἰσχυροὶ παρατάξασθαι εἰς πόλεμον 
τριάκοντα καὶ ἕξ χιλιάδες, ὅτι ἐπλήθυναν γυναῖκας καὶ υἱούς. καὶ 5 

3 5 9 
3 Ἁ » ζω » Ψ, ἵ 3 ᾿ Ἁ ᾿] Ἁ ’ 
ἀδελφοὶ αὐτῶν εἰς πάσας πατριὰς Ἰσσαχὰρ καὶ ἰσχυροὶ δυνάμει 
» ὃ , Ἧ ἶν . ν ε..» θ ᾿ 5... δ “ ’, 
ὀγδοήκοντα καὶ ἑπτὰ χιλιάδες, ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν τῶν πάντων. 
9 ᾽ “ 6 
δ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Αβειρὰ καὶ ᾿Αδειήλ, τρεῖς. 7 καὶ υἱοὶ Βάδεε: ᾿Δσε- : 
» 3 ’, 
βὼν καὶ ᾿Οζεὶ καὶ ᾿Οζειὴλ καὶ ᾿Αρειμώθ, Οὐρεί, πέντε, ἄρχοντες 

“ “- “- 
οἴκων πατρικῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν εἴκοσι καὶ 

Ὁ ,ὔ 3 3 
δύο χιλιάδες καὶ τριάκοντα τέσσαρες. ὅκαὶ υἱοὶ ᾿Αβαχεί: ᾿Δμαρίας 8 

, 3 
καὶ ᾿Ιωὰς καὶ ᾿Ελιέζερ καὶ ᾿Ἐλειθαινὰν καὶ ᾿Αμαρειὰ καὶ Αὐρημὼθ 
’, τ 3 
καὶ ᾿Αβιοὺδ καὶ ᾿Αναθὼθ καὶ Τεμέεθ. πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Αμαχείρ, 
“ “- , .“ἨἨ 
9 καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν 9 


» -- 2 Ἁ ᾿ ΝΜ , Ν᾿ ΄ 10 Ἁ εν 
αὐτῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, εἴκοσι χιλιάδες καὶ διακόσιοι. "“ καὶ υἱοὶ τὸ 


19 καὶ 19] ὈΓ και τὴν Ἰασα᾽ καὶ τα περισπορια (σ 500 τὰ ΑἸ("4ὴ 
αὐτης Δ | Καδαμως] Καμηδωθ  ! Μαεφλα] Φααθ ἃ 80 Ραμμων)] Ραμωθ 
ΑΔ ααναιν αὶ ΒδΙΤαΐζηρ  ΝῚΠ1 τοῖς υἱοῖς] ουτοι νιοι Α | Θολαεκ (Θωλ. 
Μα41)}] Θωλα ἡ | Φονα Α || Ἰασσουρ) Ιασουβ Α | και 49 ὈΪ5 5.07 Α [Σαμραμ Α 
2 Θολε (Θωλ. Δί α!)] Θωλα Α | Οἱ Α [| Ῥαφαρα] και Ῥαφαια Α [|| Ῥειηλ] Ιερεηλ 
Α | Εμικαν] Ιεμου Α [Βασαν] και Ιεβασαν Α. [Ἰσαμονηλ] Σαμουὴλ Α | οικων] 
κατ οιἰκον ἃ ] Θωλαει] Θωλα Α | ημεραις5] ΡΥ εν Α | εξακοσιοι] α 50} τὰ Αἰ 
8 Ζειρρει] Οὗ Α | Ζαρεια]) Τεΐρια (Τεζραα Αἴ "ἀ Τεΐζρια 43)" και νιοι Τεζρια 
ΑἼ] διιχαηλ ἃ | οἵὰ νιοι Ζαρεια Α | Δειβδεια κ. Ῥαηλ Ἐισια] Οβδια και 


Ιωηλ και Ἰεσια Δ [||πεντες Β᾽ {πεντε Β80) 4 ἐπ] μετ ἃ δ αδελῴφοι) 
ὉΣ οἱ Α | οἷϊ καὶ 29 Ἁ θ6. Αβειρα] Βοϊχορ Α | Ιαδιηλ ἃ 1 Βα- 
δεεα" Σεβων Ὁ Βαλεὶ Ασεβων Α Οὗ Α | Οὕηλ Α [[ἀρειμωθ] Τεϊριμουθ ΑΔ! 
Ουρει (Ουρι Α}] ΡΥ καὶ ΒΡ Α 1 εἰκοσ ἃ 8 Αβαχει] Βοχορ Α | 


Δμαριας) Ζαμαριας ἃ | Ἐλειθαναν] Ελιωηναι Α [ Δμαρεια)] ἁμαρια Α Ϊ 
Δυρημωθ) Ἱεριμωθ Α | Αβιουδ] ΔΑβιον ΔΑ || Γεέμεεθ0] Ελμεθεμ Α | Αμαχειρ) 
Βοχορ ἃ 


τό 


ΝΠ 


ΠΑΡΑΛΕΠΙΟΜΕΝΩΝ α ΝΙΙ 25 


2 μ᾽ ͵ 3 3 ' 
Αριήλ: Βαλαάν. καὶ υἱοὶ Βαλαάν: ᾿ἸἸαοὺς καὶ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Αὼθ 
’ Ἶ « ᾽ 
τι καὶ Χανάαν καὶ Ζαιθὰν καὶ Ῥαμεσσαὶ καὶ ᾿Αχεισάδαρ. "“᾿πάντες 
Ὁ ΕΝ , ,, - ων 2 Ν , ε ᾿ Ν 
οὗτοι υἱοὶ ᾿Αριῆλ, ἄρχοντες τῶν πατριῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, ἑπτὰ καὶ 
΄, ᾿ δ , 3 ᾽ ᾽ “ “ 
δέκα χιλιάδες καὶ διακόσιοι, ἐκπορευόμενοι δυνάμει τοῦ πολεμεῖν" 
« ’ « “9 
τ “καὶ Σαπφεὶν καὶ Απφείν, καὶ υἱοὶ Ραώμ, υἱὸς αὐτοῦ ᾿Αέρ. 


,ὔ 3 ’ὔ ᾽ 
13 3γἱοὶ Νεφθαλεί: ᾿Ἰεισιήλ, Τωνεὶ καὶ Ἰσσειὴρ καὶ Σαλωμών, υἱοὶ 
Βαλάμ. 
, Ρ] 7 ἃ φ, ς - 
ι- ᾿ΙΥοὶ Μανασση" ᾿Δσερειήλ, ὃν ἔτεκεν ἢ παλλακὴ αὐτοῦ ἡ Σύρα: 


15 ἔτεκεν τὸν Μαχεὶρ πατέρα Ταλαάδ. “5καὶ Μαχεὶρ ἔλαβεν γυναῖκα τῷ 
᾿Αμφεὶν καὶ Μαμφείν: καὶ ὄνομα ἀδελφῆς αὐτοῦ Μοωχά, καὶ ὄνομα 
τό τῇ δευτέρᾳ Σαπῴφαάδ. "καὶ ἔτεκεν Μοωχὰ γυνὴ Μαχεὶρ υἱόν, καὶ 
17) ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σοῦρος: υἱὸς αὐτοῦ Οὐλάμ, ἼΒαδάμ. 
18 οὗτοι υἱοὶ Γαλαὰδ υἱοῦ Μαχεὶρ υἱοῦ Μανασσή. “δκαὶ ἀδελφὴ αὐτοῦ 
το ἧ Μαλέχεθ ἔτεκεν τὸν ᾿Ισαδὲκ καὶ τὸν ᾿Αβιέζερ καὶ τὸν Μαελά. “ϑκαὶ 
ἦσαν υἱοὶ Σεμειρά" ᾿Ιααεὶμ καὶ Σύχεμ καὶ Λακεεὶμ καὶ ᾿Αλιαλείμ. 
20 
ὩΤ 


Ψ Ψ , - 
Ξο Καὶ υἱοὶ Εφραιμ: Σωθάλαθ. υἱοὶ Λααδά- υἱὸς αὐτοῦ Νοομέ, 5" υἱὸς 
- ᾿ 3 , Ψ τὰ 

αὐτοῦ Ζάβεδ: καὶ ἀπέκτειναν αὐτὸν ἄνδρες Γὲθ οἱ τεχθέντες ἐν γῇ, 

ο᾽ “- »“" ; »“» 93 
22 ὅτι κατέβησαν τοῦ λαβεῖν τὰ κτήνη αὐτῶν. ““καὶ ἐπένθησεν ᾿Εφράιμ 

Ἁ - ς “ 3 ΄“ “ 
πατὴρ αὐτῶν ἡμέρας πολλάς, καὶ ἦλθον ἀδελφοὶ αὐτῶν τοῦ παρα- 

, 3 ’ 23 Ἂ Ρ] ηλθ Ὶ τ -“ » “- κν Ὁ, 

23 καλέσαι αὐτόν. 33καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὴν γνναῖκα αὐτοῦ, καὶ ἔλαβεν 
2 ἷν . ὦ ε" . 3 2 . ἢ 9 -Ξ- ; 
ἐν γαστρὶ καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Βαργαα, 
Φ 9 “ ’ “ 

24ὅτι Ἔν κακοῖς ἐγένετο ἐν οἴκῳ μου “' καὶ ἐν ἐκείνοις τοῖς κατα- 

3 
λοίποις: καὶ φκοδόμησεν Βαιθωρὼν τὴν κάτω καὶ τὴν ἄνω. καὶ 


9 - [4 , -“ ᾽ὔ ’ 
25 υἱοὶ ᾿Οζάν: Σεηρὰ “5καὶ Ῥάφη υἱοὶ αὐτοῦ, Σαραφ καὶ Θάλεες υἱοὶ 


10 ἀριὴλ] ἀδὴλ Α | Ἰαους] 1 εὡς Α [ Αωθ] Αμειδ Α [Χαναναν Α | Ζαιθαν] 
Ἦθαν Α | Ῥαμεσσαι] Θαρσεις Α [|ἀχεισαδαρ] Αχισααρ Α 11 ουὅτοι υἱοι 
51 Τὰ 5 (ΡΥ τὰβ 3 ἔοτίβ 0) Α 1 ἀριηλ] Αδιηρ (ρ 580 ταβ ΑὉ) αὶ 12 Σαπ- 


φεινΊ Σαφειμ Α | ἀπῴειν] Αφειβμ Α | Ῥαωμ] ὥρα’ Ασοβ' Α || Αορ 
138 Νεφθαλι Α [ Τεισιηλ] Ιασιηλ Α | Τ'ω]υνε Α | Ἰσσειηρ] Σααρ Α | Σαλωμων 


Σελλουμ ἃ | Βαλαμ] Βαλλα Α 14 Ασερειηλ] Εσριηλ Α 15 Αμφειν] 
Αφῴφειν Α | Μαμφειν] Σεφίφειμ Α ] Μοοχα Α (ἰεπι 1τ6) [ Σαλπααδ Α - και 
εγεννηθησα] τω Σαλπααδ θυγατερες᾽ Α 16 γυνὴ] ΡΥ ἡ Α [ αὐτου] Ἐ 


Φαρες καὶ ονομα αδελίῴφου αὑὐτον Α [| Σουρος] Σορος Α | Ουλαμ] Ἐ και νιοι 
Ουλαμ᾽ Α 117 Βαδαν Α | νιου 197] νιοι Αἴ (υιον Αἢ 18 αδελφη] ΡΥ ἡ ΔΙ 
1σαδεκ] Σουδ Α [ Μοολα Α 19 Σεμιρα" Αειν" Αἰ Λακεια Α | Αλιαλειμ) 
Ανιαμ ΑΔ 20---21 Σωθαλαθ...Δαβεδ] Σωθαλα και Βαραδ᾽ νιοι αὐτου" και 
Θααθ"] νιος αὐτου" Ἐϊλεαλα’ νιος αὐτου] Νομεε νιος αὐτου" ζΔαβεδ' νιος αὐἱτου" 
Σωθελε' νιος αὐτου Ἐζερ νιος] αὐτου" και λεαδ᾽ Α 21 Ζαβεδ]]- νιος αὐτου] 
Σωθελε ΒΆρπιρ [αὐτον] αὐτους Α [ ΓΕΘ] Ταιθ Α | γη] ΡΥ τὴ Α | τον λαβειν] 
Οὔ τοῦ ἃ 22 αδελῴοι αὐτων] οἱ αὖ. αὐτου Α 28 Βαργαα] Βαρια 
Α 1 μου] Ἐ και ἡ θυγατηρὶ] αὐτου Ξααρα α 25 υἱιοι αὐτου (19) ΒὉ] νιου Β" 
(υιοι 1) νιος αὐτου Α, ] Σαραφ] και Ῥασεφ᾽ Αὶ [Θαλεες] Θαλε α 


ΒΕΡΥ. 11. 17 Β 


Α 


ὙΙΙ 26 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἃ 


“- ’ ΓΕ Ὶ ᾽ “-“ “ Ἁ “ ΣῚ ἰον Α 3 ’ 
Β αὐτοῦ, Θάεν υἱὸς αὐτοῦ. “τῷ Λαδδὰν υἱῷ αὐτοῦ υἱοὶ ᾿Αμιουείδ, 26 


υἱοὶ ᾿Ἐλειμασαί, “7νυἱοὶ Νούμ, υἱοὶ ᾿Ιησοῦε, υἱοὶ αὐτοῦ. ““καὶ κατά- 37 
σχεσις αὐτῶν καὶ κατοικία αὐτών-: Βαιθὴλ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, κατ᾽ ἀνα- 
τολὰς Νααρνάν, πρὸς δυσμαῖς Τάζερ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, καὶ Συχὲμ 
καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς ἕως ῬΤαιὰν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς" “καὶ ἕως ὁρίων 29 
υἱῶν Μανασσῆ, Βαιθσαὰν καὶ αἷ κῶμαι αὐτῆς, Θαλμὴ καὶ αἱ κῶμαι 
αὐτῆς" καὶ Βαλὰδ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, Μαγεδδεὶ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, 
Δὼρ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς" ἐν ταύτῃ κατῴκησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιωσὴφ υἱοῦ 
Ἰσραήλ. 

ϑογὶοὐ ᾿Ασήρ' ἸἹνινὰ καὶ ᾿Ισουὰ καὶ ᾿Ισουὶ καὶ Βεριγὰ καὶ Σορέ, καὶ 30 
ἀδελφὴ αὐτῶν. 3: υἱοὶ Βεριχά: Τάβερ καὶ Μελλειή, οὗτος πατὴρ Βηζαίθ. 3: 
35 καὶ Χάβερ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιφαμὴλ καὶ τὸν Σαμὴρ καὶ τὸν Χωθὰν καὶ 3: 
τὴν Σωλὰ ἀδελφὴν αὐτῶν. 33καὶ υἱοὶ ᾿Αφαλήχ' Βαισηχί, ᾿Ιμαβαὴλ 33 
καὶ ᾿Ασείθ: οὗτοι υἱοὶ ᾿Ιαφαλήλ. 3’ καὶ υἱοὶ Σέμμηρ' ᾿Αχιουιὰ καὶ 34 
Ὡβάβ, ᾿Ακαρὰν 35καὶ Βαλαάμ: ἀδελφοὶ αὐτοῦ Σωχὰθ καὶ ᾿ΙἹμανὰ 35 
καὶ Ζέμη καὶ ᾿Αμαά. 3 υἱοὶ Σωφάς: Χουχί, ᾿Αναρφὰρ καὶ Σουλὰ 536 
καὶ Σαβρεὶ καὶ Ἰμαρή, 51 Σόβαλ καὶ “Ωδὃ καὶ Σεμὰ καὶ Σαλεισὰ καὶ 37 
Θερὰ καὶ Βαιαιλά. 33καὶ υἱοὶ Ἰέθηρ' ᾿Ιφινὰ καὶ Φασφαὶ καὶ ᾿Αρά" 38 
39 καὶ υἱοὶ ᾿Ὧλά: ᾿Ορέχ, ᾿Ανειὴλ καὶ 'Ῥασειά. “᾿ πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿ 
᾿Ασήρ, πάντες ἄρχοντες πατριῶν ἐκλεκτοὶ ἰσχυροὶ δυνάμει, ἄρχοντες 
ἡγούμενοι: ἀριθμὸς αὐτῶν εἰς παράταξιν τοῦ πολεμεῖν, ἀριθμὸς αὐτῶν 
ἄνδρες εἴκοσι ξξ χιλιάδες. 

Καὶ Βενιαμεὶν ἐγέννησεν Βελελεὴλ πρωτότοκον αὐτοῦ καὶ Σαβὰ τ ΥΙΔῈΙ 
τὸν δεύτερον, Ἰαφαὴλ τὸν τρίτον, “᾿ Ἰωὰ τὸν τέταρτον, καὶ Ῥαφὴ τὸν 5 

Α 25--27 Θαεν.. αὐτου] τω Ταλααδα (ΤὰᾺλ 51} τὰϑβ ΔΑ ἦ νίω αὐτου" Καθααν 
νιος αὐτου] Αμιουδ᾽ νιος αὐτου" Βιλισαμα νιος αὐτου Νουμ᾽ νιος αὐτου" 
Ἰησουε νυιος αὐτου ἃ 28 κατασχεσεις Α | κατ) κατα Α | Νααραν 
ΑἼ Γαιαν] Γαΐζης Α 29 Βαιθσαν Α  Θαλμη] Θααναχ Α | Βαλααὃδ ΑΙ 
ΔΙαγεῦδω Α | ταυτη] ταυταις Α | νιου ΒΑΞ νιοὶ Αὖ 80 Ινινα] Τεμνα Α! 
Ἰεσουα Α | Ιεσουνι Α | Βεριγα] Βαρια Α | Σορε] Σαραι Α| καὶ 59] ἡ ἃ 
31 νἱοι] ΡΥ καὶ Α | Βεριχα] Βαρια Α | Γαβερ] Χαβερ Α | Μελλειη] Μελχιηλ 
Α | οὐτος] αὐτος Α | Βηζαιθὴ] Βερζαιε 82 Ἰῴφαμηλ] Ἰαφαλητ ΑΙ 
Σαμηρ)] Σωμὴρ ἃ [Χωθαμ ἃ 33 Αφαληχ]) Ιαφαλητ Α | Βαισηχι) 
Φεσηχι Α | [Ἱμαβαηλ] Βαμαὴηὴλ Α | Ἰαφαλητ Α 834 Σεμμηρ] Σωμηρ 
Α | Αχιουια] Αχίουρα Α και Ὧβαβ] Ογα' και Οβα’ Α | ἀκαραν] και 
ἄραμ ἃ 856 Βαλααμ] νιος λαμ Α | Σωχαθ] Σωφαρ Α | Ζεμη] Σελλης 
Δ 86 Σωφα Α | Χουχι (Χουχει Β585)] Σουνε Α [ Αναρφαρ] ἀρναφαρ Α 
Σουλα)] Σουαλ Ὁ | Σαβρει] Βαρι Α | Ἱμαρη] Ιεμρα 37 Σοβαλ] και Βασαρ 
Α | Σεμα] Σαμμα Δ 1 Θερα] Ιεθερ Α | Βαιαιλα] Βεηρα Α 38 Τεθηρ] Ιεθερ 
Δ [{Ιφινα] Ιεφιηὴλ Α [| Φασφα Α 89 Ανιὴηλ] ρὺ και Α [Ῥασια 40 ΟἿ] 
ἀριθμος αὐτων 25 Α ΨΙΠ 1 Βελελεὴηλ] τον Βαλεὶ Α [| Σαβα] Ασβηλ Α] 
Ἰαφαηλ] και αρα ἃ 2 Τωα] καὶ] Νωα Α 


τ8ὃ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Α ΥΙΙ 27 


3 “ ’ ᾿] Ἁ Ἁ Α :] ᾿] 
1 πέμπτον. 83καὶ ἦσαν νἱοὶ τῷ Βαλε’ ᾿Αλεὶ καὶ Γηρὰ καὶ ᾿Αβιοὺδ ὁ καὶ 
3 Α 
5 ᾿Αβεισάμας καὶ Νοομὰ καὶ ᾿Αχιὰ "καὶ Τερὰ καὶ Σωφαρφὰκ καὶ ᾿Ωίμ. 
- τ , “-“ “ “ 
6 οὗτοι υἱοὶ ᾿Αὠδ' οὗτοί εἰσιν ἄρχοντες πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν Τάβερ, 
5 
καὶ μετῴκισαν αὐτοὺς εἰς Μαχαναθεί" 1 καὶ Νοομὰ καὶ ᾿Αχειὰ καὶ Τηρά" 
7 καὶ μετ 
- ’ 3 
8 οὗτος Ἱγαάμ, ἐγέννησεν τὸν Ναανὰ καὶ τὸν ᾿Ιαχειχώλ. ϑὃκαὶ Σααρὴλ 
3 , 2 Ψ- ’ ν δὶ }] 3 ἊΝ 3 Ἁ Ἁ Ἁ 
ἐγέννησεν ἐν τῷ πεδίῳ Μωὰβ μετὰ τὸ ἀποστεῖλαι αὐτὸν Σωσὶν καὶ 
᾿ ᾿ δὰ ῃ" 3 “ 9 ᾿ 5 Π 3 Ψ- ὃ Ἁ 
ο τὴν Ἰβααδὰ γυναῖκα αὐτοῦ. 9καὶ ἐγέννησεν ἐκ τῆς ἽΔδα γυναικὸς 
α 2 δ » }] Ἁ 
το αὐτοῦ τὸν Ἰωβὰβ καὶ τὸν Ἰεβιὰ καὶ τὸν Μισὰ καὶ τὸν Μελχὰς "καὶ 
Α 3 Ν ᾿ Α Ἁ ν Ἁ 3 ΄ - » “ 
τὸν ᾿Ιδὼς καὶ τὸν Σαβιὰ καὶ τὸν Ἵμαμά: οὗτοι ἄρχοντες πατριῶν. 


Τ τὶ 
Χ2 


- ε 3 
καὶ ἐκ τῆς ᾿ὥὩσιμὲν ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιτὼβ καὶ τὸν ᾿Αλφάαδ. "Ξκαὶ 
ιν 5» , 3 ᾿ ἣν. ’ - 3 , ᾿ 3 Ἁ 
υἱοὶ ᾿Αλφάαδ' ᾿Ωβηδ, Μεσσαάμ, Σήμηρ' οὗτος φκοδόμησεν τὴν ᾿Ωνὰν 
ν ᾿ , , δα. 13 ν ᾿ ι , : - " Ξ- 
13 καὶ τὰς κώμας αὐτῆς" "Ξκαὶ Βεριγὰ καὶ Σάμα: οὗτοι ἄρχοντες τῶν 
΄' “ “- 9 , Α - 3 , ε 
πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν Αἰλάμ, καὶ οὗτοι ἐξεδίωξαν τοὺς κατοι- 
τά 
15 


ι6 βαβιὰ καὶ ᾿Ωρὴρ καὶ "Ὡδηδ "δκαὶ Μειχαὴλ καὶ Σαφὰν καὶ Ἰωχάν, 


κοῦντας Τέθ. "Φκαὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ Σωκὴλ καὶ Ἰαρειμὼθ "5 καὶ ᾿Αζα- 


17 υἱοὶ Βαρειγά: καὶ Ζαβαδιὰ καὶ Μοσολλὰμ καὶ ᾿Αξακεὶ καὶ ἽΑβα 
Ύ μ ρ 
τϑ8 18 
10 
20. καὶ Ζαχρεὶ καὶ Ζαβδεὶ 3 καὶ ᾿Ελιωλιαὰ καὶ Σαλθεὶ καὶ Ἐλιηλεὶ 
ΧΡ η 
21 
᾿ς “καὶ ᾿Αβιὰ καὶ Βεριγὰ καὶ Βαραιὰ καὶ Σαμαράθ, νἱοὶ Σαμαείθ' 53 καὶ 
23 Ἰσφὰν καὶ "Ὥβδη καὶ ᾿Ελεὴλ 33 καὶ ᾿Αβαδὼν καὶ Ζεχρεὶ καὶ ᾿Ανὰν 


Φ ἐ 3 ᾿ 5 
ἐν “Ἵ καὶ ᾿Ανανιὰ καὶ ᾿Αμβρεὶ καὶ Αἰλὰμ καὶ ᾿Ανωθαὶθ “5 καὶ ᾿Αθεὶν καὶ 


Ψ 
καὶ Σαμαρεὶ καὶ Ζαρειὰ καὶ Ἰωάβ, υἱοὶ ᾿Ελχάαδ' 19 καὶ Ἰακεὶμ 


᾿, ’ 3 

26 ᾿Ιεφερειὰ καὶ Φελιήλ, νἱοὶ Σωιήκ' ““καὶ Ἰσμασαριὰ καὶ Σαραιὰ καὶ 
3 3 

27 ᾿Ογοθολιὰ “7 καὶ ᾿Ιασαραιὰ καὶ Σαραιὰ καὶ ᾿λιὰ καὶ Ζαχρεὶ υἱοὶ 


3 Αλει] ἄρεδ[ ἡ 4 ἀβεισαμας] Αβισουε Α | Νοομα] λίαίαμαν Α | οπὴ και 
Αχια ἃ 5 ΓἊἝὴηρα Α και 29] κα Β | Σωφαρφακ] Σωφαν' και Αχιρα! ἃ |; Ωιμ] 
Ιωβ ἃ δ Λωδ]Ωδ Α | Γαβερ] Γαβες Α [ Μαχαναθει]  Μαναχαθι αὶ 71 Αχια 
Α [Ιγλααμ Α [ εγεννησεν] ΡΥ και Α | Ναανα] Αἕὰ Α | Ιαχειχωλ] Ιαχιχαδ Α 
8 Σααρὴμ Α | αὑταν ΒΞ’) Σωσιν] Ὥσιμ Α [ Ιβααδα] Βααρα Α 9 Ιεβια] 
Σεβια Α | Μισα)] λίωσα Α | Μελχαμ Α 10 Ἰδως] Ιεους Α Ϊ Σεβια Α [ 
[μαμὰ] Μαρμα Α 11 Ὥσιμεν] Ὥσιμ Α [ Αλῴφααλ Α 12 Αλῴφαα Α | εσ- 
σααμ] και Μισααλ Α | Σημηρ] Σεμμὴρ Α [|Ὡναν) Ὥνω Α και τὴν Λοδ᾿ Α 
18 Βαριγα Α [| Αιλαμ] Αδαμ Α 14 αδελῴος] οἱ ἀαδελῴοι Α [ Σωκηλ]) 
Σωσηκ Α | Ἰαριμουθ Α 15 Αἴαβαδια Α | Ὡρηρ] ἀρωδ Α | Ὡδηδ] δερ Α 
10 Μιχαηλ Α [| Σαφαν] ἔσφαχ Α | Ιωχαν] Ιωαχα καὶ Ἰεΐια Α [ Βαριγα Α 
17 Αἴακι ἃ 18 Σαμαρει] Ιεσαμαρι Α | Ζαρεια] Εζλια Α | Ιωαβ] Ιωβαβ 
Α | Ελχααδ] Ἐλῴφααλ 19 Ζεχρι Α [| Ζαβδι ἃ 420 Βλιωλιαα] 
Βλιωηναι Α | Σαλθει] Σαλει Α  οηλ καὶ 39.Ὰ | ἔλιηλι Α 21 Αβια] Αλαια 
Α | Σαμαειθ] Σαμαι Α 22 Ισφαν] ἔσφαν Α [ Ὠβδη]Ὠβηδὰ 28 Αβδων 
Α [Ζοχρι α 24 Ανανιας ΑἸ Υὰ [Αμβρι Α | Αιλαμ] ἀηλαμ αὶ | ἀνα- 
θωθια Α 25 Ιεφερεια] Τεφαδια Α [ Φελιηλ] Φανουηλ Α | Σωιηκ] Σωσηκ α 
20 Ἰσμασαρια] Σαμσαρια Α | Σαραια] Σααρια Α | Ογοθολια] Τοθολιας Α. 
27 Ἰασαραια] Ιαρασια Α [[Ζεχρι 
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Β 


Α 


ὙΠ 2ὃ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Αα 


» Ὄ ᾿" ω “σι 
Ιραάμ. “ϑοῦὗῦτοι ἄρχοντες πατριῶν, κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες" 28 
οὗτοι κατῴκησαν ἐν Ἰ λή 29 καὶ ἐν Ταβαὰ 
ὗτοι ῴκησαν ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ ἐν Ταβαὼν κατῳκῆσεν 329 
᾿ ,  ἪἍΓ' 3 3 “ δ , “ο Α εν" , ἰν 
πατὴρ Ταβαών, καὶ ὄνομα γυναικὶ αὐτοῦ Μολχά: 3 καὶ υἱὸς αὐτῆς 30 
3 
ὁ πρωτότοκος ᾿Αβαλών, καὶ Σοὺρ καὶ Κεὶς καὶ Βααλακαὶμ καὶ ᾿Αδὰδ 
3 “- 
3: καὶ Δοὺρ καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ Ζάχουρ καὶ Μακαλώθ: 33 καὶ 
᾿ ; Ν χ ΄“ 
Μακαλὼθ ἐγέννησεν τὸν Σεμαά. καὶ γὰρ οὗτοι κατέναντι τῶν ἀδελ- 
“ 2 κα ’ 2 2 ᾿ Α “- Ψ “ 3 “ 
φῶν αὐτῶν κατῴκησαν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. 
ε 
»»ἤ ᾿ σσ 
3Ξβκαὶ Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Κείς, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν Σαούλ, καὶ 33 
, 2 ᾿ “- Σ] 
Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωναθὰν καὶ τὸν Μελχεσοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ 
Ρ] 3 
καὶ τὸν ᾿Ασάβαλ. 53: καὶ υἱοὶ Ιωναθὰν Μεριβάαλ: καὶ Μεριβάαλ ἐγέν- 534 
- , 
νῆσεν τὸν Μιχιά. - 35 καὶ υἱοὶ Μιχιά: Φιθὼν καὶ Μελχὴλ καὶ Θερέε 535 
3 3 
καὶ Ζάκ. 3 καὶ Ζὰκ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιὰδ καὶ Ἰαδά, καὶ Ἰαδὰ ἐγέννησεν 36 
Ἁ Ν 
τὸν Σαλαιμὰθ καὶ τὸν Σαλμὼ καὶ τὸν Ζαμβρεί, καὶ ἐγέννησεν Ζαμβρεὶ 
τὸν Μαισά: 37καὶ Μαισὰ ἐγέννησεν τὸν Βανά: Ῥαφαὶ υἱὸς αὐτοῦ, 537 
““,ΙΣ Α ᾽ - “,» τ ἁ “ 
Σαλασὰθ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Εσὴλ υἱὸς αὐτοῦ. 3" καὶ τῷ Ἐσὴλ ἐξ υἱοί, καὶ 38 
“- , “ » Ἁ “- ᾿ 
ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: Ἐ ζρεικαὶ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ Ἰσμαὴλ 
Ψ 3 ; 
καὶ Σαραιὰ καὶ ᾿Αβδειὰ καὶ ᾿Ανάν: πάντες οὗτοι υἱοὶ Ἔσηλ. 39 καὶ 39 
» “- “-- “- 
υἱοὶ ᾿Ασηλ ἀδελφοῦ αὐτοῦ: Αἰλὰμ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ Τὰγ ὁ 
’ 3 ’ 539 , 
δεύτερος: ᾽᾿Ἐλιφαλεις ὁ τρίτος. ““καὶ ἦσαν υἱοὶ Αἰλεὶμ ἰσχυροὶ ἄνδρες 40 
[4 ΄σι “- 
δυνάμει, τείνοντες τόξον καὶ πληθύνοντες υἱοὺς καὶ υἱοὺς τῶν υἱῶν, 
; Ὁ ᾽ - 
ἑκατὸν πεντήκοντα. πάντες οὗτοι ἐξ νἱῶν Βενιαμείν. 
ΤΣ “ 2 Ν ε } Ἔλεος λ Θ 
Καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ὁ συνλοχισμὸς αὐτῶν, καὶ οὗτοι καταγεγραμ- τ 
»" 3 Α 3 ’ Α “- 
μένοι ἐν βιβλίῳ τῶν βασιλέων Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιούδα μετὰ τῶν κατοι- 
κισθέντων εἰς Βαβυλῶνα ἐν ταῖς ἀνομίαις αὐτῶν. 5 Καὶ οἱ 2 
κατοικοῦντες πρότερον ἐν ταῖς κατασχέσεσιν αὐτῶν ἐν ταῖς πόλεσιν 


“σ΄ ΄ 3 ᾿ 
Ἰσραήλ, υἱοὶ Λευεῖται, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ δεδομένοι. 3 καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ 3 


21 ἸΤρααμ] Ιεροαμ Α 28 ἀρχοντες 29] αρχηγοι Δ 29 γυναικι) ΡΥ τὴ 
ΔΊ δίολχα] λίιλχα Β8503 (γ{α]) Μααχα αὶ 80 αὐτὴηΞ] αὐτὴ Α  ο πρωτοτ.] 
οὔ ὁ ἃ [ Αβαλων] Αβδων Α | Σουρ] Ισουρ Α | Βααλακαιμ] Βααλ" και Νηρ" ΑΙ 
Αδαδ] Ναδαβ Α 81 Δουρ] Γεδουρ Δ | αδελῴοι Α | οἵα και 39 Α | Ζακχουρ 
Α 82 οἵη και δΔίακαλωθ Α [ Σαμεα ἃ | οπὶ γαρ ἃ 88 Μελχισουε ΑΙ 
Αμιναδαβ ΔΑ | Ασαβαλ] Ιεβααλ Α 84 υἱοι] υἱος Α  λίεφριβααλ Α (015) 
Δίιχα Α (επὶ 35) 85 λΙελχηλ]) δίαλωθ ἃ | Θαρεε Α | Ζακ]) Χααΐ (εχ 36) 
Α 86 Ιαδ και Ιαδα] Ιωιαδα Α | Ιαδα 29] Ιωιαδα Α | Σαλαιμαθ) Γαλεμαθ 
Α 1 Σαλμὼ] Αἕμωθ Α | ζαμρι Α (015) | Ζ. ἐγεννησεν Α 36} 87} Δίαισα] 
ΒᾺΡ ΔΊ νεβιρα ἀρρδὺ τὰβ εἰ Πὰν ἰὴ Β 87 Βαανα Α | Ραφαια Α | Σαλα- 
σαθ] ἔλεασα ἃ 88 Εἰζρεικαι (Εξρεικε Β80})] Πξξρικαμ Α | πρωτοτ.] ΡΥ 
ΟΑΊ Αβδια ἃ 39 Ασηλ] Εσελεκ Α | Αιλαμ] Ουλαμ ἃ | πρωτοτ.] ὈΥ 
ο ΑΙ και ΤαγΎ (ι Τ' 58ρΡ ταβ ΒἾ] [ἴδιας ἃ | Ἐλιφαλεις] και Ἐλιϊῴφαλετ Α 
40 Αἰλειμ] Ουλαμ Α | πεντήκοντα) ενενηκοντὰ Α Ϊ παντε Αὖ (παντες Δδἢ 
1ΧῚ1 κατοικισθ.] αποικισθ. Α 2 υἱοι ΔΛ. οἱ ιερεις] οἱ εἰερεις᾽ οἱ Λευειται! Α 


20 


ΙΧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ αὶ ΙΧ 19 


᾽ ΟῚ Ἁ “ ς΄ 3 , Ἁ 3 ᾿ “- ςκ“ Ἁ Α 
κατῴκησαν ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰούδα καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν καὶ Β 
“ “ , ’ Ά Ἁ “ 
4 τῶν υἱῶν Ἔφραιμ καὶ Μανασσῆ. “καὶ Τωθεὶ καὶ υἱὸς Σαμμιοὺ υἱοῦ 
“ “ “ 3 
5 ᾿Αμρεί, υἱοὶ υἱῶν Φάρες καὶ υἱοῦ Ἰούδα. ὅ καὶ ἐκ τῶν Σηλωνεὶ ᾿Ασαιὰ 
“- ΄- ΄- 3 2 “ 

6 πρωτότοκος αὐτοῦ. “ἐκ τῶν υἱῶν Ζάρα Ἐπειὴλ καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν 
ε , Α Ρ] ’ ἢ Α δ “ ς“ Α ᾿ [4 

7 ἑξακόσιοι καὶ ἐνενήκοντα. Ἰκαὶ ἐκ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν Σαλὼμ υἱὸς 

ε 3 ,, 
8 Μοολλὰμ υἱὸς ᾿Οδυιὰ υἱὸς ᾿Αανά, 8 καὶ Βαναὰμ υἱὸς ᾿Ιραάμ' καὶ 
Ὄ 3 “ Ν , “ 
οὗτοι υἱοὶ ᾿Οζεὶ υἱοῦ Μαχείρ’ καὶ Μασεαλὴμ υἱὸς Σαφατιὰ υἱοῦ 

ο Ῥαγουὴλ υἱοῦ Βαναιά, ϑκαὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν 

’ὔ , “. 
ἐννακόσιοι πεντήκοντα ἕξ, πάντες οἱ ἄνδρες ἄρχοντες πατριῶν 
3 3) “ “σ᾿ Το ᾿ ὋΣ Ἁ ΄“ ς , 3 “Ξ ν 
το κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. Καὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων Ἰωδᾶε καὶ 
3 3 Ν 3 “ “ 
τι Ιωαρεὶμ καὶ Ἰαχεὶν "καὶ ᾿Αζαριὰ υἱοὶ Χελκειὰ υἱοῦ Μοσολλὸμ υἱοῦ 
“ “ἁέὕ» ς ’ ῇ “ “ - 

τ2 Σαδὼκ υἱοῦ Μαρμὼθ υἱοῦ ᾿Αχειτὼβ ἡγούμενος οἴκου τοῦ θεοῦ, "Ξ καὶ 
3 3 “- “ ἢ 
Αδαιὰ υἱὸς Ιραὰμ υἱοὺ Πασχὼρ υἱοῦ Μαλχειά, καὶ Μαασαιὰ υἱὸς 
3 ἣν “59 ᾿ “- “- “,» , 

153 Αδιὴλ υἱοῦ ᾿Ιεδειοὺ υἱοῦ Μοσολλὰμ υἱοῦ Μασελμὼθ υἱοῦ ᾿Ἔμηρ, "3 καὶ 
2 ᾿Ὶ 3 “- ᾿" , “ ᾽ δ , .ς ’ 
ἀδελφοὶ αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν, χίλιοι ἑπτακόσιοι ἕξηκοντα, 
5 Α ὃ [4 9 3 ’ λ ,ὔ Ε “ 6 “- 14 Ὺ 3 

τ4ᾳ ἰσχυροὶ δυνάμει εἰς ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου τοῦ θεοῦ. Καὶ ἐκ 

“ ΄- “.} “Σ) “ 
τῶν Λευειτῶν Σαμαιὰ υἱὸς ᾿Ασὼβ υἱοῦ ᾿Εσρεικὰν υἱοῦ ᾿Ασαβιὰ ἐκ τῶν 

“ Ψ 
ι56 υἱῶν Μεραρεί, "5καὶ Βακὰρ καὶ Ῥαραιήλ, Γαλαὰδ καὶ Μανθανίας υἱὸς 
- “΄» 3 “ 
ι6ό Μειχὰ υἱοῦ Ζεχρεὶ υἱοῦ ᾿Ασάφ, "καὶ ᾿Αβδειὰ υἱὸς Σαμειὰ υἱοῦ Γαλαὰδ 
ς “5 , Ν Ν «“Ἃ΄΄ 3 Ἁ πὸ Ὁ δ ὦ “ 2 -“ 
υἱοῦ Ιωθών, καὶ Βαραχεὶ υἱὸς ᾿οΟσσὰ υἱοῦ ᾿Ηλκανὰ ὁ κατοικῶν ἐν ταῖς 
’ 3 ᾿ 

17 κώμαις Νωτεφατεί. "7οἱ πυλωροί: Σαλώμ, ᾿Ακούμ, Ταμμὰμ καὶ Αἰμὰμ 

3 “ χὰ , ΄“ , 
18 καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν, Σαλὼμ ὁ ἄρχων" “καὶ ἔως ταύτης ἐν τῇ πύλῃ 
“ , 3 3 , ΩΝ ς , “ “΄- ς“κ 
τοῦ βασιλέως κατ΄ ἀνατολάς" αὗται αἱ πύλαι τῶν παρεμβολῶν υἱῶν 


το Λευεί. ᾿ϑκαὶ Σαλωμὼν υἱὸς Κωρὴβ υἱοῦ ᾿Αβιασὰφ υἱοῦ Κόρε καὶ οἱ 


8 τῶν υἱων (39)] ΡΓ απὸ Α 4 οΥὴ και 19, 25, 39 Α  Γωθι ἃ [Σαμμιου] α 
Αμιουδ Α[Αμρι Α δ εκ] απὸ ἃ [| Σηλωνι  [ Ασαια] σα Α | πρωτοτ. 
ῬΓῸΟ Α [|| αυὑτου] Ἐ και νιοι αὐτου Α 6 Ἐπειηλ)] Ἰεὴλ ἃ 1 Σαλω Ἢ 
Μοσολλαμ Α | νιος 29, 397 νου Α | Ὥδονια Α [ Αανα] Ασανουα Α 8 Βα- 


γααμ] Ιεβναα Α | Ιρααμ) Ιεροαμ Ἁ | και 290]- Ηλα Α | οὐτοι νιοι}] νιος ΑΙ 
Οὗ Α || Δλίαχειρ] λίοχορε Α | Μασεαλημ)]) Μασαλλαμ Α || Βαναια] Ιεβανααι Α 
10 Ιωαρειβ Α 11 Αἕαριας Α | Χελχιου Α | ΔΙαρμωθ)] Μαριωθ Α |᾿Αχιτωβ Α 
12 Αδαια] Σαδιας Α [Ιρααμ] ἴερααμ Α [| Πασχωρ] Φασχωρ Α | Μαλχεια] 
Μελχιου Α | Μαασαια] Μασαι Α | Τεδειου] Ιεΐζριον Α [ Μασελμωθ] Μοσολ- 
λαμωθ Α | Εμηρ)] Ἑμμηρ Α (Π1π60] βιρεγβοσ Αἰ γε! ἢ 138 αδελφοι] ΡΥ οἱ Α | 
εξηκοντα) ἐνενήκοντα Αὶ 14 Λευιτων Α | Εζρικαμ Α [| Ασαβιου Α [εκ των 
(29)7 υιου Α [ Μεραρι ἃ 15 Βακαρ] Βακβακαρ Α | Ραραιηλ] Αρες Α | Ταλααδ] 
και Τωλὴλ Α | Μανθανιας]} δΜατθανιας Α | Μιχα Α | Ζεχρι Α 16 Αβδεια] 
Οβδια Α | Σαμεια] Σαμιον Α | Γαλααδ] Τωληλ Α [|Τ1ωθων] Ἰδουθων Α | 
Βαραχιας Α  Οσσα] Ασα Α | ἕλκανα Α | Νείτωφαθι Α 17 οἱ πυλωροι] 
και οἱ πυρωλοι (515) Α [ Σαλλωμ (19) Α [|| ἀκουμ] και Ακουβ Α | Ταμμαν] και 
Τελμαν Α[ ἁιμαν ἃ 18 κατῇ κατα Α | αι πυλαι] οὔ αὐ α [|[|λεὺυι Α 
19 Σαλωμων] Σαλωμ᾽ Α [Κωρηβ)]) Χωρη Α 


ΣΟῚ 


δὴ 


ΙΧ 20 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ α 


3 Ν » ΤᾺ, ΔΝ ᾽ Α 3 “ ς - ΣΝ “ » 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰς οἶκον πατρὸς αὐτοῦ, οἱ Κορεῖται, ἐπὶ τῶν ἔργων 
ἊΝ ’ Ψ Α Α ΑΝ τ Ἁ , 
τῆς λειτουργίας φυλάσσοντες τὰς φυλακὰς τῆς σκηνῆς" καὶ πατέρες 
“- “- “ δὴ 
αὐτῶν ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς φυλάσσοντες τὴν εἴσοδον. “καὶ Φεινεὲς 20 
[2 » } ς ᾿ Φ 3 3 » « ὖ ᾿ χ 3 » 
υἱὸς ᾿Ελεαζὰρ ἡγούμενος ἦν ἐπ᾽ αὐτῶν ἔμπροσθεν, καὶ οὗτοι μετ᾽ αὐ- 
τ 2Ὶ , [ , ᾿ “ ΄ “᾿ τς ΡῈ 
τοῦ. “'᾿Ζαχαρίας υἱὸς Μασαλαμὶ πυλωρὸς τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ 5:21 
, 22 ΄ Ὁ » ᾿ .“ “λ 3 .ο ’ 

μαρτυρίου. “πάντες οἱ ἐκλεκτοὶ ταῖς πύλαις ἐν ταῖς πύλαις δια- 22 
΄ Α , ΄ ζ » “ 3 “ » « φ Α 
κόσιοι καὶ δέκα δύο: οὗτοι ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν, ὁ καταλοχισμὸς 

3 “ , » Α Ἁ Ἂ ς , ΄“ , 
αὐτῶν" τούτους ἔστησεν Δαυεὶδ καὶ Σαμουὴλ ὁ βλέπων τῇ πίστει 


» « 23 Α Φ' ᾿ [ ςν"ν τς 3. τα “- “ 3 Υ̓ 
αὐὕτων. Καὶ Οὐτοι Καὶ Οἱ πνὍηἱος αὐτῶν ἐπι Των πυλῶν εν Οἰκῷ 


» 
ῳ 


Κ Ὄ 3 οἵ ω “ “ “ φ Ὰ , 24 λ] Α , 

υρίου, ἐν οἰκῳ τῆς σκηνῆς, τοῦ φυλάσσειν. “' κατὰ τοὺς τέσσαρας 534 
» » 3 ς Ψ ᾽ν , , φν , 

ἀνέμους ἦσαν αἷ πύλαι, κατ΄ ἀνατολάς, θάλασσαν, βορρᾶν, νότον. 

25 Ν Ἰὃ Α » « 3 “ 2 τς » κα “ 5» ’ θ , 
καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι κατὰ :2- 

Α ς “ ’ 
ἑπτὰ ἡμέρας ἀπὸ καιροῦ εἰς καιρὸν μετὰ τούτων" “ὅτι ἐν πίστει 26 

, “ “ “ να “ 
εἰσὶν τέσσαρες δυνατοὶ τῶν πυλῶν. οἱ Λευεῖται ἦσαν ἐπὶ τῶν παστο- 

, ἈΠ κπ “ θ “ 4 “ θ ΄ λ ἴω 27 
φορίων, καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου τοῦ θεοῦ παρεμβαλοῦσιν" 57ὅτι 27 
» 5 3 Α , Ν Θ' 5 ον “ δ “- δΞ , Α Σ , 
ἐπ᾿ αὐτοὺς φυλακὴ" καὶ οὗτοι ἐπὶ τῶν κλειδῶν ὃ τὸ πρωὶ πρωὶ ἀνοί- 

Α ’ ,ι ςε α “28 5" » κα ΣΝ ᾿ ’ κ 
γειν τὰς θύρας τοῦ ἱεροῦ. “Ξκαὶ ἐξ αὐτῶν ἐπὶ τὰ σκεύη τῆς λει- 28 
Γ “ ΄““ , 
τουργίας, ὅτι ἐν ἀριθμῷ εἰσοίσουσιν. “ϑκαὶ ἐξ αὐτῶν κατεσταμένοι 29 
3 Ἁ Α ;. Ἁ 2 Ἁ ᾿, [4 ,: δ᾽ Ἁ 3 Α ϑἘν , 
ἐπὶ τὰ σκεύη καὶ ἐπὶ πάντα σκεύη τὰ ἅγια, καὶ ἐπὶ τῆς σεμιδάλεως, 
ξ΄. Υ͂ “ , ΕῚ “ Α “ 9 ’ 30 Α ᾽ Ν 
τοῦ οἰνου, τοῦ ἐλαίου, τοῦ λιβανωτοῦ καὶ τῶν ἀρωμάτων. καὶ ἀπὸ 3ο 
“ “ σ΄ 2 ΄“ ’ 9 Ὶ 
τῶν νυἱῶν τῶν ἱερέων ἦσαν μυρεψοὶ τοῦ μύρου καὶ εἰς τὰ ἀρώματα. 
β:καὶ Ματταθίας ἐκ τῶν Λευειτῶν, οὗτος ὁ πρωτότοκος τῷ Σαλὼμ 3: 
ΗΝ , 3 “ , 3 Α Α ν᾿ »- ’, - ᾽ φ᾿ 
τῷ Κορείτῃ, ἐν τῇ πίστει ἐπὶ τὰ ἔργα τῆς θυσίας τοῦ τηγάνου τοῦ 
“ 3 ΄“ “-- 
μεγάλου ἱερέως. 35καὶ Βααναίας ὁ Κααθείτης ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν 3: 
3 ν “ ξὰ “ , “" τς , 4 ᾿ ’ 
ἐπὶ τῶν ἄρτων τῆς προθέσεως, τοῦ ἑτοιμάσαι σάββατον κατὰ σάβ- 
βατον. 33καὶ οὗτοι ψαλτῳδοί, ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῶν Λευειτῶν, 533 
, [ ς 3 » 3 “ 3 “ ΕΣ 
διατεταγμέναι ἐφημερίαι": ὅτι ἡμέρα καὶ νὺξ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐν τοῖς ἔργοις. 
Φ “ ΄“ 3 “ » 
βερὗτοι ἄρχοντες τῶν πατριῶν, κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες" 34 
κν ’ » [4 Ν 3 }Ὶ , 
οὗτοι κατοίκησαν ἐν ᾿Ιερουσαλῆήμ. 35 Καὶ ἐν Ταβαὼν κατῴῳ- 35 
3γ7 ᾿Ψ᾿ , 3 “-“ 
κησεν πατὴρ Ταβαωνεὶ Ἰήλ, καὶ ὄνομα γυναικὸς αὐτοῦ Μοωχά" 

19 Ἰζοριται Α [ παρεμβολης]- Ἴκν Α 20 εμπροσθεν] -ἰ κυ Δ 21 Λῖα- 
σαλαμι] λίοσολλαμ Α 22 οἵἴγκαι το ἃ 28 οἱ νιοι] ΟΥ οἱ Δ 24 τεσ- 
σαρες Δ | κατ] κατα ΑἹ 26 Λευιται Α 27 οἵὴ πρωι 25 Κα  ανυγειν ὃ 
28 εισοισουσιν] - αὐταὶ και εν αριθμω" εξοισουσιν αὐτα Α 29 καθεσταμενοι 
ΝΑ [ σκευὴ 29] ΡΥ τα δ᾽ | οἵὰ του ἐλαιου δὲ (Δ δὲλ (π|6}) 8581 Δίατταθιας 
Β' (Δίαττθιϊας Ῥ υῖ4) [ Λευιτων Α [|| Κορειτης Β Κοριτὴ Α 82 Βαναιας 
ΝΑ 1 Κααθιτης Α | οἵὴ κατα σαββατον δὲ (μα Ὁ δὲ) 38 Λευίτων ἔξ | διατε- 
ταγμενοι ζὰϑ (οπὴ οἱ δὲ ἢ | εφημερια δὰ 34 πατριων] τῶν Λευιτων ΑἸ 


ἄρχοντες 25] αἰχοντες Δ ΡΥ και κα [] κατωκησαν Δ] Ιεηλημ δαῷ'Ἅ 385 κατωκησαν 
δὲ |1ηᾺ] Ιεὴὰ δὲ Τειηλ Α | γυναικος] ΡΥ τῆς καὰ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν α ΧΟ 


«“- Ε] 
36 35 καὶ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρωτότοκος Σαβαδών, καὶ Ἰσεὶρ καὶ Κεὶς καὶ Βάαλ καὶ Β 
» ᾿ 3 
37 Νὴρ καὶ Ναδὰβ 37καὶ ᾿Ιεδοὺρ καὶ ἀδελφὸς καὶ Ζαχαριὰ καὶ Μακελλώθ. 
δον Α κυ “ 
38 33 καὶ Μακελλὼθ ἐγέννησεν τὸν Σαμαά: καὶ οὗτοι ἐν μέσῳ τῶν ἀδελ- 
ὧν αὐτῶν κατῴκησαν ἐν Ἰερουσαλὴμ ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶ 
φῶν Ὁ ΚΉ ρ ἡμ ἐν μέσς ὧν αὐτῶν. 
» ΔΙ , 
39 33καὶ Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Κείς, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν Σαούλ, καὶ 
΄ , “- 
Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν Ἰωναθὰν καὶ τὸν Μελχεισοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ 
3 Ν » 
4“ο καὶ τὸν Ἰεβάαλ. “Ὁ καὶ υἱὸς Ιωναθὰν Μαρειβάαλ" καὶ Μαρειβάαλ ἐγέν- 
’ Ἀ ᾿ 
“ι νησεν τὸν Μειχά. “καὶ νἱοὶ Μειχά: Φαιθὼν καὶ Μάλαχ καὶ Θαράχ. 
τ ᾽ ’ 3 , 
42 “καὶ ᾿Αχὰςζ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιαδά, καὶ Ἰαδὰ ἐγέννησεν τὸν Ταμέλεθ καὶ 
’ [ὦ 
43 τὸν Ταζάαωθ καὶ τὸν Ζαμβρεί, καὶ Ζαμβρεὶ ἐγέννησεν τὸν Μασσά, “3 καὶ 
ς “- 3 “ 
Μασσὰ ἐγέννησεν τὸν Βαανά, Ραφαιὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Εσαὴλ υἱὸς αὐτοῦ. 
΄“ Α ’ Α ΄“ ΄“ Ἁ 
4 "καὶ τῷ Ἐσὴλ ἐξ υἱοί, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: ᾿Ἐσδρεικὰν πρωτό- 
“.» δ 3 «ς -Ὄ 
τοκος αὐτοῦ, Ἰσμαὴλ καὶ Σαριὰ καὶ ᾿Αβδειὰ καὶ ᾿Ανάν" οὗτοι υἱοὶ Ἔσηλ. 
, ᾿ 3 4 Ε 
"ες; τ Καὶ ἀλλόφυλοι ἐπολέμησαν πρὸς Ἰσραήλ, καὶ ἔφυγον ἀπὸ προσ- 
᾿ “᾿ 
2 ὦπου ἀλλοφύλων καὶ ἔπεσον τραυματίαι ἐν ὄρει Τελβοῦε. “καὶ κατε- 
δίωξαν ἀλλόφυλοι ὀπίσω Σαοὺλ καὶ ὀπίσω νἱῶν αὐτοῦ" καὶ ἐπάταξαν 
3 “ 
ἀλλόφυλοι τὸν ᾿Ιωναθὰν καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ καὶ τὸν Μελχεισοῦε υἱοὺς 
’ ’ ᾿ :- 
3 Σαούλ. 3ϑκαὶ ἐβαρύνθη ὁ πόλεμος ἐπὶ Σαούλ' καὶ εὗρον αὐτοὺς οἱ 
, 3 , " ᾿ὰ " ᾽ ’ 3 Α “ ᾿ 4 ἣ 
4 τοξόται ἐν τόξοις καὶ πόνοις, καὶ ἐπόνεσαν ἀπὸ τῶν τόξων. “καὶ 
3 Α ἘΞ 7) Α ’ 3 «“-- ,ὔ Ἁ ς 
εἶπεν Σαοὺλ τῷ αἰροντι τὰ σκεύη αὐτοῦ Σπάσαι τὴν ῥομφαίαν σον 
ΑΝ 3» ΓῚ 
καὶ ἐκκέντησόν με ἐν αὐτῇ, μὴ ἔλθωσιν οἱ ἀπερίτμητοι οὗτοι καὶ 
ΕῚ , , ν ᾽ 2 ’ ε Ε ᾿ ’ ΠῚ “- “ 
ἐμπαίξωσίν μοι. καὶ οὐκ ἐβούλετο ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ, ὅτι 
-“ ᾽, 
ἐφοβεῖτο σφόδρα: καὶ ἔλαβεν Σαοὺλ τὴν ῥομφαίαν καὶ ἐπέπεσεν 
3. 9 . ἢ 5 Ν ᾿ ε τὰς Ν Ἢ ᾿ “Ὁ 5 , ’ 
ἐπ᾽ αὐτήν. καὶ εἶδεν ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ὅτι ἀπέθανεν Σαούλ, 


σι. ὧἱν 


ν ἘΣ ἀν ὦ ιν τὶ ε ’ 3 α 6 .«Σ 6 ἿἋΧ 
και ἐττεσεν Και αὐτὸς εἐττὶ Τὴν ῥομφαίαν αὐτου. καὶ ἀπέθανεν Σαου 


-“ -- 39 “.ε 2 , ᾿ “ 3 3 Ὡ Ὡ ῶ 
καὶ τρεῖς υἱοὶ αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ ἐπὶ τὸ 


ϑθνιος Β ΔΑ] Υ ο δὲ Α | Σαβδων Α | Κεις] Κιρ νὰ 87 Ιεδουρ] Γεδουρ Α | δ Λ 
αδελῴοι Α | και 35] κα δὲ" (και δὲ8) οἴχῃ Α | Ζαχχουρ Α | Μακεδωθ Α (ίειη 38) 
88 οπὶ καὶ Μακ. κδὲ [ Σαμα Α | αὐτων᾿ κατωκησαν Α | οἵὰ εν μεσω των αδ. 
αὐτῶν (25) δὲ ἢ (Π4} δὲ (5|6}} ] ἐν μεσω (29)] μετα αὶ 89 Μελχισουε δὲ | Δἁμι- 
ναδαβ Α | Ἰεβααλ] Ισβααλ ᾿ὰ Βααλ! αὶ 4Ἃ0 υἱιος] υιους δὲ [ Ιωναθαμ ὃδ | Μαρει- 
βααλ])] Μαρειβαλ (19) δὰ ΜΙ εχριβααλ Α (015) Μιχα Α (ἰΐετι 41) 41] Φιθων 
ΑἼ Μαλωχ α [| Θαρα!  α 42 Αχαΐξ] Χααξ || Γαλεμεθ Α | Γαζαωθ] Αἕμωθ 
Α | Ζαμβρι Α (ὈΪ5) | οτχ καὶ ἄαμβρει δὲ [ ίασα ἴα (δῆ 423 48 Βανα ΑΙ 
Ῥαφαιαν κὰ | Ραφαια νιος αὐτου 510 τὰ5ϑ Αἰ [ Εσαηλ]Ί Ελεασα υἱος αὐτου" Εσηλ 
Α 44 ἔσαηλ τὲ (015)  Εζρεικαν... Ἰσμαὴλ ὈΪ5 560γ δὲ (οτὴ 29 δλ8) [| Εσδρεικαν 
Ἐζρικαμ Α | Ισμαηλ) ΡΥ και Α [Αβδια ΧΙῚΓΪελβουθ Α δαυτου] οὐκ 510 
γὰ5 Α1 Αμερναδαβ ΒΡυὶά Αμιναδαβ δᾶ | Μελχισονε Α Μελχισεδὲκ ὃ 8 αυ- 
τους] αὐτὸν Α |, τοξοις] ΡΥ τοις Α [ἐπονεσεν ἔα 4 και εκκεντησον) κα, Κ 
19 580 τὰς ΑΔ | τὴν ρομφ. (39)}7-Ἐ αὐτου Α [| επεπεσεν] ἐπεσεν δὰ διδεν 
(116 τὰ 7) | και 39] γε Α | αὐτὸν 29] - Καὶ ἀπεθανεν"} (564 τὰ5 4 νε] ||} 4 
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Β 


ΝΑ 


δ ασσι ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ αὶ 


Ψ “ 


ἡ ἢ ΟΝ Ϊδ ων γν 53 ὁ χῇᾷ σ 
αὐτὸ ἀπέθανεν. 71καὶ εἰδεν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ὁ ἐν τῷ αὐλῶνι ὅτι 7 
᾿», 3 ᾽ λυ 3 ’ ᾿ . ε εἰν 3 - ᾿ ΄ 
ἔφυγεν ᾿Ισραὴλ, καὶ ὅτι ἀπέθανεν Σαοὺλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ κατέ- 

“ 53 ’ 
λειποὸν τὰς πόλεις αὐτῶν καὶ ἔφυγον" καὶ ἦλθον ἀλλόφυλοι καὶ κατῴ- 
κησαν ἐν αὐταῖς. δ Καὶ ἐγένετο τῇ ἐχομένῃ καὶ ἦλθον ἀλλόφυλοι 8 
τοῦ σκυλεύειν τοὺς τραυματίας, καὶ εὗρον τὸν Σαοὺλ καὶ τοὺς υἱοὺς 

3 ἴοι ᾿ 3 ἴοὴ τε λ “ 9 λ 5» ΕἾΕΝ 7) Ν 
αὐτοῦ πεπτωκότας ἐν τῷ ὄρει Τελβοῦε. 9καὶ ἐξέδυσαν αὐτόν, καὶ 9 
“ ι Α » κα ᾿ . , ᾽ α νι »-" » 
ἐλαβον τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ ἀπέστειλαν εἰς 
γῆν ἀλλοφύλων κύκλῳ τοῦ εὐαγγελίσασθαι τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν καὶ 

“ λ - 1ο Ν ἔθ Ν Ψ' » « » " θ - ». « Α Ἁ 
τῷ λαῷ: "“καὶ ἔθηκαν τὰ σκεύη αὐτῶν ἐν οἴκῳ θεοῦ αὐτῶν, καὶ τὴν το 

Ἁ » “΄Ρ»ν» 2 , , 11 Ν » ’ « 
κεφαλὴν αὐτοῦ ἔθηκαν ἐν οἴκῳ Δαγών. καὶ ἤκουσαν πάντες οἱ τι 
κατοικοῦντες Ταλαὰδ ἅπαντα ἃ ἐποίησαν ἀλλόφυλοι τῷ Σαοὺλ καὶ 

“ρἽι 9 ; 5 “ 
τῷ Ἰσραὴλ. ᾿Ξκαὶ ηγέρθησαν ἐκ Ταλαὰδ πᾶς ἀνὴρ δυνατός, καὶ τ5 
» “- ᾿Ὶ Ἁ “ - εκ“ ᾽ ο᾽ ᾽ν», 
ἐλαβον τὸ σῶμα Σαοὺλ καὶ τὸ σῶμα τῶν νἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἤνεγκαν 

2 “ ΄' - , 
αὐτὰ εἰς Ἰαβείς, καὶ ἔθαψαν τὰ ὀστᾶ αὐτῶν ὑπὸ τὴν δρῦν ἐν ᾿Ιαβείς" 

Ἁ 5 Ψ' ἰν Α ε ’ 13 εἶ » , ᾿Ὶ 3 “ 3 ᾽ὔ 
καὶ ἐνήστευσαν ἑπτὰ ἡμέρας. "3καὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ ἐν ταῖς ἀνομίαις 13 

ὑτοῦ αἷς ἠνόμησεν τῷ θεῷ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου, διότι οὐκ ἐφύ- 
αὐτοῦ αἷς ἠνόμησεν τῷ θεᾷ Ύ ρίου, 

“ ’ “ “ 
λαξεν" ὅτι ἐπηρώτησεν Σαοὺλ ἐν τῷ ἐνγαστριμύθῳ τοῦ ζητῆσαι, καὶ 
5» ,ὕ » -“ Σ Ὶλ ε , 14 ᾿ ᾽ ζή Κύ Ν Ά 
ἀπεκρίνατο αὐτῷ Σαμονὴλ ὁ προφήτης, "' καὶ οὐκ ἐζήτησεν Κύριον" καὶ τῷ 
“- “9 
ἀπέκτεινεν αὐτόν, καὶ ἐπέστρεψεν τὴν βασιλείαν τῷ Δανεὶδ υἱῷ Ἰεσσαί. 
3 “ 3 
᾿Καὶ ἦλθεν πᾶς Ἰσραὴλ πρὸς Δανεὶδ ἐν Χεβρὼν λέγοντες ᾿Ιδοὺ τ 
3 “ Ἅ τ ε “ Ρ ᾿ Σ θὲ Ἁ , » Ἁ 
ὀστᾶ σον καὶ σάρκες σου ἡμεῖς" “καὶ ἐχθὲς καὶ τρίτην ὄντος Σαοὺλ 9 
’ δ ς »δ; Ν δ.» ᾿ 3 ΄ Ν Ἐὰ 
βασιλέως σὺ ἦσθα ὁ ἐξάγων καὶ εἰσάγων τὸν ᾿Ισραήλ. καὶ εἶπεν 
3 ἦ' ΄σ 

Ισραήλ Κύριός σοι Σὺ ποιμανεῖς τὸν λαόν μου τὸν Ἰσραήλ, καὶ σὺ 
27 » ε ’ὔ 3 Ἁ 3 ᾿ς 3 Ά ἦλθ , ἢ 
ἐσῃ εἰς ἡγούμενον ἐπὶ Ἰσραὴλ. 83καὶ ἦλθον πάντες πρεσβύτεροι 3 
Ἰσραὴλ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς Χεβρών, καὶ διέθετο αὐτοῖς ὁ βασι- 

΄᾽ ' “ 2, 
λεὺς Δαυεὶδ διαθήκην ἐν Χεβρὼν ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἔχρισαν τὸν 


Δανεὶδ εἰς βασιλέα ἐπὶ Ἰσραὴλ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου διὰ χειρὸς 
ραη 


Ἷ οὐὴ ἀνὴρ δ Ϊ ο εν] ουὅ εν δὲ ἢ (ο εν δὲ) Ἰσραὴλ 29] ΡΥ πας δὰ | οχῃ και 40 δὲ ] 
κατελιπον ἵὰ Ϊ κατωκισα! ἵὰ [ αντοις δὲ 8 σκυλευσαι Α | τοὺς τραυμ. Β᾽ΝΙΑΊ 
Ὁ τραυμ. ΒΌνα τὰς τρ. δὰ ἢ 9 ἀπεστιλαν ὃὲ | αυτων] αυτοις δὰ 10 οἰκω 19] 
ὦ 5ᾺΡ τὰ5 Β'  οῃὶ κεφαλὴν δδ ἢ (ΞΡ ΘΥβοΥ δὲ8) 11 ἀπαντα] παντα Α | και 29] 
εν ἃ Δἷἄτοσωμα 15] οἵὴ τοῖν τὸ σωμα 29] τα σωματα Δ | οἵχ εν δἰ (Ὠ40 
δδα παρ 5ἰπί5:τ 18 αὐτων ΑἾ "ἃ (αυτου ΔΡ) [ θεω] κω Α | Κυριου] ρΓ του ᾿ὰ 
ενγαστριμ. ΒἾ εγγ. Β80 [ αὐτω] ΡΥ αὐτο ὗδὲϑ τιρ' 5ἰπίβιγ 14 εξεζητησεν 
Κυριον] ΚΘ δὲ τὸν Κκν Σαουλ Α | αὐτον] - καθοτι οὐκ ἡρωτησεν εν Κῶ Α | απε- 
στρεψεν ὰ | Δαδ δ Α (14 Ρ16486) ΧΙ 2 βασιλεως] βασιλεὺς δὰ [.ο εξαγων 
και εἰσαγων] ο εἰσαγαγων και εξαγαγων ὃὰ [ οἵὰ Ἰσραὴλ 29 δ΄ | Κύριος] Ἐο θ-! 
σου ἉἈ | ποιμανεις5] πενεις δὲ (οιμ ΞΌρειβου δὲ8) [σὺ 20] σοι δὲ [ οὔ ἐσὴ ΔἾΑ 
(840 Βδδ4) [Ἰσραὴλ 39] Ιηλμ δὲ (ἸΤὴλ δὰ 8 εἰς 19] εν Α | εἐναντι Α | εἰς 
βασ.] εἰς βα 580 τὰϑ Δϑ' 
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4 Σαμουήλ. Καὶ ἐπορεύθη ὁ βασιλεὺς καὶ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς Β 
» λῃ 4 Ψ ΄ Α » “ ς 95 “- ξ “- 
Ιερουσαλημ, αὑτὴ Ιεβους, καὶ ἐκεῖ οἱ ᾿Ἰεβουσαῖοι οἱ κατοικοῦντες 

5 τὴν Ἰεβοὺς δείπαν τῷ Δανεὶδ Οὐκ εἰσελεύσῃ ὧδε. καὶ προκατε- 

᾿ Υ̓ ε »" 

6 λάβετο τὴν περιοχὴν Σειών, αὕτη ἡ πόλις Δαυείδ. δκαὶ εἶπεν Δανεὶδ 

“ ’ » “ » ’ Ἁ » }] ᾿ Ν ᾿] 
Πᾶς τύπτων ᾿Ιεβουσαῖον ἐν πρώτοις, καὶ ἔσται εἰς ἄρχοντα καὶ εἰς 
, Ν Ὑ κ᾿ » 5) »,. ὦ Σ ἤ 2 ᾿ ἐν ΄ Ν 
στρατηγόν" καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτῇ ἐν πρώτοις Ἰωὰβ υἱὸς Σαρονειά, καὶ 
9 ᾽ ᾿] Ὗ ᾿ Α » 10 ὶδ 3 “ σὸς ὃ Α “ 

7 ἐγένετο εἰς ἄρχοντα. ΤἸΤκαὶ ἐκάθισεν Δαυεὶδ ἐν τῇ περιοχῇ" διὰ τοῦτο 

΄ 

8 ἐκάλεσεν αὐτὴν Πόλιν Δαυείδ: δκαὶ ὠκοδόμησεν τὴν πόλιν κύκλῳ" 

2 , ΄’ὔ 

ο καὶ ἐπολέμησεν καὶ ἔλαβεν τὴν πόλιν. ϑ9καὶ ἐπορεύετο Δαυεὶδ πο- 

, Ν "ἢ ΄ » Σ ἘΣ 10 νΝ Ὄ {ἐ»ῃ», 
το ρευόμενος, καὶ Κύριος Παντοκράτωρ μετ᾽ αὐτοῦ. "καὶ οὗτοι οἱ ἀρ- 
“ “ ὰ φ “ Ἁ » “ 
χοντες τῶν δυνατῶν οἱ ἦσαν τῷ Δαυείδ, οἱ κατισχύοντες μετ΄ αὐτοῦ 

5 “ , ) Ὡς Ν Ν » Ἁ τὸ ἔπε εν 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ μετὰ παντὸς Ἰσραὴλ τοῦ βασιλεῦσαι αὐτὸν 

΄ ᾿Ὶ - ᾽ ΄“ 

τι κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ἐπὶ Ἰσραήλ. "τ᾿ καὶ οὗτος ὁ ἀριθμὸς τῶν 

“. “ » “ “ ’ὔ 
δυνατῶν τοῦ Δαυείδ: ᾿Ιεσεβαδὰ υἱὸς ᾿Αχαμανεὶ πρῶτος τῶν τριά- 
κοντα: οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ ἅπαξ ἐπὶ τριακοσίους 

, ᾿ “κι ον»ὕἵ 12 δ » » κ » Ν ει ὃ Ὁ 
12 Τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί. "Ξκαὶ μετ᾽ αὐτὸν ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς Δωδαὶ ὁ 
ε 
» , Ὧν ἘΣ » » . Ἢ 13, ἢ ὋΣ Ν ὃ 
13 Δρχωνεί, οὗτος ἦν ἐν τοῖς τρισὶν δυνατοῖς. οὗτος ἣν μετὰ Δανει 
Ῥ “ 
ἐν Φασοδομῆ, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι συνήχθησαν ἐκεῖ εἰς πόλεμον, καὶ 
τὶ Ν “»" 5» π᾿ ΄ ΄- ΝΕ κ ᾿, ἘΠ ἢ 
ἣν μερὶς τοῦ ἀγροῦ πλήρης κριθῶν, καὶ ὁ λαὸς ἔφυγεν ἀπὸ προσ- 
, ᾽ λ Ἃ 14 ιν», 2 , “5 (ὃ ν ὦ» 

τι4 που ἀλλοφύλων. καὶ ἔστη ἐν μέσῳ τῆς μερίδος καὶ ἔσωσεν 
» ’ ᾿ » “ εὴ » ’ Ἁ » , ’ 
αὐτήν, καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους: καὶ ἐποίησεν Κύριος σωτη- 

“ “᾿ εἰ 
ι5 ρίαν μεγάλην. "καὶ κατέβησαν τρεῖς ἐκ τῶν τριάκοντα ἀρχόντων 
[4 3 
εἰς τὴν πέτραν πρὸς Δαυεὶδ εἰς τὸ σπήλαιον Οδολλάμ, καὶ παρεμ- 
τό βολὴ τῶν ἀλλοφύλων ἐν τῇ κοιλάδι τῶν γιγάντων. "δ καὶ Δαυεὶδ τότε 

“ “ “ » ’ 
ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ τὸ σύστεμα τῶν ἀλλοφύλων τότε ἐν Βαιθλέεμ. 
 Ὲ , δ ν 59 , . ἮΝ ᾿ τ τ᾿ 

17 καὶ ἐπεθύμησεν Δανεὶδ καὶ εἶπεν Τίς ποτιεῖ με ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου 


ι8 Βηθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ; "“δκαὶ διέρρηξαν οἱ τρεῖς τὴν παρεμβολὴν 


4 αὐτου] οπὶ δὲ ἢ (Π 4} δὲλ πιρ) Τσὰ Αὶ | εἰς] οπι δὲ ἐπὶ Α | Ιεβους 290] γην Α ΝΑ 

δ εἰπαν]-" δε οιΪ κατοικουντες Τεβους Α | Σιων αὶ 6 Τεβουσαιον] ΡΥ τον δ ἢ 
(οπὰ δὲ) εβ σὰ} τὰβϑ 3 1π| Α1 εστε δὲ ] εἰστρατηγον Α [ αὐτὴ Β" (αυτην Β8)] 
Σαρουια ἵὲ Σαρουιας Α 8 οικοδομησεν ὃὰ 9 πορευομενος]-᾿ μετ αὐτου ᾿ὰ" 
(οι δὲ) τ καὶ μεγαλυνομενος ἃ 10 τη βασ. οτὴ τη ὃὲ | επι] εν ἐὲ 11 τοῦ 
Δ.7 τοῦ 58} τὰϑ Αἰ | Ἰεσσαιβαδα δὲ Ισβααμ ἃ [ Αχαμαννι δὲ Αχαμανι Α | πρω- 
τος] πρωτοτοκος Δ Ϊ ἐσπατο Αὖ (εσπασατο ΑἾ)  τριακοσιας δ" (τριακοσίους δὰ 8) 
12 Δωδε δὲ [ Αρχωνει] Αχωνει δὲ Αχωχι Α | τρισι Α | δυνατος Δ 138 Φασο- 
δομῖ! Α εἰς πόλεμον εκει ὃὰ | πληρεις Α 15 τρει5}] ΡΥ οἱ ἃ [| παρεμβ.] ὈΓ ἢ 
Α [εν τὴ κιἾ ᾿ζ παρεμβεβληκε: Α 16 συστεμα) νυποστεμα ΑΔ | Βαιθλεεμ) 
τὴ Βηθλεεμ δ τη Βεθλ. Α 17 Βαιθλεεμ δ΄ 18 και διερρηξαν...πυλη οτὴ δὰ" 
(Πα Ὁ καὶ διερρηξαν οἱ γ' τὴν παρεμβοληνί των αλλοφυλων καὶ υδρευσαντο υδωρ!ὶ 
εκ του λακκοῦ του εν Βεθλεεμ ος ην] εν τη πυλη δᾶ τιβ 50Ρ) 
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“. ᾽ ᾽ ᾽ [2 -- “. 
Β τῶν ἀλλοφύλων καὶ ὑδρεύσαντο ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου τοῦ ἐν Βαιθλέεμ, 
ὰ εχ » ὩΣ , μὴ » 
ὃς ἣν ἐν τῇ πύλῃ, καὶ ἔλαβον πρὸς Δανείδ, καὶ οὐκ ἤθελεν Δαυεὶδ 
“ “ ᾿Ὶ Ε 3 “" 3 
τοῦ πιεῖν αὐτό: καὶ ἔσπεισεν αὐτὸ τῷ κυρίῳ "ϑκαὶ εἶπεν Ἵλεώς μοι το 
Α “ “ “- “- Φ “ 
ὁ θεὸς τοῦ ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο" εἰ αἷμα ἀνδρῶν τούτων πίομαι 
5 “ » κα Ω »] Ψ-" » « ΕΣ Ν » » [ 
ἐν ψυχαῖς αὐτῶν; ὅτι ἐν ψυχαῖς αὐτῶν ἤνεγκαν" καὶ οὐκ ἐβούλετο 
“ “ “ ’ » 
πιεῖν αὐτό. ταῦτα ἐποίησαν οἱ τρεῖς δυνατοί. “ὁ καὶ ᾿Αβεισὰ ἀδελφὸς 20 
5 ; Φ κὴ Ν “ “ Ὁ 
Ιωάβ, οὗτος ἣν ἄρχων τῶν τριῶν, οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν 
ψ- » Ἁ ’ - “-" - 
αὐτοῦ ἐπὶ τριακοσίους τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί: καὶ οὗτος ἦν ὀνο- 
Α Σ “ , 235 ν" “ - ς Ν Ἁ ΄᾿»ν ἃ. 9 
μαστὸς ἐν τοῖς τρισίν, “᾿ ἀπὸ τῶν τριῶν ὑπὲρ τοὺς δύο ἔνδοξος, καὶ ἦν «τ 
3 τ )] , Ἀν “ “ » Ε7) 22 δ Α εν 
αὐτοῖς εἰς ἄρχοντα, καὶ ἕως τῶν τριῶν οὐκ ἤρχετο. ““ καὶ Βαναιὰ υἱὸς 22 
3 » “ “ ς Ὶ 
Ιωδάε υἱὸς ἀνδρὸς δυνατοῦ, πολλὰ ἔργα αὐτοῦ ὑπὲρ Καβασαήλ' 
-:- ᾽ 2 Ὁ ’ 
οὗτος ἐπάταξεν τοὺς δύο ἀριὴλ Μωάβ, καὶ οὗτος κατέβη καὶ ἐπάταξεν 
τὸν λέοντα ἐν τῷ λά ἐν ἡμέ ᾿ 23 καὶ οὗ ἐπάταξεν τὸν 
ὃν λέοντα ἐν τῷ λάκκῳ ἐν ἡμέρᾳ χιόνος, “Ξκαὶ οὗτος ἐπάταξεν τὸν 23 
ΞΥ Ἁ }] ’΄ 3 [φ Α Ἃ ἈΥ 2 Ἶ ἔπε 
ἄνδρα τὸν Αἰγύπτιον, ἄνδρα ὁρατὸν πεντάπηχυν" καὶ ἐν χειρὶ τοῦ 
’ , 
Αἰγυπτίου δόρυ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων: καὶ κατέβη ἐπ᾽ αὐτὸν Βαναίας 
» ς ᾿ “ “. πὴ 
ἐν ῥάβδῳ καὶ ἀφείλατο ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ Αἰγυπτίου τὸ δόρν, καὶ 
3 “-“ “ “- , 
ἀπέκτεινεν αὐτὸν ἐν τῷ δόρατι αὐτοῦ. “'ταῦτα ἐποίησεν Βαναίας 24 
[4 Σ» τὃ Ά ᾿ Ε 5 “"Ἅ Α “ “ σον ΑΝ Φ 
υἱὸς Ἰωαδ, καὶ τουτῳ ὄνομα ἐν τοῖς τρισὶν τοῖς δυνατοῖς: “ὑπερ 25 
᾿ ᾿ Ξ ᾿ 
τοὺς τριάκοντα ἔνδοξος οὗτος, καὶ πρὸς τοὺς τρεῖς οὐκ ἤρχετο, καὶ 
κατέστησεν αὐτὸν Δανεὶδ ἐπὶ τὴν πατριὰν αὐτοῦ. Ξ6 Καὶ δυνα- 6 
“ ᾿ὰ “-“ 
τοὶ τῶν δυνάμεων: ᾿Ασαὴλ ἀδελφὸς Ἰωάβ, Ἐλεανὰν υἱὸς Δωδῶε 
, π᾿ Ε » Ὡς ΕΣ 
Βαιθλάεμ, “Σαμαὼθ ὁ ᾿Αδί, Χέλλης ὁ Φελωνεί, “3 Ωραὶ υἱὸς ἐκ τῆς 22 
ε » ’ » Σ» 3 
Οθεκώ, ᾿Αβιέζερ ὁ ᾿λναθωθεί, 35 Σοβοχαὶ ὁ ᾿Αθεί, Ἤλεὶ ὁ ᾿Αχωνεί, 29 
τ - ’ σ΄ - ο 
3οΝ εερὲ ὁ Νεθωφατεί, Χθάοδ υἱὸς Νοοζὰ ὁ Νετωφατεί, 3'᾽ Αἰρεὶ υἱὸς τ 


ΝΑ 188Βεθλεεμ δὲ Βηθλεεμ Α || ελαβον] καὶ ηλθον Βδ τι  Α [ ηθελεν] ἡθελησεν 
τὰν 19 τουτων] τουτο δ (τουτων δὲ ἢ [| ψυχαίς 29] α ΒῈΡ τὰ5 ΑΝ | ηνεγκαν 
τ αυτον ἃ [ηβουλοντο δὲ (εβουλετο ᾿δ1) | πιειν] πὲν δὲ [ αὐτὸ] αὐτὸν αὶ 20 Α- 
βεσσα Α |, αδελφος] ΡΥ ο Δ | τριων] πατριων Α Ϊ ἐσπατο Αἴ "ἃ (ἐσπάσατο [ασ 
ΒΡ Γγ45] ΑἾ) [ τριακοσιας δ᾽ (τριακοσιοὺυς δὲ) εξακοσιους Α | οἵὴ καὶ 29 Α 
τοις Τρ. ται τρ ἃ 21 αὐτοι5] αὐτὸς αὶ 2422 Βαναια] Καναια ΒΡ Βαναιας | 
ὑπερ] Βαοΐδηιβ (ὐοά 51η-Ρεῖσ [ Καβασαηλ] Βασαηλ δυνά (ςογία οἷς ἰης (οά 
ἘΠᾺ- ΑἸ) [ οὐτος 19] ουτες Βοτ 23 οχη οτος δὲ [ ἀόρατον δ᾿ (ορ. δὲ) | χειρι] 
ΡΓ τή Α [ὠς] ωσει δὲ | υφαινοντων ΡΥ των ᾿ὰ | Βανεας δὲ (Ἰεγὴ 2.4)  αφειλετο ὃὲ 
24 Ἰωαδ] Ιωδαε δὰ  |, τουτω] τουτο ἵὲ  τρισι Α 26 ενδοξος}) ΡΥ ν Α (η 510 
τὰ5 Α5} 26 δυνατοι] ΡΥ οἱ Α Ιωαβ] Ιωα Α [ Δωδωαι Δ | Βαιθλαεμ) 
Καθλαεμ δὰ ργ εκ ἃ 21 Σαμαωθ.. .Φελωνει] Σαμωθ'" Θαδὶ Χελλης} ὁ 
Φαλλωνι ἃ 28 εκ της Οθεκω] εκ κης Οθεϊκωϊ Α[| ἄναθωθι ΔΑ 29 Σοβο- 
χαι ο Αθει] Σοβοχε ο ΤἸαθει δὰ και Σοβ᾽βοῖχαι ο Ασωθι Δ ] Ηλι (5ῈΡ γ85) ΔΆ] 
ο Αχωνεὶ] ο ἄναχωνει δῖ (ο Αχωνει δ᾽) ο Αχὼωρ (ΞῈΡ γὰϑ 564 1785) Αλ 
380 Νέερε... Νετωφατει) Νέεερε ο Νοτωφαθει Χοαδδ... Νετωῴφαθει τὲ Λίοορα ο 
Νετωϊῴφαθι (Δ. ο Νεέτω 510 τας Ρ] {π|.Α. Ὁ Ελαδ' νιος Βαανα ο Νετωφαθι" ἃ 
31 Αιρει] Αἰθει δὶ Ηθου Δ 
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32 Ῥεβιὲ ἐκ βουνοῦ Βενιαμείν, Βαναίας ὃ Φαραθωνεί, 3 Οὐὑρεὶ ἐκ ναχαλεὶ Β 
33 Γάας, ᾿Αβιὴλ ὁ Ῥαραβαιθθί, 33 Αζβὼν ὁ Βεερμείν, Σαμαβὰ ὁ μεί: 
34 Ξ:Βενναίας ὁ Σομολογεννουνείν, Ἰωναθὰν υἱὸς Σωλὰ ὁ “Αραχεί, 
3 Υ͂ 
3 55᾽ Αχεὶμ υἱὸς ᾿Αχὰρ ὁ “Αραρεί, ᾿Ελφὰτ υἱὸς Σθύρ, Ξ“Οφαρ Μοχόρ, ᾿Αχειὰ 
3 ᾿ , 3 3 
32 ὁ Φεδωνεί, 3᾽ Ἡσερὲ ὁ Χαρμαδαί, Νααραὶ υἱὸς ᾿Αζωβαί, 38 Ἰωὴλ υἱὸς 
ς ᾿ 
9 Ναθάν, Μεβαὰλ υἱὸς ᾿Αγαρεί, Ξ9':)Σέλη ὁ ᾿Αμμωνεί, Ναχὼρ ὁ Βερθεὶ 
Ν [4 ς“ ,ὔ 40 Α ς 3 Ψ , 3 , 
.“ο αἴρων σκεύη υἱῷ Σαρουία, “5 Ἰρὰ ὁ Ἤθηρεί, Ταρηοβαί, ᾿ἸἸοθηρεί 
32 “- 
ἀτ « Οὐρεὶ ὁ Χεττεί, Ζαβὲτ υἱὸς ᾿Αχαιά, ““᾿Αδεινὰ υἱὸς Σαιζὰ τοῦ 

ὦ ς Α " ἶ 3 2 3 --»Ἄ Ψ' 434 , «" ΝΜ . Ν 

43 Ῥουβὴν ἄρχων καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ τριάκοντα, νὰν υἱὸς Μοωχὰ καὶ 

3 3 ἢ 

.4 Ἰωσαφὰτ ὁ Βαιθανεί, “4ΓΟζειὰ ὁ ᾿Ασταρωθεί, Σαμαθὰ καὶ Ἦειά, 

-“ 
45 υἱοὶ Κωθὰν τοῦ ᾿Αραρεί, “5 Ἐλθειὴλ υἱὸς Σαμερὶ καὶ Ἰωάξαε ὁ ἀδελ- 
46 φὸς αὐτοῦ ὁ Ἰεασεί, “ Λειὴλ ὁ Μιεὶ καὶ Ἰαριβεὶ καὶ Ἰωσειὰ υἱὸς αὐτοῦ, 
3 
47 Ἑλλάαμ καὶ ᾿Εθεμὰ ὁ Μωαβείτης, “7 Δαλειὴλ καὶ Ἰωβὴθ καὶ Ἐσσειὴλ 
’ ὃ , 

τ ὁ Μειναβεια. Καὶ οὗτοι οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Σωκλά, 
»ὕ , τ Ν᾿ “ Α ς α ’ ᾿ Ὁ ε ΄“ 
ἔτι συνεχομένου ἀπὸ προσώπου Σαοὺλ υἱοῦ Κείς. καὶ οὗτοι ἐν τοῖς 

΄“ “ 3 “ 

2 δυνατοῖς βοηθοῦντες ἐν πολέμῳ, "καὶ τόξῳ ἐκ δεξιῶν καὶ ἐξ ἀριστε- 
ρῶν, καὶ σφενδονῆται ἐν λίθοις καὶ τόξοις, ἐν τοῖς ἀδελφοῖς Σαοὺλ 

, 3 , 3 “ 
3 ἐκ Βενιαμείν: 3 ἄρχων ᾿Αχιέζερ, καὶ Ἰωὰ ὁ υἱὸς ᾿Αμὰ τοῦ Τεβω- 


81 Ῥεβιε] Ραβειαι δὲ Ῥηβαι Α | Φαραθωθει δὲ" (Φαραφωνει δὲ 5.8) Φαραθωνι Α ΝΑ 

832 Ουρι Α [||[κμραχαλη Α | Ταραβαιθθι] Τ᾽αραβεθ δὲ Σαραβεθθει Α 838 Δ΄ 
βων)] Αὕμωθ Α  Βεερμειν Βδὲς.4] Βεερβειν δὰ Βαρσαμι Α | Σάμαβα ο Ομει] 
Βαμαβα ο Σωμει δὰ Ῥλιαβα ο Σαλαβωνι Α 84 Βενναιας ὁ Σομολογ.] 
Βεννεας ο Σομογεννουνιν ὃδ νιοι Ασαμ᾽" ο Τωυνι Α [ Σωλα ο ἄραχει ΒΡ] Σ. ο 
Ἄραρει Βϑὺ δὰ Σαγη ο ἄραρι Α 86 Αχιαμ νυ. Σαχαρ ο ἀραρι Α | ἔλφατ] Ἐλι- 
φααλ Α 85-- 836 Σθυρ Οφαρ Μοχορ)] Σουρ" Οφ. Μ. δὶ ὥρα" Φερομεχουραθι 
τ 86 Αχια ἃ [| Φελλωνι Α 37 Ἡσεραι δὰ Ασαραι Α | Χαρμαδαι] 
Καρμηλι Α | Νααραι] Νοορα Α [Αζωβε δ Αἴβι Α 38 υἱος 19] αδελῴος 
Α [ Μεβααλ] Μαβαρ Α | Αγαρει] ἄταραι Α 39 Σελη] Σελίληκ᾽ ΑΙ 
Αμμωνειμ δὲ Αμμωνι Α  Ναχωρ ο Βερθει] Νααραι ο Βηρωθ Α | αιρων σκευὴ) 
διδωϊνικευη (510) δὲ [Ὅπνἱω Σαρουια] Ἰωαβ᾽ νιον Σαρουιας Α 40 Ιρα ο 
Ἠθηρει] Ια ο 1θηρει δὰ Τρας ο Ιεθερι Α  Τάρηοβε ὰ Ταρηβ᾽ Α [ Τοθηρει] Τεθερι 
ν 41 Ουρει ο Χεττει) Ουριας Χετθι Α  Ζαβατ Α | υἱος] νιω ος δὲ [ Αχαια] 
Αχεα αὶ Ολι αὶ 42 ἀδινα Α | Σαιΐζὰ] Σεΐζα δὲ Σεχα αὶ 48 Ανναν ὃδ] 
Μοωχα] Μαχα Δ | Τωσαφας δὰ (Τωσαῴφατ ᾿κ-.8) ] Βαιθανει] Βεθανει τὲ Μαθ- 
θανι ἃ 44 Οἷα Α | ο ἀσταρωθει] Θεσταρωθει δὰ ο Ασταρωθι Α | Σαμαθα] 
Σαμμα Α {Τ1εἰὰα] Εἰια ὃὲ Τειὴλ Α [| Κωθαν του ραρει (Αρα! ΒΡ)] Χωθαὶ! τ. 
Αραρι ἃ 45 Ἐλθειηλ) [εδιηλ Α  Σαμαρι Α | Τεασει] Θωσαει Α 46 Λιηλ 
δὲ Τελιὴλ Α|ὁ Μιει] ο Μαωειν Α | ἀριβι δὲ Ἰαριβαι Α | 1Τωσια Α | Ελλαμ 
ἀξ νά Πλνααμ Α | και 39] κα κὲ | Εθεμα] Ιεθεμα Α | ροβί ο 29 ἃρραγ τὰ α νεῖ ὃ 
ἴῃ Β͵] Μωαβιτης αὶ 47 Αλιηλὰ | Τωβηδ Α | Εἰσειηλ δὲ Ἑσσιηλ Α | Μεινα- 
βεια] εσωβια Α ΧΙΙ 1 Σωκλα] Σικελαγ Α 2 τοξω] ΗΓ εν ᾿ὲ | εν 
τοις αδελῴοις] εκ των αδελῴων ΝΑ | εκ ΒΝΘΔΑΤ καὶ δὲ ἢ 8 ο ἀρχων] οΠὶ 
ο Α [1ωαὰ ο7 Ιωας δὲ Ιωρας Α |᾿Αμα] Ξξαμαα Α | Τεβωθειτου] Ταβαθιτου Α 
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ἢ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἡ 


᾿ 2 2 
Β θείτου, καὶ ᾿Ιωὴλ καὶ Ἰωφάλητ υἱοὶ ᾿Ασμώθ, καὶ Βερχειά, καὶ Ἰηοὺλ 
2 ἣν - 
ὁ ᾿Δναθωθεί, ὁ καὶ Σαμαίας ὁ Ταβαωνείτης δυνατὸς ἐν τοῖς τριάκοντα 4 
᾿ “ 3 
καὶ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, Ἰερμίας καὶ Ἰεζὴλ καὶ Ἰωανὰν καὶ ᾿Ιωαζαβὰβ 
ὁ Ταδαραθειείμ, 5᾽Αζξαὶ καὶ ᾿Αρειμοὺθ καὶ Βαδαιὰ καὶ Σαμαραιὰ καὶ 5 
μι 3 Α 2 ’ 
Σαφατιὰ ὁ Χαραιφεί, “ Ηλκανὰ καὶ Ἰησουνεὶ καὶ ᾿Οζρειὴλ καὶ Ιωζάρα, 6 
Καινὰ καὶ Σοβοκὰμ καὶ οἱ Κορεῖται, 7 καὶ Ἐλιὰ καὶ Ζαβιδιὰ υἱοὶ Ῥαὰμ 7 
καὶ οἱ τοῦ Τεδώρ. ϑὃκαὶ ἀπὸ τοῦ Τεδδεὶ ἐχωρίσθησαν πρὸς Δανεὶδ 8 
3 ᾿ - ἢ Ὺ Α πὸ » , μέ 
ἀπὸ τῆς ἐρήμου ἰσχυροὶ δυνατοὶ ἄνδρες παρατάξεως πολέμου, αἵ- 
ροντες θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ πρόσωπον λέοντος πρόσωπα αὐτῶν, 
Ἁ “ ς ὃ τὸ :] Ν “ 3 , ῆΝ ’ ἣ ΘΣΕΝ ἱχ “2 
καὶ κοῦφοι ὡς δορκάδες ἐπὶ τῶν ὀρέων τῷ τάχει: 5Αζα ὁ ἄρχων, 9 
5 3 ι , 5 
Αβδειὰ ὁ δεύτερος, ᾿Ελιὰβ ὁ τρίτος, ᾿ Μασεμμανὴ ὁ τέταρτος, Ἵερε- τὸ 
3 “ 1 
μειὰ ὁ πέμπτος, “" Ἐθοὶ ὁ ἕκτος, ᾿Ελιὰβ ὁ ἕβδομος, "Ἰωὰν ὁ ὄγδοος, 
᾿Ἐλιαζὲρ ὁ ἔνατος, "3 Ἱερεμειὰ ὁ δέκατος, Μελχαβανναὶ ὁ ἑνδέκατος. 13 
ἱδρὗτοι ἐκ τῶν υἱῶν Τὰδ ἄρχοντες τῆς στρατιᾶς, εἷς τοῖς ἑκατὸν τῷ 
}Ὶ Ν ᾿» ᾿- ,ὔ 15 χὰ ε ΄, Ἁ 3 , 
μικρὸς καὶ μέγας τοῖς χιλίοις. ᾿δοὗτοι οἱ διαβάντες τὸν Ἰορδάνην 15 
2 κ κι “ , ῃ Φ Α 2 νΝ κ κ 
ἐν τῷ μηνὶ τῷ πρώτῳ, καὶ οὗτος πεπληρωκὼς ἐπὶ πᾶσαν κρηπῖδα 
2 ΄- Ἁ 2 ’ ᾿ ᾿Ὶ ιν ] “ ΣΙ Α 3 
αὐτοῦ, καὶ ἐξεδίωξαν πάντας τοὺς κατοικοῦντας αὐλῶνας ἀπὸ ἀνα- 


»“» “-ε κ -ν »“» 2 [2 
τολῶν ἕως δυσμῶν. "ὁκαὶ ἦλθον ἀπὸ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν καὶ Ἰούδα τό 


, “Ἅ - 
εἰς βοήθειαν τοῦ Δανείδ. καὶ Δαυεὶδ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὖ- 17 
- ΝΝ τὰ 2 “ 5» 5 , ἢ “ ᾿ , ᾿ ΄, 
τῶν καὶ εἶπεν αὐτοῖς Εἰ εἰς εἰρήνην ἥκατε πρὸς μέ, εἴη μοι καρδία 
᾽ ς ἥ 3 3 τ “ Α ΕῚ “- “- ’ ΄“ 3 “ 
καθ᾽ ἑαυτὴν ἐφ᾽ ὑμᾶς: καὶ εἰ τοῦ παραδοῦναί με τοῖς ἐχθροῖς μον 


3 3 ᾽ , , 2, ς Ν “ “2 ε “σ΄ ᾿ Ὰ » 
οὐκ ἐν ἀληθείᾳ χειρός, ἴδοι ὁ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν καὶ ἐλέγξαιτο. 


ΚΑ 5811ωὴᾺ] Αἴηλ  | Τωφαλητ] φΦαλλητ Α [| Αἴμωθ ΔΑ | Βερχεια] Βαραχια Α 
Αναβωθει δὲ Αναθωθι Δ 4 Σαμεας κ᾿ὰ Ι Αγαβωνιτης δ΄ Ταβαωνιτὴης δ΄οδΑ, 
ἜἝ και Βερχεια και ΤἸ]ηουλ ο Δναθωθει! και ξαμεας ο Τ᾽ααϊβαωνιτης ὃὲ | Ἰερμιας] 
Ἱερμειας Βδ8 Ἱερεμιηας δὰ ἢ (Τερεμιας δ᾿ 1) καὶ Ιερεμιας Δ] Ιεΐξηλ ἃ [|Τωζαβαδ ΑΙ 
Ταδαραθειειμ] Ταδαρα ὃὲ Τ᾽αδηρωθι Δ 5 Αζὰ] Ἐλιωΐξ Α  Ἀρειμουθ) 
Ἀριθμοὺυς ὃὲ Ἰαριμουθ (1 510 15) Δ | Βαδαια] Βααδια Α | Σαμαρια ΝΑ! 
Σαφατεια ὃὲ | Χαραιφει] ἄρουφι Δ 6 Τησουνει} Ιεσια Δ | Οζρειηλ] Ἑλιηλ 
Δ [Τ1Ἰωΐὰρα] Τωζααρ Α | οπι Καινα Α [ Σοβοκαμ] Σοβοιαμ δὰ Ἰεσβααμ ΑΙ 
Κοριται δ Α 1 Ἐλια δὲ Τωηλα Α | Ζαβαδια δὰ ἃ |᾿Ῥααμ (Ρα ποη ἰπϑβῖ 
ΒΡΙΠτατ ἰαπθη δάριηχ ΒΡ)}]} ]εροαμ Δ | και οι] νἱοι ΔΑ 1 Τεδδωρ ἃ 8 ΤΓαδδει 
δὲ Ταδ᾽᾽ Α | εχωρισθησαν] διεχωρ. Δ] απὸ 295] επι Α  ανδρες δυνατοι ἣν] 
δορκαδος Α | τω ταχει]εν τ. ἃ 9 Αἰ] Αξερ ἡ [|ΑΧ4βδια Ἁ | Ἐλειαβ δα 
10 ΔΙ ασεμαννὴ δὲ ΔΙασμα!}] Α [ τεταρτος] δ΄ ΔΑ | Τερμια δὰ ΙἹερεμια αὶ 11 Ἐθοι] 
Εθθει Α 1 Ἐλιαβ] Ἑλιηλ Α 12 Ἰωαν] Ιωναν Α [ο ογδοος] ογδους δὲ | 
Ελιαζερ] Ἐλεζαβαδ Α 13 Τερεμεια] Ιερμια δὲ Τερεμιας Α [ Μελχαβαννεα ὃὲ 
δίαχαβαναι Ἀ | ενδεκατος] ια΄’ ὃὲ 14 οὐχ Γαδ δὲ [| στρατειας Βδὺ (14) 
1δ οἱ τοι ΒΔ (ουτ, Β550) [ εξεδιωξαν] εδιωξαν ἐξ [ ογῃ απο ὃξ [ες Β᾽ (εως Β85) 
16 βοηθιαν ὃ 17 αὐυτων αὐτοῖς Α  αὐτοις] αὐτοι ΒΒ  (ς Ξῃρούβου Β85) ] εἰὴ 
μοι] εἰ ἐμοι Α [ οἱἱ εἰ του παραδουναι με ὃὲ [ ὕυμων] ἡμων δὲα [ελεγξαιτο] 
ελεγξετο ἷὰ ελεγξαι" Α 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ α ΧΙΙ 29 


13 Ν “ 3 Ὁ Ὁ 3 Ν “ - π Ν 
1:8 δ καὶ πνεῦμα ἐνέδυσε τὸν ᾿Αμασαὶ ἄρχοντα τῶν τριάκοντα, καὶ Β 
εἶπεν 
Πορεύου καὶ ὁ λαός σου, 
Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί: 
᾿ , 
εἰρήνη εἰρηνὴη σοι, 
Ν , ἢ ΄“ “ 
καὶ εἰρῆνη τοῖς βοηθοῖς σου" 
ὅτι ἐβοήθησέν σοι ὁ θεός σου. 
Α ; 3 . , Ἁ , 3 ᾿ , 
καὶ προσεδέξατο αὐτοὺς Δαυείδ, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς ἄρχοντας 
“- , 1Ο Ν τ 4 ᾿ , Ἀ Ν 
το τῶν δυνάμεων. καὶ ἀπὸ Μανασσὴ προσεχώρησαν πρὸς Δανεὶδ 
“΄“ “ 4 
ἐν τῷ ἐλθεῖν τοὺς ἀλλοφύλους ἐπὶ Σαοὺλ εἰς πόλεμον: καὶ οὐκ ἐβοη- 
θησαν αὐτοῖς, ὅτι ἐν βουλῇ ἐγένετο παρὰ τῶν στρατηγῶν τῶν 
᾽ “ “-“ “ 2 “ 
ἀλλοφύλων λεγόντων Ἔν ταῖς κεφαλαῖς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων 
2 , Α ᾿ ,ὕ Ἢ “ ὮΝ ο » “-“ Ἵ: 
29 ἐπιστρέψει πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ Σαούλ. ὅ᾽ἐν τῷ πορευθῆναι 
αὐτὸν εἰς Σωγλὰμ προσεχώρησαν αὐτῷ ἀπὸ Μανασσὴ Ἐδνὰ καὶ 
ομ ππρθριέχωρὴ ΐ 
Α 3 Ἁ 
Τωζαβὰθ καὶ Ῥωδιὴλ καὶ Μειχαὴλ καὶ Ἰωσαβαὶθ καὶ ᾿Ἐλιμοὺθ 
“ , 
21 καὶ Σεμαθεί: ἀρχηγοὶ χιλιάδων εἰσὶν τοῦ Μανασσή. “" καὶ αὐτοὶ 
; ὑρτο Ἀ 3 Ἁ Ἁ ὁ [κὲ Ἀν ’» , 
συνεμάχησαν τῷ Δαυεὶδ ἐπὶ τὸν γεδδούρ, ὅτι δυνατοὶ ἰσχύος πάντες" 
ε 
δ 5. ε Ψ 2 “-“- , 2 “- , "2 “) ἐ , 
25 καὶ ἦσαν ἡγούμενοι ἐν τῇ στρατείᾳ ἐν τῇ δυνάμει, ““ὅτι ἡμέραν 
} « ’ 37 Α Α ΡῚ Ἂ , ς ’» 
ἐξ ἡμέρας ἤρχοντο πρὸς Δαυεὶδ εἰς δύναμιν μεγάλην ὡς δύναμις 
23 θεοῦ. 3Καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀρχόντων τῆς στρα- 
τείας, οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Χεβρὼν τοῦ ἀποστρέψαι τὴν 
ΡΣ Ψ 
24. βασιλείαν Σαοὺλ πρὸς αὐτὸν κατὰ τὸν λόγον Κυρίου. “υἱοὶ ᾿Ιούδα 
θυρεωφόροι καὶ δορατοφόροι ἕξ χιλιάδες καὶ ὀκτακόσιοι δυνατοὶ παρα- 
ἊἜ , 25 “ ἐ“ Ἁ ὃ Ἁ 2 Ψ Ψ ΄ [1 Α 
25 τάξεως. “τῶν υἱῶν Συμεὼν δυνατοὶ ἰσχύος εἰς παράταξιν ἑπτὰ 


“6 


» ἣΝ ς ’ “ “κ“- Ἁ , « , 
26 χιλιάδες καὶ ἑκατόν. τῶν υἱῶν Λευεὶ τετρακισχίλιοι ἑξακόσιοι" 


’ “2 3 “ “-“ ’ 
27 καὶ Τωαδὰς ὁ ἡγούμενος τῷ ᾿Δαρών, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τρεῖς χιλιάδες 


28 


Ἁ ς , Ἅ Ἂ , 3 3 Ν μι ν ψν 
28 καὶ ἑπτακόσιοι" ““καὶ Σαδὼκ νέος δυνατὸς ἰσχύι, καὶ τῆς πατρικῆς 


Ψ ,ὔ Ρ. “ » ,, δύ 20 Ἁ “ ς “ Ἁ “ 
29 οἰκίας αὐτοῦ ἄρχοντες εἴκοσι δύο. καὶ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν τῶν 
“Ἄ Α “ Ψ, “-“ “. 
ἀδελφῶν Σαοὺλ τρεῖς χιλιάδες: καὶ ἔτι τὸ πλεῖστον αὐτῶν ἀπεσκόπει 


18 ενεδυσε Β5Ρ] εἐνεδυσαι Ῥ  ενεδυσεν ὃὰ εἐνεδυναμωσεν Α [ Αμασε δ᾿  δἧΑ 
ἄρχοντα] ΡΓ τὸν Α | πορευου Δὰδ νιος Ιεσσαι! καὶ ο λαος σου Α [ ο λαος] 
ΟΙῊ ο δ [οὔ καὶ 45 Α [οπὶ σοὺ 39 δὲ [| προσεταξατο ἕὰλ" (προσεδεξατο δλ..) 
19 εβοηθησεν 20 Σωγλαμ) Σωκαγ δὲ Σικελαγ Α [| Τωζαβαθ]) Ιωζαβαδ 
Α | Ῥωδιηλ] Ιεδιηλ Α 1 Μιχαηλ ΒΡΝΝΑ | Τωσαβαιθ] Τωσαβεθ ἰὰ Ἰωζαβεδ ΑΙ 
Ἐλιμουθ7 Ελιουδ Α | Σεμαθει] Παλαθι α 21 αυτοι] ουὐτοι Α Ϊ συνεμαχησαν) 
ΡΥ εἰ δὲ [εν 19] ἐπὶ Α | στρατια δ ἃ ||; οπὶ εν τὴ δυναμει 23 στρατιας δ Δ ( 
εἐπιστρεψαι ἃ 24 υἱου ἵδ  θυρεοφοροι ΒδΡΣ Α [οπὶ και δορατοφοροι ΑΙ 
παραταξεως) πράξεως ὃ 26 των] καὶ Α Λευι Α | τετρακισχιλιοι ΒΑ (ε τ9 
5ῈΡ τὰϑ 4.3}] τετρακιχίλιαι (5ϊς) ἐξ | εξακοσιοι] εξακοσιαι ἐξ ΡΥ καὶ Α 21 Τω- 
αδας] Τωαδαε δὲ Ιωαδαε Α | ο ηγ.] οπι ο δὲ | τω Α.] των Α. Α | χιλιαδες] χιλίοι 
ἐξ [οπλ καὶ 39 δὲ 28 ἰσχύει ὃὲ | δυο] ΡΥ καὶ Α 29 των υἱων7 ΡΥ εκ Α 


Ὁ 


ΧΙΙ 30 ΠΑΡΑΛΕΒΙΠΟΜΕΝΩΝ Α 


Α 3} » “-“- 3 ’ » 
Β τὴν φυλακὴν οἴκου Σαούλ. 3» καὶ ἀπὸ υἱῶν Ἔφραιμ εἴκοσι χιλιάδες 30 
Ἄ ᾿] ά Ξ 3 2 “- 
καὶ ὀκτακόσιοι, δυνατοὶ ἰσχύι, ἄνδρες ὀνομαστοὶ κατ᾽ οἴκους πατριῶν 
“- 9 - “. 
αὐτῶν. 53᾽ καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ δέκα ὀκτὼ χιλιάδες, 51: 
" ὡἁ 3 ᾿ 3 3 , “- “ ᾿ ’ 32 ν 
καὶ οἱ ὠνομάσθησαν ἐν ὀνόματι τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυείδ. καὶ 32 
“- “- ὔ ’ 
ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσσαχὰρ γινώσκοντες σύνεσιν εἰς τοὺς καιρούς, γινώ- 
’ ᾽ 3 4 , ΑἉ ’ 5 Α 3 “ 
σκοντες τί ποιήσαι Ισραήλ, διακόσιοι, καὶ πάντες ἀδελφοὶ αὐτῶν 
3 “ 
μετ᾽ αὐτῶν. 33καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν ἐκπορευόμενοι εἰς παράταξιν πολέ- 533 
3 -“ ’ - , ’ - “ 
μου ἐν πᾶσιν σκεύεσιν πολεμικοῖς πεντήκοντα χιλιάδες, βοηθῆσαι τῷ 
" 

Δαυεὶδ οὐ χεροκένως. 3: καὶ ἀπὸ Νεφθαλεὶ ἄρχοντες χίλιοι, καὶ 34 
3 2 θ »“Ἤ ᾿ δό ’ ς ν ἊΝ τὸ 35 Α 
μετ᾽ αὐτῶν ἐν θυρεοῖς καὶ δόρασιν τριάκοντα ἑπτὰ χιλιάδες. 35καὶ 35 

3 ἢ “ “-“ , 3 , , 3 ἣν ’ 
ἀπὸ τῶν Δανειτῶν παρατασσόμενοι εἰς πόλεμον εἴκοσι ὀκτὼ χιλιάδες 
ν 3 [ξ 36 Χ 3 ᾿ - 2 ᾿ ΣΙ , θῃ ς 
καὶ ὀκτακόσιοι. καὶ ἀπὸ τοῦ ᾿Ασὴρ ἐκπορευόμενοι βοηθῆσαι εἰς 56 
ἊἋ ’ λ τὃ 37 Ἀ 3 ’ ““.“,.3 ὃ ’ ᾿Ὶ Α 
πόλεμον τεσσεράκοντα χιλιάδες. καὶ ἐκ πέραν τοῦ Ιορδάνου ἀπὸ 537 
ς΄ ΄ι ΄“.' Α .“"Ἢ 
Ρουβὴν καὶ Ταδδεὶ καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ ἐν πᾶσιν 


Ὄ' Ψ 
38 πάντες οὗτοι ἄνδρες 38 


᾿ - ε Α » , 
σκεύεσιν πολεμικοῖς ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδες. 
᾿ , ᾿ 3 “-“ Σ “- Δ Ὁ 
πολεμισταὶ παρατασσύμενοι παράταξιν ἐν ψυχῆ εἰρηνικῇ, καὶ ἦλθον 
Γ΄ - - Ν 3 
εἰς Χεβρὼν τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα ᾿Ισραήλ' καὶ ὁ 
κατάλοιπος Ἰσραὴλ ψυχὴ μία τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυείδ. 39 καὶ 39 
εν 3 ,ὉΝ κα ᾽ »“" 3 Ἕ Ἀ " [τ 2 ’ Ἂ 5 
ἦσαν ἐκεῖ ἡμέρας τρεῖς ἐσθίοντες καὶ πίνοντες, ὅτι ἡτοίμασαν οἱ ἀδελ- 
Α 2. κα ΠΝ γο ἢ κι ». πνσ ᾽ ν ᾿ . 
φοὶ αὐτῶν. καὶ οἱ ὁμοροῦντες αὐτοῖς ἕως Ἰσσαχὰρ καὶ Ζαβουλὼν 40 
καὶ Νεφθαλεὶ ἔφερον αὐτοῖς ἐπὶ τῶν καμήλων καὶ τῶν ὄνων καὶ 
“- ς , ἈΝ δ ἘῸΝ “- ἢ ’ », , 
τῶν ἡμιόνων καὶ ἐπὶ τῶν μόσχων βρώματα, ἄλευρα,: παλάθας, στα- 
, 53 ν» ,ὕ ΙΝ , ᾿ η0 [τ 3 
φίδας, οἶνον καὶ ἔλαιον, μόσχους καὶ πρόβατα εἰς πλῆθος, ὅτι εὐφρο- 
, 3 ΄, ἡδος 
σύνη ἐν Ἰσραὴλ. 
’ “ ; “ 
Σ Καὶ ἐβουλεύσατο Δανεὶδ μετὰ τῶν χιλιάρχων καὶ τῶν ἑκατον- τ ΧΙΠῚ 
, ας ’ 2 ν ἜΣ ᾿ ’ 2 , 3 ͵ 
τάρχων παντὶ ἡγουμένῳ" “καὶ εἶπεν Δανεὶδ πάσῃ ἐκκλησίᾳ Ἰσραὴλ 2 
Εἰ ἐφ᾽ ὑμῖν ἀγαθὸν καὶ παρὰ Κυρίου θεοῦ ἡμῶν εὐωδώθη, ἀποστεί- 
ἣΝ Α Α ϊὸ λφ ᾿Ὶ ες “ ἣ ς λ λ ’, 3 ᾽ ΄" 
ὠμεν πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν τοὺς ὑπολελειμμένους ἐν πάσῃ γῇ 


ΝΑ 29 φυλακην] φυλην Α 30 οἵη και 1 δὲ [ κατ οἰκους] κατοικουντες ὃδ | 
αντων]-Ἐἰ Β΄ (προ Β43) 31 φυλους ὃὲ | χιλιαδες7-Ἐ χιλίοι δὲ [ οἵὴ καὶ 29 4 
32 Εἰσσαχαρ Α | τι] οτι Α | ποιησει ἣὲ ] Ἰσραηλ]- εἰς τας ἀρχαςὶ αὐτων ΑΙ 
Ομ] ἄἀντων τὸ δὲ 33 και] οἱ δὲ  χεροκενως ΑἹ χορεκαινως Β΄ (χεροκαι- 
νως ΒΕ) χαιροκαινως νὰ 34 Νεῴφθαλειμ Α 35 Δανιτων ΝΑ | οκτω] 
ῬΓκαι α 80 τεσσαρακ. ΒΡ || χιλιαδας Α 31 Ταδδειν δὰ Τιαδδι ΑΙ 
φυλους δὰ ἢ (φυλης δὲς.) ] σκεύεσιν πολεμιίκοις εκατον 511} γ85 ΔΆ 838 οἱ κατα- 


λοιποι δὲ ἢ (οι καταλοιπος δὲς3) [οη του βασιλευσαι τον Δαδ (29) ἃ 39 οἵη 
και πίνοντες ὃὰὲ  ητοιμασαν]- αὐτοις ΑϑἿπ|5 40 ομοροουντες δὲ ομυρουντες 
Α | Νεφθαλειμ δὰ 1 οὔὶ των ἡμίονων καὶ επι Αὖ (Π4Ὁ 510 ταβϑ εἴ ἴῃ τὴ 48] 
ΧΊΠΠ 2 πασὴ 19] ΡΥ Τῇ Α | μων] υμων Α || ευοδωθη ἴξᾷ | υμων] ἡμων δ | 
υπολελιμμ. ΔΑ 
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Υ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Α ΧΙΝ 3 


“- 4“ ἊΝ 3 
Ἰσραήλ, καὶ μετ᾽ αὐτῶν οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται ἐν πόλεσιν κατασχέ- Β 


“ ’ Α [4 “ ΟἿ Ν 
α“ σεως αὐτῶν, καὶ συναχθήσονται πρὸς ἡμᾶς, δ καὶ μετενέγκωμεν τὴν 
Ν “- “ { “ , { “ [ 3 5.“ 3 ᾿ 3 3 ἐ 
κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἡμῶν πρὸς ἡμᾶς: ὅτι οὐκ ἐζήτησαν αὐτὴν ἀφ᾽ ἡμε- 
“ ᾽ 4 Ν ὭΣ “ ε 3 , “᾿ “- “ ω 
«ρῶν Σαούλ. ἐκαὶ εἶπεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία τοῦ ποιῆσαι οὕτως, ὅτι 
“ Ἁ “" “ 
5 εὐθὴς ὁ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς παντὸς τοῦ λαοῦ. καὶ ἐκκλησίασεν 
Ν 3 Α [4 ΄ ᾿ 
Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ ἀπὸ ὁρίων Αἰγύπτου καὶ ἕως εἰσόδου 
“- “- τα 3 
6 Ἡμὰθ τοῦ εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐκ πόλεως Ἰαρείμ. “ καὶ 
, “ 3 
ἀνήγαγεν αὐτὴν Δαυείδ' καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἀνέβη εἰς πόλιν Δαυείδ, 
ὰ 5 -... 9 ᾽ “ 9 “ 3 ΄“ Α ᾿ “ “ , 
ἣ ἦν τοῦ ᾿Ιούδα, τοῦ ἀναγαγεῖν ἐκεῖθεν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Κυρίου 
Ξ δ , δον ν ὭΣ ΟΣ λήθ ᾿, 3 “ ᾿ 3 6 
γη καθημένου ἐπὶ χερουβεὶν οὗ ἐπεκλήθη ὄνομα αὐτοῦ. 7καὶ ἐπέθηκαν 
Ἁ ᾿ ω Ὡἷν , ΕΣ 
τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἅμαξαν καινὴν ἐξ οἴκου ᾿Αμειναδάβ' καὶ 


Ἀ “"Ἅ 
δκαὶ Δαυεὶδ καὶ πᾶς 


- Ψ. 
8 Οζὰ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἦγον τὴν ἅμαξαν. 
3 “- “ 
Ἰσραὴλ παίζοντες ἐναντίον τοῦ θεοῦ ἐν πάσῃ δυνάμει, καὶ ἐν ψαλ- 
ὃ Πν ᾿ 3 ΄ ᾿ 3 , λ 3 4 Ν᾿ 3 ’ 
τῳδοῖς καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις, ἐν τυμπάνοις καὶ ἐν κυμβα- 
ο λοις καὶ ἐν σαλπιγξιν. 9καὶ ἤλθοσαν ἕως τῆς ἅλωνος" καὶ ἐξέτεινεν 
᾽ζὰ Α “ 3 ὩΝ “ χω ᾿ ω ν 3.) λ 
ἃ τὴν χεῖρα αὐτοῦ τοῦ κατασχεῖν τὴν κιβωτόν, καὶ ἐξέκλινεν 
Φ 
το αὐτὴν ὁ μόσχος. “καὶ ἐθυμώθη Κύριος ἐπὶ ᾽Οζά, καὶ ἐπάταξεν αὐὖ- 
Ἀ 3 ἊΝ Α ᾿ 3 “ ᾿ “ » ων 3 Ἀ - ,, Α 3 ᾽ὔ 
τὸν ἐκεῖ διὰ τὸ ἐκτεῖναι τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κιβωτόν" καὶ ἀπέ- 
“-΄, “ “ 3 , 
τι θανεν ἐκεῖ ἀπέναντι τοῦ θεοῦ. "καὶ ἠθύμησεν Δαυεὶδ ὅτι διέκοψεν 
[4 Α 3 3 [4 Ἁ 3 “ ᾿ ΄ 3 “ Α 
Κύριος διακοπὴν ἐν ᾽Οζά, καὶ ἐκάλεσεν τὸν τόπον ἐκεῖνον Διακοπῆ 
“ , 2 “ 
1:2 Οζὰ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "ΞΖκαὶ ἐφοβήθη Δανεὶδ τὸν θεὸν ἐν τῇ 
{ ᾿ 3 , ΄ “ 3 , Ἁ Ἁ “-“ “ Ν 3 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων Πῶς εἰσοίσω τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ πρὸς ἐμαυ- 
, 1, κἢ ἢ »..» ᾿ . ἢ δ ς νι » 
τ τόν; ᾿Ξκαὶ οὐκ ἀπέστρεψεν Δανεὶδ τὴν κιβωτὸν πρὸς ἕαυτον εἰς 
3 ΄ς“" 
πόλιν Δαυείδ, καὶ ἐξέκλινεν αὐτὴν εἰς οἶκον ᾿Αβεδδαρὰ τοῦ Τεθθαίου. 
τ καὶ ἐκάθισεν ἢ κιβωτὸς τοῦ θεοῦ ἐν οἴκῳ ᾿Αβεδδαρὰ τρεῖς μῆνας" 
καὶ εὐλόγησεν ὁ θεὸς ᾿Α ϑεδδαρὰμ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ. 
τ : Καὶ ἀπέστειλεν Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἀγγέλους πρὸς Δαυεὶδ 
καὶ ξύλα κέδρινα καὶ οἰκοδόμους καὶ τέκτονας ξύλων τοῦ οἰκοδο- 
“᾿ 3, ἋὉ 3 2 νι» Ν σ ἐς , “πὶ , 
2 μῆσαι αὐτῷ οἶκον. “καὶ ἔγνω Δαυεὶδ ὅτι ἡτοίμασεν αὐτὸν Κύριος 
3 “ ἣ 
ἐπὶ ᾿Ἰσραῆλ, ὅτι ηὐξήθη εἰς ὕψος ἡ βασιλεία αὐτοῦ διὰ τὸν λαὸν 
-“" ᾿ 2, “- 
5 αὐτοῦ Ἰσραήλ. 3Καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ ἔτι γυναῖκας ἐν Ἱερουσαλήμ: 
2 Λευιται δ΄Α | πολεσι Α | μας] υμας δὲ 3 εξεζητησαν Αϑ3 δ εξεκ- 
κλησιασεν Α οἵ εἰσοδου αὶ 6 χερουβιν ὸ 7 Αμιναδαβ ἴδ | ἡμαξαν (25) 
Α 8 ΟΠ καὶ 15 δὲ [[εναντι δὲ [ ΟἿ εν 39 δὲ [ εν 557 ρὺ καὶ 9 ἀλωνο:] 
 Χειλῶ Α |[ οἷἱ τὴν χειρα αὐτου δὰ | και 35] οτι ΒΆΡ (5 ΡΘΥΒΟΥ δ Α) 10 εθυ- 
μωθη]}- οργὴ ὃὰ | ΚΚυριος] - οργη Α 11 Ρ] γοἰγαοίαν!ἐ ἀβηιθ δά ΧΝῚ 21 ΑὉ 
12 προς ἐμαυτον τὴν κιβωτον του θυ Α 138 οἵη τὴν κιβωτον κ᾿ὰ | προς 
εαὐτον] ὈΓ το ὃὲ [πολιν] ΡΥ τὴν Α [ Γεθθαιου] Χετταιου Α 14 μηνας] 
ἡμερας Α  Αβεδδαραμ] Αβεδδαραν δὰ τον Αβεδδαρα Α ΧΙΝ 1 Χιραμ δ} 
Οτὴ καὶ 30 ὅδ" (ΞΌροΥβοΥ δὰ .8) | οιἰκοδομους } -Ἐ τοίχων Α 2 ητοιμαᾶκεν δὲ 
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ΝΑ 


Β 


δ Α 


ΧΙΝν 4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


καὶ ἐτέχθησαν Δαυεὶδ ἔτι υἱοὶ καὶ θυγατέρες. “καὶ ταῦτα τὰ ὀνό- 4 
ματα αὐτῶν τῶν τεχθέντων οἱ ἦσαν αὐτῷ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' Σαμάα, 
Ἰσοβοάμ, Ναθάν, Σαλωμὼν 5καὶ Βαὰρ καὶ Ἔκτᾶε καὶ ᾿Ελειφάλεθ ς- 
δκαὶ Νάγεθ καὶ Ναφαθ καὶ Ἰανονοὺ 7καὶ ᾿Ἐλεισαμάε καὶ Βαλεγδᾶε 9 
καὶ Ἐμφαλετ. ϑΚαὶ ἤκουσαν ἀλλόφυλοι ὅτι ἐχρίσθη Δανεὶδ 8 
βασιλεὺς ἐπὶ πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ ἀνέβησαν πάντες οἱ ἀλλόφυλοι 
ζητῆσαι τὸν Δαυείδ" καὶ ἤκουσεν Δανείδ, καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν 
αὐτοῖς. 9καὶ ἀλλόφυλοι ἦλθον καὶ συνέπεσον ἐν τῇ κοιλάδι τῶν 9 


τὸ καὶ ἠρώτησεν Δανεὶδ διὰ τοῦ θεοῦ λέγων Εἰ ἀναβῶ το 


γιγάντων. 
5 ἊΝ Ἁ 2 ’ ᾿ ’ 2 Ἁ » . ἌΞΕΙΣ " 
ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ δώσεις αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖράς μου; καὶ 
3 προΨ΄᾿ ) , ᾿ ’ ᾿ ᾿ ἢ ἢ “ι΄. 
εἶπεν αὐτῷ Κύριος ᾿Ανάβηθι, καὶ δώσω αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖράς σον. 
Ἄ 5 2 Α Ἂν 
τ καὶ ἀνέβη εἰς Φααλφαθισείμ, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς ἐκεῖ Δανείδ" τι 
ΝΝ ἜΣ , ͵ ᾿ Σ ἐς ) , ς 
καὶ εἶπεν Δαυείδ Διέκοψεν τοὺς ἐχθρούς μου ἐν χειρί μου ὡς 
᾿ τὰ ᾿ “- Ε] » ἣ 2, “-“ ἤ δ ᾿ 
διακοπὴν ὕδατος" διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπον ἐκείνου 
ῷ , 12 ΝΟ» , ᾿ ᾿ )» κ« ν Ἅ 
Διακοπὴ Φαρισίν.  Ξκαὶ ἐνκατέλιπον τοὺς θεοὺς αὐτῶν, καὶ εἶπεν τ2 
Ν ΄ἷ 2 ’ - Ν ΄ ᾿ 
Δανεὶδ κατακαῦσαι ἐν πυρί. "Ξκαὶ προσέθεντο ἔτι ἀλλόφυλοι καὶ 13 
, » Σ  “- ’ κ ’ χ4 ᾿ ἢ ᾿ 
συνέπεσαν ἔτι ἐν τῇ κοιλάδι τῶν γιγάντων. "“καὶ ἠρώτησεν Δανεὶδ τ4 
»Ὦ 2 Τὶ Ἀ 3 ἘΙ͂ΣΕ, ΒΆΝ ’ 5 , Σ) 3. τὶ Σ 
ἔτι ἐν θεῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ θεὸς Οὐ πορεύσῃ ὀπίσω αὐτῶν" ἀπο- 
᾿ » Ψ » “ Ν ’ δ “ ὦ “- » "ὁ 15 Ἁ 
στρέφου ἀπ᾽ αὐτῶν, καὶ παρέσῃ αὐτοῖς πλησίον τῶν ἀπίων. "5 καὶ το 
΄“- ΠῚ σ᾽ “- “ “ 
ἔσται ἐν τῷ ἀκοῦσαί σε τὴν φωνὴν τοῦ συνσεισμοῦ αὐτῶν ἄκρων 
- » , ὠ ο -» 
τῶν ἀπίων, τότε ἐξελεύσῃ εἰς τὸν πόλεμον, ὅτι ἐξῆλθεν ὁ θεὸς 
“ Α “ 2 “ 
ἔμπροσθέν σου τοῦ πατάξαι τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων. "ὁκαὶ τό 
Σ Ω εἶ 5 2 Ὡς ἿΣ ’ ν 2 , Α 
ἐποίησεν καθὼς ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ θεός, καὶ ἐπάταξεν τὴν παρεμ- 


βολὴν τῶν ἀλλοφύλων ἀπὸ Γαβαὼν ἕως Τάξαρα. “7 καὶ ἐγένετο 17 


8 ετεθησαν δὰ (ετεχθ. δὲς.8)} Δαυειδ 290] αὐυτω Α 4 οἵη οἱ ᾿δ ἢ (ῃ4 Ὁ 
δλο.8 τη5} [Σαμαια δὲ Σαμμαου Α | Ἰσοβοαμ] και Σωβαβ Α [Σαλωμων ΡΥ καὶ Α 
δ Βααρ] Ιεβααρ Α | Ἐκταε] ἔλισαν Α | Ἐλειφαλετ δὲ Ἐλιφαλετ Α 6 Ναγετ 
δὲ Ναῴφατ δἃ Ναφαγ Α [Ἰανουου] Ιαφιε Α 7 Ἐλισαμα Α | Βαλεγδαε] 


Βαλλιαδα Α | Ἐμφαλετ] Ενφαλετ δὲ Ἐλιῴφαλετ Α 8 ἠκουσεν Δ. και 
εξηλθεν} εξηλθεν Δαδ ὡς ἤκουσεν Α [| υπαντησιν Α 9 συνεπεσαν δ | 
ΟἿ] εν δὲ | γιγαντων] των 5ὉΡ τὰ5 Α 10 και (15).. χείρας σου 5ᾺΡ Τὰ5 


Δ | ηρωτησεν] ἐπηρωτησεν ΑΞ | εἰ ἀαναβω] ἡ αναβητω ὃὲ Ι οπὶ Κυριος Α 
11 Φααλφαθισειμ] Φαλααδ᾽ φαθεισει δὲ Βααλ φαρασειν Α [διεκοψεν] διακοψον 
δὲ ἘΘΣΑ | διακοπη] διακοπὴ δὲ [ Φαρισιν] Φαριειν ἐξ Φαρασειν ἃ 12 εγκατε- 
λιπον ΒΡ εγκατελειπεν Α ἜΈεκει Α [κατακαυσαι]- αὐτοὺς Α 18 προσε- 
θετο ἷὲ ] αλλοφυλοις ὃὲ [ετι 29] εκει Α 14 Δαυειδή και εἰπεν δ ἢ 
(οπι δὲς) [τι] οτι ἃ | και εἰπεν αὐτω] αὐτω" και εἰπεν δὲ και αὐτω εἰπεν 
δὲς ἃ [πορευθη τὲ Ἰ αἰτιων Βἦ (απιων ΒΟΑῚ) 15 συσσεισμου Β8Ὁ [ αὑὐτων 
ακρων}] τῶν ἀκρων ὧὰὲ του ἀκρου Α | αἰτιων Βἢ (απιων 5) ] σου] μου δὲ 
168 αυτω] μοι δὲ ] απο] π᾿ ΞΈΡΕΙ5οΥ Β᾽ [Γαβωϊ δὲ [ Γαζαρα (α 25 Ξαρεῖβοσ Βἢ] 
ΤΓαΐαραν ἷὲ Ταΐζηρα Α 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Α ΧΥ τό 


ὄνομα Δαυεὶδ ἐν πάσῃ τῇ γῇ. καὶ Κύριος ἔδωκεν τὸν φόβον αὐτοῦ 
ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη. 
: Καὶ ἐποίησεν αὐτῷ οἰκίας ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ ἡτοίμασεν τὸν 
2 τόπον τῇ κιβωτῷ τοῦ θεοῦ καὶ ἐποίησεν αὐτῇ σκηνήν. ἤτότε εἶπεν 
Δαυείδ Οὐκ ἔστιν ὧραι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀλλ᾽ ἢ τοὺς Λευείτας, 
3 ὅτι αὐτοὺς ἐξελέξατο Κύριος καὶ λειτουργεῖν αὐτῷ ἕως αἰῶνος. 3 καὶ 
ἐξεκκλησίασεν Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ εἰς Ἱερουσαλὴμ τοῦ ἀνε- 
4 νέγκαι τὴν κιβωτὸν Κυρίου εἰς τὸν τόπον ὃν ἡτοίμασεν αὐτῇ. “ καὶ 


ω Ν Ἁ Ἁ » “ “. 
5 συνήγαγεν Δαυεὶδ τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν τοὺς Λευείτας. “τῶν υἱῶν Καάθ, 


6 Οὐριὴλ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα' ὁτῶν υἱῶν 
᾽ “ 

Μερραρεί, ᾿Ασαὶ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι πεντή- 

ὙΕ κα “ 3 ΝᾺ ςι.» " τὰ.» Ν 3 - 

γκοντα' τῶν υἱῶν Τηρσάμ, Ἰωὴλ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 


“ “ » ἰή 
ϑτῶν υἱῶν Ἐλεισαφάτ, Σαμαίας ὁ ἄρχων καὶ οἱ 


8 ἑκατὸν πεντήκοντα" 
ΕἼ “- ΄ ΄- ν» , 

ο ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι" ϑτῶν υἱῶν Χεβρών, Ἑνὴρ ὁ ἄρχων καὶ οἱ 
3 “ 3 Δ “ “ 3 ’ 3 »᾿ 

το ἀδελφοὶ αὐτῶν ὀγδοήκοντα" ““τῶν υἱῶν ᾿Οζειήλ, ᾿Αμειναδὰβ ὁ ἄρχων 

“ , 
τ: καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα δύο. τ Καὶ ἐκάλεσεν Δαυεὶδ 
3 Α ὅτι - Α , 3 ὔ’ 

τὸν Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας, τὸν ᾿Αριήλ, 
3 3 ἤ 3 » 3 .-- - 

12 Ασαιά, Ἰωήλ, Σαμαίαν, Ἔνηλ, ᾿Αμειναδάβ, "2 καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς 
ΓΙ “- “ “ « [ ς αν Ν ᾿φ 3 ν 
ἄρχοντες πατριῶν τῶν Λευειτῶν: ἁγνίσθητε ὑμεῖς καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
δ “ Ἀ 7 ,ὔ Α ᾿ “ “,Ξ. 3 Α φ τε 7 3 “ 
ὑμῶν, καὶ ἀνοίσετε τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ᾿Ισραὴλ οὗ ἡτοίμασα αὐτῇ. 
13 “ 2 2 σι τ ΠΣ ΤΙ ὃ , ε θ ᾿ ς . « 2 ς» 

13 3ὅτι οὐκ ἐν τῷ πρότερον ὑμᾶς εἶναι διέκοψεν ὁ θεὸς ἡμῶν ἐν ἡμῖν, 
“ 2 ἢ , » , τὰς, : “σῷ ς ε “ .ν ἐ 

τ4 ὅτι οὐκ ἐζητήσαμεν ἐν κρίματι. "“καὶ ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ 

΄σ΄ “- 3 “2 Ψ, 

ις Λευεῖται τοῦ ἀνενέγκαι τὴν κιβωτὸν θεοῦ Ἰσραήλ. "δ καὶ ἔλαβον οἱ 
υἱοὶ τῶν Λευειτῶν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, ὡς ἐνετείλατο Μωυσῆς ἐν 

χό 


λό θ “- ; Α ’ » 3 “ » 3 3 , . Α 
τό ογῷ εοῦ ΚΑΤΑ τὴν γραφην, εν ἀναφορεῦσιν ΕἼΤ αὐτους Και 


53 “ 3», “ “ , 
εἶπεν Δαυεὶδ τοῖς ἄρχουσιν τῶν Λευειτῶν Στήσατε τοὺς ἀδελφοὺς 


17 ονομα]ρύτο αὶ ΧΥΝ 1τη κιβωτω ΒΝ Ί]Ίτην κιβωτον δ τῆς κιβωτου Α 
2 αλλ η] αλλα αὲ | Λευιτας ΝΑ | αὑτος Αὖ (αυτοὺυς ΑἾ) [ καὶ] ΡΥ αἱρεῖ! την 
κιβωτον κυ Α 8 εξεκκλησιασεν (εξεκλ. Β)] συνηγαγε! Α 3-- Δαδ τον 
παντα Ἰηλ... Ἰωὴλ οαρχων 510 τὰ5 Α8 8 ανενεγκειν ΑΞ | Κυριου] ΡΥ τοὺ ὃὲ 
του θὺ ΑΞ | οἵὴ εἰς τον τοπον δὰ ἢ (ΠΔ} δὲς: ἃ πιὸ 4 Ααρων] και δὲ΄ Α8 Λευειτας 
ΒΝ] Λευιτας ΔΆ δ δεκα] εἰκοσι Α8 θ ίεραρει δὲ Δεραρι Αϑ ] σαιας ΑΞ| 


πεντ.}) ῬΓ καὶ ἃ 7 Γηρσων ΑΞ | πεντήκοντα] και ΤτΤριακοντα Α 8 Ελισα- 
φαν Α | Σαμαιας] Σαμεας τὲ Σεμαια Α 9 Ἐνηρ] Εἰνηλ δαὶ Βλιηλ Α | αυ- 
των] αὐτου α 10 Οὕηλ Α  ἀμψαδαβ δὰ | δεκα δυο] δωδεκα ὃὲ 


11 Λευιτας ΝΑ | Αριηλ] Ουριηλ Α | Ασαιαν Α | Ιωηλ] ργ καὶ Α | Σαμαιαν] 
Σαμαι δὲ Σεμειαν Α | ἔνηλ (Εμ. Μα])}} Ανελημ δὲ και Ελιηλ Α | Αμιναδαβ δὰ 
ργκαι ἃ 12 Λευιτ. δ᾽ Α (ἰἴδπὶ 14. 155 17. 225, 26) | ἀανοισεται Α | ηἡτοιμασας 
δὲ [ αὐτὴ] αὐτὴ!  Α 18 ὑμαΞ] ἂς 5ῈΡ τὰ5 ΑΞ μων] υμων κ᾽ὰ 14 αρχίερεις 
δδ ἢ (ιερεις δὲς.8) [ ἀνενεγκεν Αὖ αἀνενεγκειν ΑὉ | θεου] ρΓ τοῦ δὲ ΡΥ του κυ αὶ 
156 Μωσης ἵὲ | επ αντους] εᾧ εἰαυτους 10 ἀαρχουσι ἴδ  Λενιτων Α 


ΒΕΡΤ. 11. 38 δ 


Β 


ΝΑ 


ΧΥΝ 17 ΠΑΡΑΔΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Α 


΄σ΄ ’ 
Β αὐτῶν τοὺς ψαλτῳδοὺς ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, κινύραις καὶ κυμβά- 


ΝΑ 


λοις, τοῦ φωνῆσαι εἰς ὕψος ἐν φωνῇ εὐφροσύνης. “7 καὶ ἔστησαν 17 
οἱ Λευεῖται τὸν Αἱμὰν υἱὸν Ἰωήλ: ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ ᾿Ασὰφ 
νίὸς Βαραχιά, καὶ ἐκ τῶν νἱῶν Μερραρεὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ Αἰθὰν υἱὸς 
Κεισαίου. “ὃ καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ δεύτεροι, Ζαχαρίας 18 
καὶ ᾿Οζειὴλ καὶ Σεμειραμὼθ καὶ ἸἸειὴλ καὶ ᾿Ελιωὴλ καὶ ᾿Ελιαβὰ καὶ 
Βαναιὰ καὶ Μαασσαιὰ καὶ ᾿Ιματταθιὰ καὶ ᾿ΕἘλειφενὰ καὶ Μακελλειὰ καὶ 
᾿Αβαεδὸμ καὶ Ἰεειὴλ καὶ ᾿Οζείας, οἱ πυλωροί. “9 καὶ οἱ ψαλτῳδοί: τὸ 
Αἷἱμάν, ᾿Ασὰφ καὶ Αἰθὰν ἐν κυμβάλοις χαλκοῖς τοῦ ἀκουσθῆναι 
ποιῆσαι" “5 Ζαχαρίας καὶ ᾿Οζειήλ, Σεμειραμώθ, Εἰθήλ, ᾿Ωνεί, ᾿Ελιάβ, 20 
Μασσαίας, Βαναίας ἐν νάβλαις ἐπὶ ἀλαιμώθ-: 5: καὶ Μετταθίας καὶ :: 
Ἐνφαναίας, Μακενιὰ καὶ ᾿Αβδεδὸμ καὶ Ἰειὴλ καὶ ᾿Οζείας ἐν κινύ- 
ραις ἁμασενεὶθ τοῦ ἰσχῦσαι" 5" καὶ Κωνενιὰ ἄρχων τῶν Λευειτῶν ἄρχων 22 
τῶν δῶν, ὅτι συνετὸς ἦν. “3καὶ Βαραχιὰ καὶ ᾿Ηλκανὰ πυλωροὶ τῆς 23 
κιβωτοῦ. “!καὶ Σομνιὰ καὶ Ἰωσαφὰτ καὶ Ναθαναὴλ καὶ ᾿Αμασαὶ καὶ 524 
Ζαχαριὰ καὶ Βαναὶ καὶ ᾿Ελιέζερ οἱ ἱερεῖς, σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν 
ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. καὶ ᾿Αβδεδὸμ καὶ Ἰειά, πυλωροὶ 
τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. 55 Καὶ ἦν Δαυεὶδ καὶ πρεσβύτεροι Ἰσραὴλ 25 
καὶ οἱ χιλίαρχοι οἱ πορευόμενοι τοῦ ἀναγαγεῖν τὴν κιβωτὸν τῆς δια- 
θήκης ἐξ οἴκου ᾿Αβδοδὸμ ἐν εὐφροσύνῃ. ““καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατι- 56 
σχῦσαι τὸν θεὸν τοὺς Λευείτας αἴροντας τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης 
Κυρίου, καὶ ἔθυσαν ἀν᾽ ἑπτὰ μόσχους καὶ ἀν᾽ ἑπτὰ κριούς. 57 καὶ 27 
Δαυεὶδ περιεζωσμένος ἐν στολῇ βυσσίνῃ, καὶ πάντες οἱ Λευεῖται 


αἴροντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ οἱ Ψψαλτῳδοί, Ἰεχονίας ὁ 


16 οργανοι5} -- ὡδων Α | κινυραις] ΡΓ καὶ Α | εὐφροσυνης εν φωνὴ ἵὲὰ 
17 Βαραχεια ὃὰ | Ἅἴεραρει δὲ Δίεραρι Α | Αἰθαμ ὃὰ | Κισαιου Α 18 αδελ- 
φοι] ΡΥ οἱ Α | Οἕειηλ] Ιηουὰλ Α [|| Σιμιραμωθ Α | Βλιωηλ] Ἰωὴλ δ ἅνὶὶ Α 
Ἐλιβα δὲ (λιαβα δὲ) Ἐλιαβ Α | αασαια ἃ Αμασια ΑΥϑ | Ἱματταθια] 
Ματταθια τὲ Δατταθιας ΔΑ [| Ελιφενα] Βλιῴφαλα Α | ΔΙακελλεια] λίακκελλα ὃὲ 
ἌΙακενια Α [ Αβδεδωμ δὲ Αβδεδομ Α | Τειηλ ἃ | Οὗΐας ἃ 19 ἀσαβ τὰ] 
ποιήσαι] ΡΥ καὶ δ (οτὴ δὲ ς.8) 20 Οὗιηλ Α | Σεμ. Ειθ. νει) Σαμειραμωθειθ 
Ἡλωνει" δὲ Σεμιραμωθ’ Τθιηλ᾽ καὶ Ανανι" Α | Ἐλιαβ] ΡΥ καὶ ἃ | δῖασαιας κ᾽ και 
Δίααίσιας Δ | Βαναιας] ΡΥ καὶ Α | ἀλεμωθ δὲ ἀλημωθ Α 21 Ματταθιας Α 
Ἰνφαναιας} Ἐνφανιας ᾿ὰ Ἐλιφαϊλαιας Δ | Δῖακενια)] και Δίακενιας Α | ΤειηᾺ] 
Τθιηλ ΑΥ 1 Οὗας Α | ἰσχυσαι] ενισχυσαι αὶ 22 Χωνενια αὶ 28 πυλωροι] 
ΡΓ και δ 24 Σομνια] Σοβνεια τὲ Σωβενια Α [ Αμασε δ Ζαχαριας Α | Αβδοδομ 
δ {Τειὰ ΒΝ1] Εἰα δὲ ἢ Ιεαια Α | της κιβωτου (29)] τη κιβωτω ὃ 25 πρεσβυ- 
τεροι] ῬΓ οἱ δ [ οὔ Ἰσραὴλ δὲ" (ϑυρούβου δι 8) [ οἱ πορενομ.Ἷ οἵὴ οἱ Α [ 


διαθηκη5] Ἐκυ Α [Αβδεδομ Α 26 οἵῃ αν 19 δἧΑ | Ομ ἂν 29 δὲ ᾿ (ΘῈ ΡΟ ΒΟΥ 
ΝΠΑ 21 περιεζωσμενος] περιζωσαμενος ἐὲ [ οπὴ εν δὲ (5 ροΥβοσ δὲ 1) ΔΑ | 


Λευιται Α [|διαθηκὴης) ΡΥ τῆς δὲ [Ιεχονιας] Ἐμεχονιας δὲ και Χενενιας ἃ 
91 
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ἄρχων τῶν δῶν τῶν ἀδόντων" καὶ ἐπὶ Δαυεὶδ στολὴ βυσσίνη. Β 
28 καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἀνάγοντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐν ση- 
μασίᾳ καὶ ἐν φωνῇ σωφὲρ καὶ ἐν σάλπιγξιν καὶ ἐν κυμβάλοις, 
Ε] ἊΝ Ψ, Α 3 , 29 Ἁ 3 , Ἁ 
29 ἀναφωνοῦντες νάβλαις καὶ ἐν κινύραις. καὶ ἐγένετο κιβωτὸς δια- 
θηκης Κυρίου καὶ ἦλθεν ἕως πόλεως Δανείδ' καὶ Μελχὸλ θυγάτηρ 
“- 5 ΄ 
Σαοὺλ παρέκυψεν διὰ τῆς θυρίδος, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα Δαυεὶδ 
3 ’» Ἁ , Ἁ 3 ᾿ Ψ , 3 ν “Ὁ ᾽ Ὁ- 
ὀρχούμενον καὶ παίζοντα, καὶ ἐξουδένωσεν αὐτὸν ἐν τῇ ψυχῇ αὐτῆς. 
Ι Ἁ 3 ἐ Ἁ Ἁ ἥτις φ, Ἁ ᾽ ’ 3 Ἁ 3 
ΧΥΝῚ : ᾿καὶ εἰσηνεγκαν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπηρεισαντο αὑτὴν εν 
, Ἂ ΡΝ Ω " » ’ Α ΄ ς 
μέσῳ τῆς σκηνῆς ἧς ἔπηξεν αὐτῇ Δαυείδ, καὶ προσήνεγκαν ὁλο- 
ς καυτώματα καὶ σωτηρίου ἐναντίον τοῦ θεοῦ. “καὶ συνετέλεσεν 
Δαυεὶδ ἀναφέρων ὁλοκαυτώματα καὶ σωτηρίου, καὶ εὐλόγησεν τὸν 
λ Ἁ 3 5» ἷς Ψ 3 Ἁ ὃ , ᾿ 3 ὃ ἂν » ἡλ 3 Ἁ 
3 λαὸν ἐν ὀνόματι Κυρίου. 3καὶ διεμέρισεν παντὶ ἀνδρὶ ᾿Ισραήλ, ἀπὸ 
Ψ , Ἁ Ὁ ’ ΄- τ Ἁ ,, [χά 3 ,Ὶ ᾿ 
ἀνδρὸς καὶ ἔως γυναικός, τῷ ἀνδρὶ ἄρτον ἕνα ἀρτοκοπικὸν καὶ 
3 ’ 4 Α »᾿», Ὶ ὔ ΄- ΄-"ἰ , 
4 ἀμορείτην. Καὶ ἔταξεν κατὰ πρόσωπον τῆς κιβωτοῦ διαθήκης 
Κυρίου ἐκ τῶν Λευειτῶν λειτουργοῦντας, ἀναφωνοῦντας, καὶ ἐξομολο- 
5 γεῖσθαι καὶ αἰνεῖν Κύριον τὸν θεὸν Ἰσραήλ: 5᾿Ασὰφ ὁ ἡγούμενος, καὶ 
, » κ ’, πῶ Ὁ , ς5. ἢ , 
δευτερεύων αὐτῷ Ζαχαρίας, Εἰειήλ, Σαμαρειμώθ, Ἐἰϊειήλ, Ματταθίας, 
» 
Ἐλιὰβ καὶ Βαναίας καὶ ᾿Αβδοδόμ, καὶ Εἰειὴλ ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, 
6 κινύραις, καὶ ᾿Ασὰφ ἐν κυμβάλοις ἀναφωνῶν, 5 καὶ Βαναίας καὶ 


᾿Οζειὴλ οἱ ἱερεῖς ἐν ταῖς σάλπιγξιν διὰ παντὸς ἐναντίον τῆς κιβωτοῦ 


“ “ “ --ς 
γ τῆς διαθήκης τοῦ θεοῦ 11ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. Τότε ἔταξεν Δαυεὶδ 
᾿ 3 “ ἊΝ 3 -- Ἁ ΄ 3 ἌΝ Ἁ Ἁ “ 3 “- 
ἐν ἀρχῇ τοῦ αἰνεῖν τὸν κύριον ἐν χειρὶ ᾿Ασὰφ καὶ τῶν ἀδελφῶν 
αὐτοῦ. 
3 ’ 
ῷ) δη. 
9 “-“ 3 »“ 3 3 “ 
8 δ᾽ Ἐξομολογεῖσθε, ἐπικαλεῖσθε αὐτὸν ἐν ὀνόματι αὐτοῦ, 
γνωρίσατε ἐν λαοῖς τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ. ; 
ἐἐ “ ’ὔ “-Ἠ 
9 ϑᾷσατε αὐτῷ καὶ ὑμνήσατε αὐτῷ, 
ἐ ε ἐ 


’ “ ᾿ ᾽ “ ἁ 3 ’ ΄ 
διηγήσασθε πᾶσιν τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν Κύριος. 


28 ἀαναγαοντες δὰ" (αναγοντ. δὲ1) ] σωφειρ ὃὲ | κινυραις] κιννυρα 5 ρούϑοῦ ΑΡ δ 
29 διαθηκης)] ΡΓ τῆς Δ |ηλθεν] καθεν ΑΡῈ οἴ νι 3 Μελχορὰλ δὲ [ θυγατηρ] ὈΓ ἢ 
Α [| δὲν Α ΧΝΤ 1 εἰσενεγκαν δὰ ἶ (εισην. δὲς.8) [ ἀπηρισαντο δὰ [ θεου] 
κυὶὰ 8 οπῇ ανδρι 19 δὲ | ἀαρτοκοπιακον Α | ἀμοριτὴην αὶ 4 λιτουρ- 
γουντων δὲ (λιτουργουντας ὃὲ-.8) [ Κυριον τον θεον] Κν θν ὃὲ τον κν ΘΑ 
δ δευτερευων} δευτείρων δὲ δευτερος ὧν Α. |[ Ἐπειηλ 19] Τειηλ Β ᾽ν δὲ ο Τειηλ ΔΑ 
Σαμαριμωθ δὲ Σεμιραμωθ Α | Ειειηλ 29] Ιαθιηλ Α | Βενιας δὲ (Βαν. δὲς.8)} 
Αβδεδομ Α [Ειειηλ 397 Ἰεὴλ Α | ναβλαι9] εν ναβλες Α | κινυραις]) ΡΥ και Δ! 


Ασσαῴφ δὰ 6 οἵχ καὶ Οἰειηλ δὲ (ῃ4} δὲς ἃ πιρ)} κ, Οὗηλ Α | οἱ ἐερει5] 
ῬΓ και ἐξ || εναντι ἣὲ | θεου] κυ ὃὲ 7 κυριον] θν ἷὰ [ αντου] αυὐτων δὲ οἵη 
ωὡδη ὃ 8 εξομολογεισθαι δ  | επικαλεισθαι δ Α 9 αὑτω 29] αυτον 


δὲ [ διηγήσασθαι Α | πασιν] ρτ εν ἐξ 
25 ς 2 


ΧΥΝ] 1ὸ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἃ 


“ 3 “- 
Β Ἰοαἰνεῖτε ἐν ὀνόματι ἁγίῳ αὐτοῦ, το 
3 , “ Ἁ 3 ΄ 3 τ 
εὐφρανθήσεται καρδία ζητοῦσα τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ. 
’ ’ 
Ἴ ζητήσατε καὶ ἰσχύσατε, τ 
᾿ - 
ζητήσατε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ διὰ παντός. 
Ἰμνημονεὔετε τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν, 12 
τέρατα καὶ κρίματα τοῦ στόματος αὐτοῦ. 
13 , 9 ὴλ τὸ 9 -- 
Ξσπέρμα ἵσραὴηλ παιῦὲες αὕτου, 13 
ς.φλν Ἁ Ψ Ἁ 3 ἊΝ 
υἱοὶ Ἰακὼβ ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ. 
, Α ε “- 
Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, 14 
ἐν πάσῃ τῇ γῇ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 
1Ξ ;; ΠῚ ᾿ “ ὃ θη ΡῚ “- 
μνημονεύομεν εἰς αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ, 15 
᾿ 3 -- [ :) 3 ’ὔ ’, 
λόγον αὐτοῦ ὃν ἐνετείλατο εἰς χιλίας γενεάς, 
τό ὰ ; .» , 
ὃν διέθετο τῷ Αβρααμ, τό 
“ “΄,.) 
καὶ τὸν ὅρκον αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ. 
17 ᾽»ὕ 5 ν “ἫΣ» ν᾿ 5 , 
ἔστησεν αὐτὸν τῷ Ἰακὼβ εἰς πρόσταγμα, 17 
“.» Α »», 
τῷ Ἰσραὴλ διαθήκην αἰώνιον, 
, Ἁ [πα Σὰ 
δλέγων Σοὶ δώσω τὴν γὴν Χανάαν 18 
σχοίνισμα κληρονομίας ὑμῶν. 
19 » “ , 6 3 Ν᾿ ἫΝ Ἂ 5 θ “ 
ἐν τῷ γενέσθαι αὐτοὺς ὀλιγοστοὺς ἀριθμῷ 19 
ε 3 , Ν , 3 )» α. 
ὡς ἐσμικρύνθησαν καὶ παρῴκησαν ἐν αὐτῇ. 
40 Ἀ 3 10 3 Ἁ » 53 ἔθ 
καὶ ἐπορεύθησαν ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος 20 
Ἁ τ Α , 3 ᾿Ὶ [6 
καὶ ἀπὸ βασιλείας εἰς λαὸν ἕτερον. 
ι . 3. .κ » ὃ - ὃ . 3 ’ 
οὐκ ἀφῆκεν ἄνδρα τοῦ δυναστεῦσαι αὐτούῦς, σι 
Ε 2. “« - 
καὶ ἤλεγξεν περὶ αὐτῶν βασιλεῖς 
Μὴ ἅψησθε τῶν χριστῶν μου" 22 
3 “ ’, ᾿Ὶ ’ 
. ἐν τοῖς προφήταις μου μὴ πονηρεύεσθε. 
3, “ “" ξ “-- 
βᾷάσατε τῷ κυρίῳ πᾶσα ἢ γῆ, 23 
3 Ψ ε , 5 ξ , ,ὔ 3 “Ἅ 
ἀναγγείλατε ἐξ ἡμέρας εἰς ἡμέραν σωτηρίαν αὐτοῦ. 
25 “5 , γ» ἢ ᾿ 3 Α ὃ 
ὅτι μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 25 
, 3 3 Α Α Ἃ 
φοβερός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς. 
“ “ “ 3 
ὅτι πάντες οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν εἴδωλα, 26 
Α ξ Α { “ 3 Α ᾿ [4 
καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν οὐρανὸν ἐποίησεν. 
27 ὃ ’ ν.» ᾿ , 3 “ 
ὁὀξα καὶ ἔπαινος κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 27 
3 ᾿Ὶ Ά »} 3 Υ 3 ψἷς 
ἰσχὺς καὶ καύχημα ἐν τόπῳ αὐτοῦ. 

ΝΑ 10 οἵὴ αἰνεῖτε δὰ ἢ (ΞΡ οΥβου δὲ :8) 12 μνημονεύεται δὰ μνημονευσατε 
14 Κυριος] ΡΥ αὐτὸς Α 15 μνημονευομεν] μνημονευων Α 16 Ισακ δὰ 
18 υμων] ἡμων δὰ 19 γενεσθαι] λέγεσθαι Α | ὡς] εὡς 21 περι] 
ὑπερ Α | βασιλις νὰ 22 εν] οτὴ δὲ ΡΥ καὶ ἃ 28 ἡμεραν] ἡμερας ἣὰ] 
σωτηριαν) το σωτηριον δα 21 τοπω] ρΥτω ἃ 

26 


Ἕ 
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.8 , “᾿ ’ ᾿ [οἱ θ ΄“ 
28 δότε τῷ κυρίῳ πατρὶ τῶν ἐθνῶν, 
δό κυρίῳ δόξαν καὶ ἰσχύν 
ότε τῷ κυρίῳ δό ἰσχύν, 
29 ᾽ δῶ Ἁ 3 ᾽ Α Ψ 3 “ 
29 λάβετε δῶρα καὶ ἐνέγκατε κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 
καὶ προσκυνήσατε Κυρίῳ ἐν αὐλαῖς ἁγίαις αὐτοῦ. 
30 θη κ᾿ ἢ ’ 3 “. ΄“ 3 σιν. 
30 φοβηθήτω ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ, 
, «ς “ Α ᾿ ’ 
κατορθωθήτω ἡ γῆ καὶ μὴ σαλευθήτω. 
’ “- 
3: Ξ9᾽ εὐφρανθήτω ὁ οὐρανὸς καὶ ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ, 
Ὁ ᾿ }] , 3 ω »» , , 
καὶ εἰπάτωσαν ἐν τοῖς ἔθνεσιν Κύριος βασιλεύων... 
πρὸ ’ ε ’ ᾿ “ ἥ - 
3. 3 βοββήσει ἡ θάλασσα σὺν τῷ πληρώματι 
ξύλον ἀγροῦ καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ. 
’ ;ὔ “᾿ - 
3. β3Ξβδτότε εὐφρανθήσεται τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ ἀπὸ προσώπου Κυρίου, 
ὅτι ἦλθεν κρῖναι τὴν γῆν. 
34 3 τρεὶ τἀν ᾿ σ 3 , 
34 ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν, 
[2 ᾿] .Ὶ 3. ν.Ὸ.»Ψὕ» 3 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἐλεὸς αὐτοῦ. 
35 Α Ε7] ν᾿ «ς ΄“ ς 60 ᾿ “- ’ὔ «ς ““" δ 
35 καὶ εἰπατε ἔσωσεν ἡμᾶς ὃ θεὸς τῆς σωτηρίας ἡμὼν 
᾿" Σ “ ς ΄- 3 “ 3 - 
καὶ ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
τοῦ αἰνεῖν τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον σου 
καὶ καυχᾶσθαι ἐν ταῖς αἰνέσεσίν σου. 
3 ΄- Ἄκ » 
Ξ5 8 εὐλογημένος Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος. 
ιν «κα “ ε , 52 ’ 
καὶ ἐρεῖ πᾶς ὃ λαός Αμην. 
ν » ΄“ ’, 
Καὶ νεσαν τῷ κυρίῳ. 
3 37Καὶ κατέλιπον ἐκεῖ ἔναντι τῆς κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου τὸν 
᾿Ασὰφ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ τοῦ λειτουργεῖν ἐναντίον τῆς κιβω- 
38 τοῦ διὰ παντὸς τὸ τῆς ἡμέρας εἰς ἡμέραν. 3Ῥ καὶ ᾿Αβδοδὸμ καὶ οἵ 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑξήκοντα καὶ ὀκτώ: καὶ ᾿Αβδοδὸμ υἱὸς ᾿Ιδειθὼν καὶ 
39 Οσσὰ εἰς πυλωρούς- 3Ξκαὶ τὸν Σαδὼκ τὸν ἱερέα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς 
9 “ ᾿Ὶ « ἴω 5 ΄ “ “- ,ὔ 5 -“α.Σ , 
αὐτοῦ τοὺς ἱερεῖς ἐναντίον τῆς σκηνῆς Κυρίου ἐν Βαμὰ τῇ ἐν Γαβαών, 
49 Ὁτοῦ ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίῳ ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου τῶν 
ὁλοκαυτωμάτων διὰ παντὸς τὸ πρωὶ καὶ τὸ ἑσπέρας, καὶ κατὰ 
’ 1 , 3 ’ “ {τὰ 3 3 2 ΦιινΝ 
πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν νόμῳ Κυρίου ὅσα ἐνετείλατο ἐφ᾽ υἱοῖς 


“ “ “ “ 3 “ 
41 Ἰσραὴλ ἐν χειρὶ Μωυσῆ τοῦ θεράποντος τοῦ θεοῦ. “᾿ καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 


28 πατρι] αι πατριαι ἃ [|σχυν]- δοτε τω Κῶ δοξαν ονοματος αὐτου] Α 
29 προσωπον)] ῬΓΤ το ὃὲ  Κυριὼω] ΡΥ τω 8380 κατορθωθητω] ΡΓ και δ 
(οι δὲ ἢ 81 ὁ ὈΪ5 5.0 δὲ (οἵὰ το δὲς8) [ βασιλενων] εβασιλευσεν Α 
82 βοββησει] βομβησει Βϑλὲ (βομβησι) βοησει Α ἡ θαλασσα] οτϊ ἡ Δ | ξυλον] 
ῬΓ και δα 34 εξομολογεισθαι ἴὰ ἃ 86 ἐσωσεν] σωσον Δ ] της σωτη- 
ριας ΒδδΞ. ἃ πι61 0 σωτὴρ ἰδ ἶ 36 αἰωνος] - καὶ εως του αιἰωνος Δ 31 κατε- 
λιπον] κατελειπεν Α | ἐναντίον ἃ 838 Ἰδεθων κὰ Ἰδιθουμ Α | Οσσα] Οσα 
δὲ Ὡσηε Α 39 της σκηνὴ] οΥὴ τῆς δὲ 40 ενετειλατο Βὺδο ἃ πρ ΑἹ 
ἔγενετο ἔδἾ | υἱοι5] υιους Α 41 αὐτου 197 αὑὐτων ὃ 
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ΝΑ 


ΧΥῚ 42 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Α 


« Ἁ 3 ὃ θὰ Υ « Α 3 ᾽ 3 3.»ϑ». » , - 3 ἐσ 
Αἱμὰν καὶ Ἰδειθὼν καὶ οἱ λοιποὶ ἐκλεγέντες ἐπ᾽ ὀνόματος τοῦ αἰνεῖν 
Ἁ » “4 » ῷ 2.“ Αῃ, 3 “- 42 Ν 2 “ον 
τὸν κύριον, Ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" “ΞΖ καὶ μετ αὐτῶν 43 
σάλπιγγες καὶ κύμβαλα τοῦ ἀναφωνεῖν καὶ ὄργανα τῶν ὠδῶν τοῦ 
ΥΥῸΝ μ υὰ Με ΡΎ ὙΠ τ 
ΞῸ ει δ 5 Α ’ τ 3 ᾽ Α 
θεοῦ" υἱοὶ ᾿Ιδειθὼν εἰς τὴν πύλην. 43καὶ ἐπορεύθη ἅπας ὁ λαὸς 43 
μὰ 5 Α 3 3 [οὶ ΕΝ ἢ ν- σ΄ 5 “ 
ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν Δαυεὶδ τοῦ εὐλογῆσαι 
Α 53 “- 
τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
5» « ’ 2 μὴ 3 “ 3 
᾿ Καὶ ἐγένετο ὡς κατῴκησεν Δαυεὶδ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τ 
με - θὰ , ’ ᾿] Α 3 ἢ “ 3 "» ἰᾳ Ν 
πρὸς Ναθὰν τὸν προφήτην ᾿Ιδοὺ ἐγὼ κατοικῶ ἐν οἴκῳ κεδρίνῳ, καὶ 
ς Α , ἴ { ᾿ Α 3: . 
ἡ κιβωτὸς διαθήκης Κυρίου ὑποκάτω δέρρεων. “καὶ εἶπεν Ναθὰν 2 
Α ᾽ “-“ ΄. [ “- 
πρὸς Δανείδ Πᾶν τὸ ἐν Ψυχῇ σου ποίει, ὅτι θεὸς μετὰ σοῦ. 3 Καὶ 3 
5 ᾿ 5 ἐρε Ν᾽ 3 ᾿ Α 3 ’ ’ ’ Α » 
ἐγένετο ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Ναθάν 
’ ΡῸ  ΈΛΙ Α ι ὌΝ ἢ Φ 3 ; 
“Πορεύου καὶ εἰπὸν πρὸς Δανεὶδ τὸν δοῦλόν μον Οὕτως εἶπεν Κύριος 4 
3 Α “ 3 - “- οὶ [τ 
Οὐ σὺ οἰκοδομήσεις οἶκον τοῦ κατοικῆσαί με ἐν αὐτῷ. 55ὅτι οὐ ς 
’ 3 ᾽ 5 Α - « , κυ δ᾽ ᾿ Ἶ ὺλ “ 
κατῳκησα ἐν οἴκῳ ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἀνήγαγον τὸν Ἰσραὴλ ἐως 


δὲν πᾶσιν 6 


τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἤμην ἐν σκηνῇ καὶ ἐν καλύμματι 
Ἔ ἊΝ 3 ’ “ ᾿ 

οἷς διῆλθον ἐν παντὶ Ἰσραήλ’ εἰ λαλῶν ἔλάλησα πρὸς μίαν φυλὴν 
-Φζ » Ἁ - ’ Α ᾽ , [ὦ 2 » 

τοῦ Ἰσραὴλ τοῦ ποιμαίνειν τὸν λαόν μου λέγων ὅτι Οὐκ ῳκοδο- 
“ , Φ ΄, “- . “ “- , 

μήκατέ μοι οἶκον κέδρινον; Τκαὶ νῦν οὕτως ἐρεῖς τῷ δούλῳ μου 7 

, κω - 
Δαυείδ Τάδε λέγει Κύριος Παντοκράτωρ ᾿Ελαβόν σε ἐκ τῆς μάνδρας 
“ “- Φ "ὦ 

ἐξόπισθεν τῶν ποιμνίων τοῦ εἶναι εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν μου 

. ; “- “- Φ , 

Ισραήλ, δκαὶ ἤμην μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύθης, καὶ ἐξωλέ- 8 

θρευσα πάντας τοὺς ἐχθρούς σου ἀπὸ προσώπου σου, καὶ ἐποίησά 

σοι ὄνομα κατὰ τὸ ὄνομα τῶν μεγάλων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς. ϑκαὶ 9 
7 -. “ ’ 

θήσομαι τόπον τῷ λαῷ μου Ἰσραὴλ καὶ καταφυτεύσω αὐτόν, καὶ 

’ ας 

κατασκηνώσει καθ᾽ ἑαυτὸν καὶ οὐ μεριμνήσει ἔτι, καὶ οὐ προσθήσει 
5 ’ - - 3, ἃ Α Ψ “ Ιο ν 3 25. ἐς “ Ὄ 

ἀδικία τοῦ ταπεινῶσαι αὐτὸν καθὼς ἀρχῆς. “καὶ ἀφ᾽ ἡμερῶν ὧν το 

»Ἤ Α 5 Ν Α ’ 2 ΄ Ἁ 5 ,» “ 

ἔταξα κριτὰς ἐπὶ τὸν λαόν μον Ἰσραήλ, καὶ ἐταπείνωσα ἅπαντας 


1Ι 


Ἁ :] ’ Α 3 , Α ᾿] , Ν ; Ἁ 
τους ἐχθρούς σου, Και αὐξήσω σε" Και οἰκοδομήσει σε Κυριος. Και τι 


» Ω᾽ λ θς « ᾿ δὶ θη Ἂ “ , 
εΕσται ΟΤᾺΡνΡ 1 ἥρω ωσιν ῆμεραι σου Και Κοιμὴη σῇ μέεῖαὰα ΤῶΩ͂͵ν Τατε- 

7 Α ΄ ὰ ν᾿», 3 - 
ρων σου, καὶ ἀναστήσω τὸ σπέρμα σου μετὰ σε, ὁ ἐσται ἐκ τῆς 


41 Ἰδιθωμ ὃὲ Ιδιθουμ Α [ εκλεγοντες ὃὲ 42 νιοι] ΡΥ και οἱ ἃ | 1διθων δὲ 
1διθουν Α [πολιν δα (πυλην δὰ.8) 438 απας] πας Α οἴῃ αὐτου 29 δα ᾿ (Π4 Ὁ 
δὲς. (πι6}) ΧΝῚ1 Αθαν δὲ (Ναθαν [Ν᾿ Ξιρετβο] δ ἢ 2 ψυχὴ] ῬΥ τὴ 
δ 1 θεος] ΡΥ οἶδα 8 ΝΧαθαν]7- λέγων 4 δουλον] παιδα δ΄ |; συ] σοι 
δὲ | οιἰκοδομησεις] -ἰ- μοι 80 (νά) Α δ κατοικησα ἷὰ  ἀανηγαγεν ὃ | καλυμματι] 
καταλυματι ἴδ ἃ 6 του Ἰσραὴλ] οὶ του δὰ  ενι των Κρίτων (των 29 ΒᾺΡ Γὰβ 


ΑΒ) Ισλ᾿ οἱς ενετειλα μὴν Α | οικοδομήκατε ἱὰ Ἶ ηγουμενον] -- μου ὃὲ [ οχη 
μου 29 δὲ νά ἩΔῸ δξς ἃ πιρ) 8 εξωλοθρ. ΒΡ 9 προσθησει Βδὲς.4] μνπσθησει 
(519) δὲ ἔν 1 ἀρχης] ΡΥ απ ὰ 10 σε 29] σοι Α 11 ἡμεραι) ΡΥ αἱ αὶ Δ 
οἵὴ και 2 αὶ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Αα ΧΥΙΙ 27 


εὴ ε ᾿ ᾿ Υ 3 “- 1. ἍΝ 2 
12 κοιλίας σου, καὶ ἑτοιμάσω τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" "αὐτὸς οἰκοδο- 
΄ Ὧ, ν᾿ 2 2 - “- 
μήσει μοι οἶκον, καὶ ἀνορθώσω τὸν θρόνον αὐτοῦ ἔως αἰῶνος. 
2, » ἘΣ 2 
14 ᾽Ξέἐγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα καὶ αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν, καὶ τὸ 
᾿ Η ᾿ ’ » 9 τῶν ας ς 3 ἄκων Ν ᾿ 
ἔλεός μου οὐκ ἀποστήσω ἀπ᾽ αὐτοῦ ὡς ἀπέστησα ἀπὸ τῶν ὄντων 
ὕ θέ 14 Ν , 3... ἡ 3 » ν΄. 3 λ , 
14 ἔμπροσθέν σου. "“'Γκαὶ πιστώσω αὐτὸν ἐν οἴκῳ μου καὶ ἐν βασιλείᾳ 
“-᾿ ΄ -“" Ρ] , ἰς ΄“ 
αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, καὶ θρόνος αὐτοῦ ἔσται ἀνωρθωμένος ἕως αἰῶνος. 
“ Α ΄ Ν οι Ἁ ῳ 
15 'ϑκατὰ πάντας τοὺς λόγους τούτους καὶ κατὰ πᾶσαν τὴν ὅρασιν 
’ Ὁ 3 ι Ἁ , Ν ἘΣ 
τό ταύτην, οὕτως ἐλάλησεν Ναθὰν πρὸς Δανείδ. δ Καὶ ἦλθεν ὁ 
ῶ ΝΠ.» » , “ Ν Ω 
βασιλεὺς Δανεὶδ καὶ ἐκάθισεν ἀπέναντι Κυρίου, καὶ εἶπεν Τίς εἶμι 
, ἢ ἱ ξ , Ν , ς ιν ἢ οἵ » 7 , “ ΕῚ 
ἐγώ, Κύριε ὁ θεός, καὶ τίς ὁ οἶκός μου, ὅτι ἡγάπησᾶς με ἕως αἰῶνος; 
17 Α 5 ΄ θ - » ἤ , ς Θ ᾽ Ἁ ἐλ τλ ΟῚ Ἁ ἣ 
17 καὶ ἐσμικρύνθη ταῦτα ἐνώπιόν σου ὁ θεός, καὶ ἐλάλησας ἐπὶ τὸν 
Σ τ: δ 3 “ Ὑ: “κ8ι ε [η 3 , 
οἶκον τοῦ παιδός σου ἐκ μακρῶν, καὶ ἐπεῖδές με ὡς ὅρασις ἀνθρώ- 


τδγί προσθήσει ἔτι Δανεὶδ πρὸς 


σ Ὡ ’ 
ι8 που καὶ ὕψωσάς με, Κύριε ὁ θεός. 
δ - ,ὕ νΝ δ ᾿ ἘΝ Ν ψν ὃ 19 Ν . ᾿ 
το σὲ τοῦ δοξάσαι; καὶ σὺ τὸν δοῦλόν σου οἶδας, ᾿ϑκαὶ κατὰ τὴν καρ- 
, 3 , ) -- “ 2ο » 5 » 
30. δίαν σου ἐποίησας τὴν πᾶσαν μεγαλωσύνην. “᾿ Κύριε, οὐκ ἔστιν 
. ᾿Ὶ “-Ἔ Ο 2 ΓᾺ 
ὅμοιός σοι, καὶ οὐκ ἔστιν πλὴν σοῦ κατὰ πάντα ὅσα ηκούσαμεν ἐν 
δεν ς κ« 2Ὶ ν 3 »ὕ ε ἰς ἤ 3 Ἃ Ψ, »» ΕῚ 
2: ὠσὶν ἡμῶν, “᾿ καὶ οὐκ ἔστιν ὡς ὁ λαός σου Ἰσραὴλ ἔθνος ἔτι ἐπὶ 
ἿΞ ξ ς ες) δ κ ς ᾿ - ’ ς ΝΝ " 
τῆς γῆς, ὡς ὡδήγησεν αὐτὸν ὁ θεὸς τοῦ λυτρώσασθαι ἑαυτῷ λαόν, 
“- θέ θ 3 “ΟΝ ΄ ἣν Ὁ .3 φ , “Ὁ 3 Ββ λ “-“ 3 Χ 
τοῦ θέσθαι αὐτῷ ὄνομα μέγα καὶ ἐπιφανές, τοῦ ἐκβαλεῖν ἀπὸ προσ- 
“- ὰ 4 
22 ὥπου λαοῦ σου οὗς ἐλυτρώσω ἐξ Αἰγύπτου ἔθνη. ““καὶ ἔδωκας τὸν 
; 3 Ἂ ᾿» Ἂ » 5.“ Ἁ Ἁ Μ, 5 Ψ» 3 
λαόν σου Ἰσραὴλ σεαυτῷ λαὸν ἕως αἰῶνος, καὶ σὺ Κύριος αὐτοῖς εἰς 
“-- τ ὰ ΄- 
223 θεόν. “23καὶ νῦν, Κύριε, ὁ λόγος σου ὃν ἐλάλησας πρὸς τὸν παῖδά 
Ν 25. ἊΝ ᾿ 5 3 - ͵ “ » κα 24 , 
24 σου καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ πιστωθήτω ξἔως αἰῶνος, “᾿ λεγόντων 
’ 3 , ἘΣ 
Κύριε Κύριε Παντοκράτωρ θεὸς Ἰσραήλ: καὶ οἶκος Δανεὶδ παιδός σου 
ΕῚ θ , » ’ 254 Ά Ε7) Α 3 “- ’ 
25 ἀνωρθωμένος ἐναντίον σου. “5ὅτι σὺ ἤνοιξας τὸ οὖς τοῦ παιδός 
“-- “- -- 53 “- -Ὄ ΄“ “ 
σου τοῦ οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον' διὰ τοῦτο εὗρεν ὁ παῖς σον τοῦ 
ΙΑ θ ᾿ , , “6 Ν - ’ ᾿ 3 5 
26 προσεύξασθαι κατὰ πρόσωπόν σου. ““καὶ νῦν, Κύριε, σὺ εἶ αὐτὸς 
27 θεός, καὶ ἐλάλησας ἐπὶ τὸν δοῦλόν σον τὰ ἀγαθὰ ταῦτα. “7καὶ νῦν 
ΓῚ ΄“ 3 “-- “ 3 Ψ' 
ἦρξαι εὐλογῆσαι τὸν οἶκον τοῦ παιδός σου τοῦ εἶναι εἰς τὸν αἰῶνα 
ἰώ Ἁ 3 - 
ἐναντίον σου" ὅτι σὺ εὐλόγησας, καὶ εὐλόγησον εἰς τὸν αἰῶνα. 
18 νιον Βδδ οι πιρ΄ ΑἼ λαον δὲ [αποστησω απ αὐτου Βδὲς:8 ΑἹ απεστησα απ 
αὐτων ᾿δ ἢ  οἵὴ οντων ἃ 14 θρονος] ΡΥ ο δὲ [ ανορθωμενος Α 15 λογουΞ] 


Ἃ 5ῈΡ τὰϑ (0Ὁ] ῥυτὰ δὴ Β ἢ 16 απεναντιον ἷὰ ] Κυριε] κε δὰ 11 επιδες 
ΝΑ | κε] κ βοῇ Ἰηξί ΒΡ 18 οπἹ ετι δ ἢ (Ξ ρούϑουῦ δὲ }) 19 ἐποιησας] 
Ἔ και δὲ" (οπλ δὲς.8) 21 εθνος Βὶδ᾽Α7 εθνη δὲ | εαὐτονω ἐδ "14 (εαυτω δ}} 
οὐ) οὐ Α 22 Ἰζυριο9] κε ΝΑ 238 πιστωθητω]- Ἢ χερ σου ἵδ 
24 θεο5}] ΡΥ ο Α | οἰκο] ὕγο ἃ 26 συ] -᾿ ΚΕ Α | ους του παιδὸς σ᾽ ἴῃ τηρ' 
εἴ ΞΡ τὰβ ΔΑ (οἴῃ του παιδος Α Ἶ 54) του οιἰκοδομησαι} οῃλ του Α 26 αυ- 
ΤΟ9] ὈΓο δὲ | θεος] ρῥῦο α 21 ηρξαι} ἡρξω ἴδ | ευλογησαι] του ευλογιν ὑὲ 


του ευλογησαι Α | ἐεναντιον] ναντιο 58 τὰ5 Δϑἷ συ] σοι δὲ ἜΚΕΑ 
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ΧΥΤΙΓ 1 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἃ 


Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τοὺς ἀλλοφύλους - ΧΥΤΙΙ 


Α , ’ , ’ Α ᾽, ᾿ Ν Ν Ἂ , 2 ΄“Ὁ 
καὶ ἐτροπώσατο αὐτούς, καὶ ἔλαβεν τὴν Τὲθ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς 
ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. “καὶ ἐπάταξεν τὴν Μωάβ, καὶ ἦσαν Μωὰβ : 
παῖδες τῷ Δαυεὶδ φέροντες δῶρα. 53καὶ ἐπάταξεν Δανεὶδ τὸν 3 
᾿Αδραάζαρ βασιλέα Σουβὰ Ἣμάθ, πορευομένου αὐτοῦ ἐπιστῆσαι 
χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ ποταμὸν Εὐφράτην. “καὶ προκατελάβετο Δαυεὶδ 4 

» “ [ω Ν ς Α Υ' [ε Ἀ » ’ὔ 
αὐτῶν χίλια ἅρματα καὶ ἑπτὰ χιλιάδας ἵππων καὶ εἴκοσι χιλιάδας 
᾿ “ Ἃ ΄ Ν ’ ᾿ Ω ᾿ Εἰ , 3 
ἀνδρῶν: καὶ παρέλυσεν Δανεὶδ πάντα τὰ ἅρματα, καὶ ὑπελίπετο ἐξ 
αὐτῶν ἑκατὸν ἅρματα. “καὶ ἦλθεν Σύρος ἐκ Δαμασκοῦ βοηθῆσαι ς 
ς , “ ΄ 5 ’ δ) ἰὴ ἐδ 3 ν ᾿ 
Αδραάζαρ βασιλεῖ Σουβά, καὶ ἐπάταξεν ἐν τῷ Σύρῳ εἴκοσι καὶ δύο 
χιλιάδας ἀνδρῶν. “καὶ ἔθετο Δανεὶδ φρουρὰν ἐν Συρίᾳ τῇ κατὰ 6 
Δαμασκόν, καὶ ἦσαν τῷ Δαυεὶδ εἰς παῖδας φέροντας δῶρα" καὶ 
ἔσωζεν Κύριος Δαυεὶδ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 71καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ 7 

᾿ ᾿ ᾿ - ἀφ ϑιικΝ Ά ὑπο « ν 
τοὺς κλοιοὺς τοὺς χρυσοῦς οἱ ἦσαν ἐπὶ τοὺς παῖδας ᾿Αδραάζαρ, καὶ 
" » ᾿ ἣν » λήη 8 Ν 2 ἫΝ Α Ἁ 2 
ἡνεγκεν αὑτοὺς εἰς Ἱερουσαλῆμ. “καὶ ἐκ τῆς Μεταβηχὰς καὶ ἐκ 8 
τῶν ἐκλεκτῶν πολέμων τῶν ᾿Αδραάζαρ ἔλαβεν Δαυεὶδ χαλκὸν πολὺν 
σφόδρα: ἐξ αὐτοῦ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν θάλασσαν τὴν χαλκῆν καὶ 

᾿ , Ν Ν Γὰ Α κρῖ 9 Α », - ᾿ 
τοὺς στύλους καὶ τὰ σκεύη τὰ χαλκᾶ. 9καὶ ἤκουσεν Θώα βασιλεὺς 9 
Ἡμὰθ ὅτι ἐπάταξεν Δαυεὶδ τὴν πᾶσαν δύναμιν ᾿Αδραάξαρ βασιλέως 
Σουβά, "καὶ ἀπέστειλεν τὸν ᾿Ιδουραὰμ υἱὸν αὐτοῦ πρὸς τὸν βασιλέα το 
Δαυεὶδ τοῦ ἐρωτῆσαι αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην καὶ τοῦ εὐλογῆσαι αὐτὸν 
ς ν χὰ » ’, νὴ ς 4 Α 3 ὧν }] ΄ [χ 2 ᾿Ὶ 
ὑπὲρ οὗ ἐπολέμησεν τὸν ᾿Αδραάζαρ καὶ ἐπάταξεν αὐτόν, ὅτι ἀνὴρ 
πολέμιος Θῶα ἦν τῷ ᾿Αδραάζαρ" καὶ πάντα σκεύη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ 

ἐμιος Θώα ἦν τῷ ᾿Αδραάζαρ ἡ ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ. 
- ς »“" “ς᾽ “ 
"καὶ ταῦτα ἡγίασεν Δαυεὶδ τῷ κυρίῳ μετὰ τοῦ ἀργυρίου καὶ τοῦ τι 
υσίου οὗ ἔλαβεν ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν, ἐξ ᾿Ιδουμαίας καὶ Μωὰ 
᾽ 
καὶ ἐξ υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ ἐκ τῶν ἀλλοφύλων καὶ ἐξ ᾿Αμαλήκ. "Ξκαὶ τὸ 
᾿Αβεσσὰ νϊἱὸς Σαρουίας ἐπάταξεν τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐν κοιλάδι τῶν ἁλῶν, 
ὀκτὼ καὶ δέκα χιλιάδας, 3 ααὶ ἔθετο ἐν τῇ κοιλάδι φρουράς: καὶ ἦσαν 13 

ὡ ῸΣ “ “ ’ νι» ΄ 3 ΖΞ Ἰὰ 
πάντες οἱ Ιδουμαῖοι παῖδες Δανείδ' καὶ ἔσωζεν Κύριος ἐν πᾶσιν οἷς 

ΧΨΝΤΙ 2 Μωαβ 29] ἴωαβιται 8 Αδραΐαρει δὰ Αδραζαρ Α | Σουβα 
Ημαθ Α 4 αὐτων 19] αὐτω Α | ανδρων]- πεζων Α | ὑυπελειπετοὸ ΑΙ 
εκατον ειἰκοσι δὰ ρ’ δ} [ αἀρματα χ5 ΒΝ 5.8: Α1 ρηματα δὲ" δ Αδραΐα δὰ 


Αδραΐζαρ δ ΑΞ Α | ομὶ και 394 6 Δαμασκω κ᾿ὰ | ἐσωσεν ὃὰ ] Δαυειδ] τον Δα 
ΝΑ Ἷ οἵὴ Δανειδ δὲ ] χρυσους] -ἰ Δαδ δὲ | Αδραΐζαρ δ΄ 8 Μεταβηχας] 
δΙατεβεθ πολεμων] πολεων Α | τω Αδραΐαρ τὲ των Αδραζαρ α 9 Θωα] 


Θοου Α | Αδραΐζαρ δα 10 Ἰδουραμ δὲ Δουραμ Α [{εἰ5] ἐς 5ῈΡ τὰβ Αδἢ| 
Αδραζαρ (15) δ | Θωα] Θοον Α | χρυσα" και αργυρα" Α 11 οὔ ταυτα 
δὲ (ΠδὉ δὸς. 8 3 (π|5}}} χρυσειου Α | εθνίων δὲ ἢ (εθνω! ὧν δὰ ἢ 12 Αβισα ΑΙ 


Σαρουια δὰ | κοιλαδι] ργΥ τη ζὰ [Ϊ αλλων δὲ" (αλων δὲ ἢ | χιλιαδεὲς Α 18 ἐσω- 
σεν Α | Κυριος] τον Δαδ Α 


40 


ΧΙΧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Α ΧΙΧ7 


« , " ᾽ 
14 ἐπορεύετο. “Καὶ ἐβασίλευσεν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ Β 


3 Ν , ν ὃ ’ - ᾿ τε » Φ' 15 ΔῸΣ Ὁ 
τις ἦν ποιῶν κρίμα καὶ δικαιοσύνην τῷ παντὶ λαῷ αὐτοῦ. "5καὶ Ἰωὰβ 
[Δ Ἁ 3 Ν. ΄ ’ Ν 3 ᾿ κι 3 Ἁ ς 
νίἱὸς Σαρουιὰ ἐπὶ τῆς στρατείας, καὶ Ιωσαφὰτ υἱὸς ᾿Αχειὰ ὑπομνη- 
3 3 , 3 
τό ματογράφος, ᾿ὁκαὶ Σαδὼκ υἱὸς ᾿Αχειτὼβ καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθὰρ 
ς κ . » α ; 17 ᾿ , ’ .-« » δᾶ ΣΝ κ 
17 ἱερεῖς, καὶ Ἰησοῦς γραμματεὺς, 7 καὶ Βαναίας υἱὸς Ἰωδᾶε ἐπὶ τῶν 
ἱερέων καὶ Φαλτειά: καὶ υἱοὶ Δαυεὶδ οἱ πρῶτοι διάδοχοι τοῦ βασι- 
λέως. 
Α “ 2 “- 5 
: Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα ἀπέθανεν βασιλεὺς νἱῶν ᾿Αμμών, καὶ 
« ᾿- ον 3 “ ἊΝ 
2 ἐβασίλευσεν ᾿Ανὰν υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “καὶ εἶπεν Δαυείδ Ποιήσω 
ἔλ , ἐ Α .- “ας , ἷς 2 ᾿ τ Α ᾽ - 5.) - 
ἔλεος μετὰ Αναν νίου Ανας, ὡς ἐποίησεν ὁ πατὴρ αὑτοῦ μετ᾽ ἐμοῦ 
» Ν γ , λ 3 ᾽ Ν “- , ᾽ - 
ἔλεος" καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους Δαυεὶδ τοῦ παρακαλέσαι αὐτὸν περὶ 
“- “ Ἣν γ, “ “- “-. 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. καὶ ἦλθον παῖδες Δανεὶδ εἰς γῆν υἱῶν ᾿Αμμὼν 
“« λέ ὈΥΒΒΕΝΝ 3 Α 3 ᾿ 3 Α ᾿ ἐ ’ 
3 τοῦ παρακαλέσαι αὐτόν. 83καὶ εἶπον ἄρχοντες ᾿Αμμὼν πρὸς ᾿Ανάν 
Μὴ δοξάζων τὸν πατέρα σου ἐναντίον σου ἀπέστειλέν σοι παρακα- 
ἊΝ, Ῥ»Ἤ ’ “-“ “ 
λοῦντας ; οὐχ ὅπως ἐξεραυνήσωσιν τὴν πόλιν τοῦ κατασκοπῆσαι τὴν 
“ 5 “ - ΕΙΣ “ 
4 γῆν ἦλθον παῖδες αὐτοῦ πρὸς σέ; “καὶ ἔλαβεν ᾿Ανὰν τοὺς παῖδας 
4 ΄ Ρ] “" “-“ “ “ 
Δανεὶδ καὶ ἐξύρησεν αὐτούς, καὶ ἀφεῖλεν τῶν μανδυῶν αὐτῶν τὸ 
“ “ ὩΣ » λῇ νὰ με» , 5 Ὁ ἘΣ θ 3 
5 ἥμισυ ἕως τῆς ἀναβολῆς, καὶ ἀπέστειλεν αὐτούς. 5 καὶ ἦλθον ἀπαγ- 
[ὰ “- Ν ν" “- 3 “ Α 3 , , 3 ’ 
γεῖλαι τῷ Δαυεὶδ περὶ τῶν ἀνδρῶν, καὶ ἀπέστειλεν εἰς ἀπάντησιν 
Ε σε [κω ᾽ 2 , ἣ λ 35 ἐ “ ᾿ , 
αὐτοῖς, ὅτι ἦσαν ἡτιμωμένοι σφόδρα: καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Καθίσατε 
2 3 ᾿Ὶ κά ΄- 3 “ Α ’ « “ Ἂς 2 “4 
ἐν Ἱερειχὼ ἕως τοῦ ἀνατεῖλαι τοὺς πώγωνας ὑμῶν, καὶ ἀνακάμψατε. 


3 3 3 3 , 
6 “καὶ εἶδον οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν ὅτι ἡσχύνθη λαὸς Δανείδ: καὶ ἀπέστειλεν 
«ς 


5 “ 
᾿Ανὰν καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν χίλια τάλαντα ἀργυρίον τοῦ μισθώσασθαι 


τὰ “ 2 , , Ν 3 “ Α λ Ἁ 
ἐαντοις ἐκ Συρίας Μεσοποταμίας καὶ ἐκ Συρίας Μοοχὰ καὶ παρὰ 


ἊΣ 


Σωβὰλ ἅρματα καὶ ἱππεῖς. Τκαὶ ἐμισθώσαντο ἑαυτοῖς ἅρματα καὶ 
“-“ ᾽ 

ἱππεῖς, δύο καὶ τριάκοντα χιλιάδας ἁρμάτων, καὶ τὸν βασιλέα Μωχὰ 

καὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἦλθον καὶ παρενέβαλον κατέναντι Μαιδαβά: 


Ἂ ς ἘΝ Α ᾿ Ε “ , » « ν΄ 5 5 
καὶ οἱ υἱοι Αμμὼν συνήχθησαν ἐκ τῶν πόλεων αὐτῶν καὶ ἦλθον εἰς 


14 τω παντι] παντι τω ἵὰ 16 Σαρονιας Α Ϊ στρατιας δ || Αχεια] 
Αχιλουδ Α |.υπομνηματογρ.) ῬΥ͂οΑ 16 ἀχιτωβ ἴδ [ἀχιμελεχ ΑΙ 
Αβιεαθερ δὰ" (Αβιαθαρ δὰ 1) [Ἰησους] Σοὺυς ἐξ Σουσα Α [ γραμματεὺς) ΡΥ ο δα 
17 Βανεας δὰ [ των ιερεων] του Χερηθι Α | Φαλτια δὲ του Φαλεθθι Α 
ΧΙΧ 1 βασιλεὺς] ΡΥ Ναας Α | Ανναν ὃὲ [ς αὐτοῦ] αντ' αὐτου 580 τὰ5 Αἱ 


2 Ανας] Ναας δα [Αμμαν δὲ 8 ἀρχοντες] ΡΓοι ΑΙ δοξαζων- Δα ΑἹ 
οἵὴ εναντίον σοὺ ὃὲξ [| ὁπως] οὕτως Α | εξεραυνησωσιν (εξερευν. Β85)] εραυνη- 
σουσιν Α 4 Αννα] ἐὲ δ Δαυειδ] ΡΥ βασιλει δὲ | Ἑιεριχω ἐξ Τεριχω ΒΡΑ | 


εωΞ5] ΤΥ και ἵὲ Θ6 δον δὲ | οἱ νιοι 19 (υ 5ΒᾺΡ τὰΒϑ 4.8}] οὐχ οἱ δα | εαὐτοις] 
αὐτοις ὃξ αὐτοὺς Α [ Μοοχα] αχα Α | παρα Σωβαλ] παρα Σωβα ὃἣὲ εκ 
Σουβα Α 1 εαυτοις] αυτοις ἷὰ | οἴῃ ἄρματα και ιππεις Α | Μαιδαβα] Βαι- 


δαβα ἱὲ του ηδαβα Α | οἱ νιοι] οἵχ οἱ ἃ 
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δ Α 


«κξ 


ΝΑ 


. 


ΧΙΣ ὃ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ α 


“ , 3 
τὸ πολεμῆσαι. ϑὃκαὶ ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἀπέστειλεν τὸν ᾿Ιωὰβ καὶ 8 
“ ᾿ , - ὃ .- 9 ν. 3 ηλθ [ς ἐν" Ἄ Ἀ 
πᾶσαν τὴν στρατείαν τῶν δυνατῶν. ϑκαὶ ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ Αμμὼν 9 
καὶ παρατάσσονται εἰς πόλεμον παρὰ τὸν πυλῶνα τῆς πόλεως" καὶ 
“ 3 -“- 
βασιλεῖς οἱ ἐλθόντες παρενέβαλον καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐν τῷ πεδίῳ' 
ΙΟ Ἁ ζὸὃ 3 ἣ σ , » , “- λ “- Α 
καὶ εἶδεν Ἰωὰβ ὅτι γεγόνασιν ἀντιπρόσωποι τοῦ πολεμεῖν πρὸς τὸ 
3 Ἁ ᾿Ὶ , Ἁ » ’ Ν 3 ’, Ψ ἢ 
αὐτὸν κατὰ πρόσωπον καὶ ἐξόπισθεν! καὶ ἐξελέξατο ἐκ παντὸς 
, ΡῚ » ’ Ἁ ’ » Τὰ “- ’ ΙΙ Ἁ 
νεανίου ἐξ Ἰσραήλ, καὶ παρετάξαντο ἐναντίον τοῦ Σύρου. "ἽὙ' καὶ τι 
- - 3 ᾿] - - 
τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἔδωκεν ἐν χειρὶ ᾿Αβεσσὰ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, 
᾿ ,ὕ ΠῚ , , - 3 ’ Τ2 κ Ω 3 ἿΝ 
καὶ παρετάξαντο ἐξ ἐναντίας υἱῶν ᾿Αμμών. "Ζκαὶ εἶπεν “Ἐὰν κρα- τ2 
, { Ι 2 , ’ Ἁ »» Ψ ’ Ἁ δ ς«»Ἁ" 
τήσῃ ὑπὲρ ἐμὲ Σύρος, καὶ ἔσῃ μοι εἰς σωτηρίαν: καὶ ἐὰν υἱοὶ 
5 Ἁ Ὥ « Ἁ ,ὕὔ Α , 13 ΝΥ ς Ι » 
Αμμὼν κρατήσωσιν ὑπὲρ σέ, καὶ σώσω σε. "Ξ3καὶ Κύριος τὸ ἀγα- 13 
θὲ ΄ 14 ᾿ , » Ἀ ν ἐν λ ᾿ « 3 Ε] σ΄ 
ὁν ποιήσει. καὶ παρετάξατο ᾿Ιωὰβ καὶ ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ τ4 
΄ ἊΨ » Ἃ Ἁ »»» » 3 3 “- 15 Ἀ ε 
κατέναντι Σύρων εἰς πόλεμον, καὶ ἔφυγον ἀπ᾽ αὐτοῦ. καὶ οἱ τς 
ἙΝ . ΙΝ 3: σ » ΄ ν.» Ν 2 Ν 2 Ἀ 
υἱοὶ ᾿Αμμὼν εἶδον ὅτι ἔφυγον Σύροι, καὶ ἔφυγον καὶ αὐτοὶ ἀπὸ 
3 “- “- ΓῚ 
προσώπου ᾿Ιωὰβ καὶ ἀπὸ προσώπον ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ ἦλθον 
᾿ 3. 9 “- 
εἰς τὴν πόλιν: καὶ ἦλθεν Ἰωὰβ εἰς Ἰερουσαλήμ. "καὶ εἶδεν τό 
΄ [ω 2 , ὈΞΕ ος 3 , ᾿ 3 ᾽ 5 Ω 
Σύρος τι ἐτροπώσατο αὐτὸν Ἰσραηλ, καὶ ἀπέστειλαν ἀγγέλους" 
’ - ’ὔ - - 
καὶ ἐξήγαγον τὸν Σύρον ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ποταμοῦ, καὶ Σωφὰρ 
- ’ ὃ , [ ’, »ἢ θ 3 “ 17 Ἀ 3 
ἀρχιστράτηγος δυνάμεως ᾿Αδραάζαρ ἔμπροσθεν αὐτῶν. "7καὶ ἀπὴγ- 17 
’, - ’ Ἁ , Ν ’ » , ᾿ , Α 
γέλη τῷ Δαυείδ, καὶ συνήγαγεν τὸν πάντα ᾿Ισραῆλ, καὶ διέβη τὸν 
3 ᾿ ΩΝ ΤΣ Σ 3 » ᾿ Ν , » 3 » ’ ν 
Ἰορδάνην καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ παρετάξατο ἐπ᾽ αὐτούς" καὶ 
, , 3 Ε “ Ν Ν 3 , 3. 4. 
παρατάσσεται Σύρος ἐξ ἐναντίας Δαυεὶδ καὶ ἐπολέμησαν αὐτόν. 
’ 
ἰδκαὶ ἔφυγεν Σύρος ἀπὸ προσώπου Δαυείδ, καὶ ἀπέκτεινεν Δαυεὶδ 18 
) ᾿Ὶ ἊΝ ( ς Ἁ ’ ς ᾿ὰ Ν ’ ’ 
ἀπὸ τοῦ Σύρον ἑπτὰ χιλιάδας ἁρμάτων καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδας 
“- Ἁ Α ὼθ 3, Ψ ὃ , 5 , 10 ᾿ 
πεζῶν, καὶ τὸν Σαφὰθ ἀρχιστράτηγον δυνάμεως ἀπέκτεινεν. ᾿ϑκαὶ τὸ 
5 - ὡς , σ 5 ’ 3. ἢ , 2 ἢ Ἀ 
εἶδον παῖδες ᾿Αδραάζαρ ὅτι ἐπταίκασιν ἀπὸ. προσώπου ᾿Ισραῆήλ, καὶ 
, Ἂ ; “- 
διέθεντο μετὰ Δαυεὶδ καὶ ἐδούλευσαν αὐτῷ" καὶ οὐκ ἠθέλησεν Σύρος 
“-- “- Ἂ ᾿Ὶ »»», 
τοῦ βοηθῆσαι ᾿Αμμὼν ἔτι. 


8 στρατιαν ἴδ 9 οἱ υιοι} ΟἿ οἱ -- Ι βασιλεις οι] ς ο 58 τὰϑ ΔΆ (βασι- 
λειοσι ΑἾὙ6) 10 γεγοναν ΔΑ [οἵη εξ ἃ | παρεταξατο 11 εἐδωκεν) 
ὠκε] 51 τὰ5 ΑΡ | αδελῴου] ΡΥ τοῦ δὲ [ παρεταξατο Α, 12 κρατήσει ΑΙ] 


Συρος] ῬΓ ὁ (ϑιρεσβου) δ 5 νιοι}] ΡΥ οἱ δὰ } σωσω σε] σωσε Δ- ανδριζου και 
ενισχυσωΐμεν (ε 15 510 τὰ 5 Δ) περὶ του λαου μων" καὶ περι τῶ! πολεων του 
τ ἡμων" 18 αγαθον] Ῥ εν οφθαλμοις αὐτου Α | ποιησαι κὰ 14 εφυ 
ἀξ (εφυγον δὲ 583 15 ιδον δὲ [ αδελῴφου] ΡΥ Αβεσσα του Α | αυτου] αὐτων 
ἐξ [ηλθον] εἰσηλθον Α 160 ιἰδεν Α | απεστιλεν δὲ (απεστιλαν δὰ ἢ απεστειλεν 
ΑΔ Ίπερα Δ ] Σωφαρ] ἔσωφαρ δ᾿ Ἐσωφαχ δλοα: Σωφῴφαχ Α [| Εδρα!αΐαρ 
δ᾿ (Αδρ. δὰ ἢ Αδραξζαρ αὶ 17 παρετάξαντο κὰ ] ἐπ᾿ 29] προς Α  παρα- 
τασσεται (παρατασσετε ΑἹ] παρεταξατο ἵὰ ] Συρος εἕ εν. Δ. Δαδ εἕ εν. του 
Συρου Α | ἐπολεμησεν δ | αὐτον] -Ἑ κς δὰ να 18 τεσσαρακ. Β8Ὁ | Σαφαθ] 
Σωβαχ Ὁ [| αρχιστρατ.] ΡΥ τον ἡ | απεκτειναν (29) Α 19 Αδραΐζαρ Α 
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ΧΧ 


ΧΧῚ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα ὙΧῚ3 


ϊ Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπιόντι ἔτει ἐν τῇ ἐξόδῳ τῶν βασιλέων καὶ Β 
ΕΥ) " ᾿ “ ᾿ ᾿; “ , ᾿ »ἤ ᾿ 
ἤγαγεν Ἰωὰβ πᾶσαν τὴν δύναμιν τῆς στρατείας, καὶ ἔφθειραν τὴν 

“ ᾽ ε 
χώραν νἱῶν ᾿Αμμών: καὶ ἦλθεν καὶ περιεκάθισεν τὴν Ῥάββαν. καὶ 
Δαυεὶδ ἐκάθητο ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ ἐπάταξεν τὴν Ῥαββὰ καὶ κατέ- 
2 σκαψεν αὐτήν. “καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν στέφανον Μολχὸλ βασιλέως 
» “ » ἢ ἐπεὶ “ » “ Ἀ ς ᾽, ς ᾿ 2 “ , 
αὐτῶν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ εὑρέθη ὁ σταθμὸς αὐτοῦ τάλαντον 
χρυσίου, καὶ ἐν αὐτῷ λίθος τίμιος, καὶ ἦν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν Δανείδ- 

3 καὶ σκῦλα τῆς πόλεως ἐξήνεγκεν πολλὰ σφόδρα. 3καὶ τὸν λαὸν τὸν 

ἐν αὐτῇ ἐξήγαγεν καὶ διέπρισεν πρίοσιν καὶ ἐν σκεπάρνοις σιδηροῖς, 
᾿ ἰτό 2 , ᾿ Ἂ " ς σιν ᾿ μον» 
καὶ οὕτως ἐποίησεν Δανεὶδ τοῖς παισὶν νἱοῖς ᾿Αμμών" καὶ ἀνέστρεψεν 

4 Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ εἰς Ἱερουσαλήμ. ὁ Καὶ ἐγένετο μετὰ 
ταῦτα καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Τάζερ μετὰ τῶν ἀλλοφύλων: τότε 
ἐπάταξεν Σοβοχαὶ Θωσαθεὶ τὸν Σαφοὺτ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν γιγάντων 

Α ) ; 3 , 5 Ν »» »ἢ , Α “ 3 

5 καὶ ἐταπείνωσεν αὐτόν. 55καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος μετὰ τῶν ἀλλο- 
φύλων, καὶ ἐπάταξεν ᾿Ελλὰν υἱὸς Ἰαεὶρ τὸν ᾿Ελεμεὲ ἀδελφὸν Γολιὰθ 

6 τοῦ Γεθθαίου, καὶ ξύλον δόρατος αὐτοῦ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων. ὃ καὶ 
᾽ν» » Ω ΕῚ -᾿ ᾿ Ψ , Δ ε ᾿ Ἀ , 
ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Τέθ, καὶ ἦν ἀνὴρ ὑπερμεγέθης, καὶ δά- 

5 Ὡς Τὰ ἡ ἴκη ᾿ , ᾿ ΤΕ Τὸ - ΄ 
κτυλοι αὐτοῦ ἐξ καὶ ἕξ, εἴκοσι τέσσαρες" καὶ οὗτος ἦν ἀπόγονος 
’ σ᾽ Α ᾽ [ὃ Α 3 ἡλ Ἦν. ’ 3 Ἁ ᾽ θὲ 

) γιγάντων. 71καὶ ὠνείδισεν τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν ᾿Ιωναθὰν 

8 υἱὸς Σαμαά, υἱὸς ἀδελφοῦ Δανείδ. ϑοὗτος ἐγένετο Ῥαφὰ ἐν Τέθ' 
πάντες ἦσαν τέσσαρες γίγαντες, καὶ ἔπεσον ἐν χειρὶ Δανεὶδ καὶ 
ἐν χειρὶ παίδων αὐτοῦ. 

1 Καὶ ἔστη διάβολος ἐν τῷ Ἰσραήλ, καὶ ἐπέσεισεν τὸν Δαυεὶδ 

τοῦ ἀριθμῆσαι τὸν Ἰσραήλ. “καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ πρὸς 


᾿ 


“- ’ Ἁ ᾽ ’ 
Ἰωὰβ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως Πορεύθητε δὴ ἀριθμήσατε 
Α » Ἁ ᾽ ᾿ ᾽ ν ΔΨ , Ν » », Ν ’ Α 
τὸν Ἰσραὴλ ἀπὸ Βηρσάβεε καὶ ἕως Δάν, καὶ ἐνέγκατε πρὸς μέ, καὶ 
“ 53 }] Π ’ 

3 γνώσομαι τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν. 3καὶ εἶπεν Ιωάβ Προσθείη Κύριος 
ἐπα. Αὴ Ἁ ᾽ “ ε ᾽ νι [ λ , Ἁ ε ᾽ θ λ Α 
ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ ὡς αὐτοὶ ἑκατονταπλασίως, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ 

, τ Β λέ βλέ " ἰ ΞΞ » τὸ ᾿ 
κυρίου μου τοῦ βασιλέως βλέποντες: πάντες τῷ κυρίῳ μου παῖδες 


ἵνα τί ζητεῖ κύριός μου τοῦτο; ἵνα μὴ γένηται εἰς ἁμαρτίαν τῷ Ἰσραήλ 
ἵνα τί ζητεῖ κύριός μου τοῦτο; ἵνα μὴ γένηται εἰς ἅμαρ Ὁ Ἰσραήλ. 


ΧΧῚ 1 στρατιας  [ηλθαν Α | περιεκαθισαν Α | Ραββαθ Α (15) | ἐπα- 
ταξεν]-Ἰωαβ Α 2 Μίολχομ Α 8 αὐτὴ] 5.6 τὰβϑ 1 "ἰ ἰὴ ἃ | εξη- 
γαγεν] εξηνεγκεν Α τοις παισιν] πασιν ταῖς πολεσιν (516) Α [ νιοι9] νων Α 
4 Σοββοχαι Α [| Θωσαθει] ο Ουσαθι Α | Σαφουτ) Σεῴφφι Α δ Ἐλλαν] 
Ἑλεαναν Α [ Ιαειρ] Αδειρ Α | Ελεμεε] Λεεμει Α | ξυλον δορατος] το ἕ. του ὃ. 
Α  Σαμαας Α 8 ουτος ἐὝΎενεΤΟ] οὐτοι εἐὝΎενοντο Α | Γεθ] εθ (ρτ τὰϑ 
ι 110) Α | ἐπεσαν Α  οπι Δ. και εν χειρι Αὖ (0 48) ΧΧῚ 2 οπ ο βασι- 
λεὺς Α  οἷχὰ νἱά δη ΒΑ0 4) ἀαριθμησατε) οἵὰ α τὸ Β᾽ (μαὉ Β ὅτ 5ἰπίβεη 
8 κυριου] κυριοι Α | τ΄να τι ΑἹ οἵὰ τι Βἢ καὶ ινατι Β8Ρ | κυριο9] ΡΥ ὁ ΔΙ 
Ἰσραὴλ] ΡΥ λαὼω Α 
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ΧΧΙ 4 ΠΑΡΑΛΕΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἃ 


“- ᾽ -- 
{καὶ ἦλθεν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. "καὶ ἔδωκεν Ἰωὰβ τὸν ἀριθμὸν τῆς ἢ 
ἐπισκέψεως τοῦ λαοῦ τῷ Δαυείδ’ καὶ ἦν πᾶς Ἰσραὴλ᾽ χίλιαι χιλιάδες 

ν “ ἢ , 5 ᾿ γ , , δι, Εἰ ν 
καὶ ἑκατὸν χιλιάδες ἀνδρῶν ἐσπασμένων μάχαιραν. 5 καὶ τὸν Λευεὶ 6 
καὶ τὸν Βενιαμεὶν οὐκ ηρίθμησεν ἐν μέσῳ αὐτῶν, ὅτι κατίσχυσεν 
λ Ἂ ΨΝ ᾿ Ἁ 3 ’ τ, Ἁ Α 3 ἐν “ ἐν Ἁ 

όγος τοῦ βασιλέως τὸν Ἰωάβ. 17καὶ πονηρὸν ἐναντίον τοῦ θεοῦ περὶ 7 


53 
8 καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 8 


-- , ’ δ. 1» ,ὕ Α .] ’ 
τοῦ πράγματος τούτου, καὶ ἐπάταξεν τὸν Ισραηλ. 
πρὸς τὸν θεόν Ἡμάρτηκα σφόδρα ὅτι ἐποίησα τὸ πρᾶγμα τοῦτο" 
καὶ νῦν περίελε δὴ τὴν κακίαν παιδός σου, ὅτι ἐματαιώθην σφόδρα. 
θϑκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Γὰδ ὁρῶντα "Πορεύου καὶ λάλησον 9 

η 
πρὸς Δαυεὶδ λέγων Οὕτως λέγει Κύριος Τρία αἴρω ἐγὼ ἐπὶ σέ: 
ἔκλεξαι σεαυτῷ ἕν ἐξ αὐτῶν καὶ ποιήσω σοι. "καὶ ἦλθεν Τὰδ πρὸς τι 
3 ἐν “- 
Δαυεὶδ καὶ εἶπεν αὐτῷ Οὕτως λέγει Κύριος "Ἔκλεξαι σεαυτῷ "ἢ τὸ 
: γΎ ρ οὐ ων 
“ "“ “ ’ “ 
τρία ἔτη λιμοῦ, ἢ τρεῖς μῆνας φεύγειν σε ἐκ προσώπου ἐχθρῶν σου, 
καὶ μάχαιρα ἐξ ἐχθρῶν σου τοῦ ἐξολεθρεῦσαι, ἢ τρεῖς ἡμέρας ῥομ- 
φαίαν Κυρίου καὶ θάνατον ἐν τῇ γῇ, καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐξολεθρεύων 
᾽ ’ ’ 3 ’ Α “-- , ’ 3 “ “ » 
ἐν πάσῃ κληρονομίᾳ Ἰσραήλ' καὶ νῦν ἴδε τί ἀποκριθῶ τῷ ἀπο- 
Η μ Ω ἢ ε 
ὩΣ 
στείλαντι λόγον. "3καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Τάδ Στενά μοι καὶ τὰ τ3 
τρία σφόδρα: ἐμπεσοῦμαι δὴ εἰς χεῖρας Κυρίου, ὅτι πολλοὶ οἱ οἰκτειρ- 

Ν 3 ἜΝ ὃ Ἁ » “- ᾽ θ “ 3 Ἁ δ ,’ χά Ν 
μοὶ αὐτοῦ σφόδρα, καὶ εἰς χεῖρας ἀνθρώπων οὐ μὴ ἐμπέσω. "4 καὶ τῷ 
ἔδωκεν Κύριος θάνατον ἐν Ἰσραήλ, καὶ ἔπεσον ἐξ Ἰσραὴλ ἑβδομή- 
κοντα χιλιάδες ἀνδρῶν. "καὶ ἀπέστειλεν ὁ θεὸς ἄγγελον εἰς Ἰερου- τ- 

- - 5 
σαλὴμ τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτήν: καὶ ὡς ἐξολόθρενεν, εἶδεν Κύριος 
“΄“- 3 -ΟΛ ’ Ψ- 
καὶ μετεμελήθη ἐπὶ τῇ κακίᾳ, καὶ εἶπεν τῷ ἀγγέλῳ τῷ ἐξολοθρεύοντι 
Ἱκανούσθω σοι, ἄνες τὴν χεῖρά σου: καὶ ὁ ἄγγελος Κυρίου ἑστὼς 


16 καὶ ἐπῆρεν Δανεὶδ τοὺς ὀφθαλ- τό 


ἐν τῷ ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ ἸΙεβουσαίου. 

᾿ 2 ᾿- ον Α , , ς “ ὈΕΕ δὰ , Ἐν τ 

μοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν τὸν ἄγγελον Κυρίου ἑστῶτα ἀνὰ μέσον τῆς γῆς 

“- “ ε ε “Ζ » 3 ἍΝ. “ 

καὶ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἡ ῥομφαία αὐτοῦ ἐσπασμένη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, 
2 ᾽ 23ϑ ν 23 ’ ὦ», ἢ Ν ε ΄' 

ἐκτεταμένη ἐπὶ ᾿Ιερουσαλήμ’ καὶ ἔπεσεν Δαυεὶδ καὶ οἱ πρεσβύτεροι 


λ , 2 , 2) Ν , 3. ὅπ 17 Ν ἘΣ 
περιβεβλημένοι ἐν σάκκοις ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν. καὶ εἰπεν 17 


4 καὶ] ΡΥ τὸ δε ρημα του βασιλεως εκραταιωθη! ἐπὶ τω Ἰωαβ᾽ και εξ- 


λθεν Ἰωαβ᾽ και! διηλθεν εν παντί ορίω Ισλ Α θ και 197] ΡΥ καὶ Ιουδας 
τετρακοσιαι! και ογδοηκοντα χιλιαδες ανδρωΐ εσπασμενων μαχαιραν" Α Λευι 
Α | κατισχυσεν)] προσωχθισεν Α  λογος] ΡΟ Α Ἴ πονηρον͵ τ εῥανὴη Α 


9 ορωντα]-- Δαδ᾽! λέγων Α 10 αἱἰρω] ἐρω Α | εκλεξαι] ργ καὶ Δ | οἵὰ 
εξ 12 φυγειν Α [ μαχαιραν Α | οπχ εἴ Α | εξολοθρ. Β᾽ | οἵὴ εν 294 | 
αποστ]ΈΈμε Α 13 καὶ 29] οὐχ Αὖ (μὰὉ κα Αδίπιβ)) | τρια] Ε:εταυτα Α 
14 ἐπεσαν Α 156 εξολοθρευσαι ΒὉ | εξολοθρενεν] εξωλοθρευεν ΒΡ εξω- 
λεθρευσεν Δ | Τεβουσαιου) ἴῃ ἥπς ΔρΡραζ ρᾶτνὰ τὰβ ἴπ Β 16 δὲν Α [ του 
ουρανου] ΡΥ ανα μεσον Α, 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ αὶ ΧΧΙῚ 30 


Α ἢ ἣ , 2 κα 3 “39 - - - ΠῚ 
Δαυεὶδ πρὸς τὸν θεόν Οὐκ ἐγὼ εἶπα τοῦ ἀριθμῆσαι τῷ λαῷ ; καὶ ἐγώ 
εἰμι ὁ ἁμαρτών, κακοποιῶν ἐκακοποίησα' καὶ ταῦτα τὰ πρόβατα τί 
ἐποίησαν ; Κύριε ὃ θεός, γενηθήτω ἡ χείρ σου ἐν ἐμοὶ καὶ ἐν τῷ 
ἐποίησαν ; ρ γὼ ἢ χορ μ ι 
Ψ “ ἤ Ν ᾿ » “ “Ὁ ν » ,’ ᾿ 
οἴκῳ τοῦ πατρός μου, καὶ μὴ ἐν τῷ λαῷ σου εἰς ἀπώλειαν, Κύριε. 

, 3 “ ᾿Ὶ ΄“ “ 
ι8 'δκαὶ ἄγγελος Κυρίου εἶπεν τῷ Τὰδ τοῦ εἰπεῖν πρὸς Δαυεὶδ ἵνα 

ἰναβῇ τοῦ στῆσαι θ κυρίῳ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἴεβ 
ἀναβῇ τοῦ στῆσαι θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἰεβου- 
» Ἁ ἃ 

το σαίου. καὶ ἀνέβη Δαυεὶδ κατὰ τὸν λόγον Τὰδ ὃν ἐλάλησεν ἐν 

3 ᾿" 
29 ὀνόματι Κυρίου. ““ καὶ ἐπέστρεψεν ᾽Ορνά, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα καὶ 

᾽ὔ εἰν 3 “ » » - ’ Ν» Ἀ 3 2 “ 

τέσσαρας υἱοὺς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ μεθαχαβείν: καὶ ᾿Ορνὰ ἦν ἀλοῶν 

, 3 Ἁ Α » “ ΡῚ “- "τι 

2ι πυρούς. “"καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ πρὸς ᾽Ορνᾶν, καὶ ᾿ορνὰ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς 

Α , “-“ ν “ 3... ἃ Ἁ ἘΣ 22 ᾿ 

22 ἅλω καὶ προσεκύνησεν τῷ Δαυεὶδ τῷ προσώπῳ ἐπὶ τὴν γῆν. ““καὶ 
ΟῚ Ἷ »ο»-ε 

εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Ὄρνα Δός μοι τὸν τόπον σου τῆς ἅλω καὶ 

᾿] ὃ ᾽ ᾽ » 3 “ θ , “ ’ Μ Ἵ » “ Ἰξί δό 

οἰκοδομήσω ἐπ᾽ αὐτῷ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ" ἐν ἀργυρίῳ ἀξίῳ δός 

δι Ν " ς λ ΝΠ. “- λ “- 23 ν 3 » Ἁ 

23 μοι αὐτόν, καὶ παύσεται ἡ πληγὴ ἐκ τοῦ λαοῦ. καὶ εἶπεν ᾿᾽᾿Ορνὰ 
-- , 
πρὸς Δαυείδ Λάβε σεαυτῷ, καὶ ποιησάτω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς 
ΠΥ Α 5 , 3 οὶ ,, δέ Ἁ ᾽ ς “ 
τὸ ἀγαθὸν ἐναντίον αὐτοῦ: ἴδε δέδωκα τοὺς μόσχους εἰς ὁλοκαύτωσιν 
Ἁ δ ᾿ 3 ; Α Α πεῖ 3 β Α , ’ 
καὶ τὸ ἄροτρον εἰς ξύλα καὶ τὸν σῖτον εἰς θυσίαν, τὰ πάντα δέδωκα. 
φσς “΄,» 
24 “' καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ τῷ ᾽Ορνά Οὐχί, ὅτι ἀγοράζων ἀγοράζω 
5 5) ’ ἰξί Ξ τ ᾽ Α λ ιβ [τὴ » ᾿ Κ ’ - 3 ᾽ὔ 
ἐν ἀργυρίῳ ἀξίῳ" ὅτι οὐ μὴ λάβω ἅ ἐστιν σοὶ Κυρίῳ, τοῦ ἀνενέγκαι 
“- 3 
25 ὁλοκαύτωσιν δωρεὰν Κυρίῳ: “δκαὶ ἔδωκεν Δαυεὶδ τῷ ᾿Ορνὰ ἐν 
“ “ ’ “- 3 
26 τῷ τόπῳ αὐτοῦ σίκλους χρυσίου ὁλκῆς ἑξακοσίους. “ὁκαὶ ῳκοδό- 
ὶὃ 2 -- θ , ΄ ν..» Ἐ ; 
μῆσεν Δαυεὶδ ἐκεῖ θυσιαστήριον Κυρίῳ, καὶ ἀνήνεγκεν ὁλοκαυτώματα 
ἕ " ’, “- 
καὶ σωτηρίου: καὶ ἐβόησεν πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ ἐν 
πυρὶ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῆς ὁλοκαυτώσεως καὶ 
ἐλ Α ς ᾿ᾷ γτὶ) ν, Ὁ ἐ Ν } Ψ 
27 κατανάλωσεν τὴν ὁλοκαύτωσιν. “7 καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς τὸν ἄγγελον, 
Ἁ , ι ς , Ἂ Α , 
καὶ κατέθηκεν τὴν ῥομφαίαν εἰς τὸν κολεόν. 
3 ΄“-“ ΄σ΄ » Γ ΄ ΄ δ [4 »“ 
28 “Ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν τῷ ἰδεῖν τὸν Δαυεὶδ ὅτι ἐπήκουσεν αὐτῷ 
5 ἔπ μα 1 “- “-“ 
29 ἐν τῷ ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου, καὶ ἐθυσίασεν ἐκεῖ. “9 καὶ σκηνὴ 
Κυ [ο ὰ ) , Μ ΄“ 3 “ δι. » Ά θ ϑ, “ 
ρίου ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ θυσιαστήριον τῶν 
ὅλ ἐν 5 “ “- 3 ΄ 3 Ἁ » , 30 ᾿ 
39. ὁλοκαυτωμάτων ἐν τῷ καιρῳ ἐκείνῳ ἐν Βαμὼθ ἐν Ταβαών. καὶ 


117 τω λαω (19)] ΡΥ εν Α ] ἀμαρτων] ἡημ. ΑἾ νά (η γὰα5 ΑἾ | απωλειαν 
Κυριε] λείαν ΚΕ 50} ͵τὰ5 εἴ ἴὴ τρ ΑΡ 18 τω Γαδ εἰπεν Α [| τον 


εἰπειν (ειπεν ΒἾ εἰ ϑιρογβοσ Β50).. αναβὴ] τω εἰπειν πρὸς Δαδ κε ινα λαβὴ 
(τω...λα 51 Γὰ5 εἰ ἴῃ τὴρ' Α3) Α || Ιεβουσαιου] Τοβ. Β" "ἱὰ 20 τεσσαρες 
νιοι Α | μεθαχαβειν] κρυβομενοι Α 21 Ορναν] Ορνα Α 22 αὐυτον] 
αὐτο Α [οὔ εκ ἃ 28 ιδὲ] ἰδου Α | ἀροτρον] - και τας αμαξας Α || εδωκα 29 
ἌΆ 24 ολοκ.] ΡΥ εἰς Α 25 εν τῶ τοπω] περὶ του τόπου Α 21 κατε- 
θηκεν καϊθηκεν Α 28 επηκουσεν] εἰσηκουσεν Α [αὐτω]- Κς Α | τω αλω] 


οὔλ τὼ Α | εθυασεν Αὖἴ (ϑαρεῖβοῦ σι Α8ἢ 29 Βαμωθ εν Ταβαων] Βαμα 
τὴ εν Ταβαωνι ἃ 
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΄ 


ΧΧΙΓῚ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


» ’ “ “ “ - “ 
Β οὐκ ἠδύνατο Δαυεὶδ τοῦ πορευθῆναι ἔμπροσθεν αὐτοῦ τοῦ ζητῆσαι 
"ἡ ᾿ [ω 2 , ᾽ Α ΄“ ε ’ κι] ᾽, 
τὸν θεόν, ὅτι οὐ κατέσπευσεν ἀπὸ προσώπου τῆς ῥομφαίας ἀγγέλου 
ἢ Ὁ 3 Ν κα 
Κυρίου. ᾿καὶ εἶπεν Δανεὶδ Οὗτός ἐστιν ὁ οἶκος Κυρίου τοῦ θεοῦ, τ ΧΧΙῚΙ 
Ν “᾿ ᾿ ᾿ 3 ς , τὴ Ὁ , 2 Ν 
καὶ τοῦτο τὸ θυσιαστήριον εἰς ὁλοκαύτωσιν τῷ ᾿Ισραήλ. Καὶ 2 
3 Α - , Α ,ὔ , “3 7 
εἰπεν Δανεὶδ συναγαγεῖν πάντας τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ Ἰσραηλ' 
Ν ’ , ἴον , ἣ “ ᾿] ἴω: 
καὶ κατέστησεν λατόμους λατομῆσαι λίθους ξυστοὺς τοῦ οἰκοδομῆσαι 
3 ΄“ θ “-“ 3 Ν ὃ λὺ 3 Ἁ σ“λ “ θ , 
οἶκον τῷ θεῷ. ϑ3καὶ σίδηρον πολὺν εἰς τοὺς ἥλους τῶν θυρωμάτων 53 
ἈἍ “. “ ΙΝ Α “ [2 ’, Ἀ Ἁ εἶ 
καὶ τῶν πυλῶν καὶ τοὺς στροφεῖς ἡτοίμασεν Δαυεὶδ καὶ χαλκὸν 
5 “ 2 3 ’ κ 
εἰς πλῆθος, οὐκ ἦν σταθμός. 4καὶ ξύλα κέδρινα, οὐκ ἣν ἀριθμός" 4 
[χὰ , ’ “ “"᾿ 
ὅτι ἐφέροσαν οἱ Σειδώνιοι καὶ οἱ Τύριοι ξύλα κέδρινα εἰς πλῆθος τῷ 
3 
Δανείδ. καὶ εἶπεν Δαυείδ Σαλωμὼν ὁ υἱός μου παιδάριον ἁπαλόν, ς 
᾿ κε 3 “ 3 ἴας ἊΝ ’ ᾿ ἰᾷ ὰ Ἕ Φ 
καὶ ὁ οἶκος τοῦ οἰκοδομῆσαι τῷ κυρίῳ εἰς μεγαλωσύνην ἄνω, εἰς ὄνομα 
" 2 ͵ 2 “ Ν τ ς ΄ 3.’ ὅς νι ἐ ὕὔ 
καὶ εἰς δόξαν εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἑτοιμάσω αὐτῷ' καὶ ἡτοίμασεν 
Δανεὶδ εἰς πλῆθος ἔμπροσθεν τῆς τελευτῆς αὐτοῦ. δ Καὶ ἐκά- 6 
λεσεν Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ τοῦ οἰκοδομῆσαι 
3 “ “ ’ 3 
τὸν οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ Ισραηλ. 17καὶ εἶπεν Δαυεὶδ Σαλωμών Τέκνον, 7 
3 Α ».» 3. 6 κ« -᾿ “ 3 το Ἵ Ὁ ἢ ὦ , 
ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ ψυχῇ τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίον 
“- Ὁ “ 
θεοῦ. καὶ ἐγένετό μοι λόγος Κυρίου λέγων Αἷμα εἰς πλῆθος ἐξέχεας, 8 
Ν , , 2 , Ε} :] , ΤΣ ἢ , 
καὶ πολέμους μεγάλους ἐποίησας: οὐκ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ ὀνόματί 
[ [χ , 5 ϑι οἷν Ἁ φὰ 2 , οὐδ ἶ 
μου, ὅτι αἵματα πολλὰ ἐξέχεας ἐπὶ τὴν γῆν ἐναντίον μου. ἰδοὺ 9 
τε ᾿ 353. ἴἊ 5 , Σ  κ 
υἱὸς τίκτεταί σοι, οὗτος ἔσται ἀνὴρ ἀναπαύσεως, καὶ ἀναπαύσω αὐτὸν 
“ “. [ἡ ἐ “ ᾿Ὶ 
ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν κυκλόθεν, ὅτι Σαλωμὼν ὄνομα αὐτῷ, καὶ 
ΡΣ οὐ νι , , 23. νΝ 5 Α , ἌΣ 5 ΄- 1Ιο, ΞΖ 
εἰρήνην καὶ ἡσυχίαν δώσω ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ. "οὗτος το 
“ ἂ- “- . 
οἰκοδομήσει οἶκον τῷ ὀνόματί μον, καὶ οὗτος ἔσται μοι εἰς υἱὸν 
ΝΑ, 3 [πὶ 2 , Ν 3 , ’ , δ “- 3 
κἀγὼ αὐτῷ εἰς πατέρα, καὶ ἀνορθώσω θρόνον βασιλείας αὐτοῦ ἐν 
3 Ά “ “5. ΤΙ ᾿ “ .» »Ἁ ᾿ “ » ΙΝ 
Ισραηλ ἕως αἰῶνος. καὶ νῦν, υἱέ, εἐσται μετὰ σοὺ Κύριος, καὶ τι 
Ε , λ 3 μ Ἐ τι ’ὔ “ ς ἣν ἢ 
εὐοδώσει καὶ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ σου, ὡς ἐλάλησεν 
“ 2 ’, ’ ’, , 
περὶ σοῦ. "ἀλλ᾽ ἢ δῴη σοι σοφίαν καὶ σύνεσιν Κύριος, καὶ κατι- τ 
; 3 ἌΡ Ἢ ἡλ Ἁ “ λά θ -" ὍΝ ψδν οἷ , 
σχύσαι σε ἐπὶ Ἰσραὴλ καὶ τοῦ φυλάσσεσθαι καὶ τοῦ ποιεῖν τὸν νόμον 
“- “- Α -“ οι 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σον. ᾿Ξτότε εὐοδώσει ἐὰν φυλάξῃς τοῦ ποιεῖν τὰ 13 
" ὰ ᾽ ν» ἢ “- “Ἅ 
προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἃ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ ἐπὶ 


Ἰσραήλ: ἀνδρίζου καὶ ἴσχνε, μὴ φοβοῦ μηδὲ πτοηθῇς. “καὶ ἰδοὺ τὰ 


Α ϑθτου ζητ. οὶ τον Α | οτὰ οὅυ Α | ἀγγελος Αἵ ΧΧΙΠ1 οἷ Κυριου Α 


4 εφορασαν Α | Σειδωνιοι Βἤς (Σιδ. ΒΡ) 6. κυριω θεω] ονοματι κὺ 
θυ Α 8 μοι] ἐπ ἐμε Α [| εἐποιῆσαΞς] ἐποὰλ ρΡῖῸ ἐποι Β΄ "ἃ (εποι ΒΪ βεά ἴῃ 
ι Ῥαγνα γαϑ ἰαΐεϊ 1η6γ115) } τῆς γῆς Α | μου 2] ἐμου Α 9 εχθρων] - αὐτου 
51 τὰβ Δ (οὰ ΑἾ) [ κυκλοθεν 5} τὰϑ εἴ ἴῃ πὶσ Αϑ 10 αὐτω]- ἐσομαι 
ΓΝ 11 υἱε7 Ὁ μου ἃ 12 κατισχυσεσαι Α 13 εὐοδωσει] ευοδω- 
θησει Δ 


.6 


ΧΧΙΠΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν α ΧΧΙΙΠΠ1ΙΟ 


τ 
ἐγὼ κατὰ τὴν πτωχείαν μου ἡτοίμασα εἰς οἶκον Κυρίου χρυσίου 
ταλάντων ἑκατὸν χιλιάδας, καὶ ἀργυρίου ταλάντων χιλίας χιλιάδας, 
᾿ , ᾿ , Ὁ 3 » ᾿ “ Ἢ ππ ἢ 
καὶ χαλκὸν καὶ σίδηρον οὗ οὐκ ἔστιν σταθμός, ὅτι εἰς πλῆθός 
}] Ν ΄ δὲ ν ς , ν ᾿ ο , 
ἐστιν: καὶ ξύλα καὶ λίθους ἡτοίμασα, καὶ πρὸς ταῦτα πρόσθες. 
ζω “ ’ . ΄σ 
ι5 'ϑκαὶ μετὰ σοῦ πρόσθες εἰς πλῆθος ποιούντων ἔργα, τεχνῖται καὶ 
᾽ ΄ ΄“ 
οἰκοδόμοι λίθων καὶ τέκτονες ξύλων, καὶ πᾶς σοφὸς ἐν παντὶ 
- τό » , 3 ᾽ , χὰ “ ὦ 2 ὃ ; 
τό ἔργῳ, “ἐν χρυσίῳ, ἐν ἀργυρίῳ, ἐν χαλκῷ καὶ ἐν σιδήρῳ, οὐκ 
΄ 3 ’ 3 “ . ᾽ Ἁ ’ ᾿: “-“ "τ, ᾿ }] 
1) ἔστιν ἀριθμός: ἀνάστηθι καὶ ποίει, καὶ Κύριος μετὰ σοῦ. “7 καὶ ἐνε- 
΄“ τὰ “ 
τείλατο Δαυεὶδ τοῖς παισὶν ἄρχουσιν Ἰσραὴλ ἀντιλαβέσθαι τῷ 
“ “- ΄ 3 “ 
ι8 Σαλωμὼν υἱῷ αὐτοῦ “Οὐχὶ Κύριος μεθ᾽ ὑμῶν ; καὶ ἀνέπαυσεν 
ὑμᾶς κυκλόθεν, ὅτι ἔδωκεν ἐν χερσὶν τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν, 
νι ε , ς ὥς { , ΝΣ) ω λ “«“ 3 “ ΤῸ ἢ 
το καὶ ὑπετάγη ἡ γῆ ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐναντίον λαοῦ αὐτοῦ. "νῦν 
δότε καρδίας ὑμῶν καὶ ψυχὰς ὑμῶν τοῦ ζητῆσαι τῷ κυρίῳ θεῷ 
ὅτε καρδίας ὑμ χὰς ὑμ ητῆ ὃ κυρίῳ θεᾷ 
Ἐ ΄΄. Ἂν 3 , ΝΥ ᾿» ’ ς ’ “ “ ε ΄“ “-- 
ὑμῶν, καὶ ἐγέρθητε καὶ οἰκοδομήσατε ἁγίασμα τῷ θεῷ ὑμῶν, τοῦ 
2 , ᾿ 3 , , ν δ . Ω “« 
εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ σκεύη τὰ ἅγια τοῦ 
“- 3 ’ὔ ΄, 
θεοῦ εἰς οἶκον τὸν οἰκοδομούμενον τῷ ὀνόματι Κυρίου. 
ἱ ἅ ’ « - 
Ι Καὶ Δανεὶδ πρεσβύτης καὶ πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐβασίλευσεν 
δ᾿ αἱ εν 3 “ 3 2 3 ΄΄- 3 κ 23 ΡῚ Α ᾿ 
5 Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀντ᾽ αὑτοῦ ἐπὶ Ἰσραηῆλ. “καὶ συνήγαγεν 
Ἁ Ψ Ε 3 ᾿ ν οἹ « “Ὁ Ν Ἂ , 
τοὺς πάντας ἄρχοντας Ἰσραὴλ καὶ τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας. 
3 Ξκαὶ ἠρίθμησαν οἱ Λευεῖται ἀπὸ τριακονταετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ ἐγένετο 
Ἑ 3 Ν 3 “- } ᾿ ᾿] “ 9 2; ΄΄ Ὡς. ᾿, 
ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν εἰς ἄνδρας τριάκοντα καὶ ὀκτὼ 
Ὰ ὃ ᾿ 4 3 ἢ “ εἱ ὃ ΄“ 3 Α Ν »Ἄ δ 4 , 
4 χιλιάδας: ἀπὸ τῶν ἐργοδιωκτῶν ἐπὶ τὰ ἔργα οἴκου εἴκοσι τέσσαρες 
λιάδ ὶ ἢ ὶ ὶ ἑ Χ 5 καὶ τέ 
5 χιλιάδες, καὶ γραμματεῖς καὶ κριταὶ ἑξακισχίλιοι, 5 καὶ τέσσαρες 
χιλιάδες αἰνοῦντες τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς ὀργάνοις οἷς ἐποίησεν τοῦ αἱν εῖν 
-“- ΄ 4 ΄ ΄ 
6 τῷ κυρίῳ. “καὶ διεῖλεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ἐφημερίας τοῖς υἱοῖς Λευεί, 
τῷ Τεδσών, Καάθ, Μαραρεί: Τκαὶ τῷ Παροσώμ, τῷ ᾿Ἐδὰν καὶ τῷ 


ἢ 9. Ἂν “ΠΣ , ς.φἊἮ 31.λ Ν δ ν» , Ν “- 
8 Σεμεεί. δυϊοὶ τῷ Ἔδάν" ὁ ἄρχων ᾿Ιὴλ καὶ Ζεθὸμ καὶ Ἰωήλ. καὶ τρεῖς 
᾿ , 3 Ν Ν ᾿ “ - 
ο ϑυϊοὶ Σεμεεί: ᾿Αλωθεὶμ καὶ Εϊειὴλ καὶ Αἷδάν, τρεῖς" οὗτοι ἄρχοντες 


“-“ “ 3 , ἢ Ψ-" “ ᾽ 3γ"» Ν Ν γα 
το πατριῶν τῶν Εδάν. "καὶ τοῖς υἱοῖς Σεμεεί: ᾿Ιὲθ καὶ Ζιζὰ καὶ ᾿Ιῶώας 


14 πτωχιαν Α | σταθμοΞ] σ 508 τὰ5 ΑἹ 16 εν 197 ε 5ῈΡ τὰβ ΑἸ | οπῖ εν 
45 ἃ 18 χερσιν͵] χειρὶ ὑμων Α | λαου] ΡΥ του Α 19 τω θεω] ΡΥ κω ΑΙ 
εἰσενεγκε Α (566 τὰϑ α 11) ΧΧΙΠΙ 2 τοὺς παντας] παντας τοὺς Α | Λευιτ. 


Α (ἴετα 3, 20) 4 των εργοδιωκτων] τουτων εργοδιωκται Α δ χιλιαδες] 
Ἔ πύυλωροι καὶ δ' χειλιαδες ΒδΡΤΙΒ Ἐπὶ καὶ τεσσαρες χιλιαδες Α | ἐποιησαν Α 
6 Λευι Α | Γεδσων] Γηρσων Α [ Μεραρι Α (ἴδῃ 21) 1 ἸΙαροσωμ] Τρσων 
Α | Εδαν] Λεαδαν Α Σεμει αὶ δυιω ΒΑ | τω ἔδαν] Λεαδαν Α | 1ηλ] Ιειηλ 
ΑἼ Ζαιθομ Α ] Ιωηλ] τρις Α [ οἵἷὰ και 29 Βᾶ (ῃαὰ} Β΄ΡΑ) | οἵῃὴ τρεις 
9 υἱοῦ ΒΓ (υιοι ΒΔΡΑ)  Σέμει Α [ ἀλωθειμ] Σαλωμειθ Α || Ἐπειηλ] Αξιηλ 
Α | και τρεις Αιδαν Β“ οπι καὶ τρεις Β8Ρ οἵὴ τρεῖς Δ | Αιδαν] ΡΥ κ Β80 πιβ βιπίβεγ 
(4 ταϑὶ καὶ Δαν») ραν Α | πατριων] ΡΥ των Α | των Ἐδαν}] τω λεαδαν Α 
10 υἱοι ΒΒ (νιοις ΒΑΡ) Σεμει Α (015) ] οἵὰ καὶ Ιωας και Βερια Α 


47 


΄ 


ΧΧΙΠΠ1ΙΙ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Θ ’ δ 3γ»ν ᾿, 
Β καὶ Βεριά: οὗτοι υἱοὶ Σεμεεί, τέσσαρες. "᾿καὶ ἦν ᾿Ιὲθ ὁ ἄρχων, καὶ τι 
Ν Ψ Ἀν ν ᾿ 3 3 τέ ς ἢ Α. 5.» 
Ζιζὰ ὁ δεύτερος" καὶ Ἰῶας καὶ Βεριὰ οὐκ ἐπλήθυνεν υἱούς, καὶ ἐγένετο 
3 “ ᾽ .ςν" [4 2 ᾿ 3 ’ 
εἰς οἶκον πατριᾶς εἰς ἐπίσκεψιν μίαν. "υἱοὶ Καάθ' ᾿Αμβράμ, Ἰσσάαρ, τ: 
" ΄ . 2 , 2 ᾿ ᾿ , 
Χεβρών, ᾿Οζειήλ, τέσσαρες. "ϑδυϊοὶ Αμβράμ' ᾿Ααρὼν καὶ Μωσῆς. 13 
᾿ ΄ 3 Ἁ Φ΄Ν ς θη [ἢ ς ᾽, 3 Ά Ἁ «ς .ν" 
καὶ διεστάλη ᾿Δαρὼν τοῦ ἁγιασθῆναι ἅγια ἁγίων αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ 
“ “ “-“ ἊΝ 3 , “ ’ “ 
αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, τοῦ θυμιᾷν ἐναντίον τοῦ κυρίου, λειτουργεῖν καὶ 
2 ᾿ 2.ϑ" -σ 3 ᾽ 2 τον Ὁ τὰ Χο 4 Ἀ ΄“ »ὔ 
ἐπεύχεσθαι ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. "““καὶ Μωυσῆς ἄνθρωπος 4 
ζω “ ΣΟ ᾿ 2 ᾿ “ , “ 
τοῦ θεοῦ, υἱοὶ αὐτοῦ ἐκλήθησαν εἰς φυλὴν τοῦ Λευεί. ᾿δυϊοὶ Μωυσῆ" τ5 
τό 


Γηρσὰμ καὶ Ἐλιέζερ. "υἱοὶ Τηρσάμ' Σουβαὴλ ὁ ἄρχων. "καὶ 


3 εν “,» , « .,.ενὰ}» ι 2 3 εν 
ἦσαν υἱοὶ τῷ ᾿Ελιέζερ Ῥααβιὰ ὁ ἄρχων, καὶ οὐκ ἦσαν υἱοὶ ἐτεροι" 
2 [μὲ εν 5" 
καὶ υἱοὶ Ῥααβιὰ ηὐξήθησαν εἰς ὕψος. "δυϊοὶ Ἰσσαάρ- Σαλωμὼθ ὁ τι8 
΄- 3 κ Ὡ 3 Ἁ ’ 3 , 
ἄρχων. ᾿ϑυϊῶν Χεβρών: Ἰδοὺδ ὁ ἄρχων, ᾿Αμαδιὰ ὁ δεύτερος, ᾿Οζιὴλ το 
3 ι 23 , “ , 
ὁ τρίτος, ᾿Ικεμίας ὁ τέταρτος. “ουἱοὶ ᾿Οζιηλ: Μειχᾶς ὁ ἄρχων καὶ :ο 
3 . [ Ἁ 3 
Ισειὰ ὁ δεύτερος. “᾽υἱοὶ Μεραρεί: Μοολεὶ καὶ ᾿Ομουσεί, υἱοὶ Μοήλ" 2: 
᾿ 3 3 - 
Ἐλεαζὰρ καὶ Κείς. “Ξκαὶ ἀπέθανεν ᾿Ελεαζάρ, καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ 22 
3. ἃ , »» ΄ “- 
υἱοὶ ἀλλ᾽ ἢ θυγατέρες, καὶ ἔλαβον αὐτὰς υἱοὶ Κεὶς ἀδελφοὶ αὐτῶν. 
ζ 3 » 
Ξϑβυϊοὶ Μουσεί: Μοολεὶ καὶ Αἶδαθ καὶ ᾿Αρειμώθ, τρεῖς. “οὗτοι υἱοὶ 33 
3 Ψ [ω “- “ “- " 
Λευεὶ κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, ἄρχοντες τῶν πατριῶν αὐτῶν 
3 “ “᾿ 
κατὰ τὴν ἐπίσκεψιν αὐτῶν κατὰ τὸν ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν κατὰ 
᾿ Ψ - ΄ἷὋᾧΝ Α ᾿»ὕἤὔ , 33 , 3 Ἁ 
κεφαλὴν αὐτῶν, ποιοῦντες τὰ ἔργα λειτουργιας οἰκου Κυρίου ἀπὸ 
3 “ Ν 3 7, 25 “' ἘΣ ’ ὔ 4 
εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω. ὅτι εἶπεν Δαυείδ Κατέπαυσεν Κύριος 25 
ἐ θ 4 Ἶ ἡλ - ἣν “ ἦτ “- Ἁ ᾿ ᾿Ὶ Ἶ λὴ 
ὁ θεὸς Ἰσραὴλ τῷ λαῷ αὐτοῦ, καὶ κατεσκήνωσεν ἐν Ἱερουσαλήμ 


“6 Ἁ [ς “ 2 3 » ᾿ Ἁ Α 
καὶ οἱ Λλευειται οὐκ ἦσαν αἰἱροντες τὴν σκηνην Καὶ 26 


-“ “5. 
ἕως. αἰῶνος. 
ι ἐν Ρ. ΦΥΘΕῸΝ 3 Ἁ λ 3, εν 27 “ἰ 3 “- , 
τὰ πάντα σκεύη αὐτῆς εἰς τὴν λειτουργίαν αὐτῆς" “7ὅτι ἐν τοῖς λόγοις 27 
Ἁ ἌΣ 3 ΄ ) ΝΥ ε » Ά {“ ᾿ 3 δὴ 5 ἪΝ 
Δανεὶδ τοῖς ἐσχάτοις ἐστὶν ὁ ἀριθμὸς υἱῶν Λευεὶ ἀπὸ εἰκοσαετοὺς 
Α 3 ᾿ς “8 5 » 3 εἰ 3 Ἁ ΄- 3 ᾿Ὶ “- “ 
καὶ ἐπάνω, “Ξὅτι ἔστησεν αὐτοὺς ἐπὶ χεῖρα ᾿Δαρὼν τοῦ λειτουργεῖν 28 
» δ - “ 3 Ἁ Ά 3 ἈἍ Α 3 Ἁ ᾿ , Ἁ }] ν Α 
ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐπὶ τὰς αὐλὰς καὶ ἐπὶ τὰ παστοφόρια, καὶ ἐπὶ τὸν 
καθαρισμὸν τῶν πάντων ἁγίων, καὶ ἐπὶ τὰ ἔργα λειτουργίας τοῦ 
“- 29 5 ᾿ 5 Ἂν θέ εἾ ᾿ (ὃ λ -- θ ᾽ 
θεοῦ: εἰς τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως, εἰς τὴν σεμίδαλιν τῆς θυσίας, 29 


Α Ψ }Ὶ ἣν .. , Ά » “ Ἁ 3 Ἁ ’ 
καὶ εἰς τὰ λάγανα τὰ ἄζυμα, καὶ εἰς τήγανον, και εἰς τὴν πεφυραμένην, 


11 Βαίρια Α | ἐπληθυναν Α | ἐγενοντοὸ Α 12 Αμραμ Α (ἰΐεπι 13} 1σ- 
σααρ] Ρχ και Α | Οὗειηλ] καὶ Οὕηλ ἃ 14 Λενι Α (ει 24) 17 ησαν 29] 
Ἔτω Ελιεζερ Α | ἕερ νιοι ετεροι καὶ ἴῃ τὴρρ Εἴ 5ῈΡ τὰϑ ΑΔ (οιη υἱοι ετ. και ΑἾ)] 
ἡνξησαν Αὐ (ηυξηθησαν ΑΑἢ 18 Σαλουμωθ α 19 Ἰδουδ] Ιερια ΑἹ 
Αμαδια] ἀμαρια Α [ Οὗηλ] Ιαΐζηλ Α 20 Μειχας] δίιχα Α || Ἰσεια] ἱεσσια 
Α,.. 21 λἴοολι Α (ἴεπι 23)  Ομουσει] Ἥουσι Α 1 ΜοηᾺ] Μοολι Α | Βλιαΐαρ α 
23 Δίουσι Α [[ΔΑιδαθ}] Εδερ Α | Αρειμωθ] Ιαριμωθ Α | τρει Β" (τρεις Β5}) 
24 οἵὰ αὑὐτων 495 25 Ἰσραὴλ τω] τω Ἰσλ] Α 26 τα πανταπαντατα Δ 
27 νιων Λενει)] των Λενίτω} Λευι Α 28 ἐπι 19] ἐπει Β΄" (επι ΒΡ) | του 
θεου] ΤΥ οἰκου Α 


ὋΣ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ α ΧΧΙΝ 1ζ 


᾿ » ἐξ Ἂ . 30 ᾿ ᾿- “-" Α “- 9 “ ᾿ λ “ θ 

30 καὶ εἰς πᾶν μέτρον" 3 καὶ τοῦ στῆναι πρωὶ τοῦ αἰνεῖν, ἐξομολογεῖσθαι Β 

.“ ῇ Α μ4 . π , “ὩΣ ν }.Ν ὥ “ » ᾿ 

31: τῷ κυρίῳ, καὶ οὕτως τὸ ἑσπέρας" 3 καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἀναφερομένων 
ς Ἂ ας: “ » Ἂς ’ ᾿ 2 ΄» ᾽ὔ 
ὁλοκαυτωμάτων τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν ταῖς νεομηνίαις 
καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, κατὰ ἀριθμόν, κατὰ τὴν κρίσιν ἐπ᾽ αὐτοῖς διὰ 

Α .“ , 32 ᾿ ; Α ᾿ με “ 
32: παντὸς τῷ κυρίῳ. 3Ξκαὶ φυλάξουσιν τὰς φυλακὰς σκηνῆς τοῦ 
μαρτυρίου καὶ τὰς φυλακὰς υἱῶν ᾿Ααρὼν ἀδελφῶν αὐτῶν, τοῦ λειτουρ- 
“ 3 
ΧΧΙΝ - γεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. " ΤΚαὶ τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν διαιρέσει Ναδὰβ 
) 

2 καὶ ᾿Αβιούδ, ᾿Ἐλεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμάρ’ “καὶ ἀπέθανεν Ναδὰβ καὶ 
Ρ] Ἁ 3) ’ ὯΝ Α 2 “ Ἵ: εν" » 3 2 “ Α 
Αβιοὺδ ἐναντίον τοῦ πατρὸς αὐτῶν, καὶ υἱοὶ οὐκ ἦσαν αὐτοῖς" καὶ 

» ᾽ κ᾿ 
3 ἱεράτευσεν ᾿Ἐλεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμὰρ υἱοὶ ᾿Ααρών-: 3καὶ διεῖλεν αὐτοὺς 
“ “ 3 ᾿] “-“ 
Δαυείδ, καὶ Σαδὼκ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ελεαζάρ, καὶ ᾿Αχειμέλεχ ἐκ τῶν 
ἐ“ 5 ’ Α ᾿ δ ᾿ » “ Ν Α ’ 
υἱῶν ᾿Ιθαμάρ, κατὰ τὴν ἐπίσκεψιν αὐτῶν, κατὰ τὴν λειτουργίαν 
»  “« 5) μὰ “ » “« 4 ἈΝ ς 4θ ε Ἐπ." Χ ᾿ 
4 αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. “καὶ εὑρέθησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ελεαζὰρ 
, 5) “ “ “ . Α εν 2 , ν 
πλείους εἰς ἄρχοντας τῶν δυνατῶν παρὰ τοὺς υἱοὺς ᾿Ιθαμάρ: καὶ 
“ε ᾿Ὶ ἤ’ὔ “᾿ ς “ » Α Ε7] 3 ΕΣ ΄“- ἁ Α 
διεῖλεν αὑτοὺς, τοῖς υἱοῖς Ελεαζὰρ ἄρχοντας εἰς οἴκους πατριῶν ἕξ καὶ 
,’ “ ΓΝ; Ἁ }] θ Α » 3, “ 5 Α »“" 2 ᾿ 
5 δέκα, τοῖς υἱοῖς Ααρὼν ᾿Ιθαμὰρ κατ᾽ οἴκους πατριῶν. 5 καὶ διεῖλεν αὐτοὺς 
’ ’ Ὗ Ω “ 
κατὰ κλήρους τούτους πρὸς τούτους, ὅτι ἦσαν ἄρχοντες τῶν ἁγίων 
ΝΥ Ε7 Ἂ » »“»"» ς “α Ἰ Α Α 3 “ ες “ Ρ] ’ 
καὶ ἄρχοντες Κυρίου ἐν τοῖς υἱοῖς ᾿Ελεαζὰρ καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς ᾿Ιθαμάρ. 

6 “καὶ ἔγραψεν αὐτοὺς Σαμαίας υἱὸς Ναθαναὴλ ὁ γραμματεὺς ἐκ τοῦ 
Λευεὶ κατέναντι τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων, καὶ Σαδὼκ ὁ ἱερεύς, 
καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθάρ, καὶ ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῶν ἱερέων 

“ “ ,ὔ “ κυ τ »» - Ξ “ 
καὶ τῶν Λευειτῶν-: οἴκου πατριᾶς εἷς εἷς τῷ ᾿Ελεαζὰρ καὶ εἷς εἷς τῷ 


- “ “- “Σ “ 
η Ἰθαμάρ. Τκαὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ πρῶτος τῷ Ἰαρείμ, τῷ ᾿Αναιδειὰ 
8 ς᾿:ιν 7 ϑε ᾿ ς Ῥ “ ν ε , 9...» Α 
ο ὃ δεύτερος, “τῷ Χαρὴβ ὁ τρίτος, τῷ Σεωρεὶμ ὁ τέταρτος, ϑτῷ Μελχειὰ 
ς , τ Ν ς [χὰ ΤΟ ἊΣ Ν ς-ς΄Ὸ “ὮΙ Σ Α 
το ὁ πέμπτος, τῷ Βενιαμεὶν ὁ ἕκτος, “τῷ Κὼς ὁ ἕβδομος, τῷ Αβιὰ 
:ι 
12 


“2ἑΩἙῚ ) 4 “»26[Ἵ})»ὁ.ὁΏΔ ΗΕ 
13 ὁ ἑνδέκατος, τῷ ἸΙακεὶμ ὁ δωδέκατος, ᾿Ξτῷ ᾿Οχχοφφὰ ὁ τρισκαιδέ- 


“ἊΣ “- ᾿»ὕ, »} Α »} 
ὁ ὄγδοος, “τῷ Ἰησοῦ ὁ ἔνατος, τῷ Ἰσχανιὰ ὁ δέκατος, "τῷ ᾿Ελιαβιεὶ 


“ Α ς “23 
τ4 κατος, τῷ Γελβὰ ὁ τεσσαρεσκαιδέκατος, “τῷ Ἐμμὴρ ὁ πεντεκαιδέ- 


“ γ Α Ἕ ς '- ἢ ᾿ “ 
τ5 κατος, τῷ Χηζεὶν ὁ ἑκκαιδέκατος, τῷ ᾿Αφεσὴ ὁ ἑπτακαιδέκατος, τῷ 


29 μετρον] ἴῃ μ γὰ5 4114 Β ΧΧῚΝ 1 τοις υιοις Α [ διαιρεσει Ναδαβ και] 
διαιρεσειὶς (510) νιος ἄαρων Ναδαβ καὶ 5080 ταϑ εἰ ἴῇ τπὶρ Αϑ 8 διειδεν 
Α | ἀχιμείλεκ ἃ 4 οἱ υιοι] ΟΠ. οἱ Α | εξ και δεκα] εκκαιδεκα Α | τοῖς 
νιοις 29] ΡΥ καὶ Α Ϊ οχὰ ἄαρων Α | πατρίων 29] - οκτω Α 6 Σαμμαιας ΑΙ 
Λευι Α (δηλ 20) | ο ἱερευς] του ἱερεως Α | Αχιμελεχ Α Ϊ νιος 297 νιοι Αἷ 
(υιον ΑἾ | Λευιτων Α Ἴ ο κλήρος] ολοκληρος Α [Ιαρειμ] Ἰαρειβ 
Α | Αναιδεια] 1δεια Α 8 Χαρηβ]) Χαρημ Α | τω Σεωρειμ] του Σεωριν Α 
9 Μελχια Α | Βενιαμειν] Μειαμεν Α 10 Κως] Ακκως Α | ογδος ἃ 
11 ἸΙσχανια)] Ξεκενια Α 12 Ἐλιαβιει] Ἐλιασειβ Α | Ιακειμ] Ἑλιακεὶμ Α 
18 Οχχοῴφφα] Οφφα Α | Γελβα] Ισβααλ Α 14 Ἐμμὴρ] Βελγα Αἰ 
πεμπτεκαιδ. Βἦ (πεντεκαιδ. 40) [ Χηΐζειν] Εμμηρ Α 16 Αφεσήη] Ιεζΐειρ Α 


ΞΒΕΡΤΠΙ. 49 Ὀ 


ΧΧΙν τό ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ αὶ 


Β Φεταιὰ ὁ ὀκτωκαιδέκατος, "τῷ ζεκὴλ ὁ ἐννεακαιδέκατος, τῷ ᾿Αχεὶμ ὁ τό 
εἰκοστός, τῷ Γαμοὺλ ὁ εἷς καὶ εἰκοστός, τῷ ᾿Αδαλλαὶ ὁ δεύτερος καὶ 17 
εἰκοστός, "τῷ Μαασαὶ ὁ τρίτος καὶ εἰκοστός. "αὕτη ἡ ἐπίσκεψις 
αὐτῶν κατὰ τὴν λειτουργίαν αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι εἰς οἶκον 
Κυρίου κατὰ τὴν κρίσιν αὐτῶν διὰ χειρὸς ᾿λαρὼν πατρὸς αὐτῶν, ὡς 
ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ. Ξο Καὶ τοῖς υἱοῖς Λενεὶ τοῖς 20 
καταλοίποις" τοῖς υἱοῖς ᾿Αμβρὰμ ᾿Ιωβαήλ, ᾿ἸΙεδειά- “'“ τῷ Ῥααβιὰ ὁ ἄρχων. «1 
55 καὶ τῷ Ἰσσαρεὶ Σαλωμώθ: τοῖς υἱοῖς Σαλωμὼθ Ἰνάθ. “3υϊοὶ Ἰηδει- 
μού: ᾿Αμαδιὰ ὁ δεύτερος, Ἰασὴ ὁ τρίτος, Ἰοκὸμ ὁ τέταρτος. ““᾽Οζειὴλ 24 
Μειχά: υἱοὶ Μειχὰ Σαμήρ" “"ἀδελφὸς Μειχὰ Ἰσιά' υἱὸς Ἰσιὰ Ζαχαριά. 525 
"δυἱοὶ Μεραρεὶ Μοολεὶ καὶ ᾽Ομουσεί. υἱοὶ Οζειά" “τοῦ Μεραρεὶ τῷ ᾽Οζειά, 
υἱοὶ αὐτοῦ Ἰσοὰμ καὶ Ζακχοὺρ καὶ ᾿Αβαί. “τῷ Μοολεὶ ᾿Ελεαζὰρ καὶ :8 
Ἰθαμάρ' καὶ ἀπέθανεν ᾿ΕἘλεαζὰρ καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ υἱοί. “τῷ Κείς" 29 
υἱοὶ τοῦ Κεὶς Ἰραμαήλ. 3» καὶ υἱοὶ τοῦ Μοουσεὶ Μοολλεὶ καὶ Ἤλὰ 3. 
καὶ ᾿Αρειμώθ. οὗτοι υἱοὶ τῶν Λευειτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. 

3: καὶ ἔλαβον καὶ αὐτοὶ κλήρους καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν υἱοὶ ᾿Ααρὼν 53: 
ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ Σαδὼκ καὶ ᾿Αχειμέλεχ καὶ ἄρχων τῶν 


“- “- ἐ , ᾿ “- “-" , 2 Ψ Α 
πατριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν ΔΛευειτὼων πατριάρχαι Αραάβ, καθὼς 


μ, 


οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ νεώτεροι. : Καὶ ἔστησεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς 
᾿ ς- ἡ - , » .» ᾿ εν 3 ἣ ᾿ 

καὶ οἱ ἄρχοντες τῆς δυνάμεως εἰς τὰ ἔργα τοὺς υἱοὺς ᾿Ασὰφ καὶ 

[2 

Αἰμὰν καὶ ᾿Ἰδειθὼν τοὺς ἀποφθεγγομένους ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις 
᾿ 3 , Α 2 ’ ς ᾿] δ ᾽ “᾿ τὴ Α » “ 

καὶ ἐν κυμβάλοις" καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν 

. “-. 3 , 
ἐργαζομένων ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν. υΐοὶ ᾿Ασάφ' Σακχούς, Ἰωσὴφ 2 
καὶ Ναθαλίας καὶ ἜἜ;ραήλ: υἱοὶ ᾿Ασὰφ ἐχόμενοι τοῦ βασιλέως. ϑτῷ 3 
» 
᾿ἸΙδειθών, νἱοὶ Ιδειθών" Τουνὰ καὶ Οὐὑρεὶ καὶ Σαιὰ καὶ Σεμεεὶ καὶ ᾿Ασαβιὰ 


1δ Φεταια] Αφεσση ἃ 16 Ἐζεκηλ] Φεθεια Α [ ἄχειμ] Εζεκὴηλ ἃ 
17 Ταμουλ] Ιαχειν Α [ Αδαλλαι] Ταμουὴλ Α | δευτερος] 564 γτὰϑ τ 11} Α 
18 Μίαασαι)] Δαλαια Α | εἰκοστος] τω Μοοΐζαλ ο τέταρτος καὶ εἰκοστος Α 
20 ἀμραμ Α [|[Ιωβαηλ] Σουϊβαηλ΄ Α [|| Ιεδεια] Ιαδαια" Αραδεια" Α 21 αρ- 
χων] ἘΊεσιας Α 22 ἸΙσσααρι Α 23 συὉἱοι] Ρζ καὶ Α | [Ιηδειμου] 
Ιεδιου! Α Αμαδια] Αμαριας' Α [| Ιασὴ] Ἰαξιηλ Α | Ιοκομ] Ἰεκεμια" ἃ 
24 Ο ειηλ] υἱιοι Οὗὕηλ Α | δίιχα ἃ (015: [δὰ 25) 25 αδελῴοις Α  Ἰσια 19] 
ΑἌσια Α | υἱος]7 υιοι Α [ Ζαχαριας Α 26 Λίεραρι Α | Μοολι Α [Ομουσει] 
Μουσι Α | Οὗεια] Ο α΄ πυἱοι Βοννι] Α 27 του Μεραρει] νιοι Μεραρι Α ! 
Οἷα Α | Ίσσοαμ Α [|| Αβαι] Ωβδι Α 28 Λίοολι Α | οἵαὰ και Ιθαμαρ...υἱοι Δ. 
80 Μοουσει] Μουσι ἃ | Μοολλει] Μοολι Α | Ηλα] Εδερ Α | Αρειμωθ] Ιεριμωθ 
Δ 1 Λευιτων Α (ἴδῃ 31) 81 Αχιμελεχ Α [ αρχων των] αρχοντων Α 
πατριαρχαι] πατριαι Α [ ἀρααβ) ἄρως Α ΧΧΝῚ [διθουμ ἃ 2 Σακ- 
χους] Ζακχουρ Α [ Ιωσηφ] ΡΥ καὶ Α | Ναθανιας Α | Ἐξαηλ] Ιεϊσιηλ Α 
εχομενα ἃ 2--ὃὃ ὡς τω ]1διίθουμ υἱοι ἴῃ τὴσ εἴ 5ΒῈΡ γτὰ5 Δ (οπὶ υἱοι 
1διθουμ ΑἾ 8 Ιδιθουμ Α (015) [ Τουνα] Τοδολιας᾽ Α [ και Ουρει] 
Σουρι" Α | Σαια] Ιεεια Α | Σεμει Α | ἄσαβιας Α 


βδο 


ΧΧΥ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ ἃ ΧΧΥ 23 


καὶ Ματταθίας, ἔξ, μετὰ τὸν πατέρα αὐτῶν Ἰδειθὼν ἐν κινύρᾳ ἀνα- Β 
, 5 λ , ᾿ ,“᾿ “ “ 4 ἐν « “ {"» 

4 κρονόμενος ἐξομολόγησιν καὶ αἴνεσιν τῷ κυρίῳ. “τῷ Αἱμανεί, υἱοὶ 
Αἷμάν: Βουκείας καὶ Μανθανίας καὶ ᾿Αζαραὴλ καὶ Σουβαὴλ καὶ ᾿Αμσοὺ 
καὶ ἸἹερεμὼθ καὶ ᾿Ανανίας καὶ Ἤλιαθὰθ καὶ Τοδολλαθεὶ καὶ 'ῬΡωμεί: 

5 υἱοὶ "Ωδ καὶ Ἰειβασάκα καὶ Μανθεὶ καὶ (Ωθηρεὶ καὶ Μελζώθ. “πάντες 

κὰ ὄπιν ᾿ ὯΝ “ 3 , “ δι ,. 5 λ , θ “- 
οὗτοι υἱοὶ τῷ Αἱμὰν τῷ ἀνακρουνομένῳ τῷ βασιλεῖ ἐν λόγοις θεοῦ 
ὑψῶσαι κέρας" καὶ ἔδωκεν θεὸς τῷ Αἰμὰν υἱοὺς δέκα τέσσαρες καὶ 

6 θυγατέρας τρεῖς. “πάντες οὗτοι μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτῶν ὑμνῳδοῦντες 
Ρ] ὕ “- » , ν » ’ Ἁ 5 » ΄ 
ἐν οἴκῳ θεοῦ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις ἐχόμενα 

η τοῦ βασιλέως, καὶ ᾿Ασὰφ καὶ ᾿ΙἸδειθοὺν καὶ Αἱμανεί. 7καὶ ἐγένετο 
ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν μετὰ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, δεδιδαγμένοι ἄδειν Κυρίῳ, 

΄“ ’ ’ ΡΣ ᾿ Α 5 Ψ 8 ν..» Ἁ »} Ἁ 

8 πᾶς συνίων διακόσιοι ὀγδοήκοντα καὶ ὀκτώ. “καὶ ἔβαλον καὶ αὐτοὶ 

“ » “ ᾿ Ἁ Ὶ Ἁ Α Ἂ , ’ 
κλήρους ἐφημεριῶν κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν, τελείων 
Ἁ θ ; 9 Ἁ »}». θ ς ΄“ ς ΄“ κι 3 - 
9 καὶ μανθανόντων. ϑκαὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ πρῶτος υἱῶν αὐτοῦ 

σι “ “» ΄“ ’ 

καὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ τῷ ᾿Ασάφ, τῷ Ἰωσήφ, Γαλουιὰ ὁ δεύτερος, Ἣνειά, 
το ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ υἱοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: "ὁ τρίτος Ζαχχούθ, υἱὸς 
“- ΄“ 3 “- 
ιτ αὐτοῦ: καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: "ὁ τέταρτος ᾿εσδρεῖΐ, υἱοὶ αὐτοῦ 

1 καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο' “ὃ πέμπτος Ναθάν, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ 

15 ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 36 ἔκτος Βουκείας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ 

14 αὐτοῦ δέκα δύο: "ὁ ἕβδομος Ἰσεριήλ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 

τ6 δέκα δύο' ᾿5ὁ ὄγδοος Ἰωσειά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 

ἐς τὸ ἔνατος Μανθανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 7ὁ 
1ι8 δέκατος Ἐμεεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" "ὃ ὁ ἑνδέκατος 
το ᾿Αζαριά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" "ὁ δωδέκατος ᾿Αριά, 
2ο υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “ὁ τρισκαιδέκατος Σουβαήλ, 

21 υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ τεσσαρεσκαιδέκατος 

22 Ματταθίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 2 ὁ πεντεκαιδέκατος 

23 Ἐρειμώθ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 5336 ἑκκαιδέκατος 

8 διθουν (39) Α  ανακρουομενοι Α 4 Αιμανει] Αιμαν Α | Βουκειας7 αὶ 

Βοκκιας Α | Ματίθανιας ΑΙ Αζαραηλ) Οδηλ Α  οπι καὶ ἄμσου Α | Ιεριμουθ 

Α [λιαθαθ] Ανανι" καὶ Ἐλιίαθα Α | Γεδολλαθι Α | Ῥωμει] Ῥωμεμθι" Α 

υιοι Ὧδ] Εξερ᾽ Α | Τειβασακα] Σεβα' καιταν" (510) Α  Μανθει] Μεαλωθι ΑΙ 

Ὡθηρει] Τωϊεθιρι" Α [ Μελίωθ] Μααξζίωθ Α δ τεσσαρας ΒΡ | θυγατερες τρις 

ΑΔ 6 οἰκω θεου] οἰκὼ κυ Α | 1διθουν Δ [ Αιμαν Α Ἴ τοὺς αδελφους] 

των ἀδελῴων Α | οὔ καὶ 29 ἃ ὀφ9ὅνὅ2οὁ κληρος] ολοκληρος Α [ τω Τωσηφ] του]. 

Α | Γαλουια] Γοδολίας Α | Ἡνια Α | δεκα δυο] δωδεκα Α (ἰετὰ ᾿ηΐτα [10---21} 


20᾽55 (67) 10 Ζακχουρ Α [ υιο9] νιοι ἃ 11 Τεσδρι ἃ 12 Ναθανιας Α 
18 Βουκειας}] οκκιας ἃ 14 Ἰσεριηλ] Ἰσρεηλα" Α 15 Τωσεια] Ισιας"] Α 


16 Ματθανιας Α 17 Ἐμεει] Σεμει ἃ 18 Αζαρια] Εζριηλ ἃ 
19 ἀρια] ἄσαβια Αα 21 Ματταθιας] Ματθιας Α 22 Ἐρειμωθ] 
Ϊεριμωθ" Α 23 δεκατος Αναν 510 τὰϑβ Αἱ (ρυ τὰϑβ σ 110) 
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ΧΧΝ 24 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ αὶ 


«ς “ Ἁ 3 ΄“ ᾿ 3 ΑἉ ϑ “ , 
Β Ἀνανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “ὁ ἑπτακαιδέκατος 24 
’ “ Α 3 Α τ “ 7 
Βακατά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ ὀκτωκαιδέκατος 25 
» 
3 ῦ 


ς ’ Α “ ἈΝ 3 Ά 3 “ ’ 
Ανανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" ἐννεακαιδέκατος 5:6 


3 Ὶ 


Μεθαθεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “Τὸ εἰκοστὸς Αἰμαθά, 27 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “ὁ εἰκοστὸς πρῶτος Ἣθεί, 8 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 5 ὁ εἰκοστὸς δεύτερος Γοδομαθεί, 29 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 3. ὁ τρίτος καὶ εἰκοστὸς Μεαζώθ, 30 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 3. ὁ τέταρτος καὶ εἰκοστὸς ΡῬο- 31 
μελχεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο. ᾿Εἰὶς διαιρέσεις τῶν τ ΧΧΥῚ 
πυλῶν υἱοὶ Κορεείμ: Μοσολαὴλ υἱὸς Κωρή" ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Αβιά, Σαφάρ. 
Ξκαὶ τὴν Μοσαληὰ υἱοῦ Ζαχαρίου ὃ πρωτότοκος ᾿Ιδερήλ, Ζαχαρίας, 
Ἰενουήλ, 3 Ἰωλάμ, Ἰωνᾶς, ᾿λιωναὶς ὁ ἕβδομος. ἐκαὶ τῷ ᾿Αβδοδὸμ υἱοί: 
Σαμαίας ὁ πρωτότοκος, Ἰωξαβάθ, Ἰωαθ, Σαχάρ, Ναάς, Ἰειήλ, 5᾿Αμειήλ, 
6 


σι τοὺ νΝ 


Ἰσσαχάρ, Ἰαφθοσλααθί: ὅτι εὐλόγησεν αὐτὸν ὁ θεός. “ καὶ τῷ Σαμαίᾳ 
υἱῷ αὐτοῦ ἐτέχθησαν υἱοὶ τοῦ πρωτοτόκου 'Ρωσαὶ εἰς τὸν οἶκον τὸν 
πατρικὸν αὐτοῦ, ὅτι δυνατοὶ ἦσαν. Τυΐοὶ Σαμαί: Τοονεὶ καὶ Ῥαφαὴλ 7 
καὶ ᾿Ωβὴδ καὶ ᾿Ἐληζξαβὰθ καὶ ᾿Αχιούδ, υἱοὶ δυνατοί, ᾿Εννοὺ καὶ Σαβχειὰ 

8 


οο 


“-Ἄ ᾿ξ » 
καὶ Ἰσβακώμ. ὅἕπάντες ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Αβδοδόμ, αὐτοὶ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτῶν καὶ υἱοὶ αὐτῶν ποιοῦντες δυνατῶς ἐν τῇ ἐργασίᾳ, οἱ πάντες 
ς ’ ’ “ ϑ ’ 9 Ἁ ἵν νΝ τςἴἔ Ψ Α 3 ἈΝ 
ἑξήκοντα δύο τῷ ᾿Αβδοδόμ. καὶ τῷ Μοσομαμεὶδ υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ 9 


, ἐν κα ς Α , Ιο Ν τὸς ὦ δ “- -“ Α εν 
δέκα καὶ ὀκτὼ δυνατοί. καὶ τῷ Ιοσσὰα τῶν υἱῶν Μερραρεὶ υἱιοι 


μι 


ο 
’ Ἁ 3 ΄ [κὦ » 3 ’ τ » ν » Α 
φυλάσσοντες τὴν ἄρχην, ὅτι οὐκ ἦν πρωτότοκος" καὶ ἐποίησεν αὐτὸν 


ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἄρχοντα τῆς διαιρέσεως τῆς δευτέρας. "᾿ Ταβλαὶ τι 


Α 24 Βακατα] Ιεσβακαταν" ἃ 25 ἄνανι ἃ 26 λ[εθαθει} Δίελληθι Α 
271 Αἰιμαθα] Ἐλιαθ Α 28 πρωτοΞς] ΡΥ και Α  Ηθει] Ιεθιρ' Δ 29 Ἰοοδομα- 
θει] Γεδδελθι Α 80 Δίεαζωθ) ΔΙααΐζιωθ᾽ 81 Ῥομελχει (ϑΡΕΥΘΟΥ ὡθ 
Β80)] Ῥωμεθ᾽ μιεΐζερ Δ | αδελφοι] ΡΥ οἱ ἃ ΧΧΥΤῚ εἰς] καὶ ἃ | διαιρεσις 
Α | πυλων] φυλων ΒΒ | νιοι] υιοις Α [ Κορεειμ] Κορε Δ | Δοσολαηλ] Δίοσολλαμ 
ΑἼ1 Κωρη] Κωρηε ἡ | Αβια Σαφαρ)] Ασαφ αὶ 2 την ΔΙοσαληα) τω] Δίασελ- 
λαμια Α  νιου] νιοι" ΔΙ] Ζαχαριου] Ζαχαριας Α | Ιδερηλ] Ιαδιηλ Α | Ζαχα- 


ριας] Δἀαβα!διας ὁ τριτος᾽ Ναθανα" ο τεταρτος" 2--8 Τενουηλ Τωλαμ] 
Ἰενουηλωλαμ᾽ ο πεμπτος" ἃ 8 Ιωνας] Τωνᾶ" ο εκτος Δ | Ελιωναις] Βλιω- 
ναι ἃ Σαμειας ἃ  Τωζαβαθ] Τωζαβαδ' ο δευτερος") Α | Ἰωαθ] Ἰωαα’ 
ο τριτος Δ | Σαχαρ] Σαχιαρ᾽ ο τεταρτος] Α | Ναας Τειηλ] Ναθαναηλ ὁ πεμ- 
πτος Α δ Αμειηλ] Αμιηλ' ο εκ,τος Δ | Ἰσσαχαρ]-Ἐ0η εβδομος Α 
Ἰαφθοσλααθι)] Φολλαθι"! ο ογδοος" ἃ Σαμεια Α [τω πρωτοτόκῳ Α 


1 Σαμαι] Σεμεια ΔΑ | Τοονει] Γοθνι ἃ [Ὠβηδ] Ιωβηδ Α | Εληζαβαθ) Ἐλζξαβαδ 


Α [Αχιον Α | δυνατοι]-ισχυι Α [|Ἐννου] Βλιου Α | Σαβχεια] Σαμαχιας 
Α ] Ισβακωμ] Τεἰβακωβ Α. 8 Αβδεδομ (19) Δ 9 Δίοσομαμειδὴ Δίεσολ- 
λεμια Δ [.οκτω και 10 Ιοσσα] Ὥσα Α | των νιων] ΡΥ απὸ ἃ | Δεραρι 
Α [ην]ταυτω 11 Ταβλαι] Χελχείιας ο δευτερος" Ταβείλιας Δ 


52 
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“κε 
ὁ τρίτος, Ζαχαρίας: πάντες οὗτοι υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ τῴ ᾿Ιοσσὰ τρισκαί- Β 
12 δεκα. τούτοις αἱ διαιρέσεις τῶν πυλῶν τοῖς ἄρχουσι τῶν δυνατῶν 
“ “ , 

13 ἐφημερίαι καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν λειτουργεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. "3καὶ 
» ᾽ ᾿ Ν Α Α " Α ὔ ᾿ 4 
ἔβαλον κλήρους κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν κατ᾽ οἴκους 

14 πατριῶν αὐτῶν εἰς πυλῶνα καὶ πυλῶνα. "᾿καὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρος 
τῶν πρὸς ἀνατολὰς τῷ Σαλαμειὰ καὶ Ζαχαριά, υἱοὶ Σωάζ: τῷ Μελχειὰ 

΄- ΄“ ΄“- ΄“ 93 
15 ἔβαλον κλήρους, καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος βορρᾶ: “τῷ ᾿Αβδοδὸμ νότον 
᾽, δ) » ’ τῇ.» ; »“25Λῖ Ἵ,ἷε Α Α ὃ “ 
ι6 κατέναντι οἴκου ἐσεφείν- “εἰς δεύτερον τῷ Ιοσσὰ πρὸς δυσμαῖς 
᾿ ᾿ ’ , “» 3 ’ λ Ἂ ’ 
μετὰ τὴν πύλην παστοφορίου τῆς ἀναβάσεως: φυλακὴ κατέναντι 
λ Ξ-- ἘΠ Ἂ 3 λὰ ἁ ν ξ , β “ -9 ς , , 

17 φυλακῆς. “πρὸς ἀνατολὰς ἐξ τὴν ἡμέραν, βορρᾶ τῆς ἡμέρας τέσσαρες, 
ἢ κα εν», ᾿ Ν 5 2 Ν ὃ 18 5 ὃ ὃ 
ι8 νότον τῆς ἡμέρας τέσσαρες, καὶ εἰς τὸ ἐσεφεὶν δύο “εἰς διαδε- 

“ “ } Ἷ “ 

χομένους, καὶ τῷ Ἱοσσὰ πρὸς δυσμαῖς μετὰ τὴν πύλην τοῦ παστο- 

, ΄“ Α ’ λ ΄“- ΄“ ν᾿ ’ Ά 
φορίου τρεῖς. φυλακὴ κατέναντι φυλακῆς τῆς ἀναβάσεως πρὸς 
ἀνατολὰς τῆς ἡμέρας ἕξ, καὶ τῷ βορρᾷ τέσσαρες, καὶ τῷ νότῳ τέσσαρες, 
Α » εἶ , τ ’ὔ ᾿Ν Ἁ τι ’ ᾿ 
καὶ ἐσεφεὶμ δύο εἰς διαδεχομένους, καὶ πρὸς δυσμαῖς τέσσαρες, καὶ 

9 Α δύ ὃ ὃ , 19 κχ ἐ ὃ , “ λ “ 
το εἰς τὸν τρίβον δύο διαδεχομένους. "αὗται αἱ διαιρέσεις τῶν πυλωρῶν 

29 τοῖς υἱοῖς Καὰθ καὶ τοῖς Μερραρεί. ““ καὶ οἱ Λευεῖται ἀδελφοὶ αὐτῶν 
3 Ἁ “σ΄ θ »“». » , Ἁ 5 ᾿ “ »“- “ θ 
ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου Κυρίον καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν καθη- 

21 γιασμένων. “"υἱοὶ Χαδὰν οὗτοι, Τηρσωνεί: τῷ Λαδὰν καὶ ᾿ἸἸαιεὴλ τοῦ 
3 ΄ Εν 5 Ν 5 “ “ , “ Ἀ, 5 ’ 
Ιοὐ: υἱοὶ Ἰειηλ ἄρχοντες πατριῶν τῷ Λαδάν: τῷ Τηρσωνεὶ ᾿ἸἸειήλ. 

3 “ “ 

22 ““νἱοὶ Ἰειὴλ Ζεθὸμ καὶ Ἰωὴλ οἱ ἀδελφοί, ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκον 

23 , ΕΞ ἢ 3 Α 9 , δ ν. ΄ὔ 24 ἈΠ ᾿ 

5 Κυρίους “τῷ Αμβρὰμ καὶ σσάαρ Χεβρὼν καὶ Οζειηλ. “καὶ Ἰωὴλ 

ὑδι Ἁ “ Ψ δ΄ καὶ “ “ ᾿ -“᾿οι,.» “ 3 “ 

25 ὁ τοῦ Τηρσὰμ τοῦ Μωσῆ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν. "5" καὶ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 

ὍΝ: δὲ , Ἑ ’, ει ο 3 ’ Ν ᾽ Α ἈΝ Α Ἁ 
τῷ Ἐλιέζερ Ῥαβίας υἱὸς καὶ ᾿Ωσαίας καὶ Ιωρὰμ καὶ Ζεχρεὶ καὶ 

26 Σαλωμώθ. “αὐτὸς Σαλωμὼθ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπὶ πάντων 

“ 60 “ “ ς ’ ὰ { 7 ἱὃ Ἑ Ἃ Ἁ Ν ἐ 
τῶν θησαυρῶν τῶν ἁγίων, οὗς ἡγίασεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ 


ἄρχοντες τῶν πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ ἀρχηγοὶ τῆς 


11 Ζαχαριας] -ο τεταρτος Α | ουτοι] ουτοι Β  ν ῥῖὸ ου Β8 οἰυτοι ΒΡ[Α 


Τοσσα] Ὥσα ἈΑ | τρισκαιδεκα] δεκατρις Α 12 ἡ διαιρεσις Α | ἀρχουσιν ἃ 
14 προς] κατα Α | Σαλαμεια Β᾽ (Σαλαμια ΒΡὉ)] Σελεμια Α [Σωαξΐῇ Ιωιας Α 
Μελχια 1δ εσεφεινῚ ἀασαφειν Α 16 εἰς δευτερον] τω Σεφιϊειμ Α | 


Ιοσσα] σα Α  δυσμας Α | παστοφοριου] ΡῬΓ του Α  οπὶ φυλακὴ κατεναντι Α 
11 προς] κατ Α τὴν ἡμέραν εξ] εξ' τὴν ἡμεραν Α Ϊ οἵη γοτον.. τεσσαρες ΑΙ 
εσεφειν] αἀσαῴφειν Α | δυο] Ὁ δυο Α 18 Ἰοσσα)] ας Α | δυσμαις 29] 
δυσμας Α 19 διαιρεσις Α | Κααθ] Κορε Α [τοις Μερραρει] τοις υἱοις 
Μεραρι 20 Λευιται 21 Χαδαν] Λεδαν Α [ οντοι] νιοι Α [Γηρσωνει] 
τω Τηρσωνι Α [ Λαδαν 19] Λεδαν Α | οῃὶ και ΤἸαιεηλ...Τειὴλ τὸ Α [Λαδαν 25] 


Λααδα" Α 22 νιο1] ΡΓ και Α | Τειηλ] Ἰεὴλ Α | Ζοθομ Α || οἱ αδελφοι] 
ο ἀδελῴος αντον Α 23 Αμβραμ] μραμι Α [Ισσααρ] Ισσααρι Α [Οὕηλ Α 
24 Ἰωὴλ] Σουβαηλ Δ | Μωυσὴ Α | ἐπι] ΡΥ ηγουμενος Α 26 Ῥααβιας 
Α | νιο9]- αὐτου Α [Ζεχρι Α 26 ουΞ] ον Α 
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ΧΧΥῚ 27 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ αὶ 


᾽ ΓῚ “. 
δυνάμεως" “7ὰ ἔλαβεν ἐκ πόλεων καὶ ἐκ τῶν λαφύρων, καὶ ἡγίασεν 27 
3 ᾿ “ “- “- “» -. - 
ἀπ᾿ αὐτῶν τοῦ μὴ καθυστερῆσαι τὴν οἰκοδομὴν τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ" 
28 Ν 5" , “ ς » .- -. Α - ’ Ἀ 
καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἁγίων τοῦ θεοῦ Σαμουὴλ τοῦ προφήτου καὶ :8 
᾿ 3 Ἁ “σι ᾿Ἶ 3 -. .“. 
Σαοὺλ τοῦ Κεὶς καὶ ᾿Αβεννὴρ τοῦ Νὴρ καὶ Ἰωὰβ τοῦ Σαρουιά, πᾶν 
ὼὰ  ε [2 Ὶ ᾿ ᾿Ὶ Α “. 9 - 3 “-- 20 σ΄ 9 Ἀ 
ὃ ἡγίασεν διὰ χειρὸς Σαλωμὼθ καὶ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ. “τῷ Ἰσσαρεὶ 20 
΄- “- ᾽ ΄“ 
Χωνενειὰ καὶ υἱοὶ τῆς ἐργασίας τῆς ἔξω ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ γραμμα- 
“- «ς - 
τεύειν καὶ διακρίνειν. 3.τῷ Χεβρωνεὶ ᾿Ασαβίας καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 3ο 
ε Ῥ Ν ς ’ 3 Α ΄- 2 ὔ πε Ὁ ᾿ 
οἱ δυνατοί, χίλιοι καὶ ἑπτακόσιοι ἐπὶ τῆς ἐπισκέψεως τοῦ Ἰσραὴλ 
’ “-Ψφϑ Α ΄-. » ΄“ Ξ , , 
πέραν τοῦ Ιορδάνου πρὸς δυσμαῖς εἰς πᾶσαν λειτουργίαν Κυρίου 
καὶ ἐργασίαν τοῦ βασιλέως. 3:τοῦ Χεβρωνεὶ Τουδείας ὁ ἄρχων τῶν 531: 
Χεβρωνεί, κατὰ γενέσεις αὐτῶν κατὰ πατριάς: ἐν τῷ τεσσερακοστῷ 
,, "4. , 5 “ΟΣ , ν εν νεῖν Ν 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἐπεσκέπησαν, καὶ εὑρέθη ἀνὴρ δυνατὸς 
ἐν αὐτοῖς ἐν Ῥιαζὴρ τῆς Ταλααδείτιδος. 32καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 3: 
υἱοὶ δισχίλιοι οἱ δυνατοί, ἑπτακόσιοι οἱ ἄρχοντες πατριῶν" καὶ κατέ- 
“{ 
στησεν αὐτοὺς Δανεὶδ ὁ- βασιλεὺς ἐπὶ τοῦ ῬΡουβηνεὶ καὶ Ταδδεὶ καὶ 
ξ , .-Ξ Α » ΄“" [ ’ Ἀ ΄ 
ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ εἰς πᾶν προσταγμα Κυρίον καὶ λόγον 
, σι Ν « .«ν99ν ὺλ 35. "5" θ ᾿ » « Ἧ “ 
βασιλέως. Καὶ οἱ νίοὲ Ἰσραὴλ κατ ἀριθμὸν αὐτῶν ἄρχοντες τῶν τ 
πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ γραμματεῖς οἱ λειτουργοῦντες 
ψ- ἐπὶ ᾿ 3 (πὸ ’ πὸ ’ λ. ’ “ , 
τῷ λαῷ καὶ εἰς πᾶν λόγον τοῦ βασιλέως κατὰ διαιρέσεις, πᾶν λόγον 
τοῦ εἰσπορευομένον καὶ ἐκπορενομένου μῆνα ἐκ μηνός, εἰς πάντας 
τοὺς μῆνας τοῦ ἐνιαντοῦ, διαίρεσις μία εἴκοσι καὶ τέσσαρες χιλιάδες. 
2 Ν 3 Ν ᾿- , ᾿-Ἕ , - ΑἹ “-- , Α 
καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως τῆς πρώτης τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου Σοβὰλ 2 
[ ΄“ ᾿ Ν 3 ἈΝ ἊΝ , 3 “-- ᾿ Ἀ ’ 
ὁ τοῦ Ζαβδειηλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι καὶ τέσσαρες 
,’ 3 3 Α “΄. ς “. [4 ΕῚ Ξ ΄ “ ΡΣ ᾽ “ 
χιλιάδες. Ξἀπὸ τῶν υἱῶν Φάρες ἄρχων “πάντων τῶν ἀρχόντων τῆς 5 
δυνάμεως τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως τοῦ μηνὸς 4, 
“ ’ Α ΟΡ. .. “Ἂχ “ ’ 3 “- 3, 
τοῦ δευτέρον Δωδειὰ ὁ Ἔκχώχ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι 
καὶ τέσσαρες χιλιάδες, ἄρχοντες δυνάμεως. 5ὁ τρίτος τὸν μῆνα τὸν ς- 
Ἂ , ς “- » φ-  ε«ε Α .«» ΝΟ ΌΝ, “-- , 
τρίτον Βαναίας ὁ τοῦ Ἰωδᾶε ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως 


6 


3 -- ’ ν 9 4 » ἈΠΒΕΟῚ ’ , 
αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. “αὐτὸς Βαναίας δυνατώτερος 6 


“ , 3 Ὁ κΝ ΄ι , 3 “ , - 
τῶν τριάκοντα καὶ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 


21] πολεων ΒΑ ἾἿ των ποίλεμων ΑἾ δαῴφυρων Β 28 οπΠὶ του θεου Δ] 
Σαρουιας Α |[ηγιασαν Α 29 Ἰσσαρει] Ικααρι Α  Χωνενεια] Χωχενίας 
Δ [νιοι] αυτου Α 80 Χεβρωνι Α | οἱ δυνατοι] νιοι δ. Α | Κυριου] τω 
κΚωκὰ 31 του Χεβρωνει) τω Χεβρωνι Ἁ | Τουδειας] Ιωριας Α | τεσσαρα- 
κοστω Β5Ὁ | Ριαζηρ] Ιαζηρ Α | Γαλααδιτιδος Α 82 δισχιλιοι οι δυν. 
δυνατοι χιλιοι Α] οἱ ἀρχ.] οπι οἱ Α ] Ῥουβηνι Α | Ταδδι ΑἼ| ἡμισεις ΒΑ | παν 
προσταγμα Κυριου)] παντα λογον του θὺ Α ΧΧΝἪ 1 οι νιοι] οἵὴ οἱ Α 
παν λογον (29)] εἰς πάντα λογον Α | οπι καὶ 69 αὶ 2 Σοβαλ]) ἸΙσβοαμ 
Α 4 Δωδια Α  Ἐκχωχ] Αωθι Α 6 τα και επι (15)..«νιος αντου 


ΒῸΡ τὰ5 Δ [αὐτου 19] αὐτων ΑΆ 


δ4 


ΧΧΥΙΠ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν α ΧΧΥ 24 


η Λαιβαζὰθ υἱὸς αὐτοῦ. 7ὁ τέταρτος εἰς τὸν μῆνα τὸν τέταρτον ᾿Ασαὴλ Β 
3 ΓΝ 
ὁ ἀδελφὸς Ἰωὰβ καὶ ᾿Αβδείας ὁ υἱὸς αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοί, καὶ ἐπὶ 
8 τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ὅδὅ πέμπτος 
ἢ ὶ τῷ πέμπτῳ ὁ ἡγούμενος Σαλαὼθ ὁ Ἔσρᾶε, καὶ ἐπὶ τῆ 
τῷ μηνὶ τῷ πέμπτῳ ὁ ἡγούμενος ρᾶε, καὶ ἐπὶ τῆς 
-“ φ “ ΄“ 
ο διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι τέσσαρες χιλιάδες. 9ὁ ἕκτος τῷ μηνὶ τῷ 
»Υ 3 ,ὕ ς “ὠχ, 3 ᾿ ξ ’ 4, ΡῚ Ἁ “ , 
ἐκτῳ Οδουίας ὁ τοῦ Ἑκκὴς ὁ Θεκωνείτης, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως 
3 “- , Α ᾿, λ ὃ 1ο “ Ὁ ὃ “ 4 «- 
ιο αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ὁ ἕβδομος τῷ μηνὶ τῷ 
ἑβδόμῳ Χέσλης ὁ ἐκ Φαλλοὺς ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἔφράιμ, καὶ ἐπὶ τῆς 
, » “- ,’ Ἁ ᾿ ’ : ς ἡ - Ἀ 
τι διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. "ὁ ὄγδοος τῷ μηνὶ 
τῷ ὀγδόῳ Σοβοχαὶ ὁ Ἱσαθεὶ τῷ Ζαριά, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 
[ γ ε χ Ἵ ρ 3 ῃ ρ 
, Ν μ Ἃ ὃ 12 Ὁ Ὑ τ ὶ τῶ 3 τ ᾿Αβιέξ 
12 τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. “ὁ ἔνατος τῷ μηνὶ τῷ ἐνάτῳ ἐζερ 
᾿Ὶ . ΝῚ » ἊΝ “ Ἁ 3 Ἁ ἊΝ ,’ 3 ἴω , 
ἐξ ᾿Αναθὼθ ἐκ γῆς Βενιαμείν, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες 
ὶ εἴ λιάδ ᾽3ὁ δέκατ' Ἢ ὶ τῷ δεκάτῳ Μεηρὰ ὁ ἐ 
13 καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ᾿3ὁ δέκατος τῷ μηνὶ τῷ δεκάτῳ Μεηρὰ ὁ ἐκ 
Νετουφὰτ τῷ Ζαρεί, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ 
» , τις “δ 2 κ᾿ Ν ςι ς , " ς-, » 
14 εἴκοσι χιλιάδες. "ὁ ἑνδέκατος τῷ μηνὶ τῷ ἑνδεκάτῳ Βαναίας ὁ ἐκ 
ζω “ ᾽ “ - 
Φαραθὼν τῶν υἱῶν Ἔφραιμ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες 
ι5 καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ᾿5δὁ δωδέκατος εἰς τὸν μῆνα τὸν δωδέκατον 
Χολδειὰ ὁ ἐκ Νετωφατεὶ τῷ Γοθονιήλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 
τό τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ᾿δ Καὶ ἐπὶ τῶν φυλῶν Ἰσραήλ, 
«- « Α 7 ᾽ » , ξ ἴω ’ ζπ: Ἀ ,ὔ 
τῶν Ῥουβὴν ἡγούμενος Ἐλιέζερ ὁ τοῦ Ζεχρεί: τῷ Συμεὼν Σαφατίας 
17 ὁ τοῦ Μαχά' “τῷ Λευεὶ ᾿Ασαβίας ὁ τοῦ Σαμουήλ: τῷ ᾿Ααρὼν Σαδώκ- 
18 “ὠ. ᾽ ᾽ Α “ 5 “ , : “,» Α ᾽ Α ς “. 
ι8 “τῷ Ιούδᾳ ᾿Ελιὰβ τῶν ἀδελφῶν Δαυείδ: τῷ ἸΙσσαχὰρ ᾿Αμβρεὶ ὁ τοῦ 
“ “»} “ 
το Μεισαήλ' τῷ Ζαβουλὼν Σαμαίας ὁ τοῦ ᾿Αβδειού" τῷ Νεφθαλεὶ ᾽᾿Ἐρειμὼθ 
ξ -} ἊΝ 20,.. ἡ 5 ᾽ ε ν τς “ΛΦΨ» τι “΄  Φ ἢ “ 
20 ὁ τοῦ ᾿ σρειηλ: “τῷ Ἔφραιμ Ὡσὴ ὁ τοῦ ᾿Οζειοῦ: τῷ ἡμίσει φυλῆς 
2: Μανασσὴ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Φαλαδαιά" “᾿τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσὴ τῶν 
ἐν τῇ Ταλαὰδ Ἰαδδαὶ ὁ τοῦ Ζαβδειού" τοῖς νἱοῖς Βενιαμεὶν ᾿Ασειὴρ 
“ ΄.»νὙ ’ “«“ Α 3 ᾿ “» κχ 
22 ὦ τοῦ ᾿Αβεννήῆρ' “τῷ Δὰν ᾿Αζαραὴλ ὁ τοῦ Ἰωράμ. οὗτοι πατριάρχαι 
2: τῶν φυλῶν Ἰσραήλ. “Ξκαὶ οὐκ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν 


ὀληεε ἐ » -“ Ν , “ ᾿ 4 “-« ᾿ 2 ᾿ 
ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ κάτω, ὅτι Κύριος εἶπεν πληθῦναι τὸν Ἰσραὴλ 


6 Λαιβαΐζαθ] Αμιραξζαθ ἃ 1 Αβδειας] Ζαβδιας Α 8 Σαλαωθ7 
Σαμαωθ Α | Ἐσραε) Ιεζραελ Α 9 τω μηνι] οηἱ τω Α ||, Οδονιας] Ειρα ΑἸ" 
ο του] νιος Α [| Θεκωιτης Α (Ὀ15) [τέσσαρες κ. εἰκοσι] εἰκοσι κ. τεσσαρες Α 
10 Χεσλης] Χελλης Α 11 ογδος Α [οπὶ ο Ισαθει τω ζαρια ἃ 12 εξ] 
ῬΓοΑ 18 Μεηρα] Μοοραι Α | Ζαραι Α 15 Χολδαι Α | Νετωφατι Α 
16 των Ρ.] τω Ρ. ΑΙ Ζεχρι Α  Μααίχα Α 17 Λευι Α | Σαμουὴλ] 
Καμονὴηλ ἃ 18 ἀμβρει Αμαρι Α | Μεισαηλ] Μιχαηλ Α 19 τω Ζ.]} 
τὰβ τ Αἴ [Αβδιον Α [| Νεῴφθαλι Α | Ἐρειμωθ] ἸἹεριμουθ Α | Εσρειηλ] Οὕἴηλ Α 
20 Οὗου Α΄] τω ἡμισν ἃ || Φαλαδαια] Φαλδιι Α 21 τω ἡμισει] τη ἡμίσει 


Β΄] των εν τη 1. τὼ εν Γι. Α | Ζαβδιου Α | Ασειηρ] ἀσὴλ αὶ 22 Αὗαραηλ]) 
Εζριηλ ἃ 
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ΧΧΥΙΙ 24 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα 


ὡς τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ. “καὶ Ἰωὰβ ὁ τοῦ Σαρονιὰ ἤρξατο 34, 
ἀριθμεῖν ἐν τῷ λαῷ, καὶ οὐ συνετέλεσεν: καὶ ἐγένετο ἐν τούτοις 
» 
ὀργὴ ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ οὐ κατεχωρίσθη ὁ ἀριθμὸς ἐν βιβλίῳ λόγων 
- « “- “- ΧΕ ὃ 25 Ἁ 3. Α “ “ “- 
τῶν ἡμερῶν τοῦ βασιλέως Δαυείδ. καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τοῦ 25- 
-} [ “ - “-- “- 

βασιλέως ᾿Ασμὼθ ὁ τοῦ ᾿᾽Ωδιήλ, καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν ἐν ἀγρῷ 
καὶ ἐν ταῖς κώμαις καὶ ἐν τοῖς ἐποικίοις καὶ ἐν τοῖς πύργοις ᾿Ιωναθὰν 

ς -΄Ἴ» Ἄ “46 " δὲ “- ’ Α “ - Ὶ , 
ὁ τοῦ (ζειοῦύ. “'ἐπὶ δὲ τῶν γεωργούντων τὴν γὴν τῶν ἐργαζομένων 46 
3 “ -“ ΄ ᾿ “ 

Ἐσδρεὶ ὁ τοῦ Χοβούδ. 57καὶ ἐπὶ τῶν χωρίων Σεμεεὶ ὁ ἐκ Ῥαῆλ, 27 
καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν ἐν τοῖς χωρίοις τοῦ οἴνου Ζαχρεὶ ὁ τοῦ 

,ὔ “83 Ἁ 3 κ “ Ἃ ; ᾿ »ΌΝ “- , “ Ρ] 
Σεφνεί. καὶ ἐπὶ τῶν ἐλαιώνων καὶ ἐπὶ τῶν συκαμίνων τῶν ἐν 48 
τῇ πεδινῇ Βαλανᾶς ὁ Γεδωρείτης" ἐπὶ δὲ τῶν θησαυρῶν τοῦ ἐλαίου 
“ “Θ “ “ »“»“ 3 
Ἰωάς. “καὶ ἐπὶ τῶν βοῶν τῶν νομάδων τῶν ἐν τῷ ᾿Ασειδὼν 20 
3 ᾿ [ἢ , ἈΝ »“»" “ “ 5 “ 3 - 
Ασαρταις ὁ Σαρωνείτης, καὶ ἐπὶ τῶν βοῶν τῶν ἐν τοῖς αὐλῶσιν 
“- “- , 
Σωφὰν ὁ τοῦ ᾿Αδαί. 3.ἐπὶ δὲ τῶν καμήλων ᾿Αβίας ὁ Ἰσμαηλείτης. 30 
“ 3 ΄“ 
ἐπὶ δὲ τῶν ὄνων Ἰαδίας ὁ ἐκ Μεραθών. 3: καὶ ἐπὶ τῶν προβάτων 5: 
ἸΙαζεὶζ ὁ Ταρείτης. πάντες οὗτοι προστάται ὑπαρχόντων Δανεὶδ τοῦ 
, ’ 

βασιλέως. 3:Καὶ Ἰωναθὰν ὁ πατράδελφος Δαυεὶδ σύμβουλος, 3: 
᾿ ᾿ 3 ᾿ ἰ ἂς Ὁ Ν . - ἘΣ “ ᾽ 
ἄνθρωπος συνετός" καὶ Ἰεὴλ ὁ τοῦ ᾿Αχαμεὶ μετὰ τῶν υἱῶν τοῦ βασιλέως. 

3 , “- “- 

33. Αχειτόφελ σύμβουλος τοῦ βασιλέως, καὶ Χουσεὶ ὁ πρώτος φίλος 533 
“- “- » 3 “ “- 
τοῦ βασιλέως. 5.καὶ μετὰ τοῦτον ᾿Αχειτόφελ ἐχόμενος Ἰωδᾶε ὁ τοῦ 3, 

3 3 “" 
Βαναίου καὶ ᾿Αβιαθάρ- καὶ Ἰωὰβ ἀρχιστράτηγος τοῦ βασιλέως. 
3 Ψ» 
᾿ Καὶ ἐξεκκλησίασεν Δαυεὶδ πάντας τοὺς ἄρχοντας Ισραὴλ ἄρχον- τ 
τας τῶν κριτῶν, καὶ τοὺς ἄρχοντας τῶν ἐφημεριῶν τῶν περὶ τὸ σῶμα 
ων Ψ' Ἁ Ἵ “ ,ὔ Ἁ “ ς ’ Ἁ 
τοῦ βασιλέως, καὶ ἄρχοντας τῶν χιλιάδων καὶ τῶν ἑκατοντάδων, καὶ 
Ἁ » “- “- 
τοὺς γαζοφύλακας, καὶ τοὺς ἐπὶ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ, καὶ τοὺς 
ἢ εἶ ᾿Ὶ Ἁ » 3 ’, 2 τ ᾿», Α » 
δυνάστας, καὶ τοὺς μαχητὰς ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ. “καὶ ἔστη Δαυεὶδ ἐν 2 
“- 3 3 
μέσῳ τῆς ἐκκλησίας καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατέ μου, ἀδελφοὶ καὶ λαός 
»“»Ἅ 3 ἐφ “ 
μου. ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν οἰκοδομῆσαι οἶκον ἀναπαύσεως τῆς 


“- Ψ , Α Ἃ “- ,ὔ φ “ Α [2 ,ὔ 
κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου καὶ στάσιν ποδῶν κυρίου ἡμῶν, καὶ ἡτοί- 


24 του Σαρουια] της Σ. Α | Ἰσραὴλ] ρΥ τον Α 25 Αἵμωθ Α | Οὗου Α 
26 ἔσδρει] Ἐζραι Α [ Χοβουδ] Χελουβ Α 21 Σεμει Δ | εκ Ῥαηλ] Ραμα- 
θαιος Α | Ζαχρει] Ζαβδι Α | Σεῴνι Α 28 πεδεινὴ Β᾽ (πεδινη ΒΑΡΑῚ 
Βαλανας] Βαλλανα Α | Τεδωρειτης] Γεδωρ Α 29 Ασειδων] Σαρων Α | 


Ασαρταις} Σατραι Α | Σαρωνιτης ἃ [ Σωφαν] Σωφατ αὶ 80 Αβιας] Ουβιας 
Α | Ἰσμαηλιτης Α [ Μαραθων Α 81 Ιαζει] Ιωσξι ζ Α | Γαρειτης] Αγαριτης 
Α 92 συνετος] και γραμματεὺς αντος" Α | Ιεηλ] Ιεριηῆλ Α [ Αχαμει] 
Αχαμανι Α 38. Αχειτοφελ] και Αχιτοῴφελ Α | Χουσι Α [|ο πρ.] οὔ ο Α 


84 μετα τουτον] μετ αὐτον Α  Αχιτοφελ Α | Ιωαδαε Α ΧΧΝΙΙΠ1 1 τοὺς 
αρχ. 29] ΡΓ παντας Α [εν Ϊερ.] ΡΥ τῆς στριας (510) Α 2 Δανειδ]-Ἐο 
βασιλευς Α 
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; 3 ᾿ ᾿ » ηὃ 3 ΝΑ 0 Ν 5» 3 3 
3 μασα τὰ εἰς τὴν κατασκήνωσιν ἐπιτήδεια" 3 καὶ ὁ θεὸς εἶπεν Οὐκ οἶκο- Β 
’ 3 4 3 “ ) , Ν ᾿ ’ὔ ᾿ ᾽ “΄“ {2 
δομήσεις ἐμοὶ οἶκον τοῦ ἐπονομάσαι τὸ ὄνομά μον ἐπ᾽ αὐτῷ, ὅτι 
δ 3 ᾿ ὩΣ ὡς , 
4 ἄνθρωπος πολεμιστὴς εἰ σὺ καὶ αἷμα ἐξέχεας. “καὶ ἐξελέξατο Κύριος 
ς . . ) », νΝ 3... ᾿ ᾽ , 3 ᾿ 
ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ἐν ἐμοὶ ἀπὸ παντὸς οἰκου πατρὸς μον εἰναι βασιλέα 
“σ΄ 3 ὰ « 
ἐπὶ Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα" καὶ ἐν Ἰούδᾳ ἡρέτικεν τὸ βασίλειον, 
Α 3 " 3 ’ Α 3 “- , Ε] 5 .΄ 35Δ4» 
καὶ ἐξ οἴκου ᾿Ιούδα τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου ἐν ἐμοὶ ἠθέλησεν, 
σι , 0 λέ » ΝΥ “ κι 9" ἡλ 5 ᾿Ὶ 3 Α ’ὔ 
5 τοῦ γενέσθαι με βασιλέα ἐπὶ τῷ παντὶ Ἰσραὴλ. 5 καὶ ἀπὸ πάντων 
“» ΄“ [2 ’ 
τῶν υἱῶν μου, ὅτι πολλοὺς υἱοὺς ἔδωκέν μοι Κύριος, ἐξελέξατο ἐν 
“ “ ’ 3 , ’ 
Σαλωμὼν τῷ υἱῷ μου καθίσαι αὐτὸν ἐπὶ θρόνου βασιλείας Κυρίου 
᾽ 4 3 
6 ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. “ καὶ εἶπέν μοι ὁ θεός Σαλωμὼν ὁ υἱός σον κληρονο- 
, 3 ᾿ ᾽ ’ , ς ΄σ΄ 2 
μήσει τὸν οἰκόν μου καὶ τὴν αὐλὴν μου, ὅτι ἠρέτικα ἐν αὐτῷ εἶναί 
3 ΄“ Ν 
γμου υἱόν, κἀγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα. Τ7καὶ κατορθώσω τὴν 
’ ᾽ -.ΡὉ 5. κ᾿ ΣΑ 3 ἊΣ “- ,ὔὕ Ἁ 3 , 
βασιλείαν αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, ἐὰν ἰσχύσῃ τοῦ φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς 
Ν ὃ ε ἐν ᾿ξ σ΄ ᾿ “ ᾿ ἢ 
8 μου καὶ τὰ κρίματά μου ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. δὅκαὶ νῦν κατὰ πρόσωπον 
’ 3 ,ὔ ’ Ἁ , Α 3 Ἁ ’ “- “- 
πάσης ἐκκλησίας Κυρίου καὶ ζητήσατε τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ 
Ε ΄“ [χὰ  ς Α - Ἁ 3 Α “Ἅ “΄“ ε “ -΄ 
ἡμῶν, ἵνα κληρονομήσητε τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν τοῖς υἱοῖς ἡμῶν ἕως 
ο αἰῶνος. ϑκαὶ νῦν, Σαλωμών, γνῶθι τὸν θεὸν τῶν πατέρων σου 
᾿ ’ 3 ’ ’ ν ΄ ἐπ [χ ’ 
καὶ δούλευε ἐν καρδίᾳ τελείᾳ καὶ ψυχῇ θελούσῃ, ὅτι πάσας καρδίας 
3 ’ ᾿ Ἁ Ἂς » ’ , ΣΑ ᾿ 3 , 
ἐτάζει Κύριος καὶ πᾶν ἐνθύμημα γιγνώσκει: ἐὰν ζητήσης αὐτόν, 
ἐ ’ ’ Ἁ 5Α ’, 3 , ’ Ἵ ζὴ 
εὑρεθησεταί σοι: καὶ ἐὰν καταλείψῃς αὐτόν, καταλείψει σε εἰς τέλος. 
το ὃ ᾿ Κύ ες, , ᾿ ὃ “ τος ὑὰ Ὥ 5" ς » . 
το ᾿ἴδε, τοίνυν: Κύριος ἡρέτικέν σε οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον εἰς ἁγίασμα 
, Α ΄“ “- “- 
τι ἴσχυε καὶ ποίει. ᾿Σ Καὶ ἔδωκεν Δαυεὶδ Σαλωμὼν τῷ υἱῷ αὐτοῦ τὸ 
“ ΄“ “ , - “- “- 
παράδειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τῶν οἴκων αὐτοῦ καὶ τῶν ζακχὼ αὐτοῦ 
“-ὄ ’ ΄σι ΄σι ΄ σ΄ 
καὶ τῶν ὑπερῴων καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἐσωτέρων καὶ τοῦ οἴκου 
“)ΛΊΣ “ς΄ ΣΧ Ἁ Ἁ " ἃ 3 Σ “ 5 “- ΄“ 
12 τοῦ ἐξιλασμοῦ, "“καὶ τὸ παράδειγμα ὃ εἶχεν ἐν πνεύματι αὐτοῦ τῶν 
3 ΄σ΄ » » ’ ᾿Ὶ Ψ ΄“΄ ’ὔ ΄΄ ; “σι 
αὐλῶν οἴκου Κυρίου, καὶ πάντων τῶν παστοφορίων τῶν κύκλῳ τῶν 
" ᾿ 3 θή » , ᾿ “- . θ “ “ ς » 13 Α “ 
13 εἰς τὰς ἀποθήκας Κυρίου καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἁγίων, "3 καὶ τῶν 
καταλυμάτων τῶν ἐφημεριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευεΐτων εἷς πᾶσαν 


3 , ᾿ ὰ Α ΄“ 3 “΄“ “ 
ἐργασίαν λειτουργίας οἰκου Κυρίου, καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν λειτουρ- 


8 αιμα] αἵματα αὶ «4 πατρος 15] ρΥτον Α | μου 295] τ και εν τοις νιοῖς τοῦ Α 
πρς μου Α δ πανίτων υἱων Α [εδωκεν] δεδωκεν Α | τον Ἰσραὴλ] οἵᾳ 
τον Α 6 κληρονομήσει] οἰκοδομήσει Α Ἴισχυσει Α 8 Κυριου 15] 
Ἔκαι ἣν (510) ὡσιν θῦ ἡμὼν φυλασίσεσθαι Α | τας εντ.] ΡΥ πασὰς Α [του 
θεου] οἵὰ τοῦ Α |αἀγαθην]- και καταϊκληρονομήσεται Α [μων 29] ὑμων 
Α μεθ υμας Α 9 Σαλωμων] Ἐ νιε μον Α [ δουλευε]-Ἑ αὐτω Α | εταζει] 
εξεταζει Α [γινώσκει Α  καταλειψης] καταλιψεις Α 10 ιδε τοινυν] εἰδε 
νυν Α [Κυριος) ΡΥ οτε Α 11 κων. αὐτου και ζακίχω (516) ἴῃ Ὠ1σ εἰ 5 
{1 Δ: (οἵ αὖτ. κ᾿ ᾧ. Α΄ 12 Κυριου 29] ρχ οἰκου Α 13 Λευιτων 
Α (ἰΐϑτα 21) 
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ΧΧΥΠΠ 14 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Α 


γησίμων σκευῶν. "καὶ τὸν σταθμὸν τῆς ὁλκῆς αὐτῶν τῶν τε χρυσῶν τ, 

καὶ ἀργυρῶν, ᾿δλυχνιῶν τὴν ὁλκὴν ἔδωκεν αὐτῷ καὶ τῶν λύχνων. 1- 
βγυρων, χ Ἱ; ἢ : ΧΡΘῈΣ 

τό ξὸ 5. πὰς . θ Α “- ζῶ “ θέ 6 

ἔδωκεν αὐτῷ ὁμοίως τὸν σταθμὸν τῶν τραπεζῶν τῆς προθέσεως, 

ἑκάστης τραπέζης χρυσῆς καὶ ὡσαύτως τῶν ἀργυρῶν, “1καὶ τῶν 17 
κρεαγρῶν καὶ σπονδείων καὶ τῶν φιαλῶν τῶν χρυσῶν, καὶ σταθμὸν 


τὸ καὶ τὸν τοῦ τ8 


“ “ .“ 9 ΄“- ᾿ - 
τῶν χρυσῶν καὶ τῶν ἀργυρῶν, ἑκάστου σταθμοῦ. 
θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων ἐκ χρυσίον δοκίμου σταθμὸν ὑπέδει- 

3 ." ," ᾿ , - [ω “ 4 κι 
ξεν αὐτῷ, καὶ τὸ παράδειγμα τοῦ ἅρματος τῶν χερουβεὶν τῶν δια- 
πεπετασμένων ταῖς πτέρυξιν καὶ σκιαζόντων ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ δια- 
θήκης Κυρίουι πάντα ἐν γραφῇ χειρὸς Κυρίου ἔδωκεν Δαυεὶδ 19 
Ἁ Α ᾿ “ 3 “ ΄ “ , 
Σαλωμὼν κατὰ τὴν περιγενηθεῖσαν αὐτῷ σύνεσιν τῆς κατεργασίας 

“- 3 “ “-“ “- 

τοῦ παραδείγματος. ““ καὶ εἶπεν Δαυεὶδ Σαλωμὼν τῷ νἱῷ αὐτοῦ Ἴσχυε 20 
“ “ , 

καὶ ἀνδρίζου καὶ ποίει, μὴ φοβοῦ μηδὲ πτοηθῇς" ὅτι Κύριος ὁ θεός 

“ ’ “ 
μου μετὰ σοῦ, οὐκ ἀνήσει σε καὶ οὐ μὴ σε ἐνκαταλίπῃ ἕως τοῦ 

΄“᾿ » 
συντελέσαι σε πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου Κυρίου. τὸ παρά- 
δειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ σακχὼ αὐτοῦ καὶ τὰ ὑπερῷα 
3 “ - 

καὶ τὰς ἀποθήκας τὰς ἐσωτέρας καὶ τὸν οἶκον τοῦ ἱλασμοῦ, καὶ 

Α , δ ’ 21 ᾿ ἰὃ Α ς 3 ᾿ φ΄ν [ ’ 
τὸ παράδειγμα οἴκου Κυρίον. “" καὶ ἰδοὺ αἱ ἐφημερίαι τῶν ἱερέων «21 
καὶ τῶν Λενείτων εἰς πᾶσαν λειτουργίαν οἴκου Κυρίον, καὶ μετὰ 
σοῦ ἐν πάσῃ πραγματείᾳ, καὶ πᾶς πρόθυμος ἐν σοφίᾳ κατὰ πᾶσαν 
τέχνην, καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ λαὸς εἰς πάντας τοὺς λόγους 

53 “-“ 
σου. 1 Καὶ εἰπεν Δανεὶδ ὁ βασιλεὺς πάσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Σαλωμὼν τ 

ς ς«» 2 ἃ ες 2 τ , , ν δ Ἵ Ν 
ὁ υἱός μου, εἰς ὃν ἠρέτικεν ἐν αὐτῷ Κύριος, νέος καὶ ἅπαλός, καὶ 

᾿Ὶ » , ἰ 3 3 ’ 5) λ᾿ Ἄ Ψ ὍΝ 2 Α ὌΝ 
τὸ ἔργον μέγα, ὅτι οὐκ ἀνθρώπῳ ἀλλ᾽ ἢ Κυρίῳ θεῷ. “κατὰ πᾶσαν 2 

Ἂὰ «᾿ 3 
τὴν δύναμιν ἡτοίμακα εἰς οἶκον θεοῦ μον χρυσίον, ἀργύριον, χαλκόν, 
σίδηρον, ξύλα, λίθους σόομ καὶ πληρώσεως καὶ λίθους πολυτελεῖς 
᾿ς ἫΝ Ἁ ’ ’ Ψ Α ,’ , 3 ᾿ 
καὶ ποικίλους, καὶ πάντα λίθον τίμιον, καὶ πάριον πολύ. 83καὶ 3 
» 9 ΝΕ 3 . , ᾽ » - " ἃ , 
ἔτι ἐν τῷ εὐδοκῆσαί με ἐν οἴκῳ θεοῦ μον ἔστιν μοι ὃ περιπεποίημαι 
, οἰ ’ 39 . , 5 3 “- Ἵ [ε 
χρυσίον καὶ ἀργύριον, καὶ ἰδοὺ δέδωκα εἰς οἶκον θεοῦ μου εἰς ὕψος, 
ἐκτὸς ὧν ἡτοίμακα εἰς τὸν οἶκον τῶν ἁγίων, τρισχίλια τάλαντα 4 
’, ὍΝ 3 Ἀ ᾿ ὩΝ ἡ ’ 3 ’ ’ 
χρυσίου τοῦ ἐκ Σουφεὶρ καὶ ἑπτακισχίλια τάλαντα ἀργυρίου δοκίμου, 


2 “ 2 2 “ Α , ζω Τὶ ΣΦ ΞΕ Α Α Ἐν 
ἐξαλιφῆναι ἐν αὐτοῖς τοὺς τοίχους τοῦ ἱεροῦ 5διὰ χειρὸς τεχνιτῶν. 5 


18 σκευων]- της λατρειας οἰκου κυ Α 17 σπονδιων Α | σταθμον] ΡΓ 
τον ΒΆΡΑ [ αργυρων] --- κεφφουρε Α 20 και 49] ουδ Α | ενκαταλιπὴ (εγΎκ. 
Β80)] εγκαταλειπὴ ΑΔ | εὡς του] εὡς οὐ Α [τὸ παραδ. 15] ΡΥ και εἰδον ΑΙ 
σακχω] ἕακχω ΑΔ 21 Κυριου] του θυ Α [|[πραγματια Α ΧΧΙΧῚ α΄ν- 


θρωπω]- ἢ οἰκοδομὴ Α 2πολυν αὶ ὃ. τον οικον] Οοῇ τὸν ἃ 4 δοκιμου) 
δοκιμιου ΒΔΡ (οὰπὶ ραῖνα τὰβ δηΐθ μ) [ εξαλειϊῴθηναι ἃ 
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ΧΧΙΧΣΧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ ΧΧΙΧΊΟ 


Ὁ Δ ΩΣ θ ἱ λ Ὁ . “ » - , Κ ἀφο Β 
καὶ τίς ὁ προθυμούμενος πληρῶσαι τὰς χεῖρας αὐτοῦ σήμερον Κυρίῳ ; 
6 “καὶ προεθύμησαν ἄρχοντες πατριῶν καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 
καὶ οἱ χιλίαρχοι καὶ οἱ ἑκατόνταρχοι, καὶ οὗ προστάται τῶν ἔργων, καὶ 
ἐ 2 Ψ ΞΕ λέ 7 Ἁ ἔδ τὰ Α ᾿»», 3, ’ 
) οἱ οἰκοδόμοι τοῦ βασιλέως: Τ7καὶ ἔδωκαν εἰς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου 
χρυσίου τάλαντα πεντακισχίλια καὶ χρυσοῦς μυρίους, καὶ ἀργυρίου 
, , ᾿ " - Ἄ οἱ 3 
ταλάντων δέκα χιλιάδας, καὶ χαλκοῦ τάλαντα μύρια ὀκτακισχίλια, 
Υ ᾽ ’ , ε , 8 ᾿ τὰ [ , » ᾽ “ 
8 καὶ σιδήρου ταλάντων χιλιάδας ἑκατόν. ὃ καὶ οἷς εὑρέθη παρ᾽ αὐτοῖς 
“ ς 
λίθος, ἔδωκαν εἰς τὰς ἀποθήκας οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς Βεσιὴλ 
“ [ -« “ 
οτοῦ Τηρσομνεί. 9ϑκαὶ εὐφράνθη ὁ λαὸς ὑπὲρ τοῦ προθυμηθῆναι, 
[κ 3 7 ᾿ἐ ᾿ “ ’ Ἁ ἈΝ ε Ἁ 
ὅτι ἐν καρδίᾳ πλήρει προεθυμήθησαν τῷ κυρίῳ, καὶ Δανεὶδ ὁ βασιλεὺς 
το εὐφράνθη μεγάλως. "᾿καὶ εὐλόγησεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ τὸν κύριον 
“ ᾿» [4 
ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας λέγων Εὐλογητὸς εἰ, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, 
Α ε “- - - Ὁ - “ ’ , 
τι: ὁ πατὴρ ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. "σύ, Κύριε, 
ε ᾽ ΕΝ ἡ ’ Ἁ ᾿ , .- Ἂ Ν Φὰαὰν ἐὰ 
ἡ μεγαλωσύνη καὶ ἡ δύναμις καὶ τὸ καύχημα καὶ ἡ νίκη καὶ ἡ ἰσχύς, 
[2 “ “- “- “ “ 
ὅτι σὺ πάντων τῶν ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς δεσπόζεις" ἀπὸ 
12 προσώπου σου ταράσσεται πᾶς βασιλεὺς καὶ ἔθνος. "““παρὰ σοῦ 
ς τιν ν κε ’ ᾿ “ ,ὕ , ς» , 
ὁ πλοῦτος καὶ ἡ δόξα, σὺ πάντων ἄρχεις, Κύριε ὁ ἄρχων πάσης 
ἀρχῆς, καὶ ἐν χειρί σου ἰσχὺς καὶ δυναστεία, καὶ ἐν χειρί σου, 
13 Παντοκράτωρ, μεγαλῦναι καὶ κατισχῦσαι τὰ πάντα. “βϑκαὶ νῦν, 
» 2 , , Ν ᾽ τ .Ι» τοὶ ’ , 
Κύριε, ἐξομολογούμεθά σοι καὶ αἰνοῦμεν τὸ ὄνομα τῆς καυχήσεώς 
τ 
τι σου. "Γκαὶ τίς εἶμι ἐγὼ καὶ τίς ὁ λαός σον ὅτι ἰσχύσαμεν προ- 
θυμηθῆναί σοι κατὰ ταῦτα; ὅτι σὰ τὰ πάντα, καὶ τῶν σῶν δεδώ- 
[ “- 
ι5 καμέν σοι. ᾿δὅτι πάροικοί ἐσμεν ἐναντίον σου, καὶ κατοικοῦντες 
« “ 4 “ “ 
ὡς πάντες οἱ πατέρες ἡμῶν" ὡς σκιὰ αἱ ἡμέραι ἡμῶν ἐπὶ γῆς, καὶ 
9 Ε7 ς , 16 ’ ε θ ον ς “ Α “- Α “ “ 
τι οὐκ ἔστιν ὑπομονῆ. “Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, πρὸς πᾶν τὸ πλῆθος τοῦτο 
ὃ ἡτοίμακα οἰκοδομηθῆναι οἶκον τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ σου, ἐκ χειρός 
» , ν ΝΝ Α » 17 ν.» 5» [εὐ ᾿ Ὥς ἐν 
τι) σου ἐστίν, καὶ σοὶ τὰ πάντα. “καὶ ἔγνων, Κύριε, ὅτι σὺ εἶ ὁ 
3 ’ ,ὕ Ἁ , Ἄ “ 3 ς , ν᾿ 
ἐτάζων καρδίας, καὶ δικαιοσύνην ἀγαπᾷς" ἐν ἁπλότητι καρδίας προε- 
θυμήθην πάντα ταῦτα, καὶ νῦν τὸν λαόν σου τὸν εὑρεθέντα ὧδε 
Ψ ’, ’ 3 
18 εἶδον ἐν εὐφροσύνῃ προθυμηθέντα σοι. “Κύριε ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ 
Ν 3 }Ὶ ἀν. 3 Ἁ ἴα , ε “ ὰ “- 3 
καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰσραὴλ τῶν πατέρων ἡμῶν, φύλαξον ταῦτα ἐν δια- 
“ ἴω , 
νοίᾳ καρδίας λαοῦ σου εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ κατεύθυνον τὰς καρδίας 
3 ἴοι Α ᾿ ἐζ ᾿ Ἁ τὰ εν" , , 3 Α 
το αὐτῶν πρὸς σέ. ᾿ϑκαὶ Σαλωμὼν τῷ υἱῷ μου δὸς καρδίαν ἀγαθὴν 


6 προεθυμωθησαν Α | πατριων] ΡΥ των Α [ οἰκοδομοι] οἰκονομοι ἃ 7οικου]ὴ αὶ 
ΡΥ τοῦ Α ᾿ 8 Βεσιηλ] ἴῃ σ τὰϑ 8114 Β᾽ Τειὴλ Α | Τηρσωνι Α 9 ηυφρανθη 
Α (015) 11 συ τ9] σοι Α 12 δυναστια Α | σου 39] - ελαιος Α 14 των 
σων ῬΓεκ ἃ 15 κατοικουντες] παροίκουντες Α [Ὑη5] ΡΥ της Α 16 οτὰ 
παν Α 17 παντα ταυτα] ταυτα παντα Α 18 οηἱ και 39 ἃ 
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ΧΧΙΧ 20 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ α 


“ Ν 3 , , 
Β ποιεῖν τὰς ἐντολάς σου καὶ τὰ μαρτύριά σου καὶ τὰ προστάγματά 
Ἁ ἦι “ νὴ “ 
σου, καὶ τοῦ ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὴν κατασκευὴν τοῦ οἴκου σου. 
3 Ν , “ ΄᾿"» , , , 
2 καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πάσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Ἐὐλογήσατε Κύριον τὸν θεὸν 20 
ς .“ Α » ᾽ὔ “ ες 5" ’ ΄ Α Α Ἂ- ’ 
ἡμῶν" καὶ εὐλόγησεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία Κύριον τὸν θεὸν τών πατέρων 
-- ᾽ , ᾽ “ 
αὐτῶν, καὶ κάμψαντες τὰ γόνατα προσεκύνησαν Κυρίῳ καὶ τῷ 
-“ ται , 
βασιλεῖ. “"καὶ ἔθυσεν Δαυεὶδ τῷ κυρίῳ θυσίας, καὶ ἀνήνεγκεν “21 
“ “ “ 3 ᾿ “ « 
ὁλοκαυτώματα τῷ θεῷ τῇ ἐπαύριον τῆς πρώτης ἡμέρας, μόσχους 
λί . λί ω λί Ἀ Ἁ δὰ 3 “ Ἁ 
χιλίους, κριοὺς χιλίους, ἄρνας χιλίους, καὶ τὰς σπονδὰς αὐτῶν, καὶ 
“ Ἂν Ἷ 
θυσίας εἰς πλῆθος παντὶ τῷ Ἰσραὴλ... 2" καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον ἐναντίον 22 
ἐ 
Κ ’ ᾽ 2 ’ προ ΤΣ ’ Α ΄- Α 3 (λ δ λ Ἁ 
υρίου ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ μετὰ χαρᾶς, καὶ ἐβασίλευσαν τὸν Σαλωμὼν 
[ΦῚ ς νῸ-» ν ἀνε νὶ Ψ- ᾽ ΝΑ , Ν Ν οὰ 
υἱὸν Δαυείδ, καὶ ἔχρισαν αὐτὸν τῷ κυρίῳ εἰς βασιλέα καὶ Σαδὼκ εἰς 
ἱερωσύνην. “Ξκαὶ ἐκάθισεν Σαλωμὼν ἐπὶ θρόνου Δανεὶδ τοῦ πατρὸς 53 
» κ« ἢ "ἢ .Σὔ "» κα “κι Σ Ἂ 54, « Ὁ 
αὐτοῦ, καὶ εὐδοκήθη, καὶ ἐπήκουσαν. αὐτοῦ πᾶς Ἰσραήλ.. “'οἱ ἄρχοντες 24 
καὶ οἱ δυνάσται καὶ οἱ υἱοὶ Δανεὶδ τοῦ βασιλέως πατρὸς αὐτοῦ ὑπετά- 
3 ψ΄ν 25 Ἁ 3 ; » ἢ λῚ Ν 2 ’ 5 
γῆσαν αὐτῷ. καὶ ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸν Σαλωμὼν ἐπάνωθεν, 25 
Α ᾿ Α - , ὰ 
ἐναντίον παντὸς Ἰσραήλ: καὶ ἔδωκαν αὐτῷ δόξαν. βασιλέως ὃ 


3 » , ἌΠΟ ΝΣ Α , », 3 “ 
οὐκ ἐγένετο ἐπι παντος. βασιλέως ἔμπροσθεν αὐτου. 


» »ν 29 ἢ 26 
“ὁ Καὶ Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ “ἔτη τεσσερά- “- 
: ὦ» ε “σιν ἋΣ μ᾿ , , “283 Ν 
κοντα, ἐν Χεβρὼν ἔτη ἐπτά, ἐν Ἱερουσαλὴμ ετὴ τριάκοντα τρία. καὶ 28 


9 ΄ 3 ’ “ ᾽ ε “«ὄ᾽ ΄ ΝῚ [ Ά 
ἐτελεύτησεν ἐν γήρει καλῷ, πλήρης ἡμερῶν, πλούτῳ καὶ δόξῃ" καὶ 
“ 3, “ 
ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “59οἱ δὲ λοιποὶ λόγοι 29 
- ἢ ᾿ [ , ΝΝ ε ὦ , ,.. ἃ 3 
τοῦ βασιλέως Δαυεὶδ οἱ πρότεροι καὶ οἱ ὕστεροι γεγραμμένοι εἰσὶν ἐν 
λόγοις Σαμουὴλ τοῦ βλέποντος καὶ ἐπὶ λόγων Ναθὰν τοῦ προφήτου 
καὶ ἐπὶ λόγων Τὰδ᾽ τοῦ βλέποντος, 3. περὶ πάσης τῆς βασιλείας αὐτοῦ 3ο 
Α «- ’ » -“ δέν», Σ» 9 4 ιν νι ϑς- Α » ᾿ 
καὶ τῆς δυναστείας αὐτοῦ, οἱ ἐγένοντο ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραὴλ 
Ν "ΚΝ ’ , ἘΞ ΄Ξ Ῥ Ν εν 
καὶ ἐπὶ πάσας βασιλείας τῆς γῆς. κατενίσχυσεν Σαλωμὼν υἱὸς 
“- “- “-“- ᾽ - 
Δαυεὶδ ἐπὶ τῆς βασιλείας. αὐτοῦ" καὶ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ 


[χὰ 
καὶ ηὔξησεν αὐτὸν εἰς ὕψος. 


Α 20 Κυριον τον’ θεον] τοί Κν θν Α [[ἰΚυριω] ΡΥ τω α 22 εβασιλευσα»ν] 
Ἔκ δευτερου Α [ Σαδωχ Α. 28 ηνδοκηθη Α  επηκουσαν) ὑπήκουσεν Αὶ 
24 οἱ υἱοι Δ. του βασιλεως] παντες υἱοι. του βασ. Δαὃδ Α 25 εδωκεν Α 
21 τεσσαρακ. ΒΑ [εν 29] ΡΓ καὶ 28 πληΐρεις Α | δοξη] δοξης Αὖ 
(- ταβ Αἢ)  Σαλωμὼω Αὖὐ (Σαλωμων Αἢ) 30 οι] ΡΓ και οἱ καιροὶ ΕΎενοΟνΤΟ 
Α 1 οπῖ κατενισχυσεν...εἰς υψος ΒΕΑ 

ΘΌῦβοΥ παραλειπομένων) α Β παραλειπομενων! των βασιλειων Τουδα α Α 


ύο 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΕΈΝΩΝ Β 


᾿, Ὶ ᾿ “- 

᾿ ΚΑΙ ἐνίσχυσεν Σαλωμὼν υἱὸς Δανεὶδ ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ 
3 

ἐφ - 3 - “ 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐμεγάλυνεν αὐτὸν εἰς ὕψος" 
ΕῚ ᾿ 3 5 λ ν ῷ ’, Ἶ ἡᾺ ων Ν , ᾿ “ 
2 “καὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς πάντα ᾿Ἰσραήλ, τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς 
ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς κριταῖς καὶ πᾶσιν τοῖς ἄρχουσιν ἐναντίον 
3 [4 “ ᾿ “ “ ϑ 
3 Ἰσραὴλ, τοῖς ἄρχουσιν τῶν πατριῶν. 3καὶ ἐπορεύθη Σαλωμὼν καὶ 
“ ε ) λ , 3 εἰ ἐ λὴ Ἁ 3 , Ὧι,» νι 3 ε ᾿ 
πᾶσα ἡ ἐκκλησία εἰς τὴν ὑψηλὴν τὴν ἐν Ταβαών, οὗ ἐκεῖ ἣν ἡ σκηνὴ 
“- ΄“- - ὰ 3 “ὋἋ΄ “ “ 
τοῦ μαρτυρίου τοῦ θεοῦ ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς παῖς Κυρίου ἐν τῇ 
“- “- 3 ;» 
4 ἐρήμῳ. ἀλλὰ κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀνήνεγκεν Δαυεὶδ ἐκ πόλεως Καρι- 
[ιὴ ἷς Ἂν ᾿ 3 ’ 

5 αθιαρείμ, ὅτι ἡτοίμασεν αὐτῇ σκηνὴν εἰς Ἱερουσαλήμ. καὶ τὸ θυσια- 
“- ὰ “ἀἀ ΄“ 
στήριον τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Βεσελεὴλ υἱὸς Οὐρείον νἱοῦ “Ωρ ἐκεῖ 
ΓΙ ᾿ . κα Κ δα Α ξ ζήτ 3. κ Σ ἮΝ ᾿ . ἐ 
ἦν ἔναντι τῆς σκηνῆς Κυρίου: καὶ ἐξεζήτησεν αὐτὸ Σαλωμὼν καὶ ἡ 

“ , “- 
6 ἐκκλησία, “ καὶ ἤνεγκεν ἐκεῖ Σαλωμὼν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χαλκοῦν 

΄“ “ 3 3 ,ὔ 

ἐνώπιον Κυρίου τὸ ἐν τῇ σκηνῇ, καὶ ἤνεγκεν ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαύτωσιν 
, σ)}} ὩΣ Α » ν ὰ ς Α Σ Ν ᾿ 
γ χιλίαν. Εν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ὠφθη ὁ θεὸς τῷ Σαλωμὼν καὶ 


3 
ὃ καὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς τὸν θεόν 


5 “ , ᾽, “Ἤ 
8 εἶπεν αὐτῷ Αἴτησαι τί σοι δῶ. 
ὰ Ἁ ΄“« 2 ’ 
Ο ἐποίησας μετὰ Δανεὶδ τοῦ πατρός μου ἔλεος μέγα, καὶ ἐβασίλευσάς 
ϑ 3 » «“ 9 ὦ “-“ , ς θ , ’ ᾿ 7 , 
ομε ἀντ αὐτοῦ. καὶ νῦν, Κύριε ὃ θεός, πιστωθήτω τὸ ὄνομά σον 
5» τὰ Ἁ , σ΄ Ἁ }] ᾿ ͵ » Ἁ οἷ ᾿ 
ἐπὶ Δαυεὶδ πατέρα μου, ὅτι σὺ ἐβασίλευσάς με ἐπὶ λαὸν πολὺν 
ς ε “- “ “ το. 5 ᾽ Ν ’ , Ἀ }] ’, 
το ὡς ὁ χνοῦς τῆς γῆς. “νῦν σοφίαν καὶ σύνεσιν δός μοι, καὶ ἐξελεύ- 
“ ΄-“ [4 [4 [ἡ “ 
σομαι ἐνώπιον τοῦ λαοῦ τούτου καὶ εἰσελεύσομαι" ὅτι τίς κρινεῖ τὸν 
, ᾿ , “ ἼῚΙ Α Ψ φ θ ᾿ δ ᾽ 
τι λαόν σου τὸν μέγαν τοῦτον ; "“᾿καὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Σαλωμών 
5» »,. 5 5} ΡΝ » » δ᾽ ᾿ 9 9.ϑΝ ἢ} λ κ᾿ 
Ανθ᾽ ὧν ἐγένετο τοῦτο ἐν τῇ καρδίᾳ σου, καὶ οὐκ ἠτήσω πλοῦτον 


[4 » οἷ Υ » ἊΝ Α Α »“ « ΄ εἶ ς ’ 
χρημάτων οὐδὲ δόξαν οὐδὲ τὴν ψυχὴν τῶν ὑπεναντίων, καὶ ἡμέρας 


Ιηβοῦ παραλειπομένων των βασιλειων Τουδα β Α 12 και τοις εκατον- 
ταρχοις καὶ τοις ΑΡ(ΠΒ) (οπ] καὶ τοῖς εκ. Αἦ) 8 εἐκκλησια) - μετ αὐτου Α 
4 σκηνην]-- Δαὃ Α δ Ουριου ΒΡΑ | εκκλησια]- ολη Α 6 ηνεγκεν] 
ανηνεγκεν Α (Ὀ 15) [ αὐτο] αὐτου ἃ Ἴ Ῥοβί δὼ τὰς 4 Β: 8 ὁ] 
σν 9 χνουςἾ] χους Α 11 τὴν ψυχην] οἵη τὴν Α 


όι 


Β 


δὶ 
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Α 3 εὐ τς νΟ» ἕος ’ ν ’ [κέ 
Β πολλὰς οὐκ ἡτήσω, καὶ ἥτησας σεαυτῷ σοφίαν καὶ συνεσιν ὅπως 
9 3 ’ 
κρίνῃς τὸν λαόν μου ἐφ᾽ ὃν ἐβασίλευσά σε ἐπ᾽ αὐτόν: “τὴν σοφίαν 12 
ν Ἂ ; ’ , ν λ ΙΝ Ν ἐ Ἁ δό 
καὶ τὴν σύνεσιν δίδωμί σοι, καὶ πλοῦτον καὶ χρήματα καὶ δόξαν 
’ ε 3 2 Ξ Φ᾽ ’ “ λ “- Ἅ“Ψν» θέ 
δώσω σοι, ὡς οὐκ ἐγενήθη ὅμοιός σοι ἐν τοῖς βασιλεῦσι τοῖς ἐμπροσθέ 
ο Ὁ ῶ 
σου, καὶ μετὰ σὲ οὐκ ἔσται οὕτως. "Ῥκαὶ ἦλθεν Σαλωμὼν ἐκ Μαβὰ 13 
.- - ΄“- , 
τῆς ἐν Γαβαὼν τῆς ἐν Ἱερουσαλὴμ πρὸ προσώπου σκηνῆς μαρτυρίου, 

3 ’ , ᾿ 
καὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ ᾿Ισραηλ. “Καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν τῷ 
ἅρματα καὶ ἱππεῖς, καὶ ἐγένοντο αὐτῷ χίλια καὶ τετρακόσια ἅρματα 
καὶ δώδεκα χιλιάδες ἱππέων: καὶ κατέλιπεν αὐτὰ ἐν πόλεσιν τῶν 

- 3 
ἁρμάτων, καὶ ὁ λαὸς μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. "ϑκαὶ τ5 
3 ’, 3 Ἁ 
ἔθηκεν ὁ βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ὡς 
᾽» ᾿ Α ὔ 3 πε 3 ’ ε " ν 3 ψν 
λίθους, καὶ τὰς κέδρους ἐν τῇ Ιουδαίᾳ ὡς συκαμίνους τὰς ἐν τῇ 


16 καὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἱππέων τῷ Σαλωμὼν ἐξ Αἰγύ- τό 


πεδινῇ εἰς πλῆθος. 
δὴν ΤΩΣ ᾿ “ 3 ’ - , τό 5 , 
πτου, καὶ ἡ τιμὴ τῶν ἐμπόρων τοῦ βασιλέως": πορεύεσθαι ἡγόραζον. 
Σ7 Ἂς 9 , Ἁ 55“ 3 5 [ἀ [τ [ φς ’ 3» ’ 
καὶ ἐνέβαινον καὶ ἐξῆγον ἐξ Αἰγύπτου ἅρμα ἕν ἑξακοσίων ἀργυρίου, 17 
Γι “. “- ΄ 
καὶ ἵππον ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα" καὶ οὕτως πᾶσιν τοῖς βασιλεῦσιν 
τῶν Χετταίων καὶ βασιλεῦσιν Συρίας ἐν χερσὶν αὐτῶν ἔφερον. 
3 ΄“΄ “- 3 - 
: Καὶ εἶπεν Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου τ (18) 11 
3 “ “ 
καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. “καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν ἑβδομή- « (1) (Π) 
’ 3 - Ν 93 “4 ᾽ ’ » Ἂν 
κοντα χιλιάδας ἀνδρῶν καὶ ὀγδοήκοντα χιλιάδας λατόμων ἐν τῷ 
" " εΣ ; 9. 5 ». κ᾿ Ἂ ε , 312 ,ὐ 
ὄρει, καὶ οἱ ἐπιστάται ἐπ᾽ αὐτῶν τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. Καὶ 3 (:) 
ἀπέστειλεν Σαλωμὼν πρὸς Χειρὰμ βασιλέα Τύρον λέγων “Ὡς 
ἐποίησας μετὰ τοῦ πατρός μου Δανεὶδ καὶ ἀπέστειλας αὐτῷ κέ- 
ι-. “- “ 3 ΄“ “- 
δρους τοῦ οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον κατοικῆσαι ἐν αὐτῷ, “καὶ ἰδοὺ. (9) 
»Ν ε ἐν 3 πε ᾿ “ ἊΣ το, ν ϑΊΒΕΕῚ ’ ζω 
ἐγὼ ὁ υἱὸς αὐτοῦ οἰκοδομῶ οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ μου, 
ἁγιάσαι αὐτὸν αὐτῷ τοῦ θυμιᾷν ἀπέναντι αὐτοῦ θυμίαμα καὶ πρό- 
Ν , ν “Ὕ"» , ς ’ , Ἁ Ν 
θεσιν διὰ παντός, καὶ τοῦ ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα διὰ παντὸς τὸ 
᾿ ν Α ν.» “ 7 Ν.}...9 .“ ’ 
πρωὶ καὶ τὸ δείλης, καὶ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν ταῖς νουμηνίαις 
καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς τοῦ κυρίου θεοῦ ἡμῶν, εἰς τὸν αἰῶνα τοῦτο ἐπὶ 
᾿ » , Γ' ΝΕ 5 ὰ 5 ῸΝ » ὃ ᾿ν , [ων ΄, ε 
τὸν Ἰσραήλ. καὶ ὁ οἶκος ὃν ἐγὼ οἰκοδομῶ μέγας, ὅτι μέγας ὁ 5 (4) 


Α 11 εβασιλευσα σε] εβασιλευσας Α 12 δοξαν και χρηματα Α [ὠς] συ 


Α | βασιλευσιν Α ] ἐμπροσθε Β"] ἐμπροσθεν ΒΒΡΑ 13 Μαβα] Βαμα 
Α | τῆς ἐν (29)]7 εἰς Α | προ] απὸ Α | σκηνης μαρτυριου] τῆς σκηνῆς τοῦ 
μαρτ. ἃ 14 κατελειπεν Α | οῃ εν 2. ἃ 15 τας εν] οἵὴ τὰς ἃ [πεδεινὴ 


Β" (πεδινη ΒΔ Δ) 16 ἱππεων] ιππων Α | τω Σ.}] των Σ. Α 117 ενεβαινον] 
ανεβαινον Α | ἐππον] ἱππων Α [|| Χετταίων) Γεθθαιων Α ] βασιλευσι (25) Α 
11 2 ανδρων] 5664 τὰς 2 ᾿ΙΠΘαγιπὶ 1 ΑἸ: 50Ρ τὰϑ γοτοῴφορων και ογδοηκον ΑΡ 
8---8 ΡΙατίτηα τεϊγαοίαν! βριγϊα5 εἰ δοσεηζιβ ραβϑίτι δαριηχῖς ΑΡ 8 αὐτω 
29] εαὐτω Α 4 ο υιο95] οπὴ ὁ Α | τὸ πρωι] Ἰῃίεγ ὁ εἰ π᾿ τὰ5 4114 Β7] νεο- 
μηνιαις Α ] τοῦ κυριου θεου] κυ του θυ Α 


6: 
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ΤῊ Ὁ ᾿ , ᾿ θ , 6 ἢ ’ Ν - 

(5) 6 θεὸς ἡμῶν παρὰ πάντας τοὺς θεούς. ὅ καὶ τίς ἰσχύσει οἰκοδομῆσαι Β 
αὐτῷ οἶκον ; ὅτι ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ οὐ φέρουσιν 
αὐτοῦ τὴν δόξαν" καὶ τίς ἐγὼ οἰκοδομῶν αὐτῷ οἶκον ; ὅτι ἀλλ᾽ ἢ 

(6) γ τοῦ θυμιᾷν κατέναντι αὐτοῦ. Τκαὶ νῦν ἀπόστειλόν μοι ἄνδρα 
σοφὸν καὶ εἰδότα τοῦ ποιῆσαι ἐν τῷ χρυσίῳ καὶ ἐν τῷ ἀργυρίῳ, 
3 - ω Ἀ 3 “ ’ Ἅ ᾽ “ ’ " 3 ΄“ 
ἐν τῷ χαλκῷ καὶ ἐν τῷ σιδήρῳ καὶ ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῷ 

, “ “ “ 
κοκκίνῳ, καὶ ἐπιστάμενον γλύψαι γλυφὴν μετὰ τῶν σοφῶν τῶν 
᾽ 3 “ 3 Ψ τὰ Ἀ 2 2 [ά ἃ ε ’ ᾿ ς 
μετ ἐμοῦ ἐν Ἰούδᾳ καὶ ἐν Ἱερουσαλήμ, ἃ ἡτοίμασεν Δανεὶδ ὁ 
8 Ν 3 ’ “ , .» , Ν 
(7γ) 8 πατήρ μον. ὃ καὶ ἀπόστειλόν μοι ξύλα κέδρινα καὶ ἀρκεύθινα καὶ 

-ο 3 σ΄ 

πεύκινα ἐκ τοῦ Λιβάνου, ὅτι ἐγὼ οἶδα ὡς οἱ δοῦλοί σου οἴδασιν 

,’ - ΄“ “- “»π 
κόπτειν ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου" καὶ ἰδοὺ οἱ παῖδες σοῦ μετὰ τῶν 

“- ’ - 
(8) 9 παίδων μοῦ 9πορεύσονται ἑτοιμάσαι μοι ξύλα εἰς πλῆθος, ὅτι ὁ 
3 ὰ 5.ν 5» “ , ν.» Το ν» Υ π- » 

(9) το οἶκος ὃν ἐγὼ οἰκοδομῶ μέγας καὶ ἔνδοξος. “καὶ ἰδοὺ τοῖς ἐργα- 
ζομένοις τοῖς κόπτουσιν ξύλα εἰς βρώματα δέδωκα σῖτον εἰς δό- 
ματα τοῖς παισίν σου, κόρων εἴκοσι χιλιάδας, καὶ κριθῶν κόρων 
, Ἁ Ν ᾿ ’, ᾽ , ΤῚ τ Φ 

(.ο) τὰ εἴκοσι χιλιάδας, καὶ οἴνου μέτρων εἴκοσι χιλιάδας. “" καὶ εἶπεν 

, ΄“- 
Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἐν γραφῇ καὶ ἀπέστειλεν πρὸς Σαλωμών 
3 “ 5 “-“ , Α δ 3 ΛΝ.» , 3 3 3 Α 
ν τῷ ἀγαπ έ 
Ἐν τῷ ἀγαπῆσαι Κύριον τὸν λαὸν αὐτοῦ ἔδωκέν σε ἐπ᾽ αὐτοὺς 
“ς 3 

(.1) τς βασιλέα. "καὶ εἶπεν Χειράμ Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ 
ἃ 5 , δ 5 Ἁ ᾿ Ὰ ΄-- ἃ ἔὃ “ ὶδ 
ὃς ἐποίησεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, ὃς ἔδωκεν τῷ Δαυεὶ 
υἱὸν σοφὸν καὶ ἐπιστάμενον σύνεσιν καὶ ἐπιστήμην, ὃς οἰκοδο- 

,» 3 “- Ψ Ν 3 “ λ ᾿ 3 ἊΝ 13 ν δι 

(12) τ3 μήσει οἶκον τῷ κυρίῳ καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. "Ξκαὶ νῦν 
Ὧ , ’ὕ ,ὕ ) ν λον ἢ φᾷ Α Ἁ ΑἹ 
ἀπέσταλκά σοι ἄνδρα σοφὸν καὶ εἰδότα σύνεσιν τὸν Χειρὰμ τὸν 

(13) τ4 πατέρα μου: "ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἀπὸ θυγατέρων Δάν, καὶ ὁ πατὴρ 
αὐτοῦ ἀνὴρ Τύριος, εἰδότα ποιῆσαι ἐν χρυσίῳ καὶ ἐν ἀργυρίῳ 
καὶ ἐν χαλκῷ καὶ ἐν σιδήρῳ, ἐν λίθοις καὶ ξύλοις, καὶ ὑφαίνειν 
᾽ . , ὯΝ “τ ε , ἢ κ , ν Σ 
ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῇ ὑακίνθῳ καὶ ἐν τῇ βύσσῳ καὶ ἐν 

“ ’ - “- 
τῷ κοκκίνῳ, καὶ γλύψαι γλυφάς, καὶ διανοεῖσθαι πᾶσαν δια- 
᾽ “ μὰ ὍΝ 2 φ΄ι Ἁ “- “ Ν “ Ν 
νόησιν, ὅσα ἂν δῷς αὐτῷ μετὰ τῶν σοφῶν σον καὶ σοφῶν Δανεὶδ 
(14) 15 κυρίον μον πατρός σου. "ϑκαὶ νῦν τὸν σῖτον καὶ τὴν κριθὴν καὶ 


ν Ψ» . Ν 3 ὰ 3 ς , ’ 2 , “ 
Το ἐλαιον Και Τὸν Οοἱινον, α εἰπέὲν ὁ κυριος μου, ἀποστειλάτω τοις 


θ αὐτω οἰκοδομησαι Α του ουνοῦ οὐ φερουσιν αὐτου ΞῈΡ γὰϑ5 Δϑ ἼενΑ 
39] ΡΥ καὶ Α [|| κοκκινω}-Ἐ καὶ εν τὴ νακινθω Α | γὙλυψαι] ΡΥ τον Α | α] ὧν Α 
10 δεδωκα)] δωδεκα Α [ κορων 29] κορου Α [[μετρων] ἸηΐεΓ μὲ εἴ τρὼων ἰῃ5 
τρων κ' χειλιαδας καὶ ἐλαίου με ΒδΡ(μΙΒΕ) χιλιάδας 397 -Ὁ καὶ ελαιου] καδων εικοσι 
χιλιάδας Α 11--Ἰ4 γοίγαοίανι ΑὉ 11 βασιλεα] ρζΥ εἰς ἃ 12 Δανειδ] 
Ἔτω βασιλει ῬΒΡΑ | επιστημὴν και συνεσιν Α τὴ βασιλεια] τεκ βασιλειας 
Αννα (τη βασιλειας Αἴ) [ αὐτου] εαὐτου Α 18 πατερα μου] παιδα μου 
Βεῦπρ ΑΡ (ΑὉ2) 14 κοκκινων Α [ πατρος] ΡΥ του Α 156 α]ον αὶ 
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ΡῚ “- 
Β παισὶν αὐτοῦ. 15 


ς “ ἴω “ 
καὶ ἡμεῖς κόψομεν ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου κατὰ τ6 (15) 
Ψ- Α ’ .Ψν » ᾿Ὶ ὰ » ᾿ 
πᾶσαν τὴν χρείαν σου, καὶ ἄξομεν αὐτὰ σχεδίαις ἐπὶ θάλασσαν 
Ἰόππης, καὶ σὺ ἄξεις αὐτὰ εἰς ἸἹερουσαλή 17 καὶ Σα- τ7 (16) 
ης, καὶ σὺ ἄξεις αὐ ς Ἵερ μ. “καὶ συνήγαγεν τ7(ι 
[4 “- 
λωμὼν πάντας τοὺς ἄνδρας τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ Ἰσραὴλ μετὰ 
᾿Ὶ 3 Ἁ ἃ » , 3 Ἁ Ἁ ς ᾿ » “ Ἁ 
τὸν ἀριθμὸν ὃν ἠρίθμησεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ 
ς»,ὔ ξ δ ’ , λ ς , 
εὑρέθησαν ἑκατὸν πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. 
“ ’ 
τὸ «αἱ ἐποίησεν ἐξ αὐτῶν ἑβδομήκοντα χιλιάδας νωτοφόρων, καὶ 18 (17) 
᾽ ᾿ ’ , ᾿ ’ ἰν ’ 3 ᾿ Ἁ 
ὀγδοήκοντα χιλιάδας λατόμων, καὶ τρισχιλίους ἑξακοσίους ἐπὶ τὸν 
λαόν. 
“ ΄ 3 
Καὶ ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον Κυρίου ἐν Ἴερου- τ 1ΠΠ 
Ν᾿ 3 » “΄τἵἽ!. 4 δ 9.) ’ ἊΝ ᾿ Ἀ 3 ἊΝ 
σαλὴμ ἐν ὄρει τοῦ ᾿Αμορειά, οὗ φθη Κύριος τῷ Δανεὶδ πατρὶ αὐτοῦ, 
“ : “ἢ 3 
ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἡτοίμασεν Δαυεὶδ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ ᾿Ιεβουσαίου. 
2 νῸ»ν ξ γ ὃ Ν 2 ΄- Ν “ ὃ ΄ ᾽ ΔΑ» “ , 
καὶ ἤρξατο οἰκοδομὴ ἐν τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ ἐν τῷ ἔτει τῷ τετάρτῳ 2 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ. βΞΚαὶ ταῦτα ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἶκο- 3 
“" 3 “- “- “- ’ , 
δομῆσαι τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ" μῆκος πήχεων ἡ διαμέτρησις ἡ πρώτη 
ΚῚ ᾿ ᾿ 
πήχεων ἑξήκοντα, καὶ εὖρος πήχεων εἴκοσι. “καὶ αἰλὰμ κατὰ 4 
“ “ “- , ’ 
πρόσωπον τοῦ οἴκου, μῆκος ἐπὶ πρόσωπον πλάτος τοῦ οἴκου πήχεων 
᾿ς , ᾽ 
εἴκοσι, καὶ ὕψος πήχεων ἑκατὸν εἴκοσι: καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν 
., θ » θ -᾿ 5 Ν Ν ἘΣ δ , ξ “Ἃ ξύλ 
ἔσωθεν χρυσίῳ καθαρῷ. καὶ τὸν οἶκον τὸν μέγαν ἐξύλωσεν ξύλοις ς 
, . ἥ ’, 6 τς νι »Ψ», λ Σιν 2 “ 
κεδρίνοις, καὶ κατεχρύσωσεν χρυσίῳ καθαρῷ, καὶ ἔγλυψεν ἐπ᾽ αὐτοῦ 


6 ᾿ ἢ , 3 ,͵ ’ 5 
καὶ ἐκόσμησεν τὸν οἶκον λίθοις τιμίοις εἰς 6 


’ Ἁ ΄ 
φοίνικας καὶ χαλαστά. 
δόξ ὶ ίῳ χρυσίον τοῦ ἐκ Φαρουάιμ, Τκαὶ ἐχρύ τὸν γ᾽ 

ὄξαν, καὶ χρυσίῳ χρυσίου ρουάιμ, Τκαὶ ἐχρύσωσεν τὸν 7 
οἶκον καὶ τοὺς τοίχους καὶ τοὺς πυλῶνας καὶ τὰ ὀροφώματα καὶ τὰ 
’ , νΝ » λ »" » Ν “ , 8 ᾿ 
θυρώματα χρυσίῳ, καὶ ἔγλυψεν χερουβεὶν ἐπὶ τῶν τοίχων. ὃ καὶ 8 
ἐποίησεν τὸν οἶκον τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων, μῆκος αὐτοῦ ἐπὶ πρόσωπον, 
’ ᾿ } ΄“- 4 δ 
πλάτος πήχεων εἴκοσι, καὶ τὸ μῆκος πήχεων εἴκοσι, καὶ ἐχρύσωσεν 
᾿Ὶ Ἁ ,ὔ αθα ῶ ᾽ ο β Ἂ 3 Δ ἐξ , 9 Ἀ 
αὐτὸν χρυσίῳ καθαρῷ εἰς χερουβεὶν εἰς τάλαντα ἑξακόσια. 9 καὶ 9 
ς ἢ ᾽Ν - ε ᾿ , εν , ’ ’ . ᾿ 
ὁλκὴ τῶν ἥλων, ὁλκὴ τοῦ ἑνὸς πεντήκοντα σίκλοι χρυσίου" καὶ τὸ 
ς “-. 3 2 2 10 Α » ’ 3 “ 3, “ ξς ᾽’ 
ὑπερῷον ἐχρύσωσεν χρυσίῳ. "““καὶ ἐποίησεν ἐν τῷ οἴκῳ τῷ ἁγίῳ τὸ 
“. ς ’ ᾿ ᾿ -»ὕ ᾽ ’ ΠῚ 3 7 ΕῚ ΠῚ 
τῶν ἁγίων χερουβεὶν δύο, ἔργον ἐκ ξύλων, καὶ ἐχρύσωσεν αὐτὰ 
, “-“ ἊΝ Ἂ μ 
χρυσίῳ. “καὶ αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν τὸ μῆκος πήχεων εἴκοσι, τι 
Α 16 συ αξεις] συναξεις ἃ 11 εξακοσιοι] ῬΓ καὶ Α 18 ἐπι] ἵηΐοὺ 
ε εἰ π 'ῃβ ργοδιωκταςὶ ε Βδθ(πιΡΕ) ΡΥ τοὺς (του Αὖ τοὺς ΑἾ) εργοδιωκτας Α 
111 Αμορια ἃ 2 .οικοδομὴ Β᾽ Ὁ("4}] οικοδομησαι Βϑ (σαι Ἰῃ τὰρ) Α 8 Τὰϑ 
ἢ διαμετρησις ἢ πρωτηὴ πήχεων Αἴ 4 πλατοὺυς ΑΥὰ [καὶ υψος πηχεων 
εἰκοσ]ι καὶ κατὶε 50 ταϑ εἴ ἰῇ προ Αϑ (οἴῃ καὶ υψος πηχεων ΑἾ"4) [ αὐτον] 
αὐτὸ Α [χρυσίω καθαρω (καθ. 50} γὰ5 αἴ ν]4) εἐσωθεν Α δ εγλυψεν επ 
αὐτου] ν ἐπ αὖ 5800 τὰς Β᾽ θ. χρυσιου] χρυσου Α 8 μῆκος 29] ευρος 


Α |εχρυσωσεν] κατεχρυσωσεν Α ] αὐτον] αὐτο Ἁ 9 εχρυσωσεν) Ἐὲν Δ 
10 χερουβειμ ΑΥἃ 11 χερουβειμ (19) ἃ 


6. 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ Β ΙΝ 7 


Ψ' “»Ξ - 
καὶ ἡ μία πτέρυξ πήχεων πέντε ἁπτομένη τοῦ τοίχου τοῦ οἴκου, καὶ ἡ Β 
;᾽ ’, “ “» 
πτέρυξ ἡ ἑτέρα πήχεων πέντε ἁπτομένη τῆς πτέρυγος τοῦ χερουβεὶν 
13 τοῦ ἑτέρου. “3 καὶ αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν διαπεπετασμέναι πήχεων 
3 Α ε , 3 Ἁ Α “ 
εἴκοσι, καὶ αὐτὰ ἑστηκότα ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ τὰ πρόσωπα 
κ᾿ 2 Χ ἊΝ ν." , 
14 αὐτῶν εἰς τὸν οἶκον. "᾿ καὶ ἐποίησεν τὸ καταπέτασμα ὑακίνθου καὶ 
φύρας καὶ κοκκίνου καὶ βύσσον, καὶ ὕφανεν ἐν αὐτῷ χερουβεί 
πορφὺρ : ὑτῷ χερουβείν. 
ν 23 ’ » “ ’ ’ 4 
15 ᾿"καὶ ἐποίησεν ἔμπροσθεν τοῦ τοίχου στύλους δύο, πήχεων τριάκοντα 
, Ά ἱτὰ Ἁ Α λὰ 3.»ϑὃ κα ᾿ ,΄ τό . 
ιό πέντε τὸ ὕψος, καὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν πήχεων πέντε. καὶ 
» “ Ἀ 2 Ἴ ᾿ ν... 3 μι “ “- “ 
ἐποίησεν σερσερὼθ ἐν τῷ δαβεὶρ καὶ ἔδωκεν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν 
ε 
’ Α » ’ ς ς Α ἈΝ , 3 δ “" ΜᾺ 
στύλων, καὶ ἐποίησεν ῥοίσκους ἑκατὸν καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τῶν χαλαστῶν. 
. 9 ᾿ , ᾿ ᾿ ᾿,ι ψΨ ) , 
1η Ἵκαὶ ἔστησεν τοὺς στύλους κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, ἕνα ἐκ δεξιῶν 
᾿ Α [χὰ 2 3 Ἂ ν᾽ ἊΨ ’ ᾿ 3, πὸ 3 “ 
καὶ τὸν ἕνα ἐξ εὐωνύμων, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ ἐκ δεξιῶν 
Ν ΔΨ “ 2 5) “ 3 ᾽ αν Ἁ ᾿ , 
ΙΥ :- Κατόρθωσις, καὶ τὸ ὄνομα τοῦ ἐξ ἀριστερῶν Ἰσχύς. “καὶ ἐποίησεν 
᾿Ὶ ᾿ς “- [2 Ε “" Ἀ Α 5 , 
τὸ θυσιαστήριον χαλκοῦν, πήχεων εἴκοσι μῆκος, καὶ τὸ εὖρος πηχέων 


2 Ἁ 3 , Ἁ θά , 
καὶ ἐποίησεν τὴν θάλασσαν χυτην, 


3, ΄ , Ἅ 
2 εἴκοσι: ὕψος πηχέων δέκα. 
4 ’ὔ 
πήχεων δέκα τὴν διαμέτρησιν, στρογγύλην κυκλόθεν, καὶ πήχεων 
Ο ᾽; 
3 πέντε τὸ ὕψος, καὶ τὸ κύκλωμα πήχεων τριάκοντα. 3 καὶ ὁμοίωμα 
μόσχων ὑποκάτω αὐτῆς" κύκλῳ κυκλοῦσιν αὐτὴν, πήχεις δέκα περιέ- 
“ ᾽; 
χουσιν τὸν λουτῆρα κυκλόθεν: δύο γένη ἐχώνευσαν τοὺς μόσχους 
“- Τ, »“ Ὄ 
,ἐν τῇ χωνεύσει αὐτῶν, “ἣὗ ἐποίησαν αὐτοὺς δώδεκα μόσχους, οἱ 
τρεῖς βλέποντες βορρᾶν, καὶ οἱ τρεῖς δυσμάς, καὶ οἱ τρεῖς νότον, 
Ά ς “ 9 3 λά Ν ε θά 3 9 3 “ “,, εν 
καὶ οἱ τρεῖς κατ᾽ ἀνατολάς: καὶ ἡ θάλασσα ἐπ᾽ αὐτῶν ἄνω, ἦσαν 
Ἁ 3 ’ 0 ] “ "», 5 ὩΝ Α ’ ΝΞ ον Δ Α } 
«τὰ ὀπίσθια αὐτῶν ἔσω. ὅκαὶ τὸ πάχος αὐτῆς παλαιστής, καὶ τὸ 
χεῖλος αὐτῆς ὡς χεῖλος ποτηρίον, διαγεγλυμμένα βλαστοὺς κρίνον, 


6 


6 χωροῦσαν μετρητὰς τρισχιλίους: καὶ ἐξετέλεσεν. δ καὶ ἐποίησεν 


ἊΝ ’ Ἁ Α , “ 
λουτῆρας δέκα, καὶ ἔθηκεν τοὺς πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ τοὺς πέντε 
“ “- Ψ “" “ 
ἐξ ἀριστερῶν, τοῦ πλύνειν ἐν αὐτοῖς τὰ ἔργα τῶν ὁλοκαυτωμάτων 
κι 3 ΄ ) 9 ΄-Ξ ᾿ ς Ἁ 3 3 ’ Ἁ ε ,-" 
καὶ ἀποκλύζειν ἐν αὐτοῖς" καὶ ἡ θάλασσα εἰς τὸ νίπτεσθαι τοὺς ἱερεῖς 


᾿ 5». κ 7 ,-: ’ ᾿ Ν ᾽ ν “ δέ δ ἢ ’ 
γεν αντῇ. και εἐποιῆσεν Τὰας Λυχνίας Τας χρυσᾶς ὁέκᾶ ΚαΤα ΤΟ Κριμα 


11 ἡ μια πτερ.Ἷ ἡ πτερ. ἡ μια Α | απτομενὴ 19] αἀπτομεναι Β | χερουβειν Α 
29] χερουβὴ Α | ετερου]- (12) καὶ ἡ πτερυξ᾽! τοῦ χερουβ᾽" του ενος πήχεων 
πεντεὶ ἀπτομενὴ τοὺ τοιχοὺῦ τοῦ οἰκου] και ἢ πτερυξ ἡ ετερα πήχεων πεντεὶ 
απτομενὴ τῆς πτερυγος του χερουβ᾽"} του ετερου] Α 18 αι πτερ.] οὔ 
αι ἡ 14 νακινθου] ΡΥ εξ Α 1δ ταις κεϊφαλας (510) Α 16 σενσερωθ 
Α | εδωκεν] εθηκεν Α | επεθηκεν] εθηκεν Α 11 τὸν ενα] οὔὴὺ τὸν ἃ 
ΙΝ 1 πηχ.' εικοσι (19)] εἰκοσι πηχεων Α  οἵχ εἰκοσι ὑψος Α 2 πεντε 
πὴῆχ. Α 8 υποκατωθεν Α  αὐτηΞ] ἧς 500 τὰ5 ΑΔ (αυτον ΑἾὙ6) | δεκα 
πήχεις Α [ περιεχουσαι Α Ϊ μοσχουΞς] μοχλους Β 4 δυσμας}] ΡΥ βλέποντες 
Α 1 νοτον} ὉΥ βλέποντες Α | κατ ανατ.] ρ΄ βλέποντες αὶ δ χωρουσα Α 
θ εθηκεν] ἐπεθηκεν ἃ 


ΒΕΡΤ. 1. 6 Ε 


Ιν ὃ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


5» “αὶ ᾿» 2 Ἂ ἔπε ᾿ 2 “ Ν τὰ 2 3 “- 
Β αὐτῶν καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ πέντε ἐξ ἀριστερῶν. 
δ Ἄ Σ ’ , δέ ᾿" ἔθ 2 ἘΝ ἊΝ, ΄ 2 ὃ “- 
καὶ ἐποίησεν τραπέζας δέκα καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν 8 
ν , 2 2 ΄ Ἀ 2 Υ ἰλ ““ ὃ ’ 9 ᾿ 
καὶ πέντε ἐξ εὐωνύμων: καὶ ἐποίησεν φιάλας χρυσᾶς ἑκατόν" 9 καὶ 9 
3 ’ ἾἾ 5 Ἁ “᾿ ς » ἈΝ Ἁ 3 Ἁ Ἁ ΄ Ἁ 
ἐποίησεν τὴν αὐλὴν τῶν ἱερέων καὶ τὴν αὐλὴν τὴν μεγάλην, καὶ 
θύ  αὐλῆ, καὶ θυρώματα αὐτῶν κατακεχαλκωμέν λκῷ. ᾿᾿καὶ 
ύρας τῇ αὐλῇ, καὶ θυρώματα αὐτῶ χαλκωμένα χαλκῷ. “καὶ το 
᾿ ’ »“ »Ἂ.Ν , α 2 ὃ κ ε ἢ 
τὴν θάλασσαν ἔθηκεν ἀπὸ γωνίας τοῦ οἴκου ἐκ δεξιῶν ὡς πρὸς 
2 Ν ΄ τῶν ᾿ 2 ’ Γ΄ Α οἱ ΄, ᾿ Α 
ἀνατολὰς κατέναντι. τ᾿ καὶ ἐποίησεν Χειρὰμ τὰς κρεάγρας καὶ τὰ τι 
“ . - ’ ἴω 
πυρεῖα καὶ τὴν ἐσχάραν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτοῦ. 
“-- “- Α [οι 
καὶ συνετέλεσεν Χειρὰμ ποιῆσαι πᾶσαν τὴν ἐργασίαν ἣν ἐποίησεν 
«- “" “ “- ’, ΄ ᾿ ΄““ 
Σαλωμὼν τῷ βασιλεῖ ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ, "στύλους δύο καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν τ᾿ 
“ ἴω “ “ ’ Ψ, 
γωλὰθ τῇ χωθαρὲθ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων δύο, καὶ δίκτνα 
δύο συνκαλύψαι τὰς κεφαλὰς τῶν χωθαρὲθ ἅ ἐστιν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν 
»“ ἊΝ ’ 
τῶν στύλων, ᾿Ξκαὶ κώδωνας χρυσοῦς τετρακοσίους εἰς τὰ δύο δίκτυα, τ3 
Α ’ Ε ,ὔ 2 “ ’ “ Ὁ ἃ “- ,’; Α ᾽’ 
καὶ γένη ῥοίσκων ἐν τῷ δικτύῳ τῷ ἑνὶ τοῦ συνκαλύψαι τὰς δύο 
΄“ “ ’ 
γωλὰθ τῶν χωθαρὲθ ἅ ἐστιν ἐπάνω τῶν στύλων. “᾿καὶ τὰς μεχωνὼθ τῷ 
ἢ , , ᾿ ᾿ Ν κα 3 , . ἐς κα ἢ θ 1ϑ ᾿ 
ἐποίησεν δέκα, καὶ τοὺς λουτῆρας ἐποίησεν ἐπὶ τῶν μεχωνώθ, "5 καὶ το 
᾿ Ψ, ,ὔ ΑἉ .Ἶ Ψ ᾿ Ψ ς ᾿Ὰ 3 ψ" 
τὴν θάλασσαν μίαν καὶ τοὺς μόσχους τοὺς δώδεκα ὑποκάτω αὐτῆς, 
τό ν" ᾿ ἢ “ δ ι ᾽ Ἂ κ ᾿ -λ ᾿ 
καὶ τοὺς ποδιστῆρας καὶ τοὺς ἀναλημπτῆρας καὶ τοὺς λέβητας καὶ τό 
Ψ “ ὰ ν᾿ 
τὰς κρεάγρας, καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῶν ἃ ἐποίησεν Χειρὰμ καὶ 
“ “ 7 ’ “ “ 
ἀνήνεγκεν τῷ βασιλεῖ Σαλωμὼν ἐν οἴκῳ Κυρίου χαλκοῦ καθαροῦ. 
17 2 “ , ὩΝ, 5 ὃ “ 2 , 3 τ ε ἢ 2 ἰοὴ 
ἐν τῷ περιχώρῳ τοῦ Ἰορδάνου ἐχώνευσεν αὐτὰ ὁ βασιλεὺς ἐν τῷ 17 


Ἁ 3 ’ 
1 καὶ ἐποίησεν τ8 


πάχει τῆς γῆς, ἐν οἴκῳ Σεχχὼθ καὶ ᾿Αναμεσιρδάθαι. 
, - -“ ᾽ 
Σαλωμὼν πάντα τὰ σκεύη ταῦτα εἰς πλῆθος σφόδρα, ὅτι οὐκ ἐξέλιπεν 
δ Α “--. ἊΝ ΄“ 19 ἧς 2 ’ λ ἶ Ψ' Ἂ ;’ 3 
ὁλκὴ τοῦ χαλκοῦ. "ϑκαὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν πάντα τὰ σκεύη οἴκου τὸ 
σ΄ τ ἮΝ 
Κυρίου, καὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν καὶ τὰς τραπέζας, καὶ 
» 9 »,. αὶ " ἢ“ 20... Χ ν , ᾿ ν Ω 
ἐπ᾿ αὐτῶν ἄρτοι προθέσεως, ““καὶ τὰς λυχνίας καὶ τοὺς λύχνους 20 
τοῦ φωτὸς κατὰ τὸ κρίμα καὶ κατὰ πρόσωπον τοῦ δαβεὶρ χρυσίου 
“-“ “ ’» “- 

καθαροῦ, “᾽ καὶ λαβίδες αὐτῶν καὶ οἱ λύχνοι αὐτῶν, καὶ τὰς φιάλας 2: 

Ἁ Α ,ὔ ᾿ Ἷ ΄“-΄ ’, θ - 22 ᾿ [4 ’ “- 
καὶ τὰς θυίσκας καὶ τὰ πυρεῖα χρυσίου καθαροῦ, “ΖΞ καὶ ἡ θύρα τοῦ 2: 
᾽ , “ Υ - “ι 
οἴκου ἡ ἐσωτέρα εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, εἰς τὰς θύρας τοῦ οἴκου τοῦ 


ναοῦ χρυσᾶς. (η 


καὶ συνετελέσθη πᾶσα ἡ ἐργασία ἣν ἐποίησεν Σαλω- 
μὼν ἐν οἴκῳ Κυρίου. ᾿ καὶ εἰσήνεγκεν Σαλωμὼν τὰ ἅγια Δανεὶδ τοῦ τ 
πατρὸς αὐτοῦ, τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη" ἔδωκεν εἰς 
θησαυρὸν Κυρίου. 

9 θυραΞ) ὈΓ τας ἃ | κατακεκαλκ. Β΄ (κατακεχαλκ. ΒΡ) 11 πυρια 
ΑΔ (ἴδηι 21) Σαλωμων τω βασιλει] ο βασιλευς Σαλ. Α 12 συγκαλυψαι 
ΒΑΡ Α (ἴδ 13) | ἐπὶ 29] ἐπανω 18 ὙενΉ]} ΡΥ δυο Βᾶῦπθ ΚΑ. 16 ανα- 
λημπτορας 11 Σεχχωθ)] ρίο χ ϑόω ΒΒ "4 (χ Βὴ Σοκχωθ Α | ἀναμε- 
᾿σιρδαθαι] ανα μεσον! Σαδαθα 18 εξελειὼπεν ἃ Ν᾽ 1θησαυρον]- οἰκου Α 


6δ 


( (Ὁ) 


ωι 


1ο 


11 


12 


13 


ΠΑΡΑΔΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ Β τι, 


“Τότε ἐξεκκλησίασεν Σαλωμὼν τοὺς πρεσβυτέρους καὶ πάντας Β 
τοὺς ἄρχοντας τῶν φυλῶν τοὺς ἡγουμένους πατριῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
’ -« ᾽ ᾿ 
εἰς Ἱερουσαλήμ, τοῦ ἀνενέγκαι κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐκ πόλεως 
Δαυείδ, αὕτη Σειών. 83καὶ ἐξεκκλησιάσθησαν πρὸς τὸν βασιλέα πᾶς 
“- “ χω ᾿ 3 
Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἑορτῇ, οὗτος ὁ μὴν ἕβδομος. “καὶ ἦλθον πάντες οἱ 
’ 3 ’ ἢ - 
πρεσβύτεροι ᾿σραήλ, καὶ ἔλαβον πάντες οἱ Λευεῖται τὴν κιβωτὸν 5 καὶ 
4 ᾿ ΝΥ ῇ ᾿ , 4 ΄ . Φ .“Σ κ 
τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ ἅγια τὰ ἐν τῇ 
κ . Σ . »κ ἢ κ ν ἐς κα δ6δ.- ς ᾿ 
σκηνῇ, καὶ ἀνήνεγκαν αὐτὴν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται. " καὶ ὁ βασιλεὺς 
΄΄ 3 
Σαλωμὼν καὶ πᾶσα συναγωγὴ ᾿Ισραὴλ καὶ οἱ φοβούμενοι καὶ οἱ ἐπι- 
συνηγμένοι αὐτῶν ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ θύοντες μόσχους καὶ πρό- 
Δ 5 » , ν΄ ἃ 3 δ 3 Ν - , 
βατα, οἵ οὐκ ἀριθμηθήσονται καὶ οἵ οὐ λογισθήσονται ἀπὸ τοῦ πλήθους. 
’ὔ ΄“ ᾽ 
7καὶ εἰσήνεγκαν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου εἰς τὸν τόπον 
3 πῶς ᾽ Α Ν - 3) 5 Ν Ω “ ς ’ ς ΄ “ 
αὐτῆς, εἰς τὸ δαβεὶρ τοῦ οἴκου, εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων ὑποκάτω τῶν 
4 “ 
πτερύγων τῶν χερουβείν. ὅκαὶ ἦν τὰ χερουβεὶν διαπεπετακότα τὰς 
πτέρυγας αὐτῶν ἐπὶ τὸν τόπον τῆς κιβωτοῦ, καὶ συνεκάλυπτεν τὰ 
ἢ ἢ Α Ἁ 2 ᾿ Α » ΄" » ΟΡΕΝῚ 5 ’ 
ἱν τὴν κιβωτὸν καὶ ἐπὶ τοὺς ἀναφορεῖς αὐτῆς ἐπάνωθεν, 
ερουβεὶν τ τ ορεῖς αὖτ θ 
ϑκαὶ ὑπερεῖχον οἱ ἀναφορεῖς, καὶ ἐβλέποντο αἱ κεφαλαὶ τῶν ἀνα- 
, Σ “  ἀδη ς 3 ’ “- μ 3 5 Ἄ μι 
φορέων ἐκ τῶν ἁγίων εἰς πρόσωπον τοῦ δαβείρ, οὐκ ἐβλέποντο ἔξω: 
ν 5 δ "»“»23»α “- Ε , ’ τὸ 3 3 )] “ “ Α 
καὶ ἦσαν ἐκεῖ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. “οὐκ ἦν ἐν τῇ κιβωτῷ πλὴν 
’ “- ,, , 4 “ 
δύο πλάκες ἃς ἔθηκεν Μωυσῆς ἐν Χωρήβ, ἃ διέθετο Κύριος μετὰ τῶν 
“ 3 ΄“ “ “" 
υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου. "καὶ ἐγένετο 
» “ » λθ .“ Α δ “- “ 6 ’ [χὰ ᾽ ς ς “ ς 
ἐν τῷ ἐξελθεῖν τοὺς ἱερεῖς ἐκ τῶν ἁγίων, ὅτι πάντες οἱ ἱερεῖς οἱ 
{ θέ « ΄, θ 3 ε ὃ , 3 Σ , 
εὑρεθέντες ἡγιάσθησαν: οὐκ ἦσαν διατεταγμένοι κατ᾽ ἐφημερίαν. 
“ “ “ 3 “ “ 
᾿Ξ καὶ οἱ Λευεῖται οἱ ψαλτῳδοὶ πάντες τοῖς υἱοῖς ᾿Ασάφ, τῷ Αἷμάν, τῷ 
3 “ “ ΄“ ΄“ “-“ “-“ “ 
Ιδειθοὺμ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, τῶν ἐνδεδυ- 
δ Ν ’ 3 [4 Ἀ 3 ; Ἁ Σ ’ 
μένων στολὰς βυσσίνας ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις, 
“ 3 “ “ 
ἑστηκότες κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἱερεῖς ἑκατὸν 
͵ “ “΄“ 
εἴκοσι σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν. "Ξ3Ξκαὶ ἐγένετο μία φωνὴ ἐν τῷ 
σαλπίζειν καὶ ἐν τῷ Ψψαλτῳδεῖν καὶ ἐν τῷ ἀναφωνεῖν φωνῇ μιᾷ τοῦ 
ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν τῷ κυρίῳ: καὶ ὕψωσαν φωνὴν ἐν σάλπιγξιν 
ΐ Ὁ ἢ Υ 


καὶ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν ὀργάνοις τῶν ῳδῶν καὶ ἔλεγον 
μ 5 Καὶ ἐν Οργ : γ 


" πρεσβυτερους]- Ισὰ Α | πατριων] ΡΥ των Α [| Σιων ΒΡΑ 8 πα] α 


Ἔανηρ Α 4 Λευιται Α (ἰῖ6πὶ 5, 12) δ και 1τ907] ανηνεγκαν τὴν 
κιβωτον" και Α θ και 197 5ῖσῃ νϑ] {1 ἀρ θιὴ ἴῃ α Ἰπίουα5 ργας 56 ἔοσί ΒΑ] 
και οἱ οὐ] ουδὲ Α 8 την κιβωτον) ΡΓ ἐπι Α ϑυπερειχον] περιειχον 


Α 


10 αὐτους] αὑτον Α 12 Ασαφ] ΡΥ τω Α | Ιδιθουν Α | αὐτου 25] 


αὐτων Α | κατεναντι]  καταί ανατολας Α Ϊ| εἰκοσι] ΡΥ καὶ Α | ταις σαλπ.} 
ΟΠ] ταῖς 18 υψωσαν] ΡΥ ὡς ΒΆΡ (ϑραοιβοῦ) Α [ φωνὴν] τὴν φωνὴ 
(51:5) Α 
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Ὑ Τά! ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ΟῚ “-“ - , “ 3 , 
Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν 
ε 3 ᾿ ΕΝ νι γ᾿ 9 κι 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἐλεὸς αὐτοῦ. 
“4 , ΙΖ 2 ἢ 
καὶ ὁ οἶκος ἐνεπλήσθη νεφέλης δόξης Κυρίου" " καὶ οὐκ ἠδύναντο οἱ τὰ 
“ “- “ - ΄- [ω 3 , 
ἱερεῖς τοῦ στῆναι λειτουργεῖν ἀπὸ προσώπου τῆς νεφέλης, ὅτι ἐνέ- 
3 “᾿ “- 3 
πλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ. ᾿ Τότε εἶπεν Σαλωμών τ 
Κύριος εἶ οὔ κατασκηνῶ ᾿ ἠφῳ. "καὶ ἐγὼ οἰκοδόμηκα οἷκ 
ριος εἶπεν τοῦ κατασκηνῶσαι ἐν γνόφῳ. ἱ ἐγὼ οἰκοδόμη ον 2 
τῷ ὀνόματί σου ἅγιόν σοι καὶ ἕτοιμον τοῦ κατασκηνῶσαι εἰς τοὺς 
35“ 3 Ἀ Σ , ς ᾿ ᾿Ὶ ’ 3 ἫΝ ," » , 
αἰῶνας. 53καὶ ἐπέστρεψεν ὁ βασιλεὺς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ εὐλό- 3 
Α “ ᾽ λ “ Σ] , ," 33 " λ , 3 Ά 
γησεν τὴν πᾶσαν ἐκκλησίαν Ἰσραήλ, καὶ πᾶσα ἐκκλησία. Ἰσραὴλ 
’ 3 ἐφ ’ 
παρειστήκει. ὁκαὶ εἶπεν Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, ὃς ἐλά- 4 
λησεν ἐν στόματι αὐτοῦ πρὸς Δανεὶδ τὸν πατέρα μου καὶ ἐν χερσὶν 
3 σι 3 ΝΠ λέ 59 Α “-“ ς ᾿ Φ 9 ἢ Α , 
αὐτοῦ ἐπλήρωσεν λέγων 5᾽᾿Απὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἀνήγαγον τὸν λαόν 5 
“ ΄ -» - 
μου ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐκ ἐξελεξάμην ἐν πόλει ἀπὸ πασῶν φυλῶν 
3 ᾿ “ 3 ΄“ ᾿ “- 32 ᾿ 4 3 ἴω Ἁ 3 3 
Ἰσραὴλ τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τοῦ εἶναι ὄνομά μου ἐκεῖ, καὶ οὐκ ἐξε- 

3 “᾿ 3 ΄ 3 
λεξάμην ἐν ἀνδρὶ τοῦ εἶναι εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ- 
6 καὶ ἐξελεξάμην ἐν Δαυεὶδ τοῦ εἶναι ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ. 6 
7 Ἁ 3 , 3 Ν δί Ἁ “ , “ ᾽ “- 

καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου τοῦ οἰκοδομῆσαι 7 
“5 σ΄, “ , 32 
οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ. ὃ καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 8 
᾿ , , 3 2 ΞῸΝ » “- ΡῚ “- 
Δαυεὶδ πατέρα μου Διότι ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν σου τοῦ οἰκοδομῆσαι 
3 “΄- 3 , ’ λῷ 3 ’ 2 Α , [9] Α Α 
οἶκον τῷ ὀνόματί μου, καλῶς ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν σου: ϑπλὴν σὺ 9 
3 3 ΄ , Ψ [τ ς ς’ [ 2 “ 5 “ 
οὐκ οἰκοδομήσεις τὸν οἶκον, ὅτι ὁ υἱός σου ὃς ἐξελεύσεται ἐκ τῆς 
3 , Ω 3 ΄, ᾿ Ἵ “ἣν ψ ,ὔ 1ο ΑΝ 
ὀσφύος σου, οὗτος οἰκοδομήσει τὸν οἶκον τῷ ονόματί μου. “καὶ το 
» » ’ ᾿ ’ κα ὰ δ ἢ . 9 , 5 
ἀνέστησεν Κύριος τὸν λόγον τοῦτον ὃν ἐλάλησεν, καὶ ἐγενήθην ἀντὶ 
Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου καὶ ἐκάθισα ἐπὶ τὸν θρόνον Ἰσραὴλ καθὼς 
5 ἢ σ΄" Ν 3 , Α Ἵ τ, Οὐδ , ΞῚ 
ἐλάλησεν Κύριος, καὶ οἰκοδόμησα τὸν οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ 
3 ᾿ ..»» Ξ Ω ᾿ Α 2 ἜΜ τς Ἕ - , ἃ 
Ἰσραήλ, τ' καὶ ἔθηκα ἐκεῖ τὴν κιβωτὸν ἐν ἡ ἐκεῖ διαθήκη Κυρίου ἣν τι 
᾿ “-“ .Ὁ ῳ 2 ΄- 
διέθετο τῷ ᾿Ισραηλ. ἸΞἸζαὶ ἔστη κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου τ2 
’ » ͵ 4 » 
Κυρίου ἔναντι πάσης ἐκκλησίας Ἰσραήλ, καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας 
΄-ὦἶ [χ ΄“- 
αὐτοῦ: "39ὅτι ἐποίησεν Σαλωμὼν βάσιν χαλκῆν καὶ ἔθηκεν αὐτὴν ἐν τ3 
τὸν » “ “᾿ “- ΄“ [κ᾿ “ 
μέσῳ τῆς αὐλῆς τοῦ ἱεροῦ, πέντε πηχῶν τὸ μῆκος αὐτῆς καὶ πέντε 


Α 3 5» “᾿ Α “- ᾽ Α “ » “ ν.»» 
πήχεων τὸ εὖρος αὐτῆς καὶ τριῶν πήχεων τὸ ὕψος αὐτῆς" καὶ ἔστη 


138 εξομολογεισθαι Α 14. ΝΤῚ τῆς νεφεληΞς...εν γνοῴω 500 Τὰ5 Ρ] 
1π|.48 | νεφελης] -" δοξης κυ ΑΞ | δοξα] ΡΥ ἡ Δ ΨΙ 1 κατασκηνωσαι κατοι- 
κησαι Δἃ 2 ὠκοδομηκα Α | κατασκηνωσαι) κατοικῆσαι ἃ 38 εκκλησια)] 


ΡΕ7. 4 προς] πρς Α 6 και] - εξελεξαμην εν Ἰλημ!] γενεσθαι του ειναι 
το ὄνομα μου! εκει᾿ καὶ Α Ἶ του] ὡστε 58 τὰβ Αδ" τὸν λαον] του λαου Α 
8 πατερα) ΡΥ τον Α  καλως] Ἐ εποιησας οτι ΒδΡ(πι6) Α | καρδιαν 29] ΡΥ την Βδ8Ὁ 
(ΞΡ σβοῦ) Α 10 τουτον] αὐτου Α του πατρος] οἵη τοῦ Α | μου] σου ΒΞ] 
ωὠκοδομησα Α 12 αὐτου] εαυτου Δ 13 πηχων] πήχεων Α 
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ΥΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΝΙ 24 


, 3 ». α ν» ΘΟ Ν εἰ , »ἤὕ ’ ΕῚ ,ὕ 3 ’ 
ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὰ γόνατα ἔναντι πάσης ἐκκλησίας Ἰσραήλ, Β 
ἊΝ 3 --ὠ 3 Α “ 
τ4 καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν "' καὶ εἶπεν Κύριε 
ς Α 9, ; ᾽ ὔ [τ ’ Α 3 9 “ Α 9." “- 
ὁ θεὸς Ἰσραήλ, οὐκ ἔστιν ὅμοιός σοι θεὸς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς 
’ Ἁ ὃ θγ Α ᾿ ξλ - , “ 
γῆς, φυλάσσων τὴν διαθηκὴν καὶ τὸ ἐλεὸς τοῖς παισίν σου τοῖς 
, 3 ἐ -“- 
τις πορενομένοις ἐναντίον σου ἐν ὅλῃ καρδίᾳ. ᾿5 ἐφύλαξας τῷ παιδί 
“- ἃ “- 
σου Δαυεὶδ τῷ πατρί μου ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων, καὶ ἐλάλησας 
’ 
ἐν στόματί σου καὶ ἐν χερσίν σου ἐπλήρωσας ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. 
“- ἐνὶ ᾿ ᾿ς “- ΄. 
16 "καὶ νῦν, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, φύλαξον τῷ παιδί σον τῷ Δανεὶδ 
ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων Οὐκ ἐκλείψει σοι ἀνὴρ ἀπὸ προσώπου 
}] ’ 
καθήμενος ἐπὶ θρόνου Ἰσραήλ, πλὴν ἐὰν φυλάξωσιν οἱ υἱοί σου τὴν 
“ “- ’ “- 
ὁδὸν αὐτῶν τοῦ πορεύεσθαι ἐν τῷ ὀνόματί μου ὡς ἐπορεύθης ἐναν- 
“- » ᾽ - 
17 τίον μου. "Ἶκαὶ νῦν, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, πιστωθήτω δὴ τὸ ῥῆμά 


ο 5 3 “ 
τὸ ὅτε εἰ ἀληθῶς κατοι- 


ἀ 2 τς ’ “ 
ι8ϑσου ὃ ἐλάλησας τῷ παιδί σον τῷ Δαυείδ. 
’ θ Α Ἁ 3 θ ᾿ 3 Α ΄ς ἊΝ : ΝΡ λν 3 Α Α ς ») , 
κησει θεὸς μετὰ ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆς; εἰ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς 
“- φῳ 3 Ἃ ’ εὺ “ 
τοῦ οὐρανοῦ οὐκ ἀρκέσουσίν σοι, καὶ τίς ὁ οἶκος οὗτος ὃν οἰκοδό- 
1ο : λέ 3.»ϑ " Ἁ Α , Ν ὙΠ ν ᾿ 
το μησα; "καὶ ἐπιβλέψῃ ἐπὶ τὴν προσευχὴν παιδός σου καὶ ἐπὶ τὴν 
,ὕ ᾽ν ξ , “- ᾿Ὶ “-Ἄ “ ᾽ “- 
δέησίν μου, Κύριε ὁ θεός, τοῦ ἐπακοῦσαι τῆς δεήσεως καὶ τῆς προσ- 
35. ευχῆς ἐναντίον σου σήμερον, ““τοῦ εἶναι ὀφθαλμούς σου ἀ Ἵ 
39 εὐχῆ ἥμερον, μοὺς σου ἀνεῳγμένους 
3 ω “- Ξε 3 “- 
ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον ἡμέρας καὶ νυκτός, εἰς τὸν τόπον τοῦτον ὃν 
3 ὍΝ νι Ἢ, ’ 3 “-“ “ » “- “ - “- 
εἶπας ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομά σου ἐκεῖ, τοῦ ἀκοῦσαι τῆς προσευχῆς ἧς 
“. [4 Α “ ὔ᾽ “ 
21 ὁ παῖς σου προσεύχεται εἰς τὸν τόπον τοῦτον. “'᾽ καὶ ἀκούσῃ τῆς 
, “- , , ΤῸ » ὰ ἃ ’ 3 
δεήσεως τοῦ παιδὸς σου καὶ λαοῦ Ἰσραὴλ ἃ ἂν προσεύξωνται εἰς 
᾿ ζω " Α 9 ’ 2 “ , κ ΄ 
τὸν τόπον τοῦτον" καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐν τῷ τόπῳ τῆς κατοικήσεώς 
3 - 9 “ Α .] ’ Ἁ ὮΝ Ψ» “2 3λ ξς ’ δον 
22 σου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἀκούσῃ καὶ ἵλεως ἔσῃ. “ἐὰν ἁμάρτῃ ἀνὴρ 
“ ’ 3 “-“ Ν ’ 3 ᾽ ᾿ Α 5 Α “ 3 ἊΝ 3 ’ ᾿Ὶ 
τῷ πλησίον αὐτοῦ καὶ λάβῃ ἐπ᾽ αὐτὸν ἀρὰν τοῦ ἀρᾶσθαι αὐτόν, καὶ 
ἔλθ ν᾿  " ’ , “- θ ’ 2 τ Υ᾿ ᾽» 23 Α 
23 ἔλθῃ καὶ ἀράσηται κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, 53καὶ 
᾿ ΕῚ “- “- 9 “- Α ’ Α ΄“ 
σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τοῦ οὐραν οὗ καὶ ποιήσεις, καὶ κρινεῖς τοὺς 
’ “ 39ῳ “- ὦ ν᾽. » “- ς Α 3 - 5 
δούλους σου τοῦ ἀποδοῦναι τῷ ἀνόμῳ καὶ ἀποδοῦναι ὁδοὺς αὐτοῦ εἰς 
Ἁ 9 “ “ “ ,ὔ “- 3 ΄“- 9 “ Α ᾿ 
κεφαλὴν αὐτοῦ, τοῦ δικαιῶσαι δίκαιον, τοῦ ἀποδοῦναι αὐτῷ κατὰ τὴν 
’ ) “ 24 ν 3. θ θῆ ξ λ , 3 ὴλ , 
24 δικαιοσύνην αὐτοῦ. “Γ᾽ καὶ ἐὰν θραυσθῇ ὁ λαός σου Ἰσραὴλ κατέναντι 
“-“ 9 “ 5ΑΔ ς , , Α 3 , δ 2 ᾿ 
τοῦ ἐχθροῦ ἐὰν ἁμάρτωσίν σοι, καὶ ἐπιστρέψωσιν καὶ ἐξομολογή- 


“- Ὶ ’ “ » 
σονται τῷ ὀνόματί σου καὶ προσεύξονται καὶ δεηθῶσιν ἐναντίον 


13 γονατα͵] αὐτου Α 16 εφυλαξας] ΡΥ α Α | οἵὴ αὐτω λεγων 
και ἐλαλησας Α | στοματι] ΡΥ τῶ Α 160 τον παιδαὰ Αἴ (τω παιδι 
Αἰ ν14) | Δανειδ] Ἐ τω πρὶ μου Α Ἷ προαωπου]- μου ΒΔΑ | ονοματι] νομὼ Α 
18 θεο9] ΡΥ ο ἃ [ὠκοδομησα ἃ 19 προσευχὴν Ὀἷδ5 5.0Υ Αὖ (τα5 τὸ ΑἾ] 
προσευχης]-Ἐ ἢ5 ὁ παις σου προσευχεται ΒϑὉ ιξ ἱπα. 20 σου 15] μου Β΄ (σου 
ΒΕΡΑῚ 21 λαου] σον Α 23 ΟἿὴῊ τοῦ ουρανου (29) Α  αὐτω] ἐκαστω 


ΒΔΑ 24 εἐπιστρεψουσιν ἃ 
ύ9 


ΝῚ 25 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ΒΒ 


᾿ ἐν ᾽ , 25 ᾿ Ἁ Ἂ ᾿ 3 “ 3 -“ Ν ὧν 
Β σου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, “καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ λεὼς 25 
" “ι ς ͵ λ “- Ἶ λ Ἀ ΕῚ ψψ 3 Α " 
ἔσῃ ταῖς ἁμαρτίαις λαοῦ σου Ἰσραήλ, καὶ ἀποστρέψεις αὐτοὺς εἰς 
΄“ ἃ »“" »“"! Ἂ “ Ψ “ 
τὴν γῆν ἣν ἔδωκας αὐτοῖς καὶ τοῖς πατράσιν αὐτῶν. “ἐν τῷ συσχε- 526 
- Α ς , . ’ 
θῆναι τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ γενέσθαι ὑετὸν ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, καὶ 
, Ν ᾿ 
προσεύξονται εἰς τὸν τόπον τοῦτον καὶ αἰνέσουσιν τὸ ὄνομά σου, καὶ 
“ "» ν “- » ω ΄ Ψ' 
ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν ὅτι ταπεινώσεις αὐτοὺς" 
᾽; 3 “- » - Φφ “ “ 
Ζ7καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἵλεως ἔσῃ ταῖς ἁμαρτίαις 27 
“» “- “ » ᾿ὔ ΄“ »“" 
αὐτῶν παίδων καὶ τοῦ λαοῦ σου Ἰσραήλ, ὅτι δηλώσεις αὐτοῖς τὴν 
εὰλὶ . 2 ι 2 τν ἰέ 2 ὅπ Ν , ς ᾿ ΣΝ 
ὁδὸν τὴν ἀγαθὴν ἐν ἧ πορεύσονται ἐν αὐτῇ, καὶ δώσεις ὑετὸν ἐπὶ 
»“"Ἵ ἃ ΄“ ΄- 5 
τὴν γῆν σου ἣν ἔδωκας τῷ λαῷ σου εἰς κληρονομίαν. ΞῬλιμὸς ἐὰν 28 
3 “- “ ͵ ἂἷ ’ » “ “ 2 
γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, θάνατος ἐὰν γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, ἀνεμοφθορία 
Α ᾽ 3 Ἂ ᾿ ΄- . ΄ 3. Υ » Ν ς 
καὶ ἵἴκτερος, ἀκρὶς καὶ βροῦχος ἐὰν γένηται, ἐὰν θλίψῃ αὐτὸν ὁ 
, ζη Ἐ τεῚ Ν αν 3 “ 
ἐχθρὸς κατέναντι τῶν πόλεων αὐτῶν, κατὰ πᾶσαν πληγὴν καὶ πᾶν 
ΝΣ ᾿ Α “ ἃ ΄, 3 
πόνον, καὶ πᾶσα προσευχὴ καὶ πᾶσα δέησις ἣ ἐὰν γένηται ἀν- 29 
, Α . “ 9 , γΝ “ι.᾿, Α εν 
θρώπῳ καὶ παντὶ λαῷ σου Ἰσραήλ, ἐὰν γνῷ ἄνθρωπος τὴν ἁφὴν 
“- ’ 5 “- Ά “ “- 
αὐτοῦ καὶ τὴν μαλακίαν αὐτοῦ, καὶ διαπετάσῃ τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς 
3 “-Ἐ Α 9 4 3 “- “. 
τὸν οἶκον τοῦτον, 3. καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμον 3ο 
᾽ ν 5. Ἁ , ᾿ Α Ἁ Ν ς Α » “ 
κατοικητηρίου σου καὶ ἰάσῃ, καὶ δώσεις ἀνδρὶ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ 
ς Δ Ὅν Α , Ρ] “ [ω , , Α , 
ὡς ἂν γνῷς τὴν καρδίαν αὐτοῦ, ὅτι μόνος γινώσκεις τὴν καρδίαν 
ςκ 5 θ , 31 ε “ ’ “ὃ ἵ Ἂ ᾿ 
υἱῶν ἀνθρώπων" 35᾽ ὅπως φοβῶνται πάσας ὁδούς σου πάσας τὰς 5: 
ἡμέρας ἃς αὐτοὶ ζῶσιν ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς ἧς ἔδωκας τοῖς πατρά- 
ε “ 32 Α “Ὁ ὶλ , ἃ » 3 “ “᾽᾿» 4 ᾿ 
σιν ἡμῶν. 3 καὶ πᾶς ἀλλότριος ὃς οὐκ ἐκ τοῦ λαοῦ Ἰσραὴλ ἐστιν 32 
3 , .» 3 ἔπε: , ᾿. Α δ ; }Ὶ ΄ Α Α 
αὐτός, καὶ ἔλθῃ ἐκ γῆς μακρόθεν διὰ τὸ ὄνομά σου τὸ μέγα καὶ τὴν 
΄“ ᾽ Α Α Ν ᾿Ὶ ,ὕ “4 Α ς νι.» 
χεῖρά σου τὴν κραταιὰν καὶ τὸν βραχίονά σου τὸν ὑψηλόν, καὶ ελ- 
[4 Α “" ψ, 
θωσιν καὶ προσεύξωνται εἰς τὸν τόπον τοῦτον, 3Ξκαὶ εἰσακούσῃ ἐκ 33 
“-- “ε ΡῚ ’ ᾽ 
τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου, καὶ ποιήσεις κατὰ πάντα 
τ 5. 3 Ω ’ὔ ς ᾽ , { “- ’ ξ Ἁ 
ὅσα ἐὰν ἐπικαλέσηταί σε ὁ ἀλλότριος, ὅπως γνῶσιν πάντες οἱ λαοὶ 
“- “- ἮΝ Ψ ἢ “- » ἐ ς ἢ , 3 ’ 
τῆς γῆς τὸ ὄνομά σου, καὶ τοῦ φοβεῖσθαί σε ὡς ὁ λαός σου Ἰσραήλ, 
“-- “" [ὦ 3, 3 “«- 
καὶ τοῦ γνῶναι ὅτι ἐπικέκληται τὸ ὄνομά σου ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον 
ἁ Ν , 
ὃν οἰκοδόμησα. 3:ἐὰν δὲ ἐξέλθῃ ὁ λαός σου εἰς πόλεμον ἐπὶ τοὺς 534 
2 θ ᾿ 2 ὌΝ “δῶ ὃ » λ “ » ΄ Ν Ἴ- ν 
ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐν ὁδῷ ἧ ἀποστελεῖς αὐτούς, καὶ προσεύξονται πρὸς 
" ᾿ ᾿ εῶλ “ , ᾿ ἃ 3 , 3 δι τις " δὲ 
σὲ κατὰ τὴν ὁδὸν τῆς πόλεως ταὕτης ἣν ἐξελέξω ἐν αὐτῇ καὶ οἴκου 


2 5 ,ὕ »“ » ’ Α 3 Ψ ΡῚ “εἨ }Ὶ - “ 
οὗ οἰκοδόμηκα τῷ ονοματι σου, 35 καὶ ἀκουσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τῆς 55 


Α 25 λαου] ΡΥ τον 26 οτι] ι 5ῈΡ τὰϑ 27 ταις αμαρτιαις] 
των ἀμαρτιων Α [ αὐτων] των ΒΆΡΑ | παιδων]-Ἐ σου Δ 28 ΟἿ ἐπι τῆς 
γη» (29. Α 29 ανθρωπω] ῬΓ παντι 80 μονος}] μονωτατὸς ἃ 
81 φοβουνται Α Ϊ πασας 19] τας Δ | τῆς Ὑη5] ΡΓ πασης Α 32 λαου] 
Ἔσου Α | τὸν βραχ.] οἵὰ τον ἃ | προσευξονται Δ 84 οἰκοδομηκα] ὡκο- 
δομησα ἃ 


ΥΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β νΠ 6 


΄ ΄- ΄“ 3 -»Ἥ Ψ. 
δεήσεως αὐτῶν καὶ τῆς προσευχῆς αὐτῶν, καὶ ποιήσεις τὸ δικαίωμα Β 
». « 36 Φ' ς Ψ , σ » ᾿Ὡ ᾿ 6 ἃ 3 ε 
36 αὐτῶν. 36ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, ὅτι οὐκ ἔσται ἄνθρωπος ὃς οὐχ ἁμαρ- 
Α 
τήσεται, καὶ πατάξεις αὐτοὺς καὶ παραδώσεις αὐτοὺς κατὰ πρόσωπον 
σι Ἢ ’ [4 ΄“- 
ἐχθρῶν, καὶ αἰχμαλωτεύσουσιν οἱ αἰχμαλωτεύοντες αὐτοὺς εἰς γῆν 
ΕῚ - ᾿] “-“ ᾿ λ 3 ν 37 ἣ. “5 , ,ὔ ν Ὶ ΄“ 
3) ἐχθρῶν εἰς γῆν μακρὰν ἢ ἐγγύς, 37καὶ ἐπιστρέψωσιν καρδίαν αὐτῶν 
- - “- χ ψ,. “ 
ἐν τῇ γῇ αὐτῶν οὗ μετήχθησαν ἐκεῖ, καί γε ἐπιστρέψωσιν καὶ 
- , 5 ΤΝ ᾿ , » κ« 7 « , δ 
δεηθῶσίν σου ἐν τῇ αἰχμαλωσίᾳ αὐτῶν λέγοντες Ἡμάρτομεν, ἢδι- 
, » , 38 νι" , ν ΡΣ ἘΣΘ δί 
38 κήσαμεν, ἡνομήσαμεν, 3) καὶ ἐπιστρέψωσιν πρὸς σὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ 
[τ “ “-- “ ͵ὔ 
καὶ ἐν ὅλῃ Ψυχῇ αὐτῶν ἐν γῇ αἰχμαλωτευσάντων αὐτούς, καὶ προσ- 
, ον “- Φ ΄ “- “ 
εὐξονται ὁδὸν γῆς αὐτῶν ἧς ἔδωκας τοῖς πατράσιν αὐτῶν καὶ τῆς 
᾿λ ς ἐξ λέξ Ἀ “ ᾿᾿ χ » ὃ , μὰ » ἤ , 
πόλεως ἧς ἐξελέξω καὶ τοῦ οἴκου οὗ ῳκοδόμησα τῷ ὀνόματί σου, 
3 Γ ΄“- 3 “- - 
39 3 καὶ ἀκούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου τῆς 


- σι “ ᾽ }] “- ᾿ ’ 
προσευχῆς αὐτῶν καὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν, καὶ ποιήσεις κρίματα καὶ 


ὯΝ » - - - ς , ἤρου  ς » » ᾿ ς 
4ο ἰλεως ἔσῃ τῷ λαῷ τῷ ἁμαρτόντι σοι. νῦν, Κύριε, ἔστωσαν δὴ οἱ 


φθ λ , » , δ Ἂ 3 ΄ 5 , 3 ᾿ δέ 
ο α μοι σου ανεῶγμενοι Καὶ Τὰ ὠΟΤὰ σου ἐεπηκΚοα εἰς Τὴν εησιν 


΄“- ,ὔ ’ 4ι Ἁ - ΡΣ ’ θ ’, ς ὦ ’ 3 ᾿ , 
4τι Τοῦ ΤΟΤΟυ Τουτου. Και νυν ανάαστῆσι, Κυριε οΟ εος, εἰς ΤΡ ΚαΤα- 


’ ι Ἀ ς Α “-“ » δ, ς “-“ [4 ς 
παυσὶν σου, σὺ καὶ ἡ κιβωτὸς τῆς ἰσχύος σου. ἱερεῖς σου, Κύριε ὁ 
, ὔ 3 ’ 
θεός, ἐνδύσαιντο σωτηρίαν, καὶ οἱ υἱοί σον εὐφρανθήτωσαν ἐν ἀγα- 
“ ᾽ Ἁ 3 ’ Α ᾿ ᾽ 
42 θοῖς. “45 Κύριε ὁ θεός, μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου, μνήσθητι 
Ἁ ΄ ᾿; 
τ τὰ ἐλέη Δαυεὶδ τοῦ δούλου σου. Καὶ ὡς συνετέλεσεν Σαλωμὼν 
προσευχόμενος, καὶ τὸ πῦρ κατέβη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφαγεν 
Ἁ «ς [ὸ ν Ἁ [ὰ Ἁ , ν΄ ᾿ »ἤ 3 
τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰς θυσίας, καὶ δόξα Κυρίου ἔπλησεν τὸν 
«» 2 ν 3 ΣᾺ, ς ε ζυ 3 λθ .“ » ᾿ 3 , 
2 οἶκον. “καὶ οὐκ ηδύναντο οἱ ἱερεῖς εἰσελθεῖν εἰς τὸν οἶκον Κυρίου 
3 “- ΄“Ε 3 ’ὔ Ψ Ψ᾿, , ’ὔ Ἁ 3 - ΝῚ 
53ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ὅτι ἔπλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον. 53καὶ 
Ν᾿ { Εν» νΝ ἘΠῚ ΄- ἢ “-“ Ἁ ς , ᾽ὔ 
πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἑώρων καταβαῖνον τὸ πῦρ, καὶ ἡ δόξα Κυρίου 
“εν Α, ἜΣ ν..» 7 5. ν ᾿ “-“ 5... τ ᾿Ὶ , 
ἐπὶ τὸν οἶκον" καὶ ἔπεσον ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ τὸ λιθό- 
᾿ ἊἉ δ. ψῇ - ͵ 
στρωτον, καὶ προσεκύνησαν καὶ ἤἥνουν τῷ κυρίῳ 
Υ » ᾿ 
οτι ἀγαθόν, 
[πὲ » εἶ »».»" Ἁ ᾿, 3 “Ὁ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
᾿Ὶ Ἁ ΄“ Α ’ ’ὔ 7) 
4 καὶ ὃ βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ λαὸς θύοντες θύματα ἔναντι Κυρίου. 
5 Ἁ ) ’ δ .. Ἁ θ , , δ Α , 
5 "καὶ ἐθυσίασεν Σαλωμὼν τὴν θυσίαν, μόσχων εἴκοσι καὶ δύο χι- 
Ἁ 3 “- - ’ “ 
λιάδες: καὶ ἐνεκαίνισεν τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ὁ βασιλεύς" καὶ πᾶς 


“- ΣΝ Α , - 
6 ὁ λαὸς “καὶ οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν ἑστηκότες, καὶ οἱ 


860 εσται] ἐστιν Α Ϊ οπλ αὑτοὺς 395 4 857 επιστρεψουσιν Α (ὈΪ5 : ᾿ἴεηη 
28) 38 εν ολη (19) Αϑὐπιε (ομὰὶ Αἦ) [|καρδια] καρδια αὐτων 50 ταϑ Αϑ' 
ίοτη αὐτων Αἴ Ὑ|4)  προσευξωνται Α | οικοδομησα Α 41 ιερεις] ΤΥ οὐ Α 
42 σου] ΡΥ του χρίστου! Α ΝΠ 1 Σαλωμων] Σολομὼν Α (ἰεπὶ 5) 
8 οἱ νιοι] οἵη οἱ Α | ἐπεσαν Α 5 χιλιαδες] χιλιαδας Α - και βοσκηματων! 
εκατον και εἰκοσι χιλιαδας Α θ αὐτων 19] εαυτων Α 
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ΝΠ 7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


“ 3 ᾽ ᾽ 5ἈᾺ δ - - “ 
Β Λενεῖται ἐν ὀργάνοις ὡδῶν Κυρίου τοῦ Δανεὶδ τοῦ βασιλέως τοῦ ἐξο- 
“ ᾿ ,ὔ Ο ᾿] ᾿ 5“ ,ΙΌΟΌΨ» 3 “ 3 
μολογεῖσθαι ἔναντι Κυρίου, ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, ἐν 
Ὁ Ἁ εἶ ε 3 “ Α ΡΣ ς ΄“ ’ Ῥε , 
ὕμνοις Δαυεὶδ διὰ χειρὸς αὐτῶν" καὶ οἱ ἱερεῖς σαλπίζοντες ταῖς σάλ- 
2 ,ὔ » κ᾿ ᾽ν ἴα 3 ὴλ ς , η , ἕν 
πιγξιν ἐναντίον αὐτῶν, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἑστηκώς. 7 καὶ ἡγίασεν 7 
Σαλωμὼν τὸ μέσον τῆς αὐλῆς τῆς ἐν οἴκῳ Κυρίου: ὅτι ἐποίησεν ἐκεῖ 
ἐπ [ ᾿ Τ|5 εἴπ) ΐ ρ ἡ 
Ν “ ο 4 
τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰ στέατα τῶν σωτηρίων, ὅτι τὸ θυσιαστήριον 
ἊΝ ὰ 3 Ύ Ψ 
τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Σαλωμὼν οὐκ ἐξεποίει δέξασθαι τὰ ὁλοκαυ- 

,ὕ Ν Α Ν Α Α , 8 ᾿Ὶ ΕῚ ’ Α 
τώματα καὶ τὰ μαναὰ καὶ τὰ στέατα. “καὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν 8 
τ ᾿: 3 τ ἢ ΤῊ μ“ ἰφ Ν ἐ Ψ Δ ἘΣ ὯΙ ὴλ 3 3 
ἑορτὴν ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἑπτὰ ἡμέραις, καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ μετ᾽ αὖ- 

“- 3 Ψ' , ’ 2 εἶ 5 , ἘΠΕ λ͵-“- ΄ 
τοῦ, ἐκκλησία μεγάλη σφόδρα ἀπὸ εἰσόδου Αἱμὰθ καὶ ἕως χειμάρρον 
Αἱ ; 9 ᾿ 3 ᾽ὔ 3 Ψ-ν 4 , τς 5 δό ἐξ ὃ ο Ρ 

ἰγύπτου. 9καὶ ἐποίησεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἐξόδιον, ὅτι ἐνκαι- 9 

- «ς ’ 
νισμὸν τοῦ θυσιαστηρίου ἐποίησεν ἑπτὰ ἡμέρας ἑορτὴν, “᾿ καὶ ἐν το 
“ , ἈΝ ; ᾽ν ΩΣ ὴ “ ε , 3 , τ Ἂ 
τῇ τρίτῃ καὶ εἰκοστῇ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου ἀπέστειλεν τὸν λαὸν 
» - 9 3 ΄“᾿ “ 
εἰς τὰ σκηνώματα αὐτῶν εὐφραινομένους καὶ ἀγαθῇ καρδίᾳ ἐπὶ τοῖς 
΄“ : , “ - ΄“ 
ἀγαθοῖς οἷς ἐποίησεν Κύριος τῷ Δανεὶδ καὶ τῷ Σαλωμὼν καὶ τῷ 
᾿ 4 “ “- “: 
Ισραὴλ λαῷ αὐτοῦ. Ἶ Καὶ συνετέλεσεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον τι 
΄ ἤ ν᾽ 4 5 ω ΄, Ν ,ὔ τὸ 5 , ΕΣ “ 
Κυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν ἐν τῇ 
“ Α “-- “- 5 δὰ ’ Α 3 ᾿ 3 ἴω 
ψυχῇ Σαλωμὼν τοῦ ποιῆσαι ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ 
! “ ’ “3; 
εὐοδώθη. “καὶ ὦφθη ὁ θεὸς τῷ Σαλωμὼν τὴν νύκτα καὶ εἶπεν τ2 
ὑτῷ Ἤκουσα τῆς προσευχῆς σου, καὶ ἐξελεξά ἐν τῷ τό 
αὐτῷ ἧς προσευχῆς ν καὶ ἐξελεξάμην ἐν τῷ τόπῳ 

» “ 3 “- 
τούτῳ ἐμαυτῷ εἰς οἶκον θυσίας. ᾿Ξἐὰν συσχῶ τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ 13 

, Ἑ ΄ Ἀ 5" 3 ἰφ 3 ὃ “ 4 ’ὔ 
γένηται ὑετός, καὶ ἐὰν ἐντείλωμαι τῇ ἀκρίδι καταφαγεῖν τὸ ξύλον, 

.ν δ ᾿ , » κ κ ποεῖν, ΘᾺ » “ ς 
καὶ ἐὰν ἀποστείλω θάνατον ἐν τῷ λαῷ μου, "καὶ ἐὰν ἐντραπῇ ὁ τΆ 
Χ , 5.1» Δ .ΌΨΜ ΄ 3 ΄ λ 3.59 2 ᾿ ιν 

αός μον ἐφ᾽ οὗς τὸ ὄνομά μου ἐπικέκληται ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ προσ- 

, Α , Α ἣ Ῥ ἮΝ 3 , γ δ 
εὐξωνται καὶ ζητήσωσιν τὸ πρόσωπόν μου, καὶ ἀποστρέψωσιν ἀπὸ 

“ “ “ “σ᾿ “ ; “- “ 
τῶν ὁδῶν αὐτῶν τῶν πονηρῶν, καὶ ἐγὼ εἰσακούσομαι ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 

ἠῤ . ΄“ » 3. Ἂς ᾿ ταὶ “ 
καὶ ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν καὶ ἰάσομαι τὴν γῆν αὐτῶν. 
1: ἘΠ θ λ , » 2 Ψ Ν Α 3 ΄ 3 ΄, 
νῦν οἱ ὀφθαλμοί μου ἔσονται ἀνεῳγμένοι καὶ τὰ ὦτά μου ἐπήκοα τΞ 


“ “- “- ; 
τῆς προσευχῆς τοῦ τόπου τούτου. "5 


“- ᾿Ὶ ἐπ 
καὶ νῦν ἐξελεξάμην καὶ ἡγίακα τό 
τὸν οἶκον τοῦτον τοῦ εἶναι ὄνομά μον ἐκεῖ ἕως αἰῶνος, καὶ ἔσονται 
ε » θ Ἷ ,, ἕ δί 3 “ “4 Α ι , 7 ᾿ 
οἱ ὀφθαλμοί μου καὶ ἡ καρδία μου ἐκεῖ πάσας τὰς ἡμέρας. καὶ 17 
Α 54 “ 3 ’ « Ἂς ς ’ Α , 
σὺ ἐὰν πορευθῇς ἐναντίον μου ὡς Δαυεὶδ ὁ πατήρ σου, καὶ ποιήσῃς 


ὰ Ἁ Α 
κατὰ πάντα ἃ ἐνετειλάμην σοι, καὶ τὰ προστάγματά μου καὶ τὰ 


6 Λευειται] Δ ρτο ἃ Β᾽ "ἃ Λευιται ἃ Ἴ εξεποιει) ἐποιει ἃ 9 εγκαι- 
νισμον ΒΆΡΑ | επταὶ ἡμέρας εἐποιήησεν Α 10 εἰκοστη] εἰκαδι Α 
11 εποιησεν] 5ῖστπια νὶ 1 ῥΡΥδα 58 ἔδσί Β'ϊχι εἔπιρ ηθελησεν Ἁ | εὐωδωθη Β8Ὁ 
129 θυσιας] του θυσιασαι αὶ 18 συνσχω 14 ζητήσουσιν Α 15 τῆς 


προσευχης] τὴ προσευχὴ Δ 16 εω95] ἐπ 11 οἵὰ και τὰ προστα- 
γματα μον ἃ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΥΙΠ 8 


Α » , Α ᾽ “ 
ι8 κρίματά μου φυλάξῃ, “᾿καὶ ἀναστήσω τὸν θρόνον τῆς βασιλείας Β 
΄“ ’ 3 3 ; 
σου ὡς διεθέμην Δαυεὶδ τῷ πατρί σου λέγων Οὐκ ἐξαρθήσεταί σοι 
3 Α ς ; 3 3 ἡλ Ι9 Ὶ γ." 5 ᾿ ξς ΡῈ Α 
το ἀνὴρ ἡγούμενος ἐν Ἰσραήλ. καὶ ἐὰν ἀποστρέψητε ὑμεῖς, καὶ 
ἢ Ἀ ᾿ 3 
ἐνκαταλίπητε τὰ προστάγματά μου καὶ τὰς ἐντολάς μου ἃς ἔδωκα 
“ “- ᾿ ᾿ “ 
ἐναντίον ὑμῶν, καὶ πορευθῆτε καὶ λατρεύσητε θεοῖς ἑτέροις καὶ προσ- 
“κ᾿ 2 “ ς “ 3 ᾿ “ “ “" “ σ 
2ο κυνήσητε αὐτοῖς, “καὶ ἐξαρῶ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς γῆς ἧς ἔδωκα αὐτοῖς, 
3 “ Γι ἰς ’ ΄ 3 , ᾿ ἊΨ 
καὶ τὸν οἶκον τοῦτον ὃν ἡγίασα τῷ ὀνόματί μου ἀποστρέψω ἐκ 
" ’ 3 Α » λὴ , ᾿] ὃ ᾿ 3 
προσώπου μου, καὶ δώσω αὐτὸν εἰς παραβολὴν καὶ εἰς διήγημα ἐν 
΄“ “ ἔθ 2Ι ,, ξ ᾽ χὰ ς ς λό ΠΕΣ ς ὃ 
οἱ πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. “"καὶ ὁ οἶκος οὗτος ὁ ὑψηλός, πᾶς ὁ διαπο- 
4 Ἀ 2 ἂν ’ ’ 3 “ ᾿ς 
ρευόμενος αὐτὸν ἐκστήσεται καὶ ἐρεῖ Χάριν τίνος ἐποίησεν Κύριος 
- “ ,ὔ 4 ΄“ » Ψ . 22 Α 3 “ , 2 ’ 
22 Τῇ γῇ ταύτῃ καὶ τῷ οἴκῳ τούτῳ; “Ξκαὶ ἐροῦσιν Διότι ἐνκατέλιπον 
7 “ εἰ ΄“ . 3 “ 
Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν τὸν ἐξαγαγόντα αὐτοὺς ἐκ γῆς 
ΡΝ κα ἈΝ 3 ’ “ δ’ Ὁ ᾿ ’ὔ 3 κι 
Αἰγύπτου, καὶ ἀντελάβοντο θεῶν ἑτέρων καὶ προσεκύνησαν αὐτοῖς 
[ὦ ΄“ “ 2 ΄, 2 3 οἢ ΄ 
καὶ ἐδούλευσαν αὐτοῖς: διὰ τοῦτο ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς πᾶσαν τὴν 
[4 
κακίαν ταύτην. 
Ιφ »] ες }} 
ΠΙ τ Καὶ ἐγένετο μετὰ εἴκοσι ἔτη ἐν οἷς οἰκοδόμησεν Σαλωμὼν τὸν 
φ᾿ 3 3 “ Ά Α ὰ 
2 οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ, “καὶ τὰς πόλεις ἃς ἔδωκεν Χειρὰμ 
“ ͵ 3 , 3 Α ᾿ Ἁ ’ 3 “ ᾿ 
τῷ Σαλωμών, ῳκοδόμησεν αὐτὰς Σαλωμὼν καὶ κατῴκισεν ἐκεῖ τοὺς 
ΟΥ̓ 3 Ψ' 
νἱοὺς Ἰσραηλ. 
Ὄ ᾿ 
Ὁ Καὶ ἦλθεν Σαλωμὼν εἰς Βαισωβὰ καὶ κατίσχυσεν αὐτήν. Ἅ καὶ 
᾽ δό ᾿ Θ ὃ Α 2 “-“ 3. » ωῶ 4 ͵ὔ ᾿ “Ἃ 4 
ῳκοδόμησεν τὴν Θοεδομὸρ ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς 
3 ᾿ 3 δό } { {0 5 Ν 3 δό ᾿ θ Ἀ ᾿ 
5 ὀχυρᾶς φκοδόμησεν ἐν Ἡμαῦ. “καὶ ῳκοδόμησεν τὴν Βαιθωρὼμ τὴν 
" Α Α ᾿ ᾿ , ἢ ) ᾿ , ᾽ κ᾿ 
ἄνω καὶ τὴν Βαιθωρὼμ τὴν κάτω, πόλεις ὄχυρας, τείχη, πῦλαι καὶ 
“ἢ ᾿ Α Χ , ᾿ ; Α ἬΝ 4 , ἢ ὰ 3 
6 μοχλοί: “καὶ τὴν Βαλαά, καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς ὀχυρὰς αἵ ἦσαν 
Ψ-" , Α Ψ Α ἰὴ ΄“ ς ἰὴ Α ᾿ , 
τῷ Σαλωμών, καὶ πάσας τὰς πόλεις τῶν ἁρμάτων καὶ τὰς πόλεις 
ἂν « ’, ε [τὰ ᾿ Ἅ Ἁ , Α » ’ “- 
τῶν ἱππέων, καὶ ὅσα ἐπεθύμησεν Σαλωμὼν κατὰ τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ 
᾽ ὃ [φ ν Ἶ ΧῚ αἱ 3 τ “ Δ βά Ν 2 , “- β 
οἰκοδομῆσαι ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ καὶ ἐν πάσῃ τῇ βασι- 
“-“ “ 3 “ ᾿ “ 
γλείᾳ αὐτοῦ, πᾶς ὁ λαὸς ὁ καταλειφθεὶς ἀπὸ τοῦ Χετταίου καὶ τοῦ 
3 ’ ΄“ Ν “ - 
Αμορραίου καὶ τοῦ Φερεζαίου καὶ τοῦ Εὑαίου καὶ τοῦ Ἰεβουσαίου, 


ἁ 3 ΦῚ ὧ 2 “ὋΣ λ 85 3 κι {κ- 3 -“ -“ 
8 οἱ οὐκ εἰσιν ἐκ του Ισραὴη "σαν εκ Τῶν νπηἱῶὼν αὐΤῶν ΤῶῪ͵ΓΥν κατα- 


11 φυλαξης Α 18 Ισραηλ) ἴλημ Αὖ ([1ηλ 50 γὰβ 48) 19 εγκα- 
ταλιπητε Ὁ εγκαταλειπητε Α 20 ηγιακα Α | εκ] απὸ ἃ 21 αὐτον] 
ῬΥΓ προς ἃ 22 εγκατελιπον ΒΡ εγκατελειπὸ! Α | θεον] ΡΥ τὸν Α | δια 
τουτο] δια] το Α ΝΙΠ 1 ὠκοδομησεν Α [ αὐτου] εαὑὐτον Α 2 Χείραμ 
Β [οἵἷχὰ Σαλωμων ὠκοδομὴησεν αὐτας Α 8 Βαισωβα) Αἰιμαθ᾽" Σωβα Α 
4 Θοεδομορ] Θοείδομησεν την Θοεδομορ (Θοεδμορ ΒΡῚ Β΄" (σιγὴ βῖσῃο ρούνδιβαθ 
ἰβοῖ) Θεδμορ Α [ ὠκοδομησεν 29] ΡΥ ας Α 5 Βαιθωρωμ. τὸ] μὶ 388Ρ τᾶ5 Β 
Βαιθωρων Α | ανω] 5664 ταϑ τ 1 (ν αἰ να) ἱπ Α | Βαιθωρωμ 29] Βαιθωρων Α 
6 Βαλαας Α | οπὴ πολεις 1τ9...«παάσας τας (29) Αὖὐ (Πα Αϑ5ι8} | τας πολεις (39) 
ῬΓ πασας : 


ΥΙΠ9 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


ΕῚ 3 -“ .] “ “ ἃ 2 
Β λειφθέντων μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ γῇ οὗς ἐξωλέθρευσαν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραήλ' 
Ν » Ψ» . δ Ν » , - “-“ ς , ΄ 

καὶ ἀνήγαγεν αὐτοὺς Σαλωμὼν εἰς φόρον ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
“- “ 3 ΄“ “- 

ϑκαὶ ἐκ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ οὐκ ἔδωκεν Σαλωμὼν εἰς παῖδας τῇ βασι- 9 
““ ᾿ 

λείᾳ αὐτοῦ, ὅτι ἰδοὺ ἄνδρες πολεμισταὶ καὶ ἄρχοντες, καὶ οἱ δυνα- 

τοὶ καὶ ἄρχοντες ἁρμάτων καὶ ἱππέων. “ὁ καὶ οὗτοι ἄρχοντες τῶν το 
“΄“΄ , Ἂ 

προστατῶν βασιλέως Σαλωμών, πεντήκοντα καὶ διακόσιοι ἐργοδιω- 


--“ 3 ΄“΄ ΄“ 
κτοῦντες ἐν τῷ λαῷ. ἘΣ 


καὶ τὴν θυγατέρα Φαραὼ Σαλωμὼν ἀνή- τι 
3 ’ ὶὃ 3 , Ξ ὰ 3 δό 5, Ἂν ε' 
γαγεν ἐκ πόλεως Δαυεὶδ εἰς τὸν οἶκον ὃν ῳκοδόμησεν αὐτῇ, ὅτι 

3 ς , ἢ α 
εἶπεν Οὐ κατοικήσει ἢ γυνὴ μου ἐν πόλει Δανεὶδ τοῦ βασιλέως 
Ἰσραήλ, ὅτι ἅγιός ἐστιν οὗ εἰσῆλθεν ἐκεῖ κιβωτὸς Κυρίου. 2 ύτε 12 
Ἰνή εν Σαλωμὼν ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίῳ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ὃ 
ἀνήνεγκ μ ματα τῷ κυρίς στήριον ὃ 
φκοδόμησεν ἀπέναντι τοῦ ναοῦ, "Ξκαὶ κατὰ τὸν λόγον ἡμέρας ἐν 13 
ς , “ 3 ’ Α ᾿ 3 Ν -“ 3 ΄“ ὔ 
ἡμέρᾳ, τοῦ ἀναφέρειν κατὰ τὰς ἐντολὰς Μωυσῆ ἐν τοῖς σαββάτοις 

΄“- 3 ΄“ ΄-“ ΄“ Α - ΄“ 
καὶ ἐν τοῖς μησὶν καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, τρεῖς καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ, 

3 “- ς “- “ ἰζύ 3 - ἵν “ “- βὃ ὃ 3 - Ὃ ΄“ 
ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἀζύμων, ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἑβδομάδων, ἐν τῇ ἑορτῇ 

΄- “ δ 4 
τῶν σκηνῶν. "καὶ ἔστησεν κατὰ τὴν κρίσιν Δαυεὶδ τὰς διαιρέσεις τΆ 
τῶν ἱερέων κατὰ τὰς λειτουργίας αὐτῶν" καὶ οἱ Λευεῖται ἐπὶ τὰς 
φυλακὰς αὐτῶν τοῦ λειτουργεῖν καὶ αἰνεῖν κατέναντι τῶν ἱερέων 

ὶ τὸν λό ἡμέ ἐν τῇ ἡμέρᾳ" καὶ οἱ πυλωροὶ κατὰ τὰς ὃδ 
κατὰ τὸν λόγον ἡμέρας ἐν τῇ ἡμέρᾳ" καὶ ροὶ κ τὰς διαι- 

, Ὁ “κα 2 ’ Ν Υ' [ῴ ὅτ δ) ἈΝ ᾿ 3 
ρέσεις αὐτῶν εἰς πύλην καὶ πύλην, ὅτι οὕτως ἐντολαὶ Δανεὶδ ἀν- 
θρώπου τοῦ θεοῦ. "δοὐ παρῆλθον τὰς ἐντολὰς τοῦ βασιλέως περὶ τς 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν εἰς πάντα λόγον καὶ εἰς τοὺς θησαυ- 

“-“ 3 Ὁ « 
ρούς. "καὶ ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ ἐργασία ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἐθεμελιώθη τό 
- 3 , 
ἕως οὗ ἐτελείωσεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον Κυρίου. Τότε ᾧχετο 17 
’ Α 
Σαλωμὼν εἰς Γασιὼν Ταβερ καὶ εἰς τὴν Αἰλὰμ τὴν παραθαλασσίαν 
“2 , , “ 
ἐν γῇ Ἰδουμαίᾳ. “ξκαὶ ἀπέστειλεν Χειρὰμ ἐν χειρὶ παίδων αὐτοῦ τ8 
“ Ν τ Ὰ" , Ν Ἦ Α [οὶ ’ 
πλοῖα καὶ παῖδας εἰδότας θάλασσαν, καὶ ᾧχετο μετὰ τῶν παίδων 
» ΄“ 
Σαλωμὼν εἰς Σωφείρα, καὶ ἔλαβεν ἐκεῖθεν τὰ τετρακόσια καὶ πεντή- 
μ ᾿ Τὴ 
κοντα τάλαντα χρυσίου, καὶ ἦλθον πρὸς τὸν βασιλέα Σαλωμών. 
“, 3 “- 
: Καὶ βασίλισσα Σαβὰ ἤκουσεν τὸ ὄνομα Σαλωμών, καὶ ἦλθεν τοῦ τ 
ἢ ; ἡ 
Ῥ Ν 2 ΕΡΤΗ 2 3 Ν 3 , ’ 
πειράσαι Σαλωμὼν ἐν αἰνίγμασιν εἰς Ἱερουσαλὴμ ἐν δυνάμει βαρείᾳ 


᾿ Ἀ ὰ » 3 ’ ᾿ ᾿ 9 ΨΝ Ἁ 
σφόδρα, καὶ κάμηλοι αἴρουσαι ἀρώματα καὶ χρυσίον εἰς πλῆθος καὶ 


8 εξωλοθρ. ΒΡ 9 ἐδου] αὐἱτοι Α | οἐ δυνατοι] ο΄ οἱ Α 10 προ- 
στατων] προσταγματῶὶϊ Α | βασιλεως] τω βασιλει Α 11 ἡ γυνη] οι η ΔΑ | 
αγιος] αγρος Β 12 θυσιαστηριον͵ -᾿ κυ Δ 138 τρεις] τρις] Α || εν 695] 
ὈΓ καὶ ἃ | εν 75] ρῦ καὶ ἃ 14 Λευιται Α ἐπι] κατα Α | αἰνειν και λει- 
τουργεν Α  εντολαι] εντολη ἃ 15 Λευιτων Α 16 ητοιμασθη] ητοι- 
μασεν Α | εθεμελιωθη] ετελιωθη (516) Α 17 γη 1δ. τη 1δ. 18 ὠχετο] 
ὠχοντὸ  | Σωφηρα Α  εἐλαβον Α | τα τετρακ.} οπὶ τα Ὁ 


14 


ΙΧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 1:4 


λίθον τίμιον" καὶ ἦλθεν πρὸς Σαλωμὼν καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν Β 
“- “Ἅ᾿ 9.9. “« Α ᾽ , “ 
Ὡς πάντα ὅσα ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτῆς. “καὶ ἀνηγγειλεν αὐτῇ Σαλωμὼν 
,ὔ ᾿Ὶ λό 3᾽ “ἷν Ἁ 3 ηλθ λό 3 }Ὶ , 
πάντας τοὺς λόγους αὐτῆς, καὶ οὐ παρῆλθεν λόγος ἀπὸ Σαλωμών, 
3 λόγος ὃν οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῇ. 3 καὶ εἰδεν βασίλισσα Σαβὰ τὴν 
’ λ Ν ν δ 3 ὰ : δό 4 ν δ ᾿ 
4 σοφίαν Σαλωμὼν καὶ τὸν οἶκον ὃν οἰκοδόμησεν, “καὶ τὰ βρώματα 
τῶν τραπεζῶν καὶ καθέδραν παίδων αὐτοῦ, καὶ στάσιν λειτουργῶν 
αὐτοῦ καὶ ἱματισμὸν αὐτῶν καὶ οἰνοχόων αὐτοῦ, καὶ στολισμὸν αὐτῶν, 
Α ᾿ ς , ἁ »“ ν }] δὴ Γ ΙΝ 3 ς -“ ἈΠ 
καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα ἃ ἀνέφερεν ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἐξ ἑαυτῆς ἐγέ- 
ΚῚ , [ 
5 νετο. καὶ εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αληθινὸς ὁ λύγος ὃν ἤκουσα 
6 ἐν τῇ γῇ μου περὶ τῶν λόγων σου καὶ περὶ τῆς σοφίας σου. “καὶ 
οὐκ ἐπίστευσα τοῖς λόγοις ἕως οὗ ἦλθον καὶ εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου, 
“ ; “- 
καὶ ἰδοὺ οὐκ ἀπηγγέλη μοι ἥμισυ τοῦ πλήθους τῆς σοφίας σου" 
ἁ 
προσέθηκας ἐπὶ τὴν ἀκοὴν ἣν ἤκουσα. Τμακάριοι οἱ ἄνδρες, μακά- 
“ Φ' 3 ᾽ 
ριοι οἱ παῖδές σου οὗτοι οἱ παρεστηκότες σοι διὰ παντός, καὶ ἀκοὺ- 
ΕΣ , ὰ 3 
8ϑουσιν σοφίαν σου. ϑέστω Κύριος ὁ θεός σου ηὐλογημένος ὃς ἠθέ- 
λησέν σοι τοῦ δοῦναί σε ἐπὶ θρόνον αὐτοῦ εἰς βασιλέα τῷ κυρίῳ 
“᾿ Ρ] “ 3 “ , ᾿ ,ὔ Ὶ 3 Ἁ “ 
θεῷ σου' ἐν τῷ ἀγαπῆσαι Κύριον τὸν θεόν σου τὸν Ἰσραὴλ τοῦ 
ἊΝ 3 Α 4 3 αὶ ν...»» ’, 3 3 3 Α 3 , ΄- 
στῆσαι αὐτὸν εἰς αἰῶνα, καὶ ἔδωκέν σε ἐπ᾽ αὐτοὺς εἰς βασιλέα τοῦ 
΄ , Ν , 9 νΌ.Ψ»ἢ - λεῖ ς Ν 
9 ποιῆσαι κρίμα καὶ δικαιοσύνην. 9 καὶ ἔδωκεν τῷ βασιλεῖ ἑκατὸν 
3, ; ’ Ἀ νι , Ἐν φι Ν ᾿ , 
εἴκοσι τάλαντα χρυσίου καὶ ἀρώματα εἰς πλῆθος πολὺ καὶ λίθον 
, . 3 3 ᾿ ι , » . δ ὰ τὸ ἊΝ 
τίμιον: καὶ οὐκ ἦν κατὰ τὰ ἀρώματα ἐκεῖνα ἃ ἔδωκεν βασίλισσα 
ιο Σαβὰ τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. "καὶ οἱ παῖδες Σαλωμὼν καὶ οἱ παῖδες 
Χειρὰμ ἔφερον χρυσίον τῷ Σαλωμὼν ἐκ Σουφεὶρ καὶ ξύλα πεύκινα 
Α ἐς ᾽ὔ 
ιι καὶ λίθον τίμιον. "᾿καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς τὰ ξύλα τὰ πεύκινα 
2 , ΄- 3, ’ Ἀ ΄Ν ᾽:} “ , Ἁ 4 
ἀναβάσεις τῷ οἴκῳ Κυρίου καὶ τῷ οἴκῳ τοῦ βασιλέως, καὶ κιθάρας 
Ν [8λ - )ὃ “ Ν 3 » θ “- »» θ 2 - 
καὶ νάβλας τοῖς ῳδοῖς, καὶ οὐκ ὠφθησαν τοιαῦτα ἔμπροσθεν ἐν γῇ 
᾽ “- 
12 Ἰούδα. "καὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν ἔδωκεν τῇ βασιλίσσῃ Σαβὰ 
πάντα τὰ θελήματα αὐτῆς ἃ ἥτησεν, ἐκτὸς πάντων ὧν ἤνεγκεν τῷ 
13 βασιλεῖ Σαλωμών: καὶ ἀπέστρεψεν εἰς τὴν γῆν αὐτῆς. 13 Καὶ 
ἦν ὁ σταθμὸς τοῦ χρυσίου τοῦ ἐνεχθέντος τῷ Σαλωμὼν ἐν ἐνιαυτῷ 
ι4 ἑνὶ ἑξακόσια ἑξήκοντα ἕξ τάλαντα χρυσίου, “πλὴν τῶν ἀνδρῶν 
τῶν ὑποτεταγμένων καὶ τῶν ἐμπορευομένων ἔφερον, καὶ πάντων 
“ “ »“ε “κ“ “ [ὦ 
τῶν βασιλέων τῆς ᾿Αραβίας καὶ σατραπῶν τῆς γῆς, ἔφερον χρυσίον 


ΙΧ 2 οἱ λογος 29 ἃ 8 ἰδὲν Α | ὡκοδομησεν Α 4 αὐτων α 
190] αὐτοῦ (ου ΞΘῈΡ Γὰ5 564 Τὰ8 1 ἰογίε 1) Αϑ (αυτων ΑἾὙ4) οινοχοους Α] 
ανεῴερον ἃ δ ᾿πἰ γϑβοῦ Ῥαβϑίπλ Ὡ1Π1] ἴδάθῃ αἰ νἱα τηπῖανὶὶ Ἐς 
6 προσεθηκαΞ5] ΡΥ και Α 8 θρονου Α [ κυριω θεω] λαὼω Α | αιωνα] ΡΥ τον 
Α | κριμα] κρισιν Α 12 αὐτης 29] εαυτης Α 14 των ἐμπορ.] οὔ των 
Α |εφερον 19] ρύ ὧν Α 
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τὶς ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Ἢ . , - “ Ψ' χΞ ἡ 3 ᾿ ιν Α 

Β καὶ ἀργύριον τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς τς 
᾿Ὶ ““ "ὦ ς ἐς “ 
Σαλωμὼν διακοσίους θυρεοὺς χρυσοῦς ἐλατούς, ἑξακόσιοι χρυσοῖ 
ἢ ἊΝ δ «τ ΄Ν δ ’ ῃ-Ἀ Α 3 ὧν 2 Ἁ Α 
καθαροὶ τῷ ἑνὶ θυρεῷ, ἑξακόσιοι χρυσοῖ καθαροὶ ἐπῆσαν ἐπὶ τὸν 


1ό 


ἕνα θυρεόν: "ὁ καὶ τριακοσίας ἀσπίδας ἐλατὰς χρυσᾶς, καὶ ἔδωκεν τό 


αὐτὰς ὁ βασιλεὺς ἐν οἴκῳ δρυμοῦ τοῦ Λιβάνον. “καὶ ἐποίησεν ὁ 17 
Α , , » Ἷ ν ᾿ς “κὸν 
βασιλεὺς θρόνον ἐλεφάντινον ὀδόντων μέγαν, καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν 


18 καὶ ἐξ ἀναβαθμοὶ τῷ θρόνῳ ἐνδεδεμένοι χρυσίῳ, 18 


’ ᾽ 
χρυσίῳ δοκίμῳ. 
“ -), ᾽ “ ψ, Ἀν , Ὡ 
καὶ ἀγκῶνες ἔνθεν καὶ ἔνθεν ἐπὶ τοῦ θρόνου τῆς καθέδρας, καὶ δύο 
λέοντες ἑστηκότες παρὰ τοὺς ἀγκῶνας. "ὁκαὶ δώδεκα λέοντες ἑἕστη- τὸ 
Ψ, 3 ΄᾿ 3 Ἁ φ΄΄᾿ ἁ Ὗ ἣν "» Ν ν᾿», 2 3 , 
κότες ἐκεῖ ἐπὶ τῶν ἐξ ἀναβαθμῶν ἔνθεν καὶ ἔνθεν" οὐκ ἐγενήθη 
σ 3 ’ “ ’ “Ο Ἁ ᾿ Ἁ , - , 
οὕτως ἐν πάσῃ τῇ βασιλειᾳ. καὶ πᾶαντα τὰ σκευὴ τοῦ βασιλέως 20 
, “ - “ 
Σαλωμὼν χρυσίου, καὶ πάντα τὰ σκεύη οἴκου δρυμοῦ τοῦ Λιβάνου 
, 3 2 , 3 ς 
χρυσίῳ κατειλημμένα: οὐκ ἦν ἀργύριον λογιζόμενον ἐν ἡμέραις 
- - ΄ 
Σαλωμὼν εἰς οὐθέν. “ὅτι ναῦς τῷ βασιλεῖ ἐπορεύετο εἰς Θαρσεὶς :: 
Α - ’ ; Ρ ᾿ « » δ »» ΝΝ 2 
μετὰ τῶν παίδων Χειράμ: ἅπαξ διὰ τριῶν ἐτῶν ἤρχετο πλοῖα ἐκ 
θ ὶς τῷ βασιλεῖ γέμοντα σίου καὶ ἀργυρίου καὶ ὀδόντων ἐλε- 
αρσεὶς τῷ βασιλεῖ γέμοντα χρυ ργυρ 
, ᾿ ΄ “2. ΝΣ χύ 60 λ ν ΕΝ ’ 
φαντίνων καὶ πιθήκων. “καὶ ἐμεγαλύνθη Σαλωμὼν ὑπὲρ πάντας 525 
τοὺς βασιλεῖς καὶ πλούτῳ καὶ σοφίᾳ. “Ξ3καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τῆς 23 
“ ω», Α , Ν 5 - “- ἤ ΕῚ ρΚ“ιἍἍ: 
γῆς ἐζήτουν τὸ πρόσωπον Σαλωμὼν ἀκοῦσαι τῆς σοφίας αὐτοῦ ἧς 
- ς Α 3 δί » “- σε ΝΝ 9 ᾿ »» ., Α 
ἔδωκεν ὁ θεὸς ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ. καὶ αὐτοὶ ἔφερον ἕκαστος τὰ 54 
- - ’ “ φ “-“ 
δῶρα αὐτοῦ, σκεύη ἀργυρᾶ καὶ σκεύη χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν, στακτὴν 
καὶ ἡδύσματα, ἵππους καὶ ἡμιόνους, τὸ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐνιαυτόν. “5 καὶ 25 
3 “- Ἀ , ’ Θθήλ ο ᾿) [τὰ ᾿ 
ἦσαν τῷ Σαλωμὼν τέσσαρες χιλιάδες θηλειαι ἵπποι εἰς ἅρματα καὶ 
, ; ς , . ἡ , ν ἢ ᾿ Ξ τ , 
δώδεκα χιλιάδες ἱππέων, καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν πόλεσιν τῶν ἁρμάτων 
4 ᾿ - , Ψ Ἂ ’ -6 ν 32 ᾿ ,ὔ ’ 
καὶ μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν Ἱερουσαλημ. ““καὶ ἦν ἡγούμενος πάντων 56 
κε - “- “ [4 
τῶν βασιλέων ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἕως γῆς ἀλλοφύλων καὶ ἕως 
ε», "ἢ 27 . ἘΣ ς Χ ᾿ ᾿ ’ «. τῶΣς ΄ 
ὁρίων Αἰγύπτου. “7καὶ ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύ- 27 
3 5 δ Ὸ ε λίῶ 4 ᾿ ἼΣ ε ; . 
ριον ἐν Ἱερουσαλὴμ ὡς λίθους, καὶ τὰς κέδρους ὡς συκαμίνους τὰς 


28 


“ “- - “ [χὲ . 
ἐν τῇ πεδινῇ εἰς πλῆθος. “δκαὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἵππων ἐξ Αἰγύπτου 5:8 


τῶν Σαλωμὼν καὶ ἐκ πάσης τῆς γῆς. “9 Καὶ οἱ κατάλοιποι λόγοι 20 
ν « “ Ν ο» 5 ᾿ ἴα 3 Ν “-“ ὰ 
Σαλωμὼν οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ τῶν λόγων 


Α 15 οἵὴ καθαροι 29 αὶ 16 χρυσας]- τριακοσιων χρυσων ανεφερετοὶ επι 
τὴν ασπιδα εκαστην" Α | δρυμου] ΡΥ του Α 18 ανκωνες Β᾽ (αγκ. ΒΡΑ) 
19 τη βασιλεια] οἵὴ τη Α 20 κατειλημενα ΔΑ οὐκ] ΡΥ και ἃ 21 βα- 
σιλει 19]- Σαλωμὼν Α | απαξ] ἕ δὰ} τὰβ Δϑ] πλοια] πλοιον ἃ | γέμοντα] 
γέμον Α 23 τῆς 19] ῬΕΥΠῚ τ ἢ Α | τῆς 297 ς 5ῈΡ τὰϑ Δ 94 εφερεν 
ΑΥὐἱά {ἱπποὺυς] ΡΥ καὶ Α || οπῖ ἐνιαυτὸν 25 Α 25 χιλιαδες 19] μυριαδες Δ | 
ιπποι] ἵππων Α 26 γης} ΡΥ της Α | οριων] οριου Α 21 κεδρουΞ) ουὅ 
ΞῸΡ τᾶ5 28 τω Σαλ. Β' (Μαϊ) ἃ 


"6 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β οις 1} 


“ ΄- » - 
Ναθὰν τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ τῶν λόγων ᾿Αχειὰ τοῦ Σηλωνείτου καὶ Β 
“ , “ “ , “ 
ἐν ταῖς ὁράσεσιν Ἰωὴλ τοῦ ὁρῶντος περὶ ᾿Ιεροβοὰμ υἱοῦ Ναβάτ. 
30 33 καὶ ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν ὁ βασιλεὺς ἐπὶ πάντα Ἰσραὴλ τεσσε- 
- ͵ 
3:1 ράκοντα ἔτη. 3'᾽ καὶ ἐκοιμήθη Σαλωμών, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει 
᾿ Ξ - ΝΗ τι ν 2 , ς ᾿ ει » πνν » τῷ 
Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ ἐβασίλευσεν Ῥοβοὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
φ᾿- [1 “- 
Χι Καὶ ἦλθεν Ῥοβοὰμ εἰς Συχέμ, ὅτι εἰς Συχὲμ ἤρχετο πᾶς Ἰσραὴλ 
- ᾽ , 5 ν, Ὁ  ν ς ᾿, 3 Ἁ εν 
Ω βασιλεῦσαι αὐτόν. “καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ᾿Ιεροβοὰμ υἱὸς Ναβάτ, 
Ν ΣΝ » ὙΣ ἢ ε » Ὁ ΠΕΞΕ οῚ , , “ 
καὶ αὐτὸς ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς ἔφυγεν ἀπὸ προσώπου Σαλωμὼν τοῦ 
’ Ἁ ,ὔ » Α ᾿ 5 ἐφ Ἁ 5» , 
βασιλέως καὶ κατῴκησεν ᾿Ιεροβοὰμ ἐν Δίγυπτῳ, καὶ ἀπέστρεψεν 
3 Ἱεροβοὰμ ἐξ Αἰγύπτου. 3καὶ ἀπέστειλεν καὶ ἐκάλεσεν αὐτόν" καὶ 
“ 3 «ς 
ἦλθεν ᾿Ἰεροβοὰμ καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία ἦλθον πρὸς Ῥοβοὰμ λέγοντες 
4“ ἐ δῚ λή Ἁ ᾿ ς “- Ν “- Ψ» ΕῚ ᾿ “ 
,4 “Ὃ πατήρ σου ἐσκλήρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ νῦν ἄφες ἀπὸ τῆς 
δουλείας τοῦ πατρός σου τῆς σκληρᾶς καὶ ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ αὐτοῦ τοῦ 
, Ἔν Σ δὺς κα Ν ἰᾳ , 5 Ν 3 3 “ 
5 βαρέος οὗ ἔδωκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ δουλεύσομέν σοι. καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
Πορεύεσθε ἔως τριῶν ἡμερῶν, καὶ ἔρχεσθε πρὸς μέ: καὶ ἀπῆλθεν ὁ 
Ρ “ Ἴ ᾿ Χ 
᾽ 
6 λαός. δκαὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τοὺς πρεσβυτέρους τοὺς 
ἑστηκότας ἐναντίον Σαλωμὼν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν τῷ ζῇν αὐτὸν 
᾿ “σι ς ΄-“- [4 ΟῚ » - ΄- “ ᾽ ,ὕ 
λέγων, Πῶς ὑμεῖς βούλεσθε τοῦ ἀποκριθῆναι τῷ λαῷ τούτῳ λόγον; 
γι Ν 2 , 3 ΄- λέ 3 ,Ὶ 3 ἊΣ ,ὔ ’ 5 δ θὰ 
γ7καὶ ἐλάλησαν αὐτῷ λέγοντες Ἐὰν ἐν τῇ σήμερον γένῃ εἰς ἀγαθὸν 
“ λ “΄“ [4 Ά ὐὑὃ [ Ἁ λ λῃ 5 “ λό 5 θ ᾽ 
τῷ λαῷ τούτῳ, καὶ εὐδοκήσῃς καὶ λαλήσῃς αὐτοῖς λόγους ἀγαθούς, 


᾿" “ ’, }] { ’ 
8 καὶ ἔσονταί σοι παῖδες πάσας τὰς ἡμέρας. ὃ 


Ν , Ν 
καὶ κατέλιπεν τὴν 
Ἂ “-“ ᾽ ἁ Ψ » ἴον Ν 
βουλὴν τῶν πρεσβυτέρων οἱ συνεβουλεύσαντο αὐτῷ, καὶ συνεβου- 
λεύσατο μετὰ τῶν παιδαρίων τῶν συνεκτραφέντων μετ᾽ αὐτοῦ τῶν 
ς , , , » - 9 Α ὯΝ » τ , ε “ ’ 
9 ἑστηκότων ἐναντίον αὐτοῦ. 9 καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τί ὑμεῖς βούλεσθε 
καὶ ἀποκριθήσομαι λόγον τῷ λαῷ τούτῳ, οἱ ἐλάλησα ὺς μὲ λέ 
ὶ ριθήσομαι λόγον τῷ λαῷ τούτῳ, οἱ ἐλάλησαν πρὸς μὲ λέ- 
» » ν - ἴτὴ τς ἔδ ς ’ “ν᾿ κα το λ 
το γγοντες Λνες ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ οὗ ἔδωκεν ὁ πατὴρ σου ἐφ᾽ ἡμᾶς; “καὶ 
“ Ψ “ 
ἐλάλησαν αὐτῷ τὰ παιδάρια τὰ ἐκτραφέντα μετ᾽ αὐτοῦ Οὕτως λαλή- 
σεις τῷ λαῷ τῷ λαλήσαντι πρὸς σὲ λέγων Ὃ πατήρ σου ἐβάρυ 
ἢ λαῷ τῷ λαλή ρ γ ἤρ σου ἐβάρυνεν 
δ. ᾿ ε “ Ν Ἁ 2» Ἄ » «. “- σ΄ ) "-᾿ ς ᾿ 
τὸν ζυγὸν ἡμῶν καὶ σὺ ἀφες ἀφ᾽ ἡμῶν, οὕτως ἐρεῖς Ὃ μικρὸς 
; “ ; - - 
τ. δάκτυλός μου παχύτερος τῆς ὀσφύος τοῦ πατρός μου. "' καὶ νῦν ὁ 
’ 3 ’ὔ [ “" - “ ’ 
πατὴρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ζυγῷ βαρεῖ, καὶ ἐγὼ προσθήσω ἐπὶ τὸν 
“--᾿ ’, ΄- 
ζυγὸν ἡμῶν: ὁ πατὴρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν μάστιξιν, καὶ ἐγὼ 


29 ἀχια Α [|[Σηλωνιτου Α 80 τεσσαρακ. ΒΒ Χ 2 ηἠκουσεν) ἢ ΞΡ Α 
τὰϑ Δϑ | νιο5] ς 51 τὰϑ Αδ [ απο] απ 51} τὰ5 Α8 2--- 3 βοαμ! εν Αἰγνυπτω 
και ἀπεστρεψεν ἱεροβοαμ εξ! Αὐγυπτον" και απεστειλαν (51ς) και ἐκαλεσαν (510) 
αὐτο] 5ῈΡ τας ΑΔ (οπὶ και ἀπέστρεψεν... Αἰγυπτου Αἷ "4) 8 ηλθον] Ισλ 
Α {Ῥοβοαμ] ΡΥ βασιλεα 4 δουλιας Α δ πορευεσθαι Αἰ 
ερχεσθαι Α 8 κατελείπεν ἃ 9 τω λαω] τουτω λογον Α 11 ἡμων] 
υμων ΑΙ | μαστιγξιν Βἦ (μαστιξιν ΒΡΑ : ἴδηι 14) 


ἢ 
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’ “ - 

παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. “2 καὶ ἦλθεν ᾿εροβοὰμ καὶ πᾶς ὁ τΖ 
« - - 

λαὸς πρὸς Ῥοβοὰμ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὡς ἐλάλησεν ὁ βασιλεὺς 

΄ » “ ς - ᾽ ’ 
λέγων Ἐπιστρέψατε πρὸς μὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ. "3καὶ ἀπεκρίθη 13 
ὁ βασιλεὺς σκληρά, καὶ ἐνκατέλιπεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τὴν βου- 
λὴν τῶν πρεσβυτέρων, "καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς κατὰ τὴν βουλὴν τΆ 
. 7 ᾽ ς , 2.) ἢ Ἢ ες κ Α 
τῶν νεωτέρων λέγων Ὁ πατὴρ μου ἐβάρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ 

3 Ἔ , ΄“- 
ἐγὼ προσθήσω ἐπ᾽ αὐτόν: ὁ “πατὴρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν μά- 
στιξιν, καὶ ἐγὼ παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. ᾿ϑκαὶ οὐκ ἤκουσεν τς 
ξ Α ““ “ [ 5 Α Α “. “- ΄ 
ὁ βασιλεὺς τοῦ λαοῦ, ὅτι ἦν μεταστροφὴ παρὰ τοῦ θεοῦ λέγων 
᾿ “ 

᾿Ανέστησεν Κύριος τὸν λόγον αὐτοῦ ὃν ἐλάλησεν ἐν χειρὶ ᾿Αχειὰ 

- 3 “ 
τοῦ Σηλωνείτου περὶ Ἰεροβοὰμ νἱοῦ Ναβὰτ “καὶ παντὸς Ἰσραήλ, τό 
[ 3 »Ἥ»»Ἤ [ ᾿ 3 ΄ ἈΝ 2 , ε Ὶ Ἁ 4 
ὅτι οὐκ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν. καὶ ἀπεκρίθη ὁ λαὸς πρὸς τὸν 

, , ,ἷ ε -“ Ἁ 3 Ἁ Ν , 3 δ ν 

βασιλέα λέγων Τὶς ἡμῶν μερὶς ἐν Δανεὶδ καὶ κληρονομία ἐν νἱῷ 
5 , 3 Ν , , 3 , - Ἷ Ν ΞΕ ἢ 
Ἰεσσαί; εἰς τὰ σκηνώματα σου, Ἰσραὴλ’ νῦν βλέπε τὸν οἶκόν σου, 

, 2 “0 περ τς ἢ ὴλ ᾿ Ν , 3 - 17 4 
Δανείδ. καὶ ἐπορευθὴ πᾶς Ἰσραὴλ εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ. Καὶ 17 
ἄνδρες Ἰσραὴλ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν πόλεσιν Ἰούδα καὶ ἐβασί- 
λευσεν ἐπ᾽ αὐτῶν ᾿Ἰεροβοάμ. “Ξκαὶ ἀπέστειλεν ἐπ᾽ αὐτοὺς Ῥοβοὰμ. :18 
τὸν ᾿Αδωνειρὰμ τὸν ἐπὶ τοῦ φόρου, καὶ ἐλιθοβόλησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 

ΕΝ , Α 3 , Α΄ -ς Ἁ 3 Ν » - 
αὐτὸν λίθοις καὶ ἀπέθανεν: καὶ ὁ βασιλεὺς ᾿Ιεροβοὰμ ἔσπευσεν τοῦ 

κατ - “- Ρ] 
ἀναβῆναι εἰς τὸ ἅρμα τοῦ φυγεῖν εἰς Ἱερουσαλήμ. "ϑκαὶ ἠθέτησεν τὸ 
Ἶ ὶλ 3 “ οἵ Δ ὶἱὃ κά ΄Ν ς , Τὰ 

σραὴλ ἐν τῷ οἴκῳ Δανεὶδ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
τ « 3 ᾧ 
Καὶ ἦλθεν Ῥοβοὰμ εἰς ᾿Ιερουσαλήῆμ, καὶ ἐξεκκλησίασεν τὸν τ 
᾽ , Ν , ἐπ ἢ 2 , ’ ’ 

Ιούδαν καὶ Βενιαμείν, ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες νεανίσκων ποι- 
, , Ν 3 ΄ Α 2 Ἁ [φ 3 , Ἁ 
οὐντων πόλεμον: καὶ ἐπολέμει πρὸς Ἰσραὴλ τοῦ ἐπιστρέψαι τὴν 

΄ “Δηε ’ 
βασιλείαν τῷ Ῥοβοάμ. “καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμαίαν 5: 
ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ λέγων 5Εἰπὸν πρὸς Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμὼν 3 
9 ΄ 
καὶ πάντα Ἰούδαν καὶ Βενιαμεὶν λέγων “Τάδε λέγει Κύριος Οὐκ ἀνα- 4 
’, ἈΝ 3 , Ἁ Ἁ ΕΣ Α ς - Ψ , 
βήσεσθε καὶ οὐ πολεμήσετε πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν: ἀποστρέφετε 
3 ω 3 “- “ “ 
ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ὅτι παρ᾽ ἐμοῦ ἐγένετο τὸ ῥῆμα τοῦτο. 


ἈΝ 3 ᾿ ἴω ᾿ ΄ ’ " 3 ’, “ Ἁ 
καὶ ἐπήκουσαν τοῦ λόγου Κυρίου, καὶ ἀπεστράφησαν τοῦ μὴ πορευ- 


18 εγκατελιπεν ΒΡ εγκατελειπεν 14 ἡμων)] υμων ΒΒΡΑ | καὶ εγω (19) 
καγω Α οπὶ καὶ 29 Α 156 Αχεια] Χια Αὐ Αχια ΑἸ | Σηλωνιτον Α 
16 ἡμων] ἡμῖν Α | εἰ5] ΡΥ αἀποτρεχε Α | βλεπε] ἴῃ ἃ γᾶβ 8114 Βἢ | καὶ 45] κα 
500 τὰϑ Β΄ 117 οἵὴ καὶ 29, 39 Α | εβασιλευσεν ἐπ αυὐτων] εβασιλευσαν! εᾧ 
εαυτων Α | Ἱεροβοαμ] τον Ῥοβοαμ Α 18 Οἵ ἐπ αὐτους Α Ϊ Ροβοαμ] ῬΓο 
βασιλευς Α  Αδωνειραμ] δωραμ Αὶ  ελιθοβολ.}7- αὐτον Α | Ιεροβοαμ] Ῥο- 
βοαμ Α [εἰς (19 }) 292) 1π ς τηθ64 τὰβ 4114 Βἢ ΧΙ 1 χιλιαδας Α | τὼ 
Ροβοαμ] εαὐτω 8 παντα] ΡΥ προς Α Ιουδα ἃ 4 αναβησεσθε) 
αναβησεται Α [ και ου] οὐδε Α [|-πολεμήησεται Δ | αποστραφητε Α | ἐεπηκου- 
σαν] νπηκουσαν ἃ 


γ8 


ΧΙ 
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5 θῆναι ἐπὶ Ἰεροβοάμ. “καὶ κατῴκησεν “Ῥοβοὰμ εἰς Ἰερουσαλήμ, καὶ Β 


6 


6 ῳκοδό ἥλεις τειχήρεις ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ ῳκοδό 
ῳκοδόμησεν πόλεις τειχήρεις ἐν τῇ α. ὶ ῳκοδόμησεν τὴν 


γη Βαιθσέεμ καὶ ᾿Απὰν καὶ Θεκῶε, 7 καὶ Βαιθσουρὰ καὶ τὴν Σοκχὼθ 
Ἁ ᾿ Ἂ 
8 καὶ τὴν Ὀδολάμ, ὃκαὶ τὴν Τὲθ καὶ τὴν Μαρεισὰν καὶ τὴν Ζείβ, 
99 Ν Ἁ 2 ἮΝ Ν Ν Ν ᾿ 2 ΄ το ᾿ ᾿ Α ᾿ 
το και ΤηᾺ Αδωραὶ καὶ Λαχεὶς καὶ τὴν Αζηκα, "καὶ τὴν Σαραὰ καὶ 
᾿ Γ΄ ᾿ -“ἷ΄᾿ 5» »» ᾿ 
τὴν ᾿Αλδὼν καὶ τὴν Χεβρὼν ἥ ἐστιν τοῦ Ἰούδα καὶ Βενιαμείν, πόλεις 
᾽ὔ ; Ὶ ͵ ΄- 
τι τειχήρεις. Τ᾿ καὶ ὠχυρωσεν αὐτὰς τειχήρεις, καὶ ἔδωκεν ἐν αὐτοῖς 
«ς , δ θέ ᾽ μή Ἂ 3 ΤΩ Α 
12 ἡγουμένους καὶ παραθέσεις βρωμάτων, ἔλαιον καὶ οἶνον, "2 κατὰ 
τς Ἂ Ἂ “: ᾿] Ἁ , Ν, , 3 Ν 
πόλιν καὶ κατὰ πόλιν θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ κατίσχυσεν αὐτὰς 
“ 3 “ΛΣ» ἢ 

13 εἰς πλῆθος σφόδρα" καὶ ἦσαν αὐτῷ ᾿Ιουδὰ καὶ Βενιαμείν. "3καὶ οἱ 
Ἂν ᾿ ς ε ψ: ἀφ »] ν. Σ ᾿ ’ Ἁ 
Λευεῖται καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ ἦσαν ἐν παντὶ Ἰσραὴλ συνήχθησαν πρὸς 

Α 3 Ἂ “ Ο , “σι 
τι αὐτὸν ἐκ πάντων τῶν ὁρίων" ὅτι ἐνκατέλιπον οἱ Λευεῖται τὰ 

“ “ ’ ΡΣ 
σκηνώματα τῆς κατασχέσεως αὐτῶν καὶ ἐπορεύθησαν πρὸς ᾿Ιουδὰ 
3 ; {χ , Α 3 ΄“ 
εἰς Ἱερουσαλήμ, ὅτι ἐξέβαλλεν αὐτοὺς ᾿Ιεροβοὰμ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 
ν κ , 1 ἘΝ , »,,, κε κ κα ς Ν 
τι5 μὴ λειτουργεῖν Κυρίῳ. "δκαὶ κατέστησεν αὐτῷ ἱερεῖς τῶν ὑψηλῶν 

»“ “ ας ὰ 
καὶ τοῖς εἰδώλοις καὶ τοῖς ματαίοις καὶ τοῖς μόσχοις, ἃ ἐποίησεν 
3 
ι6 Ἱεροβοάμ: "5 
΄ “- “-“ ’ 9 , Ξ᾿ 

καρδίαν αὐτῶν τοῦ ζητῆσαι Κύριον θεὸν Ἰσραήλ, καὶ ἦλθον εἰς 


καὶ ἐξέβαλεν αὐτοὺς ἀπὸ φυλῶν Ἰσραὴλ οἱ ἔδωκαν 


Ρ] Ἂ “ “ “ “ 
17 Ἱερουσαλὴμ θῦσαι Κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. 77 καὶ κατί- 
Ἁ ᾿ 3 ’ Ἁ ,ὔ « Ἁ , “ 
σχυσαν τὴν βασιλείαν Ἰούδα: καὶ κατίσχυσεν Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ 
Σαλωμὼν εἰς ἔτη τρία, ὅτι ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς Δαυεὶδ καὶ 
Ἁ ᾿»ἷ ,ὔ ΒΞ ᾿ 5}, ς σε ς Α ἰπ Ἁ 
ι8 Σαλωμὼν ἔτη τρία. καὶ ἐλαβεν ἑαυτῷ ῬΡοβοὰμ ὑολῶτ τα τὴν 
δ] λ “ Υ̓ 
Μολλὰθ θυγατέρα ᾿Ιεριμοὺθ υἱοῦ Δαυείδ, Βαίαν θυγατέρα ᾿Ἑλιὰν 
κι Σ ᾽ ὍΝ Ἔα ἢ 2 6 ᾿ ν ῃ 
τοτοῦυ Ιεσσαίι. καὶ ἐτεκεν αὐτῷ υἱοὺς τὸν Ιαουθ καὶ τὸν Σαμαριαν 
. - ΒΕ - 3 
29 καὶ τὸν Ῥοολλάμ. “᾿ καὶ μετὰ ταῦτα ἔλαβεν ἑαυτῷ τὴν Μααχὰ θυ- 
τῇ; ΄“ 5 
γατέρα ᾿Αβεσσαλώμ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Αβιὰ καὶ τὸν ᾿Ιεθθεὶ καὶ 
ΡΣ 2 
2: τὸν Ζειζὰ καὶ τὸν ι᾿μμώθ. “᾿καὶ ἠγάπησεν Ῥοβοὰμ τὴν Μαάχαν 
, 3 Ν . Ν , ᾿Ὶ ΄“ ΡῚ “- Ἁ ᾿ 
θυγατέρα ᾿Αβεσσαλὼμ ὑπὲρ πάσας τὰς γυναῖκας αὐτοῦ καὶ τὰς παλ- 


Ν : “ [χ ΄“ } 3 Ἁ Ἁ ᾿ 
λακὰς αὐτοῦ, ὅτι γυναῖκας δέκα ὀκτὼ εἶχεν καὶ παλλακὰς τριακοντα" 


δ εἰ5] ἐπι Α θ6 Βαιθσεεμ Β᾽Α1 Βαιθλεεμ Βδῦ [Βηθλεεμ Β (Μ4ὴ}7}}. ἃ 
Απαν] Λιταμ θᾶ τὸν Αἰτανι Α | Θεκωε) ρὲ τὴν ἃ  Βαιθσουρα] ὈΥ 
την Α ] ὁδολλαμ ἃ 8 Μαρισαν ΑἸ Ζειφ Α 9 Αδωραιμ Α 
10 Αλδων] ἀιαλων Α 11 τειχηρειΞ5] τειχεσιν Α  οἵὰ εν Α | βρωματων] 
11 ὧν ῬΟΥΙΘΥ 1 ἃ 11. 12 οινον κατα πολιν" δ 12 οηἱ κατα πολιν και 
Α [ θυρεου:] [τι θυ Ῥεγου ἴθ Α 18 οἱ τιερεις και οἱ Λευιται Α 
14 εγκατελιπον ΒΡ εγκατελειποὸν Α | Λευείτε (510) Α | Τουδαν Α [ εξεβαλεν 
ΒΡΑ | μη] ΡΥ τον Α | Κυριὼω) ΡΥ τω Α 16 αὐτῶν 19] εαυτων Α | Κυριον] 
ΡΓτον Α θεω ρῦτω αὶ 17τὸον τοὺ Σ.] οτου Σ. Α [οηἱ εν ἃ 18 Δο- 
λαθ Α | Ιεριμουθ] Ἑρμουθ Α | Βαιαν] Αβαιαν Βερνίά και Αβιαιαλ Α | Βλιαν} 
Ελιαβ α 19 ἐτεκον Α  οπὶ τον Ϊαουθ Α | Ῥοολλαμ] Ζαλαμ Α 20 1εθ- 
θι Α | Ζιζα Α | Εμμωθ] Σαλημωθα 21 Μααχα Α | τριακοντα] εξηκοντα Α 


79 


ὍΟΙ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ε ΤΠ εν 3} 5 Ν ν θ , ..»’ 22 ᾿ 
καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς εἴκοσι ὀκτὼ καὶ θυγατέρας ἑξήκοντα. “2 καὶ 22 
, » ΩΝ » Α κ᾿ “ Α » Ἑ ’, 2 - 
κατέστησεν εἰς ἄρχοντα Αβιὰ τὸν τῆς Μααχα εἰς ἡγούμενον ἐν τοῖς 
“ ΄- Ὁ“ “-“ ΄ 
ἀδελφοῖς αὐτοῦ, ὅτι βασιλεῦσαι διενοεῖτο αὐτόν. 53καὶ ηὐξήθη παρὰ 523 
’ οἿ « Α 5 ΄ }] ἊΝ ἱρὰ ς ’ » , Ἁ Ἁ 
πάντας τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἐν πᾶσιν τοῖς ὁρίοις Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν 
, 3 “ , “ » “ λ.».».-» 3 “ , “Ἥ. 
καὶ ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραῖς, καὶ ἔδωκεν αὐταῖς τροφὰς πλῆθος 
’ὔ ΕἾ , “ “ Ψ 
πολύ, καὶ ἠτήσατο πλῆθος γυναικῶν. ἸΚαὶ ἐγένετο ὡς ἧτοι- τ ΧΙ 
’ «ς Α εἰ ς ΄, 
μάσθη ἡ βασιλεία Ῥοβοὰμ καὶ ὡς κατεκρατήθη, ἐνκατέλιπεν τὰς 
3 ᾿ ,ὔ Ν “τὰ 3 ὴλ » 3 “- 2 κι Ἄνἤ ; οι 
ἐντολὰς Κυρίου καὶ πᾶς Ἰσραὴλ μετ᾽ αὐτοῦ. “καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 2 
ἷ - " ς Α δ 
πέμπτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Ῥοβοὰμ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰ- 
’ὔ “ιν ἃ λῃ 4 μὲ 3 ,ὕ σ ᾽ 3. ,ὕ 
γύπτου ἐπὶ Ἰερουσαλήμ, ὅτι ἥμαρτον ἐναντίον Κυρίου, 3ἐν χιλίοις 3 
“ [ 5 
καὶ διακοσίοις ἅρμασιν καὶ ἑξήκοντα χιλιάσιν ἵππων, καὶ οὐκ ἦν 
- ’ - Σ ᾽ - 
ἀριθμὸς τοῦ πλήθους τοῦ ἐλθόντος μετ᾽ αὐτοῦ ἐξ Αἰγύπτου, Λίβυες, 
͵ “ “- 
Τρωγλοδύται καὶ Αἰθίοπες. “καὶ κατεκράτησαν τῶν πόλεων τῶν 4 
“- κὺ 3 » ;' Ἐν » 
ὀχυρῶν αἱ ἦσαν ἐν ᾿Ιούδᾳ: καὶ ἦλθεν εἰς Ἱερουσαλήμ. καὶ Σαμμαίας 5 
τὰ . -ς ᾿ ᾿ ᾿ » 
ὁ προφήτης ἦλθεν πρὸς Ῥοβοὰμ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας ᾿Ιούδα τοὺς 
ἢ ἈΝ ᾿ 3 Ἁ , ᾽ν ᾿ 5 3 
συναχθέντας εἰς Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ προσώπου Σουσακεὶμ καὶ εἶπεν αὖ- 
“- [τὰ οὶ ’ - 
τοῖς Οὕτως εἶπεν Κύριος Ὑμεῖς ἐνκατελίπετέ με, κἀγὼ ἐνκαταλείψω 
ς “- 3 Ἀ ’ 6 Ἀ 3 , θ ἘΠ ἊΨ » ᾿Ὶ Ἁ 
ὑμᾶς ἐν χειρὶ Σουσακειμ. “και ῃσχυνθησαν οἱ ἄρχοντες Ἰσραὴλ καὶ 6 
3 Ψ, 3 “- “- ’ 
ὁ βασιλεύς, καὶ εἶπαν Δίκαιος ὁ κύριος. Τκαὶ ἐν τῷ ἰδεῖν Κύριον 7 
[μὰ 3 ’ Ἀ , ΄ Ψ ᾽ ’ Ἁ ᾽ , 
ὅτι ἐνετράπησαν, καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμμαίαν λέγων 
5 Ψ, 3 “- » Υ ΧΝ , 3 ᾿ ς ᾿ ᾿ 
Ἐνετράπησαν" οὐ καταφθερῶ αὐτούς, καὶ δώσω αὐτοὺς ὡς μικρὸν εἰς 
’ Α » ᾿ ΄ ς θ ’ 5 3 λή 85 ΄», 
σωτηρίαν, καὶ οὐ μὴ στάξῃ ὁ θυμός μον ἐν Ἱερουσαλήμ, “ὅτι ἔσονται 8 
“ Ἁ “- 
εἰς παῖδας, καὶ γνώσονται τὴν δουλείαν μου καὶ τὴν δουλείαν τῆς 
"- “- Ρ] Ἂν ’ὔ 
βασιλείας τῆς γῆς. καὶ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ 9 
" ι ᾿ ι ἢ » ’ Α ι ᾿ ᾿ 
ἔλαβεν τοὺς θησαυροὺς τοὺς ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τοὺς θησαυροὺς τοὺς 
“- ᾿ 3», 
ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, τὰ πάντα ἐλαβεν- καὶ ἐλαβεν τοὺς θυρεοὺς 
“- ς 
τοὺς χρυσοῦς οὺς ἐποίησεν Σαλωμών. "“καὶ ἐποίησεν Ῥοβοὰμ θυ- τὸ 
- » - ᾽ 
ρεοὺς χαλκοῦς ἀντ᾽ αὐτῶν: καὶ κατέστησεν ἐπ᾿ αὐτὸν Σουσακεὶμ 
ἄρχοντας παρατρεχόντων τοὺς φυλάσσοντας τὸν πυλῶνα τοῦ βασι- 
λέως. "καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἰσελθεῖν τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου, τι 
εἰσεπορεύοντο οἱ φυλάσσοντες καὶ οἱ παρατρέχοντες καὶ οἱ ἐπιστρέ- 
ἢ 5 ᾿ὰ ἴω , 12 Ἁ 3 ἘΝ 3 ἊΝ 
ῴφοντες εἰς ἀπάντησιν τῶν παρατρεχόντων. "“Ζκαὶ ἐν τῷ ἐντραπῆναι τ2 


ἈΠῸ 3 ΄ 5». 2 5 5 Α ,ὔ Α 3 3 Ἁ 
αὐτὸν ἀπεστράφη ἀπ᾽ αὐτοῦ ὀργὴ Κυρίου, καὶ οὐκ εἰς καταφθορὰν 


22 Αβια) ΡΥ Ῥοβοαμ᾽" τον ἃ ΧΠ 1 βασιλιὰ Α | εγκατελιπεν ΒΡ 


εγκατελειπεν ἃ 2 Ἱερουσαλὴμ] σὰ Δ 8 Τρωγοδυται Β 
4 ἸΤουδα] ἴῃ ο τηρα τὰϑ 8114 Β᾽ | ηλθον ἃ 5 Σαμαιας Α | εἐγκατελιπετε ὮΡ 
εγκατελειπατε Α | εγκαταλειψω ΒΡΑ 6 Ἰσραὴλ] Ιουδα Α 1 Σαμαιαν 
Α [ἐν 25] ἐπι ἃ 8 δουλιαν Α (015) 12 ΟΡΥΡΓ ἠ Α 


δο 


ΠΑΡΑΔΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧΙΠ 9 


, 2 7 τ᾿ 
13 εἰς τέλος: καὶ γὰρ ἐν ᾿Ιούδᾳ ἦσαν λόγοι ἀγαθοί. "Ξκαὶ κατίσχυσεν Β 
Ῥοβοὰμ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐβασίλευσεν: καὶ τεσσεράκοντα καὶ ἑνὸς 
΄΄ “ πο 3 
ἐτῶν Ῥοβοὰμ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ ἑπτὰ καὶ δέκα ἔτη 
5 ΄ 3 -" “. ᾿ 
ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἐν τῇ πόλει ἣ ἐξελέξατο Κύριος ἐπο- 

, ,ΌΌΨ) 3 - 3 “ ) “- “ ΓΝ 3 , Υ 
νομάσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ ἐκ πασῶν φυλῶν υἱῶν Ἰσραήλ" καὶ 
Ε - νι » “- Α ς» - 14 Α 3, , Ἢ 

14 ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Νοομμὰ ἡ ᾿Αμμανεῖτις. "Γκαὶ ἐποίησεν τὸ 
᾽ ’ “-“ - ΓΝ 
πονηρόν, ὅτι οὐ κατεύθυνεν τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον. 
Ὶ Ν , « Α ς ΄“ Ν » 3 3 Α ΄ 
τ5 "καὶ λόγοι Ῥοβοὰμ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμμένοι 
ΕῚ - ᾿ Ψ “- , ἃ ᾿ “- ες « Ν 
ἐν τοῖς λόγοις Σαμμαία τοῦ προφήτου καὶ ᾿Αδὼ τοῦ ὁρῶντος, καὶ 
τ 3 “- Ν 3 ᾿ ς Ἁ } 3 Ἁ ’ ν 
πράξεις αὐτοῦ; καὶ ἐπολέμει Ῥοβοὰμ τὸν Ἰεροβοὰμ πάσας τὰς 
ε , τό 
τό ἡμεραξ. 
“- 3 “- 
τοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αβιὰ υἱὸς αὐτοῦ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. 


αἶ 5 , ε 3 ᾿ 3 ’ Α “- ΄ δ 
καὶ ἀπέθανεν Ῥοβοὰμ καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὔὖ- 


ΧΙΙΠ σΣ : Ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ιεροβοὰμ ἐβασίλευσεν 
2, 3 
2 ᾿Αβιὰ ἐπὶ Ἰσραήλ. “ἔτη τρία ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ 
ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Μααχὰ θυγάτηρ Οὐριὴλ ἀπὸ Γαβαών": καὶ 
ἷ 3 3: τ Ὰ ΄, 5 ν ΟΣ τ , 3 , Ξ- ν 
3 πόλεμος ἣν ἀνὰ μέσον Αβιὰ καὶ ἀνὰ μέσον Ἱεροβοάμ. 3καὶ παρε- 
ἐφ 3 ᾿ 3 Ἂ: ΄“ ) ’ ἱκ 
τάξατο ᾿Αβιὰ ἐν δυνάμει πολεμισταῖς δυνάμεως τετρακοσίαις χιλιάσιν 
5 “- “ ἢ ΠΡ. , ’ Α 39.»ϑ κ , τ 
ἀνδρῶν δυνατῶν" καὶ Ἱεροβοὰμ παρετάξατο πρὸς αὐτὸν πόλεμον ἐν 
4 ὀκτακοσίαις χιλιάσιν, δυνατοὶ πολεμισταὶ δυνάμεως. “καὶ ἀνέστη 
᾿Αβιὰ ἀπὸ οὔ ὅὄρο ΣΟ , ᾽᾽ » 3 “.᾿᾿ Ἔφρά ἃ ΝὟΦἭἝ 
ιὰ ἀπὸ τοῦ ὄρους Σομορωῶν, ὃ ἐστιν ἐν τῷ ὄρει ᾿Ἔ φραάιμ, καὶ εἶπεν 
3 ’ 3 ᾿ Ἂ - 3 , 5 3 ς “ “ ἉΨ ἢ 
5 Ακοῦσατε, Ἱεροβοὰμ καὶ πᾶς Ἰσραηλ. οὐχ ὑμῖν γνῶναι ὅτι Κύριος 
» ’,: » ΄-“ 
ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ἔδωκεν βασιλέα ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα τῷ 
6 Δαυεὶδ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ διαθήκῃ ἁλός ; “καὶ ἀνέστη ᾿Ἰεροβοὰμ 
ὁ τοῦ Ναβὰτ ὁ παῖς Σαλωμὼν τοῦ Δανεὶδ καὶ ἀνέστη ἀπὸ τοῦ κυρίου 
» “- 7 ᾿ ’ θ Ἁ 3 Α 3, ὃ λ Ν ον Ψ 
η αὐτοῦ. Τ7καὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἄνδρες λοιμοὶ υἱοὶ παράνομοι, 
Ἁ 3 ᾿, Ἁ «. Ἁ Α Ψ᾿Ν , ν  -« Ἁ 3 , 
καὶ ἀνέστη πρὸς Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμών, καὶ 'Ροβοὰμ ἦν νεώτερος 
8 καὶ δειλὸς τῇ καρδίᾳ, καὶ οὐκ ἀντέστη κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ. ὃ καὶ 
“ , ϊ: “- 2 “ Α , ’ ἰε ,] 
νῦν λέγετε ὑμεῖς ἀντιστῆναι κατὰ πρόσωπον βασιλείας Κυρίου διὰ 
χειρὸς υἱῶν Δαυείδ" καὶ ὑμεῖς πλῆθος πολύ, καὶ μεθ᾽ ὑμῶν μόσχοι 
“-“ ἃ ΄-“ἤ 3 
9 χρυσοῖ οὗς ἐποίησεν ὑμῖν ᾿Ιεροβοὰμ εἰς θεούς. 9ἢ οὐκ ἐξεβάλετε 
12 Ἰουδα] ΡΥ τω Α | αγαθοι] -- και! ἀρεστοι εν πασιν ΔΑ 138 τεσσαρακ. Α 
ΒΡ] οὔλ νων Α |[ἀμμανιτις ἃ 14 αὐτου] εαυτου Α τον κυριον] οἵη τον 
Α 156 Σαμαια Α Αδδω Α | πραξεις] ΡΥ αὐ Α [τὸν Τεροβοαμ] προς 1. Α 
16 αὑτου 19] εαυτου Α. [ οἵὰ καὶ εταφὴ (29) Α Χ]Π] 1 Ἰσραὴλ] Ιουδαν 


Α 2 τρια ἐετὴ ἃ 8 Αβια] Ἐτον πολεμὸν Α | δυνατοι πολεμισται] 
δυνατων πολεμίιστων Α δ υμι Αὖ (υμιν Α8ἢ | ἐδωκεν] δεδωκεν Α 


διαθηκην Α 6 του Δαυειδ] τω Δαδ Α| αἀνεστὴ 29] ἀπεστὴ Α | αὐτου] 
εαυτου Α Ἴ ἀνεστὴ] αντεστὴη Α | τον του Σ.}ὔ υιον Σ. Α 8 χρυσοι] 
πολλοι (πΌλλ 5110 Γ45) 8 9 εξεβαλετο Α 


ΘΕΡΤ. 11- διΙ Ε 


ΧΠΙΙΟ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ Β 


᾿ ε ἊΝ , 4 ἘΩ͂Ν 5 ᾿Ὶ ν᾽ Ἁ , Ὁ "ἢ 
Β τοὺς ἱερεις Κυριου τους νιοὺς Ααρὼν καὶ τοὺς Λευειτας, καὶ ἐποιήσατε 
φ ἴω “ [ων - »“ »“,"' 
ἑαυτοῖς ἱερεῖς ἐκ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς πάσης; ὁ προσπορευόμενος πλη- 
ρῶσαι τὰς χεῖρας ἐκ μόσχων ἐκ βοῶν καὶ κριοῖς ἑπτά, καὶ ἐγίνετο 
εἰς ἷε ἔα τῷ ΔΥῃ θ “ ΤΟ ν ἐ “" Κύ , θ }Ὶ Ἔ “ 3 δ 
ρέα τῷ μὴ ὄντι θεῷ. ““ καὶ ἡμεῖς Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν οὐκ ἐνκα- τὸ 
, ᾿ Φ κ ἊΝ 3 πα ἴτν [-- , φ .«ν»"ν»"5 ᾿ 
τελίπομεν, καὶ οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ λειτουργοῦσιν τῷ κυρίῳ οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν 
Ἐπάν ς “ ᾿ . » , 5, δοὺς 11 τ κα ἢ 
καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν: "θυμιῶσιν τῷ κυρίῳ τι 
ς , Ἁ Ἂ (Ἃ ν᾿ θ “ θέ ᾿ , 
ὁλοκαύτωμα πρωὶ καὶ δείλης καὶ θυμίαμα συνθέσεως, καὶ προθέσεις 
᾿, Ἂν» “ ΄“΄ Ν “- 
ἄρτων ἐπὶ τῆς τραπέζης τῆς καθαρᾶς, καὶ ἡ λυχνία ἡ χρυσῆ καὶ 
᾿ ἐπε π ᾿Ὶ “- 
οἱ λυχνοὶ τῆς καύσεως ἀνάψαι δείλης: ὅτι φυλάσσομεν ἡμεῖς τὰς 
- “ “ , ἱΣ “ αὶ 
φυλακὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ ὑμεῖς ἐνκατελίπετε 
2 , 12 ᾿Ὶ ἰδ ᾿Ὶ θ᾽ «ς “ 3 5 “- ’ Α ς ς “" ΕῚ “"Ἵ 
αὐτόν. "καὶ ἰδοὺ μεθ᾽ ἡμῶν ἐν ἀρχῇ Κύριος καὶ οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ 1: 
“ - » “Ὁ .“ - 
καὶ αἱ σάλπιγγες τῆς σημασίας τοῦ σημαίνειν ἐφ᾽ ἡμᾶς" οἱ υἱοὶ τοῦ 
» ᾿ 2 ᾿ ’ ἢ “ ᾽ [4 “ [ἡ 
Ισραηλ, πολεμήσετε πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων ἡμῶν, ὅτι 
οὐκ εὐοδώσεται ὑμῖν. "3καὶ Ἱεροβοὰμ ἀπέστρεψεν τὸ ἔνεδρον ἐλθεῖν 13 
3 “" » “ Ἡ Ὁ ΡῚ , » 2 ΄ ᾿" ιν» 
αὐτῶν ἐκ τῶν ὄπισθεν, καὶ ἐγένετο ἔμπροσθεν ᾿Ιούδα, καὶ τὸ ἔνεδρον 
3 “ Ξ 14 ν 9 , 2 ΄ ᾿ 5, Ἁ 2 “ ξ 
ἐκ τῶν ὄπισθεν. καὶ ἀπέστρεψεν ᾿Ἰούδας, καὶ ἰδοὺ αὐτοῖς ὁ τὰ 
,ὔ δὴ »-“ », ᾿Ν 2 “ Ε7 Α 2 ἰ Α 
πόλεμος ἐκ τῶν ἔμπροσθεν καὶ ἐκ τῶν ὄπισθεν, καὶ ἐβόησαν πρὸς 
’ ΄“ “ ὰ 
Κύριον, καὶ οἱ ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν. 15 καὶ ἐβόησαν ἄνδρες 15 
Ν “ “ », ᾽ὔ 
Ἰούδα: καὶ ἐγένετο ἐν τῷ βοᾷν ἄνδρας ᾿Ἰουδά, καὶ Κύριος ἐπάταξεν 


Α 
τό καὶ τ 


τὸν ᾿Ιεροβοὰμ καὶ τὸν Ἰσραὴλ ἐναντίον ᾿Αβιὰ καὶ Ἰούδα. 
ν ε ππ; Ἁ Ψ Α { 3 ἴω Α ’ 3 Ἁ 
ἔφυγον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ προσώπου ᾿Ιούδα, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς 

μὰ “ “ “ 
Κύριος εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν. "Ἴκαὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς ᾿Αβιὰ καὶ 17 
[ἢ Α » “ Ἁ , ν...» ’ 3 5» Ἁ 
ὁ λαὸς αὐτοῦ πληγὴν μεγάλην, καὶ ἔπεσον τραυματίαι ἀπὸ Ἰσραὴλ 


18 ν, 2 20 ἐ εν 
και εταπειν ὠθησαν Οἱ νίοι τ8 


, , Ἂ, ᾿ 
πεντακύσιαι χιλιάδες ἄνδρες δυνατοί. 
Ἴ ὴλ 5 τῶ ἐς 5 , ᾿ ΄ ςτὸν ἽἼ "ὃ σ ἫΝ 

σραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ κατίσχυσαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιούδα, ὅτι ἤλπισαν 
ἘΠ ἐξ 5 ΄ , 3 . 5; 
ἐπὶ Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. "9καὶ κατεδίωξεν ᾿Αβιὰ ὀπίσω τὸ 
2 ΄, “- 
Ἱεροβοὰμ καὶ προκατελάβετο παρ᾽ αὐτοῦ πόλεις, τὴν Βαιθὴλ καὶ 
Ἁ Ψ ΡῚ --Ἄ Ἂ ᾿ Α Ἁ }Ὶ ’ 3 ΄- εἰ Ἁ 3 Α 
τας κώμας αὕτῆς, καὶ τὴν Κανὰ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Εφρὼν 


Ν ᾿ ’ ΕΣ τ 20 ( » “᾿΄ » Α 3 ᾿ -» ’, 
καὶ τὰς κώμας αὕτης. καὶ οὐκ ἔσχεν ἰσχὺν Ἱεροβοὰμ ἔτι πάσας :ο 


9 Λευιτ. ἃ (ἰεπι το) [ τῆς γὙης} Α | παση9] πας ΔΑ [εκ μοσχων] εἕ 


μοσχοις Α 10 εγκατελιπομεν ΒΡ ενκαταιλειπομεν (510) Α [οἱ νιοι] οἠὶ 
οι Α εν] ΡΥ καὶ Α | αὐτων] εαυὐτων Α 11 ολοκαυτωματα Α  προθεσις 
Α [καὶ 49] κ ΞῈΡ τὰβ Αϑ| εγκατελιπετε ΒΡ εγκατελειπατε Α 12 αἱ 
σαλπ.] οὔὴ αὐ Α | μας] ὑμας Α | οἱ νιοι] ΡΥ καὶ Α | πολεμησεται Α | εὐο- 
δωϊθησεται Α 138 αυὐτων] αὐτω  Α 14 ο πολεμὸς αντοις Α | οὁπΠὶ εκ των 
εμπροσθεν και Α 156 ανδρας Β8Ρ (α 29 ΞΈ ρεΥβοῦ) Α] ανδρες Β΄ ουτὴ 5010 
Ῥδύνεύβϑαθ Ἰεοί 16 τας χειρας] οἵὴ τας ἃ 17 ἐπεσαν Α | χιλιαδες 
ανδρες] χιλι, ς 29 51} ταϑ Α83 18 αυὐτων] εαὐτων Α 19 πολις Β᾽ τὰ 


τὴ Βαιθηλ Α" (την Β. Λ5} | Κανα] ἄνα Α | κωμας 30] θυΐγατερας Α 
20 ετι] ἐπι Αὐὰ 


δ2 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧΙΝ ΙῚ 


’ 
τὰς ἡμέρας ᾿Αβιά, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Κύριος, καὶ ἐτελεύτησεν. Β 
9», “- “- 
“ι "καὶ κατίσχυσεν ᾿Αβιά, καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ γυναῖκας δέκα τέσσαρας, 
22 καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς εἴκοσι δύο καὶ θυγατέρας δέκα ἕξ. “" καὶ οἱ 
λοιποὶ λύγοι ᾿Αβιὰ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ γεγραμ- 
“ “ 3 [ἀ 
μένοι ἐπὶ βιβλίῳ τοῦ προφήτου ᾿Αδώ. 

ΧΙΝ (23) 1 τκαὶ ἀπέθανεν ᾿Αβιὰ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν 
αὐτὸν ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
᾽ “- ς ᾽ὕ ϑ α ἐ ’ « “,» ὃ » δέ ] Ἀν 5 ’ 

(ΧΙν) (ω) «: ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ασὰ ἡσύχασεν ἡ γῆ Ἰούδα ἔτη δέκα. “ καὶ ἐποίη- 
Α λὸ - ᾿ ὑθὲ 5». ’ θ “- ΟῚ - 3 Ἢ 
(2) 3σεν τὸ καλὸν καὶ τὸ εὖθες ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ. 5 καὶ 
’ “ 
ἀπέστησεν τὰ θυσιαστήρια τῶν ἀλλοτρίων καὶ τὰ ὑψηλά, καὶ 
’ , 3 “- 
(3) 4 συνέτριψεν τὰς στήλας καὶ ἐξέκοψεν τὰ ἄλση, “καὶ εἶπεν τῷ 
“- ’ “ “ “- 
Ἰούδᾳ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν καὶ ποιῆσαι 
(4) ς τὸν νόμον καὶ τὰς ἐντολάς. ϑὅκαὶ ἀπέστησεν ἀπὸ πασῶν τῶν 
, »» 
πόλεων Ἰούδα τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ εἴδωλα, καὶ εἰρήνευσεν. 
Ὶ 6 ᾿ μ 2 τὰς ΟΣ "ὃ Θ᾽ Ἄγ Ὁ ς 2 ᾿ 2 τὰ 
(5) 6 “πόλεις τειχήρεις ἐν γῇ Ἰούδα, ὅτι εἰρήνευσεν ἡ γῆ" καὶ οὐκ ἦν 
“ “ ἵ, “ 
αὐτῷ πόλεμος ἐν τοῖς ἔτεσιν τούτοις, ὅτι κατέπαυσεν αὐτῷ Κύριος. 
3᾿ “ 2 ’ ’ ἰκεαὶ 
(6) γη7καὶ εἶπεν τῷ Ἰούδᾳ Οἰκοδομήσωμεν τὰς πόλεις ταὔτας, καὶ 
[2 
ποιήσωμεν τείχη καὶ πύργους καὶ πύλας καὶ μοχλούς, ἐνώπιον 
“ “ ’ [ ’ “ 
τῆς γῆς κυριεύσομεν: ὅτι καθὼς ἐζητήσαμεν Κύριον θεὸν ἡμῶν, 
) ᾿ ς ἐδ Ἁ μὴ ἢ ψν Ἄ Ἁ »ὕ 
ἐξεζήτησεν ἡμᾶς, καὶ κατέπαυσεν ἡμᾶς κυκλόθεν καὶ εὐόδωσεν 
“ “ 2 ΄ 
(7) 8 ἡμῖν. ὅδκαὶ ἐγένετο τῷ ᾿Ασὰ δύναμις ὁπλοφόρων αἰρόντων 
᾿ Ἃ ἰ 2 “39 Ψ , ; Ἁ 3 “ 
θυρεοὺς καὶ δόρατα ἐν γῇ ᾿Ιούδα τριακόσιαι χιλιάδες, καὶ ἐν γῇ 
Βενιαμεὶν πελτασταὶ καὶ τοξόται διακόσιαι καὶ πεντήκοντα 
(8) ο χιλιάδες, πάντες οὗτοι πολεμισταὶ δυνάμεως. 9 καὶ ἐξῆλθεν ἐπ᾽ αὐὖ- 
Α , ξ »Δ, 2 , » ’ Ἃ [εἰ 
τοὺς Ζάρε ὁ Αἰθίοψ ἐν δυνάμει, ἐν χιλιάσιν καὶ ἅρμασιν τρια- 
3 “ ᾽ “- ΡῚ 
(9) το κοσίοις, καὶ ἦλθεν ἕως Μαρισήλ. “καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ασὰ εἰς συνάν- 
τησιν αὐτῷ, καὶ παρετάξατο πόλεμον ἐν τῇ φάραγγι κατὰ 
“ ΄’ “ 
(1ο) τ: βορρᾶν Μαρείσης. “᾿καὶ ἐβόησεν ᾿Ασὰ πρὸς Κύριον θεὸν αὐτοῦ 
καὶ εἶπεν Κύριε, οὐκ ἀδυνατεῖ παρὰ σοὶ σώζειν ἐν πολλοῖς καὶ ἐν 
Ὰ 7 ’ ς -" ’ [γ Α . “ Θ᾿ » ἃ ᾿ , 
ὀλίγοις: κατίσχυσον ἡμᾶς, Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐπὶ σοὶ πεποί- 
θαμεν, καὶ ἐπὶ τῷ ὀνόματί σου ἤλθαμεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τὸ πολὺ 
- ΄ ε Α ( “ ᾿ ὴ λῚ ΝΟ ῃΨ, 
τοῦτο: Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, μὴ κατισχυσάτω πρὸς σὲ ἄνθρωπος. 


21 τεσσαρες ἃ 22 Αδδω α ΧΙΝ 2 θεου] ΡΥ του Α | αὐτου] αὶ 
εαυτου 4 τον κυριον θεον] κν τον θ» Α | αὐτων] εαὐτων Α 7 ενωπιον] 
εν ὦ Α | κυριευομεν ἃ [ εὐωδωσεν Β8Ὁ 8 οἵη καὶ 55 Α | παντες] πεντες ἃ 
90 Αιθιοψ] οπὶ ο Α | χιλιασιν] χειλιαισιν Βἦ χιλιάσιν ΒΡ χιλιαις χιλιασιν | 
καὶ ηλθεὶ και ηλθεν  | αρισηλ] Μαρησα 10 Μαρεισης] Μίαρησα 
Α 11 οὐκ αδυνατει] ου δυνατει Α | πεποιθαμεν] αμ 510 τὰ5 ΑΡ 
ἤλθομεν Α 
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ΧΙΝ 12 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


δ] ᾽ ’ ᾿ » ὦ 
᾿Ξ καὶ ἐπάταξεν Κύριος τοὺς Αἰθίοπας ἐναντίον ᾿Ιούδα, καὶ ἔφυγον τ: (τ) 
- ᾿ “ 
Αἰθίοπες, 3 καὶ κατεδίωξεν ᾿Ασὰ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἕως Τεδώρ" καὶ 13 (12) 
ΠΣ αΡΡ “ [ 
ἔπεσον Αἰθίοπες ὥστε μὴ εἶναι ἐν αὐτοῖς περιποίησιν, ὅτι συνετρί- 
βησαν ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἐναντίον τῆς δυνάμεως αὐτοῦ" καὶ ἐσ κύ- 
λευσαν σκῦλα πολλά. "καὶ ἐξέκοψαν τὰς κώμας αὐτῶν κύκλῳ τ4 (13) 
ὃ , [ 3 ηθ » Υ ᾿] » 3 Ψ Ἀ Ψ [ἀ 
Γεδώρ, ὅτι ἐγενήθη ἔκστασις Κυρίου ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐσκύλευσαν 
᾿ δ] “ [ῳ , - ω - - 
πάσας τὰς πόλεις αὐτοῦ, ὅτε πολλὰ σκῦλα ἐγενήθη αὐτοῖς" "5 καί το (14) 
; ᾿ 3Ξ “- 2 ,, 
γε σκηνὰς κτήσεων, τοὺς ᾿Αμαζονεῖς, ἐξέκοψαν, καὶ ἔλαβον πρό- 
Ν ᾿, 2 3 
βατα πολλὰ καὶ καμήλους, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. :Καὶ τ 
» ἱ, »,»» 3... 3 - “- 
᾿Αζαρίας υἱὸς ᾽᾿Ωδηδ, ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου. “καὶ ἐξῆλθεν : 
᾿ 2 , “π- ᾿ ν » , Ἀ , ᾿ 3 
εἰς ἀπάντησιν αὐτῶν ἐν παντὶ ἸΙούδᾳ καὶ Βενιαμείν, καὶ εἶπεν 
Σ εξ “ ) “ ὯΝ ς « » Ε - ΝΟ ΣΝ Σ ’ 
Κύριος μεθ᾽ ὑμῶν ἐν τῷ εἶναι ἡμᾶς μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ ἐὰν ἐκζητήσητε 
» ’, Ἑ ’ ς αὶ Ἂ “Ἂν ’ » ’ » ’ 
αὐτόν, εὑρεθήσεται ὑμῖν: καὶ ἐὰν καταλίπητε αὐτόν, ἐν καταλείψει 
ἘΠΕ πν 3 δ Ὁ ΝΝ “» ᾿ 2 2 ““Ὃ᾽Ὃ 5 “ Ν 2 
ὑμᾶς. καὶ ἡμέραι πολλαὶ τῷ Ἰσραὴλ ἐν οὐ θεῷ ἀληθινῷ καὶ ἐν 3 
᾿Ὶ ’ 4 ᾿ δ᾽ ψ ) Α 3 Ἁ Κυ 2 " ἫΙ ἡλ ἣ 
οὐ νόμῳ. “καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν ᾿Ισραήλ, καὶ 4 
ες ᾿ ) “ 5 Α 2 ᾽ ’ὔ “ “ 3 ᾿,ὔ 3 , 
εὑρεθήσεται αὐτοῖς. ὅκαὶ ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ οὐκ ἔστιν εἰρήνη 5 
“ ᾿ , Ν Ψ- 3 , Ω »» ’ »κ" 
τῷ εἰσπορευομένῳ καὶ τῷ ἐκπορευομένῳ, ὅτι ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ 


, Α - 
σπσαντας Τοὺυς ΚκΚατοικουντας χώρας. δ 


᾿ ΕΣ 
καὶ πολεμήσει ἔθνος πρὸς ἔθνος ὁ 
[ , 
καὶ πόλις πρὸς πόλιν, ὅτι ὁ θεὸς ἐξέστησεν αὐτοὺς ἐν πάσῃ θλίψει. 
7 Ἀ ε ϑο » ’, Ἁ εἶ ) ’ [ « ἊΝ [ “ [τ ᾿᾿ 
καὶ ὑμεῖς ἰσχύσατε καὶ μὴ ἐκλυέσθωσαν αἱ χεῖρες ὑμῶν, ὅτι ἔστιν 7 
᾿ -“΄,,» ’ έ “- 8 ᾿ 3 τ 3 “- Ν , δι 
μισθὸς τῇ ἐργασίᾳ ὑμῶν. ὅἕκαὶ ἐν τῷ ἀκοῦσαι τοὺς λόγους τούτους 8 
3 “ ; , 
καὶ τὴν προφητείαν ᾿Αδὰδ τοῦ προφήτου, καὶ κατίσχυσεν καὶ ἐξέβαλεν 
κ᾿ ’ γν ͵ “ “,᾿Σ ΄ ᾿ . .ι»κ.ᾳ - 
τὰ βδελύγματα ἀπὸ πάσης τῆς γῆς ᾿Ιοὐδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ ἀπὸ τῶν 
, : , ᾿ 3 » ’ Ἁ ᾽ ’ 4 
πόλεων ὧν κατέσχεν ἐν ὄρει  φράιμ, καὶ ἀνεκαίνισεν τὸ θυσια- 
ἊΨ ἃὰ 5 . -- “- 
στήριον Κυρίου ὃ ἣν ἔμπροσθεν τοῦ ναοῦ Κυρίου. 9 καὶ ἐξεκκλησίασεν 9 
τὸν ᾿Ιούδαν καὶ Βενιαμεὶν καὶ τοὺς προσηλύτους τοὺς παροικοῦντας 
» }} ἊΝ, 3 εἢ ᾽ Ἂ Α 3 Ν ᾿ ᾿ 5 Ἁ , [ω 
μετ᾽ αὑτοῦ ἀπὸ Εφραιμ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Συμεὼν, ὅτι 
, Α Ψ᾿ ἣ ν “- Ρ Ἁ Ψ Ὡς 5 Ἂ" )] Α 
προσετέθησαν πρὸς αὐτὸν πολλοὶ τοῦ Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτοὺς 
ε 


[ κ» ἣ ) “- 3 3 “- ΤΟ Ἁ ’ θ 3 3 
ὅτι Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ΄ αὐτοῦ. καὶ συνηχθησαν εἰς Ϊερου- το 


λὴμ ἐν τῷ ὶ τῷ τρί ἐν τῷ τεκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλεί 
σαλὴμ ἐν τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ τῷ πεντεκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας 


μι 


ΣᾺ , ΙΣ κ ἔθ - ’ 5 » , -“-““΄ε , χὰ Ψ, ᾿ 
σα. Και ἐσυσεν Τῷ Κυριῳ εν εΚεινῇ Τη ἥμερᾳ ΟΡ νεγκεν, μοσχους ὃς 


12 ΑιθιοπαΞ5] ἴῃ Αἱ γὰβ 4114 Β᾽  Διθιοπες) ΡΥ οἱ ἃ 13 περιποιησειν Α] 
ενωπιον] ἐναντίον ἃ ΧΝ 1 ὥδηδ] Αδαδ Α 2 αὐτων] σα Α | εν 19] 
και Α  εἰπεν]-ακουσατε μου Ασα και πας Ἰουδας και! Βενιαμειν᾽ Α | ημας] 


υμας Α | καταλιπητε] εγκαταλειπητε Α Ϊ εγκαταλειψει ΒΆΡΑ (-ψι) 8 και 
29] ΡΓ και οὐχ ιείρεως υποδεικννοντος" Α δ. οπὶ καὶ τω ἐκπορενομενω ΑΙ] 
χωρα5] ΤΥ τας ἃ 6 πολις] πολεις Α 8 προφητιαν ἃ | Αδαδ] 
Αζἴαριου Α 9 τον Ἰουδαν...εν τω ἰδεῖν τόβοσ Αὗ 11 εθυσαν Α | ων] ΡΥ 


απὸ των σκυλων Α [ ἡνεγκαν Α 
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ΧΥΝν 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧνΙ6 


12 ἑπτακοσίους καὶ πρόβατα ἑπτακισχίλια. "“ΞΖκαὶ διῆλθεν ἐν διαθήκῃ Β 
- , θ ᾿ “ , γΗ ττ 3 λ τ δί " 
ζητῆσαι Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν ἐξ ὅλης τῆς καρδίας καὶ 
΄' “- “ ὰ 3 Ἁ 3 , 
13 ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς. "καὶ πᾶς ὃς ἐὰν μὴ ἐκζητήσῃ Κύριον θεὸν 
Ἰσραήλ, ἀποθανεῖται ἀπὸ νεωτέρου ἕως πρεσβυτέρου, ἀπὸ ἀνδρὸς 
“ , Χ4 λ 3} Σ Κ , » ἴδ ΐλ Ν 2 
14 ἕως γυναικός. καὶ ὥμοσαν ἐν Κυρίῳ ἐν φωνῇ μεγάλῃ καὶ ἐν 
“- 3 “ 
ι5 σάλπιγξιν. ᾿δκαὶ ηὐφράνθησαν πᾶς ᾿Ιουδὰ περὶ τοῦ ὅρκου, ὅτι ἐξ 
“ “- 4 , 
ὅλης τῆς ψυχῆς ὦμοσαν, καὶ ἐν πάσῃ θελήσει ἐζήτησαν αὐτόν, καὶ 


“- ΄“ ’ , 
ι6 εὑρέθη αὐτοῖς, καὶ κατέπαυσεν αὐτοῖς Κύριος κυκλόθεν. "5 


καὶ τὴν 
Ν κ Ἷ 3 “ ’ ΄“-ἤ Ἁ κε “ 3 ’, 
Μααχα τὴν μητέρα αὐτου μετέστησεν τον μὴ εἰναι τῇ Ἀσταρτῃ 
(πὸ Ν Ἷ δ ᾿ ν , » , 
λειτουργοῦσαν, καὶ κατέκοψεν τὸ εἰδωλον καὶ κατέκαυσεν ἐν χειμάρρῳ 
“ 3 ΄»- 
17) Κεδρών. πλὴν τὰ ὑψηλὰ οὐκ ἀπέστησαν, ἔτι ὑπῆρχεν ἐν τῷ 
3 ὔ 3 9. , 3 ᾿ ».», ᾿ , ᾿Ὶ ς , 3 “- 
Ἰσραήλ: ἀλλ᾽ ἡ καρδία ᾿Ασὰ ἐγένετο πληρης πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ. 
18 Ἀ 3. ΕΠ Ἁ [ " “ }Ὶ 3 “" δ ὦ .ἠ 
ι8 “καὶ εἰσήνεγκεν τὰ ἅγια Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ τὰ ἅγια οἴκου 
, “ - 3 ’ὔ Α , ΝΑ ,ὔ 19 " Δ 
το Κυρίου τοῦ θεοῦ, ἀργύριον καὶ χρυσίον καὶ σκεύη. "καὶ πόλεμος 
οὐκ ἦν μετ᾽ αὐτοῦ ἔως τοῦ πέμπτου καὶ τριακοστοῦ ἔτους τῆς βασιλείας 
᾽» “ “-“ - , 3 ᾿ 
ἾΥΙ - ᾿Ασά. Καὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ασὰ 
ἐς ν . 3 δ ΣΝ » ’ Ν 2 , ᾿ 
ἀνέβη Βαασὰ βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐπὶ ᾿Ιούδαν, καὶ ῳκοδόμησεν τὴν 
ε - “ 9 3 “ἪΘΠΥΤΣ Α “5 ’ 
Ραμὰ τοῦ μὴ δοῦναι ἔξοδον καὶ εἴσοδον τῷ ᾿Ασὰ βασιλεῖ ᾿Ιούδα. 
2. νΝ Ὁ ᾽ ᾿ ΄ ᾽ Ῥ , 5 α ᾽ , 
2 “καὶ ἔλαβεν ᾿Ασὰ χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐκ θησαυρῶν οἴκου Κυρίου 
Ν μή “ , Ν 2 ’ λ , [2 “-. ἕ ν 
καὶ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τὸν υἱὸν τοῦ ᾿Αδὲρ 
3 βασιλέως Συρίας τὸν κατοικοῦντα ἐν Δαμασκῷ λέγων 3Διάθου 
διαθήκην ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς μοῦ 
καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς σοῦ: ἰδοὺ ἀπέσταλκά σοι χρυσίον καὶ 
:] , “- Α , Ὁ ΞῸ Σ “ , Ἁ ᾿ 
ἀργύριον, δεῦρο καὶ διασκέδασον ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸν Βαασὰ βασιλέα 
3 3 “ 2 «κι 
4 Ἰσραήλ, καὶ ἀπελθέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ. “καὶ ἤκουσεν υἱὸς ᾿Αδὲρ τοῦ 
, 3 , Ἁ 3 , ᾿ Ἁ ᾿, τν , 
βασιλέως ᾿Ασά, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως 
- 3 ; Ἁ Ρ] 
αὐτοῦ ἐπὶ τὰς πόλεις Ἰσραήλ, καὶ ἐπάταξεν τὴν Ἰὼ καὶ τὴν Δανὼ 
5 
καὶ τὴν ᾿Αβελμὰν καὶ πάσας τὰς περιχώρους Νεφθαλεί. 5 καὶ ἐγένετο 


υι 


ἐν τῴ ἀκοῦσαι ᾿Αβαασά, ἀπέλιπεν τοῦ τι οἰκοδομεῖν τὴν Ῥαμὰ 
ἐν τῷ : ῦ μηκέτι οἰκοδομεῖν τὴν Ῥαμὰ 


6 


Ν } 2 3 ψν 3 Α ᾿ὕ 
6 καὶ κατέπαυσεν τὸ ἔργον αὐτοῦ. καὶ ᾿Ασὰ ὁ βασιλεὺς ἔλαβεν 


πάντα τὸν ᾿ουδά, καὶ ἔλαβεν τοὺς λίθους τῆς Ῥαμὰ καὶ τὰ ξύλα 


11 επτακοσιους] ἐπτα᾽] κριους Α | επτακισχιλια] επτα χιλιαδας. [ Α 1805] Α 


οΑ | απο 29] ΡΥ και 14 ὠμοσεν Α | Κυριω] ΡΥ τω Α | σαλπιγξιν] -ἰ και 
εν κερατιναις Α 16 ψυχηΞς]- αὐτων Α | και 29] καί Α [ κυκλωθεν Βἢ 
(κυκλοθεν 30) 16 οἵὰ μη Α 11 απεστησαν εξηρα! Α | Ἰσραὴλ] ΡΥ 


Ἰουδα και Α ΧΥῚ 1 μη δουναι}] μηδου" και Α ὃ σον 19] ΡΥ ανα μεσον Α 
4 οἵὴ προς Α [|[ [ω] Αἰων Α | Δανω] Δαν Α | Αἀβελμαιν Α | Νεῴθαλι Α 
δ Αβαασα] Βαασα Α | ἀπελειπεν Α [|| αὐτου] εαὐτου Α 6 ελαβεν 19] 
ἡγαγεν Α 


ΧΥΙ7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


3 ὦ ἃ 3 , ἴᾺ Ν 3 , 2 3 “ Ἁ 2 
αὐτῆς ἃ ῳκοδόμησεν Βαασά, καὶ ᾧκοδόμησεν ἐν αὐτοῖς τὴν Τάβαε 
Ν Ἁ ᾿ 7 Α 3 ΄΄ιὦ ὅν ἃ ’ Φ «ε ἈΠΕ 
καὶ τὴν Μασφά. 71καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἦλθεν ᾿Αναμεὶ ὁ προφήτης 7 
᾽ 3 ’ 3 “ “ 
πρὸς ᾿Ασὰ βασιλέα ᾿Ιούδα καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἔν τῷ πεποιθέναι σε 
Ἁ 
ἐπὶ βασιλέα Συρίας καὶ μὴ πεποιθέναι σε ἐπὶ Κύριον θεόν σου, 
ὃ Ἁ [οὶ διν ’ “ 3 Ἁ τς ’ 8, 3 ε 
ιὰ τοῦτο ἐσώθη δύναμις Συρίας ἀπὸ τῆς χειρός σον. δοὐχ οἱ 8 
3 " 

Αἰθίοπες καὶ Λίβυες ἦσαν εἰς δύναμιν πολλὴν εἰς θάρσος, εἰς 
“- “- “. Ὶ [4 
ἱππεῖς εἰς πλῆθος σφόδρα; καὶ ἐν τῷ πεποιθέναι σε ἐπὶ Κύριον 

, “ 2 
παρέδωκεν εἰς τὰς χεῖράς σου. ϑὅτι οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπιβλέ- 9 
΄“᾿ ζω - ἣν 
πουσιν ἐν πάσῃ τῇ γῇ κατισχῦσαι ἐν πάσῃ καρδίᾳ πλήρει ἐπὶ 
“- 2 [4 “. “- “- 
τοῦ πρὸς αὐτόν. ἡγνόηκας ἐπὶ τούτῳ" ἀπὸ τοῦ νῦν ἔστιν μετὰ σοῦ 
Ἁ 2 3 “ [4 
πόλεμος. “καὶ ἐθυμώθη ᾿Ασὰ τῷ προφήτῃ, καὶ παρέθετο αὐτὸν το 
3 ᾿Ὶ 3 Ἀ ὙΝ Ά ὔ 3 Ά 3 “ “΄“ 3 “- “- 
εἰς φυλακὴν ἐπὶ τούτῳ: καὶ ἐλυμήνατο ᾿Ασὰ ἐν τῷ λαῷ ἐν τῷ καιρῷ 
ε ε ε ε 
3 ΤΊ Ἁ ἰὃ ᾿Ὶ ς λό ΣᾺ ᾿ ξ “- Α ε»Ἥ᾽λ᾽5»Ὲ» 
ἐκείνῳ. “᾿καὶ ἰδοὺ οἱ λόγοι ᾿Ασὰ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι γεγραμ- τι 
3 ’ 3 , 
μένοι ἐν βιβλίῳ βασιλέων Ἰούδα καὶ Ἰσραήλ. "Ζκαὶ ἐμαλακίσθη τ2 
3 ΕΝ 3 “χ“΄σ»" ’ ΑἉ “““»Ἑ“, ΦΝ ’ » “- Α ,’ 
Ασὰ ἐν τῷ ἐνάτῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ τοὺς πόδας, 
Υ͂ ͵ 3 ’ " 3 ΄ "ἢ » “ Ρ] 3.» 
ἕως σφόδρα ἐμαλακίσθη: καὶ ἐν τῇ μαλακίᾳ αὐτοῦ οὐκ ἐζήτησεν 
»7 ἱλλὰ Ἁ 5 τ 13 Ἀ 2 η0 3 Α Ἁ “ , 
Κύριον ἀλλὰ τοὺς ἰατρούς. "᾿3καὶ ἐκοιμήθη ᾿Ασὰ μετὰ τῶν πατέρων 13 
“- ,ὔ ΄“ .“ “ “ι 
αὐτοῦ, καὶ ἐτελεύτησεν ἐν τῷ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ. 
“- ’ - “" 
᾿4 καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὦρυξεν ἑαυτῷ ἐν πόλει Δανείδ, τ4 
ε : ε 
3 “ » 
καὶ ἐκοίμισαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης, καὶ ἔπλησαν ἀρωμάτων καὶ 
; - . » ᾿. », κ΄» , , , 
γένη μύρων μυρεψῶν, καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ἐκφορὰν μεγάλην σφόδρα. 
Ι ΝΟΥ 3 Α [2 3 Ὡς 13 3 3 τς ν ,ὔ 
Καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ" καὶ κατίσχυσεν τ 
3 “4 ’ “ 
Ἰωσαφὰτ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. “καὶ ἔδωκεν δύναμιν ἐν πάσαις ταῖς 2 
΄σ “ ἐ 
πόλεσιν Ἰούδα ταῖς ὀχυραῖς, καὶ κατέστησεν ἡγουμένους ἐν πάσαις 
“- 3 ᾽ 3 [ 
ταῖς πόλεσιν ᾿Ιούδα καὶ ἐν πόλεσιν ᾿Εφράιμ ἃς προκατελάβετο ᾿Ασὰ 
ξ ᾿ 3 ΄- 3 Ἁ 3 , ’, , 2 ’ὔ [ 3 4 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 3 καὶ ἐγένετο Κύριος μετὰ Ἰωσαφάτ, ὅτι ἐπορεύθη 5 
“- “ “- “ ’ 
ἐν ὁδοῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ταῖς πρώταις" καὶ οὐκ ἐξεζήτησεν τὰ 
“ “ ’ 
εἴδωλα, ἀλλὰ Κύριον τὸν θεὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐξεζήτησεν, καὶ 4 
3 “ 3 “- ΄- Ἁ 3 “- ΕῚ , Α 3 ξ -φΦ9 Α 
ἐν ταῖς ἐντολαῖς .τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπορεύθη, καὶ οὐχ ὡς τοῦ Ἰσραὴλ 
4 ΕΣ 5 Α ᾽’ Α λ ᾽ὔ 3 Α 3 - 
τὰ ἔργα. καὶ κατηύθυνεν Κύριος τὴν βασιλείαν ἐν χειρὶ αὐτοῦ, ς 
 » “- ΡῚ Α “- “ῳ“ ᾽ εἶ 5 ’ 3 “ “. 
καὶ ἔδωκεν πᾶς Ἰουδὰ δῶρα τῷ Ἰωσαφάτ, καὶ ἐγένετο αὐτῷ πλοῦτος 
καὶ δόξα πολλή. δκαὶ ὑψώθη καρδία αὐτοῦ ἐν ὁδῷ Κυρίον, καὶ 6 


1 Αναμει] ἄνανι Α [|βασ. Ἰουδα Ασα Α | οὔ σε 29 Α | τουτο] Ρεΐεσ {{| 
ου ἴθ Α 8 οἵ σε Α 9 οὔ ἐπὶ του Α | ηγν.} ΡΓ καὶ νυν Α 10 ἐπι 
τουτω] ΤΥ οτι ὡργισθη ΒδΌπιΕΑ 12 αντου] εαυὐτου Α (015) [ εζητησεν] 
εξεζητησεν Α | Κυριον] Κς Β 18 αντου 19] εαυτου Α [| εν τω τριακοστω) τω 
ενατω καὶ τριάκοστω ΒΆὉ (ἴπ τὴσ εἴ ϑιραίβοῦ) εν τω τεσσαρακοστω καὶ ενι Α 
14 ἐπλησαν] ἐπληρωσαν Α | σφοδρα] ΡΥ εὡς ΧΥῚΤΙ 8 αὑτου] εαυτου Α 
(ἰΐοια 4) θ και 22] τ ετι Α 


δό 


ΧΥῚΙ 
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5») 2 Ὧ ἢ ν Ν ν 2, τὰν π - ὃ. ἢ) ἿΞ - ᾿ 
) ἐξῆρεν τὰ ὑψηλὰ καὶ τὰ ἄλση ἀπὸ τῆς γῆς Ἰούδα. 71καὶ ἐν τῷ τρίτῳ Β 
“ - γ ’ ς ᾿ - 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἀπέστειλεν τοὺς ἡγουμένους αὐτοῦ καὶ 
“" [φ 3 Ἂὧ 
τοὺς υἱοὺς τῶν δυνατῶν, τὸν ᾿Αβίαν καὶ Ζαχαρίαν καὶ Ναθαναὴλ 
2 ’ 5 “. 
8 καὶ Μειχαίαν, διδάσκειν ἐν πόλεσιν Ἰούδα. ϑ8ϑκαὶ μετ᾽ αὐτῶν οἵ 
- 2 ᾿ 
Λενεῖται Σαμούας καὶ Μανθανίας καὶ Ζαβδείας καὶ ᾿Ιασειὴλ καὶ 
Σαμειραμὼθ καὶ Ἰωναθὰν καὶ ᾿Αδωνιὰν καὶ Τωβαδωβειά, Λευεῖται" οἱ 
“- 3 “ 
ετ᾽ αὐτῶν, ᾿λεισαμὰ καὶ Ἰωρὰν οἱ ἱερεῖς. 9 καὶ ἐδίδασκον ἐν Ἰούδα, 
ομ ᾽ μ ἱ 
καὶ μετ᾽ αὐτῶν βύβλος νόμου Κυρίου, καὶ διῆλθον ἐν ταῖς πόλεσιν 
ιο Ἰούδα καὶ ἐδίδασκον τὸν λαόν. "“ καὶ ἐγένετο ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ 
, “ λ ’ “ ΄- , Ἂ Ἴ "ὃ ᾿ 2 3 λέ 
πάσαις ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς κύκλῳ Ιουδα, καὶ οὐκ ἐπολέμουν 
»“Ψ ’ 3 ᾿Ὶ 
ι: πρὸς Ἰωσαφάτ. “"' καὶ ἀπὸ τῶν ἀλλοφύλων ἔφερον πρὸς Ἰωσαῴφατ 
“- ΝΟΣ ’ Ν ΄ Ἀ .Υ », 2  “« ᾿ 
δῶρα καὶ ἀργύριον καὶ δόματα, καὶ οἱ Αραβες ἔφερον αὐτῷ κριοὺς 
’ ες λί ε , 12 ν.φψ 2 Ν , 
12 προβάτων ἑπτακισχιλίους ἑπτακοσίους. “Καὶ ἣν Ιωσαφὰτ πορευό- 
, 4 5 ΄ Ἀ 2 δό 5 Ψ ) -“ς“.Σ») ὃ ͵ 
μενος μείζων ἕως εἰς ὕψος, καὶ φκοδόμησεν οἰκήσεις ἐν τῇ Ιουδαίᾳ 
Ἁ λ 2 , 13 νι» λλὰ δ ἢ » -΄ ὃ ’ ΙΝ 
15 καὶ πόλεις ὀχυράς. "3Ξκαὶ ἔργα πολλὰ ἐγένετο ἐν τῇ Ιουδαίᾳ, καὶ 
2, ὃ Ἁ ὃ Ι 2 ’ 2 2 λή 14 ᾷ ζυ 
14 ἄνδρες πολεμισταὶ δυνατοὶ ἰσχύοντες ἐν Ἱερουσαλῆμ. ““καὶ οὗτος 
“ 3 , »“ “- “ε͵ 
ἀριθμὸς αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν" καὶ τῷ Ἰούδᾳ χιλίαρχοι, 
3 Ἷ ΝΥΝ Ν » 3 “- εν" Ν , ͵ 
Ἑδνάας ὁ ἄρχων, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ υἱοὶ δυνατοὶ δυνάμεως τριακόσιαι 
ἣΝ ’ 1: Ἄ 3 “εν 3 » Ε ς Ὁ Ἀ 2 2 “σ᾿ 
15 χιλιάδες: ᾿βΞκαὶ μετ᾽ αὐτὸν Ἰωανὰν ὁ ἡγούμενος, καὶ μετ΄ αὕτου 
16 διακόσιαι ὀγδοήκοντα χιλιάδες" "καὶ μετ᾽ αὐτὸν Μασαίας τοῦ Ζαρεὶ 
ς Ἁ ΑΝ ’ Ἁ 2 ᾽) “ ; , ᾿ 
ὁ προθυμούμενος τῷ κυρίῳ, καὶ μετ΄ αὑτοῦ διακόσιαι χιλιάδες δυνατοὶ 
1) δυνάμεως. “καὶ ἐκ τοῦ Βενιαμεὶν δυνατὸς δυνάμεως καὶ ᾿Ἐλειδά, 
ι8 καὶ μετ’ αὐτοῦ τοξόται καὶ πελτασταὶ διακόσιαι χιλιάδες" “καὶ 
μετ᾽ αὐτὸν Ἰωζαβάδ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες 
το δυνατοὶ πολέμου. "ϑοὗτοι οἱ λειτουργοῦντες τῷ βασιλεῖ, ἐκτὸς ὧν 
» ε ᾿ 2 ἮΝ ἢ “΄Σ ,“΄Σ) , ς , 
ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραις ἐν πασῇ τῇ Ἰουδαίᾳ. 
’ “ 3 ς “- 
ΧΥΠῚ καὶ ἐγενήθη τῷ Ἰωσαφὰτ ἔτι πλοῦτος καὶ δόξα πολλή, καὶ 
’ » ᾿ Ω “- 
2 ἐπεγαμβρεύσατο ἐν οἴκῳ Αχαάβ. “καὶ κατέβη διὰ τέλους ἐτῶν 
᾿ » Υ . ᾿ . » » Α , ᾿ 
πρὸς ᾿Αχαὰβ εἰς Σαμαρειαν, καὶ ἔθυσεν αὐτῷ ᾿Αχαὰβ πρόβατα καὶ 
μόσχους πολλοὺς καὶ τῷ λαῷ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἠγάπα αὐτὸν τοῦ 
“ 2 “- ς “- 3 
5 συναναβῆναι μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς ΤΓαλααδείτιδος. 3καὶ εἶπεν 
Ἰ βασιλιας Α αὐτου 25] εαυτου Α | Αβιαν] Αβδιαν Α | Ζαχαριαν) τ τον [ἃ 
Ναθαναηλ] ΡΥ τον ἃ | Μιχαιαν 8 Λευιται Α (015) Σαμονιας ΑΙ 


ΔΙανθανιας] Ναθανιας Α ] Ζαβδιας Α  Ιασιηλ Α | Σεμιραμωθ Α | Τωβαδωνια 
(Ξεα ταϑ τ {1 ἰοτίε ν) | οἱ μετ] ρζ καὶ Δ 1 ἔλισαμα ἃ Ι Ἰωρὰμ Α 9 βιβλος 


10 κυκλω] ργ ταῖς ἃ 11 ἐπτακοσ.7- τραγους επτακισχιλιουΞ] ἑπτακοσιοὺυς ἃ 
13 εἐγενετο] - αὐτω Α | δυνατοι πολεμισται Α 16 Μασαιιας Α | τον Ζαρει) 
ο του ζαχρι ἃ 17 οπἱ καὶ 29 Α | ἔλιαδα α 18 οἵὴ εκατὸν ἃ 
19 οἱ λειτ. οἵὴ οἱ ἃ | δεδωκεν Α ΧΨΙΙΙ 2 Σαμαριαν Α] Ραμμωθ ἃ 


(εμὰ 3)  Γαλααδιτιδος Α (ἰἴεπη 3) 
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ϑ Α 3 , 
᾿Αχαὰβ βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφὰτ βασιλέα ᾿Ιούδα Πορεύσῃ 
ΕῚ “- .-. Ξ᾿ “ 
μετ᾽ ἐμοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς Ταλααδείτιδος ; καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὡς ἐγώ, 
ἊΨ Α , ς φ Ψ᾽ Α ς , Ἁ “- 5 ’ 
οὕτως καὶ σύ ὡς ὁ λαός μου, καὶ ὁ λαός σου μετὰ σοῦ εἰς πόλεμον. 
4καὶ εἶπεν Ἰωσαφὰτ πρὸς βασιλέα ᾿Ισραήλ Ζήτησον δὴ σήμερον 4 
᾿Ὶ , 5 Ὧν ’ ς λ Ἁ 3 Α Α 4 
τὸν κύριον. “καὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ τοὺς προφητας ς- 
τετρακοσίους ἄνδρας καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἐϊ πορευθῶ εἰς Ῥαμὼθ Ταλαὰδ 
3 , ἋΣ ον ᾿Ν Ξ 2 ΄ δ ’ ς δ » 
εἰς πόλεμον ἢ ἐπίσχω; καὶ εἶπαν ᾿Ανάβαινε, καὶ δώσει ὁ θεὸς εἰς 
΄,.͵. 


3 3 - 
ὁ καὶ εἶπεν Ιωσαφάτ Οὐκ ἔστιν ὧδε ὁ 


᾿ ᾿ - , 
τὰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. 
, - , ᾿» ΟΣ , 2 2 ἴω 7 Ν Ὄ: 
προφήτης τοῦ κυρίου ἔτι καὶ ἐπιζητήσομεν παρ᾽ αὐτοῦ; 17καὶ εἶπεν 7 

3 " Φ “--. “- 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ Ἔτι ἀνὴρ εἷς τοῦ ζητῆσαι τὸν 
ω 3 ᾽ 3 δ ΕΝ ΠΑ 1 3. 2 “ Σ » Ψ 
κύριον δι᾿ αὐτοῦ, καὶ ἐγὼ ἐμίσησα αὐτόν, ὅτι οὐκ ἔστιν προφητεύων 
περὶ ἐμοῦ εἰς ἀγαθά, ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ εἰς κακά, οὗτος 
ΕἸ ζυ 
Μειχαίας υἱὸς Ἴεμαάς. καὶ εἶπεν Ιωσαφάτ Μὴ λαλείτω ὁ βασιλεὺς 
- 8 Α ΕΠ Ὁ Α 2 - “ " Ὥ ΄, 
οὕτως. “καὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς εὐνοῦχον ἕνα καὶ εἶπεν Τάχος 8 
3 3 ᾽ 
Μειχαίαν υἱὸν Ἴεμαά. 9θκαὶ βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς ο 
Ρ] ἐν Ψ ΄ ΣΝ ον . 3 - κι 3 , ΄ 
Ιούδα καθήμενοι ἕκαστος ἐπὶ θρόνου αὐτοῦ καὶ ἐνδεδυμένοι στολᾶς, 
θη 3 “- 3 , θύ ΄λ Σ ᾿ " Ἄ ς 
καθημενοι ἐν τῷ εὐρυχώρῳ θύρας πύλης Σαμαρείας, καὶ πάντες οἷ 
“- ’ “ ἴω 
προφῆται ἐπροφήτευον ἐναντίον αὐτῶν. "“᾿καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ το 
κά ᾿τὸ 53 
Σεδεκίας υἱὸς Χανάαν κέρατα σιδηρᾶ καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος 
᾽ , - ᾿ “ Δ. “ 1 ᾿ , 
Εν τούτοις κερατιεῖς τὴν Συρίαν ἕως ἂν συντελεσθῇ. "᾿ καὶ πάντες τι 
“- ’ Ω 
οἱ προφῆται ἐπροφήτευον οὕτως λέγοντες ᾿Ανάβαινε εἰς Ῥαμὼθ 
, - “- 
Γαλαάδ, καὶ εὐοδωθήσῃ, καὶ δώσει Κύριος εἰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. 
Ἱξκαὶ ὁ ἄγγελος ὁ πορευθεὶς τοῦ καλέσαι τὸν Μειχαίαν ἐλάλησεν τ 
αὐτῷ λέγων ᾿Ιδοὺ ἐλάλησαν οἱ προφῆται ἐν στόματι ἑνὶ ἀγαθὰ περὶ 
- ᾽; ᾿» “' 
τοῦ βασιλέως, καὶ ἔστωσαν δὴ οἱ λόγοι σου ὡς ἑνὸς αὐτῶν, καὶ λαλή- 
Ψ  “ 
σεις ἀγαθά. "3καὶ εἶπεν Μειχαίας Ζῇ Κύριος ὅτι ὃ ἐὰν εἴπῃ ὁ θεὸς 15 
- ΄ “ 
πρὸς μέ, αὐτὸ λαλήσω. “Γκαὶ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα: καὶ εἶπεν τῷ 
“ ᾿ - 
αὐτῷ ὁ βασιλεύς Μειχαία, εἰ πορευθῶ εἰς ρΡαμὼθ Ταλαὰδ εἰς πόλεμον 
ΔῸΣ » ᾽ν Ψ', 3 ΄ Ν ᾽ , Α ; 3 
ἢ ἐπίσχω; καὶ εἶπεν ᾿Ανάβαινε, καὶ εὐοδώσεις-: καὶ δοθήσονται εἰς 
“ “-“- 3 ΄“-Β 
χεῖρας ὑμῶν. "καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ποσάκις ὁρκίζω σε ἵνα τς 
΄ Α Α ν 
μὴ λαλήσῃς πρὸς μὲ πλὴν τὴν ἀλήθειαν ἐν ὀνόματι Κυρίου; “καὶ τό 
5 5 ᾿ 2 ν , 2 “ 3, ς , 
εἶπεν Ἐῤδον τὸν Ἰσραὴλ διεσπαρμένους ἐν τοῖς ὄρεσιν ὡς πρόβατα 


8 μου] σον Α | σου το] μου Α δ ᾿Ῥαμμωθ Α 6 επιζητησομεν] μεν 
50 τὰ Ὁ ΤΜιχ. Α (ἴδηι ἰηΐγτα ἃΡ1ᾳ86) [Ιεμαας] Ιεμλα Α 8 βα- 
σιλευ:} ἘἸσὰλ Α ] Μιχαιαν ΒΡ (Ἰεῖ 13, 14, 23, 27) [ [εμαα] Ιεμλα Α 
9 Σαμαριας Α 10 Χαναανα Α [οἷ αν Α 11 Ραμμωθ Α 
12 αγαθα 19] α 30 ΞᾺΡ τὰϑ ΑἹ 14 ει πορευθω] ειἰσπορευθω Α | Ῥαμμωθ Α 
15 ορκισω Α | λαλήσεις Α | εμε Α || τὴν αληθ.] οἵη τὴν Α 16 διεσπαρμ. 
τον 'Ισλ Α 
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τ ᾽ » , ν ἜΣ , . » ς ΄ 
οἷς οὐκ ἔστιν ποιμήν: καὶ εἶπεν Κύριος Οὐκ ἔχουσιν ἡγούμενον, 
17 ἀναστρεφέτωσαν ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐν εἰρήνῃ. “1καὶ 
. Α , 5 , : ὌΝ ὐὰ 
εἶπεν ὃ βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ Οὐκ εἶπά σοι ὅτι οὐ 
- 59. ἃ 53 

18 προφητεύει περὶ ἐμοῦ ἀγαθὰ ἀλλ᾽ ἢ κακά; “καὶ εἶπεν Οὐχ οὕτως" 
5 , ’ , ζὃ ᾿ " θή » κἉ4 , 
ἀκούσατε λόγον Κυρίου. εἶδον τὸν κύριον καθήμενον ἐπὶ θρόνου 

“- “ ,, “- “- ’ὔ , οιὦι Ἐν 
αὐτοῦ, καὶ πᾶσα δύναμις τοῦ οὐρανοῦ εἱστήκει ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ καὶ 
“ - 5 , ΡῚ , 
το ἐξ ἀριστερῶν αὐτοῦ. ᾿ϑκαὶ εἶπεν Κύριος Τίς ἀπατήσει τὸν ᾿Αχαὰβ 
, “. 
βασιλέα Ἰσραήλ,. καὶ ἀναβήσεται καὶ πεσεῖται ἐν Ῥαμὼθ Υαλαάδ; 
3 35 χ Ω 4 χ 2 2 ςοὌ' 4 954. 4 
20 καὶ εἶπεν οὗτος οὕτως, καὶ οὗτος εἶπεν οὕτως. ““ καὶ ἐξῆλθεν τὸ 
- ὦν 3... , τ δ Α » » Ἀν... 
πνεῦμα καὶ ἔστη ἐνώπιον Κυρίου καὶ εἶπεν ᾿Εγὼ ἀπατήσω αὐτόν. 
Ρ] 3 2 ἕῳ 
21 καὶ εἶπεν Κύριος Ἔν τίνι; “᾽ καὶ εἶπεν ᾿Εξελεύσομαι καὶ ἔσομαι 
- - “-“ “» “Ἵ κε 
πνεῦμα ψευδὲς ἐν στόματι πάντων τῶν προφητῶν αὐτοῦ. καὶ εἶπεν 
΄ “ 

22 ᾿Απατήσεις, δυνήσῃ" ἔξελθε καὶ ποίησον οὕτως. “ΖΞ καὶ νῦν ἰδοὺ ἔδωκεν 

’ - , 9 , “, “ ’ Α 
Κύριος πνεῦμα ψευδὲς ἐν στόματι τῶν προφητῶν σου τούτων, καὶ 
23 Κύριος ἐλάλησεν ἐπὶ σὲ κακά. “53καὶ ἤγγισεν Σεδεκίας υἱὸς Χανάαν 

ΟΣ , ᾿ , ἘΞΑ ᾿ , Ἀ 3 3. 6 δὶ ; 
καὶ ἐπάταξεν τὸν Μειχαίαν ἐπὶ τὴν σιαγόνα καὶ εἰπεν' αὐὑτῳ Ἰ]οιᾳ 
“4Ἄῳ«ις “ “- ϑ.ϑ - “-“ ᾿ ’ οὶ ’ 33ϑ», » “- 
τῇ ὁδῷ πνεῦμα παρ᾽ ἐμοῦ πνεῦμα πρὸς σέ, πνεῦμα Κυρίου παρ᾽ ἐμοῦ 

Ὁ “9 ΄ 2 , » ν΄ ἡ“) “ 

24 τοῦ λαλῆσαι πρὸς σέ; “' καὶ εἶπεν. Μειχαίας ᾿Ιδοὺ ὄψῃ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 

ζω » - - 

25 ἐκείνῃ: εἰσελεύσεται ταμεῖον ἐκ ταμείου τοῦ κατακρυβῆναι. “ϑκαὶ 
“-᾿ ΟῚ Α ᾿ , 
εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραήλ Λάβετε τὸν Μειχαίαν καὶ ἀποστρέψατε πρὸς 
» ΠῚ ᾽ ΄«- , ᾿ Α Ρ] 4 2 ἐκ “ 
Ἐμὴρ ἄρχοντα τῆς πόλεως καὶ πρὸς ᾿Ιωασὰ ἄρχοντα υἱὸν τοῦ 

“-“ τὰ 3 ’ 3 - 

26 βασιλέως, “καὶ ἐρεῖς Οὕτως εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Αποθέσθαι τοῦτον εἰς 
3 - Ω 
οἶκον φυλακῆς, καὶ ἐσθιέτω ἄρτον θλίψεως καὶ ὕδωρ θλίψεως ἕως 

- , “- 

97 τοῦ ἐπιστρέψαι με ἐν εἰρήνῃ. 57καὶ εἶπεν Μειχαίας Ἐὰν ἐπιστρέφων 
3 , δ 3 , 3 Σ ,ὔ Τφ 3 » , 3 ᾿ς Α 
ἐπιστρέψης ἐν εἰρήνῃ, οὐκ ἐλάλησεν Κύριος ἐν ἐμοί: ἀκούσατε λαοὶ 

ΡῚ 3 
ς38 πάντες. "ὃ Καὶ ἀνέβη βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς 
Ἂ 3 ΕῚ 
29 Ἰούδα εἰς Ῥαμὼθ Γαλαάδ. “καὶ εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ 
Ψ, 
Κατακάλυψόν με καὶ εἰσελεύσομαι εἰς τὸν πόλεμον, καὶ σὺ ἔνδυσαι 
,’ 5 “- 
τὸν ἱματισμόν μου" καὶ συνεκαλύψατο βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ εἰσῆλθεν 
30 εἰς τὸν πόλεμον. . 35καὶ βασιλεὺς Συρίας ἐνετείλατο τοῖς ἄρχουσιν 
ζο - ΕἾ “- “ 
τῶν ἁρμάτων τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ λέγων Μὴ πολεμεῖτε τὸν μικρὸν καὶ 
16 αὐκ ἐχουσιν...εν εἰρηνὴ 58 τὰ ΔΆ [ αναστρεφετω ΑΞ 17 οὔ οτι Α 

18 τὸν κυριον] Ο τον Α | εἰστηκει] παρειστηκει 19 Ραμμωθ Α | ουτος 19] 

-Ἑειπεν Α 21 απατησεις9}- και γε Α | δυνησει Α 22 των προφητων] ὈΓΥ 

πάντων Α 28 γγισεν ἘΒδ8ὺ (ηνγ. Β΄] ἐποιησεν Α [ Χαϊνανα Α | τη οδω] 

οπὴ τῇ Α | πνευμὰα παρ εμου πνευμα] παρηλθεν πνὰ κυ παρ ἐμου του λαλησαι 

Α 24 εκεινη] εν ἡ Α | εἰσελευσὴ Δ. | ταμίειον, ταμιειου Α 25 Ὡμηρ) 

Σεμμὴρ Α | ἀρχοντα 19] ΡΥ τον ἃ [Ιωας αὶ 2θ ερειτε Α | ἀαποθεσθαι Β᾽Α] 


αποθεσθε ἘϑὉ 28 Ραμμωθ Α 29 βασιλεὺς 290) ΡΥο Α 80 αὐτου 
ΒΑ] αὐὑτος Β8Ρ 
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» ἃ 2 
Β τὸν μέγαν ἀλλ᾽ ἢ τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ μόνον. 3' καὶ ἐγένετο ὡς 3: 
ὍΝ ς » ΄- ς ΔΚ Δ ᾿ Ν ᾽ τ ι 
εἶδον οἱ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων τὸν Ἰωσαφάτ, καὶ αὐτοὶ εἶπαν Βασιλεὺς 
3 ’ 2 ᾿ 2 ᾿ 3 . ΄-“ ἴκὸ ᾿ 3 , 
Ἰσραήλ ἐστιν, καὶ ἐκύκλωσαν αὐτὸν τοῦ πολεμεῖν: καὶ ἐβόησεν 
3 , ᾿ ’ »ν 3. ν 2 ’, 5 Α ς .Ὶ 
Ιωσαφάτ, καὶ Κύριος ἔσωσεν αὐτόν, καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ὁ θεὸς 
ιν 2 « ἽΣ Ν δ ἢ ς ὃ ς- » “ ς "ἢ ῃ 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 3: καὶ ἐγένετο ὡς εἶδον οἱ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων ὅτι 32 
» ’ Ἀ 2 ᾽ - 
οὐκ ἣν βασιλεὺς Ἰσραήλ, καὶ ἀπέστρεψαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 33καὶ ἀνὴρ 33 
᾿,Ἰ , 2 , ν᾿» , Α , 2 Ἁ ἃ ’ ἱ 
ἔτεινεν τόξον εὐστόχως καὶ ἐπάταξεν τὸν βασιλέα ᾿Ισραὴλ ἀνὰ μέσον 
“- Ἃ ᾿ “- εὐ “- 
τοῦ πνεύμονος καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ θώρακος" καὶ εἶπεν τῷ ἡνιόχῳ 
» ’ ᾿' “ ᾿ Ἁ 3 ᾿ ’ 5 - , [γὲ 
Ἐπίστρεφε τὴν χεῖρά σου καὶ ἐξάγαγέ με ἐκ τοῦ πολέμου, ὅτι 
3 , 34 Ἁ Σ , θ ς λ 2 Ψ. ς , 2 ’ ν ς 
ἐπόνεσα. 3: καὶ ἐτροπώθη ὁ πόλεμος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ: καὶ ὃ 34 
᾿ 3 ᾿ 3 δ δ δ] νΝ ΄-Ἐ -“΄ ς ᾿ 2 2 ’ 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἦν ἑστηκὼς ἐπὶ τοῦ ἅρματος ἕως ἑσπέρας ἐξ ἐναντίας 
’ ᾿ς 3 ᾿’ ’ -.ς ’ 
Συρίας, καὶ ἀπέθανεν δύναντος τοῦ ἡλίου. 
, » Α ᾽ Ἂ 3 - 
᾿ Καὶ ἀπέστρεψεν Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς ᾿Ιούδα εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ τ ΧΙΧ 
3 “ “- “ 
εἰς ερουσαλήμ. “καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῦ ᾿Ιοὺ ὁ τοῦ 2 
«ες 7 3 ΄“ » 
Ανανεὶ ὁ προφήτης καὶ εἰπεν αὐτῷ Βασιλεὺς ἸΙωσαφάτ, εἰ ἁμαρ- 
Ἂν Ἁ “ Ἄ , ε .Ὶ ’ “- 
τωλῷ σὺ βοηθεῖς ἢ μισουμένῳ ὑπὸ Κυρίου φιλιάζεις ; διὰ τοῦτο 
»», 5. ἃ Ἀν Α δ Κ , "53 ἰλλ᾽ δ λό 5 Ρ Ν ς 4 
ἐγένετο ἐπὶ σὲ ὀργὴ παρὰ Κυρίου: βϑἀλλ᾽ ἢ λόγοι ἀγαθοὶ ηὑρέθησαν 3 
᾿ , [τὸ »" “ δ 5 ἣ ΄“ “- 3 ᾿ Ἀ , Ὶ 
ἐν σοί, ὅτι ἐξῆρας τὰ ἄλση ἀπὸ τῆς γῆς Ἰούδα, καὶ κατηύθυνας τὴν 
δί 2 ἕ “ ᾿ τ 4 Ν ἰξ Ἶ Ἃ Ἀ 
καρδίαν σου ἐκζητῆσαι τὸν κύριον. “καὶ κατῴκησεν ᾿ωσαφάτ, καὶ 4 
“ ᾽ , ἡ 
πάλιν ἐξῆλθεν εἰς τὸν λαὸν ἀπὸ Βεηρσάβεε ἕως ὄρους Ἔ φράιμ, καὶ 
. , 3 Α δ΄. καὶ » θ ᾿ “ ’, » “« 5 ᾿ 
ἐπέστρεψεν αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. 5 καὶ 5 
“ 3 “- »΄“» 
κατέστησεν κριτὰς πάσαις ταῖς πόλεσιν Ἰούδα ταῖς ὀχυραῖς ἐν 
, Ἁ ; 6 Α ἜΣ “ “ ΕΣ 7 ς “- “ 
πόλει καὶ πόλει. ὅ καὶ εἶπεν τοῖς κριταῖς Ἴδετε τί ὑμεῖς ποιεῖτε, 6 
ὅτι οὐκ ἀνθρώ ὑμεῖς κρίνετε ἀλλ᾽ ἢ τῷ ίῳ, καὶ μεθ᾽ ὑμῶν 
ι οὐκ ἀνθρώπῳ ὑμεῖς κρί ἢ τῷ κυρίῳ, μ μ 
“΄“ “- 3 .. 
λόγοι τῆς κρίσεως. 71καὶ νῦν γενέσθω φόβος Κυρίου ἐφ᾽ ὑμᾶς" 7 
, ᾿ ’ ἐχή ᾽ »Ἤ ν ζ΄ -.-ς “- . 
φυλάσσετε καὶ ποιήσετε, ὅτι οὐκ ἔστιν μετὰ Κυρίον θεοῦ ἡμῶν ἀδι- 
΄“ “ ᾿ ᾿] 
κία οὐδὲ θαυμάσαι πρόσωπον οὐδὲ λαβεῖν δῶρα. καὶ γὰρ ἐν Ἴε- 8 
Ἁ ’, ᾽ Ν “ ς , Ν “- “- ΝΝ 
ρουσαλὴμ κατέστησεν Ἰωσαφὰτ τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ 
“- “ 2 ἐφ Ἁ 
τῶν πατριαρχῶν Ἰσραὴλ εἰς κρίσιν Κυρίου καὶ κρίνειν τοὺς κατοι- 
“ ΕῚ ΡῚ ’ 9 Ἀ 3 ᾿Ὶ ᾽ Ἁ λέ [χὲ 
κοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ. 9ϑκαὶ ἐνετείλατο πρὸς αὑτοὺς λέγων Οὕτως 9 


’ “ 
ποιήσετε ἐν φόβῳ Κυρίου, ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐν πλήρει καρδίᾳ "πᾶς το 


Α,.. 82 οἴῃ καὶ 2. ῚᾺ 38 ετεινεν] εἐνετεινεν ἃ 84 δυνοντος Α 
ΧΙΧ 1απεστρεψεν Β"] ἐπεστρεψεν ΒΑΡΑ | αὐτου] εαυτου Α | εἰς 29] ὈΓ εν εἰρηνη 
Α 2]1ηου ΑἾ ἄνανι Α | βασιλεὺς] βασιλευ ΒΑ 8 ευρεθησαν Α | κατευ- 
θυνας Α | τον κν]ν κν 510 γτὰ8 Αϑ' 4 Ἰωσαφατ]- εν ἴλημ Α [Βηρσαβεε 
6 ποιειτὶ Αϑ"{π|5} (οχὴ Αἦ) | κρισεως] Ρ] τεϊγασίαν! βρισι5 οἴ δοσθηΐιβ δά- 
Ρίηχ βαπε δά ΧΡ. 7 γενεσθω] 564 Τᾶ5 1 1 ἴῃ Α | φυλασσετε (-αι Α)} 


ΡΓ και Α | ποιήσεται Α (ἰΐεηι 9, το) [ μων] ὑμων Α 8 Λευιτων Α 9 εν 
πλήρει καρδια] πληρεις καρδιας 


009 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΊΟ 


“- 3 Ἵ ε “ “ 3 “κ᾿ “- “-᾿ 
ἀνὴρ κρίσιν τὴν ἐλθοῦσαν ἐφ᾽ ὑμᾶς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν τῶν κατοι- Β 
“ 3. " 
κούντων ἀνὰ μέσον αἵματος, καὶ ἀνὰ μέσον προστάγματος καὶ ἐν- 
“ Ἷ , Α ᾽ Α “ 3 “- Ἁ 
τολῆς, καὶ δικαιώματα καὶ κρίματα' καὶ διαστελεῖσθε αὐτοῖς, καὶ 
Ἶ ᾿ , κ ἢ ᾿ » " γ,3}λΛ. οδ ᾿ . 2. 
οὐχ ἁμαρτήσονται τῷ κυρίῳ, καὶ οὐκ ἔσται ἐφ᾽ ὑμᾶς ὀργὴ καὶ ἐπὶ 
᾿ 3 Ν ᾿ ς “- Υ͂ ' Ἀ 3 ς , 1 Ἁ 
τς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν: οὕτως ποιήσετε, καὶ οὐχ ἁμαρτήσεσθε. "' καὶ 
3 ν , ες Α ς ΄, πη ς ὦ 2 ἊΝ , , 
ἰδοὺ ᾿Αμαρίας ὁ ἱερεὺς ἡγούμενος ἐφ᾽ ὑμᾶς εἰς πᾶν λόγον Κυρίου, 
ἰ , 3 » ’ “ 
καὶ Ζαβδείας ὁ ἡγούμενος εἰς οἶκον Ἰούδα πρὸς πᾶν λόγον βασιλέως, 
“ “ “ ’ 
καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Λενεῖται πρὸ προσώπου ὑμῶν: ἰσχύσατε 
. , .ν» ΄ ν κι 59 Ν 1 Ν ν 
: καὶ ποιήσατε, καὶ ἔσται Κύριος μετὰ τοῦ ἀγαθοῦ. Καὶ μετὰ 
“ εκ ᾽ “ 
ταῦτα ἦλθον οἱ υἱοὶ Μωὰβ καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἐκ 


εν ε 
Ξ καὶ ἦλθον καὶ ὑπέ- 


“ 3 
2 τῶν Μειναίων πρὸς Ἰωσαφὰτ εἰς πόλεμον. 
“ῳ“Ἄ,}» , σ ΄ν 
δειξαν τῷ Ἰωσαφὰτ λέγοντες Ἥκει ἐπὶ σὲ πλῆθος πολὺ ἐκ πέραν 
“ ᾿ ’ ΄ 
τῆς θαλάσσης ἀπὸ Συρίας, καὶ ἰδού εἰσιν ἐν “Ασὰμ Θαμαρά, αὕτη 
3 , , 3 
3 ἐστὶν ᾿Ἐνγάδει. 3καὶ ἐφοβήθη, καὶ ἔδωκεν Ἰωσαφὰτ τὸ πρόσωπον 
- “- [4 , 

4 αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, καὶ ἐκήρυξαν νηστείαν. “καὶ συνήχθη 
3 ΄ 3 “« Α [4 Ἁ .] ᾿ “- “ ᾽ 3 ἊΝ 
Ιούδας ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, καὶ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων ᾿Ιούδας 
με - 4 3 3 3 [4 

5 ἦλθον ζητῆσαι τὸν κύριον. 5καὶ ἀνέστη Ἰωσαφὰτ ἐν ἐκκλησίᾳ Ἰούδα 
ἦν Ἱερουσαλὴμ ἐν οἴκῳ Κυρί τὰ ᾿ ῆς αὐλῆς τῇ ῆ 
ἐν Ἷερ ὴμ ἐν οἴκῳ Κυρίου κατὰ πρόσωπον τῆς αὐλῆς τῆς καινῆς, 
6 Ν ἘΡ ’, ς θ ν “ , ς κα 3. τὰ Ἁ 535 θ ν 3 

6 “καὶ εἶπεν Κύριε ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐχὶ σὺ εἰ θεὸς ἐν 

το Ἁ ’ “ “ “ Ὁ ““ 
οὐρανῷ ἄνω, καὶ σὺ κυριεύεις πασῶν τῶν βασιλειῶν τῶν ἐθνῶν, 
3 ΄“ Ἵ 

καὶ ἐν τῇ χειρί σου ἰσχὺς δυναστείας, καὶ οὐκ ἔστιν πρὸς σὲ ἀντι- 
“ ἣ ; “ ἣ ΄ 
στῆναι; Τοὐχὶ σὺ ὁ κύριος ἐξωλέθρευσας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γὴν 
[4 ᾽ } , 3 , ν» 2.»ϑ " , 3 , 
ταύτην ἀπὸ προσώπου Ἰσραήλ, καὶ ἔδωκας αὐτὴν σπέρματι Αβραὰμ 
πλὴν. , » ν 5.“ . 8 . , Ε » δα ΡΙ, ὩΣ 

8 τῷ ἠγαπημένῳ σου εἰς τὸν αἰῶνα; ὃ καὶ κατῴκησαν ἐν αὐτῇ καὶ φκοδό 

2 ,Ὁ τἋ ς Ὁ δ᾽ ἡ , , 9ο᾽ ν 3 “λθ 
ομῆσαν ἐν αὐτῇ ἁγίασμα τῷ ὀνόματί σου λέγοντες 9 Ἐὰν ἐπέλθῃ 
ΠΗ τὰ « , ς , , ’ » , 3 ’ 
ἐφ᾽ ἡμᾶς κακά, ῥομφαία, κρίσις, θάνατος, λιμός, στησόμεθα ἐναντίον 
«-- 7 “-- “ 3, 
τοῦ οἴκου τοῦ καὶ ἐναντίον σου, ὅτι τὸ ὄνομά σου ἐπὶ τῷ οἴκῳ 

’, . 9 , θ , “Ὡ»ύ “ θλί νι 2 Ῥ Ν 
τούτῳ, καὶ βοησόμεθα πρὸς σὲ ἀπὸ τῆς θλίψεως, καὶ ἀκουσῃ καὶ 


, 1ο ᾿ “ δ δ εν» ν ν᾿ " 2 ὰ 3 ἔδ 
το σώσεις. καὶ νὺν ἰὄου νιοὶ Αμμὼν καὶ ὄρος Σῆειρ, εἰς οὺς οὐκ ἐθω- 


10 εφ 19] προς Α [τῶν κατοικ.Ἷ οπὶ των Α ξεν ταῖς πολεσιν αὐτων ΑΤΑ 


αιματος] ΡΥ αιἱμα Βαρπιρ τ αμα! ΑΥἃ | κυριω] θὼ Α 11 Ζαβδιας Α -Ἐ νιος 
Ισμαηλ Α [0 ηγουμ.] οἷὰ ὁ Α [|| Ιουδα] Τουδα ΑΒ | Λευιται Α [| οἵὴ καὶ 
δ5.ῚΚ ΧΧῚῚ Μωαβ κ. οἱε υἱοε Αμμων] Αμμῶω] και οι νιοι Μωαβ ΑΙ 
Μιναίων Α 2 περαν) ΡΥ του Α [ ἄσαμ Θαμαρα] ἄνασαν Θαμαρ Α 
Ἐνγαδδει ἃ 8 εκηρυξαν Β᾽ἾΑ] εκηρυξεν ΒΔ εκηρυξε ΒΡ | νηστειαν] -Ἐ 
εν παντὶ Ἰουδα ΒΆΡπιξ Α 4 και 19] παι 661 θ. θεος 29] ὈΓ ὁ 
Α [{οἷὰ ανῳω ἃ 1 συ] Ἐεὶ Α | κυριος] θὲ Α | εξωλοθρευσας Βὖ εξολεθρευσας 
Α [Ισραηλ] ΡΥ λαου σου ἃ 8 ΟΠ] εν αὐτὴ και ὠκοδομησαν Β΄ (Βα 
Ὁ (πιρ)Α) 9 τοῦ 29] τουτου ΒΒΡΑ | σωσει5] σ 19 58} τὰϑ8 Δ 10 Αμ- 


μων] -Ἐκαι Μωαβ Α 


ΟΙ 


ΧΧΊΙΙ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Β κας τῷ Ἰσραὴλ διελθεῖν δι᾿ αὐτῶν, ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰ- 


᾽ [χ 3» 7ΐ]}ᾷ λ 2 3 3 ΄“ "ἶ 3 3 λέθ 3 ΄ 
γύπτου, ὅτι ἐξέκλιναν ἀπ᾿ αὐτῶν καὶ οὐκ ἐξωλέθρευσαν αὐτούς" 


τ καὶ νῦν ἰδοὺ αὐτοὶ ἐπιχειροῦσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐξελθεῖν ἐκβαλεῖν ἡμᾶς τι 


3 3 “- ’ ε “ Φ ᾽»ἤὔ δ Σ2 ’  φ ΑῚ ε ΄ 
ἀπὸ τῆς κληρονομίας ἡμῶν ἣἧς ἔδωκας ἡμῖν, “Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν" τ2 


»“ »“Ἢ [1 ε “ 3 Α - - 

οὐ κρινεῖς ἐν αὐτοῖς; ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἰσχὺς τοῦ ἀντιστῆναι πρὸς 
- “- 3 4 ΄- “ 

τὸ πλῆθος τὸ πολὺ τοῦτο τὸ ἐλθὸν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ οὐκ οἴδαμεν τί 


- 3 3 ξς ἴω “- 
ποιήσωμεν αὐτοῖς. ἀλλ᾽ ἢ ἐπὶ σοὶ οἱ ὀφθαλμοὶ ὧν. “35καὶ πᾶς τ 
ησὼμ 3 


3 Ἁ ε ,Ὶ ῃ᾿, “ 3, }Ὶ ’ 3 Ἰβι ᾿ ε ἊΝ 
Ιουδὰ ἑστηκὼς ἔναντι Κυρίου, καὶ τὰ παιδία αὐτῶν καὶ αἱ γυναῖκες. 


“- “ “' ΄“᾿ »“ 3 “- 
"4 καὶ τῷ ᾿Οζειὴλ τῷ τοῦ Ζαχαρίου τῶν υἱῶν ᾿Ελαλεὴλ τοῦ Μανθανίου τὰ 


-“ , 3 Α “ ς«“σ 3 ᾽ Ἅ Ὁ ἘΝῚ “... ἢ « ’ 
του Λευείτου απὸ τῶν νυἱων Ασάφ, ἐγένετο ἐπ αὑτὸν πνευμα Κυρίου 
2 - 2 λ , 15 Ν 3 3 “ὰ “- 3 δὲ ᾿ ἐ 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, "βΞκαὶ εἶπεν ᾿Ακούσατε, πᾶς ἸΙουδὰ καὶ οἱ κατοι- 
“- » Ἁ 3 ,ὔ 
κοῦντες Ἱερουσαλὴμ καὶ ὁ βασιλεὺς ωσαφάτ. τάδε λέγει Κύριος 
“ “ Ἂ . ὅὸ “- »] - 7 
ὑμῖν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε μηδὲ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου τοῦ ὄχλου 
- -“ ’ ω 3 ε - 3 Α ε ’ 3 3 ἃ »“ -“" 
τοῦ πολλοῦ τούτου, ὅτι οὐχ ὑμῖν ἐστὶν ἢ παράταξις ἀλλ᾽ ἢ τῷ θεῷ. 
τό Ψ, , Ὁ 3 , “ ᾿Ὶ 3 ,ὔ ᾿ Α 3 ,ὔ 
αὔριον κατάβητε ἐπ᾽ αὐτούς" ἰδοὺ ἀναβαίνουσιν κατὰ τὴν ἀνά- 


« Ψ- Ἁ [4 ’ 3 ᾿ 31 ἊΝ ἊΝ ΨᾺ 9 
βασιν Ασάε, καὶ εὑρήσετε αὑτοὺς ἐπ ἄκρου ποταμοῦ τῆς ἐρήμου 


15 


τό 


3 ,ὔ 17 3 ες “α 3 Α “ «- ’ὔ Ἁ Ε Α 
Ιεριηλ. οὐχ νυμιν ἐστιν πολεμῆσαι: ταῦτα συνετε καὶ ἴδετε τὴν 17 


σωτηρίαν Κυρίου μεθ᾽ ὑμῶν: ἰδοὺ καὶ Ἰερουσαλῆμ: μὴ πτοηθῆτε 
μηδὲ φοβηθῆτε αὐτόν, ἐξελθεῖν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς, καὶ Κύριος 


18 ν ω 3 ᾿ »Ἂ , 5» 5 «ἃ ᾿ “ 
Και κυψας Ιωσαφὰτ ετΤι προσῶωῶπον αὐτου και πᾶς 


3 ς ΄ 
μεθ᾽ ὑμών. 
3 ᾿ Ν [ “- 3 Ἁ » » , 

Ἰουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ ἔπεσαν ἔναντι Κυρίου προσ- 

“ ’ 19 Ἁ 3 , « [καρ 3 ,Ὶ “ Εν Γ΄ ὰθ 
κυνησαι Κυριῳ. καὶ ἀνέστησαν οἱ Λενεῖται ἀπὸ τῶν νίων Καα 


“ - “ “,.2 - 
καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν Κύόρε αἰνεῖν Κυρίῳ θεῷ ᾿Ισραὴλ ἐν φωνῇ. μεγάλῃ 


εἰς ὕψος. “οκαὶ ὥρθρισαν πρωὶ καὶ ἐξῆλθον εἰς τὴν ἔρημον Θεκώε" 20 


Ν 3 Ὁ 3 »“ -, 3 δὴ Α 3 , 3 ’ ὕ 
καὶ ἐν τῷ ἐξελθεῖν ἔστη ᾿Ιωσαφὰτ καὶ ἐβόησεν Ακούσατέ μου, 
3 , Ν « “- 3 2 , ) ΄΄ 3 ἷ, 
Ιουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσαλῆμ' ἐνπιστεύσατε ἐν Κυρίῳ 


θ “2κε͵εμεο “κ ν 2 θ7 θ 3 , 2 φήτ 3 - 
εῶ υμῶν, και ενπιστευ ησεσ ε' ἐνπιστευσατε ἐν Τρο {) Η) αὐτου, 


΄ 2 ’ Α «-- “. 
καὶ εὐοδωθήσεσθε. “᾽καὶ ἐβουλεύσατο μετὰ τοῦ λαοῦ, καὶ ἔστησεν 2: 


ψαλτῳδοὺς καὶ αἰνοῦντας ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν τὰ ἅγια ἐν τῷ 
ἐξελθεῖν ἔμπροσθεν τῆς δυνάμεως: καὶ ἔλεγεν 

2 “ ΄“ ,ὔ 

Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, 


[2 ᾽ 1 3. δὲ Ἁ 3 - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


Α 10 εξωλοθρευσαν Β' 1 ἡμᾶς 19] ὑυμας Α [απο] εκὰ 12ισχυφημιν Α, 
13 Τουδας Α |[ ἐναντιο] Α. 14 Οὗηλ Α | των υἱων 19] -Ὁ Βαναίου των] υἱων Α] 
Ἐλαλεηλ] Ελεηλ Α [|λατθανιου Α [| Λευιτοῦυα 1δ5 Τουδας Αὖ "4 16 οἵη 


ποταμου Α 17 ιδου] Τουδὰ Α μη πτοηθητε μηδε φοβηθητε) μη φοβε 


ι- 


σθαι" μηδὲ πτοηθηϊτε Α | αὑτον] αὐριον ΒΆΡΑ | οπὴ αντοις Α 18 αυτου) 
εαὐυτου Α Ἱερουσαλὴμ] ΡΥ εν Α | ἐπεσον Α Ϊ ἐναντιον αὶ 19 Λευιται Α [θεω] 
Ῥῦτω Α 20 πρωι] ΡΥ το Α [| εβοησεν}ὔ -" και εἰπεν Α [ἐμπιστ. τε ΒΗ͂ΡΑ 
ΟἿ] εν 29 Ὰ 21 οπὶ Και αἰνειν.. εξομολογεισθε Α | ἐλεγεν ΒἾ] ἔλεγον Βδ Ὁ 


02: 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧ 5ς 


Ἁ » - 3, -“- » ’, » “σ᾿ ΄- 9 ’ 
22 “καὶ ἐν τῷ ἄρξασθαι τῆς αἰνέσεως αὐτοῦ τῆς ἐξομολογήσεως Β 


» , - Ἁ 3 
ἔδωκεν Κύριος πολεμεῖν τοὺς υἱοὺς ᾿Αμμὼν ἐπὶ Μωὰβ καὶ ὄρος 
5 
23 Σηεὶρ τοὺς ἐξελθόντας ἐπὶ ᾿Ἰουδά, καὶ ἐτροπώθησαν. “3καὶ ἀπέ- 
ς εν» . Α ν ΣἊᾳ ᾿ ΡΥ " ᾿ 
στησαν οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ Μωὰβ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας ὕρος Σηεὶρ 
3 “ι ᾿Ὶ » , Ἁ φ , ᾿ - 
ἐξολεθρεῦσαι καὶ ἐκτρίψαι: καὶ ὡς συνετέλεσαν τοὺς κατοικοῦντας 
. ’ » ,ὔ ᾿ “--ο “ 

54 Σηείρ, ἀνέστησαν εἰς ἀλλήλους τοῦ ἐξολοθρευθῆναι. “καὶ Ἰούδας 
5 Ψ: ὦ Ἁ “ , 
ἦλθεν ἐπὶ τὴν σκοπιὰν τῆς ἐρήμου, καὶ ἐπέβλεψεν καὶ εἶδεν 
τὸ πλῆθος: καὶ ἰδοὺ πάντες νεκροὶ πεπτωκότες ἐπὶ τῆς γῆς, 

φ 3 α 
25 οὐκ ἦν σωζόμενος. ““καὶ ἦλθεν Ἰωσαφὰτ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ σκυ- 
“- - “ κυ ’ 

λεῦσαι τὰ σκῦλα αὐτῶν, καὶ εὗρον κτήνη πολλὰ καὶ ἀποσκευὴν 
᾿ “. Ἁ Ψ ΕῚ ΄ Α » , » τὸ “ Α 
καὶ σκῦλα καὶ σκεύη ἐπιθυμητά, καὶ ἐσκύλευσεν ἐν αὐτοῖς" καὶ 
Ὁ 3 ς ’ το , 9. “« Ν “ ῳ Ἁ 
ἐγένοντο ἡμέραι τρεῖς σκυλευόντων αὐτῶν τὰ σκῦλα, ὅτι πολλὰ 

3 “6 ις » » Φ; “ , ᾿ ΄ » , 
6 ἦν. καὶ ἐγένετο τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐπισυνήχθησαν εἰς τὸν 

5 5 ΩΝ » , » κα . »Ὰ ἢ Α , Α κι 

αὐλῶνα τῆς εὐλογίας, ἐκεῖ γὰρ ηὐλόγησαν τὸν κύριον: διὰ τοῦτο 

» ’ .ΌΆΨ» “Β , 5 , }Ὶ » ’ [κά “ ς , 
ἐκάλεσαν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Κοιλὰς εὐλογίας ἕως τῆς ἡμέ- 
, ΕΝ ας ν πο ον» ἢ οὐ χτε » 5 ᾿ ᾿ 

27 ρας ταύτης. “71καὶ ἐπέστρεψεν πᾶς ἀνὴρ ᾿Ιούδα εἰς ᾿ερουσαλὴμ καὶ 
Ἶ Ἁ { Ἁ » « Σ » ’, λ “ ᾿ 5 

ὡὠὡσαφὰτ ἡγούμενος αὐτῶν ἐν εὐφροσύνῃ μεγάλῃ, ὅτι εὔφραινεν αὐ- 
’ 3 “- “- “ “ 

28 τοὺς Κύριος ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν. ““καὶ εἰσῆλθον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
2 [4 Ἁ » ’ Ν » ’ 5» 3 ἡ 
ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν σάλπιγξιν εἰς οἶκον Κυρίου. 
29 . 5" » - Κ , ΣΝ , ν “π΄ κα α ἢ 

29 καὶ ἐγένετο ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ πάσας τὰς βασιλείας τῆς γῆς ἐν 

“ “ , 
τῷ ἀκοῦσαι αὐτοὺς ὅτι ἐπολέμησεν Κύριος πρὸς τοὺς ὑπεναντίους 
» ,ὔ ’ ἡ » 
30 Ἰσραήλ. 3 καὶ εἰρήνευσεν ἡ βασιλεία ᾿Ιωὡσαφάτ, καὶ κατέπαυσεν 
“ “᾿ » 

3: αὐτῷ ὁ θεὸς αὐτοῦ κυκλόθεν. 3: Καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωσαφὰτ ἐπὶ 
Α » “κα , , » « α »} Ὁ“ 
τὸν Ἰουδά, ἐτῶν τριάκοντα πέντε ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ εἴκοσι 

’, -»Ὦὦἢ 2 , 5 » ΄ Ἁ , “ Ά }] “ 
πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
3 ’ “ “ “ 
32 Αζουβὰ θυγάτηρ Σαλεί. 35 καὶ ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς τοῦ πατρὸς 
» “» Ῥ Ἁ δ » ΄-᾽ ἊΝ δ » δ ᾿ , ᾿' 
αὐτοῦ ᾿Ασά, καὶ οὐκ ἐξέκλινεν τοῦ ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου. 
332 , Διο (ξ νὸν» “τς νῸ.» ς Α » “ , 
33 ϑϑαλλὰ τὰ ὑψηλὰ ἔτι ὑπῆρχεν, καὶ ἔτι ὁ λαὸς οὐ κατεύθυνεν τὴν καρ- 
, Ἁ ΄ 60 Ἁ “ , » “ 34 ΑἉ “ Ἁ ’ 

34 δίαν πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ. 3! καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι 
» Ἁ τ -- ν .»ν » Ἁ , Σ , » “ 
Ιωσαφὰτ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐν λόγοις Ἰησοῦ 


ς τοῦ ᾿Ανανεί, ὃς κατέγραψεν βιβλίου βασιλέως Ἰσραήλ. 35 Καὶ 
3 γΎΡ βραη 


22 εναρξασθαι Α 22--28 τοὺς εξελθοντας...ορος Σηειρ ἴῃ τὴσρρ πη δἰ ἃ 
ΒΡ ΑΆ 22 Τουδαν Αϑ 2428 εξολοθρευσαι Βἢ | εξολεθρευθηναι αὶ 2δεσκυ- 
λευσαν Α | εν αυτοις] εαυτοις Α [εἐγενοντο] ἐγένετο Α. 26 οτὴ εἐΎενετο Α 
21 μεγαλη] 566 τὰϑ τ 11 ἰοσίε ς ἴῃ. Α [εὐῴραινεν 80 (ευῴφρενεν Β 7 ηυῴραινεν 

28 εἰσηλθον Β᾽ Α] εἰσηλθεν ΒΑΡ | εν 197 εἰς Α [οἵη εν 39 Α[| 29 πεπο- 
λείμησεν Α 81 Ιουδαν Α [ οπὶ πεντε 19. ἃ 82 ΟΠ εν αὶ | οἵὴ καὶ 29 Α 
Παντοῦ] εαὐὑτων Α 84. Ἰησοῦ] ἴηου Α | ἄνανι Α [ βιβλιου] βιβλιον 
πὰ 
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ΧΧ 536 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


“- 3 3 ᾽ ΕΣ 
μετὰ ταῦτα ἐκοινώνησεν Ἰωσαφὰτ πρὸς ᾿Οχοζείαν βασιλέα Ἰσραήλ, 
Ξ 3 “ “ - “ 
καὶ οὗτος ἠνόμησεν 35ἐν τῷ ποιῆσαι καὶ πορευθῆναι πρὸς αὐτὸν τοῦ 36 
“",3. “- - “- Ἁ ΄ 
ποιῆσαι πλοῖα τοῦ πορευθῆναι εἰς Θαρσείς" καὶ ἐποίησεν πλοῖα ἐν 
’ ᾽ ᾿ - 3 ᾿ 
Γασιὼν Τάβερ. 57καὶ ἐπροφήτευσεν ᾿Ἐλειαδὰ ὁ τοῦ ᾿Ωδειὰ ἀπὸ 37 
« 3 -» ,ὔ 
Μαρείσης ἐπὶ Ἰωσαφὰτ λέγων Ὡς ἐφιλίασας τῷ ᾿Οχοζείᾳ, ἔθραυσεν 
᾽ὔ Λ΄ Ὁ») Ἀ , λ λ ὑκο Ὁ ΟῚ ᾽ ὃ ,ὔ θ 
Κύριος τὸ ἔργον σου, καὶ συνετρίβη τὰ πλοῖά σου. καὶ οὐκ ἐδυνάσθη 
τοῦ πορευθῆναι εἰς Θαρσείς. 
στ δ 3 , 3 , Ν “ ; 3 “ Ν Σ ἢ 3 
Καὶ ἐκοιμήθη Ἰωσαφὰτ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν τ 
3 “- 3 “- 
πόλει Δανείδ- καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωρὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “καὶ 2 
3 “- 2 Ἁ εν" ΝΥ. ν 3γ1λὰ Ἁ , Α Ἁ 
αὐτῷ ἀδελφοὶ υἱοὶ Ιωσαφὰτ ἐξ, καὶ Ἰὴλ καὶ Ζαχαρίας καὶ Μεισαὴλ 
ΓῪ 3 3 ’ὔ; Ἁ 
καὶ Σαφατείας: πάντες οὗτοι υἱοὶ Ιωσαφὰτ βασιλέως ᾿Ιοῦύδα. 3καὶ 3 
»ἤὕ »] ΄“" ς Ά 2 »“ ᾿ς ’ 3 ᾿, ᾿ ’ 
ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ πατὴρ αὐτῶν δόματα πολλά, ἀργύριον καὶ χρυσίον 
᾿ ὲ Δ. ’ 2 9 " ᾿ Ἁ , 
καὶ ὅπλα μετὰ πόλεων τετειχισμένων ἐν Ἰούδᾳ: καὶ τὴν βασιλείαν 
ἔδωκεν τῶ Ἢ , [ω ὃ , 4 ΟΣ» Ἷ ᾿ 5 Ν 
έ Ὁ Ιωράμ, ὅτι οὗτος πρωτότοκος. “καὶ ἀνέστη Ἰωρὰμ ἐπὶ 4 
᾿ “ , 
τὴν βασιλείαν αὐτοῦ καὶ ἐκραταιώθη, καὶ ἀπέκτεινεν πάντας τοὺς 
τὸ Ν ᾿ ᾽ “ἷἷ΄“΄ 2 ς , ΝΙΝ “ 3 , Ἶ ἿΝ 5 ."' 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἀπὸ τῶν ἀρχόντων Ἰσραήλ. ὄντος - 
3 “- , ἢ ’ 2 “« , 3 Ν ἜΝ Ἁ , 
αὑτοῦ τριάκοντα καὶ δυο ἐτῶν, κατέστη Ἰωρὰμ ἐπὶ τὴν βασιλείαν 
}] - ᾿ }] ᾿ », 3 3 3 ν 6 ᾿ 3 ᾿ 
αὑτοῦ, καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. 5 καὶ ἐπορεύθη 6 
}] ξ Ἂν 2 3 ; ς 2 ἣν. 5 3 , [κὦ ’ 
ἐν ὁδῷ βασιλέως Ἰσραήλ, ὡς ἐποίησεν οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι θυγάτηρ 
3 Ν 3 5 ΕΞ ἐ Δ 5 , τ Ἁ 5 , , 
Αχαὰβ ἦν αὐτοῦ γυνη, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου. 
’ ’ “ 3 Α 
Τκαὶ οὐκ ἐβούλετο Κύριος ἐξολεθρεῦσαι τὸν οἶκον Δαυείδ, διὰ τὴν 7 
’, Δ ᾽, “ 3 “εἨ “. “ 
διαθήκην ἣν διέθετο τῷ Δανείδ, καὶ ὡς εἶπεν αὐτῷ δοῦναι αὐτῷ 
, Ὶ “-Ἠ »“" 3 “- ς »“" 
λύχνον καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας. ὃ8ὲν ταῖς ἡμέραις 8 
3 ’, 3 , 3 3 “- ’, 
ἐκείναις ἀπέστη Ἑδὼμ ἀπὸ τοῦ Ἰούδα, καὶ ἐβασίλευσαν ἐφ᾽ αὑτοὺς 
᾿ ψ, 3 ᾿ “ 3 Ν “ ς{υ- 
βασιλέα. 9 καὶ ῴχετο ᾿Ιωρὰμ μετὰ τῶν ἀρχόντων, καὶ πᾶσα ἡ ἵππος 9 
3 ᾽ “ ν 8. τν ᾿ Σ] Ω , ν 2 ἐδ 3 Ν 
μετ΄ αὐτοῦ! καὶ ἐγένετο καὶ ἠγέρθη νυκτός, καὶ ἐπάταξεν Ἐδὼμ 
τὸν κυκλοῦντα αὐτὸν καὶ τοὺς ἄρχοντας τῶν ἁρμάτων, καὶ ἔφυγεν 
ς λ Α 2 Ἂ ᾽ » “ το Ἁ 3 , 3 ἐν ἢ ᾿ ᾿] Α 
ὁ λαὸς εἰς τὰ σκηνώματα αὐτῶν. "““καὶ ἀπέστη ἀπὸ Ἰούδα ᾿Εδὼμ το 
-“ “ ς , ’, , 5 Ἷ } Ἄ φ΄- “ δ , 2 ἣ 
ἐως τῆς ἡμέρας ταύτης" τότε ἀπέστη Λομνὰ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀπὸ 


} 3 “- ’ “- ,΄, “- 
χειρὸς αὐτοῦ, ὅτι ἐνκατέλιπεν Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ. 


85 Τωσαφατ]-" βασιλεὺς Τουδα Α [Οχοζειαν] Οὗαν Α [ ηνομήησαι αὶ 86 οἵ 


προς αυτον.. πορευθηναι (29) Α ] εν Τασιων] εργασιων Α 97 Ἐλειαδα]) 
Ελιεζερ ἃ | δια Α | Μαρισης Α [ Οχοξα Α | ηδυνασθη Α ΧΧΙ 1 αὐτου 
19] εαυὐτου Α | ἐταφη] -" παρα τοις πατρασιν εαὐτου Α 2 και 29] συ Αζαριας 
Α 1 1ηᾺ] Ιειηλ Α | Ζαχαριας]- καὶ Αἕαριας Α [ Μισαηλ ΒΡΑ | Σαφατιας ΒΡΑ 
8 πρωτοτ)] ρῬῦ οὰ δ οντος αὐτου] ὧν αὐτος Α | αὐτου 29] εαυτου Α 
6 βασιλεως] βασίλεων ΒΑΌΑ | γυνὴ] ΡΥ ἡ Α 1 εξωλοθρευσαν Β᾽ 8 εβα- 
σιλευσαν)] εβασιλευσεν (α 58} τὰϑ 4.1) Α [αὑτοὺς] εαυὐτους Α 10 απὸ 


Ιουδα Ἑδωμ) Ἐδωμ᾽ ἀπο] χειρος Ιουδα Α [ Λομνα] Λοβνα Α | εγκατελιπεν ΒΡ 
εγκατελειπεν Δ [ Κυριον] ΡΥ τὸν Α || αὐτου 29] εαυτου Α 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧΧΙΙ 2 


τι δ᾿ καὶ γὰρ αὐτὸς ἐποίησεν ὑψηλὰ ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα, καὶ ἐξεπόρ- Β 
“ 3 3 ’ 
νευσαν τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἀπεπλάνησεν τὸν 
ΕῚ “κ , - ι 3" ᾿ “- ’ 
12 Ἰουδά. τΖκαὶ ἦλθεν αὐτῷ ἐν γραφῇ παρὰ Ἡλειοὺ τοῦ προφήτου 
4 5 9 φ' 
λέγων Τάδε λέγει Κύριος θεὸς πατρός σου Δαυείδ ᾿Ανθ᾽ ὧν οὐκ ἐπο- 
΄“ ΄“- 3 ΄σ“ 
ρεύθης ἐν ὁδῷ Ἰωσαφὰτ τοῦ πατρός σου καὶ ἐν ὁδοῖς ᾿Ασὰ βασιλέως 
» ω 3 , 
13 Ἰούδα, ᾿Ξκαὶ ἐπορεύθης ἐν ὁδοῖς βασιλέως ᾿Ισραήλ, καὶ ἐξεπόρνευσας 
- 3 3 ᾿ 
τὸν Ἰούδαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἰερουσαλὴμ ὡς ἐξεπόρνευσεν 
3 » ,ὔ Α Α » ΄ .ς»" , ᾿ 3 
οἶκος ᾿Αχαάβ, καὶ τοὺς ἀδελφούς σου υἱοὺς πατρός σου τοὺς ἀγα- 
, Ἁ 
τ4 θοὺς ὑπὲρ σὲ ἀπέκτεινας" "ἰδοὺ Κύριος πατάξει σε πληγὴν μεγάλην 
΄“ ΄. ΄σι ΄“ ᾿Ὶ 
ἐν τῷ λαῷ σου καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς σου καὶ ἐν γυναιξίν σου καὶ ἐν 
’ὕ “ 3 - 2 15 Ά Α » ’ὔ ἴδε δι , 
ι5 πάσῃ τῇ ἀποσκευῇ σου" "καὶ σὺ ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ, ἐν νόσῳ 
, ΄ 2 [ ΄“΄ 
κοιλίας, ἕως οὗ ἐξέλθῃ ἡ κοιλία σου μετὰ τῆς μαλακίας ἐξ ἡμερῶν 
’ὔ ’, 3 ὔ 
τό εἰς ἡμέρας. “δ καὶ ἐπήγειρεν Κύριος ἐπὶ Ἰωρὰμ τοὺς ἀλλοφύλους 
17 καὶ τοὺς ΓἼΑραβας καὶ τοὺς ὁμόρους τῶν Αἰθιόπων": “7 καὶ ἀνέβησαν 
“ππςν 5 , ᾿ ’ Ἁ " , [εν ᾿ Ἵ 
ἐπὶ Ἰούδαν καὶ κατεδυνάστευον, καὶ ἀπέστρεψαν πᾶσαν τὴν ἀπο- 
,: ἁ ὯΣ 2 », σ΄“ , " ᾿ .ν » “ ᾿ 
σκευὴν ἣν εὗρον ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ 
Ἂν , 3 ΄- Α 2 » 3 πὰ εν 3 )ᾳ » ,ὔ 
τὰς θυγατέρας αὐτοῦ, καὶ οὐ κατελείφθη αὐτῷ υἱὸς ἀλλ᾽ ἢ ᾿Οχοζείας 
1ι8 ὁ μικρότατος τῶν υἱῶν αὐτοῦ. "καὶ μετὰ ταῦτα πάντα ἐπάταξεν 
ἘΝῚ ἰώ ᾽ Α δ ἮΝ , χ 2 » 5 , 19 Ν 
το αὐτὸν Κύριος εἰς τὴν κοιλίαν μαλακίαν ἧὗ οὐκ ἔστιν ἰατρεία. “καὶ 
»..», }] { “ » ἐ , ν" ς κ Α “᾿ ς “ 
ἐγένετο ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας" καὶ ὡς ἦλθεν καιρὸς τῶν ἡμερῶν 
-.; , »5 κα ε , » κ« ἣ κα , ν᾿ 
ἡμέρας δύο, ἐξῆλθεν ἡ κοιλία αὐτοῦ μετὰ τῆς νόσου, καὶ ἀπέθανεν 
3 , κ ῃ 2 2 , ς Α Π Σ 4 ᾿ 
ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ: καὶ οὐκ ἐποίησεν ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐκφορὰν καθὼς 
3 ΑΝ ᾿ 3 « "»"Ο3 ᾿ Α Ψ » δ. [2 9 ,ὔ 
2. ἐκφορὰν πατέρων αὐτοῦ. “ἦν τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν ὅτε ἐβασί- 
3 ’ 
λευσεν, καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ ἐπορεύθη 
3 3 » , Ἅ, 2) ’ 3 , , Ἁ 3 2 ᾽ ν᾿ 
οὐκ ἐν ἐπαίνῳ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ οὐκ ἐν τάφοις τῶν 
βασιλέων. 
“- 5» ᾿ 
ΧΙ ἢ ᾿Καὶ ἐβασίλευσαν οἱ κατοικοῦντες ἐν ερουσαλὴμ τὸν ᾿Οχοζείαν 
“- 3 “ ν 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μικρὸν ἀντ᾽ αὐτοῦ, ὅτι πάντας τοὺς πρεσβυτέ- 
3 , Α ’ Α » ᾿, 3 » 3 ’, 4 ς 
ρους ἀπέκτεινεν τὸ λῃστήριον τὸ ἐπελθὸν ἐπ᾽ αὐτούς, ΓΑραβες οἱ 
“ 3 
᾿Αλειμαζονεῖς" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Οχοζείας υἱὸς Ἰωρὰμ βασιλέως Ἰούδα. 


ΕῚ , » δ 2 ἤ » .. Σ “ 
2 “ὧν εἴκοσι ἐτῶν Οχοζείας ἐβασίλευσεν, καὶ ἐνιαυτὸν ἕνα ἐβασί- 


11 ΟἿ ἐν 29 Α | Ιουδα 29] Ἰουδα! Α 12 ἥλιου ΒΡΑ | θεοῖν το Α [ἃ 


πάτρος σου Δαυειδ] Δαδ του πρς σου Α  οῃϊ ανθ ὡν..«πατρος σον (29) Α 
18 βασιλεως] βασιλεὼ! Α | οπὶ ἐν 25. Α [[ οιἰκος] ΡΥ ὁ Α [πατρο9] ρύ του α 
16 ἡμερα:] α 510 τὰ Α 17 Οχοζιας ΒΡΑ 18 οπὶ παντα ΑἹ 
μαλακια Α [ἡ] ΡΥ εν Α [{ιατριὰα Α 19 καιρο5] ΡΥ οἱ 20 ην} 
ἡ ΔΥὐ (ν βαρεγβου 43) [οτὰ εβασιλευσεν καὶ οκτω ἐτὴ Α [εν οὐκ ἐπαινω ἃ 
ΧΧΙΠῚ ἀραβε9] ΡΥ οἱ Α | Αλιμαΐζονεις ΒΡΑ | Οχοζιας ΒΡΑ (ἴα 1Δεπι1 4681) | 
βασιλεως)] βασιλευς Α 2 εβασιλευσεν! Οχοζιας Α | ενα ενιαυτον Α 
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. , “. 9 “ 
λευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Τοθολία θυγάτηρ 
9 ζο , 3 , . “- 
᾿Αμβρεί. 3 καὶ οὗτος ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ οἴκου ᾿Αχαάβ, ὅτι μητὴηρ αὐτοῦ 53 
ἦν σύμβουλος τοῦ ἁμαρτάνειν. “καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον 4 
Ψ, ς 32 3 ᾽ὔ 4 3 ᾿ 2 5 ΄“ Α ᾿ ᾽ ΄σ 
Κυρίου ὡς οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι αὐτοὶ ἦσαν αὐτῷ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν 

Α Ξ 3 “- ᾽’ Ν “- 5 Θ ζω 3 , ξ Α 9 ὧν 

τὸν πατέρα αὐτοῦ σύμβουλοι τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτόν, "καὶ ἐν ταῖς 5 

“- 4 ν 9 0 Α 2 6 .. 23 ᾿ ς ,ακΚἱ 3 ᾿ 
βουλαῖς αὐτῶν ἐπορεύθη. καὶ ἐπορεύθη μετὰ Ἰωρὰμ υἱοῦ ᾿Αχαὰβ 
εἰς πόλεμον ἐπὶ ᾿Αζαὴλ βασιλέα Συρίας εἰς Ῥαμὰ Ταλαάδ' καὶ ἐπά- 
ε ᾿ Α 3 , 6 Ὶ Ε] ΄ 3 Α “5 

ταξαν οἱ τοξόται τὸν Ἰωράμ. “καὶ ἐπέστρεψεν Ιωρὰμ τοῦ ἰατρευ- 6 

Ξ ἜΣ , 5ιἊκν - - : ΟΡ 25. ε ΄ 

θῆναι εἰς Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν πληγῶν ὧν ἐπάταξαν αὐτὸν οἱ Σύροι 

“- “- 3 
ἐν Ῥαμὰ ἐν τῷ πολεμεῖν αὐτὸν πρὸς ᾿Αζαὴλ βασιλέα Συρίας" καὶ 
ΡῚ ον , “ 

᾿Οχοζείας υἱὸς Ἰωρὰμ βασιλεὺς ᾿Ιούδα κατέβη θεᾶσθαι τὸν ᾿Ιωρὰμ 

ελ 9 Α ΕῚ ϑ3 ’ [ 5 ᾿ τ Α Ἁ “- θ “-- 3 ’ 

υἱὸν ᾿Αχαὰβ εἰς Ἰσραὴλ, ὅτι ηρρώστει. καὶ παρὰ τοῦ θεοῦ ἐγένετο 7 
. ΟΣ , α , ε ’ Ν 3 [οὶ 2 “ ἢ 

καταστροφὴ ᾿Οχοζείᾳ ἐλθεῖν πρὸς ἸΙωράμ: καὶ ἐν τῷ ἐξελθεῖν 

5" “ , » ἌΜΕ ΣΝ }: , εὖ Ἁ Ἀ] 3 ᾿ 

ἐξῆλθεν μετ᾽ αὐτοῦ Ἰωρὰμ πρὸς υἱὸν Ναμεσσεὶ χριστὸν Κυρίου τὸν 

3 ᾿ 3 3 

οἶκον ᾿Αχαάβ. ὅδκαὶ ἐγένετο ὡς ἐξεδίκησεν Ἰοὺ τὸν οἶκον ᾿Αχαάβ, 8 

τ ᾿ ε 

καὶ εὗρον τοὺς Ἰουδα ἄρχοντας καὶ τοὺς ἀδελφοὺς ᾿Οχοζεία λειτουρ- 

« κ 3 “-- - 
γοῦντας τῷ ᾿Οχοζείᾳ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούς. 9ϑκαὶ εἶπεν τοῦ ζητῆσαι 9 
τὸν ᾿Οχοζείαν: καὶ κατέλαβον αὐτὸν ἰατρευόμενον ἐν Σαμαρείᾳ καὶ 

χ ρευόμ μαρείᾳ καὶ 
» 3. Α 3 [ά ῖ. 5» » 2 , ν» 2 ΄ 
ἤγαγον αὐτὸν πρὸς Ἰού, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν. καὶ ἔθαψαν αὐτόν, 
“ 3 ελ 5 , 3 ὰ 5.» Ἁ ΄ 3 ο “Ἵ 
ὅτι εἶπαν Ὑἱὸς Ἰωσαφάτ ἐστιν, ὃς ἐζητησεν τὸν κύριον ἐν ὅλῃ τῇ 

δί ΕῚ ἘΣ, Ἁ οὐ εν 5 ᾿ Ὄ ζ , “- δύ 4 
καρδίᾳ αὐτοῦ: καὶ οὐκ ἣν ἐν οἴκῳ ᾿Οχοζεία κατισχῦσαι δύναμιν περὶ 
τῆς βασιλείας. 

» ε ’ 3 , - 

ἸΟΚαὶ Γοθολία ἡ μήτηρ ᾿Οχοζεία εἶδεν ὅτι τέθνηκεν αὐτῆς ὁ τὸ 

Εν Α 3 , Ἀ 3 , ἘΞ ᾿ , -᾿ , 5 
υἱός, καὶ ηγέρθη καὶ ἀπώλεσεν πᾶν τὸ σπέρμα τῆς βασιλείας ἐν 

3 ᾿, 
οἴκῳ Ἰούδα. “᾿καὶ ἔλαβεν Ἰωσαβεὲ τὸν ᾿Ιωὰς υἱὸν ᾿Οχοζεία, καὶ ττ 
» 3 Ἁ 5 ’ {“΄ Ἂν ,’ ἴον ; Ἁ 
ἔκλεψεν αὐτὸν ἐκ μέσον νἱῶν τοῦ βασιλέως τῶν θανατουμένων, καὶ 
»,» » ν᾿ - Ἁ ἢ ᾽ ὋΣ ᾽ δι “ Ἁ 
ἔδωκεν αὐτὸν καὶ τὴν τροφὸν αὐτοῦ εἰς ταμεῖον κλινῶν: καὶ 
9 3 ΄ 3 
ἔκρυψεν αὐτὸν Ἰωσαβεὲ θυγάτηρ τοῦ βασιλέως ᾿Ιωράμ, ἀδελφὴ 
3 ,ὔ Α Α 3 “ ἢ »» » ἢ 3 Α , 
Οχοζείου καὶ γυνὴ ᾿Ιωδᾶε: καὶ ἔκρυψεν αὐτὸν ἀπὸ προσώπου 


12 


Τ' θ λι Α 3 ᾽ Ὡ 39.ϑ. ἢ ΝΥ 3 3 3 “ 3 
οὐσολιᾶας,. Καὶ Οὐκ ατεκτεινὲν αὑτον. Και ην μετ αυτου ἐν τ2 


2 Αμβρει] Ζαμβρι Α 4 οἰκος] ΡΥ ὁ Α | εξολοθρευσαι Β ὃ δΑχααμ 
ΔΑ 1] αμα)] Ρεμμωθ Α 6 Ισραηλ] Τζραελ Α (015) [ ἐπαταξεν Α | θεασα- 
σθαι Α Ἴ υἱον}] ΡΥ ἴηου Α [ Ναμεσσι Α [οἵἷὰ τὸν οιἰκον ἀχααβ 


8 ἴηου Α εὑρεν Α [ἀρχοντὰας Ἰουδαὰ Α [ οἵῃὴ λειτουργ. τω Οχοζεια Α 
9 Σαμαρια Α [Ιηου Α || εζητησεν] εκζητήησει Α | τὴ καρδια]ῇ οὔχ τὴ Α 
10 βασιλειας7- αὐτου Α 11 Τωσαβεθ Α (015) - (τ9) θυγατηρ! του βασι- 
λεὼς Αἰ νιων] ΡΥ των Α | ταμειον] το ταμίειον ἃ [Τωραμ ΒΔΡΑ]Ίωας Β᾽| 
και γυνὴ Ἰωδαε] και Ιωδαε (δαε 5} τα5) Β᾽ γυνὴ Ιωδαε ΒᾶΡ γ. Ιωιαδα ΑἸ 
Ιωδαε] - αἀδελῴοι" Β (οἵα αδ. ΒΡ νυ] Α) Ἐτου ιερεως Β8 ἢ Ῥιπρ) Α [ Τ᾽οθολιας] ΡΥ 
του βασιλεως Ιωας Βἢ (οἴη ΒΡ ΔΑ) 12 αὐτου] αὐτῆς Α 


οὔ 


ΧΧῚΤΙΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΙΠΠ12 


“ - ἁ »» Α ’ 3 

οἴκῳ τοῦ θεοῦ κατακεκρυμμένος ἐξ ἔτη, καὶ Τοθολία ἐβασίλευσεν 

Ἄ Ἀ “ - 1τ. Δ 3 τς »ἤ “ 3 ,ὔ 3 ,ὔ 5 “ 
τι ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ ἐν τῷ ἔτει τῷ ὀγδόῳ ἐκραταίωσεν Ἰωδᾶε 

2 ᾿ Α 3 
καὶ ἔλαβεν τοὺς ἑκατοντάρχους, τὸν Αζαρίαν υἱὸν Ἰωρὰμ καὶ τὸν 
3 Α 3 ’ὔ [2 3 Ἁ 
Ἰσμαὴλ υἱὸν Ιωανὰν καὶ τὸν ᾿Αζαρίαν υἱὸν ᾿Ωβὴδ καὶ τὸν Μασσαίαν 
Ἁ Α 3 “κ᾿ 5 

υἱὸν ᾿Αζξειὰ καὶ τὸν Ἐλεισαφὰν υἱὸν Ζαχαριά, μετ᾽ αὐτοῦ εἰς οἶκον. 

2 ν. ᾿ 3 ὃ Ἁ , Ἁ , 3 Ξ 

2 Ξκαὶ ἐκύκλωσαν τὸν Ἰούδαν, καὶ συνήγαγεν τοὺς Λευείτας ἐκ πασῶν 
“-“ 3 ’, Α Ε σι “2. .χ»᾽ , ᾿- 
τῶν πόλεων Ἰούδα καὶ ἄρχοντες πατριῶν τοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἦλθον 

’ Ἁ 1: 3 ᾽ 39 ’ , 

3 εἰς Ἱερουσαλήμ. 3καὶ διέθεντο πᾶσα ἐκκλησία ᾿Ἰούδα διαθήκην ἐν 
Υ ἴω 0 “- Α ΄“ λέ ᾿ ἔδ Θ 2 - δ ἐν - 
οἴκῳ τοῦ θεοῦ μετὰ τοῦ βασιλέως" καὶ ἔδειξεν αὐτοῖς τὸν υἱὸν τοῦ 

Ἁ 3 3 δ᾿ 9 Α [φ εν -“ 
βασιλέως καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἰδοὺ ὁ υἱὸς τοῦ βασιλέως βασιλευσάτω, 
, » 2 Α Α 3 “- Ὄ 

4 καθὼς ἐλάλησεν Κύριος, ἐπὶ τὸν οἶκον Δαυείδ. νῦν ὁ λόγος οὗτος 
ἁ , Α , ,  π ς , Α ,ὕ σι 
ὃν ποιήσετε" τὸ τρίτον ἐξ ὑμῶν εἰσπορευέσθωσαν τὸ σάββατον, τῶν 

Ἁ .-“ “ Ἀ 3 ’ ζω ᾿ 

5 ἱερέων καὶ τῶν Λενειτῶν, καὶ εἰς τὰς πύλας τῶν εἰσόδων, 5 καὶ τρίτον 
2 μ -“ λέ -" , , 3, “ ὮΝ ΄“ ᾽ ᾿ . 
ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, καὶ τὸ τρίτον ἐν τῇ πύλῃ τῇ μέσῃ, καὶ πῶς 

3 “- » , Ν ᾿ ὭΣ 

6 ὁ λαὸς ἐν αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. “καὶ μὴ εἰσελθέτω εἰς οἶκον Κυρίου 
2" Α 6ε “ ᾿ [᾿ “ " ς “- “ “ 
ἐὰν μὴ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ λειτουργοῦντες τῶν Λευειτῶν" 
3 οὗ 5 ’ τ [τ , 3 Α [αν ς Α ᾿ς 
αὐτοὶ εἰσελεύσονται, ὅτι ἅγιοί εἶσιν" καὶ πᾶς ὁ λαὸς φυλασσέτω φυ- 

᾽ ΄σ , 

γ λακὰς Κυρίῳ. Τ7καὶ κυκλώσουσιν τὸν βασιλέα οἱ Λευεῖται κύκλῳ 
᾿ ΄“ “- Ν᾿ ΄“ 
ἀνδρὸς σκεῦος σκεῦος ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ὁ εἰσπορευόμενος εἰς τὸν 
ὩΣ 3 ἰαὺ Ἀ » “᾿ 
οἶκον ἀποθανεῖται: καὶ ἔσονται μετὰ τοῦ βασιλέως εἰσπορευομένου 


Α Ἄ 
8 καὶ ἐκπορενομένου. ὃ 


Ν 2 , ς “ Ὶ ΄σ 3 , Α 

καὶ ἐποίησαν οἱ Λενεῖται καὶ πᾶς Ἰούδα κατὰ 
Ἷ χ 3 9 “- ς ς , Ἁ ᾽ Ὁ Α 

πάντα ὅσα ἐνετείλατο Ἰωδᾶε ὁ ἱερεύς" καὶ ἔλαβον ἕκαστος τοὺς 
“-- 3 Ὁ Ὁ “ “-“ -“ 3 - [2 

ἄνδρας αὐτοῦ ἀπ᾿ ἀρχῆς τοῦ σαββάτου ἕως ἐξόδου τοῦ σαββάτου, ὅτι 

ΕῚ ᾽ 3 [ω Α 3 ᾽ὔ 9 Δ.» Α ,ὔ ἈΝ 

ο οὐ κατέλυσεν Ἰωδᾶε τὰς ἐφημερίας. 9καὶ ἔδωκεν τὰς μαχαίρας καὶ 

Ἁ ᾿ Ν ΝΜ Ὁ λ ἊΣ τ ὕ Ὁ" 2 ξ - 

τοὺς θυρεοὺς καὶ τὰ ὅπλα ἃ ἦν τοῦ βασιλέως Δανεὶδ ἐν οἴκῳ τοῦ 
θ ΄- Το (..ν» , 3 λ ’ [χὰ 3 “" σ λ 3 - 

ιο θεοῦ. "καὶ ἔστησεν πάντα τὸν λαόν, ἕκαστον ἐν τοῖς ὅπλοις αὐτοῦ, 
“- “ 3, “- ΄“ ΄ “ “- 3 ΄“ 

ἀπὸ τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου τῆς δεξιᾶς ἕως τῆς ὠμίας τῆς ἀριστερᾶς 

ζω , ᾿ ο 3} φῦτον Α ΄ ’ 1Ι Ν 

τι τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου ἐπὶ τὸν βασιλέα κύκλῳ. καὶ 
3 Α [ΦῚ ΄“ ὕ ᾿ Ψ»ἤὔ ΒΝ: 3ΨΌΝ ᾿ " 

ἐξήγαγεν τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὸ βασί- 

Α ’, δ “ 

λειον καὶ τὰ μαρτύυρια' καὶ ἐβασίλευσαν καὶ ἔχρισαν αὐτὸν Ἰωδᾶε 


Ν 3 -“ Α 3 ’, ᾿ 
τ2 καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ εἶπαν Ζήτω ὁ βασιλεύς. "Ζκαὶ ἤκουσεν Τοθολία 


ΧΧΊΙΙΠ 1 ογδοω] εβδομω Α | εκατονταρχας Α  Ιωβηδ Α | Μασιαν ΑΙ 
ἈΑζεια] Αδεια Β80 Αδαια Α | ᾿ἢλεισαφαν] Ελισαφατ Α | νιον 59 Ὀ15 5οΥ Β  Ζα- 
χαριου Α | μετ] μεθ Α | οιἰκον] Ἐκν Α 2 συνηγαγον Α [ Λευιτ. Α (ἴα 1}1- 
486)  ἀρχοντας Α | πατριων] ΡΥ των Α 8 διαθηκην.. τον υἱον ἴῃ τὴρ ἰηξ 
Εἴ 5ᾺΡ τὰϑ δ (οτῃ του βασιλεως...τον νιον Αἦ) δ και Το Τριτον (510) εν 
οἰκω] του βασιλεως Αϑῦ (πι8) Θ6 οἱ ιερεις] ο ἱερευς ἃ | φυλασσετω] φυλαοσ- 
σεσθω Α [||[Κυριω] κυ Α Ἴ οἱ Λ. τον βασιλεα Α [οἷὴ σκεύος 295 Α 
8 αντου] εαυτου Α 10 αὑτου] εαυτου ἃ 
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ῚῚ Α «- «-. ; ἣΝ ΡῚ ᾿’ ᾿ 3 , 
τὴν φωνὴν τοῦ λαοῦ τρεχόντων καὶ ἐξομολογουμένων καὶ αἰνούντων 
, “ 5 
τὸν βασιλέα, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου. 
5 Ἁ Σ “- “- . 
13καὶ εἶδεν, καὶ ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτοῦ, καὶ ἐπὶ 
΄-" 5 ’ ς» ᾿ ε “ ᾿ ν Α 
τῆς εἰσόδου οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ σάλπιγγες, ἄρχοντες περὶ τὸν βασι- 
Ἂ τὸ 3 ΄ 
λέα, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ηὐφράνθη καὶ ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν, καὶ 
ς ἐὸὃ 2 σ΄ 3 ’ ὃ Ν ν κε “ 3 Ἅ ν ὃ ᾿ ἕξ 
οἱ ἄδοντες ἐν τοῖς ὀργάνοις, ῳδοὶ καὶ ὑμνοῦντες αἶνον" καὶ διέρρηξεν 
΄“-- Ρ] 
Γοθολία τὴν στολὴν αὐτῆς, καὶ ἐβόησεν Ἐπιτιθέμενοι ἐπιτίθεσθε. 
“- ΄σ΄ ’ » “- ΄σ' 
καὶ ἐξῆλθεν Ἰωδᾶε ὁ ἱερεὺς" καὶ ἐνετείλατο ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεὺς τοῖς 
ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς ἀρχηγοῖς τῆς δυνάμεως καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἔκβά- 
αν 5 ᾿Ὶ “Ἤ » Ν » » 3 , » “ἡ Α ᾽ 
λετε αὐτὴν ἐκτὸς τοῦ οἴκου, καὶ εἰσέλθατε ὀπίσω αὐτῆς, καὶ ἀπο- 
, , [τὸ Ω ς ες ’ νι Σ» , ᾿Ὶ ᾿ , 
θανέτω μαχαίρᾳ: ὅτι εἶπεν ὁ ἱερεὺς Μὴ ἀποθανέτω ἐν οἴκῳ Κυρίου. 
« ἐ 
ΕΣ ΄σι » ᾿ - - , “-- , 
δκαὶ ἔδωκαν αὐτῇ ἄνεσιν, καὶ διῆλθεν διὰ τῆς πύλης τῶν ἱππέων 
΄“ ᾽ ων ΄ Ν Ὁ γ Ρ] Ἁ 3 “ 16 λ 
τοῦ οἰκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὴν ἐκεῖ. Καὶ 
΄ 3 ΄σι , ᾿ ᾿Ὶ , 3 “- Α “- “ Α “ 
διέθετο Ἰωδᾶε διαθήκην ἀνὰ μέσον αὐτοῦ καὶ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ 
3 “- “ “- ς “ “- 
βασιλέως, εἶναι λαὸν τῷ κυρίῳ. ᾿7καὶ εἰσῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς 
2 39 ’ Ν , “5 ν . , ΙΝ ᾿ 
εἰς οἶκον Βάαλ, καὶ κατέσπασαν αὐτὸν καὶ τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ 
εἴδωλα αὐτοῦ καὶ ἔλέπτυναν, καὶ τὸν Ματθὰν ἱερέα τῆς Βάαλ ἐθανά- 


3 »“» 
τὸ καὶ ἐνεχείρησεν ᾿Ιωδᾶε 


΄ ,ὕ » ΄“« 
τωσαν ἐναντίον τῶν θυσιαστηρίων αὐτοῦ. 
ΝΡ ἰ- δ ὦ» ᾿, , ᾿ δ ς ΄ Ν “ ᾿ 
ὁ ἱερεὺς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς ἱερέων καὶ Λευειτῶν, καὶ 
αν τς ᾿ :] μ“ ΄- « ’ Ν ΄“. ἴα ὰ ’ 
ἀνέστησεν τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ἃς διέ- 
ν 5... δ ᾽ , Α 3 ᾿ ς ᾿ 
στειλεν Δανεὶδ ἐπὶ τὸν οἶκον Κυρίου καὶ ἀνενέγκαι ὁλοκαυτώματα 
Κυρίῳ, καθὼς γέγραπται ἐν νόμῳ Μωυσῆ, ἐν εὐφροσύνῃ καὶ ἐν 
Ὁυριῷ, γὙΕΎΡ μᾷ ἢ» ρ ἢ και ε 
- ΄’ 
ῳδαῖς διὰ χειρὸς Δαυείδ. "9καὶ ἔστησαν οἱ πυλωροὶ ἐπὶ τὰς πύλας 
»Μ ᾽ , Α » 5 ’ Ρ] 5 “ - 
οἴκου Κυρίου, καὶ οὐκ εἰσελεύσεται ἀκάθαρτος εἰς πᾶν πρᾶγμα. 
20 .ΌῃΨ ᾿ , ν Α ᾿ ν ᾿ , 
καὶ ἔλαβεν τοὺς πατριάρχας καὶ τοὺς δυνατοὺς καὶ τοὺς ἄρχοντας 
“ “ Ἀ ᾿ Α Ἀ “-“ ΄“ Α » , , , 
τοῦ λαοῦ καὶ πάντα τὸν λαὸν τῆς γῆς, καὶ ἐπεβίβασαν τὸν βασιλέα 
3 3 ͵ Ν 5» π- Ν τὸ Ξ σε 5 , "- δ 
εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ εἰσῆλθεν διὰ τῆς πύλης τῆς ἐσωτέρας εἰς τὸν 
7 5. κ ν , οὶ 
οἶκον βασιλέως, καὶ ἐκάθισαν τὸν βασιλέα ἐπὶ τὸν θρόνον τῆς βασι- 
“ ᾿ “ “ ἣν ὦ ἤ «ς ’, 
λείας. “᾽ καὶ ηὐφράνθη πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς, καὶ ἡ πόλις ἡσυχασεν" 
Α 
καὶ τὴν Τοθολιὰ ἐθανάτωσαν. 
΄σι “ “ 3 Ψ 
Ὧν ἑπτὰ ἐτῶν Ἰωὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τεσσερά- 
» » 3 » ᾿ ἈΝ 4 ἌΝ, Ἀ » Ψ᾿- 
κοντα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 


τό 


17 


τὸ - 


25 


Ι 


12 τρεχοντων] ΡΥ των ἃ 13 ιδὲν Α | ταις σαλπ.] εν σαλπ. Δ | αἰδοντες 
Β᾽ (αδ. ΒΡΑῚ | αὐτης] εαυτῆς Α | εβοησεν]-" και εἰπεν Α | εἐπέθεμενοι επιτι- 


θεσθαι 14 εἰσελθατε] εξελθατε Α 11 οἵὴ καὶ 59.Α  ἱερεα] ὈΓ τον 


Α 


18 ενεχειρησεν ΒΑ] ενεχειρεισεν Βᾶ ενεχειρισεν ΒΡ [καὶ χ9...Δαδ ΞΡ Γὰξ 
Α8| Λενειτων 19] των! Λευιτων ΑἌ [οἵη ἂς Αϑ | ἀνενεγκαι] ανηνεγκαν Α] 
Ἰζυριω) ΡΓ τω Α | δίωυσεως ΒΡ 20 ἐπεβιβασαν] ανεβιβ. Α  βασιλεως] ΡΥ 
του 21 ΓἘἊοθολιαν Α | εθανατωσαν- μαχαιρα ἃ ΧΧΙΝ 1τεσσαρακ. ΒΣ 


οϑ 


ΧΧΙΥ 
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2 Α 
5 ᾿Αβιὰ ἐκ Βηρσάβεε. “καὶ ἐποίησεν ᾿Ιωὰς τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίον Β 
3 ΄- “« , ᾿ » “- “ 

3 πάσας τὰς ἡμέρας Ἰωδᾶε τοῦ ἱερέως. 3 καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ ᾿Ιωδᾶε 

΄ Ἁ ’ 

4 γυναῖκας δύο, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 4 καὶ ἐγένετο 

“- Ἁ “ 
ετὰ ταῦτα, καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν ᾿Ιωὰς ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον 
μ ᾽ 
, Ἁ ἊΝ Ἁ ΓῚ 
5 Κυρίου. δκαὶ συνήγαγεν τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας καὶ εἶπεν 
΄σ 3 ’ 
αὐτοῖς ᾿Ἐξέλθατε εἰς τὰς πόλεις ᾿Ιούδα καὶ συναγάγετε ἀπὸ παντὸς 
3 Ὰ ᾽ Ἁ - . 3 , » Α 2.) 
Ισραὴλ ἀργύριον κατισχῦσαι τὸν οἶκον Κυρίου ἐνιαυτὸν κατ᾽ ἐνι- 
, “-- 3 2 ὕὔ “ 

6 αυτόν, καὶ σπεύσατε λαλῆσαι: καὶ οὐκ ἐπίστευσαν οἱ Λευεῖται. ὅδ καὶ 
»», ς λ ; 2 ᾿ ᾿ 3 δὰ Α " ᾿ 3 Ὡς 
ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς Ιωὰς τὸν ᾿Ιωδᾶε τὸν ἄρχοντα καὶ εἶπεν αὐτῷ 

“- “- “- 3 ἢ 
Διὰ τί οὐκ ἐπεσκέψω περὶ τῶν Λευειτῶν τοῦ εἰσενέγκαι ἀπὸ ᾿Ιούδα 
γ 
Α 3 ᾿ Ἁ ’ ς Ἁ μον ᾿Α ’ ΄-ἦ [τ 
καὶ Ἱερουσαλὴμ τὸ κεκριμένον ὑπὸ Μωυσὴ ἀνθρώπου θεοῦ, ὅτι 
) , Α 5 ὸὴλ Η Ἁ ᾿ -“ ὕ γ δ ῳ 
η ἐξεκκλησίασεν τὸν Ἰσραὴλ εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου; 7 ὅτι 
3 ς - 3 “- 
Γοθολία ἦν ἡ ἄνομος, καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῆς κατέσπασαν τὸν οἶκον τοῦ 
΄“ » ’ ΄“. 

8 θεοῦ, καὶ γὰρ τὰ ἅγια οἴκου Κυρίου ἐποίησαν ταῖς Βααλείμ. ϑ8καὶ 
3 ᾽ , , 
εἶπεν ὁ βασιλεὺς Τενηθηήτω γλωσσόκομον καὶ τεθήτω ἐν πύλῃ οἴκου 

’ 2 3 “ 3 

ο Κυρίου ἔξω. καὶ κηρυξάτωσαν ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εἰσε- 
νέγκαι Κυρίῳ, καθὼς εἶπεν Μωυσῆς παῖς τοῦ θεοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ 
5 τιν το εἰ ξὰ πες ἅν ἢ ᾿ “«΄ς χη ᾿ 

το ἐν τῇ ἐρήμῳ. “καὶ ἔδωκαν πάντες ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ λαός, καὶ 

) Α σ Ὁ 
εἰσέφερον καὶ ἐνέβαλλον εἰς τὸ γλωσσόκομον ἕως οὗ ἐπληρώθη. 
ἰ εἶ 
τι καὶ ἐγένετο ὡς εἰσέφερον τὸ γλωσσόκομον πρὸς τοὺς προστάτας 
“᾿ ᾿ ΄“- ΄σ“ ἈΝ «ε 3 Ω 
τοῦ βασιλέως διὰ χειρὸς τῶν Λενειτῶν, καὶ ὡς εἶδον ὅτι ἐπλεόνασεν 
ν 5 ’ Ν ἦλθ ς ᾿ “ λέ Δ ςε ,, 
τὸ ἀργύριον, καὶ ἦλθεν ὁ γραμματεὺς τοῦ βασιλέως καὶ ὁ προστάτης 
- “ ’ 3 
τοῦ ἱερέως τοῦ μεγάλου καὶ ἐξεκένωσεν τὸ γλωσσόκομον, καὶ κατέ- 
3 “- ΄ ’ , 
στησαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ: οὕτως ἐποίουν ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, καὶ 
’ ᾽ 2 , 2 ΄“ 
ι5 συνήγαγον ἀργύριον πολὺ. "ΞΖκαὶ ἔδωκεν αὐτὸ ὁ βασιλεὺς καὶ Ἰωδᾶε 
“ “- Α :, 3 ᾿ 3 
ὁ ἱερεὺς τοῖς ποιοῦσιν τὰ ἔργα εἰς τὴν ἐργασίαν οἴκου Κυρίου: καὶ 
ἐμισθοῦντο λατόμους καὶ τέκτονας ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου, 
Α - Ἁ Ἀ ἴω 2 , ᾿ ὌΥ ἤ 
καὶ χαλκεῖς σιδήρου καὶ χαλκοῦ ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου. 

15 "Ξκαὶ ἐποίουν οἱ ποιοῦντες τὰ ἔργα, καὶ ἀνέβη μῆκος τῶν ἔργων 

ἢ ΄- Χ 3 3᾽ 
ἐν χερσὶν αὐτῶν, καὶ ἀνέστησαν τὸν οἶκον Κυρίου ἐπὶ τὴν στάσιν 

“ ᾿ ἸΗ͂Μλν ε 
τᾳ αὐτοῦ καὶ ἐνίσχυσαν. "καὶ ὡς συνετέλεσαν, ἤνεγκαν πρὸς τὸν 
λέ Α Ὰ 3 δᾶ Ἁ λ ΠῚ 3 ,ὕ Ἀ 2 , 
βασιλέα καὶ πρὸς Ἰωδᾶε τὸ κατάλοιπον τοῦ ἀργυρίου, καὶ ἐποίησαν 
, 3 , [4 ΄ 
σκεύη εἰς οἶκον Κυρίου, σκεύη λειτουργικὰ ὁλοκαυτωμάτων καὶ θυ- 


8 Ιωδαε] Ιωας Βόπ|ΕΡ [ δυο γυϊναιίκας Δ [ἐγεννησαν Α θ ΤωαΞςὶ ὁ 
βασιλευς Α | οτι] οτε Α | ἐξεκλησ. Β 7 οἵὴ γαρ  | τοῖς ΒΑ 9 εἰσε- 
νεγκειν Α | Κυριω] ΡΥ τω Α 11 εἰσεφερον] εφερον Α | εξεκενωσαν ΒΒΡΑ 
τον γλωσσ. (29) Α 12 ποιουσι Α  ομὶ και χαλκεις.. οἶκον Κυριου (29) Α 
14 συνετέλεσαν] α 500 τὰ Β᾽ 


99 α 2 


Α 


ΧΧΙΨΝ 15 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Β 


’ ζω δ ᾿ ΤΣ δος τε 5 ξ , 2 Ἵ 
ἰίσκας χρυσᾶς καὶ ἀργυρᾶς, καὶ ἀνήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις ἐν οἴκῳ 

, Α ᾿ς Ἁ Ἑ ᾿ 3 ἘΣ [4 
Κυρίου διὰ παντὸς πάσας τὰς ἡμέρας ᾿Ιωδᾶε. "5 Καὶ ἐγήρασεν τ5 
9 «- ’ ε “ Ν 3 , ΓᾺ ς ᾿ Α 4 
Ιωδᾶε πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐτελεύτησεν ὧν ἑκατὸν καὶ τριάκοντα 


τό καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυεὶδ 16 


9 “« 9 ἵορςῚ ΄“ 3 ΄ 
ἐτῶν ἐν τῷ τελευτᾷν αὐτόν. 
. “ ; Φ » ΄ 9 , . » ᾿ κ᾿ 
μετὰ τῶν βασιλέων, ὅτι ἐποίησεν ἀγαθωσύνην μετὰ Ἰσραὴλ καὶ 
“ “- Ἁ “- 3} 9 “- Α 
μετὰ τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ. "καὶ ἐγένετο μετὰ τὴν τελευ- 17 
“- “- » 3 , " ᾿ 
τὴν Ἰωδᾶε εἰσῆλθον οἱ ἄρχοντες Ἰούδα καὶ προσεκύνησαν τὸν βασι- 
’ ΄“ , 
λέα: τότε ἐπήκουσεν αὐτοῖς ὁ βασιλεύς. "ὃ καὶ ἐνκατέλιπον τὸν 18 
 ὰ Α “- Τὰ 3 “ ᾿ 3 [ “ 3 ’ 
Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ ἐδούλευον ταῖς ᾿Αστάρταις 
Ν Ῥ᾿ δα,» λ ».», 3 ᾿ 5. Ν 9 Α δ ὩΣ ᾿ » 
καὶ τοῖς εἰδώλοις: καὶ ἐγένετο ὀργὴ ἐπὶ Ἰουδὰ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν 
΄- ς ᾿ Ψ 19 Ἁ Ψ , λ ᾿ 9 ᾿ ’ 3 
τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς προφήτας, ἐπι- τὸ 
, Α 3 ’ ΄ 
στρέψαι πρὸς Κύριον, καὶ οὐκ ἤκουσαν" καὶ διεμαρτύραντο αὐτοῖς, 
Α 3 ς , “Ο ᾿Ν -« θ - 59 ὃ , 3 ’ Α 
καὶ οὐχ ὑπήκουσαν. “᾿ καὶ πνεῦμα θεοῦ ἐνέδυσεν τὸν ᾿Αζαρίαν τὸν 20 
.͵, -- , ἐ ΄ " 5 “ον ω ἴον Α 3 ὥ 
τοῦ Ἰωδᾶε τὸν ἱερέα, καὶ ἀνέστη ἐπάνω τοῦ λαοῦ καὶ εἶπεν Τάδε 
᾿ Α » 
λέγει Κύριος Τί παραπορεύεσθε τὰς ἐντολὰς Κυρίου; καὶ οὐκ εὐοδω- 
’ σ΄ 3 , ᾿ , . 2 ͵ ς α 21 . 
θήσεσθε:- ὅτι ἐνκατελίπετε τὸν κύριον, καὶ ἐνκαταλείψει ὑμᾶς. “' καὶ :1 
σ΄ " ΄ε » “- 
ἐπέθεντο αὐτῷ, καὶ ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν δι᾽ ἐντολῆς Ἰωὰς τοῦ βασι- 
, ἔρε » ’ 3 “- 
λέως ἐν αὐλῇ οἴκου Κυρίου. “ΖΞκαὶ οὐκ ἐμνήσθη ᾿Ιωὰς τοῦ ἐλέους 2:2 
τι 9 κα 59 κ Α 9 ΡΝ ἢ , 
οὗ ἐποίησεν μετ᾽ αὐτοῦ Ἰωδᾶε ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἐθανάτωσεν τὸν 
εν 2. κ« νι ε ».» 5 ᾿ ’ 4 ᾿ 
υἱὸν αὐτοῦ. καὶ ὡς ἀπέθνησκεν, εἶπεν Ἴδοι Κύριος καὶ κρινάτω. 
23 Α » ἡ Α ᾿ , « 5 - 33Ὁ.». » 9. 5 » Ἂχ 
καὶ ἐγένετο μετὰ τὴν συντέλειαν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν 53 
ΓῚ ’ 
δύναμις Συρίας, καὶ ἦλθεν ἐπὶ ᾿Ιουδὰ καὶ ἐπὶ ᾿ερουσαλήμ’ καὶ κατέ- 
φθειραν πάντας τοὺς ἄρχοντας τοῦ λαοῦ ἐν τῷ λαῷ, καὶ πάντα τὰ 
“. “-“ . - “᾿ ΄“ [εὲ ΡῚ 9 ’ 
σκῦλα αὐτῶν ἀπέστειλαν τῷ βασιλεῖ Δαμασκοῦ. 2ὅτι ἐν ὀλίγοις 524 
Ὡ Ὥ , ἴε ’ το ἧς Α , 5» , 
ἀνδράσιν παρεγένετο δύναμις Συρίας, καὶ ὁ θεὸς παρέδωκεν εἰς τὰς 
“- σι ᾽ Α Ο ’ὔ 
χεῖρας αὐτῶν δύναμιν πολλὴν σφόδρα, ὅτι ἐνκατέλιπον Κύριον θεὸν 
“ “ 3 3 Ἁ 
τῶν πατέρων αὐτῶν" καὶ μετὰ ᾿Ιωὰς ἐποίησεν κρίματα. “Ξκαὶ μετὰ 55 
Α Ψ Φ΄ν » Ἁ 3 3 3 “ » - 3 .- » , 3 
τὸ ἀπελθεῖν αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ ἐνκαταλιπεῖν αὐτὸν ἐν μαλα- 
, , εὐ στ» ““π π- ε .« » 5 πὰ (τος τῷ 
κίαις μεγάλαις, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ οἱ παῖδες αὐτοῦ ἐν αἵμασιν υἱοῦ 
» - -- , Ἁ » ,΄ 9 Ἁ » ᾿ ΄“ ΝΑ 3 “ Ἁ 
Ιωδᾶε τοῦ ἱερέως, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ, καὶ 
ἀπέθανεν" καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δανείδ, καὶ οὐκ ἔθαψαν αὐτὸν 
14 ανηνεγκεν ΑΙ Ϊ ολοκαυτωσιν Α 156 εἐτελευτησεν)]- εν Α | εκατον] ΡΥ 
ἐετων Δ 16 ἐποιησαν Δ. 18 εγκατελιπον ΒΡ εγκατελειπον Α | τον 
Κύριον θεον} κν τον θν Α | τοις ειἰδωλοις και ταῖς Ασταρταις Α |Ί]ονδὰαν ΑΪ 
Ιερουσαλημ) ΡΥ επι ΒδὉ (ΞΡ ύβου) Α 19 διεμαρτυραῖτο Α  ουχ ὑπηκ.] 
ουὅκ ἡκουσαν 20 εγκατελιπετε ΒΡ εγκατελειπ. Α | εγκαταλειψει ΒΡΑ 
(-ψὸ 22 κρινετω 23 δυναμεις Α [ Ιουδαν Α [|κατεφθειρεν Α 
ἀπεστιλεν Α 24 παρεγινετὸ Α | εγκατελιπον ΒΡ εγκατελειπον Α | θεον] 


ΡΥ τὸν Δ [αὐτων 29] εαυτῶ! ἃ 25 εγκαταλιπειν Α  μαλακιαι5)] αι 510 
τὰϑ Αϑ, 


᾿ [οἷο 


ΧΧΥ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΥν ΤΟ 


΄“- “ Ἁ 3 
“6 ἐν τῷ τάφῳ τῶν βασιλέων. “καὶ οἱ ἐπιθέμενοι ἐπ᾽ αὐτὸν Ζαβὲλ ὁ 
“ 3 , ϑ Α - “ 
τοῦ Σαμὰ ὁ ᾿Αμμανείτης καὶ Ζωζαβὲεδ ὁ τοῦ Σομαιὼθ ὁ Μωαβείτης 
27 Ἁ ς .ν" 3 “ 4 Α ηλθ 3 ΟΝ « ’ Π Α 
5) “καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ πάντες, καὶ προσῆλθον αὐτῷ οἱ πέντε. καὶ τὰ 
Ἄ Ν ᾿Ὶ Α “-- 
λοιπὰ ἰδοὺ γεγραμμένα ἐπὶ τὴν γραφὴν τῶν βασιλέων: καὶ ἐβασί- 
3 “έὴ 5 “- 
λευσεν ᾿Αμασίας νἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
᾿᾿ 5. “Φ᾿ 3 
᾿ τῶν πέντε καὶ εἴκοσι ἐτῶν ἐβασίλευσεν ᾿Αμασείας, καὶ εἴκοσι 
3 , ἤ 3 3 3 ,» Α ΕΣ “ Α 3 “» 
ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 


3 4 3 ν..» , ΟῚ .- 3 ω Ἁ 34" π ,ὕ 
2 Ἰωναὰ ἀπὸ Ιερουσαλημ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου, 


[5] 


ΠΝ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐν καρδίᾳ πλήρει. 3καὶ ἐγένετο ὡς κατέστη ἡ βασι- 
᾿ 3 Α 3 “ Ά 3 [4 Α “ ΕῚ “-- Α 
λεία ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐθανάτωσεν τοὺς παῖδας αὐτοῦ τοὺς φο- 
«νεύσαντας τὸν βασιλέα πατέρα αὐτοῦ. 4καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν 
3 3 ,’ Α Α ᾽ “ , ,ὔ Α , 
οὐκ ἀπέκτεινεν, κατὰ τὴν διαθήκην τοῦ νόμου Κυρίον καθὼς γέ- 
Ψ, , “ , 
γραπται, ὡς ἐνετείλατο Κύριος λέγων Οὐκ ἀποθανοῦνται πατέρες 
ς 3 ’ Α ςν"» 3 9 “ « Α ’ Ρ] 3 ΔΦ 
ὑπὲρ τέκνων, καὶ υἱοὶ οὐκ ἀποθανοῦνται ὑπὲρ πατέρων, ἀλλ᾽ ἣ 
5 ἕκαστος τῇ ἑαυτοῦ ἁμαρτίᾳ ἀποθανοῦνται. "Καὶ συνήγαγεν 
᾿Αμασείας τὸν οἶκον Ἰούδα, καὶ ἀνέστησεν αὐτοὺς κατ᾽ οἴκους πα- 
τριῶν αὐτῶν εἰς χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχους παντὶ Ἰούδᾳ καὶ 
Ἱερουσαλήμ: καὶ ἠρίθμησεν αὐτοὺς ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ 
χὰ 3 αἾ ,ὔ ; Α Ψ 4" 3 , 
εὗρεν αὐτοὺς τριακοσίας χιλιάδας, δυνατοὺς ἐξελθεῖν εἰς πόλεμον, 
σ- , ," ᾽ [. Ν 53 , 2 ν. 2 Α τ ἢ 
6 κρατοῦντας δόρυ καὶ θυρεόν. “καὶ ἐμισθώσατο ἀπὸ Ἰσραὴλ ἑκατὸν 
[4 Α Ἐι , ς ᾿Ὶ Ἃ 3 ’ τὴ ..»»ν 
7 χιλιάδας, δυνατοὺς ἰσχυι, ἑκατὸν ταλάντων ἀργυρίου. Τκαὶ ἄνθρωπος 
“ “ 3 Α 3 ἣ ’ “ » ἱὰ Α 
τοῦ θεοῦ ἦλθεν πρὸς αὐτὸν λέγων Βασιλεῦ, οὐ πορεύσεται μετὰ 
“ ΄ 3 ; ἰ 3 »»ὕἸ ἰὰ ν» ᾿ ΄ “ 
σοῦ δύναμις Ἰσραήλ, ὅτι οὐκ ἔστιν Κύριος μετὰ Ἰσραὴλ πάντων τῶν 
ζκι 3 ᾽ὔ εῦ 3. ς ,ὕ “- » ἊΝ Ἁ 
ὃ υἱῶν ᾿Εφράιμ. “ὅτι ἐὰν ὑπολάβῃς κατισχῦσαι ἐν τούτοις, καὶ τρο- 
, , » 3 , “ 5 ΄“ [χ 3 Ν Ν ᾽ 
πώσεταί σε Κύριος ἐναντίον τῶν ἐχθρῶν, ὅτι ἐστὶν παρὰ Κυρίου 
ν᾽ σ΄» Ν , [) ᾿ ᾽ 3 , “ 3 , 

ο καὶ ἰσχῦσαι καὶ τροπώσασθαι. 9θκαὶ εἶπεν ᾿Αμασίας τῷ ἀνθρώπῳ 
“ “ Α ͵ , Ν ς Α 4 [ »᾿»», ὕσε , 
τοῦ θεοῦ Καὶ τί ποιήσω τὰ ἑκατὸν τάλαντα ἃ ἔδωκα τῇ δυνάμει 

3 “ “ “ “ 
Ἰσραήλ; καὶ εἶπεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ "Ἔστιν τῷ κυρίῳ δοῦναί 
“ , 3 “ “- 
το σοι πλεῖστα τούτων. ᾿᾿ καὶ διεχώρισεν ᾿Αμασείας τῇ δυνάμει τῇ 

4 Α 3 Ν 3 Α 3 , 3 ἐβς 3 Α , 3 “ 
ἐλθούσῃ πρὸς αὐτὸν ἀπὸ Ἐς ράιμ ἀπελθεῖν εἰς τὸν τόπον αὐτῶν" 

“, , 

καὶ ἐθυμώθησαν σφόδρα ἐπὶ Ἰούδαν, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὸν τόπον 
26 Ζαβεθ Α [| Σαμα] Σαμαθ Α | Αμμανιτης Α | Ζωζαβεδ] ρτο ὕ 29 ἃ] 
11 σοερ Β᾽ Ιωΐζαβεδ αὶ | Σομαιωθ] Σαμαριθ ἃ [ Δλίωαβιτης 27 ιδου] Τουδα 
Α | τὴν γραφην] οὔ τὴν Δ [Αμασιας ΒΑ ΧΧΝ 1 ων] ΡΥ και εβασιλευσεν"} 
Β 1 Αμασιας ΒΡΑ (ἴδχι 5, τὸ εἰ ἔεχσβ ᾿Ὀ14 86) | ἐννεα] ὃσ καὶ ἃ [1ωναα]]Ἰωαδεν 
Α, δ αυτοῦ 29] εαυὐτου Δ [ φονευίϊσαντα ἃ 4 τοὺ νομου] οὔ του Α | τη] ροϑβί 
ἼγΥαβι [τ Α| αποθανουνται 29] αποθανειται Α δ εκατονταρχου:] ὈΥ εἰς 
δῦ παντι] ΡΥ εν ΒΑΡ (ΞΌρθυβοῦ) ἃ 1 πορευσεται] παρελευσεται ἃ 8 οἵὴ 


σε Α | εναντιον] ἐναντι Α | και ἰσχυσαι] κατισχυσαι Α - Ἐν τουτοῖς Α | τροπω- 
σεσθαι 9 ἁμασιας ΒΑ, 10 εαυτων Α (015) [ επεστρεψαν) υπεστρεψεν Α 


(101 


Β 


ΧΧΥΝ 1Π ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


, “ » » “ θ “ ΤΙ Ν» . , Α ’ 
αὐτῶν ἐν ὀργῇ θυμοῦ. "᾿'καὶ ᾿Αμασεΐίας κατίσχυσεν καὶ παρέλαβεν τι 
᾿ Ἀ 3 “-“ ΝΡ ’ ᾽ Ἁ , “- «ΓἋ “ .  " , 
τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν κοιλάδα τῶν ἁλῶν, καὶ ἐπά- 
» ’, 
ταξεν ἐκεῖ τοὺς υἱοὺς Σηεὶρ δέκα χιλιάδας. “καὶ δέκα χιλιάδας τ: 
» ’ ς ςν" 3 , Ἀ ᾿ὔ 3 ι 3 ν ἡ Υ, - 
ἐζώγρησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιούδα, καὶ ἔφερον αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ 
- , Ρ] Α » Α “ ΒΩ - - 
κρημνοῦ, καὶ κατεκρήμνιζον αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ ἄκρου τοῦ κρημνοῦ, 
4 ’ὔ , 13 Ἀ .ν" ΘᾺ ὃ ϊφ ἃ » ΄ 
καὶ πάντες διερρήγνυντο. "3Ξ3καὶ υἱοὶ τῆς δυνάμεως οὗς ἀπέστρεψεν 13 
᾽ , «- Ἁ ς ον 3 » -“ ᾿ ΙΝ Ἁ » ’ 
Αμασείας τοῦ μὴ εὑρεθῆναι μετ᾽ αὐτοῦ εἰς πόλεμον, καὶ ἐπέθεντο 
ἐπὶ τὰς πόλεις Ἰούδα ἀπὸ Σαμαρείας ἕως Βαιθωρών, καὶ ἐπάταξεν 
“ “ Ἂ - 
ἐν αὐτοῖς τρεῖς χιλιάδας καὶ ἐσκύλευσεν σκῦλα πολλά. 14. Καὶ τι 
’ὕ “ ᾽ Α 
ἐγένετο μετὰ τὸ ἐλθεῖν ᾿Αμασείαν πατάξαντος τὴν ᾿Ιδουμαίαν, καὶ 
Α Α “ , Α 2, 
ἤνεγκεν πρὸς αὐτοὺς τοὺς θεοὺς υἱῶν Σηείρ, καὶ ἔστησεν αὐτοὺς 
“ ’ 3 “- “ 
αὐτῷ εἰς θεούς, καὶ ἔστησεν ἐναντίον αὐτῶν προσκυνεῖν, καὶ αὐτὸς 
3 “ ᾿ Ι5 Ν᾽ 0. 3 δ " 5. κ 9 , ν 3 ΄ 
αὐτοῖς ἔθυεν. καὶ ἐγένετο ὀργὴ Κυρίου ἐπι Ἀμασείαν, καὶ αἀπέ- τ5 
2Φϑ»ν « , Ἁ 3 3 “ ,», »»} ᾿ Α - 
στειλεν αὐτῷ προφήτας καὶ εἶπαν αὐτῷ Τί ἐζήτησας τοὺς θεοὺς τοῦ 
ἐ [ 


ΝῚ 9 ᾽, 
16 καὶ ἐγένετο τό 


λαοῦ οἱ οὐκ ἐξείλαντο τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός σου; 
-“ - “- ων “ ᾿ , - ᾽, 
ἐν τῷ λαλῆσαι αὐτῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ Μὴ σύμβουλον τοῦ βασιλέως 

’ πὰ ’ 
δέδωκά σε; πρόσεχε μὴ μαστιγωθῇς. καὶ ἐσιώπησεν ὃ προφήτης, 

3 - “ σ 
καὶ εἶπεν ὅτι Τινώσκω ὅτι ἐβούλετο ἐπὶ σοὶ τοῦ καταφθεῖραί σε, ὅτι 

3 ,ὕὔ ἊΝ ᾿ » » ’ ἰῷ λί 17Κ Ἁ 
ἐποίησας τοῦτο καὶ οὐκ ἐπήκουσας τῆς συμβουλίας μου. αἱ 17 

3 » Α Ά 3 ἢ 
ἐβουλεύσατο ᾿Αμασείας. "δκαὶ ἀπέστειλεν Ἰωὰς βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ τ8 
, ε 3 ἊΝ ᾽ , 
πρὸς ᾿Αμασείαν βασιλέα Ἰούδα λέγων Ὃ χοζεὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ ἀπέ- 
Α Ἁ ᾿ ᾿ » ΄. , ’ Α Α 
στειλεν πρὸς τὴν κέδρον τὴν ἐν τῷ Λιβάνῳ λέγων Δὸς τὴν θυγα- 

Ψ' Ψν αι Ἄ “ ΝΟ τ ,Ὶ δ ΄ Α , “Ἅ 
τέρα σου τῷ υἱῷ μου εἰς γυναῖκα, καὶ ἰδοὺ ἐλεύσεται τὰ θηρία τοῦ 
Ἰγροῦ τὰ ἐν τῷ Λιβάνῳ" καὶ ἦλθ ὰ θηρία καὶ κατεπάτησαν τὸν 
ἀγροῦ τὰ ἐν τῷ Λιβάνῳ" καὶ ἦλθαν τὰ θηρία καὶ κατεπάτη 
ς ΄’ ΤῸ » Α 2 , Α 2 ὃ ͵ . ᾿ ͵ « 
ἁχούχ. "“εῖπας ᾿Ιδοὺ ἐπάταξας τὴν ᾿Ιδουμαίαν, καὶ ἐπαίρει σε ἡ τὸ 

δί ς β ἌΡΕΕ “ 10 3 μ Δ α , βάλλ 
καρδία ἡ βαρεῖα: νῦν κάθησο ἐν οἴκῳ σου, καὶ ἵνα τί συμβάλλεις 

3 ΄ ᾿ “ ᾿ ΤΣ , . “- 20 Ν 3 ᾿, 
ἐν κακίᾳ, καὶ πεσῇ σὺ καὶ Ἰοῦδας μετὰ σοῦ; ““καὶ οὐκ ἤκουσεν 20 
» , τὰ Α " ͵ 3 ’ “-- “ 9 ἣ , “ 
Αμασείας, ὅτι παρὰ Κυρίου ἐγένετο τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν εἰς χεῖρας, 

[πὸ “ 2 

ὅτι ἐξεζήτησεν τοὺς θεοὺς τῶν ᾿Ιδουμαίων. “᾽ καὶ ἀνέβη ᾿Ιωὰς βασι- «:: 
᾽ 

λεὺς Ἰσραήλ, καὶ ὥφθησαν ἀλλήλοις αὐτὸς καὶ ᾿Αμασείας βασιλεὺς 


- 3 Ψ 3 , 
Ἰούδα ἐν Βαιθσάμυς ἥ ἐστιν τοῦ ᾿Ιούδα. “ΖΞκαὶ ἐτροπώθη ᾿Ιούδας 22 


11 αὐτου] εαυτοῦ ἃ 12 κατεκρημνισεν Α |, κρου Β΄" (ακρ. Β5) 18 νιοι} 
ῬΓ οὐ Α | οἣλ και 29 Α | Σαμαριας ἃ | ἐπαταξαν Α 14 Αμασιαν ΒΡΑῚ 
παταξαντα Α | αὐτω 15] εαὐυτω Α | οηἱ ἐστῆσεν 29 Α [προσεκυνει Α  αὑτος 
αὐυτοις Β50] αὐτος αὐτω Β΄ αντοις αὐτὸς ΔΑ 16 Αμασιαν ΒΡ Αμεσιαν Α 
εἰπὸν ἃ  οπὶ οἱ Αἴ (μ4} βιιρεύβου 4.3) αὐτων»] εαὐυτων Α 11 Αμασειας] 


και απεϊστείλεν προς Ιωας υἱον Τωαχαΐζ᾽ } υἱου Τηον" βασιλεα Ἰσλ᾽" λεγων! 
δευρο οῴθωμεν προσωποις ΑΔ 18 ΟἹ πρὸς 19 Α [ὁ χοζει] ο οχοῦ ο Δ [ροβί 
Λιβανω 19 τὰϑβ Ρ] [π| Α3 20 χειραΞ] ας 51} τὰϑ 3 {π| Αὐγἃ 


ΙΟ2 


ΧΧΥῚΙ 
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᾿ ; » ἡλ .» ἅν Ἢ ᾿ ἐ 23 ξ 
23 κατὰ πρόσωπον Ἰσραήλ, καὶ ἔφυγεν ἕκαστος εἰς τὸ σκήνωμα. “3καὶ 
Ρ] , ἐδ Α 
τὸν ᾿Αμασείαν βασιλέα ᾿Ιούδα τὸν τοῦ ᾿Ιωὰς κατέλαβεν ᾿Ιωὰς βασι- 
᾿: ᾿ μ Α 
λεὺς Ἰσραὴλ ἐν Βαιθσάμυς, καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς Ἰερουσαλήμ, 
Α , 3 Α “ ’ 3 Α 3 Α ’ 3 , 
καὶ κατέσπασεν ἀπὸ τοῦ τείχους Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ πύλης ᾿Εφράιμ 
Ψ “ 
24 ἕως πύλης γωνίας τετρακοσίους πήχεις. “καὶ πᾶν τὸ χρυσίον καὶ 
“ , 
τὸ ἀργύριον καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ εὑρεθέντα ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ 
“͵΄σ]» ἣ , “ , 
παρὰ τῷ ᾿Ιαβδεδὸμ καὶ τοὺς θησαυροὺς οἴκου τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς 
“ ’ 
25 υἱοὺς τῶν συμμίξεων, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Σαμάρειαν. 35 Καὶ 
2, Ψ ’ “2 » , “ 
ἔζησεν ᾿Αμασείας ὁ τοῦ ᾿Ιωὰς βασιλεὺς Ἰούδα μετὰ τὸ ἀποθανεῖν 


“-΄ 2) ᾿ 3 Α 2, , 
26 Ἰωὰς τὸν τοῦ Ἰωὰς βασιλέα ᾿Ισραὴλ ἔτη δέκα πέντε. “ὅ καὶ οἱ 


ν ’ 3 ϑ ς “ Α ἐ{»-» ᾽ ᾿ 
λοιποὶ λόγοι ᾿Αμασείον οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμ- 
3 ΄’ 3 ; “ε “-- ΓῚ » 

27 μένοι ἐπὶ βιβλίου ᾿Ιούδα καὶ Ἰσραήλ; “καὶ ἐν τῷ καιρῷ ᾧ ἀπέστη 
» ’ 3 ,Ὶ Ἷ Ἂν 3 » 3 ΄-“ 3 ’ Ἁ ᾿», 
Αμασείας ἀπὸ Κυρίου, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ ἐπίθεσιν, καὶ ἔφυγεν 
᾽ δὰ. ἢ ᾽ , Α , , , » “- " 
ἀπὸ ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς Λαχείς: καὶ ἀπέστειλεν κατόπισθεν αὐτοῦ εἰς 

΄“- 3 ’ 

28 Λαχείς, καὶ ἐθανάτωσεν αὐτὸν ἐκεῖ. ““ καὶ ἀνέλαβον αὐτὸν ἐπὶ 
“ “ ΌῸΌῸΌ» 3. ἢ , “- , 2 “ 3 ἣ 
τῶν ἵππων, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει 

᾽᾿ “ “ “ 3 

τ: Δανείδ. ᾿Καὶ ἔλαβεν πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Οχοζείαν, καὶ 
3 4 ὔ Ἁ ὰ ἐμ το Α ᾽ , ᾽ ᾿Ὶ Ρ] Α “- ᾿ 
αὐτὸς δέκα καὶ ἐξ ἐτῶν, καὶ ἐβασίλευσαν αὐτὸν ἀντὶ τοῦ πατρὸς 
5 “ἽἼὮΣ , νν 2 ’ ᾿ Ἃ ἡ ΠῚ ν » 

, αὐτοῦ ᾿Αμασείου. “αὐτὸς φκοδόμησεν τὴν Αἰλάθ, αὐτὸς ἐπέστρεψεν 
᾿ “΄“» ᾿ Α “» ΄ “ , 
αὐτὴν τῷ ᾿Ιούδᾳ μετὰ τὸ κοιμηθῆναι τὸν βασιλέα μετὰ τῶν πατέρων 

αὐτοῦ. 
ἁ 2. κα 1 , ἢ 

3 Υἱὸς δέκα ἐξ ἐτῶν ᾿Οζείας, καὶ πεντήκοντα καὶ δύο ἔτη ἐβασίλευσεν 
3 Ρ] ἴω Ἁ . “Ὁ Ά 3 “ ἢ » Α 3 ᾿ 
ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Χααιὰ ἀπὸ Ἰερουσαλήμ. 
4 Α 3 , Α 3 , 3 , , Α ; [χὴ 2 ’ 

4 καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν 
Ε , ζ ᾿ 2 “ 5 δ 2 “- ᾿ ΄ὔ 2 ΄ 

5 Αμασείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ. καὶ ἦν ἐκζητῶν τὸν κύριον ἐν πάσαις 
ἧς ἡμέραις Ζαχαρίου τοῦ συνιόντος ἐν φόβῳ Κυρί ὶ ἐ ϊ 
ταῖς ἡμέραις Ζαχαρί ὃ συνιόντος ἐν φόβῳ Κυρίου, καὶ ἐν ταῖς 

6 ἡμέ αὐτοῦ ἐζήτησεν τὸν κύριον, καὶ εὐόδ ὑτῷ Κύ δ καὶ 
ἡμέραις αὐτοῦ ἐζήτη ριον, καὶ ὡσεν αὐτῷ Κύριος. ὁ καὶ 
3» “" ᾽ Α “ , 
ἐξῆλθεν καὶ ἐπολέμησεν πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ κατέσπασεν 
Α , ἡ ᾿ . , 3 Α ᾿ ν , ) , 
τὰ τείχη Τὲθ καὶ τὰ τείχη ᾿Αβεννὴρ καὶ τὰ τείχη ᾿Αζώτου, καὶ ᾧκο- 

3 , Α 3 - » ΄ 
γ δόμησεν πόλεις Αζώτον καὶ ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις. Τκαὶ κατίσχυσεν 


᾽΄ ’ 
αὐτὸν Κύριος ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ ἐπὶ τοὺς Ἄραβας τοὺς κατοι- 


22 εφυγον Α [ σκηνωμα] -᾿ αὐτου Αϑ54 28 οὶ κατελαβεν Ιωας ΔΙ 
αὑτοὺς} αὑτὸν Α  κατεσπασενῖ κατεστῆσεν Α | τετρακοσιους}] τριακοσιους Α 
24 Ταβδεδομ] Ιαβδοδομ ΒΡ Αβδεδομ Α [| Σαμαριαν Α 25 Ιωας 395] Ιωαχαΐ 
Α 26 βιβλιου (βλιου ΒΒ" ργ βυ Βδτιξ 5ἰπίβε}.} βασίλεων Α 21 ἐπεθετο 
Α | απεστειλαν Α | εἐθανατωσαν Α ΧΧΝΤῚ Οχοζειαν] Οὗαν Α |Αμα- 
σιου Α 2 τὴν Λιλαθ] ἣν 50} τὰς ἢ 8 Οἶειας] εβασιλευσε! Οἕιας Α 
Χααια7 Ιεχελια Α 4 ἀμασιας ἃ 5 οπὶ πασαις Α | εὐωδωσεν ΒΡ 
ὃ τειχὴ 295] τειχει Α [Αβεννηρ] Ιαβεις Α ᾿ 


103 


Β 


Α 
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ὃ καὶ ἔδωκαν οἱ 8 


κοῦντας ἐπὶ τῆς πέτρας καὶ ἐπὶ τοὺς Μειναίους. 
΄ “- “3 , ν ϑφ ν΄ Ὁ» δὶ “Ὁ)ὅῬΦἑ ὃ’ 2 , ἊΨ 
Μειναῖοι δῶρα τῷ ᾿Οζείᾳ, καὶ ἦν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἕως εἰσόδου Αἰγύπτου, 
Ἵ Ἵ 
σ Τὰ ΄Ὸ Ε 9 Ὺ 3 δό 3 , ᾽ ΟῚ 
ὅτι κατίσχυσεν ἕως ἄνω. 9καὶ ῳκοδόμησεν ᾿Οζείας πύργους ἐν 9 
» Α Ἀ 8'..ἡ ᾿ ’ Ψ" , νος ΝΘ Α ἐν , 
Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐπὶ τὴν πύλην τῆς γωνίας καὶ ἐπὶ τὴν πύλην γωνίας 
- “ “ ᾽ 
τῆς φάραγγος καὶ ἐπὶ τῶν γωνιῶν καὶ κατίσχυσεν. ᾿᾿ καὶ φκοδόμησεν τὸ 
᾽ ΕῚ ΓΝ 3 ᾿ Α 5" ΄ ’ ͵ὔ ΄“ , 
πύργους ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἐλατόμησεν λάκκους πολλούς, ὅτι κτήνη 
πολλὰ ὑπῆρχεν αὐτῷ ἐν Σεφηλὰ καὶ ἐν τῇ πεδινῇ καὶ ἀμπελουργοὶ 
2 ὩΣ Ὶ [οὶ Ν 2 [τὸ ἡλ σ » εχ ΣΙ .. ΠΥ 
ἐν τῇ ὀρεινῇ καὶ ἐν τῷ Καρμήλῳ, ὅτι γεωργὸς ἦν. “' καὶ ἐγένετο τι 
3 ’ , τὶ Ἀ » , ᾽ ’ 
Οζείᾳ δυνάμεις ποιοῦσαι πόλεμον καὶ ἐκπορευόμεναι εἰς παράταξιν 
᾿] 1 ἰ , ξ ᾽ , Κα ᾿ ᾿ Σ ᾿ ω , 
εἰς ἀριθμόν: καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν διὰ χειρὸς Ἰειὴλ τοῦ γραμματέως 
Α 5 , “ “- , ᾿ 2 , - , - 
καὶ ᾿Αμασαίου τοῦ κριτοῦ, διὰ χειρὸς ᾿Ανανίου τοῦ διαδόχου τοῦ 
[οΣ 3 Α ΄ - “- “ 
βασιλέως. “πᾶς ὁ ἀριθμὸς τῶν πατριαρχῶν τῶν δυνατῶν εἰς τΖ 
, ᾿] - , 
πόλεμον δισχίλιοι ἑξακόσιοι, ᾿βκαὶ μετ᾽ αὐτῶν δύναμις πολεμικὴ 13 
τριακόσιαι χιλιάδες καὶ ἑπτακισχίλιοι πεντακόσιοι" οὗτοι οἱ ποιοῦντες 
; Ἄ ’ 5 ’ “Ξε ΄- ““5 ᾿ Α ε ᾿ 
πόλεμον ἐν δυνάμει ἰσχύος βοηθῆσαι τῷ βασιλεῖ ἐπὶ τοὺς ὑπεναντίους. 
χά ἊΓ ἐ , 3 ᾿ 3 , ΄ “- ὃ ΄ θ ᾿ ᾿ , 
καὶ ἡτοίμαζεν αὐτοὺς ᾿Οζείας πάσῃ τῇ δυνάμει θυρεοὺς καὶ δόρατα τ. 
καὶ περικεφαλαίας καὶ θώρακας καὶ τόξα καὶ σφενδόνας εἰς λίθους. 
᾿] Α “- 
ἰδ καὶ ἐποίησεν ἐν Ἱερουσαλὴμ μηχανὰς μεμηχανευμένας λογιστοῦ, τ5 
“-- 53 3 ΕῪ ΄“ , Α Ψ Ἁ “ “" ἱ ὕ 
τοῦ εἶναι ἐπὶ τῶν πύργων καὶ ἐπὶ τῶν γωνιῶν βάλλειν βέλεσιν 
Ἁ Ψ Α » ἣν ς Α 3 τὴ »Ὃ"᾿ , 
καὶ λίθοις μεγάλοις" καὶ ἠκούσθη ἡ κατασκευὴ αὐτῶν ἔως πόρρω, 
᾿ ΄- “- [ὦ “. 
ὅτι ἐθαυμαστώθη τοῦ βοηθῆναι ἕως οὗ κατίσχυσεν. ᾿Καὶ ὡς τό 
, ς , ς “ 3 τν -- “ νι 4), 
κατίσχυσεν, ὑψώθη ἡ καρδία αὐτοῦ τοῦ καταφθεῖραι: καὶ ἠδίκησεν 
Σ , “- ἢ α , ,» α ἣ Α ᾿ μ- , κ 
ἐν Κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου θυμιᾶσαι 
ΟΝ , θ ᾿ “- θ ΄ 172 ᾿ 2 ηλθ 3 ἰῥ 2 “σ᾿ 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν θυμιαμάτων. "καὶ εἰσῆλθεν ὀπίσω αὐτοῦ 17 
᾽ , ες , ν 2 5 ο: - “- , 3 ’ ς»ν 
Αζξαρίας ὁ ἱερεύς, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἱερεῖς τοῦ κυρίου ὀγδοήκοντα υἱοὶ 
, τ8 .» Εν 5) , ᾿ λέ ν 5 3 - 
δυνατοι. καὶ ἔστησαν ἐπὶ Οζείαν τὸν βασιλέα καὶ εἶπαν αὐτῷ 18 
“-- ΄ 3 9 Δ “- »“ “. ΄- 
Οὐ σοί, ᾿Οζξεία, θῦσαι Κυρίῳ, ἀλλ᾽ ἢ τοῖς ἱερεῦσιν υἱοῖς ᾿Λαρὼν τοῖς 
ς ’ “. ΕΣ ᾽ ἊΝ ς ’ σ » Ψ ν ν᾿ 
ἡγιασμένοις θῦσαι: ἔξελθε ἐκ τοῦ ἁγιάσματος, ὅτι ἀπέστης ἀπὸ 
Κυρίου: καὶ οὐκ ἔσται σοι τοῦτο εἰς δόξαν παρὰ Κυρίου θεοῦ. “θκαὶ το 
» Ἷ Ἂ ’, Ν 3 ἌΝ ν 2 ΄« Α ΄ “- ΄“ 
ἐθυμώθη ᾿Οζείας, καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὸ θυμιατήριον τοῦ θυμιᾶσαι 
3 - - 3 “- τ 9ϑ ᾿ ᾿ Α ς ἴα Ἁ ς ’ 
ἐν τῷ ναῷ’ ἐν τῷ θυμωθῆναι αὐτὸν πρὸς τοὺς ἱερεῖς, καὶ ἡ λέπρα 


3 ’, Ρ] “ , 3 - 3 ᾽ ΄σι ς ’ 3 3} ΄ , 
ἀνέτειλεν ἐν τῷ μετώπῳ αὐτοῦ ἐναντίον τῶν ἱερέων ἐν οἰκῳ Κυρίου 


1 λιναιους Α 8 δίιναιοι Α [Οἕα Α 9 Οὗας Α (Οὗ... υθ1486)} 
πυργον Δ | πυλὴν γωνιας) γωνιαν Βϑθπιξ 10 υπηρχον Α | πεδεινη Βἢ 
(πεδινη ΒΡΔῚ) [ ορινη Δ] γεωργος] φιλογεωργος Α 11 ἁμασαιου] Δῖασ- 
σαιου Α 18 επτακισχιλιοι)] επτα χιλιίαδες Α  πεντακοσιοι] ΡΥ και Α 
14 αὐτους] αὑτοις Α 16 πωρρω Β΄ (πορρω 50) [| βοηθηϊθηναι Β 
16 αὐτου 29] εαυὐτου ἃ [ θυμιαμασαι Βἢ (θυμιασαι 40) 18 εἰπὸν Δ | θυσαι 
Ὁ15] θυμιασαι Δ [ ἸΚυριω] ΡΥ τῶ ΔΑ [νἱοι9] ΤΥ τοῖς ἃ 


1ο 4 
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- - ἦ 
20 καὶ ἐπάνω τοῦ θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων. “καὶ ἐπέστρεψεν Β 
5᾽...3 διὸ. Ὁ ξ λ ξ “ Ν {ε- το ᾿ » λ 3 εὐ 3 
ἐπ᾿ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς ὁ πρῶτος καὶ οἱ ἱερεῖς, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς λεπρὸς 
“- , 2 “ 
ἐν τῷ μετώπῳ καὶ κατέσπευσαν αὐτὸν ἐκεῖθεν, καὶ γὰρ αὐτὸς 
κ οἵ », “ 
21 ἔσπευσεν ἐξελθεῖν, ὅτι ἤλεγξεν αὐτὸν Κύριος. “᾽ καὶ ἦν ᾿Οἶξείας 
δ ᾿ “ ς , -Ξ δ᾿ . κι Δ. ᾿" ς 
βασιλεὺς λεπρὸς ἕως ἡμέρας τῆς τελευτῆς αὐτοῦ, καὶ ἐν οἴκῳ ἁφφου- 
Α 3 ἤ ὴ “ 5 ᾽ » Α ᾽, , ν» Α 
σιὼν ἐκάθητο λεπρὸς, ὅτι ἀπεσχίσθη ἀπὸ οἴκου Κυρίου" καὶ Ἰωαθὰμ 
[ εν » τῶ 2) ἈΝ “" , ᾽ - , ᾿ ᾿ “- ΩΝ 
ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ κρίνων τὸν λαὸν τῆς γῆς. 
᾿ - Ἁ » , 
22 “ΖΞ καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι οἷ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι ᾿Οζείον γεγραμμένοι 
ς ν , “-“ ω 23 ΠῚ 50 ὌὋὌ , Α ΄- , 
23 ὑπὸ Ἰεσσείου τοῦ προφήτου. “33καὶ ἐκοιμηθη Οζείας μετὰ τῶν πατέρων 
᾽ τ νῸΌῸΌν- » ἮΝ Ἁ ΄“ , ᾽ ΄- 3 “ ᾽ τς 
αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ τῆς 
΄“ ΄- σ 5 [χ 3 2 
ταφῆς τῶν βασιλέων, ὅτι εἶπαν ὅτι λεπρός ἐστιν" καὶ ἐβασίλευσεν 
» - » » “- 
Ιωαθὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
, ΄- » ᾿Ὶ “-“ “. 
ἽἾἼΧΥΠ : “Εἴκοσι πέντε ἐτῶν Ἰωαθὰμ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα 
[ » » 3 » , Ἁ , ἐρρ Ὁ }) Ὁ 
ἐξ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ 
ς Ἁ θ ω δά 2 Α ᾽ , τ ὑθὲ 2 ͵ » ; 
Ιερουσσα θυγατὴρ Σαδώωρ. καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθες ἐνώπιον Κυρίου 


ιὸ 


“ » “ 
κατὰ πάντα ἃ ἐποίησεν ᾿Οζείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ οὐκ εἰσῆλθεν 
3 
3 εἰς τὸν ναὸν Κυρίου, καὶ ἔτι ὁ λαὸς κατεφθείρετο. ϑαὐτὸς ῳκοδό- 
Α ; Ε) , ᾿ ς ’ ν 2 , 2 ἊΨ 
μῆσεν τὴν πύλην οἴκου Κυρίου τὴν ὑψηλὴν, καὶ ἐν τείχει αὐτοῦ ᾿Οπλα 
» , , ᾿ ᾿ » ὃ Υ 4 ) ᾿, ᾽ ’, ἈΝ 3 
4 ῳκοδόμησεν πολλά' καὶ πόλεις φκοδόμησεν “ἐν ὄρει ᾿Ιούδα καὶ ἐν 
5 τοῖς δρυμοῖς καὶ οἰκήσεις καὶ πύργους. αὐτὸς ἐμαχέσατο πρὸς 
, Ἐς ὁ Ἀ Ἁ ᾿ 3 » » , Ἁ 3.κ. » - 
βασιλέα νυἱὼν ᾿Αμμὼν καὶ κατίσχυσεν ἐπ᾽ αὐτόν" καὶ ἐδίδουν αὐτῷ 
3 2 }Ὶ ς Α ΄ 2 “ Α ’ , , 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ δέκα χιλιάδας κόρων 
“-. ᾿ “΄“- , 2 ΄ -ν»», » “ Ἁ 3 ᾿Ὶ 
πυροῦ καὶ κριθῶν δέκα χιλιάδας: ταῦτα ἔφερεν αὐτῷ βασιλεὺς ᾿Αμμὼν 
6 κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν τῷ πρώτῳ ἔτει καὶ τῷ δευτέρῳ καὶ τῷ τρίτῳ. ὅ καὶ 
, 5 , (πὸ Ι , ὦ ζ ᾿ 3 -φ-»ν , 
κατίσχυσεν Ἰωαθάμ, ὅτι ἡτοίμασεν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου 
γ θεοῦ αὐτοῦ. Τκαὶ οἱ λοιποὶ λόγοι Ἰωαθὰμ καὶ ὁ πόλεμος καὶ αἱ 
- » 
πράξεις αὐτοῦ, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων ᾿Ιούδα καὶ 
᾽ λ 9 2 η0 3 θὲ Α “- ᾽ τὸ ν...} ἡ 
9 Ισραηλ. ϑκαὶ ἐκοιμήθη ᾿Ιωαθὰμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη 


3 , ͵ Ψ 2 Ὶ “-» » “- 
ἐν πόλει Δαυείδ" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 


19 οἵχ καὶ 495 Α 21 βασιλευς] ΡΥ ο Α [ημερας] ΡΓ της Α  απῴφουσωθ α 
Α Ἶ απεχισθη Δ᾽ (απεσχ. ΒΡΑἢ 22 λογοι] - Οὗου του βασιλεως (του 
βασ. Αϑἰ5}) ΑἸ οἷχ Οξείον Α | γεγραμμενοι] δου εἰσιν ὙεΎρ. (ΞᾺ Ρ τας εἴ ἴῃ 
15) Δ] Ἰεσσιυ αὶ ὥ2ϑαυτου 19] εαυτου Α |[ της ταφης] μ΄ μετα Α | Ιωαθαμ] 
Ιωναθαν Α [|| υἱ05] ΡΥ ὁ ἃ ΧΧΑΝΠῚ πεντε] ΡΥ καὶ Α | Ϊερουσα Α | Σαδωρ] 
Σαδωκ αὶ 2 .α]οσαὰ | Οὗας Α | κατεφειρετο Αἴ (κατεφθ. ΑΡ) 8 τὴν ὑψη- 
λην] ΡΥ και ἃ | αυτου]τουλ [ Οῴλα Α δ εδιδου Β8Ρ [ αὐτω] -Ἐ οι υἱοι Αμμων 
Α | βασιλευς]-Ἐ υιμῷ Αϑ7{π|ρ) νἱὰ τω δευτερω] οπὶ τω Α θ εναντι] εναντίον Α 
Ἴ λοιποι λογοι ΤἸωαθαμ] λογοι Ιωαθαμ οι λοιποι Α | βιβλίων Α [ Ἰσραηλ] -Ὁ (8) 
και εἰκοσι και πέντε ἐτων"} ν βασιλευσας" και εξ και δεκα"! ετὴη εβασιλευσεν 


εν ἴλημ! ἃ 9 αὐτου 19] εαὐτου Α [ εταφη] τὰ 580 τὰ5 ΑΞ ἀχαζὰ 


1Ο5 


ΧΧΥΝΠΠῚ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


2, “- 3 « “ 

Β Εἴκοσι ἐτῶν ᾿Αχὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα ἐξ ἔτη τ ΧΧΝΠῚ 
ΡῚ 3 3 ,ὔ μ 3 2 ’ δ᾿ 3 Ἀ 3 , 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ' καὶ οὐκ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον 

, ε ν ε ν δος τὸ - ΧΣ , ν ἢ αν 
Κυρίου ὡς Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. “καὶ ἐπορεύθη κατὰ τὰς ὁδοὺς 2 
’ 3 , Α Ν Ἁ 3 ’, 2 “ »} [ 2 “- 
βασιλέως Ἰσραήλ: καὶ γὰρ γλυπτὰ ἐποίησεν ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν" 
Ξἔθυεν ἐν Ταιβενθὸμ καὶ διῆγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ διὰ πυρὸς καὶ τὰ βδε- 
“ “-“ -“ Ψ ’ “- 
λύγματα τῶν ἐθνῶν ὧν ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου υἱῶν 
3 λ 4 Ἁ 6 ’ Ρ] Ν “- ς λῶ ᾿ 2 Ἀ “- ὃ ᾿ὰ ν᾽ 
Ισραηλ. καὶ ἐθυμία ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν καὶ ἐπὶ τῶν δωμάτων καὶ α 
ς » }Ὶ ’ ἱλ , 5 ᾿Ὶ , 3 Α [ 
ὑποκάτω παντὸς ξύλου ἀλσώδους. καὶ παρέδωκεν αὐτὸν Κύριος - 
«ς Α 3 “᾿ Ν Α , ᾿ Ν 2 ,ὔ 2 3 “ 
ὁ θεὸς αὐτοῦ διὰ χειρὸς βασιλέων Συρίας, καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτῷ 
Ν 2 ᾽ 2 » “ 3 ’ Ψ' Ν ᾿] Α 
καὶ ῃχμαλώτευσαν ἐξ αὐτῶν αἰχμαλωσίαν πολλήν" καὶ γὰρ εἰς τὰς 
- , » Ἁ , 3 ᾽ Ν 2 ΄ ς ἐπ 
χεῖρας βασιλέων Ἰσραὴλ παρέδωκεν αὐτόν, καὶ ἐπάταξεν ἑαυτῷ 
πληγὴν μεγάλην. “καὶ ἀπέστειλεν Φάκεε ὁ τοῦ Ῥομελιὰ βασιλεὺς 6 
Ἰσραὴλ ἐν Ἰούδᾳ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν δυνατῶν 
σραὴλ ἐν Ἰούδᾳ ἐν μιᾷ ἡμέρς χ ρ 
“- “ “.“- “- 
ἰσχύι, ἐν τῷ αὐτοὺς καταλιπεῖν τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. 
7καὶ ἀπέκτεινεν Ἐζεκρεὶ ὁ δυνατὸς τοῦ Ἔφράιμ τὸν Μαασαίαν τὸν 7 
εν “ ,ὔ Ν Α 3 ν ςε ᾽ “- 2 3 -. 
υἱὸν τοῦ βασιλέως καὶ τὸν ᾿Εγδρεικὰν ἡγούμενον τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
καὶ τὸν Ἑϊλκανὰ τὸν διάδοχον τοῦ βασιλέως. ϑκαὶ ἠχμαλώτισαν 58 
ς δι Ν ᾿. Ὕ Α “- ᾽ “- 2 “ ’ , “΄“ 
οἱ υἱοὶ Ἴσραηλ ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν τριακοσίας χιλιάδας, γυναῖκας 
δ΄. ἃ ’, Ἁ “- 4 2 4 2 »} “- ν..» 
υἱοὺς θυγατέρας, καὶ σκῦλα πολλὰ ἐσκύλευσαν ἐξ αὐτῶν, καὶ ἤνεγκαν 
- , ΝΥ Ὶ , “ 3 
τὰ σκῦλα εἰς Σαμάρειαν. 9 καὶ ἐκεῖ ἣν ὁ προφήτης τοῦ κυρίου, ᾿Ωδὴδ 9 
ὄνομα" καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν τῆς δυνάμεως τῶν ἐρχομένων εἰς 
, ΙΝ 539 2 “ 2 Ἁ 3 Ἁ , - “- " 
Σαμάρειαν καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἰδοὺ ὀργὴ Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων 
ες “-“- ΟΝ ἣΝ ᾽ Ἂν , » ἡ 3 ᾿Ὶ δι ι “ 
ὑμῶν ἐπὶ τὸν ᾿Ιουδά, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν, 
καὶ ἀπεκτείνατε ἐν αὐτοῖς ἐν ὀργῇ: ἔως τῶν οὐρανῶν ἔφθακεν. 
"καὶ νῦν υἱοὺς Ἰούδα καὶ Ἰερουσαλὴμ λέγετε κατακτήσεσθαι εἰς το 
4 Α ,ὔ 3 ᾿Ὶ ῚῚ ξ ΄“ “  Ε “- .“ ’ “- 
δούλους καὶ δούλας: οὐκ ἰδοὺ ὑμῖν μεθ᾽ ὑμῶν μαρτυρῆσαι Κυρίῳ θεῷ 
ς “- “- ’ , 3 Ὡ 
ἡμῶν ; "καὶ νῦν ἀκούσατέ μου καὶ ἀποστρέψατε τὴν αἰχμαλωσίαν τι 
ἁ 3 ᾿ς “- 3 λ “ ς “-Ἄ Φ᾽ 2 Ἁ ’ 2 3 ε΄ ας 
ἣν ἠχμαλωτεύσατε τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, ὅτι ὀργὴ Κυρίου ἐφ ὑμῖν. 

Α ΧΧΝἊΠΙῚ 1 εικοσι] ΡΥ υιος Α [ Αχαβ Α | οἵ ἐτή ἃ 2 βασιλεως] των 
βασίλεῶ! Α | εποιησεν" ΒΑ [εν] καὶ Α 8 οἵὴ εν Β (4 Α)  Ταιβενθομ] 
Γηβεεννομ Α | και 29] κατα Β1 80 [των εθνων] ΡΥ παντων Α ων] ΡΓ των 
ἀπεριτμήτων τουτων] και Α | εξωλοθρ. Β | νιων] ΡΥ των Α 4 αλσωδου Α 
δ βασιλεων] βασιλεως Α (15) ] ηχμαλωτευσεν Α | πολλην]-Ἐ" και ηγαϊ]γεν εἰς 
Δαμασκον Α  οπῇ γαρ Α | παρεδωκαν Α | εαυτω] εν αὐτω Α θ απεστειλεν] 
ἀπέκτεινεν ἃ | Ρομελιου Α | αὐτων] εαυτων ΑΡ 1 Ἐζεχρι Α | λίαασαιαν 
λίασιαν  | Ἐγδρεικαν] Εζριϊκαν Α | Ἑλκανα Α 8 ηχμαλωτευσαν Αὶ || θυ- 
γατερας) ὈΓ καὶ Α | Σαμαριαν Α (ἰΐετα 9) 9 ονομα]- αὐτω ΒΗΡΑ |[ Τουδαν 
Α [ἐν 29 Ὀ15 5.0Υ Α | εως] ΡΥ καὶ 10 και 29] εξ Βᾶρπιβ [ λεγετε] Ρυ ὑμεῖς 
ΑΓ δουλους] δουλας Β ἢ (δουλους Β8 πιδῬίχῃ) 1 ὑμιν] εἰμι ΒΔ (Ξροῦβου) ἃ Ι θεω] . 


ὈῬΓ τω Α | μων] υμων Α 11 οηὶ και 1 Α  αἰχμαλωτευσατε Α | οργη] 
Ἔ θυμου ἃ 


τοῦ 
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“-“ “- 5 ΄“ 
τῷ “καὶ ἀνέστησαν ἄρχοντες ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Ἑφράιμ, Οὐδειὰ ὁ τοῦ Β 
“- ε - 
Ἰωανοὺ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ Μοσολαμὼθ καὶ ᾿Ἑζεκίας ὁ τοῦ Σελλὴμ 
Ἁ » ᾽ Ἑ “«“ ’ δ᾽ ᾿Ὶ ᾿] ᾽ ᾿ 3 Α “-“ , 
καὶ ᾿Αμασείας ὁ τοῦ Χοάδ, ἐπὶ τοὺς ἐρχομένους ἀπὸ τοῦ πολέμου" 
13 Ἁ 3 3 “ Ο 3 ᾿ » , ι ᾿ λ , : ὃ ιἿ 
13 Ξκαὶ εἶπαν αὐτοῖς Οὐ μὴ εἰσαγάγητε τὴν αἰχμαλωσίαν ὧδε πρὸς 
ζω “ 5 ςἊ “ ς “ -“ 
ἡμᾶς, ὅτι εἰς τὸ ἁμαρτάνειν τῷ κυρίῳ ἐφ᾽ ἡμᾶς ὑμεῖς λέγετε, προσθεῖναι 
“ ς «- , [2 Α εξ 
ἐπὶ ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν καὶ ἐπὶ τὴν ἄγνοιαν, ὅτι πολλὴ ἡ ἁμαρτία 
τ ἘΝ ᾿Ν 3 Ὰ , θ “- ν ἃκ Α 5 λ 14 Ἂ 3 “" ξ 
ἡμῶν καὶ ὀργὴ Κυρίου θεοῦ επὶ τὸν Ισραηλ. καὶ αφῆκαν οἱ 
πολεμισταὶ τὴν αἰχμαλωσίαν καὶ τὰ σκῦλα ἐναντίον τῶν ἀρχόντων 
Ἁ ’ “ }] λ Ψ 15 Ἁ » ἤ ,», ὃ ἃ » λήθ 
ι5 καὶ πάσης τῆς ἐκκλησίας. "καὶ ἀνέστησαν ἄνδρες οἱ ἐπεκλήθησαν 
» 3 ’ ΝῚ 3 ’ ἊΝ ᾽ ’ Ἁ ’ Ἁ 
ἐν ὀνόματι καὶ ἀντελάβοντο τῆς αἰχμαλωσίας, καὶ πάντας τοὺς 
᾿ » “-. , τὶ 
γυμνοὺς περιέβαλον ἀπὸ τῶν σκύλων, καὶ ἐνέδυσαν αὐτοὺς καὶ 
΄ ’ “ " 
ὑπέδησαν αὐτούς, καὶ ἔδωκαν καὶ φαγεῖν καὶ ἀλείψασθαι, καὶ ἀντε- 
Α - ᾽΄ 
λάβοντο καὶ ἐν ὑποζυγίοις παντὸς ἀσθενοῦντος, καὶ κατέστησαν 
3 ᾿ ;) 3 Ν , ’ ᾿Ὶ ᾿. 5 Α }) “ ᾿ 
αὐτοὺς εἰς Ἱερειχὼ πύλιν φοινίκων πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ 
» “- “ , 
ι6 ἐπέστρεψαν εἰς Σαμάρειαν. Ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀπέστειλεν 
3 3 - “- ἰ σ 
17η ᾿Αχὰς πρὸς βασιλέα ᾿Ασσοὺρ βοηθῆσαι αὐτῷ "1καὶ ἐν τούτῳ, ὅτι 
3 “ ᾿ Ἁ ) 3 , 3 3 
Ιδουμαῖοι ἐπέθεντο καὶ ἐπάταξαν ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ ἠχμαλώτισαν αἰχμα- 


18 καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἐπέθεντο ἐπὶ τὰς πόλεις τῆς πεδινῆς 


ι8 λωσίαν. 
“- » ἢ 3} 3 

καὶ ἀπὸ λιβὸς τοῦ Ἰούδα, καὶ ἔλαβον τὴν Βαιθσάμυς, τὴν Αἰλὼ 

᾿ 3 , Ἁ Ἀ Ἁ ᾿ Ἁ , ἊΝ Ἁ Ὰ 

καὶ τὴν Ταληρὼ καὶ τὴν Σωχὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς καὶ τὴν 

Ἁ ἐν , , 9 πῦον ᾽ν 2 “ το “«“' 3 , 

ιο Γαλεζὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς" καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. “ὅτι ἐταπεί- 
’ 3 ’ 3 , » ’ 3 ΄ 

νωσεν Κύριος τὸν Ἰούδαν δι’ ᾿Αχὰζ βασιλέα ᾿Ιούδα, ὅτι ἀπέστη 

3 

209 ἀποστάσει ἀπὸ Κυρίου. “᾿καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτὸν Θαλγαφελλάδαρ 

᾿Ξ δ , 2 Ἁ 

21: βασιλεὺς ᾿Ασσούρ: καὶ ἔθλιψαν αὐτόν. “᾽καὶ ἔλαβεν ᾿Αχὰς τὰ 
5) ΕΝ 7 ΙΝ ᾿ 3 μ ζο , ᾿ - 3 , 

ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τὰ ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων 

ο»" “- » Ἃ ’ὔ “-- 
καὶ ἔδωκεν τῷ βασιλεῖ ᾿Ασσούρ' καὶ οὐκ εἰς βοήθειαν αὐτῶν, 
ΡΣ ΕΥ -᾿ “ Ἁ “- “- 

22 “ἀλλ᾽ ἢ τῷ θλιβῆναι αὐτόν. καὶ προσέθηκεν τοῦ ἀποστῆναι ἀπὸ 

3 4 3 ᾽ὔ “ 

23 Κυρίου, καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς 53 Ἑκζητήσω τοὺς θεοὺς Δαμασκοῦ 

᾿ , » . 3 Ν , ,ὕ » Α » 

τοὺς τύπτοντάς με" καὶ εἶπεν Θεοὶ βασιλέως Συρίας αὐτοὶ κατισχυ- 


12 ἀανεστησαν] νε 5ὉΡ τὰ Αϑ | Οὐυδεια] Αζαριας Α |]1ωανου] Ιωαναν Α [Α 
Ζαχαριας] Βαραχιας Α [ Μοσολαμωθ] ο ταρσὸν ΑΡ] ἁμασιας Α | Χοαδ] 


Αδδι Α 13 προϊθειναι Α | οργη] Ἐθυμου Α 15 περιεβαλλον ΑἸ 
οἵὴὰ καὶ 795 Α [{οἵὴ καὶ τοῦ Α | Ϊεριχω Α |νυπεστρεψαν Α | Σαμαριαν Α 
16 ἀχαῦ ἃ 17 ηχμαλωτευσαὶ] Α 18 πεδεινης Β | Βαιθσαμυς] - εν 


οἰκω κυ και τα εν οἰκω του βασιλεως καὶ των ἀρχοντων καὶ εδωκεν τω βασιλει 
Β (οἴ. 21 : οὔὰ ΑἹ | την ἀιλω] καὶ τὴν ἀίλων Α [ Γαληρω] 1᾿αἰδηρωθ Α | αὐτης 
197- καὶ Θαμνα’ και τας κωϊμας αὐτης᾽ ἃ | Γαλεΐζω] Γαμαιζαι Α 19 δι] 
δια Α | αποστασει] ἀπεστασει Α 20 Θαγλαθ᾽ "'φαλναϊσαρ᾽" Α | εθλιψανῚ 
εθαψαν ΒΒ" εἐπαταξεν ΒΕΌπΕα 21 Αχαζ |ἰ αὑὐτων] αὐτω᾿ ἃ 28 εἰπεν Α] 
εἰπαν Β | θεοι) Ρχ οτι ἃ 


[67 


- 
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3 ’ὔ ΕῚ .“ ’ ’ Π 4 ,ὔ ,ὔ Α γ Α 
Β σουσιν αὐτούς, αὐτοῖς τοίνυν θύσω καὶ ἀντιλημψονταί μου" καὶ αὐτοὶ 
3. ν» ᾽ “ 5 “- Α ᾿ , ᾿ 24 Α δ , 
ἐγένοντο αὐτῷ εἰς σκῶλον καὶ παντὶ Ἰσραὴλ. ““καὶ ἀπέστησεν 524 
3 ᾿ ἢ ω ᾿ , ν , 3 ω Ὁ» Α 
Αχὰζ τὰ σκεύη οἴκου Κυρίου καὶ κατέκοψεν αὐτά, καὶ ἔκλεισεν τὰς 
᾽ δ 3 ς ς Ῥ᾿ ’ ’ὔ 
θύρας οἴκου Κυρίου, καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ θυσιαστήρια ἐν πάσῃ γωνίᾳ, 
25 »" » , ᾿ Α λ 3 3 ὃ 2 ’ ξ }] Ἂς 
καὶ ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἐν Ἰούδᾳ ἐποίησεν ὑψηλὰ θυμιᾷν :ς 
“ 3 , Ἂ ’ ’ Α Α “ , 
θεοῖς ἀλλοτρίοις" καὶ παρώργισαν Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων 
3 “ “6 4 ς λ Α λό 5 “. Α [ ’ ϑ “- ς “. 
αὐτῶν. ““καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι αὐτοῦ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ αἱ πρῶται 56 
3 ᾿ ’ γ ’ 
καὶ αἱ ἔσχαται, ἰδοὺ γεγραμμέναι ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων Ἰούδα καὶ 
, ΖΝ 7 . 5 η0 μ Ἁ .- , δ τ ν᾿. Ὁ 
Ισραήλ. “17καὶ ἐκοιμήθη ᾿Αχαζ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη 527 
3 , ’ σ » 3 ᾿ » ἈΝ » Α Ψ “ 
ἐν πόλει Δαυείδ, ὅτι οὐκ εἰσήνεγκαν αὐτὸν εἰς τοὺς τάφους τῶν 
2 ’ [ “- ᾽ “ 
βασιλέων Ἰσραήλ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ἑζεκίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
, ε " Η͂ 
Καὶ Ἑζεκίας ἐβασίλευσεν εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν, καὶ εἴκοσι τ ΧΧΙΧ 
ν 5 ΄ μι 3 » 2 ᾿ ἊΨ “- λ 5 “ 
καὶ ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήῆμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
3 
Αββὰ θυγάτηρ Ζαχαριά. ζκαὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου 
Α ΄ [κι 3 “ ὶδ ς Α ᾽ “ 3 Α }] , ε 
κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 3καὶ ἐγένετο ὡς 3 
ἔστη ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ ἀνέῳξεν τὰς θύρας 
ἢ ᾿ ὡ ἐ ρ ἐ βὴη γ ρ 
,’ 9 Ψ'. Α οι 
οἴκου Κυρίου καὶ ἐπεσκεύασεν αὐτάς. “καὶ εἰσηγαγεν τοὺς ἱερεῖς 4 
καὶ τοὺς Λευείτας, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς εἰς τὸ κλίτος τὸ πρὸς 
5 , 5 Ἁ ὮΣ 3 “" ᾽ [, ς “ “- ς Π 
ἀνατολάς, "καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούσατε οἱ Λευεῖται: νῦν ἁγνίσθητε, ς- 
ν ς ’ ᾿ ἘΣ , 0 “ “ , ς « ν, Σ ’ 
καὶ ἁγνίσατε τὸν οἶκον Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων ὑμῶν, καὶ ἐκβάλετε 
“. ’ [χ ᾽ ’ “ 
τὴν ἀκαθαρσίαν ἐκ τῶν ἁγίων. “ὅτι ἀπέστησαν οἱ πατέρες ἡμῶν ὁ 
3 , 
καὶ ἐποίησαν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐγκατέλιπαν αὐτόν, 
Ν 2 ᾽ Α ᾿ 9 δ ΄“ ἐπὶ ’ ν.ν» 
καὶ ἀπέστρεψαν τὸ πρόσωπον ἀπὸ τῆς σκηνῆς Κυρίου καὶ ἔδωκαν 
».» ΣΝ ΕΣ Ν ὃ κα κα .-Ψ ᾿ 
αὐχένα: Τκαὶ ἀπέκλεισαν τὰς θύρας τοῦ ναοῦ, καὶ ἔσβεσαν τοὺς 7 
’ 
λύχνους, καὶ θυμίαμα οὐκ ἐθυμίασαν, καὶ ὁλοκαυτώματα οὐ προσή- 
2 ἱφὰ ς , θ ὅδε 3 ἡλ 8 Α » ’ θ » “- τά 3 Ἁ 
νεγκαν ἐν τῷ ἁγίῳ θεῳ Ισραηλ. “καὶ ὠργίσθη ὀργῇ Κυριος επὶ 8 
Ν ᾽ Ψ Ἁ Ἁ 3 ’ Α », » Ἁ Ψ »»ὔ 
τὸν Ἰούδαν καὶ τὴν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς ἔκστασιν 
. 3 , ε ς ἴας ἘΠ - “ 3 θ λ Ψ»»" ἰυ “ἢ 9 μὴ. ἢ 
καὶ εἰς συρισμόν, ὡς ὑμεῖς ὁρᾶτε τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμῶν. 59καὶ ἰδοὺ 9 
, “ “- Ἁ 
πεπλήγασιν οἱ πατέρες ὑμῶν μαχαίρᾳ, καὶ οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ 
΄ “ “ ς “ , 5 “ » “Ἵ 
θυγατέρες ὑμῶν καὶ αἱ γυναῖκες ὑμῶν ἐν αἰχμαλωσίᾳ ἐν γῇ οὐκ αὐτῶν, 
Α 238 οἵ αὐτοὺς Α Ϊ παντι] παντα Α 24 εαὐτω] αὐτω ΔΑ [γωνια] Ἐ εν 


Ιλημ Β8Ρ ΕἼληΜΑ 25 Ἰουδα" Α | εποιησεν)] ἐποιησαν Α (αν 50 γὰ5 
8) 1 θυμια ΒΡ νά |, τον θεον] οἵα τον Α [αὐτων] εαὐτων Α 27 αὐτου 19] 
εαυτου Α | Εξζεκειας Α ΧΧΙΝ 1 εἴκοσι 19] ὑυ ὧν Α [| οἵὴ και 495 | 
ἘΠ βῖσῃ ν ] ργδβ 56 ἔοτί Β᾿ εεῖπρ Αββαθυθ Α | Ζαχαριου Α (364 τα 1 [πἰ 
ἴη Αἢ ΕΣ ὁ καὶ ἐποιησεν...σκηνὴς Κύριον Υο50Ὑ δοσθηῃΐαβ Πὶς 11Ὸ δάρίηχ ΑΡ 
4 κλιτος] κ τὰ5 ΑὉ δ των πατερων) οἵὰὴ των ΑὉ (Ὁ ΑἾ) 6 εγκατελιπαν] 
ἸηῖοΥ ἃ δ ἐ τᾶϑ 8114 ((οστίε ε) Β εγκατελείπὸν Αὐ τ (ενκ. 49) | σκηνη9}] σκη 
γτὰ5 Αϑυὶά  οἵὴ ἐν ἃ 8 οργὴ] θυμω Α | ἐκστασω} Ἐ καὶ εἰς αφανισμον" 
Δ [ συριϊγμον Δ. 9 και 39] κ ΒῈΡ τὰϑ δ οὐχ ἡ 


1οῦ 
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“ ’ “ 
το ὃ καὶ νῦν ἐστιν. "“ἐπὶ τοὕτοις νῦν ἐστιν ἐπὶ καρδίας διαθέσθαι 
4 ’ “ὖὌχὌκἼ|» ’ 
διαθήκην μου, διαθήκην Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ: καὶ ἀπέστρεψεν τὴν 
9 Π “. ᾿Ὶ “ ᾿ » ς “ 11 Α “- Α ὃ λί “ 3 ς α« 
τ ὀργὴν θυμοῦ αὐτοῦ ἀφ᾽ ἡμῶν. ᾿' καὶ νῦν μὴ διαλίπητε, ὅτι ἐν ὑμῖν 
“ “σι “ 3 “- 
ἡρέτικεν στῆναι ἐναντίον αὐτοῦ λειτουργεῖν καὶ εἶναι αὐτῷ λειτουρ- 
“ “- Ἁ 3 - 
12 γοῦντας καὶ θυμιῶντας. Καὶ ἀνέστησαν οἱ Λενεῖται, Μάαθ 
“, δὶ “ “- “ - “ 
ὁ τοῦ Μασὶ καὶ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Ζαχαρίον ἐκ τῶν υἱῶν Καάθ, καὶ ἐκ τῶν 
“ “ -.ε 
υἱῶν Μεραρεὶ Κεὶς ὁ τοῦ ᾿Αβδεὶ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ Ἑλληή, καὶ ἀπὸ 
“ “ 3 “ ᾿ τ σα Ό 
τῶν υἱῶν Τεδσωνεὶ ἀπὸ τοῦ Ζεμμὰθ καὶ ᾿Ιῶδαν, οὗτοι υἱοὶ Ἰωαχά, 
“ “ 3 ’ “ “ 
13 βΞβκαὶ τῶν υἱῶν ᾿Ελεισαφὰν καὶ Ζαμβρεὶ καὶ Ἑἰιήλ, καὶ τῶν υἱῶν 
Σ “ “. χὰ 3 
τι ᾿Ασὰ ᾿Αζαρίας καὶ Μαθθανίας, “καὶ τῶν υἱῶν ὧν Αἱμὰν Ἰειὴλ καὶ 
“ “ . ’ 3 4 , 
1:5 Σεμεεί, καὶ τῶν υἱῶν δειθὼμ Σαμαίας καὶ ᾿Οζειηλ- ᾿βκαὶ συνήγαγεν 
ζω Α Α “-“ 
τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ ἡγνίσθησαν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως 
ἢ , , ιο. κ 5 5Χλθ ες “ . ἣ 3 
τό διὰ προστάγματος Κυρίου. “καὶ εἰσῆλθον οἱ ἱερεῖς ἕως εἰς τὸν οἶκον 
ππ Ἁ κι Ἁ - 
Κυρίου ἁγνίσαι, καὶ ἐξέβαλον πᾶσαν τὴν ἀκαθαρσίαν τὴν εὑρεθεῖσαν 
3 “ 3, ’, ἢ 5 Α 3 Ἁ ἢ , Α κ» ε 
ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου καὶ εἰς τὴν αὐλὴν οἴκου Κυρίου" καὶ ἐδέξαντο οἱ 
17) Λευεῖται ἐκβαλεῖν εἰς τὸν χειμάρρουν Κεδρὼν ἔξω. "καὶ ἤρξαντο 
φ᾿ ἡ ἰοὺ “- “ “ 
τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ νουμηνίᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου ἁγνίσαι, καὶ τῇ 
φ , πὸ 3 δό ᾿ς Α 3 ηλθ 5 Α -᾿ ’ Ξ 
ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ τοῦ μηνὸς εἰσῆλθαν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου, καὶ ἥγνισαν 
ν 5 , Ὁ ς 5 ᾿ “, ε “ 
τὸν οἶκον Κυρίου ἐν ἡμέραις ὀκτώ, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρισκαιδεκάτῃ 


δὰ “ῷ ᾿ “ , 18 
ι8 συνετέλεσαν τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. 


Α  Ἃ« »»Ἠ Α 
καὶ εἰσῆλθαν ἔσω πρὸς 
ς , ᾿Ὶ 3 ς ᾿ ’ 

Εζεκίαν τὸν βασιλέα καὶ εἶπαν .ΗἩγνίσαμεν πάντα τὰ ἐν οἴκῳ Κυρίου, 
’ “ ᾽ “- Ἁ 
τὸ θυσιαστήριον τῆς ὁλοκαυτώσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ τὴν 
“ ’ “ 4 
το τράπεζαν τῆς προθέσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτῆς, ᾿ϑκαὶ πάντα τὰ σκεύη 
Δ 3 δ Ά “. ἘΞ “- 9 
ἃ ἐμίανεν Αχας ὁ βασιλεὺς ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐν τῇ ἀποστασίᾳ 
3 “ ἱ , ε ’ τῷ Ι 3 ’ ἊΝ, 
αὐτοῦ ἡτοιμάκαμεν καὶ ἡγνίκαμεν" ἰδού ἐστιν ἐναντίον τοῦ θυσια- 
, [ὰ Α ἤ , λ᾿ 
29 στηρίου Κυρίου. Καὶ ὦὥρθρισεν Ἕ ζεκίας ὁ βασιλεὺς καὶ 
, Α » 9 , Ν 5. 2 5 7: “ 
συνήγαγεν τοὺς ἄρχοντας τῆς πόλεως, καὶ ἀνέβη εἰς οἶκον Κυρίου. 


3 4 ς “4 Ἁ 4 5 Α ’ ’ 
χι “καὶ ἀνήνεγκεν μόσχους ἕπτά, κριοὺς ἑπτά, ἀμνοὺς ἑπτά, χιμάρους 


10 ροβί διαθεσθαι γὰ5 Ρἱ τ Α ([οχίβ ὈΪ5 5οὺ διαθ. ΔΑ) [ οὔχ διαθήκην 
μου Α | ἀποστρέψει Α  θυμου] του θυμον (516) Α 11 διαλειπητε Α | ἡρετι- 
κεν) Ἐκ: Α 12 Μαεθ Α || Μεραρι Α | Αβδι Α || Ελλη] Ιαλληλ Α | Γεδ- 
σωνει ἀπο] Γεδσων" Τωα" ο Α | οὐτοι νιοι] ο του Α 13 Ἐλισαφαὶ Α [[οἵῃ 
και 29 ΑΙ Ζαμβρει] Σαμβρι Α || Ἐμιηλ] Τειηλ Α [Ασα] Ασαφ Α | Αζαριας] 
Ζαχαριας Α | Μίιαθθανιας) Ματθανιας ΒΑΡΑ 14 οὐὰ ων Α [Σεμει Α | 
1διθουν Α [ Σαμειίας ἃ [Οὕηλα 16 συνηγαγον ΒΆΘΡΑ | Κυριου]-Ἐ καθα- 
ρισαι τον οἰκον κυ Α 16 εἰς 107 ἐ 51 γὰ5 ΑΡ | εξεβαλαν Α 11 τριτη] 
πρωτὴη ΒΆΌΑ | εἰσηλθεν Α | Κυριου 19] ΡΥ τον Α | τρισκαιδεκατη] εκκαιδ. Α] 
του μηνος του πρωϊτου συνετελεσαν" Α 18 εἰσηλθον Α | ηγνισᾶαϊμεν Α 
19 ἐμιανεν ΒΡ (εμει. Β")] ἐμινεν Αὖ (α ϑιρείβου 4) ἀχαΐζ Α | αὐτου 29] 
εαὐυτου Α 


1ο9 


Β 


ἊΝ 


ΧΧΙΧ 22 ΠΛΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


αἰγῶν ἑπτὰ περὶ ἁμαρτίας, περὶ τῆς βασιλείας καὶ περὶ τῶν ἁγίων 
γ ρι ἁμαρτιᾶας, περι Τὴ Ρ Ἵ 
᾿Ν ν» , ΝΥ “-“ εκ "5 Ἁ Ὁ κε σ᾿ ΣἹ , 

καὶ περὶ Ἰσραήλ" καὶ εἶπεν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς ἱερεῦσιν ἀναβαίνειν 
4 ὦ Ἁ , , 22 Ν ἔθ Α ᾿ νι ΣᾺ) 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου. “ καὶ ἔθυσαν τοὺς μόσχους, καὶ ἐδέξαντο 2:2 
οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα καὶ προσέχεον ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον" καὶ ἔθυσαν 
τοὺς κριούς, καὶ προσέχεον τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. “3καὶ 23 

’ Ἁ “ ΄ 
προσήγαγον τοὺς χιμάρους τοὺς περὶ ἁμαρτίας ἐναντίον τοῦ βασιλέως 

“- “" “- 3 ’ 
καὶ τῆς ἐκκλησίας, καὶ ἐπέθηκαν τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτους. 
24 Ὦ ἔθ 5 ᾿ ε πε τον τς 3 λά 3 Ὁ 3. « ΝΝ 
καὶ ἔθυσαν αὐτοὺς οἱ ἱερεῖς, καὶ ἐξιλάσαντο τὸ αἷμα αὐτῶν πρὸς 2. 

Ψ 

ἣ ’ Α 3 Ἂ Ἀ ᾿ 2 Ν [χὲ ν 
τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἐξιλάσαντο περὶ παντὸς ᾿Ισραῆλ' ὅτι Περὶ 

., » , ΦΡ ε ,, ὦ ’ Ν . Ν ξ , 
παντὸς Ἰσραήλ, εἶπεν ὁ βασιλεύς, ἡ ὁλοκαύτωσις καὶ τὰ περὶ ἁμαρτίας. 
5 καὶ ἔστησεν τοὺς Λευείτας ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν 95 

“ 

νάβλαις καὶ ἐν κινύραις κατὰ τὴν ἐντολὴν Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως καὶ 

“ υ τ - , 3 - ὗ' 
Γὰδ τοῦ προφήτου καὶ Ναθὰν τοῦ προφήτου, ὅτι δι᾿ ἐντολῆς Κυρίου 


Ν “ἤ ἊΝ ᾿ 
"6 καὶ ἔστησαν οἱ Λευεῖται ἐν 26 


τὸ πρόσταγμα ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν' 
ὀργάνοις Δαυεὶδ καὶ οἱ ἱερεῖς ταῖς σάλπιγξιν. “57καὶ εἶπεν “ζεκίας 27 
5 ’ " ε ΝᾺ “ΟΝ Α 60 ᾿ 5 ολν κα λ θ 
ἀνενέγκαι τὴν ὁλοκαύτωσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον" καὶ ἐν τῷ ἄρξασθαι 

Ὕ , Ἁ ς ’ Ε7) ,, ’ Ν ᾽ 
ἀναφέρειν τὴν ὁλοκαύτωσιν ἤρξαντο ἄδειν Κυρίῳ, καὶ σάλπιγγες 


»“ῷ Α ἰκορ 3 ’ ’ 
καὶ πᾶσα ἐκκλησία προσεκύνει, 28 


πρὸς τὰ ὄργανα Δανεὶδ βασιλέως. 
,ὔ ζῸ 
καὶ οἱ ψαλτῳδοὶ ἄδοντες καὶ σάλπιγγες σαλπίζουσαι ἕως οὗ συνε- 
[4 
τελέσθη ἡ ὁλοκαύτωσις. “59καὶ ὡς συνετέλεσαν ἀναφέροντες, ἔκαμψεν 29 
᾿ ᾿ ΝΝ , εξ , Ν , 30 ᾿ς Ὁ 
ὁ βασιλεὺς καὶ πάντες οἱ εὑρεθέντες καὶ προσεκύνησαν. καὶ εἶπεν 30 
ε , ς ᾿ Ν ς- “ , ς - Α ( 
Εζεκίας ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες τοῖς Λευείταις ὑμνεῖν τὸν κυριον 
3 “- ’ 
ἐν λόγοις Δαυεὶδ καὶ ᾿Ασὰφ τοῦ προφήτου: καὶ ὕμνουν ἐν εὐφροσύνῃ, 
ν᾿ ν , ΞΣ τ Τὼ 6 ἐ ,ὕ ν ἜΣ 
και ἐπ εῦσον Και τροσεκυνῆσαν. Και απεκρι ) Ἐζεκίας Και εἰιἰπεν 531: 
Νῦν ἐπληρώσατε τὰς χεῖρας ὑμῶν Κυρίῳ, προσαγάγετε καὶ φέρετε 
, δ » ᾿ ἘᾺ , δι ΕἾΕΝ τὰ ον , 
θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς οἶκον Κυρίου: καὶ ἀνήνεγκεν ἡ ἐκκλησία 
θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς πρόθυμος τῇ καρδίᾳ 
λ , 32 .. 5.0.» δι΄. θ Α τ ς ’ Ξ “Ὁ 
ὁλοκαυτώσεις. καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς τῆς ὁλοκαυτώσεως ἧς ἀνη- 32 


᾿ ε » ’ , ς ; ν. ε , 3 Α ’ 
ΨνΕΎΚΕΡν 7) εΚ κλησία, μοσχοι ἑβδομήκοντα, Κριοι εΚατον., αμνοί διακύσιοι" 


22 προσεχεὰαν (29) ΒΙ͂ΡΑ | θυσιαστήριον 29]- καὶ εθυσαν τους αμνους"} και 
περιέχεον Το αιμα του θυσιϊαστηριου Α 238 τοὺς χιμ. Β40] τας χ. Β᾽] 
αυτων] εαυὐτων Α 24 εξιλασαντο 29] ασαν 5ὉΡ γὰ5 ΑἌ | οτι περι παντος... 
καὶ τὰ ΞὉΡ 7185 Δϑ 25 προφήτου 15] ορωντος τω βασιλει" Α [ προφητων] 
προφηὴ 50Ρ τὰ5 Βδὺ 21 Ἐζεκειας Α  ἀνενεγκε Α [Κυριω] ΡΥ τω Α | σαλ- 
πιγγε5} ΡΓ αἱ Α [ οργα Β᾽ (να ΞΠρεύβου Β8Ὁ) [βασιλεως]- Ἰσὰ Α 28 και 
οἱ Ψαλτ.] οῃὰ και οἱ Α | αἰδοντες Β᾽ (αδ. ΒΡΑ) [ σαλπιγγες] ΡΓ αἱ Α | συνετε- 
λεσεν ΑἾ Υὰ (συνετελεσθη Αἢ 29 ἐεκαμψεν] ΡΥ και ἃ | προσκυνησαν Δ 
80 ο βασ. Ἑΐζεκιας Δ | οἱ ἀαρχ.Ἷ ΡΥ παντες Α || υμνειν] υμειν Α [|ἐπεσαν Δ 
351 οὔ και ανηνεΎκεν...Κυριου Α 


1ὸ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧΧΧΟ 


ἢ Ἐ ΄ , , ἴὸ 33 λ δι. 6 , , ς 
33 εἰς ὁλοκαύτωσιν Κυρίῳ πάντα ταῦτα. 33καὶ οἱ ἡγιασμένοι μόσχοι ἕξα- Β 
3 3 ἃ “- “- 
34 κόσιοι, πιρόβατα τρισχίλια πεντακόσια. 34 αλλ ἢ οἱ ἱερεῖς ὀλίγοι ἦσαν 
Χ ᾽ 5. " :] -“ Ἁ ς ᾷ ἈΠ .3 ’ ,» δ ς 
καὶ οὐκ ἐδύναντο ἐκδεῖραι τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ ἀντελάβοντο αὐτῶν οἱ 
ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἔως οὗ συνετελέσθη τὸ ἔργον, καὶ ἕως 
ΤΥ «ς ᾿ ς ε ᾿- Ω ς ἐπ ’ Ὡ 4 
οὗ ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς, ὅτι οἱ Λευεῖται προθύμως ἥγνισαν παρὰ 
ν᾿ ς (τ 35 δ ἐς ὅλ ΄ λλὴ 5 . ᾿ “- ͵ 
35 τοὺς ἱερεῖς. 35καὶ ἡ ὁλοκαύτωσις πολλὴ ἐν τοῖς στέασιν τῆς τελειώ- 
σεως τοῦ σωτηρίου καὶ τῶν σπονδῶν τῆς ὁλοκαυτώσεως" καὶ 
, Ρ. 3 " , 6 δ 3 “ « , " 
᾿ 3 
36 κατορθώθη τὸ ἔργον ἐν οἴκῳ Κυρίου. 3 καὶ ηὐφράνθη “Ἑζεκίας καὶ 
΄“ ς λῚ } Α « , Α ΄“- ΄-Ἠ “ - 3 ᾿ς 2 ’ 
πᾶς ὁ λαὸς διὰ τὸ ἡτοιμακέναι τὸν θεὸν τῷ λαῷ, ὅτι ἐξάπινα ἐγένετο 
ι ὁ λόγος. Καὶ ἀπέστειλεν Ἑ ζεκίας ἐπὶ πάντα ᾿Ισραὴλ καὶ 
3 “ 
Ιούδαν, καὶ ἐπιστολὰς ἔγραψεν ἐπὶ τὸν ᾿Ἑφράιμ καὶ Μανασσὴ ἐλθεῖν 
εἰς οἶκον Κυρίου εἰς Ἱερουσαλὴμ ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ κυρίῳ θεῷ 
Ὡ Ὡ ἣμ ἢ  Δυρμῷ ; 
3 , , “ 
2 Ἰσραῆλ. 5“ καὶ ἐβουλεύσατο ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ πᾶσα 
ἡ ἐκκλησία ἡ ἐν ᾿Ἰερουσαλὴμ ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ 
ἡ ἐκκλησία ἡ ρουσαλὴμ ποιῆ σεκ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ. 
᾿ ᾿ ΞΕ ἢ ἰρε ΡῚ “ “-“ 3 ,ὔ ἴν ςς “ 
βοὺ γὰρ ἠδυνάσθησαν αὐτὸ ποιῆσαι ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ὅτι οἱ ἱερεῖς 


ω 


3 « , ς ᾽ ᾿ ς Α 3 Ψ » δὴ ϑ 
οὐχ ἡγνίσθησαν ἱκανοί, καὶ ὁ λαὸς οὐ συνήχθη εἰς Ἱερουσαλήμ. 
4 νι Ψ, ε λό 2 “ ΄, ᾿ 5 ΄ - 3 

“καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ ἐναντίον τῆς ἐκ- 


κλησίας. καὶ ἔστησαν λόγον διελθεῖν κήρυγμα ἐν παντὶ Ἰσραὴλ 


ῳι 


ἀπὸ Βηρσάβεε ἕως Δὰν ἐλθόντες ποιῆσαι τὸ φάσεκ Κυρίῳ θεῷ 
ε ε 


Ἰσραὴλ ἐν Ἰερουσαλήμ, ὅτι πλῆθος οὐκ ἐποίησεν κατὰ τὴν γραφήν. 


- 


6 ι 53 , ν ΄ ᾿ . 2 - , “- 

6 καὶ ἐπορεύθησαν οἱ τρέχοντες σὺν ταῖς ἐπιστολαῖς παρὰ τοῦ βασι- 
, ᾿ “-“ 5» , 3 ’ 3 εν Δ ,Ὶ λ] Α ἰ 
λέως καὶ τῶν ἀρχόντων εἰς πάντα Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιουδὰ κατὰ τὸ πρόσ- 
ταγμα τοῦ βασιλέως λέγοντες Οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐπιστρέψατε πρὸς 
Ἂ 3 , Α 3 ν ν 3 ᾽ ᾿ 3 ,ὕ ᾿Ὶ 3 
θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐπιστρέψατε τοὺς ἀνα- 

, Ἁ , 3 λ Α , 3 , 
σεσωσμένους τοὺς καταλειφθέντας ἀπὸ χειρὸς βασιλέως ᾿Ασσούρ. 


7 Α Ν “ θ θ ν « 4 [ “- ν ς τὸ λΧ Ν Ἐ - ἁ 
και μῇ γινεσ ε Καῦσως Οἱ πατέερές υμῶὼν Και οἱἐ αὖὃέε φοὶ υμῶν οἱ 


ἘΕῚ 


" ε] Α , - ’, 2 “ ᾿ ’ 3 Α 
απ έεστησαν απὸ Κυριου θεοῦ πατέρων αὐτῶν. Και παρέδωκεν αὐτους 


09 


ἼΤΩ θὲ οι ς 8. πο. - ν ΣΈΤΟΣῚ ν᾿ 

εἰς ἐρήμωσιν καθὼς ὑμεῖς ὁρᾶτε. ὃκαὶ νῦν μὴ σκληρύνητε τὰς καρ- 

δίας ὑμῶν: δότε δόξαν Κυρίῳ τῷ θεῷ, καὶ εἰσέλθατε εἰς τὰ ἁγίασμα 
“-ι »-»" ᾿ ὦ “ »-»“"Ἵ »-» 

αὐτοῦ ὃ ἡγίασεν εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ δουλεύσατε τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν, 
᾿ :] , ε] 31 Ἐς “- ᾿ :] “ 9 [χ6 3 τῷ 3 , 

ἢ καὶ ἀποστρέψει ἀφ᾽ ὑμῶν θυμὸν ὀργῆς. 9ὅτι ἐν τῷ ἐπιστρέφειν 


ς “- Α ’ ς 3 Ἂ ς “ ᾿ εὐ ’ ς “-“ », 3 
υμας στρος Κυριον οι ἀδελφοὶ υμωὼν Και Τα Τεκνα υμῶὼν Εἐσονταϊι εἴ’ 


88 οἵὴ πεντακοσια Τ)8Ὁ 84 ἡδυναντο Α | εκδειραι] δειραι Α | προθ. ηγνι- 
σαν] ηγνισθησαν προθυμως Α 85 κατορτωθηὴ Β΄ κατωρθωθὴ ΒΑΡΑ 
ΧΧΧ 2 εβουλευσατο] Ροβί εβου Τὰς τὸ νε] τ 1{| Α 8 εδυνασθησαν Α 
ποίησαι αὐτο Α δ εἐλθοντας Α | θεω] θω (510) Α 6 Ιουδαν Α | τα 
προσίταγμα Α [ οἱ νιοι] οὔλ οὐ Α | Ισραηλ 39] Ιακωβ Α | εἐπιστρεψατε 25] 
επιστρεψει Α Ϊ καταλιῴθεντας Α ἡ γινεσθαι Α 8 τας καρδιας] τους 
τραχήλους Α 


“, 


ΧΧΧΊΟ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν 


3 ω 2 ᾿ Ὁ 2 , 2 ᾿ ΡΥ ξὼ , ᾿) 
οἰκτειρμοῖς ἀντὶ πάντων αἰχμαλωτισάντων αὐτούς, καὶ ἀποστρέψει εἰς 
᾿ πε ἰὰ [τ ’ ᾿ Ὁ ’ , ἙἝ θ Α ς- κα 
τὴν γὴν ταύτην" ὅτι ἐλεήμων καὶ οἰκτείρμων Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, 
Ἁ 3 2 ᾿ Ἁ ’ ᾿] ΄“ ᾽ ) ς ΄“ 3 3 4 
καὶ οὐκ ἀποστρέψει τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν, ἐὰν ἐπιστρέψω- 
μεν πρὸς αὐτόν. "καὶ ἦσαν οἱ τρέχοντες διαπορευόμενοι πόλιν ἐκ το 
΄“ Ἁ 
πόλεως ἐν τῷ ὄρει ᾽᾿Ἑφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ ἕως Ζαβουλών" καὶ 
3 ᾿ « “ 3 “ Ἁ , ΣΙ ᾿Ὶ ᾿ ξω 
ἐγένοντο ὡς καταγελῶντες αὐτῶν καὶ καταμωκώμενοι. ᾿᾿αλλὰ ἄν- τι 
3 ᾿ ᾿ τὸ Α Α Ν 2 ᾿ ΝΥ 2 ’ 
θρωποι ᾿Ασὴρ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν ἐτράπησαν, 
ΓΝ ε 3 
καὶ ἦλθον εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν Ἰούδᾳ. "“Ζκαὶ ἐγένετο χεὶρ Κυρίου τ: 
δοῦναι αὐτοῖς καρδίαν μίαν ἐλθεῖν τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὰ προστάγματα 
΄“ β λέ Ἁ “ 2 , » λό Κ ’ 13 Ἀ 4 θ 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων ἐν λόγῳ Κυρίου. "Ξκαὶ συνήχθησαν 13 
Ἅ 2 Ἁ Α Υ “ τὸ Ἁ τ ᾿ “ 5.» 3 
εἰς Ἱερουσαλὴμ λαὸς πολὺς τοῦ ποιῆσαι τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἐν 
“ - “ , 3 , Ἁ ἱ Σ4 Ἃ 2. » Ἁ 
τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἐκκλησία πολλὴ σφόδρα. "᾿καὶ ἀνέστησαν καὶ τὰ 
“᾿ Ἢ ,ὔ Α ΕῚ 2 Ἔ τ , 2 Ξε 3 
καθεῖλαν τὰ θυσιαστήρια τὰ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ πάντα ἐν οἷς ἐθυ- 
μιῶσαν τοῖς ψευδέσιν κατέσπασαν καὶ ἔρριψαν εἰς τὸν χειμάρρουν 
, ᾿ .Ἂν»Ἅ , ᾿ “- ΄ - ν 
Κεδρών. ᾿δκαὶ ἔθυσαν τὸ φάσεκ τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς 15 
τοῦ δευτέρου: καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λλευεῖται ἐνετράπησαν καὶ ἥγνισαν, 


τ Ρῃ Σ πὶ 
καὶ ἐστῆσαν ἐπι τό 


᾿ » “ ς ’ 3 3, ’ 
καὶ εἰσήνεγκαν ὁλοκαυτώματα ἐν οἴκῳ Κυρίου. 
Α , “ “ ᾿: Ἁ Ψ5 
τὴν στάσιν αὐτῶν κατὰ τὸ κρίμα αὐτῶν κατὰ τὴν ἐντολὴν Μωυσῆ 
5 , “ “- Α ἔμ: - :κ.», Α ἰκὰ 5 Ἁ -- 
ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ, καὶ οἱ ἱερεῖς ἐδέχοντο τὰ αἵματα ἐκ χειρὸς τῶν 
-- » 5 “- ΄“' “-- 
Λευειτῶν. ᾿7ὅτι πλῆθος τῆς ἐκκλησίας οὐχ ἡγνίσθη, καὶ οἱ Λευεῖται 17 
κ᾿ - ᾽ ᾽ “σ΄ ᾿ ΄σ - 
ἦσαν τοῦ θύειν τὸ φάσεκ παντὶ τῷ μὴ δυναμένῳ ἁγνισθῆναι τῷ 


“᾽ «-ο -- 3 Α Ἁ 
τὸ ὅτι πλεῖστον τοῦ λαοῦ ἀπὸ ἙΕφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ 18 


, 
κυρίῳ. 
᾽ 
Ισσαχάρ, Ζαβουλών, οὐχ ἥγνισαν, ἀλλὰ ἔφαγον τὸ φάσεκ παρὰ 
᾿: ᾿: -- Ἁ ᾿ « , Ἁ 3 “ , 
τὴν γραφὴν τοῦτο. καὶ προσηΐξατο Ἕ ζεκίας περὶ αὐτῶν λέγων 
Κύριος ἀγαθὸς ἐξιλάσθω ὑπὲρ πάσης καρδίας κατευθυνούσης ἐκ- τὸ 

’ ΄“ “ 

ζητησούσης Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ οὐ κατὰ τὴν 
ς ’ “ δ΄ ἢ “ ςΌο Α 3 ’ ᾽ “ς , ᾿ς ὙΝΝον δ ας 
ἁγνείαν τῶν ἁγίων. ““ καὶ ἐπήκουσεν Κύριος τῷ “Ἑζεκίᾳ, καὶ ἰάσατο 20 
Α , 2Ὶ Ἁ 3 ᾿ ξ εὺν 59 Α ἐ ζ , 3 2 
τὸν λαὺν. καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν ᾿Ἱερου- 21 

Ἁ ᾿: Ὁ Ἁ “-“ 2 "κα ς Ἂ ς » 2 2 , ᾿ 
σαλὴμ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ μεγάλῃ 

“" “ ’ . ᾿  ἐ: ΑἾ “ 

καὶ καθυμνοῦντες τῷ κυρίῳ ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ 


ἰοὺ 3 2 ᾽ ἊΝ , ᾿ Ὰ « , 3 σοὶ 
Λευεῖται ἐν ὀργάνοις τῷ κυρίῳ. “Ξκαὶ ἐλάλησεν Ἕ ζεκίας ἐπὶ πᾶσαν 2:2 


9 οιἰκτιρμοις ΒΡ | αντι] ἐναντι Α [αποστρεψει τ97] ἐπιστρεψει Α |; οἰκτιρμων 
ΒΡ! υμων 2.0] ἡμων Α 10 οἱ τρεχ. σαν ἃ 11 ἐνετράπησαν Α Ϊ οἵὴ εν ἃ 
12 τὰ προσταγματα] το προσταγμα Α 18 πολυς! λαος Α 14 εθυμιω- 
σαν} εθυμιωσιν ΒΒ εθυμιων ΒΡΡΑ 15 τεσσαρισκαιδ. ΒΑ (τεσσαρεσκαιδ. 
Β80) ) ηγνισαν) ἡγνισθησαν ΒδΡ (σθη ἴῃ τὰρ) ἃ 16 αὐτων] εαυὐτων Ἀ (15) 
18 πλείστον] το πλειστον (Τ᾽ 25 5ᾺΡ Τὰ5 2 ἰοτγίε 110} Α | Ζαβουλων) ΡΥ και 
Ἅ 1 ηγνισαν) ηγνισθησαν Α | οὶ τουτο Α | αἀγαθος] ΡΥο ἃ 19 εκζη- 
τησουσης) εκζητησαι Α ] αὐτων] εαυτου Α [||αγνιαν Α 
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“- “- ΄“ [4 φι 
καρδίαν τῶν Λευειτῶν καὶ τῶν συνιόντων σύνεσιν ἀγαθὴν τῷ κυρίῳ" Β 
Α , ᾿ ς Ἁ “- γ,.» ς ΚΟ ἡ , θύ θ , 
καὶ συνετέλεσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας, θύοντες θυσίας 
’ “ ’ ΄" “ “ 
σωτηρίου καὶ ἐξομολογούμενοι τῷ κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. 
,ὔ « Ψ' ψ- Α ε 
55 “καὶ ἐβουλεύσατο ἡ ἐκκλησία ἅμα ποιῆσαι ἑπτὰ ἡμέρας ἄλλας" καὶ 
5 , ς ᾿ ς , 2 ΕῚ Ἅ 24 “ Ἕ , 3 ὔ κα 
4 ἐποίησαν ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ. “4ὅτι Ἕζεκίας ἀπήρξατο τῷ 
Ἰούδᾳ τῇ ἐκκλησίᾳ μόσχους χιλίους καὶ ἑπτακισχίλια πρόβατα" καὶ 
7} ΄“ “- , 
οἱ ἄρχοντες ἀπήρξαντο τῷ λαῷ μόσχους χιλίους καὶ πρόβατα δέκα 
55 χιλιάδας, καὶ τὰ ἅγια τῶν ἱερέων εἰς πλῆθος. “5 καὶ ηὐφράνθη πᾶσα 
. ὀκκλησία, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία ᾿Ιούδα 
ἴ) ΠΩ; ρ Ἦ ἢ ἢ 
΄ 2 ’ 
καὶ οἱ εὑρεθέντες ἐξ Ἰσραήλ, καὶ οἱ προσήλυτοι οἱ εἰσελθόντες ἀπὸ 


- “- 2 , 2 » 
.6 γῆς Ἰσραὴλ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἀπὸ Ἰούδα. "ὃ 


» , ) 
καὶ ἐγένετο εὐφρο- 
, Σ ᾿ 2 Ὶ ς “ - 
σύνη μεγάλη ἐν Ἰερουσαλήμ' ἀπὸ ἡμερῶν Σαλωμὼν υἱοῦ Δανεὶδ 
, 3 ὴλ 3 3. 7 ἤ, ἰν ᾿ 2 2 Ἢ 27 Α 
27 βασιλέως Ἰσραὴλ οὐκ ἐγένετο τοιαύτη ἑορτὴ ἐν Ἱερουσαλημ. καὶ 
᾽ φ" οι 2 
ἀνέστησαν οἱ ἱερεῖς οἱ Λενεῖται καὶ ηὐλόγησαν τὸν λαόν" καὶ ἐπη- 
’ὔ ς Α » “- οἶον ς Ἁ ἜΡ τ Ὁ » . 
κούσθη ἡ φωνὴ αὐτῶν, καὶ ἦλθεν ἡ προσευχὴ αὐτῶν εἰς τὸ κατοι- 
, . ὦ 2 α » ᾿ 2 ’ ττσλ ς ͵ 
ΧΧΧΙ τ κητήριον τὸ ἅγιον αὐτοῦ, εἰς τὸν οὐρανὸν. Καὶ ὡς συνετελέσθη 
΄- - “-“ 3 Α 4 2 ΄ 
πάντα ταῦτα, ἐξῆλθεν πᾶς Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν πόλεσιν Ἰουδα͵ 
Α , }] , νι», κ Σ ᾿: ΄ , 
καὶ συνέτριψαν τὰς στήλας καὶ ἔκοψαν τὰ ἄλση καὶ κατέσπασαν τὰ 
ς ᾿ ν ᾿ ἣ 2 ν ἐξ τν 2 , ν Α ᾿ 
ὑψηλὰ καὶ τοὺς βωμοὺς ἀπὸ πάσης γῆς ᾿Ιονδαίας καὶ Βενιαμεὶν καὶ 
Ξὶ 2 Ν [κι ᾽, Ψ" 
Ἐφράιμ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ ἕως εἰς τέλος: καὶ ἐπέστρεψαν πᾶς 
3 Ἁ “ γ 3 ᾿ 3 Ἂν Ν » Α , 
Ἰσραὴλ ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ καὶ εἰς τὰς πόλεις 
5» 2 Ν᾿ ᾿": «ς , Α 3 [4 “ ς , Α “ 
,ς αὐτῶν. “καὶ ἔταξεν ἙἝ ζεκίας τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν 
“ Α 2 , ; “ 
Λευειτῶν, καὶ τὰς ἐφημερίας ἑκάστον κατὰ τὴν ἑαυτοῦ λειτουργίαν, 
“ “- “- ’ὔ [2 
τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, εἰς τὴν ὁλοκαύτωσιν καὶ εἰς τὴν 
θυσίαν τοῦ σωτηρίου καὶ αἰνεῖν καὶ ἐξομολογεῖσθαι καὶ λειτουργεῖν 
Σ ΄“ 7 » “ ᾿Ὶ “ 3 , 3 Ἁ Α “- 
5 ἐν ταῖς πύλαις ἐν ταῖς αὐλαῖς οἴκον Κυρίον. 53καὶ μερὶς τοῦ βασι- 
“ “ Α 
λέως ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ εἰς τὰς ὁλοκαυτώσεις τὴν πρωινὴν 
᾿ Α δ δ ς Ι 7 , ᾿ 2 Ά 
καὶ τὴν δειλινήν, καὶ ὁλοκαυτώσεις εἰς σάββατα καὶ εἰς τὰς νουμη- 
4 νίας καὶ εἰς τὰς ἑορτὰς τὰς γεγραμμένας ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου. “καὶ 
53 “-- ξκ“ “- “- 3 Α “- Α ᾽ 
εἶπαν τῷ λαῷ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν ᾿ερουσαλὴμ δοῦναι τὴν μερίδα 
ε ε 
“- ΄ -. “- ως , 3 - 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ὅπως κατισχύσουσιν ἐν τῇ λειτουργίᾳ 


5 οἴκου Κυρίου. 5καὶ ὡς προσέταξεν τὸν λόγον, ἐπλεόνασεν Ἰσραὴλ 


22. τω κυριω (29)] οἵὴ τω Δ 23 ἐποιησα ἘΡυΪά [ εὐυφροσυνὴ] 584 τὰ5 1 ΠΈΕᾺ 
(ἰοτίς ν) 'π ἃ 24 οἱ] οἱ αρχ. Β᾽ (οπι οἱ 15 ΒΡ") 5 ἀπὸ 29] ἐν Α 
26 ἡμέρων Σαλωμων] των ἡμ. του Σαλ. Α 2 οἱ Λ.] ΡΥ καὶ ἃ 
ΧΧΧΙῚ 1 εκοψαν] εἕεκοῴψαν Α [ οἵὰ γῆς Α | Εφραιμ] ΡΥ εξ Α | ἐπεστρεψεν 
Α 1 αὐτου] εαὐτον Α [| αὐτων] εαὐτων Δ 2. οὔ εν ταις πυλαις ἃ 
83 ὁλοκαυτωσις Α (Ὁ 15)  τωσις τὴν πρωινῆ! καὶ τὴν δειλινην ὁλοκαν (8) (510) 

4 ειπαν)] εἰπεν Α 5 ἐεπλεονασαν Α | Ἰσραὴλ 15] ΡΥ οἱ υἱοι 


ΘΕΡῚ. τ. τι: Η 


΄ 


ΧΧΧΙ 6 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


᾿] Α ᾿ Ἁ 3) Ἁ ’ Ἁ ᾿ Υ “- ᾽ 
ἀπαρχὴν σίτου καὶ οἴνου καὶ ἐλαίου καὶ μέλιτος καὶ πᾶν γένημα 
3 “ Α 3 , [4 , ληθ 3 ς 8... 5 ὴλ Ἁ 
ἀγροῦ: καὶ ἐπιδέκατα πάντα εἰς πλῆθος ἤνεγκαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ 
ὅς, ὦ δον ς- κ ᾽ . , ὙΠ ᾿ 5. ἊΝ 
Ιούδα. καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ταῖς πόλεσιν Ιούδα καὶ αὐτοὶ 6 
» τ ’ ᾿ Ἁ ’ Α 3 ᾿ ᾿] “- Ἁ 
ἤνεγκαν ἐπιδέκατα μόσχων καὶ προβάτων καὶ ἐπιδέκατα αἰγῶν, καὶ 


« ᾽ “ ’ὔ “ 9 “ Ἁ ἘῚ ΄ Α » ’ 
ἡγίασαν Τῷ Κυριῷ θεῷ αὐτῶν, Και εἰσηῃνεγΎκΚαν Και ἔθηκαν σωρους. 


ὋΣ 


τι :] ΄᾿ " ΄» ᾿ Ψ Φ » ν “ 
ἐν τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ ἤρξαντο οἱ θεμέλιοι σωροὶ θεμελιοῦσθαι, καὶ 


8 καὶ ἦλθεν “Ἐζεκίας καὶ οἱ 8 


ἐν τῷ ἑβδόμῳ μηνὶ συνετελέσθησαν. 
" ν Φ Ἁ μ ν Ἃ 7 δ ΄ ἊΝ ) 
ἄρχοντες καὶ εἶδον τοὺς σωροῦς, καὶ ηὐλόγησαν τὸν κύριον καὶ τὸν 
“3 ᾿ « “ “- 
λαὸν αὐτοῦ Ἰσραήλ: 9καὶ ἐπυνθάνετο Ἑ ζεκίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν 9 
“ ς ᾿ “ “ Το Ν ἜΣ 3 , τ ᾿ ς » 
Λευειτῶν ὑπὲρ τῶν σωρῶν. "καὶ εἶπεν ᾿Αζαρίας ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων το 
3 " , " 5 3 ἀκ Ὁ Ω εν ᾿ γ 
εἰς οἶκον Σαδώκ, καὶ εἶπεν Ἔξ οὗ ἦρκται φέρεσθαι ἡ ἀπαρχὴ εἰς 
3 - , 1. νιν» ᾿ , ο ΟΣ 
οἶκον Κυρίου, ἐφάγομεν καὶ ἐπίομεν καὶ κατελίπομεν: ὅτι Κύριος 
5... » , ν 3  κ . ’ Ὶ ᾿ "ἢ τ 
ηὐλόγησεν τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ κατελίπομεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τοῦτο. 
αἀτ Ν᾽ 3 « , ς , , 93 5 , . 
καὶ εἶπεν Ἑζεκίας ἑτοιμάσαι παστοφόρια εἰς οἶκον Κυρίου" καὶ τι 
ε ἢ 12 .νν » κα ᾿ 3 Α . ΠΣ , , 
ἡτοίμασαν. "““καὶ ἤνεγκαν ἐκεῖ τὰς ἀπαρχὰς καὶ τὰ ἐπιδέκατα ἐν τ2 
’ Ἁ τ 3 3 “- 3 ΄ ἷ ᾿ς ’ Ἁ Ἁ τ 
πίστει, καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν ἐπιστάτης Χωμενίας ὁ Λευείτης, καὶ Σεμεεὶ ὁ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ διαδεχόμενος, 3 καὶ Εἰϊὴλ καὶ ᾿Οζείας καὶ Μάεθ καὶ τ13 
3 3 τὶ Ἁ 
᾿Ασαὴλ καὶ Ἰερειμὼθ καὶ ᾿Ἐζαβὰθ καὶ Ἰεειὴλ καὶ Σαμαχειὰ καὶ 
’ , . ς εν ᾽ α , ν ΄ ’ . 
Θάναι, Βαναίας καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καθεσταμένοι διὰ Χωνενίον καὶ 
“ “- “- Ἁ « ’ 
Σεμεεὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καθὼς προσέταξεν ὁ βασιλεὺς “Ἑζεκίας 
ς » » , Ἁ ᾿ ξ “ φ Α ξ 
καὶ ᾿Αζαρίας ὁ ἡγούμενος οἴκου Κυρίου. "καὶ Κωρη ὁ τοῦ Αἰμὰν ὁ τῷ 
“ οὶ Α 
Δευείτης ὁ πυλωρὸς κατὰ ἀνατολὰς ἐπὶ τῶν δομάτων δοῦναι τὰς 
“ ’ ᾿. Α Ἵ μι 
ἀπαρχὰς Κυρίῳ καὶ τὰ ἅγια τῶν ἁγίων. "" διὰ χειρὸς Οδομ καὶ 15 
Βενιαμεὶν καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ Σεμεεὶ καὶ Μαρίας καὶ Σεχονίας, διὰ χειρὸς 
“-“ « , }] , Ξε ἊΝ 3 ἴα 3 “ , ᾿ ᾽ 
τῶν ἱερέων ἐν πίστει δοῦναι τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν κατὰ τὰς ἐφημε- 

, Ὁ “«- 3 “ « 
ρίας, κατὰ τὸν μέγαν καὶ τὸν μικρόν, “ἕκαστος τῆς ἐπιγονῆς τῶν τό 
ἀρσενικῶν ἀπὸ τριετοῦς καὶ ἐπάνω, παντὶ τῷ εἰσπορενομένῳ εἰς 
9 , 3 ’ ς “- ἢ δ ὦ , 2 , 
οἶκον Κυρίον, εἰς λόγον ἡμερῶν εἰς ἡμέρας, λειτουργίαν ἐφημερίαις 

“- ζ “ , - , 
διατάξεως αὐτῶν. Τοὗτος ὁ καταλοχισμὸς τῶν ἱερέων κατ᾽ οἴκους 17 


“- ἴσυ 3 “- 3 ᾽ 39. «κα τ “- 
πατριῶν, καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 


δ ἡνεγκαν εἰς] πληθος Δ 6 αὐτων] εαὐτων Α [ σωρους} -Ἐ΄ σωρους} Α 
Ἴ οἵὴ θεμελιοι Α 8 εἰδον] εἰδοντες Α 10 εἰπεν 19]- προς αὑτὸν Α | ΟΠ 
και εἰπεν 295 Α [ἡ απαρχὴ φερεσθαι Α  κατελειπομεν Α (Ὀ015) [ ευλογησεν 
Α [ αὑτου] εαυτον Α | ἐπι] ετι 11 Εζεκιας]  ετι ἃ 12 ἡνεγκαν] 
ειἰσηνεγκαν Α  Χωχενιας Α | Σεμει Α (ἴοι 13, 15) 18 Ἐ(ηᾺ] Ιειηλ Δ] 
Οὗειας] Οὗἷαζας Α | Δαεθ] Ναεθ Α |Ἰεριμωθ Α | Εζαβαθ] Ἰωζαβαθ ΑΙ 
Τεειηλ)] ειὴλ Α | Σαμαχια Α | Θαναι] λίαίαθ Α | Βαναιας] ΡΥ και ΑΙ 
Χωχενίου Α 14 Αιμαν] Ιεμνα Α |, κατα] κατ Α | δωματων Α 15 Ἰησου 
Α τὸν μικρον] ΡΥ κατα ἃ 16 εκαστος] εκτὸος Α | ἡμέρας] ἡμεραν ΔΑ | 
λειτουργιαν} ἨΓ εἰς 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΧΙΙΟ 


4 3 , 3 ᾿ 18 93 λ ’ 3 , 3 ΄ ξς-κι 3 “- 
13 καὶ ἐπάνω ἐν διατάξει, “ἐν καταλοχίσαι ἐν πάσῃ ἐπιγονῇ υἱῶν αὐτῶν Β 
ς 2 - 9 . Α χρὴ Ψ 9 , “ Α 
καὶ θυγατέρων αὐτῶν εἰς πᾶν τὸ πλῆθος, ὅτι ἐν πίστει ἥγνισαν τὸ 
»“" ΄ “ 3 ΄ ,’ὔ τς 
το ἅγιον" ᾿ϑτοῖς υἱοῖς “Δαρὼν τοῖς ἱερατεύουσιν καὶ οἱ ἀπὸ τῶν πόλεων 
3. “ 3 ᾽, ; ᾿ ) Ἵ ἃ » , 3 ΡῚ ᾿ 
αὐτῶν ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἄνδρες οἱ ὠνομάσθησαν ἐν ὀνόματι, 
“- 5 ΄“ » “.ἰ. 
δοῦναι μερίδα παντὶ ἀρσενικῷ ἐν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ παντὶ καταριθμου- 
Ψ 3 ΄σ , 20 Ἁ ᾿] [εὰ « ᾽ 3 Ἁ 
2. μένῳ ἐν τοῖς Λευείταις. καὶ ἐποίησεν οὕτως ἙἝ ζεκίας ἐν παντὶ 
3 , 5 , }Ὶ δ » Α 3 Ὧ 2 , “ Π “ 
Ιούδᾳ, καὶ ἐποίησεν τὸ καλὸν καὶ τὸ εὐθὲς ἐναντίον τοῦ κυρίου θεοῦ 
ὑτοῦ. “"καὶ ἐ τὶ ἔργῳ ᾧ ἤρξατο ἐ 'ᾳ ἐν οἴκῳ Κυρίο ὶ 
2 αὐτοῦ. “"καὶ ἐν παντὶ ἔργῳ ᾧ ἤρ ἐργασίς ἰκῳ Κυρίου, καὶ 
ΕῚ  “ ’ ᾿ 3 “-“ ΄ 3 , ᾿Ὶ ᾿ 3 Ὁ 8 
ἐν τῷ νόμῳ καὶ ἐν τοῖς προστάγμασιν ἐξεζήτησεν τὸν θεὸν αὐτοῦ ἐξ 
»᾽ ΄“ 3 “ " 3 , ἢ 3 , 
ὅλης ψυχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐποίησεν καὶ εὐοδώθη. 
ἢ ΄ ’ ’, 5 
ΧΧΧΙ Σ: [Καὶ μετὰ τοὺς λόγους τούτους καὶ τὴν ἀλήθειαν ταύτην ἦλθεν 
᾽ 3 , ΄, 
Σενναχηρεὶμ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων, καὶ ἦλθεν ἐπὶ Ἰούδαν καὶ παρε- 
᾿ 5 Ν ἊΝ , Ἁ ΄ Ἁ ἊΣ ’ 
νέβαλεν ἐπὶ τὰς πόλεις τὰς τειχήρεις, καὶ εἶπεν προκαταλαβέσθαι 
ὅγε ἡ 2 Χ 3᾽ ς , ἰὴ ζ Ν Ν Α ͵ 
2 αὑτὰς. “καὶ εἰδεν Κζεκίας ὅτι ἥκει Σενναχηρεὶμ καὶ τὸ πρόσωπον 
3 ““ -: Ἃ ἴον 3. 4 2 λῃ Ξ ἈΠ 9 ἋᾺ , ν ΄“ 
35 αὐτοῦ τοῦ πολεμῆσαι ἐπὶ Ἱερουσαλῆμ. 3καὶ ἐβουλεύσατο μετὰ τῶν 
, 3 ΄“ Ν » ἊΝ 3 ,ὔ Α ὑὃ “΄“ φι 
πρεσβυτέρων αὐτοῦ καὶ τῶν δυνατῶν ἐμφράξαι τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν 
3 “-“ “ 
4«ἃ ἦν ἔξω τῆς πόλεως" καὶ συνεπίσχυσαν αὐτῷ. “Ἥ καὶ συνήγαγεν 
Ὁ “  κ- 
λαὸν πολὺν καὶ ἐνέφραξεν τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν καὶ τὸν ποταμὸν 
΄“ Ἁ , 3 
τὸν διορίζοντα διὰ τῆς πόλεως, λέγων Μὴ ἔλθῃ βασιλεὺς ᾿Ασσοὺρ 
Ἁ ΄ (τὰ Ἁ Ἁ ᾿ 5 Ἁ Ψ « ’ 
5 καὶ εὕρῃ ὕδωρ πολὺ καὶ κατισχύσῃ. καὶ κατίσχυσεν Ἐζεκίας 
4 3 ) -" ; ζω Α εν , - 
καὶ ῳφκοδόμησεν πᾶν τὸ τεῖχος τὸ κατεσκαμμένον καὶ πύργους καὶ 
- , ΟΝ , , ΠῚ ὌΝ Ἃ Ἄ, ὃ 
ἔξω προτείχισμα ἄλλο, καὶ κατίσχυσεν τὸ ἀνάλημμα πόλεως Δαυείδ, 


Α ’, [2 
6 καὶ κατεσκεύασεν ὅπλα πολλά. 5 


. »» Ψ Ξ ᾿ 
καὶ ἔθετο ἄρχοντας τοῦ πολέμου 
ψ ξ Α ᾿ Ἁ . Α 9 Α 3 ᾿ ᾿ σ΄ ον 
ἐπὶ τὸν λαόν, καὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἐπὶ τὴν πλατεῖαν τῆς 
’΄ - ’ Ν 3 “ 3 Ἁ , Ρ] ΄“ , 
πύλης τῆς φάραγγος, καὶ ἐλάλησεν ἐπὶ καρδίαν αὐτῶν λέγων 
τὴν ’ ΝῚ ᾿ , θ ᾿ -ν 3 Α ’ ΐ Υ͂ 
γη 7 Ί1σχύσατε καὶ ἀνδρίζεσθε, μὴ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου βασιλέως 
3 “ “-“ “ 
Ἀσσοὺρ καὶ ἀπὸ προσώπου παντὸς τοῦ ἔθνους τοῦ μετ᾽ αὐτοῦ' 
», θ᾽ Ἔ - ’ “ἡ ΡῚ 3 “ 8 Ἁ Ε] “ , ’ 
8 ὁτι μεθ᾽ ἡμῶν πλείονες ἢ μετ᾽ αὐτοῦ. μετὰ αὐτοῦ βραχίονες σάρ- 

».ε “- ᾿ 7 ς ᾿ [4 ΄“ “ , Ἁ --" 
κινοι, μεθ᾽ ἡμῶν δὲ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, τοῦ σώζειν καὶ τοῦ πολε- 
ὑπὸ Α ᾽ Ἐ “ Ἁ ᾿ ς Α 3 Ν ΄“ , 
μεῖν τὸν πόλεμον ἡμῶν. καὶ κατεθάρσησεν ὁ λαὸς ἐπὶ τοῖς λόγοις 
Ὁ ΄ 3 ,’ ΓΟ 
ο Ἐζεκίου βασιλέως ᾿Ἰούδα. Καὶ μετὰ ταῦτα ἀπέστειλεν Σεν- 


να " β λ Ἁ Α , Ἁ τὸ Ρ] “ ΥΨΈΝΚΟῚ .] ΧΗ 
χήρβειμ ασιλευς σσυριῶν τους παιόας αὐτου ἐπὶ ερουσαλῆμ, 


18 εγκαταλοχισαι ΒΆΡ εν καταλοχιαις Α  γνισαν το αγιον] ἡγιασαν τον 


αγ. Α 20 του κυριου] οἵὴ τον Δ 21 ὠ] ΡΓ εν Α | αὐτου 19] εαὐτοῦυ 
Α | ψυχης] ΡΥ τῆς Α || οἵὰ και 4954 [:ευωδωθη Β8Ὁ ΧΆ ΧΙ ἋΣ καὶ τοὶ 
κατα ἃ 8 αὐτου] εαυτου Α | των δυνατων] οὔ των Δ 4 βασιλευς] 
ῬΓοΑ δ κατεσκαμμενον) κατεσπασμενον θ επι 19] εἰς Α | καρδιαν] 
ΡΥτην  Α Ἴ τοὺυ εθνουςἾ οἵὴ του ἃ 8 Οπ μετὰ αὑτου 9 αὐτου] 
εαυτου Α 9---28 (ἀσσυριων...σιτου) τοιτασίαν!ς δρὶ τας. εἰ δοσοηΐαβ 


δαριηχὶὶ ΑΡ 
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ΧΧΧΙΙΓΙΟ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΕΈΝΩΝ ΡΒ 


3 Α “ ξ 5 3 ΄-Ὗ -" 3 , 
Β καὶ αὐτὸς ἐπὶ Λαχεὶς καὶ πᾶσα ἡ στρατεία μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀπέστειλεν 
ἐ , 3 ’, ᾿ ΄ 3 , 3 3 ᾽ 
πρὸς Ἑ ζεκίαν βασιλέα ᾿Ιούδα καὶ πρὸς πάντα ᾿Ιουδὰ τὸν ἐν Ἴερου- 


σαλὴμ λέγων “Οὕτως λέγει ὁ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ᾿Ἐπὶ τί ὑμεῖς πε- τὸ 


΄“ “ 3 ᾿ 
ποίθατε; καθήσεσθε ἐν τῇ περιοχῇ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ; οὐχὶ “Ἑζεκίας ττ 


Ὶ “»ἢ ξς ΄“ “- “- ΄ “ Ἵ , Ἁ ᾿] Α ᾿ » 
ἀπατᾷ ὑμᾶς τοῦ παραδοῦναι ὑμᾶς εἰς θάνατον καὶ εἰς λιμὸν καὶ εἰς 
Γ΄' ἐ “ “-“ 
δίψαν, λέγων Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρὸς βασιλέως 
3 ς τ θπῸ 5» ε , ἃ ΄σ ᾿ , 2 - 
Ασσούρ; "οὗτός ἐστιν “Εζεκίας ὃς περιεῖλεν τὰ θυσιαστήρια αὐτοῦ 
Α ᾿ ε ᾿ 3 “ ᾿ 5 “ι.ι»: ’, Α “- ἂ- ᾿ 
καὶ τὰ ὑψηλὰ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν τῷ Ἰούδᾳ καὶ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν 
, - ΄ ’ 
Ἰερουσαλὴμ λέγων Κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου τούτου προσκυνήσετε 
εἶ Ψ 3 3 “ θ ’ 13 3 , θ [κ 3 , 3 ᾿Ὶ Ν φΦ 
καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ θυμιάσετε. "βδοὺ γνώσεσθε ὅ τι ἐποίησα ἐγὼ καὶ οἱ 
“ “ ΄“ “ “ 3 ’ 
πατέρες μου πᾶσι τοῖς λαοῖς τῶν χωρῶν; μὴ δυνάμενοι ἠδύναντο 
΄“΄“ 3 “ “-. »“» “ -“ [2 
θεοὶ τῶν ἐθνῶν πάσης τῆς γῆς σῶσαι τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός 
3 ΄“ .“» “ “ “ Ἂ ἁ , 
μου; ᾿'τίς ἐν πᾶσι τοῖς θεοῖς τῶν ἐθνῶν τούτων οὗς ἐξωλέθρευσαν 
3 [4 “ “ , 
οἱ πατέρες μου; μὴ ἠδύναντο σῶσαι τὸν λαὸν αὐτών ἐκ χειρός μου, 
εἴ , ξ “ ΄ “ “ Α 
ὅτι δυνήσεται ὃ θεὸς ὑμῶν σώσαι ὑμᾶς ἐκ χειρός μου; “νῦν μὴ 
ἀπατάτω ὑμᾶς “Εζεκίας, καὶ μὴ πεποιθέναι ὑμᾶς ποιείτω κατὰ ταῦτα, 
’ “ Ο ’ ᾿, 
καὶ μὴ πιστεύετε αὐτῷ" ὅτι οὐ μὴ δύνηται ὁ θεὸς παντὸς ἔθνους καὶ 
βασιλείας τοῦ σῶσαι τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρὸς μου καὶ ἐκ χειρὸς 
, εἰ ΩΣ 3 ᾿ ͵ κε ᾿ 
πατέρων μου, ὅτι ὁ θεὸς ὑμῶν οὐ μὴ σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρὸς μου. 
Φ, ' “ “ Ψ' 
τό καὶ ἔτι ἐλάλησαν παῖδες αὐτοῦ ἐπὶ Κύριον θεὸν καὶ ἐπὶ Ἕζεκίαν 
“- “- “Ἰ " - 
παῖδα αὐτοῦ. "7 καὶ βιβλίον ἔγραψεν ὀνειδίζειν τὸν κύριον θεὸν 
3 , ε ἘΣ ΝΝ 3 “ , « ν -- » “ “- ᾿ 
Ισραῆλ, καὶ εἶπεν περὶ αὐτοῦ λέγων Ὡς θεοὶ τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς 
3 3 ιἿ ᾽ “ ) ’ “ 3 Ἁ ) ’᾿ ς΄ 
οὐκ ἐξείλαντο λαοὺς αὐτῶν ἐκ χειρός μου, οὕτως οὐ μὴ ἐξέληται ὁ 
θεὸς Ἑ ζεκίου λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρός μου. “καὶ ἐβόησεν φωνῇ 
, 3 ν 5. Α 3 Α ι ὌΠ ΕΕν ων , “ 
μεγάλῃ Ἰουδαιστὶ ἐπὶ λαὸν Ἱερουσαλὴμ τὸν ἐπὶ τοῦ τείχους τοῦ 
ἐν τ “ 
βοηθῆσαι αὐτοῖς καὶ κατασπάσαι, ὅπως προκαταλάβωνται τὴν πόλιν. 


τὸ καὶ ἐλάλησεν ἐπὶ θεὸν Ἰερουσαλὴμ καὶ ὡς καὶ ἐπὶ θεοὺς λαῶν 
“) ρ ὮΜμΜ 


τό 
17 


5 


“ Ἂς » ““ 3 θ , »Ὁ οὗ "ξ Ἔϊ , ς 
ΤῊς γῆς», εἐργα χειρὼν ανορωώπων. Και προσην ατΤῸ εΚκιᾶς 0 25 


Ν ἈΠ ἴὰ ει 3 Ν τ τ Ν ἰφ " 
βασιλεὺς καὶ ἬἪσαίας υἱὸς ᾿Αμὼς ὁ προφήτης περὶ τούτων, καὶ 


»ἢ ΄ 
ἐβόησεν εἰς τὸν οὐρανόν. “᾿ καὶ ἀπέστειλεν Κύριος ἄγγελον: ἐξέ- «τ 


Ψ “ ὃ ν ᾿Ν λ ᾿ .Ὸ᾿“ ΦΥΥη πε ᾿ πγσυσον ι » 
τριψἊὝεὲεν παν υνατον καὶ πολεμιστὴν και ἀρχὸν και σ ρα γον εν 


Α ϑστρατια Α | Ιουδα 29] Ἰουδαν αὶ 10 λεγει]- Σενναχήρειμ Δ. [ τι] τινι Δ 
καθησεσθε) καθησθαι Δ 11 οἵὴ εἰς 29 Α | διψαν] θλιψιν Δ! [ ἡμων] ὑυμων Δ, 
12 περιειλε Α () Α [οἱ εν Α | προσκυνησεται Δ] αὐτω] αὐτου Α | θυμια- 
σεται ἃ 18 οτι] τι ἃ | ἐγῳ ἐποιῆσα Α | πασιν Δ [|εἐδυναντο ἃ 14 τις εν 
πασι ΟῚ ἰπϑί ΒΡ | πασιν Α || εξωλοθρ. ΒΡ [| αὐτων] εαὐτων ἃ 15 αὐτου] εαυτου 
Δ [ο θεος (29)] ἴθ ο ἃ 17 λαοὺς αὐτων] τους Δ. εαὐυτων Δ | αὐτοὺυ 29] εαὐτου 


ΔΑ 18 λαον Τερ.] Ιλημ και τον! λαον ἃ 19 θεον»] ΡΥτον ἃ Ϊ οπὴ καὶ 294 | 
θεους λαων ΔΑ] θὺ Σαλωμων Β | εργα Δ] ἐργων ΒΒ 2θεβοησαν αὶ 21 αγγε- 


λου Βἢ (αγγελον Β]) | εξετριψ εν] ΡΥ καὶ ΒϑὉ (ς ϑαρεῖβου) Α [παν] παντὰ ἃ 
ιτ6 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΙ 


“- “- 3 , , ᾿ ’ 
τῇ παρεμβολῇ βασιλέως Ἀσσούρ" καὶ ἀπέστρεψεν μετὰ αἰσχύνης Β 

, Α΄. ᾽ “ Ν εχ 3 “- δι 
προσώπου εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ. καὶ ἦλθεν εἰς οἶκον θεοῦ αὐτοῦ, καὶ 
τῶν ἐξελθόντων ἐκ κοιλίας αὐτοῦ κατέβαλον αὐτὸν ἐν ῥομφαίᾳ. 

(ὦ “ 

92 “καὶ ἔσωσεν Κύριος ᾿Εζεκίαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
᾽ κ᾿ ἃ λέ 3 ω ΝΣ. ν , ᾿ς 
ἐκ χειρὸς Σενναχηρεὶμ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ ἐκ χειρὸς πάντων, καὶ 


κατέπαυσεν αὐτοὺς κυκλύθεν. 33καὶ πολλοὶ ἔφερον δῶρα τῷ κυρίῳ 


Ν 
ῳ 


ΟῚ » Ἁ Ἀ ἢ “ “Ὃζςᾳᾷ ’ ΄-“.3 ,’ Α [ὦ ,ὔ 
εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ δόματα τῷ Ἑ ζεκίᾳ βασιλεῖ ᾿Ιούδα, καὶ ὑπερήρθη 
24. κατ᾽ ὀφθαλμοὺς πάντων τῶν ἐθνῶν μετὰ ταῦτα. 524 Ἔν ταῖς 
[ φ , » , ᾽ , «ς ; κα ; Α , 
ἡμέραις ἐκείναις ἠρρώστησεν Ἕ ζεκίας ἔως θανάτου, καὶ προσηύξατο 
’ “ .“- 9 “ - 
25 πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ, καὶ σημεῖον ἔδωκεν αὐτῷ. “5 καὶ 
, ὼὰ “ ε 
οὐ κατὰ τὸ ἀνταπόδομα ὃ ἔδωκεν αὐτῷ ἀπέδωκεν “Ἐζεκίας, ἀλλὰ 
ζ , ε ῳ 3 “-- ὡ δυο» 9. 5 ἌΕΕῚΝ 3 Ἁ ἮΝ εν 0] ᾿ 
ὑψώθη ἡ καρδία αὐτοῦ" καὶ ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν ὀργὴ καὶ ἐπὶ ᾿Ιουδὰ 


»} «ς , 3 “- Ὁ “ 
55 καὶ ἐταπεινώθη Ἑ ζεκίας ἀπὸ τοῦ ὕψους τῆς 


ο6 καὶ Ἰερουσαλήμ. 
,ὔ 3 “ Ἁ ς τὰ ᾽ Ἅ ᾿ » , τες 
καρδίας αὐτοῦ, καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἐπὴλ- 
3 3 Ἁ » Ἁ “ Σ “- φ ; ς , 27 ᾿ »» 
27 θεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὀργὴ θεοῦ ἐμ ταῖς ἡμέραις “Ἑζεκίου. “7 καὶ ἐγένετο 
τῷ Ἑζεκίᾳ πλοῦτος καὶ δόξα πολλὴ σφόδρα: καὶ θησαυροὺς ἐποίησεν 
3 “«ὄ 5 ᾽ Α 2 Ἁ σι , “" ἤ ᾿Ὶ ᾿] Ἁ 
αὐτῷ ἀργυρίου καὶ χρυσίου καὶ τοῦ λίθου τοῦ τιμίου, καὶ εἰς τὰ 


28 καὶ πόλεις εἰς 


3 , Ἁ [4 ΄ ἈΝ ᾿] ΄ » ἥν. 
28 ἀρώματα καὶ ὁπλοθήκας καὶ εἰς σκεύη ἐπιθυμητά, 
, ᾿ , εκ, . ͵΄ 
τὰ γενήματα σίτου καὶ ἐλαίου καὶ οἴνου, καὶ φάτνας παντὸς κτήνους 
ν ᾽ ὃ 5 Ἂ , 20 Α ἊἋ ἃ , δό 3 “- ., 
4 
99 καὶ μάνδρας εἰς τὰ ποίμνια, Ξ9καὶ πόλεις ἃς ῳκοδόμησεν αὐτῷ καὶ 
, Ἁ “-“ " ἊΝ [κὦ Ε “΄- , 
ἀποσκευὴν προβάτων καὶ βοῶν εἰς πλῆθος, ὅτι ἔδωκεν αὐτῷ Κύριος 
, ι Ι 


ἀποσκευὴν πολλὴν σφόδρα. 3 αὐτὸς Ἕ ζεκίας ἐνέφραξεν τὴν ἔξοδον 


[51] 
ο 


-΄“ δ Α Α ᾿ Α , 3 Α , ᾿ , “ 
τοῦ ὕδατος Σειὼν τὸ ἄνω, καὶ κατηύθυνεν αὐτὰ κάτω πρὸς λίβα τῆς 
ς “ “ - 
πόλεως Δαυείδ' καὶ εὐοδώθη “Ἑζεκίας ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 
31 Ν ΄ ἰε βύ “ 5 ’ 3 Α ( λῶ ΄“΄ 
31. 3: καὶ οὕτως τοῖς πρεσβύταις τῶν ἀρχόντων ἀπὸ Βαβυλῶνος τοῖς 
“ Ψ “ ᾿ , 

ἀποσταλεῖσιν πρὸς αὐτὸν πυθέσθαι παρ᾽ αὐτοῦ τὸ τέρας ὃ ἐγένετο 

δ ι. “ ᾿ » “- , 
ἐπὶ τῆς γῆς; ἐγκατέλιπεν αὐτὸν Κύριος τοῦ πειράσαι αὐτὸν, εἰδέναι 
, 3 “ , ᾿] - 32 Α Α λ “ ΄ Ἕ ’ Α 
32 τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 3Ξκαὶ τὰ κατάλοιπα τῶν λόγων Ἑζεκίου καὶ 
.» » “ 3 δ ᾽ » - , 93 ’ -ζ “» Ἁ 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ, ἰδοὺ γέγραπται ἐν τῇ προφητείᾳ Ἤσαίου υἱοῦ ᾿Αμὼς 

“.Ἅ ΄ ν 3 . ΄ 
33 τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ βιβλίον βασιλέων ᾿Ιούδα καὶ Ἰσραήλ. 33καὶ 


21 μετὰ αἰσχ. προσ.] το! προσωπὸν μετα αἰσχυνῆς Α [αὑτον 19] εαὐτου 
Α | ηλθεν] εἰσηλθεν Α [θεοῦ] ῬΓ του Α αὐτου 29] εαὐτου Α [| κατελαβον 


Αὐ νά (κατεβαλον ΑὉ) 22 ΟΠ] εν Α [ Ασσουρ] Ασσυριῶ! Α | κυκλωθεν 
ΑΡ (κυκλοθεν ΑἾ"6) 28 ὑπερηρθὴ] υπηρθη Α || μετα] ργ και α (ἀἸπ[1Ὡχ 
απ μετα Β δηΐε καὶ Δ) 24 εκειναῖς Ἴρ 5ᾺΡ τὰ5 Αϑ [ αὐτῳ 19] αὐτου ΒΑ 
25 ἀαπεδωκεν] ανταπεδωκεν Α  αλλα] αλλ Α | ἴουδαν Α 26 αὑυτου] εαυτου 


Α [ θεου] κυ Α 21] αὐτω] εαὐτω Α 28 και 40] Ἐκωμας καὶ ΒᾶΡπιρ -Ε κωμας 
Α 29 αὐτω 19] εαυτω Α 80 Σειων] Σιων ΒΡ Τιων Α [|| ευὐωδωθη ΒδὉ 
πασιν ΔΑ | αυτου] εαὐτοῦυ Α 851 πρεσβευταις ΒΑΔ | γης]-Ἐ καὶ Α | εγκα- 
τελειπεν Δ 82 καταλοιπα) λοιπα Δ  προφητια Α 


[17 


ΧΧΧΙΙΠΓῚ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ΒΕ 


, ς “ » “- Α . 9 
Β ἐκοιμήθη “Ἑζεκίας μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν 
, “ Α - 
ἀναβάσει τάφων υἱῶν Δαυείδ: καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἔδωκαν αὐτῷ ἐν 
΄“ ωὩ “- “ ᾽ - 3 ᾽ , 
τῷ θανάτῳ αὐτοῦ πᾶς Ἰουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν Ιερουσαλημ: καὶ 
3 δ ει 2 “Φζ » » 3 - 
ἐβασίλευσεν Μανασσὴ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
Ἅ) , 2. κα [ο “ “- ΄ , 
“Ὧν δέκα δύο ἐτῶν Μανασσῆς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ πεντή- τ 
, “ ἢ 5» , ς᾽ ν » ΄ ν 
Κοντὰ πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἐποίησεν τὸὼ 2 
Ἧ; 3 , σ΄ ᾽ὔ “3 Ά , “ ’ “ 3 “ 
πονηρὸν ἐνάντιον Κυρίου, ἀπὸ πάντων τῶν βδελυγμάτων τῶν ἐθνῶν 
, ’ "3 “ “ 3 ’ 
οὗς ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 83καὶ 3 
3 , Α 5 , Α ΄ Α ἃ , ς , ς 
ἐπέστρεψεν καὶ ὠκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ ἃ κατέσπασεν Εζεκίας ὁ 
Ὶ ΕῚ “- ιν ’ “ - Δ 3 , “᾿ 
πατὴρ αὕτοῦ, καὶ ἔστησεν στῆλας τοῖς Βααλεὶμ καὶ ἐποίησεν ἄλση, 
, ’ὔ “ “ 9 “- ν , 
καὶ προσεκύνησεν πάσῃ τῇ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐδούλευσεν 
}} ψν 4 ᾿ Ν 3 δό 60 ᾿ 3 2 Ἰκ ’ Ό τὰ Κυ 
αὐτοῖς. “καὶ ὠκοθόμησεν θυσιαστήρια ἐν οἴκῳ Κυρίον οὗ εἶπεν Ἰτύμτος 
Ἔν Ἰερουσαλὴμ ἔσται τὸ ὄνομά μου εἰς τὸν αἰῶ 5 καὶ ὠκοδὸ 
ν Ἱερουσαλὴμ ἔσ μὰ μου εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ φκοδόμησεν - 
’ “ ““ -“ “ - 
θυσιαστήρια τῇ πάσῃ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ ἐν ταῖς δυσὶν αὐλαῖς 
ἐ , τ - Γ 
οἴκου Κυρίου. ὅκαὶ αὐτὸς διήγαγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ ἐν πυρὶ ἐν γὲ ὁ 
τ , Α 3 , " 3 ἰά ᾿ ᾽ ΄ ᾿ 
βανὲ “Ἑννόμ' καὶ ἐκληδονίξετο καὶ ἐφαρμακεύετο καὶ οἰωνίζετο, καὶ 
3 , 3 ΄ 3 ’ “- “- 
ἐποίησεν ἐνγαστριμύθους καὶ ἐπαοιδούς. ἐπλήθυνεν τοῦ ποιῆσαι τὸ 
πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ παροργίσαι αὐτόν. 7 καὶ ἔθηκεν τὸ 7 
, ἃἁ -» , ΕΣ . Φ Ω 
γλυπτὸν τὸ χωνευτόν, εἰκόνα ἣν ἐποίησεν, ἐν οἴκῳ θεοῦ οὗ εἶπεν ὁ 
Α ᾿ ν ᾿ ᾿Ὶ Α ΕᾺ » «- 54 - ἐγ ’ 
θεὸς πρὸς Δαυεὶδ καὶ Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ Ἔν Τῷ οἰκῷ τούτῳ 
᾿Ὶ 3 4 Δ 3 ΄ 5 “ “ 9 , τ 
καὶ Ἱερουσαλὴμ, ἣν ἐξελεξάμην ἐκ πασῶν φυλῶν Ἰσραήλ, θήσω 
, ω « ὠώ - ΄ 
τὸ ὄνομά μου εἰς τὸν αἰῶνα. ϑκαὶ οὐ προσθήσω σαλεῦσαι τὸν πόδα 8 
Ἶ ἡλ 4 ϊἢ - “- ἔγ ἔδ ΄“ ὰ 9 “ λὴ 4λ 
σραηλ ἀπὸ τὴς γῆς ἧς ἔδωκα τοῖς πατράσιν αὐτῶν, πλὴν ἐὰν 
, - - [ 5 οὶ 
φυλάσσωνται τοῦ ποιῆσαι πάντα ἃ ἐνετειλάμην αὐτοῖς κατὰ πάντα 
Ά " “- 
τὸν νόμον, τὰ προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἐν χειρὶ Μωυσῆ. ϑκαὶ 9 
3 [2 - Ά 3 Ψ᾿ Ὶ ῚῚ - 3 3 
ἐπλάνησεν Διανασσῆς τὸν Ἰούδαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ιερου- 
; “- “-“ Α Α ς . 4 ν...» ὰ »ρ"»κ. ," 
σαλημ, τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ὕπερ πᾶνταὰ τὰ ἔθνη ἃ ἐξῆρεν Κύριος 
5.4 ͵ κ » , ι ᾿ Ἐ 
ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ. “καὶ ἐλάλησεν Κύριος ἐπὶ Μανασσὴ τὸ 
ΟΣ Ν᾿ ᾿ χα »  κΑα ι 4 » τ ν»ἤ .-»} 
καὶ ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐπήκουσεν. "καὶ ἤγαγεν Κύρι 
2. 3 3 ᾿ Ἁ 27 ΄- ΄ , 3 ’΄ ᾿ 
ἐπ αὕτους τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως βασιλέως Ασσούῦρ, καὶ 


Ἂ 38 αὐτου 19] εαυτου Δ ] δίανασσης Αϑ3 (ΔΙανασση Ἀἢ ΧΑ ΧΙ] 1 οἷὰ 
ΔΙανασσης Α | οῃ πεντε 2 εἐναντιον] ενωπιον ἃ | εξωλοθρ. ΒΡ 8 τοις 
Βααλειμ] ταις Β. Α [στρατιὰ Α (ἰΐετη 5) ὅ τὴ πασὴ] πασὴ τὴ Δ 
6 διηγαγεν) διηγεν Α [γε βανε Ἐννομ] γη! Βεεννομ᾽" Δ ] οιἰωνιζετο κ. εφαρμ. 
Δ] εἐγγαστριμ. ΒΡ] επληθυνεν] εποιϊησεν Α 7 τὸ χων.] ΡΥ και Α | 
θεου] κὺ Α Σαλωμων] ΡΥ πρὸς Α ] τον υιονἿ οὔ τὸν Α Ι θησω] σωθητω Α 
8 κριματα] τ και δικαιωματα Δ 9 ΟΠ] Κύριος Α | υἱων] ΡΥ των Α 
10 ἐπηκουσεν] ἐπηκουσαν ΒΑΡ ἤκουσαν Α 11 αὐτοὺς] αὐτον Δ | δυνα- 
μεως] δυναστείας Α 
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᾿ ᾿Ὶ Ἂν ᾿ 
κατέλαβον Μανασσὴ ἐν δεσμοῖς καὶ ἔδησαν αὐτὸν ἐν πέδαις καὶ Β 
΄- ᾿] ’ 
12 ἤγαγον εἰς Βαβυλῶνα. "καὶ ὡς ἐθλίβη, ἐζήτησεν τὸ πρόσωπον 
“--Ἔ “-“ ᾿] - ᾿ 3 “- 
τοῦ κυρίου θεοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐταπεινώθη σφόδρα ἀπὸ προσώπου θεοῦ 
΄- 9 “ ᾽ 
1: τῶν πατέρων αὐτοῦ" ᾿Ξκαὶ προσηύξατο πρὸς αὐτόν, καὶ ἐπήκουσεν 
Η ἘΞ 9 , “- “- 9 - Α 
αὐτοῦ: καὶ ἐπήκουσεν τῆς βοῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν αὐτὸν εἰς 
» Ν ἘΩΒΕΝ Ν δ ᾿ 3 ὌΝ ἢ», Ἐν - , 
Ἱερουσαλὴμ ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" καὶ ἔγνω Μανασσῆς ὅτι Κύριος 
, ) 6 μ 14 Α Ψ ᾽ Α ΄“ »-“" ᾿» - 
14 αὑτός ἐστιν θεος. Καὶ φῳκοδόμησεν μετὰ ταῦτα τεῖχος ἔξω τῆς 
. 2 ᾿Ὶ ᾿Ὶ ᾿ Α 3 ψν 
πόλεως Δαυεὶδ ἀπὸ λιβὸς κατὰ Τιὸν ἐν τῷ χειμάρρῳ καὶ ἐκπορευο- 
Ἁ ἐξ Α ’ , 
μένων τὴν πύλην τὴν κυκλόθεν καὶ εἰς αὐτὸν ΓὍπλα, καὶ ὕψωσεν 
᾿ Α , ΄- »“» 
σφοδρα: καὶ κατέστησεν ἄρχοντας τῆς δυνάμεως ἐν πάσαις ταῖς 
Ἵλ ΄“ ’ 3 3 "ὃ Ι5 Α πρὸ Ἁ ᾿ 3 
ι5 πόλεσιν ταῖς τειχήρεσιν ἐν Ἰούδᾳ. ""καὶ περιεῖλεν τοὺς θεοὺς τοὺς 
᾽ ᾽ ᾿ Α αἱ » ᾿ , , ’ ᾿ ’ 
ἀλλοτρίους καὶ τὸ γλυπτὸν ἐξ οἴκου Κυρίου, καὶ πάντα τὰ θυσιαστήρια 
ΓῚ ἡκοδό σεν ᾽ Ε7) 3 Κ , ν,.»ἦ Ἶ λὴ Ν ἔξ θ “ 
ἃ ῳκοδόμησεν ἐν ὄρει οἴκου Κυρίου καὶ ἐν ᾿ερουσαλὴμ καὶ ἔξωθεν τῆς 


᾿ , ’ 
τ καὶ κατώρθωσεν τὸ θυσιαστήριον Κυρίου, καὶ ἐθυσίασεν 


τι6 πόλεως. 
Σ 2 5 θ , ͵ Ἁ 9. Ν 53 ς΄ , - 
ἐπ᾿ αὐτὸ θυσίαν σωτηρίου καὶ αἰνέσεως, καὶ εἶπεν τῷ Ἰούδᾳ τοῦ 

, 7 “7 , Α ΄ ΄“ 
17 δουλευειν Κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. “πλὴν ὁ λαὸς ἔτι ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν: 


18 αἱ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Μανασσὴ 


. ; ᾿ 1) -“ 
ι8 πλὴν Κυριος ὁ θεὸς αὐτῶν. 
ΝΕ ι » σῃ Α Ἁ ᾿] Ν ’ 55 εἰ έ 
καὶ ἢ προσευχὴ αὐτοῦ πρὸς τὸν θεὸν καὶ λόγοι τῶν ὁρώντων λαλούν- 
δ Ὁ ΡΘΕ Ὶ Ἀ. 1 Ὁ 3 “-ὅ» ’ 
το τῶν πρὸς αὐτὸν ἐπ᾽ ὀνόματι θεοῦ ᾿Ισραήλ, "ἰδοὺ ἐπὶ λόγων (9) προσ- 
΄σ΄ ΗῚ ΄σ΄ ΝΥ 9 Ιὰ “-- ΄ “-- 
ευχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπηκουσεν αὐτοῦ: καὶ πᾶσαι αἱ ἁμαρτίαι αὐτοῦ 
Ἁ » ’ 3 “ ν᾿ ᾿: , 2 » τ 3 ᾿ Α [ Ἂ Χ 
καὶ ἀποστασεις αὐτοῦ, καὶ οἱ τόποι ἐφ᾽ οἷς ὠκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ καὶ 
ῃ͵ » -“ Ἷλ ᾿ . οἿ ΄- ) , ᾿ Ἁ ΄ 
ἔστησεν ἐκεῖ ἄλση καὶ γλυπτὰ πρὸ τοῦ ἐπιστρέψαι, ἰδοὺ γέγραπται 
» ᾿ - ἧς ΄“ ς ᾽ ΦΟ Ά » ΄ι - Α “ 
2. ἐπὶ τῶν λόγων τῶν ὁρώντων. καὶ ἐκοιμήθη Μανασσῆς μετὰ τῶν 
᾿ 4 “ δι ἂχ ἃν 9 Π 3 ,ὔ Ε7 ΟῚ “- 4 
πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν παραδείσῳ οἴκου αὐτοῦ: καὶ 
δὶ "» 3 3 ἌΡ ᾿ Ἂν δι Ψ ΄- 
ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αμὼς υἱὸς αὐτοῦ. 
ΕῚ , , ,᾿ἦ - , ξ 
21 τλῶν εἴκοσι καὶ δύο ἐτῶν ᾿Αμὼς ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ δύο 
Ε7} ᾽ ) 3 Ἁ 22 ἐὐον ΟἹ ; , Α 3 , 
22 ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλὴμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
’ ε Ψ ι “- ς Ἁ 3 ὌΝ Ν (ον ΄“ 5 Ἷ 
Κυρίου ὡς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ" καὶ πᾶσιν τοῖς εἰδώλοις 
κὰν 3 ’, “-“ ς οἱ » ͵ἮἯ».Ρ» 3 Ἢ Ἁ ᾽ , 
οἷς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἔθυεν ᾿Αμὼς καὶ ἐδούλευσεν 


» κα 23 Ν 3 » ῃ θ 3 Κ , ε » ; θ 
23 αὐτοίις, καὶ Οὐκ ετατεινωσὴ εναντιον υρίου ῶως εταπεινωση 


11 κατελαβοντοῖ 12 του κυριου] κυ του Α  θεον 29] ΡΥ τον 
Α 1 αντου 29] εαυτον 18 οἵ και επεστρεψεν.. βασιλειαν αὐτου Α] 
θεο] ΤΩΥΟᾺ 14 μετα ταυτα ὠκοδομησεν Α  Τὶον] νοτον ΒΆΡΑ | και 


2 ἼΈ κατα τὴν εἰσοδον Τὴν δια της πυλὴς τῆς ιἰχθνυικης και περιεκυκλωσεν 
(-σε 80) το αδυτον και ΒΔ 015 'πῦ Α [ εκπορενομενων] πορενομενων Α | αὐτον] 
αντο Α [| Οῴφλα 156 οηἹ εν 29 ἃ | εξωθεν] εξω Α 18 προς 19] ρ΄ ἢ 
Βδθνά Α 1 λογοι] ΡΥ οἱ Α  θεου] ΡΥ κυ ἃ 19 εἐπηκουσεν] ΡΥ ὡς Α | απο- 
στασει5] αἱ αποστασιαι Α Ϊ των λογων] οἱ των 20 αὐτου 1τ9] εαυὐτου 
Α 21 ετων εἰκοσι καὶ δνο Δ 22 ὁ Πηρὶ αυτον Δίανασσης (29) Α᾿ 
εδουλενεν Α 
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“- 3 ’ 
Μανασσὴ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ὅτι υἱὸς ᾿Αμὼς ἐπλήθυνεν πλημμέλειαν. 
ἢ Ἁ ει ,΄ 3 ταεὶ ἡ ὑϑαι 4 3 ΄“ Α 3 ΄ 3 , 3 » 
Ἰκαὶ ἐπέθεντο αὐτῷ οἱ παῖδες αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξαν αὐτὸν ἐν οἴκῳ 24 
3 “ 25 ν 5 , ς ᾿ ΄ἷ “- 3, 3 θ ᾽, 39 ὧδ λῚ 
αὐτοῦ. “Ξκαὶ ἐπάταξεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τοὺς ἐπιθεμένους ἐπὶ τὸν 25 
9 -“ “- 3 ’ 
βασιλέα ᾿Αμώς: καὶ ἐβασίλευσεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν Ιωσείαν υἱὸν 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
τὴ 3 ν 5» κα 2 ’ » “ “ σύ» ᾿Ν , 
Ὧν ὀκτὼ ἐτῶν Ἰωσείας ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τριάκοντα τ 
Ὁ» ᾿ Ἂ Σ ὧδ Χ 2 ν» ΄ ν, οὐ ’ 
ἐν ἔτος ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλημ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐναντίον 2 
» “᾿ --Ἠ ΄“. ’ὕ 
Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδοῖς Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξέ- 

Ν ᾿ 3 ἰδ 3 . 3 »ν , »᾿, “ ᾿ 
κλινεν δεξιὰ καὶ ἀριστερά. 3καὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ ἔτει τῆς βασιλείας 
5 “ ν 3 Ἁ ,», , 237 ΄ἷἣ "Ὁ » 3 3 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς ἔτι παιδάριον, ἤρξατο τοῦ ζητῆσαι Κύριον τὸν θεὸν 
Α “ἽἌ Α »] ΄“. Α 5 ΄“- Ψ ,»,ἷ ΄“ , 
Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ! καὶ ἐν τῷ δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας 
5 ,Ἵἷ» “ ’ } ᾽ Α ν ᾿ 3 Ἁ 3 Α “ 
αὐτοῦ ἤρξατο τοῦ καθαρίσαι τὸν ᾿Ιουδὰ καὶ τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ ἀπὸ τῶν 

ς “ Α “ ἀλ Α 5 Α “ “ 4 Ν ’ 
ὑψηλῶν καὶ τῶν ἄλσεων, καὶ ἀπὸ τῶν χωνευτῶν: “καὶ κατέσπασεν 4 
Ἁ } , 3 “ ν “ ᾿ ν Α ξ . 
τὰ κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ τὰ θυσιαστήρια τῶν Βααλεὶμ καὶ τὰ ὑψηλὰ 
Ν 2 5 3 “ νι» Ἁ , Α , Ν ΑἉ , 
τὰ ἐπ᾽ αὐτῶν, καὶ ἔκοψεν τὰ ἄλση καὶ τὰ γλυπτά, καὶ τὰ χωνευτὰ 
συνέτριψεν καὶ ἐλέπτυνεν καὶ ἔρριψεν ἐπὶ πρόσωπον τῶν μνημάτων 
“- ΄ 9 “ ΄ }Ὶ 
τῶν θυσιαζόντων αὐτοῖς: "καὶ ὀστᾶ ἱερέων κατέκαυσεν ἐπὶ τὰ θυσια- ς 
͵ . 2 θά ᾿ Ε ν ν ᾿ » ’ δ...» 
στήρια, καὶ ἐκαθάρισεν τὸν ᾿Ιουδὰ καὶ τὴν Ἰερουσαλημ, “καὶ ἐν 6 
3 Ἁ “- 
πόλεσιν ἙἬ φφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ Συμεὼν καὶ Νεφθαλεὶ καὶ τοῖς 
3 »“" ΄ ᾿, 
τόποις αὐτῶν κύκλῳ. Τκαὶ κατέσπασεν τὰ ἄλση καὶ τὰ θυσιαστήρια, 7 
Α . 3 ν 
καὶ τὰ εἴδωλα κατέκοψεν λεπτά, καὶ πάντα τὰ ὑψηλὰ ἔκοψεν ἀπὸ 
“ “Ἅ 9 , 3 ΄ 3 ’ Ἁ 
πάσης τῆς γῆς Ἰσραὴλ, καὶ ἀπέστρεψεν εἰς Ιερουσαλημ. ἡ ..: 
9 ΄“ 3 .,, ΄“«ἍἜ 3 ΄- ΄“-»Ἔι “-᾿ 
ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ, τοῦ καθαρίσαι τὴν γὴν 
εν ᾿ Α 
καὶ τὸν οἶκον, [ἀπέστειλεν] Σαφὰν υἱὸν Σελιὰ καὶ τὸν Μαασὰ ἄρχοντα 
“ , ᾿ Α 3 Α φν" 3 ν δ ς , 3 “ 
τῆς πόλεως καὶ τὸν Ἰουὰχ υἱὸν Ἰωὰχ τὸν ὑπομνηματογράφον αὐτοῦ, 
“-- μὺ ’ ΄“- “- 3 -- Α 3 ῃ» 
κραταιῶσαι τὸν οἶκον Κυρίου τοῦ θεοῦ αὐτοῦ. 9 καὶ ἦλθον πρὸς Χελ- ο 
᾽ Α ς , Α ΄ αι» Α 3 4 Α 5 ΠῚ 9 
κείαν τὸν ἱερέα τὸν μέγαν, καὶ ἔδωκαν τὸ ἀργύριον τὸ εἰσενεχθὲν εἰς 
3) “΄ο ὰ ΄ ς “ ᾿ ᾿- 5 . 
οἶκον θεοῦ, ὃ συνήγαγον οἱ Λενεῖται φυλάσσοντες τὴν πύλην ἐκ χειρὸς 


Ἁ » 3 ’, ν ΑΝ, 3 ’ Α 3 Ἁ δι 
Μανασσὴ καὶ Ἔφραιμ καὶ τῶν ἀρχόντων καὶ ἀπὸ παντὸς κατα- 


28 ΔΙανασσης Α [ νἱορ]- αὐτοῦ Α | πλημμελιαν Α 25 επιτι- 
θεμενους Α Ιωσιαν ΒΡΑ ΧΧΧΙΝ 1 Ιωσιας ΒΡΑ |, βασιλευσαι) βασι- 
λευειν ἃ 2 αὐτου] εαυτου Α και 4]η Α 8 δωδεκατω) δεκατω 
Α [{Τουδὰν ἃ 4 κατεσπασεν) κατεστρεψαν ἃ | τα κατα πρ.] οἵὴ τα ἃ | τα 
ἐπ αυτ.] οἵχὰ! τα Α δ εκαθερισεν Α | Ἰουδαν Δ 6 ΝΧεῴθαλειμ 


1 κατεκοψεν Α οὔ πασης Α | Ἱερουσαλὴμ (Ἰλημ) 564 τὰ8 3 νεῖ αὶ {π|1π ἃ 
8 του καθαρισαι] ΡΥ οτε συνετελεσεὶῖ Α Ϊ οιἰκον 19] -Ἐ της βασιλειας" απεστειλεν 
τον Α | οπὶ απεστειλεν Β] Δίαασιαν Α | πολεως] δυναμεως ΔΑ [ Ιουαχ] Ιωας 
Α [Ἰωαχ] Ιωαχαζ ΑἼ| αὐτου 29, 390] εαὐτου 9 Χελκιαν ΒΡΑ 
ιερεαν Α | εδωκεν Α | θεου) κυ 
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᾿ - 3 ’ ͵ὕ 
λοίπου ἐν Ἰσραὴλ καὶ υἱῶν Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ οἰκούντων 
3 3 ’, Το ᾿ »» 3, Ἢ ἘΣ ἘΝ “" ΄ λυ», 
το ἐν Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἔδωκαν αὐτὸ ἐπὶ χεῖρα ποιούντων τὰ ἔργα 
ε ᾿, 9 ,, ’ Ά ἔὃ ἘΝ “- Ἀ νἤ ΠῚ 
οἱ κατεσταμένοι ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἔδωκαν αὐτὸ ποιοῦσι τὰ ἔργα οἵ 
, ἵέ 3 , - 3 
τι ἐποίουν ἐν οἴκῳ Κυρίου, ἐπισκευάσαι κατισχῦσαι τὸν οἶκον. "' καὶ 
, “ ’, ἮΝ Τορὲ 5 , Α » ᾿ ’ 
ἔδωκαν τοῖς τέκτοσι καὶ τοῖς οἰκοδόμοις, καὶ ἀγοράσαι λίθους τετρα- 
’ Ἂ »)» ᾿Ὶ ᾿ψ, ἁ }] 
πέδους καὶ ξύλα εἰς δοκοὺς στεγάσαι τοὺς οἴκους οὗς ἐξωλέθρευσαν 


“ 3 ,’ 12 Α . »" 3 , ἐΝ κ .. [κι Α 
βασιλεῖς Ἰούδα. “καὶ οἱ ἀνδρες ἐν πίστει ἐπὶ τῶν ἔργων, καὶ 


μ᾿ 
δ 


ἐπ᾽ αὐτῶν ἐπίσκοποι ᾿Ιὲ καὶ ᾿Αβδειὰ οἱ Λευεῖται ἐξ υἱῶν Μεραρεί, 
καὶ Ζαχαρίας καὶ Μοσολλὰμ ἐκ τῶν υἱῶν Καὰθ ἐπισκοπεῖν, καὶ πᾶς 
13 Λευείτης πᾶς συνιῶν ἐν ὀργάνοις δῶν. [13καὶ ἐπὶ τῶν νωτοφόρων 
καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ποιούντων τὰ ἔργα ἐργασίᾳ καὶ ἐργασίᾳ, καὶ 
ιι ἀπὸ τῶν Λευειτῶν γραμματεῖς καὶ κριταὶ καὶ πυλωροί. "'καὶ ἐν 
τῷ ἐκφέρειν αὐτοὺς τὸ ἀργύριον τὸ εἰσοδιασθὲν εἰς οἶκον Κυρίου 
εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς βιβλίον νόμου Κυρίου διὰ χειρὸς Μωυσῆ. 
ἰδ καὶ ἀπεκρίθη Χελκείας καὶ εἶπεν πρὸς Σαφὰν τὸν γραμματέα Βιβλίον 


" 
σι 


νόμου εὗρον ἐν οἴκῳ Κυρίου: καὶ ἔδωκεν Χελκείας τὸ βιβλίον τῷ 
τό Σαφάν. "καὶ εἰσήνεγκεν Σαφὰν τὸ βιβλίον πρὸς τὸν βασιλέα, 
ΑἉ 3 , »,᾿ “ φ" ΄ ΄“ Ὶ Α 5 ᾿ 5 Ἁ 
καὶ ἀπέδωκεν ἔτι τῷ βασιλεῖ λόγον Πᾶν τὸ δοθὲν ἀργύριον ἐν χειρὶ 
“ “- ’ὔ , 
ιγτῶν παίδων σου τῶν ποιούντων. "καὶ ἐχώνευσαν τὸ ἀργύριον 
Α ς ᾿Ν 3 ᾿ » ΄ .ν»-» 9 ᾿ “ “ 3 ᾿ 
τὸ εὑρεθὲν ἐν οἴκῳ Κυρίου: καὶ ἔδωκεν ἐπὶ χεῖρα τῶν ἐπισκόπων 
18 


΄“- , 3 ΄ Ἁ 3 3 πε ς 
τι τῶν ποιούντων ἐργασίαν. καὶ ἀπήγγειλεν Σαφὰν ὁ γραμμα- 
τεὺς τῷ βασιλεῖ λόγον λέγων Βιβλίον ὃ ἔδωκέν μοι Χελκείας 
ς ς δ, ν » ’ 9 } Α 3 “ λέ το Ὶ 
το ὁ ἱερεύς: καὶ ἀνέγνω αὐτὸ Σαφὰν ἐναντίον τοῦ βασιλέως. καὶ 
9 , [ ΕΙΣ ς Ἁ “ ; ΑἉ ’ Ν « ; 
ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοῦ νόμου, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια 
2ο αὐτοῦ. ““ καὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς τῷ Χελκείᾳ καὶ τῷ ᾿Αχεικὰμ υἱῷ 
Ἁ ᾿ ““ Ά ΦῸΝ ’ ΝῚ “ ᾿Ὶ “ ΄“΄ 
Σαφὰν καὶ τῷ ᾿Αβδοδὸμ υἱῷ Μειχαία καὶ τῷ Σαφὰν τῷ γραμματεῖ 
Α “΄.,.) , Α “ ᾽ , δὶ ’ ἦι ’, 
21 καὶ τῷ ᾿Ισαίᾳ παιδὶ τοῦ βασιλέως λέγων 5' Πορεύθητε, ζητήσατε Κύριον 
᾿ 5 “ Ἁ Ἁ Α “ » 3 3 Α ἌῪΥ ΄ 
περὶ ἐμοῦ καὶ περὶ παντὸς τοῦ καταλειφθέντος ἐν ᾿Ισραὴλ καὶ Ἰούδᾳ 


περὶ τῶν λάγων τοῦ βιβλίου τοῦ εὑρεθέντος: ὅτι μέγας ὁ θυμὸς 


9 ΙσραὴᾺ] Ιλημ Α [|Ιουδα]- και Ισλ Α 10 κατεσταμενοι] καθι- 
σταμενοι ἃ  ποιουσιν ἃ 11 τεκτοσιν Α | οἵὰ καὶ 39 Β8Ρ | τετραπο- 
δους Α | οἰκους] 564 γᾺ5. 2 νῈ] 3 [π| ἴῇ Α (ους ὈΪ5 5οῦ Αἴ 14) | εξωλοθρ. ΒΒ 
12 οὔ εν 19 Α [{|ε {(ιε Βδτιβ ε ΒΡ)] 1εθ Α [Αβδια ΒΡ Αβδιας Α | Μεραρι Α΄ 


ΟἿ] πὰς 25. 14 τὸ αργ.] οἵὰ τὸ Α | Χελχιας ΒΡΑ (564 ε 5ῈΡ τὰϑβ 
ἡ αἰ ν]ά) 16 Χελχιας ΒΡΑ (015) [ γραμματαιαν Α | Σαφαν 295] 
Ασαφ ἃ 16 ετὶ ΒΡ (ετει Β")] ἐπὶ Α || ποιουντων] το εργον ἃ 
11 ἐδωκαν Α 18 οἵ λογον Α | βιβλιον]Ἐνομου Α [ οηἱ ο 29 ΒΆΡΑ 
19 τοῦ νομου] ΡΓ τοὺς λογοὺυς Α [οἱ καὶ 29.ἃ 20 Αβδοδομ] Αβδων 
ΑἼ| Μιχαια ΒΌΑ | Ἰσαια] ἄσαια ἃ 21 Κυριον] ΡΥ τὸν Α  καταλειῴφθεν- 


τος] περιλειφθ. Α | Ιουδα] ΡΥ εν ἃ 


Ι2Ὶ 


. 
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Ὁ», πὶ ξ - “ 
Κυρίου ἐκκέκαυται ἐν ἡμῖν, διότι οὐκ ἤκουσαν οἱ πατέρες ἡμῶν τῶν 
΄ , ΄“ “-“ Α “ , ’ 5» ΡΣ ͵ 
λόγων Κυρίου τοῦ ποιῆσαι κατὰ πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ 
’ 2 Ξ ζυ “-. 4 
τούτῳ. “Ξκαὶ ἐπορεύθη Χελκείας καὶ οἷς εἶπεν ὃ βασιλεὺς πρὸς 92 
Ύ - “- " “- ΤΩ ᾿ 
Ολδαν τὴν προφῆτιν γυναῖκα Σελλὴμ υἱοῦ Καθονὰλ υἱοῦ Χελλης 
΄ . 5 , Ν ἰκ , » 2 . » 
φυλάσσουσαν τὰς ἐντολάς, καὶ αὕτη κατοίκει ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν 
, ν ὯΝ λ. ον ὯΝ “ 23 - ἘΣ » ζ5 ἱτὶ 
μαασαναί: καὶ ἐλάλησαν αὐτῇ κατὰ ταῦτα. “"καὶ εἶπεν αὐτοῖς Οὕτως 523 
3 3 ,, , ΄σ“- “ Ε - 
εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ Εἴπατε τῷ ἀνδρὶ τῷ ἀποστείλαντι ὑμᾶς 
᾿ “ 2Δ7)ιω , , Ε . ΣΝ 5» Ὁ ΣΝ Α , 
πρὸς με Ουτως λέγει Κυριος Ιδοὺ ἐγὼ ἐπάγω κακα ἐπὶ τὸν ΤΟΤῸΨΡ 24 
“- Α ,ὔ ’ 1] 3 “-“ ͵ “- 
τοῦτον, τοὺς πάντας λόγους τοὺς γεγραμμένους ἐν τῷ βιβλίῳ τῷ 
’ “ [4 φ , 
ἀνεγνωσμένῳ ἐναντίον τοῦ βασιλέως Ἰούδα, “5 ἀνθ᾽ ὧν ἐνκατέλιπον 25 
Α τὸ , “ 5 ’ Ὁ, ’ , 3 - 
με καὶ ἐθυμίασαν θεοῖς ἀλλοτρίοις, ἵνα παροργίσωσίν με ἐν πᾶσιν 
΄σ -- - “ » - δ ᾿ Ἃ} , ς , 2 ΄“ , 
τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν’ καὶ ἐξεκαύθη ὁ θυμός μου ἐν τῷ τόπῳ 
4 3 ᾽ 
τούτῳ καὶ οὐ σβεσθήσεται. “Ξ“καὶ ἐπὶ βασιλέα Ιουδα τὸν ἀποστεί- :6 
ες « ΝΥ ΕΝ ᾿ ΄ σ ». κ« » “ : 
λαντα ὑμᾶς τοῦ ζητῆσαι τὸν κύριον, οὕτως ἐρεῖτε αὐτῷ Οὕτως λέγει 
; 3 , ῃ ͵ ΠΗ͂ , 
Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ Τοὺς λόγους οὖς ἤκουσας, “7 καὶ ἐνετράπη ἡ 27 
καρδία σου, καὶ ἐταπεινώθης ἀπὸ προσώπου μου ἐν τῷ ἀκοῦσαί 
σε τοὺς λόγους μου ἐπὶ τὸν τύπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας 
αὐτόν, καὶ ἐταπεινώθης ἐναντίον μου καὶ διέρρηξας τὰ ἱματιά σου 
τ ’» λ ἰ, 4 3 Ἀ »ἤὕ οὐ ΄, 
καὶ ἔκλαυσας κατεναντίον μου, καὶ ἐγὼ ἤκουσα, φησὶν Κύριος. 
» ; 
Ξδἰδοὺ προστίθημί σε πρὸς τοὺς πατέρας σου, καὶ προστεθήσῃ πρὸς 5:8 
᾿Ὶ ; ’ 3 ν, “ ν 3 “2 δ΄͵ ὦ ἤ » ΄ε 
τὰ μνήματά σου ἐν εἰρήνῃ, καὶ οὐκ ὄψονται οἱ ὀφθαλμοί σου ἐν πᾶσιν 
τοῖς κακοῖς οἷς ἐγὼ ἐπάγω ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς κατοι- 
κοῦντας αὐτόν. καὶ ἀπέδωκαν τῷ βασιλεῖ λόγον. 29 Καὶ ἀπέ- 20 
ἰ Α ν Π ᾿ , » , Α» 
στειλεν ὁ βασιλεὺς καὶ συνήγαγεν τοὺς πρεσβυτέρους ᾿Ιούδα καὶ Ἱερου- 
’ , 3 “ΟΡ . 
σαλήμ. 35καὶ ἀνέβη ὁ βασιλεὺς εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ καὶ 3ο 
΄- ᾿Ὶ “ “΄-ι ΄“΄ι 
κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς ὁ 
λαὸς ἀπὸ μεγάλου ἕως μικροῦ" καὶ ἀνέγνω ἐν ὠσὶν αὐτῶν τοὺς πάντας 
͵ , ΩΝ - , ᾿ ς , 3 2 - , ᾿ ᾿ 
λόγους βιβλίου τῆς διαθήκης τοὺς εὑρεθέντας ἐν οἴκῳ Κυρίου. 53) καὶ 31: 
, ’ , 
ἔστη ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὸν στύλον, καὶ διέθετο διαθήκην ἐναντίον 
’ ΄. - “- 4 3 
Κυρίου τοῦ πορευθῆναι ἐνώπιον Κυρίου, τοῦ φυλάσσειν τὰς ἐντολὰς 
» ᾽ν Α ᾿ ν ᾿ 3 ΄“ 3 ᾿ ἀν 
αὐτοῦ καὶ μαρτύρια καὶ προστάγματα αὐτοῦ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ καὶ ἐν ὅλῃ 
αν, Ἁ ’ ΨΝ ΄ ᾿ , Ψ ἣ Ἄν “ 
ψυχῇ, τοὺς λόγους τῆς διαθήκης τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τῷ βιβλίῳ 


21 ἠκουσαν] εἰσηκουσαν Ὁ 22 Χελχίιας ΒΡ (Χελκειας ΒΑ) | οἵὴ και 
29. Α | Καθοναλ] Θακουϊαθ Α | Χελλης] Εσσερη Δ | κατωκει Α | μαασαναι) 
μεσαναι Α 25 εγκατελιπον ΒΡ εγκατελειπὸον Α | εθυμιασαν] εθυσαν 
Α | αλλοτριοιξ] ετεροις Α ] αὐτων] εαὐτων ἡ 21 μου 45] εἐμον Δ 
80 βασιλευς]- Ἰουδὰ Α] τους παντας] ΟΠ τοὺς Α [ τῆς διαθηκης} ΟΥἹ τῆς 
Α 1 του ευρεθεντος 81 ἐστη] ανεστὴ ἃ τας ἐεντολας] οπὶ τὰς ἃ  μαρ- 
τυρια]- αὐτου Α ἰ προσταγματα) ΡΥ τὰ Α | γεγραμμενους] ενγεγραμμ. Α 


ΓΟ 
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᾽, ΡῚ Α ἦὕ 7 3 ε , :Ἵ 3 Α ν 
32. τούτῳ. 3) καὶ ἔστησεν πάντας τοὺς εὑρεθέντας ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ Β 
Β “ν- καὶ ἐποί ἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ διαθῃ ἣν οἵ 
ενιαμείν" καὶ ἐποίησαν οἱ κατοικ ρ ὴμ διαθηκην ἐν οἴκῳ 
᾽ “ ᾿ 5». κ« 33 ᾿ τλ 3 , Α , 
33 Κυριου θεοῦ πατρὸς αὑτῶν. καὶ περιειλεν Ἰωσείας τὰ παντα 
’ 3 , “ “ ἃ 5 ἐσ δ ἡᾺ ἸΝ ΝῚ , ’ 
βδελύγματα ἐκ πάσης τῆς γῆς ἣ ἣν νἱῶν Ἰσραὴλ, καὶ ἐποίησεν πάντας 
3 Α Ν 3 3 ᾿Ὶ ΄ ’, Γ΄ 
τοὺς εὑρεθέντας ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν Ἰσραὴλ τοῦ δουλεύειν Κυρίῳ 
΄" ΄ ἱ φ , ΄“ 3 3 ,’ ᾿Ὶ , 
θεῷ αὐτῶν πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ' οὐκ ἐξέκλινεν ἀπὸ ὄπισθεν 


Κυρίου θεοῦ πατέρων αὐτοῦ. 


ττς " » ,ὔὕ 3 , ᾿ ’ ΄“ ; θ “ ϑ “ 4 ἔθ 
ΕΧΧΥ τ Καὶ ἐποίησεν ᾿Ιωσείας τὸ φάσεχ τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ" καὶ ἔθυσαν 
; ΄“ Ψ “ - 
“τὸ φασεχ τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “καὶ 


ΒΩ ᾿] ξ “ 5 " δ , Ἄ “ ᾿ ’ 3 Α 
ἔστησεν τοὺς ἱερεῖς ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν, καὶ κατίσχυσεν αὐτοὺς 
5 νΌ.»Ψν, ᾽ , 3 Ν 5 “ , - - 
3 εἰς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου. 38καὶ εἶπεν τοῖς Λευείταις τοῖς δυνατοῖς 
5 ν. 5 ἡλ ᾿Ν" ς θῃ 3 Α ΄» Ἃ ᾿ έθ εἰ 
ἐν παντὶ Ἰσραὴλ τοῦ ἁγιασθῆναι αὐτοὺς τῷ κυρίῳ: καὶ ἔθηκαν τὴν 
3 3 ἁ » 
κιβωτὸν τὴν ἁγίαν εἰς τὸν οἶκον ὃν φκοδόμησεν Σαλωμὼν υἱὸς Δαυεὶδ 
- 3 ΄ Ν ὌΝ ’ -“ 3 
τοῦ βασιλέως Ἰσραήλ. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Οὐκ ἔστιν ὑμῖν ἄραι 
πν ἡ »Δ’ -- ᾿ Ψ - ᾽ “- ς᾽ κα Α 
ἐπ᾿ ὥμων οὐθέν: νῦν οὖν λειτουργήσατε τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν καὶ 
“ »"» ϑ -ΘΨ » ’ 4 ν ξ ἣν θ ᾽ » “ ἐ “, 
“τῷ λαῷ αὐτοῦ Ισραηλ’ καὶ ἐτοιμάσθητε κατ᾽ οἰκοὺυς πατριῶν ὑμῶν 
3 - “- Ἁ εἰ Α 
καὶ κατὰ τὰς ἐφημερίας ὑμῶν, κατὰ τὴν γραφὴν Δανεὶδ βασιλέως 
5 “ “ “ 
5 Ἰσραὴλ καὶ διὰ χειρὸς βασιλέως Σαλωμὼν υἱοῦ αὐτοῦ: δκαὶ στῆτε 
᾽ - » ᾿ ᾿ Ὡ Ψ “- Ιῳ “ ω 3 τὸ 
ἐν τῷ οἴκῳ κατὰ τὰς διαιρέσεις οἴκων πατριῶν ὑμῶν τοῖς ἀδελφοῖς 
- ΄“ “. “ν 3 ΄“ ΄“ 

6 ὑμῶν υἱοῖς τοῦ λαοῦ, καὶ μερὶς οἴκου πατριᾶς τοῖς Λευείταις: ὅ καὶ 
, Α ἐι εἶ Ὁ μ “ Ἦ ΄“ Ἑ “- “ -ἷν 
θύσατε τὸ φάσεχ, καὶ ἑτοιμάσατε τοῖς ἀδελφοῖς ὑμῶν τοῦ ποιῆσαι 
ἣ , , “ Ἄ ᾽ 
γη κατὰ τὸν λόγον Κυρίου διὰ χειρὸς Μωυσῆ. Τκαὶ ἀπήρξατο Ἰωσείας 
-- πὶ γα Ξ- - , ,“Σ ᾿ .,Σ 5». ΝΝ , 
τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ πρόβατα καὶ ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους ἀπὸ τῶν τέκνων 
τῶν αἰγῶν, πάντα εἰς τὸ φάσεχ' καὶ πάντας τοὺς εὑρεθέντας εἰς 
5 , ΄ , Ν ἷ ᾿- Ψ, το 3 ᾿ 
ἀριθμὸν τριάκοντα χιλιάδας: καὶ μόσχων τρεῖς χιλιάδας: ταῦτα ἀπὸ 

“- δ , “ Ω 8 , ς 3, Ρ] - 3 , 

8 τῆς ὑπάρξεως τοῦ βασιλέως. δκαὶ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ ἀπήρξαντο 
τὰ “ ᾿ ᾿ ξ ΄“ ᾿: Ρ » ΄ ς Α , 
τῷ λαῷ καὶ τοῖς ἱερεῦσιν καὶ Λευείταις" ἔδωκεν Χελκείας καὶ Ζαχαρίας 
ἙΝ Σ ὦ; ᾿ ς 3; ΒΕ “ “ ξ “ Ἂν» 5 ᾿ 
καὶ Ιειὴλ οἱ ἄρχοντες οἴκον θεοῦ τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ 


φάσεχ πρόβατα καὶ ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους δισχίλια ἑξακόσια καὶ 


82 Τερουσαλημ 29] ΡΥ εἰς Α | διαθηκην) ν 5ῈΡ τὰ ΑἹ| πατρος] ἥρων ΑἸ.Α 
αὐυτων] εαὐτων ἃ 88 Ιωσιας ΒΕΡΑ [τὰ παντα] πανταὰ τα Α | τῆς γη9] 
ΟΠ τῆς Α  αυὐτων] εαὐτων Α | αὐτου 29] εαυὐτων ΑἸ 4 εαυτου (ου 511} Γ45) 
ΟΝ ΧΧΧΝ 1 και εποιησεν...εαὐτου (5ϊ]Π) καὶ εθυσεν (516) το 5110 Γὰ5 
ΑἹ [Ἰωσιας ΒΆΡΑ [φασεκ Α (πρίᾳφπθε ἰπ ἢος ΩΔρ) | τεσσαρεσκαιδ. Β᾽Α] 
τεσσαρισκαιδ. Ἐς 2 αὑὐτων}] εαὐτων Α 8 τω κυριω (19)} Οοἠϊ 
τω ΑἼ αγιαν] α 1τὃ, αν 5ῈΡ τὰθ ΑΔ] αραι] ἐπαραι Α | τω λαὼ] οἵὴ τω 

δ νἱοι5] ὈΓ τοῖς Α θ ετοιμασατε)] ὈΓ τὰ αγια  Ἰωσιας 
Α | αἰγων ΑἹ αγιων Β 8 εδωκεν) ρΥ καὶ Α [| Χελκιας ΒΡΑ | θεου] ρζ 


τον ἃ 
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᾿ 2 9 Α 2 Ἁ ’ Ἁ , ᾿ 
μόσχους τριακοσιους. ὅκαι Χωνενίας καὶ Βαναίας καὶ Σαμαιας και 9 
τ »" ᾽ 3 “-“ 3 3 3 Ἧ 
Ναθαναὴλ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ ᾿Ασαβιὰ καὶ Ἰωὴλ καὶ Ἰωζαβὰδ ἄρχοντες 
ἀν - 4 ᾿ “ ἢ ῃ ͵ 
τῶν Λευειτῶν ἀπήρξαντο τοῖς Λευείταις εἰς τὸ φάσεχ πεντακισχίλια 
Π 4 ᾿ Ὁ . 
καὶ μόσχους πεντακοσίους. "καὶ κατορθώθη ἡ λειτουργία, καὶ ἔστησαν τὸ 
.- ’ 3 “ ΜΝ 3 
οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὴν στάσιν αὐτῶν καὶ οἱ Λευεῖται ἐπὶ τὰς διαιρέσεις 
αὐτῶν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως. τ᾿ καὶ ἔθυσαν τὸ φάσεχ, τι 
“-- Ά Φ ᾿] ΄- »“ 
καὶ προσέχεαν οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα ἐκ χειρὸς αὐτῶν, καὶ οἱ Λευεῖται 
3 ᾿ ’ ᾿ , - Ἃ Ἧ 
ἔδειραν. "Ξκαὶ ἡτοίμασαν τὴν ὁλοκαύτωσιν παραδοῦναι αὐτοῖς κατὰ τ2 
3 ΒΩ “ ΄σ “ “ - ΄- 
τὴν διαίρεσιν κατ᾽ οἴκους πατριῶν τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ, τοῦ προσάγειν 
“- ’ ς , 4 β βλί ΝῊ} ἰρετ Ν Ὑ7. 2 Ἁ , 
τῷ κυρίῳ, ὡς γέγραπται ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ: καὶ οὕτως εἰς τὸ πρωί. 
Ἷ . , ᾿ ΄ 
᾿βκαὶ ὥπτησαν τὸ φάσεχ ἐν πυρὶ κατὰ τὴν κρίσιν, καὶ τὰ ἅγια 13 
{κὸ 3 “ ἐπ ᾿ 3 ΄-“- , ᾿ 3 , Α 
ἥψησαν ἐν τοῖς χαλκείοις καὶ ἐν τοῖς λέβησιν: καὶ εὐοδώθη, καὶ 
ἔδραμον πρὸς πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ λαοῦ. "᾿καὶ μετὰ τὸ ἑτοιμάσαι τ4 
“ “-“ -« “ ΄“ » ΄“ 3 ’ 
αὐτοῖς καὶ τοῖς ἱερεῦσιν, ὅτι οἱ ἱερεῖς ἐν τῷ ἀναφέρειν τὰ στέατα καὶ 
Ἁ κά ΄“ [2 ; «ς .“ ν 
τὰ ὁλοκαυτώματα ἔως νυκτός, καὶ οἱ Λευεῖται ἡτοίμασαν αὑτοῖς καὶ 
“ 9 ΄“ “- “ Ι 3 
τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Δαρών. ᾿'δκαὶ οἱ ψαλτῳδοὶ υἱοὶ ᾿Ασὰφ 15 
3.» Α ζο ,  - Α " 3 ν , ν» Ν Ν 
ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτῶν κατὰ τὰς ἐντολὰς Δαυείδ, καὶ ᾿Ασὰφ καὶ 
9 “ ζω , ᾿ 
Αἱμὰν καὶ ᾿Ιδιθὼμ οἱ προφῆται τοῦ βασιλέως: καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ 
ΝῚ , ᾿ ; “" “- “- ΕῚ “-- 
οἱ πυλωροὶ πύλης καὶ πύλης, οὐκ ἦν αὐτοῖς κινεῖσθαι ἀπὸ τῆς 
’ . 2 [κε ΟΝ) ᾿ 3 “- ς “ [2 , ΕῚ - 
λειτουργίας ἁγίων, ὅτι οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λλευεῖται ἡτοίμασαν αὐτοῖς. 
Ἑ “- « ᾽ , 3 “- 
τ καὶ κατορθώθη καὶ ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ λειτουργία Κυρίου ἐν τῇ τό 
- ω τι -- Ἀ 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, τοῦ ποιῆσαι τὸ φάσεχ καὶ ἐνεγκεῖν τὰ ὁλοκαυτώματα 
᾿] Α Α Φ, ᾽ ἥς : 3 ᾿ “ ’ 9 ’ὔ 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως ᾿Ιωσεία. 
17 ᾿ 3 ’ { εἰν .5 Ἁ ς φς θέ Α , “ .“ 
καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες τὸ φάσεχ τῷ καιρῷ 17 
}Ὶ ’ὔ Α Α ξ Α “- ᾿Ὶ » «ς ᾿ « , 1 Α 3 }] ,ὕ 
ἐκείνῳ καὶ τὴν ἑἕορτην τῶν ἀζυμων ἑπτὰ ἡμέρας. “καὶ οὐκ ἐγένετο τ8 
φάσεχ ὅμοιον αὐτῷ ἐν Ἰσραήλ' ἀπὸ ἡμερῶν Σ ὴἡὴλ τοῦ φήτο 
σεχ ὅμοιον αὐτῷ ἐν Ἰσραὴλ: ἀπὸ ἡμερῶν Σαμουὴλ τοῦ προφήτου 
᾿ ᾿ ͵ ι ἢ 3 ’ ς ᾿ ’ ἃ , 
καὶ παντὸς βασιλέως Ἰσραὴλ οὐκ ἐποίησαν ὡς τὸ φάσεχ ὃ ἐποίησεν 
3 ’ Ἁ «ς « “ Α «ς ψ- Ἁ “ 3 Α νι 93 ᾿ ς 
Ιωσείας καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λενεῖται καὶ πᾶς Ἰουδὰ καὶ Ἰσραὴλ ὁ 
εὑρεθεὶς καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσαλὴμ τῷ κυρίῳ τῷ ὀκτω- 
ρεθεὶς καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐ ρουσαλὴμ τῷ κυρίᾳ ι το 


’ » “- ᾽ 3 ’ 198 Ν Α 3 40 Ἁ 
καιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Ἰωσεία. καὶ τοὺς ἐνγαστριμύθους καὶ το 


8 μοσχοις ΒΒ" (μοσχους 5) 9 Χωνενιας ΒΑ Ἶ] Χωχενιας (χ 50 Γτα5) 
Αἴ αδελφος] ΡΥ ο Α | Τωηλ] Ιειηλ Α |ἰ πεντακισχ.] ΡΥ πρθβατα ἃ 10 κατ- 
ὠὡρθωθη ῬϑὉ ] αὐτων το] εαυτων 11 εκ] ε 51 τὰϑ Δ | εδειραν] εξεδειραν Α 
12 τοῦ λαου] τᾶ5 του Αἴν'ὰ [ βιβλιω] - νομω Δ 18 χαλκιοις Δ | εὐωδωθη 
ΒεΡ 14 οἰιερεις Β“" (οι ιερ. Β)53}) 15 οἱ 19] αἱ Αἴ "3 (ο Ξὰ τὰς 
ΑΒ) 1 1διθου! Α ] πυλὴς 19] ΡΥ τῆς Α |. οἱ αδελφοι] οπῖ οἱ ἃ 16 κατωρ- 
θωθη ΒΕΡΑ [|1ωσια Δ 117 ευρεθεν ΒΒ" (Ε τες ΒΞΡ πιρ) [ τω καιρω] ΡΥ εν 
Β40 (φ ρεγβοῦ) ἃ 18 Σαμουηλ] Ἰσλμονηλ Αἴ 4} παντὸς βασιλεως] 
παντες βασιλεις Δ | Ἰωσιας Α | οἱ Λευειται] οἴῃ οἱ ἃ 19 Ιωσια ΒΕΡΑ 
19 ἃ εγγαστριμ. Β8Ὁ 
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᾿ , Α ν . κ 4 » ᾿ ᾿ Α ὰ 
τοὺς γνώστας καὶ τὰ θαραφεὶν καὶ τὰ εἴδωλα καὶ τὰ καρασεὶμ ἃ ἦν 
» “5 , Α ΤΙ 2 Ἁ 3 , ς Α 3 ,ὕἷ Ω͂ 
ἐν γῇ Ἰούδα καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐνεπύρισεν ὁ βασιλεὺς Ἰωσείας, ἵνα 

᾿ - ᾿ 9 «᾿ ΠῚ 
στήσῃ τοὺς λόγους τοῦ νόμου τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τοῦ βιβλίου οὗ 


χ - τς ᾿ 2 πον , 
το " εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου. ᾿90 ὅ 


ὌΜΕΙΒΕ αὐτῷ οὐκ ἐγεῖι 
ἢ » “ἃ 2 , λ σ ἢ 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ ὃς ἐπέστρεψεν πρὸς Κύριον ἐν ὅλῃ ΠΕ αὐτοῦ καὶ 
᾽ ο' “- 4 - ἡ π ο' ““,Π ,ὔ ᾽ “- ; 9 Ἁ , 
ἐν ὅλῃ ψυχῇ αὐτοῦ καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύι αὐτοῦ κατὰ πάντα τὸν νόμον 
δ ν δ τι ᾽ » “ Ἐπ ᾿ ᾿ , 
το Μωυση, Καὶ μετ αὑτον οὐκ ἀνέστη Οομοιος. πλὴν οὐκ ἀπεστράφη 
Κύριος ἀπὸ ὀργῆς θυμοῦ αὐτοῦ τοῦ μεγάλου, οὗ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος 
ρ "γ7: σὺμ εν ᾿ ργισση συμῷ Ἀνυρ 
» ἌΙἊ ’, ᾽ ᾿ ᾿ Ἁ Ἄ, ἃ , ΄ 
εν τῷ Ιούδᾳ ἐπὶ πάντα τὰ προστάγματα ἃ παρώργισεν Μανασσης. 
- ᾽ ᾽ [4 2 ’ . 
το ἃ 19 ἃ καὶ εἶπεν Κυριος Καὶ τὸν Ἰούδαν ἀποστήσω ἀπὸ προσώπου, καθὼς 
5) , Ἁ 2 ΄ ᾿ Ὺ , Ἁ , ἃ 2 , ᾿ 
ἀπέστησα τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἀπωσάμην τὴν πόλιν ἣν ἐξελεξάμην, τὴν 
ΡῚ , 4 Ὶ 3 ἃ 3 Ἐς .ι ’ 2 - 
Ιερουσαλημ, καὶ τὸν οἶκον ὃν εἰπα΄ Εσται τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 
᾿ 3 ᾿ 
20 ΞοΚαὶ ἀνέβη Φαραὼ Νεχαὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου ἐπὶ τὸν βασιλέα 
Ψ - 3 ’, 
Ασσυρίων ἐπὶ τὸν ποταμὸν Ἑὐφράτην, καὶ ἐπορεύθη βασιλεὺς 
9 , “- ᾿ 
21 Ἰωσείας εἰς συνάντησιν αὐτῷ. “᾿ καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν ἀγγέ- 
΄ , 5 Α Ν ,ὔ “ ᾽ ἤ ν 3 4 Ν Ν Ω͂ 
λους λέγων Τί ἐμοὶ καὶ σοί, βασιλεῦ Ἰούδα; καὶ οὐκ ἐπὶ σὲ ἥκω 
΄ , “- 53 “- 
σήμερον πόλεμον πολεμῆσαι: καὶ ὃ θεὸς εἶπεν κατασπεῦσαί με: 
7ὕ ἘἾ ἣ “- “- ΄“ ΕῚ 3 “ Ἁ έ ,ὔ ῷ Ἁ 
,5 πρόσεχε ἀπὸ τοῦ θεοῦ τοῦ μετ᾽ ἐμοῦ, μὴ καταφθείρῃ σε. καὶ 
᾽ 3 , 2 , ᾿ , ᾽ “ » τ 3 ΄“ ᾽ Ψ 
οὐκ ἀπέστρεψεν Ἰωσείας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἀλλ 
᾿ τὶ 3 Α 3 , Ἀ ἘΝ ᾿ὕ “ 7 Ῥ Α 
πολεμεῖν αὐτὸν ἐκραταιώθη, καὶ οὐκ ἤκουσεν τῶν λόγων Νεχαὼ 
ἂς ΓῚ “-- “- “- , 
διὰ στόματος θεοῦ, καὶ ἦλθεν τοῦ πολεμῆσαι ἐν τῷ πεδίῳ Μαγεδών. 
, ᾿ » 32 
235 “Ξκαὶ ἐτόξευσαν οἱ τοξόται ἐπὶ βασιλέα Ἰωσείαν" καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς 
΄“ ν 3 ἽἋΣ , , ω 2 ͵ , 24 . »»" 
24 τοῖς παισὶν αὐτοῦ ᾿Εξαγάγετέ με, ὅτι ἐπόνεσα σφόδρα. “Γ καὶ ἐξήγαγον 
Ρ] Α ε ἵν ᾽ [αν 2 5 ΄“Ῥθ Ω᾽ Ἁ 3 , ᾽ , 3 Ν 
αὐτὸν οἱ παῖδες αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἅρματος καὶ ἀνεβίβασαν αὐτὸν ἐπὶ 
τὸ ἅ ὁ δευτερεῦον ὃ ἦν αὐτῷ, καὶ ἤγαγον αὐτὸν εἰς Ἶ λημ’ 
ρμα τὸ δευτερεῦον ὃ ἦν αὐτῷ, καὶ ἤγαγον αὐτὸν εἰς Ἰερουσαλήμ 
καὶ ἀπέθανεν, καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ" καὶ πᾶς Ἰουδὰ 
᾽ Ἁ 2 ’ θ » Ἁ ᾽ , :25 Ἄ' ᾽ , τὶ 7 
25 καὶ Ἱερουσαλὴμ ἐπένθησαν ἐπὶ ᾿Ιωσείαν. καὶ ἐθρηνησεν ᾿Ἰερεμίας 
» ρ “- 
ἐπὶ Ἰωσείαν, καὶ εἶπαν πάντες οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ ἄρχουσαι θρῆνον 
᾽ Ὁ - ’ , 
ἐπὶ Ἰωσείαν ἔως τῆς σήμερον, καὶ ἔδωκαν αὐτὸν εἰς πρόσταγμα 


26 


Ε] , ἈΝ.» Ἁ , ΣἊΝ “- , ν 3 , 
26 ἐπὶ Ισραηλ, καὶ ἰδοὺ γέγραπται ἐπὶ τῶν θρηνων. και ἧσαν λόγοι 


» , ν ς ἊΝ . 2 κα , ᾿ , ΄ , 27 Ν ς 
27 ἰωσεία καὶ ἢ ἐλπὶς αὕτου γεγραμμενα ἐν νόμῳ Κυριου, καὶ οἱ 


19 ἃ θεραφειμ Α | καραισειμ Δ | γη] ΡΥ τῇ Α | οἵ εν 29 Α [|| ενεπυρισεν] 
ὈΓ καὶ Α  ΙἾωσιας ΒΌΡᾺ (ἴὰ ἰηῖτα ΙΔἀεητ θη) [ του βιβλιον] οὔλ του ἁ |ἰ 
Χελκιας ΒΡΑ 19 Ὁ ομοιος 197 ὁμοίως Αὖ νά (0 29 φῃρ γὰβ Δ) | αὐτου 19, 
29, 397 εαὐτου Α τη ἰσχυι) οἵη τὴ ΔΑ  οὁμοιος 29] τ αὐτω Α 19 προσ- 
ΕΒ πὰ] παροργισματα Α 19 ἃ τον Ιουδαν] ὈΓ γε ἃ [|προσωπου] -᾿ μου Α 
20 ἐπι 529] ρύ καὶ Α | βασιλεὺς 290] ΡΓΟΑ 21 Ομ καὶ 39 Α | πολεμησαι) 
ποιησαι Α 22 ἠκοῦυεν Α 28 βασιλεαν Α [ αὐτου] εαυτου Δ 24 ανε- 
βιβασεν Β | αὑτου 29] εαυτου ἃ 25 Οἵὴ καὶ 59 α 20 Ιωσια Α 


[25 


Β 


ΧΧΧΥΠῚ ΠΑΡΛΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


“ “ 3 , , 
Β λόγοι αὐτοῦ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ 
3 
βασιλέων ᾿Ισραὴλ καὶ ᾿Ιούδα. 
, - “ ᾿ 3 
1: Καὶ ἔλαβεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Ιωαχὰς υἱὸν ἸΙωσείου, καὶ ἔχρισαν τ ΧΧΧΥ͂ῚΙ 
αὐτὸν καὶ κατέστησαν αὐτὸν εἰς βασιλέα ἀντὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
Ξε ὶ τριῶν ἐτῶν Ἰωαχὰζΐξ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τρίμηνον 2 
εἴκοσι καὶ τριῶν ἐτῶν Ἴωαχ ι : ρίμη 
’ , “- ., ΄“,.» ᾿ 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. “ὃ καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Αβειτὰλ 28 


2 Ὁ .Σ , ; , »,» 
Και εἸἶοιῆσεέεν ΤΟ πτονῆρον ἐνώπιον 42} 


ΕΣ " » , 
θυγάτηρ ᾿Ἱερεμίον ἐκ Λοβενα. 
- , ᾿ , δ» ἢ ς ’ 3 “Ως ν 5. 
Κυρίου κατὰ πάντα ἃ ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ" ““ καὶ ἔδησεν αὐτὸν 2ς 

“᾿ “-- ᾿Ὶ ’ 3 3 

Φαραὼ Νεχαὼ ἐν Δαβλαθὰ ἐν γῇ ᾿Ἰεμὰθ τοῦ μὴ βασιλεύειν ἐν Ἵερου- 

: , 7 , 
σαλήμ. 3καὶ μετήγαγεν αὐτὸν ὁ βασιλεὺς εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἐπέβαλεν 53 

Α “«- 3 
φόρον ἐπὶ τὴν γῆν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ τάλαντον χρυσίου. 

3 3 

4 καὶ κατέστησεν Φαραὼ Νεχαὼ τὸν ᾿Ελιακεὶμ υἱὸν Ἰωσείου βασιλέως 4 
3 , 7 ν 9 ’ “ ᾿Ὶ 3 “«“ " , . 2) 
Ιουδα ἀντὶ Ἰωσείου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ μετέστρεψεν τὸ ὄνομα 

“5 »} “- , ΄ ὩΣ 

αὐτοῦ ᾿Ιωακείμ' καὶ τὸν Ἰωαχὰζ ἀδελφὸν αὐτοῦ ἔλαβεν Φαραὼ Νεχαὼ 
᾿ ἘΔ , 3 , 5 3» 2 4 3 πν 48 ον Ἂ ΄ 

καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ. 45 καὶ τὸ ἀργύριον 4. 
κ 4 ; ΕΣ »“" ᾽ , ἢ ς »"ε οι 

καὶ τὸ χρυσίον ἔδωκεν τῷ Φαραώ" τότε ἤρξατο ἡ γῆ φορολογεῖσθαι, 
“. “- 3 ᾿ ᾿ [4 

τοῦ δοῦναι τὸ ἀργύριον ἐπὶ στόμα Φαραώ: καὶ ἕκαστος κατὰ δύναμιν 

,ὔὕ ,; σι ο-ὦ.' “ι “- “-- 
ἀπήτει τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον παρὰ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς, δοῦναι 
τῷ Φαραὼ Νεχαώ 
Σ ρ δ. χ . 

Ἅ “- ᾽ “- ΄ 

Ων εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν ᾿Ιωακεὶμ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, ς- 

εἶ "Ὁ ᾿ 3 3 » , ᾿ 3’ Ἂν ᾿ 
καὶ ἕνδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς 
3 « Α , τ ν᾿, 2 «ς “ ᾿ » ’ ᾿ , 
αὐτοῦ Ζεχωρὰ θυγάτηρ Νηρείου ἐκ Ῥαμά. καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
ἐναντίον Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ. 53ἐν ὁ 
ῃ"Ν ᾿ς “«- 3 “. 
ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἦλθεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς 
τὴν το 5 “Ἐπ ὃ ἊΝ , , ᾿Ξ, ἀπ πν, Ὁ Ὁ) 3 ΄- 
ἣν γῆν, καὶ ἣν αὐτῷ δουλεύων τρία ἔτη, καὶ ἀπέστη ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

ἊΝ » ἢ 3 “ ΄ , ’, 

5Ὁ καὶ ἀπέστειλεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοῦ τοὺς Χαλδαίους καὶ ληστήρια Σύρων ςὉ 

Α ’ “ “-- “- 

καὶ λῃστήρια Μωαβειτῶν καὶ υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ τῆς Σαμαρείας: καὶ 

3 Α , “ ΄ 

ἀπέστησαν μετὰ τὸν λόγον τοῦτον, κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ἐν χειρὶ 
τῶν παίδων αὐτοῦ τῶν προφητῶν. 5“ πλὴν θυμὸς Κυρίου ἦν ἐπὶ ςς 
3 ᾿ Ὥς ἴφι 5: ἘῸΝ ὦ , 5 τ ) Σ 
Ιούδαν, τοῦ ἀποστῆναι αὐτὸν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ διὰ Μανασσὴ 
ἃ 


2 [Ἐ3 τ 2 , Ἁ 3 [πὰ ᾿] ’ ΩΝ »»» » , 
εν πασιν οἱἰς ἐποίῆσεν, και ἐν αἰματι ἀθῴῳ ᾧ ἐξέχεεν Ιωακειμ' 54 
ἐε ἐ 


Α 21 λογοι] ΡΥ λοιποι Α ΧΧΧΨΥῚ 1 Τωσιον Α [οἷ καὶ κατεστησαν αὐτον 


Α 1 αὐτου] - εν Ιλημ ΑΔ 2 εἰκοσι] ΤΥ υἱος Δ 2 ὃ. Αβειταλ)] ἀμιταὰλ ἃ ! 
Λοβνα 20 ελησεν ΒΡ (εδησεν ΒΑ) [Τεμαθ] Αιμαθ Α | βασιλευειν) 
αὐτὸν Β8Ὁ (Ξ ρου βου) Α 4 Ἰωσίου Δ (Ὀ15) | βασιλεως] βασιλεα Α [Νεχαω 
25] χ 5110 τὰβ ἂν 4 8. εδωκαν Α Ϊ οὔ τοτε ἡρξατο.. «Φαραω (29) Α | δουναι 
2] -Ἐαυτοὸ Α [ τω Φαραω (29)] οἵ τω Α ὃ Ζεκχωρα δ αὐτου τ 
Β᾽Α] αὐτοὺς Β8Ρ| οῃχ και ληστηρια Συρων Α [ Μωαβιτων Α | Σαμαριας Α 
δ αποστηναι] αποστησαι α | αὐτου] εαυτου Α | δια]- τας ἀμαρτιας ΒϑΡ(πι5) Α 
δἃ αθοω Βἢ (αθωω 50) 


τ56 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΧΥ͂Ι 17 


ἐνέπλησεν τὴν Ἱερουσαλὴμ αἵματος ἀθῴου" καὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος Β 


, 3 
δ καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 


“-- , 
6 ἐξολεθρεῦσαι αὐτους. 
λεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν χαλκαῖς πέδαις καὶ ἀπή- 
3 ᾿Ὶ 3 Β λῷ σὺ ’ ΄“ Ψ΄" ᾽»᾿ ͵ 
γ γαγεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα. Τ7καὶ μέρος τῶν σκευῶν οἴκου Κυρίου 
ϑ' ἣ.ὦ 3 λῶ Ἁ ἔθ 3 } » ἰϑὰ ΄- Ρ] - , 
ἀπήνεγκεν εἰς Βαβυλῶνα, καὶ ἔθηκεν αὐτὰ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ ἐν 
8 Βαβυλῶνι. ὅ καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωακεὶμ καὶ πάντα ἃ ἐποίησεν, 
3 ὃ ᾿ Τ ’ διδῦνῳ β βλί Ἃ Ψ “ ς ἴω “ Ξ 
οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασι- 
“- 3 ψ ’ 3 ξ΄ “- 
λεῦσιν ᾿Ιούδα; καὶ ἐκοιμήθη Ἰωακεὶμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ 
3 , » ᾿ Ἁ “ ’ 3 ἊΝ νὸν ᾽ ’ 
ἐτάφη ἐν γανοζαὴ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ιεχονίας 
- 3 “- 
υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
9ο᾽ ᾿ 5. “ 3 , }] ων λ μὰ 3 , ἈΝ ’ Ἀ 
9 Οκτὼ ἐτῶν Ἰεχονίας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τρίμηνον καὶ 
δέ ς ᾽ 3 ’ » 3 ’ Ἀ 3 ’ ᾿Ὶ . 
έκα ἡμέρας ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
Σ) , , ΙΟ ᾿" 3 ΄ -" 3 ἀκ 3 ’ ἰ 
το ἐνώπιον Κυρίου. “καὶ ἐπιστρέφοντος τοῦ ἐνιαυτοῦ ἀπέστειλεν ὁ 
βασιλεὺς Νιιβουχοδονοσὸρ καὶ εἰσήνεγκεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα μετὰ 
΄σ΄ι' “- “- 4 “ δὴ ’ Ἀ » ’ 
τῶν σκευῶν τῶν ἐπιθυμητῶν οἴκου Κυρίου" καὶ ἐβασίλευσεν Σεδεκίαν 
“- - 3 ’, 
ἀδελφὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπὶ ᾿Ιούδαν καὶ Ἱερουσαλήμ. 
3 “- “- ἡ 
ιτ τ Ἑτῶν εἴκοσι ἑνὸς Σεδεκίας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ ἕνδεκα 
»ἬἌ . 5 3 , 12 ν 3 , Ἁ Α 3 , 
12 ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλὴμ. "Ξ"καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
Κυρίον θεοῦ αὐτοῦ: οὐκ ἐνετράπη ἀπὸ προσώπου ᾿ἤἸερεμίου τοῦ 
πὶ Ν: ’ ΝΠ 9 ͵ Κ , ΤΊ ἊΝ Ἁ Α Ά Β ἊἪ ΄ 
13 προφήτου καὶ ἐκ στόματος Κυρίου, "3ἐν τῷ τὰ πρὸς τὸν βασιλέα 
Ναβουχοδονοσὸρ ἀθετῆσαι ἃ ὥρκισεν αὐτὸν κατὰ τοῦ θεοῦ, καὶ 
“- Α ζω 
ἐσκλήρυνεν τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ κατίσχυσεν 
΄- “ 
ιι τοῦ μὴ ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον θεὸν Ἰσραήλ. “καὶ πάντες οἱ 
., 3 » - Η “- “- “-- ξ΄ 
ἔνδοξοι ᾿Ιούδα καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ ὁ λαὸς τῆς γῆς ἐπλήθυνεν τοῦ ἀθετῆσαι 
3 ᾽ 2 “ ᾿ 3.8 τῇ Ν ἘΣ , ᾿ 
ἀθετήματα βδελυγμάτων ἐθνῶν, καὶ ἐμίαναν τὸν οἶκον Κυρίου τὸν 
9 , ; “- 
τό ἐν Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἐξαπέστειλεν Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων 
Σ». «κ᾿ 5 , 2 ,ὕ νΝ 3 [ Ἁ 3 , 3 “- ο' 
αὐτῶν ἐν χειρί, ὀρθρίζων καὶ ἀποστέλλων τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, ὅτι 
ι6 ἦν φειδύμενος τοῦ λαοῦ αὐτοῦ καὶ τοῦ ἁγιάσματος αὐτοῦ. "ὁκαὶ ἦσαν 
,“ “- » ΄- “-- 
μυκτηρίζοντες τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ καὶ ἐξουδενοῦντες τοὺς λόγους αὐτοῦ 
Α ] , 3 -“ ’ 3 ΜΕΝ ", 3 ’, π Ἁ ’ 
καὶ ἐμπαίζοντες ἐν τοῖς προφήταις αὐτοῦ, ἕως ἀνέβη ὁ θυμὸς Κυρίου 


ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ, ἔ ὑκ ἦν ἴαμα. “καὶ ἤγα ἐπ᾿ αὐτοὺς βασιλέ 
17 ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ, ἕως οὐκ ἦν ἴαμα. αἱ ἤγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς βασιλέα 


5 ἃ ενεπλησεν] και εἰπλησεν Α | εἕολοθρ. 15: θ ἀαπηγαγεν] ανηγαγεν ΑΙΑ 


Ἶ αντου] εαυὐτου Α 8 αὐὑτον 19, 29] εαυτου Α  γανοΐζαν Α 9 οΚΤω] ὈΓ 
υιος Α | ἐετων] ὈΥ και δεκα Α | πονηρον ὈΪ5 50Υ ΑἾ Υ]4 (γα5. )γ Αἢ 10 επι- 
στραῴφεντος Α | εἰσηνεΎΚεν) εἰσηγαγεν Α | Σεδεκιαν} ΡΥ τὸν Α 11 ενο- 
σεδεκ. Βἢ (ενος Σεδ. Β30) 138 αὐτου 29] εαὐτου Α 14 οιἱ οἱ ιερ. Α] 
εν Ἱερουσ. ν ἵλημ 500 τὰ5 ΑἹ 16 ο θς των πρῶν 500 τὰϑ ΑἹ χειρι] 
Ἔπροφητων ΑΙ] αὐτου 19, 29] εαὐτου Α | οἵα αὐτου 25 Ὰ 16 τους 


αὙγελους] οἵὴ τοὺς Α | εξουθενουντας Α | ὁ θυμος] οἵ οΑ 
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ἘΧΧΨΙ 18 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Ρ 


Χαλδαίων, καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ ἐν 
» ς ΄ 3 ΄-ν Ἁ 9 3 ἐς “ ,ὔ - , 
οἴκῳ ἁγιάσματος αὐτοῦ" καὶ οὐκ ἐφείσατο τοῦ Σεδεκίου, καὶ τὰς παρ- 
“-- ΡῚ “- 
θένους αὐτῶν οὐκ ἠλέησαν, καὶ τοὺς πρεσβυτέρους αὐτῶν ἀπήγαγον" 
, “- δ ἢ " 
τὰ πάντα παρέδωκεν ἐν χερσὶν αὐτῶν. “καὶ πάντα τὰ σκεύη οἴκου 
“- ᾿ , δ: Ν Τὰ 
θεοῦ τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρὰ καὶ τοὺς θησαυρούς, καὶ πάντας τοὺς 
4 Α ΄, Ἀ ΄ Ν  Α 9 ,’ Ἅ 
θησαυροὺς βασιλέως καὶ μεγιστάνων, καὶ πάντα εἰσηνεγκεν εἰς Βαβυ- 
λῶνα. ᾿ϑκαὶ ἐνέπρησεν τὸν οἶκον Κυρίου, καὶ κατέσκαψεν τὸ 
“ ὦ “ , “ 
τεῖχος Ἱερουσαλήμ, καὶ τὰς βάρεις αὐτῆς ἐνέπρησεν ἐν πυρί, καὶ πᾶν 
“-- ε ΄“ ᾿Ὶ 9 ᾿ 
σκεῦος ὡραῖον εἰς ἀφανισμόν. “καὶ ἀπῳκισεν τοὺς καταλοίπους εἰς 
“" ἈἍ 3 3 ΄-“ Α ΄“  “ ῚῚ ΄“, . , [2 
Βαβυλῶνα, καὶ ἦσαν αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ εἰς δούλους ἕως 
’ “ - 
βασιλείας Μήδων, “τοῦ πληρωθῆναι λύγον Κυρίου διὰ στόματος 
ΨῈ , 3 φὶ ΄ - 
Ἰερεμίου, ἕως τοῦ προσδέξασθαι τὴν γῆν τὰ σάββατα αὐτῆς σαββα- 
; “» ΄σ“ ᾿ 
τίσαι, εἰς συνπλήρωσιν ἐτῶν ἑβδομήκοντα. 
ἜΘ Ἔτους πρώτον βασιλέως Περσῶν, μετὰ τὸ πληρωθῆναι ῥῆμα 
’ ᾿Ν , ᾽ , »» ,ὔ ᾿ κ᾿ -Ἶ 
Κυρίου διὰ στόματος Ἰερεμίου, ἐξηγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα Κύρου 
Ζ ’ “-“ Ἁ, “ 3 ΄σ- ᾿ 
βασιλέως Περσῶν, καὶ παρήγγειλεν κηρῦξαι ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ 
αὐτοῦ ἐν γραπτῷ λέγων “3Τάδε λέγει Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν πάσαις 
΄ “-“ “- ὔ ᾿ ᾿΄' “- 3 “- 
ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς Ἔδωκέν μοι Κύριος ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, 
ὶ αὐτὸς ἐνετείλατό ἰκοδομῆσαι οἶκον αὐτῷ ἐν Ἰερουσαλὴ 
καὶ αὐτὸς ἐνετείλατό μοι οἰκοδομῆσαι οἶκον αὐτῷ ἐν Ιερ ἡμ 
2 ἯΙ 5 ’ ,ὔ 3 ς “- δὴ Ἁ - τι 3 τὸ μὴ ε 9 δ 
ἐν τῇ Ιουδαίᾳ: τίς ἐξ ὑμῶν ἐκ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ; ἔσται ὁ θεὸς 


3 “- ᾽ ᾽ “ Ἀ ᾽ Ψ 
αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀναβήτω. 


17 ἡλεησεν ἃ 18 τα μεγαλα] τὰ με 500 τὰϑ ΑἸ] οπὴ και 69 


20 


21 


ὩΣ 


23 


ἂν 


20 του καταλ. Δἴ (τους καταλ. .Α}) 21 σαββατισαι]-- πασας τας ἡμεραὰς 
ἐρημώσεως αὐτὴης σαββατισαι Δ ] συμπληρωσιν ΒΑΤΌΑ 22 βασιλεως 19] ὈΓΥ 


Κυρου Α | κηρυξαι] ΡΥ του ἃ 23 πασας τας βασιλειας Δ  αντω οικον 


Ἂ 


ΘΌΡΞΟΥ παραλειπομένων! β Ὁ παραλειπομένων! των βασιλειων (βασιλεων 


Αἴ 4) Τουδαὶ βὶ ἃ 


ΙῳΣΔΡΆΣ Ὁ 


» ᾽ ἤ Α ’ ᾿ 3 Ἁ “- Ἅ 3 “- Ε 

1 ΚΑΙ ἤγαγεν Ιωσείας τὸ πάσχα ἐν Ἱερουσαλὴμ τῷ κυρίῳ αὐτοῦ, " 

΄“ Ὗ ἕ “" ΄- 
καὶ ἔθυσαν τὸ πάσχα τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ 
, 2 ἰὰ ᾿ ε “-“ ᾽ 2 » , 3 ΓΞ 

2 πρώτου, ἧστῆσας τοὺς ἱερεῖς κατ᾽ ἐφημερίας ἐστολισμένους ἐν τῷ 
ε “ - , 3 . ΕΣ σε , ς ὃ , “3, 2} , 

3 ἱέρῳ τοὺ κυριου. καὶ εἶπεν τοῖς Λευείταις, ἱεροδούλοις τοῦ Ἰσραηλ, 
[ῳ ᾿ » Ἁ “ , “ , ““ ε , «-- “- , 
ἁγιάσαι αὐτοὺς τῷ κυρίῳ ἐν τῇ θέσει τῆς ἁγίας κιβωτοῦ τοῦ κυρίου 
ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ ῳκοδύμησεν Σαλωμὼν ὁ τοῦ Δαυεὶδ ὁ βασιλεύς" 
40 » τὰ 3 2». 25. ἡ 2 Ξεδεε τς Ν “ λ , “ , 

4«Οὐκ ἔσται ὑμῖν ἄραι ἐπ᾽ ὥμων αὐτήν" καὶ νῦν λατρεύετε τῷ κυρίῳ 

»“« ξ σ΄ Α Υ Ὶ »ἤ Ἵ “χ“χ .» »» ᾿ Γ ΄ 
θεῷ ὑμῶν, καὶ θεραπεύετε τὸ ἔθνος αὐτοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἑτοιμάσατε 
κατὰ τὰς πατριὰς καὶ τὰς φυλὰς ὑμῶν (ϑ κατὰ τὴν γραφὴν Δαυεὶδ 
᾿ » ᾿] ᾿ . Ἁ , εν “- Φ καὶ 
βασιλέως Ἰσραὴλ καὶ κατὰ τὴν μεγαλειότητα Σαλωμὼν τοῦ υἱοῦ 
“ ; 2 ἊΝ ᾿ᾷ οἷ Ν , Α 

5 αὐτοῦ: "καὶ στάντες ἐν τῷ ἁγίῳ κατὰ τὴν μεριδαρχίαν τὴν πατρικὴν 
ε ΄“ ΄“ ΄“ ΄“ » ΄“ »} ΄-“ ε ΄“ ς-.ς 3 Α 
ὑμῶν τῶν ΔΛενειτῶν τῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 

δέ - ΄“ 

6 δἐν τάξει, Οιθύσατε τὸ πάσχα, καὶ τὰς θυσίας ἑτοιμάσατε τοῖς ἀδελφοῖς 
ὑμῶν, καὶ ποιήσατε τὸ πάσχα κατὰ τὸ πρόσταγμα τοῦ κυρίου τὸ 

Ἕ “ “ τῷ 3 “ ΄“- “- 

γη δοθὲν τῷ Μωυσῇ. Τκαὶ ἐδωρήσατο ᾿Ιωσείας τῷ λαῷ τῷ εὑρεθέντι 
3 σ΄: " ϑω ’ ᾽ , ᾽ (8) - 
ἀρνῶν καὶ ἐρίφων τριάκοντα χιλιάδας, μόσχους τρισχιλίους: ϑ'ταῦτα 
᾽ κ“ κ ς »» , “ κ ᾿ ἢ - 
ἐκ τῶν βασιλικῶν ἐδόθη κατ᾽ ἐπαγγελίαν τῷ λαῷ καὶ τοῖς ἱερεῦσιν 


ΤᾺ 
8 καὶ Λευείταις. ὃ 


᾿ , Ι] 
καὶ ἔδωκεν Χελκείας καὶ Ζαχαρίας καὶ Ἢσίύηλος 
οἱ ἐπιστάται τοῦ ἱεροῦ τοῖς ἱερεῦσιν εἰς πάσχα πρόβατα δισχίλια 
, 3 
9 ἑξακόσια, μόσχους τριακοσίους. 9 καὶ Ἰεχονίας καὶ Σαμαίας καὶ 


Ναθαναὴλ ὁ ἀδελφὸς καὶ Σαβίας καὶ ᾿Οχίηλος καὶ Ἰωρὰμ χιλίαρχοι 


Ἰηβοῦ οἰερευς Α 11 Ιωσιας ΒΡΑ (ἴἴα ἔετε ἀὈ]4ι16) [ αὐτου] εαυτου Α 
Α | εθυσαν] εθυσεν ῬλὉ -δι νιοι Τηλ Α | τεσσαρεσκαιδ. (τεσσαρισκαιδ. Β5)] 
τε ιδ΄ Α (ρτοὸῦρ τε ΑἾ 8 Λευιταῖς Α (λευιτ. πἰῖ4α6) [ αὐτους]} 
εαυτοὺυς ἃ [τοῦ Δ.]7 ΡΓ νιος 4 τω κυριω θεω] κω τω θω Α  υμων 19] 
μων Α | τας φυλας] οἵ τας ἃ δ αγιω] ιερω Α ὅ--Ο Ἰσλ᾿ εν ταξει 
Α θ του κυριου] κυ Α Ἶ χιλιαδες Δ 8 Χελχιας ΒΡΑ [Ησυηλος 


ΒΊΑΤη συνοδος ΒΑ30 | ροβί εξακοσια Τὰ5 1 Πἰ Δ΄ 9 Οχίηλος] Οζηλος ΑΔ 
(9 ΑὮἢ 


ΒΈΡΤ. Τ1- 120 Ι 


110 ΕΣΔΡΑΣ ἃ 


Β ἔδωκαν τοῖς Λευείταις εἰς πάσχα πρόβατα χίλια, μόσχους ἑπτα- 
κοσίους. "““καὶ ταῦτα τὰ γενόμενα: εὐπρεπῶς ἔστησαν οἱ ἱερεῖς τὸ 
καὶ οἱ Λευεῖται, ἔχοντες τὰ ἄζυμα, κατὰ τὰς φυλὰς “καὶ κατὰ (ι) 
τὰς μεριδαρχίας τῶν πατέρων ἔμπροσθεν τοῦ λαοῦ, προσενεγκεῖν 
τῷ κυρίῳ κατὰ τὰ γεγραμμένα ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ: καὶ οὕτω τὸ 
Ὁ» κυριᾷᾳ γράμ ; η 
, » ν ὰ 
πρωινόν. "καὶ ὥπτησαν τὸ πάσχα ἐν πυρὶ ὡς καθήκει, καὶ τι (12) 
τὰς θυσίας ἥψησαν ἐν τοῖς χαλκίοις καὶ λέβησιν μετ᾽ εὐωδίας, 
(13) Ἁ ᾿»] [2 “ ΄“ » “ λ “ ΣΏ Α δὲ “ ε ἕ 
καὶ ἀπήνεγκαν πᾶσι τοῖς ἐκ τοῦ λαοῦ. “μετὰ δὲ ταῦτα ἧτοί- τ2 (13) 
« ΄“ Ν, -“ ς “ » “-“ Σ “« ς “ ᾽ ͵ 
μασαν ἑαυτοῖς τε καὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Δαρών. 
13 « ᾿ ς ἊΣ » , Ν᾿ ΄ κά 2 , Α ε ΄“ 
οἱ γὰρ ἱερεῖς ἀνέφερον τὰ στέατα ἕως ἀωρίας" καὶ οἱ Λευεῖται 13 (14) 
ς , ξ “ Α »- ε - » »“ ΕῚ “- ς- “ 5 7 
ἡτοίμασαν ἑαυτοῖς καὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. 
» 3 Ἂν “- 
τ καὶ οἱ ἱεροψάλται υἱοὶ ᾿Ασὰφ ἦσαν ἐπὶ τῆς τάξεως αὐτῶν κατὰ 14 (15) 
᾽ 3 
τὰ ὑπὸ Δαυεὶδ τεταγμένα, καὶ ᾿Ασὰφ καὶ Ζαχαρίας καὶ ᾿Ἐδδει- 
“-" “- , ᾽ “ 
νοῦς οἱ παρὰ τοῦ βασιλέως. ""καὶ οἱ θυρωροὶ ἐφ᾽ ἑκάστου πυλῶ- 1ς (1:6) 
νος" οὐκ ἔστιν παραβῆναι ἕκαστον τὴν ἑαυτοῦ ἐφημερίαν" οἱ γὰρ 
᾿ - ) ““ ς ΨΝ, «ς ’ [2 ᾿- τό Ἁ 
ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἡτοίμασαν ἑαυτοῖς. καὶ συνετε- τό (ι7) 
λέσθη τὰ τῆς θυσίας τοῦ κυρίου “δὲν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ἀχθῆναι (8) 
τὸ πάσχα καὶ προσαχθῆναι τὰς θυσίας ἐπὶ τὸ τοῦ κυρίου θυσια- 
Ψ, Ἁ ᾿ }] Ἁ “- λέ 2 Ψ' 17 ᾿ ᾽ , 
στήριον κατὰ τὴν ἐπιταγὴν τοῦ βασιλέως ᾿Ιωσείον. ᾿7καὶ ἡγά- 17 (19) 
᾽ Α ’ ΄“ "“ 
γοσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ τὸ πάσχα 
Α Α ς Ἁ “ 9 ’, ε , ε , 18 Ἁ » Ε Ἢ 
καὶ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἡμέρας ἑπτά. “καὶ οὐκ ἤχθη τὸ 18 (20) 
, “ε Ὶ ΄“ » Ν ᾽ Α “ , ᾿Ὶ “- 
πάσχα τοιοῦτο ἐν τῷ Ισραηλ ἀπὸ τῶν χρόνων Σαμουὴλ τοῦ 
΄“ “7 Ω 
προφήτου: "καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τοῦ ᾿Ισραὴλ οὐκ ἠγάγοσαν τ (-:1) 
πάσχα τοιοῦτον οἷον ἤγαγεν Ἰωσείας καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται 
κ᾿ εν» “ Α “ ᾽ ᾿: ς ξ Ἁ 2 “ ; 
καὶ οἱ Ἰουδαῖοι καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ὁ εὑρεθεὶς ἐν τῇ κατοικήσει 
“ τὰ » 
αὐτῶν ἐν Ἱερουσαλήμ. “᾿ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει βασιλεύοντος Ἴω- 20 (22) 
Ἶ Ε7) ᾿ , ““ 21 .: 3 θ , θ ᾿ » ᾽ ᾽, 
σείου ἤχθη τὸ πάσχα τοῦτο. καὶ ὠρθώθη τὰ ἔργα ᾿Ιωσείου :: (23) 
᾽ ͵ “-“" , » -“ ) δί λη » , 22 ᾿ 
ἐνώπιον τοῦ κυρίον αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ πληρει εὐσεβείας. καὶ 22 (:4) 
τὰ κατ᾽ αὐτὸν δὲ ἀναγέγραπται ἐν τοῖς ἔμπροσθεν χρόνοις, περὶ 
΄ ΄ “΄“ 
τῶν ἡμαρτηκότων καὶ ἠσεβηκότων εἰς τὸν κύριον παρὰ πᾶν 
»» Α ’ Α [ ᾿ Ρ] Ά » ᾿Ὶ « , 
ἔθνος καὶ βασιλείαν, καὶ ἃ ἐλύπησαν αὐτὸν ἔστιν" καὶ οἱ λόγοι 
Α 9 χιλια] πεντακεισχιλια (εισχ 580 τᾶ5 43) Α 10 ταυτα τα γενο- 
μενα] τουντων γενομενων Α | οἱ Λευειται] οἵη οὐ ΑἾ (Π40 σι ρεῖβοσ Αἢ) ΜΙ ωση 
Α [οντως ἃ 11 οπὶ εν 19 Β8Ρ [ ἡψησαν] ὠὡπτησαν Α | πασιν Α | εκ] ε 
ΒῸΡ γτὰ5 Δϑ 12 αυτων] εαυτων ἃ 18 αὐτων] ων 510 τὰ5 Δ 14 υἱιοι]} 
ιοι ΒῈΡ τὰ5 Αϑ | αὐτων] εαὐτων Α [Εδδινους Α Ϊ οἱ παρα] ὁ παρα Α 
15 εαὐυτοι9] αὐτοῖς Α 16 του κυριου] τωῦκω Α | προσαχθηναι] προσενε- 
χθηναι ἃ 11 ηγαγον 19 τοιουτο Α [ὁ εὑυρεθειΞ5] οἱ ευρεθεντες ἃ 


21 εν] ε 5ᾺΡ τὰβ δ} πλήρεις ΒΕΡΑ 22 ησεβηκ.} ἢ 19 580 τὰ5 Δ | οἵα 
α Α | ἐστιν] εν αιἰσθησει ἃ 


ἜΣΔΡΑΣ ἃ 11} 


“-- , 3 ΄ “- 

(55) 23 τοῦ κυρίου ἀνέστησαν ἐπὶ Ἰσραηλ. "Καὶ μετὰ πᾶσαν τὴν Β 
πρᾶξιν ταύτην Ἰωσείου συνέβη Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου ἐλθόντα 
πόλεμον ἐγεῖραι ἐν Χαρκαμὺς ἐπὶ τοῦ Ἑὐφράτον: καὶ ἐξῆλθεν εἰς 

(26) .ς,. ἀπάντησιν αὐτῷ ᾿Ιωσείας. “' καὶ διεπέμψατο βασιλεὺς Αἰγύπτου 
πρὸς αὐτὸν λέγων Τί ἐμοὶ καὶ σοί ἐστιν, βασιλεῦ τῆς Ἰουδαίας; 
25 3 ᾿ Ἁ ν » , λ « Α ν᾿ “β Ὡς 2.» Ἁ “- 

(27) 25 Ξδοὐχὶ πρὸς σὲ ἐξαπέσταλμαι ὑπὸ Κυρίου τοῦ θεοῦ, ἐπὶ γὰρ τοῦ 

9 , ς ,; , ὠ 2 Α “- ; 2ϑ»ΜμᾳβΕὄ -’Ζ») 7 
Εὐφράτου ὁ πόλεμός μοὺ ἐστιν" καὶ νῦν Κύριος μετ᾽ ἐμοῦ ἐστίν, 
Ἁ ,» 9 3 3 ΄ }] , 2 [ 3 ’ Ὶ Ἁ 5 
καὶ Κύριος μετ᾽ ἐμοῦ ἐπισπεύδων ἐστίν: ἀπόστηθι, καὶ μὴ ἐναν- 
“- ΄“. ΄ “6 ᾿Ὶ »] 3 , ς Ἁ 3 ,ὔ 3 Ἁ ᾿ 

(58) :6 τιοῦ τῷ κυρίῳ. “καὶ οὐκ ἀπέστρεψεν ἑαυτὸν Ἰωσείας ἐπὶ τὸ 
ΕῚ - 3 Ἁ “- 3.ϑ ν" ᾽ ͵ 3 ἢ ς", 
ἅρμα αὐτοῦ, ἀλλὰ πολεμεῖν αὐτὸν ἐπεχείρει, οὐ προσέχων ῥη- 

3 ,, Ζ' 3 , ᾽ 27 5 , 
(59) 2) μασιν Ἱερεμίου προφήτου ἐκ στόματος Κυρίου: “ἀλλὰ συν- 
, Α 2 Ν , 3 -“ , ἜΝ ᾿ 
εστήσατο πρὸς αὐτὸν πόλεμον ἐν τῷ πεδίῳ Μετααδδοῦς" καὶ 
,ὕ ς. "» , , 3 , .ςΞ: ᾿ Ω ε 

(39) ,ω8 κατέβησαν οἱ ἄρχοντες πρὸς βασιλέα ᾿Ιωσείαν. ““καὶ εἶπεν ὁ 
βασιλεὺς τοῖς παισὶν αὐτοῦ ᾿Αποστήσατέ με ἀπὸ τῆς μάχης, 
3 , : , ᾿ 22 3 , 2 Κ « Ἐ 
ησθένησα γὰρ λίαν. καὶ εὐθέως ἀπέστησαν αὐτὸν οἱ παῖδες 

3 “ὩΖΤΖ, » Ἁ .«“ “ 20 Α 3 , 3 Ἁ Ἁ [ ᾿ ’ 

(31) 29 αὐτοῦ ἀπὸ τῆς παρατάξεως, 59 καὶ ἀνέβη ἐπὶ τὸ ἅρμα τὸ δευτέριον 

3 ΓΝ Ἁ 3 Ἁ 5 2 Ἁ μ }Ὶ ᾽ 
αὐτοῦ" καὶ ἀποκατασταθεὶς εἰς Ἱερουσαλὴμ μετήλλαξεν τὸν βίον 

(5:2) 3. αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν τῷ πατρικῷ τάφῳ. 3. καὶ ἐν ὅλῃ τῇ Ἰουδαίᾳ 
2 , 4 » ΄ Α 3 ᾽ 3 ’ ς , 
ἐπένθησαν τὸν Ἰωσείαν" καὶ ἐθρήνησεν Ἰερεμίας ὁ προφήτης 
ὑπὲρ Ἰωσείου, καὶ οἱ προκαθήμενοι σὺν γυναιξὶν ἐθρηνοῦσαν 

ΕῚ Α Ὁ “-- « , , Α 3 , “- ὕ ἌΤΑΝ 
αὐτὸν ἔως τῆς ἡμέρας ταύτης: καὶ ἐξεδόθη τοῦτο γενέσθαι αἰεὶ 
“-“ 3 ᾽ “- “- 
(53) 3: εἰς πᾶν τὸ γένος Ἰσραήλ. 3 ταῦτα δὲ ἀναγέγραπται ἐν τῇ βύβλῳ 
“. “- “- 3 
τῶν ἱστορουμένων περὶ τῶν βασιλέων τῆς ᾿ἸἸουδαίας, καὶ τὸ 
53. ὰ ᾿ “-“- ᾿ 3 , Ἁ ἊΝ ΄ 3 -“ Ἁ 
καθ᾽ ἕν πραχθὲν τῆς πράξεως Ἰωσείου καὶ τῆς δόξης αὐτοῦ καὶ 
“-- ,ὕ ᾽ “- 3 “ ’ , ᾿ ,ὔ 
τῆς συνέσεως αὐτοῦ ἐν τῷ νύμῳ Κυρίου: τά τε πραχθέντα 
ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ τὰ νῦν ἱστύρηται ἐν τῷ βυβλίῳ τῶν βασιλέων 
ε ε 
3 ’ “- 

(54) 32 Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ἰοὔδα. 35 Καὶ ἀναλαβόντες οἱ ἐκ τοῦ ἔθνους 

᾿ 3 ’ «" 3 , Ἡθες , Σ ν 5 , - 
τὸν ᾿Ιεχονίαν υἱὸν Ἰωσείου ἀνέδειξαν βασιλέα ἀντὶ Ἰωσείου τοῦ 
Ἁ 2 ΄“- ξῶ ὅτ Ἂς, ἐς ζω ἘΠῚ Ἁ 3 , ᾽ 

(55) 33 πατρὸς αὐτοῦ, ὄντα ἐτῶν εἰκοσι τριῶν. καὶ ἐβασίλευσεν ἐν 
3 Ἁ ν } Ἂ - “ Ἁ 3 . ν᾿ δ 
Ισραὴλ καὶ ἸΙερουσαλὴμ μῆνας τρεῖς" καὶ ἀπεκατέστησεν αὐτὸν 

23 Χαρκαμυς] Καλχαμυς Α |]1Ἰωσεις Β" (Ἰωσειας 18 εἴ υὲ νἱά Ὁ) 24 προς αὶ 

αὑτὸν βασιλευς Αἰγυπτου Α 26 αὐτου] εαὐυτου Αὶ  επέχειρι (εχ 58 

τὰ8 ΑΔὮΑ 21 Μεταεδδαους Α | βασιλεα] ΡΥ τὸν Α 28 αντου 19] 

εαυτου Α 29 δευτερον Ἐᾶ [ αὐτου] εαὐυτον Α (15) [ αποκατασταθει Αὖ 

(ς- ΞΌρΡευβου Δ ἢ 830 ἐπενθησαν] ΡΥ και Α | εθρηνουσαν] εθρηνουν Α ] γενε- 

σθαι Β"] γειν. Βᾶ γιν. ΒΡΑ | αεἰ Α [||:παν] απαν Α 31 βυβλω)] βιβλω Α 

Κυριου] ΡΥ του Α | πραχθεντα] προπραχθεντα 1580 προσπροαχθ. Α | τω βυ- 

βλιω] τη βιβλω Α | βασιλεων 29] ε 500 τὰ5 Α8 (βασιλαιων Αὐ "4) 80.»ϑ1 Ὁ 


χονιαν] Ἰωχαῦΐ Α 38 Ισραηλ] Ιουδα Α [[απεκατεστησεν)] αἀπεστη- 
σεν 


131 Ι2 


Ι 34 ἙΣΔΡΑΣ ἃ 


’ 
Β βασιλεὺς Αἰγύπτου βασιλεύειν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, 3: καὶ ἐζημίωσεν 34 (36) 
τὸ ἔθνος ἀργυρίου ταλάντοις ἑκατὸν καὶ χρυσίου ταλάντῳ ἑνί. 
35 καὶ ἀνέδειξεν ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου βασιλέα ᾿Ιωακεὶμ τὸν ἀδελ- 35 (37) 
“ “- 3 2 
φὸν αὐτοῦ βασιλέα τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Ἱερουσαλήμ. 35καὶ ἔδησεν 36 (38) 
Ἰωακεὶμ τοὺς μεγιστᾶνας, Ζάριον δὲ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ συλλα- 
, Τὰ 3 κ- 53 
βὼν ἀνήγαγεν ἐξ Αἰγύπτου. 37 Ἑτῶν δὲ ἢν εἴκοσι πέντε 37 (39) 
- 3 
Ἰωακεὶμ ὅτε ἐβασίλευσεν τῆς Ιουδαίας καὶ ᾿ἸΙερουσαλήμ, καὶ 
: ᾿ Α ᾿ 3. , 38 2 Ἂν ν νὴ ΤΣ 
ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου. 3ὅμετ᾽ αὐτὸν δὲ ἀνέβη 38 (40) 
Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν χαλ- 
“- γ ’ “ - “ 
κείῳ δεσμῷ καὶ ἀπήγαγεν εἰς Βαβυλῶνα. 395 καὶ ἀπὸ τῶν ἱερῶν 39 (41) 
΄“ “ ’ὔ ᾿ Α Ἀ 3 , 5 
σκευῶν τοῦ κυρίου λαβὼν Ναβουχοδονοσὸρ καὶ ἀπενέγκας ἀπη- 
ρείσατο ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ ἐν Βαβυλῶνι. “τὰ δὲ ἱστορηθέντα ὁ (42) 
περὶ αὐτοῦ καὶ τῆς αὐτοῦ ἀκαθαρσίας καὶ δυσσεβείας ἀναγέ- 
γραπται ἐν τῇ βίβλῳ τῶν χρόνων τῶν βασιλέων. 4: Καὶ 41 (43) 
5 3 » » “ 2 - ς «" 5 ἫΝ [τέ ν᾽ 3 
ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιωακεὶμ ὁ υἱὸς αὐτοῦ: ὅτε γὰρ ἀνε- 
δείχθη, ἦν ἐτῶν ὀκτώ. “βασιλεύει δὲ μῆνας τρεῖς καὶ ἡμέρας 4“2(.4) 
, Ρ] 
δέκα ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἔναντι Κυ- 
2 
ρίου. 43Καὶ μετ᾽ ἐνιαυτὸν ἀποστείλας Ναβουχοδονοσὸρ μετή- 43 (45) 
γαγεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα ἅμα τοῖς ἱεροῖς σκεύεσιν τοῦ κυρίου, 
καὶ ἀνέδειξεν Σεδεκίαν βασιλέα τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Ἰερουσαλήμ, 44 (46) 
Σεδεκίαν ὄντα ἐτῶν εἴκοσι ἑνός" βασιλεύει δὲ ἔτη ἔνδεκα. “5 καὶ 45 (47) 
, 2 
ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ οὐκ ἐνετράπη ἀπὸ 
τῶν ῥηθέντων λόγων ὑπὸ Ἰερεμίου τοῦ προφήτου ἐκ στόματος 
τοῦ κυρίου. “καὶ ὁρκισθεὶς ἀπὸ τοῦ βασιλέως Ναβουχοδονοσὸρ 46 (48) 
“΄Λ Σ» , “ , 9 , ᾿ , ν 4 » “- 
τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου, ἐφιορκήσας ἀπέστη, καὶ σκληρύνας αὐτοῦ 
τὸν τράχηλον καὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ παρέβη τὰ νόμιμα Κυρίου 
“-χ.» ἠλ 47 Ά ς ς ΄ Ἁ - “ τὲ - [ , 
θεοῦ Ἰσραήλ. “καὶ οἱ ἡγούμενοι δὲ τοῦ λαοῦ καὶ τῶν ἱερέων 47 (49) 
Α » , , ) ͵ ς Ἁ ’ πον 3 ’ 
πολλὰ ἠσέβησαν καὶ ἠνόμησαν ὑπὲρ πάσας τὰς ἀκαθαρσίας 
πάντων τῶν ἐθνῶν, καὶ ἐμίαναν τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου τὸ ἁγια- 


ζόμενον ἐν Ιερουσαλήμ. “43καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς τῶν πατέ- 48 (50) 


Α 838 βασιλευειν] ΡΥ του μὴ ΒΕᾺΛ 84 αργυριω Βδ’Ὁ [| χρυσιω ἘΔἘΡ 
86 ὁ βασιλευς] οὴ ο Α [1Ιαωακειμ (ακειμ 5} τα9) Αϑ"ά 86 ΤΙωκειμ 
ΑΥ Ἰαωκ. Δδ3 Ζαριον] Ζαραϊκην Α 87 Τωακειμ] ακειμ 51Ρ τὰβ Α8| 
ενωπιον] εναντι Α 88 μετ] ἐπ᾿ Α [| εδησεν] δησας Α [ οἵχὴ καὶ 2. .ΑᾺ 
39 εαὐτου ἡ 40 ακαθαρσιας αὐτου ἃ 41 ο υἱος] οῃ ὁ Α | οκτω] ΡΥ δεκα 
Α 44 βασιλευει) εβασιλευσεν Δ 456 πηνηρον Β΄" (πον. ΒΡ") 46 επι- 
ορκησας ΒΑ | αὐτου] εαυτου Α (15) 471 ἡσεβησαν και νομ.] ἡνομησαν 


και παρεβησαν Ἁ | αγιαζομενον] αγιασθεν Α Ιερουσαλημ) Ἱεροσολυμοις Δ 
48 βασιλευς] ο θς Βᾶπιρ θς ΒΌπΙΡΑ 
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ρων αὐτῶν διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ μετακαλέσαι αὐτούς, καθὸ ἐφεί- 

(51).49 δετο αὐτῶν καὶ τοῦ σκηνώματος αὐτοῦ. “ αὐτοὶ δὲ ἐμυκτήρισαν 
3 ΄ ᾿) , Ἂ “ Ἁ Ων ξ ’ 3 , [4 ᾿ 
ἐν τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ, καὶ ἧ ἡμέρᾳ ἐλάλησεν Κύριος, ἦσαν 

᾿ ’ “Ἔ. κω “ 

(-2) ἐκπαίζοντες τοὺς προφήτας αὐτοῦ: (5) ἕως οὗ θυμῶντα αὐτὸν ἐπὶ 

ι΄» ᾽ κ ν᾿ Α ’ , 3 , 
τῷ ἔθνει αὐτοῦ διὰ τὰ δυσσεβήματα προστάξαι ἀναβιβάσαι 

(53) .“ο ἐπ᾿ αὐτοὺς τοὺς βασιλεῖς τῶν Χαλδαίων. 5ϑοὗτοι ἀπέκτειναν 

“ ε 4 “. “- 
τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ περικύκλῳ τοῦ ἁγίου ἱεροῦ, 
ἣ ) ᾽ , , Α , . , ᾿ 
καὶ οὐκ ἐφείσαντο νεανίσκου καὶ παρθένου καὶ πρεσβύτου καὶ 
, (5.) ἱλλὰ τ “ὃ 3 Α τὸ 5.»ϑ κα 
(54) νεωτέρου, ἀλλὰ πάντας παρέδωκαν εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν͵ 
4 “ 

51 δ᾽ καὶ πάντα τὰ ἱερὰ σκεύη τοῦ κυρίον, τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρά, 

Α , Ἁ “ , Ἁ Ν Α 5 ’ τ 
καὶ τὰς κιβωτοὺς τοῦ κυρίου καὶ τὰς βασιλικὰς ἀποθήκας ἀνα- 

3 ,’ 3 “ " 
(55) 52 λαβόντες ἀπήνεγκαν εἰς Βαβυλῶνα. 5" καὶ ἐνεπύρισαν τὸν οἶκον 

“ Ἷ Ἁ 37 3 
τοῦ κυρίου, καὶ ἐλυσαν τὰ τείχη Ἱερονσαλήμ, καὶ τοὺς πύργους 
5. ἂν 3 , 3 , 53 ᾿ ὰ ΄ Α »» 
(56) 53 αὐτῆς ἐνεπύρισαν ἐν πυρί, 53καὶ συνετέλεσαν πάντα τὰ ἔνδοξα 
“Ὁ 3 ΄ 
αὐτῆς ἀχρεῶσαι: καὶ τοὺς ἐπιλοίπους ἀπήγαγεν μετὰ ῥομφαίας 
(57) 54 εἰς Βαβυλῶνα. 5! καὶ ἦσαν παῖδες αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ μέχρι 
57) 54 ἢ . ῆ ᾿ ΜΕΙΧΡ 
Ὄ “ ᾽ - ε᾽ “ , 
οὗ βασιλεῦσαι Πέρσας, εἰς ἀναπλήρωσιν τοῦ ῥήματος τοῦ κυρίου 
2 [χὰ - “ “ 

(58) -5 ἐν στόματι Ἱερεμίου 55 Ἕως τοῦ εὐδοκῆσαι τὴν γῆν τὰ σάββατα 
αὐτῆς, πάντα τὸν χρόνον τῆς ἐρημώσεως αὐτῆς σαββατιεῖ εἰς 
συνπλήρωσιν ἐτῶν ἑβδομήκοντα. 

Ὶ ’ ’ “ » Ψ 2 » ς»ὕὔ 

1 Βασιλεύοντος Κύρου Περσῶν ἔτους πρώτου, εἰς συντέλειαν ῥή- 

ἐ 3 , 2 ᾽ Ὡ "» [μι Ν “ , 
2 ματος Κυρίου ἐν στόματι ἵερεμίου, “ἤγειρεν Κυριος τὸ πνευμα Κυρου 
΄“ [4 Υ “-“ “ 
βασιλέως Περσών, καὶ ἐκήρυξεν ὅλῃ τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ καὶ ἅμα διὰ 
3 γραπτῶν λέγων 35Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς Περσῶν Κῦρος ᾿Εμὲ ἀνέ- 
“- Ψ “᾿ ᾿ ͵ ΄ 
δειξεν βασιλέα τῆς οἰκουμένης ὁ κυριος τοῦ Ἰσραὴλ, Κύριος ὃ ὕψιστος, 
“- “ Ἂν ᾽ “- “- 
4 ᾿καὶ ἐσήμηνέν μοι οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον ἐν Ἱερουσαλὴμ τῇ ἐν τῇ 
3 ’ Ξ » ᾽ 3 3 ς “- : “ ἔθ 3 “, “΄ψ»ΟΡ»ν ς , 
5. Ἰουδαίᾳ. 5εἴ τίς ἐστιν οὖν ὑμῶν ἐκ τοῦ ἔθνους αὐτοῦ, ἔστω ὁ κύριος 
3 κι Ρ] 3 “- Ὶ Νὴ ᾿Ὶ 5 Ά 3 ᾿Ὶ Α 3 “-ἉἊ» ’ 
αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀναβὰς εἰς τὴν Ἱερουσαλὴμ τὴν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ 
οἰκοδομείτω τὸν οἶκον τοῦ κυρίου τοῦ Ἰσραήλ: οὗτος ὁ κύριος ὁ 


6 


, 3 ΕῚ ᾽ ΄ 3 Α ᾿Ὶ , 9 
6 κατασκηνώσας ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ. σοι οὖν κατὰ τοὺς τόπους οἴ 


“ , τ Ψς 2 Ψῃ- 3 “ 3 ΄ 
κοῦσιν, βοηθείτωσαν αὐτῷ οἱ ἐν τῷ τόπῳ αὐτοῦ ἐν χρυσίῳ καὶ ἐν 


48 αὐτου] εαυτου Α (Ὁ 15) 49 εμυκτηρισαν εξεμυκτηριζον Α [| οὐ] του Α] 
θυμωντα] θυμωθεντα Α | αὑτον 39] εαυτου Α δ0 αγιου] - αὐτων Α | νεω- 
τερου] - αὐτων Α [παντὰ α 51 ιερεα Βἦ (ιερα ΒΡΑΛ | τὰς κιβωτους] τα 
σκευὴ κιβωτου Α δ2 του κυριου] οτὰ τον ἃ { αὐτὴης] αὐτων Α 58 ἀχρει- 
ὡσαι ΒΑ͂ΡΑ | μεταῇ απο Α 84 μέχρι ου] μεχρις οὐ ΒΔ μεχρι του Α [τοῦ 
ρήματος τοῦ κυριου] λογου κυ Α δ5 συμπληρωσιν ΒΡΑ 11 2 ολη] 
ΡΓ εν Α | αὐτου] εαυὐτου Α 4 αὐτω] εαυτω Α 50 κυριος 1] ἘΚ ΑΙ 
του κυριου) οἵ του Α θ τοὺς τοπους] ΟΥὴ τους Α 
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ἀργυρίῳ, “)ἐν δόσεσιν, μεθ᾽ ἵππων καὶ κτηνών, σὺν τοῖς ἄλλοις (7) 
τοῖς κατ᾽ εὐχὰς προστεθειμένοις εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου τὸ ἐν Ἰερου- 
σαλήμ. 7Καὶ καταστήσαντες οἱ ἀρχίφυλοι τῶν πατριῶν τῆς γ (8) 
3 4 Α ᾿ ἘΝ « [4 ἅδε Ἁ [ ὑτ Ἁ 
Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν φυλῆς, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, καὶ 
πάντων ὧν ἤγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα ἀναβῆναι οἰκοδομῆσαι 
ε “": ,’ 4 " 3 λή 8 Ἁ ς ΄ 3 “ὋἌ 
οἶκον τῷ κυρίῳ τὸν ἐν Ἰερουσαλήμ' ὅκαὶ οἱ περικύκλῳ αὐτῶν 8 
ε [1 [ 
(9) 3 , ᾽ “ 3 3 , ᾿ , “ ; 
ἐβοήθησαν ἐν πᾶσιν, ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ, ἵπποις, κτήνεσιν (9) 
Ν .) ἐπὶ ε λ Η λλῴ Φ ε “ 3, 2 θ 9 ν ἐ 
καὶ εὐχαῖς ὡς πλείσταις πολλῶν ὧν ὁ νοῦς ἠγέρθη. 9καὶ ὃ ο (το) 
“- ’ . “- 
βασιλεὺς Κῦρος ἐξήνεγκεν τὰ ἅγια σκεύη τοῦ κυρίου, ἃ μετήγαγεν 
Ναβουχοδονοσὸρ ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἀπηρείσατο αὐτὰ ἐν τῷ εἰ- 
χ " ὯΡρ α 
- 3 ν “- ᾿Ὶ “ 
δωλίῳ αὐτοῦ. " ἐξενέγκας δὲ αὐτὰ Κῦρος ὁ βασιλεὺς Περσῶν το (11) 
᾿ 2. ὕ “ες ΡῈ ΄ - τπ Α " ’ 
παρέδωκεν αὐτὰ Μιθριδάτῃ τῷ ἑαυτοῦ γαζοφύλακι" "διὰ δὲ τού- τι (12) 
᾿ ᾿ , “ 3 ’ 12 ᾿ 
του παρεδόθησαν Σαναμασσάρῳ προστάτῃ τῆς Ἰουδαίας. "5 ὁ δὲ τ2 (13) 
ὺ “-“ “ “ “ 
τούτων ἀριθμὸς ἣν, σπονδεῖα χρυσᾶ χίλια, σπονδεῖα ἀργυρᾶ 
Ψ .) -“ » 3 , ΩΣ - ’ 
χίλια, θυίσκαι ἀργυραῖ εἴκοσι ἐννέα, φιάλαι χρυσαῖ τριάκοντα. 
ἀργυραῖ βυ' δέκα, καὶ ἄλλα σκεύη χίλια. ᾿"Ξτὰ δὲ πάντα σκεύη 13 (14) 
ἐκομίσθη, χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, πεντακισχίλια τετρακόσια ἕξη- 
τὶ , 14 ᾽ , ν Ἐ Α ’ ἴω “ ) -- 
κοντα ἐννέα" "ἀνηνέχθη δὲ ὑπὸ Σαμανασσάρου ἅμα τοῖς ἐκ τῆς τ4 (15) 
“ 3 Υ͂ Ν “ 
αἰχμαλωσίας ἐκ Βαβυλῶνος εἰς ᾿Ιερουσαλημ. 15 Ἔν δὲ τοῖς 15 (1:6) 
ἐπὶ ᾿Αρταξέρξου τοῦ Περσών βασιλέως χρόνοις κατέγραψεν αὐτῶν 
᾿ “ τ ) “5 Ψ Ἃ.» ᾿ , 
κατὰ τῶν κατοικούντων ἐν τῇ Ιουδαίᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ Βήλεμος 
γ » « 
καὶ Μιθραδάτης καὶ Ταβέλλιος καὶ 'Ῥάθυμος καὶ Βεέλτεθμος καὶ 
᾿ ΄ 
Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ οἱ λοιποὶ οἱ τούτοις συντασσόμενοι, 
ἰκοῦ δὲ ἐν Σ ἰ ὶ τοῖς ἄλλοις τόποις, τὴν ὑ - 
οἰκοῦντες δὲ ἐν Σαμαρείᾳ καὶ τοῖς ἄλλοις ις, τὴν ὑπογεγραμ 
μένην ἐπιστολὴν "ὁ Βασιλεῖ ᾿Αρταξέρξῃ “Τ᾽ κυρίῳ οἱ παῖδές σου τό (17) 
« ΄ ξ Α , ΝῚ , “ Α Α 
Ράθυμος ὁ τὰ προσπίπτοντα καὶ Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ 
οἱ ἐπίλοιποι τῆς βουλῆς αὐτῶν καὶ οἱ ἐν κοίλῃ Συρίᾳ καὶ Φοι- 


νίκη. "Ἰκαὶ νῦν γνωστὸν ἔστω τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ὅτι ᾿Ιουδαῖοι 17 (18) 


Ἴ καταστησαντες] κατασταντες Α | αρχιφιλοι Αἴ 4 (αρχιφυλ. ΑὮ 8 .οπὶ 


εν 29.Α [|κτηνεσιν ΡΥ καὶ Α | ὡς] ὡς ταῖς ΑἾ νὰ ὡσται Α' 9 αγια] ἱερα 
Α | μετηγαγεν] μετηνεΎϊκεν Α [ εἰδωλίω αὐτου] εαυτου ειδ. Δ 10 ΔΙιθρα- 
δατη Δ (ατ 50 τὰβ Δ8) | γαζοφυλακι] αὖ 58} τὰ5 ΑΞ 11 Σαναβασσαρω 
(αναβ 50} τα9) Δ [ προστατὴ] ΡΥ τω Α 12 σπονδια ΒΒ“ σπονδεια ΒΔΑ, 
19: σπονδεια Β σπονδια Δ, 29 | χρυσεαι Α ἰ ,βυ] τρισχιλιαι τετραϊκοσιαι Α 
13 εκομισθη] διεκομισθη ΑΔ. 14 ανηνεχθὴ] ἢ 10 ΞΡ γ85 Α8 | Σαναβασ- 
σαρου Α | Ἱεροσολυμα Α 16 Αρταρξερξου Α | αὐτων] αὐτω Α 


ΔΙιθραδατης Β΄ Α8] Μιθριδ. ΒΑΡ ἔνιά 1 Ῥαθυμος και Βέελτεθμος] Ῥαθυος και 
Βαϊελτεθμος (ος και Βα 50 145) Αϑ | Σεμελλίος Α | οἰκουντες] ΡΥ οἱ Α οἰκο 50} 
τπΞ ὟΣ 16 Αρταρξερξη Α | Σαμελλιος] Σεβελλιος Α | οἱ 39] ΡΥ κραταιοι Δ 
117 κυριω] -Ἐ μον Α | οτι] διοτι Δ | Ἰουδαιοι] ΡΥ οὐ 
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3 , »ν Ὁ ω ᾿ ἰ “- Ἀγ 9 3 ᾽ ᾿ 
ἀναβάντες παρ᾽ ὑμῶν πρὸς ἡμᾶς, ἐλθόντες εἰς Ἱερουσαλήμ, τὴν Β 
᾿] ΄Ὥ" 
πόλιν τὴν ἀποστάτιν καὶ πονηρὰν οἰκοῦσιν, τάς τε ἀγορὰς αὐ- 
΄“ Τὰ ς 
(19) 18 τῆς καὶ τὰ τείχη θεραπεύουσιν καὶ ναὸν ὑποβάλλονται. "3 ἐὰν 
ΓῪ , «2 “- Α ΄ ΄σ΄ 
οὖν ἡ πόλις αὕτη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη συντελεσθῇ, φορο- 
“- »] “- 
λογίαν οὐ μὴ ὑπομείνωσιν δοῦναι, ἀλλὰ καὶ βασιλεῦσιν ἀντιστή- 
(2ο) Δεν ΝΣ - . ν . , ἈΞ "» 
(290) σονται" “καὶ ἐπεὶ ἐνεργεῖται τὰ κατὰ τὸν ναόν, καλώς ἔχειν 


(3) ἀλλὰ προσφωνῆσαι 


ς ᾽ ᾿: ς “ Ἁ ΄“ 
(51) ὑπολαμβάνομεν μὴ ὑπεριδεῖν τὸ τοιοῦτο 
- ’ εκ φ ΕἾ , ’ ᾽ ,“᾿Σ) Ξ ᾳ- 
τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ὅπως, ἂν φαίνηταί σοι, ἐπισκεφθῇ ἐν τοῖς ἀπὸ 
΄“- Ἁ ς ᾽ γ ΄“ ς 
(22) το τῶν πατέρων σου βιβλίοις. “9 καὶ εὑρησεις ἐν τοῖς ὑπομνημα- 
“σι ᾿ ’ ΤΣ ᾿ μὴ 
τισμοῖς τὰ γεγραμμένα περὶ τούτων, καὶ γνώσῃ ὅτι ἡ πύλις ἣν 
(23) ἐκείνη ἀποστάτις καὶ βασιλεῖς καὶ πόλεις ἐνοχλοῦσα, (23 καὶ οἱ 
3 »“ 2 ᾿ Ν , ’ 2 » ὃ ἃν Σ 
Ἰουδαῖοι ἀποστάται καὶ πολιορκίας συνεσταμένοι ἐν αὐτῇ ἔτι ἐξ 
3“. 3 "ἢ Ὑϑ» ξ ͵ Ω ΕῚ 20 Ὃς. 5 3 ς 
(54) 2ο αἰῶνος, δι᾿ ἣν αἰτίαν ἡ πόλις αὕτη ἡρημώθη. ““νῦν οὖν ὑποδει- 
΄ ᾿ ᾿ “ Ω 5Α ς , »; .) “- 
κνυομέν σοι, κυριε βασιλεῦ, ὅτι ἐὰν ἡ πόλις αὕτη οἰκοδομηθῇ 
Ν Ἀ ’ ’ .) --θ Ψ᾿» , ᾽ , 4 ᾿] ᾽ 
καὶ τὰ ταύτης τείχη ἀνασταθῇ, ἔξοδός σοι οὐκέτι ἔσται εἰς κοί- 
᾽ Ἁ , 21 ΄ » ’ ς ᾿Ὶ « ΄ 
(25) 2: λην Συρίαν καὶ Φοινίκην. “'τότε ἀντέγραψεν ὁ βασιλεὺς Ῥαθύμῳ 
“- , Α ἰᾳ Ἁ , Ἁ , 
τῷ γράφοντι τὰ προσπίπτοντα καὶ Βεελτέθμῳ καὶ Σαμελλίῳ 
γραμματεῖ καὶ τοῖς λοιποῖς τοῖς συντασσομένοις καὶ οἰκοῦσιν ἐν 
5" ᾽ Ἁ Σ , Ἁ Φᾧ ’ Ἁ « ΄ 2254 ᾿ 
(26) 22 Σαμαρείᾳ καὶ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ τὰ ὑπογεγραμμένα “2 ᾿Ανέγνων 
Α Ἄ " ἃ Ψ Α , 3 ’ Ἅ 2 ᾿ 
τὴν ἐπιστολὴν ἣν πεπόμφατε πρὸς μέ. ἐπέταξα οὖν ἐπισκέ- 
ν ε ᾽ μι ; - φ , 2 , ᾽ κα 
ψασθαι: καὶ εὑρέθη ὅτι ἐστὶν ἡ πόλις ἐκείνη ἐξ αἰῶνος βασι- 
(27) .3 λεῦσιν ἀντιπαρατάσσουσα, “33καὶ οἱ ἄνθρωποι ἀποστάσεις καὶ 
, ) » - ᾿ ς» . ᾿ ᾿ 
πολέμους ἐν αὐτῇ συντελοῦντες, καὶ βασιλεῖς ἰσχυροὶ καὶ σκληροὶ 
Ω ᾽ 2 Ἁ ΄ Ἁ “ 
ἦσαν ἐν Ἱερουσαλὴμ κυριεύοντες καὶ φορολογοῦντες κοίλην Συ- 
, ᾿ Ω σεῖς ἘΣ εκ 3 , 2 λῦ Α 2 θ , 
(28) 24 ρίαν καὶ Φοινίκην. “νῦν οὖν ἐπέταξα ἀποκωλῦσαι τοὺς ἀνθρώ- 
πους ἐκείνους τοῦ οἰκοδομῆσαι τὴν πόλιν, καὶ προνοηθῆναι ὅπως 
δὲ ᾿ Α , (29) ᾿ ᾿ “ΣΝ κ , α 
(9) μηθὲν παρὰ ταῦτα γένηται (καὶ μὴ προβῇ ἐπὶ πλεῖον τὰ τῆς 
’ 2 ,: τ: 5 Ἐπ 25 , 2 , “- 
(39) 25 κακίας εἰς τὸ βασιλεῖς ἐνοχλῆσαι. “ὅτότε ἀναγνωσθέντων τῶν 
παρὰ τοῦ βασιλέως ᾿Αρταξέρξον γραφέντων ὁ Ῥάθυμος καὶ 


17 πονηραν)] ΡΥ τὴν Α Ϊ οικουσιν] οικοδομουσιν ΒΑ (οικοδομους ΒΡ Δ Α 
18 ἐπι Β΄ (επει Β8Ὁ) [| ὑπερδειν Β΄ (ὑυπεριδειν ΒἾ [| τὸ τοιουτο] οτχ τὸ 
αν] εαν Α | φανηται ἃ 19 υὑπομνηματισμοι5)] υπομνημασιν Α | 
αἀποστατι5} απ 58 τὰ5 ΑΞ | συνεσταμενοι Β8Ὁ (συνετ. Βἦ] συνίσταμενοι ΑΙ 
Ἢ πολις 29] ΡΥ καὶ ὰὶ 20 υποδικνυμεν Α ] οτι] διοτι Α | εξοδος] καθοδος 
Α [ οὐκετι σοι ἃ | Φοινεικ. Β᾽ (Φοινικ. ΒΌ: 1ἴδηι 21, 23) 21 Βεελ- 
τεμωθ᾽ Α | συντασσομενοις} ὁ 159 50 γτὰ5 ΑΔ] Σαμαρεια] ΡΥ τὴ Α [[οπὶ 
και Συρια Α 22 ἐπεταξα] ετ 51 τὰ Αϑ (επατ. ΑΓ 514) ηυρεθηὴ Α | αντι- 
παρατασσ.} ι 5ᾺΡ τὰ5 Δ 24 οπὴ οὐν Α | ἐπεταξα ΒΔΑ] ἐπαταξα Β“] 
μηθεν] μηδεν Α | εἰς το] ἐπὶ το Α | ενοχλησαι] ἐνοχλισθαι Αὶ 25 ἀρ- 
ταρξερξου Δ 


19 


ΠῚ ἘΣΆΑΣΥΣ Ἢ 


Ψ ’ 
Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ οἱ τούτοις συντασσόμενοι, ἀναζεύ- 
, Ἁ 5 3 Ἁ 3 [ε Ἁ 2 
ἕαντες κατὰ σπουδὴν εἰς Ἰερουσαλὴμ μεθ ἵππου καὶ ὄχλου 
Ξ, ἐ ,Ὶ - 
παρατάξεως, 3) ἤρξαντο κωλύειν τοὺς οἰκοδομοῦντας" καὶ ἤργει ἡ (51) 
“-- “- - 3 Α “- 
οἰκοδομὴ τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ μέχρι τοῦ δευτέρου ἔτους 
τῆς βασιλείας Δαρείου τοῦ Περσῶν βασιλέως. 
Ξ - 3 , ᾿ κ κ ᾽ 
τΚαὶ βασιλεὺς Δαρεῖος ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην πᾶσιν τοῖς ὑπ᾽ αὖ- 
-- ΄“ , 3 -“»"Ἢ “ “ “ “' 
τόν, καὶ πᾶσιν τοῖς οἰκογενέσιν αὐτοῦ, καὶ πᾶσιν τοῖς μεγιστᾶσιν τῆς 
“- ἢ ἴω »“" “-“ 
Μηδείας καὶ τῆς Περσίδος, “καὶ πᾶσιν τοῖς σατράπαις καὶ στρατηγοῖς 2 
᾿ ΄ “ ς 2 3. ἃ 3 Ἁ ΞῸ 3 -“ , ᾿ , 3 
καὶ τοπάρχαις τοῖς ὑπ᾽ αὐτὸν ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς μέχρι Αἰθιοπίας ἐν 
» 5 
ταῖς ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ σατραπείαις. 3 καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐπίοσαν, 3 
καὶ ἐμπλησθέντες ἀνέλυσαν: ὁ δὲ Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς ἀνέλυσεν εἰς 
»“ ’ ΄ “" 
τὸν κοιτῶνα καὶ ἐκοιμήθη, καὶ ἔξυπνος ἐγένετο. ἭἍτότε οἱ τρεῖς 4 
“ σ΄ “- 
νεανίσκοι οἱ σωματοφύλακες, οἱ φυλάσσοντες τὸ σῶμα τοῦ βασιλέως, 
53 - ᾿ Α » 5 μὴ Ὕ ἐ “-“ “ ͵ 
εἶπαν ἕτερος πρὸς τὸν ἔτερον 5 Εΐπωμεν ἕκαστος ἡμῶν ἕνα λόγον 
ἡ γον 5 
΄ κυ »“ {-.- - “- , 
ὃς ὑπερισχύσει: καὶ οὗ ἂν φανῇ τὸ ῥῆμα αὐτοῦ σοφώτερον τοῦ ἑτέ- 
, 3 ΄- “ρὴ ἡ ᾿ Α , Ἁ 3 , 
ρου, δώσει αὐτῷ Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς δωρεὰς μεγάλας καὶ ἐπινίκια 
μεγάλα, “καὶ πορφύραν περιβαλέσθαι καὶ ἐν χρυσώμασιν πίνειν καὶ 6 
ἐπὶ χρυσῷ καθεύδειν καὶ ἅρμα χρυσοχάλινον καὶ κίδαριν βυσσίνην 
σον ΩὩ Α Ἁ , λ Ἵ Ἁ ὃ ἰὰ θ τὸ , ὃ . 
καὶ μανιάκην περὶ τὸν τράχηλον, 17καὶ δεύτερος καθιεῖται Δαρείου διὰ 7 


8 καὶ τότε 8 


ε ’ 3 - Α Ἁ ͵ 4 
τὴν σοφίαν αὐτοῦ, καὶ συγγενὴς Δαρείον κληθήσεται. 
γράψαντες ἕκαστος τὸν ἑαυτοῦ λόγον ἐσφραγίσαντο καὶ ἔθηκαν ὑπὸ 
“-- , Ἐπ τὰ - 
τὸ προσκεφάλαιον Δαρείον τοῦ βασιλέως, (ϑ)καὶ εἶπαν ϑ“Ὅταν ἐγερθῇ 9 
ς ’ , ΕΕΣΕ ἐπὸ ν ’ τ ἃ μὲ , ς ᾿ 
ὁ βασιλεύς, δώσουσιν αὐτῷ τὸ γράμμα: καὶ ὃν ἂν κρίνῃ ὁ βασιλεὺς 
᾿ ς κ κ“ “ , ΩΣ -ς ς ͵ 3 - , 
καὶ οἱ τρεῖς μεγιστᾶνες τῆς Περσίδος ὅτι οὗ ὁ λόγος αὐτοῦ σοφώ- 
Εἰ δ τὸ θη Ὧ - θ Ν , 10 ζ ὃς» 
τερος, αὐτῷ δοθήσεται τὸ νῖκος, καθὼς γέγραπται. "“ὁ εἰς ἔγραψεν το 
χὰ ’ 
Ὑπερισχύει ὁ οἶνος. "ὁ ἕτερος ἔγραψεν Ὑπερισχύει ὁ βασιλεύς. τι 
12 ἐ , ψ, Ψν φ ΄“ « - δὲ , 
ὁ τρίτος ἔγραψεν Ὑπερισχύουσιν αἱ γυναῖκες, ὑπὲρ δὲ πάντα ι2 
“ ῥ' , Ἀ ’ 
νικᾷ ἡ ἀλήθεια. "Ξ3καὶ ὅτε ἐξηγέρθη ὁ βασιλεὺς, λαβόντες τὸ γράμμα χ3 
» 3 ψν κ ἢ 14 Ν 3 Ἃ 3 ἱλ , 
ἔδωκαν αὐτῷ, καὶ ἀνέγνω. καὶ ἐξαποστείλας ἐκάλεσεν πάντας τά 
Ἂν ᾿Ν. “-- ,ὔ Ἁ “)' ’ Ἀ , Ν 
τοὺς μεγιστᾶνας τῆς Περσίδος καὶ τῆς Μηδείας καὶ σατράπας καὶ 


3 Α 32 φ“᾿ 
στρατηγοὺς καὶ τοπάρχας καὶ ὑπάτους, (5 καὶ ἐκάθισεν ἐν τῷ χρηματι- 


25 Σεμελλίος Α [| εἰς ἵλημ κατα σπουδὴν Α | μεθ] μετ Α [Δαριου ΒΑ 
(Δαρειου Β55}) ΠΠΙ1 Δαριος ΒἾΑ (Δαρειος Β5͵})  λ[ηδιας 2υπ 
αὐτον μετ αὑὐτων Α | Αἰθιοπίας ΒΡ (Αιθιοπιαις ΒἾ] ΡΥ τῆς Α | σατραπιαις 
ΒΑ 8 και 190] Ἐοτε Α |εφαγον Α | ἐπίον Α [| ο δε] τοτε ἃ | Δαριος 
4 προς τον ετερον] τω ετερω Α 5 αν] εαν Α | αὐδω Βἦ (αυτω Β8ΡΑ) 
6 τραχηλον] - αὐτου Ἴ αὐτου] εαυτου 9 οἵὰ αν Α | οὔ οὐ Α[ 
νικος] νίκημα Δ 10 ο εἰς ΑἸ] οἱς Αὖ 12 ὁ τριτος ΒΑΡ (οτι τῇ. Ὁ Ὁ] 
ο ἄλλος ἃ 13 εδωκαν] ἐπεδωκαν 
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ΠῚ 


ΕΣΔΡΑΣ α Ι᾿ 7 


, . δ ’ Α , δι 39. δα 19 . Ὁ 
(16) τ6 στηρίῳ, καί ἀνεγνώσθη τὸ γρᾶμμα ἐνώπιον αὑτων. και εἰ-Β 
᾿ ΄ ," 3 
πεν Καλέσατε τοὺς νεανίσκους, καὶ αὐτοὶ δηλώσουσιν τοὺς λό- 


τό 


“ ’ , “ - 
(17) τό γους αὐτῶν: καὶ ἐκλήθησαν, καὶ εἰσήλθοσαν. "“καὶ εἶπαν αὐτοῖς 


᾿Απαγγείλατε ἡμῖν περὶ τῶν γεγραμμένων. Καὶ ἤρξατο ὁ 


(18) 


“ ξ »ὕ Α “ “ ᾿ “- ΒΩ κν.»Ἅ δ 17" 
(18) 1) πρῶτος ὁ εἴπας περὶ τῆς ἰσχύος τοῦ οἴνου, (᾿" καὶ ἔφη οὕτως 7᾽Αν- 


“ ' 3 
δρες, πῶς ὑπερισχύει ὃ οἶνος. πάντας τοὺς ἀνθρώπους τοὺς 


᾿δγοῦ τε βασιλέως καὶ τοῦ 


’ 3 Ν ΄“ ᾿ , 
(19) 18 πιόντας αὐτὸν πλανᾷ τὴν διάνοιαν, 
“ “ Α ΄ τ “ “ 
ὀρφανοῦ ποιεῖ τὴν διάνοιαν μίαν, τὴν τε τοῦ οἰκέτου καὶ τὴν τοῦ 
, ,, -“ Α “ 
(29) το ἐλευθέρου, τὴν τε τοῦ πένητος καὶ τὴν τοῦ πλουσίου" "ϑκαὶ 
“ ,ὕ 
πᾶσαν διάνοιαν μεταστρέφει εἰς εὐωχίαν καὶ εὐφροσύνην, καὶ 
3 , “ λυ " Ξε 2 Ἃ ο ᾿ ’ 
(51) 2ο οὐ μέμνηται πᾶσαν λύπην καὶ πᾶν ὀφείλημα" “καὶ πάσας καρ- 
δίας ποιεῖ πλουσίας, καὶ οὐ μέμνηται βασιλέα οὐδὲ σατράπην' 
(22) : καὶ πάντα διὰ ταλάντων ποιεῖ λαλεῖν. “'᾽ καὶ οὐ μέμνηται ὅταν 
πίνωσιν φιλιάζειν φίλοις καὶ ἀδελφοῖς, καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ σπῶν- 
ω [χ6 “ 7 “ 
(53) 22 ται μαχαίρας" ““καὶ ὅταν ἀπὸ τοῦ οἴνου ἐγερθῶσιν, οὐ μέμνηται ἃ 
» 233. ἡ ὃ 3 ς , ὩΣ Ὁ Φ “ 9 , 
(54) 23 ἔπραξαν. “3ὦ ἄνδρες. οὐχ ὑπερισχύει ὁ οἶνος ὅτι οὕτως ἀναγκάζει 
ν “ , , ᾿ ΄ 
ΙΝ τ ποιεῖν; καὶ ἐσίγησεν οὕτως εἴπας. ᾿ Καὶ ἤρξατο ὁ δεύτερος 
“ , -"ς ΄ “- ᾽Ὶ κυ 
2 λαλεῖν ὁ εἴπας περὶ τῆς ἰσχύος τοῦ βασιλέως “Ὦ ἄνδρες, οὐχ ὑπερι- 
σχύουσιν οἱ ἄνθρωποι, τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν κατακρατοῦντες καὶ 
’ Ἁ 3 3 “ 3 Ρ Ν Ἁ ς ΄ Α ’ 3 δ΄ 
3 πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς; 3ὁ δὲ βασιλεὺς ὑπερισχύει καὶ κυριεύει αὐτῶν 
λ , } “-“ . ᾿Ι͂ν ὰ ἌΝ δ » “ρὼ 3 τὰ 4 3. 
4 καὶ δεσπόξει αὐτῶν, καὶ πᾶν ὃ ἐὰν εἴπῃ αὐτοῖς ἐνακούουσιν. “ἐὰν 
, »“ “- Ὁ “ 
εἴπῃ αὐτοῖς ποιῆσαι πόλεμον ἕτερος πρὸς τὸν ἕτερον, ποιοῦσιν" 
ἐὰν δὲ ἐξαποστείλῃ αὐτοὺς πρὸς τοὺς πολεμίους, βαδίζουσιν καὶ 
7 , 
5 κατεργάζονται τὰ ὄρη καὶ τὰ τείχη καὶ τοὺς πύργους. "φονεύουσιν 
καὶ φονεύονται, καὶ τὸν λόγον τοῦ βασιλέως οὐ παραβαίνουσιν" ἐὰν 
ν , “ “- Ρ 4 
δὲ νικήσωσιν, τῷ βασιλεῖ κομίζουσιν πάντα, καὶ ἐὰν προνομεύσωσιν 
" “ 
6 καὶ τὰ ἄλλα πάντα. ὅκαὶ ὅσοι οὐ στρατεύονται οὐδὲ πολεμοῦσιν 
σι ᾿Ὶ “- [τ 
ἀλλὰ γεωργοῦσιν τὴν γῆν, πάλιν ὅταν σπείρωσι, θερίσαντες ἀνα- 
“ “ Ὕ . ’, 
φέρουσιν τῷ βασιλεῖ: καὶ ἕτερος τὸν ἕτερον ἀναγκάζοντες ἀναφέ- 
Α Ἂ “ λ “ 7 ᾿᾿ 3 , 5 , 3 , 3.» 
γρουσι τοὺς φόρους τῷ βασιλεῖ. Τκαὶ αὐτὸς εἰ μόνος ἐστίν, ἐὰν 


16 δηλουσουσιν Α | αὐτων] εαὐυτων Α 17 πινοντας Α [τὴ διανοια Α ΙΑ 

18 τὴν 59] γὰβ 4114 ἰὴ τ Β' 20 καρδιας] ὈΓ τας Α | βασιλεια Α (ἐ ᾿πΊΡΓΟΡ 
να Αδὖ πιρ) 21 φιλιαζειν] φιαλιζειν Α | μαχαιρας) Υ τας ἃ 22 εγερ- 
θωσινἿ γενηθωσιν Α | οὐ] οὐδὲ Α | μεμνηται] μνηνται (51) Α Ϊ ἐπραξεν Α 
28 οἵη οτι Α | εἰπας] εἰπὼν ἃ ΙΝ 1 εἰπας] εἰπὼν ἃ 2 θρωποι τὴν 
ὙἽΙ 51 τὰς Βδὺ 8 βασιλευ ΔΑ" (βασιλεὺς Α1) ] κυριει Β ἢ (κυριευει ΒΔ8Α}}} 
αντων 19] παντων Α | παν] παντα Α | εαν] αν Α | ενακουουσιν] ποιήσουσιν Α 
4 ποιουσιν] ποιησουσιν Α | πολεμους Αὖ (πολεμίους Αἢ δ εαν 20] ρΥοσα Α 
6 σπειρωσιν Α | αναφερουσιν (29) Α 1 εἰ Β" (εις ΒΑΡΑῚ 
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Α 


ΙΝ 8 ΕΣΔΡΑΣ ἃ 


ἘΔ 
δεῖπε ὃ 


μὴ 3 “ 3 , 3 2 τ" 3 ’, 
εἴπῃ ἀποκτεῖναι, ἀποκτέννουσιν: εἶπεν ἀφεῖναι, ἀφίουσιν" 
’ 53 “ 2 “- 3 “ 
πατάξαι, τύπτουσιν" εἶπεν ἐρημῶσαι, ἐρημοῦσιν" εἶπεν οἰκοδομῆσαι, 
Ἂ “ 9 ἜΣ 2 , Σ , ᾿ “ , 
οἰκοδομοῦσιν" ϑεἶῖπεν ἐκκόψαι, ἐκκόπτουσιν" εἶπεν φυτεῦσαι, φυτεύ- ὁ 
΄“ “ “- ,’ 
ουσιν: καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ καὶ αἱ δυνάμεις αὐτοῦ ἐνακούουσιν. το 
Ἁ Ἁ 4 ᾽ Ἁ 3 ΄ 5 ’ Ἁ ’ Ἁ ’ 
πρὸς δὲ τούτοις αὐτὸς ἀνάκειται, ἐσθίει καὶ πίνει καὶ καθεύδει" 
11 » Α Α - », λ Α 3 ’ Ἀ ᾽ ’ Υ̓ 
αὐτοὶ δὲ τηροῦσιν κύκλῳ περὶ αὐτόν, καὶ οὐ δύνανται ἕκαστος τι 
5 θ “ Ἁ “- .» » “- ΣᾺΝ ’ 3 “-- 123 
ἀπελθεῖν καὶ ποιεῖν τὰ ἔργα αὐτοῦ, οὐδὲ παρακούουσιν αὐτοῦ. "ὦ τ2 
3, “ 3 τ ᾿ ε Ἁ με ΦΨ 5 , , » 
ἄνδρες, πῶς οὐχ ὑπερισχύει ὁ βασιλεὺς ὅτι οὕτως ἐπάκουστος ἐστιν; 
᾿Ὶ » ἡ 11." δι , [ » Ν᾿ “ “ Ἁ “ 
καὶ ἐσίγησεν. Ο δὲ τρίτος ὁ εἴπας περὶ τῶν γυναικῶν καὶ τῆς 13 
ὃ δ τ 
ἀληθείας, οὗτός ἐστιν Ζοροβαβέλ, ἤρξατο λαλεῖν "ΓΑνδρες, οὐ μέγας τ4 
ς Ἄ νΝ ν .- γ᾿» : ἘΣ » ΄ , ἘΝ 
ὁ βασιλεύς, καὶ πολλοὶ οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὁ οἶνος ἰσχύει; τίς οὖν ὁ 
, ΄“΄ ’ "Ὶ ΄“ “ 
δεσπόζων αὐτῶν, ἢ τίς ὁ κυριεύων; (᾿5᾽οὺχ αἱ γυναῖκες; ᾿5αἱ γυναῖκες τ5 
» , }Ὶ , δ , , Α ζ ΄ τρ ΄ 
ἐγέννησαν τὸν βασιλέα καὶ πάντα τὸν λαὸν ὃς κυριεύει τῆς θαλάσσης 
καὶ τῆς γῆς" "““καὶ ἐξ αὐτῶν ἐγένοντο, καὶ αὗται ἐξέθρεψαν αὐτοὺς τό 
᾿ ΄ . » “ » - ξ 3 , Σ7 ᾿ χ 
τοὺς φυτεύσαντας τοὺς ἀμπελῶνας ἐξ ὧν ὁ οἶνος γίνεται, "7 καὶ αὗται 17 
ποιοῦσιν τὰς στολὰς τῶν ἀνθρώπων, καὶ αὗται ποιοῦσιν δόξαν τοῖς 
Ω ’ " Ἁ “- “- 
ἀνθρώποις, καὶ οὐ δύνανται οἱ ἄνθρωποι εἶναι χωρὶς τῶν γυναικῶν. 
’ ΄“ “ “ 
τ ἐὰν δὲ συναγάγωσιν χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ πᾶν πρᾶγμα ὡραῖον, ι8 
 .» ἴω , ᾿ ἊΣ ᾿, ᾿ [ο ᾿ Ν 19 ᾿ “ 
καὶ ἴδωσιν γυναῖκα μίαν καλὴν τῷ εἰδει καὶ τῷ κάλλει, "καὶ ταῦτα τὸ 
᾿ ,’ ΄ 
πάντα ἀφέντες εἰς αὐτὴν κέχηναν, καὶ χάσκοντες τὸ στόμα θεω- 
- ᾿ , Ἁ , ἐρεὶ Ἁ 
ροῦσιν αὐτὴν, καὶ πάντες αὐτὴν αἱρετίζουσιν μᾶλλον ἢ τὸ χρυσίον 
καὶ τὸ ἀργύριον καὶ πᾶν πρᾶγμα ὡραῖον. “ἄνθρωπος τὸν ἑαυτοῦ 20 
, 2 , ἃ ἢ ἍΝ Α ᾿ 5.) ’ Ἷ 
πατέρα ἐνκαταλείπει ὃς ἐξέθρεψεν αὐτὸν καὶ τὴν ἰδίαν χώραν, καὶ 
Ά Α φ , “ “ ῶῖ Ἁ Ἧ “- ΠῚ » , 
πρὸς τὴν ἰδίαν γυναῖκα κολλᾶται, “᾿ καὶ μετὰ τῆς γυναικὸς ἀφίησι :ι 
’ ᾿: , 
τὴν ψυχήν, καὶ οὔτε τὸν πατέρα μέμνηται οὔτε τὴν μητέρα οὔτε τὴν 
- ΄“ι “΄“΄ - Γι “. [ 
χώραν. “"καὶ ἐντεῦθεν δεῖ ὑμᾶς γνῶναι ὅτι αἱ γυναῖκες κυριεύουσιν 22 
« “ 3 ᾿ “ Ἁ “᾿ Α ; γε Α [4 
ὑμῶν: οὐχὶ πονεῖτε καὶ μοχθεῖτε, καὶ πάντα ταῖς γυναιξὶν δίδοτε 
ὡ «ς , - 
καὶ φέρετε; 53καὶ λαμβάνει ἄνθρωπος τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ καὶ 23 


) , 3 ΄ ᾿ ’ ᾿ , δ ᾽ ᾿ 
εκπορέεῦέεται ἐξοδεύειν Και ληστεύειν Και κλέπτειν, Και εἰς τὴν θα- 


Ἴ αποκτεινουσιν ΑἾ αποκτενουσιν ΔΑὖ  εἰπεν] εαν εἰπὴ Α [ αφειναι] αφι- 
εναι ἃ 8 ΟἿ εἰπὲν ἐρήμωσαι ερημουσιν 9 εκκοπτουειν Βαϊ: 
10 ενακουουσιν} ν ΞῸΡ τὰ5 2 [π| Α8 11 αυτοι] οὑτοι  | κυκλω περι 
αὐὑτον] περι αὐτον (ον 510 τὰς Α3) κυκλω Α | δυναται Α 13 εἰπας)] 
εἰπὼν ἃ 14 ἀνδρε9] ῬΓ ὦ Α [| οἵἢ αὐὑτων Β΄ (40 Ξιρειβου Β8Ὁ) 
156 κυριει Β᾽ (κυριευει ΒΔΡΑῚ) 16 φυτευοντας 17 αὐται 29 Β’ΔΑ] 
αυτοι Β" | δοξαν...γυναικων] τας δοξας] των ανων καὶ οὐ δυνανταῖι οἱ ανοι χωρεις 
τῶν γυν. εἰναι ἃ (τας..«Τῶν γυ 51} τὰβ εἴ ἴῃ τὴρ ΑΞ) 18 και παν πραγμα 
ὡραιον και ἰδωσιν] οὐχι ἀαγάαπωσιν Α | ιδει ΒΌΑ (ειδει Β40) 19 κεχηναν] 
εγκεχηναν ἃ [|πραγμαν ΑΓ (ν τὰβ Α) 20 εγκαταλειπει 21 αφιησιν 
ἊΝ 23 αὐτου ΒΑ Ἷ εαυτου ΑἹ | εξοδευειν] εἰς εξοδιαν Δ [ οπηὶ και 39 Δ 
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ἙΣΔΡΑΣ α ΙΝ 40 


.“ ᾿ ᾿ 24 ὡ , λέ θ ΄“- ΝΥ , 
φᾳὶι λασσαν πλεῖν καὶ ποταμούς, “' καὶ τὸν λέοντα θεωρεῖ, καὶ ἐν σκότει 
’ νι ὦ ᾿ νι ες ᾿ Α , ““͵᾿Σ) ᾿ 
βαδίζει" καὶ ὅταν κλέψῃ καὶ ἁρπάσῃ καὶ λωποδυτήσῃ, τῇ ἐρωμένῃ 
«ἄ. - “-“ Α Α" - -“ 
29ᾳ ἀποφέρει. “Ξκαὶ πλεῖον ἀγαπᾷ ἄνθρωπος τὴν ἰδίαν γυναῖκα μᾶλλον 


56 καὶ πολλοὶ ἀπενοήθησαν ταῖς ἰδίαις 


᾿ 
26 ἢ τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα. 
“- “-- 3 
27 διανοίαις διὰ τὰς γυναῖκας, καὶ δοῦλοι ἐγένοντο δι᾿ αὐτάς: 57 καὶ 
ε -“ 
πολλοὶ ἀπώλοντο καὶ ἐσφάλησαν καὶ ἡμάρτοσαν διὰ τὰς γυναῖκας. 
“43 Α - ᾽ , , ΠΝ , ε λ ᾿ Ἂν 5 γ 
8 ““ καὶ νῦν οὐ πιστεύετέ μοι; οὐχὶ μέγας ὁ βασιλεὺς τῇ ἐξονσίᾳ 
3 “" 3 Α .- [ “- ὖλ - Ω θ γ᾽ “" 20 }] ᾿ 
29 αὐτοῦ; οὐχὶ πᾶσαι αἷ χῶραι εὐλαβοῦνται ἅψασθαι αὐτοῦ; 59 ἐθεώ- 
ρουν αὐτὸν καὶ ᾿Απάμην τὴν θυγατέρα Βαρτάκου τοῦ θαυμαστοῦ 
3. τὴν παλλακὴν τοῦ βασιλέως καθημένην ἐν δεξιᾷ τοῦ βασιλέως, 3 καὶ 
ἀφαιροῦσαν τὸ διάδημα ἀπὸ τῆς κεφαλῆς τοῦ βασιλέως καὶ ἐπιτι- 
θ ἴω ε ὧν ΙΝ 3 ’ Α , ΄-" 3 .- 32τ Α ᾿. 
31 θοῦσαν αὑτῇ: καὶ ἐράπιζεν τὸν βασιλέα τῇ ἀριστερᾷ. 3" καὶ πρὸς 
ι ε , ΄ , ᾿ 3 ᾿ 3» ἢ ν γγν" , 
τούτοις ὁ βασιλεὺς χάσκων τὸ στόμα ἐθεώρει αὐτήν" καὶ ἐὰν γελάσῃ 
γ “- ΄“ ἘΝῚ Α ω 2.ϑ » ) , , ᾽ Α Ω 
αὐτῷ, γελᾷ' ἐὰν δὲ πικρανθῇ ἐπ᾽ αὐτόν, κολακεύει αὐτὴν ὅπως 
ὃ λλ τὰ ἄνθει 42 3 , ὃ “ 3 Ὑ ᾿ [ - “ 
32 διαλλαγῇ αὐτῷ. ὦ ἄνδρες, πῶς οὐκ ἰσχυραὶ αἱ γυναῖκες ὅτι 
Ω - “ 
33 οὕτως πράσσουσιν; 33καὶ τότε ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ μεγιστᾶνες ἔβλε- 
34 πὸν εἷς τὸν ἕτερον. καὶ ἤρξατο λαλεῖν περὶ τῆς ἀληθείας 3" ΆΑνδρες, 
) » - Ὃ ΄-“ , ἐ σιν Α ἐ Α τς » , Ν 
οὐκ ἰσχυραὶ αἱ γυναῖκες; μεγάλη ἡ γῆ, καὶ ὑψηλὸς ὁ οὐρανός, καὶ 
Ά ΄“ , ς [εὰ [εἰ , Ρ] “ ’ - 3 - 
ταχὺς τῷ δρόμῳ ὁ ἥλιος, ὅτι στρέφεται ἐν τῷ κύκλῳ τοῦ οὐρανοῦ 
“" “ ἴῳ 
35 καὶ πάλιν ἀποτρέχει εἰς τὸν ἑαυτοῦ τόπον ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ. 35 οὐχὶ 
“- ἴω ’ 
μέγας ὃς ταῦτα ποιεῖ; καὶ ἡ ἀλήθεια μεγάλη καὶ ἰσχυροτέρα παρὰ 


,6 πάντα. 35 


“- Ἑ “ Α ᾿] , ΄“ Α ε 3 Α ) ἣ; 
πᾶσα ἡ γῆ τὴν ἀλήθειαν καλεῖ, καὶ ὁ οὐρανὸς αὐτὴν 
᾽ ἴω Α ’ ᾿ ᾿ψ᾿ , Ἁ , Α 3 ᾿»ὔ 3 » 
εὐλογεῖ, καὶ πάντα τὰ ἔργα σείεται καὶ τρέμει, καὶ οὐκ ἔστι μετ᾽ αὐ- 
-᾿ ἡ Ῥ , 4 , 
47 τοῦ ἄδικον οὐθέν. ἽἸἄδικος ὁ οἶνος, ἄδικος ὁ βασιλεύς, ἄδικοι αἱ 
- ᾿" ’ ε εν . ᾽ ἢ . ἡ“) , π 
γυναῖκες, ἄδικοι πάντες οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων καὶ ἄδικα πάντα τὰ 
δ γ᾽ ΄- Ἁ ΄- Α δ :, , ᾽ ΄-- ᾽ ΄ 
ἔργα αὐτῶν, πάντα τὰ τοιαῦτα" καὶ οὐκ ἔστιν ἐν αὐτοῖς ἀλήθεια, καὶ 
) ον. ὶὃ ’ 3 “ 3 λ “- 38 Α ε ἰληθ , Ἀ » ’, 
38 ἐν τῇ ἀδικίᾳ αὐτῶν ἀπολοῦνται. καὶ ἡ ἀλήθεια μένει καὶ ἰσχύει 
᾿] “- ΄- Α “ Ὗ Ἁ 3 “᾿ “ ΄- 
309 εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ ζῇ καὶ κρατεῖ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 39καὶ 
᾽ ᾿», ᾽ ᾽ Α τ , ν Α 
οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτὴν λαμβάνειν πρόσωπα οὐδὲ διαφορά, ἀλλὰ τὰ 
, “ Ἂ , ΄ 3 , Ἁ “΄-- Ἃ 
δίκαια ποιεῖ ἀπὸ πάντων τῶν ἀδίκων καὶ πονηρῶν" καὶ πάντες 
ῚῚ “-- “ .-», Ν] ΄-- 40 Α ΡῚ ΕΒ. 3 “-- Ψ' ΡῚ ἘΞ 
“ο εὐδοκοῦσι τοῖς ἔργοις αὐτῆς, “καὶ οὐκ ἔστιν ἐν τῇ κρίσει αὐτῆς 


ἘΣ ΚΑ ΟΝ 3 " Φ' Ἐν ᾿ ᾿ , Δ ὁ "» , Α 
οὐθὲν ἄδικον. καὶ αὕτη ἡ ἰσχὺς καὶ τὸ βασίλειον καὶ ἡ ἐξουσία καὶ 


238 πλει ἃ 24 ἐερωμεν] ερηϊμωμενὴ 28 εὐλαβουνται)- αὐτον 
80 αὐτὴ] εαὐτὴη Α | ἐρραπιζεν ΒδΡ 31 αὐτὴν τὸ ΒΕΡΑ] αὐτω Β΄" | κολοκαῦει 
Β΄ κολοκευει Βἃ (κολακεύει ΒΡΑ) 82 οὐκ ΒὉ]7 οὐχ Β᾽ οὐυχι Α | ἰσχυραι] 
ῬΙῸ σ 8114 αἱ οοερ Β΄ "ἃ 83 εβλεπον] ἐνεβλεπον Α |. εἰς] ἐτερος προς ἃ 
84 εαυ Β᾽ (εαυτου Β80) 86 ἐστί! Α | οὐδεν Α 81 αὐτων 29] εαὐυτων Δ 
38 και ἢ] ἡ δε Α [ἰσχυσει Α 89 αὐτὴν] αὐτὴ Α | διαῴθορα Α΄ (διαῴορα 
ΑἿἾ [πὴ καὶ 29 Α |, εὐυδοκουσιν 40 οὐδεν ἃ 
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Π 11 ΕΣΔΡΑΣ Α 


ε , “ , μἱ ὺλ Ἁ ς θ ἢ ον 5 θ , 

Β ἡ μεγαλειότης τῶν πάντων αἰώνων" εὐλογητὸς ὁ θεὸς τῆς ἀληθείας. 

41τ νΝ ᾽ , ΄- δ λ “ Ἂ φ-  φ λ Α , »Σ , Ἁ , 

καὶ ἐσιώπησεν τοῦ λαλεῖν: καὶ πᾶς ὁ λαὸς τότε ἐφώνησεν καὶ τότε 41 

ὭΣ ς ’ ; , “ 

εἶπον Μεγάλη ἡ ἀλήθεια καὶ ὑπερισχύει. 4ΞΤότε ὁ βασιλεὺς εἶπεν 45: 

“ μ ἃ “- [ς 
αὐτῷ Αἴτησαι ὃ θέλεις πλείω τῶν γεγραμμένων, καὶ δώσομέν σοι, ὃν 
, “ 4 
τρόπον εὑρέθης σοφώτερος: καὶ ἐχόμενός μου καθήσῃ, καὶ συγγενής 
3 “ ΄ ’ὔ Ἁ ὰ 

μου κληθήσῃ. “τότε εἶπεν τῷ βασιλεῖ Μνήσθητι τὴν εὐχὴν ἣν 43 

» » ὃ ἊΣ ᾿ 3 λὴ » “3. ε ,’ τ δ Ἃ Ἑ 

ηὔξω οἰκοδομῆσαι τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἡ τὸ βασίλειον σου 

᾽ , » » Ἁ 

παρέλαβες, “καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ λημφθέντα ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ 44 

Δ [ων Γκὸ 3, “ 
ἐκπέμψαι ἃ ἐχώρισεν Κῦρος, ὅτε ηὔξατο ἐκκόψαι Βαβυλῶνα, καὶ 

»» 2 τλ » “ 43 ᾿ ᾿ 2, » ὃ ἘΞ . . [ 

ηὔξατο ἐξαποστεῖλαι ἐκεῖ. “Ξκαὶ σὺ εὔξω οἰκοδομῆσαι τὸν ναὸν ὃν 45 

; ἴω 3 “ Γ΄ 
ἐνεπύρισαν οἱ Ιουδαῖοι, ὅτε ἐρημώθη ἡ ᾿Ιουδαία ὑπὸ τῶν Χαλδαίων. 

46 Ν “- προ εξετ ἴὸ 3 [κε 5 “-“ » λ “- . ἃ » - ,, Ἔ 

καὶ νῦν τοῦτο ἐστιν ὅσα ἀξιῶ, κύριε βασιλεῦ, καὶ ὃ αἰτοῦμαι σε, 4 
Ὁ“ 3 Ἂς ε , ς “- , Ξ᾿ «ὦ , 
καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μεγαλωσύνη ἡ παρὰ σοῦ: δέομαι οὖν ἵνα ποιῆσῃς 

᾿ Α ὰ 2, “- »-“ “- - “ 
τὴν εὐχὴν ἣν ηὔξω τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ ποιῆσαι ἐκ στόματός 
σου. ἽἸ Τότε ἀναστὰς Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς κατεφίλησεν αὐτόν, 47 
καὶ ἔγραψεν αὐτῷ τὰς ἐπιστολὰς πρὸς πάντας οἰκονόμους καὶ το- 
πάρχας καὶ στρατηγοὺς καὶ σατράπας, ἵνα προπέμψωσιν αὐτὸν καὶ 

» “- τὶ “- Ἁ Γ 
τοὺς μετ΄ αὐτοῦ πάντας ἀναβαίνοντας οἰκοδομῆσαι τὴν Ἱερουσαλήμ. 
4 καὶ πᾶσι τοῖς τοπάρχαις ἐν κοίλῃ Συρίᾳ καὶ Φοινίκ ὶ τοῖς ἐν 48 
ῃ Συρίςᾳ ῃ καὶ τοῖς ἐν 4 
τῷ Λιβάνῳ καὶ ἔγραψεν ἐπιστολάς, μεταφέρειν ξύλα κέδρινα ἀπὸ 

“ ’ 5. " Ν ὦ :] , νι , ἴο ᾿ 
τοῦ Λιβάνου εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ὅπως οἰκοδομήσωσιν μετ᾽ αὐτοῦ τὴν 

, 49 ν᾿,» “ “ 3 ὃ ,ὕ ΄“ 2 ; 5" ᾿ 
πόλιν. καὶ ἔγραψεν πᾶσι τοῖς Ιουδαίοις τοῖς ἀναβαίνουσιν ἀπὸ 49 
΄“ ᾽ 9» ᾿ 3 ; ς Ν τν 2 , ἐ Α 
τῆς βασιλείας εἰς τὴν Ἰουδαίαν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας, πάντα δυνατὸν 

Α ’ 
καὶ σατράπην καὶ τοπάρχην καὶ οἰκονόμον μὴ ἐπελεύσεσθαι ἐπὶ τὰς 

4 “- “ ͵ ὰ , 
θύρας αὐτῶν, 55 καὶ πᾶσαν τὴν χώραν ἣν κρατήσουσιν ἀφορολόγητον 50 
3 “ ς “ Ν: δ ς σ᾿ ω 3 ,ὕ Ἂ , ὰ 
αὐτοῖς ὑπάρχειν: καὶ ἵνα οἱ Χαλδαῖοι ἀφίουσι τὰς κώμας ἃς διακρα- 

“ -- 3 Α “ “- “ 
τοῦσιν τῶν ᾿Ιουδαίων: 5᾽ καὶ εἰς τὴν οἰκοδομὴν τοῦ ἱεροῦ δοθῆναι ει 
ες 3.5 ᾿ λ ἡ , - 5 ὃ θῃ - ΕΖ τι δὺς  Ἣ ᾿ 
κατ ἐνιαυτὸν τάλαντα εἴκοσι μέχρι τοῦ οἰκοδομηθῆναι" 55 καὶ ἐπὶ τὸ 52 

᾿ σι » ξ , 
θυσιαστήριον ὁλοκαυτώματα καρποῦσθαι καθ᾽ ἡμέραν, καθὰ ἔχουσιν 
3 ᾿ δὲ 
ἐντολὴν ἑπτὰ καὶ δέκα προσφέρειν, ἄλλα τάλαντα, δέκα κατ᾽ ἐνιαυ- 


͵ 53 Α “"Ἵ -" ’ὕ ᾿Ὶ Α “- , Ἷ 
τὸν" 53καὶ πᾶσιν τοῖς προσβαίνουσιν ἀπὸ τῆς Βαβυλωνίας κτίσαι 53 


Α 41 εἰπε ἃ 42 ον τροπον] ανθ ὧν Α | μου 29] μοι Αἴ (μου ΑἿ 
44 οτὴ καὶ 29 Α | εχωρισεν] εξεχωρησεν Α 45 ηυξω Α  ΤἸουδαιοι] Ἰδουμαιοι 
Α | ηρημωθὴ 460 οὁσα] ο σε ΒδὉ (ε Ξι!ρευβου) Α | ἡ μεγαλ.}] ογὴ ἡ ἃ 


417 οἰκονομου5] ῬΓ τοὺς Α | σατραπας 510 τὰϑ Α΄ μετ] μ᾽ 508 τὰ5 Αδ 
48 πασιν Α Ϊ Φοινικη] Φοινεικη Β΄ (Φοινψικ. ΒΡ) Φοινικ 58 τὰβ ΔΑδ | οπὶ καὶ 49 
Α 49 πασιν Α | μη] και Αὖ (ἰπρτοὸῦ .Α8) επιίλευεσθαι Βἦ (σ ΘΌΡΥΒΟΣ 
30) 60 κρατησουσιν}] κρατουσιν Α  Χαλδαιοι] Ἰδουμαιοι Α | αφιουσι] 
αφοριουσι (ορ Ξῃ ρΡεγ5οΥ) ΒΡ αφιωσιν Α 
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ΝΥ 


ΕΣΔΡΑΣ ἃ γνό 


τὴν πόλιν, ὑπάρχειν τὴν ἐλευθερίαν αὐτοῖς τε καὶ τοῖς τέκνοις αὐτῶν, 
- -» ΄“- “- ’ 9, 
καὶ πᾶσι τοῖς ἱερεῦσι τοῖς προσβαίνουσιν. 5! ἔγραψεν δὲ καὶ τὴν 
54 ρ Ἶ 
4 3 ’ ’ »“» 
χορηγίαν καὶ τὴν ἱερατικὴν στολὴν ἐν τίνι λατρεύουσιν ἐν αὐτῇ. 
ἄς 2, - Α ᾽ χὰ “ ᾿ 
55 ὅϑκαὶ τοῖς Λευείταις ἔγραψεν δοῦναι τὴν χορηγίαν ἕως τῆς ἡμέρας ἧ 
“ 5 ᾽ Ἁ ᾽ ταν “- “κι 
ς6 ἐπιτελεσθῇ ὁ οἶκος καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ οἰκοδομηθῆναι. 55 καὶ πᾶσι τοῖς 
“-- “. 3 “" ’ 
φρουροῦσι τὴν πόλιν, ἔγραψε δοῦναι αὐτοῖς κλήρους καὶ ὀψώνια. 
’ ἃ - 
5) καὶ ἐξαπέστειλεν πάντα τὰ σκεύη ἁ ἐχώρισεν Κῦρος ἀπὸ Βαβυ- 
λῶνος: καὶ πάντα ὅσα εἶπεν Κῦρος ποιῆσαι, καὶ αὐτὸς ἐπέταξεν 
-- - » ’, Υ “- 

ς8 ποιῆσαι καὶ ἐξαποστεῖλαι εἰς ᾿Ιερουσαλημ. 58 Καὶ ὅτε ἐξῆλθεν ὁ 
νεανίσκος, ἄρας τὸ πρόσωπον εἰς τὸν οὐρανὸν ἐναντίον ᾿Ιερουσαλὴμ 
59 εὐλόγησεν τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ (Ξϑϑ)λέγων 59 Παρὰ σοῦ νίκη, καὶ 
ν -,.ε ,ὔ Α ᾿: Ἑ δό ᾿ ἈΠῸ Ν Ἁ , , 6ο ὺλ 
ὅο παρὰ σοῦ ἡ σοφία, καὶ σὴ ἡ δόξα, καὶ ἐγὼ σὸς οἰκέτης. δοεὐλο- 
γητὸς εἰ, ὃς ἔδωκάς μοι σοφίαν: καὶ σοὶ ὁμολογῶ, δέσποτα τῶν 

ἠὰ , ΄“- ΄- 
δι καὶ ἔλαβεν τὰς ἐπιστολὰς καὶ ἐξῆλθεν εἰς Βαβυλῶνα 
62 


δι πατέρων. 
Α 3 ὦ - 2 - 2 ΄-Ἡ ον ᾿ 3 , Ἀ 
62 καὶ ἀπήγγειλεν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ πᾶσιν. καὶ εὐλόγησαν τὸν 
᾿ “- ΄ δι ἣν Υ͂ ν᾿», 2 δι Ἂ Ν 3 
θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, ὅτι ἔδωκεν αὐτοῖς ἄνεσιν καὶ ἄφεσιν 
“- Ὰ ω ᾿] Α Ἁ κ 
63 “ἀναβῆναι καὶ οἰκοδομῆσαι ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ τὸ ἱερὸν οὗ ὠνομάσθη 
ἜΝ Ὁ ΝΥ ᾿ ᾽ ᾽ὔ . ἥ- 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ" καὶ ἐκωθωνίζοντο μετὰ μουσικῶν καὶ 
΄-“ [4 ᾿ [᾿ ’ 
χαρᾶς ἡμέρας ἑπτά. 
τ Α Ν πὸ 3 , ) Ἂν 3 Α , “-- 
᾿ Μετὰ δὲ ταῦτα ἐξελέγησαν ἀναβῆναι ἀρχηγοὶ οἴκου πατριῶν 
᾿Ὶ ᾿ 5 - Α « δε 3 ΄“ Ἁ «ς ἐν» Ἁ ς 
κατὰ φυλὰς αὐτῶν, καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ οἱ υἱοὶ καὶ αἱ θυγα- 
΄ 2 ΄-“ Ἀ , Α 4 ’ “- 
τέρες καὶ οἱ παῖδες αὐτῶν, καὶ αἱ παιδίσκαι καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν. 
“-“ τρη , 3 3 “ - “ “- 
2 "καὶ Δαρεῖος συναπέστειλεν μετ᾽ αὐτῶν ἱππεῖς χιλίους ἕως τοῦ ἀπο- 
τ: ᾿ , Σ» ᾿ ἥν ἢ ῃ ξϑ 
καταστῆσαι αὐτοὺς εἰς Ἱερουσαλὴμ μετ᾽ εἰρήνης καὶ μετὰ μουσικῶν, 
, σειν ὑλῶ 1. ᾿ ω φ ϊὃ λ ᾿ » “ἃ , 
Ξτυμπάνων καὶ αὐλῶν. 3καὶ πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν παίζοντες: 
ι Σ , 3 “ ἴτυν αν; ’ ΔΙ ᾿ “- Α 
4 καὶ ἐποίησεν αὐτοῖς συναναβῆναι μετ᾿ ἐκείνων. Καὶ ταῦτα τὰ 


- » ΄“ ΄““ 5 , ᾿Ὶ Ά ΄΄“ 
ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀναβαινόντων κατὰ πατριὰς αὐτῶν εἰς τὰς 


οι 


ν᾿ Ὶ Α ὃ , » κα ἘῸ ξ - εν" . ΠῚ 
φυλὰς ἐπὶ τὴν μεριδαρχίαν αὐτῶν. οἱ ἱερεις υἱοὶ Φινεες υἱοὶ 
Ὶ ,ὔ » “ ς -,»"» Ἢ - ’ Ἀ ο Α ς “ 
Ἀαρών, Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ιωσεδὲκ τοῦ Σαραίου, καὶ ᾿Ιωακεὶμ ὁ τοῦ Ζορο- 

“ 4 “-- ἢ “-- “--᾿ τὰ 
βαβὲλ τοῦ Σαλαθιὴλ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ Δαυείδ, ἐκ τῆς γενεᾶς Φάρες, 
“- 3 ΄- ΄“ 

6 φυλῆς δὲ Ἰούδα, ὃς ἐλάλησεν ἐπὶ Δαρείου τοῦ βασιλέως Περσῶν 


᾿ 3 “ “, “- - 
λόγους σοφοὺς ἐν τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ μηνὶ Νισὰν 


δ8 τε και τοις τεΪ καὶ τοις ΒΡ  (ἸἸΩΡΤΟΌ ροβίβα γὰβ καὶ τοις τε Β8) [πασιν τ. 
ιερευσιν Α δ5 τῆς ἡμερας] οἵὴ της Α [οὔἱ ἡ ΒΑ δ0 πα- 
σιν τ. φρουρουσιν Α (φρουρου! 580 τα5 4.8) 87 εχωρισεν)] εξεχωρησεν Α 
568 ηυλογησεν Α 59 νικἢ] ΡΥ ἡ Δ | σὴ] σον αὶ 60 σοι] σ᾽ 51 γὰ5 
Αδϑ 62 ηυλογησαν Α Υ 1 αἰβηναι Β΄ "4 (αναβ. Β ἢ | οἰκου] οἰκων 
Α [ θυγατερες] -Αἀαὐτων Α | παιδισκαι- αὐτων Α 2 Δαριος Α 8 αὖυ- 
τοις] αὐτους Α δ υιοι 19] ΗΓ οι ἃ θ Δαριου ἃ 
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Β 


Α 


ν 7 ἙΣΔΡΑΣ ἃ 


. , , 7 δ» δὲ Φ ε »"» “ 3 ὃ ’ ἕω" ’ 
τοῦ πρώτου μηνός. Τεἰσὶν δὲ οὗτοι οἱ ἐκ τῆς Ἰουδαίας οἱ ἀναβάντες 7 
ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας τῆς παροικίας, οὺς μετοίκισεν Ναβουχοδονοσὸρ 
“. “ 3 
βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς Βαβυλῶνα, ὃ καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἱερουσαλὴμ 8ὃ 
΄ 3 
δ) καὶ τὴν λοιπὴν Ἰουδαίαν ἕκαστος εἰς τὴν ἰδίαν πόλιν, οἱ ἐλθόντες 
, “- 3 
μετὰ Ζοροβαβὲλ καὶ ᾿ἸΙησοῦ, Νεεμίου, Ζαραίον, Ῥησαίου, ᾿Ενήνιος, 
᾽ ε 
Μαρδοχαίου, Βεελσάρου, ᾿Ασφαράσου, Βορολείου, “Ῥοείμου, Βαανά, 
“- 3 “ “ “- 
τῶν προηγουμένων αὐτῶν. ϑάριθμὸς τῶν ἀπὸ τοῦ ἔθνους καὶ οἱ 9 
’ 3 “- ’ 
προηγούμενοι αὐτῶν" υἱοὶ Φορός, ἑβδομήκοντα δύο χιλιάδες" "υἱοὶ το 
, ᾿ς 
᾿Αρές, ἑπτακόσιοι πεντήκοντα ἕξ. "υἱοὶ Φθαλειμωάβ, εἰς τοὺς τι 
“- « ’ Ρ] 
υἱοὺς Ἰησοῦ καὶ 'Ῥοβοάβ, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι δύο" "υἱοὶ Ἰωλάμου, τ2 
[ἐ εν ᾿ς 3 ἤ ς , ΟΝ , ς ’ 
δύο: υἱοὶ Ζατόν, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντα" υἱοὶ Χορβέ, ἑπτακόσιοι 
Ω εν" ω ΄' , ᾿ 3 , 13 εν ’ 
πέντε: υἱοὶ Βανεί, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα ὀκτώ: "βδυϊοὶ Βηβαί, 13 
- 3 3 
ἑξακόσιοι τριάκοντα τρεῖς" υἱοὶ ᾿Αργαί, χίλιοι τριακόσιοι εἰκοσι 
3 
δύο" "Ξυἱοὶ ᾿Αδωνεικάμ, τριάκοντα ἑπτά: υἱοὶ Βοσαί, δισχίλιοι ἐξα- τὰ 
, Ὁ εν 5» ’ δ ’ , 15 εν 
κόσιοι ξξ' υἱοὶ ᾿Αδειλίου, τετρακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" "δυϊοὶ τ5 
ΕῚ , 3 
᾿Αὧὴρ Ἑζεκίου, υἱοὶ Κειλὰν καὶ ᾿Αζητάς, ἑξήκοντα ἑπτά" υἱοὶ ᾿Αζάρου, 


᾿ ἔ ἢ τό 
τετρακόσιοι τριάκοντα δύο" 


ε - 3 , 
υἱοὶ ᾿Αννείς, ἑκατὸν εἷς" υἱοὶ ᾿Αρόμ, υἱοὶ τό 
, “ 3 , “- 
Βασσαί, τριακόσιοι εἴκοσι τρεῖς" υἱοὶ ᾿Αρσειφουρείθ, "υἱοὶ Βαιτηροῦς, 17 


’ “. , “κ 
τρισχίλιοι πέντε" υἱοὶ ἐκ Ῥαγεθλωμῶν, ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" ᾿“οἱ ἐκ τϑ 


τ , , ΄ ] 2 , ε ᾿ , Ε ͵ 
Νετέβας, πεντήκοντα πέντε" οἱ ἐξ ᾽᾿Ἑνάτου, ἑκατὸν πεντήκοντα ὀκτώ" 
“- }] ει 
οἱ ἐκ Βαιτασμῶν Ζαμμώθ' "5οἱ ἐκ Καρταθειαρειός, εἰκοσι πέντε" οἷ τὸ 
, ᾿ ΄ λέ , 
ἐκ Πείρας καὶ Βηρόγ, ἑπτακόσιοι" “οἱ Χαδιάσαι καὶ ᾿Αμμίδιοι, τετρα- 20 


7 οὔὴ οἱ 19 Α  μετωκισεν ἃ 8 ἐπεστρεψαν ΒΆΡΑ | μετα] μ 510 τὰϑ Α83| 
Ζοροβαβελ] α 500 τὰαβ Αἴ] ΤΙησοὺυς Α | Ζαρεου Α | Ἐνηνιο95] Μαιαιναμιενιος 
ΒαΡ παρ Βνηνίου Α | Βορολειου] Ρεελίου Α [ Ῥοειμου] Ρομελίου (ομελιου 511 γ45) Δὲ 
9 χιλιαδες7 Ἔκ ροβ᾽] νιοι Ασαφ τοβ΄ ΒόΡΤΕ Ἔ καὶ ἐκατὸον εβδομηκοντα ὃνο" 
νιοι Σαφατ᾽" τετρακοσιοι εβδομηϊκοντα δυο 11 Φθαλειμ.} Φααθ᾽μ. 
Α [τοὺ υἱον Β | Ροβοαβ) Ιωαβ Α | δυο] Ρτ δεκα Α 12 Ἰωλαμου] Ηλαμ 
Α | δυο] χιλίιοι διακοσιοι! πεντηκοντα τεσσαρες Α  Ζατον]) ζαθθουι Α | εἐννακο-: 
σιοι ἱγιρτοῦ νἱἃ Λ8 εβδομήκοντα]) τεσσερακῦϊτα πεντε Α [εξακοσιοι) εξακοσι 
Β" (τ οἱ Β80 πιρ) 1 τεσσεράκοντα) τεσσαρακ. ΒΡ (ἰὴ 22, 25, 41, 42) ὁ 50} 
τὰ ΑἹ 13 τριακοντα] εἰκοσι Α [ Αργαι] Ασταα] Α | χίλιοι τριακοσιοι] 
τρισχίλιοι εξακοσιοι ἃ 14 Αδωνικαμ Α | τριάκοντα επτα] εξακοσιίοι 
τεσσεράκοντα επτα Α  Βοσαι] Βαγοι ἃ ] εξακοσιοι] εξηκοντα Α | Αδειλιου]) 
Αδινου Α |͵ τετρακοσιοι] τετράκοσι Βἦ (οι βιιρεῖθοῦ ΒΡ 'ςἢ 16 Αζηρ) Ατηρ 
ΑἼ1 Εζεκιου]: ἐνενήκοντα δυο α [ Κιλαν Α | Αζαρου] Αζουρου Α 16 Αν- 
νιας Α  Βασσα Α |[ Αρσιφρουρειθ Α΄ -εκατον δεκα δνο] Α 11 τρεισχ. Βἢ 
(τρισχ. ΒΡ) [ Ῥαγεθλωμων] Βαιθλωμων Α 18 Νετεβας] Νετωφαε Α |; ἔνα- 
τοῦῇ ἀναθωθ Α | Βαιτασμων αμμωθ] Βαιθασμωθ Α -Ἑτεσσείρακοντα δυο Α 
19 οἱ εκ (19) ΑἹ εἰ Β ] Καριαθιαριος Α | ΠειραΞ] ΚΚαφιρας Α Ι Βηρογ] Βηρωθ 
(ὁ Βηρωε) Α {εἡπτακοσιοι] -" τεσσεράκοντα τρεῖς 20 οἱ 190] οὐ Αὖ (τὰρτοὸῦ 
ν ΑΔ [ Χαδιασαι] Χαδασαι ΑΥὰ 1 Αμμιδαιοι Α 
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ΕΣΔΡΑΣ Α Υ 34 


, 2, -» , , μὲ - « 
οι κόσιοι εἴκοσι δύο: οἱ ἐκ Κειράμας Κάββης, ἑξακόσιοι εἴκοσι εἷς" “" οἱ 
’ 
ἐκ Μακαλῶν, ἑκατὸν εἴκοσι δύο: οἱ ἐκ Βετολιώ, πεντήκοντα δύο" 
.2 Νειφεῖς, ἑκατὸν πεντήκοντα ἔξ: Ξ: υἱοὶ Καλαμωκάλον καὶ ᾿Ὡνοῦς, ἑπτα- 
κόσιοι εἴκοσι πέντε" (“3 υἱοὶ ᾿Ιερέχου, διακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε' 
ἢ “- ΄σ Σ ὩΝ 
»ϑυϊοὶ Σαμά, τρισχίλιοι τριακόσιοι εἷς" "4 οἱ ἱερεῖς ““)οἱ υἱοὶ ᾿Ιέδδου τοῦ 
- - , ΄ ’, 
υἱοῦ Ἰησοῦ, εἰς τοὺς υἱοὺς Σαναβείς, ὀκτακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο" υἱοὶ 
5 Ἑρμήρου, διακόσιοι πεντήκοντα δύο" “δυϊοὶ Φασσόρου, χίλιοι διακό- 
, ς , εν" ΄ ὃ » δέ ς (ὡς “6 «ς 
ο6 σιοι τεσσεράκοντα ἕπτά: υἱοὶ Χαρμη, διακόσιοι δέκα ἐπτὰ οἵ 
“ Ὶ ΄ 
Λευεῖται υἱοὶ ᾿Ιησουείς, Κοδοήλου καὶ Βάννου καὶ Σουδίου, ἑβδομη- 
΄ 27 Ἐν ’ ΕἾΝ} , τῳ εἶ 3, » , ᾿ 
(23) 2) κοντα τέσσαρες" “7υἱοὶ ἱεροψάλται υἱοὶ ᾿Ασάφ, ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτὼ 
(29) “8 “δοἱ θυρωροί, τετρακόσιοι: οἱ ᾿Ισμαήλου, υἱοὶ Λακουβάτου, χίλιοι" 
εν [2 ’ τ Α ’ }] ᾿ 20 Ἐν “4 ὃ λ ἐς 
(30) 29 υἱοὶ Τωβείς, πάντες ἑκατὸν τριάκοντα ἐννέα" “9οἱ ἱερόδουλοι, υἱοὶ 
, ε ΝΝ 
Ἠσαύ, υἱοὶ Τασειφά, υἱοὶ Ταβαώθ, νἱοὶ Κηράς, υἱοὶ Σουά, υἱοὶ 
39 Φαλαίου, υἱοὶ Λαβανά, 3»υἱοὶ ᾿Ακούδ, υἱοὶ Οὐτά, νἱοὶ Κηταβ, υἱοὶ 
Ε ’ 

4 Ακκαβά, υἱοὶ Συβαεί, υἱοὶ ᾿Ανάν, υἱοὶ Κουά, υἱοὶ Κεδδούρ, 53" υἱοὶ 
Ἰαείρου, υἱοὶ Δαισάν, υἱοὶ Νοεβά, υἱοὶ Χασεβά, υἱοὶ Καζηρά, υἱοὶ 
» ’ εν , ς"ν» ᾿ εν , ς.ς«"» , δὺς , 
Οζείου, νΐοι Φινόε, υἱοὶ Ασαρα, υἱοι Βασθαί, υἱοὶ ᾿Ασσανά, υἱοὶ Μανεί, 
υἱοὶ Ναφεισεί, υἱοὶ ᾿Ακούφ, υἱοὶ ᾿Αχειβά, υἱοὶ ᾿Ασούρ, υἱοὶ Φαρακέμ, 
32 υἱοὶ Βασαλέμ, 3 υἱοὶ Δεδδά, νίἱοὶ Βαχούς, υἱοὶ Σεράρ, υἱοὶ Θόμθει, υἱοὶ 
5 Νασεί, υἱοὶ ᾿Ατεφά: 33υϊοὶ παίδων Σαλωμών, υἱοὶ ᾿Ασσαφείωθ, υἱοὶ 

9 3 3 3 

3 

34 Φαρειδά, υἱοὶ Ἰειηλεί, υἱοὶ Λοζών, υἱοὶ Ἰσδαήλ, υἱοὶ Σαφνυεί, 3 υἱοὶ 
“Αγιά, υἱοὶ Φακαρὲθ Σαβειή, υἱοὶ Σαρωθεί, νἱοὶ Μεισαιάς, νἱοὶ Τάς, υἱοὶ 
20 Κιραμα Α | Καββη:) και Ταββης 21 εκ 19] 564 ]ϊπθοὶα ἰἴὰ 
ΒΒ" ποη ἰηδὶ ΒΡ [ Βητολιω Α | Νειῴεις:] ΡΥ νιοῖ Β8Ὁ0 (ΞΘ ρδυβουῦ) υιοι Φινεις ἃ 
22 Καλαμωλαλου ΔΑ | Ὥνους Α | Ἰερειχου (1ῃ5 ι) ΒΆ | διακοσιοι) τριακοσιοι 
Α 23 Σαμα]ῇ Σαναας Α | τρεισχ. Βἢ (τρισχ. Ἐ) [εἰ5] τριάκοντα Α 
24 οἱ ερε Βἦ (οιπιὶ γαβ ἴῃ 0) (ς ΒΌροιβου. ΒΆὉ ] οἐ νιοι] οπὶ οὐ ἃ  Εδδου ΑἾ 
οἵὰ νιον Α [ Σαναβει5] Ανασειβ Α |, οκτακοσιοι] εννακοσιοι Α | Ἑρμη- 
ρου] Ἑμμηρουθ Α |[ διακοσιοι] χίλιοι Α 25 Φασσουρου Α Ϊ χιλιοι] 
δηΐθ χ χὰβ α Π| Αὖ διακόσιοι 29] χίλιοι ἃ 26 οἱ Λευειται) οἱ δεί 
Λευιται Α (ροβί δὲ τὰβ τ 1| Α ἢ  Ἰησουει5] Ιησουε Α  Κοδοηλου] και Καδμι!- 
ἤλου ἃ 21 εἰκοσι] τεσσερακοντα Α | εκατον] ε 58 τὰβ Αϑ' 28 τετρα- 
κοσιοι.. ΤῬωβεις] υιοι Σαλουμ᾽" νιοι] Αταρ᾽ νιοι Τολμαν" νιοι ΔακουβιυἼνιοι Ατητα" 
υιοι Σαβει Α | παντε9] ὉΓ οἱ ἃ 29 Τασειφα] Ασειῴφα Α | Ταβωθ ΑΙ 
Σουσα Α [| Λαβανα]-Ἐνιοι Αγγαβα ΒόΡπρ α 80 υἱοι 19} νι 58 τὰϑ ΑἸ] 
Ακκαβα] Ταβα Α  υἱοι 59] ν 58 τὰβ Αἱ [νναν Α [Κουα] Καθονα Α | Κεὃ- 
δουρ] Τ'εὗδουρ Α 81 Ταιρου Α | Δεσαν Α | Καΐζηρα)] Ταζηρα Α | Οὗου 
Α [Ασανα Α | Μανε Μαανι Α (Μ 500 τας Αἴ) | Ναφισι Α | Ακουμ ΑἸ] 
Αχιφα Α  Φαρακειμ Α | Βασαλεμ] Βααλωθα ,32 Δεδδα] Δί εεδδα Ἵ νιοι 
Ἰζουθα (Κ, θ. ΞᾺΡ τὰϑβ 48)" νιος Χαρεα' Α [|[Βαχοὺυς] Βαρχουε Α | Θομει ἃ 
(ε ΞΡ τὰβ ΔΆ) Νασιθ Α 88 Ασαφφιωθ᾽ Α | Φαριδα Α [1εηλι ΑΙ 


Σαφυθι Α 84 Σαβειη] υἱοι Σαβιη Α [| Σαρωθιε Α | ΜεισαιαΞ) 
Μίασιας ἃ 
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Β 


ν 1ξ : ΕΣΔΡΑΣ ἃ 


» Ἂς » 
Β ᾿Αδδούς, υἱοὶ Σουβάς, νἱοὶ ᾿Αφερρά, υἱοὶ Βαρωδείς, υἱοὶ Σαφάγ, υἱοὶ 
» Ξ' ’ ω 
Αλλών: βΞδὅπάντες οἱ ἱερόδουλοι καὶ οἱ υἱοὶ τῶν παίδων Σαλωμὼν 535 
’ ΄ Ὄ ’ 
τριακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο. 3 οὗτοι ἀναβάντες ἀπὸ Θερμέλεθ καὶ 36 
’ ε ᾽ σι - 
Θελερσάς: ἡγούμενος αὐτῶν Χαρααθαλὰν καὶ ᾿Αλλάρ. 37καὶ οὐκ ηδύ- 537 
ναντὸ ἀπαγγεῖλαι τὰς πατριὰς αὐτῶν καὶ γενεάς, ὡς ἐκ τοῦ Ἰσραήλ 
Σ φ"ν» Ἂ τὸ ξι- Ξ-᾿ » εν ᾿ Ὁ ΄ ἱ 
εἰσιν: υἱοὶ ᾿Ασὰν τοῦ υἱοῦ τοῦ Βαενάν, υἱοὶ Νεκωδάν, ἑξακόσιοι πεντὴη- 
[ἀ ΄“ ’ ᾿ ᾿ 
κοντα δύο. 3δκαὶ ἐκ τῶν ἱερέων οἱ ἐμποιούμενοι ἱερωσύνης, καὶ 58 
, ΡῚ “- 
οὐχ εὑρέθησαν: υἱοὶ ᾿Οββειά, υἱοὶ ᾿Ακβώς, υἱοὶ ᾿Ιαδδοὺς τοῦ λαβόντος 
Αὐγίαν γυναῖκα τῶν θυγατέρων Φαηζελδαίου, (3) καὶ ἐκλήθη ἐπὶ 
“ ᾿ , » “- ᾿ , , “- “- - 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 3ϑκαὶ τούτων ζητηθείσης τῆς γενικῆς γραφῆς 39 
2 ἊΝ ΄-- Ἁ Ἁ ε , ᾿] ’ -Ψ ς 
ἐν τῷ καταλοχισμῷ καὶ μὴ εὑρεθείσης, ἐχωρίσθησαν τοῦ ἵἱερα- 
. 40 . Σ ) .- Τ , . ἐ θ ’ὕ ᾿ , ΄ 
τευειν. “καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ναιμίας καὶ ᾿Ατθαρίας μὴ μετέχειν τῶν .0 
[4 ’ ΄ 2 αν « Ἁ » ὃ ὃ ᾽ Α δηλ ᾿ Ὰ Ἰλη 
ἁγίων ἕως ἀναστῇ ἱερεὺς ἐνδεδυμένος τὴν δήλωσιν καὶ τὴν αλη- 
3 - 
θειαν. τοὶ δὲ πάντες ἦσαν ᾿Ισραὴλ ἀπὸ δωδεκαετοῦς, χωρὶς 4τ 
παίδων καὶ παιδισκῶν, μυριάδες τέσσαρες δισχίλιοι τριακόσιοι 
ἑξήκοντα. ( παῖδες τούτων καὶ παιδίσκαι ἑπτακισχίλιοι τρια- (42) 
κόσιοι τριάκοντα ἕπτά: ψάλται καὶ ψαλτῳδοί, διακόσιοι τεσσε- 
ράκοντα πέντε. “'κάμηλοι τετρακόσιοι τριάκοντα πέντε, καὶ 42 (43) 
’ « 
ἵπποι ἑπτακισχίλιοι τριάκοντα ἕξ, ἡμίονοι διακόσιοι τεσσερά- 
ὰ 
κοντα πέντε, ὑποζύγια πεντακισχίλια πεντακόσια εἴκοσι πέν- 
43Κ Ἁ ) “- { , Α ν Α ) φ΄ι 
τε. αἱ ἐκ τῶν ἡγουμένων κατὰ τὰς πατριὰς ἐν τῷ παρα- 43(μ) 
, 3 ν 5 ν ε , τὴ θ Ἂν δον λὴ ᾽» 
γίνεσθαι αὐτοὺς εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ τὸ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εὔξαντο 
ω 3 “- “- - ; 
ἐγεῖραι τὸν οἶκον ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτοῦ κατὰ τὴν αὐτῶν δύναμιν, 
44 ἈἉ ΄- 5" Ἁ [ἐ Α [2 - ΕΥ , - 
καὶ δοῦναι εἰς τὸ ἱερὸν γαζοφυλάκιον τῶν ἔργων χρυσίου μνᾶς 44 (45) 
χιλίας καὶ ἀργυρίου μνᾶς πεντακισχιλίας καὶ στολὰς ἱερατικὰς 
ε . 43 Γ ᾽’ ς ς ΄“ 4 ς “ Ἁ { 
ἑκατὸν. “Ξκαὶ κατοικίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ 45 (46) 
ε “ “ » ΟΣ: 2 " ν - ,ὕ “ ε , 
ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ τῇ χώρᾳ, οἵ τε ἱεροψάλται 
᾿ ς Α Ἁ - 3 Ν 3 -- 7 3 “᾿ 
καὶ οἱ θυρωροὶ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν. 
ΡῚ - Υ, “- ΄ » 
4 Ἔνστάντος δὲ τοῦ ἑβδόμου μηνός, καὶ ὄντων τῶν υἱῶν 1σ- 46 (47 
μου μηνός, 


ἷᾺΧ ε;» 3 “- ἘΝῚ ’ θ ε θ δὸ » ᾿ αὐ 
βαῃ εκαστου εν Τοῖς ιοιοις, συνηχύῦησαν ομὸ πυὉμαῦὸν εἰς ΤΟ ευρυ- 


84 Αδδους] δ το Β τινά [ ΣΞαφαγΎ] Σαφατ  [ ἀλλων] ὅλων Α 86 Θε- 
λερσας}] Θελσας ἡ | Χαρααθαλαν καὶ Αλλαρ] Χαρα" Αθαλαρ᾽ καὶ Αλαρ᾽" Α 


87 ὡς 5ᾺΡ χτὰϑ 3 {ππ| Δ8 ] σαν] Δαλαν Α [ Βαεναν)] Βαν Α 38 εμποιου- 
μενοι] τὰβ αἱΐα ἰὴ ε τὸ Β᾽ ([οσίβ. εμπορ. Βἦ)  Οββεια] Οβδια Α | Ακβωβ) 
Ακκως Α | Ιοδδους Α [Φαηζελδαιου] Ζορίζελλεου Α 39 οὔ καὶ 2 ἃ 
40 Ναιμιας:] Νεεμιας Α | αγιων]- αὐτοὺς Α [εὠ5] Ἐου Δ | αναστὴ] αν στη 
Α {ιερεὺυς] ἀρχιερεὺς ἃ 41 οἵὴ τριακοσίοι 15... ἐπτακισχ. ἃ 42 κα- 
μηλοι] ρτ και ἃ 483 παραγίγνεσθαι Α  ηυξαντο 45 οἵη αὐτου 
Α | χωρα] χ 510 τὰϑ ΔΒ | ἐεροψαλται] ἃ 51} τὰβ Δ 46 ἐσταντος ΒΑ ἕ 


(ενσταντος ΔΑ) 


τ4μ 


ΕΣΔΡΑΣ Α ν τὸ 


(48) 4γ χωρον τοῦ πρώτου πυλῶνος τοῦ πρὸς τῇ ἀνατολῇ. “17καὶ κατα- 
στὰς Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ ἱερεῖς καὶ 
--ν ᾿Ὶ , 
Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ οἱ τούτου ἀδελφοὶ ἡτοίμασαν τὸ 
,ὔ “ θ -, 9 ἡλ 48 ’ 3 Ἂ ᾽ “-“ ς 
(49) 48 θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ ᾿Ισραήλ, “ὥΞπροσενέγκαι ἐπ᾽ αὐτοῦ ὅλο- 
’ ».“ “-“ , “-“ 
καυτώσεις ἀκολούθως τοῖς ἐν τῇ Μωσέως βίβλῳ τοῦ ἀνθρώπου 
- - δὴ ,ὔ - - 

(50) 490 τοῦ θεοῦ διηγορευμένοις. “ϑκαὶ ἐπισυνήχθησαν αὐτοῖς ἐκ τῶν 
2 5 “ -“ “ ᾿ ὁ 3 ν ᾿ ; 
ἄλλων ἐθνῶν τῆς γῆς καὶ κατωρθώθησαν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 

“- ζω κὺ ΄“ 
ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτῶν: ὅτι ἐν ἔχθρᾳ ἦσαν αὐτοῖς: κατίσχυσαν 
9 ἢ , .ν» Σιν. ΕΝ δ γν , ἢ 
αὐτοὺς πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ ἀνέφερον θυσίας κατὰ 
᾿ ᾿ Α Ἐ ᾿ ’ὔ ι Α Ν Α , 
τὸν καιρὸν καὶ ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ τὸ πρωινὸν καὶ τὸ δειλινόν. 
“- Α 
(51) 50 5 καὶ ἡγάγοσαν τὴν τῆς σκηνοπηγίας ἑορτὴν ὡς ἐπιτέτακται ἐν 
“- Ω 3 « φ “ κὰ 
(52) 5. τῷ νόμῳ, καὶ θυσίας καθ᾽ ἡμέραν, ὡς προσῆκον ἦν" 5᾽ καὶ μετὰ 
“ νι 3 “ Ν ͵ ͵ Α 
ταῦτα προσφορὰς ἐνδελεχισμοῦ, καὶ θυσίας σαββάτων καὶ νουμη- 
΄““: ΄“ ΄“': ΘΟ 

(53) σε νιῶν καὶ ἑορτῶν πασῶν ἡγιασμένων. 5" καὶ ὅσοι εὔξαντο εὐχὴν 

“κ“". ξ“" 3 ἣ ΄“ ͵ “- ’ ΄ Ὁ ᾽ὔ 
τῷ θεῷ ἀπὸ τῆς νουμηνίας τοῦ πρώτον μηνός, ἤρξατο προσφέρειν 
θ ,ὔ “ θ “ Α ς ᾿ “ θ “ ΕΝ 2 δό 53 ᾿ 

(54) 53 θυσίας τῷ θεῷ, καὶ ὁ ναὸς τοῦ θεοῦ οὔπω ῳκοδόμητο. 53καὶ 
ἔδωκαν ἀργύριον τοῖς λατόμοις καὶ τέκτοσι, καὶ ποτὰ καὶ βρωτὰ 
(55) λ ’ [αν ὃ , ᾿ ἷν 2 Ν ’, 2 Α , 

{5} καὶ χάρα τοῖς Σειδωνίοις καὶ Τυρίοις εἰς Τὸ παραγεὶν αὑτοὺς εκ 

“ ᾽ 
τοῦ Λιβάνου ξύλα κέδρινα, διαφέρειν σχεδίας εἰς τὸν Ἰόππης 
λιμένα, καὶ τὸ πρόσταγμα τὸ γραφὲν αὐτοῖς παρὰ Κύρου τοῦ 

(-6) ς, Περσῶν βασιλέως. "“ΓἾκαὶ τῷ δευτέρῳ ἔτει παραγενόμενος εἰς 

56) 54 ΠῈρ ΐ ρᾳ ραγενόμ 

᾿ς κ᾿ ζ- τὸ 5 λὴ . ὃ ζ " 
τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ εἰς Ἱερουσαλὴμ μηνὸς δευτέρου ἤρξατο Ζορο- 
“- ᾽ “- “9 
βαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ ᾿Ιησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτῶν καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ Λενεῖται καὶ πάντες οἱ παραγενόμενοι ἐκ 
“ Ὗ , 5 3 λή 55 Ν 30 λέ Α ᾿ - 

(57) 55 τῆς αἰχμαλωσίας εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, 55καὶ ἐθεμελίωσαν τὸν ναὸν τοῦ 

θεοῦ τῇ νουμηνίᾳ τοῦ δευτέρου μηνὸς τοῦ δευτέρου ἔτους ἐν τῷ 
“- , ’ 

(58) “6 ἐλθεῖν εἰς τὴν Ιουδαίαν καὶ ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἔστησαν τοὺς 
Λενείτας ἀπὸ εἰκοσαετοῦς ἐπὶ τῶν ἔργων τοῦ κυρίου: καὶ ἔστη 
Ἰησοῦς καὶ οἱ υἱοὶ καὶ οἱ ἀδελφοί, καὶ ὁ Δαμαδιὴλ ὁ ἀδελφός, 

“2 ἐν 3 “ 
καὶ οἱ υἱοὶ Ἰησοῦ Ἡμαδαβούν, καὶ οἱ υἱοὶ Ἰούδα τοῦ Εἰλιαδοὺν 


““ “ “ , “ 
σὺν τοῖς υἱοῖς καὶ ἀδελφοῖς, πάντες οἱ Λευνεῖται ὁμοθυμαδὸν ἐργο- 


46 τὴν ἀνατολὴν 41 Ἰσραὴλ] ΡΥ του Α 48 αὐτου] αὐτο ΑΙ 
Μωυσεως Α 49 κατωρθωθησαν] κατωρθωσαν Α | οἵη ἐπι τ Α [ αὐτων] 
αὐτου Α | κατισχυσαν] ΡΥ καὶ ΒΔΡ (Ξιροτβοῦ β) Α | Κυριω] ρΥ τω Α δ0 τὴν 
Τὴν σκ.] τας σκ. Α δ2 ηνξαντο Α | πρωτου] εβδομου Α | ἡρξαντο Α 
58 τεκτοσιν Α Ϊ βρωτα και ποτα Α | βρωτα" και χ. Β | χαρα] καρρα Α [Σιδω- 
νιοις ΒΡΑ | και 79] κατα Α | του Π. β.] των Π. β. Α δδ ναον] οἰκον Α 
56 ο Δαμαδιηλ] Καδωηλ Α [Ιουδα] Ιωδα Α | Ἰλιαδοὺυν Α 


ΒΕΡΤ. ΤΙ. [45 Κ 


Β 


᾿ 17 ΕΣΔΡΑΣ Α 


΄- “- “ , “- 
Β διῶκται, ποιοῦντες εἰς τὰ ἔργα ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ κυρίου" καὶ 
3 Ἂ ἰῷ 3 ,ὔ Α Ἁ ΄ ’ 57 ιν» 
οἰκοδόμησαν οἱ οἰκοδόμοι τὸν ναὸν τοῦ κυρίου. Καὶ ἔστη- 57 (59) 
΄' ΄“ ᾿ 
σαν οἱ ἱερεῖς ἐστολισμένοι μετὰ μουσικῶν καὶ σαλπίγγων, καὶ 
΄“- ΕῚ ΄ “-. ΄΄“ 
οἱ Δλενεῖται υἱοὶ ᾿Ασὰφ ἔχοντες τὰ κύμβαλα “ὑμνοῦντες τῷ (ὁο) 
“- “- , 
κυρίῳ καὶ εὐλογοῦντες κατὰ Δαυεὶδ βασιλέα τοῦ Ἰσραήλ: 58 καὶ 58 (61) 
Σ , 5» Ὁ 9 “ “ , [ω [2 ’ ᾿] “ 
ἐφώνησαν δι᾿ ὕμνων εὐλογοῦντες τῷ κυρίῳ, ὅτι ἡ χρηστότης αὐτοῦ 
“- Α 5 , ΄“ 
καὶ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας παντὶ Ἰσραήλ. 59καὶ πᾶς ὁ λαὸς 50 (62) 


, ᾿] 


ἐσάλπισαν καὶ ἐβόησαν φωνῇ μεγάλῃ, ὑμνοῦντ ὃ ὶ 
ἐσάλπι ὶ η ἢ μεγάλῃ, ὑμνοῦντες τῷ κυρίῳ ἐπὶ 


ὅο καὶ ἤλθοσαν ἐκ τῶν ἱερέων τῶν 6ο (63) 


΄“ Ἶ ᾿ “- ,, , 
τῇ ἐγέρσει τοὺ οἰκου Κυριου. 
Λευειτῶν καὶ τῶν προκαθημένων κατὰ τὰς πατριὰς αὐτῶν οἱ 

’ ς Π ᾿ ᾿ “- Ἵ, (64) ᾿ ᾿ , 
πρεσβύτεροι ἑωρακότες τὸν πρὸ τοῦ οἶκον Οὐ πρὸς τὴν τούτου (64) 
οἰκοδομὴν μετὰ κραυγῆς καὶ κλαυθμοῦ μεγάλου, “' καὶ πολλοὶ διὰ 6: 
σαλπίγγων, καὶ χαρὰ μεγάλῃ τῇ φωνῇ: “ὥστε τὸν λαὸν μὴ 6: (65) 
ἀκούειν τῶν σαλπίγγων διὰ τὸν κλαυθμὸν τοῦ λαοῦ: ὁ γὰρ ὄχλος 
ἣν ὁ σαλπίζων μεγάλως, ὥστε μακρόθεν ἀκούεσθαι. 63 Καὶ 63 (66) 
ἀκούσαντες οἱ ἐχθροὶ τῆς φυλῆς Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν ἤλθοσαν 

5 ΄“ ; ς Α ΄“ ᾽ 64 Α 3 ,’ Ψ. ε 
ἐπιγνῶναι τίς ἡ φωνὴ τῶν σαλπίγγων, “' καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι οἵ 64 (6γ) 
ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας οἰκοδομοῦσιν τὸν ναὸν τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. 

- Α , “ » πον “-“ Α ΄“ ἐ , 
ὁ5 καὶ προσελθόντες τῷ Ζοροβαβέλ καὶ Ἰησοῦ καὶ τοῖς ἡγουμένοις 65 (68) 
τῶν πατριῶν λέγουσιν αὐτοῖς Συνοικοδομήσομεν ὑμῖν: “ὁμοίως 66 (69) 
γὰρ ὑμῖν ἀκούομεν τοῦ κυρίου ὑμῶν, καὶ αὐτῷ ἐπιθύσομεν ἀπὸ 
« “- 9 Α , 3 ᾽ ὰ Ἂ ς ὦ 
ἡμερῶν ᾿Ασβακαφὰθ βασιλέως Ασσυρίων, ὃς μετήγαγεν ἡμᾶς 
ἐνταῦθα. “καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ζοροβαβὲλ καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ ἡγού- 67 (70) 

΄“- “ “- Ἵ λ (71) Οὐ ς ΄“ “ 5" ὃ ψ.- Α 
μενοι τῶν πατριῶν τοῦ Ἰσραὴ ὑχ ὑμῖν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν (γ:) 

32 ΄ , ἥδε « “ Ἔ 68 - ΄“ ᾿Ὶ ’ " ’ ξ΄ 
οἰκον Κυριῳ θεῷ ἡμῶν μεις γὰρ μόνοι οἰκοδομήσομεν Τῷ 68 

’ὔ “- 5 [4 ε λ 40 - Ἃ ΕΝ ΄“ ς 

κυρίῳ τοῦ Ἰσραήλ, ἀκολούθως οἷς προσέταξεν ἡμῖν Κῦρος ὁ 
βασιλεὺς Περσῶν. ϑτὰ δὲ ἔθνη τῆς γῆς ἐπικοιμώμενα τοῖς ἐν 69 (72) 
τῇ ᾿Ιουδαίᾳ καὶ πολιορκοῦντες εἶργον τοῦ οἰκοδομεῖν, 7 καὶ βουλὰς 70 (73) 
καὶ δημαγωγοῦντες καὶ συστάσεις ποιούμενοι ἀπεκώλυσαν τοῦ 


ΤῈ Ν 5 Ἁ , ᾿ ,ὕ “ “ “- 
ἀποτελεσθῆναι τὴν οἰκοδομὴν πάντα τὸν χρόνον τῆς ζωῆς τοῦ 


Α δ6 κυριου 25] θῦ Δ [ ὠὡκοδομησαν Α δ7 υἱοι] ΡΥ οἱ Α δϑ υμνον Β" 
(υμνων ΒΔΡΑῚ [ εὐλογουντες] ομολογουντες Δ Ϊ παντι] ΡΥ εν ἃ 59 μεγαλην 
Α | Κυριου] ΡΥ του Α 60 ιερων Α | εωρακοτες] οἱ προεωρ. Α | προ του] 
προ τουτου Ἰθδ" (του χ29 ΞᾳΡοθυβοῦ) Α 61 χαρας Αἰ τῇ φωνὴ] οἵὴ τὴ ἃ 
62 μεγαλως] μεγαλωστι Α [ ὡστε 29] ωστὰ α θά θω (3:1) Α θδ ὑυμιν 58 
185 ΕΞ Π| να [π| Α5] θ6 επιθυομεν Α ] ἀσβακαφαθ)] Ασβασαρεθ Α Ϊ εν- 
τευθα ἃ 67 εἰπαν Α Ϊ υμιν] ΡΥ ημῖ! και Α [θεω] ΡΥ τω Α 1ὸ βουλας] 
εἐπιβουλας Α [|δημαγωγουντες] δημαγωγουντας ΒᾶΡ δημαγωγιας Α  συστα- 
σει5] επισυστασις (Ξ3ϊ.) Α ] αποτελεσθηναι ΒΡ (αποελ. Βἦ}] επιτελεσθηναι Δ 


1.0 


ΕΣΔΡΑΣ Α ΥΠΠΙΙ 


βασιλέως Κύρου: καὶ εἴρχθησαν τῆς οἰκοδομῆς ἔτη δύο ξως τῆς Δαρείου 
βασιλείας. 
- , δ ΄-ὦ ,ὔ ,ὔ 
ϊ "Ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς Δαρείου βασιλείας ἐπροφήτευσεν 


΄“ -“Ῥ9 - 
᾿Αγγαῖος καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ ᾿Εδδεὶν οἱ προφῆται ἐπὶ τοὺς ᾿Ιουδαίους 
Ὰ Ε “΄᾿.» , ν. 3 , ἥν “ 3 , , “ 
τοὺς ἐν τῇ Ιουδαίᾳ καὶ Ἱερουσαλήμ, ἐπὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ 
’ “- 

2 Ἰσραὴλ ἐπ᾽ αὐτούς. “τότε στὰς Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ 
3 “ ἰς “ν 9 Σ ., 5 - Ν Φ “ “ Α 
Ιησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ ἤρξαντο οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον τοῦ κυρίου τὸν 
3 3 λή (9) ἐ ΄ - “- 2 ’ 
ἐν Ἱερουσαλήμ, ᾿Ξϑ'σσυνόντων τῶν προφητῶν τοῦ κυρίου βοηθούντων 

ΕῚ “- 3 δ] 3 “ “ ᾿ ΟΝ Α 3 4 ’ Εἴ 
38 αὐτοῖς. 3ἐν αὐτῷ τῷ χρόνῳ παρὴν πρὸς αὐτοὺς Σισίννης ὁ ἔπαρχος 
, 
Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουζάνης καὶ οἱ συνέταιροι" (ὃ καὶ εἶπεν 

4 αὐτοῖς “Τίνος ὑμῖν συντάξαντος τὸν οἶκον τοῦτον οἰκοδομεῖτε καὶ 
ν , 4 Ἀ ,, 4 2 “ , ’ ᾳᾳπι' « 
τὴν στέγην ταύτην καὶ τἄλλα πάντα ἐπιτελεῖτε; καὶ τίνες εἰσὶν οἱ 

5 οἰκοδόμοι οἱ ταῦτα τελοῦντες; “καὶ ἔσχοσαν χάριν ἐπισκοπῆς γενό- 
μενοι ἐπὶ τὴν αἰχμαλωσίαν παρὰ τοῦ κυρίου οἱ πρεσβύτεροι τῶν 

του δαὶ δειιιὶ ἢ ᾿ λύθ α τ παδλος ἢ ὃἷ; 
ουδαίων, “καὶ οὐκ ἐκωλύθησαν τῆς οἰκοδομῆς μέχρις οὗ ἀποση- 

“- ’ Α 5». “σ ν ον 2 ἮΝ 

7 μανθῆναι Δαρείῳ περὶ αὐτῶν καὶ προσφωνηθῆναι. Αντί 
γραῴφον ἐπιστολῆς ἧς ἔγραψεν Δαρείῳ καὶ ἀπέστειλαν Σισίννης ὁ 
»; “ Ἁ , Ἁ ᾽ Ἁ  α ΄ 
ἔπαρχος Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουρζάνης καὶ οἱ συνέταιροι 


ὃ πάντα 


8 οἱ ἐν Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ ἡγεμόνες Βασιλεῖ Δαρείῳ χαίρειν. 
γνωστὰ ἔστω τῷ κυρίῳ ἡμῶν τῷ βασιλεῖ: ὅτι παραγενόμενοι εἰς 
᾿Ὶ , “ 3 , ν 3 Α ᾿ , , 
τὴν χώραν τῆς Ιουδαίας καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ τὴν πόλιν κατελάβομεν 
ἊΝ 2 ’ Α ,ὔ “ 3 [2 3 3 ; 
τῆς αἰχμαλωσίας τοὺς πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ιουδαίων ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
(9) τῇ πόλει οἰκοδομοῦντας οἶκον τῷ κυρίῳ μέγαν καινόν, (9 διὰ 
9) τῇ μ ἢ κυρίῳ μέγ ᾿ 
(19) ο λίθων ξυστῶν πολυτελῶν, ξύλων τιθεμένων ἐν τοῖς οἴκοις, 9 καὶ 
τὰ ἔργα ἐκεῖνα ἐπὶ σπουδῆς γινόμενα, καὶ εὐοδούμενον τὸ ἔργον 
ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, καὶ ἐν πάσῃ δόξη καὶ ἐπιμελείᾳ συντε- 
δ ’ 1ΙῪΟ , 3 , “- , , , 
(1τ) το λούμενα. “τότε ἐπυνθανόμεθα τῶν πρεσβυτέρων τούτων λέγον- 
τες Τίνος ὑμῖν προστάξαντος οἰκοδομεῖτε τὸν οἶκον τοῦτον καὶ 
.-» “ ΄ “ 
(12) τι τὰ ἔργα ταῦτα ἐθεμελιοῦτε; "" ἐπερωτήσαμεν οὖν αὐτοὺς ἔνεκεν τοῦ 
᾿, 
γνωρίσαι σοι καὶ γράψαι σοι τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἀφηγουμένους, 


᾿ Α 3 3 “- ΄ 
καὶ τὴν ὀνοματογραφίαν ἡτοῦμεν αὐτοὺς τῶν προκαθηγουμένων. 


ΝῚ 1 Δαρειου] του Δαριον Α | Εδδειν] Αδδω Α 8 συνεταιροι]- αὐτου 
Α [εἰπὰαν ἃ 4 συνταξαντο9) α 29 510 τὰ5 Αἰ [ οῃλ καὶ 329 Α | ταυταὶ τα 
Β᾽ (τὰ τ ᾿τρτοῦ ΒΡ) [ τελουντες] ἐπιτέλουντες ΒῈΡΑ δ γενομενης Α. 
θ μεχρις ου] μεχρι τον Α [ ὑυποσημανθηναι Α 1 απεστειλεὶ α [" Σισιννὴς 
ΒΑ [| Σαθραβουζανης Α | χαιρει Α 8 Ἱερουσαλὴμ 19] ΡΥ ελθοντες εἰς 
ΒδΡ(πιρΕ) Α [ πολυτελων ΡΥ καὶ Α | οικοι9] τοιχοὶς Α 9 σπουδην ΑΙ 
γίγνομενα Α 11 ἐπερωτησαμεν) μι 580 τὰ5 Αἱ | εἰνεκεν ΒΑΡΑ | προκαθη- 
γουμενων}) προκαθημενῶ Α 


17 Κ 2 


Β 


ΝΠ 12 ἙΣΔΡΑ͂Σ ἃ 


3 ςζ κ« ΄“ “ 
δορὶ δὲ ἀπεκρίθησαν ἡμῖν λέγοντες ᾿Εσμὲν παῖδες τοῦ κυρίου τ2 (13) 
τοῦ κτίσαντος τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. "Ξκαὶ οἰκοδομεῖτο ὁ τ53 (14) 
3 .“ “- 2 
οἶκος ἔμπροσθεν ἐτῶν πλειόνων διὰ βασιλέως τοῦ Ἰσραὴλ 

ὯΝ - ἊΨ Γρρ Α 3 ’ 14 Ἀ 3 ᾿ ᾿Α ᾿ 
μεγάλου καὶ ἰσχυροῦ, καὶ ἐπετελέσθη. "“καὶ ἐπεὶ οἱ πατέρες τ. (15) 
ἡμῶν παραπικράναντες ἥμαρτον εἰς τὸν κύριον τοῦ Ἰσραὴλ τὸν ᾿ 

3 ᾽ ΄ :] Α 5 ΄σ ; 
οὐράνιον, παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
΄ς“ ΄ς 3 
λέως Βαβυλῶνος, βασιλέως τῶν Χαλδαίων" ᾿5τόν τε οἶκον καθε- τ5 (16) 
Ἄ - 
λόντες ἐνεπύρισαν, καὶ τὸν λαὸν ἠχμαλώτευσαν εἰς Βαβυλῶνα. 
τό ἐν δὲ τῷ πρώτῳ ἔτει βασιλεύοντος Κύρου χώρας Βαβυλωνίας τό (17) 
ἔγραψεν βασιλεὺς Κῦρος οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τοῦτον, “7καὶ 17 (18) 
, ς Α , Α ἣ»"ὠ Α Α 3 πρὶ ἃ 5» 
τὰ ἱερὰ σκεύη τὰ χρυσᾶ καὶ τὰ ἀργυρᾶ, ἃ ἐξήνεγκεν Ναβου- 
χοδονοσὸρ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ ἐν ᾿ερουσαλὴμ καὶ ἀπηρείσατο αὐτὰ 
3 ΄᾿ ᾽ “- “ ΄ 54 3 "] “ ς Ἁ }] 
ἐν τῷ αὐτοῦ ναῷ, πάλιν ἐξήνεγκεν αὐτὰ Κῦρος ὁ βασιλεὺς ἐκ 
τοῦ ναοῦ τοῦ ἐν Βαβυλωνίᾳ, καὶ παρεδόθη Ζοροβαβελ καὶ 
’ “ 3 ᾿ᾳ τῷ ᾿ 3 ’ 3 ὅν - 3 ᾿ 
Σαβανασσάρῳ τῷ ἐπάρχῳ. "δκαὶ ἐπετάγη αὐτῷ, καὶ ἀπήνεγκεν τ8 (10) 
πάντα τὰ σκεύη ταῦτα ἀποθεῖναι ἐν τῷ ναῷ τῷ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, 
Ἀ } Ἁ “ , ἊΝ “"Ἶ 3 Ἁ “ ΄ 1ο , 
καὶ τὸν ναὸν τοῦ κυρίου οἰκοδομηθῆναι ἐπὶ τοῦ τόπου. ἴϑτότε το (:ο) 
ὁ Σαναβάσσαρος παραγενόμενος εἰσεβάλλετο τοὺς θεμελίους τοῦ 
3} , ΄“- » 3 ’, Α 3 3 3 ΄ , ΄-» 
οἴκου Κυρίου τοῦ ἐν Ἱερουσαλὴμ, καὶ ἀπ ἐκείνον μέχρι του 
Ψ΄Ν Ὡ ΄ “- 3 
νῦν οἰκοδομούμενος οὐκ ἔλαβεν συντέλειαν. “ονῦν οὖν κρίνεται, 520 (::) 
“ Ἅ.: “ “ ΄ 
βασιλεῦ: ἐπισκεπήτω ἐν τοῖς βασιλικοῖς βιβλιοφυλακίοις τοῦ 
κυρίου βασιλέως τοῖς ἐν Βαβυλῶνι, “᾽ καὶ ἐὰν εὑρίσκηται μετὰ 5: (22) 
“ , »" “ ,͵ , Ἁ » ᾿ ἊΣ 
τῆς γνώμης Κύρου τοῦ βασιλέως γενομένην τὴν οἰκοδομὴν τοῦ 
“ 3 ’ “ “, 
κυρίου τοῦ ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ, καὶ κρίνηται τῷ κυρίῳ βασιλεῖ 
ε “ , ς κα Ἁ Ἄ, 22 ᾿ ξ Ἁ 
ἡμῶν, προσφωνησάτω ἡμῖν περὶ τούτων. Τότε ὁ βασιλεὺς 22 (23) 
Δαρεῖος προσέταξεν ἐπισκέψασθαι ἐν τοῖς βιβλιοφυλακίοις τοῖς 
“ 3 ΄“- 
κειμένοις ἐν Βαβυλῶνι, καὶ εὑρέθη ἐν Ἐκβατάνοις τῇ βάρει 
-..- ΝΜ ὃ , , ἢ 3 -ς ε ΄, ὃ 23 ( ) 
τῇ ἐν Μηδείᾳ χώρᾳ τόπος ἐν ᾧ ὑπομνημάτιστο τάδε “3 ἕτους 23 (24) 
πρώτου βασιλεύοντος Κύρου βασιλεὺς Κῦρος προσέταξεν τὸν 
οἶκον τοῦ κυρίου τὸν ἐν Ἱερουσαλὴμ οἰκοδομῆσαι, ὅπον ἐπι- 

12 ἐσμεν} ῬΓ ἡμεῖς ἃ 18 ωὠκοδομειτο Α 14 Βαβυλωνος] τῆς 
Βαβυλωνιας Α 16 βασιλεὺς] ΡΥ ο Α | οιἰκοδομησαι τὸν οἰκον τοῦτον] 
τον οιἰκον τουτον οικοδομηθηναι Α 117 ἀργυρεα Ἀ | αὐτου] εαὐυτου ΑΙ 
Βαβυλωνια] Βαβυλωνι Δ [| Σαβανασσαρω] Σαϊναβασσαρω ἃ 18 και 
ἀπηνεΎκεν} απενεγκαντι Α οἵα παντὰ Α Ϊ ταυταὰ τὰ σκευὴ Α | κυριου} 
τουτον ἃ 19 Σαναβασσαρος]ξεκεινος Α | εἰσεβαλλετο] ενεβαλλετο Β8Ρ 
ενεβαλετο ἃ | Κυριον] ΡΥ του Α | οικοδομουμενον Ἁ. 20 κρινεται] ΤἈΥ εἰ 
Α [οἵὰ βασιλεὼως τοις εν Βαβυλωνι Α 21 κυριου] ΡΓ οἰκου ΒΡ πὰ 


22 βιβλιοφυλακιοις] ΡΥ βασιλικοις ἃ | δίηδια Β΄" (λίηδεια ΒΔΡΑ) [τοποΞ] 
τομος εἰς ἃ | ὑπεμνηματιστὸ 


148 


ΕΣΔΡΑΣ ἃ γον 


Ξε Ὁ (πὸ ’ 
(55) 24 θύουσιν διὰ πυρὸς ἐνδελεχοῦς, οὗ τὸ ὕψος πηχέων ἑξήκοντα, Β 
πλάτος πηχέων ἑξήκοντα, διὰ δόμων λιθίνων ξυστῶν τριῶν καὶ 
, ,ὔ 3 , ἴμ τ , Α Α , - 
δόμου ξυλίνου ἐγχωρίου καινοῦ ἑνός, καὶ τὸ δαπάνημα δοθῆναι 
3 . Ψ “ΝΣ ἐπὸ λέ 25 Α ᾿ « Α ΄ “- 
(26) ..5 ἐκ τοῦ οἴκου Κύρου τοῦ βασιλέως. “Ῥκαὶ τὰ ἱερὰ σκεύη τοῦ 
᾽ " , “ . 2 ςι δ 37 
οἴκου Κυρίου τά τε χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, ἃ ἐξήνεγκεν Ναβουχο- 
“- ΄“ ΄ 
δονοσὸρ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἀπήνεγκεν εἰς Βαβυ- 
΄“ ψν τὴ 3 Ὄε 
λῶνα, ἀποκατασταθῆναι εἰς τὸν οἶκον τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ οὗ 
(27) .6 ἦν κείμενα, ὅπως τεθῇ ἐκεῖ. “προσέταξεν δὲ ἐπιμεληθῆναι 
, », , Υ̓ ’ ᾿ ΄ ᾿ - 
Σισίννῃ ἐπάρχῳ Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουζάνῃ καὶ τοῖς 
συνεταίροις καὶ τοῖς ἀποτεταγμένοις ἐν Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ ἡγεμόσιν 
ἀπέχεσθαι τοῦ τόπου, ἐᾶσαι δὲ τὸν παῖδα Κυρίου Ζοροβαβέλ, 
[χὰ Α “ ᾽ 2 Α Α ᾿ “ 3 , 
ὕπαρχον δὲ τῆς Ιουδαίας, καὶ τοὺς πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ιουδαίων 
3 “- “ ἴω “ 3 
(28) 2) τὸν οἶκον τοῦ κυρίου ἐκεῖνον οἰκοδομεῖν ἐπὶ τοῦ τόπου. “κἀγὼ 
“ “ -“ “ 
δὲ ἐπέταξα ὁλοσχερῶς οἰκοδομῆσαι, καὶ ἀτενίσαι ἵνα συνποιῶσιν 
“ “- “ » “- - 
τοῖς ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας τῆς ᾿Ιουδαίας μέχρι τοῦ ἐπιτελεσθῆναι 


38 «αἱ ἀπὸ τῆς φορολογίας κοίλης Συρίας 


53 - 

(29) 28 τὸν οἶκον τοῦ κυρίου" 
καὶ Φοινίκης ἐπιμελῶς σύνταξιν δίδοσθαι τούτοις τοῖς ἀνθρώποις 
εἰς θυσίαν τῷ κυρίῳ, Ζοροβαβὲλ ἐπάρχῳ, εἰς ταύρους καὶ κριοὺς 

ί τ Εν ῥχῷ; Ρ ρ 
.ΌῸΌ.Ψ, 25 κα , δὲ - ᾿ ᾿Ν ὰ δ 3 ᾿ ἔλ 

(39) 29 καὶ ἄρνας, ὁμοίως δὲ καὶ πυρὸν καὶ ἅλα καὶ οἶνον καὶ ἐλαιον 
3 “ 3 3 , Ά Ἁ ἐς ςε τοὶ { 3 3 " 
ἐνδελεχῶς κατ᾽ ἐνιαυτόν, καθὼς ἂν οἱ ἱερεῖς οἱ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
ζ , 3 , 3 « , Ἅ 4 
ὑπαγορεύσωσιν ἀναλίσκεσθαι καθ᾽ ἡμέραν ἀναμφισβητήτως, 

(31) 390 ὅπως προσφέρωνται σπονδαὶ τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ ὑπὲρ τοῦ 

3 3 ρ Ρ ε ε ε ͵ ρ 

“ , ᾿ 4 “«- “ 

βασιλέως καὶ τῶν παίδων, καὶ προσεύχωνται περὶ τῆς αὐτῶν 

“-“ 31 Δ , Ω͂ [χ 3ιΝ “ , “ 

(32) 31 ζωῆς" 3) καὶ προστάξαι ἵνα ὅσοι ἐὰν παραβῶσίν τι τῶν γεγραμ- 
’ Α 3 , ᾽Ν , 3 “- 5." 3 “ 
μένων καὶ ἀκυρώσωσιν, λημφθῆναι ξύλον ἐκ τῶν ἰδίων αὐτοῦ 

9 “ -. ὑπ ἷ 
καὶ ἐπ᾽ αὐτοῦ κρεμασθῆναι, καὶ τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ εἶναι 

λ , 32ὃ . “ Α { ’ χὰ ἊΝ 3 τς 3 

(353) 32 βασιλικά. ιἰὰ ταῦτα καὶ ὁ κύριος, οὗ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπι- 
΄ 3 “ . ’ ἴ Ὥ Ἁ ὦ Ἰ 3 ΄“ 
κέκληται ἐκεῖ, ἀφανίσαι πάντα βασιλέα καὶ ἔθνος ὃς ἐκτενεῖ 
χεῖρα αὐτοῦ κωλῦσαι ἢ κακοποιῆσαι τὸν οἶκον Κυρίου ἐκεῖνον 

(34) 33 τὸν ἐν Ἱερουσαλήμ. 33ἐγὼ βασιλεὺς Δαρεῖος δεδογμάτικα ἐπι- 
μελῶς κατὰ ταῦτα γίγνεσθαι. 


24 πηχων Α (15) | ενίχωριου Α 25 τα τε χρυσα και αἀργυρα] ταὶ Α 
χρυσεα" και τὰ ἀργυρεα Α οἵ α Α [|[απηνεγκεν}] ὈΓ καὶ 26 Φοινικη) 
Φοινεικὴ Β᾽ (Φοινικη ΒΡΑ) [οπὶ δὲ 29 Α | Κυριου] ΡΥ του  | υπαρχον] επαρ- 
χον Α | τοὺ κυριου] οἴη! του 2471 καγω] και ἐγὼ Α  οἵὴ δε Α | ολοϊσχερως 
Β᾿ ολοσίσχερως ΒΡυἀ [ συμποιωσιν ΒΡ | τῆς Ἰουδαιας:] των Ἰουδαίων ΑἸ 
μεχρι] μεχρεις ἃ 28 θυσιας 29 κα (τ9) Βἢ (και Β4Ὁ) [ αναμφιϊσβητη- 
τως Βἢ αναμφισ!βητητως ΒΡ αναμφισβητως Α 81 προσταξαι] προσεταξεν 
Α | εαν] αν Α [ γεγραμμενων] προειρημενων! καὶ των προσγεγραμμενων Α | και 
29] ΡΓ ἡ Α | ἐπ αὐτου] ἐπι τούτω αὶ 82 Κυριου] ρΥ τοῦ 88 γίνεσθαι Α 
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ΙΓΙ ἙἘΣΔΡΑ͂Σ ἃ 


τότε Σισίννης ἔπαρχος κοίλης Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθρα- 
᾽  - - 
βουζξάνης καὶ οἱ συνέταιροι, κατακολουθήσαντες τοῖς ὑπὸ τοῦ βασι- 
λέως Δαρείου προσταγεῖσιν, “ἐπεστάτουν τῶν ἱερῶν ἔργων ἐπιμε- 2 
λέστερον συνεργοῦντες τοῖς πρεσβυτέροις τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ ἵερο- 

Ὺ' 3 Ἁ »ὮΨθ ὃ 2 “ Ν « αἱ ᾿»,ὔ ’ « ͵ 
στάταις. 3καὶ εὔοδα ἐγίνετο τὰ ἱερὰ ἔργα, προφητευόντων Ἀγγαίου 53 
καὶ Ζαχαρίου τῶν προφητῶν. “καὶ συνετέλεσαν ταῦτα διὰ προσ- 4 

“- -“ἷ.} ’ - - ’, 
τάγματος τοῦ κυρίου θεοῦ ᾿Ισραηλ, καὶ μετὰ τῆς γνώμης τοῦ Κύρου καὶ 
Δαρείου καὶ ᾿Αρταξέρξου βασιλέως Περσῶν. ϑσυνετελέσθη ὁ οἶκος 5 
χὰ , Ἁ ᾿ ᾽ Ἁ » ᾿ “- κά -»ὔἵ ’ὕ 
ἕως τρίτης καὶ εἰκάδος μηνὸς ᾿Αδὰρ τοῦ ἕκτον ἔτους βασιλέως 

΄ 6 ν᾿ , ε .:}» ι Ἀ ςε - Ν ς - 
Δαρείου. “καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λενεῖται 6 
᾿ ς Ν ς 7 “Ὁ εἰ ’ « , 2 “ “- 
καὶ οἱ λοιποὶ οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας οἱ προστεθέντες ἀκολούθως τοῖς 
ν τῇ Μωσέως βίβλῳ. Τκαὶ προσήνεγκαν εἰς τὸν ἐνκαινισμὸν τοῦ 
ξ Η] ΠΩΣ βοσηνεΎ μ 2 τὶ 

-“ -“ ᾿ 

ἱεροῦ τοῦ κυρίου ταύρους ἑκατόν, κριοὺς διακοσίους, ἄρνας τετρα- 
᾿ « " “ὋἫΡ» 
κοσίας, χιμάρους ὑπὲρ ἁμαρτίας παντὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ δώδεκα, πρὸς 8 
- - ᾽ 
ἀριθμὸν ἐκ τῶν φυλάρχων τοῦ ᾿Ισραὴλ δώδεκα. 99καὶ ἔστησαν οἷ 9 
{ - ᾿" « -π- 3 , οὶ ,: ἐΥ ΞΕ “- ᾿»ἤὔ 
ἱερεῖς καὶ οἱ λενεῖται ἐστολισμένοι κατὰ φυλὰς ἐπὶ τῶν ἔργων 

-Φ 52 Α 9 ’ -“ 

Κυρίου θεοῦ Ἰσραὴλ ἀκολούθως τῇ Μωυσέως βίβλῳ, καὶ οἱ θυρωροὶ 

" -“ Ξ - - 
ἐφ᾽ ἑκάστου πυλῶνος. τ Καὶ ἡγάγοσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῶν ἐκ τῆς τὸ 
αἰχμαλωσίας τὸ πάσχα ἐν τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ πρώτου μηνός, 
ὅτε ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ ΔΛευεῖται ἅμα "καὶ πάντες οἱ υἱοὶ τι 
- ΕῚ ’ “ « , [χὰ ξ -“ [εὲ 4 ς 2 
τῆς αἰχμαλωσίας: ὅτι ἡγνίσθησαν. ὅτι οἱ Λενεῖται ἅμα πᾶντες ἡγνί- 
σθησαν, "“Ξκαὶ ἔθυσαν τὸ πάσχα πᾶσιν τοῖς υἱοῖς τῆς αἰχμαλωσίας τ2 

Ἁ ἣ.- ὶὃ Ἃ ψ- ν Ἄν “ ς σῇ Ἁ ς  κὸ τ|3) Ἁ ᾽ ,, 
καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ ἑαυτοῖς. "Ξκαὶ ἐφάγοσαν τ3 

{ ἔα ἮΝ ᾿ ς » ἫΝ 5 , , ς , 9 ᾿ 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, πάντες οἱ χωρισθέντες ἀπὸ 
“- ὃ λ ᾽ “" 6 -“-“ “ -" “- Α Ψ' 14 Α 
τῶν βδελυγμάτων τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς, ζητοῦντες τὸν κυριον. "καὶ τὰ 
“" ᾿ς Ἢ 
ἠγάγοσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας εὐφραινόμενοι ἔναντι 
» " , ᾿ - » 
Κυρίου, ᾿Ξὅτι μετέστρεψεν τὴν βουλὴν τοῦ βασιλέως ᾿Ασσυρίων 5 
᾿ - - - - 
ἐπ᾽ αὐτούς, κατισχῦσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὰ ἔργα Κυρίου θεοῦ 
᾿ ’ 
Ισραηλ. 


5 , , ᾿ὰ » , - 
: Καὶ μεταγενέστερος τούτων ἐστίν, βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου τοῦ τ 


ΨΙ 1 εἐπαρχος] ρύ ο Α [| Φοινεικης Β᾽ (Φοινικης ΒΡΑ) 2 Ἰουδαιων] 
ιεραιων Δ 4 του Κυρου] οἵὴ τοῦ Α| Δρταρξἕερξου Ἁ  βασιλεων Α 
δ συνετελεσθη} ῬΓ εως του εκτου ετοὺυς Δαϊρειον βασιλεως Περσων Α | οικος] 


Ἔο αγιος Δ 6 λοιποι] - ἰνιοι 1σλ΄ καὶ οἱ ιερεις καὶ οἱ Λευΐιται" καὶ οἱ 
λοιποι Δ Ἰ εγκαινισμον ΒΑ͂ΡΑ [|τετρακοσιους 8 φυλαρχων) λαρ 
511 τὰβ Δ 9 κατα φυλας εστολισμενοι Α | θεου] ΡΥ του Α  λίωσεως Α 
10 του πασχα Α | τεσσαρισκαιδεκ. Β8Ὁ | οτε] οτι Δ 14 Κυριου] ΡΥ του ἃ 


ΨΙΠΠ 1 ἐστιν᾿ Β ἐστ! ! Α (και... ἐστιν αὶ ῥῬταθοβα νἱά ρμεγίίμετα ἴῃ Β) | Δρ- 
ταρξερξ. Α (ει 6, 8, 9, 19, 28) 


[ξο 


ΝΙ 


ΝΠ 


ΕΣΔΡΑΣ ἃ ΥἼΠΙ 13 


, “- , ᾽ - ͵ “ 
βασιλέως Περσῶν, προσέβη ἜἜσρας ᾿Αζαραίου τοῦ Ζεχρίου τοῦ Χελ- Β 
“- - .} “} - 
2 κείου τοῦ Σαλήμου "τοῦ Σαδδουλούκου τοῦ ᾿Αχειτὼβ τοῦ ᾿Αμαρθείου τοῦ 
ἘΞ “- “- -.«. 3 “- 
᾿Οζξείου τοῦ Βοκκὰ τοῦ ᾿Αβεισαὶ τοῦ Φεινεὲς τοῦ ᾿Ελεαζὰρ τοῦ ᾿Δαρὼν 
“ 7 “ 
3 τοῦ πρώτου ἱερέως. βοὗτος "ἔσρας ἀνέβη ἐκ Βαβυλῶνος ὡς γραμ- 
ἣ 2 ᾿ Δ 3 (πρὸ , , “ Ρ] ὃ ὃ ’ ς ᾿ Ξ 
ματεὺς εὐφυὴς ὧν ἐν τῷ Μωυσέως νόμῳ τῷ ἐκδεδομένῳ ὑπὸ τοῦ 
4 θεοῦ τοῦ Ἰσραήλ, ἐκαὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ βασιλεὺς δόξαν, εὑρόντος 
5 χάριν ἐναντίον αὐτοῦ ἐπὶ πάντα τὰ ἀξιώματα αὐτοῦ. ϑκαὶ συνα- 
, 9 »ἭἬ ς.» Ψ Α Ἀ “ ς , Ν “- 4 
νέβησαν ἐκ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ τῶν ἱερέων καὶ Λευειτῶν καὶ 
- “- ,’ 9 Ε 
6 ἱεροψαλτῶν καὶ θυρωρῶν καὶ ἱεροδούλων εἰς Ἱερουσαλήμ, ὅ ἔτους 
’ 3 3 “ - 
ἑβδόμου βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξον ἐν τῷ πέμπτῳ μηνί' οὗτος ἐνι- 
αὐτὸς ὁ δεύτερος βασιλεῖ' ἐξελθόντος γὰρ ἐκ Βαβυλῶνος τῇ νουμηνίᾳ 
“- 3 
(7) τοῦ πρώτον μηνὸς (Π παρεγένοντο εἰς Ἱερουσαλὴμ κατὰ τὴν 
(8) ) δοθεῖσαν αὐτοῖς εὐοδίαν παρὰ τοῦ κυρίον ἐπ᾽ αὐτῷ. 7ὁ γὰρ 
3 ’ Α 2 ἐὸ . , δ 4 , 
Αψάρας πολλὴν ἐπιστήμην περιεῖχεν, εἰς τὸ μηδὲν παραλείπειν 
τῶν ἐκ τοῦ νόμον Κυρίου καὶ ἐκ τῶν ἐντολῶν πάντα τὸν 
(9) 8 Ἰσραήλ, δικαιώματα καὶ κρίματα. ὃ Προσπεσόντος παρὰ 
3 , , ἢ 3, εἶ ΤΥ ’ Ἁ 2 , ᾿ν 
Δρταξέρξου βασιλέως πρὸς Ἔσραν τὸν ἱερέα καὶ ἀναγνώστην τοῦ 
’ - ’ ΘΠ. 3 , ᾿ξ ’ 9 ᾿ 
(19) ο νόμου Κυρίου, οὗ ἐστιν ἀντίγραφον τὸ ὑποκείμενον 9 Βασιλεὺς 
Ἂ ξέ ἕξ ΞΕ ἢ - ν 3 , - ’ Κ , 
ρταξέρξης Ἔσρᾳ τῷ ἱερεῖ καὶ ἀναγνώστῃ τοῦ νόμον Κυρίου 
’ το ᾿ 4 Χῇ θ 5... , , ᾿ 
(11) το χαίρειν. καὶ τὰ φιλάνθρωπα ἐγὼ κρίνας προσέταξα τοὺς 
’ ᾿] Ὁ Ἂν “ 3 ’ ξς 2 Ά “ 
βουλομένους ἐκ τοῦ ἔθνους τῶν ᾿Ιουδαίων αἱρετίζοντας καὶ τῶν 
ς , Α “- - Α ΄" 3 φ΄ ἱ ’, , 
ἱερέων καὶ τῶν Λενειτῶν καὶ τῶνδε ἐν τῇ ἡμετέρᾳ βασιλείᾳ 
, , . ν᾿ λύ ποι αὐ 5 κα 
(12) τε συμπορεύεσθαί σοι εἰς ᾿ερουσαλήμ. ὅσοι οὖν ἐνθυμοῦνται, 
ἴω ; ’ 3 ’ Ἁ -“" ε Ἧ 
συνεξορμάσθωσαν, καθάπερ δέδοκται ἐμοί τε καὶ τοῖς ἑπτὰ 
“᾽ς , 
(13) τ2 φίλοις συμβουλευταῖς᾽ “ὅπως ἐπισκέψωνται κατὰ τὴν ᾿Ιουδαίαν 
" Δ λὴ 2 δ 0 ὃ»ἤ , , 13 . 
(14}13 καὶ κατὰ Ἱερουσαλὴμ ἀκολούθως ᾧ εἐχει νόμῳ Κυρίιου, “ὅὃκαι 
1 ἸΙερσων βασιλεως Α | Εὗζρας Α (Εὖρ υρίηιιε οχο ΙΧ τὴ Αζαραιου] Αα 
Σαραιου ἃ [ Ζεχριου] Εΐξεριον Α | Χελκιου ΒΡΑ 2 Σαδδουλουκου) 
Σαδίδουκου Α [ Αχιτωβ Α [| ἀμαρθειου] Αμαριον Δ [Οὗειου] Οὗον ΒΡ Εζωοου 
Α Ἔτον Μαρερωθ' του! Ζαραιου' του Σαουια’ Α [ Αβισουαι Α | Φινεες ΑΙ 
Ἐλεαΐαρ] τὰϑ 4114 ἴπ ᾧ Β' ((ογτίς ἔλεαρ.. Βἦ) [ πρωτου ιερεως] ιερεωξςὶ του 
πρωτου Δ 8 νομω Μωυσεως Α 4 ευροντες Α δ ἱΪεροσολυμα 
Α 6 ἐνιαυτος ὁ δευτερος] ο ενιαυτος εβδομος Α | βασιλει] ΡΥ τω Ἀ | εξελ- 
θοντες Α  μηνο:]Ἐεν τὴ νουμηνια] του πεμπτου μηνος Α | Ϊεροσολυμα Α! 
οὔ ἐπ αὐτω Α 1 Αψαρας] Εζρας Α | παραλιπεῖν ΒΡ οἵ εκ 29 ΑΙ 
ἐντολων ] -ἰ διδαξαι Α ] τὸν παντὰα Ἰσὰλ Α | δικαιωματα (διωματα Βἢ ΞΌΡΘΥΘΟΥ 
ς Β85)] ΡΥ πανταὶ τα Α | κριματα] ρυ τα αὶ 8 προσπεσοντος)-- δε του 
γραῴεντος προσταγματος Δ | βασιλεως] ΡΥ του Α {τερεαν Α 10 και 
τωνδε] οντῶὶ! δε αυτων Α | ημετερα] ἡμερα Α 11 συνεξορματωσαν α 
12 κατα 19] ΡΥ τὰ ἃ  οπὶ κατὰ 39 Α | ὦ] ὡς Α | νομω] ΡΥ εν τω Α | Κυριου] 
ῬΥτον ἃ 
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᾿ 


ἀπενεγκεῖν δῶρα τῷ κυρίῳ ἃ ηὐξάμην ἐγώ τε καὶ οἱ φίλοι ε 
γ ρα τῷ κυρίῳ ἃ ηὐξάμην ἐγ ἰς 
Ἴε ο σαλῇή Α “ , ᾽ 4 ’ ἁ 54 ς θη 3 
ρουσαλῆμ, καὶ πᾶν χρυσίον καὶ ἀργύριον ὃ ἐὰν εὑρεθῇ ἐν 
«- , - , “" Ια ᾽ 5 Ἀ (15) Α “ - 
τῇ χώρᾳ τῆς Βαβυλωνίας τῷ κυρίῳ εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ 5 σὺν τῷ (5) 
δεδωρημένῳ ὑπὸ τοῦ ἔθνους εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου αὐτῶν τὸ 
ἐν Ἰερουσαλὴμ ᾿ἐσυναχθῆναι, τὸ τε χρυσίον καὶ ἀργύριον εἰς τῷ 
,ὕ . ᾿ . ἡ Α , ; ».» 15 κ 
ταύρους καὶ κριοὺς καὶ ἄρνας καὶ τὰ τούτοις ἀκόλουθα, ᾿δὥστε 15 (ι6) 
προσενεγκεῖν θυσίας ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τοῦ κυρίου αὐτῶν 
τὸ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. "καὶ πάντα ὅσα ἂν βούλῃ μετὰ τῶν ἀδελ- τό ἢ 
φῶν σου ποιῆσαι χρυσίῳ καὶ ἀργυρίῳ, ἐπιτέλει κατὰ τὸ θέλημα 
“ - 17 ᾿ ᾿ Α ς ᾿ ἴ "ἢ ὃ , ᾿] 
τοῦ θεοῦ σου" “καὶ κατὰ τὰ «ἱερὰ σκεύη σου τὰ διδόμενα εἰς 17 (18) 
Α , ΄΄- ς “ “- θ “» »“» 3 3 λῃ (19) ΠῚ 
τὴν χρείαν τοῦ ἱεροῦ τοῦ θεοῦ σον τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ ὑπο) 
τὰ λοιπὰ ὅσα ἂν ὑποπίπτῃ σοι εἰς τὴν χρείαν τοῦ ἱεροῦ τοῦ 
θεοῦ σου ᾿δδώσεις ἐκ τοῦ βασιλικοῦ γαζοφυλακίου. “9 καὶ ἐγὼ 
’ »“"» [4 
ἰδοὺ ᾿Αρταξέρξης ὁ βασιλεὺς προσέταξα τοῖς γαζοφύλαξι Συρίας 
᾿ , ἰκ “ “Ν » ᾿ δἰ ς ι ν. 5» 
καὶ Φοινίκης, ἵνα ὅσα ἂν ἀποστείλῃ Ἔσδρας ὁ ἱερεὺς καὶ ἀνα- 
γνώστης τοῦ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστον ἐπιμελῶς διδῶσιν 
ὑτῷ ἕως ἀργυρίου ταλάντων ἑκατόν, “ὁμοίως δὲ καὶ ἕως πυροῦ 20 (22) 
αὐτῷ ἕως ἀργυρίου Ξ οΝ ρ 
, , “ ᾿ “- “- 
κόρων ἑκατὸν καὶ οἴνου μετρητῶν ἑκατόν. “'κατὰ τὸν τοῦ θεοῦ 51 (23) 
᾿ ᾿ ᾿ - κε “ες ’ ΩΣ κα ᾿ , 
νόμον ἐπιτελεσθήτω τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ, ἕνεκα τοῦ μὴ γενέσθαι 
ὀργὴν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ βασιλέως καὶ τῶν υἱῶν. “ΖΞ καὶ 22 (24) 
ὑμῖν δὲ λέγεται ὅπως πᾶσι τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις 
᾿ ς ; Α ἊΝ Α ᾿ς ἤ ’ ἃς »“" 
καὶ ἱεροψάλταις καὶ θυρωροῖς καὶ ἱεροδούλοις καὶ πραγματικοῖς 
τοῦ ἱεροῦ τούτου [5᾽' μηδεμία φορολογία μηδὲ ἄλλη ἐπιβουλὴ γίνη- (5) 
’ “ »  ἋΝἤ 
ται, μηδένα ἔχειν ἐξουσίαν ἐπιβαλεῖν τούτοις. “53καὶ σύ, "Ἔσρα, 23 (26) 
Α Α [2 »“»" - »] ΄ Α Ἁ ,ὔ {τ 
κατὰ τὴν σοφίαν τοῦ θεοῦ ἀνάδειξον κριτὰς καὶ δικαστάς, ὅπως 
΄ Ἵ σ » Ἁ ; ’ Α 5 ὔὕ 
δικάζωσιν ἐν ὅλῃ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ πάντας τοὺς ἐπισταμένους 
τὸν νόμον τοῦ θεοῦ σου: καὶ τοὺς μὴ ἐπισταμένους διδάξεις. 


24 ᾿ Ὧ “ 2. ’ ν , ά το: 60 τ 
καὶ πάντες Οοσοι εαν παραβαίνωσι καὶ τὸν νόμον τοῦ ὕέου σοὺ 24 (57) 


13 τῶ κυριω (19)} Ἐ τον σὰ Α [οἷὴ τῶ κυριω (2) Α 13---1δ εἰς 
Ἱερουσαλὴμ... «ωὠστε ἴῃ τὴρσ εἴ δὺΡ τὰ5 Δδ 18 κυριου]- θυ Α | αὑτων] 
διαιτων ΑΔ 14 οἵη τε Αϑ 15 θυσιας]- τω κω Α | κυριου]ὴ θυ Α 


17 οἷὴ κατα Α [σου 19] του κυ Α | διδομενα]- οὐ Αὖ (σοι Α}) | αν] ἐεαν Α 
18 βασιλικου ιερου Α 19 και ἐγω ιδου] καγω δὲ Α | Αρταξερξης (Αρταρξ. 
Β80) ὁ βασιλεὺς] ο βασιλευς Αρταρίξερξης Α [ γαζοφυλαξιν Α | Φοινεικ. Β᾽ 
(Φοινικ. ΒΡΑ : τἴεη 23) | α»]ὶ εαν ἃ 20 εἐκατον 20] Ἑκαι αλλα εκ 
πληθουςὶ παντα ἃ 21 επιτελεσθητω]-- ἐπιμέλως Α  εἰ5] ἐπὶ ἃ |: υἱων] 
Ἕαυτου ἃ 22 πασιν Α [τεροψαλταις] ΡΥ τοῖς Α | τουτου ΑἹ του Β| 
αλλη ἐπιβουλὴ] αλλα βουλὴ Α | γιγνηται Α | μηδενα εχέιν εξουσιαν} και 
εξουσιαν μηδενα εχειν Α | επιβαλειν] Ἔτι Α 238 επισταμενους]-- δὲ Α 
24 παραβαινουσιν Α [ οπιὶ και 29 Α 


ΕΣΔΡΑΣ ἃ ΥΠΙ 30 


΄. “΄“ σ΄ ’ , 
καὶ τοῦ βασιλικοῦ ἐπιμελῶς κολασθήσονται, ἐάν τε καὶ θανάτῳ Β 
δ Ἀ ’ὔ Α 3 ’ , Ἃ 3.» “ 25 5 Α 
(.8) 25 ἐάν τε καὶ τιμωρίᾳ, μὴ ἀργυρίῳ ζημίᾳ ἢ ἀπαγωγῇ. "“δεὐλογητὸς 
ψ, “ “- 
μόνος ὁ κύριος ὃ δοὺς ταῦτα “εἰς τὴν καρδίαν μου τοῦ βασιλέως, 
΄ . 5 2 - . »- 23 ’, “6 Ν᾽. ὃ μων 
(99) 26 δοξάσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ. “καὶ ἐμὲ ἐτίμησεν 
ΕΣ “- , Ἁ ,ὔ “- ᾿Ὶ ’ 
ἔναντι τῶν βασιλευόντων καὶ πάντων τῶν φίλων καὶ μεγιστά- 
ἢ . 27 ἜΝ Ἴ ᾿ ᾿ , ι ι . 
(39) 2.7 νων αὐτοῦ. “καὶ ἐγὼ εὐθαρσὴς ἐγενόμην κατὰ τὴν ἀντίλημψιν 
" “- - , 5 -“τ.}»ῃλΡΟῷ ᾿ Ε) ο᾽ 
Κυρίου θεοῦ μου, καὶ συνήγαγον ἐκ τοῦ Ἰσραὴλ ἄνδρας ὥστε 
κα ἢ 28 ᾿ Ω ς , ν ν 
(51) 28 συναναβῆναί μοι. Καὶ οὗτοι οἱ προηγούμενοι κατὰ τὰς 
“ ’ 3 ,΄ “- 
πατριὰς αὐτῶν καὶ τὰς μεριδαρχίας, οἱ ἀναβάντες μετ᾽ ἐμοῦ ἐκ 
͵ “ “ ͵ 2 «- Ἢ 
(32) 29 Βαβυλῶνος ἐν τῇ βασιλείᾳ ᾿Αρταξέρξον τοῦ βασιλέως. “9ἐκ τῶν 
“κ- , ἤ 3, “ ςκ. 3 , ΄ “ 
υἱῶν Φορος, Ταροσότομος" ἐκ τῶν υἱῶν Ἰεταμάρου, ΤΓάμηλος: τῶν 
, - ,ὔ ’ - “ 
(53) 39. νἱῶν Δαυείδ, 3) Φαρές, Ζαχαρίας, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἀπὸ γραφῆς 
, “- ΄, 
(34)31: ἄνδρες ἑκατὸν πεντήκοντα 3: ἐκ τῶν Μααθμωάαβ, ᾿Ἐλιαλωνίας 
ΕΣ ΄“ “ “ 
(35) 32 Ζαραίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι: 3: ἐκ τῶν υἱῶν Ζαθοής, 
Ὗ ᾽ τὶ τ Α ᾽ Ε “᾿ς , ΩΝ “ 
Εἰεχονίας Ιεθηλου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι: τῶν υἱῶν 
2 ᾿ Ὕ “ 
Αδείν, Οὐβὴν ᾿Ιωνάθου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι πεντή- 
, “ “ ᾽ 3 “- 
(36) 33 κοντα 33ἐκ τῶν υἱῶν Λάμ, ἜἬ σίας Τοθολίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
,ὔ “ “ 
(37) 34 ἄνδρες ἑβδομήκοντα: 34ἐκ τῶν υἱῶν Σοφοτίου, Ζαραίας Μειχαήλου, 
ΕῚ Ἂν: “ ὡ « ’ “ “- 3 
(38) 35 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑβδομήκοντα: 35ἐκ τῶν υἱῶν Ἰωαβ, ᾿Αβαδίας 
᾽ Ψ' 3 “ , σ΄ 
(39) 36 Ἰεζήλου, καὶ μετ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι δέκα δύο 3 ἐκ τῶν 
- 3 “- 
υἱῶν Βανιάς, Σαλειμὼθ ᾿Ιωσαφίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑκατὸν 
’, “ ’ “ 
(.0) 37 ἑξηκοντα: 37ἐκ τῶν Βαιήρ, Ζαχαριαὶ Βημαί, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες 
, 3 5. “ 
(41) 38 εἴκοσι ὀκτώ: ϑϑυϊοὶ ᾽᾿Ασταθ, Ἰωάνης ᾿Ακατάν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
ἱ ω ὃ « Α Ἶ δέ " 30 3 “ {κα ᾽ ὃ ᾿ .«»᾿» Ἀ 
42) 39 ἄνδρες ἑκατὸν δέκα" 39ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Αδωνιακαὶμ οἱ ἔσχατοι, καὶ 


[5 ). « 3 “ 
ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: Ἐλειφάλα τοῦ Τεουὴλ καὶ Σαμαίας, 


24 τον βασιλεικον Α [μὴ] ἡ Α | ἀαργυριω] αργυρικη Α 25 εὐλο- Α 
γητος] ὈΓ και εἰπεν ΕΪζρας ο Ὑραμματευς.} Α | κυριος] -- των παίτερων μου ΑΙ 
οἵἷἢχ μου ἃ 26 εἐναντιον Α [ των βασιλευοντων] του βασιλεως" καὶ των 
συμβαϊσιλενοντων" Α 21 και εΎΩ] καγω Α | θεου] ΡΥ του ἃ 28 ανα- 
βαντες] αναβαινοντες Α  Αρταρξερξου ΒΆΡΑ 29 Φορος] Φινεες Α | Ταροσο- 
τομος] Γηρσων Α | ἸΤεταμαρου] Ιθαμαρ Α [Γαμηλος] Γαμαὴηλ Α | των νων 39] 
ῬΓ εκ Α | Δανυειδ] - Αττους] ο Σεχενιου Α 80 Φαρες] των υἱων Φορος ΔΙ 
αχαριας και] ζαι (510) Α 81 Μααθμωαβ] νιων Φααθ᾽μ. Α | Ελιαωνιας ἃ 
82 Επεχονιας (εχ. Β0)] Σεχενίας Α | 1Ἰεθηλου] Τεζηλον Α [διακοσιοι 15] 
τριακοσιοι Α | των νιων 295] ΡΥ εκ Α | ἀδιν Α [Ουβην] Ὠβηθ Α 38 Λαμ] 
Ἐλαμ Α | ἔσιας] Ἰεσσιας Α 84 οἵα Α | Μιχαηλου ΒΡ 85 δεκα δυο] 
δωδεκα Α 86 Βανιας (Βανειας Β80) Σαλειμωθ)] Βανι’ Ασσαλιμωθ᾽ ΑἹ 
εκατον εξηκοντα͵] εἕξηκ. καὶ εκατον ἃ 817 Βαιηρ] νιων Βαβι Α [| Ζαχαριας 
Α [Βημαι] Βηβαι Α | οκτω! Α (510) 38 υἱοι] εκ των υἱων Α | Τωαν- 
ἐὰ Α 89 Αδωνικαμ Α [Ελειῴφαλα του Τεουηλ] Ελεϊφαλατος" Ιεουηλ᾽" 
4 
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ΥἼΠ 40 ΕΣΔΡΑΣ Α 


» “΄“- “΄“ “-“ 
Β καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἄνδρες ἑβδομήκοντα' ““ἐκ τῶν υἱῶν Βαναὶ Οὐτοὺ 40 
“- [4 
Ἰστακάλκου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑβδομήκοντα. 41 Καὶ κι 
᾽ 41.143 
Ν 3 ᾿ 2 ν } Τὰ ͵ Α Ψ 
συναγαγὼν αὐτοὺς ἐπὶ τὸν λεγόμενον Ποταμόν, καὶ παρενεβάλο- 
3 , ε ,ὔ “ Ἂ , θ 3 τ 42 Α 3 “- 
μεν αὐτόθι ἡμέρας τρεῖς, καὶ κατέμαθον αὐτούς. “Ξκαὶ ἐκ τῶν .,:1(44) 
ς Ἷ Ἁ Ι] “- “- 3 « Ἁ 3 “ 43 3 ,ὔ " ᾿ 
ἱερέων καὶ ἐκ τῶν Λενειτῶν οὐχ εὑρὼν ἐκεῖ, 3Ξἀπέστειλα πρὸς 43 (45) 
3 , “ 3 
Ἐλεάζαρον καὶ ᾿Ιδούηλον καὶ Μαασμᾶν καὶ ᾿Εναατὰν καὶ Σαμαίαν 
᾽ ι 
καὶ Ἰώριβον, Ναθάν, Ἔννατάν, Ζαχαρίαν καὶ Μεσολαβών, τοὺς 
« , Α 3 ’ 44 Ὶ 3 3 “- “- Π 
ἡγουμένους καὶ ἐπιστήμονας, “ἱ καὶ εἶπα αὐτοῖς ἐλθεῖν πρὸς 44 (46) 
“ ’ “ 
Λααδαῖον τὸν ἡγούμενον τὸν ἐν τῷ τόπῳ γαζοφυλακίου, “5 ἐντει- 45 (47) 
“ε - “ 3 “ - 
λάμενος αὐτοῖς διαλεγῆναι Λοδαίῳ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ καὶ 
τοῖς ἐν τῷ τόπῳ γαζοφύλαξιν ἀποστεῖλαι ἡμῖν τοὺς ἱερα- 
ΐ ον ἣμ " 
’ 3 ΄“- ΕἸ «-- ’ ς “ 46 5“) ὃ ΕῚ ΄ α( 8) 
τεύσαντας ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ κυρίου ἡμῶν, “ἄνδρα ἐπιστήμονα, 46 (4 
“- “- - - ι ἢ 
τῶν υἱῶν Μοολεὶ τοῦ Λευεὶ τοῦ Ἰσραὴλ ᾿Ασεβηβίαν, καὶ τοὺς 
υἱοὺς καὶ τοὺς ἀδελφοὺς δέκα" “7οἱ ἐκ τῶν νἱῶν Χανουναίον καὶ 47 (49) 
- - , : . 
οἱ νἱοὶ αὐτῶν, εἴκοσι ἄνδρες: “5 καὶ ἐκ τῶν ἱεροδούλων ὧν ἔδωκεν 48 (50) 
΄ Α ’ “- “- 
Δανείδ, καὶ οἱ ἡγούμενοι εἰς τὴν ἐργασίαν τῶν Λενειτῶν, ἱερόδουλοι, 
͵ ᾿ς , δ] , θ 2 ’ 40 οὐ ᾽ ’, 
διακόσιοι εἴκοσι: πάντων ἐσημάνθη ὀνοματογραφία. “ϑκαὶ εὐξά- 49 (51) 
“- ΄- Ὃ “- “- 
μην ἐκεῖ νηστείαν τοῖς νεανίσκοις ἔναντι κυρίου ἡμῶν, 5) ζητῆσαι 5ο 
“- “ “ [2 - 
παρ᾽ αὐτοῦ εὐοδίαν ἡμῖν τε καὶ τοῖς τέκνοις ἡμῶν καὶ κτήνεσιν. 
5Ὶ Ε] ’ ᾿ ἐ ἂν Ν Α δι ΄“ 3 ΄ 
ἐνετράπην γὰρ ἱππεῖς καὶ πεζοὺς προπομπὴν ἕνεκεν ἀσφαλείας 5: (52) 
φ." Α ᾿Ὶ ᾽ , ἰ- .- 52 δ Ὶ - “«- » 
τῆς πρὸς τοὺς ἐναντίους ἡμῖν. εἰπαμεν γὰρ τῷ βασιλεῖ ὅτι 52 (53) 
“- “ -᾽ “ Ψ 
Ἰσχὺς τοῦ κυρίου ἡμῶν ἔσται μετὰ τῶν ἐπιζητούντων αὐτὸν εἰς 
- 3 , 53 ᾿ ’ 2 , “- , ς “- 
πᾶσαν ἐπανόρθωσιν. καὶ πάλιν ἐδεηθημεν τοῦ κυρίου ἡμῶν 553 (54) 
, “- Ν. Φ΄ ἡ Ἂ λ , π4 ἢ ππς ᾿ “ ΄ 
πάντα ταῦτα, καὶ ἐτυχομεν εὐιλάτου. καὶ ἐχώρισα τῶν φυλαρ- 54 (55) 


χὼν τῶν ἱερέων ἄνδρας δέκα δύο, καὶ Ἔσερεβίαν καὶ ᾿Ασσαμίαν, 


Α 40 Βαναι Ουτου Ἰστακαλκου)] Βαγο" Ουθι ὁ του Ἰσταλκουρου 41 συνα- 
γαγων] συνηγαγον Α | ποταμον] ΡΥ Θεραν 42 ιερεων] νιων των 
ιεραίων ἃ 43 Ἑνααταν] Ελναθαν Α [ Δεσολαβων] Δίοσολλαμον Α 
44 Λααδαιον] Δολδαιον Δ [ γαζοφυλακιου] ΡΥ του Α 456 διαλεγηναι) 
διαλεχθηναι Α [ Λοδαιω] Δολδαίω Α | τερατευσοντας ΒΔ [ τω οἰκω] τόπῳ Α 
46 ανδρα επιστημονα) και ἡγαγεν μιν κατὰ τὴν κραταιϊαν χειρα τοῦ κυ ἡμων 
ανδρας επιστημονας Α | Μοολε ἃ | Λευι Α | νιους] αὐτου Α | δεκα] οντας 
(ΞΡ τὰς ΔΑ) δεκα ὀοκτω ἃ 417 οἱ 19] και Ασεβιαν" καὶ Αννουνον"] και 
Ὥσαιαν ἀδελῴον Α | Χανουναίονυ καὶ 5ᾺΡ ταϑ Αϑ᾽ ανδρες εἰκοσι Α, 48 ιερο- 
δουλους διακοσίους Α  εἰκοσι] ΤΥ καὶ Α | ἐεἐσημανθη] ονομασθη Α | ονοματο- 
γραφια] ΡΥ ἡ Α 49 ηυξαμὴην Α | τοις νεανίσκοις νηστιαν Α  κυριου] 
Ἔτου θὺ α 50 τέκνοις) Ὁγ συνουσειν (510) ἡμῖν Α δ1Ὶ ἱππεις και 
πεΐους] αἡτησαι τὸν βασιίλεα πεζζους (516) τε] και ἱππεῖς καὶ Α | ἀσφαλιας 
Α | εναντιους] εναντιουμενους Α δ8 παντα] κατα Α | ετυχομεν ευιλατου] 
ίλατου (ιλαστου Α83}) ετυχομεν ἃ δά ανδρας 19] α 29 51} τὰ5 Αλ | δεκα 
δυο] δωδεκα Α  ἀσαμιαν Α 
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ΕΣΔΡΑΣ Α ΥΠ]Ι 63 


(56) 55 καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν ἄνδρας δέκα. 55 καὶ 
3, “ ᾽ 
ἔστησα αὐτοῖς τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ ἱερὰ σκεύη 
“-“ Μ) “- ’ « ξ΄. [χὰ 3 , ς Ἁ Α ς 
τοῦ οἴκου τοῦ κυρίον ἡμῶν" οὕτως ἐδωρήσατο ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ 
(57) 566 σύμβουλοι αὐτοῦ καὶ μεγιστᾶνες καὶ πᾶς Ἰσμαήλ. "ὁκαὶ παρέ- 
΄“- 4 ’ 
δωκεν αὐτοῖς στῆσας τάλαντα ἀργυρίου ἑξακόσια πεντήκοντα, 
καὶ σκεύη ἀργυρᾶ ταλάντων ἑκατόν, καὶ χρυσίου ταλάντων ἕκα- 
, ’ “- ΄“ ΄σ΄ 
(58) τόν, (5) χρυσώματα εἴκοσι, καὶ σκεύη χαλκᾶ ἀπὸ χαλκοῦ χρηστοῦ 
Ἃ , δέ 57 2 3 “ νι ε -“ [τὴ , 3 
(59) 57) στίλβοντα σκευη δέκα. 57καὶ εἶπα αὐτοῖς Καὶ ὑμεῖς ἅγιοί ἐστε 
ὩΣ ,ὔ Ἀ }] 4 ᾿ [τὰ Ν ο Ψ 
τῷ κυρίῳ, καὶ τὰ σκευὴ τὰ ἅγια καὶ τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον 
3 Ἁ ΄“ , ’ ΄“ ’  ᾧ “ Ἵ “- 
5 58 Ν 
(6ο) 58 εὐχὴ τῷ κυριῷ, κυρίῳ τῶν πατέερὼν ἡμῶν. αγρυπνειτε Και 
φυλάσσετε ἕως τοῦ παραδοῦναι αὐτὰ ὑμᾶς τοῖς φυλάρχοις τῶν 
, ΄σ- ΄σ΄ “- Ἕ , “- “- “Ὶ“ 
ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ τοῖς ἡγουμένοις τῶν πατριῶν τοῦ 
] Α 3 3 ᾿ 3 5 “ “ 3} - , 
Ἰσραὴλ ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐν τοῖς παστοφορίοις τοῦ οἴκου τοῦ κυρίου 
(61) 59 ἡμῶν. 59 καὶ οἱ παραλαβόντες οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται τὸ ἀργύ- 
’ 
ριον καὶ τὸ. χρυσίον καὶ τὰ σκεύη τὰ ἐν Ἱερουσαλὴμ ἤνεγκαν 
“-“»»" ’ “- , 
(62) ὁο εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου. δ Καὶ ἀναζεύξαντες ἀπὸ τοῦ τόπου 
Θερὰ τῇ δωδεκάτῃ τοῦ πρώτου μηνὸς ἕως ἤλθοσαν εἰς Ἱερουσαλὴμ 
΄ ΄“ - ᾽ “ 
κατὰ τὴν κραταιὰν χεῖρα τοῦ κυρίου ἡμῶν τὴν ἐφ᾽ ἡμῖν" καὶ 
5. ες α ,Ἂν ΝΝ ,- », ,νΝ ᾿ 3 - . 9 
ἐρύσατο ἡμᾶς ἀπὸ τῆς εἰσόδον ἀπὸ παντὸς ἐχθροῦ: καὶ ἦλθον 
3 3 , δι ᾿ ΄ 3 0 ε , , ᾿ 
(63) ὁ: εἰς Ιερουσαλημ. “'᾿ καὶ γενομένης αὐτόθι ἡμέρας τρίτης, σταθὲν 
ἡ ἀργύριον καὶ τὸ ον παρεδόθη ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου Μ θὶ 
τὸ ἀργύριον κ χρυσί ρεδόθη ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου Μαρμωθὶ 
Ψ-: 3 ΄“,.» “- ΠῚ 
(64) 62 Οὐρεία ἱερεῖ, “Ξκαὶ μετ᾽ αὐτοῦ ᾿Ελεαζὰρ ὁ τοῦ Φεινεές: καὶ ἦσαν 
μετ᾽ αὐτών ᾿Ιωσαβεὲς Ἰησοῦς καὶ Μωὲθ Σαβάννου, οἱ λευεῖται, 
(65) πρὸς ἀριθμὸν καὶ ὁλκὴν πάντα" [5 καὶ ἐγράφη πᾶσα ἡ ὁλκὴ αὐτῇ 
(66) 63 τῇ ὥρᾳ. “: 
“-Ἔο ΄ - ᾿Ὶ ;᾽ ε 
ἤνεγκαν θυσίας τῷ θεῷ τοῦ Ἰσραὴλ Κυρίῳ ἐνενήκοντα ἐξ, 


οἱ δὲ παραγενόμενοι ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας προσ- 


ΓἽ 


(67) ΟΠ) ἄρνας ἑβδομήκοντα ἕξ, τράγους ὑπὲρ σωτηρίου δέκα δύο: 


δ5 μεγιστανες] ΡΥ οἱ ἃ δ0 παρεδωκεν αὐτοῖς (80; αὐτοὺς Βἢ) 
στήσας] στησας παρεδωκα αὐτοῖς Α  αργυριου ταλαντα Α πεντήκοντα) 
ῬΓ καὶ Α | αργυρεα Α | οπὶ χρυσιονυ ταλαντων εκατον Α | χαλκα] χαλκαια 
Α [χρηστονυ χαλκου Α σκευὴ 35] ρΥ χρυσοειδὴ Α |, δεκα] δωδεκα Α δ τω 
κυριω (1τ9)} ἘΠ ΚΞ Δ τὰ αγια] οπὶ τὰ Α [τὸ χρυσιον καὶ το ἀργυριον Α 
δ8 φυλασσετε (φυλασσεται Α) εως] αἱ ε 510 τὰ5. Α [ηγουμενοις] ἡγεμονοις ἃ 
60 τοπου] ποταμοῦ Α | δωδεκατὴ τοῦ] ἡ ΤΥ 580 γὰ5 Αϑ] οἵχ πρωτου ΑΙ 
λθοσαν] εἰσηλίθομεν Α | ἐρρυσατον Α | εἰσοδου]-Ἐ Κκξ Α | ηλθον]ῦ ηλθεν Β 
ἤλθομεν Α 61 σταθεν) ΡΥ τη δὲ ἡμέρα τὴ τεϊταρτὴ Α | Κυριου] του κὺ 
μων Α | δίαρμαθι" Α [ Ουρια ΒΡ Ουρι Α 62 Φινεες Α | Ιωσαβεες] 
Ιωσαβδος ἃ | ]Ι͂ησου 68 ἐνενήκοντα... δεκα δυο] ταυρους δωδεκα ὑπερ 


παντος ἴσλ᾽] κριους ενενῆκοντα εξ' αἀρναφὶ] εβδομήηκοντα δυο" τραγουςὶ ὑπερ 
σωτηριου δωδεκα ἃ 


1δ8 


Β 


Α 


. 


ΥΠΠ 64 ἘΣΦΡᾺΣ ἃ 


Β ἅπαντα θυσίαν τῷ κυρίῳ. “δ᾿ καὶ ἀπέδωκαν τὰ προστάγματα τοῦ 6. (68) 
΄, “- “ ΟῚ ᾿ Ἁ ἐρεὶ 3 ἤ , 
βασιλέως τοῖς βασιλικοῖς οἰκονόμοις καὶ τοῖς ἐπάρχοις Συρίας 
᾿ ’ ΝΝ }] , ν.».» Ἁ ν ε ,Ὶ “- ’ 
καὶ Φοινίκης, καὶ ἐδόξασαν τὸ ἔθνος καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου. 
4 , , , Ψ 
ὅ5 Καὶ τούτων τελεσθέντων προσήλθοσάν μοι οἱ ἡγούμενοι 65 (69) 
Ψ , “ 
λέγοντες “Οὐκ ἐχώρισαν καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἷ 66 
- “ - - 3 “ - 
Δευεῖται (7) καὶ ἀλλογενῆ ἔθνη τῆς γῆς ἀκαθαρσίας αὐτῶν, Χανα- (το) 
- 3 
ναίων καὶ Χετταίων καὶ Φερεζαίων καὶ ᾿Ιεβουσαίων καὶ Μωαβει- 
“ 3 φ , “ 
τῶν καὶ Αἰγυπτίων καὶ ᾿Ιδουμαίων. “συνῴκισαν τινας τῶν θυγα- 67 (71) 
τέρων αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῶν" καὶ ἐπεμίγη τὸ σπέρμα 
τὸ ἅγιον εἰς τὰ ἀλλογενῆ ἔθνη τῆς γῆς, καὶ μετεῖχον οἱ προηγού- 
“- ὦ 3 ᾽ ’΄ 3 “- “- - 
μενοι καὶ οἱ μεγιστᾶνες τῆς ἀνομίας ταύτης ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τοῦ 
»- ν] “- “-Ἔ 
πράγματος. “καὶ ἅμα τῷ ἀκοῦσαί με ταῦτα ἔρρηξα τὰ ἱμάτια 68 (7:) 
καὶ τὴν ἱερὰν ἐσθῆτα κατέτεινον τοῦ τριχώματος τῆς κεφαλῆς 
Ά ιὦ. ἢ ᾿, 3 {0 ’ Α (λ 69 Ὶ 
καὶ τοῦ πώγωνος, καὶ ἐκάθισα σύννους καὶ περίλυπος. 9 καὶ 69 (73) 
ἐπισυνήχθησαν πρὸς μὲ ὅσοι ποτὲ ἐπεκινοῦντο τῷ ῥήματι Κυρίου 
τοῦ Ἰσραὴλ ἐμοῦ πενθοῦντος ἐπὶ τῇ ἀνομίᾳ, καὶ ἐκαθήμην 
“- “ Ἷ “- 
περίλυπος ἕως τῆς δειλινῆς θυσίας. 79 καὶ ἐξεγερθεὶς ἐκ τῆς 70 
ρ “0 
νηστείας, διερρηγμένα ἔχων τὰ ἱμάτια καὶ τὴν ἱερὰν ἐσθῆτα, 
κάμψας τὰ γόνατα καὶ ἐκτείνας τὰς χεῖρας πρὸς τὸν κύριον 
σι γι Ε , , ᾿ , ͵ 
ἔλεγον Τ᾽ Κύριε, ἤσχυμμαι, ἐντέτραμμαι κατὰ πρόσωπόν σου. 7: (75) 
73αὶ γὰρ ἁμαρτίαι ἡμῶν ἐπλεόνασαν ὑπὲρ τὰς κεφαλὰς ἡμῶν, αἱ γ2 (76) 
΄“» ᾽ “- “-“ -»} “ 
δὲ ἄγνοιαι ἡμῶν ὑπερήνεγκαν ἕως τοῦ οὐρανοῦ Τ3ἀπὸ τῶν χρόνων 73 (77) 
“- “ 3 3 , ΄- “- 
τῶν πατέρων ἡμῶν, καί ἐσμεν ἐν μεγάλῃ ἁμαρτίᾳ ἕως τῆς ἡμέρας 
ταύτης. Τέκαὶ διὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν καὶ τῶν πατέρων ἡμῶν γ4 (78) 
΄“΄ ΄“ ς “-- ΄“ “- “-- 
παρεδόθημεν σὺν τοῖς ἀδελφοῖς ἡμῶν, σὺν τοῖς βασιλεῦσιν ἡμῶν 
᾿ ΄“ -" « “ “- “- “- “- 
καὶ σὺν τοῖς ἱερεῦσιν ἡμῶν, τοῖς βασιλεῦσιν τῆς γῆς, εἰς ῥομφαίαν 
ν᾿ ᾽ὔ “ 
καὶ αἰχμαλωσίαν καὶ προνομὴν μετὰ αἰσχύνης μέχρι τῆς σήμερον; 
Ἔ ᾽ὕ 75 Ν .-- Α Ἧς ς ΄“ Ἄ 10 ἔλ Α “-- 
ἡμέρας. ΤῬ καὶ νῦν κατὰ πόσον τι ἡμῖν ἐγενήθη ἔλεος παρὰ τοῦ 75 (79) 


" ᾿ς " . φθὴ ς ἮΝ ν ἢ» ᾿ “ ͵ 
κυριον ὕριου, καταλέεί ηναι μιν ριί(αν και Ονομᾶά ἐν Τῷ ΤΟΤῳῷ 


Α. 6θᾷ4 Συρια9] ΡΥ κοιλῆς Α [|Φονεικης Β᾽ (Φοινικ. ΒΡΑ) 66 τουτων Α] 


των Β ] προσηλθον Α 66 και 297 ΡΥ Το εθνος! του σὰ Α [οτχῃ καὶ 495 Α| 
αλλογενη) ΡΓ τὰ Α [|| ἀακαθαρσιας) ΡΥ καὶ τας Α [.αὐτων] απο των εθνων ΑΙ 
Χαναναιων} ΡΥ τῶν Α [| λίωαβιτων Α 67 συνωκισαν)] σννηκησαν γαρ ΑΙ 


τινας (τας Β)] μετα Α | οπῖ και τ ἃ 68 και 197- ἐγενετοὸ Α | ερρηξα] διερ- 
ρηξα Α | κατετεινον] και κατετίλα Α [| περιλυποΞ)] υ Ρῖο ε Β᾽ (ε Β) 69 οσοι] 
ἕησαν ζηλωται" καὶ οσοι Α  εἐπεκινουντο] οὐ 500 185 Δδὖἢ] τῷ ρηματι] ὈΓ 


ἐπι Δ | του 1σρ.] θῦ Ἰσλ Α 12 αι δε αγνοιαι] και αἱ αγνοαι Α 13 απο] 
ΡΓ ἐπὶ Α 14 συν 29] ΡΥ καὶ Α | τοις βασιλευσιν 49] ΡΓ καὶ Α [| οἱ 
εις Β (μα Α) 15 εγενηθὴ ἡμιν ἃ τον κυριου Ἰυριου] σου! κε 


1:56 


ἙΣΔΡΑΣ ἃ ΥΠΙ 80 


’ ε ἤ 76 Α “ 3 3, - [ἐ »“ " »-- 

(80) γα τούτῳ ἁγιάσματος, Τ᾽ καὶ τοῦ ἀνακαλύψαι φωστῆρα ἡμῶν ἐν τῷ Β 
ΕΠ) “- ’ὔ ς - “- ς κα ᾿ 1 - - - 
οἴκῳ τοῦ κυρίου ἡμῶν, δοῦναι ἡμῖν τροφὴν ἐν τῷ καιρῷ τῆς 


(81) . »" “ ’,’ Ἐ -“ 2 3 , 
καὶ ἐν τῷ δουλεύειν ἡμᾶς οὐκ ἐνκατελείφθημεν 


(8:1) δουλείας ἡμῶν" 
ς ᾿ - ἴ, ς - 7 ἱἸλλὰ 3 , ε “ 2 ΄ 2. » 
γ7 ὑπὸ τοῦ κυρίου ἡμῶν, 77 ἀλλὰ ἐποίησεν ἡμᾶς ἐν χάριτι ἐνώπιον 
(82)γ8 τῶν βασιλέων Περσῶν, δοῦναι ἡμῖν τροφὴν Τ᾽ καὶ δοξάσαι τὸ 
»οὠ “ ᾿Ὶ “-.- ΄“ ’ 
ἱερὸν ἡμῶν καὶ ἐγεῖραι τὴν ἔρημον Σειών, δοῦναι ἡμῖν στερέωμα 
3 “ ἡ] ὃ ’ εὖ Ἶ λή 79 Ἀ πὰ ’ 2 - Κυ 
(83) το ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ Ἰερουσαλήμ. 79καὶ νῦν τί ἐροῦμεν, Κύριε, 
ἔχοντες αὐτά; παρέβησαν τὰ προστάγματά σου ἃ ἔδωκας ἐν χειρὶ 
ἊΝ “- ον , “- ἃ , 
(84) 8ο τῶν παίδων σου τῶν προφητῶν ϑ λέγων ϑοὅτι Ἢ γῆ εἰς ἣν εἰσέρ- 
χεσθε κληρονομῆσαι, ἔστιν γῆ μεμολυσμένη μολυσμῷ τῶν ἀλλο- 
γενῶν τῆς γῆς, καὶ τῆς ἀκαθαρσίας αὐτῶν ἐνέπλησαν αὐτήν" 
(85) 81. δ᾽ καὶ νῦν τὰς θυγατέρας ὑμῶν μὴ συνοικίσητε τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, 
(86) 82 καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν μὴ λάβητε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν, ὅδ: καὶ οὐ 
[4 - δἰ , [,ὦ 
ζητήσετε εἰρηνεῦσαι τὰ πρὸς αὐτοὺς τὸν ἅπαντα χρόνον, ἵνα 
’ - - ,ὔ 
ἰσχύσαντες φάγητε τὰ ἀγαθὰ τῆς γῆς καὶ κατακληρονομήσητε 
“ ς κα ξ - Ὕ) ΕΣ 83 Α Α Ἷ ᾽’ ε “« 
(8)) 83 τοῖς υἱοῖς ὑμῶν ἔως αἰῶνος. ὅϑκαὶ τὰ συμβαίνοντα πάντα ἡμῖν 
γίνεται διὰ τὰ ἔργα ἡμῶν τὰ πονηρὰ καὶ τὰς μεγάλας ἁμαρτίας. 
Ἁ , “- “, - 
(88) 84 σὺ γάρ, Κύριε, ὁ κουφίσας τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, δέδωκας ἡμῖν 
’ “ 
τοιαύτην ῥίζαν: πάλιν ἀνεκάμψαμεν παραβῆναι τὸν νόμον σου 
(89) 85 εἰς τὸ ἐπιμιγῆναι τῇ ἀκαθαρσίᾳ τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς. ϑ' οὐχὶ 
4 ς “ ᾿ ’ ς ““ “ “- Α “ ε, , 
ὠργίσθης ἡμῖν ἀπολέσαι ἡμᾶς ἕως τοῦ μὴ καταλιπεῖν ῥίζαν καὶ 
, ν΄. ἢ ε - 86 ’, “,} ’, 2 ᾿ 53 
(99) 86 σπέρμα καὶ ὄνομα ἡμῶν. ὃόκύριε τοῦ Ἰσραήλ, ἀληθινὸς εἶ: κατε- 
(91) 8) λείφθημεν γὰρ ῥίζα ἐν τῇ σήμερον. ὃΤἰδοὺ ἐσμὲν ἐνώπιόν σου 
ἐν ταῖς ἀνομίαις ἡμῶν: οὐ γὰρ ἔστιν στῆναι ἔτι ἔμπροσθέν σου 
οἰ , - 
(92) 88 ἐπὶ τούτοις. 88 Καὶ ὅτε προσευχόμενος Ἔσρας ἀνθωμολογεῖτο 
κλαίων χαμαιπετὴς ἔμπροσθεν τοῦ ἱεροῦ, ἐπισυνήχθησαν πρὸς 
᾿) Α 3 ν᾿.» Α 3, Α ,, Ἁ ΄- 
αὐτὸν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ ὄχλος πολὺς σφόδρα, ἄνδρες καὶ γυναῖκες, 
ΕΝ ᾿ ᾿ 3 ΄ 3 ἮΝ , 80 ᾿ , 
(93) 89 νεανίαι: κλαυθμὸς γὰρ ἦν μέγας ἐν τῷ πλήθει. ὅ9καὶ φωνήσας 


δ οηἱ τουτω Α | αγιασματος] του αγιασμ. σου Α 78 ανακαλυψαι} Α 
αναψαι Α | κυριου] -Εθυ Α] ἡμὼν 25] Ἰηλ ΑὐΥ|4 | δουλιας Α | εγκατελει- 
φθημεν ῬΑΘΑ | υνπο] απο Α αλλ 18 μων] ΡΥ του κυ Α | Σιων 
ΒΌΑ 19 αἰρουμεν Α | αὑτα] ταυτα Α [|παρεβησαν] παρεβημεν γαρ α 
80 μεμολυμμενὴ Α 81 υμων 19] αὐτων Α | υἱοῖς 197] τεκνοῖις ἃ [ αὐτῶν 19] 
υμων Α | αὐτων 29] ἡμων Α | λαβητε] δωτε Α | νιοις 29] τεκνοῖς Α [υμων 29] 


αυτων Α 82 αἰωνος] ΡΥ του ἃ 88 γίγνεται Α | ἀμαρτιας 190] Ἐ μων 
ΑΔ] ο κουφισας] εκουφισας ΑΔ 84 εδωκας) ΡΥ καὶ 85 κατα- 
λειπεν Α οὐ μων Β᾽ (μα Βϑπιβ ΑἹ 86 οὔἱ κυριε Β" 


(μαὉ ΒϑὉ πιρ [(οσἱὶς ρυΐυβ κς Βδϊχ] ΑἹ 87 ιδου] νυν Α 88 απο] 


εξ Α ] Ἱερουσαλὴμ] τὰϑ 8114 ἰηῆ σα Β΄] νεανίαι] ρσΥῦ καὶ Α | γαρί ἣν 500 
Τὰβ Β8Ρ 


157 


. 


ὙΠ 90 ἙΣΔΡΑΣ Α 


3 , 3 ’ “ “ » 53 Ἵ “ 
Β Ἰεχονίας Ἰεήλου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ εἶπεν ΓἜσρᾳ Ἡμεῖς ἡμάρτομεν 
[4 ΄“ ΄“ “- ΄σ 
εἰς τὸν κύριον" καὶ κατῴκησαν γυναῖκες ἀλλογενεῖς ἐκ τῶν ἐθνῶν 
ρε σι (94) ᾿ “-“ 3 5» Ψ' “- 3 ’, 90 2 , 
τῆς γῆς" Θϑκαὶ νῦν ἐστιν ἐπάνω πᾶς Ἰσραήλ. 99ἐν τούτῳ γε- 90 (94) 
ς “5 , “"Ἅ 
νέσθω ἡμῖν ὁρκωμοσία πρὸς τὸν κύριον, ἐκβαλεῖν πάσας τὰς 
΄σ΄ ξ »ο»- ΠῚ ΄σ΄ ΄σ΄ “σι ΄ “- 
γυναῖκας ἡμῶν τὰς ἐκ τῶν ἀλλογενῶν σὺν τοῖς τέκνοις αὐτῶν, 
(95) “ 3 θ . Ψ θ , Ν ᾿ ᾿- ἢ 
ὡς ἐκρίθη σοι, καὶ ὅσοι πειθαρχήσουσιν τοῦ νόμου τοῦ κυρίου. (ο5) 
ΟΙ 3 Α 5 λ (96) Α ᾿ ᾿ ἢ μΕς Ἁ [᾿ - Α 
ἀναστὰς ἐπιτέλει: (9) πρὸς σὲ γὰρ τὸ πρᾶγμα, καὶ ἡμεῖς μετὰ οι (96) 
σπιν ᾿ - 92 ΠΣ ν, ε! ᾿ , 
σοῦ ἰσχὺν ποιεῖν. 92καὶ ἀναστὰς Ἔσρας ὥρκισεν τοὺς φνλάρχους ο2 (ο7) 
“- ἴων “ ιΔΟἊΟΣ Α “ 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν παντὸς τοῦ Ἰσραὴλ ποιῆσαι κατὰ 
“ Α 2 1 1᾿ρρΠ 5 ᾿ ΒΕ. ΕἾ Α - -- αὶ 
ταῦτα, καὶ ὠμοσαν. Καὶ ἀναστὰξ Εσρας ἀπὸ τῆς αὐλῆς τ 
τοῦ ἱεροῦ ἐπορεύθη εἰς τὸ παστοφόριον Ἰωνᾶ τοῦ Νασείβου, “ καὶ 2 
2 ᾿ 2 ο,͵ ὕ 3 3 κι ε νι Ὁ », ζω ς ᾿ 
αὐλισθεὶς ἐκεῖ ἄρτου οὐκ ἐγεύσατο οὐδὲ ὕδωρ ἔπιεν, πενθῶν ὑπὲρ 
“ “ “ - . 
τῶν ἀνομιῶν τῶν μεγάλων τοῦ πλήθους. 3καὶ ἐγένετο κήρυγμα 3 
᾿ ὅλ ΄“ 41 ὃ , εἶ Ἵ λὴ [πρὶ 'ν 3 [φ νι λ , 
ἐν ὅλῃ τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ πᾶσι τοῖς ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, 

“- ΟῚ 3 , 4 Ὺ [χὰ Δ ᾿ 3 ’ 3 
συναχθῆναι εἰς Ἱερουσαλήμ: “καὶ ὅσοι ἂν μὴ ἀπαντήσουσιν ἐν 4 
δυσὶν ἢ τρισὶν ἡμέραις κατὰ τὸ κρίμα τῶν προκαθημένων πρεσ- 

’ 3 ὔ ᾿Ὶ ’ » κα Α Ἄ Α Ψ ’ 
βυτέρων, ἀνιερωθήσονται τὰ κτήνη αὐτῶν, καὶ αὐτὸς ἀλλοτριωθη- 

2 Α “- η0 τϑε » λ , 5 ᾿ δ. 
σεται ἀπὸ τοῦ πλήθους τῆς αἰχμαλωσίας. Καὶ ἐπισυνήχθησαν ς 
ΓΙ  Ὶ “-“ “ 3 ’ Α Α » Α [ ᾿ 2 2 
οἱ ἐκ τῆς φυλῆς ᾿Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν ἐν τρισὶν ἡμέραις εἰς Ἰερου- 
σαλήμ: οὗτος ὃ μὴν ἔνατος τῇ εἰκάδι τοῦ μηνός. δκαὶ συνε- 6 

΄“ “- “" 3 “- “-- 
κάθισαν πᾶν τὸ πλῆθος ἐν τῇ εὐρυχώρῳ τοῦ ἱεροῦ τρέμοντες τὸν 
“- ΄“ Υ̓͂ 3 κ΄ “ 
ἐνεστῶτα χειμῶνα. Ἰ1καὶ ἀναστὰς ΓἜσρας εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς ἠνομή- 7 
᾽ ΄σ΄ 
σατε καὶ συνοικήσατε γυναιξὶν ἀλλογενέσιν, προσθεῖναι ἁμαρτίαν 
΄ , , 8 ᾿ “ , ᾿ , τ τς , ΄“΄ “ 

τῷ Ἰσραήλ. ὅκαὶ νῦν δότε ὁμολογίαν δόξαν τῷ κυρίῳ θεῷ τῶν 8 
πατέρων ἡμῶν, ϑκαὶ ποιήσατε τὸ θέλημα αὐτοῦ καὶ χωρίσθητε ἀπὸ 9 

“σ΄ 3 “ “ ἊΝ ΄ ες ᾿ ΄“ 3 “σ΄ 1ο Α 2 , “-“ 
τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς καὶ ἀπὸ τῶν ἀλλογενῶν. καὶ ἐφώνησαν πᾶν το 
Ἁ - Ά 3 , “ “ σ΄ ς ᾿Ψ ΄, 
τὸ πλῆθος καὶ εἶπον μεγάλῃ τῇ φωνῇ Οὕτως ὡς εἴρηκας ποιήσομεν. 
ΤΙ ἱλλὰ Α η0 λὺὴ Ν οἵ . , Ν » 3 ᾿ “- 

ἀλλὰ τὸ πλῆθος πολὺ καὶ ὥρα χειμεῤινῆ, καὶ οὐκ ἰσχύσομεν στῆναι τι 


3᾽ Α 2 Ω Ν Ὁ» ς “5 3 » « ᾿ “ 
αἴθριοι Και ουχ εὐρομεν" και ΤΟ εργον μιν Ουκ ἐστιν ἡμέρας μίας 


Α,. 89 Ἰεὴλ ΑἸ τῶν νιων]ῇ ΡΥ ὁ Α | Ἐσρα' Β “Ἐζρα" Α κυριον] Ἐ θν 


Α [κατωκησαν] συνωκισαμεν Α | γυναικας Α | εκ] απο Α 90 γενεσθω] 
ηγνεσθω Α (510) πειθαρχουσιν Α [| του νομοῦ] τω νομω Α | τον κυριου] 
οἵἢ του ἃ 92 των Λευειτων] οἵα των ἃ ΙΧ 1 Ἑδρας Α | Ἰωνα] 
Ιωαναν Α  Νασειβου] Ἑλιασιβου Α 2 αυλισθει ΒΒ" (ς ϑιιρούβου Β80)| 
ετευσατο Α Ϊ υπερ] ἐπι Α 8 πασιν Α 4 αν] εαν Δ  απαντησωσιν Α 
6 συνεκαθισεν Α 1 συνωκισατε Α Ϊ γυναικας αλλογενεις ΑΛ] προσθειναι] 
ΡΥ τον Α | ἁμαρτιας Α 9 των ἀαλλογενων] ΡΥ των γυναικὼν Α 10 παν] 


παν Α [{εἰπὰᾶν Α 11 ὡρα] ΡΥ ἡ ΔΑ [{ἰσχυομεν Α [[οπὶ καὶ οὐχ εὑρομεν 
Α | οὐκ ἐστιν ἡμιν ἃ 


1 5ὃ 


ἙΣΔΡΑΣ Α ΙΧ 28 


΄“ ΄ὔ ’ 
τΩ οὐδὲ δύο, ἐπὶ πλεῖον γὰρ ἡμάρτομεν ἐν τούτοις. “στήτωσαν δὲ οἱ Β 
“- ’ ΄“ “ “- 
προηγούμενοι τοῦ πλήθους, καὶ πάντες οἱ ἐκ τῶν κατοικιῶν ἡμῶν ὅσοι 
σι: ΄“΄ { ,ὔ 
ἔχουσιν γυναῖκας ἀλλογενεῖς “3) παραγενηθήτωσαν λαβόντες χρόνον" 
Ἁ ΄ κ“ “ 
153 βέκάστου τόπου τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς κριτάς, ἔως τοῦ λῦσαι 
Ἁ » ᾿ , 2 2 ς “ “ ᾽ , 14 0 
ιι τὴν ὀργὴν Κυρίου ἀφ᾽ ἡμῶν τοῦ πράγματος τούτου. Ιωναθας 
᾿Αζαήλου καὶ Ἑ είας Θοκάνον ἐπεδέξαντο κατὰ ταῦτα, καὶ Μοσύλ- 
τ5 λαμος καὶ Λευεὶς καὶ Σαββαταῖος συνεβράβευσαν αὐτοῖς. ""καὶ ἐποί- 
Ἁ “ :- ς » ἐπι 5 Χ , τό ΝΣ ᾽ 
ιό ησαν κατὰ πάντα ταῦτα οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας. Καὶ ἐπελέξατο 
3 ΡΝ ἐς ᾿ 2, ς , “- - » κ« ΄ 
αὐτῷ Ἔσρας ὃ ἱερεὺς ἄνδρας ἡγουμένους τῶν πατριῶν αὐτῶν πάντας 
Σ “ σι “Ἄ 
κατ᾽ ὄνομα, καὶ συνεκλείσθησαν τῇ νουμηνίᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ δεκάτου 
58. ι “ γμηδ ΟἹ θ 5. χὰ , ι ν . ἡ ἢ 
17) ἐτάσαι τὸ πρᾶγμα. "καὶ ἤχθη ἐπὶ πέρας τὰ κατὰ τοὺς ἀνδρας τοὺς 
ἐπισυναχθέντας γυναῖκας ἀλλογενεῖς ἔως τῆς νουμηνίας τοῦ πρώτου 
7 Σ8 Α ς “60 φ᾿ ς ’ ς 5 θέ λλ “ 
1ι8 μηνός. “καὶ εὑρέθησαν τῶν ἱερέων οἱ ἐπισυναχθέντες ἀλλογενεῖς 
ΤΩ » 19 5 ΄“ ς΄ 2 ζω ΄“.}» δὲ Α ΄ Ἰὸὃ λ ΄“ 
το γυναῖκας ἔχοντες “9ὲκ τῶν υἱῶν ᾿Ιησοῦ τοῦ Ιωσεδὲκ καὶ τῶν ἀδελφῶν 
ζω ’ » . » 
2ο αὐτοῦ Μαεήλας καὶ ᾿Ελεάξαρος καὶ ᾿Ιώριβος καὶ ᾿Ιώδανος" “᾿ καὶ ἐπέ- 
, κ“ ᾽ “ ᾿ “ - -- Α , ἢ Α 
βαλον τὰς χεῖρας ἐκβαλεῖν τὰς γυναῖκας αὐτῶν, καὶ εἰς ἐξιλασμὸν 
Α { Α “ }] , 7 ΄“ ΟῚ Α 3 ΄“ ςζ- » ’ { , 
οι κριοὺς ὑπὲρ τῆς ἀγνοίας αὐτῶν: “"καὶ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ἐμήρ, ᾿Ανανίας 
΄“ “ 5» » 
22 καὶ Ζαβδαῖος καὶ Μάνης καὶ Θαμαῖος καὶ Ἰερεὴλ καὶ ᾿Αζαρίας" “ καὶ 
“- - ΄ » 
ἐκ τῶν υἱῶν Φαισούρ, ᾿Ελιωναίς, ᾿Ασσείας, Ἰσμάηλος καὶ Ναθαν άηλος 
ἴω ΄“ 3 
93 καὶ ᾿Ωκαίληδος καὶ Σάλθας: “3Ξκαὶ ἐκ τῶν Λευειτῶν, ᾿Ιῴώζαβδος καὶ 
“- ζυ ΄“΄ ’ 
Σενσεὶς καὶ Κῶνος, οὗτος Καλειταίς, καὶ Παθαῖος" καὶ ᾿Ωούδας καὶ 
“ Ἰωανᾶς, “'ἐκ τῶν ἱεροψαλτῶν ᾿Ελιάσεβος, Βάκχουρος, “5ἐκ τῶν θυρω- 
“ “΄Ἄχ,. “ “ 
26 ρῶν Σάλλουμος καὶ Τολβάνης: ““ἐκ τοῦ Ἰσραὴλ ἐκ τῶν υἱῶν Φορός, 
» 
Ιερμὰ καὶ Ἰεζείας καὶ Μελχείας καὶ Μίληλος καὶ ᾿Ελεάζαρος καὶ 
΄“ “ » 
27 ᾿Ασεβείας καὶ Βανναίας" “7ἐκ τῶν υἱῶν Ἢλά, καὶ Ματὰν καὶ Ζαχαρίας, 
28 


“8 Ἰεζόρικλος καὶ ᾿Ωαβδεῖος καὶ Ἰερεμὼθ καὶ ᾿Αηδείας: “ϑκαὶ ἐκ τῶν 


υἱῶν Ζαμόθ, ᾿Ελιαδᾶς, ᾿Ελειάσειμος, ᾿Οθονίας, Ἰαρειμὼθ καὶ Σάβαθος 


12 κατοικων ἃ 13 εκαστου] και εκ. δε Α τὰς κιτας Α ] Κυριου] ΡΓΑ 
του ἃ 14 Ἐζειας] Εζεκιας Α [| Θωκανου Α | Λευις 16 αὐτω] εαὐτω 
Α | κατονομαὰ παντας Α | συνεκλεισθησαν] συνεκαθισαν Α 17 επισυναχθεν- 
τας] συνεχοντας ΔΑ τῆς νουμ.] του νουμ. Α 19 οπὴ αὐτου Α Ϊ Μαθηλας 
Α [Ἰωαδανος Α 20 αντων 19] εαυὐτων αὶ 21 Ἑμμὴρ Α | Θαμαιος] 
Σαμαιος Α 22 Φαισου Α [ Βλιωναις} ρΥο Εὶ ἃ] Πἰ| σοερ Β᾽ λιωνας ΑΙ 
Ασσειας] Δίασσιας Α [οπἱ και Ναθαναηλος Α | Ὡκαιληδος] ὩὨκειδηλος Α 
Σαλθας] Σαλοας 23 Σενσεις} Σεμεις Α [ Κωνος] ζωϊλιος Α | Καλει- 
ταις και (κε Β) Παθαιος ((ογτίε καλειται Σκεπαθαιος)] ἐστιν Καλιτας" και 
Φαθαιος" ἃ [Ἰωνας Α 24 Ἐλιασιβος Α 25 θυρωρων ΑἸ θυϊγα- 
τερων Β  Σαλλουμος ΒἾΡ] Σαλλουμου 553.: 26 υἱων] -Ἐ νων Α | Ἰερμας 
Α [1εζειας] 1εδδιας Α [ Μελχιας ΒΡΑ [Μιληλοςῖ Μαηλος Α | ἀσιβιας Α 
21 Ματαν] Δατθανιας Α  οτχ καὶ 29 Α  Τεζορικλος] Τεζριηλος Α | Ὡαβδιος 
ΑἼ Αηδιας Α 28 Βλιασιμος Α | Ἰαριμωθ Α 
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τς τ ἙΣΔΡΑΣ α 


““ “ Ρ] ᾿ ν. ἕ ’ 
Β καὶ Ζεραλίας" “καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Βηβαί, ᾿Ιωὡάννης καὶ Ανανίας καὶ 29 
- “ " 

Ζάβδος καὶ ᾿Ἐμαθθίς: 35καὶ ἐκ τῶν νἱῶν Μανί, ᾿Ὥλαμος, Μάμουχος, 3ο 
»“ 3 7 » 5 “" »-“ 
Ἰεδαῖος, Ἰάσουβος καὶ ᾿Ασάηλος καὶ ᾿Ιερεμώθ: 3, καὶ ἐκ τῶν υἱῶν 5: 

7 “- -7 
᾿Αδδείν, Λάθος καὶ Μοοσσείας, Λακκοῦνος καὶ Νάαιδος, καὶ Βεσκα- 
-“ ’ -“" “ 
σπασμὺς καὶ Σεσθὴλ καὶ Βαλνοῦς καὶ Μανασσήας" 3: καὶ ἐκ τών υἱῶν 32 
ἘΝ ᾽ Α , ἐν ’ 
“Αννάν, Ἐλιωδᾶς καὶ ᾿Ασαίας καὶ Μελχείας καὶ Σαββαίας καὶ Σίμων 
- ον ον « “" 
Χοσάμαος": 33καὶ ἐκ τῶν νῶν ᾿Ασόμ, Μαλτανναῖος καὶ Ματταθίας καὶ 53 
- 2 Α “ 
Σαβανναιοῦς καὶ ᾿Ελειφαλὰτ καὶ Μανασσὴ καὶ Σεμεεί: 33καὶ ἐκ τῶν 534 
»“» 9 , »“ ’ 3 ᾿ Ν , 
υἱῶν Βαανεί, Ἰερεμίας, Μομδεῖος, Μάηρος, Ἰουνά, Μαμδαὶ καὶ Πεδίας 
Ξ ιν » ᾿ ; Π 
καὶ ἴΑλνως, Καραβασειὼν καὶ ᾿Ενάσειβος καὶ Μαμτάναιμος, ᾽᾿Ἐλιασ είς, 
Βαννούς, Εδιαλείς, Σομεείς, Σελεμίας, Ναθανίας" καὶ ἐκ τῶν υἱῶν 
Ἂ ’ , 9 [4 ’ ’ 3 
ἙΕζωρά, Σεσείς, ἘςΚρείλ, ᾿Αζάηλος, Σάματος, Ζαμβρεί, Φόσηπος" 55ἐκ 55 
“ 9 “ ’ 3 3.,Κ ; ’ ΞΝ 
τῶν ᾽Οομά, Ζειτίας, Ζαβαδαίας, δός, Οὐήλ, Βαναίας. 35 πάντες οὗτοι 36 
᾿ ᾿Ὶ 2 ᾿ ν᾿ Ε] Ω 3 Α ᾿ ᾿ 
συνῴκησαν γυναιξὶν ἀλλογενέσιν, καὶ ἀπέλυσαν αὐτὰς σὺν τέ- 
- ν᾽» , τα ΓΑ Ἀ 3 “ 
κνοις. 37 Καὶ κατῴκησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λενεῖται καὶ οἱ ἐκ τοῦ 37 
3 ὴλ 3 Ἴ λὴ Ἁ 3 ΜΝ , ὯΝ ,ὔ “- ἐβδό 
Ισραὴλ ἐν Ἰερουσαλὴμ καὶ ἐν τῇ χώρᾳ τῇ νουμηνίᾳ τοῦ ἑβδόμου 
3 Ἁ “ “πι 
μηνός, καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ ἐν ταῖς κατοικίαις αὐτών. 
Γ΄ “ “ “ ’ὔ “- 
38 Καὶ συνήχθη πᾶν τὸ πλῆθος ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ τὸ εὐρύχωρον τοῦ 38 
Α τ λὰ Ἔ “ ων 30 Α 3 δ} -΄ἝἌς “ Ὶ ᾿] 
πρὸς ἀνατολὰς ἱεροῦ πυλῶνος, 39καὶ εἶπεν Ἔσρᾳ τῷ ἱερεῖ καὶ ἀνα- 30 
, ῇ ν ᾿ ; ᾿ ͵ Π ἢ ᾿- τ: 
γνώωστῃ κομίσαι τὸν νόμον ΔΙωσέως τον παραδοθέντα ὑπὸ τοῦ θεοῦ 
3 τέ 40 Ν 5. Ὁ ᾿ [ἢ 3 ᾿ ᾿ , ᾿ “ 
Ισραηλ. καὶ ἐκόμισεν Ἐσρας ὁ ἀρχιερεὺς τὸν νόμον παντι Τῷ 40 
πλήθει ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως γυναικὸς καὶ πᾶσιν τοῖς ἱερεῦσι, ἀκοῦσαι τὸν 
, , ΦᾺΣ Ὁ 4 ’ . ἍΤ τ ν , ΡῚ “ Α “- 
νόμον, νουμηνίᾳ τοῦ ἑβδόμου μηνός" “᾿ καὶ ἀνεγίνωσκεν ἐν τῷ πρὸ τοῦ 41 
“-“ “ 2 ᾿ ἊΨ Ὕ “ “ 
ἱεροῦ πυλῶνος εὐρυχώρου ἀπὸ ὄρθρου ἔως μεσημβρινοῦ ἐνώπιον τῶν 


» “ “ ᾿ 3 , “ Α 
ἀνδρών καὶ γυναικῶν" καὶ ἐπέδωκαν πάντα τὸν νοῦν εἰς τὸν νόμον. 


28 Ζεραλια:] Ζαρδαιας 29 ΟἹ καὶ 19 Α | Ζαβδος] Ὠξαβαδος 
Α | ἔμαθεις Α 80 οἵὰ και 19 ἃ 851 Αδδειν Λαθος) Αδδι"] Νααθος 
Α | Μοοσσειας] ΔΙοος᾽ Σιας Α | Ναειδος Α | Βεσκασπασμυς) Ματθανιας"} ΑΙ 
Βαλνουος ἃ 82 Αννας Α | Ἐλιωνας Α [ λδίελχιας ἃ | Χοσομαιος 
33 Μαλτανναιος] Αλτανναιος ἃ | Σαβανναιους] Βανναιους Α | Δίανασσης Δ 
Σεμει ἃ 84 Βαανι Δ  ίομδεις Α [ λίαηρος] Ἰσμαηρος ἃ | Μίανδαι Α 
Πεδιας] Παιδειας ἃ [ Καραβασιων ἃ | Ἐνασιβος Α [| Μαμνιταναιϊμος ΑΙ 
Ἐδιαλει5] Ελιαλει! Α | Σεσσεις ἃ [| Εζριλ Α | Δξαὴηλ Α | Ζαμβρις ΑΙ 
Φοσηπος)] Ἰωσηῴος Α 835 εκ] ΡΥ καὶ Α [| Οομα Ζειτιας] υἱων Νοίομα' 
ΔΙαΐτιας ἃ [δος] Ηδαις Α [| Ουηλ] Τουηλ Α 36 συνωκησαν γυναιξιν 
αλλογενεσιν] συνωκισαν γυναιϊκας αλλογενεις Α 817 του εβδομου μηνος] 
του μῆνος του εβδομου 38 ιερου] ῬΓ του ἃ 39 ιερει] ἀρχίερει 
Α [ Μωσεως] Δωϊυση ἃ [ θεου] ΡΥ κυ 40 εδοκιμασεν Β (εκομισεν Α)| 
ἱερευσιν ΒΟ  “:Α | τὸν νομον] του νομου ἃ 41 ανεγιγνωσκεν Α | προ] ο 58 
γὰ5 Αϑ' (πρω Αὐγὴ [| εὐρυχωρὼ ἉΑ 1 απο] εξ Α | μεσημβρινου] μεσου Ἡμερᾶς 
Α | και 25] ρὺ τε Α | παντα] παν το πληθος ἃ 


16ο 


ἙΣΔΡΑᾺΣ Α ΙΧ τς 


42 ν ὙΠ ς ε ᾿ ΓΟ ἋΣ , -« , τ τὶ - , 
42 “καὶ ἔστη ἔσρας ὁ ἱερεὺς καὶ ἀναγνώστης τοῦ νόμου ἐπὶ τοῦ ξυλί- Β 


’ - θέ 43 ᾿ ν ) ΄" , 
43 νον βήματος τοῦ κατασκευασθέντος- 43καὶ ἔστησεν αὐτῷ Ματταθίας, 
3 ’ 3 , ε , , δ“ 
Σαμμού, ᾿Ανανίας, Αζαρίας, Οὐρείας, Ἐζεκίας, Βαάλσαμος ἐκ δεξιῶν, 
, ἴω ’ 
44 καὶ ἐξ εὐωνύμων Φαλαδαῖος, Μεισαηλ, Μελχείας, λωθάσουβος, Να- 
ἢ “- 
45 βαρείας, Ζαχαρίας. “καὶ ἀναλαβὼν "Ἔσρας τὸ βιβλίον τοῦ πλήθους 
46 ἐνώπιον, προεκάθητο γὰρ ἐπιδόξως ἐνώπιον πάντων, “καὶ ἐν τῷ 
λῦσαι τὸν νόμον πάντες ὀρθοὶ ἔστησαν" καὶ εὐλόγησεν ᾿Αζαρίας τῷ 
[ 
ε “ ῃ ͵ . ; πὸ ᾿ ἐπὶ 
47 ὑψίστῳ θεῷ σαβαὼθ Παντοκραάτορι, “7 καὶ ἐφώνησεν πᾶν τὸ πλῆθος 
Ἧ ΄“ , 
Ἀμήν, ἀμὴν: καὶ ἄραντες ἄνω τὰς χεῖρας προσπεσόντες ἐπὶ τὴν 
- ; ΄“ ζω 48)» ΄“ ν» Α Ν ’ 
48 γην προσεκυνῆσαν τῷ θεῷ. Ιησοῦς καὶ ᾿Αννιοὺθ καὶ Σαραβίας, 
3 3 , 3 “ 
Ιάδεινος, Ἰαρσούβοος, ᾿Αβταῖος, Αὑταίας, Μαιάννας καὶ Καλείτας, ᾿Αζα- 
ἰχὰ , “ ᾿ ᾿ 
(49) ρίας, Κατέθξαβδος, ἽΑννας, Φαλίας, οἱ Λευεῖται, (9) ἐδίδασκον τὸν 
νόμον Κυρίου, καὶ πρὸς τὸ πλῆθος ἀνεγίνωσκον τὸν νόμον τοῦ 
( ) , Σ “ “ Ν δ Ὁ 4614 ἡ ω 
50) 49 κυρίου, ἐμφυσιοῦντες ἅμα τὴν ἀνάγνωσιν. Καὶ εἶπεν 
᾿] ,.  " - ᾿] ΄- . ᾿Ὶ , Η « 
Ατταρατὴ ᾿σρᾳ τῷ ἀρχιερεῖ καὶ ἀναγνώστῃ καὶ τοῖς Λευείταις 
“΄. .-. ε δ , », , 
(51) 5ο τοῖς διδάσκουσι τὸ πλῆθος ἐπὶ πάντας 5" Ἢ ἡμέρα αὕτη ἐστὶν ἁγία 
“ “ Ἃ ᾽ » } “ » ἂν- ᾿ ἐν δΙ ὰ 
(52) 5: τῷ κυρίῳ’ καὶ πάντες ἔκλαιον ἐν τῷ ἀκοῦσαι τὸν νόμον" 5᾽ βαδί- 
σαντες οὖν φάγετε λιπάσματα καὶ ἀποστείλατε ἀποστολὰς τοῖς 
ι.» 52 κ ’ , ς ε , - , Ν Ἁ “ ς 
(53) 52 μὴ ἔχουσιν. 5"ἁγία γὰρ ἡ ἡμέρα τῷ κυρίῳ, καὶ μὴ λυπεῖσθε: ὁ 
Α Ξ , , ε - 53 Ἀ ἐ “ , ᾽ “ ᾿ 
(54) 53 γὰρ" κύριος δοξάσει ὑμᾶς. 53καὶ οἱ Λευεῖται ἐκέλευον τῷ δήμῳ 
’ , ε ε ’ οΥ̓͂ Γ ᾽ὔ ᾿Ὶ ΄σ θ δ4 ᾿ »» 
(55) 564 πάντα λέγοντες Ἣ ἡμέρα αὕτη ἁγία, μὴ λυπεῖσθε. καὶ ῳχοντο 
’ὔ ΄ ᾿ ζω] ᾿Ὶ ᾽ , Ἀν “- }] ᾿Ὶ 
πάντες φαγεῖν καὶ πιεῖν καὶ εὐφραίνεσθαι, καὶ δοῦναι ἀποστολὰς 
“ λψ, ν 3 θῇ ιλ ᾿ δ “΄' Ἁ 2 90 
55 τοῖς μὴ ἔχουσιν, καὶ εὐφρανθῆναι μεγάλως" 55ὅτι καὶ ἐνεφυσιώθησαν 


Σ ΄“ ΑΝ ὦ - ΕῚ , ᾿ ΣῚ Ἄ 
ἐν τοῖς ῥήμασιν οἷς ἐδιδάχθησαν. καὶ ἐπισυνήχθησαν. 


48 ἐστησαν Α | αντω] ρΥ παρ Α [| Σαμμους Α |[ἀνανιας] ΡΥ καὶ Ουριας 
ΒΡΑ 44 Φαλδαιος Α Μισαηλ ΒΡΑ | Μελχιας ΒΡΑ | Ναβαριας ΒΡᾺ 
45 βιβλιον]- του νομον Α | του πλ. ενωπιον] ἐενωπιον του πλ. Α 46 ορθροι 
Α [ηυλογησεν Α [Αζαριας] Εζρας Α [[νψιστω] ΡΥ κω θὼ τω ἃ 471 επε- 
φωνησεν ἃ [οπλ ἀμὴν 2 Α [ θεωϊκω. αὶ 48 ]ησους] ς ΠΡΙΟΌ νἱ ἃ Β8] Αννιουθ] 
Αννοὺυς Α  Σαραριας ΑἿ "4 ( αραβιας Α3) | Ἰαδινος Α  Ἰαρσουβοος] Τακουβος 
Α [Αβταιος] Σαββαταιας Α | Αἕαρειας Α | Κατεθζαβδος] και Τωΐζαβδος ΑΙ 
Αννας] Ανανιὰς Α | Φαλιας] Φιαθας Α | οὶ καὶ προς Το πλ. ἀνεγΎ. τον ν. του 
κυριον Α 49 Ατταρατὴ) Ατθαρατης Δ | διδασκουσιν δ0 του νομου Α 


51 λιπασματα]- και πίετεῖὶ γλυκασματα ἃ δ2 οἵ καὶ Α [ λυπεισθαι Α 
(ἰδ 53) [ κυριος] ΡΥ θς Α δ8 τω δημω παντα] τὰ παντὰα τω δημω ἡ 
54 πιεῖ! 51} τὰς Β ἢ {Ὁ9} δὅ ΟΠ] καὶ τ9 ἃ 


ΘΌΡβοΥ ἔσδρας α Β Εἵρας α ἃ 


ΘῈΡΗ ΠΠ ιόϊ ͵ 


» 


Ν 


ῃ 


ΕΣΙΝΑΣ. Ἑ 


ΚΑΙ ἐν τῷ πρώτῳ ἔτει Κύρου τοῦ βασιλέως Περσῶν, τοῦ τελε- τ 
ΕΝ "ἊΝ , 3 ῃ »»" ν Ν , ᾿ 
σθῆναι ἀπὸ στόματος Ἱερεμίου, ἐξήγειρεν τὸ πνεῦμα Κύρου βασιλέως 
Περσῶ ὶ παρήγγειλεν φωνὴν ἐν πάσῃ βασιλείᾳ αὐτοῦ ί 
ερσῶν, κα ΡΗΎΎ ῇ ῃ ίᾳ αὐτοῦ καί γε 
“ " τ 3 σ΄“ ΄“ 
ἐν γραπτῷ λέγων “Οὕτως εἶπεν Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν Πάσας : 
Α , ΕΥ ’ ς ΠῚ “ 3 “- Α ΡῚ ᾿ » , , 
τὰς βασιλείας ἔδωκέν μοι ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, καὶ αὐτὸς ἐπεσκέψατο 


5 ἢ » ὃ “ 3 - 5 0 ) ἢ Ἃ) “ Σ ὍΙ "ὃ 
με ε7 εμέε ΟἰΚο ομῆσαι αὐτῷ Οἰκὸον εν ἐερουσα ημ ΤῊ εν ου ᾳ. 


15) 


3 ,ὔ 9 ς “ 5 Α Ἁ “ λ “ » “- Ν »ὔ ς θ Ὶ ΡῚ ΤΩ 
τίς ἐν ὑμῖν ἀπὸ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ; καὶ ἔσται ὁ θεὸς αὐτοῦ 
ΕῚ 3 “ δ 3 ΄, » 2 ἡ ΄, 4 4 κ“ ς 
μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀναβήσεται εἰς Ἰερουσαλημ. “καὶ πᾶς ὁ καταλει- 4 
3 ’ {τῇ ὯΝ ἘΠ πὸ ἢ, 5 , 
πόμενος ἀπὸ πάντων τῶν τόπων οὗ αὐτὸς παροικεῖ ἐκεῖ, καὶ λὴμ- 
3 Ν 3 “ , 3 “ » Ψ “ Ἀ ’ Ἂν 
ψονται αὐτὸν ἄνδρες τοῦ τόπου αὐτοῦ ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ καὶ 
“ Α ᾽ ᾿ “ ς ’ὔ " ἘΡ “ “ 
ἀποσκευῇ καὶ κτήνεσιν μετὰ τοῦ ἑκουσίου εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ 
“" 3 ᾽ ,ὔ 5 3 ,’ ΕῚ .΄“ ΄“ “΄“ 
τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἀνέστησαν ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῷ ς- 
3 ’ . . . ς ε - ᾿ ε κ“ , - δ ἘΠ 2 
Ἰούδᾳ καὶ Βενιαμεὶν καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, πάντων ὧν ἐξήη- 
᾿ .Ὶ “ » αὶ “- 3 “ ΄“ 53 
γειρεν ὃ θεὸς τὸ πνεῦμα αὐτών τοῦ ἀναβῆναι οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον 


6 Ν ’ ς , 3 ἢ 5 ᾿ 
καὶ παντες Οἱ κυκλόθεν ενίσχυσαν εν χέρσιν 6 


Ν 3 3 Υ 

τὸν ἐν Ἱερουσαλημ. 
΄“΄ ᾿ 3 ’ δ] “ 3 ὯΝ 

αὐτῶν ἐν σκεύεσιν ἀργυρίου, ἐν χρυσῷ, ἐν ἀποσκευῇ καὶ ἐν κτήνεσιν 

Α 3 ’ ν᾿ “ ξ ’ 7 Α ε ᾿ »“ » ΄, 
καὶ ἐν ξενίοις, παρὲξ τῶν ἑκουσίων. Τ1καὶ ὁ βασιλεὺς Κῦρος ἐξή- 7 

’ » Γι Ε) - 3 

νεγκεν τὰ σκεύη οἴκου, ἃ ἔλαβεν Ναβουχοδονοσὸρ ἀπὸ Ἴερου- 

᾿ .» 3 Ψ » θ “ 3 “ 8 - »» 4 ἃ 
σαλὴμ καὶ ἔδωκεν αὐτὰ ἐν οἴκῳ θεοῦ αὐτοῦ: “καὶ ἐξήνεγκεν αὐτὰ 8 


Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν ἐπὶ χεῖρα Μιθραδάτον Τασβαρηνοῦ, καὶ 


ΤΏΒΟΥ ἐερευς Α 11 τελεσθηναι]-Ἐ λογον Ῥ8Ρ (ΞΡ Υβοῦ) - λογδὶ κυ Δ] 
εξηγειρεν] ἘΚ: Α 2 βασιλειας]-Ἐ τῆς γὙης Δ ὁ θεος] ΡΥ Κα Α [οἵχ με | 
οἰκοδομησαι] ΡΥ του Α |͵ Τὴ] την Β | Ἰουδα] τὴ Ιουδαια αὶ 8 ]ερουσαλημ)]) 
Ἔη εν τὴ Ἰουδαια' καὶ οικοϊδομησατω τον οἰκον θὺ Ἰσλ᾽ αὐτος ο θς ο εν 
ἸλΔᾺ 4 των ὯΪ5 501. Α | χρυσιω) ΡΥ εν Α | αποσκενὴ)] ΡΥ εν Β8Ὁ 
(Ξαρεῖβοῦ) Α ὅ τω Ἰουδα] των 1. ΑΙ οἴῃ και οι ἱερεῖς Α | Λενιται Α ! 
παντων] παντες Α  οικον]-ἰ Κυ θ εἐνισχυσαν ([οτίε εἐνεισχ. Βἦ)] ισχυ- 
σαν Α | αντων] εαὐτων Α  αργυροιον Βἢ (αργυριου Β55) εν 49] ΡΥ καὶ Α 
εκουσιων εν εκουσιοις ΔΑ 1 οικου]- κυ ἃ 8 Διιθραδατονυ] Δίιθρι- 


δατου ΒΒΡΑ | Τασβαρηνου] Ἰ'αρίβαρηνου Α 
162 


1 


ΕΣΔΡΑΣ Β 1120 


δ 3. τὰν - Ν , 5 ὡς 9 ν Θ ς 
ο ἠρίθμησεν αὐτὰ τῷ Σαβανασὰρ ἄρχοντι τοῦ ᾿Ιούδα. “καὶ οὗτος ὁ 
“ » ΄-᾿ ’ὔ Α 2 “- 

ἀριθμὸς αὐτῶν: Κυρίῳ χρυσοῖ τριάκοντα καὶ ἀργυροῖ χίλιοι, παρη- 
το γμένα ἐννέα καὶ εἴκοσι, “᾿κεφφουρῆς χρυσοῖ τριάκοντα καὶ ἀργυροῖ 


[κά Α ᾽ “ λ ΙῚ ’ Α ; τῷ - Α σι, 
1 ἔξ, καὶ σκευὴ ετέερα χι ία. πΤαντα Τὰ σκευὴ ῳ χρυσῷ Και Τῷ 


μ᾿ 


“ ,ὔ 3 ’ 
ἀργυρῷ πεντακισχίλια καὶ τετρακύσια, τὰ πάντα ἀναβαίνοντα ἀπὸ 
ἐ 
΄-“ ΄-“ 3 3 2 
τῆς ἀποικίας ἐκ Βαβυλῶνος εἰς Ἱερουσαλήμ. 
᾿Ὶ κυ φςΝ ἐπε , « 3 ’ Φ ΓΞ 2 λ , 
1 Καὶ οὗτοι υἱοὶ τῆς χώρας οἱ ἀναβαίνοντες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 
“- τ᾿ 4 - 
τῆς ἀποικίας ἧς ἀποίκισεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς 


- Ψ ΠᾺ 
Βαβυλῶνα, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ ᾿Ιουδὰ ἀνὴρ εἰς 


Ὁ 


πόλιν αὐτοῦ: “οἱ ἦλθον μετὰ Ζοροβαβέλ, Ἰησοῦς, Νεέμιος, ᾿Αραίας, 
Ῥεελειά, Μαραθχαῖος, Βασφάμ, Μαλσάρ, Βατουσί, Βαλλειά. ἀνδρῶν 
ἀριθμὸς Ἰσραήλ: ϑυϊοὶ Φαρές, δισχίλιοι ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο’ 
“καὶ υἱοὶ ᾿Ασάφ, τετρακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο: 5υἱοὶ Ἢρά, ἑἕπτα- 
κόσιοι ἑβδομήκοντα πέντε: δυϊοὶ Φαλαβμωάβ, τοῖς υἱοῖς Ἰησοῦε 


8 


Ἢ ’ 3 
πεντήκοντα τέσσαρες" ϑυϊοὶ Ζαθουά, ἐννακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε' 


3 
4 
5 
6 
3 ΙΑ 4 
η Ἰωβάβ, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι δέκα δύο: Τυἱοὶ Μαλάμ, χίλιοι διακόσιοι 
8 
, ᾽ ; 
«Ὁ ϑυϊοὶ Ζακχού, ἑπτακύσιοι ἑξήκοντα" ᾿ουἱοὶ Βανού, ἑξακόσιοι τεσσε- 
,ὔ ; Ἷ - Ὁ 3 ᾽ 
Σ ράκοντα δύο" "' υἱοὶ Βαβεί, ἑξακόσιοι εἴκοσι τρεῖς: "υἱοὶ ᾿Ασγάδ, 
, ’ 3 , 
15 τρισχίλιοι διακόσιοι εἴκοσι δύο: "ϑυϊοὶ ᾿Αδωνικάν, ἑξακόσιοι ἑξήκοντα 
΄ ’ ,ὔ Ἁ 
ἔξ: "δυἱοὶ Βαογεί, δισχίλιοι πεντήκοντα ἔξ' ᾽δυϊοὶ ᾿Αδίν, τετρακόσιοι 


Ρ] Ἁ .»" [1 ͵ 3 Ψ 2 ᾿ 
ὀυϊοὶ ᾿Ατὴρ τῷ Ἑζεκίᾳ, ἐνενήκοντα δύο 


χ8 


᾿ , 
τό πεντήκοντα τέσσαρες" ἢ 


17) ἷἱοὶ Β ᾿ , μὴ Ἐν ἱοὶ Οὐρά. ἑἕ ν δέ δύο- 
πὍηιοι ασου, τριακοσίοι εἰΚοσι Τρέεὶις σηὍηιοι υρας, ἐκαήτον ὁεκΚκα Οονὸ 


ν ἐε , - Ν , 2 , , 
19 ᾿ϑ υἱοὶ ᾿Ασέμ, διακόσιοι εἴκοσι τρεῖς" “υἱοὶ Ταβέρ, ἐνενῆκοντα πέντε" 


8 Σαβανασαρ] Σασαβασσαρω Ἀ | ἀρχοντι] ΡΥ τω Α 9 οὐ Κυρω ΑΤᾺΑ 
Κω᾿ χρυσοι ΒΒ | χρυσοι] ΡΥ ψυκτηρες Α | ἀαργυροι] ΡΥ ψυκτηρες Α | παρηγμενα)]) 
παρηλλαίγμενα Α 10 κεφφουρης] χεφουρὴ (ε 51 τὰ5 8 Α | χρύσεοι ΑΙ 
οἵ εξ Α [ οπὶ καὶ 29 Α | σκενητερα Β' (ε ΞΒΌΡΕΥΒΟΥ Β8Ὁ εἱ ροβί ε τὰ5 4114 Βἢ) 
11 τετρακοσια] α 29 5ΞῈΡ γ85 ΔΑ | αναβαινοντα] τα αναβ. μετα Σασαβασσαρ)} 
ΑΔ] αποκιας Β΄ (αποικ. Β80) 11 1 νιοι] ΡΥ οὐ ἃ [εκ] απὸ ἃ | ἐπεστρεψαν 
Α] πολι Β᾽ (πολιν Β80 [λὲ 50} τὰβ αἱ νιὰ Βἢ) 2 Νεεμιας Α |; Αραιας] 
Σαραιας Αλ3 | Ῥεελιας Α [ Μαραθχαιος] Μαρδοχαιος Α | Ρασῴφαμ) Βαϊλασαμ 
Α Μαλσαρ] Μασῴφαρ Α [| Βατουσι] Βαγονα" Ἰρεουμ᾽" Α | Βαλλεια] Βαανα 
Α ] αριθμος]7- λαου Α 8 Φαρες] Φορος ΑΛ] 4 οἵη καὶ Α [ Ασαφ] 
Σαφατια Α | τετρακοσιοι] τριακόσιοι Α δ Ηρα] Αρες 6 Φαλαβμω- 
αβ] Φααθμωαβ Α | Τωβαβ] Ιωαβ Α  Μαλαμ] Αιλαμ α 8 Ζαθθονα ΑΙ 
τεσσαράκοντα ΒΡ (ΙΕ 1Ο, 24, 25, 34» 38, 41, 66) ακ 58 5 ΔΑ 9 Ζἄακχαν 
πττς 10 Βανουι Α 11 Βαβαι Α 12 Ασγαδ] Αβγαδ Α | τρεισ- 
χειλιοι Βἢ (τρισχιλ. ΒΡ)] χίλιοι 13 Αδωνικαμ Α 14 Βαογει] 
Βαγουα ΑΥά 15 Αδδιν Α | τεσσερας Βἦ τεσσερες Βᾶ τεσσαρες ἙΡΑ (τε 
ΒᾺΡ τὰϑ Δ 8) 16 ἐνενηκοντα ΒΆ (15 ε 25: 51 γ85 ἡ εἰ ντ)ὴ Α] ἐννακοσιοί 
"4 δυο] οκτω ἃ 117 Βασσου Α 18 Ουρα] Ιωρα α 19 ἀσεμ] 
σου Α 20 Ταβερ] Ταβερ Α 


τό3 1, 2 


1191 ΕΣΔΡΑΣ Β 


΄σ , ,, 
“υἱοὶ Βαρθαλέεμ, ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" “υἱοὶ Νετωφά, πεντήκοντα 31 
» 9 2 ΡΣ δ - ΄ 
ἔξ' “3υϊοὶ ᾿Αναθώθ, ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ": “' υἱοὶ ᾿Ασμώθ, τεσσεράκον- ᾿ 
Ψ ὕ' Ν 

τα δύο" “ϑυϊοὶ Καριωθιαρόμ, αφειρὰ καὶ Βηρώθ, ἑπτακόσιοι τεσσε- 2:5: 

“ « ΐ ἜΣ , 
ράκοντα τρεῖς" “υἱοὶ ᾿Αρὰμ καὶ Τάβαα, ἑξακόσιοι εἴκοσι εἷς" 7 ἄνδρες ᾿ 


ῇ ’ 3 3 
Μαχμάς, ἑκατὸν εἴκοσι δύο" “ὅ ἄνδρες Ταιθὴλ καὶ ᾿Αιά, διακόσιοι εἴκοσι 8 


΄ ᾿ Ψ ΄ ’ Ν Α ’, »; 
τρεῖς" “υϊοὶ Ναβού, πεντήκοντα δύο" 3 υἱοὶ Μαγεβώς, ἑκατὸν πεντή- 59 


ΡῚ 
κοντα ἕξ 3: υἱοὶ ᾿Ηλαμάρ, δισχίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" 531: 


ε , , ᾽ , 2 2 
33 υἱοὶ Ἣράμ, τριακόσιοι εἴκοσι" 3ϑυϊοὶ Λόδ, 'Αρὼθ καὶ ᾿Ωνών, ἑξακό- 35 


3 , 34 εν." ᾿ , , ᾿ 25 .«»" 34 
σιοι ειἰκοσι πεντε" υἱιοι Ϊερεια, Τριακοσίιοι τεσσεράκοντα ΠΤΕεΡνΤΕ" υἱοι 


᾿ ΄σ 3 
Σαανά, τρισχίλιοι ἑξακόσιοι τριάκοντα. 3“ καὶ οἱ ἱερεῖς υἱοὶ ᾿Ιεουδὰ 36 


΄“ δὴ Ἶ ΄“΄ 5 ’ 6. ὃ ’ ΄σ΄ " 37, .«»"» Ἕ ’ 
τῷ οἰκῷ ἰησοι, εννακοσιοι ἑβδομῆηκοντα τρεῖς νιοὶ μμὴρ. ἃ 37 


“ 


’, δύ 38. τὶ ’ , , ς ’ 
πεντήκοντα δύο" 3 υἱοὶ Φασσουρ, α διακόσιοι τεσσεράκοντα ἕπτα" 58 


σε ν » “- Ἁ “ “ ; 
40 καὶ οἱ Λευεΐται" υἱοὶ Ιησοῦε καὶ Καδμιὴλ τοῖς υἱοῖς Σοδουιά, ἑβδομη- 40 


, ἍΤ ΣῈ ξεή .«ν»} , ε Ἁ ’ 3 , 
κοντα τέσσαρες" “οἱ ᾷδοντες υἱιοι Ασαφ, εκατὸν τεσσεράκοντα ΟΚΤΩ" 4τ 


ΙῚ ΄σ “ Α ΄ ΡῚ ,ὔ » Ἁ 
“ξυϊοὶ τῶν πυλῶν υἱοὶ Σαλούμ, υἱοὶ ᾽Ατηρ, υἱοὶ Τελμών, υἱοὶ Ακοῦυμ, 42 


ον" « , ΠΝ δ) , ς , ς δ , 3 ᾿ 43 { 
υιτοὶ Ατητα, υίοι Αβαοῦύ, οἱ πάντες ἐκατὸν τριάκοντα ἐννεα. οἱ 43 


τ ς , . 
Ναθεινίμ: υἱοὶ Σουθιά, υἱοὶ ᾿Ασουφέ, υἱοὶ Ταβώθ, “υἱοὶ Καδῆς, υἱοὶ 44 


,ὔ Ἀ 
Σωήλ, υἱοὶ Φαδών, “ϑυϊοὶ Λαβανώ, υἱοὶ ᾿Αγαβά, υἱοὶ ᾿Ακαβώθ, “δυϊοὶ 


{τ « ᾿ ’, 
Αγάβ, υἱοὶ Σαμαάν, υἱοὶ ᾿Ανάν, “Τυἱοὶ Κεδέδ, υἱοὶ Τάελ, υἱοὶ “Ῥεήλ, 47 


κα ᾽ Ν 3 : 
ἀδυϊοὶ Ῥασών, υἱοὶ Νεχωδά, υἱοὶ Τ᾽αζέμ, “υἱοὶ Οὐσά, υἱοὶ Φισόν, υἱοὶ 40 


͵ » , , ἣν Ὁ ᾿ εν ΄, Ο 
Βασεί, 55 υἱοὶ ᾿Ασενά, υἱοὶ Μανωεμείν, υἱοὶ Ναφεισών, 5: υἱοὶ Βακκούκ, ὃ 


«ς ᾽ ΄ 2 
υἱοὶ “Αφεικά, υἱοὶ ᾿Αρούρ, 5υἱοὶ Βασαδῶε, υἱοὶ Μαουδά, υἱοὶ ᾿Αρησά, 5:2 


[4 Ἁ [4 Ι « [2 - 
5δϑυΐϊοὶ Βαρκούς, υἱοὶ Θέμα, 5: υἱοὶ Νασούς, υἱοὶ ᾿Ατουφά, 5ϑ5υϊοὶ ᾽ΔΑβ- 


53 τ 55 
21 Βαρθαλεεμ] Βεθλαεμ ἃ 22 Νετωφα] Νεῴφωτα Α 24 Αἵμωθ ἃ 
25 Καριαθιαρειμ ἃ | ΚΚαφιρα ἃ 26 Αραμ) της Ραμα Α | εἰς 58 τα5 Δ 
21 ανδρες] ανδ 500 τὰϑ Δ | δίαχμας] Χαμίμας ἃ 28 Γαιθηλ] Βαιθηλ ΑΙ 


διακοσιοι] τετραάκοσιοι 29 Ναβωυ Α 80 Δίαγεβις Α 81 δισχιλιοι] 
χίλιοι ἃ 83 Λοδ ἀρωθ] Λυδδων Λοὃ Αδιδ Α | Ὥνω Α | εξακοσιοι] ἐπτακο- 
σιοι 84 ΤΙερεια] Ιερειχω Α 85 Σαανα] Σενναα ἃ 86 ΤΙεουδα] 
Ιεδδουα Α [1ησου ἃ 81 αἹ χιλιοι ἃ 88 Φασσουρα! Β΄ Φασσουρὶ ἃ 
Β5 Φασουρ᾽"} χιλιοι Α [ἐπτα] -Ἡ (39) υἱοι Ἡρεμ᾽" χιλιοι ἐπτα᾿ Α 40 Λευι- 
ται Α (ἰΐεμπι 70) ] Ιησον Α [ Σωδουια Α 41 τεσσερακοντα] ειἰκοσι 
42 πυλων] πυλωρων Α | Σελλουμ Α [ἀττηρ ἃ Ϊ ἀτιτα Α | ἀβαου] Σω- 
βαι ἃ 48 Ναθεινιμ] Ναθιναιοι Α | Σουθια] Σουαα Α  νιοι 297] υἱου ΑΙ 
Ασουῴφα Α || Ταββαωθ Α 44 Καδης] Κηραος Α [|Σωηλ] σαα ΑΥἱὰ 
45 Ακαβωθ) Ακουβ Α 46 Σαμααν] Σελαμι Α 41 Κεδεδ)] Γεδδὴλ Α | 


Γαελ] Γααρ Δ | Ρεηλ] Ραια 48 Νεκωδα! Α 49 Ουσα)] ἴα Α 


Φισον)] φαση Α | Βασι Α 80 Δίανωεμειν] Δίοουνει μα ΑΔ | Ναφεισων] 
Νεφουσειμ Α 51 Βακβουκ Α | Αφεικα] Ακουῴφα Α 52 Βασα- 
δωε] Βασαλωθ ἃ δ8 Βαρκος Δ | υἱοι 297 [νιοι Βἢ νιοι! 8 υἱά (π|ρ) ᾿γ' σοι 
Σισαραα Α δά Νασους] Νεθιε  [| ἀτιῴφα Α δδ Αβδησελ] δουλο! 


Σαλωμων" Δ 
τό 


ἙΣΔΡΑΣ Β 1170 


ς6 δησέλ, υἱοὶ Σατεί, υἱοὶ ᾿Ασεφῆραθ, νἱοὶ Φαδουρά, 5 υἱοὶ ᾿Ιεηλά, υἱοὶ 
5) Δαρκών, υἱοὶ Γεδηά, 57υΐϊοὶ Σαφατειά, υἱοὶ ᾿Ατειά, υἱοὶ Φασράθ, υἱοὶ 
ς8 ᾿Ασεβωείν, υἱοὶ Ἤμεί: 55πάντες οἱ Ναθεινὶν καὶ υἱοὶ ᾿Ασεδησελμὰ τοβ΄. 
59 59καὶ οὗτοι οἱ ἀναβάντες ἀπὸ Θερμέλεθ, Θααρησά, Χαρούς, Ἢδάν, 

Ἐμήρ' καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν ἀναγγεῖλαι οἶκον πατριᾶς αὐτῶν καὶ 
δουἱοὶ Λαχεά, υἱοὶ Βουά, υἱοὶ 
6 


ὅο σπέρμα αὐτῶν εἰ ἐν Ἰσραὴλ εἰσίν" 
6ι Τωβειά, υἱοὶ Νεκωδά, ἑξακόσιοι πεντήκοντα δύο. δ᾽ καὶ ἀπὸ τῶν 
υἱῶν τῶν ἱερέων υἱοὶ Λαβειά, υἱοὶ “Ακούς, υἱοὶ Ζαρβελθεί, ὃς ἔλαβεν 
ἀπὸ θυγατέρων Βερζελλαεὶ τοῦ Ταλααδείτου γυναῖκα καὶ ἐκλήθη ἐν 


6Ω͵ »»} ᾿ δ ς θ ὕ Α 
οὗτοι ἐζητησαν γραφὴν αὐτῶν οἱ μεθωεσείμ, καὶ 


62 ὀνόματι αὐτῶν' 
3 ε 46 Ν 3 40 ϑξξος ζ ς , 63 ν 9 

6535 οὐχ εὑρέθησαν, καὶ ἠγχιστεύθησαν ἀπὸ τῆς ἱερατείας. 53 καὶ εἶπεν 

᾿Αθερσαὰ αὐτοῖς τοῦ μὴ φαγεῖν ἀπὸ τοῦ ἁγί ὧν ἁγίων ἕως ἀ ἢ 

ρ μὴ φαγεῖ ῦ ἁγίου τῶν ἁγίων ἕως ἀναστῇ 

64 ἱερεὺς τοῖς φωτίζουσιν καὶ τοῖς τελείοις. 4 Πᾶσα δὲ ἡ ἐκκλησία 
’ ’ 

65 ὡσεὶ τέσσαρες μυριάδες δισχίλιοι τριακόσιοι ἑξήκοντα, “5 χωρὶς δούλων 

αὐτῶν παιδισκῶν, οὗτοι ἑπτακισχίλιοι τριακόσιοι τριάκοντα τέσσαρες" 


66 ω 3 ““ ς , 
{ΠῚ Οὐ αὐτῶἦν εττακοσιίοι 


᾿ Ω 5, Α » 
66 καὶ οὗτοι ἄδοντες καὶ ῳδαὶ διακόσιοι. 
Ἁ ς ’ 3 ΄- ’ , ὔ 
6γ τριάκοντα καὶ ἡμίονοι αὐτῶν διακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε" “7κά- 
»“" δ᾿ “- , 
μῆλοι αὐτῶν τετρακόσιοι τριάκοντα πέντε: ὄνοι αὐτῶν ἑπτακό- 
Ψ 3 Α 9 “-“ - “- 
68 σιοι εἴκοσι. ὁδζαὶ ἀπὸ ἀρχόντων πατριῶν ἐν τῷ ἐλθεῖν 
᾽ Α 2 53 ΄ ,ὔ ᾿ ΕῚ ΡῚ Α ς , ΟῚ 3 
αὐτοὺς εἰς οἶκον Κυρίου τὸν ἐν Ἰερουσαλὴμ ἠκουσιάσαντο εἰς οἶκον 
“- θ “ “ Ὁ ᾽ Ἁ 3 4 Α [ ’ » “ όρ φς [4 ὃ ’ 
ὅρ τοῦ θεοῦ τοῦ στῆσαι αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἑτοιμασίαν αὐτοῦ" δϑὼς ἡ δύναμις 
᾿ -“ - ᾽ Ά “«ἷ».»; ’ ; κ ὰ 
αὐτῶν, ἔδωκαν εἰς θησαυρὸν τοῦ ἔργου χρυσίον καθαρόν: μναῖ ἕξ 
, ΡῚ ’ ΄“ Ἁ 
μυριάδες καὶ χίλιαι, καὶ ἀργυρίου μναῖ πεντακισχίλιαι, καὶ κοθωνοὶ 
“-“ ς ς ’ 70 Ἁ ) 10 φ [4 Ψ᾿.Ν Ἁ «ς “ Ἁ 
γο τῶν ἱερέων ἑκατόν. καὶ ἐκάθισαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λενυεῖται καὶ 
3 ᾿Ὶ .«- -“, ᾿ .» Α ς Ἁ Ἁ ς Α 3 ; 
ἀπὸ τοῦ λαοῦ καὶ οἱ ἄδοντες καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ Θανιεὶμ ἐν πόλεσιν 


» ΄“ Α κὸς » Ἁ 1 , ) “ 
αὐτῶν, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν. 


55 Σατει) Σωται Α [ ἀσεφοραθ Α 56 Τεηλα] [Ιελα Α  Δερκων ΑΙ 
Τεδηα] Γεδδηλ Α δ1 Σαφατια Α  ἀττεια] Αττιὰλ Α | Φασραθ] Φακεραθ 
Α [οἵἷὴ νιοι 45 Α | ἀσεβωειμ Α δ8 Ναθεινιν] Ναθινειμ Α [ νιοι] 


ῬΓ οἱ Α ἀσεδησελμα] Αβδησελμα Α | τοβ΄] τριάκοντα ενενηκοντα δυο] Α 
59 Θερμελεθ] Θελμεχελ ἃ | Θααρησα] Θελαρησα Α | Χαρους] Χερουβ ΑΙ 
Ἐμμὴρ Α | ηδυνηθησαν Α | αναγγειλαι] ΡΥ τον Α 60 Λαχεα] Δαλαια 
Α ἾΪ οἵὰ νιοε Βονα Α | Τωβεια] Τωβιον Α 61 Λαβεια] Οβαια Α | Ακκους 
Α| Ζαρβελθειῇ Ζερβελλαι Α | Βερζελλαι Α | Γαλααδιτου Α | εν ονοματι] 
επι τω ον. ἃ 62 ιερατιας 603 Αθερσαθα Α θ4 εκκλησια] τ- 
ομου Α | τεσσερας Β΄ τέσσερες Βἃ (τεσσαρες ΒΡΑῚ θ5 παιδισκων ] και 
παιδ. αὐτων Α | τεσσαρες] επτα Α | ὡδαι) ἀδουσαι αὶ 66 τριακοντα]- εξ ΑΙ 


ΟΠ. καὶ Α [ ομὴ διακοσιοι ΒΔ 61 επτακοσιοι} ΡΥ 5. ΒΡ΄'ΧΕ (ςῃ ρούβου) ΡΥ εξα- 
κισχιλιοι ἢ ΒΑ. 68 ηἠεκουσιασαντο Α τον θεου] οῃ του Α 69 καθαρον 
μναι] δραχμας Α | μυριαδας κ. χιλιας Α | ἀργυριον Α | κοθωνοι] χιτωνας Αἰ 
ιερεων] ερεων Β 10 απο] ΡΥ οἱ Α | οπὶ και 4954 | Θανιειμ] Ναθινειμ Α 


ι65 


7111 ἙἘΣΔΡΑΣ Β 


5 3, ς ᾿ { [κά 3 ᾿ }] ᾽ “ 

᾿Καὶ ἔφθασεν ὃ μὴν ὁ ἕβδομος καὶ οἱ Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν, τ 

᾿ ’ ε Α [ 3 Ν - 3 3 ΄ 2 ᾿ 3 , Ις 
καὶ συνήχθη ὁ λαὸς ὡς ἀνὴρ εἷς εἰς Ἰερουσαλημ. “καὶ ἀνέστη ὃ 2 

« « ΣῚ ᾿Ὶ ᾿Ὶ “ 
Ἰησοῦς ὁ τοῦ ᾿Ιωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ ὠκοδόμησαν τὸ 
- 3 “ “ , 3 
θυσιαστήριον θεοῦ Ἰσραήλ, τοῦ ἀνενέγκαι ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαυτώσεις 
5 , “«“ 3 ᾿ - «-- 
κατὰ τὰ γεγραμμένα ἐν νόμῳ Μωυσῆ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ. 85καὶ 3 
« ’ Α “ 
ἡτοίμασαν τὸ θυσιαστήριον ἐπὶ τὴν ἑτοιμασίαν αὐτοῦ, καὶ ἀνέβη 
3 ’ “ , 
ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαύτωσις τῷ κυρίῳ τὸ πρωὶ καὶ εἰς ἑσπέραν. “καὶ 4 
Α ᾿ - - 
ἐποίησαν τὴν ἑορτὴν τῶν σκηνῶν κατὰ τὸ γεγραμμένον, καὶ ὅὁλοκαυ- 
΄ ἐ 3 [ς , 3 ᾽ “ [ ς ,ὔ ς ΄ Ν 
τώσεις ἡμέραν ἐν ἡμέρᾳ ἐν ἀριθμῷ ὡς ἡ κρίσις, λόγον ἡμέρας ἐν 
ἡμέρᾳ: καὶ μετὰ τοῦτο ὁλοκαυτώσεις ἐνδελεχισμοῦ, καὶ εἰς τὰς - 
Α 5 ᾿ Ἁ Α ν 
νουμηνίας καὶ εἰς πάσας ἑορτὰς τὰς ἡγιασμένας, καὶ παντὶ ἑκουσια- 
΄ ε ’ ἱὰς ᾿ 6" ς , [ο “ Α “Ἄς ’ 
ζομένῳ ἑκούσιον τῷ κυρίῳ. “ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου 6 
, 3 ΄ ε “ « , ᾿ ε 3 ᾽ 
ἤρξαντο ἀναφέρειν ὁλοκαυτώσεις τῷ κυρίῳ: καὶ ὃ οἶκος Κυρίου 
3 3 ͵ θ 7 .ὦ»ν 9 , κ , ᾿ -Ξ ; 
οὐκ ἐθεμελιώθη. ἸΤκαὶ ἔδωκαν ἀργύριον τοῖς λατόμοις καὶ τοῖς τέ- 7 
᾿ ͵ ᾿ ᾿ Α »ἵ “ Ὶ Α « 
κτοσιν, καὶ βρώματα καὶ ποτὰ καὶ ἔλαιον τοῖς Σηδαμεὶν καὶ τοῖς 
, φᾷ , 3 ων 2 
Σωρεὶν ἐνέγκαι ξύλα κέδρινα ἀπὸ τοῦ Λιβάνον πρὸς θάλασσαν Ἰόππης, 

3 , , Ν ᾽ , " 
κατ᾽ ἐπιχώρησιν Κύρου βασιλέως Περσῶν ἐπ᾽ αὐτούς. δ Καὶ 8 
5 ,“ι᾿» ᾿Ξ , τ ΩΣ 3 ν 5 ἘᾺ ων ο ᾿ 
ἐν τῷ ἔτει τῷ δευτέρῳ τοῦ ἐλθεῖν αὐτοὺς εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ εἰς 
3 ἱ 3 Ν ἴα ὯΝ ΕΣ Ά ε “ ᾿ 
Ἱερουσαλήμ, ἐν μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἤρξατο Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ 

3 “ «“» Ἁ “. “ « 
καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ ᾿Ιωσεδὲκ καὶ οἱ κατάλοιποι τῶν ἀδελφῶν οἱ ἱερεῖς 

Ν ς ρα Ν ἰώ ( 3 , νὴ Α Ψ. Ὁ ’ 3 
καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πάντες οἱ ἐρχόμενοι ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας εἰς 

ΕΣ 3 -« 
Ἰερουσαλήμ, καὶ ἔστησαν τοὺς ΔΛευείτας ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω 
ΕῚ Α ᾿ ἤἸἢ - ’ 9 ᾿Ὶ ῃ᾿ἤὔ ») “ Ἁ [᾿ εἰν 3 ΄«“ Α Ἑ 
ἐπὶ τὰ ἔργα Κυρίου. ϑκαὶ ἔστη ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ οἷ 9 
“-“ σ΄ Α Ἁ “ οἰ “ἢ « 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ, Καδμιὴλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ υἱοὶ ᾿Ιούδα, ἐπὶ τοὺς ποιοῦν- 
᾿ , -« - ς « 
τας τὰ ἔργα ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ: υἱοὶ “Ηναάδ, υἱοὶ αὐτῶν καὶ ἀδελφοὶ 


1ο 


.. «α ς ε » , - 5 ο ᾿ 3 
αὐτῶν οἱ λΔλευειται. και ἐθεμελίωσαν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον το 


Κυρίου: καὶ ἔστησαν οἱ ἱερεῖς ἐστολισμένοι ἐν σάλπιγξιν καὶ οἱ 
Λευεῖται υἱοὶ ᾿Ασὰφ τοῦ αἰνεῖν τὸν κύριον ἐπὶ χεῖρας Δαυεὶδ βασιλέως 
Ἰσραήλ. "“᾿καὶ ἀπεκρίθησαν ἐν αἴνῳ καὶ ἀνθομολογήσει τῷ κυρίῳ τι 
Ὅτι ἀγαθόν, 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐπὶ Ἰσραῆλ. 

Τ1Ὶ1 οἱ ἃ 2. ο Ἰησους} οἵὴ ο Α αὐτου] Ἑτερεις" καὶ! Ζοροβαβελ ο 
του Σαλαθιηλ και οι! αδελῴοι αὐτων Α  Μωυσεως Α 8 αὐτου] - οτι εν κα- 
τα πλήξει ἐπ αὐτους απο των λαωνΐ των γαίων" ἃ 4 ἡμερα “»] - αὐτου ἃ 
5 ολοκαυτωσεις} ολοκαυτωσις αἱ νά Β1 εἐορτας] -Ἐ Κὼ ἃ 7 Σηδαμειν] Σιδω- 
νιοις Α [ ΣωρεινῚ Τυριοις Δ Ϊ ἐνεγκαι] ΡΥ καὶ Α 8 αδελφων] αὐτων ΑΙ 
Λευιτ. Α (015: ἰΐεπι 9, το, 12) Ϊ τα ἐργα] ΡΥ τοὺς ποιουντας Α | Κυριου] ΡΥ θὺ 
οικω ἃ 9 ἐστης Αἰ ([ὐγίβ ῥσὸ εστη οἡ ] Καδμιηλ] ρὲ καὶ ἃ | νιοὶ 35] 
ΡΓ οἱ Α Ηναδαδ αὶ 10 Ασαφ] εν κυμβαλοις ΒὈ(πι6).Ε κυμβαϊλοις Α 
11 ανθωμολογήσει " (ανθομ. Β5 ") 
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ΠΙ 


ἙΣΔΡΑΣ Β ΙΥ͂ 9 


ὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐσήμαινον φωνὴν μεγάλην αἰνεῖν τῷ κυρίῳ ἐπὶ Β 
καὶ ημ ρον 


12 , 


5 Ἂ 5 Α “ 
1ιΩ θεμελιώσει οἴκου Κυρίου. καὶ πολλοὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ τῶν 
- “ “- ’ Δ , 
Λευειτῶν καὶ ἄρχοντες τῶν πατριῶν οἱ πρεσβύτεροι οἱ εἴδοσαν τὸν 
οἶκον τὸν πρῶτον ἐν θεμελιώσει αὐτοῦ, καὶ τοῦτον τὸν οἶκον ἐν 
“- “- .2 πρῦ , ν᾽ ᾿ 
ὀφθαλμοῖς αὐτῶν, ἔκλαιον φωνῇ μεγάλῃ, καὶ ὄχλος ἐν σημασίᾳ 
9 3 ᾽ -ς “- δὴ 11 Ἀ 3 5 λ ᾿ 5 , 
13 μετ᾽ εὐφροσύνης τοῦ ὑψῶσαι ᾧδην. "Ξκαὶ οὐκ ἣν λαὸς ἐπιγινώσκων 
“ ’ » “ “ “ “- Θ᾽ 
φωνὴν σημασίας τῆς εὐφροσύνης ἀπὸ τῆς φωνῆς τοῦ κλαυθμοῦ, ὅτι ὁ 
“- » ’ [ἃ » 
λαὸς ἐκραύγασεν φωνῇ μεγάλῃ, καὶ ἠκούετο ἕως ἀπὸ μακρόθεν. 
3 [χ - 
ΙΥ τΚαὶ ἤκουσαν οἱ θλίβοντες ᾿Ιουδὰ καὶ Βενιαμὶν ὅτι οἱ υἱοὶ τῆς 
᾿ ας οἰκοδομοῦσιν οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ: “καὶ ἤ 
2 ἀποικίας οἰκοδομ ἦ ρίς ἥ ραὴη ὶ ἤγγισαν 
νι . ᾿ νι νὴ; - Ἄ ἐν τς 
πρὸς Ζοροβαβὲλ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῶν πατριῶν, καὶ εἶπαν 
ὑτοῖς Οἰκοδομήσομεν μεθ᾽ ὑμῶν, ὅτι ὡς ὑμεῖς ἐκζητοῦμεν τῷ θεῷ 
αὐτοῖς Οἰκοδομήσομεν μ μῶν, μ ητοῦμ ᾧ θεῷ 
« “ Α 3 “ ε “ θ ᾿ς 3 δ ε “- 9 θὰ 
ἡμῶν, καὶ αὐτῷ ἡμεῖς θυσιάζομεν ἀπὸ ἡμερῶν ᾿Ασαρεαθὼν βασι- 
, 2 ᾿ ,ἸΣν» ς « διὸ 3 λ 9 κ 5 ι 
3 λέως ᾿Ασσοὺρ τοῦ ἐνέγκαντος ἡμᾶς ὧδε. 3καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς 
Ζοροβαβὲλ καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ κατάλοιποι τῶν ἀρχόντων τῶν πατριῶν 
ῦ Ἰσραήλ Οὐχ ἡμῖ ὶ ὑμῖν τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ θεῷ ἡμῶ 
τοῦ Ἰσραήλ Οὐχ ἡμῖν καὶ ὑμῖν τοῦ οἱ μῆσαι οἶκον τῷ θεῷ ἡμῶν, 
[κω ς “ 5 Α Ν᾿ 3 }Ὶ ᾽ Ἕ τος ᾿ ΨΣ ς “ ς 3 
ὅτι ἡμεῖς ἐπὶ τὸ αὐτὸ οἰκοδομήσομεν τῷ κυρίῳ θεῷ ἡμῶν, ὡς ἐνε- 
“ τείλατο ἡμῖν Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν. “καὶ ἦν ὁ λαὸς τῆς γῆς 
“ - » ’ “-“ 
ς ἐκλύων χεῖρας λαοῦ Ἰούδα, καὶ ἐνεπόδιζον αὐτοὺς οἰκοδομεῖν, 5 καὶ 
ἐ 3, .. 3 }] Α , , Α ΕἼΤ τὸ , 
μισθούμενοι ἐπ᾽ αὐτοὺς βουλόμενοι διασκεδάσαι βουλὴν αὐτῶν, πάσας 
, - - 
τὰς ἡμέρας Κύρου βασιλέως Περσῶν καὶ ἕως βασιλείας Δαρείου 


6 


6 βασιλέως Περσῶν. “καὶ ἐν βασιλείᾳ ᾿Ασθηροὺ ἐν ἀρχῇ βασιλείας 


) αὐτοῦ ἔγραψεν ἐπὶ οἰκοῦντας ᾿Ιουδὰ καὶ ᾿Ιερουσαλήμ. 71καὶ ἐν ἡμέ- 
ραις ᾿Ασαρδαθὰ ἔγραψεν ἐν εἰρήνῃ Μιθραδάτῃ Ταβεὴλ καὶ τοῖς 
λοιποῖς συνδούλοις" πρὸς βασιλέα Περσῶν ἔγραψεν ὁ φορολό- 

8 γος γραφὴν Συριστὶ καὶ ἑρμηνευμένην. ὃ“ Ῥαοὺλ βαδαταμὲν καὶ 
Σαμασὰ ὁ γραμματεὺς ἔγραψαν ἐπιστολὴν μίαν κατὰ ᾿Ιερουσαλὴμ τῷ 

ο ᾿Αρσαρθὰ βασιλεῖ. ϑτάδε ἔκρινεν Ραοὺμ βάαλ καὶ Σαμαὲ ὁ γραμμα- 


11 ἐσημανεν Α | φωνὴ μεγαλη Α | θεμελιωσει} ΡΥ τὴ Δ 12 αὐτων] 
εαυτων 138 λαὸς 15] ΡΓ ὁ Α | φωνὴν] ῬΓ τὴν Α [φωνηΞς] εὐφρο- 
συνης ΔΑ | κλαυθμου]-ἘἸτου λαου" Α | ο λαος] οὔχ ὁ Α [καὶ 29] φωνὴ Α 
ἠκούετο] Ῥοβί κ τὰβ πὶ Αὖ ((οτία ρ) ΙΝ 1 οἱ νιοι] οἵχ οὐ ἃ 2 εἰπὸν αὶ 
μων} υμων Α | ἀσαρεαθων] Ασαραδδων Α | ἀσουρ α 8 ἡμει5]- αὐτοὶ Α 
βασιλευ:] ῬΥοΑ 4 λαου] ΡΥ του Α | αὑτοις Α | οἰκοδομεινἾ ΡΥ του Α 
δ βουλευομενοι Α | διασκεδασαι] ΡΓ του Α [|[Δαριου Α [ οὔχὰ Περσων 295 Ὰ 
6 οἵὴ καὶ 19 Α  ἀσθηρου] Ασσονηρον Περσων Α εν 29] ΡΥ καὶ Α | εἐγραψεν) 
ἐπιστολὴν Β8 (5:1 γᾶβ εἴ ἴὴὰ ρ) αὶ 7. Ασαρδαθα)] Αρθασασθα Α | εγραψαν 
Α | Μιθραδατης Α | καὶ 29] ΡΥ σὺν Α  συνδουλοις]- αὐτου Α | βασιλεα) ρτ 
ρθασασθα ἃ | Συριστει Α | ἡρμηνευμενην ἃ 8 Ῥαουλ βαδαταμεν] Ρεουμ᾽"} 
βααλταμ᾽" Α | Σαμασα] Σαμσαι Α || ἐγραψεν Α ] Αρτασασθα Α 9 Ρεουμ᾽" 
βααλταμ᾽" Α | Σαμσαι Α 
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Τ τὸ ἘΣΌΘΣ ἃ 


ν᾽ ε ἊΝ ΄“ .“ 
τεὺς καὶ οἱ κατάλοιποι σύνδουλοι ἡμῶν, Δειναῖοι, Φαρεσθαχαῖοι, 
΄“ 3 ΄“ 3 ΄- “ ὰ 
Ταραφαλλαῖοι, ᾿Αφρασαῖοι, ᾿Αρχοῦοι, Βαβυλώνιοι, Σουσυναχαῖοι οἱ 

3 “ “ ε Ῥ 3 

εἰσὶν ᾿λαμαῖοι, "᾿ καὶ οἱ κατάλοιποι ἐθνῶν ὧν ἀπῴκισεν ᾿Ασενναφὰρ το 
᾽ 3 Α » “ 
ὁ μέγας καὶ ὁ τίμιος καὶ κατῴκισεν αὐτοὺς ἐν πόλεσιν τῆς Σωμωρὼν 
᾿ “ “ τὰ “ 
καὶ τὸ κατάλοιπον πέραν τοῦ ποταμοῦ. ᾿τ᾽αὕτη ἡ διαταγὴ τῆς ἐπι- τ 

- - ᾿ 3 “- 

στολῆς ἧς ἀπέστειλαν πρὸς αὐτόν Πρὸς ᾿Αρσαρθὰ βασιλέα παῖδές 
,ὕ .ο“- ΄“. ᾿Ὶ .» ΄ »ο- [2 
σου ἄνδρες πέραν τοῦ ποταμοῦ. "γνωστὸν ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι οἱ 12 

΄ ᾿ - ΄“ 3 

Ἰουδαῖοι ἀναβάντες ἀπὸ Κύρου ἐφ᾽ ἡμᾶς ἤλθοσαν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ' 
Ἁ Α “ Α “ 
τὴν ἀποστάτιν καὶ πονηρὰν οἰκοδομοῦσιν, καὶ τὰ τείχη αὐτῆς κατηρ- 

ὕ ϑιϑσε ἈΝ θ , ϑάνεισς 5..." 12. 5 ΤᾺ Ἁ 
τισμένοι εἰσίν, καὶ θεμελίους αὐτῆς ἀνύψωσαν. ᾿Ξνῦν οὖν γνωστὸν 13 
ε Ὁ βασιλεῖ ὅτι ἐὰν ἡ πόλις ἐκείνη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τεί 
ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐὰν ἡ πόλις ἐκείνη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη 

4. κα “ , 3 ,» , 2 Ν , ᾿ 
αὐτῆς καταρτισθῶσιν, φόροι οὐκ ἔσονταί σοι οὐδὲ δώσουσιν": καὶ 

“ λ “ - ΄“- 14 Ἁ Ψ 4 λέ 3 ᾿» 
τοῦτο βασιλεῖς κακοποιεῖ. τ᾿ καὶ ἀσχημοσύνην βασιλέως οὐκ ἔξεστιν τῷ 
ΠῚ. ᾿] ἴον ὃ Ἂ “ 3 , Ἂν 3 Ζ. “ λ “ τοῦ 
ἡμῖν ἰδεῖν: διὰ τοῦτο ἐπέμψαμεν καὶ ἐγνωρίσαμεν τῷ βασιλεῖ, ᾿δΐνα τ5 
: ἔψηται ἐν βιβλίῳ ὑπομνηματισμοῦ τῶν πατέρων σου, καὶ εὑ- 
ἐπισκεψῆη Ω μνημ μ ρ ᾽ 

3 

ρήσεις καὶ γνώσῃ ὅτι ἡ πόλις ἐκείνη πόλις ἀποστάτις, καὶ κακο- 

ῦσα βασιλεῖς καὶ χώρα αἱ φυγαδεῖα δούλων ἐν μέσῳ αὐτῆ 
ποιοῦσα βασιλεῖς καὶ χώρας, κ υγ υ ἐν μέσῳ αὐτῆς 
2 . ἐς “- Ἂν ᾿ ω ς , [κέ 2 , 16 , 
ἀπὸ ἡμερῶν αἰῶνος" διὰ ταῦτα ἡ πόλις αὕτη ἠρημώθη. "“γνωρίζομεν τό 
ς Ψ΄᾿- ψ» “2“νινῳ ὦ ἌΝ ς ᾽ 3 , Ἂ ΄- Α Ἁ ’ 
ἡμεῖς τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐὰν ἡ πόλις ἐκείνη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη 

3 ““ θη 3 » “ὦ 17 , Ἂ , ς 
αὐτῆς καταρτισθῇ, οὐκ ἔστιν σοι εἰρῆνη. “Ἴκαὶ ἀπέστειλεν ὁ βασι- 17 
Ὡ- 
λεὺς πρὸς Ῥαοὺμ βαλγὰμ καὶ Σαμεαὶς γραμματέα καὶ τοὺς κατα- 
’; 3 “ Α Ἂ “-“ φ 
λοίπους συνδούλους αὐτῶν τοὺς οἰκοῦντας ἐν Σαμαρείᾳ καὶ τοὺς 
“ “-“ ’ ξ 
καταλοίπους πέραν τοῦ ποταμοῦ εἰρήνην καὶ φάσιν τΟ φορο- τ8 
᾿ ὰ Ε , Α ΤΠ Ξ 3 λγῦ - θ 9 - 19 ᾿ 
λόγος ὃν ἀπεστείλατε πρὸς ἡμᾶς ἐκληθη ἔμπροσθεν ἐμοῦ. “9 καὶ τὸ 

3.»,.ᾳὄ 5 Ὡ γέμε, ἢ ’ λΣ Ιλ λ ἵν τ᾿ ς Ἴ 
παρ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη καὶ ἐπεσκεψάμεθα, καὶ εὕραμεν ὅτι ἡ πόλις 
3 , ᾿ 3 ς “ 3“ 2 "εν ὅς δ , Ἁ 3 , 
ἐκείνη ἀφ᾽ ἡμερῶν αἰῶνος ἐπὶ βασιλεῖς ἐπαίρεται, καὶ ἀποστάσεις 

᾿ κ , ᾿ , κα τὰ ἀν ἘΠΕ. ᾿ , 2ἊΝ 
καὶ φυγαδεῖα γίνονται ἐν αὐτῇ" “καὶ βασιλεῖς ἰσχυροὶ γίνονται ἐπὶ 20 
’ ΄“. δ' ΄“ ᾽ ΄“- '᾿ν 
Ιερουσαλήμ, καὶ ἐπικρατοῦντες ὅλης τῆς ἑσπέρας τοῦ ποταμοῦ, 
ο , ’ Α , , 2 πὶ ΩῚ ὡς ’ , 
καὶ φόροι πλήρεις καὶ μέρος δίδοται αὐτοῖς. “᾽ νῦν θέτε γνώμην :: 


ω ν 5" 5 , ἰς ἷς , “45 , 2 5 
καταργῆσαι τους ἄνδρας εΚεινους, και ) πόλις ΕΚεινἢἢ ουκ οἰκοδο- 


9 Δειναίοι.. «ἄρχονοι] Διναιοι Αφαρὶσαθαχαιοι Ταρφαλλαιοι Αφαρσαιοι! 
Αχυαιοι" ΑΔ ἄρχουσι Β | Σουσαναχαῖιοι Α | οῃϊ οἱ εἰσιν ἃ Ἡλαμαιοι] Δαναιοι 
Α 10 ἀσενναφαρ)] Ναῴφαρ Α  Σομορων Ἀ 11 Αρσαρθα] ἀρίθα Α 
παιδες} ὈΓ οἱ Α 12 Κυρου] σον Α [|| εφ] προς Α [| Ἰερουσαλημ]- πολιν 
Βαὺπιξ τ τὴν πολιν Α Ϊ πονηραν]Ἐην Α 18 ανοικοδομηθη Α | καταρτισθω- 
σιν] καταρτισωσειν ΔΑ. 14 ημιν] ἴῃ ἡ τὰ5 δἷϊᾳ Β’ 16 και κακοποιουσα)] 
'καικοποιουσα Δῇ (ΡΥ καὶ! 4.533)  δουλων] -- γιγνονίται Α { ἡμερων] χρονων Α 
16 γνωριζομεν] -Ἐουν ΒῸΡ (Ξρουβοῦ) Α [ ἡμεὶς 510 τὰβ ΒδΡ 11 Ῥεουμ᾽" 
βααλταμ" Α | Σαμσαι Α 19 φυγαδιαι Α [|[γιγνονται (νον 5} 0 ἴαὰ5 Αἢ) 
20 γίγνονται ἃ 21 νυν] ΡΥ καὶ 
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θη ἔτι ἀπὸ τῆς γνώμης. ““πεφυλαγμένοι ἦτε ἄνε ἢ Β 
22 μηθήσεται ἔτι ἀπὸ τῆς γνώμης. ὙΜ ἦτε ἄνεσιν ποιῆσαι 
“3ᾷ2ΛΛ » Α 5» , “- 
περὶ τούτου, μή ποτε πληθυνθῇ ἀφανισμὸς εἰς κακοποίησιν βασιλεῦσιν. 


τὲ --»59 ’ 
.3 Ξτότε ὁ φορολόγος τοῦ ᾿Αρσαρθὰ βασιλέως ἀνέγνω ἐνώπιον 'Ῥαοὺμ 


᾿ ᾿ , ΄ » δ .Σ , Ν 
καὶ Σαμεσὰ γραμματέως συνδούλων αὐτῶν: καὶ ἐπορεύθησαν ἐν 
- » Α .ῸΣ ον, ἢ ᾿ , 2 ι ἢ 
σπουδῇ εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν Ἰούδᾳ, καὶ κατήργησαν αὐτοὺς ἐν 
2, ἵπποις καὶ δυνάμει. “'τότε ἤργησεν τὸ ἔργον οἴκου τοῦ θεοῦ τοῦ 
᾽ 3 ’ 52 2 ΩΝ ΄“ ἮΨἦ ᾿ ,ὕἷ “- 
ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἦν ἀργῶν ἕως ἔτους δευτέρου Δαρείου τοῦ βασι- 
λέως Περσῶν. 
» ’ ς “ Τὰ - 
: Καὶ ἐπροφήτευσεν ᾿Αγγαῖος ὁ προφήτης καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ 
2 
᾿Αδὼ προφητείαν ἐπὶ τοὺς Ιουδαίους τοὺς ἐν Ἰούδᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ 
“π΄ "» ᾿ ) 
“ἐν ὀνόματι θεοῦ Ἰσραὴλ ἐπ᾽ αὐτούς. “τότε ἀνέστησαν Ζοροβαβὲλ 
΄ 2 “- Ψ “ 
ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ Ἰησοῦς ὁ νἱὸς ᾿Ιωσεδὲκ καὶ ἤρξαντο οἰκοδομῆσαι 
3 “" - 3 »“ “- 
τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ μετ᾽ αὐτῶν οἱ προφῆται 
α θ α θ “- ) α 53. δριυσν Ἂς ἐε ἦλθ δας 5 ι 
3 τοῦ θεοῦ βοηθοῦντες αὐτοῖς. 38ἐν αὐτῷ τῷ καιρῴ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς 
Θαναναὶ ἔπαρχος πέραν τοῦ ποταμοῦ καὶ Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύν- 
δουλοι αὐτών, καὶ τοῖα εἶπαν αὐτοῖς Τίς ἔθηκεν ὑμῖν γνώμην τοῦ 
“- 3 ᾽ὔ 
οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον καὶ τὴν χορηγίαν ταύτην καταρτίσασθαι; 
»“» 7 “" “ »“" 
4 τότε ταῦτα εἴποσαν αὐτοῖς Τίνα ἐστὶν τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρών 
΄σ΄ τ “ - 
5 τῶν οἰκοδομούντων τὴν πόλιν ταύτην; 5καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ θεοῦ 
2 Ν Α » “4 2 ᾿ Ἁ 2 , » Ἁ χὰ ’, 
ἐπὶ τὴν αἰχμάλωσιν ᾿Ιούδα, καὶ οὐ κατήργησαν αὐτοὺς ἕως γνώμη 
τῷ Δαρείῳ ἀπενέχθη: καὶ τότε ἀπεστάλη τῷ φορολόγῳ ὑπὲρ τοῦ 
ᾧ Δαρείῳ ἀπενέχθη: καὶ τότε ἁ ἡ τῷ φορολόγῳ ὑπὲρ 
6 αὐτοῦ. “διασάφησις ἐπιστολῆς ἧς ἀπέστειλεν Θανθανᾶς ἔπαρχος 
“ ᾽ὔ , »“» “ 
τοῦ πέραν καὶ Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτῶν ᾿Αφαρσακκαῖοι 
2 ὩΣ , “ -- , “ “ - 2 , 
: ἢ 
γέν τῷ πέραν τοῦ ποταμοῦ Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ: Τρῆσιν ἀπέστειλαν 
πρὸς αὐτόν, καὶ τάδε γέγραπται ἐν αὐτῷ Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ εἰ- 
ρ ᾽ γ γ. { ρ ι ι 
8 ρήνη πᾶσα. ὥγνωστὸν ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐ ἤθημεν εἰς τὴν 
ρήνη Ἢ κι. ἥ ῖ ὅτι ἐπορεύθημ ἰς τὴ 
2 , , 2 3 - ΓΝ 4, “ ν ) Ἁ Ὗ 
Ιουδαίαν χώραν εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ τοῦ μεγάλου, καὶ αὐτὸς οἰκοδο- 
Ν ͵ὔ 2 κι ᾿ Ψ, 2 ,ὔ 2 [οἱ ’ὔ Ν ᾿ 
μεῖται λίθοις ἐκλεκτοῖς, καὶ ξύλα ἐντίθεται ἐν τοῖς τοίχοις, καὶ τὸ 
ἔργον ἐκεῖνο ἐπιδέξιον γίνεται καὶ εὐοδοῦται ἐν ταῖς χερσὶν αὐτών. 


, δὴ , Α ἰχς δ 
οϑτότε ηἠρωτήησαμεν τοὺς πρεσβυτέρους ἐκείνους, καὶ οὕτως εἴπαμεν 


21 ἀπο] ὈΓ σπως Α 22 ΟἹ τε Α | του Β" (τουτου Β5Ὁ [Ξε βου τοὺ 25] 
ΑἹ 23 Αρθασασθα Α | Ῥεουμ ἃ [| Σαμσαι Α | αντων] εαὐτου Α [οπὶ εν 15 
Δ 24 οἵὴ οἰκου ἃ [τοὺ εν] τὸ εν Α [αργων ΒΑ [δευτερου ετους ΑΙ 
Δαρειου] ΡΥ της βασιλειας ν1 Αδδω ΔΑ [ θεου] ΡΥ κυ ἃ 2 οἰκο- 
δομησαι} οἰκοδομεῖν Α 8 Θαθθαναι Α [Σαθαρβουΐζαναι Α |᾿ εἰπὸν Α | οικον) 
Ἔτουτον 4 εἰποσαν εἰπὸν Α δ αἰχμαλωσιαν Α | Δαριω ΑἸ] 
αἀπηνεχθὴ Ἀ [τοῦ αὐτου] τουτον Α 6 ἐπιστολὴ Α  Θαθθαναις ἃ | περαν 
19] του ποταμου Α | Σαθαρβουΐζανης Α | Αφαρσαϊχαιοι Α | εν] ΡΥ οἱ 
Ἷ ανυτω] αντη Α 8 τοχοις Βἤ (τοιχοις ΒΔ) [γίγνεται ἃ | ταῖς χερσιν] 
Οἵ ταις Α 9 εἰπομεν ἃ 
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0 ἜΣΔΡΑΣ Β 


“. “ “Ἵ “- “-“ ᾿Ὶ ὔ 
Β αὐτοῖς Τίς ἔθηκεν ὑμῖν γνώμην τοῦ οἰκοδομῆσαι τὴν χορηγίαν ταύ- 
“ 3 ; 
την καὶ καταρτίσασθαι; "καὶ τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἠρωτήσαμεν αὐτοὺς το 
γνωρίσαι σοι, ὥστε γράψαι τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀρχόντων 
3 ΄“ 1 Ἁ “ Α κα 9 ,ὔ ᾿ ΄“- , « ΄“ 
αὐτῶν. καὶ τοῦτο τὸ ρῆμα ἀπεκρίθησαν ἡμῖν λέγοντες Ἡμεῖς τ: 
ἐσμεν δοῦλοι τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, καὶ οἰκοδομοῦμεν 
Ἁ " ἁ ὭΣ 3 Ὡ ᾿ ΄ -» , Ν Α 
τὸν οἶκον ὃς ἦν οἰκοδομημένος πρὸ τούτου ἔτη πολλά, «καὶ βασιλεὺς 

“5 Α , » ἤ 3 ἣ Α Ἂ 3 ᾿ 3 ΄“ 
τοῦ Ἰσραὴλ μέγας ῳκοδόμησεν αὐτὸν καὶ κατηρτίσατο αὐτὸν αὐτοῖς. 
15 3 Ω νΝ ς , ε “ , ῃ.-: 3 “ 

ἀφ᾽ ὅτε δὲ παρώργισαν οἱ πατέρες ἡμῶν τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ, τ2 
ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως Βαβυλῶνος, καὶ 

᾿ 3) ᾿, ἂν Α Α ᾿ 3 2 ΩΝ 
τὸν οἶκον ἔλυσεν τοῦτον, καὶ τὸν λαὸν ἀπῳκισεν εἰς Βαβυλῶνα. 
3 Ε) , “-- χπα ᾿ 
ϑάλλ᾽ ἐν ἔτει πρώτῳ Κύρου τοῦ βασιλέως Κῦρος βασιλεὺς ἔθηκεν 13 
γνώμην τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τοῦτον οἰκοδομηθῆναι. "καὶ τὰ σκεύη τὰ 

“-“ Ἂς ,Ὶ 3 φ΄᾿ Ἁ φ- ὰ Α 5. ἢ 3 }Ὶ 
τοῦ θεοῦ τὰ ἀργυρᾶ καὶ τὰ χρυσᾶ, ἃ Ναβουχοδονοσὸρ ἐξήνεγκεν ἀπὸ 

» “- 3 3 Α λ 3 [2 3 Α . Ὶ “- , 
οἴκου τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἀπήνεγκεν αὐτὰ εἰς ναὸν τοῦ βασιλέως, 

ὶ ἔδωκεν τῷ Βαγασὰρ τῷ θησαυροφύλα Ὁ ἐπὶ τοῦ θ υ 
καὶ ἔδωκ ἥ γασὰρ τῷ θησαυροφύλακι τῷ ἐπὶ τοῦ θησαυροῦ, 
15 Ν ἘΣ »" τς , . ᾿ λ , ᾿ . , Ξ- 3 ᾿ 

καὶ εἶπεν αὐτῷ Πάντα τὰ σκεύη λάβε' πορεύου, θὲς αὐτὰ ἐν οἴκῳ τ5 

κ΄ 9 Ἶ ᾺΧ; ᾿ ᾿ ε κ- , τιό6. ἢ 5 β Α » Ξ 6 

τῷ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς τὸν ἑαυτῶν τόπον. ᾿“τότε Σαρβαγὰρ ἐκεῖνος τ 
ΓῪ ΕῚ ’ὔ “-- 7 “- “-- “- 3 ; 
ἦλθεν καὶ ἔδωκεν θεμελίους τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ τοῦ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ- 

ΝΡ 3. Ὁ ἢ “ “ τὰ “- Ὁ Ρ Α 5 3 , ΓΟ Α τ 
καὶ ἀπὸ τότε ἕως τοῦ νῦν ῳκοδομήθη, καὶ οὐκ ἐτελέσθη. “7 καὶ νῦν τ7 
3 3 Α Α Ββ λ ’, 3 θ ) 3 , δ Ψ» - ᾽ “- β 
εἰ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, ἐπισκεπήτω ἐν οἴκῳ τῆς γάζης τοῦ βασι- 

’ “ [χὰ - οἵ 3 ᾿ ’ »7 3 , ’ 
λέως Βαβυλῶνος, ὅπως γνῷς ὅτι ἀπὸ βασιλέως Κύρου ἐγένετο γνώμη 

- “ “- “- “ 5 
οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ 
4 “ 

γνοὺς ὁ βασιλεὺς περὶ τούτου πεμψάτω πρὸς ἡμᾶς. τύτεσ ὟἹ 

-: Ἄ ’, 

Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς ἔθηκεν γνώμην, καὶ ἐπεσκέψατο ἐν βιβλιοθηκαις 
ὅπου ἡ γάζα κεῖται ἐν Βαβυλῶνι. “καὶ εὑρέθη ἐν πόλει ἐν τῇ βάρει 2 
ΑΥ ,ὔ ΝΥ “- , 3 3 ᾿- ς ᾿ Ἐν » 
κεφαλὶς μία, καὶ τοῦτο γεγραμμένον ἐν αὐτῇ ὑπόμνημα 3 Ἔν ἔτει 3 
᾿ ΤΣ , α ἢ » , ν᾽.» 
πρώτῳ Κύρου βασιλέως Κῦρος βασιλεὺς ἔθηκεν γνώμην περὶ οἴκου 


ες - - - 2 ΕΣ Ἁ ν , Φ ϑ Ν 
ἱερου θεοῦ τοῦ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ τόπου οὐ θυσιάζουσιν τὰ θυ- 


Α΄ 9 τοὺ οικοδομησαι.. καταρτισασθαι) τον οἰκον τουτον οικοδομηϊσαι καὶ τὴν 
χορήγιαν (χορ. 580 τὰ5 ΔΆ) ταυτην καταρίτισασθαι Α 10 γραψαι]- σοι Α 
11 τοῦτο το] τοιουτὸ Α μιν] αὐτοῖς Α [ ὠὡκοδομημενος Α 12 απ ΑΙ 
ΒαβυλωνοΞ] -- του Χαλδαιον Α [ ελυσεν τουτον] τ. κατελυσεν Α 13 βασι- 
λεὺς] ΡΥ ο Δ | εθηκεν] εθετο ἃ 14 του θεου] ΡΥ του οἰκου Α τὰ ἀαργυρα 
και τα χρυσα] τα χρυσεα" καὶ τα αργυρα Α | και 495] ΡΥ [εξηνεγκεν αὐτὰ Κυρος 
ο βασιϊλευς απο ναου του βασιλεως! Α [ Βαγασαρ] Σασαβασσαρω Α 1δ πο- 
ρευου] ΤΥ καὶ Α | εαὐτων τοπον] τόπον αὐτων Α 16 Σαρβαγαρ] Σασα- 
βασσαρ᾽ Α | του εις] εν Α [| τοὺ νυν] οτῇ του Α 11 Βαβυλως Β' (Βαβυλω- 
νος Β80) ] βασιλεως 297 ΡΥ του Α [ εγενετο] ετείθη Α. ΥΓῚ βιβλιοθηκαις] 
ῬΥ ταις ἃ 2 εν πόλει] ΤΥ εν Αἱμαθα Α [||τουτο] Ἐην Α 8 πρωτου Β! 
βασιλευς] ΡΥ οΑΑ | οπὶ ἐερου Α || θεου] ΡΥ του Α || Ιερουσαλημ]-Ἐ ] οἰκος οικοδο- 
μηθήητω Α | τοπου] τοπος 
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ἙΣΔΡΑΣ Β ὙΓῚῚ 


’ Ἁ 27 »᾿», ἰῷ ὠ ς ὔ Ἵ 4 ᾿ 
, σιάσματα. καὶ ἔθηκεν ἔπαρμα ὕψος πήχεις ἑξήκοντα, “καὶ δόμοι Β 
͵ “ νΝ ὃ , “λ το διὸ Ὁ ὃ , Σ ᾿ τ: 
λίθινοι τρεῖς, καὶ δόμος ξύλινος εἷς" καὶ ἡ δαπάνη ἐξ οἴκου τοῦ 
᾿ , Ξ Ἀ ᾿ ΄ Υ̓ θ - ΠἾ 5 “- 4 ἥ 
ς βασιλέως δοθήσεται. 5καὶ τὰ σκεύη οἴκου θεοῦ τὰ ἀργυρᾶ καὶ τὰ 
- ἃ - ᾿ ». Ἧ 4 μ πὰς τ ἢ 3 ᾿ 
χρυσᾶ, ἃ Ναβουχοδονοσὸρ ἐξήνεγκεν ἀπὸ οἴκου τοῦ ἐν ᾿ερουσαλήμ, 
6 ἐπὶ τόπου ἐτέθη ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ. “νῦν δώσετε, ἔπαρχοι πέραν 
- “ , “- ΡῚ - 
τοῦ ποταμοῦ, Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ συνδουλοι αὐτῶν ᾿Αφαρσαχαῖοι 
Ρ] , .- , ΒΩ » “ σὴ Ἢ Α ᾿, δὰ “ 
γ ἐν πέρα ποταμοῦ, μακρὰν ὄντες ἐκεῖθεν" Τ ἄφετε τὸ ἔργον οἴκου τοῦ 
- Ῥ “ 3 - - “ 
θεοῦ: καὶ πρεσβύτεροι τῶν ᾿Ιουδαίων οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον οἰκοδο- 


΄“- 3 ΄“- 
8 μείτωσαν ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτοῦ. " 


Ν 3 ᾽ 2 ἴω ϑιΨνἤ , ᾽ 
καὶ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη μὴ 
;» “ ΡῚ “- -. 
ποτέ τι ποιήσητε μετὰ πρεσβυτέρων τῶν ᾿Ιουδαίων τοῦ οἰκοδομῆσαι 
ἘΣ - Ὥς ὦ Ἀν  κ ἢ ’ , “- ͵ 
οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον: καὶ ἀπὸ ὑπαρχόντων βασιλέως τῶν φόρων 
- -“ “-“ ’,ὔ -“ Ἵ ’ 
πέραν τοῦ ποταμοῦ ἐπιμελῶς δαπάνη ἔστω διδομένη τοῖς ἀνδράσιν 
Ι] Ἷ ᾿ ᾿ ἴας, 9 Ἁ ὰ ΓΝ « , Α ειιυν -“ 
9 ἐκείνοις, τὸ μὴ καταργηθῆναι" ϑκαὶ ὃ ἂν ὑστέρημα, καὶ υἱοὺς βοῶν 
“" , “ - -“ “- ’ 
καὶ κριῶν καὶ ἀμνοὺς εἰς ὁλοκαυτώσεις τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, πυρούς, 
[ω ὌΝ μὰ Α , ἐκ ε , κ᾿ Σ 5 7 ᾿ 
ἅλας, οἶνον, ἔλαιον, κατὰ τὸ ῥῆμα ἱερέων τῶν ἐν Ἱερουσαλήμ, ἔστω 
ὃ ; » - ε , 3 ε ’ ὰ ΣΑ͂ ς ΑΕ ας χοῦ 3 
το διδόμενον αὐτοῖς ἡμέραν ἐν ἡμέρᾳ ὃ ἐὰν αἰτήσωσιν, “ἵνα ὦσιν προσ- 
, » ’ ρα .- ἐπὶ » ἴτε ἈΝ ν᾿ ᾿ 
φέροντες εὐωδίας τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ προσεύχωνται εἰς ζωὴν 
“- λέ . - δ] ΄- ΤΣ ν 3 35. 5 ὩΣ ΡΙ 6 ἢ [χὰ ἕο 
τι: τοῦ βασιλέως καὶ υἱῶν αὐτοῦ. τ᾿ καὶ ἀπ᾿ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη ὅτι πᾶς 
ὰ ἐκ - ΄, 
ἄνθρωπος ὃς ἀλλάξει τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ καθαιρεθήσεται ξύλον ἐκ 
«- “κ“. ᾿ ’ 3 “ 3 
τῆς οἰκίας αὐτοῦ καὶ ὠρθωμένος πληγήσεται ἐπ᾽ αὐτοῦ, καὶ ὁ οἶκος 
“- » ’ - -» 
τις αὐτοῦ τὸ κατ᾽ ἐμὲ ποιηθήσεται. “ΞΖ καὶ ὁ θεὸς οὗ κατασκηνοῖ τὸ 
5 ὡς , ΄ , Ἀ ᾿ ἃ Σ “- ᾿ 
ὄνομα ἐκεῖ καταστρέψει πάντα βασιλέα καὶ λαὸν ὃς ἐκτενεῖ τὴν 
΄ ἴω “ἃ 3 “- " ’ 
χεῖρα αὐτοῦ ἀλλάξαι ἢ ἀφανίσαι οἶκον θεοῦ τὸν ἐν Ἱερουσαλήμ. 
13 ἐγὼ Δαρεῖος ἔθηκα γνώμην, ἐπιμελῶς ἔσται. 37Τότε Ταν θαναὶ 
᾿, ’ ὩΣ ἰτοὶ , Α [ἐ , 3 ἊΝ 
ἔπαρχος πέραν τοῦ ποταμοῦ, Σαθαρβουζὰν καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτοῦ, 
Ἁ ὰ 3 Ψ" ἐμὰ ξ ’ 4 ) - δὴ ἱ ς 
πρὸς ὃ ἀπέστειλεν Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς, οὕτως ἐπιμελῶς ἐποίησαν. 
14 Ἁ ε ’ὕ »“" ΡῚ ὃ Ἷ 3 ὃ -“ Ἁ ε “-“ 
τ4 “καὶ οἱ πρεσβύτεροι τῶν ᾿Ιουδαίων οἰκοδομοῦσιν καὶ οἱ ΔΛευεῖται 


ἐν προφητείᾳ ᾿Αγγαίου τοῦ προφήτου καὶ Ζαχαρίου υἱοῦ ᾿Αδώ- καὶ 


8 εξηκοντα]-Ἐ πλατος αὐτου" ] ηχαιων εξηκοντα αὶ Δ λιθινοι]-" κραταιοι Α 
δ θεου 19] ΡΥ του Δ [.χρυσεα Α | Ἱερουσαλημ] " και ἐκοσμισεν (516) εἰς] Βαβυ- 
λωνα" και δοθητω" και ἀπελ᾽θατω" εἰς τον λαον» τον εν Ἰλημ᾽! Δ ετεθὴη] τεθη ἃ 
θ Σαθαρβουζανε Α | εν περα] οἱ εν τω περᾶν ἃ ἴ αφετε] ργ καὶ νυν Α  οπὴ 
οἰκον Α | καὶ] οἱ αφηγουμεῖνοι των Ἰουδαίων" καὶ οἱ Α 8 γνωμὴ ετεθη 
ΑἼ1 πρεσβυτερων] ΡΥ των ἃ 9 οἵὴ ελαιον Α | ιερεων] ΡΥ των Α | αιἰτη- 
σωσιν] ἱιτὴ δὰ τὰ5 Β᾽"ὰ 10 τουρανου ΒΒ (του ουρ. Β8Ὁ) | νιων] ΡΓ 
των ἃ 11 οἣϊ καὶ 29 Α [|[πληγησεται ΒᾶὉΡ (πληγήσεσται Β)] παγη- 
σεται Δ 12 αὐτου] εαυὐτου Α | οἰκον θεου] τὸν οἰκον του! θὺ εκεινον ἃ 
13 Τανθαναι] Θαθθαναι Α | Σαθαρβουΐζαναι Α | εποιῆησαν εἐπιμελως Α 


14 οικοδομουσιν] ὠὡκοδομουσαν ΑΥὰ | Λευιτ. Α (ἰΐεια τό, 18, 20) [ προφητια ΑΙ 
Αδδῳ Α 


Ϊ 


Υ15 ἙΣΆΡΑΣ Β 


Β ῳκοδόμησαν καὶ κατηρτίσαντο ἀπὸ γνώμης θεοῦ Ἰσραὴλ καὶ ἀπὸ 

ῥκοδόμη ἢρ γνώμη ραὴλ καὶ ἀπὸ 
κ»" ᾿ 3 “ 

γνώμης Κύρου καὶ Δαρείου καὶ ᾿Ασταρθὰ βασιλέων Περσῶν. "δκαὶ τ- 

3. » ᾿ Ξ ον - ἐ , ,ὔ , 3 ΄ τ 3 

ἐτέλεσαν τὸν οἶκον τοῦτον ἕως ἡμέρας τρίτης μηνὸς ᾿Αδάρ, ὅς ἐστιν 


ἔτος ἕκτον τῇ βασιλείᾳ Δαρείου τοῦ βασιλέως. "5 


δ 
καὶ ἐποίησαν οἷ τό 
εν 9 , ς ς κ . ς κ . ς , - ᾿ 
υἱοὶ Ἰσραήλ, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λενεῖται καὶ οἱ κατάλοιποι υἱῶν ἀποι- 

’ 3 ᾿ “- Υ͂ “ θ - , 3 ᾽ 17 ͵ὕ 
κεσίας, ἐνκαίνια τοῦ οἴκον τοῦ θεοῦ ἐν εὐφροσύνῃ. “καὶ προσή- τ7 
“- “, “- “- 

νέγκαν εἰς τὰ ἐνκαίνια τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ μόσχους ἑκατόν, κριοὺς 
, ’ 3 “ 
διακοσίους, ἀμνοὺς τετρακοσίους, χιμάρους αἰγῶν περὶ ἁμαρτίας ὑπὲρ 
3 Ἅ, 3 “- 3 ’ ΕΣ 
παντὸς ᾿ἸΙσραὴλ δώδεκα, εἰς ἀριθμὸν φυλῶν Ἰσραήλ. "“δκαὶ ἔστησαν τ38 
᾿Ὶ »“ “ Α ΄“΄ ἐς 
τοὺς ἱερεῖς ἐν διαιρέσει αὐτῶν καὶ τοὺς Λενείτας ἐν μερισμοῖς αὐτῶν 
“ - 3 » ᾿ς ἣ. Α 
ἐπὶ δουλείᾳ θεοῦ τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ, κατὰ τὴν γραφὴν βιβλίου 
Μωυσῆ. 
δ ζ0) ν 3 ὥ « σι ΔΝ ᾿ ΄ Ν , “ 
Καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ τῆς ἀποικεσίας τὸ πάσχα τῇ τεσσαρεσκαι- τὸ 
ὃ , “ Ἀ ἦν Μ 20 3 θ 7, θ φοὺς “ ν 
εκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “ὅτι ἐκαθερίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ 20 
ς -" ΟΦ - ἵν ,ὔ ᾿ ᾿ὕ ᾿ ,ὔ “ 
οἱ Λευεῖται, ἕως εἷς πάντες καθαροί: καὶ ἔσφαξαν τὸ πάσχα τοῖς 
“- »“» “- 5" “»"Ἅ 4“ι.ψΨᾳὦὦ'κ »“»Ψ »“»Ἢ »“» ΄“-. 
πᾶσιν υἱοῖς τῆς ἀποικεσίας καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ 
φ “ 2Ὶ ν "» ς .«ν Ἷλ Α ,ὔ 3 4 - 9 ͵ 
ἑαυτοῖς. 2᾽ καὶ ἔφαγον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸ πάσχα, ἀπὸ τῆς ἀποικεσίας, “τ 
»“» ᾿] 3 »“»Ξ “- - »-Ο 
καὶ πᾶς ὃ χωριζόμενος εἰς ἀκαθαρσίας ἐθνῶν τῆς γῆς πρὸς αὐτοὺς τοῦ 
“- 3 ’ Α “ 
ἐκζητῆσαι Κύριον θεὸν Ἰσραήλ. “Ξκαὶ ἐποίησαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύ- 22 
ς Δ πο ἢ ᾿ 3 Ψ [ε ΕΩ 3 ’ ΝΣ ἡ 
μων ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ, ὅτι εὔφρανεν αὐτοὺυς, καὶ ἐπέστρεψεν 
5 “ “ “- 
καρδία βασιλέως ᾿Ασσοὺρ ἐπ᾽ αὐτοὺς κραταιῶσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐν 
Ψὕὔ ᾽ ““,.» , 
ἔργοις οἴκου θεοῦ Ἰσραὴλ. 
3 “ 
Καὶ μετὰ τὰ ῥήματα ἐν βασιλείᾳ ᾿Αρθασεσθὰ βασιλέως Περσῶν τ 
ἀνέβη "Ἔσρας υἱὸς Σαραίου υἱοῦ Ζαρείον υἱοῦ Ἑ)λκειὰ “υἱοῦ Σελοὺμ 2 
- “ »-» “- Α -«φ.9 “ 
υἱοῦ Σαδδοὺκ υἱοῦ ᾿Αχειτὼβ ϑνϊοῦ Σαμαρειὰ υἱοῦ Ἑσρειὰ υἱοῦ Μαρερὼθ 


“- “- “ Α “ 39 “ “ ὧν 
ὀυϊοῦ Ζαραιὰ υἱοῦ Σαουιὰ υἱοῦ Βοκκεὶ δυϊοῦ Αβεισοῦε υἱοῦ Φινεὲς υἱοῦ 


σιυινι ὦ 


ΠῚ Α κῶν 15 Α -΄““ς , “ ᾿ 6 .Ὶ , 3 

Ἐλεαζὰρ νἱοῦ ΔΛαρὼν τοῦ ἱερέως τοῦ πατρῳον. “ἀνέβη ἐκ Βαβυ- 
λῶνος, καὶ αὐτὸς γραμματεὺς ταχὺς ἐν νόμῳ Μωυσῆ ὃν ἔδωκεν Κύριος 
ξ Α 3 ’ Α » 3 Ἂν [φ [4 Φ᾽ Α “- 3 “ 
ὁ θεὸς Ἰσραήλ: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς, ὅτι χεὶρ θεοῦ αὐτοῦ 


1 53. Ύ “ Ξε 5. 3 , 7 Ν Ἐγς ἱ , ς΄ 
ΕἾ αὐτὸν εν πᾶσιν οιἰς ἐζητει αυτος. Καὶ ἀνέβησαν ΑἿΤΟ νὍηιῶὼν 7 


14 ὠκοδομησαν] ανωκοδομησαν Α Ϊ ἀσταρθα] Αρθασαῖσθα ἃ [| βασιλεως ἃ 
15 05] ὁ Α | της βασιλειας ἃ  Δαριου ἃ 16 εγκαινια ΒΡΑ (ἴδῃ 17) 
17 οἵη τον οἰκου ἃ 18 και 197] ἴῃ α τὰϑ 4114 Βἢ | διαιρέσεσιν ἃ [Μωση Α 
19 τεσσαρισκαιδεκ. Ὁ 20 εκαθαρισθησαν Ἀεὶ" 21 ἀπο] ΡΥ οι Α 
εἰς] της Δ [θεον}ΡΥ τὸν ἃ 22 αὐτοὺς 190] -Ἐκς Α | καὶ 2907᾽-Ἐλκς Α | καρδιαν 
Α || θεου] ρΥ τον ἃ ΝΙΙ 1 Αρθασασθα ἃ | Εζρας Α (Εὗρ. υθϊ486) | Ζα- 
ρειου] Αὗαριον Α  Ἑλκεια] Χελκειο (519) αὶ 2 Σελλουμ Α | Σααδουκ Α 
Αχιτωβ Α 8 Εζρια Α  Μαρερωθ)] Μαραιωθ Αα 4 Σαουια)] Οὗνι ΑΙ 
Βοκκι ἃ δ Αβισουε θ ανεβὴ] ΡΥ αὐτος Εἰζρας Α | θεου] ρΥ Κῦ Α 


12 


ὙΠ 


ΕΣΔΡΑΣ Β Ι 21 


ὑπ { , 


Ἁ 2 Α “- - 2 
Ἰσραὴλ καὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν καὶ οἱ ἄδοντες 


- { Ἂ ἊΝ ἰ ᾿ 3 3 Αι 5 ᾿»ὕ ς ,ὔ ΄- 
καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ Ναθινεὶμ εἰς Ἱερουσαλὴμ ἐν ἔτει ἑβδόμῳ τῷ 


“-“ 


ΕῚ Ἁ “-“ “ 8 ἜΞΩ 2 2 ᾿ ΄“ . 
8 ᾿Ασαρθαθὰ τῷ βασιλεῖ. ὅκαὶ ἤλθοσαν εἰς Ἱερουσαλὴμ τῷ μηνὶ τῷ 
- - . Κ᾿» Ὁ ὃ “ λ “ 9 ω) ᾿ κ - ᾿ 
9 πέμπτῳ, τοῦτο τὸ ἔτος ἔβδομον τῷ βασιλεῖ. ὅτι εν μιᾷ τοῦ μηνὸς 
- , “᾽ 3 3 ᾿ς [γ ν “ ι. ας Ψ 2 ᾿ 
τοῦ πέμπτου ἤλθοσαν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι χεὶρ θεοῦ αὐτοῦ ἦν ἀγαθὴ 
3 2 5 ᾿ το “΄ ΕΝ ΒΕ) 3 ’ 3 - ἕω Α , 
το ἐπ᾿ αὐτὸν. "ὅτι Ἔσρας ἔδωκεν ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ ζητῆσαι τὸν νόμον 
κ - ν Ἔ 3 Ε] ᾿ ϑ λ , ΙῚ Ἁ 
τι καὶ ποιεῖν καὶ διδάσκειν ἐν Ἰσραὴλ προστάγματα καὶ κρίμα. Καὶ 
“ 5. 2 “» 
αὕτη ἡ διασάφησις τοῦ διατάγματος οὗ ἔδωκεν ᾿Ασαρθαθὰ τῷ ᾽᾿Ἔσρᾳ 
«ἀς-ς “- - “- , , 3 “-“ Γ΄ ἰ Ἁ 
τῷ ἱερεῖ τῷ γραμματεῖ βιβλίου λόγων ἐντολῶν Κυρίου καὶ προστα- 
“- 3 ’ τ 
12 γμάτων αὐτοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ "“Ασαρθαθὰ βασιλεὺς βασιλέων 
Ψ “- , “- “- “ 3 “- ᾽; , ᾿Ὶ 
Εσρᾳ γραμματεῖ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ. τετέλεστο λόγος καὶ 
13 ἢ ἀπόκρισις. ᾿35ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη ὅτι πᾶς ἑκουσιαζόμενος ἐν 
, 3 Α “ ,. ᾿ Ἁ [ ᾿ ᾿: “ ἔοι 
βασιλείᾳ μου ἀπὸ λαοῦ Ἰσραὴλ καὶ ἱερέων καὶ Λευειτῶν πορευθῆναι 
0.1 λή εἡ “- θῃ 14 3 ᾿ , “-“ ΝΕ 
τ4 εἰς ἱερουσαλημ, μετὰ σοῦ πορευθῆναι. “ἀπὸ προσώπου τοῦ βασιλέως 
΄ ν΄. 
καὶ τῶν ἑπτὰ συμβούλων ἀπεστάλη ἐπισκέψασθαι ἐπὶ τὴν ᾿Ιουδαίαν 
τ 5 3 Ἂ , - ᾿Ὶ “-“ “-“ 5 ᾽ 15 ἥν; ΕῚ 
1τ5 καὶ εἰς Ἱερουσαλὴμ νόμῳ θεοῦ αὐτῶν τῴ ἐν χειρί σου. "δκαὶ εἰς 
5 , » ζ . , ὰ ᾿ . ς μ 
οἶκον Κυρίου ἀργύριον καὶ χρυσίον ὃ βασιλεὺς καὶ οἱ συμβουλοι 
{ “ -.} “ 
ἠκουσιάσθησαν τῷ κυρίῳ τοῦ Ἰσραὴλ τῷ ἐν ᾿ερουσαλὴμ κατασκη- 


ι6ό νοῦντι, ἴδ 


“-“ 5 ΄ Ω 
καὶ πᾶν ἀργύριον καὶ χρυσίον ὅ τι ἐὰν εὕρῃς ἐν πάσῃ 
-“ ᾿ -.- - “- -“ 
χώρᾳ Βαβυλῶνος μετὰ ἑκουσιασμοῦ τοῦ λαοῦ καὶ ἱερέων τῶν ἑκουσια- 
, Σ ἜΝ θ “- ᾿ 2 3 “ 17 Α “ , 
17 ζομένων εἰς οἶκον θεοῦ τὸν ἐν Ἱερουσαλήμ: "7 καὶ πᾶν προσπορευό- 
μενον, τοῦτον ἑτοίμως ἔνταξον ἐν βιβλίῳ τούτῳ, μόσχους, κριούς, 
Τὰ “, »- 
ἀμνούς, καὶ θυσίας αὐτῶν καὶ σπονδὰς αὐτῶν: καὶ προσοίσεις: αὐτὰ 
Σιν" ,ὔ “ ᾽ “ θ πίω δ “-“ “ }] 3 ; 18 ῚῚ 
ι8 ἐπὶ θυσιαστηρίου τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ ὑμῶν τοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ 
᾿»ἦ᾿ δ Ἁ Ἂ Α Ἁ 3 Ἷ " Ψ, 3 ,ὕ “ 
ἔτι ἐπὶ σὲ καὶ τοὺς ἀδελφούς σου ἠγαθύνθη ἐν καταλοίπῳ τοῦ 
ἢ , ν Ν , εκ ς ᾽ Α κε τ , 
ἀργυρίου καὶ τοῦ χρυσίου ποιῆσαι; ὡς ἀρεστὸν τῷ θεῷ ὑμῶν ποιήσατε. 
Ι9 Ἁ ᾿ 4 Ἂ ὃ δό ͵ ᾿] λ ’ 3 θ - τὸ 
το “καὶ τὰ σκεύη τὰ διδόμενά σοι εἰς λειτουργίαν οἴκου θεοῦ παράδος 
ΣΝ πο 5 3 , φΟο Ν ’ , μὴ “'ἴἰ ἃ 
29 ἐνώπιον θεοῦ ἐν ερουσαλήμ. καὶ κατάλοιπον χρείας οἴκου θεοῦ ὃ 
Ἃ 5 - 3 μ ΄ “5 δ, 9 “- 
21 ἂν φανῇ σοι δοῦναι δώσεις ἀπὸ οἴκων γάζης βασιλέως. “" καὶ ἀπ᾽ ἐμοῦ, 


ἐγώ γ᾽ ᾿Αρσαρθαθὰ βασιλεὺς ἔθηκα γνώμην πάσαις ταῖς γάζαις 


1 Λευιτ. Α ([ἴ6πὶ 13, 24) Αρθασασθα Α 8 ηλθον Α | το ετος] οπὶ 
ΤΟᾺ 9 ηλθον Α 10 ἐν καρδια] καρδιαν Α [ αὐτου] εαυτου Α | οἱ 
εν 29 Α | κριματὰα 11 διασαφησι ἢ (ς Ξυῃροίδογ Β8Ρ0) 7 ἀρθασασθα 
(6 12) 12 του θεου] κυ θὺῦ Α [| τετελεσται Α  λογος] ΡΥ ὁ ἃ 
18 εκουσιαζομενος] ΡΥ οἋ 14 συμβολων Α [|[επισκεψαίσασθαι Α | νομου Β| 
τουεν Β 15 εκουσιασθησαν Α | κυριω] θῶ Α [του ἐν Β 1θ εαν] αν 
Α | εκουσιαζομενων ΑἹ ακουσιαΐῦ. Β 18 ετι] εἰἰ τι ἃ ] αγαθυνθη Α | αρ- 
γυριου] ἀαρτουριου Α | του χρυσιου] οἵ του 19 θεου] ΡΥ του ἃ 
20 καταλοιπον] ὈΥ τὸ Α [|θεου] σου Α 21 οὔ γὙ Α [| ρθασασθα ΔΑ 
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᾿ 2 , τι ἐν : ὁ ἃ "Ὁ (ἢ ταῖν: Ἔ ςςε ᾿ 
ταῖς ἐν πέρα τοῦ ποταμοῦ, ὅτι πᾶν ὃ ἂν αἰτήσῃ ὑμᾶς ᾿Ἔσρας ὁ ἱερεὺς 
γραμματεὺς τοῦ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ ἑτοίμως γινέσθω, “Ξξως 52: 
ἀργυρίου ταλάντων καὶ ἕως πυροῦ κόρων ἑκατόν, καὶ ἕως οἴνου 
3 θ “ ξ ᾽ ΄ ὯΝ Ξ 3 »»Ἶἵ 7 23 “ σ 3 
ἀποθηκῶν ἑκατὸν, καὶ ἅλας οὗ οὐκ ἔστιν γραφή. “3Ξπᾶν ὅ ἐστιν 23 
2 “" - 9 - - ’ 
ἐν γνώμῃ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ γινέσθω. προσέχετε ἐπιχειρῆσαι μήτι 
3 .- - ἔφ ὑ , 
εἰς οἶκον θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ, μή ποτε γένηται ὀργὴ ἐπὶ τὴν βασιλείαν 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν νἱῶν αὐτοῦ. “5: καὶ ὑμῖν ἐγνώρισται ἐν πᾶσιν 524 
“ ξ “- Α “ Ἷ 7 “- τ΄ Α Ἁ 
τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, ἄδουσιν, πυλωροῖς, Ναθεινεὶμ καὶ 
“ "» - 4 
λειτουργοῖς οἴκου θεοῦ τούτου, φόρος μὴ ἔστω σοι" οὐκ ἐξουσιάσεις 
- , - ,, » κ Ἔ “ “-- 
καταδουλοῦσθαι αὐτούς. “5καὶ σύ, ἜἜσρα, ᾧ ἡ σοφία τοῦ θεοῦ ἐν 25 
- “ 3 , 
χειρί σου, κατάστησον γραμματεῖς καὶ κριτάς, ἵνα ὦσιν κρίνοντες 
παντὶ τῷ λαῴ τῷ ἐν πέρα τοῦ ποταμοῦ πᾶσιν τοῖς εἰδόσιν νόμον 
- θ Ὡς ᾿ “ ᾿ δό ο “ὅδ - [Ξὲ [ ες ΜΕ τὸ Ἔ 
τοῦ θεοῦ: καὶ τῷ μὴ εἰδότι γνωριεῖτε. “καὶ πᾶς ὃς ἂν μὴ ἢ ποιῶν . 
- . - , Ἁ ’ 
νόμον τοῦ θεοῦ καὶ νόμον τοῦ βασιλέως ἑτοίμως, τὸ κρίμα ἔσται 
, 3 3 ἊΝ ὟΝ 2 4 3. 5 “ ἽΝ 3 Υ͂ 
γινόμενον ἐξ αὐτοῦ, ἐὰν εἰς θάνατον ἐὰν εἰς παιδείαν ἐὰν εἰς ζημίαν 
,ὕ ΕΣ . ὃ 27 ὖλ . ’ ζ θ } - ΄ 
βίου ἐὰν εἰς παράδοσιν. “Τεὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων 27 
- ἴω ἁ » ΄ 3 Π - , “- ,ὔ 
ἡμῶν, ὃς ἔδωκεν οὕτως ἐν καρδίᾳ τοῦ βασιλέως, τοῦ δοξάσαντος 
» ,ὔ ΄“΄ 
οἶκον τὸν ἐν Ἰερουσαλήμ, ““καὶ ἐπ᾽ ἐμὲ ἔκλινεν ἔλεος ἐν ὀφθαλμοῖς :8 
« “ ψΨ᾿ - “ 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν συμβούλων αὐτοῦ καὶ πάντων τῶν ἀρχόντων 
“- ,ὕ “ 3 , ἃ 3 Ά 3 , Ἔ Α δον 
τοῦ βασιλέως τῶν ἐπηρμένων. καὶ ἐγὼ ἐκραταιώθην ὡς χεὶρ θεοῦ 
ς Ψ ᾿ 3 3 Σ ᾽’ Ἁ φ- ᾿Ὶ 3 ᾿ ᾿, 3 “- 
ἢ ἀγαθὴ ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ συνῆξα ἀπὸ Ἰσραὴλ ἄρχοντας ἀναβῆναι 
3 - 
μετ᾽ ἐμοῦ. 
᾿Καὶ οὗτοι οἱ ἄρχοντες πατριῶν αὐτῶν, οἱ ὁδηγοὶ ἀναβαίνοντες τ ΝῚΠ 
3 3 “- 3 “- “ 
μετ᾽ ἐμοῦ ἐν βασιλείᾳ ᾿Αρθασθὰ τοῦ βασιλέως Βαβυλῶνος. “ἀπὸ 2 
“- “ 3 ; “ 
υἱῶν Φεινεές, Γηρσώμ' ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιθαμάρ, Δανιῆλ' ἀπὸ υἱῶν Δανείδ, 
, 3 .) ᾿ ἐκ Α 3 ᾿ κ᾿ , , Ν 3 3 - 
Τους" απὸ υἱῶν Σαναχιὰα ἀπὸ υἱὼν Φορός, Ζαχαρίας, καὶ μετ΄ αὑτοῦ 5 
Α ἠὲ φ Α Ἁ ἐ 4 3 Α ξ“ 0 [ 
τὸ σύστρεμμα ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα' ἀπὸ υἱῶν Φααθμωάβ, 4 
6 


3 ᾿Ὶ ΘΝ ’ ᾿ 3 - “- ’ Α 3 Υ͂ Δ Ὸ Ἁ 
ἙἘλιανὰ υἱὸς Ζαρειά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ διακόσιοι τὰ ἀρσενικα" “καὶ ἅπὸ 6 


21 αν (ἴῃ α τὰ5 δῖα Β ἢ] ἐαν Α | αἰτησει Α γραμματεὺς) ΡΥ και Α | γι- 
γνεσθω Α 22 ταλαντων] -Ἐ ρ’' ΒΔ Ἐεκατον Α  αποθηκων] βαδων Α | εκα- 


τον 59]- και ἐλαίου βαδων εκατον" Α 28 θεου 15] ΡΥ του Α | γινεσθω] ε 
5ΒᾺΡ τὰ58 Β᾽ γιγνεσθω Α [πρόσεχε Α | ἐπιχειρῆσαι μητι (μητε ΒΑ ν]4)1 μητις 
επιχειρησὴ Α [θεου 29] ΡΓ τον Α 24 αδουσι Α | Ναθινειμ Α | τουτου] 
του Β τουτο Α 25 ὦ] ὡς Α | εν χειρι] ΡΥ ἡ Α | ὡσιν] ὡσει Α [ τω λαω] 
ω 19 50} τὰ8 ΒΥ] πασι Α [θεὸν 2] Ἐ σου Α 26 νομὸν 19] ΡΥ τὸν ΑἹ 
γίγνομενον Α  εαν 4υαίε:] - τε Α | βιου]ῇ Ρὺ τον Α | παραδοσιν] δεσμα 
Α 21 δοξασαντος] δοξασαι Α  οἰκον] τον οἰκοῦν κυ Α 28 θεου] κυ Α 
ΨΙΠ 1 οἱ ἀαρχ.] οπὶ οἱ Α [ Αρθασασθα Α 2 Τους] ἀττους Α 8 Σα να- 
χια Β᾽ 4 (Σα!αχια ΒΔ0})} Σαχανια Α 4 απο] ΡΥ καὶ Α  Ἐλιαίανα Α 


Ζαραια Α | ἀαρσενικα] - (5) και απὸ υἱων] Ζαθοης Σεχονιας᾽ νιος Αὗιηλ᾽} καὶ 
μετ αυτου τριακοσίοι τὰ αρ]σενικα Α 
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“ » 3 ᾿ εἶ Ρ) ’ Α Σ ΕῚ “- ,ὕ 
υἱῶν ᾿Αδείν, ᾿Ωβὴθ νἱὸς Ἰωναθάν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ πεντήκοντα τὰ 
“ 3 Γὰ » Ν [Δ 3 ,ὔ Ρ] “ 
7 ἀρσενικά" 1 καὶ ἀπὸ νἱῶν Ἢλά, ᾿Ιοσειὰ υἱὸς ᾿Αθελεί, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 


᾿ » Α “-“ 
δκαὶ ἀπὸ υἱῶν Σαφατειά, Ζαβδειὰ υἱὸς 


ν Ἁ Ἵ ΄ 
8 ἑβδομήκοντα τὰ ἀρσενικά" 
᾿ 4 3 3 95 ὃ , ,“Σ “9 ΝΠ ἢ « 
9 Μειχαήλ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὀγδοηκοντα τὰ ἀρσενικά: θϑκαὶ ἀπὸ υἱῶν 
᾽ 2 Α 3 
Ιωάβ, ᾿Αδειὰ υἱὸς 
Ψ,' ᾿ 


“- Α Α » , ΡῚ “ 
το ἀρσενικά" “καὶ ἀπὸ υἱῶν Σαλειμοὺθ υἱὸς ᾿Ιωσεφειά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 


, ν 3 3 “ ὃ , δὲ ᾿ ν ᾿ 
Ϊεμα, καὶ μὲ αὕὕτου ἰακοσιοὶ ΕΚα ΟΚΤΩ Τα 


γ γ “ ’, 3 

τι ἑκατὸν ἑξήκοντα τὰ ἀρσενικά" "καὶ ἀπὸ υἱῶν Βαβεί, καὶ ᾿Αζαριὰ 
ΠῚ , Α 3 ΕῚ “Ἄι ε ὃ ’ " Ἂν; ᾿ Ἄ 12 Α ᾿Ὶ Α 
12 υἱὸς Βαβεί, καὶ μετ΄ αὐτοῦ ἑβδομήκοντα ὀκτὼ τὰ ἀρσενικά" "Ξκαὶ ἀπὸ 
ἐπι [ , 3 ᾿ εν ε ; " » 9 π ς ἢ , ᾿ 
υἱῶν Αστάδ, Ἰωνὰν υἱὸς ᾿Ακατάν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα τὰ 

» πΠοΠλρει ἐπ.» ὃ ν᾿ ᾿ Ν κα τ 5 
13 ἀρσενικά" ᾿Ξκαὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Αδανεικὰμ ἔσχατοι, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα 

΄“ ν ΄ ΄ 
αὐτῶν: ᾿Αλειφὰτ καὶ Ἐὐειὰ καὶ Σαμαιά, ἑξήκοντα τὰ ἀρσενικά' 
“- 5Δ’ 3 9 “ » , 
τ4 “καὶ ἀπὸ υἱῶν Βαγὸ Οὐθί, καὶ μετ΄ αὐτοῦ ὀγδοήκοντα τὰ ἀρσε- 
“- ᾿ οἷ Α Ἂ 
15 νικά. ᾿5 Καὶ συνῆξα αὐτοὺς πρὸς τὸν ποταμὸν τὸν ἐρχόμενον 
2 Ων ἢ ΄“ “- 
πρὸς τὸν Ἑὐῤείμ, καὶ παρενεβάλομεν ἐκεῖ ἡμέρας τρεῖς" καὶ συνῆκα 
“ “ “ “ Α , , ἘΠ" Ω 
ἐν τῷ λαῷ καὶ ἐν τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ ἀπὸ υἱών Λευεὶ οὐχ εὗρον 
“-“ ΕῚ “,.» ΄ ἤν ΟἹ ᾽ὔ “ “ 
τό ἐκεῖ. ᾽δκαὶ ἀπέστειλα τῷ Ἐλεαζάρ, τῷ ᾿Αριῆλ, τῷ Σαμαιὰ καὶ τῷ 
π᾿ “Σ ἢ ᾿ κ τ: 
᾿Αλωνὰμ καὶ τῷ ᾿Αρὲβ καὶ τῷ Ἑλναθὰμ καὶ τῷ Ναθὰν καὶ τῷ 
5 , ἣ κι» κὸν 
Ζαχαρίᾳ καὶ τῷ Μεσουὰμ ἄνδρας" καὶ τῷ ᾿Αρεὶβ καὶ τῷ ᾿Ἑαναθὰν 
, 17 Α ξή α αὐτοὺὶ Ἂ ᾿ ,; 0 " » 3 ᾿ “- 
17 συνιόντας. "καὶ ἐξήνεγκα αὐτοὺς ἐπὶ ἄρχοντος ἐν ἀργυρίῳ τοῦ 
3 Ρ] “ “-- 

τόπου, καὶ ἔθηκα ἐν στόματι αὐτῶν λόγους λαλῆσαι πρὸς τοὺς ἀδελ- 

φοὺς αὐτῶν τῶν ᾿Αθανεὶμ ἐν ἀἁ ἰῳ τόπου τοῦ ἐνέ ἡμῖν ἀδ 
οὺς αὑτῶν τῶν Αθανεὶμ ἐν ἀργυρίῳ τόπου τοῦ ἐνέγκαι ἡμῖν ἄδοντας 


5 “ Ὁ ΄- 
ι8 εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν. “ὃ 


καὶ ἤλθοσαν ἡμῖν, ὡς χεὶρ θεοῦ ἡμῶν 
ἀγαθὴ ἐφ᾽ ἡμᾶς, ἀνὴρ σαχὼχ ἀπὸ υἱῶν Μοολεὶ υἱοῦ Λευεὶ υἱοῦ 
Ἰσραήλ: καὶ ἀρχὴν ἤλθοσαν υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ὀκτὼ καὶ 
το δέκα’ "9 καὶ τὸν ᾿Ασεβειὰ καὶ τὸν ᾿Ωσαίαν ἀπὸ νἱών Μεραρεί, ἀδελφοὶ 
29 αὐτοῦ καὶ υἱοὶ αὐτῶν εἴκοσι: “καὶ ἀπὸ τῶν Ναθεινεὶμ ὧν ἔδωκεν 


Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄρχοντες εἰς δουλείαν τῶν Λευειτῶν, Ναθεινεὶμ δια- 


6 Αδιν Α | Ωβ7η}. 7 Πλαμ Α  Ιοσεια] ἥσαια Α | Αθελει] Αθλια Α 
Σαφατια Α | Ζαβδιας Α [ Μαχαηῆλ αὶ 9 Αδεια] Αβαδια Α | Τεμα] Τεειηλ Α 
10 Σαλειμουθ] Βαανισ!ελειμμουθ᾽" ΑΥὰ 1 Τωσεῴφια Α 11 οῃῃ και 29 Ὰ | Αζαρια) 
Δαϊχαριας Α 12 Ασταδ)] Αζγαδ αὶ [ Τωαναν Α | ἄκκαταν Α 18 Αδωνι- 
καμ Δ | Αλειφατ και Ἐνεια] Ελιφαλαθειηλ᾽" ΑΥὐἱά 1 Σαμαεια Α 14 Βαγο] 
Ταβοναει Α | Ουθι] Ουθαι και Ζαβουδ᾽ Α | ογδοηκοντα] εβδομηκοντα Α 
16 ἔυει Α τω λαω] ΄4τ188 564 ἴῃ Α νἱχ ροβϑυηΐ Ἰ6ΡῚ ἰϑαὰε τ 16 Σεμεια Α 
Αλωναμ] αμ Ὡοη ᾿πϑὶ ΒΡ (4ια81 λων) [Αρεβ] Ιαριβ Α [ Μεσοναμ] Μεσολλαμ 
Α [οπἰ ανδρας Α | ἀρειβ] Ιωαρειμ Α | Ἐαναθαν] λναθαν Α | συνιοντας 


(συνειοντας 4 514)] συνίεντας Α 11 αδοντας ΑἹ] οδοντας Β 18 σαχῶ 
Α [Μοολι Α | Λευι Α | ηλθον Α  νιοι] ΡΥ οἱ Α | οκτω και δεκα] δεκα οκτω ἃ 
19 σεβια Α [ Ὡσαιαν] Ισαια Α | Μεραρι Α | νιοι] ΡΥ οἱ Α 20 Ναθεινειμ 


υἱ5 (Χαθειν το ΒΡ νὰ [εἰμ ποὴ 1Ππ51]}] Ναθινειμ Α | δουλιαν Α | Λευιτ. Α ([ἴεπὶ 
29: 30, 33) 
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ΠῚ 21 ἙΣΔΡᾺΑΣ Β 


ω “ ΡῚ ͵ 
Β κόσιοι καὶ εἴκοσι: πάντες συνήχθησαν ἐν ὀνόμασιν. “᾿ καὶ ἐκάλεσα 9:1 
ἐκεῖ νηστείαν ἐπὶ τὸν ποταμὸν Θουὲ τοῦ ταπεινωθῆναι ἐνώπιον θεοῦ 
“ “-. 9 .-. “ ΄“ ΄“ »-» 
ἡμῶν, ζητῆσαι παρ᾽ αὐτοῦ ὁδὸν εὐθεῖαν ἡμῖν καὶ τοῖς τέκνοις ἡμῶν 
“ ,, ε “ ε 3 , ’ - 
καὶ πάσῃ τῇ κτήσει ἡμών. “ὅτι ἠσχύνθην αἰτήσασθαι παρὰ τοῦ 2: 
χε δύ ᾿ ἐ ὉΝ “ « “ 3 Α 5 θ “ ῚῚ “ “δῷ 
βασιλέως δύναμιν καὶ ἱππεῖς σῶσαι ἡμᾶς ἀπὸ ἐχθροῦ ἐν τῇ ὁδῷ, 
ὅτι εἴπαμεν τῷ βασιλεῖ λέγοντες Χεὶρ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ πάντας τοὺς 
μ : ῃ μ 
“-. ᾿] , - «- 
ζητοῦντας αὐτὸν εἰς ἀγαθόν, καὶ κράτος αὐτοῦ καὶ θυμὸς αὐτοῦ ἐπὶ 
, 3 , ’ 
πάντας ἐνκαταλείποντας αὐτόν. “33καὶ ἐνηστεύσαμεν καὶ ἐζητήσαμεν 23 
“- “- ς ΄“ Α ’ ’ ΄“ , 
παρὰ τοῦ θεοῦ ἡμῶν περὶ τούτου, καὶ ἐπήκουσεν ἡμῖν. “'καὶ διέ- 2. 
3 Α γ , Ἂς « , , “ , « ᾿ 
στειλα ἀπὸ ἀρχόντων τῶν ἱερέων δώδεκα, τῷ Σαραιά, ᾿Δσαβιά, 
Ἁ 3 3 » 3 ᾿ τὸ λ “ 5 - ὃ ᾽ ὃ 25 Ἁ »ἤ͵ ΕῚ “- 
καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἀπὸ ἀδελφῶν αὐτῶν δώδεκα. “Ξκαὶ ἔστησα αὐτοῖς 25 
ν , ἢ ΄ 9 κ ᾿ - κ ἃ 
τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη ἀπαρχῆς οἴκου θεοῦ ἡμών, ἃ 
“ ς ᾿ Ν ς ᾿ 3 “ Ν ε » 9 “- 
ὕψωσεν ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ σύμβουλοι αὐτοῦ καὶ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ 
καὶ πᾶς Ἰσραὴλ οἱ εὑρισκόμενοι. ““καὶ ἔστησα ἐπὶ χεῖρας αὐτῶν 56 
᾿ , ’ “ 
ἀργυρίου τάλαντα ἑξακόσια καὶ πεντήκοντα, καὶ σκεύη ἀργυρᾶ ἑκατόν, 
ἢ , , ς Δ ͵ δὺὴθ τιον 5 ᾿ 
καὶ τάλαντα χρυσίου ἑκατὸν" 57καὶ καφουδὴθ χρυσοῖ εἴκοσι εἰς τὴν 27 
Ἁ ΄ .- “ 
ὁδὸν χαμανεὶμ χίλιοι, καὶ σκεύη χαλκοῦ στίλβοντος ἀγαθοῦ διά- 
3 θ Α : Ω “8 νΝ 5 ᾿ ΕῚ ’ ἐν; - “ 
φορα, ἐπιθυμητὰ ἐν χρυσίῳ. καὶ εἶπα πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς ἅγιοι 28 
κ , Α ν ἰ [χς ν Δ , Ν ᾿ , ς ΄ 
τῷ κυρίῳ, καὶ τὰ σκεύη ἅγια καὶ τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον ἑκούσια 
“κ᾿. , “ , Ἑ “ 5 20 3 “-“ Ἁ ΄“ ΄ “- 
τῷ κυρίῳ θεῷ πατέρων ἡμῶν: “ἀγρυπνεῖτε καὶ τηρεῖτε, ἕως στῆτε 20 
ἐνώπιον ἀρχόντων τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ τῶν ἀρχόν- 
“ “ ᾽ " [ τ Ν 3 Γ΄ ’ 30 ν 
των τῶν πατριών ἐν Ἱερουσαλήμ, εἰς σκηνὰς οἴκου Κυρίου. 5. καὶ 30 
᾽ , « «ς ἮΝ Ν ς πν Α πα εἰ , δ “ 
ἐδέξαντο οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται σταθμὸν τοῦ ἀργυρίου καὶ τοῦ 
“«᾿ “ ΄“ ΡῚ Ἁ κὴ «--« 
χρυσίου καὶ τῶν σκενῶν, ἐνεγκεῖν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς οἶκον θεοῦ 
“ - ’ - - - 
ἡμῶν. 8: Καὶ ἐξήραμεν ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Θουὲ ἐν τῇ δωδεκάτῃ 31 
- Α “ , “ λθ “- " Ε] λή ᾿ ν θ “- 
τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου τοῦ ἐλθεῖν εἰς Ἱερουσαλημ' καὶ χεὶρ θεοῦ 
κι 5 ,) 1.5». το ε « 5. τὰ ν 3 6 κα ᾿ δ᾽ ᾿ 
ἡμῶν ἦν ἐφ᾽ ἡμῖν, καὶ ἐρύσατο ἡμᾶς ἀπὸ χειρὸς ἐχθροῦ καὶ πολεμίου 
ΟῚ ΄“- ἕ “ 2 Α 9» ᾿] 3 ὦ Α 2 ᾽ 3 “- 
ἐν τῇ ὁδῷ. 3: καὶ ἤλθομεν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἐκαθίσαμεν ἐκεῖ 


ῳ 
ι 


΄“ 3 ’ “-“- ε ἰω , 3 [4 Ἁ 
ἡμέρας τρεῖς. 33καὶ ἐγενήθη τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐστήσαμεν τὸ 33 
’ 3 ᾽, ““ἐ “ 3 ᾿ “ 
ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη ἐν οἴκῳ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ χεῖρα 


“ -- 3 “9 ν 
Μερειμὼθ υἱοῦ Οὐρεία τοῦ ἱερέως, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς Φεινεές, 


20 οἵὰ και 25 ὁ 21 Θουε] ἀουε Α 22 ησχυνθὴν] 5ε6 γὰ5 1 || 
ΪΠ Α [|εἰπομὲεν Αὐά | θεου) ΡΥ του Α [ εγκαταλειποντας ΒΕΡᾺ 28 του θεου] 
οἵὴ του Α 24 Ασαβια] Σαβια ΑΥ"ἃ 1 δωδεκα] δεκα ΑΥἃ 25 συμβουλοι] 
συμβολοι Αὐ"ά (ουὐλ 50 τὰ5 ΔΑ ἢ 26 οπὶ καὶ 29 21 καφουδηθ]) 
καφουρὴ ἃ | χρυσοι] χρυσαιοι Δ | χαμανειμ] δραχμων"} εἰν ἃ 28 κυριω 1τ5] 
θῶ Α | αγια] ΡΥ τα (Ξϑιροτβοῦ) ΒᾶὉ | μων) ὑμων Δ 29 αρχοντων 15] 
ΡΥ των 31 Θουε Β΄ 54] Αουε Β' (Δ ΞὰΡ γ85) ἃ ρΡῦ τοῦ ἃ | τη δωδε- 
κατὴ] οὔ τὴ Ἁ | πρωτου] π 5100 τὰϑβ Β' 33 εἐστησαμεν) αμ 580 τὰϑ 


ΑΔ Μερειμωθ] Δαριμωθ ΑΥὐἃ) θυρια ΒΡᾺ 
ι76 


τ 


ΠΟΥ Ὁ ἐδιζο ιν 


“ » “- ᾿ Ψ 9 
καὶ μετ᾽ αὐτών ᾿Ιωζαβὰδ υἱὸς Ἰησοῦ καὶ Νοαδεὶ ἀπὸ ᾿Εβανναιὰ οἱ Β 


" 


34 Λευεῖται: 3:ἐν ἀριθμῷ καὶ ἐν σταθμῷ τὰ πάντα, καὶ ἐγράφη πᾶς 
“- ΄“΄ ’ “- 
35 ὁ σταθμός. ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ 35διελθόντες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 
υἱοὶ τῆς παροικίας προσήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις τῷ θεῷ Ἰσραήλ, 
ῃ ’ Ν ν 2 , Α » ῳ Ὁ 9 ᾿ 
μόσχους δώδεκα περὶ παντὸς ᾿Ισραήηλ, κριοὺς ἐνενήκοντα ἕξ, ἀμνοὺς 
ξ , Ν ς , 4 Ἁ ς ᾿ς δά , ΄ 
ἑβδομήκοντα καὶ ἑπτά, χιμάρους περὶ ἁμαρτίας δώδεκα, τὰ πάντα 
ς [2 536 Ἁ ἔδ Α ᾿ ΄“ λέ ΄“ ὃ 
56 ὁλοκαυτωμάτων. 3“ καὶ ἔδωκαν τὸ νόμισμα τοῦ βασιλέως τοῖς διοικη- 
ταῖς τοῦ βασιλέως καὶ ἐπάρχοις πέραν τοῦ ποταμοῦ! καὶ ἐδόξασαν 
τὸν λαὸν καὶ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ. 
1 ν ἢ » , 60 -- » ᾿ Ἁ .-᾿»Ψ, , 
ϊ Καὶ ὡς ἐτελέσθη ταῦτα, ἤγγισαν πρὸς μὲ οἱ ἄρχοντες λέγοντες 
Οὐκ ἐχωρίσθη ὁ λαὸς ᾿Ισραὴλ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἀπὸ λαῶν 
“ “ 9 4 » “ ἰφὴ ’ ςε , ς ΄ 
τῶν γαιῶν ἐν μακρύμμασιν αὐτῶν" τῷ Χανανεῖ, ὁ Εθεί, ὁ Φερεσθεί, 
2 ὁ Ἰεβουσεί, ὁ ᾿Αμμωνεί, ὁ Μωάβ, ὁ Μοσερεὶ καὶ ὁ ᾿Αμορεί: “ὅτι 
2 [2 3 Α , 3. τ νΝ » “ Ν - ον τ Ἀ 
ἐλάβοσαν ἀπὸ θυγατέρων αὐτῶν αὐτοῖς καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, καὶ 
παρήχθη σπέρμα τὸ ἅγιον ἐν λαοῖς τῶν γαιῶν, καὶ χεὶρ τῶν ἀρ- 
“ Ψ “"Ἅ 
η χόντων ἐν τῇ ἀσυνθεσίᾳ ταύτῃ. 3καὶ ὡς ἤκουσα τὸν λόγον τοῦ- 
τον, διέρρηξα τὰ ἱμάτιά μου καὶ ἐπαλλόμην, καὶ ἔτιλλον ἀπὸ τῶν 
τριχῶν τῆς κεφαλῆς μου καὶ ἀπὸ τοῦ πώγωνός μου, καὶ ἐκαθήμην 
Ὕ ’ 4 ν ’ θ ν Ν φο ς ’ , “ 
,“ ἠρεμάζων. ᾿καὶ συνήχθησαν πρὸς μὲ πᾶς ὁ διώκων λόγον θεοῦ 
3 Ἁ » Ἁ : ᾽ ἊΝ » ’ ᾿ Σ) ᾿ 3 » Σ 
Ἰσραὴλ ἐπὶ ἀσυνθεσίᾳ τῆς ἀποικίας: καὶ ἐγὼ καθήμενος ἠρεμάζων 
5 ἕως τῆς θυσίας τῆς ἑσπερινῆς. "καὶ ἐν θυσίᾳ τῇ ἑσπερινῇ ἀνέστην 
ἀπὸ ταπεινώσεώς μου" καὶ ἐν τῷ διαρρῆξαί με τὰ ἱμάτιά μου καὶ 
» ἱὰ Ἁ ’ » ᾿ ᾿ ’ ’ Ἁ ᾿ [4 “ , 
ἐπαλλόμην, καὶ κλίνω ἐπὶ τὰ γόνατά μου καὶ ἐκπετάζω χεῖράς μου 
δ Α , 6 Ν 5 3 ΄, Ν 3 , - ἐ “ 
6 πρὸς τὸν θεόν, δὁκαὶ εἶπα, ᾿Ησχύνθην καὶ ἐνετράπην τοῦ ὑψῶσαι 
Α ᾿ , ν ᾽΄ ῳ ε 5 , ς κ᾿ 3 Ἂ θύ θ 
τὸ πρόσωπόν μου πρὸς σέ, ὅτι αἱ ἀνομίαι ἡμῶν ἐπληθυνθησαν 
ς ἈΝ Ψ- ς “ Ἁ ς » Ἔ ΄“ » τ [χὰ 
ὑπὲρ κεφαλῆς ἡμῶν, καὶ αἱ πλημμέλειαι ἡμῶν ἐμεγαλύνθησαν ἕως 
γ εἰς οὐρανόν. Τἀπὸ ἡμερῶν πατέρων ἡμῶν ἐσμεν ἐν πλημμελείᾳ 
ζω “ ,ὔ [2 “ 
μεγάλῃ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης" καὶ ἐν ταῖς ἀνομίαις ἡμῶν παρεδό- 
β ς “Ὥ Α ς “. ς “ ν᾿ ς .«ν" “. » ὌΝ 
μεν ἡμεῖς καὶ οἱ βασιλεῖς ἡμῶν καὶ οἱ υἱοὶ ἡμῶν ἐν χειρὶ βασι- 
λέων τῶν ἐθνῶν, ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν αἰχμαλωσίᾳ, ἐν διαρπαγῇ καὶ 
΄ “ « ῳ “ 
8 ἐν αἰσχύνῃ προσώπου ἡμῶν, ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. ὅκαὶ νῦν ἐπεσκευά- 
« “ ΄“ “ “ “ ΄“ 
σατο ἡμῖν ὁ θεὸς ἡμῶν τοῦ καταλιπεῖν ἡμῖν εἰς σωτηρίαν καὶ δοῦναι 
8338 Νοαδει] Νωαδα Αὖἴ [απο Εβανναια] νιος Βαναια Α 35 διελθοντες] 
οι ἔλθοντες Α | εκ] ἀπὸ Α | ολοκαυτωματων] ολοκαυτωμαίτα τω κω ἃ 
80 εδωκα ΔΑ ΙΧ 1 Χανανι Α | Εθθι Α  δερεᾷ Α [Αμμωνι Α | λίωσρι ΑΙ 
Αμορι Α 2 αυτοις} εαντοις Α [ αὑὐτων 295] εαὐυτων Α | ταυτη]- εν ἀρχὴ ἃ 
8 ἐερεμαζων Α 4 αποικεσιας Α Ϊ και εγω] καγω Α δ ταπεινωσεως] ὈΥ 
τὴς Α| χειρας] ΡΥ τας Α τον θεον] ΡΥ κρὶ ἃ 6 ησχυνθην] ΡΥ κε ΑΙ 
ὑψωσαι)- θεε μου ἃ [| πλημμελιαι Α 1 πλημμελια Α [εν 695] ΡΥ καὶ ἃ 
8 ὁ θεο5] ΡΓ τς Α | καταλειπειν Α 


ἘΕΓΤ ΤΙ, 177 ΔΙ 


. 


ΤΟ ἙΣΔΡΑΣ Β 


ς ΄“ ἐ 3 , ς ’ ΡῚ “- “ ’ 5 θ λ Α 
ἡμῖν στήρισμα ἐν τόπῳ ἁγιάσματος αὐτοῦ, τοῦ φωτίσαι ὀφθαλμοὺς 
ς “- Α ὃ - ’ Ά 3 ΨᾺ ὃ λ ’ 2 “ 9 ὃ “ ͵ 
ἡμῶν καὶ δοῦναι ζωοποίησιν μικρὰν ἐν τῇ δουλείᾳ ἡμῶν. 9ὅτι δοῦλοί ο 
3 Ἧς ΟΣ “- ὃ λ , ς « 2 2 λ ἬΝ Σ ἰοὐξ ἰἢ ἐᾷ ς ᾿ 
ἐσμεν, καὶ ἐν τῇ δουλείᾳ ἡμῶν οὐκ ἐνκατέλειπεν ἡμᾶς "Κύριος ὁ θεὸς 
.“- ΕΣ -- 2, , “ “ 
ἡμῶν, καὶ ἔκλινεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλεος ἐνώπιον βασιλέων Περσῶν, δοῦναι 
ἡμῖν ζωοποίησιν, τοῦ ὑψῶσαι αὐτοὺς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ ἀνα- 
στῆσαι τὰ ἔρημα αὐτῆς, καὶ τοῦ δοῦναι ἡμῖν φραγμὸν ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ 
ἐν Ἱερουσαλήμ. “τί εἴπωμεν, ὁ θεὸς ἡμῶν, μετὰ τοῦτο; ὅτι ἐνκατε- τὸ 
λίπομεν ἐντολάς σου ᾿᾿ἃς ἔδωκας ἡμῖν ἐν χειρὶ δούλων σου τῶν τι 
προφητῶν Ἢ γῆ εἰς ἣν εἰσπορεύεσθε κληρονομῆσαι αὐτὴν γῆ μετα- 
κινουμένη ἐστὶν ἐν μετακινήσει λαῶν τῶν ἐθνῶν, ἐν μακρύμμασιν 
αὐτῶν, ὧν ἔπλησαν αὐτὴν ἀπὸ στόματος ἐπὶ στόμα ἐν ἀκαθαρσίαις 
αὐτῶν. καὶ νῦν τὰς θυγατέρας ὑμῶν μὴ δῶτε τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, τ: 
εἶ 3 ἢ » 3 Φν Ἁ , τ ρε δΌννν ς ἊΝ ἈΝ 3 2 
καὶ ἀπὸ θυγατέρων αὐτῶν μὴ λάβητε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν, καὶ οὐκ ἐκζη- 
τήσετε εἰρήνην αὐτῶν καὶ ἀγαθὸν αὐτῶν ἕως αἰῶνος, ὅπως ἐνισχύ- 
σητε καὶ φάγητε τὰ ἀγαθὰ τῆς γῆς καὶ κληροδοτήσητε τοῖς υἱοῖς 
ὑμῶν ἕως αἰῶνος. "᾿Ξκαὶ μετὰ πᾶν τὸ ἐρχόμενον ἐφ᾽ ὑμᾶς ἐν ποι- 12 
μασιν ὑμῶν τοῖς πονηροῖς καὶ ἐν πλημμελείᾳ ὑμῶν τῇ μεγάλῃ" ὅτι 
3 ᾿» ς ς ᾿ ς ΄ε ἰπά 3 ᾿ῴ { πὰ κ δ , ν 
οὐκ ἔστιν ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐκούφισας ἡμῶν τὰς ἀνομίας καὶ 
ἔδ δ δι ,ὔ 11} δἰ 2 ’ ὃ δά 3 ’, 
ἔδωκας ἡμῖν σωτηρίαν: ᾿ὅτι ἐπεστρέψαμεν διασκεδάσαι ἐντολάς τ4 
- “ “ “ [ ΄“ 
σου καὶ γαμβρεῦσαι τοῖς λαοῖς: μὴ παροξυνθῇς ἐν ἡμῖν ἕως συντε- 
λ ,ὕ “ ᾿ 3 2 ἊΝ Ν ὃ , ΤῸ ΖΦ ς θ ᾿ 
εἰας τοῦ μὴ εἶναι ἐνκατάλειμμα καὶ διασωζόμενον. "Κύριε ὁ θεὸς τ- 
Ἰσραήλ, δίκαιος σύ, ὅτι κατελείφθημεν διασωζόμενοι ὡς ἡ ἡμέρα 
8 στηρισμα] σωτηρισμα Ῥἢ σωτηριαγμα αἱ νἱὰ Β᾽ κε (αὙ ΞΡ ΕΥ507) στηριγμα 
ἡρισμ ἤρισμ Ἡριαγμ Ύ ηρίγμ 
Βάτβ Α | δουλια Α (ἴδηι 9) 9 εγκατελειπεν ΒΡ Α | βασιλεως δὲ ἢ (βασιλεων 
δν 5.8) [ ξωοποιήσειν δὲ (ε γταϑ δὲ ν14) [ αὐτους]-Ῥ καὶ δὲ (οχὴ δὲ ἢ [ οἰκον] κον (516) 
θν ἡμων ᾿δ ἢ οἰκον δὰὶ ομὴ θν ημ. δὲ} 5:8 [ ἡμιν 29] οἵὴ δὲ ἢ (Π4Ὁ δὲδίπιβ)) 10 τι] 
ὈΓ καὶ νυν ζλο 8 | εγκατελιπομεν ΒΡ εγκατελειπομεν Α -Ἐ ηϊμις δὰ 11 δουλων 
ἘΝ ΟΔΑ] δουλου δὲ ἢ | ἡ γὙη] ΡΥ λεγων ἶζᾳ | εἰσπορευεσθαι ὰ ἃ (-Ἐ ΤῊΤ μέχρι 
τουτου σημειοῦ τῶ τριων σταυρων εστῖ]!] το τέλος των επταὶ φυλλων τῶ; 
" Ἔ Ἐσ ὃ δῷ ς.ὁ τὴρ' ἰπῇ : σ Ϊ ν ᾿ 
περισσων καὶ μὴ οντῶϊ] του Ἐσίδρα εν μετακεινησιν (ϑὶς μα 
κρυμμασιν Βδὰ “.:4Α] μακρυνσει ἐδ | οἵὴ αὐτῶν 19 Α ων] οἷς ΞΌΡΟΥΘΟΥ δδο8 (γα5 
δλ 5.8) [ἐπλησαν ΒΔ ᾽Α] ἐπλανησαν δ 1 οπὴ αὐτων 29 δὰ (Π4} ΞΌΡΕΙΒΟΥ 
ΘΒ Ἃ 12 θυγατερων)] ΡΥ των δ | εκζητησεται ΒΔ (ε 259 51 Τὰϑ 
δὰς. 03) Α | κληροδοτισητε δδἢ (κληροδοτησ. ἴλᾺ5:3) κληρονομησητε ἃ 18 παν 
το ἐρχομενον] παντα τα εἰσελθοντα δὲ: (τα5 δὲς) [υμας9] ἡμας ΔΑ | υμων 
19] μων Α  πλημμελια Α [ ὑμων 29 ΒΝ] ἡμων οι 1 ! οτι 1907] -σὺυ ο θς ἡμων 
κατεπαυσας το σκήπτρον ἡμῶν δια τας ἀμαρτιας ἡμῶων ὃὲ- ἃ (γας δὰ.) [ο θεος 
μων σὺ ὃλ.8 (γα δὰλς.0) [οτι ,χ9 ΒΝ 8 ΑἸ καὶ δὲ ἢ |, εκουῴφισας] εκουφισα Αὖ (ς 
ΒΌΡΕΙΒΟΥ Αἢ 14 εαπείστρεψαμεν (519) Α | ἐπίγαμβρευσαι δὲ  | λαοι9] 
Ἔ τουτων δὲσι8 (γὰ5. ΝΟ) τὼν γαίων Α μὴ 15] καὶ ουὅ δὲθι8 (γὰς δὲ 5.) [ οἵὴὰ 
εν δλο.4 (η4}0 δὲ ᾿5.Ὁ) [ ἐγκαταλειμμα ΒΡΑ ενκαταλιμμα δὰ 14-- -15 οηἱ δια- 


σωζομενον.. κατελειῴφθημεν Α. 156 κατελειφθημεν) κατελιφθ. ἐδ ἦ ῬΓ οὐκ εν 
δὲ οἰαταρ [ὡς ΒΝ ΔΑ] ὡσει ἔχο8 (π|β} } η ἡμερα] οΥὴ ἡ δ 
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ΕΣΔΡΑΣ Β ΧΙΟ 


»; ,ὔ ς »“ [ “ 
αὕτη: ἐναντίον σου ἐν πλημμελείαις ἡμῶν, ὅτι οὐκ ἔστιν στῆναι 
, . ε 3 , Ν 
Χ τ ἐνώπιόν σου ἐπὶ τούτῳ. Καὶ ὡς ἐπροσηύξατο "Ἔσρας, καὶ 
3 “- “ 
ὡς προσηγόρευσεν κλαίων προσευχόμενος ἐνώπιον οἴκου τοῦ θεοῦ, 
3 Α 3 Α 3 Υ 
συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἀπὸ Ισραηλ ἐκκλησία πολλὴ σφόδρα, 
ΕΝ Α (δ Ἁ , δ᾽ » λ εξ λ Ν  Γτν 
ἄνδρες καὶ γυναῖκες καὶ νεανίσκοι" ὅτι ἔκλαυσεν ὁ λαὸς καὶ ὕψωσεν 
τ 3 - 3 
2 κλαίων. “καὶ ἀπεκρίθη Σεχενίας υἱὸς Ἰεὴλ ἀπὸ υἱῶν ᾿Ἢλὰμ καὶ 
3 “΄ “ἡ ς » 3 , “ θ ΝΞ - ; θί 
εἶπεν τῷ ἔσρᾳ Ἡμεις ἡσυνθετήσαμεν τῷ θεῷ ἡμῶν καὶ ἐκαθίσαμεν 
΄“- ΄σ“- ΄“- -- -“ ς Α “" 
γυναῖκας ἀλλοτρίας ἀπὸ λαῶν τῆς γῆς" καὶ νῦν ἐστὶν ὑπομονὴ τῷ 
᾿ ’ “- Ἁ ΄“ “ ς - 
3 Ἰσραὴλ ἐπὶ τούτῳ. 83καὶ νῦν διαθώμεθα διαθήκην τῷ θεῷ ἡμῶν 
Ἂ Ῥ" ΄ " ἊΝ Ἁ Ἁ , 5 3 Ψ" ς «ἡ 
ἐκβαλεῖν πάσας τὰς γυναῖκας καὶ τὰ γενόμενα ἐξ αὐτῶν, ὡς ἂν 
’ 3 ’ὔ Ἁ ἊΨ 3 ἣ 3 3 ΄“ “- ς ΄“ Α 
βούλῃ: ἀνάστηθι καὶ φοβέρισον αὐτοὺς ἐν ἐντολαῖς θεοῦ ἡμῶν, καὶ 
ς φ , θη 4 8) ΄, Ω͂ “τ ν Ν Α ἐκ Ἄ “ ᾿ 
4 ὡς ὁ νόμος γενηθήτω. “ἀνάστα, ὅτι ἐπὶ σὲ τὸ ῥῆμα, καὶ ἡμεῖς μετὰ 
“ - οὶ ΕΝ 
5 σοῦ: κραταιοῦ καὶ ποίησον. "καὶ ἀνέστη ᾿Ἔσρας καὶ ὥρκισεν τοὺς 
3 ᾿ .“ “ 
ἄρχοντας, τοὺς Λευείτας καὶ πάντα Ἰσραήλ, τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὸ 
“ “ ᾿, 
6 ῥῆμα τοῦτο: καὶ ὥμοσαν. “καὶ ἀνέστη Ἔσρας ἀπὸ προσώπου οἴκου 
“σ᾿ “- , ’ 3 Ἁ “})» ’ 
τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς γαζοφυλάκιον Ἰωανὰν υἱοῦ ᾿Ελεισούβ, καὶ 
» φᾷ 2 ψιν ᾿» 3 »ν», ἈΝ Υ͂ 3 »» [9 3 ’, 
ἐπορεύθη ἐκεῖ: ἄρτον οὐκ ἔφαγεν καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιεν, ὅτι ἐπένθει 
τ κα, 3 ,ὔ “ 3 , Π) " Ἄ Α 3 "ὃ ᾿ 
γη ἐπὶ ἀσυνθεσίᾳ τῆς ἀποικίας. καὶ παρήνεγκαν φωνὴν Ἰούδᾳ καὶ 
3 , “ ἃ “Δ ᾿] ἡ -“ ς . ς ς Ἁ 
8 ἐν ᾿Ιερουσαλήμ Πᾶς ὃς ἂν μὴ ἔλθῃ εἰς τρεῖς ἡμέρας ὡς ἡ βουλὴ 
τῶν ἀρχόντων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, ἀναθεματισθήσεται πᾶσα ἡ 
[χ2 3 - Α Ξ Ἁ [4 9 Ἁ 3 ’ “ 3 
ὕπαρξις αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς διασταλήσεται ἀπὸ ἐκκλησίας τῆς ἀποι- 
ὔ ΄ ἴ 
9 κίας. 9 Καὶ συνήχθησαν πάντες ἄνδρες Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν 
2 3 λὴ 2 . “ εν Ὥς ᾿ εἰ» 5 5 ὃδ 
εἰς Ἱερουσαλὴμ εἰς τὰς τρεῖς ἡμέρας, οὗτος μὴν ὁ ἔνατος" ἐν εἰκάδι 
Ἂς ᾿ » ,ὔ “- ς ᾿ 3 “ ΕΝ “- ΄“ 4 Α 
τοῦ μηνὸς ἐκάθισεν πᾶς ὃ λαὸς ἐν πλατείᾳ οἴκου τοῦ θεοῦ, ἀπὸ 
το 


’ “ “ “ “ 
το θορύβου αὐτῶν περὶ τοῦ ῥήματος καὶ ἀπὸ τοῦ χειμῶνος. καὶ 


15 εἐναντιον] ὈΥ ἰδου ἡμεῖς ἐὲ ὃ πιβ Α 1 σου 1907. ως ἡ ἡμερὰα αὐτὴ ᾿δἢ (ταβ δὰ) 
πλημμελιαις δὲ [ τουτω ΒδλΞ8Α7 τουτο δὰ ἢ Χ1 προσηυξατο Βὃ | Ἐσδρας 
δὰ (Εσδρ. 46) [ οτλ ὡς 25 δὲ (5 ροΥβου δὲ ἢ | προσηγορευσεν)] εξηγορευσεν 
Βδῦπιρ ξξΑ ] προσευχ.] ΡΥ καὶ Α | οἰκου] ΡΥ τοῦ δὲ ] οπὴ ἀπὸ Ἰσραὴλ δὰ" (ΠΔ}Ὁ 
απὸ Ἰσὰ δ. 3πιρὴ) 2 ΤεηᾺ] Ιεειὴλ Α | εκαθισαμεν] εἐλαβομεν δὲδ.ἃ (γα5 ἐξ “:Ὁ) 


8. εκβαλλειν δὰ" (τ5 ἃ τὸ δξ ἢ [ γενομενα] γεννωμεναὰ δὰ.) ὡς 190] εως ἐξ ἢ (ὡς 
δΝ) 1 ὡς ο ν. γενηθητω] εν βουλη κυ και των τρεμοντων εν εἐντολαις αὐτοῦ και 


ποιηθησεται κατα τον νομὸν του θῦ ἡμὼν ὃδ- 8 (τας δὲ 5) 4 αναστα ἘΔ] 
αναστηθι δ | οἵα οτι ἃ δ ΟΠ τοὺς ἄρχοντας ἕὲ | τοὺς ΛευειταξΞ] ιερεις 
και Λευιτας δὰ “:8(πιρΕ} Α | καὶ 307 ΡΥ καὶ τους ἀρχοντας δ 6 Ἰωαναν] γᾶ α κ5 
ὅλο [ Ἐλισουβ ἴα [|αἀσυνθεσια] ΡΥ τη Α | αἀποικεσιας Α 1 ΤἸουδα] ΡΥ εν 
ΝΑ | Τερουσαλημ]- πᾶσιν τοις νιοις της ἀποικιας του συναχθηναι εἰς Ἰλημ 
τ γπΡ Κὰρ) 8 πας-] ρζ και ἐὲ [ ὡς ἢ] ος αν δὰ" (ὡς ἡ δὲ 4514) ὡς αν Α [ οὔ των 
ἀρχοντων δὲ (ΞΡ Υβου ἐδ 5.8) αἀποκιας Β΄“ (αποικ. Β5Ὁ) 9 ἀανδρες] ὈΥ οἱ 


δὰ 1 μην] Ργ ο δὲ Α΄ εκαθισεν] ΡΥ καὶ δὲ ο᾽'8 (πρ)[ Ομ πὰς ἐὲ (Ξρεγβου δὲ ἢ  πλατια 
Α 1 θορυβου] ΡΥ του Α 


170 ΜΔ42 


ΝΑ 


ΧΙ, ἘΣΔΡᾺΑΣ Β 


Σ᾿ κά ὦ ᾿ . 3 ᾿ 2 Ἄς ω 2 ’ 
Β ἀνέστη Ἔσρας ὁ ἱερεὺς καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς ησυνθετήκατε 
Ἁ 2 ως ΄ν μὴ ’ “ ψ- 3 ᾿ ᾽ 
καὶ ἐκαθίσατε γυναῖκας ἀλλοτρίας, τοῦ προσθεῖναι ἐπὶ πλημμέλειαν 
3 [4 ἜΤ Α “- , ΒΕ. ΄“- “ “ ᾿ «ς ΄- Α 
Ισραηλ. "καὶ νῦν δότε αἴνεσιν τῷ θεῷ τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ τι 
᾽ σ᾿ “-- σι 
ποιήσατε τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ διαστάλητε ἀπὸ λαῶν τῆς 


15 καὶ ἀπεκρίθησαν τὸ 


γῆς καὶ ἀπὸ τῶν γυναικῶν τῶν ἀλλοτρίων. 
σι ) , Α Ψ᾽ , “ ᾿ «-“»ὕὔἢ 5)» 15. ς « 
πᾶσα ἐκκλησία καὶ εἶπαν Μέγα τοῦτο τὸ ῥῆμά σου ἐφ᾽ ἡμᾶς ποι- 
“ 13 ἰλλὰ ἴγ λ Α λύ κι ἢ ’ ’ Ἀ 3 ᾿», 
ῆσαι. ᾿Ξἀαλλὰ ὁ λαὸς πολύς, καὶ ὁ τόπος χειμερινός, καὶ οὐκ ἔστιν τ3 
» ἊΝ »᾿»» Α Α » 3 ᾿ « ᾽ ᾽ὔ ν 3 τ 
δύναμις στῆναι ἔξω" καὶ τὸ ἔργον οὐκ εἰς ἡμέραν μίαν καὶ οὐκ εἰς 
δύ [ω 3 Χ θύ “ Ἰὃ “- 3 “ ς’ , 14 Ἅ 
ύο, ὅτι ἐπληθύναμεν τοῦ ἀδικῆσαι ἐν τῷ ῥήματι τούτῳ. "στήτωσαν τῇ 
Ἔν “Ἅ » ΄. ΠΥ 
δὴ ἄρχοντες ἡμῶν" καὶ πᾶσιν τοῖς ἐν πόλεσιν ἡμῶν ὃς ἐκάθισεν 
΄“ 2 ’ 3 ’ 2 Α 3 Ν - νΝ 
γυναῖκας ἀλλοτρίας, ἐλθέτωσαν εἰς καιροὺς ἀπὸ συναγωγῶν, καὶ 
“ , “- 
μετ᾽ αὐτῶν πρεσβύτεροι πόλεως καὶ πόλεως καὶ κριταί, τοῦ ἀπο- 
ψ 3 ᾿ θ “ [4] «- ἐ “ ἐξ ε “ 3 “ ἐἤὔ Ψ 
στρέψαι ὀργὴν θυμοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξ ἡμῶν περὶ τοῦ ῥήματος τούτου. 
3 2 Α “ 
5 πλὴν Ἰωναθὰν υἱὸς ᾿Ασὴλ καὶ Λαζειὰ υἱὸς Ἑλκειὰ μετ᾽ ἐμοῦ περὶ τ5 
[4 “ ΄“ 
τούτου, καὶ Μεσουλὰμ καὶ Σαβαθαὶ ὁ Λευείτης βοηθῶν αὐτοῖς. "καὶ τό 
3 ’ Η͂ ἐν" τρρ ) , ᾿ ᾿ ᾿, ἘΚῈ Α 
ἐποίησαν οὕτως υἱοὶ τῆς ἀποικίας" καὶ διεστάλησαν ᾿Ἔσρας ὁ ἱερεὺς 
΄“- “- 7 [ 
καὶ ἄνδρες ἄρχοντες πατριῶν τῷ οἴκῳ καὶ πάντες ἐν ὀνόμασιν, ὅτι 
5 . “ κ᾿ “- “- 
ἐπέστρεψαν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ δεκάτου ἐκζητῆσαι τὸ ῥῆμα. 
17 ν δ ον 2 “ 2 ͵ ἁ Ἄ ᾽ν ΄ 5 ’ 
καὶ ἐτέλεσαν ἐν πᾶσιν ἀνδράσιν οἱ ἐκάθισαν γυναῖκας ἀλλοτρίας 17 
΄“ ξ , Ἐν “ , “- , 18 Καὶ ᾿ ε 4 3 Ν 8 
ἕως ἡμέρας μιᾶς τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. αἱ εὑρέθη ἀπὸ τ 
δ ἊΝ ὅτ ἐ ’ Δ δ᾿ ᾿ τ ΄“ 3 , 3 Α Εν Ε] ΄« 
υἱών τῶν ἱερέων οἱ ἐκάθισαν γυναῖκας ἀλλοτρίας" ἀπὸ υἱών ᾿Ιησοῦ 
“ΔὋ,»Σ» 3 “ 2 , 
υἱοῦ ᾿Ιωσεδέκ, καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Μεεσσὴλ καὶ Ἐλιέζερ καὶ Ἰαρεὶμ 
Α Τ' ὃ ἣν ΤΑ, Ιρ Α ἐδ “- 3 ΄“- “. Ψ ’ ΄-: ΡῚ “- 
καὶ Τ᾽αδαλειά" 19καὶ ἔδωκαν χεῖρα αὐτών τοῦ ἐξενέγκαι γυναῖκας αὐτῶν το 
Ἁ λ λ Α ) ’» Α Ἷ 3 “ ΦΟ Α 
καὶ πλημμελείας κριὸν ἐκ προβάτων περὶ πλημμελήσεως αὐτῶν" “ καὶ 20 
δι Α “ 3 [4 ΄“ « 
ἀπὸ υἱῶν Ἔμμηρ, ᾿Δνανεὶ καὶ Ζαβδειά" 5 καὶ ἀπὸ νῶν Ἣράμ, Μασαὴλ 2: 
ΝΑ 10 εκαθισατε) εἐλαβετε δὲ “ἃ (γα5 δὲ 5}) [πλημμελιαν δ΄Α 11 τω θεω] ὈΥ 
κῷ δε. 8 πὶ τῳ κῷ θῶ Α Ϊ ἡμων] ὑμῶν δὲς:8 12 εκκλησια)] ΡΥ η δίΑ | εἰπαν]- φωνὴ 
ἐδ οθ τς 183 τοπος] καίρος ἃ Δ 14 ἄρχοντες] ΡΥ οἱ Α [ἡμῶν 190] Ἐτὴ πασὴη 


εκκλησια δὲ (ΡΓ εν δὲ 8 γὰς δὲ 5.0) Α  πασιν (πασι ᾿ὲ Ὦ τοις εν] παντες οἱ εν 
ταις ὃδοια (γαβ. δὲ 58) [ὃς εκαθισεν] οἱ λαβοντες δὲ ᾽ς (τας. δὲ 5.) [συναγωγων] 


συνταγων ᾧὧδο:8 (ν14) πιρ Α [ οὐὴ θυμον 156 Ασηλ] Σαὴλ δ᾿ Ασαηλ ΝΊΑ 
Λαζειας δ ἸΙαΐῇας Α | Βλκεια] Θεκονε Α [Μεσουλαμ) Δίετασολλαμ ΑΙ 
Σαβαθαι] αββαθαι Α | Λενιτης δ΄Α 16 νιοι7} ΡΥ οὐ ἃ [διεσταλησαν] 


διεστιλεν δὲ “.8 (γας δὲ 5) [οτὴ καὶ 30 δὲ ἢ (Π4Ὁ καὶ ᾿ὲ “-Ῥ (ν14}) [1 Ογῃ καὶ ανδρες δὲ 5.8 | 
ἀρχοντας δὲς. [ των οἰκων δ (τω οἰκω δὲ Ὑ) Α | και 40] Ἐσ δὲ ἢ (ΠΡΟ δὲ "}} 
εν 19] ἐπ ὅσα [ ημερα]ή Ἐμια δα [δεκατου] δωδεκατον δα (δεκ. δὲ 5.0) 
17---18 οτὴ εὡς ἡμερας.. αλλοτριας δὲ ἢ (ΠΔ4} δὲ “:8πιρ) 1 μι Α 18 ευρε- 
θησαν δὰ σὰ πὶ Α [ νιίων 197] ΗΓ τῶν δὲ ο-ἃπιρ [εκαθισαν} ελαβον ὃὲ “-ἃ πιβ [ αδελῴοι) 
ῬΓ οἱ ἐδ | Μεεσσηλ] Μαασηϊα ἐξ ΔΙαασηια Α [ Ιαρειμ] Ιωρειμ δὲ Ιαριβ Α || Γα- 
λαίδεια δὲ 19 οηὶ του εξηνεγκαι...πλημμ. αὐτων ἐξ ἢ (Π4Ὁ δὲ ἃ πι5Ε}) [ αὐτων 25] 
εαὐτων ᾿ΑΆπιθ πλημμελιας δέδπιβα [ πλημμελησεω:)] πλημμεληματος δάδτιξ 
20 Δμμηρ δ᾿ (Εμμηρ δ  [ ἀναίνια ἃ | Ζαβδια Α 21 ΔΙασαηλ] λίασειας Α 
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22 καὶ ᾿Ἐλειὰ καὶ Σαμαιὰ καὶ ᾿Ιεὴλ καὶ Ὀζειά: 52 

Φασούρ, ᾿λιωνά, Μαασαιὰ καὶ Σαμαὴλ καὶ Ναθαναὴλ καὶ Ἰωζαβὰδ 
22 καὶ Ἤλασά: “3Ξκαὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν ᾿Ιωζαβὰδ καὶ Σαμοὺ καὶ Κωλειά, 
"4 αὐτὸς Κωλιεύ, καὶ Φαδαιὰ καὶ Ἰοδὸμ καὶ Ἐλιέζερ, “καὶ ἀπὸ τῶν 

ἀδόντων Ἐλεισάφ, καὶ ἀπὸ τῶν πυλωρῶν Τελλὴμ καὶ Τέλημ καὶ 
5. Ὡδούθ: “Ξκαὶ ἀπὸ Ἰσραὴλ ἀπὸ υἱῶν Φορός, ῬΡαμιὰ καὶ ᾿Αζειὰ καὶ 
26 Μελχειὰ καὶ ᾿Αμαμεὶν καὶ ᾿Ελεαζὰρ καὶ Βαναιά: 5“ καὶ ἀπὸ υἱῶν 

Ἢλάμ, Μαθανιά, Ζαχαριὰ καὶ ᾿Ιαὴλ καὶ ᾿Αβδειὰ καὶ Ἰαρειμοὶθ καὶ 
2) Ἤλία: “καὶ ἀπὸ υἱῶν Ζαθουιά, ᾿Ἐλιωνά, ᾿Ἐλεισούβ, ᾿Αλαθανιὰ καὶ 
,Ὡ8 ᾿Αμὼν καὶ Ζαβαδὰβ καὶ ᾿Οζειά: “5 καὶ ἀπὸ υἱῶν Βαβεί, ᾿Ιωανάν, 
29 Νιανὰ καὶ Ζαβού, Θαλί: καὶ ἀπὸ υἱῶν Βανουεί, Μελουσάμ, ᾿Αλούμ, 
30 Αδά, Ἰασοὺδ καὶ Σαλουιὰ καὶ Μημών: 3 καὶ ἀπὸ υἱῶν Φααδμωάβ, 

Αἰδαινέ, Χαήλ, Βαναία, Μασηά, Μαθανιά, Βεσελὴλ καὶ Θανουεὶ καὶ 
38. Μανασσή" 3᾽ καὶ ἀπὸ υἱῶν Ἣράμ, ᾿Ἐλειέζερ, ᾿Ιεσσειά, Μελχειά, Σα- 
᾿ μαιά, Σεμεών, 3 Βενιαμείν, Μαλούχ, Σαμαρειά: 33ἀπὸ υἱῶν ἫἩσάμ, 
34 Μαθανιά, ᾿Αθά, Ζαβέλ, ᾿Ελειφάνεθ, ᾿Ιεραμείμ, Μανασσῆ, Σεμεεί: 3: ἀπὸ 
" υἱῶν ᾿Ανεί, Μοδεδειά, Μαρεί, Οὐήλ, 35 Βαναία, Βαραιά, Χελκειά, 35 Οὐ- 
37) ἰεχωά, Ἰεραμώθ, ᾿Ἐλειασείφ, 37 Μαθανιά, Μαθανάν: καὶ ἐποίησαν. 


21 Ῥλια Α [Ιεηλ ΑΙ δα ἃ 22 Ἑλιωνα] Ελιωηναι Α [ Μαασαια] 
λίαασια Α | Σαμαηλ] Σαμαιὴλ δὲ Ἰσμαὴλ  Α 28 Λευειτων} ΡΥ σἱων των 
δ οα (γα5. δὲ 98) [ Σαμουδ δὲ | Ἰζωλεια]ο Κωλαα Α | Κωλιευ] Κωλιταὺ δέανιά 
Κωλιτας Α [| Φαδαια] Φααια ἐὲ Φεθεια Α | Ιοδομ] Ιεδομ δὰ Τουδας Α | Ελιαξαρ δὲ 
24 αδοντων] ὡδων ἔδοα (γτα5 δὲ 55) | Βλισαῴ δία | Τελλημ] Ταιλλειμ δὰ 
ΣΞολλημ Α | Τελημ] Τελλημ δ Α 1 Ὡδουθ] ὥδουε Α 25 Φορος] Φαρες 
ἐδ οα {γὰ5. δὲ 5.) [Αζεια] ἀδεια δὲ αἕα Α | Μελχια Α [Αμαμειν] Μεαμιμ ΑἹ 
Ελεαζαρ] Ἐλεαΐζα Αἕκαι Σαβια δ καὶ Ασαβια] Α | Βαναια] Μαναια δὲ 
28 Μαθθανια Α Ζαχαρια] ργ και ἔξ | Ταηλ] Ιαειηλ δὲ Αιειηλ Α | Αβδια Α 
Ιαριμωθ δὲ ἸἹεριμωθ Α 27 Ζαθουα Α | Βλιωναν δὲ Ἑλιωηναι Αἱ (Βλιων... 
Αἰ νἀ) [ Ἐλισου ἐξ Ἑλισουβ Α | ἀλαθανια] Βαλαθανιαν ἐξ Μαθθαναι Α | Αμων] 
Ἄρμων ὃὲ Ἰαρμωθ Α | Δαβαδ δα | Οὗεια] Οζα Α 28 Βαβι ὃἣὲ | Νιανα] 
Ανεια ἐδ ἢ ἀνανεια δὲ ἃ πιρ Ανανια Α | Θαλι] Θαλειὶμ ἐξ Οθαλι Α 29 Βα- 
νουει...Ἰασουδ) ΒαϊνουειμΙελουσαμαελουμαϊδαασοναὶ δὲ Βανει οσολίλαμ᾽" Μα- 
λουχ᾽" Αδαιας" Ιασουβ᾽" Α [Σαλουια] Σααλ Α [| Μημων] Μηνων δὰ Ῥημωθ Αα 
80 Φααθμ. Α [|[Αἱδαινε (ἔδαινε ΒΔΡ) Χαηλ] Εδενεχ᾽ Ἱ ΠᾺ δὲ Εὄνε και Χαληλ ΑΙ] 
Βαναια] ΡΥ και Α | Μαση ἕὲ Μαασηα Α | ἀμαθανεια ἕὲ (μ ρτοῦ δὲ 3 514) Μαθ- 
θανια Α  Βεσσεληλ τὲ [ Θανουει] Βανονι Α  Μανασεη ΒαΣ 81 Ιεσσια ΑΙ 
Σαμαια] Σεμεα δὰ Σαμαιας Α 832 Μαλουχ] Μαδουχ δὲ [ Σαμαρια δὰ 
38 απο] ΡΥ και  ] Ησαμ] Ησιαμ δὲ Ασημ Α [Μαθανια] Μαθθαναι Α [ Αθα] 
Μαθθαθα ΑἾ Ζαβελ] Ζαβαδ Α | Ἐλειφανεθ}] Ἐλειφαλεθ Βδ ὲ Ἐλιῴφαλετ Α [1ε- 
ραμει δὲ ΙΤερεμι Α ] Σεμει αὶ ϑ4απο]ρτ και δ οΑ πΡᾺ [Ανει] Βανει Α  Μοδεδια 
ἐδ γίοοδεια Α [ Μαρει Ουηλ] Δίαρει Θυηλ Βα Μαρι Θνὴλ δὲ Αμβραμ και Ονηλ 
85 Βαραια)] αδαια δὲ Βαδαια Α [[Χελκεια] Χελια αὶ 86 Ουιεχωα] Ουιε- 
ρείχω ἐξ Ονουνια Α | ἸἹεραμωθ] Μαρεμωθ Α | Ἐλειασειφ] Ἐλειασειβ ἐὲ Βλια- 
σεὶβ αὶ 37 Μίαθανια)] λίαθθανια Α [ Μαθαναν] λῖαθθανα δὰ Δλίαθθαναι Α 
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4 3 ᾿ “-“ 
καὶ ἀπὸ υἱῶν Β 


δ Δ 


Ὁ ἙΣΔΡΑΣ Β 


8 
Β 33οἱ υἱοὶ Βανουὶ καὶ υἱοὶ Σεμεεί, 39 καὶ Σελεμιὰ καὶ Ναθὰν καὶ 30 
, Ρ] Ἂ 
᾿Αδαιά, 4 Μαχαδναβού, Σεσεί, Σαριού, “ Ἐζερὴλ καὶ Σελεμιὰ καὶ ; 
3 ᾽ “ ᾿ εἢ ’ 
Σαμαρειὰ ““καὶ Σαλούμ, Μαριά, Ἰωσήφ’ 4Ξ3ἀπὸ υἱῶν Ναβού, 1αηλ, ᾿: 
, 3 
Θαμαθιά, Σεδέμ, Ζανβινά, Διὰ καὶ Ἰωὴλ καὶ Βαναιά. “'πάντες οὗτοι 44 


“ “ 2 
ἐλάβοσαν γυναῖκας ἀλλοτρίας, καὶ ἐγέννησαν ἐξ αὐτῶν υἱοὺς. 


ΤΛΟΓῸΙ Νεεμία υἱοῦ Χελκειά. : ΧΙ (ἢ 
Καὶ ἐγένετο ἐν μηνὶ Σεχεηλοὺ ἔτους εἰκοστοῦ καὶ ἐγὼ ἤμην ἐν 


Σουσὰν ἁβιρά: “καὶ ἦλθεν “Ἀνανὶ εἷς ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν μου, αὐτὸς 


[Ὁ] 


ΌἊῃΨ 3 [ ν᾿. , 2 Α ᾿ “- σ ὰ 

καὶ ἄνδρες Ἰούδα, καὶ ἢρώτησα αὐτοὺς περὶ τῶν σωθέντων οἱ κατε- 

“- ΡῚ ΄ 

λίπησαν ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας καὶ περὶ Ἱερουσαλήμ. 5 καὶ εἴποσαν 3 
᾿ ’ «ς , ,ῳ ’, 2 ᾿ ἘΝ 5 2 

πρὸς μέ Οἱ καταλειπόμενοι οἱ καταλειφθέντες ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας 

» “ι΄ “ , ᾿] λ 2 ’ ΄λ ἐν 2 3 ὃ “ Ἁ 

ἐκεῖ ἐν τῇ χώρᾳ, ἐν πόλει, ἐν πονηρίᾳ μεγάλῃ καὶ ἐν ὀνειδισμῷ, καὶ 
, 5 λ θ , Ἧ ς λ ΘΕ 3 ω θ 2 

τείχη Ἱερουσαλὴμ καθῃρημένα, καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς ἐνεπρησθησαν ἐν 

πυρί. “καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἀκοῦσαί με τοὺς λόγους τούτους ἐκάθισα 4 
ν΄" εν 3 , ς , ν..»Ὦ , Ν 

καὶ ἔκλαυσα καὶ ἐπένθησα ἡμέρας, καὶ ἤμην νηστευων καὶ προσευ- 
, 5» ἡ θ - “- 3 “ 5 Ν Ξ ᾿ δή , ες θ » 

χόμενος ἐνώπιον θεοῦ τοῦ οὐρανου. “Καὶ εἰπα Μη ὃη; Κυριε ὁ θεὸς 5 
“ ΣῚ “ ς ἊΝ Ν ς , δ , Ψ, Ἁ 

τοῦ οὐρανοῦ ὁ ἰσχυρὸς ὁ μέγας καὶ φοβερός, φυλάσσων τὴν δια- 
,ὔ “7 “ “ “ 

θήκην καὶ τὸ ἔλεός σου τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτὸν καὶ τοῖς φυλάσσουσιν 


Ν 2 Ν , -. 6» Ω ν 5 , Ν ς » , 
τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ: ὁἔστω δὴ τὸ οὖς σου προσέχον καὶ οἱ ὀφθαλμοί 


οι 


3 ’ὔ “ 2 “-“ Α ᾽' ἃ 3 Ν 
σου ἀνεῳγμένοι τοῦ ἀκοῦσαι προσευχὴν δούλου σου, ἣν ἐγὼ προσ- 
’, ᾽ « 4 ΄“ 5» 
εὐχομαι ἐνώπιόν σου σήμερον ἡμέραν καὶ νύκτα περὶ υἱῶν ᾿Ισραὴλ 


’, ΓΝ Δ, , ΣΝ ς , ς΄ 2 Ἂ ἃ ς ἤ , 
δούλων σου, καὶ ἐξαγορεύων ἐπὶ ἁμαρτίαις υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἃς ἡμάρτομέν 


Ὡλ ἜΖϑβθυιοι 2957 ΡΥ οἱ Α [ Σεμει ἃ Δ89 Σελεμεια δὲ Σελεμιας Δ [ Αδαια] ἀδειαμ 


Αδαιας Α 40 δίαχαδναβου] Αχαδναβου δὲ Μαχναδααβου Α  Σαριου) 
Σαρουε τὰ Αρον Α 41 ἘξζερηᾺ] Εσριηλ δὰ Εὐριηλ Α | Σελεμεια ἐὰ Σελεμιας 
Α | Σαμαρειας 42 οἵηὴ καὶ Α | Σελλουμ Α | Μαρια] Αμαριας Ἀ 
43 ΤἸαηᾺ] [εειὴλ Α | Θαμαθια] Μαθθαθιας Α Ι οι Σεδεμ Α | Ζανβινα]) 
Ζαμβεινα ἴδ οἵὰ Α | Δια] Ιαδει Α ΧΙ 1 λογοι] ρὲ ἐντευθεν τα περι 


Χέεεμιον Β- πιθ ϑὺΡ ] Χελκεια] ἀχαλια ἔξ | Σεχεηλου] Σεχενλου Β τὰ Σεχεηλ 
ΝῚ Χεσελεὺ δέοι πρὶ Χασεηλου Α | ετους] ὈΓ τοις] Σουσοις μητροϊπολει Ἱ]ερσων] 
δὲ (Ἰρτοῦ δὲς .3) [ αβειρρα ἃ 2 ἄνανι εἰς] Ανανεις᾽ δὰ Ι των αδελφων] οἷν 
των ἶλὰ | κατελιπησαν] κατελιφθησαν Βαν (κατελειῴθησαν ΒΡΑ) 8 εἰπο- 
σαν ΒΝ 53] εἐποιησαν ὃὰἢ εἰπὸν Α  οὔχ οἱ καταλειῴθεντες Α [εν πολει] εν 
τη πολει δὲ οἵὰ Α | τειχη] ρύ τὰ δ: (τὰϑ δὰ.) [ καθειρημενα Β᾿ δὰ (καθηρ. 
Β5ΡΑῚ) | αἱ πυλαι] οἵη αἱ δὲ" (σα ρεύβου δὰ5) Α 4 επενθησα] εἰπε! 
θησα ᾿ὰδἢ (ταϑ ι ἐξ | θεου] ΡΥ του δὰ δ οπὶ μῇ δὴ δὲ να (Π4} δὰ" (σῈ}} | 
οὔ τοὺ ουρανον δὲ (μα) δὲτ: 5.6) 1 φοβερος] ργ ο ὅδ [ οἵὴ σου ἡ Ι φυλασ- 
σουσι ἵὰ 6 ἡνεωγμενοι ἐξ  προσευχην)] ΡΥ τὴν δλ 8 [ ἡμερα»] κα Ρῥ΄Ὸ 
η Β᾽ (ημ...Β}) 1 νυκταν ἐδ ἢ | εξαγορευω δα Ι αμαρτιας 
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ΣΆΡΑΣ Β' (ΝΕΒΜΙΑΣ) ΧΟ 


ἈΥ πρλς ἐδ Ὁ 39 ἰς ξ ξ ΄ » 
7 σοι, καὶ ἐγὼ καὶ ὁ οἶκος πατρός μου ἡμάρτομεν. Τ7διαλύσει διελύ- Β 
᾿ » 3 ΄ ᾿ ᾿ ᾿ κ᾿ Α , ΝΠ 
σαμεν, καὶ οὐκ ἐφυλάξαμεν τὰς ἐντολὰς καὶ τὰ προστάγματα καὶ τα 


οο 


κρίματα ἃ ἐνετείλω τῷ Μωυσῇ παιδί σον. ὃμνήσθητι δὴ τὸν λόγον 
ὃν ἐνετείλω τῷ Μωυσῇ παιδί σον λέγων Ὑμεῖς ἐὰν ἀσυνθετήσητε, 


9 4 “ ς “ 39 "“" Ν “- 9 ᾿ 5 3 ΄ ἣ ὕ 
έγω διασκορπιῶ υμας εν Τοις Λαοίς' Καὶ ἐεἐαν ἐπιστρέψητε τγροὸς μέ. 


Ὸ 


Ν ’ , » , Ν , 3. ᾿ᾺΝ 53. ἐε 
καὶ φυλάξητε τὰς ἐντολάς μου καὶ ποιήσητε αὐτάς, ἐὰν ἢ ἡ διασπορὰ 
ς “α 31. ΣᾺ “ 3 “" 3 - ᾽ ᾽ ’ Χ .] » 3 
ὑμῶν ἀπ᾽ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ, ἐκεῖθεν συνάξω αὐτούς, καὶ εἰσάξω αὐ- 
ὰ “ , κ 
τοὺς εἰς τὸν τόπον ὃν ἐξελεξάμην κατασκηνῶσαι τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 
Το Ν » Ἂ δέ Ν , ἃ δὴ , 2 “ , 
το “καὶ αὐτοὶ παϊδές σου καὶ λαός σου, οὗς ἐλυτρώσω ἐν τῇ δυνάμει 
“ » δ 53 -- , -53: ὩΣ ἜΤ Ἁ , 5 )».», 
τ: σοὺ τῇ μεγάλῃ καὶ ἐν τῇ χειρί σου τῇ κραταιᾷ. τ᾿ μὴ δή, ἀλλ᾽ ἔστω 
- “ ᾽ 
τὸ οὖς σου προσέχον εἰς τὴν προσευχὴν τοῦ δούλου σου καὶ εἰς 
Α νι ἦν “ , “Ἁ Α 2} ᾿ 
τὴν προσευχὴν παίδων σου τῶν θελόντων φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά 
Α 3 Ἁ “ , ’ κ᾿ }Ὶ 3» Α ᾿] 
σου: καὶ εὐόδωσον δὴ τῷ παιδί σου σήμερον καὶ δὸς αὐτὸν εἰς 
“. ’ 2, “- 
οἰκτειρμοὺς ἐνώπιον τοῦ ἀνδρὸς τούτου. καὶ ἐγὼ ἤμην εὐνοῦχος 
(11) ΧΙῚ : τῷ βασιλεῖ. Σ Καὶ ἐγένετο ἐν μηνὶ Νισὰν ἔτους εἰκοστοῦ 
“ 53 3 ΄“ ,7 , 
᾿Αρσαθερθὰ βασιλεῖ καὶ ἢν οἶνος ἐνώπιον ἐμοῦ, καὶ ἔλαβον τὸν 
3 ν.-»ἬΣ “ “ Ν 3 εκ “ 2 Σ “2 ᾿" 
5 οἶνον καὶ ἔδωκα τῷ βασιλεῖ, καὶ οὐκ ἦν ἕτερος ἐνώπιον αὐτοῦ, “καὶ 
2 ς , . , δ , ᾿ ἥ ᾿- 2 53 
εἰπέν μοι ὁ βασιλεὺς Διὰ τί τὸ πρόσωπόν σου πονηρόν, καὶ οὐκ εἰ 
’ 3 »»ἵ, ΄“ } Α , , ᾿ 2 , 
μετριάζων; οὐκ ἔστιν τοῦτο εἰ μὴ πονηρία καρδίας. καὶ ἐφοβήθην 
3 πολὺ σφόδρα, 3καὶ εἶπα τῷ βασιλεῖ Ὃ βασιλεὺς εἰς τὸν αἰῶνα 
᾿ ͵ 
ζήτω. διὰ τί οὐ μὴ γένηται πονηρὸν τὸ πρόσωπόν μου, διότι ἡ 
3 ,΄ 3 ͵ “-“ 
πόλις, οἶκος μνημείων πατέρων μου, ἠρημώθη καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς 
ΑΥ2) 3 " 4 Α Ἐπ. ΠΣ ξ , ἮΝ ᾽ “ 
4 κατεβρώθησαν ἐν πυρί; “καὶ εἶπέν μοι ὁ βασιλεύς Περὶ τίνος τοῦτο 


συνζητεῖς; καὶ προσηυξάμην πρὸς τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ, 5 καὶ εἶπα 


αι 


“ “- Υ̓ »“" 
τῷ βασιλεῖ Ἐῤ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, καὶ εἰ ἀγαθυνθήσεται ὁ παῖς 
5 , , ε , 3 Ἁ 5 3 ͵ Ἂ ’ ᾿ 
σου ἐνώπιόν σου ὥστε πέμψαι αὐτὸν εἰς ᾿Ἰουδά, εἰς πόλιν μνημείων 
, ν 3 ὃ ’, 3 ΕΞ ἢ 6 Ν ἜΡΩΣ ς ᾿ 
6 πατέρων μου, καὶ ἀνοικοδομήσω αὐτὴν. ὅ καὶ εἶπέν μοι ὁ βασιλεὺς 


θ πατροΞς] ΡΥ του ἣὲ 1 διελυσαμεν] εδιελυσαμεν δὲ ἢ (ΤΏΡΓΟΪ]} εἰ τὸ δὲ ἢ δὲΑ 
Ἔπρος σε ᾿λοϑπιξ Α  παιδω Α 8 τω Μ. παιδι σου] Δ. παιδι σ. τὲ τω 
π. σι. Μ. Α [οἷ λεγων δὰ (μ80 δέθϑπε)  αθετησητε ἰδ (ασυνθ. ἢκ:.8) 
9 οἵ ἡ 29 ἐξ" (ϑαρογβου ἐδ 9.8) [ ουρανου)] Ξ- εὡς ἀκρου του ουρανον δὰδ'8 πιρ 500 
αντους 197 αὐτου ἐξ ἦ (αυτους ἐκ .38) | εἰσαξω] ΡΥ και δὲ: 10 τη δυναμει] οτὴ 
τὴ δὰ |οἵῃὴ τὴ μεγαλὴ ἐδ ἦ (ΠΑ Ὁ δὰ: πιξ) 11 δη]- Κε μὴ αποστρεψης 
το προσωπὸν σου ζλοϑτιε 1 οἰκτιίρμους ΒΡΣξ ] ομλ τουτου Α | καὶ εγω] καγω Α | 
εὐνουχοΞ] οἰνοχοος δὲ ἢ (ευν. δὲς.8) ΧΙΠ1 Νισα δὲ" (ν βιρογβον δὲς 8) Νει- 
σαν Α | ἀρσαθερθα] Αρσαρσαθα δὲ Ὁ (1486) Αρταξερξη δὲς ἃ Αρθασασθα Α΄ 
βασιλει τ9] του βασιλεως δὲ: τ 29 8ὰΡ τὰβ Αδ3] οινος] ὉΓ ὁ δξοϑ (τὰ δὲ) 
Δ | αὐτου] τ καὶ ἡμὴν σκυθρωπος ὃὲὰ “-8 ΠΙΞ 50} 8 εἰπα] εἰπον δὰ | τους αἰωναᾶς 
δξ ] διοτι] δια τι Α | μου 29] σου δὰ ἢ (μου δὲς.8) [ οἵη ἡρημωθη ἐξ ἔνα (ΠΔῸ 
δδῦ τιρ) | κατεβρωθησαν] και εβρ. ΑΥά 4 συνζητεις5] συ ζητεις ΒἾ δ (συζητις)} 
προσευξαμὴην Α δ οἵὴ εἰ 19 δὲ (Π4} δὲς Ῥ(π|5}) [ ἐπι] ἐπίσταμαι ᾿ὲ 5 8} 
ει 29]: ἀγαθον ἐπι τον βασιλεα καὶ δ: 8 (γὰ5 δὲς.) 
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ΝΑ 


ΧΙ ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


ΝΠ ὡς τς , “΄ 2 “σσ ͵ Ψ ς γ 

καὶ ἡ παλλακὴ ἢ καθημένη ἐχόμενα αὐτοῦ Ἑως πότε ἔσται ἡ πορεία 
νΝ , Σ , Δ» , Ἐν “-“ , 
σου, καὶ πότε ἐπιστρέψεις; καὶ ἠγαθύνθη ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, 

Α 2 , , ἡ νὰν ὧν σ; νΝ 5 - “- 
καὶ ἀπέστειλέν με, καὶ ἔδωκα αὐτῷ ὄρον. 7καὶ εἶπα τῷ βασιλεῖ 7 

Σ 5. δ .Χ Α , 3 , 2 Α , Ν ᾿ 3 Ψ 
Εἰ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, ἐπιστολὰς δότω μοι πρὸς τοὺς ἐπάρχους 

͵ “- “- δ᾽ ΦᾺ - μή 60 » Δ» Ψ, ἐδ Ἁ 
πέραν τοῦ ποταμοῦ, ὥστε παραγαγεῖν με ἕως ἔλθω ἐπὶ ᾿Ιουδά, ὃ καὶ 8 

3 ΄ “ Ο “ ΄- 
ἐπιστολὴν ἐπὶ ᾿Ασὰφ φύλακα τοῦ παραδείσον ὅς ἐστιν τῷ βασιλεῖ, 
ο' “- 7 ’ὔ , Α ΄, Ἁ 5 Ά ὅτε ἊΝ 
ὥστε δοῦναί μοι ξύλα στεγάσαι τὰς πύλας καὶ εἰς τὸ τεῖχος τῆς 

, Ν » Ψ ὰ 5 ( 5 3. ἢ νιν, , ς 
πόλεως καὶ εἰς οἶκον ὃν εἰσελεύσομαι εἰς αὐτόν. καὶ ἔδωκέν μοι ὁ 

’ « Α “-͵“, « ΡῚ ΄ 
βασιλεύς, ὡς χεὶρ θεοῦ ἡ ἀγαθη. 
ϑΚαὶ ἦλθον πρὸς τοὺς ἐπάρχους πέραν τοῦ ποταμοῦ, καὶ ἔδωκα 9 

3 “ Α 5 Α “ , Ὧν ἢ , » , “- ξ 
αὐτοῖς τὰς ἐπιστολὰς τοῦ βασιλέως: καὶ ἀπέστειλεν μετ΄ ἐμοῦ ὁ 
βασιλεὺς ἀρχηγοὺς δυνάμεως καὶ ἱππεῖς. “καὶ ἤκουσεν Σαναβαλλὰτ το 
«. , Α ἢ 3 ἊΝ 3 , σ “ Ψ, Ψ-Ἄ Ἄ 
Ἀρωνεί, καὶ πονηρὸν αὐτοῖς ἐγένετο ὅτι ἥκει ἄνθρωπος ζητῆσαι ἀγα- 

Α “ ς “ 3 ’ ττ Ἀ 3 ᾿ 3 [4 Α ΕΥ̓} ΡῚ “ 
θὸν τοῖς υἱοῖς Ἰσραηλ. “᾿ καὶ ἦλθον εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἤμην ἐκεῖ τι 
ε , τι 12 Ἀν τι νὴ ΣΝ πὰ 3Ἃ } 33». “ 
ἡμέρας τρεῖς. "“καὶ ἀνέστην νυκτὸς ἐγὼ καὶ ἄνδρες ὀλίγοι μετ᾽ ἐμοῦ, τ2 

᾿Ν 3 3 , 3 ΄ αν τ }: ᾿ 3 ᾿ ΨἊ 
καὶ οὐκ ἀπήγγειλα ἀνθρώπῳ τί ὁ θεὸς δίδωσιν εἰς καρδίαν μου τοῦ 
ἊΝ “9 ΄ ΄“ 9 “- 
ποιῆσαι μετὰ τοῦ Ἰσραήλ, καὶ κτῆνος οὐκ ἔστιν μετ᾽ ἐμοῦ εἰ μὴ τὸ 
“- “: 3 ΄σ΄ρ “- “-- 
κτῆνος ᾧ ἐγὼ ἐπιβαίνω ἐπ᾽ αὐτῷ. “καὶ ἐξῆλθον ἐν πύλῃ τοῦ 13 
ν “ “- “- ΄ “΄- 
γωληλὰ καὶ πρὸς στόμα πηγῆς τῶν συκῶν καὶ εἰς πύλην τῆς 
κοπρίας: καὶ ἤ τρίβων ἐ 5 τεί Ἐὶ λὴμ ὃ αὐτοὶ 
πρίας" καὶ ἤμην συντρίβων ἐν τῷ τείχει ᾿Ιερουσαλὴμ ὃ αὐτοὶ 
- ᾿ “ “ 
καθαιροῦσιν, καὶ πύλαι αὐτῆς κατεβρώθησαν πυρί. “καὶ παρῆλθον τὰ 

» Α ᾿ “ Υ - 3 
ἐπὶ πύλην τοῦ Αἰνὰ καὶ εἰς κολυμβήθραν τοῦ βασιλέως, καὶ οὐκ ἦν 
τόπος τῷ κτήνει παρελθεῖν ὑ ΐ τ καὶ ἢ Ἰναβαί 

ἢ κτή ρελθεῖν ὑποκάτω μον. ““καὶ ἤμην ἀναβαίνων τς 

» πε , , “ 
ἐν τῷ τείχει χειμάρρους νυκτός, καὶ ἤμην συντρίβων ἐν τῷ τείχει" 

Ν , ε ,ὔ ΩΝ 
καὶ ἤμην ἐν πύλῃ τῆς φάραγγος, καὶ ἐπέστρεψα. “ὃ 


3 , ,» , ᾿ ,Σ»κἉ“ κ ν “,,» ’ 
σοντες οὐκ εἐγνῶσαν τι ἐπορεύθην Και Τι ξεγω ποιῶ" Καιτοις Ιουδαίοις 


καὶ οἱ φυλάσ- τό 


Ἂν ΄-ὔ «ς οἱ Ἂς »“ 3 ,ὔ “ “ “. 
καὶ τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς ἐντίμοις καὶ τοῖς καταλοίποις τοῖς ποιοῦσιν 


6 αὐτου] τινα τι καθησαι παρ εμοι ἴδ “ἃ (τας δὲ 5) [ εὡς] ΡΥ και δὰ ᾽ (οτὴ 
ἐλς.8) | πορεια] πορια ὃὲ παρουϊσια Α Τ, οἵὰ εἰ Β" (μ4Ὁ Β8Ὁ [Ξυροῖβοτ] δὲ Α}}} 
δοτω μοι επιστολας δ | εὡς]- οὐ δὲοι8 (ΞΠ ροΥβου) [ Ιουδαν δ Α 8 φυ- 
λακα του παραδεισου] τον φνλασσοντα τας ἡμίονους του βασιλεως και τον παρα- 
δεισον δλς (γὰ5 δὲ.) 1 μοι] μαὶ ΞᾺΡ τὰβ Α1| πυλας]- τῆς βαρεὼως τον οἰκου 
δὰ τ 8 (γὰ5 δὲ 5.) π' Ξρ γτὰβ Αἱ οἰκον] ὈΥ τον ἡὲ 1 ον] ρχ εἰς δὲ 8 (γ5 δὲς.) ] εἰς 39] 
προς λοι (Ξ! ρουβου) [ θεου]-Ἑ μου δὲο8 (τὰς δ -Ὁ) 9 δυναμεως] ΡΥ τῆς Α 
10 Σαϊναβαλατ δὲ | Αρωνει] ΡΥ ο ΒΔΡ Ανρωνει δδ νά ο Αρωνι Α -Ἐ Τωβια ο δουλος 
Αμμωνει ΒδΡ τιβ Ἐ και Τ, ο δ. Αμμωνει" δὲ -- καὶ Τ' ο δ. ο Αμμωνι ἃ 12 απῆ;- 
γείλα Β | καρδιαν] ρζ την ὃὲ [ ἐστιν] ἣν δὰς:ἃ (τας δὲς.) } μετ᾿ ἐμου (29)7- αλλο 
ΝΟΑΊ ΙΑ 18 γωληλα)] Ἔ γυκτος δλο8 (γὰ5. δὲ 9.) } προστομα ΒΝΑ 
πυρι] ΡΥ εν δ΄ Α 14 Αινα] ιν ἃ 15 χειμαρρου Α |πυλη] ΡΥ τη αὶ 
16 τι 195] οτι ἐδ | ἐντιμοις7- καὶ τοις βασιλευσιν δὲ -Ἑ καὶ τοις στρατηγοις͵ 
δδοα τῆρ ΒΡ Α  Οηλ και τοις καταλοιποις δὲ (Π4} δὲς: 8 πιρ 5υρ) 


1ὃ4 


ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΗ 


. "μΜ -" , 5 ᾿] ὔ Ἂ 17 ἊΣ ᾿ 3 [ ς κ 

1) τὰ ἔργα ἕως τότε οὐκ ἀπήγγειλα. καὶ εἶπα πρὸς αὐτοὺς Ὑμεῖς 
,ὕ Α ἤ 3 τ 3 3 2 ΄“- “ 3 Α , 

βλέπετε τὴν πονηρίαν ἐν ἡ ἐσμεν ἐν αὐτῇ, πῶς Ἰερουσαλὴμ ἔρημος 

Α ς ΄ » α "ὃ 6 ΄ ὃ ΡΥ Ω ὃ ὃ . " 

καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς ἐδόθησαν πυρί δεῦτε καὶ διοικοδομήσωμεν τὸ 


΄“- τα Ἁ 3 3 ᾿»» δ 
ι8 τεῖχος Ἱερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἐσόμεθα ἔτι ὄνειδος. "ὃ 


Ἅ Ψ 7 
καὶ ἀπήγγειλα 
Ε “- Α “ “ θ - ““ » 2 θὴ ϑι ὙΦ γ , Ν Α ,ὔ 
αὐτοῖς τὴν χεῖρα τοῦ θεοῦ ἥ ἐστιν ἀγαθὴ ἐπ᾿ ἐμέ, καὶ πρὸς λόγους 
“ ’ ὰ 53 ΄ὔ Ἁ 3 Σι “-“ Α 5 ὔ 
τοῦ βασιλέως οὗς εἰπέν μοι καὶ εἶπα Δναστῶμεν καὶ οἰκοδομή- 
“-“ 3 “᾿ τ “, 
το σωμεν. καὶ ἐκραταιώθησαν αἱ χεῖρες αὐτῶν εἰς ἀγαθόν. ᾿9καὶ ἤ- 
ἴω 5 
κουσεν Σαναβαλλὰτ ὁ ᾿Αρωνεὶ καὶ Τωβιὰ ὁ δοῦλος ᾿Αμμωνεὶ καὶ 
- 5 “ 5 3 “ 
Τῆσαμ ὁ ᾿Αραβεί, καὶ ἐξεγέλασαν ἡμᾶς, καὶ ἦλθον ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
3 ῃ ᾿. ἐπ κα ς κα ε ΞΕ Α , ς Ξ 
εἶπαν Τί τὸ ῥῆμα τοῦτο ὑμεῖς ποιεῖτε; ἢ ἐπὶ τὸν βασιλέα ὑμεῖς 
2 “ 20 να ἡ 3 δι ’ Ν Ἐὰ 2 τὴν Δ Α 
9. ἀποστατεῖτε; “καὶ ἐπέστρεψα αὐτοῖς λόγον καὶ εἶπα αὐτοῖς “Ὃ θεὸς 
“ “ « “ Α ε “΄“ -“ “ 
τοῦ οὐρανοῦ, αὐτὸς εὐοδώσει ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς δοῦλοι αὐτοῦ καθαροί, 
’; -“" 
καὶ οἰκοδομήσωμεν: καὶ ὑμῖν οὐκ ἔστιν μερὶς καὶ δικαιοσύνη καὶ 


μνημόσυνον ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 


ΠΠΠ1)}) ΧΙΙΠ : Καὶ ἀνέστη ᾿Ἐλεισοὺβ ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ 


ἱερεῖ ὶ ῳκοδόμησαν τὴν πύλην τὴν προβατικήν" αὐτοὶ ηἡγί 
ρεῖς καὶ ς μη η ην τὴν πρ ικὴν" αὐτοὶ ἡγίασαν 
’ , - ’ “ 
αὐτὴν, καὶ ἔστησαν θύρας αὐτῆς, καὶ ἔως πύργου τῶν ἑκατὸν ἡγί- 
“ , ε , 2 ΜΠ -Ὸ-᾿ κ ᾿ κα κ 3 
ζασαν, εῶὡς πυργου Ανανεηλ. καὶ ἐπὶ χειρας ἀνδρῶν υἱῶν Ϊερει- 
, Ἂ » Ν ΄- ς“π“ Ἁ Ἐς- ἡ » ἷ 3 δ ᾿ Ἄ 
3 χώ, καὶ ἐπὶ χεῖρας υἱῶν Ζαβαοὺρ υἱοῦ ᾿Αμαρεί. 3καὶ τὴν πύλην 
Ὧ 2 . 2 , εν ες , » Α » ΄ » » Ν 
τὴν ἰχθυηρὰν οἰκοδόμησαν υἱοὶ ᾿Ασάν" αὐτοὶ ἐστέγασαν αὐτήν, καὶ 
3 , θύ δέω Α τ 3.5 Ν Ἁ 3... ὃν 4 Α 
4 ἐστέγασαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς. “καὶ 
2 ΗΝ ἔαρ 3 φ᾿ ΄ 2 ΝΕ Ν ἘΠ Δ 3 , ς ας , Α 
ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν κατέσχεν ἐπὶ Ῥαμὼθ υἱοῦ Οὐρεία υἱοῦ “ΔΛκώς. καὶ 
2 Ν Ὧν 3 “ , Α «4, ’ 5 δυο Ἀ Ἂν 3 ἊΝ 
5 ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν κατέσχεν Σαδὼκ υἱὸς Βαανά. καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν 
΄’ ᾿ α ,ὔ Ν 3 " 3 3 ,ὔ ’ 2 “ 
κατέσχοσαν οἱ Θεκωείν, καὶ ἀδωρηέμ οὐκ εἰσήνεγκαν τράχηλον αὐτῶν 


6 


δὴ , 3 “-“ Ν ᾿ " 3 Α 3 Ἄ 3 , [ 
6 εἰς δουλείαν αὐτῶν. “καὶ τὴν πύλην ᾿Ισανὰ ἐκράτησαν ᾿Ιοειαὰ υἱὸς 


10 απηγγειλα] ἃ 51} τα5 Αἰ 17 διωκοδομησωμεν Β΄" (διοικοδ. ΒΔΡΑ)]} 
διοικοδομησομεν ὃὲ 18 ἐστιν] ἐστι ΞᾺΡ τὰ8 Α1| αγαθα δ᾽ (αγαθη ἐκ-.8) | 
προς] τους ᾿ξ α 19 Σαλαβαλίλατ δὲ [ Αρωνι Α | Ἰωβεια δὰ |.ο Αμμωνει 
δ ὁ Αμμωνι Α | ἄραβι Α |᾿λθαν ἕὲ [εἰπὸν Α [ὑμεῖς 19] ΡΥ ο δέει "ἱάκ 
20 ἡμα95] ἡμιν δα | οικοδομησομεν Νὲᾳ | υμιν] ἡμιν ἐξ (νυ Ξιροίβου δὲς 8) 
ΧΠΙῚ Ἐλισουβ δΑ | αὐτων ἐξ (αὐτου δὲ ς.8) [οἱ ιερεὶς Ξ5ῈΡ τὰς ἀΔϑ ] οἰκοδο- 
μησαν ὧδ ] αὐτοι] ἰῃ οἱ τὰβ 4114 Β᾽ ΡΥ καὶ δὲ" (ογὰ δὲ ἢ [οἵὴ αὐτὴν ἐξ | πυργου 
190] πυργους ΒΝ ἢ (ς ᾿πηΡΥῸ} ἐξ ἢ  Ανανεηλ] Ναεὴλ δὲ Αναϊμεηλ αὶ ϑνιων ανδρων 
Α [1εριχὼ ΒΡ | Ζαβαουρ) Ζαχχουρ ἵὰ Ζακχουρ Α | Αμαρει] Μιαρι αὶ δ ιχθη- 
ραν δὲ (ιχθνηρ. 31) [ ὡκοδομησαν ΒΑ 1 Ασαν] Ασαϊναα δὰ Ασανα Α | αὑτοι] 
ΡΥ καὶ (51 τὰ5) ΒϑὉ | ἐεστεγασαν 295] ἐεστηϊσαν Α || θυραΞ] Ργ τας ἕὲ  κλειθρα] ΡΥ 
τὰ ἰλο8 (γὰς ἐξς.Ὁ) 4 χειρα 157] θυρας ἐδ ἢ χιρας δὲς. υἱά χείρας Α ἐπι 29] ἀπὸ 
δ Α | Ουρια ἃ [ κως] Ακκως Α Ἐ και ἐπι χειρα αὐτῶ] κατεσχεν Μοσολίλαμ᾽" 
υιος Βαραχιου] νιον Μασεζεβηα] δὰ -- καὶ ἐπει! χειρα αὐτων κατεσχεν Μοσολ- 


λαμ} νιος Βαραχίου υἱου Μασεζειηλ᾽} (ζει 5} γα8) Α | οπὶ καὶ 29... Βαανα 
Α | Σαδουκ ἃ δ κατεσχοσαν] κατεσχον Α [Θεκωειμ ἐξα [ αδωρην ΑΙ 
αὐτῶν 29] εαὐτων Α | δουλιαν δ ἃ 6 Ισανα] τον Αἰσανα ἴδ | Ιοειαα] νιοι 


δα δὲ Τοειδαὰ Δ 
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ΧΗ ἘΣΑΡΑᾺΣ Β' (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


2 
Β Φασὲκ καὶ Μεσουλὰμ υἱὸς Βαδιά: αὐτοὶ ἐστέγασαν αὐτήν, καὶ ἔστη- 


οῦ 


΄ », δ Ν κα ». αὶ . ἢ » κα 8 ὦ ς 
σαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς. “καὶ ἐπὶ 
»“ ΡΞ “ΞΖ. Ψ. 
χεῖρα αὐτῶν ἐκράτησαν ᾿Ανανίας υἱὸς τοῦ Ἰωακείμ, καὶ κατέλιπον 
3 Ν “ , - , 9 Ἀν ρλτο “- )» κ᾿ 2 Ἕ 
Ἱερουσαλὴμ ἕως τείχους τοῦ πλατέως. καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν ἐκρὰ- 9 
Ι1Ο 


ς , Ε ς ,ὔ “ 3 7 Ἀ 39: δὶς 
τησεν Ῥαφαιά, ἄρχων ἡμίσους περιχώρου Ιερουσαλημ. καὶ ἐπι τὸ 


ἰκε 2 “- Ἃ ὔ ο ἊΝ [Δ[ 2 ΄ Ν , 5 , 
χεῖρα αὐτῶν ἐκράτησεν ᾿Ιεδαιὰ υἱὸς ἜἜἬρωμάθ, καὶ κατέναντι οἰκίας 
2 “-“ δ λτονΝ “ 3 ὌῸΣ “ ς ὴθ ΕΝ « ’ 11 Ν 
αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν Ατοὺθ υἱὸς Ασβανάμ. και τι 
ς 
δεύτερος ἐκράτησεν Μελχείας υἱὸς Ἣρὰμ καὶ ᾿Ασοὺβ υἱὸς Φααβμωάβ, 
.-“ 3 Α "“" “- 
καὶ ἕως πύργου τῶν ναθουρείμ. "Ζκαὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν ι2 
ς » 
Σαλοὺμ υἱὸς Ἡλειά, ἄρχων ἡμίσους περιχώρου ᾿Ιερουσαλήῆμ, αὐτὸς 
᾽, “- ’ ΄-ΦΝ Ἂ ν᾿ ’ 
καὶ αἱ θυγατέρες αὐτοῦ. ᾿Ξτὴν πύλην τῆς φάραγγος ἐκράτησαν 13 
ξ ᾿ Ν κε ᾿Ν Ψ 2 Ν 2 ’ ΙΝ 4 ν 
Ανοὺν καὶ οἱ κατοικουντες Ζανω" αὕτοι ῳφκοδόμησαν αὑτὴν, καὶ 
“᾿ ᾽ τς ν" Χ 10 στ αν Ν λ Ν᾿ 3, τεσν Ν 
ἔστησαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς, καὶ 
“ ἊΨ ’ ΄ν , Χ 
χιλίους πήχεις ἐν τῷ τείχει ἕως πύλης τῆς κοπρίας. "ἰκαὶ τὴν τὰ 
᾿ “ ὔ ) ΄ ν [2 ς ““ “, 
πύλην τῆς κοπρίας ἐκράτησεν Μελχειὰ υἱὸς Ῥηχάβ, ἄρχων περι- 
“- ΄ ἐ 
χώρου Βηθαχάμ, αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ: καὶ ἐσκέπασαν αὐτήν, 
Ν ᾿»ὔ᾿, ΄ Ρ] ἌΝ Α τθ0 3 ὑπαὶ Ν Ὰ Ἁ ἊΨ Ἂς 
καὶ ἔστησαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοῦυς αὑτῆς. 
- ΄“ ᾽ “- “-“ “- “ 
᾿Ἰδκαὶ τὸ τεῖχος κολυμβήθρας τῶν κωδίων τῇ κουρᾷ τοῦ βασιλέως, 15 
ν [χὰ οἱ ᾽ ω Κι “ 2 ΔΙ ’ Ἂ" 
καὶ ἕως τῶν κλιμάκων τῶν καταβαινουσῶν ἀπὸ πόλεως Δαυείδ. 
16 5 Ὁ 2 ἘΣ ΄ , [Ὶ 2 ὑ Ἵ“ 
ὀπίσω αὐτοῦ ἐκράτησεν Νεεμίας υἱὸς ΔΑζαβουχ, ἄρχων περιχώρου τό 
κ4 ἊΝ» ᾽ “- 
Βησόρ, ἕως κήπου τάφου Δανεὶδ καὶ ἕως τῆς κολυμβήθρας τῆς γεγο- 
᾽ "ἢ Ο , 17. ᾿ ») “- }] , ες “ 
νυίας καὶ ἕως Βηθαβαρείμ. "ὀπίσω αὑτοῦ ἐκράτησαν οἱ Λευεῖται, 
Β ἡ 60 τῷ Β , ΣΎΕΣ “ 7 πὰ 5 ’ ΤΑῚ 5  .ῃ}Ι, δ δ 
ασοὺθ υἱὸς Βανεί. ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν Ασαβια, ἄρχων ἡμί- 


’ " ͵ “ 2 “-“ 18 Ρ) δος }] ’ 
σους περιχωρον Κεειλα, τῷ περιχώρῳ αὕτου. μετ αὐτὸν ἐκρα- 18 


μ 
"» 


Α 6 Βαδια] Αἀβδεια ἃ Βασω Δια᾿ ΑΥἱὰ | οἵη και κλειθρα.. αὐτῆς 3954 | 
κλειθρα] ΡΥ τα δὰ :8 8 ἐπι χειρα)] επειιρα Α | εκρατησεν δΑ [Ιωακειμ] 
Ῥωκεειμ Α | κατελειπον Α | τειχοὺυς] ρὲ του δ᾽ ἃ | πλατεως] πλαταιος 
9 αὐτων] αὐτου δὰ 10 Τεδαια] Ιεδδεια δὲ [ Βρωμαθ] ἘἙιωμαθ δὲ Ἑρωμαφ 
Α [οἵἷὰ καὶ χγ δὲ | οἰκια Α | χειρα αὐτου] χειρας αὐτων δ (χειρα αντου 
ἀκ ..8) Ατουθ] Αὐτοὺς Α | ἀσβαναμ] Ασβανεαμ ΒΡ 0"4) Ασβενεαμ ὃδὲ Ασβανια 
Α 11 δευτερος] ὃ ΞῈΡ τὰ5 Δ δίελχεια δὲ | νἱος 19] ΡΥ ο δὰ Ηραμ] 
Ηρμα Α | Φααβμωαβ (μ 510 τα5 Β45)] Φααθμωαβ Α |, ναθουρειμ] θαννουρειμ, 
Α 12 Σαλουμ] Οαλουμ δὲ Σαλλουμ Α | Ηλεια] ἀλλωης Α | αὐτου 25] 
ου 58 τὰ5 Α 13 φαραγΎγος"} εκρατηῆσαν Α  θυρας] ΡΥ τας ᾿ὲ [ μοχλου 
ἐξ | χίλιοι δὲ ἢ (χιλίους δὲς:8) | τειχει] τειχ Α (564 γτὰβ 2 {1 εως] ὡς ἐδ ἦ (ε 
ΦΌΡΟΙΒΟΥ δὲς .8) ] πυλης] ΡΥ τῆς δ ἾΑ 14 Βηθαχαμ] Βηθακαμ δὲ Βηθαχχαρμα 
ΑΔ [μοχλου Αὖ (ς συρεύβοσ Αϑἢ 156 κολυμβηθρα δὰ (ς 5 ρεγδβοΥῦ δὰ :8) | ογὴ 
κωδιων δὲ (Π4} κωλίων δὰ, 8 π|5) -ἰ θείτου Σιλωαμ, τὲ 16 Νεεμειας δὲ  Αα- 
βουχ] Αΐαβου τὲ Αζβουχ Α | περιχωρου] ΡΓ ἡμισους δὲ-:8 πιρ [ἰ[ Βησορ] Βηθ᾽σουρ 
Α | Βηθαβαρειμ] Βηθ᾽ αγγαρειμ ἐδ Βηθ᾽ αγγαβαρειμ δὰΞ:8 (Ξαρετβοῦ βα)ὴ Βηθθα- 
γααρειμ ἃ 11 Λευιται δ᾽ | Βασουθ] Ῥαουμ ἔὰ ἃ [ Βανει} Βαανει τὲ | 
Κεειλα] Καιειίλα δὲ [περιχωρω ἢ (περιχωρου [ου 51 τα5] ἐλ 6:8) 
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ἙἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΠῚ 30 


“ιν [4 ’ , ͵ 
τησαν ἀδελφοὶ αὐτῶν Βεδεὶ υἱὸς Ηναδαλάτ, ἄρχων ἡμίσους περι- 
; ’ὔ Ι9 νι δ ΙΑ » ᾿ ΄- δ] “ΓΚΥ᾿ὔ [ΧΦ] 3 " 
το χώρου Κεειλαά. καὶ ἐκράτησεν ἐπὶ χειρα αὐτου Αζουρ νίοὸς Ἴησου, 
- , ΄ ,ὔ ᾽ ΄ - 
ἄρχων τοῦ Μασφέ, μέτρον δεύτερον πύργου ἀναβάσεως τῆς συνα- 
, “ ΄, “Ὄ 2 τ ἢ ΣἹ , ᾿ φν" Ἀ 
20 πτουσῆς τῆς γωνίας. μετ αὑτὸν ἐκράτησεν Βαροὺχ υἱὸς Ζαβοὺ 


μέτρον δεύτερον ἀπὸ τῆς γωνίας ἕως θύρας Βηθελισοὺβ τοῦ ἱερέως 


Ν 
"ὶ 


σι , ΩΙ ᾿ 3 Α 3 ’ νθ ῬΟΝ Ὶ ’ὔ ς “« 
τοῦ μεγάλου. μετ αὑτὸν ἐκράτησεν Μεραμωθδ νιὸς Οὐρεία υἱοῦ 
᾿Ακὼβ μέτρον δεύτερον ἀπὸ θύρας Βηθελισοὺβ ἕως ἐκλείψεως Βηθε- 


’ὔ 22 Ἁ 3 5 Ἀ ) Ψ ζ ἕξ -“ ᾿ ὃ ζ ΄ 
λεισουβ. καὶ μετ αὐτὸν ἐκράτησαν οἱ ἱερεῖς ἀνδρες ἁχεχάρ. 


Ὁ 
Ν 


23 " τ "πὰ ᾽ , Ν Ν ΕΝ ᾿ , ᾿ 
Και μὲ αὐτὸν εκΚκράτησεν Βενιαμειν Καὶ σοὺβ κατέναντι οἰκου 


ιν] 
ῳ 


“- » 3 ᾿ Α ἐν 

αὐτῶν. μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν ᾿Αζαριὰ υἱὸς Μαδασὴλ υἱὸς “Ἀνανία 

. ἐς ᾿, » ων 2.4 Ρ] Ρ] Α Ε , ᾿ ΠΥ « , 
24 ἐχόμενα οἴκον αὐτοῦ. “μετ΄ αὐτὸν ἐκράτησεν Βανεὶ υἱὸς Ἡναδὰδ 

, [ῴ 3 Α ἃ ὦ “- ,ὕ ν.-ν “ “- 
μέτρον δεύτερον ἀπὸ Βηθαζαριὰ ἕως τῆς γωνίας καὶ ἕως τῆς καμπῆς. 

΄᾿ ΄“- ΄ 

25 “σΦαλὰλ υἱοῦ Ἑὐεὶ ἐξ ἐναντίας τῆς γωνίας, καὶ ὁ πύργος ὁ ἐξέχων 

ῚῚ σι. 37 ΄σι ὕ δ ᾿ δ ΄᾿ ΕῚ ΄ι “- - 
ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως ὁ ἀνώτερος ὁ τῆς αὐλῆς τῆς φυλακῆς. 
26 


2 »} ᾿ ᾽ 3 
26 καὶ μετ αὐτὸν Φαδαιὰ υἱὸς Φορός. “Ξ“καὶ οἱ Καθεινεὶμ ἦσαν οἱἰ- 


“ -53 ,ὔ “ ἴν 
κοῦντες ἐν τῷ ᾿ὭὯφαλ ἕως κήπου πύλης τοῦ ὕδατος εἰς ἀνατολάς" 
Ἁ ξ ’ » ᾽, 27 5 » Ἀ 3 ΄ ξ ᾿ ’ 
27 καὶ ὁ πύργος ἐξέχων. “μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησαν οἱ Θεκωεὶν μέτρον 
Μ᾿ “ , -“ ΄“ ’ 
δεύτερον ἐξ ἐναντίας τοῦ πύργου τοῦ μεγάλου τοῦ ἐξέχοντος καὶ ἕως 


“ ὔ 
ω8 τοῦ τείχους ᾿Οφοαλ. “ὃ 


3 ’ “- Ὁ 

ἀνώτερον πύλης τῶν ἵππων ἐκράτησαν οἱ 
ἰ “« τ Ἁ οὶ ᾿ ’ὔ 3, 2 “- 29 2 ) τ - ᾿ [4] 

29 ἱερεῖς, ἀνὴρ ἐξ ἐναντίας οἴκου αὐτοῦ. ὅθμετ᾽ αὐτὸν Σαδδοὺκ υἱὸς 
3 ᾿ 3 3 ,ὔ 37 ) “ Ὰ 3 3 Α 3 7 Α 
Ἐμμὴρ ἐξ ἐναντίας οἴκου αὐτοῦ. καὶ μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Σαμαιὰ 

Ὃ Ψ, ’ "] “ ΄“ 

30 υἱὸς Ἐχενιά, ὁ φύλαξ οἴκου τῆς ἀνατολῆς. ὅΞμετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν 
ς . Α ς "ἢ Ν [χὰ ᾷ 
Ανανιὰ υἱὸς Τελεμιὰ καὶ ᾿Ανοὺμ υἱὸς Σελὲ ἕκτος μέτρον δεύτερον. 


2 ) " 3 ’ 
μετ΄ αὐτὸν ἐκράτησεν Μεσουλὰμ υἱὸς Βαρχειὰ ἐξ ἐναντίας γαζοφυ- 


18 Βεδει] Βεζερ δὲ Βενει Α [| Ηναδαδ Α 19 Αὧορ δ᾽ (ἀ ζουρ ᾿ς) | 
Μασφε] Δῖαμφε δὲ | της γωνιας] οπχ της Α 20 μετ] ΡΓ καὶ Α | αὐτου] 
δὲ ἢ (αὐτοὶ δὲ ἔν) [ Ζαβρου ἱὲ [ Βηθελισουβ] Βηθαιλισουβ δὲ Βηθελει"] Ασσουβ 
21 Ουρεια] Σουρια δὲ Ουρια Α  ἀκωβ] Ακκως ΝΑ | μετρος ἃ [οπὴὶ θυρας δ] 
Βηθελισουβ) Βηθαιλεισου δὲ Βηθελησουβας Α | εκλειψεως] εκλίψεως ἐξ εκθλι- 
ψεως Α| Βηθελεισουβ] Βηθαιλεισουβ τὲ Βηθελιασουβ ἃ 22 αχεχαρ] 
χεχαρ ἷὰ αχχεχξαρ Α 28 Σουβ δὲ Ασουβ δὲ (Α Ξιρογυβοῦ) [ αυὐτων] ὧν 
ΒῸΡ τὰϑ Αδῇ| μετ 29] ΡΥ καὶ ἐὲ | Μαδασηλ] ίαασιου Α | υἱος 297 υἱου δὰ ἢ 
(νιος δὰς.8) Α 24 μετ] ῬΓ και δὲ [ Βηθαζΐζαρεια τὲ 25 Φαλαλ] Φαλακ ᾿ὰ 
Φαλαξ Α | Ἐνει] Ευζαι Α 26 Καθεινειμ] Ναθεινιμ δὲ Ναθινειμ Α [ εὡ9] 
κηπου πυλὴης εν] τω Ὥφαλ ἕὲ | εξεχων] ΡΥ ο δα 21 Θεκωειμ Α [τοῦ 29] τὸ 
ΒΡ τὰ Αἱ [ Οῴφοαλ] του Οφλα δὲ του Σοφλα Α 28 αὐτου] εαὐτου ἵὲ 
Ῥύμετ ἃ 29 μετ αὐτὸν 19] -εκρατησεν Β8Ὁ (Ξι ροίβου) ὅδ | Σαδουχ ἣν 
αὐτου] εαυτου ἴδ | Σαμαια] Σεμεια δὲ [Ἐχενια] Σεχενια ὅδ ὁ φυλαξ 
οἰκου] φυλαξ της πυλης δ΄Α 80 Τελεμια...Σελε] Τελεμιας.} καὶ ἄνουμ 
υι05] Τελεμια᾿ καὶ Τελείμιας νιος Σαλεῴφ᾽ ἃ ΙΣεεμια καὶ Ανωμ᾽ νιος Σελεφ᾽" 
ΑΙ εκτος] ΡΥ ο δὲοιϑυὶα (ᾧ ο] εκτο ἐκ5:8) Α | μετ 29] ργ και ἐξ [ Βαρχεια] Βαρια 
ΑἼ] γαζῥοφυλακειου (510) δὲ 
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ΧΙΤΩΙ ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


“ 3 3 - 
λακίου αὐτοῦ. “μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Μελχειὰ υἱὸς τοῦ Σαραφεὶ ἕως 3: 
ε « , “ 
Βηθαναθείμ, καὶ οἱ ῥοβοπῶλαι ἀπέναντι πύλης τοῦ Μαφεκὰδ καὶ ἕως 
“ - 3 Α ᾽ Ἂ - ’ - 
ἀνὰ μέσον τῆς καμπῆς. 3 καὶ ἀνὰ μέσον ἀναβάσεως τῆς πύλης τῆς 32 


ἂν 3 ΄ « λ ἊΝ Ἀ Φ "ἢ “- 
προβατικῆς ἐκράτησαν οἱ χαλκεῖς καὶ οἱ ῥοβοπῶλαι. 


:Καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἤκουσεν ᾿Αναβαλλὰτ ὅτι ἡμεῖς οἰκοδομοῦ- « (33) ΧΙΝ 


Α “ - }Ὶ 2 ΄- 3 ΄ Ἀ 5» ’ 5 Ν , 
μεν τὸ τεῖχος, καὶ πονηρὸν αὐτῷ ἐφάνη, καὶ ὠργίσθη ἐπὶ πολυ, 
καὶ ἐξεγέλα ἐπὶ τοῖς ᾿Ιουδαίοις. “καὶ εἰπεν ἐνώπιον τῶν ἀδεὰλ- 2 (34) 
΄- 3 “- Ω « ’ 2 Ω᾽ ἴν 3 “ ᾿ 
φῶν αὐτοῦ Αὕτη ἡ δύναμις Σομορών, ὅτι οἱ ᾿Ιουδαῖοι οὗτοι 
- “- 3 
οἰκοδομοῦσιν τὴν ἑαυτῶν πόλιν; ϑκαὶ Τωβίας ὁ Αμμανείτης 5 (35) 
3, Ν 3 “ς΄, 3 " 3 ᾿ ε 4 Α ’ ΩΝ 
ἐχόμενα αὐτοῦ ἦλθεν" καὶ εἶπαν πρὸς ἑαυτούς Μὴ θυσιάσουσιν ἢ 
’ τὐαδθν πὸ , 9 “« 3... Ν 3 ’ 5 ἢ ν 
φάγονται ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτῶν; οὐχὶ ἀναβήσεται ἀλώπηξ καὶ 
“ “ ΄“΄“ « “ ο' 
καθελεῖ τὸ τεῖχος λίθων αὐτῶν; “ἄκουσον ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐγε- 4 (36) 
, ᾿Ὶ ἰ 5 Α 3 [4 5» , 3 “ ὦ 
νήθημεν εἰς μυκτηρισμόν, 5 καὶ ἐπίστρεψον ὀνειδισμὸν αὐτῶν εἰς 5 (37) 
᾿ 3 “ Ν ᾿ 3 Α ᾿] Α 3 θαι 3 
κεφαλὴν αὐτῶν, καὶ δὸς αὐτοὺς εἰς μυκτηρισμὸν ἐν γῇ αἰχμαλω- 
, 6 Ν ᾿ χἢ » ιν Ὁ , τ»; ς " 
σίας, “καὶ μὴ καλύψῃς ἐπὶ ἀνομίαν. Καὶ ἐγένετο ὡς ἤκου- 
37 ΄“΄ 
σεν Σαναβαλλὰτ καὶ Τωβιὰ καὶ οἱ "Ἄραβες καὶ οἱ ᾿Αμμανεῖται ὅτι 
΄ ΄“΄ 3 ν 
ἀνέβη ἡ φυὴ τοῖς τείχεσιν Ἱερουσαλήμ, ὅτι ἤρξαντο αἱ διασφαγαὶ 


ὃ καὶ συνή- 8 (") 


ἀναφράσσεσθαι, καὶ πονηρὸν αὐτοῖς ἐφάνη σφόδρα. 

χθησαν πάντες ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐλθεῖν παρατάξασθαι ἐν Ἰερουσαλήμ. 

θκαὶ προσηυξάμεθα πρὸς τὸν θεὸν ἡμῶν, καὶ ἐστήσαμεν προφύ- ο (3) 
Ἁ 

καὶ τὸ (4) 

εἶπεν ᾿Ιούδας Συνετρίβη ἡ ἰσχὺς τῶν ἐχθρῶν, καὶ ὄχλος πολύς, 


λ ὙΠ 3 ᾿ « , ΙΝ ᾿ . Α , » « 1ο 
ακας ἐπ αὐτοὺς ἡμέρας Καὶ νυκτὸς αἼὯΤΟ προσώπου αὐτῶν. 


καὶ ἡμεῖς οὐ δυνησόμεθα οἰκοδομεῖν ἐν τῷ τεί τ καὶ εἶπ (5) 
αἱ ἡμεῖς νησόμ οἰκοδομεῖν ἐν τῷ τείχει. "“᾿καὶ εἶπαν τι (5 
« “ γ [ω 

οἱ θλίβοντες ἡμᾶς Οὐ γνώσονται καὶ οὐκ ὄψονται ἕως ὅτου ἔλθω- 
“ ’ ’ 
μεν εἰς μέσον αὐτῶν καὶ φονεύσωμεν αὐτοὺς καὶ καταπαύσωμεν 
3 Ὡς “ - 
τὸ ἔργον. "Ξκαὶ ἐγένετο ὡς ἤλθοσαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι οἱ οἰκοῦντες 12 (6) 
3 “- ᾿ Υ̓ Κι απ 3 » 3 ΄“ 
ἐχόμενα αὐτῶν, καὶ εἴποσαν ἡμῖν ᾿Αναβαίνουσιν ἐκ πάντων τῶν 


, 3 39 ε “ 13 ΌΌῸΌ-ν» ᾿Ὶ ᾿ ᾽ὔ “- ’ 
τόπων ἐφ᾽ ἡμᾶς" "Ξκαὶ ἔστησα εἰς τὰ κατώτατα τοῦ τόπου κατό- 13 (7) 


81 Μελχια Α | Σαραφει] Σεραφειν δὲ Σαρεῴφι Α | Βηθαναθειμ] Βηθανα- 
θιω δε Υ]ὰ του Βηθαναθι ὃδλ- ἃ Βηθανναθινιμ Α | ροποπωλαι δὲς ἀνά ἃ ({6πὶ 32) | 
ΔΙαφεκαδ] Μαῴφεθαδ τὲ [| ανα μεσον͵] αναβασεως Κ᾿ ἃ 82 αναβασεωΞς] 
ΡΥ τῆς δὰΞ:8 (ΘΌΡΘΙβοΥ) οσὰ ΧΙΝ 1 Σαναβαλλατ Α [ οτι]- ο δὲ (πρτοῦ 
δ.) [ αὐτῳ εφανη] ἢν αὐτω δα 8 Τωβις ἐδ" (α Ξιιρεῖβοῦ δὲ 9.8) Αμμανιτῆς 
δ Α [αὑὐτοι δὲ “νὰ (αὐτου δὲ  | εἰπεν δὰ δ αὐτους] αυτοις Α | μυκτηρισμον 
ονειδισμον δὰ ο'Ὅ τος 6 ανομία ἵὲ Ἴ Σαναβαλατ κ᾽ | Αμμανιται δὰ τὶ νς 
οἱ Αζωτιοι ὃδο:8 πιρ ἱπξ [η φνη} οἵὰ ἡ ἵὲ ὃ παραταξασθαι] Ρτ και Α [ εν] 
εἰς ἐὰὲ 10 οχλος Βὲδἢ (υ ΞΈΡο βου δ᾽ 5:8}} ο χοὺς Α [οἵη ημεις δὰ ἢ (40 δὰ--ἃ πιξ) 
11 οἵὴ οὐ δὲ (Ξε σβοῦ δὰ.) 12 οἱ οἰκουντες] οτἵὴ οἱ δὲ" (ΘΌΡΟΥβΟΥ ἐὰς.8) | 
εἰποσαν] εἰπὸν Α | οἵὴ παντων δὲ ἢ (ῃΔ Ὁ δλοϑτρ) ] τοπων] - επιστρείψετε 
δέοι (τὰ) (564 γὰ5 6 ἔεγε {π| ἴῃ δὰ) παντων (510) Α | εφῴ ἡμαΞ5] εᾧ ἡμερας δὰ τὰ 
(εις μας δὲς.) 18 ἐστησαν ἵὰ (Ὀ15) 
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ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΙΝ 23 


τι “- »-“ 7 , 
πισθεν τοῦ τείχους ἐν τοῖς σκεπεινοῖς, καὶ ἔστησα τὸν λαὸν 

᾿ , δ, Ὁ α ). κα δῷ » κα ν ε 
κατὰ δήμους μετὰ ῥομφαιῶν αὐτῶν, λόγχας αὐτῶν καὶ τόξα 
(8) τ4 αὐτῶν. "᾿καὶ εἶδον, καὶ ἀνέστην καὶ εἶπα πρὸς τοὺς ἐντίμους 
καὶ πρὸς τοὺς καταλοίπους τοῦ λαοῦ Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ προσ- 
“ Ι - “-“ ς “-“ “-- ’ . “-. 
ὠπου αὐτῶν: μνήσθητε τοῦ θεοῦ ἡμῶν τοῦ μεγάλου καὶ φοβεροῦ, 
" ’ " “ 3 “- ἐ “- ΠΩ { “κ᾿ , 
καὶ παρατάξασθε περὶ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, υἱῶν ὑμῶν, θυγατέ- 

“- “ “ “4 “-“ ε 
(9) τς ρων ὑμῶν, γυναικῶν ὑμῶν καὶ οἴκων ὑμῶν. "δκαὶ ἐγένετο ἡνίκα 
ἦ ς ᾽ Ἅ φἜ “ σ 9 ὔ θ ς “ 4 ὃ “ὃ ς 
ἤκουσαν οἱ ἐχθροὶ ἡμῶν ὅτι ἐγνώσθη ἡμῖν, καὶ διεσκέδασεν ὁ 
Α Α ᾿ 2 “- Ν :] ᾿ ’ ς “ ΕῚ Α 
θεὸς τὴν βουλὴν αὐτῶν: καὶ ἐπεστρέψαμεν πάντες ἡμεῖς εἰς τὸ 

α 5. 3 . ὦ » κα το κλ » 2 ιν τα “ξ τα 
(το) τό τεῖχος, ἀνὴρ εἰς τὸ ἔργον αὐτοῦ. "“καὶ ἐγένετο ἀπὸ τῆς ἡμέρας 
ἐκείνης ἥμισν τῶν ἐκτετιναγμένων ἐποίουν τὸ ἔργον, καὶ ἥμισυ 
3 “-“ 2 , ᾿ ᾽ κὴ Ν Ν Ἁ , Ἀ ς 
αὐτῶν ἀντείχοντο, καὶ λόγχαι καὶ θυρεοὶ καὶ τὰ τόξα καὶ οἱ 

θώ Ν ἐ» 3.5 ἢ , ᾿" ᾿ ’ ΡΝ 5 
(11) 1γ θώρακες καὶ οἱ ἄρχοντες ὀπίσω παντὸς οἴκου ᾿Ιούδα “7τῶν οἰκο- 
΄ -᾽ -“ , ᾿Ὶ { 3} 2 “ 9 -“ ΡῚ 
δομούντων ἐν τῷ τείχει. καὶ οἱ αἴροντες ἐν τοῖς ἀρτῆρσιν ἐν 
ὅπλοις: ἐν μιᾷ χειρὶ ἐποίει αὐτὸ τὸ ἔργον, καὶ μιᾷ ἐκρατει τὴν 


(12) τι8 βολίδα. ““καὶ οἰκοδόμοι, ἀνὴρ ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐζωσμένος ἐπὶ. 


3 εἶ 3 το Ἁ 3 “ Ἂς ξ μ 2 [οὶ , 
ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ οἰκοδομοῦσαν: καὶ ὁ σαλπίζων ἐν τῇ κερατίνῃ 
- 3 

(13) το ἐχόμενα αὐτοῦ. ᾿ϑκαὶ εἶπα πρὸς τοὺς ἐντίμους καὶ πρὸς τοὺς 
ΕΝ Ν᾽ Ἀ Α [ “-“ τς δ » Ἁ 
ἄρχοντας καὶ πρὸς τοὺς καταλοίπους τοῦ λαοῦ Τὸ ἔργον πλατὺ 

’΄ ς - “- 

καὶ πολύ, καὶ ἡμεῖς σκορπιζόμεθα ἐπὶ τοῦ τείχους μακρὰν ἀνὴρ 
δ “ }] “- “ ζυ 

(.4) 2. ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. ““ἐν τόπῳ οὗ ἐὰν ἀκούσητε τὴν φωνὴν 
- 3 - { »-“" [ “-" 
τῆς κερατίνης, ἐκεῖ συναχθήσεσθε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν 

’ “-“ “ “ . 
(15) : πολεμήσει περὶ ἡμῶν. “' καὶ ἡμεῖς ποιοῦντες τὸ ἔργον, καὶ ἥμισυ 
“-- -“ - , 

αὐτῶν κρατοῦντες τὰς λόγχας ἀπὸ ἀναβάσεως ἕως τοῦ ὄρθρου, 
“ Σ ὃ “- " 22 νῸ Σ .“ 3 Ὁ) , ὯΣ - ἴον 

(16) 22 ἔως ἐξόδου τῶν ἄστρων. “"καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ εἶπα τῷ λαῷ 

’ 3 3 [4 “Ἢ ς 

Αὐλίσθητε ἐν μέσῳ ᾿ερουσαλήμ, καὶ ἔστω ὑμῖν ἡ νὺξ προφυ- 
λ “ ᾿ «ς ς ’ ᾿, 22 Ν᾿ “ ΨΕΙΤΝ, " ς » ἐφ 

(.7γ) 23 λακή, καὶ ἡ ἡμέρα ἔργον. “33καὶ ἤμην ἐγὼ καὶ οἱ ἄνδρες τῆς 


18 τοις7-Ἐ διίακοσιοι εἰκοσι δδ ἢ (πῆρτοῦ δὲ) [σκεπεινοις}- οπου ευεπιβατα 
ἣν δὰ" (ΠΡτΟ δὲ [αὐτῶν 19] εαυτων Α  τοξα] ΡΥ τα δὲς: πις νἱά [ αὐτων 357 
εαυτων ΑΙ (γτὰ5 ε Αἢ 14 ιδον Α [ανεστη δὲ ἢ (ν ΞροΙβοΥ δὲς.8) | εἰπα] 
εἰπὸν ἴα | καὶ 49] -- προς τοὺς στρατηγους καὶ δλοα (πρΡ) α 1 ΟΥγη μη δὲ υά 
(84 δὲς. α(πι6}) [ θυγατερων] ῬΓ καὶ Α | οἰκων] οἰκίων ἐξ 156 ἡκουσαν) 
εγνωσαν Δ 16 εκτετιναγμενων} εκτεταγμενων ἴα ἀντείχοντο] αντι- 
χον ἐὰν ] λονχαι Α τὰ τοξα] το ταξα Α 17 αἱιροντες] διαιροντες 
δὰ 1 αὐτὸ] αὐτου ἴδοι (ν 29 ΞΌΡΕΥΒΟΥ) εαὐτου Α Ϊ μια 297 ΡΓ εν δδᾷ | βολιδαν 
ἐδ  (ν πρτοῦ δὲ ἢ 18 οἰκοδομοι] ΡΥ οἱ ἔξ [αὐτου 19] εαυτου Α | οσφυν] σ- 
φυος δὲ ΤΥ τὴν Α αὐτου 295] εαυτου δ [ ὡκοδομουσαν ἴδ ἃ [ αὐτου 39] εαυτου ὃὲ 
19 ἀρχοντας] ΡΥ ἐνδοξους δὲ (πηρτοῦ ἐξ ἢ 20 συναχθησεσθαι ἴα | πολεμη- 
σει]-Ἐτο εργον δὲ (τρτοῦ δὲ ἢ 21 ἡμει5] ἡμις δὲ ἡμισυ Α Ϊ κρατουντες} ΡΥ 
οἐ ἐξ ] οἵὴ εὡς 19 Β1 81 ξξΑ 
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ΧΥῚ ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


ἐν 5 , ν 3 5 3 . “ Σ , Ὡς ὦ 
προφυλακῆς ὀπίσω μου, καὶ οὐκ ἦν ἐξ ἡμῶν ἐκδιδυσκόμενος ἀνὴρ 


τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 


1 Καὶ ἦν κραυγὴ τοῦ λαοῦ καὶ γυναικῶν αὐτῶν μεγάλη πρὸς τοὺς - ΧΥ (Υ) 


“-. 3 ᾽ “ 
ἀδελφοὺς αὐτῶν τοὺς Ἰουδαίους. ὅ“ καὶ ἦσάν τινες λέγοντες Ἔν υἱοῖς 2 
“ “ ς “ Ψ μ “ 
ἡμῶν καὶ ἐν θυγατράσιν ἡμῶν ἡμεῖς πολλοί: καὶ λημψόμεθα σῖτον, 
, ᾽ ᾿ ε “ 
καὶ φαγόμεθα καὶ ζησόμεθα. 53 καὶ εἰσίν τινες λέγοντες Αγροὶ ἡμῶν 3 
Ἀ 3 ἊΣ ς “ ἣν ἘΣ , ς “ « Ἂν ὃ “ Σ εἴ λ ͵ 
καὶ ἀμπελῶνες ἡμῶν καὶ οἰκίαι ἡμών, ἡμεῖς διεγγυῶμεν" καὶ λημψό- 
“- 3 
μεθα σῖτον καὶ φαγόμεθα. “καὶ εἰσίν τινες λέγοντες ᾿Εδανισάμεθα 4 
2 , 2 , “- , 3 ἈΡα ΝΣ νι “ ς “ 
ἀργύριον εἰς φόρους τοῦ βασιλέως, ἀγροὶ ἡμῶν καὶ ἀμπελῶνες ἡμῶν 
Ἁ “Ἤν ες “ 5 “ Ὁ ἢ τὸ λ “ ια ΄“ Ἄ ε ΄“ ε εν 
καὶ οἰκίαι ἡμῶν. ϑνῦν ὡς σὰρξ ἀδελφών ἡμῶν σὰρξ ἡμῶν, ὡς υἱοὶ 5 
“- “σ΄ Ἕ “- » Ἁ ε ΄“ 
ἡμῶν υἱοὶ αὐτῶν" καὶ ἰδοὺ ἡμεῖς καταδυναστεύομεν τοὺς υἱοὺς ἡμῶν 
δὶ Ἁ θ ᾿ ς Σ ᾿ ὃ “Χλ Ν ΣΕ Ν 2 . θ , 
καὶ τὰς θυγατέρας ἡμῶν εἰς δούλας, καὶ εἰσὶν ἀπὸ θυγατέρων 
“ ’ ε “ 
ἡμῶν καταδυναστευόμεναι" καὶ οὐκ ἔστιν δύναμις χειρὸς ἡμών, καὶ 
2 4 ς “ Ν »  “ ς “ “ 3 , 6 Ν Ὰ 
ἀγροὶ ἡμῶν καὶ ἀμπελῶνες ἡμών τοῖς ἐντίμοις. “καὶ ἐλυπήθην ὁ 
" θὲ Ψ, Ἁ ᾿ 5 ἔκ Ν Ἁ λό ’ 
σφόδρα καθὼς ἤκουσα τὴν κραυγὴν αὐτών καὶ τοὺς λόγους τούτους. 
- δ 3 Ἁ 3 
7 καὶ ἐβουλεύσατο καρδία μου ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ ἐμαχεσάμην πρὸς τοὺς 7 
3 ΄“ ᾽ 7 
ἐντίμους καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ εἶπα αὐτοῖς Απαιτήσει ὁ ἀνὴρ τὸν 
3 δ Σ] “ ς “-“ 3 ΄σ ᾿ 3» 5». 5 }] Α 3 ,ὕ 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ὑμεῖς ἀπαιτεῖτε: καὶ ἔδωκα ἐπ αὐτοὺς ἐκκλησίαν 
53 “ “ 2 ᾿] 3 ΄σ 
μεγάλην, ϑκαὶ εἶπα αὐτοῖς Ἡμεῖς κεκτήμεθα τοὺς ἀδελφοὺς ἡμῶν 58 
Ἧ Ὺ , Α ΄ ὩΣ ἔθ 5 ε , Ε “ 
τοὺς Ἰουδαίους τοὺς πωλουμένους τοῖς ἔθνεσιν ἐν ἑκουσίῳ ἡμών" 
δ τ ας ΄ - ᾿ 3 ᾿ ς “- ΑΕ ἴ νΝ :] “ 
καὶ ὑμεῖς πωλεῖτε τοὺς ἀδελφοὺς ἡμῶν ; καὶ ἡσύχασαν καὶ οὐχ εὕρο- 
’ 9 ΓΟ 3 3 θὸ λύ ἃ ε - - 3 [τ 
σαν λόγον. ϑκαὶ εἶπα Οὐκ ἀγαθὸς λόγος ὃν ὑμεῖς ποιεῖτε" οὐχ οὕτως 9 
“-"Ἥ “, ᾽ Ἂ Ρ] 9 “ “σ΄. 3 “σ΄. ς “ 
ἐν φόβῳ θεοῦ ἡμῶν ἀπελεύσεσθε ἀπὸ ὀνειδισμοῦ τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. 
Το Α ς 5 , Ν ς ᾿ ἣ 5» 6 γ 2 - 
καὶ οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ γνωστοί μον καὶ ἐγὼ ἐθήκαμεν αὐτοῖς το 
» 7 “ Α δ 
ἀργύριον καὶ σῖτον, ἐνκατελίπομεν δὲ τὴν ἀπαίτησιν ταύτην. "᾿ἐπι- τι 
, “΄. 3 ΄ “΄ 
στρέψατε δὴ αὐτοὶ ὡς σήμερον ἀγροὺς αὐτῶν, ἀμπελῶνας αὐτῶν, 
᾽ὔ “ σ᾿ » “ » Ἷ “' 
ἐλαίας αὐτῶν καὶ οἰκίας αὐτῶν, καὶ ἀπὸ τοῦ ἀργυρίου τὸν σῖτον 


12 


Ν Α 3 κ 3 ’ ς “ Ἁ ε 3 , 
Καὶ ΤΟ Οὐνον Καὶ ἐξενέγκατε εαντοὶς. Και εἰταν Αποδώσομεν 12 


28 οπισω]) ῬΥ οἱ δὲ :ἃ (Ξ ΡΘΥβου) [ οπὶ εξ ἡμὼων ἐδ ἢ (ΞΡ βου δὰς.8) | αὐτου] 
εαὐυτου ἸΔΊΑ ΧΥ 1 αὐτῶν 29] εαὐτων ΔΑ 2. αγομεθα ᾿ὲδ" (φ ΞΌΡΕΥΒΟΥ 
δὲο.8) 8 αγροι] εν υἱοῖς δὰ (ἸΠΩΡΥΟΌ ἐλ ΒΡ Υβου αγροι δὲς:8) 4 εδανει- 
σαμεθα 510 δ νυν] ΡΓ καὶ Α  υἱοε αὑὐτων υἱοι ὕὑμων Α | τοις υἱοις ΑΙ 
οἵη καὶ τας θυγατερας ἡμων δὰ (Πα} δὲς: 8 τιρ ἱπῈ) 1 δουλας] δουλους δ | χειρος] 
χειρων δὰ" (χειρος 58) Α 6 ελυπηθησαν Αὖ (σα τὰ ΑΔ ἢ Ἴ εἰπα] 
ειἰπον Α | ο ανηρ] οι ο Α | αὑτου] εαυτου δ ἃ 8 εἰπα] εἰπὸν ἃ | ἡμει9] 
υμεις Β" (ημ. 80) |[ τοις πωλ. δὲ ἡ Υἱ 4 [ὑμεῖς] ἡμεῖς Αἰ ἡμὼν 39] ὑμων δὰ :8 Α 
9 λογος] ΡΓ οὗ Α | απελευσεσθε) εἐπελευσεσθαι δὰ ἀπελευσεσθαι Δ. | εχθρων] ργΥ 
εθνω] των δὶ: 8{π|ρ6} 10 αυὐτοιΞ] εαυτοις ξ [εγκατελιπομεν ΒΡ εγκατελει- 
πομεν Α | δε] δὴ ΒΕΡΝΝΑ 11 αὐτοι] αὐτοις δ [ σημερον] ἡ ἡμερον Δ] 
αμπελωνας] ΡΓ καὶ ἶδᾷ |; ἐλαιας] εἐλαίωνας ἔέοϑα ρζὺ καὶ ὃὲ | οινον}-Ἔ καὶ τὸ 
εἐλαιον δδο.8 τὴξ Α [ οὔ] καὶ 4), Ὰ 
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1) ΧΥῚ 


ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΥΓ2 


ν 3 ΕῚ “. 3 ᾽ὔ [χὰ ’ Α ᾿ ᾿ 
καὶ παρ᾽ αὐτῶν οὐ ζητήσομεν" οὕτως ποιήσομεν καθὼς σὺ λέγεις. 
“- 3 Α “Ἅὄ “- “ 
καὶ ἐκάλεσα τοὺς ἱερεῖς καὶ ὥρκισα αὐτοὺς ποιῆσαι ὡς τὸ ῥῆμα τοῦτο. 
ἱ “ Ν ἘΣ [τὰ 
13 Ξκαὶ τὴν ἀναβολὴν μου ἐξετίναξα καὶ εἶπα Οὕτως ἐκτινάξαι ὁ θεὸς 
’ὔ - - “ 
πάντα ἄνδρα ὃς οὐ στήσει τὸν λόγον τοῦτον ἐκ τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
“ “ 3 
καὶ ἐκ κόπου αὐτοῦ, καὶ ἔσται οὕτως ἐκτετιναγμένος καὶ κενός. καὶ 
3 “. 3 ᾽ὔ 3 ω ν Ἅ Α Ἅ Ἂν κν9 , 
εἶπεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία ᾿Αμῆν, καὶ ἥνεσαν τὸν κύριον: καὶ ἐποίησεν 
ς ἣ ἣ ζκι “ 14 ἃ Ἑ , - 3 Ἃ ,ὕ Ω 
τ4 ὁ λαὸς τὸ ῥῆμα τοῦτο. Απὸ ἡμέρας ἧς ἐνετείλατό μοι εἶναι 
3 “» 3 “- 3 “5“΄͵ 3 3 ιῳ»», 3 “ Δ σ ᾿ 
εἰς ἄρχοντα αὐτῶν ἐν γῇ Ἰούδα, ἀπὸ ἔτους εἰκοστοῦ καὶ ἕως ἔτους 
“ Ἀ , ἊΝ 3 , -᾿», Ἂ 3 Ἄ τ [ 
τριακοστοῦ καὶ δευτέρου τῷ ᾿Αρσεναθά, ἔτη δώδεκα, ἐγὼ καὶ οἱ 
9 ε “ἢΒἌ ’ 3 “ ᾿ , , 
τ6 ἀδελφοὶ ἡμῶν βίαν αὐτῶν οὐκ ἔφαγον. ""καὶ τὰς βίας τὰς πρώτας ἃς 
᾿ 3 “σ᾿, 39 ᾽ὔ Ἅ, τ » Ἕ Ν 3 ᾽ 3 3 ΄“ Ἵ 3 
πρὸ ἐμοῦ ἐβάρυναν ἐπ᾿ αὐτοὺς, καὶ ἔλαβοσαν παρ αὐτῶν ἐν ἄρτοις 
. 2 ν᾿ - 3 ΄ , , . ες 9 
καὶ ἐν οἴνῳ ἔσχατον ἀργύριον, δίδραχμα τεσσεράκοντα, καὶ οἱ ἐκτετι- 
’ 3 Φ΄" 3 [2 2 Ν ᾿Ὶ ῇ Ἁ 3 Ἁ 9 Ρ] ,ὔ 
ναγμένοι αὐτῶν ἐξουσιάζονται ἐπὶ τὸν λαόν: καὶ ἐγὼ οὐκ ἐποίησα 
6 [τή 3 ἣ ͵ φόβ θ ω τό Ψ, ᾿ὕ “- , 4 
τό οὕτως ἀπὸ προσώπου φόβου θεοῦ. καὶ ἐν ἔργῳ τοῦ τείχους τούτων 
3 “ 
οὐκ ἐκράτησα, ἀγρὸν οὐκ ἐκτησάμην" καὶ πάντες οἱ συνηγμένοι ἐκεῖ 
5. ἡ ν, Ὁ», 17 Ν ς 5 - Ὁ Ν Ν μ Ω ᾽ν 
17 ἐπὶ τὸ ἔργον. 7καὶ οἱ Ἰουδαῖοι ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα ἄνδρες, καὶ 
3 ,ὔ Ἀ ς “Ἅ » Α “ 60 ΄“ ΄΄ »: “λ ε “᾿ » Ἁ ΄ ζά 
ἐρχόμενοι πρὸς ἡμᾶς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν τῶν κύκλῳ ἡμῶν ἐπὶ τράπεζάν 


τι8 μου. τὸ 


Ὁ ς “᾿ 
καὶ ἦν γινόμενον εἰς ἡμέραν μίαν μόσχος εἷς, καὶ πρόβατα 
3 Ά 3 , “ 
ἐκλεκτὰ καὶ χίμαρος ἐγίνοντό μοι, καὶ ἀνὰ μέσον δέκα ἡμερῶν ἐν 
“ 53 “ , ν ᾿ ἐπ Ψὔ “- ὕὔ 2 34“. 
πᾶσιν οἶνος τῷ πλήθει" καὶ σὺν τούτοις ἄρτους τῆς βίας οὐκ ἐζήτησα, 
᾿ “ 2 ᾿ ΄“ ’ 
το ὅτι βαρεῖα ἡ δουλία ἐπὶ τὸν λαὸν τοῦτον. ᾿ὁμνήησθητί μου ὁ θεὸς 
2 3 “σ᾿ 
εἰς ἀγαθὸν πάντα ὅσα ἐποίησα τῷ λαῷ τούτῳ. 
΄ 2 , Ν Ἂς 
1 ᾿ Καὶ ἐγένετο καθὼς ἠκούσθη τῷ Σαναβαλλὰτ καὶ Τωβίᾳ καὶ τῷ 
“- ΤΥ Ὁ] ᾿ Ν -- , 3 ΄“ ε “ [χ 3 , 
Τῆσαμ τῷ ᾿Αραβὶ καὶ τοῖς καταλοίποις ἐχθροῖς ἡμῶν ὅτι ὠκοδομήθη 
“ “- ’ [χὰ “ ζω 
τὸ τεῖχος, καὶ οὐ κατελείφθη ἐν αὐτοῖς πνοή. ἕως τοῦ καιροῦ ἐκείνου 
᾿ Ἄ “- ὰ 3 
2 θύρας οὐκ ἐπέστησα ἐν ταῖς πύλαις. " καὶ ἀπέστειλεν Σαναβαλλὰτ καὶ 
“ Ἁ ν , “ ο “ ἐὐδαῦν ᾿ “πὸ ΟΝ 3 « 
Γῆσαμ πρὸς μὲ λέγων Δεῦρο καὶ συναχθῶμεν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐν ταῖς 


, Ὶ δί Ἔ ἫΝ ν ὑτοὶ λ ζό “ , , 
κῶμαις ἐν τε ἰῷ νὼ" Και αὕτοι ογὶ ομεένοι ποιῆσαι μοι πονὴριαν. 


12 καθως σὺ λεγεις] καθως οἱ λεγοντες δὰ ἢ κ. σοι λεγεις δὲ 13 εξετι- 
ναξα] εξετεινα ἐδ εξετειναξα λει [εἰπα] εἰπὸν Α | τὸν κυριονἿ τον λογον κὺ 
δλοθ [χοὸ ρημα τουτο] τὸν λογον τοῦτον λ΄: πιξ' 14 απο 19] ἨὨΓ και γε 
δδο.δ πρὶ νὰ | ἡμερας] ΡὈΓ τῆς δὰ (πρτγοῦ δὰ. νὺ Α [ Αρσεναθα] Σαρσαθα ὃὲ Λρ- 
θασασθαι Α - τω βασιλει ἕλοι πιρ [μων μου δδ'΄Α 15 ἐλαβον ᾿ξ ᾿ (ελαβο- 
σαν ὃλς.3) ἐν ἀρτοις Β Δ 5.3] ἀρτὸν δδ εν αὑτοις Α [ Ομ εν 29 δὰ ἢ (ῃ4} ἐλς.8)| 
διδραγμα Α | τεσσαράκοντα ΒΊΑ | εκτεταγμενοι ἐξ (εκτετιναγμ. δ 5:8) [και 
εΎω] καγω Α 17 οἵὴ καὶ 20 δ | εχομενοι ᾿δ ἦ (ερχ. δὰκ 9.8) 18 γιγνο- 
μενον ἃ [οἱὰ μιαν δξἢ (4 δὲδ3 πιθ) ] προβατα] - εξ ΔΑ [δεκα] ῬΓ των ΑΙ 
αρτος Α [δουλειὰ ΒΕΡΑ, ΧΥΙ 1 Αραβει ΒΑ430 δὲ |[εχθροις] των εχθρων 
δ  [ ὡκοδομηθη] ὠὡκοδομησα ἔλθ [οτὴ εν τὸ Α | εὡς] ΡΥ καὶ γε δὲ: (ΞΡ ΕΓ 0Υ) 
Α [λαου δὰ" (καιρου δὲ 5:3) [εν 29] ἐπὶ δὲ (Πρτο δὲς .8) 2 ἔνω] ὥνα 
ΝΑ 1 μοι ποιησαι 


ΟῚ 


Β 


ΣΑ͂ 


ΕΥΤ9 ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


οἹ , ,, , “᾿ 
Β ϑΞκαὶ ἀπέστειλα ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀγγέλους λέγων Ἔργον μέγα ἐγὼ ποιῶ, 5 
’ - ’ [4 
καὶ οὐ δυνήσομαι καταβῆναι, μή ποτε καταπαύσῃ τὸ ἔργον" ὡς ἂν 
, 3 , ; ἢ . [κε 4 Ν 2 , Α 
τελειώσω αὐτὸ, καταβήσομαι πρὸς ὑμᾶς. καὶ ἀπέστειλαν πρὸς 4 
“- “-“ ΄ “- 
μὲ ὡς τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἀπέστειλα αὐτοῖς κατὰ ταῦτα. "καὶ ἀπέ- 5 
στείλεν πρὸς μὲ Σαναβαλλὰτ τὸν παῖδα αὐτοῦ, καὶ ἐπιστολὴν ἀνεω- 
,ὕ 5 δ » “- 6 ΜΝ , ) » α΄ι΄ὖ 2 ἔθ 
γμένην ἐν χειρὶ αὐτοῦ. “καὶ ἦν γεγραμμένον ἐν αὐτῇ Ἔν ἔθνεσιν 6 
2 ᾿ θ [τ ᾿] ν ες» “ 7, θ » - κ᾿ “ 
ἠκούσθη ὅτι σὺ καὶ οἱ ᾿Ιουδαῖοι λογίζεσθε ἀποστατῆσαι" διὰ τοῦτο 
᾿] ΄“ λῚ “ Ἁ ᾿ »», 5 “κε » , ψὶ Ν Α 
οἰκοδομεῖς τὸ τεῖχος, καὶ σὺ ἔσῃ αὐτοῖς εἰς βασιλέα. 7καὶ πρὸς 7 
’ 4 ἢ “ σ , 3 3 ᾿ 3 
τούτοις προφήτας ἔστησας σεαυτῷ, ἵνα καθίσῃς ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς 
’ - ΡῚ ᾿ὰ ΄“- “- 
βασιλέα ἐπὶ ᾿Ιούδᾳ' καὶ νῦν ἀπαγγελήσονται τῷ βασιλεῖ οἱ λόγοι 


Α » 
8 καὶ ἀπέστειλα 8 


οὗτοι. καὶ νῦν δεῦρο βουλευσώμεθα ἐπὶ τὸ αὐτό. 
πρὸς αὐτὸν λέγων Οὐκ ἐγενήθη ὡς οἱ λόγοι οὗτοι οὗς σὺ λέγεις" 
ὅτι ἀπὸ καρδίας σου σὺ ψεύδῃ αὐτούς. 9ὅτι πάντες φοβερίζουσιν 9 
ἡμᾶς λέγοντες Ἐκλυθήσονται χεῖρες αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ἔργου τούτον, 
καὶ οὐ ποιηθήσεται" καὶ νῦν ἐκραταίωσα τὰς χεῖράς μου. ᾿οΚαὶ το 
ἐγὼ εἰσῆλθον εἰς οἶκον Σεμεεὶ υἱοῦ Δαλεά, υἱὸν Μειταήλ, αὐτὸς συν ε- 
χόμενος- καὶ εἶπεν Συναχθῶμεν εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ ἐν μέσῳ αὐτοῦ 
καὶ κλείσωμεν τὰς θύρας αὐτοῦ, ὅτι ἔρχονται νυκτὸς φονεῦσαί σε. 
ΤΙ ἈΠ ἘἩΉΉ , Σ ΟΦ ὰ 2 ΄, » κ᾿ ἜΝ ν , 
καὶ εἶπα Τίς ἐστιν ὁ ἀνὴρ ὃς εἰσελεύσεται εἰς τὸν οἶκον καὶ ζήσεται; τι 
15 καὶ ἐπέγνων, καὶ ἰδοὺ ὁ θεὸς οὐκ ἀπέστειλεν αὐτόν, ὅτι ἡ προφητεία τ2 
λόγος κατ᾽ ἐμοῦ: καὶ Τωβιὰ καὶ Σαναβαλλὰτ ἐμισθώσαντο ͵3ἐπ᾽ ἐμὲ τ13 
2 τὰ “-“ Ἁ , Ω͂ Α ς ’ ᾿ ’ 
ὄχλον, ὅπως φοβηθῶ καὶ ποιήσω οὕτως καὶ ἁμάρτω καὶ γένωμαι 
ν κ ,. Ὁ) , “ 5 δ] ἢ Ι 14 , 6 ε δεὲ 
αὐτοῖς εἰς ὄνομα πονηρόν, ὅπως ὀνειδίσωσιν με μνήσθητι ὁ θεὸς τῷ 
Τωβία καὶ ᾿Αναβαλλάτ, ὡς τὰ ποιήματα αὐτοῦ ταῦτα" καὶ τῷ Νοαδίᾳ 
- ’ ᾿ , “- ε ᾿, ἁ ὩΣ , ΄ 
τῷ προφήτῃ καὶ καταλοίποις τῶν ἱερέων οἱ ἦσαν φοβερίζοντές 
με. "“βκαὶ ἐτελέσθη τὸ τεῖχος πέμπτῃ καὶ εἰκάδι τοῦ ᾿Εδοὺδ εἰς το 
ΝΑ 8 ἐπ προς δλ" (επ δδς:8 π!|ρ}| αγγελους] αὙΎΕ 5ὉΡ Τὰ 5 5 [οσίε 1 Α' 4 οὔ) 
και απεστειλαν..«τουτο Α δ απεστιλαν δὲ" (απεστιλεν δὲ5:8) [ Σανα- 
βαλλατ]- κατα τον λογον τοῦτον τὸ πέμπτον δὲσϑπι [αὐτου 19] εαὐτον Α 
6 ἠκουσθη] Ἐκ Τοσεμ᾽ εἰπεν δε ιᾶ πρ [ οχὴ οτι συ Α | τουτο] τι Α | οικοδομει5] 
ΡΓ συ δὰ || εση] γινὴ δὲ γιγνὴ Α 7 επι]ῇεν αὶ 8 απεστειλα Β8Ὁ 
δ. (απεστιλα) Α7 απεστειλας Βἦ απεστιλεν δὲ τ [ρους Β δὲς.8] ὡς ΕΑ | οἵχ 
συ 9 δὲ (Ξρεύβου δὲς. 8) 9 φοβερουσιν δὲ (φοβεριζουσιν δὲ-.8) | χειρες] 
χειρας δδἢ (χειρες [ε ΞῈΡ 185] δὲς.8) ρσ αὐ ἃ [ οὔἱχ νυν δὲ “:8 10 και εγω] 
καγω ἃ | Σεμει Α | Δαλαια δὲ Α [|| νιον] νιον δὲο᾽α ] Μειταηλ] Διταὴλ δὲ ΔΙεη- 
ταβεὴλ Α ] αὐὑτο9] ΡΓ κα ΒΑΡ πιβ δ Α | φονευσαι σε νυκτὸς δὲ αν 11 εἰπα] 
εἰπαν ὃδ εἰπὸν ΑΔ [ανηρ]-Ἐ οἐος ἐγὼ φευξεται! ἡ τις οἱος ΕΎω δ 8 ΤΒ Ἔ ρίος ε. φ.] 
ἢ τις οἱος Ο ἀνὴρ Α | ζησεται7- ουκ εἰσελευσομαι : δλς:8 (πιρ) 12 προφητια 
δ ΝΑ [Τωβιας ΔΑ 18 ἐπ εμε] ἐπε ἃ 14 Αναβαλλατ] Σαναβ. Βδᾶ0 τω 
Σαναβαλλατ ἔα | Νωαδια Α | καταλοίποις] ὈΓ τοῖς δ ἃ | ιερεων] προφητων 


δξο.8. (προφὴτ᾽ 5110 γ85) ἃ 156 ροβὶ τειχος 5664 χὶ ἴῃ δὲ ἢ | Ἑδουδ] Ελουλ 
ΒΌΝΑ Υἱά  μηνος δὰ 
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ἙἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΥΠ 


’ Ἁ τ 
ιό πεντήκοντα καὶ δύο ἡμέρας. "5 


« “ ΟῚ ’ , Ά ἔθ Α ᾿ὰ λ « “ 5 , 
ἡμῶν, καὶ ἐφοβήθησαν πάντα τὰ ἔθνη τὰ κύκλῳ ἡμῶν, καὶ ἐπέπεσεν 
φόβος σφόδρα ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν, καὶ ἔγνωσαν ὅτι παρὰ τοῦ θεοῦ 
γῆς - “- 2 “- «ς ᾿ 
1) ἡμῶν ἐγενήθη τελειωθῆναι τὸ ἔργον τοῦτο. "7καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις 
ΡῚ ,ὕ οι Α λλᾷ ΕἾ ’ ᾽ “ὃ ΕῚ ἣν ᾿ 3 4 Α 
ἐκείναις ἀπὸ πολλῶν ἐντίμων ᾿Ιούδα ἐπιστολαὶ ἐπορεύοντο πρὸς 
’ 3 
λ8 Τωβίαν, καὶ αἱ Τωβία ἤρχοντο πρὸς αὐτούς: ᾿ϑὅτι πολλοὶ ἐν Ιούδᾳ 
᾿»ὔ(Ἰ 3 3 “ [ Α ἘᾺΝ “- ᾿ {τ τ Ὁ “ "3 Α 
ἐνορκοι ἦσαν αὑτῷ, ὅτι γαμβρὸς ἢν τοῦ Σεχενιὰ υἱοῦ Ἢρᾶε, καὶ Ἰωνὰν 
υἱὸς αὐτοῦ ἔλαβεν τὴν θυγατέρα Μεσουλὰμ υἱοῦ Βαραχειὰ εἰς γυναῖκα. 
το "καὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ ἦσαν λέγοντες πρὸς μέ, καὶ λόγους μου ἦσαν 


ἐκφέροντες αὐτῷ" καὶ ἐπιστολὰς ἐπέστειλεν Τωβίας φοβερίσαι με. 


"11 ΧΥῚΙ 1 ᾿Καὶ ἐγένετο ἡνίκα φκοδομήθη τὸ τεῖχος, καὶ ἔστησα τὰς θύρας, 


δ" , ς δ Ν ΕΝ Ν ς - 2 Ν 
2 καὶ ἐπεσκέπησαν οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ἄδοντες καὶ οἱ Λευεῖται. 5 καὶ 
2 ’ ρῶς τα ’ 2 “ Ἁ .ν" « , ," ξρν 
ἐνετειλάμην τῷ ᾿Ανανίᾳ ἀδελφῷ μουν καὶ τῷ ᾿“Ανανίᾳ ἄρχοντι τῆς 
Α »] 3 " [χ Ρ] Α « 2 Ἁ 3 ᾿ Α ’ 
βειρὰ ἐν ᾿Ἱερουσαλήμ, ὅτι αὐτὸς ὡς ανὴρ ἀληθὴς καὶ φοβούμενος 
οὴ θ Α ᾿ λλ ᾿ Ἐκ 3 3 - 2 3 ᾿ “Ἃ 
3Τ1ὸν θεὸν παρὰ πολλοὺς" ϑκαὶ εἶπα αὐτοῖς Οὐκ ἀνοιγήσονται πύλαι 
ἼἼ λὴ - [τ ῃ" λί κ᾽» 3 “ 3 ’ λ ’ θ Ἐ 
ερουσαλὴμ εωὡς ἅμα τῷ ηλίῳ, καὶ ἔτι αὐτῶν ἐγρηγορούντων κλείσθω 
’, ᾿ ᾿ “ ͵ 
σαν αἱ θύραι καὶ σφηνούσθωσαν" καὶ στῆσον προφύλακας οἰκούντων 
3 2 ᾿ 3 Α » - 3 “ Α 3 ᾿ 2 ,ὕ 5 , 
ἐν Ἱερουσαλήμ, ἀνὴρ ἐν προφυλακῇ αὐτοῦ, καὶ ἀνὴρ ἀπέναντι οἰκίας 
3 Ὡς 4 λ ςΕ , - ᾿ ἰ τ κ΄ Ἂ Ἶλί 2 Ἄ πονν 
“αὐτοῦ. ὅκαὶ ἢ πόλις πλατεῖα καὶ μεγάλη, καὶ ὁ λαὸς ὀλίγος ἐν αὐτῇ, 


Ἀ 3 3 “ἢ 2 ’ δισιλ Ψ ς θ Ὰ 5 , 
καὶ οὐκ ἦσαν οἰκίαι φκοδομημέναι. Καὶ ἔδωκεν ὁ θεὸς εἰς τὴν 


ωι 


καρδίαν μου, καὶ συνῆξα τοὺς ἐντίμους καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν 

Α 3 ’ ᾿ - ’ “ , Δ ’ ᾿] 

λαὸν εἰς συνοδίας" καὶ εὗρον βιβλίον τῆς συνοδίας οἱ ἀνέβησαν ἐν 

ν Φ , ἢ » αι 6 ν᾿ Ὁ Ὄπ , ς 

ὅ πρώτοις, καὶ εὗρον γεγραμμένον ἐν αὐτῷ "Καὶ οὗτοι υἱοὶ τῆς χώρας οἱ 
2 7 2 “ 2 ’ - 3 ἵν 

ἀναβάντες ἀπὸ αἰχμαλωσίας τῆς ἀποικίας ἧς ἀπῴκισεν Ναβουχο- 
Α “ 3 

δονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἰερουσαλὴμ καὶ 

3 Α 5 “ : 3 
γ εἰς Ἰουδὰ ἀνὴρ εἰς τὴν πόλιν αὐτοῦ 7 μετὰ Ζοροβαβὲλ καὶ Ἴη- 
“ Ν 3 
σοὺ καὶ Νεεμία: ᾿Αζαριά, Νααμιά, Ναεμάνει, Μαλδόχεος, Βαλσάν, 


156 οἵὴ και 39 Ὰ 16 οἱ εχθροι] ρΥ παντες δα [ηἡμων 19] ὑυμων δὲ  (ημ. 
δὰ ς.8)} ἐπέπεσεν} ἐπεσεν Α | φοβος]- μέγας ἵὲ [ τοῦτο τὸ εργον ἃ 17 ογὴ αἱ 
Β δ  (ΠΔ}0 ρζ αε δὲς: [Ξῃ ρευϑου] Α) 18 ορκοι 15ἦ (ενορκοι Β17 43} δὲ ΑἹ) |[ἡν]} 
ἡ Β᾽ (ν ἴῃὴ5 Β47Ρ) [ Ιωναν] Ιωαναν δὲ Τωναθαν ξα3. Ι Μεσουλαβμ δ “νὰ (γὰς 
ΤΠ ο ἢ 19 ἐπιστολας] ὈΓ α δὰ" (γα δὲ 5) | ἀπεστειλεν δ Α ΧΥΙ1 εγε- 
ΡεΤΟ] ν 51} τὰβ ΑΪ| Λευιταῖ ΝΑ 2 ὡς] ἣν Α | φοβουμενοι ὃς 3 εἰπὰ] 
εἰπὸν Δ. [ ανυγήσονται ΒΒ  (ανοιγ. Β50) ετι ΒΝ 5.47] οτι δ να ΡΣ Α 1 ἐγρη- 
γορουντων] Ὑρηγ. ΝΑ ῬΓ ετι ὅδ ἃ |ἰ κλεισθωσαν κλιίεσθωσαν ἃς κλειαισθωσα! ΑΙ 
σφηνοισθω δὰ -Ε σᾶ δ] στησω δὲ} [αντου 197 εαυτου δα [ αυὐτου 29] εαυτον Α 
5. ἀνεβησαν] α 50 ταϑ ΑἹ 6 νιοι]} ΡΥ οὐ Α | αιἰχμαλωσιας] ΡΥ τῆς ΝΑῚ 
ἐπέστρεψαν ΑΔ ] ΟἿ εἰς 29 δὲ ἢ (Ξρεύβου ἐξ 5.8) [0γὴ αΨΡΉρ εἰς την δ νὰ (40 
δὲ 5.8 (}6}})} αὐτου] εαὐτου Α 7 μετὰ] ΡΥ οἱ ελθοντες δὲ ς᾿ἀτὴρ [ἰ Δἕαρεα ΑἹ 
Νααμια] Ναεμια ΒαΡ Δαεμια δξ Ῥεελμα Α Ι Ναεμανει] Νααμμανει δὲ Ναεμανι 
ΑΓ] Μαλδοχεος] Βαρδοχαιου ἐξ Μαρδοχεου Α [Βαλσαν] Βασῴφαν ἐξ Βαασαν Α 


ΞΕΡ 103 Ν 


4 9 ἐπῶν τὰ ᾿ ς 5» Ν 
Και ἐγένετο ἢνικα ἩΚουσαν οι ἐχθροὶ Β 


ΝΑ 


Β 


ΝΑ 


ΧΗ ὃ ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


3 ᾽ ’ τ ’ - 

Μασφέραν, Ἔσρά, Βατοεί, Ναούμ, Βαανά, Μασῴφαάρ. ἄνδρες υἱοῦ 

Ρ] Ἄ ’ " , 4 

Ἰσραήλ: δυἱοὶ Φόρος, δισχίλιοι ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο: ϑυϊοὶ Σαφατιά, 

, ’ 9 ’ ’ 

τριακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο: "ουἱοὺ Ἢρά, ἑξακόσιοι πεντήκοντα δύο" τὸ 
Ά “ “ » - 3 , 5 ΄ 

᾿τυϊοὶ Φααθμωὰβ τοῖς υἱοῖς Ἰησοῦ Ἰωβάβ, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι τι 

, 3 , 1: τ " ᾽ Ἂ ᾽ ᾿ , , 

δέκα ὀκτώ" ᾿Ξ υϊοὶ Αἰλάμ, χίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" 12 

ω 3 ΄, Α ᾽ 3 ͵ 1 

᾿ϑυϊοὶ Ζαθουιά, ὀκτακόσιοι τεσσεράκοντα" “υἱοὶ Ζαθού, ὀκτακόσιοι τῇ 

’ , , Ὶ 

ἑξήκοντα ᾿δυϊοὶ Βανουί, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα ὀκτώ" ᾿δυϊοὶ Βηβί, 12 
ξ , Ψ, Ἂ , 17 ἜΝ ἘΣ ΄ ἤ . 

ἑξακόσιοι εἴκοσι ὀκτώ: "υἱοὶ ᾿Ασγάδ, δισχίλιοι τριακόσιοι εἴκοσι 17 

3 : τϑ 

ὀκτώ: "δυϊοὶ ᾿Αδεικάμ, ἑξακόσιοι ἑξήκοντα ἕπταά" 9 υἱοὶ Βατοεί, δισ- 

. ᾿ ᾽ ἐς 

χίλιοι ἑξήκοντα ἑπτά: “ουἱοὶ ἬἩδείν, ἑξακόσιοι πεντήκοντα πέντε" 20 


β 2 ᾿ “ιε , 3 ͵ 3 ν Ὁ ὭΤ 
ἡτυϊοὶ Ατὴρ τῷ Ἐζεκίᾳ, ἐνενήκοντα ὀκτώ" “υἱοὶ Ἥσαμ, τριακόσιοι 


ὑσὶ 
» 2 Α , , ΕῚ 4 [ἐ ’ 
εἴκοσι ὀκτώ": “ϑυϊοὶ Βεσεί, τριακόσιοι εἴκοσι τέσσαρες" “'υἷοὶ ᾿Δρείφ, 1: 
᾿ , Ἵ 
ἑκατὸν δώδεκα: “δυϊοὶ Ταβαών, ἐνενήκοντα πέντε. “ἄνδρες Βηθα- 25 


’ ᾿β Γ΄ 
σμώθ, τεσσεράκοντα δύο" 9 ἄνδρες Καριθιαρείμ, Καφειρὰ καὶ Βηρώς, 29 
ε , », Ἔ: 30 Τὶ ὃ ς Α ἐν λ ς , ΕΣ 
ἑπτακόσιοι εἴκοσι εἷς: 35. ἄνδρες ᾿Αραμὰ καὶ Τάμαλ, ἑξακόσιοι εἴκοσι 3ο 
εἷς" 3) ἄνδρες Μαχεμάς, ἑκατὸν εἴκοσι δύο" 3: ἄνδρες Βηθὴλ καὶ ᾿Αλειά, 3: 
΄ ἐν ’» 

ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" ϑ3ϑἄνδρες Ναβιὰ ἀάρ, πεντήκοντα δύο" 3'᾽ ἄνδρες 33 
3 Ἷ 

Ἡλὰμ ἀάρ, χίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα: 35 υἱοὶ “Ἣράμ, τριακόσιοι εἴ- 

3 , 
κοσι" 3) υἱοὶ Ἱερειχώ, τριακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε: 37 υἱοὶ λόδ, ᾿Αδιὰ 36 


ν 2 , Ἔ , μὴ τ “5. .ε.ὲ ᾽ ) , , 
καὶ Ὥνω, ἐπτακόσίοι εἰκοσι εἰς" ϑ υἱοὶ Σανανατ, ἐννακοσίοι τριάκοντα. 38 


Ἴ ΔΙασφεραν] Δίασφαραδ δὲ ΔΙαασφαραθ Α | ἔσδρα δὲ Ἑζρα Δ | Βατοει) 
Βαγουιαι Α || νιου] του Βδ8Ρ λαου δ ἃ 10 Ηραμ ἣὰ | εξακοσιοι] εἑπτακοσιοι ἷκ 
χ᾽ ὃὰ σα τὰς [ πεντήκοντα] εβδομηκοντα Δ 11 Τωβαβ] Τωαβ ὃὰ και Τωαβ ΑΙ 
οτὴ οκτάκοσιοι 12 Αιλαμ] Ελαμ δὲ || διακοσιοι) οκτακοσιοι ἵὰ ς΄ δὲ Ξιἀ τε 
138 Ζαθουια] Ζαθθουεια δὰ Δαθθουα Α || οκτακοσιοι] εννακοσιοι (τὰ 5 1 1 ἰογία 
νυ ροβξῖ ο τῷ δὲ ἢ ἐδ ῥγ ὼ δὰ απ τεσσεράκοντα (τεσσαρακ. Βἢ: Ἰίομη 15, 28, 
26, 41,.4.4, 62, 67) Ἐ πεντε ἃ 14 Ζαθου] Ζακχουρ Α | οκτακοσιοι] 
ὉΓ νἱ ὡ΄ ἀν ν΄ ὃὰ τα πιξ Βὺρ επτακοσιοι Δ 16 Βηβει δΝΑ | εικοσι) εἰκο 58 
γὰβ ΑἹ 11 Ασγαδ] ἀσταδ δὰ Αγεταδ Α | οκτω] δνο δὰ 18 Αδεικαμ] 
Αδενικαμ δὰ Αδωνικαμ αὶ 19 Βατοει] Βαγοει δὲ Βαγονει Α 20 Ηδιν ΑΙ 
πεντε] τεσσαρες Α 22 Ἦσαμι Α | τριακοσιοι] οἱ ΞᾺΡ τὰϑ8ϑ νεὶ ᾿ἰτὰγ αἱ νὰ 
ἴῃ δὰ 28 Βασι ἃ 24 ἀρειφ] Αρειμ Α [δυδεκα] δεκα δυο Α Ἔνιοι 
Ασεν διακοσιίοι εἰκοσι τρεις :] δὰ (26, 27) ἱνιοι Βεθλλεεμ’ εἰκατον εἰκοσι 
τρις! νιοι Νετωφα" πενίτηκοντα εξ᾽"} νιοι ἀναθωθ᾽ εκαϊτον εἰκοσι οκτω:] ἕν Ἰνιοι 
Βαισαλεεμ᾽" εκατον εἰκοσι τρεις᾽} υἱιοι Ανετωφα" πεντήκοντα εξ᾽] υἱοι Ναθωθ᾽" 
εκᾶατον εικοσι οκτω} Α (οτὰ Β) 28 Βηθασμωθ) Βη0. Α 29 Καρια- 
θιαριμ. ὃ ΚΚαριαθιαρειμ Α [[Καφειρα] Χαῴφιρα (ι 51} ταβ 2 π| 45 Α| Βηρωθ 
δὲ Δ 1 εἰκοσι εἰς] τεσσεράκοντα τρεῖς δὰ ἃ 80 κα Β [|Ἰαμαλ]) Ἴαβαα ἵδ 
Γαβαα Α | εἰ5] μια 50} ταϑ δὰ ο-ἃ νἱὰ 31 Δίαχμας δὰ“. 82 Βεθηλ δὰ “ἃ Βαι- 
θηλ Α | ἀλεια] ἀι ἃ 838 Ναβια ααρ] Ναβιαα ρ' Β Ναβεια (Χαβια Α) εκατον 


ΝΑ | δυο] Ἐ νιοι ΔΙαγμως (ΔΙ αγεβως Α) εκατον πεντήκοντα εξ δ Δ 84 χι- 
λιοι] δισχίλιοι δὰ | πεντηκοντα)- δ᾽ δὰοιϑι τέσσαρες ΑΔ 86 Τερίχω ΒΡ 
857 Αδιδ Α | Ὥνων δὰ 38 ΣαναναΎ Βδ νὰ Σανανα ΝΑ | ἐννακόσιοι (ενακ. 


δὰ ἢ ν 20 ΘΈΡΕΙΘΟΓ ἔχ οϑ αὶ ΞΡ τὰϑ Δ ἢ] μζ τρισχιλιοι δὲ ἃ 
19: 


ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) νι Ὁ 3 


39,,5 “ -“ .ν» “ ; 3 3 “ 2 Ὥ ς ΄ »“" 
39 δ οὶ ἱερεῖς, υἱοὶ Ἰωδᾶε εἰς οἶκον Ἰησοῦ, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντα τρεῖς" Β 
Οο , “ εν ’, , 
᾿ Ἰουἱοὶ χίλιοι πεντήκοντα δύο Φ"υἱοὶ Φασεδούρ, ας’ τεσσεράκοντα 
ε ὦ 


42 ἑπτὰ 
43 


44 Καβδιὴλ τοῖς υἱοῖς τοῦ Θουδουιά, ἑβδομήκοντα τέσσαρες" “οἱ ἄδοντες, 


ς ’ὔ “ -“ 
“Ξυϊοὶ Ἣράμ, χίλιοι δέκα ἑπτά. “3οἱ Λευεί, υἱοὶ ᾿Ιησοῦ τῷ 


45 υἱοὶ ᾿Ασάφ, ἑκατὸν τεσσεράκοντα ὀκτώ" ᾿5δοΐ πυλωροί, υἱοὶ Σαλούμ, 

υἱοὶ ᾿Ατὴρ υἱοῦ ᾿Ατήρ, υἱοὶ Τελαμών, υἱοὶ ᾿Ακού, υἱοὶ “Ατειτά, υἱοὶ 
46 Σαβεί, ἑκατὸν τριάκοντα ὀκτώ. “οἱ Ναθειν εἰμ: υἱοὶ Σηά, υἱοὶ ᾿Ασφά, 
3 υἱοὶ Ταβαώθ, “Τυἱοὶ Κειρά, υἱοὶ ᾿Ασουιά, υἱοὶ Φαδών, “δυἱοὶ Λαβανά, 
ε: υἱοὶ ᾿Αγαβά, υἱοὶ Σαλαμεί, “ϑυϊοὶ “Ανάν, υἱοὶ Τ᾽αδήλ, ϑουϊοὶ Ῥαεά, 
δν υἱοὶ Ῥασών, υἱοὶ Νεκωδά, 5᾽υἱοὶ Γηζάμ, υἱοὶ ᾿Οζεί, υἱοὶ Φεσή, 5" υἱοὶ 
:3 Βησεί, υἱοὶ Μεσεινώμ, υἱοὶ Νεφωσασεί, 5ϑυϊοὶ Βακβού, υἱοὶ ᾿Αχειφά, 
3: υἱοὶ ᾿Αρούμ, 5 υἱοὶ Βασαώθ, υἱοὶ Μεειδά, υἱοὶ ᾿Αδασάν, δϑ υἱοὶ Βαρκοῦε, 
- υἱοὶ Σεσειράθ, υἱοὶ Ἥμαθ, 55 υἱοὶ ᾿Ασειά, υἱοὶ ᾿Ατειφά. 57υϊοὶ δούλων 
5:8 Σαλωμών" υἱοὶ Σουτεί, υἱοὶ Σαφάραθ, υἱοὶ Φερειδά, 58 υἱοὶ ᾿Ιελήλ, υἱοὶ 
59 Δορκών, υἱοὶ Ῥαδήλ, ϑϑυϊοὶ Σαφατιά, υἱοὶ “Ἑγήλ, υἱοὶ Φακάραθ, υἱοὶ 
όο Σαβαείμ, υἱοὶ Ἤμείμ: ὅ᾿ πάντες οἱ Ναθεινεὶμ καὶ υἱοὶ δούλων Σαλωμὼν 


᾽ ΜΝ φ 3 
6ι τριακόσιοι ἐνενήκοντα δύο. “καὶ οὗτοι ἀνέβησαν ἀπὸ Θελμέλεθ' 


“Αρησά, Χαρούίβ, Ἤρών, Ἰεμήρ: καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν ἀπαγγεῖλαι 
62 οἴκους πατριῶν αὐτῶν καὶ σπέρμα αὐτῶν εἰ ἀπὸ Ἰσραήλ εἰσιν" δ υἱοὶ 
63 Δαλεά, υἱοὶ Τωβιά, υἱοὶ Νεκωδά, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα δύο- “3 καὶ 

ἀπὸ τῶν ἱερέων υἱοὶ “Ἐβειά, υἱοὶ ᾿Ακώς, υἱοὶ Βερζελλεί, ὅτε ἔλαβεν ἀπὸ 

39 υἱοι] ΡΥ οἱ δὲ | εννακοσιοι] εκατον βῈ ρεύβου δὲ 8 40 υἱοι7- Χεμηρ δὰ ΒΑ 

Εμμηρ Α ] χιλιοι] χειλισι Β8᾽Ὁ 41 Φασεουρ δ [,ας χίλιοι διακοσιοι 
ΝΑ 42 ρα ὃὰὲ 48 Λεὺυει] Λευιται ἴὰ ἃ  νἱιοι] ρζ οἱ δὰ | Καβδιηλ]) 
Καδμιηλ δὰ Α | Θουδουια] Ουδουια ΝΑ 44 υἱοι] ΡΥ οἱ δὰ 45 Σελλουμ 
Α | οτὰ υἱον Ατηρ δ | Τελαμὼν] Τολμων Α | ἀκουμ δ᾽  ἅτιτα Α | Σα- 
βαι α 46 Ναθινειμ Α | Σηα] Οιαα Α"ἃ  Ασφα] Ασειφα δ | Γαβαωθ] 
Ταβαωθ δὰ Ταββαωθ 41 Κειρας δ | Ασουια] Ιασουια δὲ Σιαια ἃ 
48 Αγαβα] Αγγαβα Α  στοι Ακουα! νιοι Οὐυταὶ υἱοι Κηταρὶ) υἱοι Ταβαι! ὃὰ -Ἐ υιοι 
Ακουδ᾽" υἱοι Οὐυτα᾽] υἱοι Ἰζηταρ᾽" νιοι Αγαβ᾽" Α | Σαλαμει] Σαμαει δὰ Σελμει 
"δὰ 49 Αναν] Ταναν ἐδ | Τ]᾿αδηλ] Σαδὴλ Α Ἔνιοι Τ᾽ααρ᾽ Α 80 Ραεα] 
Ῥααια Α | Ρασων] Ῥαεσων ὃὰ | Νεκωδαμ ὃὰ δ1Ὶ Οὗ ΑΙ Φεση] Φαιση ᾿ὰ 
Φεσση Α 52 Βησει] Βαισει δὰ  Μεσσεινωμ ἵἰὰ Μεεινωμ Α ] Νεφωσασειμ 
ἰξ Νεῴφωσαειμ Α δ8 Βακβου] Νεκουβ τὰ Βακβουκ Α | Αχειφα)] Ακειῴα ᾿ὰ 
Αχιῴα Α [Αρουρ ἃ δά Βασαλωθ δ ἃ δδ Σεισαραθ Α | Ημαθ] 
Θημα ἃ δ6 Ασεια] Νεισεια Α δ΄ οπι Σαλωμων δὲ “νὰ (ἢ 
ἐξ “.8 (τηρ}}  Σουτιει ἀξς:8 (ν14) (Σουτίη δὲ Ἐ"14) [ Σαῴφαραθι δὰ [ Φαρειδα αὶ 88 1ε- 
ληλ] Ιεαὴλ δ | Ταδδηλ Α δ9 ἘΞ ΎΉΛ] Εττὴλ Α [| Φακαραθ) Φαχαρατ ὃ 
Φαχαραθ Α 60 Ναθειϊνεινειμ Β΄ Ναθι] (γε] ροίϊι5. ΝΆΘΩ) νεινεὶμ ΒΡ 
ΝαθινίΨειμ τὲ Ναθανειμ Α | οὔ δουλων ἐὲ 61 Θελμελεθ] Θερμελεθ ὃὰ 
Θελμελεχ Α | ἀρησα] Θελαρσα Α [|| Χαρουβ] Χερουβ δ! ΑἹ Α  Τεμηρ] Ἐμμὴρ 
Αὐνά } εδυνασθησα! Α | εαὐτων δὲ (015) | οι εἰ δ᾿ (βαρεῖβοῦ δὲ 9.8) 62 Δα- 
λαια ἕξ -Ἐ νιοι! Βουα Α | τεσσερακοντα] ἨΓ καὶ ἷὰ 63 Ἐβεια] Αβεια τὲ | 
Ακκως Α | υἱοι 39 51Ρ χὰβ 5. αἱ νἱὰ Π||Χ ] Βερζελλαι Α (015) ἐλαβον δ΄ 


105 Ν 2 


Β 


ΣΑ͂ 


ΧΥῚΙ 64 ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΞΜΙΑΣ) 


᾿ “ - , » 
θυγατέρων Βερζελλεὶ τοῦ Γαλααδείτου γυναῖκας καὶ ἐκλήθη ἐπ᾽ ὀνόματι 

ΕῚ “ 64. ἔν 5.7, Α 2 ΄“ “- ’ Ἁ 3 Ἔ , 
αὐτῶν" δοὗτοι ἐζήτησαν γραφὴν αὐτῶν τῆς συνοδίας καὶ οὐχ εὑρέθη, 64 

ν. 93 ζὰ 2 δ .Ξ - ,ὔ [Σ ΝΣ πεν « θὲ Ὁ Α 
καὶ ἠγχιστεύθησαν ἀπὸ τῆς ἱερατείας. “δ καὶ εἶπεν ᾿Ασερσαθὰ ἵνα μὴ 65 

΄“-“ ΄“΄ Ὁ ΄“ 
φάγωσιν ἀπὸ τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων ἔως ἀναστῇ ὁ ἱερεὺς φωτίσων. 
- « 
66 καὶ ἐγένετο πᾶσα ἡ ἐκκλησία ὡσεὶ τέσσαρες μυριάδες δισχίλιοι 66 
Α ,ὔὕ ΄“΄ ΄σ“ ΄σ“΄ ὃ 
τριακόσιοι ὀκτώ, “Ἴ παρὲξ δούλων αὐτῶν καὶ παιδισκῶν αὐτῶν, οὗτοι 67 
᾿, 3) 
τριακόσιοι τριάκοντα ἑπτά" καὶ ᾷδοντες καὶ ᾷἄδουσαι διακόσιοι τεσσε- 

’ , 69 "' ὃ Ὅν ς ᾿ πο ΣΝ ΄ » όο 
ράκοντα πέντε: “ϑὄνοι δισχίλιοι ἑπτακόσιοι. καὶ ἀπὸ μέρους ἀρχη- 
γῶν τῶν πατριῶν ἔδωκαν εἰς τὸ ἔργον τῷ Νεεμίᾳ εἰς θησαυρὸν 

- ἷὰ - 
χρυσοῦς κα, φιάλας πεντήκοντα καὶ μεχωνὼθ τῶν ἱερέων τριάκοντα. 
71: καὶ ἀπὸ ἀρχηγῶν τῶν πατριῶν ἔθηκαν εἰς θησαυρὸν τοῦ ἔτους, τοῦ 7: 
,ὔ ; , Α 3 ,ὔ “ ’ ὃ , 72 ᾿Ὶ 
χρυσίου δύο μυριάδας, καὶ ἀργυρίου μνᾶς δισχιλίας διακοσίας, 7 καὶ 72 
᾿ “- Ἑ , «ξ’ «ς ΄ 73 Ν 2 {0 ὦ “ Α 
μεχωνὼθ τῶν ἱερέων ἑξήκοντα ἑπτά. ΤΞκαὶ ἐκάθισαν οἱ ἱερεῖς καὶ 73 

ς “ Ι « Α Ἁ «  ῃ Α φ 5 Α - “- ᾿ 

οἱ Λευεῖται καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ἄδοντες καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ λαοῦ καὶ 


- » ΄“ 
οἱ Ναθινεὶμ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν. 


ξν 


καὶ ἔφθασεν ὁ μὴν ὁ ἕβδομος καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν τ ΧΥΠΙῚ 
μὴ μ ραὴ 


Ἁ 


αὐτῶν, καὶ συνήχθησαν πᾶς ὁ λαὸς ὡς ἀνὴρ εἷς εἰς τὸ πλάτος τὸ (11) 


ἔμπροσθεν πύλης τοῦ ὕδατος. καὶ εἶπαν τῷ Ἔσρᾳ τῷ γραμματεῖ 
μπρ η : ἢ Ἔσρᾳ τῷ γραμμ 

“ “ ᾿ 
ἐνέγκαι τὸ βιβλίον νόμου Μωυσῆ ὃ ἐνετείλατο τῷ ᾿Ισραὴῆλ. “καὶ 2 


κι Ἵ ε { Α Α , ἢ “ 3 ἣΝ , ᾿Σ , 
ἡνεγκεν Εσρας ο ιερεὺς Τον νομον ενώπτιον ΤῊ ΝΣ εκκλήσιας, απὸ 


63 Βερζελλει 297] ργ του δὲ [ Γαλααδιτου Α | επ] το (5:6) Α θά αὐτων] 
εαυτων ΔΑ | συνοδειας ΒΝ (συνοδιας ΒΡ) [ ευρεθὴη] ηἠυρεθησαν δὰ" ηυρεθη 
δ δ 1 ιερατιὰς ἃ 66 Αθερσαθα ἴὰ ἃ - αὑὐτοις Α | εως] Ἐπν δὲ [ἀνεστε 
66 ὡσει τεσσαρες μυριαδες) εἰς τεσσαρᾶς μυριαδας Α | δισχιλίιοι τριακοσιοι 
(δισχίλιαι τριακοσιαι δ ἢ) δισχιλίους τριακοσίους Α [ οκτω Β᾽Ρ] εξηκοντα 
ΒΟΙ͂ΝΑ 6δ7οη αὐτῶν και ᾿ὰ | τριακοσιοι] ΡΥ ζᾧ Βδ8Ὁ τγ επτακιχίλιίιοι δ ἃ (επτα- 
κισχιλιοῦ [| αἰδοντες, αἰδουσαι Β΄ (αδ. Ὀ Β85) ] τεσσαρακοντα Β᾽ δὰ  πεντε] Ἐ 
(68) ιπποι ἐπτακοσίοι τρίακοντα εξ" ἡμίονοι διάκοσιοι τεσσεραίκοντα πεντε" (69) 
καμήηλοι τετρακοίσιοι τριάκοντα πεντε Δ. 69 δισχίλιοι ἐπτακοσιοι] εξακισχίλιοι 
ἐς - ψκ' δὲς εξακισχιλιοι ἐπτ. εἰκοσι' ΑἙιπποι εἐπτακοσιοι! τριάκοντα εἶ" 
ἡμίονοι διακοσιίοι τεσσέρακονταὶ! πεντεῖ! καμήλοι (ἘἙ αντων δὰ 5:3) τετρακοΊσιοι 
τριάκοντα! πεντε"]} ἰὰ 10 Νεεμια} Αθαρσαθα εδωκεν δὰ “1 πρὶ Αθ, εδωκαν Δ! 
,αἹ] χιλίους ΝΑ [ μεχωνωθ] χοθωνωθ ἴδ 84. 11 εθηκαν Ἐκ “.3] εδωκα δὰ ὅ νά 
εδωκαν Α | θησαυροὺς δ 8.Ὰ | ετοὺς (εγους δὲ “ν14}} ἐργου δὰ 58. | του χρυσιου] 
οἵὴ τοῦ ΒΌΡΝΝΑ | μνας] ρύ μυριας Α | διακοσιας] οἱ δὰ 8 πὰρ καὶ ἐδωκαν οι 
καταίλοιποι του λαου! χρυσιου εβδομηϊκοντα μυριαδας! και ἀαργυριου μναξὶ χιλια- 
δας διακοίσιας δὰ Υ]ά (αοίογβοος δάριηχ δὲ 8) Ὁ καὶ δεδωσαν (516 αἴ ν]4) οἱ 
καταϊλ. του λΔ.] χρυσοὺυς εν νομισμασινὶ δυο μυριαδαςὶ και ἀργυρα σκευὴ δισῖχι- 
λια: τα. 72 μεχωνωθ] χοθωνωθ ἐλ 8 πὶ Α [ερων ἃ 78 Λευιται δ΄  | Να- 
θεινειμ ὃὰ ΧΨΙΙΠΙ 1 αὐὑτων] εαὐτων Δ - καὶ εφθασεν ο μὴ! ο εβδομος δὰ ἢ 
(οτη δὰ 1 ανηρὶ εἰς Β΄“ ἀνὴρ εἰ5] εἰς Βἢ ανὴρ εἰ] δὰ ἀνὴρ εἰς εἰς ἃ [εἰπὸν Α! 
Ἑσδρα τὲ Εζρα Α (Εσδρ. δὲ Ἐζρ. Α ] 486) | ἐνετείλατο] -" κε ΝΑ | Ἰσραὴλ 29] 
Ὅ0Ερ 15 δ΄ ΤῊ δ! 2 ἡνεγκαν Β᾽ (ηνεγκεν ) (514}} [ οπὴ τον νομὸν Α. 


τού 


ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΥΠΙΓῚΖ 


» Α [2 ᾿Ὶ ΄“΄ 3 Ψ' ΄“Ἠ “-“ε 
ἀνδρὸς ἔως γυναικὸς καὶ πᾶς ὁ συνίων ἀκούειν, ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ τοῦ 
νὸς τοῦ ἑβδόμου: ϑκαὶ ἀνέγνω ἐν αὐτῷ ἀπὸ τῆς ὥρας τοῦ διαφω- 

3 μῆ μ Ύ ι ἧς ὥρας ἰαῴω 

« ἐν “ « ’ »“" ».“ 
τίσαι τὸν ἥλιον ἕως ἡμίσους τῆς ἡμέρας ἀπέναντι τῶν ἀνδρῶν καὶ 
τῶν γυναικῶν, καὶ αὐτοὶ συνιέντες" καὶ ὦτα παντὸς τοῦ λαοῦ εἰς τὸ 
, “- , 4 νι» ᾿ ξ ᾿ ν ΄ 
4 βιβλίον τοῦ νόμου. 4καὶ ἔστη ᾿Εσρας ὁ γραμματεὺς ἐπὶ βηματος 
Ἃ Α ᾿»ὔ 3 , 3 “- , ᾿ ᾿ Ἁ 
ξυλίνου, καὶ ἔστησαν ἐχόμενα αὐτοῦ Ματταθίας καὶ Σαμαίας καὶ 
3 »“ 5 «“᾿ 
Ανανιὰ καὶ Οὐρειὰ καὶ Ἑλκειὰ καὶ Μαασσαιὰ ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, καὶ 
3 “ Α , , 

5 ἐξ ἀριστερῶν Φαδαίας καὶ Μεισαὴλ καὶ Μελχείας καὶ Ζαχαρίας. “καὶ 

7) “ “ 4. 5. ἡ 53 
ἤνοιξεν ᾿Ἔσρας τὸ βιβλίον ἐνώπιον παντὸς τοῦ λαοῦ, ὅτι αὐτὸς ἢν 

5 ’ “-“ “- Ν Σ ’ ς , Ε7 3 , ᾿, δε. ς ’ 
ἐπάνω τοῦ λαοῦ: καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἤνοιξεν αὐτό, ἔστη πᾶς ὁ λαός. 

6 Ἁ ὑλό Α ’ ᾿Ὶ θ ᾿Ὶ , ἊΨ Ν » (θ φὰ 
6 καὶ ηὐλόγησεν τὸν κύριον τὸν θεὸν τὸν μέγαν, καὶ ἀπεκριθὴ πᾶς 
ὁ λαὸς καὶ εἶπαν ᾿Αμή ὶ ἔκυψαν καὶ προσεκύνησαν τῷ κυρίῳ 
ὁ λαὸς καὶ εἶπαν ᾿Αμήν, καὶ ἔκυψαν καὶ πρ η Ὁ κυρίς 

3 


᾿Ὶ ; 


9. " ᾿ “ ν 2 τς ᾿ν ν ᾿ Ἁ 
η ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν. 71καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ Βαναιὰ καὶ Σαραβιὰ 


3 


Ψ, "ἢ , 3 Ἁ ᾿ Ἁ [ ᾿ 3 ψν ’ 
ἦσαν συνετίζοντες τὸν λαὸν εἰς τὸν νόμον" καὶ ὁ λαὸς ἐν τῇ στάσει 
3 “ “ “ ᾿ 32Δ.» 

8 αὐτοῦ. ὅκαὶ ἀνέγνωσαν ἐν βιβλίῳ νόμου τοῦ θεοῦ, καὶ ἐδίδασκεν 
Ἵ, " , “ 4 ᾿Ὶ 
Εσρας καὶ διέστελλεν ἐν ἐπιστήμῃ Κυρίον, καὶ συνῆκεν ὁ λαὸς ἐν 

“ }] ͵ 9 Ἁ 5 τ , .»Ψ» δ Ἁ ᾿ 
9 Τῇ ἀναγνώσει. ὅκαι εἰπεν Νεεμίας, καὶ Ἐσρας ὁ ἱερεὺς και γραμ- 
λ ἩΡΞ ΝΣ - , « ’ ν 3 Ν κ“ κα 
ματεὺς καὶ οἱ Λευεῖται συνέτιζον τὸν λαόν, καὶ εἶπαν παντὶ τῷ λαῴ 
Ἕ , 3 ΄“ "“" Ὁ “ Ἁ ἴα Ἁ 
Ἡμέρα ἁγία ἐστὶν Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, μὴ πενθεῖτε μηδὲ κλαίετε" 
“ Ε λ “ ς ᾿ « ΠΣ ᾿ ’ Ὁ ᾿ 10 ᾿ 
το ὅτι ἔκλαιεν πᾶς ὁ λαός, ὡς ἤκουσαν τοὺς λόγους τοῦ νόμου. "ὃ καὶ 
53 » “ ᾿ ΄ ’ . , ᾽ 
εἶπεν αὐτοῖς Πορεύεσθε, φάγετε λιπάσματα καὶ πίετε γλυκάσματα 
Ἁ »} ,ὔ “ Ἁ -Ψ»ἷὔ οἵ ς » » Α « « Ψ πε 
καὶ ἀποστείλατε μερίδα τοῖς μὴ ἔχουσιν, ὅτι ἁγία ἐστὶν ἢ ἡμέρα τῷ 
, « “ ᾿ Ἁ , Ω 3 ᾿) 3 ξ “ Ν 

τι κυρίῳ ἡμῶν" καὶ μὴ διαπέσητε, ὅτι ἐστὶν ἰσχὺς ἡμῶν. "καὶ οἱ 
Δ ἰαρ ’ , ἊΝ ᾿ λέ Σ “-“ ο εὐ ᾿ [ , 

ευεῖται κατεσιώπων τὸν λαὸν λέγοντες Σιωπᾶτε, ὅτι ἢ ἡμέρα ἁγία, 


Ν Ν , 12 ᾿ Ε “ “ ς ᾿Ὶ ᾿- ᾿ ψ- 
12 καὶ μὴ καταπίπτετε. ᾿ΞΖκαὶ ἀπῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς φαγεῖν καὶ πιεῖν 


2 εὠὡς] ΡΥ καὶ δὰ 8. φωτισᾶι δ᾽ Δ (γ διαὶ δὲ ΠΡ} } 


Ἥλιον] Ἰηλιον δὲ ὅν [ ημισους] μεσουσης Βό τα δὲ ΟΡ παρ μεσου Α | ὠτα] ΡΓ τα δὲ 
4 ἐστ] ἐεστησεν δὲ (Πρ σεν δα γραμματεὺς Βδλοϑια ΑἹ ερεὺυς δὲ 5 [εστη- 
σεν] ἐστησαν ᾿δ 8 [ ατίθαθιας δὲ (Ματταθιας δκδ᾽ ς.81 (16}}} Ανανιας ἔξ ᾳ | Ου- 
ριας δ" Ουρια σ8ΔᾺ | οηχ καὶ 69 δὲ ἢ (κ σιρούβου δὲ 58) Ἑλκεια] Χελκία ὃὲ 
Χελκεια Α [| Μαασαια δὲ Μαασια Α | αριστερων] εὐωνυμων Α | λίισαηλ ΑΙ] 
Μελχειας]- κα Ὥσαμ καὶ Ασαβδανα" δὲ 8 πιρ ἀδχίγ μι και Ὥσαμ καὶ ἀσαβααμα ΑΙ 
Ζαχαριας]- και Μοσολλαμ δὰ “:ἃ πιρ' κἰαἴβισ ἃ δ λαου 2957 Ἐοτι αὐτὸς ην δὲ ἢ 
(ὰργ δι ἢ 6 ευὐλογησεν τὲ Εσδρας δὰ ΦᾺ πρ ἃ [τὸν κυριον}] ομὴ τον δ Α | 
αμην] Ἐεπαραντες χείρας αὐτων ἔλοδι, 1 Βαναιας ΝΑ 8 βιβλιω] ΡΥ 
τω δα | οἵὴ εν 29 Α | λαος]τ κὺυ ᾿ὲ 9 ΔΛευιται ὃὲ [ συνετιζον] και οἱ 
συνετιζοντες δὰ Α ἐστιν αγια (αγιαν δὲ ἡ ἡμερα τὲ αγια ἡ ημ. ἐστιν ΑἹ 
Κυριω] ΡΥ τω δὰ  ἡκουσαν Ἐδὰ 58] ηκουσεν δὰ ἾΑ 10 φαγετε] καὶ ΘΌΡΕΙΒΟΥῦ 
δ ο8. || μεριδας δὰ [οὐ μὴ τῷ δὲ ἢ (βιρογβοῦ ἱδ 58) [ἢ ἡμέρα ἐστιν ἈΝΑ 
μων 29] ὑυμων δὸς '4κΑ 11 Λευιται δ ΑΔ (ἰϊοια 13) τὸν λαον] ΡΥ πάᾶϊτα 
Α 1 η ἡμερα] οἵὰ ἡ ΝΑ 12 πηλθεν δὰ" (α Ξᾳροτϑου δὲ 58) [πίε ΒΡΣΣ 5.8Α]} 
πεῖν Β᾽ πιν δὰ ἢ 
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» » ἐκ Ῥ, 
καὶ ἀποστέλλειν μερίδας καὶ ποιῆσαι εὐφροσύνην μεγάλην, ὅτι 
- 9 "»“ ᾽ - »“» ΄' 
συνῆκαν ἐν τοῖς λόγοις οἷς ἐγνώρισεν αὐτοῖς. ᾿Ξ3Καὶ ἐν τῇ 13 
᾿ς “ " “ “- “ 
ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ συνήχθησαν οἱ ἄρχόντες τῶν πατριῶν σὺν τῷ 
- - ᾿ ω ", 
παντὶ λαῷ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται πρὸς "Ἔσραν τὸν γραμματέα. 
-“ , “ ἐκ 
ἐπιστῆσαι πρὸς πάντας τοὺς λόγους τοῦ νόμου. ͵" καὶ εὕροσαν 14 
“ - Ψ» »“" ΄ εἰ 
γεγραμμένον ἐν τῷ νόμῳ ᾧ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωσῇ, ὁπῶως 
3 “ ΄“΄ 4 ΄ 
κατοικήσωσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν σκηναῖς ἐν ἑορτῇ ἐν μηνὶ τῷ 
ε δό 15 ν Ὁ , τλ 3 , ω Ἃ Ἶ 
ἑβδόμῳ, ᾿"βκαὶ ὅπως σημαίνωσιν σάλπιγξιν ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν τ5 
- . ᾿ 5 , , 
αὐτῶν καὶ ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ εἶπεν Ἔσρας Ἐξέλθετε εἰς τὸ ὄρος 
’ ’, ἐφ . 
καὶ ἐνέγκετε φύλλα ἐλαίας καὶ φύλλα ξύλων κυπαρισσίνων καὶ 
, ; ’ » 
φύλλα μυρσίνης καὶ φύλλα φοινίκων καὶ φύλλα ξύλου δασέος, ποι- 
σαι σκηνὰς κατὰ τὸ γεγραμμένον. “καὶ ἐξῆλθεν ὁ λαὸς καὶ ἤ- τό 
΄“ 3 ᾿Ὶ ΄“΄Ο “Ἵ 
νεγκαν, καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς σκηνὰς ἀνὴρ ἐπὶ τοῦ δώματος αὐτοῦ 
νι -“ 3 .“ ψ - ἴχς 5 τες 3 - : ἊΣ τῷ Α "» 
καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς οἴκου τοῦ θεοῦ καὶ ἐν 
“ “ , δ 3 
ταῖς πλατείαις τῆς πόλεως καὶ ἕως πύλης Ἑφράιμ. "7καὶ ἐποίησαν ιτ7 
- ς ) , ε Ψ , 3 " ΝἷΝ 3 , Ἃ 
πᾶσα ἡ ἐκκλησία οἱ ἐπιστρέψαντες ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας σκηνάς, 
ἿΝ, 3 ς “ » “ - 
καὶ ἐκάθισαν ἐν σκηναῖς" ὅτι οὐκ ἐποίησαν ἀπὸ ἡμερῶν Ἰησοῦ υἱοῦ 
ν “ ες εὐ ᾿ “ “κ ε, ΣῈ Πἢ ΑΕ ᾿ 
Ναυὴ οὕτως οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ἐκεινὴς" καὶ ἐγένετο εὺ- 
ὧν ’ ΄- ΄“ ε 
φροσύνη μεγάλη. "δκαὶ ἀνέγνω ἐν βιβλίῳ νόμου τοῦ θεοῦ ἡμέραν τ8 
ξ , “- [ “ τα ς ἰφὶ 3 ’, 
ἐν ἡμέρᾳ ἀπὸ τῆς ἡμέρας τῆς πρώτης ἕως τῆς ἡμέρας τῆς ἐσχα- 
της" καὶ ἐποίησαν ἑορτὴν ἑπτὰ ἡμέρας, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ 
ἐξόδιον. 


Καὶ ἐν ἡμέρᾳ εἰκοστῇ καὶ τετάρτῃ τοῦ μηνὸς τούτου συνήχθησαν ι ΧΙΧ (1Χ) 


ε ἘΠ ΝΈΟΣ Ἁ 3 [᾿ ν. , 2 δ ὰ ς ἐν" 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν νηστείᾳ καὶ ἐν σάκκοις. “καὶ ἐχωρίσθησαν οἱ υἱοὶ 2 
3 ᾿ 3 ᾿ Ν ς κα » , κΨ»ἢ δ 3 , 

Ἰσραὴλ ἀπὸ παντὸς υἱοῦ ἀλλοτρίου, καὶ ἐστησαν καὶ ἐξηγόρευσαν 

Α , 3 “ Ἁ Ἁ 3 [ὰ “ 3 -“ ν 2 
τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν καὶ τὰς ἀνομίας τῶν πατέρων αὐτῶν. 83καὶ ἔστη- 3 

3 "ἢ Ψ' 3 ΄“ 4 Ἔ ΄ Ψ ’ ,ὔ “ἢ 3 
σαν ἐπὶ στάσει αὐτῶν, καὶ ἀνέγνωσαν ἐν βιβλίῳ νόμου θεοῦ αὐ- 


- Νὴ 3 3 ΄, ΄“- ’ Ἀ - “ ω 
ΤῶΨν. Και ἦσαν ἐξαγορεύοντες Τῷ κυριῷ και προσκυνοῦντες Τῷ θεῷ 


12 ποιησαι] ποιειν δὲς | εγνωρισεν] ν 5ῈΡ τὰ5 Αἷ 13 οἵὰ σὺν ἃ 
14 Μωυση ἴα | οἵη εν 30 δὲ (φρο βου δὲ 5.8) 15 πως ἐδ" (ο ΞῈΡΕΥΒΟΥ 
ἐξ 5.4) σημανωσιν ΤΑ [|εξελθατε Α  ενεγκατε ΒδΡΣΣΑ 15---16 και 
φυλλα φοινικων...σκὴ ἴῃ τσ ᾿ηἢ εἴ ΒΡ ΠΕΟΠΟΙ 500 Γὰ5 ΔΑ 15 δασεως 
ἐξ Ἀ8| σκηνας]- αὐτοις ΑΞ 16 εαυτοις σκηνας] [σκη]νας αὐτοις Δ | αὐτου] 
εαυτου ἷὲ [ αυτων] εαὐτων ἱξ | ταις αυὐλαις (29)] οἵὰ ταῖς Α [| ταῖς πλατειαις 
(πλατιαις δ᾽)}] οὔὴ ταῖς δὲ Α [| πυλης] οἰκου Α 17 ἐποιησα (19) Α | σκηναΞ] 
εν σκηναῖς δὲ" (εν, ει ἸΡργοῦ δὲ ἢ 18 νομω ἐξ | τη ἡμερα] ΡΥ εν δὲ" 
(οτι δὲ  | εξοδιον] Ἐκατα το κριμα ὃὲ 8 (π5)} Α ΧΙΧ 1 εικοστὴ και 
τεταρτὴη] τεϊταρτη και εικαδι] δὰ [ Ἰσραὴλ] ρζΥ ε δὲ ἢ Ἔτεν νηϊστια και εν σακκοιϑ] 


και εχωρισθησα!] οι νιοι 1σὰ δὲ" (οτὰ δὲ ἢ 8. οἵἷὴ και ἐστησαν ἔδἦ (ΠΔ Ὁ 
δὲ“ δτηρ) [στασει] ρῖ τη Α | αὐτων 29, 39] εαυτων ἕὲ θεω] ΡΥ Κω δ΄Ὰ 
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3 ΄“΄ 4 Ἀ » 3 Ἂς 3 γο ΄“ ΄σ 3 “- Ἀ Ὁὖν 

4« αὑτων. καὶ ἔστη ἐπὶ ἀναβάσει τῶν Λευειτῶν Ἰησοῦς καὶ υἱοὶ 
» , » οῚ -. 

Καδμιήλ, Σαραβιὰ υἱὸς ᾿Αραβιά, καὶ ἐβόησαν φωνῇ μεγάλῃ πρὸς 

Ἷ Ά ᾿ 5 ΄σ΄ 5 Α δι Ἐπ “ 3 “ Ἁ 

5 Κυριον τὸν θεὸν αὐτῶν. καὶ εἰποσαν οἱ Λεῦυειται Ἰησοῦς καὶ 

[2 3 σ΄ ) Α [ἡ “- » “ “- 
Καδμιήλ ᾿Ανάστητε, εὐλογεῖτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος 


Α [4 “ 3“. ᾿ 5» ͵ δ ͵ Ν . , 
Και ἐς Του αιωνοςφ’ Και εὐλογησουσιν ονόομα δόξης σου, Και ὑψώ- 
6 


“ 


χε τ χ , 3 , Ν »."» " 3 Ἵ Α 5 
6 σουσιν ἐπὶ πάσῃ εὐλογίᾳ καὶ αἰνέσει. “καὶ εἶπεν Ἔσρας Σὺ εἶ 
3 ’ Ἁ 5 μ“ Ν ΕἸ Ν “-« 3 “-“ 
αὑτὸς Κύριος μόνος" σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
“- -“" Ἁ -“"Ἵ ο ᾽ ΄“΄“ 
πᾶσαν τὴν στάσιν αὐτῶν, τὴν γῆν καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν ἐν αὐτῇ, 
Ν ἰϑ τ ᾿ᾳ τ » 5 ΄“ Ν Ἁ ἊΝ Α ’ 
τὰς θαλάσσας καὶ πάντα τὰ ἐν αὐταῖς, καὶ σὺ ζωοποιεῖς τὰ πάντα" 
- “- “- 3 “ Α 5 Ἃ 
γη καὶ σοὶ προσκυνοῦσιν αἱ στρατεῖαι τῶν οὐρανῶν. Τσὺ εἶ ὁ θεός, σὺ 
’, 3 “- - 
ἐξελέξω ἐν ᾿Αβρὰμ καὶ ἐξήγαγες αὐτὸν ἐκ τῆς χώρας τῶν Χαλδαίων, 
8 καὶ ἐπέθ ὑτῴ ὃ ᾿Αβραά δκαὶ εὗρες τὴν καρδίαν αὐτοῦ 
ὶ ἐπέθηκας αὐτῷ ὄνομα ραάμ. ὃ καὶ εὗρες τὴ ρδίαν αὐτοῦ 
᾿Ὶ 3 ’ ’ ν᾿ , ᾿ 3 Α , ῃν 3 ἊΣ 
πιστὴν ἐνώπιόν σου, καὶ διέθου πρὸς αὐτὸν διαθήκην δοῦναι αὐτῷ 
Ν τΞ 5 ᾿ , νΝ ’ ν. 2 , Ν , 
τὴν γὴν τῶν Χαναναίων καὶ Χετταίων καὶ ᾿Αμορραίων καὶ Φερεζαίων 
᾿, 5. ’ ΄σ΄ 3 “- ΞΖ, 
καὶ Ιεβουσαίων καὶ Τεργεσαίων καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ" καὶ ἔστησας 
δὶ [τ Ἄ Ἂν ᾿ ᾿ “ 
ο τοὺς λόγους σου, ὅτι δίκαιος σύ. ϑκαὶ εἶδες τὴν ταπείνωσιν τῶν 
᾿ ς ΄σ΄'' ᾿] » 4 ν" Α Α Σ] ΄“ Ψ, 2 ν 
πατέρων ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ τὴν κραυγὴν αὐτῶν ἤκουσας ἐπὶ 
θά 5 ἣν 1ο ν.-» ΄- Ν » 5 » , 3 
το θάλασσαν ἐρυθράν. "καὶ ἔδωκας σημεῖα καὶ τέρατα ἐν Αἰγύπτῳ, ἐν 
Φαραὼ καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς παισὶν αὐτοῦ καὶ ἐν παντὶ τῷ λαῷ τῆς 
τν 5 - σ ’,, [ἡ ς » 3 ᾿ Α 5 “ 
γῆς αὐτοῦ, ὅτι ἔγνως ὅτι ὑπερηφάνησαν ἐπ᾽ αὐτοὺς" καὶ ἐποίησας 
“ΟΨ ς ς Ὲ ’ Ω ΓΟ ᾽ Ἀ θάλ δ ξ 2 "Υ 
τι σεαυτῷ ὄνομα, ὡς ἢ ἡμέρα αὕτη. "᾿ καὶ τὴν θάλασσαν ἔρηξας ἐνώ 
Ε Ὄς-ς ἑ Ἁ ηλθ 3 ᾿ -ν 60 λά » ἕξ , αἱ 
πίον αὐτοῦ, καὶ παρήλθοσαν ἐν μέσῳ τῆς θαλάσσης ἐν ξηρασιᾳ, καὶ 
Α Α }] ΄ 
τοὺς καταδιώξαντας αὐτοὺς ἔριψας εἰς βυθὸν ὡσεὶ λίθον ἐν ὕδατι 
΄- 12 Ἀ » [4 » « , 3 Α ς , - Σ 
12 σφοδρῷ. καὶ ἐν στύλῳ νεφέλης ὡδήγησας αὐτοὺς ἡμέρας καὶ ἐν 
΄ ᾿ , “- ΄σ ᾿ ᾿ » Ἔ ᾿ 
στύλῳ πυρὸς τὴν νύκτα, τοῦ φωτίσαι αὐτοῖς τὴν ὁδὸν ἐν ἡ πορευ- 
5 Ἄν 13 Ὦ ἊΝ ἢ Ν ’ ᾿" Ἃ ἰλ ᾿ 
13 σονται ἐν αὐτῇ. "3Ξκαὶ ἐπὶ ὃρος Σεινὰ κατέβης καὶ ἐλάλησας πρὸς 


» Α 3 3 “-“ ᾿ »᾿», 3 ΄“- ᾽ 5 ’, ὯΝ ’ 
αὐτοὺς ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔδωκας αὐτοῖς κρίματα εὐθέα καὶ νόμους 


4 Λευιτ. ἃ (ει 5) Σαραβια] Σαραδια δὲ Σαχανια Α | ἀραβια] Σαρα- 
βια δἃ Σαραβαια Α -νιοι Χανανι δὰ 4 Α | ομὴ μεγαλὴ Α | αυὐτων] εαὐτων ἵὲ 
δ εἰποσαν] εἰπαν Α | Λευειται] ὈΓ νἱιοι δὲ (τας δὰ ἢ [ εὐλογειτεῖ ΡΥ καὶ ἐξ | 
Κυριον τον θεον)] τον κν θν Α [ ἡμων] υμων δὰ 58 [ογὴ καὶ 39 ΒΆΡΑ | οπὴ εὡς 
του αἰωνος Α | οπ] και 40 δδ ἢ (κ ΞΌΡΟΥβοΥ δὲ 98) } νψωσουσιν] ὑψους σου ἴὲ “ἃ 
6 Κς αὐτος δὰ τὸν οὐυρανον]- και τον ουρανον ὃὰ ] εν αὐτΉ]- τὴν γὴν και δῦ 
(ρυο δ᾽ 9.8) } σοι Β80] συ ΒΊδΑ | στρατιαι δ ἃ Ἴ σὺ ει ο θεος] συ 
εἰ Κα ο θς δὲς πιρ (οχὴ δὲ ἢ Α [εν Αβραμ] εν ἄβρααμ Β΄ "4 (τὰ 1 1 ροβίῖ α 
ἴη Αβραμ ΒΒ ενα! Αβρααμ ὃὲ ] χωρα δὰἢ (ς Ξαρεύβου δὲς. 8) 8 ευρας 
ἐξ [καὶ 809] δουναι δὰ: 8 9 ἰδὲς Α | ταπεινωσιν] κακιαν ἔοι πιρ [ἐπι] 
ι 900 τὰ5 ΑἋ 10 εδωκες Α | οπὶ και τερατα δὰ  [πασιν ἐδ | οὔ και εν 
παντι τω λαω τῆς γης αὐτου δ (Π4} δὰς.8 πιρ' 580) 11 ἐρρηξας ΒΕΡΝΑ 
αὐτου] αὐτων ἴδ [| καταδιωκοντας Α | ερειψας Βἢ ερριψας ΒΔΑ 12 πυ- 
Ρ057- ὡδηγησας δὰ (πρτοῦ δ ἢ 13 Σινα δὰ Σιναι δὰ [εὐθεια δ αὶ 


1οῦ 


Β 


ΝΑ 


ΝΑ 


ΧΙΧΊΙ4 ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


᾽ οἾ 5 Ἁ Ἢ ᾿ } ’ ’ 
ἀληθείας, προστάγματα καὶ ἐντολὰς ἀγαθάς. "καὶ τὸ σάββατόν τὰ 
- “. , ’ ᾿ ’ 
σου τὸ ἅγιον ἐγνώρισας αὐτοῖς, ἐντολὰς καὶ προστάγματα καὶ νό- 
3 “- “ ’ - ᾿ 3 
μον ἐνετείλω αὐτοῖς ἐν χειρὶ Μωυσῆ δούλου σου. "δκαὶ ἄρτον ἐξ 15 
3 4,“οὝΟὍἋὦἍἝ 3 “ , “ “ 3 
οὐρανοῦ ἔδωκας αὐτοῖς εἰς σιτοδείαν αὐτῶν, καὶ ὕδωρ ἐκ πέτρας 
52. 3 “ ᾿ , Ὁ ας τὸ . ᾽ 5 -π 3 - 
ἐξήνεγκας αὐτοῖς εἰς δίψαν αὐτῶν. καὶ εἶπας αὐτοῖς εἰσελθεῖν κλη- 
“- Ἁ - 3 9 ἃ Ὶ “ ΄“- ΄- 
ρονομῆσαι τὴν γῆν ἐφ᾽ ἣν ἐξέτεινας τὴν χεῖρά σου δοῦναι αὐτοῖς. 
᾿ Ἵ ’ ΄“ “ 
1 καὶ ἐσκλήρυναν τὸν τράχηλον αὐτῶν, καὶ οὐκ ἤκουσαν τῶν ἐντο- τό 
λῶν σου. "καὶ ἀνένευσαν τοῦ εἰσακοῦσαι, καὶ οὐκ ἀνεμνήσθησαν 17 
- ’ - » 5 - 9 , ᾿ 
τῶν θαυμασίων σου ὧν ἐποίησας μετ᾽ αὐτῶν: καὶ ἐσκλήρυναν τὸν 
΄ 3 “ ΝῚ ΕΙΣ 3 Α » ὔ ς , 3 ΄“- 
τράχηλον αὐτῶν, καὶ ἔδωκαν ἀρχὴν ἐπιστρέψαι εἰς δουλείαν αὐτῶν 
3 ΕΥ̓ τᾷ 4 ᾿ θ ᾿ ἮΝ ἴὰ Ν 3 ; 6θ . 
ἐν Δίγυπτῳ. καὶ σὺ θεὸς ἐλεήμων καὶ οἰκτείρμων, μακρόθυμος καὶ 
Ὰ Ἃ Ἁ 2 3 ᾽ 2 ’ τ ὔ Ν Ν 3 μ 
πολυέλεος, καὶ οὐκ ἐνκατέλιπες αὐτούς. ἔτι δὲ καὶ ἐποίησαν τ8 
ἑαυτοῖς μόσχον χωνευτὸν καὶ εἶπαν Οὗτοι οἱ θεοὶ οἱ ἐξαγαγόντες 
.ς ΞΡ 3 3 ΄ Ν 3 , Α ’, 19 Α Ἁ 
ἡμᾶς ἐξ Δἰγύπτου: καὶ ἐποίησαν παροργισμοὺς μεγάλους. “καὶ σὺ τὸ 
Ἂ 9 ΄“΄ “΄- ΄“΄ ᾿ ΄“ ’ 
ἐν οἰκτειρμοῖς σου τοῖς πολλοῖς οὐκ ἐνκατέλιπες αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ" 
Ἁ , “- ’ὔ 3 35 , 3 3 Ρ] “ « , ς Ἂν 
τὸν στῦλον τῆς νεφέλης οὐκ ἐξέκλινας ἀπ᾽ αὐτῶν ἡμέρας ὁδηγῆσαι 
δ ᾿ 3 ““ ς ΄“ Α Α ’ “ Α Ἀ ᾿» , 
αὐτοὺς ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ τὸν στύλον τοῦ πυρὸς τὴν νύὔκτα φωτίζειν 
αὐτοῖς τὴν ὁδὸν ἐν ἧ πορεύσονται ἐν αὐτῇ. “καὶ τὸ πνεῦμά σοῦ 20 
, 3 Αἵ -, ’ Ξ Ψ, Ν Ἁ ΄ 9 9 
τὸ ἀγαθὸν ἔδωκας συνετίσαι αὐτούς, καὶ τὸ μάννα σου οὐκ ἀφυ- 
, 3 Ἁ ΄ 3. ὑὸς Δ τ ξὸὃ 3 ζρ ἊΣ ’ 
στέρησας ἀπὸ στόματος αὐτῶν, καὶ ὕδωρ ἔδωκας αὐτοῖς τῷ δίψει 
5. κα 21 ν ΄ ᾽»ὕ 6 3 ᾿ 5 “ 5 
αὐτῶν. καὶ τεσσεράκοντα ἔτη διέθρεψας αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ" 21 
3 με Ψ « ὰ 3 “ 3. » λ 0 Ἀ Ψ 3 “ 
οὐχ ὑστέρησας: ἱμάτια αὐτῶν οὐκ ἐπαλαιώθησαν, καὶ πόδες αὐτῶν 
5 ᾿ ΄ 22 ν..» 32 [δ , ,’ δοσ συν 
οὗ διερράγησαν. καὶ ἔδωκας αὐτοῖς βασιλέας καὶ λαοὺς, καὶ ἐμέ- 22 
; “ λ 3 ’ ᾿ “ Ν Ν Ἁ 3 
ρισας αὐτοῖς, καὶ ἐκληρονόμησαν τὴν γὴν Σηὼν καὶ τὴν ᾿Ωγ βασι- 
“ ΄“ 3 ’ « 9 ᾿ 
λέως τοῦ Βασάν. 53καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν ἐπλήθυνας ὡς τοὺς ἀστέρας 23 
“ “- ᾿Ὶ ΄“ ὰ 5 ΄ 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ εἰσήγαγες αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν ἣν εἶπας τοῖς πα- 
ῳ 2. κα νΣ ͵ ψ,. 24 ιν »,», 5. ἡ 
τράσιν αὐτῶν, καὶ ἐκληρονόμησαν αὐτήν. “καὶ ἐξέτριψας ἐνώπιον 2. 


5. α ᾿ ΕΝ ν ᾿ κ " ’ ν.ν ὦ» 3 ᾿ 
αἀΙΌΤΩων Τοὺς Κατοικουντας Τὴν ΎῊΡ ΤΩν Χαναναίων, Και ἔδωκας αυήτους 


14 νομον]- ον δλτ-ἃ [ δουλου] ργ τοῦ ξλδῖοαϊΑ,. 15 ουνοῦ (5]ς) Α [ σειτοδειαν 
Β΄" σιτοδιαν ΒΡΔ σιτοδοινα ἐδ" (σιτοδειαν ἐδ “-:3) [[εΦ} εἰς Α 16 και 19] ΡΥ 
και αὔτοι και οἱ πατερες ἡμων ὑπερηφανεύσαντο δὰ “:ἃ ὯΒΑ | οἵη σον δὰ ἢ (ΞΡΟΥΒΟΓ 
τ πὶ 17 ἀανεμνησθησαν} ἐμνησθησαν ΧΑ, [ αὐτων 29] εαὐτων Α [|| δουλιαν 
ἐξ [ θεο09]- αφιων ἔκ ἃ πρὶ [ ρικτιρμὼων ΒΥ  εγκατελιπες ΒΡ εγκατελειπες Δ 
(Ἰετὰ 10) 19 σὺ εν] συν ὃδ | οικτιρμοις ΒΡδὲ (Ἰἴδτι 27, 28, 31) [ πολλοι9] 
μεγαλοις Α  αὐτους 19] αὑὐτοις Α "ἃ (αὐτοὺς ΑἾ  αὐτων] αντω Ἐ" (ν 5: ΡΟΥΒΟΥ 
Βρυϊά)) [φωτιζειν} ΡΥ τοῦ δὲ [ τὴν οδον (οδον 5 τὰ Β᾽} 83} ρζύ καὶ (σ! ρεύβου) 
Βα(νι 4) ξς8 20 εδωκας 19] εδωκα δὲ ᾿ "ἃ (ς 1η5 δὲ ἢ [ αὐτοὺς αὐτοὺς συνετισαι δὰ" 
(αντ. 19 ᾿ρτοῦ δὰ ἢ 21 τεσσαρακοντα ΒΡ  υστερησας) ὑυστερησαν ΒΑΌδ ΝΑ 
ποδες] τα ὑποδηματα ἷὰ ὑυποδ. Α 22 βασιλειας δὲ ἃ ] οπὶ καὶ 30 ἔζα [ἐμε- 
ρισαΞ]) διεμερισας Α ] την γην} οπὶ τὴν Δ [Σηων] -᾿ βασιλεως ἔσεβων δέςιατηρ Α 
τὴν 29] - γην ἃ 24 τους κατοικουνταΞ] ΡΥ και δὰ (πρτοῦ δὰ ἢ 
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μὰ ᾿ “ 7 τ π ᾿ Ἁ δ .-" Ξ, “ ν ᾿ λ Α “- 
εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν καὶ τοὺς λαοὺς τῆς 
“ “- “ 5 Α τι , 3 ΄“ 
5 γῆς, ποιῆσαι αὐτοῖς ὡς ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτῶν. “Ξκαὶ κατελάβοσαν 
᾽ ς ’ὔ " 5 ᾽ οὶ ,ὔ , , 2 “Ἠ 
πόλεις ὑψηλάς, καὶ ἐκληρονόμησαν οἰκίας πλήρεις πάντων ἀγαθῶν, 
’ὔ 2 “" - “ 
λάκκους λελατομημένους, ἀμπελῶνας καὶ ἐλαιῶνας καὶ πᾶν ξύλον 
- ᾿ς 
βρώσιμον εἰς πλῆθος: καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐνεπλήσθησαν καὶ ἐλι- 
΄ θ Ν 3 . 3 3 θ ’ “- τλ “6 ᾿ 
26 πάνθησαν, καὶ ἐτρύφησαν ἐν ἀγαθωσύνῃ σου τῇ μεγάλῃ. καὶ 
Ἂ ’ Α 2 Ψ, 3 Ἂ, ὍΝ Ἀ ᾿», Ἄ, ᾿ 
ἠλάλαξαν καὶ ἀπέστησαν ἀπὸ σοῦ, καὶ ἔρριψαν τὸν νόμον σον 
“ , , [ 
ὀπίσω σώματος αὐτῶν, καὶ τοὺς προφήτας σου ἀπέκτειναν οἵ διε- 
3 2 , ᾿ , ΄, 
μαρτύραντο ἐν αὐτοῖς ἐπιστρέψαι αὐτοὺς πρὸς σέ, καὶ ἐποίησαν 
Ν ἣν 27,,. ,Δ ΣΣ ἢ ἢ 2 ᾿ θλ , 
27 παροργισμοὺς μεγάλους. “7καὶ ἔδωκας αὐτοὺς ἐν χειρὶ θλιβόντων 
φ’ ν΄ , - 
αὐτούς, καὶ ἔθλιψαν αὐτούς" καὶ ἀνεβόησαν πρὸς σὲ ἐν καιρῷ θλί- 
ψεως αὐτῶν, καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ σου ἤκουσας, καὶ ἐν οἰκτειρμοῖς 
σου τοῖς μεγάλοις ἔδωκας αὐτοῖς σωτῆρας καὶ ἔσωσας αὐτοὺς ἐκ 


“22 Ἀν Ὁ 3 Ἄ Ἂν Ἷ 
καὶ ὡς ανεταυσάαντο, ἐπέστρεψαν τοι- 


᾿ 
“8 χειρὸς θλίβοντος αὐτούς. 
σαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιόν σου" καὶ ἐγκατέλιπες αὐτοὺς εἰς χεῖρας 
3 - 5] .“ κ ἊΝ 3 3 “ ὦ ’ 3 ᾽ὔ Α 
ἐχθρῶν αὐτῶν, καὶ κατῆρξαν ἐν αὐτοῖς. καὶ πάλιν ἀνεβόησαν πρὸς 
“ ’, ’, 
σέ, καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ εἰσήκουσας καὶ ἐρρύσω αὐτοὺς ἐν οἰκτειρ- 
“ ΄“ ᾿ “ Π 
29 μοῖς σου πολλοῖς, “καὶ ἐπεμαρτύρω αὐτοῖς ἐπιστρέψαι αὐτοὺς εἰς 
Ἀ ’ Α 3 ὕ{| » Α 2 (εῚ - 5 “ 
τὸν νόμον σου" καὶ οὐκ ἤκουσαν, ἀλλὰ ἐντολαῖς σον καὶ ἐν τοῖς 
’ , ε»ἤἤὔ᾽Ἅ ἃ ὔ "ν᾿ , 2 3 
κρίμασί σον ἡμάρτοσαν, ἃ ποιήσας αὐτὰ ἄνθρωπος ζήσεται ἐν αὐὖ- 
τοῖς" καὶ ἔδωκαν νῶτον ἀπειθοῦντα καὶ τράχηλον αὐτῶν ἐσκλήρυ- 
Α 2 » 30 Ν ω Υ 3 Ἁ »ἤ, ᾿' ᾿ 
3. ναν, καὶ οὐκ ἤκουσαν. καὶ εἰλκυσας ἐπ᾿ αὐτοὺς ἔτη πολλά, καὶ 
’ “ , “ 
ἐπεμαρτύρω αὐτοῖς ἐν πνεύματί σου ἐν χειρὶ προφητῶν σου": καὶ 
Ρ] “ “- “- “ 
3: οὐκ ηνωτίσαντο, καὶ ἔδωκας αὐτοῖς ἐν χειρὶ λαῶν τῆς γῆς. 5' καὶ 
Α “ ΄-“ “΄' “-“ ΄ 
σὺ ἐν οἰκτειρμοῖς σον τοῖς πολλοῖς οὐκ ἐποίησας αὐτοῖς συντέλειαν 
ν 2 2 ΄ 3 Ψ' [ 5 Α Ἁ Σ ᾿ ν Ψ ᾿ 
καὶ οὐκ ἐγκατέλιπες αὐτούς, ὅτι ἰσχυρὸς καὶ ἐλεημων καὶ οἰκτείρ- 
32: μων. 83" καὶ νῦν ὁ θεὸς ἡμῶν, ὃ ἰσχυρὸς ὁ μέγας ὁ κραταιὸς καὶ ὁ 
Ἂν , ᾽ Ἂ 2 
φοβερός, φυλάσσων τὴν διαθήκην σου καὶ τὸ ἔλεός σου, μὴ ὀλι- 
’ ΄“ - “ε 
γωθήτω ἐνώπιόν σον πᾶς ὃ μόχθος ὃς εὗρεν ἡμᾶς καὶ τοὺς βασι- 
“-“ [ἐ “ “ “ “-“ 
λεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς ἄρχοντας ἡμῶν καὶ τοὺς ἱερεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς 
24 τας χειρα5] ΟἿ] τας δὲ ἢ (ΞΡ ΥβοΥ δὲ 9.8) [ ἀρεστὰ ἷὰ 25 οἵὴ ελαίωνας 
και δὲ (40 ελεωνας καὶ δὲ π|ξ) | ετρυφησαν εἰνετρυφησαν Α 26 ηλαλαξαν 
Βα" 4}7 γλλαξαν δ Δ | ερρειψαν ΒΝ (ερριψαν ΒΡΑ) [ αὐτων] εαὐτων ἵδ | 
διεμαρτυρουντοὸ 21 οὐὴ σου 19 ἃ | σωτηριας Δ | θλιβοντος] θλιβοντων ἵὲ 
(θλειβ) ἃ 4Σ48 ενκατελιπες δὲ ἐεγκατελειπες Α (δεῖ 31) 29 αλλ Α [ εντο- 
λαι9] ΡΓ ἐν ταις δ Α | οἵχῃ εν ἃ [| κριμασιν Α ] ἡμᾶρτον δὰ (ημαρτοσαν ᾿λλΟ!ά) 
α Β΄] ο ΒΡ πιρ | οῃἱ εν αὑτοις Α [ τράχηλον αὑὐτων εσκληρυναν) εσκληρυναν 
τον Τραχ. αὖτ. ᾿ὰ τραχ. εαυτων ἐεσκληρ. Α 80 ηλκυσας Δ |[ ετη] εθνη (θνὴ 
51 γ85) θα [ ενωτισαντο ἴδ | αὐτοις Β΄ εἰ 51 τὰϑ Δᾶ (αυὐτους ΒῈΡ Δ ἢ 


91 αὑτοις] αὐτοὺς ἶζᾳ | ἰσχυρος] -Ἐ εἰ δδτ:8 ἃ | οικτειρμων}- εἰ οα΄. 32 οἣγ μων 
19 δὰ (Ξε βου δὲ8) [ὁ φοβερος] οὔ ο ἃ ! φυλασσων] ρΡγ ο ᾽ὲ [οπὶ σου 19 Α 
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Β 


Ψ 


, « “ , Α ’ «. “" Ἀ 3 ᾿ - ὑὸς 
προφήτας ἡμῶν καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν καὶ ἐν παντὶ τῷ λαῴ σου 
ἀπὸ ἡμερῶν βασιλέων ᾿Ασσοὺρ καὶ ἔως τῆς ἡμέρας ταύτης. 33καὶ 33 
σὺ δίκαιος ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἐρχομένοις ἐφ᾽ ἡμᾶς, ὅτι ἀλήθειαν ἐποί- 
ησας" καὶ ἡμεῖς ἐξημάρτομεν, 3: καὶ οἱ βασιλεῖς ἡμῶν καὶ οἱ ἄρχοντες 34 
ἡμῶν καὶ οἱ ἱερεῖς ἡμῶν καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν οὐκ ἐποίησαν τὸν 
νόμον σου, καὶ οὐ προσέσχον τῶν ἐντολῶν σου καὶ τὰ μαρτύριά 
σου ἃ διεμαρτύρω αὐτοῖς. ᾿δκαὶ αὐτοὶ ἐν βασιλείᾳ σου καὶ ἐν ἀγα- 35 
θωσύνῃ τῇ πολλῇ ἡ ἔδωκας αὐτοῖς καὶ ἐν τῇ γῆ τῇ πλατείᾳ καὶ 
λιπαρᾷ ἧ ἔδωκας ἐνώπιον αὐτῶν οὐκ ἐδούλευσάν σοι, καὶ οὐκ ἀπέ- 
στρεψαν ἀπὸ ἐπιτηδευμάτων αὐτῶν τῶν πονηρῶν. 32ἰδού ἐσμεν 36 
σήμερον δοῦλοι, καὶ ἡ γῆ ἣν ἔδωκας τοῖς πατράσιν ἡμῶν φαγεῖν 
τὸν καρπὸν αὐτῆς, ὅ7τοις βασιλεῦσιν οἷς ἔδωκας ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐν ἁμαρ- 37 
τίαις ἡμῶν: καὶ ἐπὶ τὰ σώματα ἡμῶν ἐξουσιάζουσιν καὶ ἐν κτήνεσιν 
ἡμῶν ὡς ἀρεστὸν αὐτοῖς, καὶ ἐν θλίψει μεγάλῃ ἐσμέν. 88 καὶ 38 (τ) (ΧῚ 
ἐν πᾶσι τούτοις ἡμεῖς διατιθέμεθα πίστιν: καὶ γράφομεν, καὶ 
ἐπισφραγίζουσιν ἄρχοντες ἡμῶν, Λευεῖται ἡμῶν, ἱερεῖς ἡμῶν. 

Καὶ ἐπὶ τῶν σφραγιζόντων Νεεμίας υἱὸς ᾿Αχελιά, καὶ Σε- Μ() ΧΧ 
, ς , , . Σ , , Ὑ , 2 

δεκίας “υἱὸς Σαραιά, καὶ ᾿Αζαριά, καὶ Ἰερμιά, ΞΦασούρ, ᾿Αμαριά, - ὦ 
Μελχειά, 4 Τούς, Ἔβανεί, Μαλούχ, "Εἱράμ, ᾿Αμεραμώς, ᾿Αβδειά, 4 (δὲ 
ὁΔανιήλ, Τνατόθ, Βαρούχ, Τ᾿ Μεσουλάμ, ᾿Αβειά, Μιαμείμ, ὅΝα- 6--8 (7---ο) 
δειά, Βελσειά, Σαμαιά, οὗτοι ἱερεῖς" 9 καὶ οἱ Λευεῖται, ᾿Ιησοῦς υἱὸς ο (10) 
᾿Αζανειά, Βαναιοὺ ἀπὸ υἱῶν ᾿Ἡναδάβ, Καδμιὴλ “ὁ καὶ οἱ ἀδελ- τὸ («1) 
φοὶ αὐτοῦ, Σαβανιά, Ὡδουιά, Καντά, “"Ζαχώρ, Ζαραβιά, Σεβανιά, τ2 (13) 
ΝᾺ 88 δικαιος] διος δα ἢ (καὶ ΞΈΡΘΥΒΟΥ δὲ) - εἰ δῖοϑ Α | πασιν δὰ ἃ [ ἐχομενοις δὰ ἢ 
(ρ βα ρεύϑβου δὲ “.8) 84 μεμαρτυρω Βἢ (διεμαρτυρω ΒαοΡκ ΑἹ 85 αγα- 
θωσυνη (αθωσυνὴ ΑἹ} - σου ἔα | τη πλατεια] οἵ τη Α | οὐκ 197] ΡΥ αἱ δὲ τα 
(γα αὐ δὲ ἢ [| απεστρεψαν) ἐπεστρεψαν Α | αὐτων 29] εαὐτων ἷὲ οἵη ἃ 
31 οἷς ἐδωκα5) οἷς ε ΒΡ τᾶ5 Αδ'  οἵὴ καὶ επι.. -ἥμων 39 δὲ  (ΠΔ} δὲ πιξ ἱπ 
Ραγίῖπι γείγαςε δὲς.) [ κτηνεσιν} ΤΥ τοις δὲ 4 88 πασι ΒδδΑ | οπὴ ἡμεῖς δδἢ 
(μ4 Ὁ δὲϑ (πι|ρ}}) διατιθεμεθα} Ῥγο θ᾽ 4] 11: σοαρ Β΄ "34 [ ἀρχοντε9}] ῬΓ πάντες δὲ ἢ 
(ρτοῦ δι ἢ Α 1 Λενειται Βὲξ (Λευιτ. Α}]7 ΡΥ καὶ δὲ ἢ (τα5 δὲ) [ἱερεις] ΡΥ καὶ δὲ ἢ 
(τας δὲ ἢ ΧΧ 1 σφραγιζοντων)] εσφραγισμενων ὃλο [Αχαλια ἃ 2 Αζα- 
ρια] Ζαχαριας δὲ (Αὖ, δὲς .8) ] Ἱερεμια δὲ 8 Μελχια ὃἐὲ 4. -5 Του- 
σεβα- Νειμ' Αλουχειραμ᾽ Β Ῥουσαβανει: Μαλουϊχειραμ δὲ Ατους Σαβανει" Δ. 
ἀξ οα Αττους᾽ Σεβανι' Δίαλουχ᾽ Ἱ Ιρααμ αὶ δ Αμεραμως) Λμεραμωθ κὰ 
Μεραμωθ Α | Αβδια 6 Τνατοθ] Ανατωθ δὰ Ταανναθων Α 7 Αβια 
Α | Μιαμειμ] Μειαμων δὲ Μίιαμειν Α 8 Ναδεια] Αζεια ἐξ Ιααζεια Α 


Βελσεια] Βελσια δὲ Βελγαι Α 9 οἱ Λευειται) Λευιται δὲ οἱ Λενιτ. ἃ | Αζα- 
νεια] Αἴανιηλ δὲ Αἴανια Δ ] Βαναιου] Αβαναιου δὲ ἃ | Ἡναδαβ] Ἡναλαβ Βρνυὶά 


Ἡνηλαδ ἃ 10 ανου δὲ ἢ (τ ΞΈΡεΥΞΟΥ δὰ 1 Σεβανια δ᾽ Α ] Καντα] Κανθαν 
δ Καλιτα δὲ “8 αλιταν Α - Φελεια΄ Αναν" δὲς. (πιβ}Ὰ (11) λέιχα᾽ Ῥοοβ 
(Ροωβ Α)ὐ: Ἐσεβιας" ὃὰ οΔπ|5}Ὰ (οτα Β) 12 ἄαχχωρ ΝὰΔ; Ζακχωρ ΑΙ 


αραβια] ζαθαρια δὰ" νὰ Σαραβια δὲ “4 κ 
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1 δὲ -- ΄“. 
(14) 13 1.3 “Ωδούμ. υἱοὶ Βενιαμείν" "ἄρχοντες τοῦ λαοῦ Φόρος, Φααδμωάβ, Β 
(15) τά [ μ χ Φορος, 
3 
(τό) τς ἬἪλάμ, Ζαθουιά' υἱοὶ Βανί, "᾿Ασγάδ, Βηδαί, "ὁ Ἐδανιά, Βαγοσί, 
(1γ) τό ἢ 9 , ς », ΄ 8. “κξ , ,ἷ ς 
ὃ ’ὔ 
(18---- 20) τ7--τῖο Ἤδείν, 7 Αδήρ, Ἕζεκιά, Αδουρ, ᾿ Οδουιά, Ησάμ, Βησεί, 5 ΔΑρείφ, 
(21) 2ο » , 20 " ’ ξ , 21 ΄ 
ἸΞΕΜΕΑΕ Αναθώθ, Βωναί, “ Βαγαφής, Μεσουλάμ, ἫἩζείρ, 5“ Μεσωζεβηλ, 
7 , 
(.3--- 25) 22-- “4 Σαδδούκ, “ Φαλτιά,'Ανάν, Αἰά, 3 Ωσηθά, ᾿Ανανιά, “Ασούθ, Ξ''Αλωης, 
26) 2 , , ᾽ , 
ΘΕ 2ξ Φαδαείς, Σωβήκ, “5 Ῥαούμ, Ἕσαβανά, Μαασαιὰ 5 καὶ ᾿Αρά, Αἵνάν, 
ΠῚ " Ἠνάμ, “Μαλούχ, ράμ, Βαανά. 28 Καὶ οἱ κατάλοιποι τοῦ λαοῦ, 
9 Ό ς τοὶ ς - ς ,ὔ ς » Ἐ θ , ν - 
οἱ ἱερεῖς, οἱ Λευεῖται, οἱ πυλωροί, οἱ ἄδοντες, οἱ Ναθινεὶμ, καὶ πᾶς 
ὁ προσπορευόμενος ἀπὸ λαῶν τῆς γῆς πρὸς νόμον τοῦ θεοῦ, γυ- 
μ ῆς γῆς πρ ᾿ 
ναῖκες αὐτῶν, υἱοὶ αὐτῶν, θυγατέρες αὐτῶν" πᾶς ὁ εἰδὼς καὶ συνίων 
( ) 20 » ͵ 5 Ἁ τ δ Ἃλ 4 3 “-“ ᾿ 3 ᾿] Ἁ » 
30) 29 ϑένίσχυον ἐπὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, κατηράσαντο αὑτοὺς καὶ εἰσ- 
ηλθ 5 » “ ν » Ω͂ “ ᾽ θ ᾿ , -“ “ὰ 
ἤλθοσαν ἐν ἀρᾷ καὶ ἐν ὅρκῳ Τοῦ πορεύεσθαι ἐν νόμῳ τοῦ θεοῦ ὃς 
ἐδόθη ἐν χειρὶ Μωυσῆ δούλου τοῦ θεοῦ, καὶ φυλάσσεσθαι καὶ ποιεῖν 
(51) 39 πάσας τὰς ἐντολὰς ἡμῶν καὶ κρίματα αὐτοῦ, 3 καὶ τοῦ μὴ δοῦναι 
θυγατέρας ἡμῶν τοῖς λαοῖς τῆς γῆς, καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν οὐ 
(32) 3: λημψόμεθα τοῖς υἱοῖς ἡμῶν" 3' καὶ λαοὶ τῆς γῆς οἱ φέροντες τοὺς 
ἀγορασμοὺς καὶ πᾶσαν πρᾶσιν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου ἀποδόσθαι, 
3 δὰ “- 2 ὍΣ ΤΣ » , Ι 3 έἐ ,ὔ πος , 
οὐκ ἀγορῶμεν παρ᾽ αὐτῶν ἐν σαββάτῳ καὶ εν ἡμέρᾳ ἁγιᾳ" καὶ 
, 
(33) 32 ἀνήσομεν τὸ ἔτος τὸ (΄ καὶ ἀπαίτησιν πάσης χειρός. 3) καὶ ποι- 
ΑἹ 3 ς “-“ » , “ 5 » 6 ΄“ , “- -᾽»ὔ 
ἤσομεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐντολάς, δοῦναι ἐφ᾽ ἡμᾶς τρίτον τοῦ διδράχμου 
3 5 Α » , 3} ΡῈ ἢ ἡ “ ᾽ ΒΩ αν 
(34) 335 κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἰς δουλείαν οἴκου θεοῦ ἡμῶν, 33εἰς ἄρτους τοῦ προσ- 


, Ν ,ὔ δι ἴφ. Ἀ » { , ὌΠ 
ὦπου καὶ θυσίαν τοῦ ἐνδελεχισμοῦ, καὶ εἰς ὁλοκαύτωμα τοῦ ἐνδε- 


18 Ὡδουμ)] Ὥδονα Α [| Βενιαμειν] Βανουαιαι ἃ 14 Φααθμωαβ δ | ΝΑ 
Ζαθθουια Α 14. 16 Βανιας᾽ ΤΓαδβηδαι!ε' Δανια᾽ Β Βανιασιταδιβηδαιε' 
Δανια᾽ ὃδ Βαϊνε" Α ζγαδ᾽" Βηβαι Ααναα Α 16 Βαγοσι] Βαγοει δ ἃ  ΗἨὸν κὰ 
17 Αδηρ] Ατηρ Δ | Αδουρ] Αὗουρ δ΄ Α 18 Βησει] Βηθει ᾿ὰ 19 Αρειῴφα"] 
Ναθωθ ΒΒ ἀρειϊφαναθωθ τὲ Αριφ᾽}} Αναθωθ Α | Βωναι] Νωβαι Α 20 Βαγα- 
φης) Μαιαφης Α 21 Σαδδουκ] Σαδουκ Α-ΕἸεδδουα δὲ “8 -ΕἸεδδουκ Α 
22 Φαλδεια δὲ ἢ Φαλτεια δὲ 7 ναναια Βν}4 Αναν" Αναια δ ἾΑ Αναν" Ανανια δὲ ἃ 
28 Ὡσηθα] Ὥσηε Α | Ασουθ] ἀσουβ 24 Αλωης] Αδω Α 24.-- 25 Φα- 
δαεις... Μαασαια] Φαδαϊεισσω" Βηκραουμεσα"] Βαναμα: Ασαια Β ΦαδιαειοσΊω- 
βηκ!ραουμεσα!βαναϊμαασαια! δὲ Φαλαει᾽ Σωβηκ᾽" Ῥαουμ᾽ ἔσαβανα' Μααλσια 
εν 26---27 Αρα’ Λινανην᾽ ἀμμαλουχηραμ' Β Αια] Αἰναὶ ναὶ Μααλουχ᾽ 


Ἡραμ να Αια" Αινά"} Ηναν" Μαλουχ᾽" Ῥεουμ᾽" Α 28 οἱ Λενειται (Λευιτ. 
Ν}} ΡΓ καὶ Α  Ναθεινιμ ὃδ [ λαων] του λαον Α | τῆς Ὑη5] οὔλ γὴη5 ὃν" 
(ϑ ρεύβου δὲ 8) [ νομὸν] ὉΥ τὸν Α | εἰδως] εἰδων Α 29 αὐτων] εαὐτων ΑΙ 


κατηρασαντο] ῬΥ και Α | εἰσηλθον ὃδ [ ὁπ και 39. Α [μων] του θυ (ΞΡ υβοτ) 
ἐξοθ κὺ Α | κριματα] μ᾽ τα ὃξ || αὐτου] ἘΚ προσταγματα αὐτου δὲ δε 
380 λημψ. ΒΡ (ΒΡ «ἐ ρυδείθυ τόσοι ᾽) 81 πασαν] την δὲ "14 (π. δὲ 5.8) 
αγορωμεν) ἀγορασωμεν ὃλοᾶ (ασ ἴτηργ δὲς: υἱ) } 55] εβδομον δ᾽ Α 82 ποι- 
ἡσομεν] στησομεν ἃ [ἡμᾶς 197] ὑμας ἐξ ἢ (ημας δὲ) [ οτὴ εὠ 25 δὲ Ϊ διδραγ- 
μου Α| δουλιαν δὲ [| θεου] ΡΥ τον Α 838 του ενδελεχ. (19)] οπὶ του Δ 
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ΥΣ ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


-- »"Ὺ7ἷ’ »" ». Α Α 
λεχισμοῦ τῶν σαββάτων, τῶν νουμηνιῶν, εἰς τὰς ἑορτὰς καὶ εἰς 
λ Ω Ἀ ᾿ ν ς ὔ 2 ὔ τ Ὁ ’ ν 
τὰ ἅγια, καὶ τὰ περὶ ἁμαρτίας ἐξιλάσασθαι περὶ ᾿Ισραήλ, καὶ εἰς 
, “«- ε - ’ , 
ἔργα οἴκου θεοῦ ἡμῶν. 3, καὶ κλήρους ἐβάλομεν περὶ κλήρου 34 (35) 
’  ἐ ποτὶ Ν « - Ἂ ς Α γ ’ 3 53 
ξυλοφορίας οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ ὃ λαὸς ἐνέγκαι εἰς οἶκον 
- - ἘΠ - [4 ΄ ε 
θεοῦ ἡμῶν, εἰς οἶκον πατριῶν ἡμῶν, εἰς καιροὺς χρόνων ἐνιαυτὸν 
3 , “ ᾿ . ’ “- “ ς ΄ 
κατ᾽ ἐνιαυτόν, ἐκκαῦσαι περὶ τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 
« , 3 ’ 25 Ν 3.ϑ μ ν , πο 
ὡς γέγραπται ἐν βιβλίῳ: 55καὶ ἐνέγκαι τὰ πρωτογενήματα τῆς 35 (36) 
ὕτοι »" - ,» 
γῆς ἡμῶν καὶ πρωτογενήματα καρποῦ παντὸς ξύλου ἐνιαυτὸν 
3 5 , ἊΝ ε “ . 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἰς οἶκον, 3 καὶ τὰ πρωτότοκα υἱῶν ἡμῶν καὶ κτη- 36 (37) 
“- « “ « ’ 3 ἿΣ ’ Α }] ’ “ 
νῶν ἡμῶν, ὡς γέγραπται ἐν τῷ νόμῳ, καὶ τὰ πρωτότοκα βοῶν 
΄ - [ἡ “- 3 3 -““ε - ΄ “-" 
ἡμῶν καὶ ποιμνίων ἡμῶν ἐνέγκαι εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν τοῖς ἱερεῦ- 
ιῖςλ ῦ ἦν οἴκῳ θεοῦ ἡμῶ 37 καὶ τὴν ἀπαρχὴν 537 (38) 
σιν τοῖς λειτουργοῦσιν ἐν οἴκῳ θεοῦ ἡμῶν. καὶ τὴν ρχὴν 37 (38) 
[2 ΄ Η͂ ΄’ ν᾽ ,ὔ 2, 
σίτων ἡμῶν καὶ τὸν καρπὸν παντὸς ξύλου, οἴνου καὶ ἐλαίου, οἴσο- 
μΞ ε ΜᾺ Ἔ ᾽ 5, - θ “- ν ὃ ΄ 
μεν τοῖς ἱερεῦσι, εἰς γαζοφυλάκιον οἴκου τοῦ θεοῦ, καὶ δεκάτην 
“-- »»“»Ο » »“»ἭὝ -“" 3 
γῆς ἡμῶν τοῖς Λευείταις" καὶ αὐτοὶ οἱ Λευεῖται δεκατοῦντες ἐν 
- Α 
πάσαις πόλεσιν δουλείας ἡμῶν. 38καὶ ἔσται ὁ ἱερεὺς ᾿Ααρὼν μετὰ 38 (99) 
- - - .“ ν] 
τοῦ Λευείτου ἐν τῇ δεκάτῃ τοῦ Λευείτου, καὶ οἱ Λενεῖται ἀνοίσουσιν 
ον κὺ - »" ’ὔ 
τὴν δεκάτην τῆς δεκάδος εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν εἰς τὰ γαζοφυλάκια 
5 3: ω θ ἴω 30 “΄ ᾿ . θ ν ᾽ ς εν» 
εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ. 39ὅτι εἰς τοὺς θησαυροὺς οἴσουσιν οἱ υἱοὶ 30 (49) 
5 ᾿ - “- »-» ,ἢ “-“ 
Ἰσραὴλ καὶ οἱ Λενεῖται ἀπαρχὰς τοῦ σίτου καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ 
3 ᾽ Ἀ 3 ΄Ὁ ΄ Α [τὲ Ἂ Ἑ « οὶ οὗ «ε ᾿ Α 
ἐλαίου, καὶ ἐκεῖ σκεύη τὰ ἅγια καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ λειτουργοὶ καὶ 
« Ν ν .- » " 3 5 , Ν 3 
οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ἄδοντες" καὶ οὐκ ἐνκαταλείψομεν τὸν οἶκον 


“- “- « “- 
τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 


"Καὶ ἐκάθισαν οἱ ἄρχοντες τοῦ λαοῦ ἐν Ἰερουσαλήμ' καὶ οἱ τ ΧΧΙ (ΧΙ) 


ἰς πε “ ἕῷ - 
κατάλοιποι τοῦ λαοῦ ἐλάβοσαν κλήρους ἐνέγκαι ἕνα ἀπὸ τῶν δέκα 
καθίσαι ἐν Ἶε λή λει τῇ ἁγί ὶ ἐννέα μέρη ἐν ταῖς πὸ 
ἐ ρουσαλῆμ, πόλει τῇ ἁγίᾳ, καὶ ἐννέα μέρη ἐν ταῖς πό- 


λ 2 . ῬΑ ς Ν ᾿ , Ε) ν Ἑ 
εσιν. και εὐλόγησεν ὁ λαὸς τοὺς πάντας ἄνδρας τοὺς ἑκουσια- 2 


33 θεου] ΡΥ τὰ δὲ Ρ᾿ζ τοὺ δὲδι (τὰς εἴ τα εἰ του  ἮΑ 84 Λευιται ὃὲ | 
οἰκον 25] οικοὺυς δ ἃ [χρονων] ΡΥ απὸ ΝΑ | περι 29] ἐπι δὲ [ τον θεου] κὺ θὺ 
δ ΔΑ | βιβλιω] τω νομω δ ἃ 856 καρπου) ΡΓ παντος δὰ 8 πρὶ ρικον]- κυ ἐδ 83 
(κυ δ να) Α,. 36 και 19] αἱ ἐξ (κ Βιρεύβου δὲ 5.83) [νιων] ΡΥ τῶν ἐξ |, κτηνων] 
ῬΓ τῶν τὲ | προτοτοκα Α [ βοων] ΡΓ των ΑΙ ποιμνιων] ποιμνημιων Α | οἰκω] 
οιἰκύω δ Υ (γα τ δὰ ἢ 81 οινου] Ἀγ και ἐξ [τερευσιν ΒΑδ Α | γαζοφυλα- 
κιον μΥΓ το δ ἃ | γαζοφυλακιον.. ἡμῶν 29] γάμων Δ |[ δεκατὴν γη5] δείκατας γῆς 
ἐδ τ δεκατὴν Τῆς γης (τὴν Τῆς ΞΌΡΘΥΘΟΙ) δὲ “8 γῃ5 τῆς δὲ Ὁ Λευίταις Α [Δευιται 
δ Α | δουλιίας δ Α 38 Ααρων ΡΥ σὍἱος δὰ “ἃ πρὶ [ Λευιτ. δὲ Α ((εχ) | δεκαδος] 
Ὑη5 Χανααν δεκατης δὰ" δεκατης ἔξοϑ Α |[ θεου 29] θησαυρου ἐξ ς:3 πιρ ς6η γαὰ8 ἱπ ἃ 
(θὺ ἡμῶ" ΑἾ "Ὁ 39 οισουσιν] εισοισουσιν δ Α [Λενειται] νοι του Λενει (Λευι 
ΑἹ ΝΑ ] απαρχαΞς] ΤΥ τας δα | τοῦ σιτου] οἵὴ του δὲ (ΠαὉ τοὺ δὲς.8) |[ οἵη και 
69 Α | εγκαταλειψομεν ΒΑΡΑ | του θεου] κυ θῦ Α ΧΧΙῚ 1 τοῦ] ουὅ δὲ" (του 
λαου δὲ8) [ ἐλαβοσαν] εβαλον δὲς: τς Α | ενα] α γαϑβ δ ἃ 2 ηυλογησαν ἵὰ 
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ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΗΣ 


[4 Ὄ “ 
ζομένους καθίσαι ἐν ᾿ερουσαλῆμ. 3 καὶ οὗτοι οἱ ἄρχοντες τῆς χώρας 


Ο 


[ο 3 , Ἀ 2 , 3 ’ 5 , 3 ᾿, » 

οἵ ἐκάθισαν ἐν ᾿Ιερουσαλημ' καὶ ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα ἐκάθισεν ἀνὴρ ἐν 
᾽ὕ 3 “΄᾿» ’ 3 “ ΕΣ [4 Ὁ »“ Ἀ ς » 

κατασχέσει αὐτοῦ ἐν πόλεσιν αὐτῶν, Ἰσραήλ, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται 


᾿ , 
καὶ οἱ υἱοὶ δούλων Σαλωμών. “καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐκάθισαν ἀπὸ 


ΜῈ 


“ε 3 ’ 5 ΝῚ ΄“΄ [2 ΡῚ Ά “ε 3 ’ 3 
υἱῶν ᾿ἸΙούδα καὶ ἀπὸ υἱῶν Βενιαμείν. ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιούδα- ᾿Αθεὰ υἱὸς 


᾿Αζὲδ υἱὸς Ζαχαριὰ υἱὸς Σαμαρειὰ υἱὸς Σαφατιὰ υἱὸς Μαλελήμ, καὶ 


ωι 


3 “ , " .] Α Α ,» Ἁ « 
ἀπὸ υἱῶν Φάρες. 5καὶ Μαασειὰ υἱὸς Βαροὺχ υἱὸς Χαλεὰ υἱὸς ᾿Οζειὰ 
6 


οι 


2 “ 
υἱὸς Δαλεὰ υἱὸς ᾿Ιωρεὶβ υἱὸς Θηζειὰ υἱὸς τοῦ Δηλωνέ. ὥπάντες υἱοὶ 
, « , }Ὶ ο Α «.«»’ ᾿ Ν ἢ 
Σέρες οἱ καθήμενοι ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ τετρακόσιοι ἑξήκοντα ὀκτὼ ἄνδρες 
Ό 2 3 
δυνάμεως. Τκαὶ οὗτοι υἱοὶ Βενιαμείν: Σηλὼ υἱὸς ᾿Αμεσουλά, Ἰωὰδ 


Α 3 
υἱὸς Φαλαιὰ υἱὸς Κοδιὰ υἱὸς Μαγαὴλ υἱὸς Αἰθιὴλ υἱὸς Ἰεσιά: ὃ καὶ 


οο 


» 3 “ Ἢ ᾿ 2 Ρ 3 ν.» ἣ ᾿ 
ο ὀπίσω αὐνοῦ Τηβῆ, Σηλεί, ἐννακόσιοι εἴκοσι ὀκτώ. 9καὶ Ἰωὴλ υἱὸς 
3 , 3 2 3 , Ν 3 ’ Α ε Α 3 “ 
Ζεχρεὶ ἐπίσκοπος ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ Ἰούδας υἱὸς ᾿Ασανὰ ἐπὶ τῆς πόλεως 
το 
Ι1Ὶ 


, 5 “ Ἀ Α » 53 

δεύτερος. “ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ Δαδειὰ υἱὸς Ἰωρείβ, ᾿Ιαχείν, ᾽""Σαραιὰ 

ε Α 9 

υἱὸς “Ἑλκειὰ υἱὸς Μεισουλὰμ υἱὸς Σαδδοὺκ υἱὸς Μαριὼθ υἱὸς ᾿Απωβώχ, 
Ὗ ’ ἢ - θ “. 12 Ἀ 5 Ἀ 3 “ “ . » 

τ2 ἀπέναντι οἰκου τοῦ θεοῦ. καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ποιοῦντες τὸ ἔργον 

13 τοῦ οἰκου" ᾿Αμασεὶ υἱὸς Ζαχαρειὰ υἱὸς Φασσοὺρ υἱὸς Μελχειά, ᾿Ξϑἄρχοντες 

“ ; ἦ ὑ ν» ᾿ [21 1 , 

πατριῶν διακόσιοι τεσσεράκοντα δῖο. καὶ ᾿Αμασειὰ υἱὸς ἜἜ σδριῆλ, 
14 Ἀ 5 Ἀ 3 τι ὃ Ἀ ’ ς Α »᾿ 3 ’ Ἀ »] 

τ4 Τ᾿ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δυνατοὶ παρατάξεως ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ, καὶ ἐπί- 


{ ἈΦ ἢ. Ὁ “ 5 “ Ν ἐ ᾿ 
τό σκοπὸς Βαδιήλ. ᾿δκαὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν Σαμαιὰ υἱὸς ᾿Ασοὺβ υἱὸς 


8 εκαθισεν Βδὲς.4] ἐεκαθισαν ἐδ Α αὐτου] εαυτοῦυ ὃὰ “4 ] Λευιται δα -Ἑ και οι 


Ναθιναιοι δὰ “:ἃ πιῷ Α 1 νιοὶ δουλων] οἱ ὃ 5ᾺΡ τὰ5 Δ΄ 4 εν Ἱερουσαλημ)] ενι ἵλημ 
ἐξ (ι τὰς δὲ ἢ [ νιων 25] ν τερεὶ δὲ σαν 1 Βεμίαμιὶν Β᾿ (-μειν Β5}})[ Αθεε ἐὲ 
Αθεαι Α | Αξεδ] Αζεδνα δὰ Οἷα Α | Σαμαρεια] μαρια ᾿ὰ Σαμαρια ἃ | Μαλε- 
λημ] Μαλελεηλ" Α δ Μαασεια] Μεσεια δὰ Αμεσεια δὰ -.:8 αλσια Α 
Χαλεα] Χαλαΐα  [| Οἷα Δ | Δαλεα] Αχαια Α [Τωρειβ Βδὲ “18 ιν] 4}} Τωρειμ δὰ" 
Τωιαριβ Α | Θηζεια] Θηδεια δὲ Ζαχαριου Α [| Δηλωνεῖ Δηλωνει δὲ Ἡλωνι Α 
θ Σερες] Φαρες δὰ 1 ουτοιἾ αὐτοι τὲ [] Σηλωμ’ δὲ 54] Αμεσουλα] ἀμεσουλαμ 
ἐξ Μεσουλαμ Α | Τωαδ] νιος Ιωαβ δὲ υἱος Ιωαδ Α [ Φαλαια] Φαδαια Α | Κο- 
δια] Κολεια δὰ Κωλεια Α πίει νιος 45 εἰ Μαγαὴλ [|ἴπ60] ἴῃη5 Β΄ | Μαγαηλ] 
Ματαὴλ ἃ Μαασιονυ Α | Αιθιηλ] Σεθιηλ ᾿ξ | Τεσια] ες] Β ὅν Εἰὰ ΒΡ Τεσσια ἵὲ 
Ιεσϊσεια Δ 8 Γηβη Σηλει) Γηβεις᾽ λει δὰ Τηβεει"} Σηλει" Α | εννακοσιοι 
πεντακοσιοι δ (Ἃ΄ δὰ πιρ νἱα) 9 Ζεχρι Α | Ιουδα ὃξ | οπὶ υἱος 25 Α | επι] 
απο ἃ 10 απο] ο τοβοῦ δὰ} Δαδεια] Δαλεια ἐὲ Ταδια Α | Τωρειβ] Τωρειμ ἐὲ 
Ιωριβ 11 Ελκεια] ἔλχια Α [ Μεσουλαμ ἵξ | Σαδουκ ἐξ ] ἀπωβωχ] Απο- 
βωκ ἃ Αιτωβ Α 12 οἰκου] -᾿ κβ΄ δε: (πρ) ΕἸς Αδαια" υιος Τροαμ υιου Φαλαλια 
σίου δ: τὴς ἱπξ.Ε ρκτακοσίοι ειἰκοσι δυοὶ και Αδαια νιος Ἱεροαμ᾽" νιον Φαίλαλια Α| 
Αμασει] Αμεσσει ἐξ μασι Α | νιος 157 υἱοῦ ἐξ 5.8} Ζαχαρια ἴδ | Φασεουρδᾳ 
ΟἿ νιος 239 Α  Μελχεια] Μελχια Α Ἐκ αδελῴοι αντου δὲ “ἃ τιρ 13 δυο] 
οκτῳ ἐδὴ (β΄ δὰ “ἃ (π|6}}  Αμασεια}] Αμασια δὲ Αμεσαι Α ||, Εσδριηλ] Εὗριηλ ἃ 
νιον Α ζαχιου" υἱου Δίασαλαμιθ" νιου Ἐϊμμηρ᾽ ὃὰ “8 πιρ ἵπέ 14 παρα!!ἕεως Β" 
(τα ἴὴη5. ΒΡἢ) ] επισκοπος]- ἐπ αὐτῶϊ δὲ “8 (πιρ)ΑᾺ ] Βαδιηλ] Βαξζιηλ δὲ" Ζεχριηλ 
δ ιδ τὴς Ζοχριηὴλ Α -Ἐ νιος των μεγάλων ἐὲϑ'ἃ (πι|8) 156 Λευιτων ΝᾺ 
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1 Α 


ΧΧΙ 17 ἙἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


» 
Ἔζερεί: "καὶ Μαθανιὰ υἱὸς Μαχά, καὶ ᾿Ωβὴβ υἱὸς Σαμονεί, "ὃ δια- τ 
. Ε 3 ΄ 
κόσιοι ὀγδοήκοντα τέσσαρες. "ϑκαὶ οἱ πυλωροὶ ᾿Ακούβ, Τελαμείν, το 


22 Ἀ 39 ᾿ 
καὶ εἐπισκοήΊίος 22 


“- ’ ΄ 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο. 
Λευειτῶν υἱὸς Βανεί, ᾿Οζεὶ υἱὸς ᾿Ασαβιὰ υἱὸς Μειχά. ἀπὸ υἱῶν 

᾿ “ »» “ “- ϑ᾽ ν 
᾿Ασὰβ τῶν ἀδόντων ἀπέναντι ἔργου οἴκου τοῦ θεοῦ: “3 ὅτι ἐντολὴ 23 
΄“" , ᾽ ΑΥ Α ᾿ “ 
τοῦ βασιλέως εἰς αὐτούς. “καὶ Παθαιὰ υἱὸς Βασηζὰ πρὸς χεῖρα 24 
κα χς ᾿ κ ο 3, λα τ ν . ᾿ Ἃ Ε 
τοῦ βασιλέως εἰς πᾶν χρῆμα τῷ λαῷ. ““καὶ πρὸς τὰς ἐπαύλεις ἐν 25 
“- “ Ρ] “ » ’ 3 Ψ' Ἂ ΠῚ 
ἀγρῷ αὐτῶν. καὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιούδα ἐκάθισαν ἐν Καριαθὰρ “καὶ ἐν 26 
Ψ' “- ν 
Ἰησοὺ “7καὶ ἐν Βεηρσάβεε, 3. καὶ ἐπαύλεις αὐτῶν, Λαχεὶς καὶ ἀγροὶ 27 
9.ΕΙΠ ν Ἀ ἷ 2 , 31 ν { εὖ ᾿ 2 ᾿ 
αὐτῆς" καὶ παρενεβάλοσαν ἐν Βεηρσάβεε. και οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν απὸ 31 
36 


“ “ μἱ -“- 
Τάλα, Μαχαμάς. 3 καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν μερίδες ᾿Ιούδα τῷ Βενιαμείν. 36 


- Ῥ" Ν Φ᾿ ᾿ " 
᾿Καὶ οὗτοι οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται οἱ ἀναβαίνοντες μετὰ Ζορο- τ ΧΧΙΙ(ΧΙ) 


βαβὲλ υἱοῦ Σαλαθιὴλ καὶ Ἰησοῦ: Σαραιά, Ἴερμιά, Ἔσδρά, “Μαριά, 


15 Ἐζερει] Εεχρει δὲ ἢ νἱὰ Ε ξρικαν δὲ “ἃ Ἐσζρι Α -Ἑ (16) νιος ἀσαβιον" νιου Βονναι 
κ' Σοββαθαιος καὶ Τωζαβαδ᾽ ἐπι! του ἐεργου του εξωτατοῦυ οἰκου] του θυ: απὸ των 
ἀρχηγων τῶ] Λευιτων δοδτασσρ 17 ΔΙαθθανια δὰ" Δίαθθανιας δὸς 8 | ΔΙαχα]) 
λΙιχα Α -Ἑ νοι (516) Ζεχρι" υἱον Ασαφ᾽ ἀαρχηγος τοὺ αινου] του Τουδα εις προσευχὴν 
5" ΒακβακιαΞ! δευτερος εκ των αδελῴων εαντου καὶ Αβδαϑ9) νυιος Σαμμουε" νιου Τα- 
λελ᾿ νιου Ἰδιθουν"] παντες οἱ Λευιται εν τὴ πολει τη αγια δὰ “-ἅπιρ 50 [καὶ Ὡβηβ 
νιος Σαμουει] και ἸΤωρηβ νιος Σ. δὲ ἢ (οτὰ ᾿ὲ “ἃ (υ]Ἱ4) καὶ Τωβηβ νιος Σαμουι Α 
19 αὐτων]- οὐ φυλασίσοντες εν! ταις πυλαις δὲ “-ἃ πιξ ] δυο] -Ἐ (20) το δε λοιπον 


του Ἰσὰλ οι ιερεις δὲ 5:8 (ΠΕ) - οἱ Λευιται εν πασαις ταις πολεσιν της] Ἰουδαίας 


ε 
εκαστος εν τὴ κληρουχια αὐτου" (21) οἱ δε Ναθιναιοι κατωκησαν εν Οφελ᾽ κἱ 


Σιαὰλ καὶ Γεσφα" επι τοις Ναθιναιοις :] δὰ “8 τιβ ἱπῇ 22 Λευειτων]-Ἐὲν Ἰλημ᾽ 
Αὗα δὰ «ἃ (πι|6) [νἱος [61] νιον δὲ 5:8] Βανει] Βονει δ΄ Βανι Α [οἵἷὰ Οἶει δὲ σα 
Οὗ Α ἀσαβεια δὰ -᾿ νιον λΙαθθανιου δὰ --ἃ (π|ρ)} ἍΓειχα Βὶκ 7] ἄμειχα δ Μιχα 
Α ] νιων] ΡΥ τῶν δὰ | ἀσαβ] ἀσαφ Α |, αιἰδοντων Β΄ (αδ, Β8) | οἰκον εργου ᾿ὰ ἢ 
28 εἰ5] ἐπ δ | αὐτου] - και διεμεινεν ἐπὶ τοις ὡδοις εκαστῆς ἡμερας αυθημερον 
δὲς. ἃ (15) 24 ἸΠαθαια] Παθεια ᾿δ ἢ Φαθεια δδ 8 Φαθαια Α | Βασηζα] Βαση- 
ζαβεηλ' απο των Ζαρε υιου Ἰουδα δὲς.8 | χρημα) ρῆμα δὰ “.ἃ (τα5 χ) 25 ΚΚαρι- 
αθαρ] Ἰζαριαθαρβα δὰ “:3 Καριαθαρβο 26 εν Ἰησου] ἐν ταῖς θυϊγατρασιν 
αὐτῆς καὶ Τὴν Διίβων καὶ ταξὶ θυγατερας! αὐτῆς καὶ εν! Καβσεὴλ κὶ εν ταις κωϊμαις 
αὐτῆς κ' ἐν ἴησου κἱ' ΜΝίωλαδα κ] εν Βηβφαλτ᾽ὶ καὶ εν Ἐσερσο]αλ᾽ ὃὲ “:ἅπιξ 
21 Βηρσαβεε τὲ Βερσαβεε Α - καὶ ταις θυγατρασιν αὐτης (28) καὶ εν Σικεϊλετ᾽ καὶ εν 
ΔΙαχνα καὶ εν ταις θυγατρασιν! αὐτῆς (29) καὶ ἐν Ῥεμμιον καὶ εν Σαραα" καὶ ἐν! 
Τριμουθ᾽ Δανωε" Οδολλαμ] δὰ “-ἃ πιρ; ἴμΐ 80 ἐπαυλεις] ρζγ αἱ δὲ | αγροι] ῬΓ οἱ 
ΝΑ | αὐτης7-Ὁ Αζηκα κἰ εν ταις θνγαίτρασιν καὶ δὰ ο'ἀπιρ) παρενεβαλον δὰ (παρ- 
ἐνεβαλοσαν δὰ 5.4) Βηρσαβεε ὃὲ Βερσαβεε Α Ῥεως φαραγγος Ἐννομ ὃὲ “-ἃ (πιρ) 
31 οἱ υιοι] οτχ οἱ ἃ [λα] Γαβαὰ δὲ" Γαβαα δᾷ΄}7 ὀἠὁ8.Α | λίαχαμας]) λίαχμας δὲ “-ἃ 
Ἐν Αἰὼω καὶ Βηθὴρ καὶ των θυγατερων αὐτηφὶ (32) ἀναθωθ' Νοβ' Ανανια’ 
(38) Ασωρ’ Ραμα" Γεθθιμ᾽] (84) Αδωδ' Σεβοειμ: Ναβαλλατ' (35) Λυδδα" καὶ Ὥνω! 
Τηαρασιι ἱ δὲ“ Ατιβ ἱπέ (ογᾳ δὲ) ΧΧΤΙ 1 Λευιται ἔξ (ει 8) | οΠλ οἱ 39 
δδ (βαρεῖβου δὰ 82 | ἀναβαινοντες] αναβαντες ΔΊΑ [ΤἸερμειὰα ΒΡ 1- 9 Ἐσς- 
δραμ᾽ Αριαμ᾽ Αλουλ' Β Εσδρα! Δίαρεια (Αμαρεια δὰ 5.8) ἸλΙ αλουχ! δὰ Ἐξρα" 
Αμαρια: Μαλουχ ΑΔ - ἄττους δὰ “:8(π|6} 


“οὔ 


ἜΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΧΙΙ 27 


,) τ “ ’ , “- 
Μαλούλ, 3 Σεχενιά: Τοὗτοι ἄρχοντες τῶν ἱερέων καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐν Β 
Ἔ 3 “-“ “ 3 ’ 
ἡμέραις Ἰησοῖ. ὅκαὶ οἱ Λευεῖται: Ἰησού, Βανουί, Καδμιήλ, Σαραβιά, 

3 ᾽ 3 ᾿ “- “ 5 Α ᾿ ε 5» Ἁ }) “Ἄ ᾿ 
Ιουδά, Μαχανιά- ἐπὶ τῶν χειρῶν αὐτὸς καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰς 

. ᾿ , 1ο 
το τὰς ἐφημερίας. 


3 5 3 , 3 
τι ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελιασείβ, καὶ ᾽᾿Ἐλειασεὶβ τὸν ᾿Ιωδά, " καὶ Ἰωδὰ ἐγέννη- 


ΟΟ ὦ 


ν 3 - ».»ὕὔ ᾿ 3 ’ ..» . 
και ἴησους ἐγέννησεν τὸν Ιωακειμ, και Ἰωακείμ 


μι 


3 3 ΄, ᾿ 3 , 
τς σεν τὸν Ἰωναθάν, καὶ ᾿Ιωναθὰν ἐγέννησεν τὸν Ἰαδου. "καὶ ἐν 
ες» 5» ᾿ 3 ν 5 ξ3 ὉΠ ε Ξ " {»᾿» “- 
ἡμέραις Ἰωακεὶμ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν πα- 
Ἢ τας σα ΄“ ; , "8 ’ 15 “,“,ἽἋιἂνἮ» ’ ὙΝ 
13 τριῶν: τῷ Σαραιὰ Μαρεά, τῷ Ἰερεμιά, τῴ ἔσρᾳ Μεσουλάμ, τῷ 
14 3 , 9 Ψ το 14 “- ’, 22 « “"“ 9 ς ’ 5 ᾽ 
ςΣ Δμαρειὰ Ἰωανάν, “τῷ Μαλούχ. οἱ Λενεῖται ἐν ἡμέραις ᾿Ελιασείβ, 
2 δὰ ν Ν δ Ὁ . ΝΣ ὃ ’ , τς 
Ιωαδὰ και Ἰωὰ καὶ Ἰωαναν καὶ Ἰαδου, γεγραμμένοι ἄρχοντες πατριῶὼν, 
“ , “ ᾽ὕ Α , 
23 καὶ οἱ ἱερεῖς ἐν βασιλείᾳ Δαρείου τοῦ Πέρσου: “ϑνυϊοὶ Λευεὶ ἄρχοντες 
ω δ νοι ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν καὶ ἕως 
τῶν πατριῶν γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ λόγ ἤμερ 
»“ “- - “- “-“ « Α 
34, ἡμερῶν Ἰωανὰν υἱοῦ Ἐλεισοῦε. “καὶ ἄρχοντες τῶν Λενυειτῶν" ᾿Αβιὰ 
Γ΄" Ἁ » “ 
καὶ Σαραβιὰ καὶ Ἰησού, καὶ υἱοὶ Καδμιὴλ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν 
’ 3 “- 3 « “ 5 “ δ “ ὶὃ » θ , “- 
κατεναντίον αὐτῶν εἰς ὑμνεῖν, αἰνεῖν, ἐντολῇ Δαυεὶδ ἀνθρώπον τοῦ 
θεοῦ, ἐφ ( ὃς ἐφημερίαν, “5ἐν τῷ συναγαγεῖν με τοὺς πυλω- 
25 θεοῦ, ἐφημερία πρὸς ἐφημερίαν, ἢ γαγεῖν μ 
3 “9 - ᾽ Ι [2 , - » 
26 ροὺς “ἐν ἡμέραις ᾿Ιωακεὶμ υἱοῦ Ἰησοῦ Εἰωσεδέκ, ἐν ἡμέραις Νεεμία: 


.» ςς Ἢ ε ’ 97 »Ν 2 5 ,, ἱ 
27 Καὶ Ἐσρας ὁ ἱερεὺς ὁ γραμματευς. Και ἐν ἐγκαινιοις τείχους 


ὃ Σεχενια] ενια δὰ ἢ Ἐχενια ἔξοια Ε (3) Ῥεουμ’ ΔΜίαριμωθ" δὲ “8 (π|6} -᾿ (4) ΝΑ 
Αδαιας᾽ Τεννηθουι" Αβιας"} (5) Μειμιν" ΔΙααδιας" Βαλγας") (6) Σεμείας" Γωιαριβ᾽ 
Ἰδειας! (Τ) Σαλουαι" Αμουκ᾽ Χελκιας} 1δειας᾽ δὰ “:8 πιξ ρ΄ 7 Ἰησουϊξδ ϑδ΄Ίουδα 
Βδὰ -.:4] Τωδαε Α ἾΑ | ΔΙαχανια)] λίαθανια Α [|| και 29] -Ἐ καὶ (τα5 δὲς.) οἱ αδελῴοι 


αὐτου καὶ Βακβαιας καὶ ανα δὰ “3 τ Ι αὐτου] αὐτων ἴδ - αντικρὺυς αὐτων ὃ᾿ὰ “8 πιρ' 


10 Βλιασιβ (19) δὲ Βλιασειβ Α (015) Ιωδα] Ιωδαε δὲ Τωαδὰ Α 11 Ιωδα 
ἐν ἢ (Τωδαε δὲ 5:3) Τωαδα Α | Ιωναθαν 19] Τωναθα] δὲ ἢ Ιωαναθα!] δὲ “8 [ Τωανα- 
θαν (29) ἐξ 12 οι ἰερεις και οἱ αρχ.] και οἱ ἀαρχ. και οἱ ιερεις ἐδ ἢ (και οἱ 


ιερεις και οἱ αρχ. δ ἢ | Μαραια δὲ αρια Α | Ἰερεμεια δὲ Τερμια Α Ανανια 
δ ΘΒ 18 Αραμια δὰ (Αμαρια δὲ “:8 Α) 14-- 21 Μαλουχ] - Τωναθαν" 
τω Σεχελιον" Τωσηφ᾽ (15) τω! Ορεμ᾽ Αδανας᾽ τω ΔΙαριωθ Ἑλκαι} (16) τω Αδδαι’ 
Ζαχαριας: τω Ταναθωμ] Μοσολλαμ’ (117) τω Αβια’ Ζεχρει: τω! Βενιαμειν εν 
καιροις τω Φελητει" (18) τω Βαλγα᾽ Σναμουε" τω Σεμεια"] Τωναθαν" (19) τω Τω- 
ιαριβ᾽ Μαθθαναι"} τω 1δια" Οὗ" (20) τω Σαλλαι’ Καλλαι} τω μον Αβεδ’ (21) τω 


Ἑλκια" Ασαβιας} τω Ἰδειον' Ναθαναὴλ : δὲ “: 8 τ ἴπῇ (χη ΒΝ Α) 22 Λευιται 
δ Α | Ἐλειασειβ ὃὲ ] Ἰωιαδα (ι 15) δὰ: οτὴ καὶ Ιωα δὲ 8 | Ιαδου] Αδουα δὲ δν4 
Ἰδουα δ᾿ | πατριων] ΡΥ των Α 28 Λευι Α | βιβλιου δὰ “:8 |: νιου] υἱος δ ἢ 
(υιου ἐὲ -.3) ] Βλεισουνε] Ἐλεισουβ ἰδ" Ἐλειασουβ δλο:ι Ἑλισουε Α 24 αρ- 


χοντες] ΡΥ οἱ δὲ | Λευιτων Α | Αβια] Ασαβιας δὰ Ξ.8 Ασαβια ΔΑ | οἱ ἀαδελῴοι] ΟΠ] 
οι Α | υμνεὶν αινειΨ] υμνιν και αινιν ἷὲ αἱνειν᾿ καὶ υμνειν Α | εντολὴην δὴ (ν 
γὰ5 δὲ 5.8) [ εφημεριαν εἰς ἐδ (εφημερια προς ἵὰ 5:3) 25 εν τω] ΡΥ Μαθθανιας" 
" Βακβακιας"} Οβδιας" Δοσολλαμ᾽ Τ'αλμων"} Ακουβ φυλακες πυλωροι φυϊλακὴς 


πο τε ὖρ (τὰ ΒΔ. Α) 26 εν 19] ΡΓ οὐτοι ἐὲ “:8(π|6}) [ Ἰπωσεδεκ] υἱου ΤἸω- 
σεδεκ δὰ Τωσεδεκ Α [ εν 29] ΡΓ καὶ δὲς:ἃ (γὰς δέον 4) Α [ Νεεμια]- τοῦ ἀρχοντος 
δὰ οάπὴρ [Εσδρα ἐὰ Εζρα Α [0 29] ρζΥ και ἃ ἹῚ ενκαινιοις ἵδὰ 
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ΝΑ 


ὙΧΠ ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


» ᾿ 5 ω ᾿ ω 3 ΄“ , 3 οἷν ἔμ πεν. 
Ἱερουσαλὴμ ἐζήτησαν τοὺς Λευείτας ἐν τοῖς τόποις αὐτῶν τοῦ ἐνέγκαι 
5 Ἁ 9 3 ’ “« 2 ’ Ἁ 9 ἰ 3 Ἁ 
αὐτοὺς εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, ποιῆσαι ἐνκαίνια καὶ εὐφροσύνην ἐν θωλαθὰ 
Ρ] 3 “ 4 ἐφ 
καὶ ἐν ᾧδαῖς, κυμβαλίζοντες καὶ ψαλτήρια. “Ξκαὶ συνήχθησαν οἱ 8 
ον “ γα", ΝΜ 55. - , ᾿ ,, Σ } 
υἱοὶ τῶν ᾳαδόντων καὶ ἀπὸ τῆς περιχώρου κυκλόθεν εἰς Ἱερουσαλὴμ 
᾿ , Α 2 Ἵλ 20 Ἁ 2 Α 5 “ μὰ 3 Ἵλ 2 δό 
καὶ ἀπὸ ἐπαύλεων “καὶ ἀπὸ ἀγρῶν: ὅτι ἐπαύλεις οἰκοδόμησαν 29 
[ ΄“ οΟὟῪΥἈἌ οἿ 3 40 , 9 ͵ ς ε - 4 
ἑαυτοῖς οἱ ἄδοντες ἐν Ἱερουσαλήμ. 3 καὶ ἐκαθαρίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ 30 
Ἔ τὶ ν᾿ ᾽ θά ᾿ . Ἀ Α Ἁ -- ᾿ 
οἱ Λευεῖται, καὶ ἐκαθάρισαν τὸν λαὸν καὶ τοὺς πυλωροὺς καὶ τὸ 
"Ἢ. Ἂ ᾽ ΄ ’ “ ᾿ 
τεῖχος. 3, καὶ ἀνήνεγκαν τοὺς ἄρχοντας ᾿Ιούδα ἐπάνω τοῦ τείχους. 3: 
32 ᾿ 2 10 3 ᾿ς 2 “- « , " [ 3 , 3 ’ 
καὶ ἐπορεύθη ὀπίσω αὐτῶν ᾿Ὡσαιὰ καὶ ἥμισυ ἀρχόντων ᾿Ἰούδα, 32 
ΕἸ ν , ᾿ 2 
33καὶ Ζαχαρίας, Ἔσρας καὶ Μεσουλάμ, 3: Ἰουδὰ καὶ Βενιαμεὶν καὶ 33 
᾿ ν ’ 35 ἈΠῈ ᾿ κα τ « , }] ᾿ , 34 
Σαραιὰ καὶ ᾿ερεμιά" 35 καὶ ἀπὸ υἱῶν τῶν ἱερέων ἐν σάλπιγξιν Ζαχαρίας 35 
3 Α , 
υἱὸς Ιωανὰν υἱὸς Σαμαιὰ υἱὸς Ναθανιὰ υἱὸς Μειχαιὰ υἱὸς Ζακχοὺρ 
Α » “ » ΄ “- 
υἱὸς ᾿Ασάφ, 35 καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Σαμαιὰ καὶ ᾿Οζειήλ, αἰνεῖν ἐν ὠδαῖς 36 
᾿ 3 “ “ » ΕΣ 
Δανεὶδ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ: καὶ Ἔσρας ὁ γραμματεὺς ἔμπροσθεν 
3 “ ΄ “- ΄ “- - 
αὐτοῦ. 537 ἐπὶ πύλης τοῦ αἰνεῖν κατέναντι αὐτῶν ἀνέβησαν ἐπὶ κλί- 37 
Ἂ “ἢ 2 2 ,ὕ τὸ ,ὕ 3 , 6 α " 
μακας πόλεων Δαυείδ, ἐν ἀναβάσει τοῦ τείχους, ἐπάνωθεν τοῦ οἴκου 
ἈΠ ἣν ἐκ “΄᾿΄ἂ 3 
Δαυεὶδ καὶ ἕως πύλης τοῦ ὕδατος 39 Ἐφράιμ, καὶ ἐπὶ πύλην ἰχθνηρὰν 39 
Α τὰ ε Α Α [χὰ ἐν “ “-“ 42 Α 2 ’ 
καὶ πύργῳ ᾿Ανανεὴλ καὶ ἕως πύλης τῆς προβατικῆς. “Ζκαὶ ηκού- 42 


θ [ν τὸ ν᾿ 3 ᾿ 43 ν᾿ ΡῚ “ Ἐ , 
σ ησαν οι ᾳ Ον»Τες, Και ΕΠΕΟΚΕΊΓΗσΑΨ. Και ἔθυσαν εν Τῇ Ὦμερᾳ 43 


27 Λευιτας ἴὰα | ενίκαι Β "4 (ενεγκαι Β8) ] εγκαινια ΒΆΡΑ [θωλαθας ὃἕὲ 
Ἔεν εξομοϊλογησει ἐξ [] ψΨαλτηρια] -ἰ καὶ κινυρας δὲς: (πιρ) 28 ἤχθησαν ᾿ὰ ἢ 
(συν ΞαΡεΥβοῦ δὲ ἢ [ ἐπαυλεων]- τον Νετωφαθι' (29) καὶ εκ Βηθ]αγ᾽ γαλγαλ: 
ἊΣ δ τ νει 29 αὙρων] ἘΤαβαε: καὶ Αἕμωθ: δὲ οᾶπιξ [ οἰκοδομησαν] ι] ΟῚ ἰπδῖ 
ΒΡ ὠκοδομησαν ᾿ὰ αὶ 80 εκαθερισθησαν Α | Λευιται 81 τειχους]} 
Ἔν εστησα δυο περι αινεσεως μεγαλους καὶ διίηλθον εκ δεξιων εἐπανὼω του] 
τειχους (Ἐ τῆς πυλὴς ΞΌΡΘΥΞΟΙ) της κοπριας! δὲ 5.8 (π|ρ) 83 Ζαχαριας] Αἵαριας 
ΑἼ Εσδρα δὰ Εζρα Α | Μεσουλλαμ δὲ 8. Μοσολλαμ Α 84 Σαραια] 
Σααμαιας Α | Ἱερεμίας Α 85 οἵὴ εν ἃ [1ωαναν] Ιωναθαν δὲ 5.84.Α ] ττῆὸς 39 
ὉΪ5 50Γ δὲ ἢ (τὰς 19 δ᾽ ἢ [ Ναθανια] Μαθανια δ᾿ Μαθθανια δ 5“3.ΑᾺ | νιος 49] 
ῬΓΟΑΊ Μιχαια 836 Οὗρειηλ (ρ βαρεγβου) δὲ 58- Τελωλαι" Δααι: Μαθα- 
ναὴᾺλ κ' Ιουδας: Ανανι εν σκενεσιν χὲ 5:8 τιβ ἱπξ ] ὡδαις.] ὡδὴης ἱὲ Εσδρα ἷὰ 
Εἰζρας Α | αὑτον 29] αὐτων δ΄ 37 πυλὴς 19] ὈΓ της δλο 8 [ ανεβησαν (ανεβο- 
σαν ᾿δ ο γὰ5 δδ ] ΡΥ καὶ Α  πολεων] πολεως ἔξ | εὡς πυλης] εμπυλης ἃ 
31. -38 υδατος] -- κατα ανατολας (38) καὶ περι αινεσεως) ἢ δευτερα ἐπορενετο σὺν- 
αντωσαὶ αὐτοῖς καὶ ΕΎω οπισω αὐτῆς καὶ ΤΟ ἡμίσυ! του λαου ἐπανω τοὺ τειχοὺυς 
ὑπεράνω] του πυργου των θεννουριμ᾽ καὶ εως του] τειχοὺυς του πλατεος καὶ ὑπεράνω!) 
τὴς πυλῆης δὰ “-8 τὴρ 5ὰΡ 39 πυλην] ὈΓ τὴν δὲ: [ἰχθνηραν] ΡΥ την δ ἾΑ 
ῬΓ τῆς ἰἴσανα' καὶ ἐπι τὴν πυλὴν τὴν ἴδ 8 πυργου Α | ἀναμεηλ Α | εω] 
ῬΓ απὸ πυργου του Ἠηα" καὶ δὰ “8 ()|β5) [ πυλης] ΡΥ τῆς δὰ 5:8 | προβατικης] “- 
ἐστησαν (ΡΥ καὶ δ: εν πυλὴ τῆς φυλαίκης (40) καὶ ἐεστησαν αἱ δυο τὴς αἰ!ρε- 
σεως εν οἰκω τοῦ θυ" καὶ ἐγωΐ καὶ το ἡμισυ των στρατΉΎω! μετ ἐμου" (41) κὶ οι 
ιερεις᾽ Βλιακιμ᾽ Δίαασιας" Βενιαμειν Μιχαιας" Ἐλιωηναι" ἀαχαριας" Ανανιας" 
εν σαλπιγξιν' (42)κ Μαασιας" καὶ Σεμειας" καὶ Ἐλεαζαρ' κα Οὗ" καὶ Ἰωαναν' κα Νίελ- 
χείας καὶ Αιλαμ᾽ καὶ εζουρ᾽ δια τβ (χὰ ΒΝ ΝΑ) 42 αδοντες] τ καὶ Τεζριας δὸς. (πιρ)} 
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ἙΟΦΉῊΝ 
(Χ1) 


ΕΣΔΡΑΣ Β' ἡΝΕΕΜΙΑΣῚ) ΧΧΠΙῚ 5 


ἐκείνῃ θυσιάσματα μεγάλα καὶ ηὐφράνθησαν, ὅτι ὁ θεὸς ηὔφρανεν 
αὐτοὺς μεγάλως" καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν ηὐ- 
΄ λυ. Ἢ “ ἐ }] ἰ 3 ᾽ Ἁ Ἷ Α ᾿ 
φράνθησαν, καὶ ἠκούσθη ἡ εὐφροσύνη ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἀπὸ μακρό- 
7 44 Ν , 2 “ᾳε ΄ 2 , " ὃ 5, ἃ "ἐς 
44 θεν. Καὶ κατέστησαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀνὸρας ἐπὶ τῶν 
΄“΄ ΄“΄ “ » “ ΄ 
γαζοφυλακίων, τοῖς θησαυροῖς, ταῖς ἀπαρχαῖς καὶ ταῖς δεκάταις καὶ 
τοῖς συνηγμένοις ἐν αὐτοῖς ἄρχουσιν τῶν πόλεων, μερίδας τοῖς ἱερεῦσι 
Ἁ Υ͂Ν , [χ }] ’ 2 ᾽ ἣ ἐ ΘΕ" ᾿ ς φ- Ν 3 τὺ 
καὶ τοῖς Λευείταις, ὅτι εὐφροσυνὴ ἐν ᾿Ιούδᾳ ἐπὶ τοὺς ἱερεῖς καὶ ἐπὶ 
᾿ ΠΕ ἴ-Ὸ - ΄ 
45 τοὺς Λευείτας τοὺς ἑστῶτας. “Ξκαὶ ἐφύλαξαν φυλακὰς θεοῦ αὐτῶν 
Ν τ Ὄπ “ Ν Ἁ ᾿ Ν νιν ΄ 
καὶ φυλακὰς τοῦ καθαρισμοῦ καὶ τοὺς ἄδοντας καὶ τοὺς πυλωρούς, 
- - [τ 
46 ὡς ἐντολαὶ Δαυεὶδ καὶ Σαλωμὼν υἱοῦ αὐτοῦ. “ὅτι ἐν ἡμέραις Δανεὶδ 
᾿Ασὰφ ἀπ᾽ ἀρχῆς πρῶτος τῶν ἀδόντων καὶ ὕμνον καὶ αἴνεσιν τῷ 
ρχῆς πρ . ὶ ὕμνον καὶ αἵ ἣ 
΄“ “ 5 [4 Ἀ ΄ 
47) θεῷ. “7 καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἐν ἡμέραις Ζοροβαβὲλ διδόντες μερίδας τῶν 
" “ ΄-“ ᾽ ᾿ὕ - Ἷ 
ᾳδόντων καὶ τῶν πυλωρῶν, λόγον ἡμέρας ἐν ἡμέρᾳ αὐτοῦ, καὶ ἁγιά- 
ζοντες τοῖς Λενείταις, καὶ οἱ Λευεῖται ἁγιάζοντες τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρών. 
ΟῚ ΄ 4 “- σε 
"Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀνεγνώσθη ἐν βιβλίῳ Μωυσὴ ἐν ὠσὶν τοῦ 
λ - Ν ς 6 , 2 3 κω ἴτὰ Α ᾿ Ω θ 3 
αοῦ: καὶ εὑρέθη γεγραμμένον ἐν αὐτῷ ὅπως μὴ εἰσέλθωσιν ᾿᾽Αμ- 
΄“ ΝῪ “ 3 ΡῚ ’ - Ὁ »“σ5 2“ 3" , 
2 μανεῖται καὶ Μωαβεῖται ἐν ἐκκλησίᾳ θεοῦ ἕως αἰῶνος, “ὅτι οὐ συνήν- 
- ες » ᾿ 2 Ε Δ 93 ο - 2 ’ 
τησαν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν ἄρτῳ καὶ ἐν ὕδατι, καὶ ἐμισθώσαντο 
᾿] » 3 ᾿Ὶ ᾿ Ν Ἂ ν.»» ς Ἁ ἐ ΄“ ᾿ 
ἐπ᾿ αὑτὸν τὸν Βαλαὰμ καταράσασθαι, καὶ ἔστρεψεν ὃ θεὸς ἡμῶν τὴν 
3 κατάραν εἰς εὐλογίαν. 3καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσαν τὸν νύμον, καὶ 
3 ’ θ πρὶ 3 ϑ 3 ΕΣ ’ 4 Ν Ν ΓΑ 
4 ἐχωρισθησαν πᾶς ἐπίμικτος ἐν Ἰσραὴλ. Καὶ πρὸ τουτου 
» Ἀ ς ς Α 3 «“« ᾽ 7 δ -.ε “ 2 , 
Ἐλιασὶβ ὁ ἱερεὺς οἰκῶν ἐν γαζοφυλακίῳ οἴκον θεοῦ ἡμῶν ἐγγίων 


Τωβιά. καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ γαζοφυλάκιον μέγα, καὶ ἐκεῖ ἦσαν τὸ 


οι 


, ἐ Ἁ Α Ν Ν ’ Ν Α ΄ Ν 
πρότερον διδόντες τὴν μαναὰμ καὶ τὸν λίβανον καὶ τὰ σκεύη, καὶ 


Ἁ ᾿ ΄“- ’ Ἀ “-“ " ΝΥ - 2 , 3 ; - 
τὴν δεκάτην τοῦ σίτου καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου, ἐντολὴν τῶν 


43 αὐὑτους] -ἰ- εὐῴροσυνη ὃὰ 5:8 τβ [ Ογὴ αὐτῶν 19 δὲδι8 [:η εὐφρ.] οἵη ἡ ΔΑ εν 
2 ΡΥ δοθ 44 κατεστησεν ἐὰν" (-σαν δὲ 8 (ν14}}) | μεριδας] -- του νομου δὰ “5:8 (π|8}} 
ιερευσιν δ [ Λευίταις δ [εὐφροσυνη] -ν ἴδ ] ἐπι 29] ΡΥ καὶ δα | τοις 
ιερ. Αὖ (τους ιερ. ΑἾ | τοις Λευειταις Βἢ τοὺς Λευειτας ΒϑὉ δὲ τοὺς Λευιτας ἃ 
45 εφυλαξὲεν ζὲ (-ξαν κὲ 8 ("14))] αὐτων] εαὐτων Α  οτχ και 29. 46 αρχηΞ] 5ε4 


Ρᾶγνᾶ τᾶϑ ἴὴ Β 41 και παΞ] ρζΥ [και πας Ἰσλ᾽ εν ἡμε!ραις"" (510) διδοντες 
μεριδας των ἀδοντῶ! καὶ υμνον και αἰἱνεσιν τω θὼ δὰ" (οτὰ δὰ ἢ Ζοροβαβελ) 
Ἔκ εν ταῖς ἡμεραις Νεεμίιου ὃὰ “:8 καὶ εν Τ.] ἡμ. Νεεμια Α | Λευιταις, Λευῖται 
ΝΑ ΧΧΙΠ 1 βιβλω ἐκ ἢ (βιβλιω δὰ 8.("ν1]4})} ] γεγραμμενον)] ΡΥ το δ (οὶ 
δ Ὁ [ οὔὐ μη δὲ (ϑιρεύβου δκ 8) [ ἀμμωνιται δὰ Αμμανιται δ 8 (Δ Μωα- 
βιται Α ] εν 59] εἰς δὲ “:8(πιρ) 4 ) ἐκκλησίαν δὲ “8. θεου] κυ δ΄ του θὺ δ΄ΌΔΑ, 


2 εστρεψεν) ἐπεστρεψεν ἃ 8 Ἰσραὴλ] Ιλημ Αἴ (τὰς μὶ Αἢ 4 ενγειν 
Β εν Σιων δὰ νά σγγίων ΝᾺ [ Τωβια] 566 τὰϑ ἴῃ Β ᾿ ὃ εαὐτω] αὐτω ἃ 
δ---Π οὐὴ γαζοφυλακιον.. ποιησαι αὐτω Β΄ (μα Ὁ Β8᾽ 08 τιξ πῇ δ τὸ προ- 


τερον] οἵὴ τὸ δὰ [μανααν ἔ  [οπλ οινου καὶ του δὰ ἢ (ΠΔὉ δὶ -:8 πιΒ) 


ΒΕΡΤΙΙΙ: 209 ο 


Β 


ΝΑ. 


Β 


νυ 


ΝΑ 


ΣΙ ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


“- Ἁ “- δ Ν - “ Ν ν ἸΝ “ 
Λευειτῶν καὶ τῶν ᾳαδόντων καὶ τῶν πυλωρῶν, καὶ ἀπαρχαὶ τῶν 


« ,’ 6 δ: ᾿, 5 ἈΝ ᾽ 3 » 3 ὯΙ λῃ [τὴ 3 -», 3 
ἰερεῶν. Καὶ εν ταντι τουτῷ ουκ μὴν εν ἐερουσα ἢ: ΟΤι ἐν ετει 


τριακοστῷ καὶ δευτέρῳ τοῦ ᾿Αρσασαθὰ βασιλέως Βαβυλῶνος ἦλθον 

Α ᾿Ὶ ’ Ἁ } ᾿ Ὰ » » ’ Α ,΄ 
πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ μετὰ τέλος ἡμερῶν τησάμην τὸν βασιλέα, 
-" 3 ΄ - “ ΄“΄ 
7 καὶ ἦλθον εἰς ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ συνῆκα ἐν πονηρίᾳ, ποιῆσαι αὐτῷ 7 


8 καὶ πονηρὸν μοι ἐφάνη 8 


γαζοφυλάκιον ἐν αὐλῇ οἴκου τοῦ θεοῦ. 
σφόδρα, καὶ ἔρριψα πάντα τὰ σκεύη οἴκον Τωβιὰ ἀπὸ τοῦ γαζο- 
φυλακίου: 9 καὶ εἶπα, καὶ ἐκαθάρισα τὰ γαζοφυλάκια, καὶ ἐπέστρεψα 9 
3 ἂ- ,’ »Ἤ “ 0 “ Ἁ Ν ," 3 λὶ ΤΌ τ 
ἐκεῖ σκεύη οἴκου τοῦ θεοῦ, τὴν μαννὰ καὶ τὸν λίβανον. Καὶ τὸ 
ΕΥ) ο' Ἵ “ -“ 3 » 10 ᾿Ὶ Ψ ’ 3 Α ΟῚ 
ἔγνων ὅτι μερίδες τῶν Λευειτῶν οὐκ ἐδόθησαν, καὶ ἐφύγοσαν ἀνὴρ εἰς 


᾿ ᾿ 3 “ ς “ - « ΠΝ “- .ΌΨν 11 κ 
αγρον αυτου οἱ ΔΛευειται και οι ᾳ ΟνΡΤες τοιόουντῖτες ΤΟ εργόν. Και τι 


3 ΄ Ν 5 Ν ““.-" , ς ὋΣ “-“ “ . 
ἐμαχεσάμην καὶ εἶπα Διὰ τί ἐγκατελείφθη ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ; καὶ 
΄ “ “ 

συνήγαγον αὐτούς, καὶ ἔστησαν αὐτοὺς ἐπὶ τῇ στάσει αὐτών. "Ξκαὶ τΖ 

΄“ 5 ᾿η » ’, “- “-“ Α “ » Α “ ,, 
πᾶς ᾿Ιούδας ἤνεγκαν δεκάτην τοῦ πυροῦ καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου 

᾽ “ “- 

εἰς τοὺς θησαυρούς, ᾿3Ξἐπὶ χεῖρα Σελεμιὰ τοῦ ἱερέως καὶ Σαδδοὺκ τ3 

΄“ὄ 3 “ ΄ι - ΄“ 
τοῦ γραμματέως καὶ Φαλαιὰ ἀπὸ τῶν λευειτῶν: καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν 
« Α ᾿ εν" Ἁ «λ τ 4 [μ τ 5 ᾽ » 3 3 ν 
Ανὰν υἱὸς Ζακχοὺρ υἱὸς Ναθανιά, ὅτι πιστοὶ ἐλογίσθησαν ἐπ᾽ αὐτοὺς 

χ ᾽ 
“ 3 - ζω [4 “΄“ 
μερίζειν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν. τ'μνησθητί μου ὁ θεὸς ἐν αὐτῇ, καὶ μὴ τὰ 
" “- “- » 

ἐξαλειφθήτω ἔλεός μου ὃ ἐποίησα ἐν οἴκῳ Κυρίου τοῦ θεοῦ. 15. Ἐν το 

ε», 3 ͵ 3 9 9 ΄ ᾿ ἃ Ξ -- 
ταῖς ἡμέραις ἐκείναις εἶδον ἐν ᾿Ιούδᾳ πατοῦντας ληνοὺς ἐν τῴ σαβ- 

, ᾿ , ΄ Ν 5 ᾿Ν ΣἊΑ οὴ 2 " 
βάτῳ" καὶ φέροντες δράγματα καὶ ἐπιγεμίζοντες ἐπὶ τοὺς ὄνους καὶ 

3 ; Α ἐν ΘΝ Ν {πὸ , ἣΝ , 3. 
οἶνον καὶ σταφυλὴν καὶ σῦκα καὶ πᾶν βάσταγμα, καὶ φέροντες εἰς 
Εἰ λὴ ἐ Ὁ , πε 5: Ἂ Ν 3 ΄ 9 ἐ , 
ερουσαλὴμ ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββατου: καὶ ἐπεμαρτυράμην ἐν ἡμέρᾳ 


τό 


’ 3 “- Ἁ 3 , 5 ᾿ ὑπ (Αι Α “-“ 
πράσεως αὐτῶν. ““καὶ ἐκάθισαν ἐν αὐτῇ φέροντες ἰχθὺν καὶ πᾶσαν τό 


δ Λευιτων ἔξ [απαρχαι] ΡΥ αἱ δὲ ἀπαρχας Α 6 τριακοστω] Ργ και δῦ 
(᾿ρτοῦ δ᾿ ἢ [ ἀρσασαθα] Αρθασασθα Α | τελος ἡμερων] το τ. τῶϊ ἡμ. ἃ | τον 
βασιλεα 29] παρα τουϊ βασιλεως Α 7 πονηρια] ΤΥ τη δ | ποιησαι] ΡΥ ἢ 
εἐποιησέξὶ Ἐλισουβ (Ἑλιασ. δὲς. 81 .-Ὁ ἢ Πωβιία΄ δὲ ΡΥ ἡ εἰποιησεν Ἐλιασειβ' Τωβια 
Α | του]τ 58} τὰβ Α8,: 6838 απο] ΡΥ εξω δὰ 9 εκαθαρισαν ἷὰ εκαθερισαν Α 
μαννα Βἢ μανναειμ ΒᾶΡ βαανα δὰ ἦ μαανα δὰ  μανααν Α 10 εγνω δὲ ἢ (εγνων 
ἐς ς.ἃ (Υ1}} Λευιτων, Λευιται δ΄ | αὐτου] εαυτου ὃὰ 11 ἐμαχεσαμην] --- τοις 
στρατηγοις ἔὰ “ἃ πιρ ] εἰπα] εἰπὸν Α  ἐνκατελιῴθη ἵδ ] ο ΟἰΚος9] Ο οἱ 5ΒᾺΡ γὰ5 
Αϑ3 ἐστησα δὰ ἃ | τη στασει] οἵα τὴ Α 12 Ἰουδα δ΄ᾺΑ | του πυρου 
(πυρρου ᾿λ)] οὔ του Α 18 επι 15] ΡΥ καὶ ενετειλαμὴν δὰ “:8 (Π|6} [ χειρα 19] 
χειρας ἶδᾷ | Σελεμια] Ιελεμια δὲ ] Σαδωκ Α | Φαδαια δι Α [ Λευιτων δΑ 
Ααναν ἵὰ 1 Ναθανια] λίαθανια δὰ ἢ Λίαθθανια δὰ“: ΛΙαθθανιον Α [ αὐτων 29] 


εαὐυτων ᾿λο.8 14 ο θεος] -" μου δὰ “:8 ] εν αὐτὴ] ἐνταυθα τη ᾿λἶ εν ταυτη ΔΛ 
οἵη ο 29 ἐὲ (ΞΈΡοΥβου δὲ 5:8) οτι Α | Κυριου του θεου] θὺ κυ ἢ κυ θὺ δδ΄σΔ ΙΑ ἀκ 
εν ταις φυλακαῖς αὐτου δὰ “-8 {π|5) 156 ιδον Α | τω σαββατω) οὔ τω ΑΙ 


φέροντες 19] φέροντας ΒΕΌΝΑ | επιγεμιζοντες] επίγεμιζοντας ΒεὉ δὲ 8 Οἷδ)α 
φεροντες 25] φεροντας ΒϑὉ δὲ 84) ἃ 


210 


ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣῚ) ΧΧΙΠΙ 26 


“ - 3 ΄ , “ 3 3 , ὧς ᾿ 3 
πρᾶσιν πωλοῦντες ἐν τῷ σαββάτῳ τοῖς υἱοῖς ᾿Ιούδα καὶ ἐν Ἴερου- 
΄ “ 3 ἊΨ, »» , 3 
17 σαλήμ. "“Πκαὶ ἐμαχεσάμην τοῖς υἱοῖς ᾿Ιούδα τοῖς ἐλευθέροις καὶ εἶπα 
“΄. τ ἃ ς -“" -“ ΄“ 
αὐτοῖς Τίς ὁ λόγος ὁ πονηρὸς οὗτος ὃν ὑμεῖς ποιεῖτε, καὶ βεβηλοῦτε 
" “- - [ἡ 3 , , “ 
18 τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου ; ᾿δοὐχὶ οὕτως ἐποίησαν οἱ πατέρες ὑμῶν, 
Ὰ ΕΝ 3 3 » ᾿Ὶ [ 60 ᾿ ς “- 4 » 3 ς “ , Α ᾿ 
καὶ ἤνεγκεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὁ θεὸς ἡμῶν καὶ ἐφ᾽ ἡμᾶς πάντα τὰ κακὰ 
- ᾿ ’ ΄“ . 
ταῦτα καὶ ἐπὶ τὴν πόλιν ταύτην; καὶ ὑμεῖς προστίθετε ὀργὴν ἐπὶ 
το Ἰσραήλ, βεβηλώσαι τὸ σάββατον; "καὶ ἐγένετο ἡνίκα κατέστησαν 
3 “ ,, ’ 
πύλαι ᾿Ιερουσαλὴμ πρὸ τοῦ σαββάτου, καὶ ἔκλεισα τὰς πύλας, καὶ 
3 εἰ ᾿: 3 νπ ». ἃ 3 , - ’, ᾽}Ψ»' 
εἶπα ὥστε μὴ ἀνοιγῆναι αὑτὰς ὀπίσω τοῦ σαββάτου: καὶ ἔστησα 
» Ν Α , ε᾽ Α Ψ Ψ 3 ε , “- ’ὔ 
ἐπὶ τὰς πύλας, ὥστε μὴ αἱρειν βαστάγματα ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. 
20 Ά γ ᾽ ’ Λλ 3 ’ “ »ἦ 3 ᾿ [ 
29 “καὶ ηὐλίσθησαν πάντες καὶ ἐποίησαν πρᾶσιν ἔξω Ἰερουσαλὴμ ἅπαξ 
ν Δ 21 ν » , ᾿ » δ ν 5 ν ᾽ , ν᾿ 
21 καὶ δίς. “᾽ καὶ ἐπεμαρτυράμην ἐν αὐτοῖς καὶ εἶπα πρὸς αὐτούς Διὰ τί 
{ “- » ’ Σ , “ ’ὔ δι ͵ 3 ΄ 
ὑμεῖς αὐλίζεσθε ἀπέναντι τοῦ τείχους; ἐὰν δευτερώσητε, ἐκτενῶ 
αν ΧΆ 3 ᾿ΕΝ αι 3 Α “Ἅ ῪὋΣ 3 “ » ’ 
χεῖρά μου ἐν ὑμῖν. ἀπὸ τοῦ καιροῦ ἐκείνου οὐκ ἤλθοσαν ἐν σαββάτῳ. 
ἢ 3 »“ ’ὔ ΠΥ 
22 “3 καὶ εἶπα τοῖς Λευείταις, οἵ ἦσαν καθαριζόμενοι καὶ ἐρχόμενοι φυλάσ- 
Α ’ “ - 
σοντες τὰς πύλας, ἁγιάζοντες τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου. πρὸς ταῦτα 
, ᾽ὔ δ , ζω ΄ κι 
μνησθητί μου, ὁ θεός, καὶ φεῖσαί μου κατὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐλέους 
Ἀ ᾽ - ς 3 3 Δ 
23 σου. “3Καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις εἶδον τοὺς ᾿Ιουδαίους οἵ 
» , ΄σ 3 
94 ἐκάθισαν γυναῖκας ᾿Αζωτίας, ᾿Αμμανείτιδας, Μωαβείτιδας, “Γ καὶ οἱ 
εν" ΡῚ ὍΝ Ω “ » ᾽ὔ Ἁ » "καὶ δ] ,ὔ 
υἱοὶ αὐτών ἥμισυ λαλοῦντες ᾿Αζωτιστί, καὶ οὐκ εἰσὶν ἐπιγινώσκοντες 
λ λ ΄“ 3 ὃ ’ 25 ᾿ }] ’, 3 3 Φφ᾿ Ἁ » , 
25 λαλεῖν ἸΙουδαιστί. “Ξκαὶ ἐμαχεσάμην μετ΄ αὐτῶν καὶ ἐκαταρασάμην 
3 ᾿ς Ἀ » ’ “. “-“ 
αὐτούς: καὶ ἐπάταξα ἐν αὐτοῖς ἄνδρας καὶ ὥρκισα αὐτοὺς ἐν τῷ 
θ τϑ "πὴ ὃ κ᾿ ῃ θ " ο « -- ε- » κα . δι Ἦ , ' 
εῷ Εαν δῶτε τὰς θυγατέρας ὑμῶν τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, καὶ ἐὰν λάβητε 
3 “ “- " ΄“ “"“ 
26 ἀπὸ τῶν θυγατέρων αὐτῶν τοῖς υἱοῖς ὑμών. “οὐχ οὕτως ἥμαρτεν 
᾿Ὶ 3 ,ὔ “-“ 
Σαλωμὼν βασιλεὺς Ἰσραηλ; καὶ ἐν ἔθνεσιν πολλοῖς οὐκ ἦν βασιλεὺς 
Φ 3 ὰν Α 3 " Φ“ ““"΄Φ ὦ» 3 ᾿ φ εἶ 
ὅμοιος αὐτῷ, καὶ ἀγαπώμενος τῷ θεῷ ἦν, καὶ ἔδωκεν αὐτὸν ὁ θεὸς 


εἰς βασιλέα ἐπὶ πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ τοῦτον ἐξέκλιναν αἱ γυναῖκες 


16 οἵὴ εν 29 δὲ" (βρογβοσ δδ8 (54) αὶ 17 ουτος ο πονηρος δ 18 υμων] 
μων ἴδ" (υμ. δὰ 5.4) τα κακα ταυτα] ταυκατκαταυτα ᾿δ Υἱὰ (νυ 70. τ 25 γα5 δὰ ἢ 
ταὐτὴν} 56 : τὴ Βθ᾽ Ὁ 19 πυλαι] 584 ἃ ἴῃ δὰ" (οπι δὰ ἢ Ιερουσαλημ] ὈΓ 
εν ἶδᾷ | εκλεισα] ειἰπα καὶ εκλεισαν ἴδ | και ειπα] και εἰ 50 τὰβ Β'᾽8:| 
οπισω] Ὀζ εὡς δὲ 5:8 | και 457 εκ τῶν παιδαριων μου ἔδϑ (ν]ά) πιρ [ σαββατου 35] σ 


ΒῸΡ τὰϑ Δ 8 20 απαξ] ΡΥ καὶ δὲ ᾽:ἃ 21 επεμαρτυραμην] διεμαρτ. δὰ 
εκτενω) -ἰτὴν μαχους᾽ εαν δευτερωσητε"] ἐκτενω Α| χειραΐ ΡΥ τὴν δἶᾷ | οὐκ 
δ Α7 ον Β 22 Λευιταις ἴδ | αγιαζοντες] αγιαζειν ἴδ ἃ 28 ιἰδον Δ 


Αζωτιίδας δὲ [ Αμμανωτιδας δὲ ἢ Αμμανιτιδας δὲ “.:8 (νά) [ Μωαβιτιδας δὲ “-8 (π|6)κ 
(οαλ Δίωαβ, ἐκ ἢ 24 λαλουντες] λαλουϊσειν Α | Αζωτιστει Α | Ἰουδαιστει Α. 


ἀλλα κατα γὙλωσσαν λαουὶ καὶ λαου δὲ 8 τιρ ἱπῇ 26 εκαταρασαμην] κατηρασα- 
μην ΔΑ Ι αυὐτους 19] αὐτοις δὲ ἾΥ4 1 ὡρκισα] ενωρκισα Α ] εαν 19] αν ΑἹ δοτε 
ἀν δ να (δωτε δὲ) [ ὑμων 297] -Ἐ καὶ εαυτοις δὲ “-8π|ρῚ 26 οὔ ουτως δὲ ἢ "4 (ῃ4 


δὰ 6.8 [28}}} πολλοις] ΡΥ τοῖς δὲ 5:8 [ τω θεω] οἿἹ τω ἃ 


Υ1 Ο 2 


Β 
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ἘΠ 27 ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


« ἰλλ , 57) Ν ἴῃ “ ᾿Ὶ δ “ ῃ- ’ 

Β αἱ ἀλλότριαι. “7καὶ ὑμῶν μὴ ἀκουσόμεθα ποιῆσαι πᾶσαν πονηρίαν 27 
’ὔ 93 “ “ .-. - “- δι ’ 
ταύτην, ἀσυνθετῆσαι ἐν τῷ θεῷ ἡμῶν, καθίσαι γυναῖκας ἀλλοτρίας. 

ΙῚ “- 3 - “- ᾿ - 

“ὃ καὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιωαδὰ τοῦ ᾿Ελεισοὺβ τοῦ ἱερέως τοῦ μεγάλου νυμφίου 28 

δ ΄, » - ᾽ - 
τοῦ Σαναβαλλάτ' καὶ ἐξέβρασα αὐτοὺς ἀπ᾽ ἐμοῦ. μνήσθητι αὐτοῖς ὁ 20 

- .“ ’, ᾿ 

θεὸς ἐπὶ ἀγχιστείᾳ τῆς ἱερατείας καὶ διαθήκης τῆς ἱερατείας καὶ τοὺς 
Ἷ ’ 30 ᾿ 5 60 "» Ι Α Ὑ ᾿Ὶ ’ ἰλλ , ν 
Δευείτας. 3 καὶ ἐκαθάρισα αὐτοὺς ἀπὸ πάσης ἀλλοτριώσεως, καὶ 3ο 
ἔστησα ἐφημερίας τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, ἀνὴρ ὡς τὸ ἔργον 

2 “ 31 Ἁ ᾿ δῶ “ λ , 3 ΄“ 3 (Ἶ ͵ Α 
αὐτοῦ, 35", καὶ τὸ δῶρον τῶν ξυλοφόρων ἐν καιροῖς ἀπὸ χρόνων καὶ 31: 


3 “- ᾿ , , Ξ: Ἁ ς [οὶ 3 2 Ψ 
ἐν τοῖς βακχουρίοις. μνήσθητί μου ὁ θεὸς ἡμῶν εἰς ἀγαθωσύνην. 


ΝΑ 27 ακουσμεθα ᾿δ (ακουσομεθα ὃλ..8) [ πασαν] ΡΥ τὴν δ΄Α | ταυτην] ὈΓ τὴν 


μεγαλὴην ἐξ “5:8 {π|6) 28 Ιωιαδα Α | Ελισουβ ΑΔ Ἐλιασουβ δὲδ τς: Σανα- 
βαλλατ]- του Ὥρανιτου ἕὲ “8 (π6) 1 αὐτους}] αὐτον δὰ 29 αγχιστια ἵὰ |; ιερα! 
τιας (Ὁ15) Α [ Λευίτας δ΄ 80 Λευιταις τὰ 81 βακχουροις ἐδ (βακ- 


χουριοι] δὰ 1.514} 

ΘΌΡΞΟΥ Εσδρας β Βὶξ Ἑζρας β Δ 

Ἐ Κλήμης μοναχός Ἴ ΒΡ᾿ 

αντεβληθὴ προς παλαιωϊτατον λιαν ἀντιγραῴφον] δεδιορθωμενον χειρι του! 
αγίιου μαρτυρος ἸΪαμφιλου! οπερ ἀντιγραῴον προς τω! τελει ὑποσημειωσις Τιϑ! 
ἰδιοχειρος αὐτου νυπεκειτοῖ ἐχουσα ουτως : μετελημφθὴ και διορθωθη! προς τα 
εἕξαπλα Ὠριίγενονς! ἄντωνίψος αντεβαλεν" Παμῴιλος διορθωσα :) ἐξ 1 τιξ ἰπξ 


εὟ 
με 
ι. 


ΙΠ 


Ὶ 


υι 


ΨΑΛΛΆΛΟΙ 


Α ἃ » }] ’ “-“ «- 
ΜΑΚΆΡΙΟΣ ἀνὴρ ὃς οὐκ ἐπορεύθη ἐν βουλῇ ἀσεβῶν, Β 
ν 3 ἡδῶ [τ "- λῶν οὐ », 
καὶ ἐν ὁδῷ ἁμαρτωλῶν οὐκ ἔστη, 
καὶ ἐπὶ καθέδραν λοιμῶν οὐκ ἐκαθισεν" 
ΡῚ 3 323. ἃ 3 ΄- , ’ Α ᾽ 3 δὴν 
ἀλλ᾽ ἢ ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου τὸ θέλημα αὐτοῦ, 
Ν Ἄ ΄- ’ 3 ἘΠ , ε ἃ 
καὶ ἐν τῷ νόμῳ αὐτοῦ μελετήσει ἡμέρας καὶ νυκτός. 
Ψ' ’ 
ϑκαὶ ἔσται ὡς τὸ ξύλον τὸ πεφυτευμένον παρὰ τὰς διεξόδους 
τῶν ὑδάτων, 
ὰ Ἁ ν 3 “- ; 2 “ : “ 
ὃ τὸν καρπὸν αὐτοῦ δώσει ἐν καιρῷ αὐτοῦ, 
Ἁ Ἁ ’ 3 “ 3 Ἂ , 
καὶ τὸ φύλλον αὐτοῦ οὐκ ἀπορρυήσεται:' 
καὶ πάντα ὅσα ἂν ποιῇ κατευοδωθήσεται. 
ἀ 3 σ΄ «ς 3 “ 3 [χ4 
οὐχ οὕτως οἱ ἀσεβεῖς, οὐχ οὕτως, 
3 52. ε ς ον ὰ 2 “ ΕΝ ᾽ ᾿ ’ 
ἀλλ᾽ ἢ ὡς ὁ χνοῦς ὃν ἐκριπτεῖ ὁ ἄνεμος ἀπὸ προσώπου 
τῆς γῆς. 
5 Α “- ϑ 3 Ψ ε 3 “ 3 ᾽ 
διὰ τοῦτο οὐκ ἀναστήσονται οἱ ἀσεβεῖς ἐν κρίσει, 
οὐδὲ ἁμαρτωλοὶ ἐν βουλῇ δικαίων" 
; 
ὅτι γινώσκει Κύριος ὁδὸν δικαίων, 
καὶ ὁδὸς ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 
Β΄ 
Ψ 
Ἵνα τί ἐφρύαξαν ἔθνη, καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν κενά; 
“παρέστησαν οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς 
Ἁ ς᾿» ᾽ . Ν Α 3 Ἁ 
καὶ οἱ ἄρχοντες συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ 


“ ’ “ “ 3 “ 
κατὰ τοῦ κυρίου καὶ κατὰ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ. διάψαλμα. 


Τπβοῦ Ψψαλμοι Β ἄεεϑβί ἰῃ δὲ ψαλτηριον Α ψαλτηριον τω Δὸ ἘΞ 11--- ΚΑΒ 


Π Ἴ μακαριος...εἰ συ Ἀδ (ἄδεκι ἴῃ ἘΠ) 1 εστη] ἐστιν Ἀδ | καθεδρα Α 
2 αλλ ἢ] αλλα ην ΑἾ"|4 8 ποιηση Α 4 ὁ ἀνεμος] οπϊ ο 8 δ. οι 
ἀσεβει5}] οπιὶ οἱ δὲ ᾽Α δ [ ἁμαρτωλοὶ] ΡΥ οἱ ἃ -- Β[0ῃ 5 ΒδΑ 8 δα 
111 ρΡζ ψαλμος τω Δὲ ΙΝ 8 2 διαψαλμα Ὡοῃ 1ηδὲ ΒΡ (ἴα ἈΡ14116) ομὰ Ἰὰδ 


213 


1.2 ΨΑΛΜΟΙ 


Ξδιαρρήξωμεν τοὺς δεσμοὺς αὐτῶν, 


ῳ 


Ά, 5 , 2 » { “ Ἀ Α 3 πρὶ 
καὶ ἀπορρίψωμεν ἀφ᾽ ἡμῶν τὸν ζυγὸν αὐτῶν. 
“-- “ ’ 
4ὃ κατοικῶν ἐν οὐρανοῖς ἐκγελάσεται αὐτούς, 4 
; “ ’ 
καὶ ὁ κύριος ἐκμυκτηριεῖ αὐτούς. 
5 , ’ ᾿ 3 Ἁ 3 » “ 3 “ 
τότε λαλήσει πρὸς αὐτοὺς ἐν ὀργῇ αὐτοῦ, 5 
΄“ - “- , 
καὶ ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ ταράξει αὐτούς. 
ε ε 
, » “ 
δἐγὼ δὲ κατεστάθην ὑπ᾽ αὐτοῦ 6 
3 Ἁ εἶ δ Α ο 2 “ 
ἐπὶ Σειὼν ὄρος τὸ ἅγιον αὐτοῦ, 
7διαγγέλλων τὸ πρόσταγμα Κυρίου. Ἴ 
’ 5 Α , ε" ἘΣ ὰ 
Κυριος εἰπεν πρὸς μέ Υἱὸς μον εἰ συ, 
" ’ὔ 
ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε" 
» ᾿] “ Αι 
δαΐτησαι παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι ἔθνη τὴν κληρονομίαν σου, 8 
Α χω “- 
καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ πέροτα τῆς γῆς" 


9 “ 9 ᾿ 3 ἘΡᾺ ὃ ὃ “ 
ποιμανεῖς αὐτοὺς ἐν ράβδῳ σιδηρᾷ, 


9 
τ [πὴ ’ μ 2 ’ 
ὡς σκεῦος κεραμέως συντρίψεις αὐτοὺς. 
σ καὶ νῦν, βασιλεῖς, σύνετε" 1ο 
’ Α ΄“. 
παιδεύθητε, πάντες οἱ κρίνοντες τὴν γῆν. 
11 " Ξ , ᾿ , 
δουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν φόβῳ, τ 
᾿ » “- 2 ψῃν 3 , 
καὶ ἀγαλλιᾶσθε αὐτῷ ἐν τρόμῳ. 
͵ ε 
ὔ “ ’ 
᾿Ξδράξασθε παιδείας, μὴ ποτε ὀργισθῇ Κύριος, 12 
καὶ ἀπολεῖσθε ἐξ ὁδοῦ δικαίας, 
[ω 3 “- 3 ’ ς ᾿ 3 “ 
ὅταν ἐκκαυθῇ ἐν τάχει ὁ θυμὸς αὐτοῦ. 
, 9 τ 
μακάριοι πάντες οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτῷ. 
Ἐ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δανείδ, ὁπότε ἀπεδίδρασκεν ἀπὸ 
προσώπου ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 
’ [ι 
Κύριε, τί ἐπληθύνθησαν οἱ θλίβοντές με; 2 
᾿ ᾽ ’ 3 ᾿] 3 , 
πολλοὶ ἐπανίστανται ἐπ᾽ ἐμέ' 
Ξπολλοὶ λέγουσιν τῇ ψυχῇ μου 3 
᾿] , “- “ “ 
Οὐκ ἔστιν σωτηρία ἐν τῷ θεῷ αὐτοῦ. διάψαλμα. 

8 αποριψ,. Ἰλ 4 ἐνγελασεται Α  εκμυκτεριει Δ δ ρΡοβί ταράξει 
γαβ ὶ {|((οτίε 9) Α᾽] αὐτοὺς 29] ς τοϑοῖ ΔΑ "ἱά θ6 κατεσταθην])-" βασιλεὺς 
ΑΚΕῸΡ 1 διαγγελων Α | γεγεννκα Αὖ (η 5υρεῖβοῦ Α3ἢ 8 περα Α 
9 ὡς] ΡΥ καὶ Α [|| σκευὴ δ΄’ ΑΝ 12 δραξεσθε ἈΚ" (-ασθε Ἰλ8) | παιδειας] 
παιδιας ᾿ὰ παιδειαν (᾽ παιδιαν) Ιὰ [ Κύριος} ΡΥ ο Κ | ἐνκαυθη Ιλᾶ | αὐτω] αὐτον 
Ν --- δείοι “7 ΒΑ τὸ Εν4 1111 οἵη ψαλμος Α { οποτε] αποτε ἦν | 
απεδιδρασκε αὶ' 2. επανιστανται] ἐπανίσταντο δὰ :8 επανεστησαν Δ 38 σω- 


τηρια] ξαυτω Α Ταυτου 


218. 


111 


Ιν 


ΨΑΛΜΟΙ ΙΝ 9 


4 ἐσὺ δέ, Κύριε, ἀντιλήμπτωρ μου εἶ, 
΄ ᾿ 
δόξα μου καὶ ὑψῶν τὴν κεφαλὴν μου. 


ῳι 


δφωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 
ὼ ) , ᾿ Σ 3, Ἔν» 3 τ ὃ “Ὁ Ν 
καὶ ἐπήκουσέν μου ἐξ ὄρους ἁγίου αὐτοῦ. ιάψαλμα. 
6».Χν » , . 5 
6 ἔγω ἐκοιμήθην καὶ ὑπνωσα" 
» 
ἐξηγέρθην, ὅτι Κύριος ἀντιλήμψεταί μου. 
2 ’ “- 
7 7ονυ φοβηθήσομαι ἀπὸ μυριάδων λαοῦ 
“- , 
τῶν κύκλῳ ἐπιτιθεμένων μοι. 
3 ᾽ “- 
8 “ἀνάστα, Κύριε, σῶσόν με ὃ θεός μου" 
“ ᾿ . 
ὅτι σὺ ἐπάταξας πάντας τοὺς ἐχθραίνοντάς μοι ματαίως, 
3 ΄ 
ὀδόντας ἁμαρτωλῶν συνέτριψας. 


9 ἊΝ , ε ,ὔ Ν 3 ΙΝ Α ’ ε ἘΣ ,ὔ 
9 τοῦ κυρίου ἢ σωτηρία, καὶ ἐπὶ τὸν λαόν σου ἡ εὐλογία σου. 
ἌΣ" 
Εἰς τὸ τέλος, ἐν ψαλμοῖς" δὴ τῷ Δαυείδ. 


[Ὁ 


"Ἐν τῷ ἐπικαλεῖσθαί με εἰσήκουσέν μον ὁ θεὸς τῆς δικαιο- 
σύνης μου, 
ἐν θλίψει ἐπλάτυνάς μοι' 
οἰκτείρησόν με καὶ εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου. 


3 δῖ 3 ᾽ - ᾽ὔ “ 
νιοι ἀνθρώπων, εῶς 70ΤΕε βαρυκάρδιοι; 


[65] 


ΘΟ -“- ᾿ “ “- 
ἵνα τί ἀγαπᾶτε ματαιότητα καὶ ζητεῖτε ψεῦδος; διάψαλμα. 
4 Ἀ “- [ὦ 6 [ ΄ ᾿Ὶ [ὦ ᾽ ΄σ- 
᾿ καὶ γνῶτε ὅτι ἐθαυμάστωσεν Κύμιος τὸν ὅσιον αὐτοῦ" 
εν Ἰὰ ᾽ , ’ 5 “ ͵ ᾿ ἢ ἢ 
Κυριος εἰσακούσεταί μον ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς αὐτόν. 


5 Ψ , θ Α ἣ ε , Ὁ 
ὀργίζεσθε καὶ μὴ ἁμαρτάνετε 


[5}} 


ὰ λέ 3 δί 3 ἈΝ “ “ ε “ ’ τε 
ἃ λέγετε ἐν καρδίᾳ, ἐπὶ ταῖς κοίταις ὑμῶν κατανύγητε. 
διάψαλμα. 
Εν τ 
ό θύσατε θυσίαν δικαιοσύνης, καὶ ἐλπίσατε ἐπὶ Κύριον. 


7 πολλοὶ λέγουσιν Τίς δείξει ἡμῖν τὰ ἀγαθά; 


ἋΣ 


ἐσημειώθη ἐφ᾽ ἡμᾶς τὸ φῶς τοῦ προσώπον σον, Κύριε' 
8 δέδωκας εὐφροσύνην εἰς τὴν καρδίαν μου, 

ἀπὸ καρποῦ σίτου καὶ οἴνου καὶ ἐλαίου αὐτῶν ἐπληθύνθησαν. 
9 ϑἐὲν εἰρήνῃ ἐπὶ τὸ αὐτὸ κοιμηθήσομαι καὶ ὑπνώσω" 

ὅτι σύ, Κύριε, κατὰ μόνας ἐπὶ ἐλπίδι κατῴκισάς με. 

4 οὔὴ Κυριε Α | ὑψων τὴν κεφ. ν τὴν Κε 5ᾺΡ τὰϑ Αϑλνά ὅ επηκουσεν] 
εισηκουσεν ΔΝ θ εγω]- δὲ Α | αντελαβετο δδ" (αντίλημψ,. δὰ ο.8) Ἷ κυκ- 
λων Α Ὶ συνεπιτιθεμενων ΑᾺ 8 τοὺ (510) ἐεχθραινοντας (αιν [ἰ 58 γ45] Α.35|6) 
Α --- δΒίοἢ τό Β1ρ ΑΚ ΙΝ 1 εν ψαλμοις] ψαλμος ΑΚ | οπὶ ὡδη Α ὡδης 
τ Δ τοὺ Δ. καὶ ὃ βαρυκαρδιοι] υ ΞᾺΡ ἴα5 2 ἰοτίεα {π|.4.8 ματαιοτητας 


Α ὅ καρδια] ταις καρδιαις ὑμων ἈΔΡΣΣΑἸᾺ | ἐπι] ρΡζὲ καὶ Ἰὰ | κατανοίγητε Α 
9 κοιμηθήσομαι] ο 58Ρ τὰ5 Α΄ ἐπὶ 29] ἐπ ΔΒ --- ΒΈ ἢ τό ΒΑ 17 


ΔΙ 


ΝΑΝ 


ΝΑΞΚ 


ΝΙ ΨΑΛΜΟΙ 


» 


Ἑ 


Ἐΐς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς κληρονομούσηκ᾽ 
ψαλμὸς τῴ Δαυείδ. 
“ον δ’ , 5». » ἜΤΗ 
Τὰ ῥήματα μου ἐνώτισαι, Κύριε, 2 
σύνες τῆς κραυγῆς μου; 
΄ «- “ - ,’ 
Ξπρόσχες τῆς φωνῆς τῆς δεησεώς μου. Ξ 
ὁ βασιλεύς μου καὶ ὁ θεός μου" 
ε , δ ’ »" 
ὅτι πρὸς σὲ προσεύξομαι, Κύριε. 
, ’ “ -“ 
“τὸ πρωὶ εἰσακούσῃ τῆς φωνῆς μου' ᾿ 
’ 
τὸ πρωὶ παραστήσομαί σοι καὶ ἐπόψομαι. 
τι δ’ : ἀν ; » 3 ͵ Α 5 
ὅτι οὐχὶ θεὸς θέλων ἀνομίαν σὺ εἰ" : 


᾿Ὶ Α , . 
οὐδὲ παροικήσει σοι πονηρευόμενος. 


[6] 


6 3 “- , ᾿ “-“ 3 ΄ 
οὐ διαμενοῦσιν παράνομοι κατέναντι τῶν ὀφθαλμῶν σου: 


Σ ΒΕ, ΄ ΄ δ 3 δ ᾿ ᾿ 
ἐμίσησας, Κυριε, πάντας τοὺς ἐργαζομένους τὴν ἀνομιαν. 


7 


ἀπολεῖς πάντας τοὺς λαλοῦντας τὸ ψεῦδος" 
ἄνδρα αἱμάτων καὶ δόλιον βδελύσσεται Κύριος. 
ξἐγὼ δὲ ἐν τῷ πλήθει τοῦ ἐλέου σου εἰσελεύσομαι εἰς τὸν οἵ- 8 
κόν σον, 


΄ Ἀ ᾿ .' , ΒῚ ω 
προσκυνήσω πρὸς ναὸν ἅγιον σοὺ ἐν φόβῳ σου. 


Ὸ 


οκύριε. ὁδήγησόν με ἐν τῇ δικαιοσύνη σον ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν 
ρίε, ΟΟηγῆ μ ἢ 7) αὐτῶν ἐχυρὼν μου: 
΄ 3 ᾿ Α [. , 
κατεύθυνον ἐνώπιόν σου τὴν ὁδόν μου. 
0 “᾿ 3 »]᾽͵ 3 -“ , 5». κα ᾿] , 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν ἀλήθεια, 15 
« , 3 “ ᾽ὔ 
ἢ καρδία αὐτῶν ματαία' 
ἰφος ἀνεῳγμένος ὁ λάρνγξ αὐτῶ 
τάφος ἀνεῳγμένος ρνγξ αὐτῶν, 
“«. ᾿ » “- 3 “- 
ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν. 
΄ ε μ ξ , 
κρίνον αὐτούς, ὁ θεὸς" τ 
3 , ᾿ ᾿Ὶ ΄“ »“"»Ἵ 3 .-- 
ἀποπεσάτωσαν ἀπὸ τῶν διαβουλιῶν αὐτῶν᾽ 
Α Α “ “ 3 “-“ ». «« 
κατὰ τὸ πλῆθος τῶν ἀσεβειῶν αὐτῶν 
.»Ἤ 2 ᾽ὔ δ ᾿ς ’ - 7 
ἔξωσον αὐτούς, ὅτι παρεπίκραναν σε, Κυριε. 
12 ν » , τ ϊ ᾿ , ες. ’ ν,. ἐν ΄ 
καὶ εὐφρανθήτωσαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπὶ σέ" 12 
3 34. 3 , ᾿ 3 ᾿] “- 
εἰς αἰῶνα ἀγαλλιάσονται, καὶ κατασκηνώσεις ἐν αὐὑτοις. 


Ἢ ᾿ »νΝ , ς «- Ε) ὔ 
καὶ καυχήσονται ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ἀγαπῶντες τὸ ὄνομά σου, 


Ν' 2 τὴ κραυγὴ Δ 8 τη φωνὴ ΔΙᾺ 4 ἐποψομαι} ἐποψη δὰ “8 
ἐποψη με ΑἸἈ8 δ οὐδε] ουὅ δὰ “5 Κ 6 ου] οὐδε δὲ ΔΑ [ οτἱ κε ΒΝ 
8 ἐλεου]ῇ ἐλαιους δὰ ἐλεους 9 σου τὸ ΒΞ ΔΛΕ1] μου δὰ  | μου 25 
ΒΝ 8. ΚΕ] σου δἢ 10 τω στοματι] οἵη τω δ᾽ (Π4} δὰ 5:8)  λαρυξ Δ 
11 διαβολιων Ἐξ 12. οἠἱ ἐπὶ 19 δὲ -8]ὶ | σοι 19] σε δ [ αἰωνα] ΡΥ τὸν Ἀ! 
ἐπι 39] εν Δ ΑἸΝ [οὐὰ παντες 29 ἐὲ 


' οἱιό 


δῷ 


ΨΑΛΜΟΙ 12 


»"᾿ Α , ΄- ᾿ 
13 ότι σὺ εὐλογεῖς δίκαιον. Ρ 
᾽ 3 ᾽ 3 ᾽’ ς “ 
Κύριε, ὡς ὅπλῳ εὐδοκίας ἐστεφανωσας ἡμᾶς. 


’ 


Ἐ 

ΥῚ Εϊς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις, ὑπὲρ τῆς ὀγδόης" 
ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
:. Κύριε, μὴ τῷ θυμῷ σου ἐλέγξῃς με, 
μηδὲ τῇ ὀργῇ σου παιδεύσῃς με. 
3ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι ἀσθενῆς εἰμι: 


ῳ 


3) , [4 τὶ ’ Α 3 - 
ἰασαίΐ με, ὅτι ἐταράχθη τὰ ὀστά μου. 
ς , 3 " , 
᾿ καὶ ἡ Ψυχὴ μου ἐταράχθη σφόδρα: 
καὶ σύ, Κύριε, ἕως πότε; 


5ἐπίστρεψον, Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχὴν μου, 


{π 


“" ’ὔ Ὡ“ “ 5 , 
σῶσόν με ἕνεκεν τοῦ ἐλέους σου. 
6 “' 
ὦ 


Ον 


3 ΤΊ 5 “ Ψ ’ 
τι οὐκ ἔστιν ἐν τῷ θανάτῳ ὁ μνημονεύων σου" 


ἐν δὲ τῷ ἅδῃ τίς ἐξομολογήσεταί σοι; 


ἈΠῈ 


Τέἐκοπίασα ἐν τῷ στεναγμῷ μου, 
’ὔ 3 ᾽ Ψ 
λούσω καθ᾽ ἑκάστην νύκτα τὴν κλίνην μου, 
3 , " κ᾿ ’ ΡΣ 
ἐν δακρυσίν μου τὴν στρωμνὴν μον βρέξω. 
8 ϑέταράαχθη ἀπὸ θυμοῦ ὁ ὀφθιλμὸς μου, 
ἐπαλαιώθην ἐν πᾶσιν τοῖς ἐχθροῖς μου. 


9 3 , » 3 » “ ’ « Ἢ ’ ; ν , 
(ἸΓΟΟΤΉΤΕ 6 εμου ΠΤαΜΡΤες οἱ ἐργαζόμενοι ΤῊΡν ανομιίᾶν, 


Ὁ 


Ο 5 ᾿ -.ὕ. ὅ “- “- - “-- 
ὅτι εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς τοῦ κλαυθμοῦ μου" 
ιο "εἰσήκουσεν Κύριος τῆς δεήσεώς μου, 
,ὔ 
Κύριος τὴν προσευχήν μου προσεδέξατο. 
11 5 θ ᾽ ν θ ͵ “ ’» φ 3 ’ 
τι αἰσχυνθείησαν καὶ ταραχθείησαν σφόδρα πάντες οἱ ἐχθροί μου, 
2 ’ὔ δὴ 5" ᾿ , Α ΄ 
ἐπιστραφείησαν καὶ αἰσχυνθείησαν σφόδρα διὰ τάχους. 


΄ 


Ζ 


ΨΙ Ψαλμὸς τῷ Δανείδ, ὃν ἧσεν τῷ κυρίῳ 
φ ἴων ἐκ . “ 
ὑπὲρ τῶν λόγων Χουσεὶ υἱοῦ Ἴεμεν εί. 


2 ΞΚύριε ὃ θεός μου, ἐπὶ σοὶ ἤλπισα: 


“ 3 3 ᾽ “- ᾿ Ἃ το... 
σῶσον με ἐκ πάντων τῶν διωκόντων με καὶ ῥῦσαί με, 


18 εὐλογεις] εὐλογησεις δὲ αὶ | δικαιον} ΡΥ τὸν Κὶ --- 5!ΙΟἢ 20 ΒΑ 29  ΝΛῈ 

ΝῚ 1 οἵὴ εν υμνοις Α εν τω κυριου (5) δῦ 8 με 20] ἘΚΕΑΝ ϑ8δπασιΐὶ! 
εἐχθροις] χθρο ς Ξὰρ τὰβ Α'ὀ 9--10 οἵῃ της φωνης.. Κύριος (39) δὲ ἢ (Π4}0 δὲ ο:8) 
10 ειἰσηκουσεν] ἤκουσεν δο8 Ὰ 11 αισχυνθειησαν 19] αισχυνθητωσαν Ἰν 
ταραχθειησαν] εντραπετωσαν Ἀ  οἷχὴ σῴοδρα τὸ Βοξδοὰ Ν | ἐεπιστραφειησαν) 
αποστραφειησαν (-φιησαν ΑἹ εἰς τα οπισω ἵζᾷ αποστραφετωσαν Ιὰ | αιἰσχυν- 
θειησαν 29] καταισχυνθειησαν ἔξ ολλ (-θιησανὴῚ καταισχυνθητωσαν Νὶ --- Β[1οἢ 
αἱ ΒᾺ ζοδὰ ΝΙΙ 1 ησεν] ἡνεσεν ἸἈλανὰ [ Χουσι ἃ | Ιεμενι ἃ 


5" 


ΥΙ3 ΨΑΛΜΟΙ 


3 ᾿ ς , ϊῳ , Α ’ 
μὴ ποτε ἁρπάσῃ ὡς λέων τὴν Ψυχὴν μου, Ἴ 
μὴ , ω 
μὴ ὄντος λυτρουμένου μηδὲ σώζοντος. 

4 , ἰς θ , Ἄ ; “- 

Κυριε ὁ θεὸς μου, εἰ ἐποίησα τοῦτο, 4 
᾿εἰ ἔστιν ἀδικία ἐν χερσίν μου, 

5 μὴ 3 , -" Ἄ “ " ’ 

εἰ ἀνταπέδωκα τοῖς ἀνταποδιδοῦσίν μοι κακά, Ξ 
ἀποπέσοιμι ἄρα ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν μου κενός" 
. ᾿ ᾿ 
δκαταδιώξαι ἄρα ὁ ἐχθρὸς τὴν ψυχήν μου καὶ καταλάβοι, 6 
-“ ’ 
καὶ καταπατήσαι εἰς γῆν τὴν ζωὴν μου, 
“-“ , ἐφ 
καὶ τὴν δόξαν μου εἰς χοῦν κατασκηνώσαι. διάψαλμα. 
7 3 Ψ' ’ 5 5 ΄- 
ἀνάστηθι, Κυριε, ἐν ὀργῇ σου, 7 
ς ᾽ 3 Γαι , Ψ- 3 “ 
ὑψώθητι ἐν τοῖς πέρασι τῶν ἐχθρῶν μου" 
3 ᾿ θ 4 ς θ ’ 5 , Ἔ 3 Ἃ 
ἐξεγέρθητι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν προστάγματι ᾧ ἐνετείλω. 
δκαὶ συναγωγὴ λαῶν κυκλώσει σε" 8 
᾿ « ᾿ Ψ 9 -. 3 ; 
καὶ ὑπὲρ ταύτης εἰς ὕψος ἐπίστρεψον. 
9 Κύριος κρινεῖ λαούς" ῶ 
“ε.η.»,{ ’ Α ᾿ ἰᾳ 
κρῖνόν με, Κύριε, κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου 
3 
καὶ κατὰ τὴν ἀκακίαν μου ἐπ᾽ ἐμοί. 
ν᾽, “ 
᾿οσυντελεσθήτω δὴ πονηρία ἁμαρτωλῶν, 10 
᾿ καὶ κατευθυνεῖς δίκαιον" 
ἐτάζων καρδίας καὶ νεφροὺς ὁ θεύς. 

δικαία ἡ βοήθειά μον παρὰ τοῦ θεοῦ 11 

τοῦ σώζοντος τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. 

212 ξ θ ᾿ , ’ ᾿ ᾿ Α Ἀ ΄ 

ὁ θεὸς κριτὴς δίκαιος καὶ ἰσχυρὸς καὶ μακρόθυμος, 12 
3 
μὴ ὀργὴν ἐπάγων καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν. 
13 5» ᾿ 3 Σ ᾿ ε , 2 - , ὃ 
ἐὰν μὴ ἐπιστραφῆτε, τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ στιλβώσει 13 
τὸ τόξον αὐτοῦ ἐνέτεινεν, καὶ ἡτοίμασεν αὐτό: 
΄“ [ἐ , 
“καὶ ἐν αὐτῷ ἡτοίμασεν σκεύη θανάτου, ι4 
Ἁ , 3 ἊΝ ἂν , 3 ΄ 
τὰ βέλη αὐτοῦ τοῖς καιομένοις ἐξειργάσατο. 
18 ᾿ δ ᾽ , Ἂ 
ἰδοὺ ὠδίνησεν ἀνομίαν, 13 
συνέλαβεν πόνον καὶ ἔτεκεν ἀδικίαν" 

8 μηντος Β᾽ (ο Ξιρούβου Β80) δ ανταπεδωκας Α  ανταποδιδοσιν 
ΔΊ] κακα] πονηρα Κὶ  ἀποπεσοιμι δ δξ..8 ΚΊ αποπεσοιμ Βἦ αποπεσοιν ΚΑ Α | 
κενο5} καινὸς ἃ 6 καταλαβοι]- αὐτὴν Ἰὰ Ϊ καταπατησε, κατασκηνωσε 
δλοια (ροβίθα ἴρ86 ἰογτίβ 46]) καταπατήσει, κατασκηνωσει ΕΠὰ Ἴ τοις 
περασιν Δ (οις ε τείταοί ΑῬ) Καὶ [ εχθρων μου] ν οὐ τείταοί ΑΡ εχθρ. σου 
ΚΝ | εξεγερθητι)] ΡΥ και ΝΟ ΑΚ [ οἵὰ Κύριε δὲ (ΠᾺ}0 κε δ) 9 με} 
μοι ΑΙ ὙΠΠΠ εμε 11 του θεου] κυριου ᾿Ὶ 12 μὴ] ῬΓ αὶ 
δδθ8. (γα5 δὲ 5.5) 138 εαν] τὰ8 8114 ἴὰ ν Β"] στίλβωσιν Α 15 ανο- 


μιαν] αδικιαν ΔΛ  συνελαβεν] συν 510 τὰς ΒΡ | αδικιαν] ανομιαν 


ΝΙΝ 
Ὁ πο 


ΨΑΛΜΟΙ ἹΧ2 


ιό ἰὅλάκκον ὦρυξεν καὶ ἀνέσκαψεν αὐτόν, Β 
, ) ἊΝ . - ὰ Ἂ ΄ 
καὶ ἐνπεσεῖται εἰς βόθρον ὃν εἰργάσατο' 
᾿ ) ὅδ; ᾽ ᾿ 3 Ἂν 
.7), 7ἐπιστρέψει ὁ πόνος αὐτοῦ εἰς κεφαλὴν αὐτοῦ, 
ν" ον Α ) «-« τ , ) - , 
καὶ ἐπὶ κορυφὴν αὐτοῦ ἡ ἀδικία αὐτοῦ καταβήσεται. 
᾿ Α Ψ }] . 
ιτι8 ᾿βέἐξομολογήσομαι Κυρίῳ κατὰ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, 
καὶ ψαλῶ τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 
ἩΗ΄ 
111 Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν᾽ ψαλμὸς τῷ Δανείδ, 
ἢ ς ΄ {δ τὲ Τὸ ς θ κ ν ἡ , ) , π᾿ π 
2 Κύριε ὁ κύριος ἡμῶν, ὡς θαυμαστὸν τὸ ὄνομά σου ἐν πάσῃ τῇ γῇ᾽ 
᾿ ς ς ’ - “-“ 
ὅτι ἐπήρθη ἡ μεγαλοπρεπία σου ὑπεράνω τῶν οὐρανῶν. 


΄ὔ ϑ 
3ἐκ στόματος νηπίων καὶ θηλαζόντων κατηρτίσω αἴἵνον 


152] 


[κὦ “- » -“" - -“ ) }] Ἁ » ,ὔ 
ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν σου, τοῦ καταλῦσαι ἐχθρὸν καὶ ἐκδικητην. 
44 ΕΒ. Ν ᾽ Ψ' ἦ-» “ ὃ ἦ 
᾿ ὅτι ὄψομαι τοὺς οὐρανοὺς, ἔργα τῶν δακτυλων σον, 


’ Ἀ ) ᾿, ὰ ᾿ ) ’ 
σελήνην καὶ ἀστέρας ἃ σὺ ἐθεμελίωσας" 


μι 


ς , » » [ε ’ ᾿Ὶ “- 
Τι ἐστιν ἄνθρωπος ΟΤι μιμνησκῃ αὐτου, 


“,λ «λ Ἵ θ ’ ο΄, ) , ᾽ ᾽ 
ἡ νιὸς ἂν βωώπου ΟΤίὶ ἐπισ κΚεΤΤῇ αὐτὸν; 


6 ᾽ ,ὔ , Α ᾿ς ᾽ 5 ’ 
6 ἡλάττωσας αὐτὸν βραχύ τι παρ ἀγγέλους, 
δόξ Ἀ “ ) Υ ᾽ γ᾽ 
ὀξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφάνωσας αὐτόν. 
7 7καὶ κατέστησας αὐτὸν ἐπὶ τὰ ἔργα χειρῶν σου" 
Ξ " »΄ς» “ “"Ἵἢ᾽ 
πάντα ὑπέταξας ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ, 
8 πρόβατα καὶ βόας πάσας, 
»» , ἅ , ΄ ω ᾿ 
ἔτι δὲ καὶ τὰ κτήνη τοῦ πεδίου, 
9 3 Ν “ }] “ Α ᾿ Ὗ ’, [φ 60 4 
9 τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τοὺς ἰχθύας τῆς θαλάσσης, 
τὰ διαπορευόμενα τρίβους θαλασσῶν. 
ΙΟῚΖ ἡ’ ς ἤ ς. ε ἢ ἊΨ ῃ ) ΄ 
1ο Κύριε ὁ κύριος ἡμῶν, ὡς θαυμαστὸν τὸ ὄνομά σου ἐν πάσῃ 
ΠΥ: 
Θ΄ 
ΙΧ Εἰΐς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν κρυφίων τοῦ υἱοῦ" 


ψαλμὸς τῷ Δανείδ, 


[Ὁ] 


ϑπλ ’ » 7 3 [τ ΄ 
Ἐξομολογήσομαι σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
διηγήσομαι πάντα τὰ θαυμάσιά σου" 


16 ἐμπεσειται ΒΊΑ (ενπ. Β΄ ΚΕ) 18 Κυριω ΒΝ 5.8] ΡΥ τω ΝἸΔΛᾺ ΜΚΑΚ 
- 51. 238 Β 237 ΑΚ Ψ1Π 2 μεγαλοπρεπεια Β8Ὁ 8 σου] σ 510 
γὰ5 ΑΒ (μου ΑἿ ά αἿἹἿ ας ἹΙὰ 5. τι} πὶ: Α' θ αγγελλους Αὖ 
(ταβ ἃ τὸ ΑἾ Ϊ δοξαν ΚΕὶ Ϊ τιμὴν ΑΚ 7 χειρων] ὈΓ των ἃ Δ αὶ 8 απα- 
σας λοι ἈῈ 9 οἵη καὶ τους ἰχθυας Ἐξ (Πα Κ5) --- ΘΟ 18 ΒΔ Ὲ 
[ΧῚ οχλ του υἱον 2 οἵὴ διηγήσομαι. σον δὰ (μα διὲκ) τα θαυ- 
μασια)] οἵὴ τα ; 
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Ἕ .: Ἵ ἐς 3 ’ 
Ῥ ϑβεὐφρανθήσομαι καὶ ἀγαλλιάσομαι ἐν σοῖΐ, 3 
»“» “" Υ͂. 
ψαλῶ τῷ ὀνόματί σου, Ὕψιστε. 
͵ε 
4 2 Ὅν 3 ἰφι Α 3 ᾽ Ἅ Α 3 ’ 
ἐν τῷ ἀποστραφῆναι τὸν ἐχθρόν μου εἰς τὰ ὀπίσω, 4 
3 , “ 
ἀσθενήσουσιν καὶ ἀπολοῦνται ἀπὸ προσώπου σου. 
δ 3 ’ ᾿ Ψ Α 
δῦτι ἐποίησας τὴν κρίσιν μου καὶ τὴν δίκην μου, 5 
3 , 3 Ν ’ [φ ,ὔ 4 
ἐκάθισας ἐπὶ θρόνου, ὁ κρίνων δικαιοσύνην. 
[φ ἢ ὰ ἔθ Ἀ 3 ὁλ [4 3 Ἵ 
ἐπετίμησας ἔθνεσιν, καὶ ἀπώλετο ὁ ἀσεβής" 6 
}Ὶ Ψ 3 “ 3 ᾿ὰ 2 Α 5 “σ᾿ Ν ΟῚ ᾿Ὶ "“ 
τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐξήλειψας εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα 
τοῦ αἰῶνος. 
“΄ζ » “39 ᾿ ἐε - » ΄ ."» 
7τοῦ ἐχθροῦ ἐξέλιπον αἱ ῥομφαῖαι εἰς τέλος, καὶ πόλεις καθεῖλες" 7 
“ ε] ᾿ ΄“- 
ἀπώλετο τὸ μνημόσυνον αὐτῶν μετ᾽ ἡ χοῦς" 
’ “ , 
δ καὶ ὁ κύριος εἰς τὸν αἰῶνα μένει" 8 
ες 3 , “ 
ἡτοίμασεν ἐν κρίσει τὸν θρόνον αὐτοῦ. 
ϑκαὶ αὐτὸς κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσυνῃ, 9 
Ν ν 2 3 ,, 
κρινεῖ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 
ἢ ἸᾺΝΝ ν 3 , ’, με Ψ- [ 
“καὶ ἐγένετο Κυριος καταφυγὴ τῷ πένητι, 1ο 
’ 
βοηθὸς ἐν εὐκαιρίαις ἐν θλίψει. 
1 . 3 , 8. Ν Ἂ ἐ ᾿ , 5» , 
καὶ ἐλπισάτωσαν ἐπὶ σὲ οἱ γινώσκοντες τὸ ὀνομᾶ σου, 11 
ε᾿ , 3 , . 3 - , τὰ 
ὃτι οὐκ ἐνκατέλιπες τοὺς ἐκζητοῦντας σε, Κυριε. 
᾿ “ “ “ 2 
᾿ἐψάλατε τῷ κυρίῳ τῷ κατοικοῦντι ἐν Σιών, 12 
2 3 -" -» ᾿ 5 , 2 -- 
ἀναγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ" 
υς “' ἢ Ξ . ὦ .π- ᾽ ’ 
ὁδτι ἐκζητῶν τὰ αἵματα αὐτῶν ἐμνήσθη, 13 
- Ψ' “ 3 
οὐκ ἐπελάθετο τῆς δεήσεως τῶν πενήτων. 
ΤΊ λ , , »ἢ ᾿ ὃ ᾿ , , 3 “- 5 θ ΄ 
ἐλέησόν με, Κύριε" ἴδε τὴν ταπείνωσίν μου ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, τι 
ε ς “ Ψ' “ “ - , 
ὁ ὑψῶν με ἐκ τῶν πυλῶν τοῦ θανάτου, 
τ “' Δ ἢ , . , ) 
δόπως ἂν ἐξαγγείλω πάσας τὰς αἰνέσεις σου 13 
3 “" ΄, φῆ Α ᾿ 
ἐν ταῖς πύλαις τῆς θυγατρὸς Σιών" 
1 Ῥ 3 Ἀ ΄“ ’ 
ἀγαλλιάσομαι ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ σου. 
5 ““ς , 
δέἐνεπάγησαν ἔθνη ἐν διαφθορᾷ ἡ ἐποίησαν, χ6 
2 ΄ ἐξ .» , ς ῖ ἩΜΕ. Ὁ 
ἐν παγίδι ταύτῃ ἣ ἔκρυψαν συνελήμφθη ὁ ποὺς αὐτῶν. 


- σ᾿ ἢ 7 “ 
γινώσκεται Κύριος κρίματα ποιῶν, 17 


ΝΑΒ. 4 προσωπου) ΡΥ του 6 αὐτων αυὐτου δ οῷ σου ἃ 1 εἕξελειπον 
Α | καθειλας οι καὶ [ἰηχου Βῆυ]ὶά 9 δικαιοσυνὴη]) ευὐθυτητι Ἀὶ [ ευθυτητι] 
δικαιοσυνη ἢ (ευθ. Ἀ8) 10 θλιψεσι δὰ θλιψεσιν 11 σε τ97] σοι Α | οἱ 
“ιν. ΡΥ παντες  | εγκατελιπες ΒΡΌΝΣΚΑ (εγκαταιλ.) εγκατελιπας δὲ 5:8 Καὶ (ενκ.) 


13 εκζητων] ΡΥ ο δ᾽ ᾿8 (γὰ5 δ ἢ [ δεησεως) Κρανγὴς δὰ κ φωνὴης ἃ 14 ειδε 
ἊΝ 15 αγαλλιασομαι] θα Ξι ρεῖϑον δὲ 5:8. (γὰϑ δὶς. ἢ αγαλλιασομεθα Ἀ8] 
ἐπι] εν Α | τω σωτηριω] το σωτήριον ἴὰ 16 εποιησαν] ἃ 50} τὰϑ5 Δ8 | παγιδι 


ταὐυτὴ] τὴ παΎ. Ἀ' τη π΄. ταῦτὴ 25 ῖ|ρ τὰ5 δ" 
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ΨΑΛΔΜΟΙ ἘΧ 30 


ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτοῦ συνελήμφθη ὁ ἁμαρτωλός. Β 
ὠδὴ διαψάλματος. 


8.1 , . [ λ Ν τὴ Ν, ὃ 
18 ἀποστραφήτωσαν οἱ ἁμαρτωλοὶ εἰς τὸν ἄδην, 
’ εἶ »ὔ Α δ] ; “ “- 
πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐπιλανθανόμενα τοῦ θεοῦ. 
γζ6) ἐπε δ] » “λ Ψ λ θή Ἕ: τ 
19 ὅτι οὐκ εἷς τέλος ἐπιλησθήσεται ὁ πτωχός, 
Α - » “- - 
ἡ ὑπομονὴ τῶν πενήτων οὐκ ἀπολεῖται εἰς τὸν αἰῶνα. 
ἘΠ λ ᾿ Ἂ » 
9. “ἀνάστηθι, Κύριε, μὴ κραταιούσθω ἄνθρωπος, 
, ᾿ὕὔ Σ ᾽ ᾽ 
κριθήτωσαν ἔθνη ἐνώπιόν σου. 
ΦῚ ᾿ , , 5 Σ ᾿ , 
51 κατάστησον, Κύριε, νομοθέτην ἐπ᾽ αὐτούς 
3 3 3 
4 ᾿ 
γνώτωσαν ἔθνη ὅτι οἱ ἄνθρωποί εἰσιν. διάψαλμα. 


22 Ὁ 2 ’ 3 , ΄,ὔ Ν 
(Χ) (α) 2: ίνα τί, Κύριε, ἀφέστηκας μακρόθεν ; 
ὑπερορᾷς ἐν εὐκαιρίαις ἐν θλίψει; 
“- ’, “-“ 
(2).3. 53ἐν τῷ ὑπερηφανεύεσθαι τὸν ἀσεβῆ ἐνπυρίζεται ὁ πτωχός" 
συνλαμβάνονται ἐν διαβουλίοις οἷς διαλογίζονται. 
(3) 24 “' ᾿ ΓΞ ς ςε λὸ 5 « ) θ ᾿ - - 
3) 24 ὁτι ἐπαινεῖται ὁ ἁμαρτωλὸς ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ, 
λ Ὁ 3 “ 3 ΄. 
καὶ ὁ ἀδικῶν ἐνευλογεῖται. 
():5. “Ῥπαρώξυνεν τὸν Κύριον ὁ ἁμαρτωλός, 
Α Α “. “- ΟῚ “- » “- 3 3 ΄ 
κατὰ τὸ πλῆθος τῆς ὀργῆς αὐτοῦ οὐκ ἐκζητήσει' 
οὐκ ἔστιν ὁ θεὸς ἐνώπιον αὐτοῦ. 
(5) .6 ὅΞβεβηλοῦνται αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ ἐν παντὶ καιρῷ' 

“Ἂ Ψ “-“ 
ἀνταναιρεῖται τὰ κρίματά σον ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 
πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ κατακυριεύσει. 

ΩΝ ὌΝ “-" “- 
(6) .7γ, 7εἶπεν γὰρ ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐ μὴ σαλευθῶ ἀπὸ γενεᾶς εἰς 
γενεὰν ἄνευ κακοῦ. 
28 χ Ὧν “-“ Α [ἐ Σ ΄- Ψ' Α ’ Ι , 
(7) “8 οὗ ἀρᾶς τὸ στόμα αὐτοῦ γέμει καὶ πικρίας καὶ δόλου, 
ὑπὸ τὴν γλῶσσαν αὐτοῦ κόπος καὶ πόνος. 
(8),2ω0 ϑένκάθηται ἐνέδρᾳ μετὰ πλουσίων 
ε 3 ’ 9 »“ ϑ' “΄κ 
ἐν ἀποκρύφοις ἀποκτεῖναι ἀθῷον" 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἰς τὸν πένητα ἀποβλέπουσιν. 
30 Σ ὃ ’ Ἂν 9 ’ φ λ , » - ,ὔ ὃ » ΔΝ 
(9) 3ο ἐνεδρεύει ἐν ἀποκρύφῳ, ὡς λέων ἐν τῇ μάνδρᾳ αὐτοῦ 


ἐνεδρεύει τοῦ ἁρπάσαι πτωχόν, 


17 ἁμαρτωλος)] ἀμάρτω 510 τὰϑ 8 οἶσε {{ Α8 | ὡδη διαψ. ἤοη ἰπεὶ ΒΡ ΔΚ 
18 επιστραφητωσαν Ἀ΄ (αποστρ. Ἐ3) 19 επιλησθησεται) επιλισθη- 
σεται (επιλισ ΞΡ τὰ8) Αϑ Ϊ τὸν αἰωνα] τέλος 8 20 αναστα Ἰὰ 
21 γνωτωσαν] ἨΓ του 'ὰ [οἱ ανθρ.] οἵχ οἱ ΑΝ 22 θλιψεσιν δὰ 
28 ἀσεβὴν Α | εμπυριΐζεται Βδ0 [ συλλαμβ. ΒΡΝΝΑ | διαλογιζονται] α 19 580 
τὰ5 ΑΆ 24 εν] ἐπι δδ ἢ (εν δὲ 58) 260 σου] αὐτου Καὶ 29 εγκα- 
θηται ΒΆὉ 80 οηἹ εν ἀποκρυφω...ενεδρευει 29 Α 
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ς ; ἢ ) Α. , .. » 
Β ἁρπάσαι πτωχὸν ἐν τῷ ἑλκύσαι αὐτόν' 

Σ “- , ᾿ - 31 Ψ 3 ᾿ 

ἐν τῇ παγίδι αὐτοῦ 3'᾽ ταπεινώσει αὐτόν" 31 (το) 
κύψει καὶ πεσεῖται ἐν τῷ αὐτὸν κατακυριεῦσαι τῶν 

,ὔ 
πενήτων. 
3 Α 3 “ , 3 ““Ὕἕ 2 ᾽΄ ς , 
3: εἶπεν γὰρ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ᾿ΕἘπιλέλησται ὁ θεός, 32 (11) 


3 , δ , ᾽ {τ ἰτ- ᾿ , 5 , 
ἀπέστρεψεν τὸ πρόσωπον αὑτοῦ τοῦ μη βλέπειν εἰς τέλος. 
΄ , ς 
βϑβἀνάστηθι, Κύριε ὁ θεός, ὑψωθήτω ἡ χείρ σου" 33 (12) 
»"ἍΣ ’ 
μὴ ἐπιλάθῃ τῶν πενήτων. 
[7 2 
ββξνεκεν τίνος παρώξυνεν ὁ ἀσεβὴς τὸν θεόν; 34 (13) 
3 νι Σ , 3 κα 9 ᾽ 
εἶπεν γὰρ ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐ ζητήσει. 
π ϑ , ; 
βδοβλέπεις, ὅτι σὺ πόνον καὶ θυμὸν κατανοήσεις, 35 (14) 
“- “ 3 ΄ ἤ 
τοῦ παραδοῦναι αὐτοὺς εἰς χεῖράς σου. 
Ν 5 3 ᾽ ξ ’ 
σοὶ οὖν ἐνκαταλέλειπται ὁ πτωχός, 
ὀρφανῷ σὺ ἦσθα βοηθός. 
30 σύντριψον τὸν βραχίονα τοῦ ἁμαρτωλοῦ καὶ πονηροῦ" 36 (15) 
᾿ ες ὔ 9 -- ᾿ 3 ΄ ς - 5 4: ἢ 
ζητηθήσεται ἡ ἁμαρτία αὐτοῦ, καὶ οὐ μὴ εὑρεθῇ δι᾿ αὐτὴν. 
37 βασιλεύσει Κύριος εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 57 (16) 
ἀπολεῖσθε, ἔθνη, ἐκ τῆς γῆς αὐτοῦ. 
ἢ » θ ’ - , . ἘΠ, 
βδγὴν ἐπιθυμίαν τῶν πενήτων εἰσήκουσεν Κύριος, 38 (17) 
᾿Ὶ “-. 3 - 
τὴν ἑτοιμασίαν τῆς καρδίας αὐτῶν προσέσχεν τὸ οὖς σου, 
9 ΄“ 3 “ ΝΥ - . 
39 κρῖναι ὀρφανῷ καὶ ταπεινῷ, 30 (18) 


.“ ᾿ “ »᾿ - 3 5 ᾿, ἊΝ “οὶ 
ινὰ μῆῇ προσθῇ ετι μεγαλαυχεῖν ἄνθρωπος ἐπὶ Τὴς Ὑγηὴϑ5. 


Τ᾽ 
Εἰς τὸ τέλος᾽ τῷ Δανεὶδ ψαλμός. 
Ἐπὶ τῷ κυρίῳ πέποιθα' πῶς ἐρεῖτε τῇ ψυχῇ μου 1 
Διεταναστεύου ἐπὶ τὰ ὄρη ὡς στρουθίον; 
“ὅτι ἰδοὺ οἱ ἁμαρτωλοὶ ἐνέτειναν τόξον, 2 
ἐν ἡτοίμασαν βέλη ὃ εἰς φαρέτραν, 

ΑΕ 81 αὐτον 25] ν 58 τὰ58 ΔΑ ᾽ν 14 32 τη καρδια] οἱ τὴ δ΄ 
88 θεο5]-- μου ΑΞ α ἈΝ | ἐπιλαθης Α | πενητων]7 -Ἐ εἰς τελος αὶ 84 παρωξυνεν 
παρωργισεν δὰ | ον ζητησει)] οὐκ εκζητησει ΑἸ 83δ πονον] κοπον ΔΝ} 
κατανοησειςῚ κατανοεις ΒΟΝΑᾺΝ [αὐτοὺς] αὐτὸν ἐδ οι} σοι] συ ΔΑ ] οὶ ουν 
δ οα ΚΝ 1 εἐγκατελελ. ΒΡ |[ βοηθος Βδ 5:8 Ν4] βοηθων ΔΡΑΝ ἢ 836 οτχ δι 
αὐτὴν δοιὰ δὶ αὐτον Κὰ 37 κς βασιλευσει τὲ  απολεισθαι Β᾽Α (-σθε 
ΒΝ) 38 εἰσηκουσεν ἸΚυριος] εἰσηκουσας κε ὅλ [| σου] αὐτου Α 


89 κριναι] αἱ 51} γὰ5 3 οἷγτγο {| 4.38 μεγαλαυχεῖν] ΡΥ του δ᾽ ΑΔ  ανθρωπος 
ΝΑ Ν5] ἀνθρωποὸν ΑΓ Εὖ --- διιο 81 Β 8ο δ΄ 83 Κα Χ 1 ψαλμος τω Δ. 
δ Α [ἀρειτε Π [τὴν ψυχὴν μου (ψυχὴν μὶ 58Ὲρ τὰαβ Δϑἢ ἡ 2 ἴῃς [ε]7]ις 
φαρετραν ἴὐ 
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(ΧῚ) 


ΨΛΔΛΜΟΙ ὅΚἢ (Ὁ 


“- “- 3 ’ Α »] “ “" ,ὔ 
τοῦ κατατοξεῦσαι ἐν σκοτομήνῃ τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. Β 
3 3ῦτι ἃ κατηρτίσω καθεῖλον" 
ς Ν " ᾿ς 3 ΄ 
ὁ δὲ δίκαιος τί ἐποίησεν: 
κύ : Ὁ ἁγίῳ αὐτοῦ" 
4 ζύριος ἐν ναῷ ἁγίῳ αὖ 
, 3 3 Φ-- ς ἢ 3 “ 
Κύριος, ἐν οὐρανῷ ὁ θρόνος αὐτοῦ. 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἰς τὸν πένητα ἀποβλέπουσιν, 
τὰ βλέφαρα αὐτοῦ ἐξετάζει τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων. 


5 5Κύριος ἐξετάζει τὸν δίκαιον καὶ τὸν ἀσεβῆ: 

ς Ν 3 “ 3 ’ ρι 3 Ἑ - ’ 

ὁ δὲ ἀγαπῶν ἀδικίαν μισεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχῆν. 
6 δἐπιβρέξει ἐπὶ ἁμαρτωλοὺς παγίδας" 

πῦρ καὶ θεῖον καὶ πνεῦμα καταιγίδος ἡ μερὶς τοῦ ποτηρίου 

αὐτῶν. 
ο᾽ ; ’, ᾿ ’ 3 ’ 

7 7ῦτι δίκαιος Κύριος καὶ δικαιοσύνας ἡγάπησεν, 


3 " 3 ᾿ , Ε ΠῚ 
εὐθύτητα εἰδεν Το προσῶπτον αὐυτου. 


’ 


ΙΑ 
ΧΙ ᾽ κὶ Ὃ κ᾿ οὶ ᾽ ἰὰ δ μὲ , 
{Χ11) 1ἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς ὀγδόης" ψαλμος τῷ Δαυείδ. 
2 ΞΣῶσόν με, Κύριε: ὅτι ἐκλέλοιπεν ὅσιος, 


»“" 3 ᾽ ς ᾿Ὶ Υ͂ “ Α “ ςσ “ “ , 
ὅτι ὠλιγώθησαν αἱ ἀλήθειαι ἀπὸ τῶν νἱῶν τῶν ἀνθρώπων. 


[5] 


3 ἰφ δὰ Γλ σ Α ᾿ ’ 3 “ 
“ματαία ελαλῆσεν εκαστος στρος ΤΟν πλησίον αὐτου, 


χείλη δόλια ἐν καρδίᾳ καὶ ἐν καρδίᾳ ἐλάλησαν. 


4 ἐἐξολεθρεύσαι Κύριος πάντα τὰ χείλη τὰ δόλια καὶ γλῶσσαν 
μεγαλορήμονα, 

: στοὺς εἰπόντας Τὴν γλῶσσαν ἡμῶν μεγαλυνοῦμεν 

ν 9 


Α ς “- ᾿ ἰ ΄“ 3 ’ Ἃ ε “- Ψ ; 3 
τὰ χείλη ἡμῶν παρ᾽ ἡμῶν ἐστίν: τίς ἡμῶν κύριός ἐστιν; 
6 ἀπὸ τῆς ταλαιπωρίας τῶν πτωχῶν καὶ ἀπὸ τοῦ στεναγμοῦ 
τῶν πενήτων 
“- Ρ ’ , » 7 
νῦν ἀναστήσομαι, λέγει Κύριος" 
’, “ “"Ἅ 
θήσομαι ἐν σωτηρίᾳ, παρησιάσομαι ἐν αὐτῷ. 
2 σκοτομενη Β΄ (σκοτομηνὴ 8("14) }) σκοτωμεϊνη Α...[{[τ]ομη ὕ [τη καρ- ΑΒ 
δια Α 8 α]ή συ ἔξ 8. | καθειλον] ΡΥ αὑτοι δὲ 5ΞΑ καθειλαν [Ἀ8 4 τον 


πενητα] την οιἰκουμενὴν ἴὸἢ ὅ ἀσεβην Α | αδικιαν] ΡΥ τὴν δὰ ΟΡΑ ΚΤ ] ψυχὴ 
υ 6 πακιδας δὲ ἢ παγιδα ὃὲ “. (νὰ) (ροΞξίξα παγιδας) Α [θιον ΒΑΤ) [η μερι5] 


οὔ ἡ Κα 1 Κυριος] ΡΥ ο ἴ [|| δικαιοσνυνην δὰ" (-νας δὲ 5.8) 1704 } ἸΙηγαπησεν 
Β" ηἴγαπησεν ΒΡ | εὐθυτητας σᾶ [οπἱ αὑτον Ἀὔ (μα ᾿Ἀἢ) --- ΒΈΙΟἢ 17 
ΒΔΑ τ6 κ ΧΙ 1 ψΨ. τω Δ. νπερ της ογδ. Α 2 ολιγωθησαν ἴ| 
τῶν νιον 8 ἐλαλησαν ἵὰ [τὸ πλησιον ἴΠ [ Ὀ15 5.ΓὙ καὶ εν καρδια Αὖ 


(προ τὸ Α5) | ἐλαλησαν (-σεν {Π] Ξκακαὰ δὲς: (γὰς 5 Ρἢ Α Ἔ πονηρα Ἀ 
4 εξολοθρενσαι ΒΡ εξολεθρευσει Α εξολοθρευσι 1] (-θρευσε ἴ}) εξολοθρευσει 
ΚΝ 1 οπῖ και δε [ μεγαλορημονων 'ὰ 5. τις ἴῃς 5ί1οἢ τη Β᾿ὰ 6 απο 195] 
ενεκὲν δὲς Ἰὶ [ΟἹ απὸ 29 δὲ: ΚΑ ΤΊ [ σωτήριω λοι ΑΒΔ | παρρησιάσομαι ΒΡΑ 
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ΧΊΟΥ ΨΑΛΜΟΙ 


Β 7τὰ λόγια Κυρίου λόγια ἁγνά, 7 
ἀργύριον πεπυρωμένον, δοκίμιον τῇ γῇ; 
κεκαθαρισμένον ἑπταπλασίως. 

σύ, Κύριε, φυλάξεις ἡμᾶς, 8 
καὶ διατηρήσεις ἡμᾶς ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ εἰς τὸν 


8 


αἰῶνα. 


’ ς 3 ΄ “- 
ϑκύκλῳ οἱ ἀσεβεῖς περιπατοῦσιν" 


᾿ 9) 


᾿ Α “ Σ , Α ςφν» “- ἊΨ θ ’ 
κΚαῖα Τὸ ὕψος σου ἐπολυώρησας Τους νιοὺῦς Τῶν αν» βώπων. 


’ 


1Β 
Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῴ Δανείδ ΧΙ 
ἰς τὸ τέλος" ψαλμος τῷ : ἄπ) 
“Ἕως πότε, Κύριε, ἐπιλήσῃ μου εἰς τέλος; 2 
ἕως πότε ἀποστρέψεις τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ; 
ϑέως τίνος θήσομαι βουλὰς ἐν ψυχῇ μου, 3 
ὀδύνας ἐν καρδίᾳ μου ἡμέρας; 
ἕως πότε ὑψωθήσεται ὁ ἐχθρός μου ἐπ᾽ ἐμέ; 
“ἐπίβλεψον, εἰσάκουσόν μου, Κύριε ὁ θεός μονυ' 4 
φώτισον τοὺς ὀφθαλμούς, μή ποτε ὑπνώσω εἰς θάνατον, 
5μή ποτε εἴπῃ ὁ ἐχθρὸς μου Ἴσχυσα πρὸς αὐτόν" 5 
οἱ θλίβοντές με ἀγαλλιάσονται ἐὰν σαλευθῶ. 
“ἐγὼ δὲ ἐπὶ τῷ ἐλέει σου ἤλπισα" 6 
ἀγαλλιάσεται ἡ καρδία μου ἐν τῷ σωτηρίῳ σου’ 
ᾷσω τῷ κυρίῳ τῷ εὐεργετήσαντί με, 
καὶ ψαλῶ τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ ὑψίστον. 
11 
νι ι ᾿ ἡ ΧΠῚ 
Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῳ Δαυείδ. ἄπ 
Εἶπεν ἄφρων ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐκ ἔστιν θεός. ΄ 
διέφθειραν καὶ ἐβδελύχθησαν ἐν ἐπιτηδεύμασιν, 
ΜΑΒΌ Ἴ τὴ Ὑη] ῬΓ εν 1 | κεκαθερισμενον Α «κεκαρισμενον ἴ) [ οὔ εἐπταπλα- 
σιως ἢ (μα ΚὉ) 8 συ] Ὲ δε ἴ | διατηϊρησης Α 9 τοὺς υἱους] ΡΥ 
παντας Α --- Ξ[ΊΟΒ 17 Β τ8 δ το ΑΚ Χ]] 2 αποστρεψεις ΒΝ Τ) (απο- 
στεψις:})}] αποστρεφεις ΔΝ [εἐμουν 8 τινος] ποτε ἴ) Ϊ ἡμερα9] τ καὶ 
νυκτος δ 8 και νυκτὸς Α 4 επιβλεψον]...στρεψον ἴ] | ειἰσακουσον ΡΥ 
και Καὶ {οἷὰ μου 1 ἐὲ [ οῤθαλμους7- μον ΚΑΛῸ θ εν] επι ΑΚ Ὸ | τὼ 
σωτηριω) το σωτήριον ἴὰκ [ ενεργητωσαντι [1] | με] μοι κ᾿ὰ --- Θ:ίςσἢ 12 ΒΝ 
τοὰ ΧΠΙῚ 1 τω Δ. ψαλμος ὃὲ [ καρδια] μΥ τη Ὁ |; διέφθειραν ΒΔ" 0] 


διεῴφθαρησαν δΟΑ ΑΚ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΠῚ 7 


. “- Ύ , 
οὐκ ἔστιν ποιῶν χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἕως ἑνός. Β 
2γ1»." 3 “ἽῚ᾽ 3 “Ἄ, , 3 4 4 “ει “ ᾽ θ , 
2 Κύριος ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώ- 
πων, 


“" τα Ἶ,»Ψ»ν , 4 5 τ ᾿ ’ 
τοῦ ἰδεῖν εἰ ἔστιν συνίων ἢ ἐκζητῶν τὸν θεόν. 


, 3 
Ξπάντες ἐξέκλιναν, ἅμα ηχρεώθησαν, 


ω 


οὐκ ἔστιν ποιῶν χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἕως ἑνός. 
’ 3 , ς δ » κα 
τάφος ἀνεῳγμένος ὁ λάρυγξ αὐτῶν, 
ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν" 
ΕΣ 2 , ε Ἁ Ἁ }] .“- 
ἰὸς ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν, 
ὧν τὸ στόμα ἀρᾶς καὶ πικρίας γέμει: 
5 “ « , » κ« :] , τῷ 
ὀξεῖς οἱ πόδες αὐτῶν ἐκχέαι αἷμα' 
’ “ “ - 
σύντριμμα καὶ ταλαιπωρία ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν, 
’ 
καὶ ὁδὸν εἰρήνης οὐκ ἔγνωσαν" 
3 » “ .“ “- “ 
οὐκ ἔστιν φόβος θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 
᾽ 

4 “οὐχὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀδικίαν, 

« , Α Ἁ , Ψ, , ’ 
οἱ κατέσθοντες τὸν λαόν μου βρώσει ἄρτου; τὸν κύριον 
οὐκ ἐπεκαλέσαντο. 

5 δέκεῖ ἐδειλίασαν φόβῳ οὗ οὐκ ἦν φόβος: 

[τ ε Α }] ον ’ 
ὅτι ὁ θεὸς ἐν γενεᾷ δικαίᾳ. 

“ 6 Ἁ “ ’ 

6 βουλὴν πτωχοῦ κατῃσχύνατε, 
ἰχ 4 ᾽ ᾿ 3 “- δ 
ὅτι Κύριος ἐλπὶς αὐτοῦ ἐστιν. 

7 7τίς δώσει ἐκ Σιὼν τὸ σωτήριον τοῦ Ἰσραήλ; 
3 “ ᾿ Κύ Α 9 λ , “- λ “ 5' 
ἐν τῷ ἐπιστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν τοῦ λαοῦ αὖ 

τοῦ 


ἀγαλλιάσθω Ἰακὼβ καὶ εὐφρανθήτω ᾿Ισραήλ. 


1 χρηστοτητα] αγαθον Ἰὰ 1---3. οἵη. οὐκ ἐστιν εως ενος (19) ...χρε- ΑΒ 
ὥϑησαν Ἂ" (ΠΑ Ὁ 5 5Ὲ ἫἢΡ εἴ πῇ 2 ΚυριοΞ] ΡΥ ο ὕ | νιου Β΄ (νιους Β30) 
ἢ] και ὕ | εξη[των] 10" (εἴ. {0154} {των θνὺ 8 ηχρειωθ. ΒΑΡ Ια | ποιων] 


ῬΓ ὁ δὲ (οὐχ δὰ 8) Ὁ) [χρηστοτητα] αγαθον ᾿ὰὶ [οἵ ταῴφος.. οφθαλμων αὐτῶν 
δὰς.8. (χη 15. 12η0])}) ΑὝ [ λαρυξ {ἢ (Ὑ ϑιρούβοσ [0}) [ οπὶ ταῖς γλωσσαις αὐτῶν 
| ασπιδος Ὁ | ὡν το στομα] αν το στοματ αὐτων ἸδΠ 4 οχῃ ἀαρας Καὶ |, καιίκαι 
π. Ὁ  γεμει και πικριας 'α  οἕοις 4} ἐκχεαι] εἰς εκκεχήεναι (ἢ -χειεναι) 
Ὁ 1 αἰμα] ῬΓ τὸ κ 4 αδικιαν) ἀνομιαν δ ΑἸ) [ κατεσθοντες] εἐσθιοντες 
ἐξ κατεσθιοντες ΑἸ) [ βρωσει] ΡΥ εν Α δ φοβω ΒδΠ ἃ Α ΓΠ] φοβον δὰ ἢ Κὶ οὐ] 
ω Α οποὺυ ἴ)  ο θεο9] ΡΥ κὶ δὲ 8 [εν γενεα] εἰς γενεαν ΚἈὶ | δικαια] δικαίων 
δλοια Α ΤΊ δικαίαν 6 κατησχυνετε ἴ) | οτι] ο δε δὲ5.8 1)  Ἰζυριος] ο θς Αὖ 
(Κυριος δ υ]4) [ελπι:] ΡΥ ἡ ΚΕ Ἴ τω σωϊτηριον 1) | Κυριον) κς ᾧ  αγαλ- 
λιασθω] ἀγαλλιασεται δὲ ΑἸΊ [εὐφρανθητω] ευῴφρανθησεται ΔΑΌ --- Βοι 24 
Βδ τὰ Δ {τὺ 525 ΚΕ 


ΒΕΡΤ. 11. 228 Ῥ 


ΧΙΝῚ ΨΛΑΛΜΟΙ 


᾽ 
Β ΙΔ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
’ ᾽ , 2 Ψῃν ’ , 
Κύριε, τίς παροικήσει ἐν τῷ σκηνώματί σου; 
΄“ Υ̓ ΄“ 
καὶ τίς κατασκηνώσει ἐν τῷ ὄρει τῷ ἁγίῳ σου; 
᾿ Ἁ 3 , 
“πορευόμενος ἄμωμος καὶ ἐργαζόμενος δικαιοσύνην, 
λαλῶν ἀλήθειαν ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ: 
ϑὺς οὐκ ἐδόλωσεν ἐν γλώσσῃ αὐτοῦ, 
“ .] “σ᾿ 
οὐδὲ ἐποίησεν τῷ πλησίον αὐτοῦ κακόν, 
ν 3 Α 3 », 3 " Ἂ » 2 ΄΄ς 
καὶ ὀνειδισμὸν οὐκ ἔλαβεν ἐπὶ τοὺς ἔγγιστα αὐτοῦ" 
4ἐξουδένωται ἐνώπιον αὐτοῦ πονηρευόμενος, 
᾿ τον 
τοὺς δὲ φοβουμένους Κύριον δοξάζει" 
{ 3 [4 Ψ΄» , 3 “ Ἁ 2 Ἄ ΄- 
ὁ ὀμνύων τῷ πλησίον αὐτοῦ καὶ οὐκ ἀθετῶν" 
ξύξ. 2 , 2 “ ες » 4 νὰν , 
τὸ ἀργύριον αὐτοῦ οὐκ ἔδωκεν ἐπὶ τόκῳ, 
΄“ ᾽ 2 2 ’ 3 
καὶ δῶρα ἐπ᾽ ἀθῴοις οὐκ ἔλαβεν" 


ξ ΄ “- Σ ἰὰ ᾿ Α 35“ 
ὁ ποιῶν ταῦτα οὐ σαλευθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 


, 


180 
Στηλογραφία τῷ Δαυείδ. 
᾽ τιν 
Φύλαξόν με, Κύριε, ὅτι ἐπὶ σοὶ ἤλπισα. 
2 3 »“ ᾿ Κύ ’ Ἂ ’ 
εἶπα τῷ κυρίῳ Κύριός μου εἰ σύ. 
ε ἐν; κ » κ κ » «ὦ 
ὅτοις ἁγίοις Τοῖς εν τῇ γῇ αὐτου 
3 Ψ ᾽ Ά , 3 - 2 3 ΄ 
ἐθαυμάστωσεν πάντα τὰ θελήματα αὐτοῦ ἐν αὐτοῖς. 
3 ὔ Ρ “σ΄ 
ἐπληθύνθησαν αἱ ἀσθένειαι αὐτῶν, 
μετὰ ταῦτα ἐτάχυναν" 
3 Ἁ ’ μ᾿ ᾿ 2ϑ» «.: 2 ς ᾽ 
οὐ μὴ συναγάγω τὰς συναγωγὰς αὐτῶν ἐξ αἵματων, 
9 Ά Α ΄σ “σ᾿ 93 “ 
οὐδὲ μὴ μνησθῶ τῶν ὀνομάτων αὐτῶν διὰ χειλέων μου. 


5Κύριος ἡ μερὶς τῆς κληρονομίας μου καὶ τοῦ ποτηρίου μου’ 


᾿ ἌΝ ᾿ς 3 “΄ Α , 3 7 
σὺ εἰ ὁ αποκαθιστῶν τὴν κληρονομίαν μου ἐμοι. 


ΔΕ ΧΙΝ 1 καὶ] η ΘΑΑΚ Ὁ | κατασκηνωσει] καταπαύσει ἴῦ Ϊ τω ορει τω αγιω] 
ὁρει αγιω δὲ Ά}ν ορι τω αγιω Α 8 09] και Κὶ || ἐδολίωσεν 1] [ γλωσση] 
ὍΓ τὴ ὃ |, οὐδε] καὶ οὐκ ᾿ὰ “:ἃ και οὐκ Ἀ | οἵὴ κακον δὲ" (Π 4 δὲ “:8 (π|ρ}}} εγγιστας 
Ἦ 4 εξουδενωθη ἘΝ  πονηρευομενος] ΡΓ πᾶς ΑὉ᾽ | Κυριον] ΡΥ τον ἈΠ 
δοζασει ΤᾺ 1 οὔχ αὐτου 20 ἐξ" (Π4} δὲ 8) δ αθοοις ΒἾ (αθωοις 1}3Ὁ) | ου] 
Ἔ μη Ιλ (ομὰ Ἐ8) --- ΒΟ 12 ΒΝΑΚΝ ΧΥΝ 1 Κυριε] ο θς δ᾿ (κε δὲ 5.4)} 
ηλπισα)] πεποιθα ἴ] 2 Κυριος] θς δὰ ἢ (κς δέ.) εἰ συ] οτι των αγα- 
θων μου ον χριαν (χρειαν Ἀ) εχεις ΔΑΝ τ οτι τ. αγ. μ- χρείαν οὐκ εχεις 
1] 83 θελημα 4 αὐτων 19] εν αὑτοις ἴ) [ οὐδε] οὐδ οὐ Αὖὐ| 
ονομα ΒΒ (ονοματων [τῶν 5 ρ6υβοῦ]} Β8Ρ) δ ἡ μερι9] οἵὴ ἡ 8 Τ ἰ τοῦ 


ποτηριον 1] 
2520 


ῳ 


ΧΙΡν 
(Χν) 


ΧΥ͂ 
(τῇ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΥΙ 4 


6 2 , , 3 τ , 
6 σχοινία ἐπέπεσάν μοι ἐν τοῖς κρατίστοις, Β 
καὶ γὰρ ἡ κληρονομία μου κρατίστη μοί ἐστιν. 
’ 
7 Τεὐλογήσω τὸν κύριον τὸν συνετίσαντά με' 
» ἐν Ἁ ἊΨ 4 3 ’ Υ͂ «ς ἐ 
ἔτι δὲ καὶ ἕως νυκτὸς ἐπαίδευσάν με οἱ νεφροί μον. 
’, 
8 δ προορώμην τὸν κύριον ἐνώπιόν μου διὰ παντός, 
ω ᾽ “ ’ Ρ] Φ Α “ 
ὅτι ἐκ δεξιῶν μού ἐστιν, ἵνα μὴ σαλευθῶ. 
ὃ Ἀ “- 2 ’ θ « δί 
9 ιὰ τοῦτο ηὐφράνθη ἡ καρδία μου 
λ 2 ’ ἢ “ , 
καὶ ἡγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου, 
᾿ ᾿ Α Ἂ 4 Ἵ 3 ᾽ , 
ἔτι δὲ καὶ ἢ σάρξ μου κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι. 
ἰχή ᾽ 
ιο “ὅτι οὐκ ἐνκαταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς ἅδην, 
3 , “-“ 
οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. 
Ἴ1 5 , [ ς Ν ἘΣ 
1 ἐγνώρισάς μοι ὁδοὺς ζωῆς" 
3 ’ὔ “- 
πληρώσεις με εὐφροσύνης μετὰ τοῦ προσώπου σον’ 
τερπνότητες ἐν τῇ δεξιᾷ σου εἰς τέλος. 


.7 


ΙΒ 
ΧΥῚ ἹΤροσευχὴ τοῦ Δανείδ. 
(ἀν!) 
᾿ Εἰσάκουσον, Ἰζύριε, τῆς δικαιοσύνης μου, 


πρόσχες τῇ δεήσει μου" 
Ρ] ,’ “ ω 3 3 ᾿ Ν᾿ [2 
ἐνώτισαι τῆς προσευχῆς μου οὐκ ἐν χείλεσιν δολίοις. 
» 3 2 ᾿ ’ 3 ᾿ θ 
Ρ ἐκ προσώπου σοὺ τὸ κρίμα μου ἐξέλθοι, 
οἱ ὀφθαλμοί μου ἰδέτωσαν εὐθύτητας. 
τὶ 3 ’ὔ Α ἤ 3 ’ ΄ 
3 ἐδοκίμασας τὴν καρδίαν μου, ἐπεσκέψω νυκτός" 
» ἡ ’ ι , δ ᾽ 2 ν , 
ἐπυρωσάς με, καὶ οὐχ εὑρέθη ἐν ἐμοὶ ἀδικία. 
Ἴ “ὁ Α ᾽ 4 ,ὕ (4) Α Ε7 “" ΟῚ θ , 
ἢ ὅπως ἂν μὴ λαλήσῃ τὸ στόμα μου "τὰ ἔργα τῶν ανθρώπων, 
“-“ ’ , 4 ’ 
διὰ τοὺς λόγους τῶν χειλέων σου ἐφύλαξα ὁδοὺς σκληράς. 


θ ἐπεπεσαν) επεσαν ἣὲ | μοι 197] με 1] [ κρατιστοις]- μου ᾿ὶ [ἡ κληρονομια] δΑᾺῦ 
ε (56) κληρονομίαν ἴ] | μοι 29] εμοι Κ᾿ 8 προωρωμὴν ΒδὉ | εστι αὶ 


9 εὐφρανθη ἵὰ [ἡ σαρξ...ελπ.} ταϑοῦ δὶ 10 ἐνκαταλειψεις Α (-λιψ. Β)] 
εγκαταλιψεις ΒΡ εγκαταλειψης ἴ) ενκαταλειπεις Ἰὰ υἱὰ [. αδην] ΤΥ τὸν δὰἢ 
(τὰ δὲ 9.8) 1 αδου Α 11 εὐφροσυνην ΑἸ ἢ (-νης 1λ8 514) ] τερπνοτὴης 
δὲ ος νά] α ἈΠΟ | εἰς τελος] ΡΥ εὡς Καὶ --- 5Οἢ 24 ΒΔΕ 224 ΧΥῚ 1 του 
Δ.}] οὔ του ἢ τω Δ. 8 Κυριε] ο θεος Κα | τῆς δικ. οὔ της ἐδ 3 | τῆς 
δεησεως ἴ) [| την προσευχὴν ΒΕΡΝΑᾺΝ | χείλεσι ὕ 2 μον 19] μοι δὲ ἢ 
(μου ὃδ 5.8) [ οῃλ οἱ οφθαλμοι...ευθ. δὲ (ΠΔ} δὲ 5:8) εἰδετωσαν Α [ εὐθυτητας 
ΒΝ ΟΔΑ 4] εὐθυτητα ΑῸ 8 τὴν καρδια ἴ) | επεσκεψω) ΡΥ και 
ΝῸ [οὐχ εὑρεθηὴ (κ εὐὑρε 5810 τὰ5 Α8ἢ Α οὐ! εὑρεθὴ Ἀ ουκ εὑρες 
Ὁ [ αδικιαν 17 4 λαλησαν ἴ) | εφυλαξα] ΡΥ εγὼ ΑΙχῦ 


227 ΕΣ 


ΧΥῚ ᾿ς ΨΑΛΜΟΙ 


5 δ 3 ’ , 3 ἊΝ ’ 
Β κατάρτισαι τὰ διαβηματά μου ἐν ταῖς τρίβοις σου, 5 
ΓΙ ΠῚ “- Α ’ , 
ἵνα μὴ σαλευθῇ τὰ διαβήματά μου. 
δ ν νον; [τὴ » 7 ’ ς 6 , 
ἐγὼ ἐκέκραξα, ὅτι ἐπηκουσᾶς μου, ὁ θεός" 6 
“-“ 3 “ «ε » 
κλῖνον τὸ οὖς σου ἐμοὶ καὶ εἰσάκουσον τῶν ρημάτων μου. 


708 ἐς Ὶ ὅλ [ἢ 
αυμαστωσον Τα ἐλέε σου 
μ ἢ 


"2 


ὁ σώζων τοὺς ἐλπίζοντας ἐπὶ σὲ 
ἐκ τῶν ἀνθεστηκότων τῇ δεξιᾷ σου 
ι " 


δφύλαξόν με ὡς κόραν ὀφθαλμοῦ" 8 
ἐν σκέπῃ τῶν πτερύγων σον σκεπάσεις με 
θϑἀπὸ προσώπου ἀσεβῶν τῶν ταλαιπωρησάντων με΄ 9 
οἱ ἐχθροί μον τὴν ψυχήν μου περιέσχον, 
τὸ στέαρ αὐτῶν συνέκλεισαν, το 


ἥ, , Ψ “.- δ) , ς ’ 
τὸ στόμα αὐτῶν ἐλάλησεν ὑπερηφανίαν" 
, 
" ἐκβάλλοντές με νυνὶ περιεκύκλωσάν με, τ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἔθεντο ἐκκλῖναι ἐν τῇ γῇ" 
ἰϑύπέλαβόν με ὡσεὶ λέων ἔτοιμος εἰς θήραν, 12 
’ “- 
καὶ ὡσεὶ σκύμνος οἰκῶν ἐν ἀποκρύφοις. 
’ ’ 
᾿Ξάνάστηθι, Κύριε, πρόφθασον αὐτοὺς καὶ ὑποσκέλισον αὐτούς, 13 
- - 
ῥῦσαι τὴν ψυχὴν μου ἀπὸ ἀσεβοῦς, 
ς , ΤΕ ΣΟ ΝΝ κ , 
ῥομφαίαν σου “Γἀπὸ ἐχθρῶν τῆς χειρός σου" τέ 
ν» Ἂ ᾽ Ἅ Α “- 
Κύριε ἀπολύων ἀπὸ γῆς, 
διαμέρισον αὐτοὺς ἐν τῇ ζωῇ αὐτῶν" 
“-“- ’ [4 ς “ 
καὶ τῶν κεκρυμμένων σου ἐπλήσθη ἡ γαστὴρ αὐτῶν, 
ἐχορτάσθησαν ὑείων 
.  5...δ Α ᾽ κ , . 
καὶ ἀφῆκαν τὰ κατάλοιπα τοῖς νηπίοις αὐτῶν. 
5 2 , δὲ ) ὃ ’ 3 θή - ΄ 
ἐγὼ δὲ ἐν δικαιοσύνῃ ὀφθήσομαι τῷ προσώπῳ σου, 15 


χορτασθήσομαι ἐν τῷ ὀφθῆναι τὴν δόξαν σου. 


ΑΕ δ καταρτισαι] κατηρτισα Τ] [ σαλευθη] σαλευθωσιν ΔΛῈᾺ | οἵα τὰ δια- 
βηματα μον ἈἾ (μα Ε5)} μον 2907] εν ταῖς τριβοις σον ΑἾ (τ45 Αἢ 


6 εἐπηκουσας ΒδλοΔ ἘΝ] εἰσηκουσας δὰ 10 εἰσηκουσεν ἃ 1 θαυμασ- 
τωσαν 1) [τοῦ ελπιζοντας ἴ) [ τη δεξια}] ΡΥ ρυσαι με 8 με 15] 
ἜΚε δ οθ] κορὴν ΒΑΡ ΘΑ ΒΤ) 9 ἀσεβους ἃ | ταλαιπωρισαντων 
δ (-ρησ. δὰ -.-8) 10 συνεκλεισα ἘΠ (-σαν Ἀ8) 11 εἐκβαλλοντες]) 
εκβαλοντες δ α βαλλοντες ᾿ὶ [νυν] νυν Καὶ | εκλειναι ἃ 12 υπελαβον] 
υπεβαλον ἴ) ] ὡς (29) ἐξ ἢ (ωσει δὲ 6.8) ἀποκυφοις ἴ 138 ρομφαιας ἐδ. .8 
οἵῃὴ σου ὕ 14 εἐχθρων απο ἴ) [ ἀπολυων] απο ολίγων Βδ πξ (η0η ἰπϑὶῖ ΒΡ) 
ΝΑΝ ἀπολαύων ἴ}) | κεκρυμενων Ῥ οἀϊ 1 ἐπλησθὴ] εμπλησθητω [1] νειων 
ΒΝ] πυἱων ἃ νων 10 [Ὁ ΚΕ] 15 δικαιοσυνὴ] -ἰ- σου Κὰὶ ] τω προσωπου Βἢ 
(τω προσωπω ἘΒ80) Α | οφθηναι] -- μοι δὲ 8 Α Ὰ8 οφθήϊσομαι 1) --- ΒΈΘἢ 26 Β 
2: ΝᾺ ΠῚ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΥΠΓ1Ι 


’ 


12 Β 
ἘΕΝῚΙ Ἐϊς τὸ τέλος: τῷ παιδὶ Κυρίον τῷ Δανείδ, ἃ 
(ΧΗ!) ἐλάλησεν τῷ κυρίῳ τοὺς λόγους τῆς ᾧδῆς ταύτης 


Ὁ ε Φ ἸΣ τ 2 πο : ᾿ 
ἐν ἡμέρᾳ ἢ ἐρύσατο αὐτὸν Κύριος ἐκ χειρὸς 
΄ἋἂΑ “ “"΄5ι οἷ 
πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ καὶ ἐκ χειρὸς Σαούλ" 
2 καὶ εἶπεν" 
3 ’ ; 9 ’ 
Αγαπήσω σε, Κυριε ἰσχυς μου. 
3 ἘΞ ᾿ ’ ᾿ ’ . ἐ» Σ 
3 Κύριος στερέωμά μου καὶ καταφυγὴ μου καὶ ρυστὴης μου 
ς , ’ Ἁ »“" » 3 3 ᾿ 
ὁ θεός μου βοηθός, καὶ ἐλπιῶ ἐπ᾽ αὐτόν" 


’ ’ 
ὑπερασπιστής μου καὶ κέρας σωτηρίας, ἀντιλήμπτωρ μου. 


“-Ἅ , ΄“- “- , 
᾿ “αἰνῶν ἐπικαλέσομαι Κύριον, καὶ ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου σωθη- 
σομαι. 
5 , »δὲ θ , 
Ξ περιέσχον με ὠδῖνες θανάτου, 


Ἁ ’ 3 ’ 3 ’ ’ 
καὶ χείμαρροι ἀνομίας ἐξετάραξαν με' 
6 δὠδῖνες ἅδου περιεκύκλωσάν με, 
προέφθασάν με παγίδες θανάτου. 
7 7καὶ ἐν τῷ θλίβεσθαί με ἐπεκαλεσάμην τὸν κύριον, 
᾿ ᾿ Ἁ ἐϊ .. »,| 
καὶ πρὸς τὸν θεόν μου ἐκέκραξα' 
ἤκουσεν ἐκ ναοῦ ἁγίου αὐτοῦ φωνῆς μου, 
καὶ ἡ κραυγή μου ἐνώπιον αὐτοῦ εἰσελεύσεται εἰς τὰ ὦτα 
αὐτοῦ. 
8 ϑκαὶ ἐσαλεύθη καὶ ἔντρομος ἐγενήθη ἡ γῆ; 
καὶ τὰ θεμέλια τῶν ὀρέων ἐταράχθησαν 
Ν 3 4 [χὰ 3 ’ 3 Ψ" ς ’ 
καὶ ἐσαλεύθησαν, ὅτι ὠργίσθη αὐτοῖς ὁ θεύς. 
9 ϑάἀνέβη καπνὸς ἐν ὀργῇ αὐτοῦ, 
καὶ πῦρ ἐναντίον αὐτοῦ κατεφλύόγισεν, 
δὼ 5 ἘΠΗΡ δι... 3 3 ΄- 
ἄνθρακες ἀνήφθησαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ιο ὁ καὶ ἔκλινεν οὐρανὸν καὶ κατέβη, 
᾿ ’ ς Ἁ ἊΝ , 3 ΄“Ὁ 
καὶ γνόφος ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ. 
Ν , 
1 τ καὶ ἐπέβη ἐπὶ χερουβεὶν καὶ ἐπετάσθη, 
ἐπετάσθη ἐπὶ πτερύγων ἀνέμων. 
ΧΝΙῚ 1 οἵχ α [1 | οἵἷὴ ἡ καὶ [ερρυσατο ΒΒΡ ΤΙ 2 ἰσχυς] ΡΥ η ΝΑΛΤ ΚΑῚ 
8 Κυριος] κυριε Κὶ [βοηθος] -Ἐμου ΔΑΒῸ [οἷ καὶ 39 Ὁ [| σωτηριας] -Ἐ μου 


ΣΑΚῸΟ [ αντιλημπτωρ) ῬΓ καὶ ὃὲθ 8 ἀαντιληπτωρ Ιὰ 4 επικαλεσομαι] 
επικαλεσωμοι Ἰλ" 18 [ Κυριον] ΡΥ τὸν ΘΑ ΚΤ 6 περιεκυκλωσαν) περι- 
εσχον ἴ) |ἰ πακιδες ἐξ ἢ ({παγ. δὰ 5.8) 1 οἵ και 19 ἴ) | τω θλιβεσθαι με] τὴ 
θλιψει μον Ἐὶ  ἠκουσεν] καὶ εἰισηκουσεν Ἰὰ [ φωνης] ΡΥ της ἈΠ΄ ει] εἐῦ 
8 οἵη καὶ 19, 30 1) | οργισθη 1) 9 εναντίον] απὸ προσωπου ΔΑΤΆΌ 
κατεφλογισεν͵] καταφλεγησεται ᾿λο. 1λ8 (-γωσεται ᾿ ἦ) 10 ουρανον ] ου- 
ρᾶνους δὲθ᾽ιὰ τον ουνον (516) [1 11 ἐπεβη] ανεβη Ὁ | χερουβεν] χερουβ δὰ" 


χερουβιν ὃλε 1 ε«πετασθὴ 29] ΡΥ και δὰ ἢ (οτὴ δὲ ς.8) 
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ΧΥΠΙ 12 ΨΑΛΜΟΙ 


12 ὴ ἔθ ἧ 2 ᾿ ᾽ α 
καὶ ἔθετο σκότος ἀποκρυφὴν αὐτοῦ, 12 
, ᾽ “- « Α 3 “- 
κύκλῳ αὐτοῦ ἡ σκηνὴ αὐτοῦ, 
} μ᾿ 3 ΄ »», 
σκοτινὸν ὕδωρ ἐν νεφέλαις ἀέρων. 
᾿Ξάπὸ τῆς τηλαυγήσεως ἐνώπιον αὐτοῦ αἱ νεφέλαι διῆλθον, 13 
᾿ ἔα , 
χάλαζα καὶ ἄνθρακες πυρός. 
“- ’ 
καὶ ἐβρόντησεν ἐξ οὐρανοῦ Κύριος, τᾷ 
νι .ςφ ᾿ Ἁ γ “ 
καὶ ὁ ὕψιστος ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ" 
, 
᾿βϑκαὶ ἐξαπέστειλεν βέλη καὶ ἐσκόρπισεν αὐτούς, 15 
.. » Α 3 , 4 , Η ’ 
καὶ ἀστραπὰς ἐπλήθυνεν καὶ συνετάραξεν αὐτούς. 
"δ καὶ ὥφθησαν αἱ πηγαὶ τῶν ὑδάτων, τό 
καὶ ἀνεκαλύφθη τὰ θεμέλια τῆς οἰκουμένης 
’ ’ 
ἀπὸ ἐπιτιμήσεώς σου, Κύριε, 
᾿ ;᾽ 3 - 
ἀπὸ ἐνπνεύσεως πνεύματος οργῆς σου. 
΄ 
Ἰσέξαπέστειλεν ἐξ ὕψους καὶ ἔλαβέν με, 17 
προσέλαβε ἐξ ὑδάτων πολλῶν. 
8 . ’ 9 3 “- “ 
ῥύσεταί με ἐξ ἐχθρῶν μου δυνατῶν 18 
“- ’ 
καὶ ἐκ τῶν μισούντων με, 
. 2 , { τ ον 
ὅτι ἐστερεώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 
10 τ θ , 3 « ΄ , Ἢ 
προέφθασαν με ἐν ἡμέρᾳ κακώσεως μου, 19 
΄ ν» ΄ ἤ 
καὶ ἐγένετο Κύριος ἀντιστήριγμα μου, 
20 οἱ γ4 ’ , 5» ᾿ 
καὶ ἐξήγαγέν με εἰς πλατυσμόν" 20 
Ἔ ’ [ω 5 , , 
ῥύσεταί με, ὅτι ηθέλησέν με. 
οχ ὅ 7 , 2 ᾿ “- ΄. 
ῥύσεταί με ἐξ ἐχθρῶν μον δυνατῶν 21 
΄- ’ 
καὶ ἐκ τῶν μισούντων με. 
ΝΠ , , δ ᾿ ἐ 
καὶ ἀνταποδώσει μοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσυνὴν μου, 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μου ἀνταποδώσει μοι. 
“: ;᾽ 
ὅτι ἐφύλαξα τὰς ὁδοὺς Κυρίου, 22 
᾿ 3 ᾿ ΄ γ Α “σι “ 
καὶ οὐκ ἡσέβησα ἀπὸ τοῦ θεοῦ μου" 
3ὅτι πάντα τὰ κρίματα αὐτοῦ ἐνώπιόν μου, 23 


Ἁ Α “- , “- 
καὶ τὰ δικαιώματα αὐτοῦ οὐκ ἀπέστησαν ἀπ᾽ ἐμοῦ. 


12 οἵὴ κυκλω.. αὐτοῦ (39) Αἴ (Π4} Α8(π:6}) [ σκοτεινον ΒΒ" Ὁ 14 εβρον- 
τησεν εν (510) Ὁ  Κυριος] ΡΥ ο οδΑῸ 1δ οπὶ και τὸ δ΄ 8 ΑΤΊ | συν]ε- 
ταραξεν Β΄ συνεῖίταρ. Βὺ συνεταραξειν 16 ανεκαλυῴφθησαν ΑἸΌ | εν- 
πνευσεως Β" Ἀ] εἐμπν. ΒΟΣΣΑΤΣ | οργησου Τὺ 17 προσελαβε] προσελαβετο 
με Β8Ρ (βὰ ρεῖβοσ τὸ με) ΔᾺΌ 18 υπερ] ἐπ 19 εγενετο] εἐγενηθη 
Π 1 Κυριος] ΡΥ ο Κ᾿ὶ | μου 29] μοι ἐξ 20 πλατυνασμον 1] [ εθελησεν ἢ 


21 ρυσεται.. «δυνατῶν (...δικ. μου ΤΊΘΕΙ “οπῖπι) γῃςἷσ 1η0] δὲς [ οἵὴ καὶ εκ των 
μισ. με ἰδ  καθαριοτα ἴ] (Ἰΐετη 25) ] ανταποδωσει 25 Β λ.:8,ᾺΑ] ἀαποδωσει δΑἾ ΚΤ) 
23 μοὺ 500 τὰϑ {1} απεστησαν] ἀπεστη 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΥΙΙ 36 


91 .» », ε ΡῚ “- 
24 καὶ ἔσομαι ἄμωμος μετ᾽ αὐτοῦ, Β 
ΕΝ ᾽ 
καὶ φυλάξομαι ἀπὸ τῆς ἀνομίας μου. 
25 Α 5 ,’ Ἕ τ ᾿ ὃ Ψ 
25 καὶ ἀνταποδώσει μοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μου 
ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 
6 Α' ᾧ ἢ ς , 
26 Ξόμετὰ ὁσίου ὁσιωθήσῃ, 
ἊΝ Α 3 ὃ Α ϊθ ᾿ ΜΠ) “ ἔστ 
καὶ μετὰ ἀνδρὸς ἀθῴου ἀθῷος ἔσῃ, 
7 4 Α 3 ΝΧ “- 3 λ 4 » 
27 καὶ μετὰ ἐκλεκτοῦ ἐκλεκτὸς ἔσῃ, 
καὶ μετὰ στρεβλοῦ διαστρέψεις. 
“8 “ ἢ ἢ ι , 
28 ὅτι σὺ λαὸν ταπεινὸν σώσεις, 
καὶ ὀφθαλμοὺς ὑπερηφάνων ταπεινώσεις" 
“- ’ὔ Ἂ 
29. Ῥὅτι σὺ φωτιεῖς λύχνον μου, Κύριε" 
ὁ θεός μου, φωτιεῖς τὸ σκότος μου. 
0 τ΄ 2 Α ς θη » Α ’ 
30 ὅτι ἐν σοὶ ῥυσθησομαι ἀπὸ πειρατηρίου, 
Α 3 “ “ ς ’ - 
καὶ ἐν τῷ θεῷ μου ὑπερβήσομαι τεῖχος. 
31 θ , " ς ἐδ », ὦ 
31 ὁ θεύς μου, ἄμωμος ἡ ὁδὸς αὐτοῦ, 
Α ᾿ ᾽ , 
τὰ λόγια Κυρίου πεπυρωμένα, 
ς ’ 3 ὔ “ 3 , 3 3 3 , 
ὑπερασπιστῆς ἐστιν πάντων τῶν ἐλπιζόντων ἐπ᾿ αὕὑτον. 
3: 3'ὅτι τίς θεὸς πλὴν τοῦ κυρίου; 
Α “ Α Α “-- “-- ς “" 
καὶ τίς θεὸς πλὴν τοῦ θεοῦ ἡμῶν ; 
" ’ 
33 38 θεὸς ὁ περιζωννύων με δύναμιν, 
ι» » Α ς ’ 
καὶ ἔθετο ἄμωμον τὴν ὁδόν μου" 
34 ξ ; ῖ , «ς Ἃ 
34 ὁ καταρτιζόμενος τοὺς πόδας μου ὡς ἐλάφου, 
Α εὐ ςς ἐν Α ς Α ἐφ ἊΝ 
καὶ ἐπὶ τὰ ὑψηλὰ ἱστῶν με' 
3: 35 διδάσκων χεῖράς μου εἰς πόλεμον, 
λυ» ’ Ἧι Ἁ ’ ’ 
καὶ ἔθου τόξον χαλκοῦν τοὺς βραχίονάς μου" 
36., δ , ς Ν ’ 
36 καὶ ἔδωκάς μοι ὑπερασπισμὸν σωτηρίας μου, 
{ , 
καὶ ἡ δεξιά σου ἀντελαβετό μου" 


Α ΝΣ ; » , , »" » 
καὶ ἡ παιδία σου ἀνώὠώρθωσέν με εἰς τέλος, 


25 μον χ9]-ΟΑἀνταποδωσεὶ μοι ΑΙᾺ 26 μετα 157 και τα ἴ)  οσιωθησηὴ)] ΑΕ 
οσίιος ἐσὴ δὰ οὶ | καὶ μετα ὉΪ5 5.Ὑ ἴ᾽ [ αθωος ἐσὴ] αθωοθηση 471 εκλεκτος] 
εἐκλεέκτως ἵὶ 28 λαον] ΡΥ τον ἴ) | σωσεις] ὑψωσεις ὕ 80 συ Β΄“ (σοι 
Β40) | ρυθησομαι Τ' | τειχος] τιχον 1] 81 πεπυρωμενα] περιεργυρώ- 
μένα (5ὶς) ἴὺ' 32 πλην 19] παρεξ δὲ 1) (παρξὴ)ὴ | οπὶ και τις θεος 
πλὴν του θεον 1] | και] ἡ δὲ: ὰ 834 ο καταρτιζομενος] οἵὴ ο δὰ ο καταρ- 
τιζων Αὖ' | ὡς] ὡσει δὲ ΑΝ | ἐλαφου] ἐλαῴφους ΑΝ Αν4 ἐλαῴφων Γ 88 διδασ- 
κων] ὉΓ ο Ἀὔ | τοξον] ΡὈΓ εἰς ὕ᾽ | βραχιονας] Ροξί α 19 γὰϑ 1 |ἰΐ εἴ χιο 58} 
τὰ5 ΔΆ βραχειωνας 1Ά 86 οἵὴ μον 19 ἴ) [| ἀαντιλαβοιτο Ἐ "4 αντιλαβετο 
0σ παιδεια (ὈΪ5) ΒΔΡΤ) [ ανωρθωσεν] αναρθωσεν Ἰ αἀνορθωσεν ἴ) οἴῃ εἰς 
τελος...διδαξει δὰ (ΠΔὉ δὲ “.8) 
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ΝΑΚΌ 


ΧΥΠῚ 37 ΨΑΛΜΟῚ 


ξ 
καὶ ἡ παιδία σον, αὐτή με διδάξει. 
37 ἐπτγλάτυνας τὰ διαβήματά μου ὑποκάτω μου, 37 
5 , ΝΜ 
καὶ οὐκ ἠσθένησαν τὰ ἴχνη μου. 
35 διώξ ὺς ἐχθρούς μου καὶ αλήμψομαι αὐτού 38 
καταδιώξω τοὺς ἐχθροὺς μου καὶ καταλήμψομαι υς, 3 
’ 
καὶ οὐκ ἀποστραφήσομαι ἕως ἂν ἐκλίπωσιν' 
ὠ - 
3ϑἐκθλίψω αὐτοὺς καὶ οὐ μὴ δύνωνται στῆναι, 39 
πεσοῦνται ὑπὸ τοὺς πόδας μου. 
40 ν , ᾿ δύ , Ἃ 
καὶ περιέζωσας με δυναμιν εἰς πόλεμον, 40 
συνεπόδισας πάντας τοὺς ἐπανιστανομένους ἐπ᾽ ἐμὲ ὑπο- 
κάτω μον. 
4 Α ᾿ 3 θ , ἔδ , ΄ 
καὶ τοὺς ἐχθρούς μου ἔδωκας μοι νῶτον, 41 
καὶ τοὺς μισοῦντάς με ἐξωλέθρευσας. 
, κὰ 
"Ξέκέκραξαν, καὶ οὐκ ἦν ὁ σώζων’ “2 
πρὸς Κύριον, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτῶν. 
βκαὶ λεπτυνῶ αὐτοὺς ὡς χνοῦν κατὰ πρόσωπον ἀνέμου, 43 
[ ; “᾿ “- 3 ᾿ 
ὡς πηλὸν πλατειῶν λεανῶ αὐτοὺς. 
“ῥῦσαί με ἐξ ἀντιλογιῶν λαοῦ, 44 
᾽ 3 ᾿ 3 “- 
καταστήσεις με εἰς κεφαλὴν ἐθνῶν" 
Α ἃ 3 » Ρ] ’ , 
λαὸς ὃν οὐκ ἔγνων ἐδούλευσέν μοι, 
“δεὶς ἀκοὴν ὠτίου ὑπήκουσέν μοι" 45 
υἱοὶ ἀλλότριοι ἐψεύσαντό μοι, 
“δυϊοὶ ἀλλότριοι ἐπαλαιώθησαν 46 
᾿ Σ ᾽ 2 Ν᾿ - ,ὔ » 
καὶ ἐχώλαναν ἀπὸ τῶν τρίβων αὐτῶν. 
“ ’ 
“7 ζῇ Κύριος, καὶ εὐλογητὸς ὁ θεός μου, 47 
νΝ ε , ξ }Ὶ Ψ" , 
καὶ ὑψωθήτω ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας μου" 
“δ θεὸς ὁ διδοὺς ἐκδικήσεις ἐμοί, 48 
ΝῚ ε ὔ ᾿. ξ ) 3 [4 
καὶ ὑποτάξας λαοὺς ὑπ᾽ ἐμέ, 
δ “ 
ὁ ῥύστης μου ἐξ ἐχθρῶν ὀργίλων" 49 
38 καταδιωξω] ῬΥΓ καὶ Ὁ | αποστρεϊίφησονμαι 1) Ϊ οπὶ αν ἴ) | εκλειπωσιν 
αὖὺ 89 αὑτους] αὐτου ἴ' [στηναι] στηκαι Ἐὶ 40 εἰς πολεμον] εὡς 
ποίλεμον (516) ὕ [ οτὴ παντας ᾿ξ ἢ (Ὁ δὲς.8) | επανισταμενους ΒΡ [ νποκατων 
υ 41 οη1 και τους ἐχθρους μον εδωκας μοι ἴ' | εξωλοθρ. Β᾽ 42 σω- 
ζων] ἕωσω ἴὉ | εἰσηκουεν (185 σὴ) δὲς:8 [ αυὐτων] αὐτους ΕΌ 43 ὡς 19] 
ὡωσει ΑΚ 44 ρυσαι}] ρυσαιτε Α ρυσης Εὖ | αντιλογιων] αντιὰλ 5 


τὰ5 Β8" ἀντιλογίας δόο 8 Καὶ ] λαου] λαων Α μου Ὁ | ον] ος Α  εγνω ἈΠ4 
45 ακοην] ὑπακοὴν 1754 [ ὠτιου] ὡτος ὕ [υὑπηκουσεν Β 5:8 ΒΤ] νυπηκουσαν 
δὲ ἢ ἐπηκουσας Αἴ [ μοι 19] μου δάΞ4 ΒΤῚ | υἱοι] Ργ οὐ ἃ | μοὶ 29] με δὲθι8 μου 
Ἰ0Ι 46 εχωλαναν] εχωραναν ἴ' |[ απο] εκ Α ΑἹ οἵἷὰ μου 1τ9 δὰ 5.81) 
49 εχθρων] -- μον ΑᾺΌ 


3. 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΥΠ ῚΟ 


᾿ ᾿ -» 


3 , -.. πὸ ν ’ 
ἀπὸ τῶν ἐπανιστανομένων ἐπ᾽ ἐμὲ ὑψώσεις με, Β 
᾽ Α 3 Ἁ 0.7 ΕΝ 
ἀπὸ ἀνδρὸς ἀδίκου ῥύσῃ με. 
“, [ά 3 2, 
.ὦ διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί σοι ἐν ἔθνεσιν, Κύριε, 
καὶ τῴ ὀνόματί σον ψαλῶ: 
αἱ τᾷ μ 
’ Ν , ΄᾿ , 3 “- 
5: ϊ᾽ μεγαλύνων τὰς σωτηρίας τοῦ βασιλέως αὐτοῦ, 
καὶ ποιῶν ἔλεος τῷ χριστῷ αὐτοῦ, 
ἱτὸ " ," ἊΣ , 2 ὭΣ ἰν 25 « 
τῷ Δαυεὶδ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. 
ΠῚ 


ΧΥΤΙῚ 
(ΧΙΊΧ) 


Εϊΐς τὸ τέλος: ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
2 Ξ0ἱ οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν θεοῦ, 
ποίησιν δὲ χειρῶν αὐτοῦ ἀναγγέλλει τὸ στερέωμα. 
ΩῚ , ΄-“ ’ - 
3. ἡμέρα τῇ ἡμέρᾳ ἐρεύγεται ῥῆμα, 
᾿" Ἁ . 2 , - 
καὶ νὺξ νυκτὶ ἀναγγέλλει γνῶσιν. 


4 ᾿] 4“ ἊΝ Ν ᾽ 4 , μ .Οϑ ἈΝ 2 4 ἐ Ἁ ΣΙ - 
Α οὐκ εἰσὶν λαλιαὶ οὐδὲ λόγοι ὧν οὐχὶ ἀκούονται αἱ φωναὶ αὐτῶν" 
5 2 ΄-Ἔ ᾿ --Ἕ 3,» “ Θ ἴς θ , 3 ΄“ 
- εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος αὐτῶν, 
΄-“ ςὕὔ ω 
καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμένης τὰ ῥήματα αὐτῶν. 
6 3 ᾿- ς ’ »»» Ν 4 ᾿ “- 
6 ἐν τῷ ἡλίῳ ἔθετο τὸ σκήνωμα αὐτοῦ" 
καὶ αὐτὸς ὡς νυμφίος ἐκπορευόμενος ἐκ παστοῦ αὐτοῦ, 
ἀγαλλιάσεται ὡς γίγας δραμεῖν ὁδὸν αὐτοῦ ἵ τυ 
7 ᾿Ὶ ᾿] »» “ 4 “ ς Ἂ 3 “- 
7 ἀπ᾽ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ ἡ ἔξοδος αὐτοῦ, 


καὶ τὸ κατάντημα αὐτοῦ ἕως ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ" 
Ἁ 3 » ὰ ν , Α ΄ 3 Ἂς 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀποκρυβήσεται τὴν θέρμην αὐτοῦ. 
8 ἐ , “ , 3) Σ] , μ 
ὃ ὁ νόμος τοῦ κυρίου ἄμωμος, ἐπιστρέφων ψυχάς: 
’ 
ἡ μαρτυρία Κυρίου πιστή, σοφίζουσα νήπια. 
9 ϑτὰ δικαιώματα Κυρίου εὐθεῖα, εὐφραίνοντα καρδίαν" 
ἐ Α , 
ἡ ἐντολὴ Κυρίου τηλαυγής, φωτίζουσιι ὀφθαλμούς. 
ο ᾿δὸ φόβος Κυρίον ἁγνός, διαμένων εἰς αἰῶνα αἰῶνος" 


, 2 
τὰ κρίματα Κυρίον ἀληθινά, δεδικαιωμένα ἐπὶ τὸ αὐτό, 


49 απο 19] ῬΥ και δὰ ἢ (οηῃ δὲς.8) Ὁ [ ἐπανιστανομένων (-νον 10)] ἐπανιστα- ΒΑᾺΣ 
μενων ΒΡΑ | ρυσαι ἴδ οϑ (ρυσηὴ δ -0Ὁ Α ρυσης ᾧ δ0 εθνεσι ἴὖ 
561 μεγαλυνων] ΡΥ ο ὕ [ οἷχ αὐτου 19 δὲ 5:8 αἰνος ΒἾ (αίωνος Β5Ὁ) --- ΒΕΊΠἢ 
τι Βὶ 112 ὧδ 115 ἃ 107 Καὶ ΧΥΊΙΠ 2 ποιησιν δε] ποιησειν δε Α καὶ 
ποιησεν Ὁ ] αναγγελει Αὖ [ τω στερεωμα Ὁ 8 ἡμερα 19] ΡΥ ἡ δΑ] 
αναγγελει ΑἸ ᾳ λαλειαι ΑἷὉ | οὐδε] ο τεδοῦ ΑἾ αἱ φωνὴ ὕ | οἱ αὐτων 
ΑΥ (μδὉ 48) θ ηλιὼ εθετο] ηλιηθετο Ὁ ] ἐκπορευομενος] ορευο 51} ΓᾺ5 
Β50 | γιγγας 0 ] οἴῃ αὐτου 30 δ 8 κὶ σετί ἄδϑαηὶ ἴῃ ἴ πβαιθ ΧΧ 14 Ἶ του 
ουρανου 29] οἵὰὴ του δὰ (Π4}0 δλ.8) 8 του κυριου] οῃῃ του 9 εὐθεα Βὺ 
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ΝΑΚ 


ΧΥΤΠΠἼΠ11 ΨΑΛΜΟΙ 


11 9 θ τὰ ς ᾿ ,ὕ Α λίθ τί ον λὺὴ 
ἐπιθυμητὰ ὑπὲρ χρυσίον καὶ λίθον τιμιον πολὺν Ι 
Α [4 φᾷ ᾿ ᾿ ᾿ , 
καὶ γλυκύτερα ὑπὲρ μέλι καὶ κηρίον. 
ἽΞκαὶ γὰρ ὁ δοῦλός σου φυλάσσει αὐτά' 12 
ἐν τῷ φυλάσσειν αὐτὰ ἀνταπόδοσις πολλή. 
᾿βπαραπτώματα τίς συνήσει; 13 
ἐκ τῶν κρυφίων μου καθάρισόν με, 
"καὶ ἀπὸ ἀλλοτρίων φεῖσαι τοῦ δούλου σου" τῳ 
’ , 
ἐὰν μή μου κατακυριεύσουσιν, τότε ἄμωμος ἔσομαι 
ὔ 
καὶ καθαρισθήσομαι ἀπὸ ἁμαρτίας μεγάλης. 
15 ν» » 2 , Α ῇ “- ᾿ ’ 
καὶ ἔσονται εἰς εὐδοκίαν τὰ λόγια τοῦ στόματός μου :Ξ 
δος ἐς ᾽ Φ , δὴν ἢ , Ν , 
καὶ ἡ μελέτη τῆς καρδίας μου ἐνώπιόν σου διὰ παντός, 
’ ’, 
Κύριε, βοηθέ μου καὶ λυτρωτά μου. 
1Θ΄ 
Ἑἰϊς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
Ξ , ’ » ες 
Ξ᾿ Ἐπακούσαι σου Κύριος ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως, 2 
ς , .΄ῃη΄ΆῇΊ ἔτ θ -,» " κ 
ὑπερασπίσαι σου τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ Ιακώβ. 
ϑέἐξαποστείλαι σοι βοήθειαν ἐξ ἁγίου, 3 
ἈΝ » ν » ,’ ’, 
καὶ ἐκ Σιὼν ἀντιλαβοιτὸ σου" 
4 [, , ἴς θ “ 
μνησθείη πάσης θυσίας σου, 4 
΄ ’ὔ -- 
καὶ τὸ ὁλοκαύτωμά σον πιανάτω. διάψαλμα. 
- , Α Α ΄ 
ϑδῳῴη σοι κατὰ τὴν καρδίαν σου, Ξ 
Ά “- ἣν ’ , 
καὶ πᾶσαν τὴν βουλὴν σου πληρώσαι. 
6» Χλ ; θ ἢ . “Ξ , Ν 
ἀγαλλιασώμεθα ἐν τῷ σωτηρίῳ σου, 6 
᾽ν 9 3 , -᾽ ἐς -« 7 , 
καὶ ἐν ὀνόματι θεοῦ ἡμῶν μεγαλυνθησόμεθα. 
Ἷ ; 
πληρώσαι Κύριος πάντα τὰ αἰτήματά σου. 
νῦν ἔγνων ὅτι ἔσωσεν Κύριος τὸν χριστὸν αὐτοῦ" 7 
) “ - ω 
ἐπακούσεται αὐτοῦ ἐξ οὐρανοῦ ἁγίου αὐτοῦ, 
΄-- “Ὁ »Ὶ “ 
ἐν δυναστείαις ἡ σωτηρία τῆς δεξιᾶς αὐτοῦ. 
8. ὁ » « . 2 » Ψ 
οὗτοι ἐν ἅρμασιν καὶ οὗτοι ἐν ἵπποις, 8 
ἡμεῖς δὲ ἐν ὀνόματι Κυρίου θεοῦ ἡμῶν, μεγαλυνθησόμεθα. 
ϑαὐτοὶ συνεποδίσθησαν καὶ ἔπεσαν, 9 
18 με] τ Κυριε Καὶ 14 απο 19] απ δὰ (απο ὃλ5.8) [ κατακυριευσωσιν ὃὰ 
15 σου] τεστιν ἃ --- ΒΟἢ 21 ΒΝΚ 3209 ἃ ΧῚΙΧΝ 8 Σειων Α 4 θυσια 
Αὐ (ς βαροῖβοῦ Α8ἢ) ολοκαυστωμα ΚΕὶ | διαψαλμα ““ῥγαείεγ τηογθπὶ ἢ ἰηβί ΒΡ 
5 σοι]ΈῈκς δ 8 ΑἈἙΝ | πληρωσει ΔΚ ὃ αγαλλιασομεθα ΒΞὈδΝΑ | εν 19} 


ἐπι Α | θεου] ΡΥ κυ δὶ | πληρωσει Ἀ 14 Ἶ δυναστιαις Β" (-τειαις ΒΡ δὲ ΑῚ 
8 αρματν] ασμασιν Ἀὶ [οτχ Κυριου Α || μεγαλυνθησομεθα] αγαλλιασομεθα 
δ ἐπικαλεσομεθα ᾿δο.8 


ΧΙΧ 
(ΧΧ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΙ2 


ξ ΄- , ᾽ , " ᾽ , 
ἡμεῖς δὲ ἀνέστημεν καὶ ἀνωρθώθημεν. Β 
ιο Κύριε, σῶσον τὸν βασιλέα σου, 


᾿ ᾿Ὶ ᾿ . “-“ 3 “ἀκ ζ , 5 , ΄, 
καὶ ἐπάκουσον ἡμῶν ἐν ἡ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλεσώμεθά σε. 


Κ΄ 
ΘΑ͂ Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
δ ΡΟ ζω 
2 Κύριε, ἐν τῇ δυνάμει σου εὐφρανθήσεται ὁ βασιλεύς, 
νΝ ) ᾿" » ’ 3 λλ , "ὃ 
καὶ ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ σου ἀγαλλιάσεται σφόδρα. 
Α ,ὔ ““ “ “- ΄“ 
3 τὴν ἐπιθυμίαν τῆς Ψυχῆς αὐτοῦ ἔδωκας αὐτῷ, 
καὶ τὴν δέησιν τῶν χειλέων αὐτοῦ οὐκ ἐστέρησας αὐτόν. 
διάψαλμα. 
τὶ Ἀπὸ ,’ θ δον 2 » ,ὔ , 
4 ὅτι προέφθασας αὐτὸν ἐν εὐλογίαις χρηστότητος, 
2, ΙΝ Α Ν “ , 
ἔθηκας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ στέφανον ἐκ λίθου τιμίου. 
5 ᾿ 5᾽. ὦ , Ἁ ἂν» » ΨΝ 
5 ζωὴν ἡτησατό σε, καὶ ἔδωκας αὐτῷ, 
μακρότητα ἡμερῶν εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
6 'λ ἐ ὃ ξ ) “ 5 Ῥ" , 
6 μεγάλη ἡ δόξα αὐτοῦ ἐν τῷ σωτηρίῳ σου, 
,ὕ Ν , 5 , 2 .] ᾽ , 
δόξαν καὶ μεγαλοπρέπειαν ἐπιθήσεις ἐπ᾽ αὐτόν" 
9) [χὰ ͵ ᾽ ΄- 3 , 9 5“ 9“ 
7 ὅτι δώσεις αὐτῷ εὐλογίαν εἰς αἰῶνα αἰῶνος, 
εὐφρανεῖς αὐτὸν ἐν χαρᾷ μετὰ τοῦ προσώπου σου. 
’ 
8 ϑότι ὁ βασιλεὺς ἐλπίζει ἐπὶ Κύριον, 
Ἁ 2 “ 2 , Ὁ Ἐ ,ὔ 3 Ἁ “ 
καὶ ἐν τῷ ἐλέει τοῦ ὑψίστου οὐ μὴ σαλευθῇ. 
9 ϑεὑρεθείη ἡ χείρ σου πᾶσιν τοῖς ἐχθροῖς σου, 
σ ΄“-" 
ἡ δεξιά σον εὕροι πάντας τοὺς μισοῦντάς σε. 
το θῃ 2 ᾿ ἐ λί Ν ᾿ ᾿Ὶ σ 
ιο ἡσεις αὐτοὺς ὡς κλίβανον πυρὸς εἰς καιρὸν τοῦ προσώπου σου" 
’ “ ’, 
Κύριε, ἐν ὀργῇ σου συνταράξεις αὐτούς, καὶ καταφάγεται 
αὐτοὺς πῦρ. 
11} Α » κα 3 Α - 9 -. 
1 τὸν καρπὸν αὐτῶν ἀπὸ γῆς ἀπολεῖς, 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτῶν ἀπὸ υἱῶν ἀνθρώπων. 
12“ » 9 . ᾿ς 
12 ὅτι ἔκλιναν εἰς σε κακά, 
, Α ἃ ) ᾿ ΄ “ 
διελογίσαντο βουλὴν ἣν οὐ μὴ δύνωνται στῆσαι. 
9 ανορθωθημεν ἔλα 10 οἵχὴ σου δοΔΑ ἘΚ  ἡμων] ἡμας  --- ΘΊΠοἢ ΑΚ 
20. ΒΆΝ το ἃ ΧΧ 2 τω σωτηριω) τὸ σωτήριον Καὶ 8 ψυχης] καρδιας 
Ἕ 
δδο6 1 δεησιν} θελησιν δ Δ Ὲ 4 τιμιου]-- διαψαλμα Ἀ3 δοιι σε Κ 
(μα Β8) | αἰωνος] ΡΥ καὶ εἰς αἰωνα τοῦ (ΞραΥ50 7) ΒΑΡῚῈ Ρζ καὶ εἰ5 τον αἰωνα 
του ἐδ" (οτὰ δὰ ς.8) 6 μεγαλοπρεπιαν ἴλα 7 αἰωνα αἰωνος ΒΝ ΘΔ ΕΗ] 
τον αἰωνα και εἰς τον αἰωνα του αἰωνος ἔὰ 8 σαλευθω ἐλ (σαλευθη ζλ::3) 
9 πασι δὰ Καὶ (πασιν Βὲδ(.8) 10 θησεις5] ὈΥ οτι ἐδ ἢ (οπὰ ἐκ .8) [ Κυριε) Κς 
- ἧ ΝῚ 4 
ἐξοδ [ σοὺ 29] αὐτου ἐξ 8 Η | συνταραξει δ ο. Ὁ (14) κα 11 απο της “5 δὲ ιἃ 


12 εκκλιναν Α βουλὴν ην] βουλας ας δὲς 8. Α | στησαι ἘΔ] στηναι ἈΠΑ ΑΚ 
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χτ, ΨΑΛΜΟΙ 


, ᾿] “ 
Β [13ὅτι θήσεις αὐτοὺς νῶτον, 13 
}] “ ,ὕ “- 
ἐν τοῖς περιλοίποις σου ἑτοιμάσεις τὸ πρόσωπον αὐτῶν. 
Φ ΄ 1] “ 
φυψώθητι, Κύριε, ἐν τῇ δυνάμει σου, 14 
ἢ Ξὰῷ - , 
ἐν ᾷσομεν καὶ ψαλοῦμεν τὰς δυναστείας σου. 
ψ, 
ΚΑ 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς ἀντιλήμψεως τῆς ἑωθινῆς" 
ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
“' 
ἐὉ θεὸς ὁ θεός μον, πρόσχες μοι" ἵνα τί ἐγκατέλιπές με; 2 
μακρὰν ἀπὸ τῆς σωτηρίας μου οἱ λόγοι τῶν παραπτωμάτων 

μου. 
τὶ τα ’ ἐν ς ᾿ ᾿ τ ν᾿ 3 ΝῚ ’ 
ὁ θεός μου, κεκράξομαι ἡμέρας πρὸς σὲ καὶ οὐκ εἰσακουσῃῇ, 3 


δ , . ᾿ ἼΣ τὲ ἢ , 
και νυκτος, Και Οὐκ εἰς αἀνοίᾶαν εμόύῦι. 


4 ᾿ ν 3 [ ’ “ ε»» ᾿- ’ 
σὺ δὲ ἐν ἁγίοις κατοικεῖς, ὁ ἔπαινος Ἰσραηλ. 4 
5 ἍΝ νΌῸΨὮἢὕ {τ , ἐϑ - 
ἐπὶ σοὶ ἤλπισαν οἱ πατέρες ἡμῶν, ς 
ΕΣ ν 5. τ Ἂν 3 ’ 
ἤλπισαν καὶ ἐρύσω αὑὐτους" 
6 ν᾿ ΓΤ ἢ τὰν ς "6 
πρὸς σὲ ἐκέκραξαν καὶ ἐσώθησαν, 6 
3 Ν ἊΝ »" ᾿ ᾽ Ἂ 
ἐπὶ σοὶ ἤλπισαν καὶ οὐ κατησχύνθησαν. 
Τἐγὼ δέ εἰμι σκὠληξ καὶ οὐκ ἄνθρωπος, 7 
ὄνειδος ἀνθρώπον καὶ ἐξουδένημα λαοῦ. 
“- ᾽ ,ὔ 
ϑπάντες οἱ θεωροῦντές με ἐξεμυκτήρισάν με, ὃ 
’ 
ἐλάλησαν ἐν χείλεσιν, ἐκίνησαν κεφαλὴν 
δ ὁ ἕ 
ϑἬλπισεν ἐπὶ κύριον, ρυσάσθω αὐτόν" 9 
, ᾽ ᾿ -“ ᾿ 3 7 
σωσάτω αὐτόν, ὅτι θέλει αὐτόν, 
τοῦ ᾿ ὮΣ πὸ Νὰ , 3 ͵ 
ὅτι σὺ εἶ ὁ ἐκσπάσας με ἐκ γαστρός, το 
3 “- « 
ἡ ἐλπίς μον ἀπὸ μαστῶν τῆς μητρός μου" 
ΤΙ 3 Ἁ , 3 Ψ 3 “ 
ἐπὶ σὲ ἐπερίφην ἐκ μήτρας, τι 


. , , , ἘΣ ΄ 
ἐκ κοιλίας μητρός μου θεός μου εἰ σύ: 


ΝΑΕΠ 14 ψαλομεν ἘΠ" τας δυναστειας] ἴῃς εν ταῖς δυναστειαις ἴ] --- Θ.ΊΟἢ 26 
ΒΝΑ 27 ΧΧΕῚ εἰ5] ες ὕ | οἷὰ ψαλμος τω Δ. ἃ 2 προσχες 
προσθες Ἀγ) | ἐγκατελειπες ΑἸ' ἐνκατελιπες 8 εκεκραξα ἈΠ (κεκρ. 
ΝΆ) [ μέρας πρὸς σε] οἵχὰ δᾷοβ προς σε ἡμερα Ἀ | εισακουση] τ μου 1) 
4 αγιοις] αγίω δὰς.8  κατηκεις ἴ) | Ἰσραὴλ] ΡΥ του δὰς.41) δ ερρυσω 
ΒΑΟΝ 1) θ σοι] σε ᾿κΥ4 ] κατησχύθησαν Βἢ᾽ (κατησχυνθ. Β50).. ἰχυν- 
θησαν 1] 1 οὐκ] οὐχι Α [ ανθρωπουν] ανθρωπων ΔΙῸ | εξουθενημα 
ΝΑΒΚ 8 παντας ἴ) [|[ ἐελαλησα»] Ργ και δὰ Ὁ |[ χειλεσι 1) | ἐκινησαν] ΡΥ και 
{ | κεφαλην]-" και εἰπαν ὃ 9 ηλπισαν Β᾽ (ηλπισεν 580) [ αὑτὸν 19] αὐτων 
0 | οτι θελει αὑτον] εθελει αὐτου ἴ) 10 ἐκπασας ΑΝ ἡ ΠἪἼ [ μαστρων 1)" 
(μαστων 80) | της μητρος]) οἵὰ τῆς ἴ) 11 επερριφην ΒόΙΔ Ὁ | εκ κοιλιας] 
ἀπο Ὕαστρος λ:8 | θεος μου εἰ σν] συν εἰ ο θεος μου αὶ οὔς μου εἰσυ ὕ 


226 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧῚ 24 


“-“ “ Ψ, 
μὴ ἀποστῇς ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι θλίψις ἐγγύς, Β 
12 Ἰῶὅτι οὐκ ἔστιν ὁ βοηθῶν. 
13 ᾿βπεριεκύκλωσάν με μόσχοι πολλοί, 


ταῦροι πίονες περιέσχον με" 
14." » 3 3 Ἁ ἣ ᾿ 3 »“» 
τ ἤνοιξαν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ στόμα αὐτῶν, 
ε , δ δ τ ΝΟ» ΄ 
ὡς λέων ὁ ἁρπάζων καὶ ὠρυόμενος. 
Ω , 
ις. ᾿ϑὡσεὶ ὕδωρ ἐξεχύθην 
καὶ διεσκορπίσθη πάντα τὰ ὀστᾶ μου, 
͵ 3 , “ 
ἐγενήθη ἡ καρδία μου ὡσεὶ κηρὸς τηκόμενος ἐν μέσῳ τῆς 
κοιλίας μου. 
τό » ᾿ θ ε . Ψ», ς» ἐφ 
τό ἐξηράνθη ὡσεὶ ὄστρακον ἡ ἰσχὺς μου, 
“ “ ἰ 
καὶ ἡ γλῶσσά μου κεκόλληται τῷ λάρυγγι μου, 
“- [4 
καὶ εἰς χοῦν θανάτου κατήηγαγές με. 
δ ,’ 
17 ἾὟὗὅὅτι ἐκύκλωσάν με κύνες πολλοί, 
συναγωγὴ πονηρευομένων περιέσχον με" 
ὥρυξαν χεῖράς μου καὶ πόδας. 
χϑ 3 6 ’ Ἁ ᾽ ΄“ 
18 ἐξηρίθμησαν πάντα τὰ ὀστᾶ μον" 
» , , Ἁ 3 Ψ᾿Ν 3 
αὐτοὶ δὲ κατενόησαν καὶ ἐπεῖδόν με. 
το ὃ ’ ,Ὶ ξ ’ ἰὰ ἐ ρος 
19 ιεμερίσαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς, 
᾿ 53. Ν δῚ ε ’ »» τ 
καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μον ἔβαλον κλῆρον. 
9 σὺ δέ, Κύριε, μὴ μακρύνῃς τὴν βοήθειάν μου, 
᾿] ᾿ 3 ’ , , 
εἰς τὴν ἀντίλημψίν μου πρόσχες. 
21 ξφα 3» ᾿ { [2 Α Ἄ 
21 ῥῦσαι ἀπὸ ῥομφαίας τὴν ψυχήν μου, 
καὶ ἐκ χειρὸς κυνὸς τὴν μονογενῆ μου" 
2 “σῶσόν με ἐκ στόματος λέοντος, 
καὶ ἀπὸ κεράτων μονοκερώτων τὴν ταπείνωσίν μου. 
ΟῚ ’ - ΄“ 
22 “3Ξδιηγήσομαι τὸ ὄνομά σου τοῖς ἀδελφοῖς μου, 
» ’ 2 ’ ξ [4 
ἐν μέσῳ ἐκκλησίας ὑμνήσω σε. 
, 
24 “ιοἱ φοβούμενοι Κύριον, αἰνέσατε αὐτόν" 


[χ ᾿ , 3 “ ’ 3 , 
παν τὸ σπέρμα Ιακώβ, δοξάσατε αὑτον: 


11 εγγυς] τ μου ᾧ 12 ἐστιν} εν 1 | βοηθων]-" μοι δὲθιἃ (γὰς. ΟΡ ἢ ΑᾺ 

14 το στομα] οπὶ το ἴ)  αυὐτων] αὐτω ἴ) | ο ἁαρπαζων] οἵη ο ὕ 1δ εἕε- 

χυθη δὰο ]κ εἐξεχυνθὴν 1) | οστα] διαβηματα ἐδ ἢ (οστα ἐξ-.8) 16 ὡσει] ὡς 

δ Α Εὺ [η τ9]ην ὕ | εἰ9] ες Ὁ [ θανατον 1] 11 ποδας]}7- μου ΞΑ Α Κ6 0) 

Ἔ διηγησομαι παντὰ τὰ θαυμασιασσου (51.) ἵὸ 18 εξηριθμηθησαν ἴ}} 

ἐπιδὸον Α 19 διεμερισαν δὰ (διεμερισαντο δὲς.8) 1 εαὐτοις τὰ ιἰμ. μ. 

20 μου 19] σου δὰ" σου απ ἐμοῦ δὲο 8 }}1) [προσχες] προσθες ἈΠ ΩἹ τὴν 

Ψ. μ. απο ρομφ. 1] ] κυνων 1) ] μονογενην Α 22 μεκ Β" (με εκ Β80)} 
μονοκερατων 24 Κυριον] ΡΥ τὸν δὲ Ξ8Ν ΤΊ |[ αἱνεσατε] αἰσατε Ἀὔ τὰ 

(αιν. Ἀ5) 
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ΧΧΙς ΨΑΛΜΟΙ 


’ 3 ι Θ᾽ Α , 2 ἊΝ 
Β φοβηθήτωσαν αὐτὸν ἅπαν τὸ σπέρμα ᾿Ισραὴλ. 
20. 5 3 3 δέ ὑδὲέ 60 ΄“ ὃ 3, “- -- 
ὅτι οὐκ ἐξουδένωσεν οὐδὲ προσώχθισεν τῇ δεήσει τοῦ πτωχοῦ, 25 
δ Α 3 ’ Α , ᾿ “- 5 3 3 “- 
οὐδὲ ἀπέστρεψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾿ ἐμοῦ, 
᾿,ΙΟ.Σ. τι Ψ " “᾽΄.ῸνΝ 3 ἢ , 
καὶ ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς αὐτὸν εἰσήκουσέν μον. 
“26 Α “- ς» , 9 3 λ ’ , 
παρὰ σοῦ ὁ ἔπαινός μου ἐν ἐκκλησίᾳ μεγάλῃ, 26 
. 3 ’ 2 ᾿ 2 , “ ’, 2 , 
τὰς εὐχάς μον ἀποδώσω ἐνώπιον τῶν φοβουμένων αὐτόν. 
27 ΄ ᾽ νΣ» λ δὴ 
φάγονται πένητες καὶ ἐμπλησθήσονται, 27 
’ δὴ “- , 
καὶ αἰνέσουσιν Κύριον οἱ ἐκζητοῦντες αὐτόν" 
ζήσονται αἱ καρδίαι αὐτῶν εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
Ξ8 μνησθήσονται καὶ ἐπιστραφήσονται πρὸς Κύριον πάντα τὰ 38 
μνησθή ραφή ρὸς Κύρ α τὰ 9 
πέρατα τῆς γῆς, 
ἐς “- “ ΄“. 
καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιον αὐτοῦ πᾶσαι αἱ πατριαὶ τῶν 
ἐθνῶν" 
ο “ ’ . [, 
ξϑῦτι τοῦ κυρίου ἡ βασιλεία, 29 
Ἁ ᾽ κ ͵ “ 3 ΓΟ 
καὶ αὐτὸς δεσπόζει τῶν ἐθνῶν. 
ϑοξῴφαγον καὶ προσεκύνησαν πάντες οἱ πίονες τῆς γῆς, 30 
ἐνώπιον αὐτοῦ προπεσοῦνται πάντες οἱ καταβαίνοντες εἰς 
᾿ “- 
τὴν γῆν" 
Ἁ ἐ 3 - “ 
καὶ ἡ Ψυχὴ μου αὐτῷ (ζῇ. 
31 Α ᾿ , ὃ λ ’ 3 ἱρὰ 
καὶ τὸ σπέρμα μουν δουλεύσει αὐτῷ ὭΣ 
Ἂ “ ἐ Ω 
ἀναγγελήσεται τῷ κυρίῳ γενεὰ ἡ ἐρχομένη, 


32 Ὁ" λ τ ᾿ ; 3 - 
Και αναγΎΎε ουσιν Τὴν δικαιοσυνὴην αυτου 


15] 
[Ὁ] 


“ ᾿- , [ 3 ’,, ς ’ 
λαῷ Τῷ τεχθησομένῳ, ον εποίιῆσεν 0 Κυρίιος. 


ΚΒ΄ 
Ψαλμὸς τῴ Δανείδ. ΟΑΧΤΗΣ) 
Κύριος ποιμαίνει με, καὶ οὐδέν με ὑστερήσει. ᾿ 


ιὸ 


“ “ , 
Ξεἰς τόπον χλόης, ἐκεῖ με κατεσκηνωσεν" 
(ἀ 3 ΄ 3 - ’ 
ἐπὶ ὕδατος ἀναπαύσεως ἐξέθρεψέν με' 


3τὴν ψυχήν μου ἐπέστρεψεν. 3 


ΑΕ 24 φοβηθητωσαν] φοβηθήτω δὴ δ ἃ ] αὐτον] απ αὐτου δὰ 5.41 25 τὴν 
δεησιν Ἀ | εἰσηκονσεν)] ἐπηκουσεν Α 26 σου] σοι 1] [ μεγαλη] - εξομολογη- 
σομαι σοι ὃλο 8 [ αποδωσω] ΡΥ τω Κῶ δδο:8 (τὰ5 ἐξ 0) Κὶ | ἐνωπιον} εναντίον ἵν 
των φοβ.] ΡΥ παντων ΑΝΛῸ 21 ἐεμπλησθησονται] εμπλὴσ 511} τὰς Α8 ἐνπλ. 
Ἰὶ 1 αἱνεσουσι 1]  Κυριον] ΡΥ τὸν ΤΊ  ἕησεται Τῇ | αἱ καρδιαι}] ἡ καρδια [) 
28 προς] τον ἴ περ Α 29 οὔ καὶ ἴ) | των εθνων] ῬΓ πάντων ἴ) 
80 προσπεσουνται ἴ) | τὴν Ὕην] ΟἿΣ τὴν δὲς:8] ῃ ψυχὴ] ε ψυχὴν 1 ζη] ἕωηῦ 
81 μου] αὐτου 82 αναγγελουσι 1] | ο κυριος] οπὶ ο δ ΑΚ -- ΒΈΌΓΝ 68 Β 65 
ἐξ 66 ΑΚ ΧΧΙῚΠ] 1 ποιμαινει Βδῖο 8 ΒΤ] ποιμανεῖ δ  ἾΑ | με 29] ΡΥ ον μὴ 
ἐν Ὁ | υστερησὴ ὃὰ 2 επι] εὠ Ὁ | εξεθρεψε! Β᾽ εξεθρεψε με ΒΡ (με Β5ν14) 
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ΤΠ 
ΓΧΧΙΥ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΠΙῚ 7 


{ ’ , 3 ον , ᾿ 
ὡδηγησέν με ἐπὶ τρίβους δικαιοσυνης 
ἕνεκεν τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. 
4 ὙΝ ᾿ ,ν θῶ 2 , ΄- θ , 
4 ἐὰν γὰρ καὶ πορευθῶ ἐν μέσῳ σκιᾶς θανάτου, 
᾽ ὡ , ἐπ ᾿ ῬῈ 5 - 3 
οὐ φοβηθήσομαι κακά, ὅτι σὺ μετ᾽ ἐμοῦ εἶ: 
( ὃ νι , 3 , ΄, 
ἢ ῥάβδος σου καὶ ἡ βακτηρία σου, αὐταί με παρεκάλεσαν. 
Ξ δἡτοίμασας ἐνώπιόν μου τράπεζαν ἐξ ἐναντίας τῶν θλιβόντων με: 
ὥ με 
» ,ὔ δ] δ] ΄ Ἄ , 
ἐλίπανας ἐν ἐλαίῳ τὴν κεφαλὴν μου, 
,ὔ ΄ 
καὶ τὸ ποτηριόν σου μεθύσκον ὡς κράτιστον. 
6 δκαὶ τὸ ἔλεός σου καταδιώξεταί με πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς 
μου, 
Ἀ ἶ Ἂν Σ 3 Ψ ἯΙ ’ « “ 
καὶ τὸ κατοικεῖν με ἐν οἴκῳ Κυρίου εἰς μακρότητα ἡμερῶν. 


ΚΙ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ' τῆς μιᾶς σαββάτων. 
σιν “ ,ὔ ς “ Ὶ Ἁ λή 3 ΄-. 
1 Γοῦ κυρίου ἡ γῆ καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς, 
’ “ .“ 
ἡ οἰκουμένη καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐν αὐτῇ. 
2 Ξαὐτὸς ἐπὶ θαλασσῶν ἐθεμελίωσεν αὐτήν, 
-“" « ἷ , 
καὶ ἐπὶ ποταμῶν ἡτοίμασεν αὐτήν. 
3 ’ 3 , 3 Α ᾿ “ , 
3 τίς ἀναβήσεται εἰς τὸ ὄρος τοῦ κυρίου, 
, “ 
καὶ τίς στήσεται ἐν τύπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ ; 
4 :θ Ἂς λ " θ ᾿ “ δί 
4 ἀθῷος χερσὶν καὶ καθαρὸς τῇ καρδίᾳ, 
ὰ 3 ἔλ ΣΝ , τ ᾿ Σ “ 
ὃς οὐκ ἔλαβεν ἐπὶ ματαίῳ τὴν Ψυχὴν αὐτοῦ, 
," » ᾽; 2 Ἁ ἱ ἊΝ , 3 “ 
καὶ οὐκ ὥμοσεν ἐπὶ δόλῳ τῷ πλησίον αὐτοῦ. 
5 5οὗτος λήμψεται εὐλογίαν παρὰ Κυρίου, 
, “-- “ἢ .- 
καὶ ἐλεημοσύνην παρὰ θεοῦ σωτῆρος αὐτοῦ. 
6 σ { Ἁ [ » ᾽ 
6 αὕτη ἡ γενεὰ ζητούντων αὐτόν, 
Ἧ Α ’ “ “4 
ζητούντων τὸ πρόσωπον τοῦ θεοῦ Ἰακώβ. διάψαλμα. 
η 2] “λ . { ῃ᾿» ἐ ω 
7 ἄρατε πύλας, οἱ ἄρχοντες ὑμῶν, 


Α » ΄ ΄' 5», 
καὶ ἐπάρθητε, πύλαι αἰώνιοι, 


4 κακα] πονηρα Ἀὶ Ϊ ραβδον Α | βακτηϊριασσον 1) [ αὐται] αὑὐτα Α 
δ μεθυσκον}]- με δὰ Ἰλ8 ] ὡς] ὡσει δι θ καταδιωξει δὲς.8 [ τὰῪς ἡμερας] τα 
της ἡμ. ὕ | και 29] δια ὕ ---- ΒΌΘΙ 14. ΒΑΚ τ2.ἈΨὶ ΧΧΙΠ 1 οἠ τῆς μίας 
σαββατων ὃὰ μια σαββατον Α τὴ μια των σαββατων ἴ' |: ἡ οικουμενη] οἰικου- 
μενης Ὁ [οἱἱ εν αὐτη 2 θαλασων " (σ Ξιιροῖσου 0}}) | ητοιμασεν) 
ητοιμασαςὶ εν Α 8 αναβησεται] βὴ 51} Γὰ5 5 αἱ νά 1|.4.8 (αναστησ. ΑἾὙ14)} 
καὶ] ἡ δ 417 αγιω] αγιάσματος 4 χερσι ἴ' | επι ματαίως Α | αὐτου 
10] μου Α | καὶ οὐκ] οὐδὲ Ὁ [οὶ αὐτοῦ 2409 δὲ ἢ (Πὰ}0 δὲς. αὶ δ ελεη- 
μοσυνὴν ελεος θ η γενεα) ἢ 511 γ85: ἰδ ροϑβί γεν. γὰβ τ ἰ Αϑ] 
ζητουντων 19] ᾧ᾽ 5} 0 τὰ5. Δ] αὐτον] τὸν κν ὅλο (αυτον δὰ.) Τὶ τῶν (510) κν 
0] το προσωπον] οὶ το ἴ] [οπἱ διάψαλμα Α Ἴ νμων] ἡμῶν ᾿ὰ 
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ΝΑΚΌ 


ΝΑΚΟῸ 


ΧΧΙΙΠϑ ΨΑΛΜΟΙ 


καὶ εἰσελεύσεται ὁ βασιλεὺς τῆς δύξης. 

δγίς ἐστιν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης; 8 
Κύριος κραταιὸς καὶ δυνατός, 
Κύριος δυνατὸς ἐν πολέμῳ. 


Ὁ" “Ἃ {Ὃ7»7᾽» ἕξ “-" 
αρατε συλας, οι αρχοντες υμων, 


[7 


καὶ ἐπάρθητε, πύλαι αἰώνιοι, 
καὶ εἰσελεύσεται ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης. 
τίς ἐστιν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης; 1ο 
Κύριος τῶν δυνάμεων, αὐτός ἐστιν 
οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης. 


ΚΔ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 
Πρὸς σέ, Κύριε, ἦρα τὴν ψυχήν μου, “ὁ θεός μου’ 
ἐπὶ σοὶ πέποιθα: μὴ καταισχυνθείην, 
μηδὲ καταγελασάτωσάν μου οἱ ἐχθροί μου. 


« ᾿ “" 
3καὶ γὰρ πάντες οἱ ὑπομένοντές σε οὐ μὴ καταισχυνθῶσιν' 


Ό 


αἰσχυνθήτωσαν οἱ ἀνομοῦντες διὰ κενῆς. 
ἜΣ .Ἂ , , , 
τὰς ὁδούς σου, Κύριε, γνώρισόν μοι, 
καὶ τὰς τρίβους σου δίδαξόν με" 
πόδ ; 3 ᾿ Α Ἰληθ [4 
ὁδηγησόν με ἐπὶ τὴν ἀληθειάν σου 


οι 


ἣν ’ , {τ ) ἜΝ , ς ’ 
καὶ δίδαξόν με, ὅτι σὺ εἰ ὁ θεὸς ὁ σωτήρ μου, 
, Ά « “ 
καὶ σὲ ὑπέμεινα ὅλην τὴν ἡμέραν. 
Ἂ “ 5 -“ 
δμνήσθητι τῶν οἰκτειρμῶν σου, ό 
οἱ ΙΝ 3 , -“ ᾿Ὶ ; “.-- ».« , “3 
καὶ τὰ ἐλέη σου, ὅτι ἀπὸ τοῦ αἰῶνὸς εἰσιν. 
ΝΥ 3 Ἀ “- 
ἁμαρτίας νεότητός μου καὶ ἀγνοίας μὴ μνησθῇς" 7 
Ψ ᾽ 
κατὰ τὸ ἔλεός σου μνήσθητί μου 
“ , ’ 
ἕνεκα τῆς χρηστότητός σου, Κύριε. 


8 Οἵὴ τις εἐστιν...«δοξης Αἴ (μα Ὁ Α8ίπι5}) [ δυνατος και κραταιος ἴ] | εν] εξ 
ΕΠὰ 1 πολεμω]-Ἐ διάψαλμα ὕ 9 ὑμων] ἡμων Καὶ [επαρθὴη 10 οπὴ 
τις εστιν..«δοξζης Α (μα Αδ("|8}}} των δυναμεων} οπὶ των ἴ) [ οπὴ οτος 49 
δ ΑΝ --- Θ.ΊΟἢ 24. ΒΝ 22 Δ 22 ΧΧΙΝ 1 ψαλμος] ρΡΓ εἰς το τελος ΚΑ) 
2 ο θεος μου οὑτὴ 5644 σοηϊπηρ Καὶ  πεποιθα μη ὕ | καταισχυνθειην] “- εἰς τον 
αιωνα ὃλ-:8 (γα5 δλς.0) Ἐδ.| καταγελατωσαν ἴ) 8 και γαρ] και Ὕ 51 τὰϑ Δ΄ 
(οτῃ γαρ Αὖ)] αισχυνθητωσαν] αισχυνθειησαν Τῇ | οἱ ανομρυντε5] ΗΓ παντες ΒΑΡ 
(ροβίεα τὰβ ΒΡ} ΑΚκ 4 γνωρισον μοι Κε ἴ) | τριβουσου 0" (ς 5αρεγϑοῦ 171) 
δ ἐπι τὴν αληθειαν Βλλς:3] εν τη αληθεια δ "Α (αληθειαν) ἈῸ | αληθειασσου 
Ὁ | νυπεμεινα] ὑυπομενω 6 σου 17. ἘΚὲ ΝΑΤΛῸ | οπὶ οτι ὕ || εἰσὶ 
Ἴ ροβί και τϑ 8114. ΒΥ] αγνοιας]} ΡΥ τας δὲ (ὁπ δὲς.8) 1] μου δοΘΑ Τ᾽  ἐλεος] 
πληθος του ελεους ἴ) [ μου 22] Ἐσὺυ 5 Ἀαν]ὰ ΤΊ | ἐνεκὲν Καὶ 
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ΧΧΙΝ 
(ΧΧν) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΙΝ 22 


’ 
8 ξχρηστὸς καὶ εὐθὴς ὁ κύριος" Ε 
Α - ’, ες [ ϑ ς “- 
διὰ τοῦτο νομοθετήσει ἁμαρτάνοντας ἐν ὁδῷ. 
“ , 
9 ϑὁδηγήσει πρᾳεῖς ἐν κρίσει, 
7, ἰφὶ ς Α ᾽ “ 
διδάξει πρᾳεῖς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
ιο πᾶσαι αἱ ὁδοὶ Κυρίου ἔλεος καὶ ἀλήθεια 
»-“ “ἢ “ ’ »“ 
τοῖς ἐκζητοῦσιν τὴν διαθήκην αὐτοῦ καὶ τὰ μαρτύρια αὐτοῦ. 
ι. Πένεκα τοῦ ὀνόματός σου, Κύριε, 
" [ Ν᾽ τοῦ ς ᾿' Ἁ , ) 
καὶ ἱλάσῃ τῇ ἁμαρτίᾳ μου' πολλὴ γάρ ἐστιν. 
, ’ 
1. τίς ἐστιν ἄνθρωπος ὁ φοβούμενος τὸν κύριον; 
’ 9. κα΄ 3 τὸ π᾿ ε , 
νομοθετήσει αὐτῷ ἐν ὁδῷῴ ἢ ἡρετίσατο 
- “ ᾿ 
1. δὴ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν ἀγαθοῖς αὐλισθήσεται, 
“ ᾿ “ 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ κληρονομήσει γῆν. 
14 , ὔ “- ’ » ,ὔ Ά Α 2’ [ 
14 κραταίωμα Κύριος τῶν φοβουμένων αὐτόν, καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου 
“ ’ 3 , 
τῶν φοβουμένων αὐτόν, 
Ά [᾿ Υ̓ Ὶ “- “- “»ἜἨ » “ 
καὶ ἡ διαθήκη αὐτοῦ τοῦ δηλῶσαι αὐτοῖς" 
- ’ 
ι. ᾿5οΐ ὀφθαλμοί μου διὰ παντὸς πρὸς τὸν κύριον, 
ὅτι αὐτὸς ἐκσπάσει ἐκ παγίδος τοὺς πόδας μου. 
τό ᾿“ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν με, 
ὅτι μονογενὴς καὶ πτωχός εἶμι ἐγώ. 
170. “7αἱ θλίψεις τῆς καρδίας μου ἐπληθύνθησαν, 
ἐκ τῶν ἀναγκῶν μου ἐξάγαγέ με. 
18} . , ἢ ἊΝ αὶ , 
18 ἰδε τὴν ταπείνωσίν μου καὶ τὸν κόπον μου, 
καὶ ἄφες πάσας τὰς ἁμαρτίας μου. 
Ἷ 
ι᾽΄ ᾿9ἰδε τοὺς ἐχθρούς μου, ὅτι ἐπληθύνθησαν, 
καὶ μῖσος ἄδικον ἐμίσησάν με. 
’ ’ τξκ- 
2. “φύλαξον τὴν ψυχήν μου καὶ ῥῦσαί με' 
Ἁ ’ ῃ δὴ 3 -Ὁ , 
μὴ καταισχυνθείην, ὅτι ἤλπισα ἐπὶ σέ. 
2Ὶ Α » “ 3 “ , {χ « , , ’ 
21 ἄκακοι καὶ εὐθεῖς ἐκολλῶντό μοι, ὅτι ὑπέμεινά σε, Κύριε. 


:Κ λύτρωσαι, ὁ θεός, τὸν Ἰσραὴλ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ. 


8 εὐθυς 9 οἵη διδαξει πραεις οδους αὐτου Β΄" μὰ} Βδ τὰρβ ἵἱπέλξ α (ροϑὲ βάβξὺυ 
διδ. τὰβ α 11 [[οτίε 9] Αἴ 1 (ουδους) 10 εκζητουσι Ὁ 11 εἐνεκεν 
ΚΟ 1 (λαση] ἐλασθητι ἈΠ | ταῖς ἀμαρτιαις. Ἀ“ (τὴ ἀμαρτια Ἐ5) | ἐστι 1] 
18 Ὑην7 υχ τὴν 14 των φοβου (19) 58}Ρ τὰβ Αἷ | οἵῃ καὶ το ονομα... 
αυτον Βὺ νὰ (ῃρῃ 1π50) δὲ [ φοβουμενων 29] επικαλουμενων Α | του δηλωσαι] 
δηλωσει δὲο᾽α δηλωσαι Τὶ 15 ἐκπασει Α | πακιδος ἐὲ 16 εγὼ εἰμι 
Ἀ 17 ἐπληθυνθησαν] ἐπλατυνθησαν 1) | εξαγαγε] ρυσαι Καὶ 18 τὴν 
ταπεινωσει 1 19 εἐπληθυνθησαν] επλατυνθησαν 1] 40 ελπισα 


ω 21 ἐκολλωτο ᾿ὰ ἢ (εκολλωντο 1λ8) [ οἵχὴ Κύριε ᾿ὲ 22 τὴν Ἰηὴλ ὕ 
-- ΒΈΓ ἢ 44 ΒᾺ 454 42 ᾿ 
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ΧΧΥΙ ΨΑΛΜΟΙ 


ὔ 


Ρ ΚΕ 
Τοῦ Δαυείδ. ΧΧΥ 
(ΧΧΥ) 
Ἰζ .“» , κΚύ [χὲ Σ ᾿ ν᾽ » , 3 7 
ζρῖνον με, Κύριε, ὅτι ἐγὼ ἐν ἀκακίᾳ μου ἐπορεύθην, ; 
ο 3 κ ΄“- ,ὔ ’ὔ 3 Α “ 
καὶ ἐπὶ τῷ κυρίῳ ἐλπίζων οὐ μὴ σαλευθῶ. 
ἐ ἐ 
, 
δοκίμασόν με, Κύριε, καὶ πείρασόν με, , 
’ 4 Α 
πύρωσον τοὺς νεφροὺς μον καὶ τὴν καρδίαν μου. 
Ὁ Α “ 7 , “ 3 ἊΝ Ἄ 3 
Ξὅτι τὸ ἔλεός σου κατέναντι τῶν ὀφθαλμῶν μού ἐστιν, 
᾿ “ 5 
καὶ εὐηρέστησα ἐν τῇ ἀληθείᾳ σον. 
, 
οὐκ ἐκάθισα μετὰ συνεδρίου ματαιότητος, 4 
’ὔ ,’ 
καὶ μετὰ παρανομούντων οὐ μὴ εἰσέλθω" 
ἐμίσησα ἐκκλησίαν πονηρευομένων, Γ 


οὗ Ἁ 5 “ ᾽ ε ΄ 
καὶ μετὰ ἀσεβῶν οὐ μὴ καθίσω. 


Ο. 


δνίψομαι ἐν ἀθῳοις τὰ τἰράς μου 
νίψομαι ἐν ἀθῳοις τὰς χεῖράς μου, 
, 
καὶ κυκλώσω τὸ θυσιαστήριόν σου" 


[ ἴω 5 Ψ᾿- 3 ’ 
τοῦ ἀκοῦσαι φωνὴν αἰνέσεως, 


“ 


. , ’ 3 7 
καὶ διηγήσασθαι πάντα τὰ θαυμάσιά σου. 
8 ᾽ 3 , 3 ,ὕ δ 
Κύριε, ἡγάπησα εὐπρεπίαν οἴκου σου 8 
καὶ τόπον σκηνώματος δόξης σου. 
9 ᾿: λέ ΝῚ » βῶ Α “ 
μὴ συναπολέσῃς μετὰ ἀσεβῶν τὴν ψυχήν μου, Ω 
καὶ μετὰ ἀνδρῶν αἱμάτων τὴν ζωήν μον" 
ὧν ἐν χερσὶν ἀνομίαι, 1ο 
ἡ δεξιὰ αὐτῶν ἐπλήσθη δώρων. 
1 ν ,ῸΣ 3 , ᾿ , 
ἐγὼ δὲ ἐν ἀκακίᾳ μου ἐπορεύθην" 11 
᾽ὔ 
λύτρωσαί με καὶ ἐλέησόν με. 
1. ἐς ᾿ 4 » ᾿Ὶ » ώ 
ὁ γὰρ πούς μον ἔστη ἐν εὐθύτητι" 12 


ἐν ἐκκλησίαις εὐλογήσω σε, Κύριε. 


ΒΑΕ ΧΧΝ.Σ τὸν Δ.] ψαλμὸς τω Δ. {Ὁ | οπὶ μον Ἀὶ | σαλευθω] ἀσθενήσω 


Ν ΑΚ 2 οἵὴ δοκιμασον...25 με δ (ΠΔ} δοκ. με Κε και πιρασον με ᾿δδο:8) 
πειρασον Βϑὺ (πιρ. Β")] περασον ΤΊ |[ἰ καρδια Τὺ 8 μου] σον Α | ευηρεστησα] 
Ἔσοι ἢ 4 ματαιοτητας Α | εἰσηλίθω 1] δ εκκλησια 1] 6 σου] 
Ἔκε ΝΑᾺΟ 7 φωνὴν) ῬΓ τὴν ἢὲς:ἃ (γὰς δὲς.) [ αἰνεσεως] ἐνεως 
σου ΤΊ, 8 εὐπρεπειαν ΒΑΡΑΤΊ 9 συναπωλεσης ἴ 10 ων] ὦ 
17 | ανομιαι] ἀνομια δὲ" αἱ (ε ΑἹ ἀνομίαι δές.Δ Β' ἀνομίαν Τῇ [η δεξια] ΡΥ και 
ΚἈ 11 ακακιαν 1) Ϊ με 197 -Ἐ κε ΄οδᾺ [με 297 - Κυριε ᾿κ8 12 οἵ 
γαρ Β8 (τ85) δὲοΔ Κα  εὐλογησω σε] ευὐλογησωσει ἴῦ --- δι. 24 ΒΝ 52 δ 
25 Δ ' 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΌΙ ὃ 


ΚΕ΄ Β 
ΧΧΥῚ πῸ ; 
(ΧΧΥΠ) Τοῦ Δαυείδ, πρὸ τοῦ χρισθῆναι. 

ϊ ἐ Κύριος φωτισμός μου καὶ σωτήρ μου, τίνα φοβηθήσομαι; ΞΕ. 
Κύριος ὑπερασπιστὴς τῆς ζωῆς μου, ἀπὸ τίνος δειλιάσω ; 

2 “ἐν τῷ ἐγγίζειν ἐπ᾽ ἐμὲ κακοῦντας τοῦ φαγεῖν τὰς σάρκας μου, 

ς , , ν᾽ ε 3 , : λ 3 , τὶ 
οἱ θλίβοντές με καὶ οἱ ἐχθροί μου αὐτοὶ ἡσθένησαν καὶ 
ἔπεσαν. 

3 βέἐὰν παρατάξηται ἐπ᾿ ἐμὲ παρεμβολή, οὐ φοβηθήσεται ἡ καρδία 

μου" 
Ὶ .] “ » » τ ,ὕἷ 3 ’ ϑ. ᾽ , 
ἐὰν ἐπαναστῇ ἐπ ἐμὲ πόλεμος, ἐν ταύτῃ ἐγὼ ἐλπίζω. 

1 “μίαν ἡτησάμην παρὰ Κυρίου, ταύτην ἐκζητήσω" 
τοῦ κατοικεῖν με ἐν οἴκῳ Κυρίου πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 

τα βου 
τοῦ θεωρεῖν με τὴν τερπνότητα τοῦ κυρίου 
καὶ ἐπισκέπτεσθαι τὸν ναὸν αὐτοῦ. 

5 5ὅτι ἔκρυψέν με ἐν σκηνῇ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν μου" 
ἐσκέπασέν με ἐν ἀποκρύφῳ τῆς σκηνῆς αὐτοῦ, 
ἐν πέτρᾳ ὕψωσέν με. 

6 δκαὶ νῦν ἰδοὺ ὕψωσεν τὴν κεφαλήν μου ἐπ᾽ ἐχθρούς μου: 
ἐκύκλωσα καὶ ἔθυσα ἐν τῇ σκηνῇ αὐτοῦ θυσίαν ἀλαλαγμοῦ, 
ἄσομαι καὶ ψαλῶ τῷ κυρίῳ. 

7 Τεἰσάκουσον, Κύριε, τῆς φωνῆς μου ἧς ἐκέκραξα" 

8 ἐλέησόν με καὶ εἰσάκουσόν μου, ξσοὶ εἶπεν ἡ καρδία μου. 

ἐξεζήτησα τὸ πρόσωπόν σου" 
τὸ πρόσωπόν σου, Κύριε, ζητήσω. 
ΧΧΝῚ 1 ψαλμος τω Δ. ὕ | χρισθὴ δὰ χρισθη Α | πο Κς φωτ. μον Τ (ἀδε5ῖ ΣΑΚΤΤΙ 

{ἰ αἱ ν] 4) [ ζωης] σωτηριας 1] 2. κακουντας] τους κακ. με 1] 1 οἱ εχθροι) 

οὶ οἱ 1) 8 εαν 19] ην ἢ εαν γαρ 1] [ παραταξητε Β΄" (-ται Β50) | παρεμ- 

βολην Ὁ | εαν 29] ΡΥ και ἘΤ) [|[ἐπαναστὴ] ἐπανεστὴη ἘἈ ἐπαναστήσεται ἴ]  ελπίιω 
κὺ 4 εκζητησω] τὰϑ εκ ΒΟ 83 ξζητησω Τ| το κατοίκειν δὲ (του κ. δὰ -.3) 

Α [ οἰκω] ΡΥ τω Κὶ [| Κυριου] ΡΥ τοῦ δὲ  (οτὰ δὰ ς.8) Καὶ [ του κυριου] οἵχ τον ΑΤ΄ 

ναο»}] λαον δὲ (ναον δὲς.8) 1) τον αγιον ν. ΑΚ δ με εν (19)] μεν Α" (με εν 

Α8Ὁ) σκηνὴ] Ἑ αὐτου δΟΔ ΑΈΤΟ | οπὶ μου ΚΤ) ] αποκρυφω] αποκροις ἘΝ  (απο- 

κρυφω ἘἈ5) αποκρυφων ἴὶ θ ιδου] εἰον (ἰοτίς ετου) 1) [ ὑψωσεν] υψωσε Ἐς 

ἜΚ Α [τὴν κεφαλὴν] οἵὴ τὴν Β΄ δὲ 7 [ ἀαλαλαγμου] ΡΥ αἰνεσεὼς και δὲ “8 (τὰ 

δὶς. Ὁ) Τ αἰνέσεως 1) Ϊ ασὼ ΔΤ 7 οἿὴῊὴ μου 19 ἴ) [ εκεκραξα]-- προς σε 

με] κεῦ 8 σοι] ο 510 τὰ5β Βα συ Τ [ μου]-Ἐ Κν ζητήσω ἧδε (οπὶ δὲ 5:0) 


ΤΊ εξεξζητησα] εζητησεν δὲ εξεζητησεν σε ΔΡΑΤ' εζητησα ἈΠ ἕητησω ἘΔ] 
σου 19] μου Δ Γ 


243 


ΧΧΥΝΙΟ ΨΑΛΜΟΙ 


Α 3 , ν᾿ , Π 3 εἰ 3 “- 
Β ϑμὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾿ ἐμοῦ, 9 
᾿ 3 , 3 ᾽ ἫΝ 3 Α “ ’ 
μὴ ἐκκλίνῃς ἐν ὀργῇ ἀπὸ τοῦ δούλου σου" 
“- ᾿ 
βοηθός μου γενοῦ, μὴ ἐγκαταλίπῃς με 
͵ ᾽ 
καὶ μὴ ὑπερίδῃς με, ὁ θεὸς ὁ σωτὴρ μου. 
εξ , , 
᾿οὗτι ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ μου ἐγκατέλιπόν με, 19 
ς ᾿ ’ , , 
ὁ δὲ κύριος προσελάβετό με. 
᾿ἀνομοθέτησόν με, Κύριε, τῇ ὁδῷ σου, 1 
. εο , ἢ , 3 ͵ “ “ 3 κ 
καὶ ὁδήγησόν με ἐν τρίβῳ εὐθείᾳ ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν μου. 
μὴ παραδῷς με εἰς ψυχὰς θλιβόντων με, 12 
ὅτι ἐπανέστησάν μοι μάρτυρες ἄδικοι, 


Ἁ 3 ξ τὰ “ ᾿ξ τας 
καὶ ἐψεύσατο ἡ ἀδικία ἑαυτῇ. 


13 ΄ ἴον δ ΄“ ᾿ 3 θὰ , 3 “ , 
πιστεύσω τοῦ ἰδεῖν τὰ ἀγαθὰ Κυρίου ἐν γῇ ζώντων. 13 
’ 
ὑπόμεινον τὸν κυριον" 14 
5 Ω Ἷ ΄ { , ν ε , Α 
ἀνδρίζου, καὶ κραταιούσθω ἡ καρδία σου, καὶ ὑπόμεινον τὸν 
’ 
κύριον. 
ΚΖ΄ 
Τοῦ Δαυείδ. ΧΧΥΤ 
δ (ΧΧνΕΠ) 
΄ , 
Πρὸς σέ, Κύριε, ἐκέκραξα, ὁ θεός μου, ᾿ 


Αἱ “ ᾽ 
μὴ παρασιωπήσῃς ἐπ᾽ ἐμοί' 
᾿ , ᾿ . ᾿ “ 
μή ποτε παρασιωπήσῃς ἐπ᾽ ἐμοὶ καὶ ὁμοιωθήσομαι τοῖς κατα- 
βαίνουσιν εἰς λάκκον. 
Ξεἰσάκουσον τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου ἐν τῷ δέεσθαί με 
ἢ ἢ “) ἡ μ Π με : 
πρὸς σέ, 
» ὩΝ, ᾿, Ὧδε Ψ ᾿] 4 [τὸ ΄ 
ἐν τῷ με αἴρειν χεῖράς μου εἰς ναὸν ἅγιόν σου. 
3 Α λ , Α ς λῷ ι ’ 
μὴ συνελκύσῃς μετὰ ἁμαρτωλῶν τὴν ψυχήν μου, 


ω 


Α } ᾿] ’ὔ 3 ’ Α , 
καὶ μετὰ ἐργαζομένων ἀδικίαν μὴ συναπολέσῃς με, 


ΒΔΕΤΟ 9 .μὴη 297 ΡΥ καὶ δὲ5.8 (ομχ δὲ 5.0) ἈΤ' [ δουλουσσου ἴ Ϊ εγκαταλιπης ΒΔ 
(εγκαταλειπ.) Ἐ (ενκαταλιπ.}] αποσκορακισης ἘΒΡίν 1) δὲς. ΤῚΣ (αποσκαρακ. 
0 ἢν .4) }] οπὶ υὑπεριδης...ἢ μητὴρ μου  | νπεριδης5] ενκαταλιπὴς ᾿Ξ 5 Τ' (εν- 
καταλειπ.) 10 ενκατελειπον ΑΤ ενκατελιπον Ἰὰ εκκατάλειπον Πὀ | 11 με 19] 
μοι Ἀὶ τὴ οδω] ρζΥ εν ἔξ δ Αἴ ὟΤΤΙ [ τριβωὼν εὐυθειαν 12 θλιβοντων] ῬΥ 
των ἴ | ἐπαναστησαν Α | μοι] επ εμε Κ | εαὐὑτὴ] εαὐτης Α εαὐτω Ἀδαυτὴη ἢ 
18 πιστευω ΒΟΑΚΊΤΟ |[ Κυριου] ΡΥ του ᾿ὰὶ εν τη Ὑη τῶν ἕζωντων 14 υπο- 
μεινον] υπομενω ἴ | κραταιουθω Βἢ (-σθω Β8}) ] σου] μον Α --- Β11οἢ 34 ΒᾺΝ 
4 30 Τ ΧΧΝΙ] 1 του Δ. τω Δ. Τ' ψαλμος τω Δ. Ὁ [[εκεκραξα] 
κεκραξομαι ζΑΤ] ἐπ᾿ ἐμοι ΟΪ5] απ ἐμοῦ ΔΑΝΤΟῸ ] παρασιωπησας (25) 
ἃ εἰσακουσον]-Ὁ Κε ᾿ξο:8 (οχη δὲς Ὁ) Τ΄ | εν τω δεεσθαι με] ης εκεκραξα Α εν 29] 
ΡΥ και ὕ με αιρειν] οὐχ μὲ δὲ ἢ αἱρεῖν με δὰ 8 ΑἸ Τ᾽] εἰ5] πρὸς ἈΠ ΑΈΆΤΟ 
8 συνελκυση] -Ἐμε ἈΤΤ | οἷὰ τὴν ψυχὴν μου δ Τ [| εργαζομενων} ΡΥ ανδρων 
δΣ ἢ (Ομ δξς.8)} αδικιαν Βδὲ5.8] τὴν ἀνομίαν δ ἈΠ τὴν (510) Αὖ (βρη δάρίηχ 
ΑΡ9)  συναπωλεσης 
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“-“ , Ἧς Νὰ Ἁ “ ͵ » ὲ| « 
τῶν λαλούντων εἰρήνην μετὰ τῶν πλησίον αὐτῶν, 
κακὰ δὲ ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν. 
4 Ἁ 3 Ὅν Ἂ Α ἊΨ 3 “ 
4 δὸς αὐτοῖς κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν 
καὶ κατὰ τὴν πονηρίαν τῶν ἐπιτηδευμάτων αὐτῶν' 
κατὰ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτῶν δὸς αὐτοῖς, 
»“- 3 “ 
ἀπόδος τὸ ἀνταπόδομα αὐτῶν αὐτοῖς. 
Εἰ 3 Ὁ 2 Ἁ »» , 
5 ὅτι οὐ συνῆκαν εἰς τὰ ἐργα Κυριου 
ἣ - “ - 
καὶ εἰς τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτοῦ, 
“ 3 4 Ἀ » Ἁ τ ’ 3 , 
καθελεῖς αὐτοὺς καὶ οὐ μὴ οἰκοδομήσεις αὐτούς. 
6." , , ἴν ᾿ ’ “ “- “ , , 
ό εὐλογητὸς Κύριος, ὅτι εἰσήκουσεν τῆς φωνῆς τῆς δεησεώς μου. 
᾽ 
7 7 Κύριος βοηθός μου καὶ ὑπερασπιστῆς μου" 
3 “ ς ) ᾿ 
ἐπ᾿ αὐτῷ ἤλπισεν ἡ καρδία μου, καὶ ἐβοηθήθην, 
Α ᾽ , ζ ,ὔ 
καὶ ἀνέθαλεν ἡ σάρξ μου" 
καὶ ἐκ θεληματός μου ἐξομολογήσομαι αὐτῷ 
ἤματός μου ἐξομολογήσομ ὃ. 
ἱδὶ ΄ ᾿ “ “ 3 ΄“ 
8 Κύριος κραταίωμα τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
καὶ ὑπερασπιστὴς τῶν σωτηρίων τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ ἐστιν. 
“ Ἁ 
9 σῶσον τὸν λαόν σου καὶ εὐλόγησον τὴν κληρονομίαν σου, 


λ 3 ᾿ Ἁ 3 ᾿ ΠῚ “- ΕἾ 
καὶ ποίμανον αὐτοὺς καὶ ἔπαρον αὐτοὺς ἕως τοῦ αἰῶνος. 


ΚΗ΄ 
ΧΧΥΠΙ ΤΠ. [δ᾽ ἐ 5 
" αλμὸς τῷ Δανυείδ' ἐξοδίου σκηνῆς. 
ΟΥΧΙΧ) μὸς τᾷ Ξ ηνῆ 
}η τ , τιν ’ὔ «ἃ “ 
᾿ Ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ, υἱοὶ θεοῦ, 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ υἱοὺς κριῶν" 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν καὶ τιμήν, 
2) » “ ; ἢ 5 ἢ ᾽ κα 
2 ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν ὀνόματι αὐτοῦ" 
᾿ ἊΝ ᾽ὔ 3 3 ΒΞ ς , ) ἐτοι 
προσκυνήσατε τῷ κυρίῳ ἐν αὐλῇ ἁγίᾳ αὐτοῦ. 
3 ϑφωνὴ Κυρίου ἐπὶ τῶν ὑδάτων, 
ὁ θεὸς τῆς δόξης ἐβρόντησεν, 
, - 
Κύριος ἐπὶ ὑδάτων πολλῶν. 
8 αὐτων 197] αὐτου Ἀὶ [ κακα] πονηρα ᾿ὶ 4 αὐτοῖς 19] -" κε δδοδ(ογῃ δὲο.) ΣΑΙΤΟ 
ΤΊ | κατα 39] ρζγ και 1) [ οπὶ αὑτων 29 Α δου 197 ο ἴ᾽ | συνηκα Α (ἰπῖρτοὸῦ 
νὰ ΑΡ) | οἵὴ εἰς τα εργα Κύυριου και εἰς ἴ) | οἰκοδομη.....«οὐς Τ' θ οτι 


τΤαβοῦ ΑἹ τῆς φ.} τέβοὺ τη Αἷ  δεεσεως ᾧ 7 ἡλπισεν] ηαλπ. δὲ ἢ (ηλπ. δι) 
εἐλπ. ἴ᾽ ] και εβοηθηθην] εφοβηθὴν ἴ | ἀανεθαλλεν Α | ἡ σαρὲ μου ανεθαλεν ἴ] 


8 τω λαὼω Τ΄ αὐτου 19] Ἐειστιν ὕ᾽ || οἱ ἐστιν Καὶ 9 των λαον ἴ) | σου] 
Ἔ Κύριε ἈΚ 1 τοῦ αἰωνος] οὔὴ τοῦ δὲ (Π4} δὲ 58) --- ΘΟἢ 25. ΒΑ 2. ΝᾺ 26 Τ 
ΧΧΝΊΙΠ1 εξοδου ΤΊ, (εξοδουσσκ.) [| υἱους] νιος 2 οπὶ τω κυριω (19) 


Ἢ 1 ονοματι] ΡΥ τω 1) | οἴῃ αγια αὐτου Εὖ (μὰ Ἐ8) 
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ΧΧΥΙΙ 4 ΨΑΛΜΟΙ 


Ψ' 
φωνὴ Κυρίου ἐν ἰσχὺι, 
Α ᾿ » ᾿ 
φωνὴ Κυρίου ἐν μεγαλοπρεπίᾳ. 
Ξ Α , , , 
ξφωνὴ Κυρίου συντρίβοντος κέδρους" 
συντρίψει Κύριος τὰς κέδρους τοῦ Λιβάνου, 
τὴ ἊΝ 3 Ἂ ε Α , Ν ’ 
καὶ λεπτυνεῖ αὐτὰς ὡς τὸν μόσχον τὸν Λίβανον" 


ωι 


6 


ὧν 


3 ΄ 
καὶ ὁ ἡγαπημένος ὡς υἱὸς μονοκερώτων. 
φωνὴ Κυρίου διακόπτοντος φλόγα πυρός. 7 
8 ᾿ , , ᾿ 
φωνὴ Κυρίου συνσείοντος ἔρημον, 8 
΄ »ἢ Α » ’ 
συνσείσει Κύριος τὴν ἔρημον Καδῆς. 
ϑφωνὴ Κυρίου καταρτιζομένου ἐλάφους, 9 
’ ’ 
καὶ ἀποκαλύψει δρυμούς" 
καὶ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ πᾶς τις λέγει δόξαν. 
ε ε 
’ Ν “-“ 
Κύριος τὸν κατακλυσμὸν κατοικιεῖ" το 
καὶ καθιεῖται Κύριος βασιλεὺς εἰς τὸν αἰῶνα. 
ν» ἢ “ »-»“" “- 
Κύριος ἰσχὺν τῷ λαῷ αὐτοῦ δώσει, αἰ 


τὰ ᾽ ’ ν δ 3 “- 3 γ. 4“ 
Κυριος εὐλογήσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν εἰρηνῃ. 


ΚθΘ΄ 


Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς δῆς τοῦ ἐνκαινισμοῦ 


τοῦ οἴκου, τοῦ Δανείδ. 
’ », 
“Ὑψώσω σε, Κύριε, ὅτι ὑπέλαβές με, 2 
᾿ 3 2 Α 5 θ ἴδ νον 
καὶ οὐκ ηὔφρανας τοὺς ἐχθρούς μου ἐπ᾽ ἐμέ. 
3 ’ ε θ ͵ 3 , Ν Α ᾿ : ἴδ 
Κύριε ὁ θεὸς μου, ἐκέκραξα πρὸς σὲ καὶ ἰάσω με" 3 
’ ’, Α 
Κύριε, ἀνήγαγες ἐξ ἅδου τὴν ψυχήν μου, Ἴ 


᾿ , », κ “ , ᾽ , 
ἐσωσᾶας με απὸ Τῶν καταβαινόντων εις λάκκον. 


ς ἱλ Ἂ- , ξ' Ὁ » δε 
ψάλατε τῷ κυρίῳ, οἱ ὅσιοι αὐτοῦ, 


ωι 


Ν 5 “ “ ’, “ ε ’ » - 
καὶ ἐξομολογεῖσθε τῇ μνήμῃ τῆς ἁγιωσύνης αὐτοῦ. 
ὅτι ὀργὴ ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ, ό 
κ᾿ .. κ , ᾽ - 
καὶ ζωὴ ἐν τῷ θελήματι αὐτοῦ" 


4 ἰσχυι] δυναμει Κὶ ]ἁ μεγαλοπρεπεια ΒΔ0 ΝΕ Τ) δ συντριψει] ΡΥ και 58 ΤΊ) 
θ μονοκερωτος 1) 1 φλογαν Α 8 συνσιοντ. ΒῚ Τ' (συνσειοντ. Β8 δ 11) 
συσειοντ. Α (σ 29 τοβοῦ Δἢ συσσειοντ. ΒΡ] ερημον 197] ΡΥ τη ἴ  συνσισει Β ἢ δὲ 
( ΒΕ) Τὶ συνσεισ. ΒΡ (Ὁ ΕΚ) Τ (συνσεισε)ὶ συσσεισει ΒΡΑ ργ καὶ δ ἈΤ' [ τηρημον Ἀνά 
9 καταρτιζομενου)] καταρτιζομενὴ ΒΡ ἔοτξ (ῃρῃ Ἰηβΐ ου) δὰ 8 7 | δοξαν] την ὃ. αὖυ- 
τουῦ 10 οτὰ καὶ 17" (μ4} 10}) [καθιεται Β᾽ ΝΥ  (καθιειται Βϑῦ δ οα Α 
[-τε] ΤῊ | βασιλευσει Τῇ 11 Κυριος 157 και ἴῦ [τον λαον] τον λαω ἴ | 
αὐτου» 7" (αντ. εν 101) [ εν εἰρηνη] εἰς τον αἰωνα ᾿ὰ --- ΞΒΌΘΠ 24 ΒΝΤ 223 ΑΝ 
ΧΧΙΝ 1 οπὶ εἰς το τέλος ΔΑ | τωδης δὲ ἢ (οπὶ τ 1} ] εγκαινισμου ΒΡ.ΣΤΙ 


ενκαινιάσμου Ἐλ | του οικου] οἵὴ του ἴ) | του Δ.} τω Δ. ἃ Δ, κῦ 2 εὖυ- 
φρανας Βϑδλς [|[ἐμε] ἐμοι δ Α 4 απο] εκ ἐδ (απο ὑἐδ-.8) δ ψαλλατε 
Βεαϊτ | τὴν μνημὴν Ὁ | αγιοσυνης Τ' θ τω θυμω] αὐἰτω θ. Ὁ 


4.6 


ΧΧΙᾺ 
ἥφιος 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΧΑ4 


τὸ ἑσπέρας αὐλισθήσεται κλαυθμὸς, Β 
Ἁ »Ὶ 1 Ὶ »] Δι 
καὶ εἰς τὸ πρωὶ ἀγαλλίασις. 
“- Ά “- “- 
7 7ἐγὼ δὲ εἶπα ἐν τῇ εὐθηνίᾳ μου Οὐ μὴ σαλευθῶ εἰς τὸν αἰῶνα. 
8 Ἂ 3 “ ἤ , ὅ “-“ ’ ; δι 
8 Κύριε, ἐν τῷ θεληματί σου παράσχου τῷ κάλλει μου δύναμιν 
. Ἁ 
ἀπέστρεψας δὲ τὸ πρόσωπόν σον, καὶ ἐγενήθην τεταρα- 
γμένος. 
9 Α , ’ , 
9 πρὸς σέ, Κύριε, κεκράξομαι, 
Ν Α Α , , 
καὶ πρὸς τὸν θεόν μου δεηθήσομαι. 
Ἰοχίς ὠφελία ἐν τῷ αἵματί μου, ἐν τῷ καταβῆναί με εἰς δια- 
ιο τίς ὠφελία ἐν τῷ αἵματί μου, ἐν τᾷ ἢ με εἰς δι 
φθοράν ; 


Ἁ 3 ᾽; , - 
μὴ ἐξομολογήσεταί σοι χοῦς, 
“ἡ 4 “- Α Ἂς-ῃ ἤ 
ἢ ἀναγγελεῖ τὴν ἀλήθειάν σου; 
τὶ .»}) Κύ Α ἡλέ , 
1 ἤκουσεν Κύριος καὶ ηλέησέν με, 
Κύριος ἐγενήθη βοηθός μου. 
12 Ἰβέστρεψας τὸν κοπετόν μου εἰς χαρὰν ἐμοὶ, 
διέρρηξας τὸν σάκκον μου καὶ περιέζωσάς με εὐφροσύνην. 
: 13 ἂν ψάλ ἡ δόξ ὶ οὐ μὴ Ω 
13 πως ἂν ψάλῃ σοι ἡ δόξα μου, καὶ οὐ μὴ κατανυγῶ. 
»  π “ἢ » Α 3“ 3 ’ ἐμ 
Κύριε ὁ θεός μου, εἰς τὸν αἰῶνα ἐξομολογήσομαί σοι. 


Δ΄ 
ἀχχη Ἐϊς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ, ἐκστάσεως. 
; ΄- ΄΄ 
2 5" Ἐπὶ σοί, Κύριε, ἤλπισα, μὴ καταισχυνθείην εἰς τὸν αἰῶνα" ὃ 
“ [Δ “- “- 
ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ῥῦσαί με καὶ ἐξελοῦ με. 


3 λὶ Α Ν Α ο 
ΚΛΙΡΟΡν πρὸς με ΤΟ Οους σου, 


[5] 


τάχυνον τοῦ ἐξελέσθαι με" 
“ ὰ 
γενοῦ μοι εἰς θεὸν ὑπερασπιστῆν, 
3 “ “- “" 
καὶ εἰς οἶκον καταφυγῆς τοῦ σῶσαί με. 
, , ἜΣ “4 
4 ὅτι κραταίωμά μου καὶ καταφυγή μου εἶ σύ, 
Ω ἢ , ς ’, λ , 
καὶ ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σον ὁδηγήσεις με καὶ διαθρέψεις με. 


Ἴειπὸον ΤΌ 8 τω θεληματι] Ἃ 51 τὰϑ 83 το θεληματι 1] ] παρεσχου ΑΞΚΊΤΙ 

ΤΙΣ | απεστρεψας}] εστρεψας αὶ [ οὔ δε Καὶ 9 κεκραξομαι] εκεκραξα 
Β΄ (κεκραξομαι Ἀ8) καικραξ. Ὁ | δεηθησομαι] εδεηθην Κ΄ (δεηθησ. Ἐ53) 
10 ὠφελεια ΒΡ | καταβηναι] καταβαινιν ἐὲς:8 | διαφθοραν] ΡΥ την  | οἱ 
(σοι Ὁ) [ἡ] μηῦυ ο΄ Δ Κυύυριος 29] ΡΥ καὶ δὲἢ (οἵη δὲ 9.8) χε 
12 ἐστραψας Ὁ μου 1τ9] Ἐκε δὲς 8 13 δοξα] δεξια ὕ | εἰς] εἰ 1 --- ΘΈ ΘΗ 
25 Β 5 ΝΑΝΣΣΤ ΧΧΧ 1 οἵχ εκστασεως ἵὰ 2 ἤλπισα κε ἴ | εἰ9] 
ει 1) ] εν τη δικ.Ἶ ΡΥ και δὲ (οτὴ δὲ “-) 1 οἵὴ και εξελου με ὃὲ 8 του ους 
εἰς 29] οἱις ἃ 4 κραταιωσις  ΑὖὉ' |[ οἵὰ μου το δὲ Ὁ [| καταφυγὴν ἴ Ϊ οπὶ 
και χ9 ἴ) | ἐνενκεν ἴῦ [ σου] σ τϑβοὺ Αἱ 


᾿Π 


ΝΑΚΌ 


τττς ΨΑΛΜΟΙ 


δέξάξεις με ἐκ παγίδος ταύτης ἧς ἔκρυψάν μοι, ς 
ε 
ὅτι σὺ εἶ ὁ ὑπερασπιστής μου. 
ὁ εἰς χεῖράς σον παραθήσομαι τὸ πνεῦμά μου" 6 
ἐλυτρώσω με, Κύριε ὁ θεὸς τῆς ἀληθείας. 
"ἐμίσησας τοὺς φυλάσσοντας ματαιότητας διὰ κενῆς" 7 
ἍΝ , 2)». ν “ , ΕΝ 
ἐγὼ δὲ ἐπὶ τῷ κυρίῳ ἤλπισα. 
᾿ᾳ ᾿ “ 
ἀγαλλιάσομαι καὶ εὐφρανθήσομαι ἐπὶ τῷ ἐλέει σου, 8 
ὅτι ἐπεῖδες τὴν ταπείνωσίν μου, 
»» 2 “ ᾿ [οὶ Α , 
ἔσωσας ἐκ τῶν ἀναγκῶν τὴν ψυχὴν μου 
ϑκαὶ οὐ συνέκλεισάς με εἰς χεῖρας ἐχθροῦ, 9 
ἔστησας ἐν εὐρυχώρῳ τοὺς πόδας μου. 
τοφλέησόν με, Κύριε, ὅτι θλίβομαι: 1ο 
» ’ὔ 3 ὌΝ ε : , 
ἐταράχθη ἐν θυμῷ ὁ ὀφθαλμός μον, 
’ ᾿ 
ἡ ψυχή μου καὶ ἡ γαστήρ μου. 
τι ὅτι ἐξέλιπεν ἐν ὀδύνῃ ἡ ζωή μου, ιι 
καὶ τὰ ἔτη μου ἐν στεναγμοῖς" 
ἠσθένησεν ἐν πτωχίᾳ ἡ ἰσχύς μον, 
καὶ τὰ ὀστᾶ μου ἐταράχθησαν. 
12 ᾿ ᾿ , Σ , ᾽ "6 ἬΠΠΠΝ 
παρὰ πάντας τοὺς ἐχθρούς μου ἐγενήθην ὄνειδος, 12 
καὶ τοῖς γείτοσίν μου σφόδρα, 
καὶ φόβος τοῖς γνωστοῖς μου' 
ἐπ - Ἷ » »Ὰ ΨΡΣ “ 
οἱ θεωροῦντές με ἔξω ἔφυγον ἀπ᾿ ἐμοῦ: 
13 Σ] , ε ᾿ Ά ᾽ Α ἐ 5 
ἐπελήσθην ὡσεὶ νεκρὸς ἀπὸ καρδίας, 13 
3 , ε Ἁ “ » ᾿ 
ἐγενήθην ὡσεὶ σκεῦος ἀπολωλός. 
τάὅτι ἤκουσα Ψόγον πολλῶν παροικούντων κυκλόθεν" 14 
» “ τς ᾽ ᾿] φ 5 ᾽ 5 Ν 
ἐν τῷ συναχθῆναι αὐτοὺς ἅμα ἐπ᾿ ἐμε 
- ἴω ’ ’ 
τοῦ λαβεῖν τὴν ψυχὴν μου ἐβουλεύσαντο. 
ἰδέἐγὼ δὲ ἐπὶ σὲ ἤλπισα, Κύριε" 15 
3 Α ΤΕ , 
εἶπα Σὺ εἶ ὁ θεός μον. 
τό 5» κ , ς “ , 
ἐν ταῖς χερσίν σου οἱ κλῆροί μου' τό 
δ πακιδὸος ἷὲ 1 μον 297] -Ἐ κε ΄ο. Α ἣ 8 Ἷ ἐμιμησας Β" (εμισ. Ἐ8Ὁ) ] δια- 
φυλασσοντας ΑἸ [| ματαιοτητα δὲς ἃ 8 το ελεει ἴ) | επιδες δὰ εφειδες Α 
ΡΥ συ ἐσωσας] ρχα και ῦ 9 οπὶ και ΕἾ (ΠᾺ} 5) οὐ] οὕ [-εχθρων Ἀὶ ! 
ευρυχω ἈΑ 10 θλιβονμαι Ὁ [|| εν θυμω] απο θυμον Ἀ εν τω θυμω σου ἴ ] ἡ 
ψυχὴ] ΤΓ και ὕ [| οἵα μου 29 ἈΠ (ΠΑΡ Ἀ5) 11 οὶ οτι ᾧ Ϊ εξελειπεν ΑἸ! 
εν 197] ον α εὖῦ |πτωχειὰα Β80Τ) [οστα μοὸ 58 ταϑ δ᾽ 12 γνωστῆης ἴ 
138 ἐπελησθην Βϑ᾿ ᾿ς Α51Ἀ] ἐπλησθὴην Β᾿ΑἿὖ ρχ οτι ὕ᾽ [|ἰαπολωλος] απωλωλος Α 
ρΡήεῦ 14 επισυναχθηναι ΝΑΛΤΛ Ό 16 σε δὰ ] σα Βἢ σοι 


Βα οΔΑΚΝ ] ηλπισα ἐπι σε ΤΊ [κε ηλπισα Α ] συ] ργ οτι 
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ξκ ’ 3 ᾿ 3 “ 
ῥῦσαί με ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν μου Β 
καὶ ἐκ τῶν καταδιωκόντων με. 
17 3 ᾿ς Α Υ 3 ,: 1 ὃ “ , 
17 ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου, 
σῶσόν με ἐν τῷ ἐλέει σου. 
ιδ ᾿βΚύριε, μὴ καταισχυνθείην, ὅτι ἐπεκαλεσάμην σε" 
3 ᾽ « 3 “ Α , 3 [κέ 
αἰσχυνθείησαν οἱ ἀσεβεῖς καὶ καταχθείησαν εἰς δου. 
ι᾽ "ἄλαλα γενηθήτωσαν τὰ χείλη τὰ δόλια, 
τὰ λαλοῦντα κατὰ τοῦ δικαίου ἀνομίαν 
3 ς ΄ ᾿ 3 ,’ 
ἐν ὑπερηφανίᾳ καὶ ἐξονδενώσει. 
Ὁ ὼς πολὺ τὸ πλῆθος τῆς χρηστότητός σου, Κύριε, 
ἧς ἔκρυψας τοῖς φοβουμένοις σε" 
3 ΄, - 3 , ΣΝ Ν᾽ 
ἐξειργάσω τοῖς ἐλπίζουσιν ἐπὶ σὲ 
ἐναντίον τῶν νἱῶν τῶν ἀνθρώπων. 
“Ξε κατακρύψεις αὐτοὺς ἐν ἀποκρύφῳ τοῦ ἥ 
21 ατακρ ς αὐτοὺς ἐν ἀποκρύφῳ τοῦ προσώπου σου 
ἀπὸ ταραχῆς ἀνθρώπων" 


ἤ Α “ ᾿ ᾿ “- 
σκεπάσεις αὐτοὺς ἐν σκηνῇ ἀπὸ ἀντιλογίας γλωσσῶν. 


22 22 εὐλογητὸς Κύριος. ὅτι ἐθαυμάστωσεν τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐν πόλει 
2 
περιοχῆς. 
εν ἄλο δὶ δὲ ἜΣ 3 Ξ. ’ 
23 ἐγὼ δὲ εἶπα ἐν τῇ ἐκστάσει μου 
ΎὝ ΝΜ) 


᾿Απέρριμμαι ἄρα ἀπὸ προσώπου τῶν ὀφθαλμῶν σον' 
διὰ τοῦτο εἰσήκουσας, Κύριε, τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου 
ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς σέ. 
294. ἀγαπήσατε τὸν κύριον, πάντες οἱ ὅσιοι αὐτοῦ, 
ὅτι ἀληθείας ἐκζητεῖ Κύριος, 
καὶ ἀνταποδίδωσιν τοῖς περισσῶς ποιοῦσιν ὑπερηφανίαν. 
25 ϑδἀάνδρίζεσθε, καὶ κραταιούσθω ἡ καρδία ὑμῶν, 


Η , 
πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπὶ Κυριον. 


16 οπὶ εκ 2 1 11 τω προσωπον ἴ7" (το πρ. 17) 18 οἱ ασεβει9] ΑΒ 
ΟἿ οἱ δέοι | αδου] τον αδην 19 γενηθητω ΔΑᾺΌ ὁ0 τω πλ. ἴὶ 
οἷὰ Κυριε δὲ | εξειργαζω 1] | σε 295] σοι Α 21 κατακρυψει5)] ΡΥ καὶ αὺῦ]ὸ 
αποκρυφοις δὰ" {-φω δὲς.8) [ ἀανθρωπων Βδλοδ ΤΙ (ανθρωπον)] ανου δὲ | σκηνὴ] 
σκηπὴ [9 8ϊι} αντιαντιλογιαν (510) 0" (ς γτο ν 39 ἢ 22 αυτου] 
πεπεμεῦ 28 ἀπερριμαι Β δ Ὁ (απερριμμ. ΒΟ 3ο.4 Α Ἐν οἱ αρὰ 
δέξο [πὴ προσωπου δὲ (Πα Ὁ δὲς.8) σου] σ τέβοὺσ Αἱ (μου 4.5)  εἰσηκουσεν 
ΑἹ (σὰς Αἴ 54) 1 οἷ Κυριε ΝΑ [| δεέεσεως 24 οπλ οτι ἐδ" (Βὰ}Ὁ 
δὲς.) | Κύριος] ΡΥ ο Α || ανταποδιδωσιν] ὃ 29 Υα5.Ὑ ΑἸ ανταποδωσει 1] | νπερ- 
ἤφανια 1] 25 οἰλπιζοντες 1) [ ΚΚυριον] ΡΥ τον ὃὲ --- Βίοἢ 63 Β 59 
ΝΆΘΣΑ 
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ΧΧΧΙΙ ΨΑΛΜΟΙ 


1 ΛΑ΄ 
Συνέσεως τῷ Δανείδ. ΦΣΣΤΩ 
Μακάριοι ὧν ἀφέθησαν αἱ ἀνομίαι, 1 


καὶ ὧν ἐπεκαλύφθησαν αἱ ἁμαρτίαι. 

Ξ , »Ν Φ᾽ » λον το ε ͵ 

μακάριος ἀνὴρ οὗ οὐ μὴ λογίσηται Κύριος ἁμαρτίαν. 2 
᾽ ’ » » ᾿" ᾿ ΞῚ “- , 
οὐδέ ἐστιν ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ δόλος. 

Ξῦὅτι ἐσίγησα, ἐπαλαιώθη τὰ ὀστᾶ μου 3 
3 Ν “ , Α ς ’, 
ἀπὸ τοῦ κράζειν με ὅλην τὴν ἡμέραν. 

4“ ς ’ Α Α ΡῚ ΤᾺ 3 ἢ  : 

ὅτι ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐβαρύνθη ἐπ᾽ ἐμὲ ἢ χείρ σου, 4 
» ΄ 3 , 3 [πὴ 3 ὭΣ ᾿ 
ἐστράφην εἰς ταλαιπωρίαν ἐν τῷ ἐνπαγῆναι ἄκανθαν. 

διάψαλμα. 
στὴν ἁμαρτίαν μου ἐγνώρισα, 


υι 


Ν Α 5» , ᾽ 3 ω 
καὶ τὴν ἀνομίαν μου οὐκ ἐκάλυψα' 
53 ϑν- [4 3 3 “ ᾿Ὶ ς ͵ “-- ,ὕ 
εἶπα ᾿Ἐξαγορεύσω κατ᾽ ἐμοῦ τὴν ἁμαρτίαν μου τῷ κυρίῳ, 
᾿ Α ᾿) “ 4 » “- 
καὶ σὺ ἀφῆκας τὴν ἀσέβειαν τῆς καρδίας μου. διάψαλμα. 
4 ’ “ , - ᾿ 
δὑπὲρ ταύτης προσεύξεται πᾶς ὅσιος πρὸς σὲ ἐν καιρῷ εὐθέτῳ" ὁ 


λ. ᾿ λ “ δα λλῶ ν Ἐπ αὶ ᾽ ᾿ 
πλὴν εν ΚΑαΤΑΚ υσμῳ υοατῶν τὸ ων προς αὐτὸν Ουκ εγγι- 


οὔσιν. 
ω ΄ 5 Ἁ 3 Α ᾿ς “ “ 
7σύ μου εἶ καταφυγὴ ἀπὸ θλίψεως τῆς περιεχουσὴης με' 7 
᾿Ὶ 3 “ ; Ψ. ’ 3 , “ “ 
τὸ ἀγαλλίαμά μου, λύτρωσαί με ἀπὸ τῶν κυκλωσάντων με. 
διάψαλμα. 
8 κ ᾿ . :Ἷ “δῶ ΄ ζ , 
συνετιῶ σε καὶ συνβιβῶ σε ἐν ὁδῷ ταύτῃ ἧ πορεύσῃ, 8 


5 » 5 Ἁ Ν Α ᾿] ; 
ἐπιστηριῶ ἐπὶ σὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς μου. 

ὌΝ , ἐ “" , ἘΠ Δ τ 5 “Ψ ᾿ 

μὴ γίνεσθε ὡς ἵππος καὶ ἡμίονος, οἷς οὐκ ἔστιν συνεσις" 9 

3 ΄- Α ΄ν Α ͵ » “ ᾿», 
ἐν χαλινῷ καὶ κημῷ τὰς σιαγόνας αὐτῶν ἄγξαι 
τῶν μὴ ἐγγιζόντων πρὸς σέ. 

το πολλαὶ αἱ μάστιγες τοῦ ἁμαρτωλοῦ, 1ο 


τὸν δὲ ἐλπίζοντα ἐπὶ Κύριον ἔλεος κυκλώσει. 


ΝΑΕΌ ΧΧΝΧΙ 1 συνεσεως τω Δ. τω Δ. συνεσεως ΔΕ Τ) ψαλμος τω Δ. Α | αφει- 
θησαν δὰ αφθεισαν Ὁ [| απεκαλυφθησαν Ὁ 2 οὐ 15] ὦ δ'΄ολ Β8} ομλ οὐ 29 
Ἀ 8 ἐσίγησα οτι ἴ) | απο τοὺ κρ.} εν τω κρ. 4 ἐνπαγηναι Β' Κ (εμπ. 
Β8010)] παγηναι Α | ακανθαν] ΡΥ μοι Α ΡΥ μου Ἀὶ ΡΥ μεως [1 |[οχἱ διάψαλμα Α 
δ ἀμαρτιαν 19] ανομιαν δλΞ:8 Ὰ | ανομιαν] ἀμαρτιαν ἔὰο'8  | εκαλυψα] εκρυψα. 
{| τὴν κατ ἐμου αμ. ἴ) ] ἁμαρτιαν 29] ανομιαν δ ΑΚ 6 πὰς οσιος προς σε 
ΒΝ ἢ “.Ὁ] προς σε πας οσιος ΑΞ. ἘΠΊ αὐτων 1] | εγγίουσιν (ενγ. Β" εὙΥ. ΒὉ)] 
- διάψαλμα τον κυκλ. 8 συμβιβω Βενκὲ συμβιβασω Ὁ | 
ταυτὴν 1] 9 ἡμίονος] ὡς ηἡμινονοσι (519) Ὁ | χαλινω και κημω (κιμω 
ΒΡὉ)] κημω καὶ χαλίινω ἔξοδα | ἀγξαι] αγξης δ 8 Ἐκ αγξις Δ | εγγιζοντον ἴ] 
10 μαστιγγες ἴ | τους αμαρτωλου ἴ | ἐπι ΚΡ 15 501 Αὖ (5ἰρῃ δάρίηχ ΑὉ) 
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ι. Ππεὐφράνθητε ἐπὶ Κύριον καὶ ἀγαλλιᾶσθε, δίκαιοι" Β 


Ἢ “ ’ [ 3 “" - ’ 
καὶ καυχᾶσθε, πάντες οἱ εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. 


ΛΒ΄ 


ΟΧΧΠ) Τῴ Δανείδ. 


ι ᾿Αγαλλιᾶσθε, δίκαιοι, ἐν τῷ κυρίῳ" 
τοῖς εὐθέσι πρέπει αἴνεσις. 
2 Ξέἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ ἐν κιθάρᾳ, 
ἐν ψαλτηρίῳ δεκαχόρδῳ Ψάλατε αὐτῷ" 


Φ 3 ᾿-" 5 , 
ᾷσατε αὐτῷ ἄσμα καινόν, 


ῳ. 


καλῶς ψάλατε ἐν ἀλαλαγμῷ. 
Ἃ ἢ“ ἡ θὴ ς 7 “ ἧς 
4 ὅτι εὐθὴς ὁ λόγος τοῦ κυρίου, 
καὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πίστει: 
5 5άγαπᾷ ἐλεημοσύνην καὶ κρίσιν, 
ὩΝ 9. , ΄ ς “ 
τοῦ ἐλέους Κυρίου πληρῆης ἢ γῆ. 


σι 


ὁτῷ λό ῦ ἰου οἱ οὐρανοὶ ἐ ώθησαν 
τῷ λόγῳ τοῦ κυρίου οἱ οὐρανοὶ ἐστερεώθησαν, 
Ὡς ᾿ὰ “ “ “ [ ’ ΕῚ “ 
καὶ τῷ πνεύματι τοῦ στόματος αὐτοῦ πᾶσα ἡ δύναμις αὐτῶν" 
ῃ , ε 2 " Ω 4 
7 συνάγων ὡς ἀσκὸν ὕδατα θαλάσσης, 
4 5 ω } ’ 
τιθεὶς ἐν θησαυροῖς ἀβύσσους. 


ου 


ϑφοβηθήτω τὸν κύριον πᾶσα ἡ γῆ, 
Ὺ 3 3 “- Ν , , ἔ ω Ν ἢ 
ἀπ᾽ αὐτοῦ δὲ σαλευθήτωσαν πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν οἱ- 
κουμένην. 
ο Δ΄ ΣΝ 3 ΝΟΌΣ 0 5 
9 ὅτι αὐτὸς εἶπεν, καὶ ἐγενήθησαν 
3 3 2 " 3 , 
αὐτὸς ἐνετείλατο, καὶ ἐκτίσθησαν. 
" , “- 
ιο “Κύριος διασκεδάζει βουλὰς ἐθνῶν, 
ἀθετεῖ δὲ λογισμοὺς λαῶν, 
» “, 
καὶ ἀθετεῖ βουλὰς ἀρχόντων" 
ιι δὲ Ἁ “ , 3 Α » κ᾿ ’ 
τ ἡ δὲ βουλὴ τοῦ κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα μένει, 
“ -“- “" ’ 
λογισμοὶ τῆς καρδίας αὐτοῦ ἀπὸ γενεῶν εἰς γενεάς. 


11 εὐυφραθησητε ἈΠ "4 (ευῴφρανθητε 1λ8) --- ΒΟ 25 ΒΝ 2ἃὁ6 ἃ 24 ἃ ΝΑΒᾺΌ 
ΧΧΧΙΤῚ τῶ Δ.7- ψαλμος ἀανεπιίγραῴφος παρ Ἑβραίοις Ἰλ8 [ εν τω κυριω] εν Κῶ 
δξοιὰ τὼν κν ὕ' | πρεπει] Ρζοὸ ε 19 ἃ] 11 σοθρ Βἢ 8 οἵ ἄἀσατε αὑτω ασμα 
καινον Κὶ [ ψαλατε] -Ἐ αὐτω δέοι (γα5 δὲ 5.}) ΒΤ. δ κρισιν] Ἐο κς δὲοϑ (οπὶ δὲ) 
Α | Κυριου] ΡΥ του ἢ ὃ τω λογω] ργ καὶ 1) | του κυριου] οτχ τοῦ δὰ Α αὐτου 
17 | πασαι! [αἱ δυΐναμεις 1) Ἴ συναγων] ΤΥ ο ἴ) [ὡσει δδ 8 (ως δ᾿ 55) ΑΙ 
ασκον] ῬΥΓ εἰς Καὶ | τιθει5] ΡΥ ο ὕ | αβυσσοις ΞΆ ΛΑ" (αβυσσους δὰ ΟΡ Αἢ 
8 σαλευθητωσαν] σαλευθήτω η]..«πασὰ καὶ 1) | τὴν οικουμενὴν] εν αὐτὴ 
10 διασκεδασει 17 ] βουλας 19] βουλὴν 1] | αθετει] αθετησει 1) (015) [ οπὶ καὶ 
αθετει βουλας ἀρχοντων δ (ΠΔ} και αθετι β. αρχ. ᾿ὲ-.8) 11 του κυριου] 
οπὶ τοῦ ἴ) [ απὸ γενεων εἰς γενεας] εἰς γενεαν καὶ γενεαν δοΑΑ Ὁ εἰς τὸν 
αἰωνα τοῦ αἰωνος ᾿ὰ 
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ΧΧΧΙΓΙ92 ΨΑΛΜΟΙ 


Ψ φΦ “ 
Β ἱϑμακάριον τὸ ἔθνος οὗ ἐστιν Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ, 12 
Α ἃ Ψ , 3 [ ω Φ΄- 
λαὸς ὃν ἐξελέξατο εἰς κληρονομίαν ἑαυτῷ. 
“ “-- ᾿ 
᾿ιϑέξ οὐρανοῦ ἐπέβλεψεν ὁ κύριος, 13 
εἶδεν πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων" 
"4 ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου αὐτοῦ τ4 
οὶ ’ » πὸ ; Α - ᾿Ὶ - 
ἐπέβλεψεν ἐπὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν, 
1-: α ΄ Ἁ , Α ’ 3 “ 
58ὺ πλάσας κατὰ μόνας τὰς καρδίας αὐτῶν, 15 
ὁ συνιεὶς πάντα τὰ ἔργα αὐτῶν. 
Ἰδοὺ σώζεται βασιλεὺς διὰ πολλὴν δύναμιν, τό 
Ἁ Ἁ 3 ᾿ὰ » , .] ’ 2 ὯΝ 
καὶ γίγας οὐ σωθήσεται ἐν πλήθει ἰσχύος αὑτοῦ" 
17 δὴ “ 3 , 
ψευδὴς ἵππος εἰς σωτηρίαν, 17 
΄ “ 
ἐν δὲ πλήθει δυνάμεως αὐτοῦ οὐ σωθήσεται. 
᾿δἰδοὺ οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν, 18 
Ά » ᾽ δ Ἀ Α Ε » “- 
τοὺς ἐλπίζοντας ἐπὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
ε ΄“ 
ῥύσασθαι ἐκ θανάτου τὰς ψυχὰς αὐτῶν, 19 
Ν ’ Ρ] ᾿ 3 ΄“ 
καὶ διαθρέψαι αὐτοὺς ἐν λιμῴ. 
“0. Ἁ ς ΄“ ε , “ Ἷ 
ἡ Ψυχὴ ἡμῶν ὑπομένει τῷ κυρίῳ, 20 
ὅτι βοηθὸς καὶ ὑπερασπιστὴς ἡμῶν ἐστιν' 
1 χ » 3 ΄σ΄ » θγ ς δί ἕ “ 
ὅτι ἐν αὐτῷ εὐφρανθήσεται ἡ καρδία ἡμῶν, 5ι 


3 ΄“ 3 ᾿ ΄ ΄“ 3 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ ἠλπίσαμεν. 
[ ( [Ἰ 
, , » 3 ς “ ’ 3 ; 
γένοιτο τὸ ἔλεός σον, Κύριε, ἐφ᾽ ἡμᾶς, καθάπερ ηἡλπίσαμεν 2: 
ἐπὶ σέ. 


’ 


ἵν 


Τῷ Δαυείδ, ὁπότε ἠλλοίωσεν τὸ πρόσωπον τες 


αὐτοῦ ἐναντίον ᾿Αβειμέλεχ, καὶ ἀπέλυσεν 
αὐτόν, καὶ ἀπῆλθεν. 


5τι. , ᾿ ’ 2 ᾿ “ 
Εὐλογήσω τὸν κύριον ἐν παντί Καιρῳ, 


[Ὁ] 


ς , ΄σ΄ » Ν , , 
διὰ παντὸς ἡ αἴνεσις αὐτοῦ ἐν τῷ στοματὶ μου. 


ΔΕ 12 μακαριος Β΄ (μακαριον ῬΑΡΝΑ ἘΠ) τῷ εθνος ὕ᾽ ] αὐτοῦῇ αὐτων ἸΝ5] 
εξελεξατο]- Κυριος ἈΠ | εαυτω] αὐτω [) 13 εἰδεν] του ιδειν ἴὺ 
14 τους] του 1) 15 πλασας] πλασσων ἴ) | συνιεις ΒΟ ΝΑ Κα] συνίων ΒΑΡῸ 
παντα] ὈΓ εἰς δὲς :8 (οτὴ δὲς.) 16 δυναμιν]- αὖ αὐτουὶ {0 " (οτῃ αὖ 19 10} 
γιγασσου 1} 17 εἰς] ες Τ [ εν δὲ πλ.] εν τω πλ. ὕ ] δυναμεως} ΡΥ της ὔ 
18 τους ελπ.] ΡΥ και ἐπι αὶ 19 ρυσασθαι] ΡΥ του ὕ | διαθρεψει Ἰὰ δια- 
θλεψαι 20 ἡ δε ψ. δὲς. (ογὴ δὲ δὲ.) τω κυριω] τον κυριον Ὁ [ υπεραστης 
Ὄ {ἡμῶων 29] υμων Ὁ 21 τοαγιω 22 γενοιτο] γενσθω (516) Ικἢ 
(γενοιτο Β."14}) γενετο ἴ0 | κὲ τὸ ελεος σον δὲ: (δ πὶ Β) ΑἈΠῚ | κέ ποῃ ἰπβί 
ΒΡ] σε σοι Α --- ΒΟ 44 ΒΔ 41: δ 41 ΣΧ ΧΙΙΓῚ τῷ Δ.] πὶ 
ψαλμος ΕΌ || οποτε] αποτε Ἐὶ τὸ προσωπον] τὴν οψιν Ὁ | εἐναντιον] ἀπεναντι 
Ὁ [ Αβιμελεχ Α Αχειμελεχ ὕ  αὑτον}] αὐτων ὕ 


ΦΞΣ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΧΙΙῚ τό 


ϑὲν τῷ ῳ ἐπαινεσθήσεται ἡ ψυχή μου" Β 
3 ἐν τῷ κυρίῳ ἐπαινεσθὴσ ἢ ψυχὴ μου 
΄“΄ 3 ’ 
ἀκουσάτωσαν πρᾳεῖς καὶ εὐῴραν θήτωσαν. 
’ ᾿ 
᾿ ἐμεγαλύνατε τὸν κύριον σὺν ἐμοί, 
4 Ἑ ͵ ) 3, .) “ 3 Ἁ Ψ ᾽ ᾿ 
καὶ ὑψώσωμεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό. 
ς ὁ , , , .ΟῸΣ , , 
ξ ἐξεζήτησα τὸν κύριον, καὶ ἐπήκουσέν μου 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν παροικιῶν μου ἐρύσατό με. 
6 ὁπροσέλθατε πρὸς αὐτὸν καὶ φωτίσθητε, 
καὶ τὰ πρόσωπα ὑμῶν οὐ μὴ καταισχυνθῇ. 
8 ’ ’ .α 
7 Τοὗτος ὁ πτωχὸς ἐκέκραξεν, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσεν αὐτοῦ 
Ἁ 3 “-“ “-“ , 9 »Ψ»μἵ 3 ᾿ 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ ἔσωσεν αὐτόν. 
8 “ιν, , , “ , νον Α 
8 παρεμβαλεῖ ἄγγελος Κυρίου κυκλῷ τῶν φοβουμένων αὐτὸν καὶ 
’ ’ 
ῥύσεται αὐτούς. 
9 φᾷ 0 ν ἴδ [εὖ , ς , 
9 γεύσασθε καὶ ἴδετε ὅτι χρηστὸς ὁ κύριος" 
’ 3 Α ἁ » ’ 9 3 3 ’ 
μακάριος ἀνὴρ ὃς ἐλπίζει ἐπ᾽ αὐτόν. 
10 , Ἁ ’, ’ ε Ω ᾽ ΦᾺς, 
το φοβήθητε τὸν κύριον πάντες οἱ ἅγιοι αὐτοῦ, 
Ω }] »"», ς Υ »“ Ἷ 3 , 
ὅτι οὐκ ἔστιν ὑστέρημα τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 
1 1 πλούσιοι ἐπτώχευσαν καὶ ἐπείνασαν, 
ξ ᾿ ᾿Ὶ “ Ὶ , 9 5 ᾽ ᾿ 
οἱ δὲ ἐκζητοῦντες τὸν κύριον οὐκ ἐλαττωθήσονται παντὸς 
ἀγαθοῦ. διάψαλμα. 
12 ων , 5 [4 ΓΔ 
12 δεῦτε, τέκνα, ἀκουσατέ μου, 
φόβον Κυρίου διδάξω ὑμᾶς. 
’ 
ι. 3τίς ἐστιν ἄνθρωπος ὁ θέλων ζωήν, 


3 “ 9 - ς ,ὕ ᾽ ’ 
ἀγαπῶν ἰδεῖν ἡμέρας ἀγαθάς; 
ι- Ἡπαῦσον τὴν γλῶσσάν σον ἀπὸ κακοῦ, 
καὶ χείλη τοῦ μὴ λαλῆσαι δόλον" 
ις-» 5. κ ᾿ ν " 2 ἢ 
15 ἔκκλινον ἀπὸ κακοῦ καὶ ποίησον ἀγαθόν, 
’ 3 ΄ ᾿ “ ᾽ ’ 
ζήτησον εἰρήνην καὶ δίωξον αὐτήν. 
ι6 ἰὄότι ὀφθαλμοὶ Κυρίον ἐπὶ δικαίους, 


Ἀ κὶ 3 “᾿Ἄ ΕῚ ὕ Ὶ - 
καὶ ΩΤα αὕτου εἰς δέησιν αὑὕτων" 


8 ἐπαινεθησεται ὃ δ ς.8 1] (επεναιθ.) 4 ἐμου ἴ᾽ | ὑψωσομεν Α [υἹψω- ΔῈ 

σατε 1) δ εξεζητησα)] ΡΥ εγω 1) | παροικιων] θλιψεων ἔξο:8Ὰ (θλιψαιων) Κὶ | 
ερρυσατο ἘὉ (16) δὲ Α ἈῸὉ (ερ[ρυ]σ.) 6 προσηλθατε 1 7Ἷαυτου τὸ Β 580] 
αὐτων ᾿ς Ε [ἐσωσεν] ερρυσατο ἴ 8 αγγελος ΪΚυριου] αὙγ. αὐτου Α ο αὙΎ. 
Κ. δέοια (ογὴ ἐξ 5.Ὁ) Ὁ ὁ αγγ. του Ἰζ. Κὶ [αὐτοὺς] αὑτὸν Α 9 γευσατε 
(γευσασθε 1Ἀ3) | ος ελπιζει] ο ελπιΐζων Βὶ ος ηλπιζε... 10 οὔλ πάντες 
ΟΝ ὁ Πα 33 5.8) ΤΊ [ αγίοι] οσίοι Ια 11 οὔχ διαάψαλμα Αὖ (μαὉ Δϑ πε) 
13 αγαπων] ΡΥ και ἴ) | ἡμερᾶς ιδειν ἔξ (ημ. εἰδειν)ὴ Κκὶ 14 χειλη] Ἔ σου 
δςο ΔΑ τὰ χ. σου ἴ) | λαλησει Ἀὖ (-σαι κ2) 16 οἵχ οτι ἐσ ΑΚ [οφθαλ- 
μοι] Ργ οἱ 1) [| ὡτα] ΡΥ τα ᾿ὰὉ | δεησιν] ΡΥ την 
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}» 


“τ 


ΝΆΑΒΟΌ 


ΧΈΧΙΠΙ 17 ΨΑΛΜΟΙ 


17 , . Σ: ’ δι κ -- , 
πρόσωπον δὲ Κυρίου ἐπὶ ποιοῦντας κακά, 17 
΄“ -“- Ρ] “- 3 “ 
τοῦ ἐξολεθρεῦσαι ἐκ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 
18 Σ 2 ε ζὰ ν τ ’, ΜΕΤ 9 κα 
ἐκέκραξαν οἱ δίκαιοι, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσεν αὐτῶν 18 
ν. » κ“ “- , 9. κ ) ἢ 9 , 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτῶν ἐρύσατο αὐτοὺς. 
’ “ 
᾿ϑέγγὺς Κύριος τοῖς συντετριμμένοις τὴν καρδίαν, 19 
΄“ ’ 
καὶ τοὺς ταπεινοὺς τῷ πνεύματι σώσει. 
"ὁ πολλαὶ αἱ θλίψεις τῶν δικαίων, 20 
“- 35. « ’ ὰ 
καὶ ἐκ πασῶν αὐτῶν ῥύσεται αὐτούς. 
αι. .Σ . "δ 
Κύριος φυλάσσει πάντα τὰ ὀστᾶὰ αὐτῶν, 21 
ἁ 2 5». “« 3 4 
ἐν ἐξ αὐτῶν οὐ συντριβήσεται. 
᾿ς “ 
θάνατος ἁμαρτωλῶν πονηρός, 22 
᾿Ὰ « - . ΄ “ 
καὶ οἱ μισοῦντες τὸν δίκαιον πλημμελησουσιν. 
- .ἢ ,’ , “- 
ϑλυτρώσεται Κύριος ψυχὰς δούλων αὑτοῦ, 23 


» 5 . ἢ , 
καὶ οὐ μὴ πλημμελήσουσιν πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπ᾿ αὐτόν. 


΄ 


ΔΔ 
Τῷ Δανείδ. 


-" ᾿ Ὁ “ ; 
Δίκασον, Κύριε, τους ἀδικοῦντάς με, 1 


πολέμησον τοὺς πολεμοῦντάς με" 


[Ὁ] 


Ξἐπιλαβοῦ ὅπλου καὶ θυρεοῦ, καὶ ἀνάστηθι εἰς βοηθειάν μου' 
3 


δ» ε , ᾿ ἤ ) ) ᾿ κ᾿ ὃ 
ἜΚχεον ῥομφαίαν Καὶ συνκλεισον ἐξ εναντιας Τῶν κΚαταθιὼω- 


ῳ. 


κόντων με" ! 
5 Α “ »" ’ 3 1] Σ 
εἰπὸν τῇ Ψυχῇ μου Σωτηρία σου ἐγώ εἰμι. 


“- ’ 
(αἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν οἱ ζητοῦντες τὴν Ψυχὴν μου, 


-- 


» “ ἘΠ .Ὶ 9 ᾽ Ἁ ’ « 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ καταισχυνθείησαν οἱ 
λογιζόμενοί μοι κακά. 


17 εξολοθρ. ΒΑΚ εξολευθρ. ἴ [γη9] ΡΥ τη ἢ 18 εκέεκρ. οἱ δικαιοι] 
δικαιοί εκεκρ. ἴῇ  αὐτων 19] αὐτους ᾿αὶ [οἷὴ αὐτων 20 ἴ7 | ἐερρυσατο ΒΡ (υ]ὰ) 
ΣΑῊῈ εσωσεν Ὁ | αὑτους] -Ἐ ο Κς δὲ: (οπὶ ο ἐξ-:Ὁ) 19 τη καρδια ἴῇ | των 
πνι 20 οἵὰ αὐτῶν ἴ) ] αὐτου]  τΓοκε: Αὖῦὺ' 21 φυλασσει κς δ 8 Ὰ 
κς φυλασσε...1 εἰ υυ]4 [- εν] ΡΥ καὶ 22 ὁ μισουΐντες] {1 | των δικαιον 1 
28 ψυχας δουλων] τας Ψ. [των]! δουλων {0 [ πλημμελησωσιν δὰ --- ΒΈΙΟἢ 43 Β 
41 ΝᾺ 4ακἴ ΕΠ|ά ΧΧΧΙΨΝ 1 τῷ Δ.] ρυ ψαλμος ἃ του δῦ 1-- ομηγηΐα 
ῬΘΥ͂ΘΥ ἴῃ Ὁ δΌ αδ[ικουντας)] απ {[ἐκχεὸν ρομφ]αιαν 2 βοηθειαν (-θιαν 
ἐς Α)] ρσ τὴν 8 ρομφαιαν]-Ἐ σου Α | συγκλ. ΒΆΡΤ') καταδιωκοντων] θλι- 
βωντων ἴ| | τὴν ψυχη ὕ  σωτηρια] σωτὴρ ὕ εἰμι ἐεγω ΑΚ 4 αισχυνθει- 
σαν] αισχυνθητωσαν ΑΤ' | ἐντραπειησαν)] ἐντραπητωσαν δὰ ΑἸΠ οἱ ζητουντες] 
ῬΓ παντες ἴ) [ ἀαποστραφειησαν] αποστραφητωσαν δὰ αὖ | καταισχυνθειησαν} 
καταισχυνθητωσαν ἰδ Α  (κατε[σχυνθ.)  διαλογιΐζομενοι ἴ 
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ΧΧΧΙΝ 
ΧΧΧΥ 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΕ γὉ 


Ξ δγενηθήτωσαν ὡσεὶ χνοῦς κατὰ πρόσωπον ἀνέμου, 5 
καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐκθλίβων αὐτούς" 
5 6 , ες εῶιν » κα. , ν λὶ θ 
6 γενηθήτω ἡ ὁδὸς αὐτῶν σκότος καὶ ὀλίσθημα, 
ἌΟΘΣΕ, «- 
καὶ ἄγγελος Κυρίου καταδιώκων Ἷ αὐτούς. «υ 
7 7ὅτι δωρεὰν ἔκρνψάν μοι διαφθορὰν παγίδος αὐτῶν, 


’ » ’ Α ’ 
μάτην ὠνείδισαν τὴν ψυχὴν μου. 
Ξ ῷ 2 , Σ ἊΣ ᾿ ὰ 2 , 
8 ἐλθέτω αὐτοῖς παγὶς ἣν οὐ γινώσκουσιν, 
ἁ , 
καὶ ἡ θήρα ἣν ἔκρυψαν συλλαβέτω αὐτούς, 
καὶ ἐν τῇ παγίδι πεσοῦνται ἐν αὐτῇ. 
“4 » 
9 θῃ δὲ ψυχή μον ἀγαλλιάσεται ἐπὶ τῷ κυρίῳ, 
τερφθήσεται ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ αὐτοῦ. 
“ “ » ἢ 
 Ὥὥπάντα τὰ ὀστᾶ μον ἐροῦσιν Κύριε, τίς ὅμοιός σοι; 
ῥυόμενος πτωχὸν ἐκ χειρὸς στερεωτέρων αὐτοῦ, 
καὶ πτωχὸν καὶ πένητα ἀπὸ τῶν διαρπαζόντων αὐτόν. 
ι. "ἀναστάντες μάρτυρες ἄδικοι ἃ οὐκ ἐγίνωσκον ἐπηρώτων με: 
15" ’ ’, ᾿Ὶ 3 Α “ 
12 ἀνταπεδίδοσάν μοι πονηρὰ ἀντὶ καλῶν, 
καὶ ἀἁτεκνίαν τῇ Ψυχῇ μου: 
1.5. δὲ ᾿ « } " Ἡἢ ᾽ ὃ , , 
1: ἐγὼ δὲ ἐν τῷ αὐτοὺς παρενοχλεῖν μοι ἐνεδυόμην σάκκον, 
καὶ ἐταπείνουν ἐν νηστίᾳ τὴν ψυχήν μου, 
’ 
καὶ ἡ προσευχή μου εἰς κόλπον μου ἀποστραφήσεται. 
ι4 λ , ε τὸ ᾿ Ξε ᾿ ἐπὶ 3 ’ 
τ ὡς πλησίον, ὡς ἀδελφὸν ἡμέτερον, οὕτως εὐηρέστουν" 
“- [χ ’ 
ὡς πενθῶν καὶ σκυθρωπάζων οὕτως ἐταπεινούμην. 
ι Ἁ 2 3 “ 3 ’ ᾿ ὔ 
15 καὶ κατ᾽ ἐμοῦ ηὐφράνθησαν καὶ συνήχθησαν, 
3 4, 2, 
συνήχθησαν ἐπ᾽ ἐμὲ μάστιγες καὶ οὐκ ἔγνων, 
’ 
διεσχίσθησαν καὶ οὐ κατενύγησαν' 
ι6 ᾿έπείρασάν με, ἐξεμυκτήρισάν με μυκτηρισμόν, 
» 3 3 ᾿] Ἁ ᾿] 2 , ᾽ “ 
ἔβρυξαν ἐπ᾽ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας αὐτῶν. 
5 ΣΤ 
17 Κύριε, πότε ἐπόψη; 
ἀποκατάστησον τὴν Ψυχήν μου ἀπὸ τῆς κακουργίας αὐτῶν, 
ἀπὸ λεόντων τὴν μονογενῆ μου. 
ὔ “ 
ι8ἐα ᾿Ξἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ἐκκλησίᾳ πολλῇ, 
2 Φ- τας τὰ ΄ 
ἐν λαῷ βαρεῖ αἰνέσω σε. 
5 Κυριου] ΡΓ ο κα 6. ολισθημα]- αὐτοις ἴῦ [ καταδιωκ[ω]ν.. Ἢ ΝΑᾺΌ 
Ἵ πακιδος ὃὰ 8 ελθατω Α | αὐτοις] αὐτω δὲ-ἃ  γινωσκει δδο:8 (-σκὶ) ἘΔ] 
εκρυψεν ὃδε.8 ] συνλαβ. ΑΝ | αὐτους] αὐτον ἔδοδα | πακιδιὶ ἐξ | πεσειται 
δὲ θα (πεσιτ.)} Α 9 ἐπι 19] ἐν δὰ" (ἐπι δὲς.8) 10 Κυριε] Ἐκε ΑἹ 
βύομενον Δ Ϊ οηἱ χείρος ἃ 11 επηρωτων}] ἡρωτων ἈΛΛᾺ 12 ανταπο- 
διδοσαν Α [ καλων] ἀγαθων ΑΚ 13 νηστεια ΒΒΡΑ [αποστραφησεται] 


αἀποστραφητω (564 τὰβ τ ΠῚ Α 156 ευφρανθησαν ὃ 16 εξεμυκτηρισαν] 
ῬΓ καὶ 17 μονογενὴν ὃδ 8 (γα58 ν 29 δὲ 90) ΑἙ 18 οπὶ Κυριε ΝᾺ 
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Β 9. Δ δ " , εἰ ὁ θ , , ῃ 
μὴ ἐπιχαρείησάν μοι οἱ ἐχθραίνοντές μοι ματαίως, το 
΄-“ο , ὃ .Ὶ Α τι 3 θ λ ἮΝ 
οἱ μισοῦντές με δωρεὰν καὶ διανεύοντες ὀφθαλμοῖς. 
“0 “΄ »ν ν 9 . ΝᾺ 7 
τι ἐμοὶ μὲν εἰρηνικὰ ἐλάλουν, 20 
καὶ ἐπ᾽ ὀργῇ δόλους διελογίζοντο" 
21 ᾿ 2 λά 2 3 3 αὖ δὴ ᾽ 3 “ 
καὶ ἐπλάτυναν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ στόμα αὐτῶν, 21 
Ἐν ΠΩ 3 “. 
εἶπαν Ἐὖγε εὖγε, εἶδαν οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. 
22 53 ’ Α [4 
εἶδες, Κύριε, μὴ παρασιωπήσῃς" 22 


’ Α ᾽ “ ᾽ 3 Ε] “- 
Κυριε, μὴ ἀποστῃς απ ἐμοῦ. 
232 Σ , θ Κύ Ν ἐς ἐπὶ ’ 
ἐξεγέρθητι, Κύριε, καὶ πρόσχες τῇ κρίσει μου, 23 
’ 
ὁ θεός μου καὶ ὁ κύριός μου, εἰς τὴν δίκην μου. 
“ ,ὔ , ’΄ 
κρῖνόν με, Κύριε, κατὰ τὴν δικαιοσύνην σου, Κύριε ὁ θεὸς μου, 24 
καὶ μὴ ἐπιχαρείησάν μοι. 
25...Δ ὁ» ᾿ , 5. δ 3 3 ΝΝ ΦΞ Ω ΉΡῈ Ε 
μὴ εἴπαισαν ἐν καρδίαις αὐτῶν Ἐὖγε εὖγε τῇ ψυχῇ ἡμῶν 25 
ν 
μηδὲ εἴπαισαν Κατεπίομεν αὐτόν. 
αἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν ἅμα οἱ ἐπιχαίροντες τοῖς κα- 26 
κοῖς μου" 
3 , θ » ἴς ἈΠ 9. . ς λ ᾿- 
ἐνδυσάσθωσαν αἰσχύνην καὶ ἐντροπὴν οἱ μεγαλορημονοῦντες 
3. 5 »», 
ἐπ᾿ ἐμέ. 
Α ΄ 
527 ἀγαλλιάσαιντο καὶ εὐφρανθείησαν οἱ θέλοντες τὴν δικαιοσυνὴν -: 
μου, 


λ ᾽ ͵ Α 7 ᾽ὔ ε » 
Καὶ εἰ Τ ωσαν διὰ σαντος Μεγαλυνθείη ο Κυρίος, 


Ὧ 
ἋΣ) 


οἱ θέλοντες τὴν εἰρήνην τοῦ δούλου αὐτοῦ. 


28 Α ε λῷ ΄ λ ’ Ἁ ὃ , 
καὶ ἢ γλωσσα μου μελετήσει τὴν Οικαιοσυνὴν σου, 28 


ἘΡ Ἁ ε , εἶ »Ἤ ’ 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν ἔπαινόν σου. 


ΛΕ“ 
5" Α ῷ - Ἷ ῃ ΞΩ , ΧΧΧΥ 
Εἰς τὸ τέλος" τῷ δούλῳ Κυρίου τῷ Δανείδ. ἄΧΧνυ 
ἐφησὶν ὁ παράνομος τοῦ ἁμαρτάνειν ἐν ἑαυτῷ, 2 


οὐκ ἔστιν φόβος θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ" 


ΑΒ 19 επιχαριησαν ΒΝΑ (επιχαρειησ. Β8Ὁ)  ματαιως] αδικως ΑΝ [ οἵχὴ με Α 
20 οργην δ΄ΑΝ 21 ἐπλατυνα Α | εἰπὸν Α | εἰδαν] δον δὲ (9) ΚΑ) εἰδον Α (Ρ ΚΕ) 
22 οἵὰ Κυριε 29 Αὐ (ΠΔ}Ὁ κε Α(5:6}) 23 οἵὴ Κύριε δὲς. [οτὴ καὶ προσχες 
ἈΚ 24 με]μοι Α [οἵα Κυριε τὸ δὲ [ δικαιοσυνην] ἐλεημοσυνὴν δὰ" (δικ. δὲς.8) 
σου] μου Ἀ | ἐπιχαριησαν Βἢ (επιχαρειησ. Βευλξ επιχαρησαν [510] ΑἹ) | μοι7-Ὁ 
οἱ ἐχθροι μου δδ ἢ (οτη δ 8) αὶ'ὶ 2δειπαισαν ὈΪϊ5 Β8Ρ (ειἰπεσαν Β ΔᾺΝ ἢ] εἰποισαν 
δ οδ ΑᾺ ] τῇ ψυχὴ ῬΝΔΑ ΝΆ] ἡ ψΨ. δοα ἈΚ] καταπιομεν Κκὶ 26 ἐντρα- 
πιησαν ΒΔΑ (εντραπειησ. Β80) | μεγαλορρημ. Καὶ 27 ἀαγαλλιασοιντο Α 
εὐυφρανθειησαν]- ἐπι σοι Α [ μεγαλυνθητω δ ΑἩ [0 κυριος] ο θς ᾿δ (ο κε 
Ἀν 8) 28 τον ἐπαινον Βλὰ δ (ο ἐπαινος Α ἢ] τὴν αἰνεσιν Ἀὶ --- ΞΘ 59 
ΒΑ δοΝδ ό. ΧΧΧΝΥ 1 οἷὴ τω δουλω Κυριου Α [| τῳ Δ.]- ψαλμος Α 
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2 ϑὅτι ἐδόλωσεν ἐνώπιον αὐτοῦ Β 
τοῦ εὑρεῖν τὴν ἀνομίαν αὐτοῦ καὶ μισῆσαι. 
ἼΝ τ . , 3 ες ἢ ’ ᾿ δόλ 
4 τὰ ῥήματα τοῦ στόματος αὐτοῦ ἀνομία καὶ δόλος, 
οὐκ ἐβουλήθη συνιέναι τοῦ ἀγαθῦναι. 
φι 9 - 
- 5ἀνομίαν ἐλογίσατο ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ, 
᾽ » ε »Ὄ ΕῚ 9 -- 
παρέστη πάσῃ ὁδῷ οὐκ ἀγαθῇ, 
τῇ δὲ κακίᾳ οὐ προσώχθισεν. 
6 “Κύριε, ἐν τῷ οὐρανῷ τὸ ἔλεός σου, 
3 , “ “» 
καὶ ἡ ἀλήθειά σον ἕως τῶν νεφελῶν" 
7 . ε ᾽ ε . ἡ -- 
7 καὶ ἡ δικαιοσύνη ὡσεὶ ὄρη θεοῦ, 
Α ’ ’ ε Α ᾿" ’ 
τὰ κρίματα σου ὡσεὶ ἄβυσσος πολλή. 
᾿ , ᾿ , ’ ’ 
ἀνθρώπους καὶ κτήνη σώσεις, Κύριε, 


’ 
8 δὼς ἐπλήθυνας τὸ ἔλεός σον, ὁ θεός" 
“ 3 “ 
οἱ δὲ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων ἐν σκέπῃ τῶν πτερύγων σον 
ἐλπιοῦσιν. 
9 60 θη 3 Α ᾽ “ » 
9 μεθυσθήησονται ἀπὸ πιότητος τοῦ οἴκου σου, 


καὶ τὸν χειμάρρουν τῆς τρυφῆς σου ποτιεῖς αὐτούς. 
ο ὅτι παρὰ σοὶ πηγὴ ζωῆς, 
ἐν τῷ φωτί σου ὀψόμεθα φῶς. 
ιι. παράτεινον τὸ ἔλεός σου τοῖς γινώσκουσίν σε, 
καὶ τὴν δικαιοσύνην σου τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ. 
ι. μὴ ἐλθέτω μοι ποὺς ὑπερηφανίας, 
καὶ χεὶρ ἁμαρτωλῶν μὴ σαλεύσαι με. 
1. "3ἐκεῖ ἔπεσον πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 


2 ’ Α - Α ΄’ “ 
ἐξώσθησαν καὶ οὐ͵ μὴ δύνωνται στῆναι. 


ΛΕ΄ 
τ ΩΝ Τοῦ Δαυείδ. 
᾿ Μὴ παραζήλου ἐν πονηρευομένοις, 
μηδὲ ζήλου τοὺς ποιοῦντας τὴν ἀνομίαν" 
4 συνιεναι} συνειναι ᾿ξ ἢ (συνειεναι δκ 5.8) δ ελογισατο] διελογισατο ΑΒ | ΛΈ 
τὴ δε κακια] κακια δε ᾿οΔΑ ,Ἶ οἱ] καὶ 15 ΒΑΡ ΣΑ  [ δικαιοσυνη] -- σου 
δ ἃ 1 ὡσει 19] ὡς ΄͵ΟδΑ | οπλ ὡσει. 29 ΑΝ . 8 οἱ δε] οἱδε οἱ Α | εν σκεπη 
Βδσ ΔΑ ΚἈἹἘ εἰς σκεπὴν ᾿ξ Ὲ9 πιοτητος] ὈΓ τῆς Κα | του οἰκου] οὔ του Α [| οπὶ 
σου 19 δ 9.ἃ 12 ελθατω ΑἈΝ | αμαρτωλου δοι8.Ὰ | μὴ σαλευσαι] μὴ σα- 
λευσει λοι (-σὶ) Α οὐ σαλευσει Ἀ 18 ἐπεσαν ο8Α  οπὶ παντες δὲ" 


(Π4 Ὁ δὲο 8). Θοἢ χγό ΒΑΚ ΧΧΧΝῚ 1 του Δ.] εἰς το τέλος ψαλμος τω 
Δ. αὶ τω Δ. Κ πη 
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Φ2 "' ς ᾿ , Ἂ 3 ’ 
ὅτι ὡσεὶ χόρτος ταχὺ ἀποξηρανθήσονται, 2 
καὶ ὡσεὶ λάχανα χλόης ταχὺ ἀποπεσοῦνται. 


3» ἘΠ ον , ᾿ ᾿ ᾿ 
βέλπισον ἐπὶ Κυριον και ποίει χρηστότητα, 


ὺ 


Ψ' ᾿Ὶ - 
καὶ κατασκήνου τὴν γὴν 
Ἁ ΄ 3 ΙΝ - ἵὰ "» «( 
καὶ ποιμανθήσῃ ἐπὶ τῷ πλούτῳ αὐτῆς. 
“- ν ’ “ 
ἀκατατρύφησον τοῦ κυρίου, καὶ δώσει σοι τὰ αἰτήματα τῆς 4 
καρδίας σον. 
Α ΙΝ ᾿ 
βδἀποκάλυψον πρὸς Κύριον τὴν ὁδὸν σου ς 
, : 5 3 , Ν 3 Α ’ 
καὶ ἔλπισον ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ αὐτὸς ποιήσει" 
ς “- Ἁ ’ 
δκαὶ ἐξοίσει ὡς φῶς τὴν δικαιοσύνην σου, 6 
ὦ ’ 
καὶ τὸ κρίμα σου ὡς μεσημβρίαν. 
΄σ μεν 9 Ψ 
Τὑποτάγηθι τῷ κυρίῳ καὶ ἱκέτευσον αὐτόν' 7 
Α Ψ 3 - ,ὕ Ἵ “- “- Ἵ - 
μὴ παραζήλου ἐν τῷ κατευοδουμένῳ ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ, 


» 3 ’ ΄“ ’ 
ἐν ἀνθρώπῳ ποιοῦντι παρανομίας. 


μ - 3 ᾿Ὶ ᾽ ἿΞ Ν 2 , , 
παῦσαι ἀπὸ ὀργῆς καὶ ἐνκατάλιπε θυμόν, 8 
Α ’ [ ’ 
μὴ παραζήλου ὥστε πονηρεύεσθαι. 
[ , 3 θ ᾿ 
ὅτι οἱ πονηρευόμενοι ἐξολοθρευθήσονται, 9 
’ 
οἱ δὲ ὑπομένοντες τὸν κύριον αὐτοὶ κληρονομήσουσιν τὴν 
γῆν. ; 
καὶ ἔτι ὀλίγον καὶ οὐ μὴ ὑπάρξῃ ἁμαρτωλός, 1ο 


᾿ , Α , 2 “«“ Ν 3 Ἁ Ω 
καὶ ζητήσεις τὸν τόπον αὐτοῦ καὶ οὐ μὴ εὕρῃς" 
“- Ψ “ 
τοὶ δὲ πρᾳεῖς κληρονομήσουσιν γῆν, ιτ 
᾿ ’ 5 τ [4 3 ’ 
καὶ κατατρυφήσουσιν ἐπὶ πλήθει εἰρηνης. 
᾿ 
᾿Ξ παρατηρήσεται ὁ ἁμαρτωλὸς τὸν δίκαιον, 12 
Ν ΄ Σ 7 ον ᾿ 5Ὰ} 3 “ 
καὶ βρύξει ἐπ᾽ αὐτὸν τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ" 
1. Ν » 3 , 3 , 
3ὁ δὲ κύριος ἐκγελάσεται αὐτὸν, 13 
ο , ἰχ [τὲ { ἐ , ᾿ ἰϑο 
ὅτι προβλέπει ὅτι ἥξει ἡ ἡμέρα αὐτοῦ. 
τῷ -- φ α ᾿ , ει Ξε λ ’ 
ῥομφαίαν ἐσπάσαντο οἱ ἁμαρτωλοί, ΤΙ 
ἐνέτειναν τόξον αὐτῶν, 
τοῦ καταβαλεῖν πτωχὸν καὶ πένητα, 


τοῦ σφάξαι τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ’ 


8 ἐλπισον} ὈΓ καὶ 58] ποιμανθησει Δ ποιμανθης Ἀ 4 κατατρυφησον] 
καταφρυτησον (510) Α [τοὺῦ κυριου] τω κυριω Κὰ | δωσει] δωη Α ὅ ΟἿ και 
19 δι (Πδὺ δ᾽ ..8) 6 το Κριμα σου ὡς 5ᾺΡ τὰϑ ΑἹ 7 ζωὴ] οδω δὲς Δ Ἐκ οδου 
Α 1 παρανομιαν ΘΑ Α 8 8 οργης] κακου Καὶ  ἐεγκαταλιπε ΒΆΡ εγκαταλειπε 
Α | ὡστε] εν τω δὲ ἢ (ωστε ἐξο.8) 9 εξολεθρευθησονται ἴδ ἃ (ο 29 γε5οΥ Α1)} 
κληρονομήσουσι ἕὰ [ τὴν Ὑην] οπὶ τὴν ΑΝ 10 οὔ καὶ , Καὶ [νυπαρξει 
Α [ αμαρτωλοΞ] ΡΥ ο ΑΚ | οπῖ και 39 δὲ (Πῃ4}Ὁ καὶ δὲ 8) [ αὐτου] οὐ ΒᾺΡ τὰ Αδ' 
11 εἰρηνης]-Ἐ1π᾿ αὐτῆς Δ 14 ἀνετειναν Ἀὶ [Ϊ πενητα κι πτωχον 
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τις. "ἡ ῥομφαία αὐτῶν εἰσέλθοι εἰς τὴν καρδίαν αὐτῶν, Β 
καὶ τὰ τόξα αὐτῶν συντριβείησαν. 

ι6 ἱδκρεῖσσον ὀλίγον τῷ δικαίῳ ὑπὲρ πλοῦτον ἁμαρτωλῶν πολύν. 

17. Ὅτι βραχίονες ἁμαρτωλῶν συντριβήσονται, 


Α ,ὕ ’ 
ὑποστηρίζει δὲ τοὺς δικαίους Κύριος. 
’ »" 3 
τ8 ᾿ἰδγινώσκει Κύριος τὰς ὁδοὺς τῶν ἀμώμων, 
καὶ ἡ κληρονομία αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα ἔσται" 
[ἢ » ΄“΄ ΄“ 
ιο "ϑοὺ καταισχυνθήσονται ἐν καιρῷ πονηρῷ, 
“ ’ 
καὶ ἐν ἡμέραις λιμοῦ χορτασθήσονται. 
Ὁ ὅτι οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπολοῦνται, 
ς το 5 κ᾿ . ῇ δ κ ΝΥ ᾽ ᾿ Ὦ 
οἱ δὲ ἐχθροὶ τοῦ κυρίου ἅμα τῷ δοξασθῆναι αὐτοὺς καὶ 
8. Ὁ Σ Τ' 
ὑψωθῆναι 
Ἂ , ε Υ Α 2 ’ 
ἐκλιπόντες ὡσεὶ καπνὸς. ἐξέλιπον. 
“2.1. “᾿'δανίζεται ὁ ἁμαρτωλὸς καὶ οὐκ ἀποτίσει, 
ὁ δὲ δίκαιος οἰκτείρει καὶ διδοῖ. 
Ω “- ’ “ 
2 “ὅτι οἱ εὐλογοῦντες αὐτὸν κληρονομήσουσι γῆν, 
΄ 
οἱ δὲ καταρώμενοι αὐτὸν ἐξολοθρευθήσονται. 
, 
22. “Ξϑπαρὰ Κυρίον τὰ διαβήματα ἀνθρώπου κατευθύνεται, 
ΝΝ Α εῶλ . - θ λή 
καὶ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ θελησει" 
24 ω ᾿ 4 θη 
24 ὅταν πέσῃ οὐ καταραχθήσεται, 
[ ’ ὅ Ἷ “ “ “- 
ὅτι Κύριος ἀντιστηρίζει χεῖρα αὐτοῦ. 
’ 
25 δνεώτερος ἐγενόμην καὶ γὰρ ἐγήρασα, 
ἰέ 
καὶ οὐκ ἴδον δίκαιον ἐν αταλελιμμένον 
» “- - 
οὐδὲ τὸ σπέρμα αὐτοῦ ζητοῦν ἄρτους. 
.6 ὅλην τὴν ἡμέραν ἐλεᾷ καὶ δανίζει, 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ εἰς εὐλογίαν ἔσται. 
ΘΖ, λ ΞΘ - ᾿ , ᾽ θό 
27 ἔκκλινον ἀπὸ κακοῦ καὶ ποίησον ἀγαθὸν, 
, ΄“ -“ 
καὶ κατασκήνου εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
[χὰ ’ “ 
ω233 ἤὅδτι Κύριος ἀγαπᾷ κρίσιν, 


᾿ ᾽ Ἵ ’ ᾿ ς ’ 3 “ 
καὶ οὐκ ἐν καταλείψει τους οσίιους αὕὔτου, 


15 εἰσελθοι] εἰσελθατω Ἀ ] τὴν καρδιαν] ψυχὴν δὲ" τας καρδιας δὲς᾽:8) συν- ΣΑᾺΤ 
τριβειη ο ΔΑ (-βιὴ) 17 υριος ΒΡ ΚΤ ΡΥ ὁ δξοδΑ 8 18 τον 
αιωνα] Οὔ τον ἔξοδα 20 τῶ δοξασθηναι] του δοξ. Ἐὶ [ἐκλιποντες Β᾽ Ὁ ("14) 1 
εκλειποντες ΒΆΑΤ | εξελειπον ΑΤ 21 δανειζ. ΒᾶΡ (ἴδηι 26) | διδοι] διδωσιν 
ἐξοια (διδοι δὰ 5.0) ΑΤ 22 κληρονομησουσιν ἈΤ' | εξολεθρ. ΔΑΆΤ 28 τὰ 
διαβ. ἀνθρωπον (ανου 5ῖς Τὴ) κατευθ.] κατευθ. τα διαβ. ανδρι δὲ τὰ δ. ανδρι 


κατευθ. ὃλο.8] θελησει]-Ε σῴφοδρα ΑἈΤ 24 πεσειται 25 εἰδοὸν 
ΒΕΡΑ | εγκαταλελειμμ. Β8Ρ εγκαταλελιμμ. Α | ἕγτειν Ἀ 26 ελεει ΒΑΡΑ [ 
δα εἰ} Ἐ0 δικαιος ΑΤ' 217 οἵὴ αἰωνος δὰ (Π40 δὰ .8) 28 εγκαταλειψ. 
Θ60Ὰ 
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“ ; 
" εἰς τὸν αἰῶνα φυλαχθήσονται" 
Σ᾿ 3 θη 
ἄμωμοι ἐκδικηθήσονται, 
“ ’; 
καὶ σπέρμα ἀσεβῶν ἐξολοθρευθήσεται. 
ἤ »“" 
᾿ δίκαιοι δὲ κληρονομήσουσι γῆν, 29 
-“ “ Ἂ ΄“ 
καὶ κατασκηνώσουσιν εἰς αἰῶνα αἰῶνος ἐπ᾽ αὐτῆς. 
᾽ , 
30 στόμα δικαίου μελετήσει σοφίαν, 30 
3 Α ς “ 5 “ λ λή ’ 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτοῦ λαλήσει κρισιν" 
31 ε ͵ “«ὄ θ ζω 3 “ ΡῚ δί 3 “ἢ 
ὁ νόμος τοῦ θεοῦ αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ, 31 
Ἂ, Σ ξ , ᾿ ᾽ 3 “- 
καὶ οὐχ ὑποσκελισθήσεται τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 
532 , ς . λὸὲ ᾿ δί Ν “ ΝΝ θ « 
κατανοήσει ὁ ἁμαρτωλὸς τὸν δίκαιον, καὶ ζητεῖ τοῦ θανατῶσαι 32 
γ 
αὐτόν" 
323 ξ Α 4 ᾽ Ἁ » Ψ 9 Ἁ 3 Α ΄- ᾽ “ 
ὁ δὲ κύριος οὐ μὴ ἐνκαταλίπῃ αὐτὸν εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ, 533 
3 9 3 “- 
οὐδὲ μὴ καταδικάσῃ αὐτὸν ὅταν κρίνηται αὐτῷ. 
34. ἢ ᾿ , ᾿ “ 3 “δὸ ᾽ ο 
ϑέύπόμεινον τὸν κύριον καὶ φύλαξον τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, 34 
“-. ΄“. Α “ 
καὶ ὑψώσει σε τοῦ κατακληρονομῆσαι τὴν γῆν, 
3 ὌΠ 3 , [ Α » 
ἐν τῷ ἐξολεθρεύεσθαι ἁμαρτωλοὺς ὄψῃ. 
“ 5 ΕῚ “» ς ’ 
35εἶδον ἀσεβῆ ὑπερυψούμενον 35 
᾿ 3 , ξ 4 , “ Υ 
καὶ ἐπαιρόμενον ὡς τὰς κέδρους τοῦ Λιβάνου: 
Ξὸ εχ 
30 καὶ παρῆλθον, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἦν" 36 
ν »»" Σ΄ . 3 ες», ς , 3 ΄΄ 
καὶ ἐζήτησα αὐτόν, καὶ οὐχ εὑρέθη ὁ τόπος αὐτοῦ. 
’, 4 
Ξφύλασσε ἀκακίαν καὶ ἴδε εὐθύτητα, 37 
ὅτι ἐστὶν ἐνκατάλι ἰνθρώπῳ εἰ ᾿ 
ἐ άλιμμα ἀνθρώπῳ εἰρηνικῷ. 
- ,ὔ 
380: δὲ παράνομοι ἐξολεθρευθήσονται ἐπὶ τὸ αὐτό, 38 
τὰ ἐνκαταλίμματα τῶν ἀσεβῶν ἐξολεθρευθήσονται. 
βϑοσωτηρία δὲ τῶν δικαίων παρὰ Κυρίῳ, 39 
Ἁ ἐ Α 3 ΄“ 3 3 -ν “ 
καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν ἐν καιρῷ θλίψεως" 


40 Α , ᾽ - [4 ᾿ ἐ»ὕ 3 ,’ 
καὶ βοηθήσει αὐτοῖς Κύριος καὶ ρύσεται αὐτούς, 49 


ΝΑΕΤ 28 αἰωνα] ν ΞΡ τὰϑ Α8 [φυλαχθησονται] ᾧ ΞΡ τὰ5 Δ | ἀμωμοι εκδικη- 
θησονται] ἄνομοι δε εκδιωχθησονται δὲ: (γὰ5 ἀνομοι δε δ΄.) ΑἘἈΤ | εξολεθρ. 
ΝΑΚΤ 29 οπὴὶ δὲ δὲ ἢ (ΠΔ 0 δὲ:8) [ κληρονομήσουσιν ΑἈΤ' 80 μελε- 
τηση ΤΊ] λαλησει] μελετησει δὰ (λαλ. δξς.8) 81 νυποσκελισθήσονται Κὰ 
32 κατανοεῖ ΔΑΚΤ 38 εγκαταλιπὴ ΒΑΡ ἃ ἐγκαταλειπη Α ενκατα- 
λειπη Τ᾽ [οὐδε] ουδ ου Α [καταδικαση Τ' (-σαι Β)] καταδικασηται ΔΙΑΤῚ] 
οἵη οταν ἃ  κρινεται 84 τὴν οδον] τας οδους Καὶ [ τὴν Ὑη»] οτὴ τὴν ΒΡ 
δ ΑᾺΤ| εξολεθρευεσθαι (εξολοθρ. ΒἾ)] εξολεθρευσαι Ἰὲ [ὀψει ΒΡ 85 ιδὸν 
ΤΊ ασεβὴ] ῬΓ τον δὲς:8 (γὰ5 δ᾽ 9.) ΑΤ' 36 ηυρεθηὴ Τ' 87 ακακακιαν Τ Ἶ 
εγκαταλειμμα ΤΆΡΑ 88 εξωλεθρ. Β΄" εξολοθρ. Ὁ (εξολεθρ. δὲ ΑἸΚΤῚ Ῥὶ5 
εγκαταλειμματα ΒΦΡΑ εγκαταλιμματα ὃὰ 39 Κυριω] κυ ΔΑ ΚΤ] οτὰ 
ἐστιν δὲ (Π4Ὁ δὲς.) 40 ομ και βοηθησει.. αὐτοὺς (15) ἐδ ἢ (ΠΔῸ καὶ βοηθησι 
ἄντοις Κς και ρυσεται αντοὺυς δλ:.3)  βοηθηση Τ᾽ αὐτοι9] αὐτοὺς ν᾿ ] ρυσηται Τ' 


-- 5ῖοἢ 88 Β 86 δὰ 85καὶ 
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Α 2 “ }] ᾿ ᾿ ς - Α ᾿ 2 Ψ [χ 
καὶ ἐξελεῖται αὐτοὺς ἐξ ἁμαρτωλῶν καὶ σώσει αὐτούς, ὅτι 
"Μ 2 2 ᾽ ΄ 
ἤλπισαν ἐπ᾽ αὐτόν. 


,’ 


ΔΖ 
ἀχὰν ΠῚ) Ψαλμὸς τῷ Δανείδ' εἰς ἀνάμνησιν περὶ σαββάτου. 
2 “Κύριε, μὴ τῷ θυμῷ σου ἐλέγξῃς με, 
μηδὲ τῇ ὀργῇ σου παιδεύσῃς με. 
βὅτι τὰ βέλη σου ἐνεπάγησάν μοι, 


. 


3 , 2 3 Ἄ }Ὶ Α “ ’ 
καὶ ἐπεστήρισας ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν χεῖρά σου" 
2 »ῃ, , 3 Ἂν ’ }] “- - 

4 ᾿καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τῇ σαρκί μου ἀπὸ προσώπου τῆς ὀργῆς 

σου, 

}] ᾿»» γ᾽ , ἴρεὶ ᾽ , ᾽ Α ’ ΄- 
οὐκ ἐστιν εἰρηνὴ τοῖς ὀστέοις μου ἀπὸ προσώπου τῶν 

ἁμαρτιῶν μου. 
ς.ῳ ει» , τ  “ ἣ , 
ὅτι αἱ ἀνομίαι μου ὑπερῆραν τὴν κεφαλήν μου, 


" 


’, 3 
ὡσεὶ φορτίον βαρὺ ἐβαρύνθησαν ἐπ᾽ ἐμέ. 
6 , ΝΠ ἐ ’ ΄ 
6 προσώζεσαν καὶ ἐσάπησαν οἱ μώλωπές μου 
ἀπὸ προσώπου τῆς ἀφροσύνης μου" 
7ἐταλαιπώρησα καὶ κατεκάμφθην ἕως τέλους 
7 ρ μ ᾽ 
[χ Α ε , , ᾿ ᾿ 
ὅλην τὴν ἡμέραν σκυθρωπάζων ἐπορευόμην" 
8.Ω ς ἷ 1 Ἂ 60 γ “ 
8 ὅτι ἡ ψυχῆ μου ἐπλήσθη ἐνπαιγμῶν, 
καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τῇ σαρκί μου. 
9 "ἐκακώθην καὶ ἐταπεινώθην ἕως σφόδρα, 
ὠρυόμην ἀπὸ στεναγμοῦ τῆς καρδίας μου. 
ο "καὶ ἐναντίον σου πᾶσα ἡ ἐπιθυμία μου, 
καὶ ὁ στεναγμός μου οὐκ ἐκρύβη ἀπὸ σοῦ. 
1 ὦ δί Ὶ ὔ 
τι ἢ καρδία μου ἐταράχθη, 
, 
ἐνκατέλιπέν με ἡ ἰσχύς μου, 
᾿ , « “ ᾽ [οἷ 4 ᾿», 7 }] - 
καὶ τὸ φῶς τῶν ὀφθαλμῶν μου οὐκ ἔστιν μετ᾽ ἐμοῦ. 
: « , ΙΝ φ ᾿ }] 2 ,’ » Ν 
12 οἱ φίλοι μου καὶ οἱ πλησίον μου ἐξ ἐναντίας μου ἤγγισαν καὶ 
ἔστησαν, 


Ν ε..» ᾽, ΙΝ » 
καὶ οἱ ἔγγιστά μου μακρόθεν ἔστησαν" 


ΧΧΧΝΙΙ 1 οὶ εἰς Ἀ" (μὰ Β8) [| αμνησιν Α Ι σαββατου] ΡΥ του Α ΝΑΕΊ: 

2 εἐλεγξεις Α 8 ἐπεστηριξας Τ' [| χειραν 4 οἵὴ και  ἈἈΤ | οἱ εν 
δ (μΔ Ὁ δὲο.8) [τοῖς οστεοις] ΡΥ ἐν ΑΤ ὅ οπΊ βαρυ ἃ 8 ἡ ψυχὴ] 
αι ψυχαι ἔλθ αἱ ψυαι ΑΤ αἱ ψοαι Κὶ  ἐπλησθησαν ΠΑΑΝΤ' | ἐμπαιγμων 
ΒΡ Κ ἐμπαιγματων δὲς .87Τ' ἐνπεγματων Α Ι οι εν δὲ" (Πα δὲς 8) 9 ὡρυ- 
ομενον ᾿Αὐὰ 10 και 1907] κε ΝΑΤ οτὰ ΒΝ Ϊ μου 19] σον Ἀ | απο σου οὐκ εκρυβὴ 
ΔΑΝ α. σ. ο. ἀπεκρυβὴ Τ 11 εγκατελιπεν Βα ὲξ ἐνκατελειπεν ΑΤΤ (ενκαγελ. 
Το [ μον 397- καὶ αὐτὸ ΟΔΑΤ' 12 μακροθεν] ΡΥ απὸ ΄ΟΔΑΤ' 
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Α - Ἁ , 
Β "βΒκαὶ ἐξεβιάσαντο οἱ ζητοῦντες τὴν ψυχὴν μου, 13 
καὶ οἱ ζητοῦντες τὰ κακά μοι ἐλάλησαν ματαιότητας, 
ν᾿ , δ Ν { , ᾽ , 
καὶ δολιότητας ὅλην τὴν ἡμέραν ἐμελέτησαν. 


Α 
᾿Φἐγὼ δὲ ὡσεὶ κωφὸς οὐκ ἤκουον, 14 
Α ς Α ) Ἵ ᾿ Α ’ ᾿ ὍΝ 
καὶ ὡσεὶ ἄλαλος οὐκ ἀνοίγων τὸ στόμα αὐτοῦ" 
1:5 Α 3 ΄ Ὁ Α », θ 3 " ’, 
καὶ ἐγενόμην ὡσεὶ ἄνθρωπος οὐκ ἀκούων 153 
» “ 
καὶ οὐκ ἔχων ἐν στόματι αὐτοῦ ἐλεγμούς. 
; 
οὕτι ἐπὶ σοὶ ἤλπισα, Κύριε: τό 
᾿ 9 ΄ , ἰ , 
σὺ εἰσακούσῃ, Κύριε ὁ θεός μου. 
17 5 , » - »ἦ εἰ θ ’ 
ὅτι εἶπα Μή ποτε ἐπιχαρῶσίν μοι οἱ ἐχθροί μου, 17 
ν }) [οὶ λ θῃ α ὃ Ο ἐπ᾽ “- ἀν λ , 
καὶ ἐν τῷ σαλευθῆναι πόδας μου ἐπ᾽ ἐμὲ ἐμεγαλορημόνησαν. 
[χὲ [κ4 
'δὅτι ἐγὼ εἰς μάστιγας ἕτοιμος, χϑ 
Α ς " , 3 ΄ Α [2 
καὶ ἡ ἀλγηδών μου ἐνώπιόν μου διὰ παντός. 
[ω Α ἥ “ 
'φῦτι τὴν ἀνομίαν μου ἀναγγελῶ, τῷ 
[4 “ 
καὶ μεριμνήσω ὑπὲρ τῆς ἁμαρτίας μου. 
“᾽ο, ἐ Ν ν ’ ΄“- Α ’ { ᾿ ᾽ , 
οἱ δὲ ἐχθροί μου ζῶσιν καὶ κεκραταίωνται ὑπὲρ ἐμέ, 20 
Ἁ » ’ « ΄- , " ’ 
καὶ ἐπληθύνθησαν οἱ μισοῦντές με ἀδίκως" 
ΟἹ [2 » , Α " Ἁ οἷ “- 
οἱ ἀνταποδιδόντες κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν 21 
, 
ἐνδιέβαλλόν με, ἐπεὶ κατεδίωκον δικαιοσύνην. 
Ἁ 3 ’ [Ἂ 
“Ξμὴ ἐνκαταλίπῃς με, Κύριε" 23 
Α ω " 3 - 
ὁ θεός μου, μὴ ἀποστῇς ἀπ᾽ ἐμοῦ: 
23 ’ ἢ ν ὭΣ ὦ , - Ρ 
πρόσχες εἰς τὴν βοήθειάν μου, Κύριε τῆς σωτηρίας μου. 23 
ΛΗ’ 
Εἰς τὸ τέλος, τῷ ᾿Ιδιθούν' ᾧὡδὴ τῷ Δαυείδ, ΧΧΧΥΠΙ 


ΞΕἶπα Φυλάξω τὰς ὁδούς μου τοῦ μὴ ἁμαρτάνειν ἐν γλώσσῃ μου" 2 
ἐθέμην τῷ στόματί μου φυλακὴν 
ε 
ἐν τῷ συστῆναι τὸν ἁμαρτωλὸν ἐναντίον μου. 


ΝΛΕΚΤ 138 εξεβιαζοντο δ ἸΤ [ ματαιοτητα δ" (-τας δ 5:8) [ δολιοτητα δὲ (-τας δὲ ς:8) 
156 εγενομὴν] εἐγενηθην Κα ] στοματι] ΡΓ τω ΟΔΑΤ 16 οὔὴ οτι δε (Π4 Ὁ 
δὲς.) [κε ἡλπισα δ ΑΛΑΕΤ [ συ ΒΟΣΣΑΤΊ σοι ΒΚ 11 εἰπα] εἰπε Ἰδ ἢ (ειπα 
Ἐ3) εἰπὸν Τ [ μη ποτε ὈΪ5 βού ἃ  ἐεπιχαρωσιν] επιχαρειησαν Ἰν  οη1 οἱ εχθροι 
μου δὰ (Π4} ἐξς.8) 18 μου φ]Έ στιν ΟΔΛᾺΤ 19 αναγγελω] 
αναγγελλῳ δὲ ΗΓ εἐγω δὲς :ἃ (οτὴ δ ο) ΑἈΤ 20 οἱ δε] οἱδε οἱ Ιὰ ] ὑπερ] ἐπ 
ΕΝ οαὶ με ἃ 21 ανταποδιδοντες]-" μοι ΘΑΑ ΚΤ [ κακα] πονηρὰ Ἀ Ϊ 
ἐπι ΒΊΑΤ᾽ (επει ΒδΡΝ Ὁ 8) οπχὰ Κ᾿ | δικαιοσυνην] αγαθωσυνὴν ὧδ: 8 λ8 -Ἑ και 
απερριψαν με τον αγαπήτον ὠὡσει νεκρὸν εβδελνγμενον Ἀ 22 εγκατα- 
λιπης Βευδξ εγκαταλειπης ΑΤ᾽ (ενκ.) [ Κυριε ο θεος μον οοηϊὰθηρ ΑἸΝᾺ 
23 προσχες] προσθες Ἐ54 βοηθιαν Τ --- 5.0 45 ΒΤ 42 ἈΝ “4 Α 
ΧΧΧΥΠΙ 1 1Ἰδιθουβμ ΑΚ Τ' 2 αμαρτανειν (-ταννειν ΑἾ 54}}] Ἐμε 
οι. (ρη δὲ 5 Ὁ) ΑἸΒΤ᾽ [ φυλακην]-Ἐ ἐναντίον μον Ϊὰ 


,όκΣ 
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3 ϑέκωφώθην καὶ ἐταπεινώθην καὶ ἐσίγησα ἐξ ἀγαθῶν, Β 
καὶ τὸ ἄλγημά μον ἀνεκαινίσθη. 
οὶ 6 ’ ε ’ 3 Ψ΄ 
Ἷ ἐθερμάνθη ἢ καρδία μου ἐντός μου, 
“- , “ 
καὶ ἐν τῇ μελέτῃ μου ἐκκαυθήσεται πῦρ' 
5 ἐλάλησα ἐν γλώσσῃ μου "Τ'νώρισόν μοι, Κύριε, τὸ πέρας μου, 
καὶ τὸν ἀριθμὸν τῶν ἡμερῶν μου τίς ἐστιν, 
σ “ “ 
ἵνα γνῶ τί ὑστερῶ ἐγώ. 
Α Α ε 
6 οἰδοὺ παλαιὰς ἔθου τὰς ἡμέρας μου, 
Α ς ’ Υ ς Α Ρ] Ν 3 ἤ 
καὶ ἡ ὑπόστασίς μου ὡσεὶ οὐδὲν ἐνώπιόν σου" 
πλὴν τὰ σύμπαντα ματαιότης, πᾶς ἄνθρωπος ζῶν. διάψαλμα. 
7 ἡμέντοι γε ἐν εἰκόνι διαπορεύεται ἄνθρωπος, 
πλὴν μάτην ταράσσονται:" 


θησαυρίζει, καὶ οὐ γινώσκει τίνι συνάξει αὐτά. 


8 Α ζω , ς -ς , 3. ᾿ς ΄ 
8 καὶ νυν τις ἡ υπομονὴ μου; οὐχί ὸο κυριος; 
ΑἉ ε τ , Α “»Μ“ 2 
καὶ ἡ ὑπόστασίς μου παρὰ σοῦ ἐστιν. 
τὶ ἣ- - 3 “ ξφα Μμ 
9 ϑάπὸ πασῶν τῶν ἀνομιῶν μου ῥῦσαί με, 
ἐ δὴ 
ὄνειδος ἄφρονι ἔδωκάς με. 
ΙῸ ὁ , ᾿ 3 Ε λ ἢ [τ ΝΠ 5 τ Ἶ 
το ἐκωφώθην καὶ οὐκ ἤνοιξα τὸ στόμα μου, ὅτι σὺ εἶ ὁ ποιῆσας με. 
3 2 3 2 “-- Ἂ ἤ 
:: "ἀπόστησον ἀπ᾿ ἐμοῦ τὰς μάστιγάς σου" 
» Α .- Ψ ’ ὌΝ ’  ὙΤΟῚ 34“, 
ἀπὸ τῆς ἰσχύος τῆς χειρός σου ἐγὼ ἐξέλιπον. 
12 3 » “ ς Ν 3 ’ 3 ’ ,, 
12 ἐν ἐλεγμοῖς ὑπὲρ ἀνομίας ἐπαίδευσας ἄνθρωπον, 
Ἀ 2 , ς 3 ἢ ᾿ Α 3 ν 
καὶ ἐξέτηξας ὡς ἀράχνην τὴν ψυχὴν αὐτοῦ: 
Ἁ . ᾽ “- ἍΝ 60 ὃ , 
πλὴν μάτην ταράσσεται πᾶς ἄνθρωπος. ιάψαλμα. 
. ᾿ - “- “-- ᾽ 
13. "ϑείσάκουσον τῆς προσευχῆς μου καὶ τῆς δεησεώς μου, 


“- ΄ 
ἐνώτισαι τῶν δακρύων μου. 
Α ἐς [ Ψ 2 ἢ 3 3 ὍΝ θὲ 
μὴ παρασιωπήσῃς" ὅτι πάροικος ἐγώ εἰμι ἐν τῇ γῇ 
καὶ παρεπίδημος, καθὼς πάντες οἱ πατέρες μου. 
[χὰ 
4. ἄνες μοι ἵνα ἀναψύξω 
Ἁ ἊΝ » τς Ν᾽ 3 ’ Α ς ’ 
πρὸ τοῦ με ἀπελθεῖν καὶ οὐκέτι μὴ ὑπάρξω. 


δ Οὔ μου 295 Α 6 πάλαιας ΒΝ ΕΝ] παλαιστας ΒΒ δξο.ἃ παλεστας ΑΤ [5 ΑΞΒΤ 
ουθεν ΠΑ Τ' ] συνπαντα ΔΑΝ | οπῖ διάψαλμα Τ' 1 διαπορενεται} ροβί 
δύαβ α ᾿ς Α | ταράσσεται ΒΡ δ ΘΑᾺΤ' [ οἵη ον ΕἾ (Πα Ὁ Κ3) | συναξει] συναγει 
(Ύ 50Ρ ΓΤὰ5) ΔἋ 8 ὁ κυριο5] οἵὴ ὁ ΟΠ Δ ΚΤ | σου] σοι ΒΡ 9 ρυσαι] 
καθαρισον δὰ" (ρυσαι ζλ5:8) 10 οτι] οὐχι ἈΠ (οτι ἸΝ8) | εἰ ο ποιησαΞ] 
εποιησας ΠΑ ΚΤ | οἵη με δέον! Τ' 11 απο] -- γὰρ ΘΆΑΤ | εξελειπον 
ΑΤ 12 αὐτου] μου ἘἈ  οπὶ ταράσσεται ΣΑΤ' [ ἀανθρωπος] -- ζων Κὶ | οἵη 
διαψαλμα ΑΤ' 138 μον τ91 Ὁ κε ΑΚ | μου 295] - ενωτισαι δὲ: (1056 Υυγδ5 
46]) [ των δακρυων] τα δακρυα Ἰὰ | παρασιωπησης (-πησησης δι)}}- απ ἐμου Ἀ ] 
εἰμι ἐγω ἐξἢ (εγω εἰμι δὲ.) [ἐν τη γη] παρα σοι ᾿ξ ΑΤ' παρα σου 14 μὴ] 
ΡΓ ον ΑΥ --- Βσῃ 32 ΒΙᾺ 30 δὲ 32 ΑΤ 
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ΔΑΘ΄ 


» Εἰς τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. Ν ἘΠ 


, Α 
Ὑπομένων ὑπέμεινα τὸν κυριον, καὶ προσέσχεν μοι 2 
7 ΄“»Ἵ ᾽ 
καὶ εἰσήκουσεν τῆς δεησεὼς μον" 
5 4 ᾽ ᾽ὔ ᾿] ἤ λ ᾿ ω 
ϑκαὶ ἀνήγαγέν με ἐκ λάκκου ταλαιπωρίας 3 
Ι ) Α -- ΄ 
καὶ ἀπὸ πηλοῦ ὕλεως, 
Ἁ »᾿», 2 Α ᾿Ὶ , 
καὶ ἔστησεν ἐπὶ πέτραν τοὺς πόδας μου, 
Α ἰς Α [4 ͵ 
καὶ κατηύθυνεν τὰ διαβηματά μου’ 
4 Ἁ »» 3 ᾿ , Φ Ἢ 
καὶ ἐνέβαλεν εἰς τὸ. στόμα μου ᾷσμα καινον, ἢ 
[.4 ΄. ΄-- ς “-- ᾿ 
ὕμνον τῷ θεῷ ἡμῶν 
Ἱ ᾿ ’ ἴω Α σῇ 
ὄψονται πολλοὶ καὶ φοβηθήσονται, καὶ ἐλπιοῦσιν ἐπὶ Κύριον. 


ψι 


Ξ ; γν ὌΠ. ᾿ΕΝ », Κ ’ Ν ᾿ ᾽ - 
μακάριος ἀνὴρ οὗ ἐστιν τὸ ὄνομα Κυρίου ἐλπὶς αὐτοῦ, 
᾿ » 5 ’, ΡῚ ᾽ " , “- 
καὶ οὐκ ἐνέβλεψεν εἰς ματαιότητας καὶ μανίας Ψευδεῖς. 
ὁ πολλὰ ἐποίησας σύ, Κύριε' ὁ θεός μου, τὰ θαυμάσιά σου, 6 
καὶ τοῖς διαλογισμοῖς σον οὐκ. ἔστιν τίς ὁμοιωθήσεται" 
ἀπήγγειλα καὶ ἐλάλησα, ἐπληθύνθησαν ὑπὲρ ἀριθμόν. 
τὰ » 
7θυσίαν καὶ προσφορὰν οὐκ ηθέλησας, 7 
σῶμα δὲ κατηρτίσω μοι" 
ἊΝ 
ὁλοκαύτωμα καὶ περὶ ἁμαρτίας οὐκ ἥτησας. 
ᾧ 3 
τότε εἶπον ᾿Ιδοὺ ἥκω, 8 
ἐν κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται περὶ ἐμοῦ" 
- “ ᾿ Ὁ "" 
ϑτοῦ ποιῆσαι τὸ θέλημά σου ὁ θεὸς μου ἐβουλήθην, 9 
καὶ τὸν νόμον σου ἐν μέσῳ τῆς καρδίας μου. 
᾿ εὐηγγελισάμην δικαιοσύνην ἐν ἐκκλησίᾳ μεγάλῃ" 1ο 
3 ᾿Ὶ }] ᾽ ᾿: ΄ 
ἰδοὺ τὰ χείλη μου οὐ μὴ κωλύσω. 
ἢ ὦ» ΤΙ ἣ , 
Κύριε, σὺ ἔγνως “τὴν δικαιοσύνην μου" τι 
᾿] ᾽ν» ἔ ᾽ “ ’ὔ Α . ͵ ἣν 
οὐκ ἔκρυψα ἐν τῇ καρδίᾳ μου τὴν ἀληθειάν σου, 
ὔ ᾿ 
καὶ τὸ σωτήριόν σου εἶπα" 
) ᾽ν» } δ, έ ᾿: Α » ’ ᾽ ᾽ ι 
οὐκ ἔκρυψα τὸ ἔλεός σου καὶ τὴν ἀληθειᾶν σον ἀπὸ συνα- 


γωγῆς πολλῆς. 


ΝΑΕΤ ΧΧΧΙ͂ΧῚ ψαλμος τω Δ. Α 8 λακου Τ' | απο] ὑπο Α [ υλεως] ιλνος 
Βο(π|6} [| κατευθυνεν ἐὰ 4 πολλοι] δικαιοι καὶ δ ελπι9] ργη Κὶ | ενεβλεψεν 
ΒἾΡΑΡ] ἐπεβλεψεν ΒΑ ἈΤ' 6 ομοιωθησεται ΒΑ ΒΔΤ] ομοιος ΑἾ-Ἐσοι ἈΤ' 
7 ολοκαυτωματα ΑΚΊΤ | ητησαξΞ])] εζητησας ΔΑΚΤ 9 εβουληθην ΒΔΑ 57] 
ἡβονληθην ΒΆΡΑ εθελησα Ἰλἢ | καρδιας] κοιλιας ΝΑΤ 10 δικαιοσυνην 
τὴν δ. σου ΪἸὰ 11 τὴν δικ. ἴπο [ἴσῃ ἴῃ ΔΆΤ[ μου τὸ ΒἾΡ] σου 
Βα δίς Ά Α ΕΤ᾽ [την αληθειαν (19) ἴῃς 5ιίοι ἰπ ΑἈΤ' | εἰπα] εἰπὸν 


,“ύ. 


ΨΑΛΜΟΙ 1: 


12 ᾿ δέ ’ ᾿ , Α Ἵ ’ 9 ᾽ ΠῚ ΠΣ 
τ σὺ δέ, Κύριε, μὴ μακρύνῃς τοὺς οἰκτιρμούς σου ἀπ᾽ ἐμοῦ 
Λ΄ 2 , ι΄ ε ; , Ν Α 3 ὔ , 
τὸ ἔλεός σον καὶ ἡ ἀληθειά σου διὰ παντὸς ἀντελάβοντό μου. 
ΣΧ « , Ὧ τ 3 " 3 θ ’ 
τ 3ὅτι περιέσχον με κακὰ ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός, 
΄ ’ ἘΠῚ , ᾿ 1 3 , “- ᾿, 
κατέλαβόν με αἱ ἀνομίαι μου, καὶ οὐκ ἠδυνάσθην τοῦ βλέπειν" 
᾽ ; ἐ ᾿ ᾿ ’ “- “- 
ἐπληθύνθησαν ὑπὲρ τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς μου, 
καὶ ἡ καρδία μον ἐνκατέλιπέν με. 
, , σι: »ν’ 
14 εὐδόκησον, Κύριε, τοῦ ῥύσασθαί με- 
’, 3 Α ἂν , , 
Κύριε, εἰς τὸ βοηθῆσαί μοι πρόσχες. 
15 “ 3 3 , [τὲ ἰ ΄“ ᾿ 
15 καταισχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν ἅμα οἱ ζητοῦντες τὴν ψυ- 
΄ - “ [2 
χήν μον τοῦ ἐξᾶραι αὐτην" 
3 , 3 } ᾽ ’ Α ᾽ , ξ , , 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ ἐντραπείησαν οἱ θέλοντές 
μοι κακά. 
τό ἐν ἊΝ 3 ΄ “  ν» ἐ , τὸ 
τό κομισάσθωσαν παραχρῆμα αἰσχύνην αὐτῶν οἱ λέγοντές μοι 
᾽ εὶ 
Εύγε εὐγε. 
1 "Ἰαγαλλιάσαιντο καὶ εὐφρανθείησαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ζητοῦντές 
, 
σε, Κυριε, 
ν" 3 ’ Α , ᾽ ξ , 
καὶ εἰπάτωσαν διὰ παντός Μεγαλυνθήτω ὁ κύριος, 
οἱ ἀγαπῶντες τὸ σωτήριόν σου διὰ παντός. 
Σβ 5. " ν ν ᾿ , .» ΄, α 
18 ἐγὼ δὲ πτωχὸς καὶ πένης εἰμί, Κύριος φροντιεῖ μου" 
, Ἅ ᾿ 
βοηθός μου καὶ ὑπερασπιστής μου σὺ εἰ, ὁ θεός μου, μὴ 
’ 
χρονίσῃς. 


Μ' 
Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 


2 ΄ ς , 5. ἈΝ ν ᾿ , 
3 Μακάριος ὁ συνίων ἐπὶ πτωχὸν καὶ πένητα, 
ε “ εἐ ’ 
ἐν ἡμέρᾳ πονηρᾷ ῥύσεται αὐτὸν ὁ κύριος. 
5 ΞΚυ λάξ 3 , ν ᾿ ] Α ᾽ ἢ ἢ 
- ὕριος φυλάξαι αὐτὸν, καὶ μακαρισαι αὐτὸν ἐν Τῇ γῇ» 


Ἀ ᾿ Ἂ Ὁ ΠΡΟ 3 “- 3 “- 3 ω 
καὶ μὴ παραδοῖ αὐτὸν εἰς χεῖρας ἐχθροῦ αὐτοῦ. 


12 αντίλαβοιντο ΑΚ αντελαβοιντο (5ϊς) Τ' 13 οὐκ ηδυνασθην Βϑὺ (-θη 
ΒὉ] οὐκ ηδυνηθὴην ΣΑΚΆΔΥ ΔΤ ον μη δυνηθὴν (51) ἘΠ | εγκατελιπεν ΒϑΡκΧὰ 
εγκατελειπεν Α ενκατελειπεν Τ' 14 προσχες] σπευσον ΑἿ' προσθες Ἀ"ὰ 
15 αποστραφειησαν] αποστραφητωσαν Ἐὶ [ εντραπειησαν 29] καταισχυνθιησαν 
ἀξ (ἐνγτραπ. ὃὲ “:Ὁ) (Ὁ ΚΑ) καταισχυνθειησαν  ( )Τ' 16 κομισατωσαν 'ὰ 
17 αγαλλειασοιντο ἃ αγαλλιασθωσαν Τ' | σου] αὐτου Ἐὶ [οπὴὶ διὰ παντὸς 29 
ΝΑΚΤ 18 εἰμι και πενης ΔΕ (ειμι 5ὰρ τὰβ 8) Τ [ Κυριος] ργο ΑΤ' ἰ ει 
συ ΔΊ εἰ σοι Α [ ο θεος μου] Κυριε καὶ κε Τὶ --- Θ[ίςἢ 4.3 ΒΒ 42 δ ,7γ.4. 4. ΚΤ 
ΧΙ, 2 ὁ κυριο5)] οτιὶ ὁ ἃ 8 φυλαξαι] διαφυλαξαι ἔξ ἃ ΚΤ | αὐτὸν 
19] τ καὶ ζησαι αὐτον ΔΑΞΚΊ [| παραδωη ΔΑΝ παραδὼ Τ᾽ εχθρου] εχθρων 
δ ΑΤΤ τῶν εχθρων καὶ 


“ὔϑ 


Β 


ΝΑΚΤ 


ΝΑΚΤ 


ΧΙ, 4 ΨΑΛΜΟΙ 


’ ’ .“ 4 “" 
Κύριος βοηθῆσαι αὐτῷ ἐπὶ κλίνης ὀδύνης αὐτοῦ, 4 
Α “ “- 9 ΩΝ 
ὅλην τὴν κοίτην αὐτοῦ ἔστρεψας ἐν τῇ ἀρρωστίᾳ αὐτοῦ. 
ΘΝ ΤΣ ῳ 5 2 , 
ἐγὼ εἰπα Κύριε, ἐλέησόν με: 5 
᾿ Α ω ἐχῷ Ω , 
ἴασαι τὴν ψυχὴν μου, ὅτι ἥμαρτόν σοι. 
“οἱ ἐχθροί μον εἶπαν κακά μοι : 
, 3 ν ὩΣ ᾽ ΄-Ἁ Ά ᾿Ξ, 3 ΄-ὔ 
Πότε ἀποθανεῖται καὶ ἀπολεῖται τὸ ὄνομα αὐτοῦ; 
ἢ " 5 3 , 5 3 ἵ , 
7 καὶ εἰ εἰσεπορεύετο τοῦ ἰδεῖν, μάτην ἐλάλει: 7 
ε “ [4 “ 
ἡ καρδία αὐτοῦ συνήγαγεν ἀνομίαν ἑαυτῷ, 
’ 3 “- 
ἐξεπορεύετο ἔξω καὶ ἐλάλει ϑἐπὶ τὸ αὐτὸ κατ᾽ ἐμοῦ. ᾿ 
3 ’ ; ε 3 ᾿ 3 3 οἱ 
ἐψιθύριζον πάντες οἱ ἐχθροί μου κατ᾽ ἐμοῦ" 
ἐλογίζοντο κακά μοι" 
ϑλόγον παράνομον κατέθεντο κατ᾽ ἐμοῦ 9 
Α “- “ 
Μὴ ὁ κοιμώμενος οὐχὶ προσθήσει τοῦ ἀναστῆναι; 
ΙΟ Ἁ Α ς ἡ) “ , » 35.,,) ἃ 3, 
καὶ γὰρ ὁ ἄνθρωπος τῆς εἰρήνης μουν, ἐφ᾽ ὃν ἤλπισα, το 
3 
ὁ ἐσθίων ἄρτους μου, ἐμεγάλυνεν ἐπ᾽ ἐμὲ πτερνισμόν. 
ΙῚ ᾿ , ; 5 , ἊΝ π , ν 2 , 
σὺ δέ, Κύριε, ἐλέησόν με καὶ ἀνάστησόν με, καὶ ἀνταποδώσω τι 
αὐτοῖς. 
1 3 ’ ᾿» [χ θέλ ΄ 
ἐν τούτῳ ἔγνων ὅτι τεθέληκάς με, 12 
“ 3 Ἁ 3 ἊΝ 3 θ ’ δ γον 
ὅτι οὗ μὴ ἐπιχαρῇ ὁ ἐχθρός μου ἐπ᾽ ἐμέ. 
᾿βέμοῦ δὲ διὰ τὴν ἀκακίαν ἀντελάβου, 13 


Α 3 2 [4 3 ’ ’ 3 ».« 
καὶ ἐβεβαίωσάς με ἐνώπιόν σου εἰς αἰῶνα. 


᾿δεὐλογητὸς Κύριος ὃ θεὸς Ἰσραὴλ τά 


3 Α “Ἥ ζω Α ΄΄ ͵ 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ εἰς τὸν αἰῶνα" γένοιτο, γένοιτο. 


4 βοηθησει ΑἘἈ βοηθηση Τ 6 εἰπαν] εἰπὸν Τ' [ κακα] πονηρα 
ΚΗ εἰ Βδὺ (η Β) δὲ οἷχ ΟΔΑΝΤ [ οπλ ματην εἐλαλει Β᾽ (ΠδῸ 
Β80) [ αὐτοῦῇ]ῇ αὑὐτων Ἀὶ [|συνηγαγον Ἐ᾿ὶ [ εαὐτω] αὐτὼ Α εαὐτοις Ἀὶ | εξε- 
πορενετο] και εξεπορενοντο Κὰ  ἐλαλει Καὶ 8 ἐπι τὸ αὐτο ἴῃς 5110} ἰη ΑΤ| 


ΟἿ καΐτ ἐμοῦ 25 δὲ (ΠΔ} δὲς:8) ἴὴηο 5010 ἴθ ΑΤ | κακὰ μοι] μοι πονηρὰ Κὰ 
10 ηλπισα)] επηλπισα Ἰὰ [ὁ εσθιων] ος εἐσθιων Ἰλνὰ 1 ἀρτους] ΡΓ τοὺς 
11 αναστησοῖμαι Β "4 (αναστησον [Β8] με Β85) 12 τεθεληκας] ηθελησας 
δῦ (τεθ. ξὲς.8) | ἐπιχαιρὴ ΑἾνἱὰ 138 ακακιαν]- μου Ἀὶ | αντελαβου] αντι- 
λαβου (51:9) μον Ἐ | εβεβαιωσαςἿ στερεωσας Κὶ | αἰωνα] ὈΓ τὸν ΔΑΚΤ 
14 Ἰσραὴλ] ΌὈΓ του Κὶ | εἰς τον αἰωνα] εὡως του αἰωνος Κα --α Θέ1Ιοἢ 26 ΒΑΚΤ᾽ 
)4 ὃὲ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΕ το 


Π 
ΜΑ΄ Β 
ΠΝ Εἰς τὸ τέλος" εἰς σύνεσιν τοῖς υἱοῖς Κόρε. 
2 ον τρόπον ἐπιποθεῖ ἡ ἔλαφος ἐπὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων, 
“ 2 “,ε , Α , ε , 
οὕτως ἐπιποθεῖ ἡ Ψυχή μου πρὸς σέ, ὁ θεός. 
’ “- 
3 βέδίψησεν ἡ Ψυχή μου πρὸς τὸν θεὸν τὸν ζῶντα" 
ὦ [κὴ ᾿ 3 , “ , “- - 
πότε ἥξω καὶ ὀφθήσομαι τῷ προσώπῳ τοῦ θεοῦ; 
4 Ἰἐγενήθη τὰ δάκρνά μου ἄρτος ἡμέρας καὶ νυκτός, 
ἣν τῷ λέγεσθαί μοι καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν Ποῦ ἐστιν ὁ θεό 
ἐν τῷ λέγ μ ην ἡμέρ ἐστιν ὁ θεός 
σου; 
ΓΙ “ 3 ΄ Α Σ 3» Ψ » 3 ᾿ ᾿ ’ 
5 ταῦτα ἐμνήσθην, καὶ ἐξέχεα ἐπ᾿ ἐμὲ τὴν ψυχήν μον’ 
ὅτι διελεύσομαι ἐν τόπῳ σκηνῆς θαυμαστῆς ἕως τοῦ οἴκου 
τοῦ θεοῦ, 
“- ’ ἴ 
ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως καὶ ἐξομολογήσεως, ἤχου ἑορταζόντων. 
6. , 3 ἐ ’ Ι , ’ «“ ᾷ Τῷ 
6 ἵνα τί περίλυπος εἶ, ἡ Ψυχή, καὶ ἵνα τί συνταράσσεις με; ἷ 
ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ" 
, μολογῆσομ 1 
’ “- 
σωτήριον τοῦ προσώπου μου ὁ θεός μου. 
σὶ Α } Α ε 3 ’ Θ 
7 πρὸς ἐμαυτὸν ἡ ψυχή μον ἐταράχθη: 
᾿ « ῳ , Ι] “ 3 , ἔν ἧς 
διὰ τοῦτο μνησθήσομαί σου ἐκ γῆς Ἰορδάνου καὶ Ἕρμω- 
νιείμ, ἀπὸ ὄρους μικροῦ. 
8» ΕΙΣ δὶ “ 93 Α - “ 
8 ἄβυσσος ἄβυσσον ἐπικαλεῖται εἰς φωνὴν τῶν καταρακτῶν σου" 
’ » “« 
πάντες οἱ μετεωρισμοί σου καὶ τὰ κύματά σου ἐπ᾽ ἐμὲ διῆλθον. 
ὉΠς ᾿ὕ 2 Ψψ- ν᾽ Ἅ [ ά 3 “ ᾿ Α , 
9 ἡμέρας ἐντελεῖται Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ, καὶ νυκτὸς δηλώσει: 
3 ΄«-, ΄“ “ “. 
παρ᾽ ἐμοὶ προσευχὴ τῷ θεῷ τῆς ζωῆς μου. 
-- ΄“ “ ’ 3 
ιο ἐρῶ τῷ θεῷ ᾿Αντιλήμπτωρ μου εἶ, διὰ τί μον ἐπελάθου ; 
ἵνα τί σκυθρωπάζων πορεύομαι ἐν τῷ ἐκθλίβε ὸν ἐχ- 
ρ ρεῦομ ἥ ίβειν τὸν ἐχ 
θρόν μου; 
ΧΙ. 1 Κορε] - ψαλμὸς τω Δαὃ Α ψαλμος ἈΝΤ 8 τὸν θεον] τον ΣΣΑΞΚΊ 
ισχυρον ΒΟ ΟΑΑΤ 4 εγενηθη)] - μοι Ἀ | μου] Ὁ μοι ὅδ ϑϑ ἐμοὶ ΑΤ 


δ᾽ διελευσομαι] εἰσελευσομαι Ἰὰ [ εν τοπω] εἰς τοπὸν Καὶ Ϊ σκηνης] σκηνωματος 
ἈΚ | θαυμαστως "ἃ [ηχους ΑΝΤ᾽ | εορταζοντος δ ΟΔΑΝΤ 6 Ψψυχη] Ἐ μου 
δ οΔΑΝΤ' | τὸν θεον] Κυριον Ἀ 1 μου 19] σου δὲ ἢ (μουν δὲς.8)] ο θεος] ΡΥ και 
δ οΘ ΑΝ 7 σου] -Ὁ Κὲ δὲ (οἵη δὲς.8) ΑἸῈ [ Ιορδαννου Καὶ [ρνωμειν ἈΠ πα 
(Ερμωνιειμ 58 τὰϑβ 18) 8 φωνας Ἀ" (φωνὴν Κ8) 9 νυκτος] εν νυκτι 
Κὶ | δηλωσει] ὡδὴ αὐτω δὲο᾽ι8 ὡ, αὐτου Α | οἵὰὴ παρ εμοι δὰ" (μὰ δὲθ:8 ςρά 
1056 σχυγϑιβ ἦς] να) ας ρζᾶθο σοηϊπησ Α [ ἐμοὶ] εμαυτου α 10 οἵ 
ει Α | επελαθου] -ἰνα τι ἀπώσω με Καὶ | τινα τι] ΡΥ και ΝΟ ΑΝ | οἵὴ μου 39 
δ οα 
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Β 


ΝΑΚ 


ΧΤΙΤΤΙ ΨΑΛΜΟΙ 


“- 9 “- , “ 

τὸν τῷ καταθλάσαι τὰ ὀστᾶ μου ὠνείδισάν με οἱ θλίβοντές με, τι 
ἐν τῷ λέ ὑτούς μοι καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν Ποῦ ἐστιν ὁ 
ἐν τῷ λέγειν αὐτούς μ ἣν ἡμέρ 

θεός σου; 
125 ’ 2 ε , ν» ’ , 
ἵνα τί περίλυπος εἶ, ἡ ψυχῆ, καὶ ἵνα τί συνταράσσεις με; τι: 
ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ: 
᾿ "Ογῆσομ. ς 

ἡ σωτηρία τοῦ προσώπον μου ὁ θεός μου. 


, 


ΜΒ 
Ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 
“- ᾿ , 
Κρῖνόν με, ὁ θεός, καὶ δίκασον τὴν δίκην μον ἐξ ἔθνους τ 
οὐχ ὁσίου" 
ἐκ". 
ἀπὸ ἀνθρώπου ἀδίκου καὶ δολίου ῥῦσαί με. 
οζ᾽ ᾿  ε Ἀ , ΄ 
ὅτι σὺ εἰ ὁ θεὸς κραταίωμά μου" 2 
ἵνα τί ἀπώσω με; 
ΙῚ σ , ͵ » “ 2 ,ὔ Ἁ 
καὶ ἵνα τί σκυθρωπάζων πορεύομαι ἐν τῷ ἐκθλίβειν τὸν 
ἐχθρὸν μου; 
“- , 
βϑέξαπόστειλον τὸ φῶς σου καὶ τὴν ἀλήθειάν σου" 5 
, , 
αὐτά με ὡδήγησαν καὶ ἤγαγόν με εἰς ὄρος ἅγιόν σου 
καὶ εἰς τὰ σκηνώματά σου. 
Α - 3 4 }Ὶ Α “ “ 
καὶ εἰσελεύσομαι πρὸς τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ, 4 
πρὸς τὸν θεὸν τὸν εὐφραίνοντα τὴν νεότητά μου" 
ἐξ Χ ’ ’ Κύ ς 60 ᾽ » θά 
ἐξομολογησομαί σοι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν κιθάρᾳ. 
[κέ 32 ΄ ΄ 
δίνα τί περίλυπος εἰ, ψυχῆ, καὶ ἵνα τί συνταράσσεις με; 


ων 


ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ" 
᾽ μ γῆ [Ρν ι 
“ - ͵ 
σωτήριον τοῦ προσώπου μου ὁ θεός μου. 
ΜΤ" 
Εἰς τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς Κόρε εἰς σύνεσιν ψαλμός. 
ω. ; 3 ἊΝ 3 Ν { “ ᾿] “ϑ 
Ο θεός, ἐν τοῖς ὠσὶν ἡμῶν ἠκούσαμεν, 2 
{ “ “ “4 ἰς ΄ 
οἱ πατέρες ἡμῶν ἀνήγγειλαν ἡμῖν, 


11 καταθλασθαι ὃλ. | ὠνειδιζον δΝΟΔ Α 1 με 19] 564 γὰβ 2 {| ἰὼ Α [οἱ 
θλιβοντες με] οἱ ἐεχθροι μον δλο:83Α [| λεγεσθαι Καὶ [οἴῃ αὐτοὺς Νὶ [μοι] μν (5ἰς) 
Εὖ μὲ Ἀ554| καθεκαθεκαστην Α | εἐστιντε ὧν Κὶ 12 ἡ ψυχὴ] οἵὰὴ ἢ 
ΒΡ μου ΑᾺ | τὸν θεον] Κυριον ἢ | ἡ σωτηρια)] σωτηριον δλοϑ ΑΝ [ὁ θεο9] 
Ὁ κα ΔΕ --- Θιίοδ 25. Βδ γ0 ΔῈ ΧΙΙΙῚ 1 ψαλμος τω Δ. τω 
Δ. ψαλμος δὲ ΡΥ εἰς το τέλος συνέσεως τοῖς υιοις Κορε ἃ -- ανεπιγραῴφος παρ 
Ἑβραιοις Ἰὰ | με 19] μοι ἃ 2 οἵὴ εἰ δσϑ Α | ὁ θεος] -᾿ μου δὲ αὶ | οχὴ και δὰ ἢ 
{πᾶ δἰ τἰ μὸν 29 δὲς 8 4 οτὴ Κυριε ἶξα [εν κιθαρα ο θς μου ἈἾΑ εν 
κιθ. ο θς οϑὲ μου ἈΟΑΥ ἢ δ ψυχὴ] ἡ Ψ. μον δοιὰ ΑΚ ] τον θεον] Κυριον Καὶ 
ο θεος] ΡΥ και δ 8 ΑἈ --- ΒΘ] οἢ τ4 ΒΑ τ δὰ ΧἼ1,1111 οἵη εἰς συνεσιν 
Α (βρη δαρίηχ ΑΡἢ } οἵἷὰ ψαλμος ᾿ὰ 
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ΧΤἼΙΙΤ 
(ΧΗ 


ΧΙΙΙΠ 
(ΧΙαν) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΕΙ ΤΙ 


ΠῚ , ὃ “ ς » φι 2 ς , μ 
ἔργον ὃ εἰργάσω ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν, ἐν ἡμέραις ἀρχαίαις. Β 
’ ἊΨ ξεν 
3 ϑ3ὴ χείρ σου ἔθνη " ἐξωλόθρευσεν, καὶ κατεφύτευσας αὐτούς, ΕἼ 
3 ’ 
ἐκάκωσας λαοὺς καὶ ἐξέβαλες αὐτούς. 
ΕῚ 3 , » -Π ς , » κ« » , ΩΝ 
4 οὐ γὰρ ἐν τῇ ῥομφαίᾳ αὐτῶν ἐκληρονόμησαν γῆν, 
΄“ ’ 
καὶ ὁ βραχίων αὐτῶν οὐκ ἔσωσεν αὐτούς" 
ἀλλ᾽ ἡ δεξιά σου καὶ ὃ βραχίων σον καὶ ὁ φωτισμὸς τοῦ προσ- 
ὦὥπου σου, 
6 3 ’ 3 3 ΄“ 
ὅτι εὐδόκησας ἐν αὐτοῖς. 
ΡΞ 3 2. κα ς , ὦ ’ 
5 σὺ εἰ αὐτὸς ὁ βασιλεύς μου καὶ ὁ θεός μου, 
ς 3 , Α “ 3 
ὁ ἐντελλόμενος τὰς σωτηρίας Ἰακώβ. 
6 ὃξὲἐν σοὶ τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν κερατιοῦμεν, 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐξουθενώσομεν τοὺς ἐπανιστανο- 
ς “σ΄ 
μένους ἡμῖν. 
7 2 Α 5. κΑ - ’ ΗΝ “ 
7 οὐ γὰρ ἐπὶ τῷ τόξῳ μου ἐλπιῶ, 
ε « 3 
καὶ ἡ ῥομφαία μου οὐ σώσει με' 
θέν τῷ θεῷ ἐ θησόμεθα ὅλ ὴν ἡμέ 
9 ἐν τῷ θεῷ ἐπαινεσθησόμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί ἐξομολ μεθα εἰς τὸν αἰῶν 
ἐν τῷ ὀνόματί σον ἐξομολογησόμεθα εἰς τὸν αἰῶνα. 
διάψαλμα. 
το νὴ Ν ᾿ ᾿ ’ ἐ “ 
το νυνὶ δὲ ἀπώσω καὶ κατήσχυνας ἡμᾶς, 
Α 3 Ε] , 3 “ ς ΄“ 
καὶ οὐκ ἐξελεύσῃ ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν. 
ΣΣ 3 ᾽ ε ᾿» ᾿) Ἂ 3 , ᾿ ᾿ 3 Α «ς σι 
1Σ ἀπέστρεψας ἡμᾶς εἰς τὰ ὀπίσω παρὰ τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν, 
“- “- ’, ΄“ 
καὶ οἱ μισοῦντες ἡμᾶς διήρπαζον ἑαυτοῖς" 
ΣΧ Ὑ) ς “- ς ’ 
12 ἔδωκας ἡμᾶς ὡς πρόβατα βρώσεως, 
καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν διέσπειρας ἡμᾶς" 
13.) “ὃ Α λ ἢ Π) “ 
13 ἀπέδου τὸν λαόν σου ἄνευ τιμῆς, 
Ἀ 3 ᾿ ἊΝ 3 “ 3 ᾽ 3 “ 
καὶ οὐκ ἦν πλῆθος ἐν τοῖς ἀλαλάγμασιν αὐτῶν' 
ΣΝ ε ὌΝ, 3, ὃ .“ ’ ς ““ 
14 ἔθον ἡμᾶς ὄνειδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 
΄σ Ψ « “ 
μυκτηρισμὸν καὶ καταγέλωτα τοῖς κύκλῳ ἡμῶν' 


2 εργον 07] εργον ον Τὰ (51 ἰοτίε εργων ων) 8 εξωλοθρευσεν)] εξωλεθρ. ΣΑΒΤ 
ΒΑ λα σεν Τ᾽ [εξεβαλας ΑἈΤ 4 εκληρονομησαν) κληρονομησασιν 
Ν [ηυδοκησας Τ δ ο ἐντελλ.] εἰ εντελλ. θ εξουθενωσομεν εξου- 


θενησομεν ᾿ξ εξουδενωσομεν ζὲϑ:8 Α ἐν Τὸ Τ' εξουδενώσωμεν (ὦ 29 γα5.γ) ΑἹ| 
ἐπανισταννομενους Αὖ (τὰ5 ν τὸ ΑἾ επανισταμομενους αὶ επανισταμενους ΒΟΤ 
1 σωσει με]-" (8) εσωσας γαρ ἡμᾶς εκ των θλιβοντων μας]! καὶ τοὺς μισουντας 
(μεισ. δ) μας κατησχηνας (-σχυνας δὰ ΑΝ ΤΊ ΒΡ) ΣΑΝΤ 9 επαι- 
νεθησομεθα ὃν: Α (επενεθ.) Τὸ [ εξομολογησωμεθα Τὶ [ οἷχὰ διαψαλμα ΑΤ' 
10 κατησχυναΞς) εξουδενωσας 'ὰ  εξελευση] -ἘῚ0Ὸ θς ἈΘΔΑΚΝΤ 18 αὐτων»] 
μων δΟΑΑῊΤ 14 ονειδος] ΤΓ εἰς ἃ 14- 15 οἵη μυκτηρίσμον... 
εθνεσιν δὲ (ΠΔὉ δὲς.8) 14 καταγελωτα] χλευασμὸν δοιὰ ἈΈἈΤ' [ἡμῶν 29] 
Ἔ καὶ οἱ εχθροι μων εμυκτήηρισαν ἡμὰς (30 τ45) Α1}53 
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[2 “ “- 
Β "δἔθου ἡμᾶς εἰς παραβολὴν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ᾿ 
κίνησιν κεφαλῆς ἐν τοῖς λαοῖς. 
τό ὦ Ἁ ς , ς 3 , , σι 3 ὉΞ 
ὅλην τὴν ἡμέραν ἡ ἐντροπή μου κατεναντίον μοῦ ἐστιν, τὸ 
Α « 4 “- - 
καὶ ἡ αἰσχύνη τοῦ προσώπου μου ἐκάλυψέν με, 
Ἰάπὸ φωνῆς ὀνειδίζοντος καὶ παραλαλοῦντος, 17 
ἀπὸ προσώπου ἐχθροῦ καὶ ἐκδιώκοντος. 
“ Ω ν᾽ ἋὋ - 
Ἰδγαᾳῦτα πάντα ἦλθεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ οὐκ ἐπελαθόμεθά σου, 18 
᾿ 3 3 ») ) [4 
καὶ οὐκ ἠδικήσαμεν ἐν διαθήκῃ σου" 
1:0 ᾿ 3 3 ’ »] Α 2 ’ ἐ , ἐ “- 
καὶ οὐκ ἀπέστη εἰς τὰ ὀπίσω ἡ καρδία ἡμῶν, τῷ 
Ἀ 3 ΄ Ν ’ ε ΄ 5 Α ΄- ε “ 
καὶ ἐξέκλινας τοὺς τρίβους ἡμῶν ἀπὸ τῆς ὁδοῦ σου. 
οῦτι ἐταπείνωσας ἡμᾶς ἐν τόπῳ κακώσεως, 20 
᾿ 3 ᾿ έ ἊΝ ᾿ ΄, 
καὶ ἐπεκάλυψεν ἡμᾶς σκιὰ θανάτου. 
δι εἰὶ ἐπελαθόμεθα τοῦ ὀνόματος τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 2: 
Ἁ Ὧ ,, “ ἰΣ ΄“ ᾿ ᾿Ὶ 3 , 
καὶ εἰ διεπετάσαμεν χεῖρας ἡμῶν πρὸς θεὸν ἀλλότριον, 
2 3.ϑ " ς Ἂ 3 ’ “ 
οὐχὶ ὁ θεὸς ἐκζητήσει ταῦτα; 22 
’ .-- , 
αὐτὸς γὰρ γινώσκει τὰ κρύφια τῆς καρδίας. 
ὩΞ μπῇ τὸ θ Ἵ θ ὅᾺἋ ᾿ εὐ 
ὅτι ἕνεκα σοῦ θανατούμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, 23 
ἐλογίσθημεν ὡς πρόβατα σφαγῆς. 
, [χ “ ὔ’ὕ 
“' ἐξεγέρθητι! ἵνα τί ὑπνοῖς, Κύριε; 24 
Ἵ , Α ᾿ . , » ᾿ 
ἀνάστηθι καὶ μὴ ἀπώσῃ εἰς τέλος. 
2-. ’ Α ’ ᾿ ᾽ Ψ 
ϑίνα τί τὸ πρόσωπόν σου ἀποστρέφεις; 25 
) ἴὰ ον , [ ΄“- οἢ “ ᾿ς « - 
ἐπιλανθάνῃ τῆς πτωχίας ἡμῶν καὶ τῆς θλίψεως ἡμῶν ; 
6 “! 3 , θ ᾿] “- ὁ ᾿ ς “- ἐς 
ὅτι ἐταπεινώθη εἰς χοῦν ἡ ψυχὴ ἡμῶν, 26 
3 Ψ. μ᾿ ἊἉ Θ' Ἁ έ “ 
ἐκολλήθη εἰς γῆν ἡ γαστὴρ ἡμῶν. 
᾿ » 
ἀνάστα, Κύριε, βοήθησον ἡμῖν 27 


4 ς ΄“- “- 
καὶ λύτρωσαι ἡμᾶς ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σου. 


ΜΔ’ 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων" τοῖς υἱοῖς Ἐπ 


Κόρε εἰς σύνεσιν ᾧδὴ ὑπὲρ τοῦ ἀγαπητοῦ. 

“᾿Εξηρεύξατο ἡ καρδία μου λόγον ἀγαθόν, 2 
λέγω ἐγὼ τὰ ἔργα μου τῷ βασιλεῖ: 

ἡ γλῶσσά μου κάλαμος γραμματέως ὀξυγράφον. 
ΑΕΤ 15 κεφαλὴν Αδ'Ὁ 16 κατεναντίον] κατενώπιον Α 11 παραλαλουντοΞ] 
καταλαλ. δ΄ΟΔΑΤ  προσωπου] φοβου δὰ ἦ (προσ. δὰ -:8) 19 τας τριβους 
ΒΡυ 20 επεκαλυψεν] εκαλυψεν 21 οἵαὴ του ονοματος Α | χειρας] 
ὍΓτας 23 ενεκεν δ ΑΤ | προβατα] προτα ὃ 24 απωσὴ)] απωσὴης 


ἡμᾶς Καὶ 25 τὸ προσ. οἵὰ το Α [|πτωχειας ΒΑΡ 26 εἰ9] ε 5ῈΡ τὰϑβ 
Αδ' --- ΘΕΙΟἢ 55. Β δ: δ Α Ρ6.Κ ΧΙΙΝ 1 οἵὴ εἰς το τέλος... δὴ 


Α οπὶ ὡδη Κὶ |[ ὑπερ του αγαπητου 51:0 τὰ5 Αϑ ΡΥ Δαδὰ 
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5) ξ »“ς [4 ᾿ ᾿ ς Α ΄“ Ψ , 
3 βωραῖος κάλλει παρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων, 
3 ’ ἕ , 3 ᾿, ᾿ 
ἐξεχύθη ἡ χάρις ἐν χείλεσίν σου" 
᾿ “ 3 , ,ὔ ς ᾿ ᾿) , 5». 
διὰ τοῦτο εὐλόγησέν σε ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα. 
4 , ᾿ εξ , 3 Α ᾿ , ’ 
; περιζώσαι τὴν ῥομφαίαν σου ἐπὶ τὸν μηρόν σου, Δυνατέ, 
τῇ ὡραιότητί σου καὶ τῷ κάλλει σου, 
5 5 καὶ ἔντεινον, καὶ κατευοδοῦ καὶ βασίλευε 
Ὁ » ’, ᾿ ’ ῚῚ [2 
ἕνεκεν ἀληθείας καὶ πραύτητος καὶ δικαιοσύνης, 
Ἁ εξ ω .“ ξ ᾿ 
καὶ ὁδηγήσει σε θαυμαστῶς ἡ δεξιά σου. 
3 
ὁγχὰ βέλη σου ἠκονημένα, Δυνατέ': 


σι 


λαοὶ ὑποκάτω σου πεσοῦνται 
ἐν καρδίᾳ τῶν ἐχθρῶν τοῦ βασιλέως. 
τὴ κΣ , ε ΝῚ 1 2 αἱ 3 αἱ 

7 ὁ θρόνος σον ὁ θεὸς εἰς αἰῶνα αἰῶνος, 

ῥάβδος εὐθύτητος ἡ ῥάβδος τῆς βασιλείας σου. 
8 δϑῃγάπησας δικαιοσύνην καὶ ἐμίσησας ἀνομίαν" 

ν “- » ; [ν Ι ς , 

διὰ τοῦτο ἔχρισέν σε ὁ θεός, ὁ θεός σου, 

»» 3 ᾽ὔ ᾿ ᾿ , 

ἔλαιον ἀγαλλιάσεως παρὰ τοὺς μετόχους σου. 


9 Ἑ ᾿ ᾿ ᾿ , 3 ᾿ “- [ , 
[9 σμυρνα Καὶ στακτῇ Και Κασια αἼΤΟ Τῶν ματιῶν σοῦ, “ 


Τὰ 


ἀπὸ βάρεων ἐλεφαντίνων, ἐξ ὧν ηὔφρανάν σε. 
108 ᾽ ᾽ 2 “ “ 
το υγατέρες βασιλέων ἐν τῇ τιμῇ σον’ 
, ς 3 “--Ο 3 ξ - ’ 
παρέστη ἣ βασίλισσα ἐκ δεξιῶν σου, ἐν ἱματισμῷ διαχρύσῳ 
’ » 
περιβεβλημένη πεποικιλμένη. 


ι1ι Ὁ θύ ν τὸ λ λὶ Α ᾽ 
τ ἄκουσον, θύγατερ, καὶ ἰδὲ καὶ κλῖνον τὸ οὖς σου, 
καὶ ἐπιλάθου τοῦ λαοῦ σου καὶ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου: 
“ὦ, Ὁ ’ “- 
5 [ὅτι ἐπεθύμησεν ὁ βασιλεὺς τοῦ κάλλους σου, 
ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ κύριός σου. 
13 ᾿ ἵν 3. ὧν ᾿ τὰ 3 , 
13 καὶ προσκυνήσουσιν αὐτῷ θυγατέρες Τύρου ἐν δώροις, 
’ ’ - « - 
τὸ πρόσωπύν σου λιτανεύσουσιν οἱ πλούσιοι τοῦ λαοῦ τῆς 
γῆν. 
ὦ ς 3. αἱ ς 
ι. πᾶσα ἡ δόξα αὐτῆς θυγατρὸς βασιλέως “Εσεβών' 


ἐν κροσωτοῖς χρυσοῖς περιβεβλημένη πεποικιλμένη. 


8 ἢ χαρι5] οἵη ἡ Δ ΑΤ 4 οἵη σου 30 καὶ θ εν καρδια] ενωπιον Καὶ 
Ἵ αἰωνα αἰωνο95] τον αἰωνα τοῦ αἰωνος ΔΑΑΚΆΤ 8 ανομιαν] αδικιαν Α 
9 σμυρναν κ. στακτὴν Κ. κασιαν (κασσ. ἸᾺ) ΟΔΈΤ 10 βασιλεως Αἰ 
πεποικιλμενοις ἐδ 12 οτι ἐπεθυμησεν] και ἐπιθυμήσει οι ΑΤ᾽ | καλλουσου 
Α | ὁ κυριος] οἵη ο ἐξ: Τ' ο θεος 18 προσκυνησουσιν] προσκυνησις δδο 
προσκυνησης Τ [ αὐτω] αὑὐτων ἘἈὶ [| θυγατερες Τυρου] θυγατὴηρ Τυρου δὲ και 
θυγατὴρ Τυρου δε Τ' οχ Τυρου ΑἾ νᾶ (θνγα! Τυρου Α8) | λιτανευσωσιν Τ΄] 
οὔ τῆς γης ΔΑΚΤ 14 αὐτης θυγατρος Β" δὲ" ΚἈ5] της θυγατρος Β᾽ (αν ποῃ 
1η51) δέοι ΑΤ' αὐτῆς θυγατερες ἈΠ βασιλεως} ΤΥ του ΠΔΑΤ' βασιλεων ἈΠ 
Εσεβων) ἐσωθεν Βδ0  ξο 8 Α Τ [κροσσωτοις δλο ἃ ἘΤ |πεποικιλμενοις δὲ ἢ (-νη δὲ :8) 


2 


ΝΑΚῚ 


ΧΠν τς ΨΑΛΜΟΙ 


᾿δάἀπενεχθησο ο βασιλεῖ θέ ὑπί ὑἡτῇ 
χθήσονται τῷ βασιλεῖ παρθένοι ὀπίσω αὑτῆς, 15 
3 “- 
αἱ πλησίον αὐτῆς ἀπενεχθήσονταί σοι" 
Ϊ͵ό6 » θγ 3 3 [4 Ἁ 3 ’ 
ἀπενεχθήσονται ἐν εὐφροσύνῃ καὶ ἀγαλλιάσει, γ6 
3 , 4 Ἁ , 
ἀχθήσονται εἰς ναὸν βασιλέως. 
3 “ , 
ἸΖάντὶ τῶν πατέρων σοὺ ἐγεννήηθησάν σοι υἱοί" 17 
᾽ “- “- 
καταστήσεις αὐτοὺς ἄρχοντας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 
’ “-“ ἝΝ 3 “ “ 
διμνησθήσονται τοῦ ὀνόματός σου ἐν πάσῃ γενεᾷ καὶ γενεᾷ" 18 
διὰ τοῦτο λαοὶ ἐξομολογήσονταί σοι 


“αἱ “ σι “- 
εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


ΜΕ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" ὑπὲρ τῶν υἱῶν Κόρε, ὑπὲρ τῶν 
κρυφίων ψαλμός. 
“Ὁ θεὸς ἡμῶν καταφυγὴ καὶ δύναμις, 2 
βοηθὸς ἐν θλίψεσιν ταῖς εὑρούσαις ἡμᾶς σφόδρα. 
3διὰ τοῦτο οὐ φοβηθησόμεθα ἐν τῷ ταράσσεσθαι τὴν γῆν 


ῳ 


καὶ μετατίθεσθαι ὄρη ἐν καρδίαις θαλασσῶν. 


4. Ν 3 4 60 Α ὑὃ » « 

ἤχησαν καὶ ἐταράχθησαν τὰ υὑδατα αὐτῶν, 4 
:} ’ ν Ρ», ε ΄ , 3 “ ; 
ἐταράχθησαν τὰ ὄρη ἐν τῇ κραταιότητι αὐτοῦ. διάψαλμα. 


ξ “-“ “ 4 ζ τ 3 ’ Α ἊΝ “- θ ΄ 
τοῦ ποταμοῦ τὰ ὁρμήματα εὐφραίνουσιν τὴν πόλιν τοῦ θεοῦ" ς- 
ἡγίασεν τὸ σκήνωμα αὐτοῦ ὁ ὕψιστος. 
δ θεὸς ἐν μέσῳ αὐτῆς, οὐ σαλευθήσεται" 6 
Ἷν Ἵ ΄᾿ ζ ᾿ ἰαν 
βοηθήσει αὐτῇ ὁ θεὸς τῷ προσώπῳ. 
», » ΄“΄ 
7ἐταράχθησαν ἔθνη, ἔκλιναν βασιλεῖαι" 7 
᾽»», ᾿ ϑ “ 3 ᾿ ες “- 
ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ, ἐσαλεύθη ἡ γῆ. 
“ 3 “ 
ϑκύριος τῶν δυνάμεων μεθ᾽ ἡμῶν, 8 
ἀντιλήμπτωρ ἡμῶν ὁ θεὸς ᾿Ιακώβ. διάψαλμα. 


1δ αὐτὴης 19] αὐτου Α | αἱ πλησιον] οἱ πλ. Α 17 εγεννηθησαν ἐγενηθησαν 
ΒΌΑΤ εγενηθη δὰ 1 οπὴ σοι Τ' | νιοι]- σον λοα Τ' ] καταστησης Τ' 18 μνη- 
σθησονται] Ὀζ και ΔΑ μνησθήσομαι ἔοι ΚΤ | σου τοῦ ονοματος ὃὰ Ϊ οἵη λαοι 
ΑἾὰ (δια τουτο Ἃ. ἴῃ τὴρ εἴ 5ῈΡ χτὰβ Δ8) --- δίοἢ 4 ΒΑΤ 39 δὰ 3) 
ΧΙ 1 οἷχϊ εἰς τὸ τελος..-«κρυφιων Α [νιων Κορε ὑπὲρ των κρυφιων] κρ. 


τοις υἱιοις Κ. δὲ [ Ψψαλμος] ΡΥ τον Δαδ Ατ τω Δαὃ Τ 8 εν καρδιαις 
θαλασσων α 5664 σοπίπηρ δὲ 4 υδατα αὐτων] κυματα δὲ (υδ. αὐτ. δὰς8)} 
εταραχθησαν 29] εταραχθη Α | αντου] αντων ἔκ" (αὐτου δὲ-:8) ] οπι διάψαλμα Τ' 
6 ου] ΡΥ και 98 Τ᾽] βοηθησαι δὰ ] τω προσωπω] το (τω δὰ.) προς πρωι πρωι 
ΒΡ ξο ΑΤ᾽ πρωι πρωι Ἰλδ Ἶ εκλιναν] ροβί ε τὰβ χα Πἰ ([οσίε κ) Αὐ αὐτου] Ἡ 
ουψιστος λΞ: (οτη δὲ) ΑἘΤ | ἐεσαλευθη] ρζ και καὶ 8 οηἹ διαψαλμα 
ΑἸ Υὰ (μδὉ διαψ Δ (0}6}} Τ' 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΕΝΘ 


9 ϑδεῦτε, ἴδετε τὰ ἔργα Κυρίου, Β 
ὰ » , 3 Ὶ “ “ 
ἃ ἔθετο τέρατα ἐπὶ τῆς γῆς" 
το ἰοἀνταναιρῶν πολέμους μέχρι τῶν περάτων τῆς γῆς, 
τόξον συντρίψει καὶ συνκλάσει ὅπλον, 
καὶ θυρεοὺς κατακαύσει ἐν πυρί. 
ΤΙ χε ᾿ κ ω Ἄν» τ 7: 
τ σχολάσατε, καὶ γνῶτε ὅτι ἐγώ εἶμι ὁ θεός 
ὑψωθήσομαι ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ὑψωθήσομαι ἐν τῇ γῇ. 
1217 - , ,ς κα 
12 Κύριος τῶν δυνάμεων μεθ᾽ ἡμῶν, 
3 , : “ ς ϑΘ ΔΙ ἢ , 
ἀντιλημπτωρ ἡμῶν ὁ θεὸς ᾿Ιακώβ. 


ΜΕ΄ 


ΕἼ ᾿ Εϊς τὸ τέλος: ὑπὲρ τῶν υἱῶν ἹΚόρε ψαλμός. 


ΞΠάντα τὰ ἔθνη κροτήσατε χεῖρας, 


[ 


ἀλαλάξατε τῷ θεῷ ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως. 
ἐ ἐ τ 

βϑὅτι Κύριος Ὕψιστος φοβερός, 
βασιλεὺς μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 


[8] 


4“. , λ Α Ἑ “ ᾿Ὶ ἔθ [ῳ Α ᾿ , [ “" 
4 ὑπέταξεν αους μιν, Καὶ εὔνη ντὸὺ τοὺς πόδας μων" 


δέξελέξατο ἡμῖν τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ, 


σι 


τὴν καλλονὴν Ἰακὼβ ἣν ἠγάπησεν. διάψαλμα. 
6 δἀνέβη ὁ θεὸς ἐν ἀλαλαγμῷ, 
Κύριος ἐν φωνῇ σάλπιγγος. 
- ἡψάλατε τῷ θεῷ ἡμῶν, ψάλατε" 
ψάλατε τῷ βασιλεῖ ἡμῶν, ψάλατε" 
8 δῦτι βασιλεὺς πάσης τῆς γῆς ὁ θεὸς, 
9 ψάλατε συνετῶς. 9ἐέβασίλευσεν ὁ θεὸς ἐπὶ τὰ ἔθνη, 


ἐς 0 ,Ὶ {0 2 , θ , « ’ 3 “- 
ὁ θεὸς κάθηται ἐπὶ θρόνον ἁγίου αὐτοῦ. 
2» “ " “ “ 
Ὁ "ἄρχοντες λαῶν συνήχθησαν μετὰ τοῦ θεοῦ ᾿Αβραάμ, 
ῳ τον 0 τοὶ ς ᾿ “ -“ , δ 
ὅτι τοῦ θεοῦ οἱ κραταιοὶ τῆς γῆς σφόδρα ἐπήρθησαν. 


9 ἰδετε] ἰδατε Α ΡΓ καὶ δὲο.8 ἈΈΤ᾽ | κυριου] του θὺ ΠΆΑΤ' 10 ανταναι- ΔΑΞΚΊΤ 
ρων (-νερων Τ)] αντανελων Α ] τῆς Ὑη5] οἵχ γης Α | συνκλασει (συγκλ. Β80)] 
συϊθλασει Τ 11 θεος] κυριος καὶ [ υψωθησομαι 259] ὈΓ και 12. οἵη 
Κυριος Αὖὐ (ΠΔ}0 κς 4.35 (Π|β},ἢ Ἰζυριος ο θεος ΝΕ --- ϑεϊοἢ 223 ΒΑΤ᾽ 22 δὲ 20 ΚΗ 
ΧΙΝΤΙ 1 οἷ εἰς το τέλος Καὶ Οἵ ὑπερ των νιων Ἰζορε Α τοις νιοις Κορε Ε΄ 
ψαλμος τω Δα ΑἘΝΤ 8 Κυριος] ὁ θεος αὶ 4 υπεταξεν] ὑπαταξεν 
Αὖ επαταξεν Αὐνὰ | τας ποδας Α δ αὐτοῦ] εαὐτου ΔΑΚΤ | οἵἷὴ 
διάψαλμα ΑΤ 6 αναλαγμω Α 9 0 θεος (19)] Ιυριος Κὶ [||τ«ὰ εθνὴ] ΡΤ 
παντα ΑΝ --- Θοῃ τό ΒΑΤ 17 δὲ 15 
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ΧΙΥΥΙΓῚ ΨΑΛΜΟΙ 


Β ΔΙΖ΄ 
Ψαλμὸς ᾧδῆς τοῖς υἱοῖς Κόρε, δευτέρᾳ σαββάτου. ΧΙΥΤΙ 
μὸς ᾧδῆ ρε, ρᾷ σαββ (ΙΣΤ 
Μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα 2 
“ “ “- ,“! “- 
ἐν πόλει τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ὄρει ἁγίῳ αὐτοῦ, 
3 3. 5 λλ , ΄ “-“ ἌΝ 
εὑρίζῳ ἀγαλλιάματι πάσης τῆς γῆς 3 
» ᾽ ᾿ Ά “- “ 
ὁρὴ Σιωῶν, τὰ πλευρὰ τοῦ βορρᾶ, 
ἢ πόλις τοῦ βασιλέως τοῦ μεγάλου. 
44 60 Α 3 ».“ ’, ψ1 ον , 
ὁ θεὸς ἐν ταῖς βάρεσιν αὐτῆς γινώσκεται, 4 
[ω 2 ͵ 3 Ψ. 
ὅταν ἀντιλαμβάνηται αὐτῆς. 

ὅτι ἰδοὺ οἱ βασιλεῖς συνήχθησαν, ἤλθοσαν ἐπὶ τὸ αὐτό" 5 
6 3 ᾿ 5 , σ 3 ’ 

αὐτοὶ ἰδόντες οὕτως ἐθαύμασαν, 6 

3 ; θ 3 η0Θ ᾽ν , 2 λ ; 3 “ 

ἐταράχθησαν, ἐσαλεύθησαν: τρόμος ἐπελάβετο αὐτῶν, 7 
-. ι΄ ’ 

ἐκεῖ ὠδῖνες ὡς τικτούσης. 

τὸ ΓΑ 2 ’ ᾿," ’ 

ἐν πνεύματι βιαίῳ συντρίψεις πλοῖα Θαρσείς. 8 
9 ’ ᾽ ; σ δ 

καθάπερ ἠκούσαμεν, οὕτως εἴδομεν 9 

2 , “- ; 
ἐν πόλει Κυρίου τῶν δυνάμεων, 
Ὁ ἐν πόλει τοῦ θεοῦ ἡμῶν" 

ὁ θεὸς ἐθεμελίωσεν αὐτὴν εἰς τὸν αἰῶνα. διάψαλμα. 
ὑπελάβομεν, ὁ θεός, τὸ ἔλεός σου ἐν μέσῳ τοῦ λαοῦ σου. το 
ὙΥ ᾿Ὶ ᾿Ὶ »᾿ ᾽ὔ ς ’ [χὰ Α ἷς » 7 3 Ἁ ᾿Ὶ 

κατὰ τὸ ὄνομά σου, ὁ θεός, οὕτως καὶ ἡ αἴνεσίς σου ἐπὶ τὰ τι 

πέρατα τῆς γῆς" 
, » ἐ Ψ' 
δικαιοσύνης πλήρης ἡ δεξιά σου. 
εὐφρανθήτω τὸ ὄρος Σιών, 12 


ἀγαλλιάσθωσαν αἱ θυγατέρες τῆς ᾿Ιουδαίας 
ἕνεκα τῶν κριμάτων σου, Κύριε. 
᾿Ξκυκλώσατε Σιὼν καὶ περιβάλετε αὐτήν, 13 


“ ’ “- 
διηγήσασθε ἐν τοῖς πύργοις αὐτῆς" 


ΑΕΤ ΧΙΝΙΙ 1 ψαλμος... σαββατου) εἰς το τελος ψαλμος τω Δαδ Α | ψαλμος 
ὡδη9] ὡδὴ ψαλμονυ ἈΤ 2 αινετοσφοδρα Α | ορει] ΡΥ εν δὲ να 
(τα5 εν δ) ΚΤ 8 ευὑριζω Β5 "]4] ευριζων ΒΡ ΑΝΤ πασὴς της Ὑη5] 
πασα (ϑΞ10) τη γὙη Α| ορὴ] ορος Ἀὶ | Σειων ΝΤ 4 αντιλαμβανεται 
Α 5 βασιλεις]- τῆς γῆς ΑΚ | ηλθοσαν] διηλθοσαν ΑΛ ἈΤ 
ΡΥ και ἃ θ αὐτοι] αὐτο ὃὲ Ϊ ἰδοντες] ἰδοτες Α 1 νπελαβετο 
ΑΓ αὑτων] αὐτοὺς Κκὶ 8 συντριψει Α 9 εἰδομεν] ἰδαμεν Αϑπιβ 4 ἘΡγ 
και ᾿έο 8 ΚΤ | εν πολει (15)...εἰς τον αἰωνα 5ῈΡ τὰβ Αϑ τοῦ θεου Ξ58Ρ τὰ5 Αϑα] 
οὔὰ διαψαλμα ΑΤ' 11 ἐπι] εἰς  [| πληρεις Β" (-ρης Β4Ὁ) 12 το ορος] 
οτὰ τὸ ΚΤ] Σειὼν Τὶ (Ἰἴδπὶ 13) [ ἀγαλλιασθωσαν] ὈγΥ καὶ δὲ 8 ΑἜΤ' | Ἰουδαιας] 
Ιουδαις Εὖ "4 Ἰουδαίας 8 1 ενεκεν ΔΑΤΤ ] οτὴ Κυριε δὲ ἢ (Π4}0 κε δὲς.) 
18 περιβαλετε] περίλαβετε ΒΟΌΣ ΔΆΤ 
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᾽ “- 4 “ἶ 
ι. "θέσθε τὰς καρδίας ὑμῶν εἰς τὴν δύναμιν αὐτῆς, Β 
καὶ καταδιέλεσθε τὰς βάρεις αὐτῆς, 
[τὰ Ἅ , Σ λ ς» 
ὅπως ἂν διηγήσησθε εἰς γενεὰν ἑτέραν. 
τς “ ΠΣ ε θ ᾿νε π- 
15 ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ θεὸς ἡμῶν 


ο- Ἁ 3 ᾿Ὶ 3." “ “- 
εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


ΜΗ΄ 
ΧΙΥΠΙῚΙ Εϊς τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς ΚΚόρε ψαλμός. 
(ΧΙ. Χ) 2 ,ὕ “ ’ ἣν »ἤ 
2 
2 Ακούσατε ταῦτα, πάντα τὰ ἔθνη, 
“ Ἁ 
ἐνωτίσασθε, πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν οἰκουμένην, 
3 3ρῖ τε γηγενεῖς καὶ οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων, 
» ἃ Α 39 ὃ ζ Α , 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ πλούσιος καὶ πένης. 
’ 
4 τὸ στόμα μου λαλήσει σοφίαν, 
“- ’ 
καὶ ἡ μελέτη τῆς καρδίας μου σύνεσιν. 
“- Α Ων 
5 5κλινῶ εἰς παραβολὴν τὸ οὖς μου, 
ἀνοίξω ἐν ψαλτηρίῳ τὸ πρόβλημά μου. 
65 ,ὔ - 3 φἐ , .-- ἢ 
6 ἵνα τί φοβοῦμαι ἐν ἡμέρᾳ πονηρᾳ; 
ἡ ἀνομία τῆς πτέρνης μου κυκλώσει με, 
7 7οἱ πεποιθότες ἐπὶ τῇ δυνάμει αὐτῶν 
. ΣΝ κ , κ , 9. κα " 
καὶ ἐπὶ τῷ πλήθει τοῦ πλούτου αὐτῶν καυχώμενοι. 
8 δἀδελφὸς οὐ λυτροῦται: λυτρώσεται ἄνθρωπος; 
3 , »“ “ » 3 “ 
οὐ δώσει τῷ θεῷ ἐξίλασμα αὐτοῦ, ' 
9 θϑκαὶ τὴν τιμὴν τῆς λυτρώσεως τῆς ψυχῆς αὐτοῦ: 
Ἁ 3 ,ὔ 5 ᾿ 5“. ΤΟ Α ’ 3 ὔ 
το καὶ ἐκοπίασεν εἰς τὸν αἰῶνα, Ἶ καὶ ζήσεται εἰς τέλος, 
2 εἰ , 
11 ὅτι οὐκ ὄψεται καταφθοράν, ᾿᾽'ὅταν ἴδῃ σοφοὺς ἀποθνή- 
σκοντας. 


λῚ 2 


2 Ν ὦ . 3 . 
ει ΤῸ αὑτὸ ανοῦὺς Και ἄφρων ἀπολοῦνται, 


Ἁ 


καὶ καταλείψουσιν ἀλλοτρίοις τὸν πλοῦτον αὐτῶν. 


ε ’ 


12 -" ) κ᾿ Ἐπ ν 3. κ“« 3 , 35. 
12 καὶ οἱ τάφοι αὐτῶν οἰκίαι αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα, 
», “« 3 Α ᾿ ’ 
σκηνώματα αὐτῶν εἰς γενεὰν καὶ γενεάν" 
3 Ν 2 ιν ἂν » ψε “-“ “ 
ἐπεκαλέσαντο τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἐπὶ τῶν γαιῶν αὐτῶν" 


14 οἵὴ και καταδιελεσθε τας β. αὐτης δδ (ΠΔὉ κ. καταδιελεσθαι τ. β. αυτ. ΔΑῈΤ 
δὶς.) [ διηγησεσθαι Α 156 αιωνος] - αὐτὸς ποιμανεῖ ἡμᾶς εἰς τον 
αἰωνα δὲ -αυτος π΄. ἡ. εἰς τους αἰωνας ΑΚΊ --- Βοἢ 28 ΒΑ 20 δὲ 20 ΕΤ 


ΧΙΜΔΜΙΠΙ 1 οτὴ εἰς τὸ τέλος... Κορε Α [ψαλμος] οὐχ ΚΎ Ἔτω Δαδ α 2. τὰ 
εθνη] α εθνὴ 58 τὰ58 8 8. οι υἱοι] οῃ οἱ ΚΤ 4 λαλησὴ Τ | συνεσεις Β8 
(σιν ΒἾ ἢ) 6 κυκλωση ὁ] Ἴαύτων 19] αὐτου Αὖ 4 (αὐτῶ! [ὦ 510 τα5] 4.3) 
8 λυτρουται] λυτρωται Α | λυτρωσεται] λυτρωσηται Τὸ | αὐτου] εαυτω 'ὰ εαυτοῦυ 
ἐξ 10 ομὰ οτι δὲ Αἴ (μὰ Α8686}) Τ' 11 αῴρων και ανους ΔΑΚΤ 
καταλιψουσιν ἔξ καταλειψωσιν Τ' 12 οἵη αὑτων 50 δξοια Τ' 
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Β 


ΝΑᾺΤ 


ΧΙΕΥΤ3 ΨΑΛΜΟΙ 


ΣΆ καὶ ὥνῶ 3 “ς“,λ 3 α 
καὶ ἄνθρωπος ἐν τιμῇ ὧν οὐ συνῆκεν" 13 
Ψ “" ᾽ “ ᾿] , "νὰ 4 , 
παρασυνεβλήθη τοῖς κτήνεσιν τοῖς ἀνοήτοις καὶ ὡμοιώθη 
3 “ 
αὐτοῖς. 


[2 


Χ4 -“ ὁδὸ 39 “ Ψ ὃ λ 9 “ 
αὕτη ἡ ὁδὸς αὐτῶν σκάνδαλον αὐτοῖς, τᾷ 
ἸΝ “ 2 “ “- ͵ 
καὶ μετὰ ταῦτα ἐν τῷ στόματι αὐτῶν εὐλογήσουσιν. 
διάψαλμα. 
15 ε , 3 τὸὃ ἔθ θ ΄ ὔ 3 ΄, 
ὡς πρόβατα ἐν ἅδῃ ἔθεντο, θάνατος ποιμαίνει αὐτούς" 15 
’ ἄπει οἱ 3 ὡς 
καὶ κατακυριεύσουσιν αὐτῶν οἱ εὐθεῖς τὸ πρωί, 
[2 ᾽ὔ 9 “- Ψ' “" ; « 
καὶ ἡ βοήθεια αὐτῶν παλαιωθήσεται ἐν τῷ ἅδῃ ἐκ τῆς δόξης 
ΡῚ “" 
αὐτῶν. 


Ἂ 
16 πλὴν ὁ θεὸς λυτρώσεται τὴν ψυχὴν μου ἐκ χειρὸς ἅδου, ὅταν τό 


Ὰ ᾿΄ 
λαμβάνῃ με. διάψαλμα. 
“6. 
7μὴ φοβοῦ ὅταν πλουτήσῃ ἄνθρωπος, 17 
ε ἘΝ τ 
καὶ ὅταν πληθυνθῇ ἡ δόξα τοῦ οἴκου αὐτοῦ" 
15 5 9 3 ΄- 3 4 στε , Α ’ 
ὅτι οὐκ ἐν τῷ ἀποθνήσκειν αὐτὸν λήμψεται τὰ πάντα, 18 
αν , ας , 3 “-“ 
οὐδὲ συνκαταβήσεται αὐτῷ ἡ δόξα αὐτοῦ. 
ΧΟ“ ἐ Α 3 ων 3 “" “- 3 - )λ θη 
ὅτι ἡ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ εὐλογηθήσεται, το 
3 ’ ’ Θ᾽ . ’, 3 “- 
ἐξομολογήσεταί σοι ὅταν ἀγαθύνῃς αὐτῷ. 
᾿ σ “ἢ 9 - 
3 εἰσελεύσεται ἕως γενεᾶς πατέρων αὐτοῦ, 20 
(ὦ »". Ἂ δ “- 
ἕως αἰῶνος οὐκ ὄψεται φῶς. 
»ο“ι--Ὁ") Ρ] “ ΕΥ 9 -“ 
ἄνθρωπος ἐν τιμῇ ὧν οὐ συνῆκεν, 21 
᾿ »“ ᾽ »“» 2 , ν ε , 
παρασυνεβλήθη τοῖς κτήνεσιν τοῖς ἀνοήτοις καὶ ὡμοιώθη 
αὐτοῖς. 
ΜΘ΄ 
Ψαλμὸς τῷῴ ᾿Ασάφ. 
Θεὸς θεῶν Κύριος ἐλάλησεν καὶ ἐκάλεσεν τὴν γῆν ϊ 


3 Α Ψ “ [2 ’ Ἀ ’ “" 
ἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου καὶ μέχρι δυσμῶν" 


13 παρεσυνεβληθη ᾿λο8 ΑΤ [| κτηνεσι ΝΤ 14 σκανδαλον αὐτοῖς 5ῈΡ Τὰ 
οἱ ἰῃ πὰρ Αϑῇ  εὐλογησουσιν] εὐδοκησουσιν δ. ΑἘΤ' [ οπχι διαψαλμα Αὖ (Π4} 
ΑΔ. (6}) 15 εθετο 'ὰ  ποιμανει ΒΑΡ ΛΈΤ᾽ [| κατακυριευσωσιν Α  βοηθια 
ΤΊ ἐπαλαιωθη δὲ (παλαιωθησεται δκ-.8) ] εκ της δοξης ἴῃ 5010} ἴῃ Α  αὐτων 
207] - εξωσθησαν ΠΔΑΤ' 16 λυτρωσηται Τ [λαμβανει ΑΥ̓ΔΤ' | οἵα 
διαψαλμα αὶ 17 πλουτήσει Α  ἀανθρωπος] ΡΥ ο Κὶ | καὶ] ἡ δΟΘΑΤ'. 18 οἵὴ 
οτι οὐκ... δοξα αὐτου δὰ (ῃ4} δὲς.8) [ ληψεται Τ᾿ [ συγκαταβ. ΒϑὉ Ι αυὐτω] μετ 


αντου Ἀ | αὐτου] ΡΥ του οἰκου δ 84 19 εξομολογηθησεται ᾿ὰ ἢ (-γησεται 
ἐξ}) [ αὐτω] αὐτον Ια 20 αἰωνος] ὈΓ τον ᾿ὰ 21 ανθρωπος] ῬὈΓ και 
ΝΑΤ ργ ο Κὶ  παρεσυνεβληθὴ ΑΤ | κτηνεσι ἈΤ --- 5ΕΙΟἢ 40 Β 38 αὶ 42 ΑΚᾺ 
427 ΧΙΙΧ 1 ψαλμος] τ εἰς το τέλος ἃ  ἀσαφ] Δαὃ ΑΝ | απὸ] απ 


δὲ  οἵὴ καὶ 29 ΘΔ ΚΤ 
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ΧΙΩΙ͂Σ 
() 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΕΙΝ Τὸ 


2 » Ά Ἑ » , - ς ͵ ᾿Ὶ « 
2 ἐκ Σιὼν ἡ εὐπρεπία τῆς ὡραιότητος αὐτοῦ. 
“ ᾿ Α ἐ “ 3 ’ 
: 3ὁ θεὸς ἐμφανῶς ἥξει, ὁ θεὸς ἡμῶν, καὶ οὐ παρασιωπήσεται- 
“-“ 3 “- ᾿ 
πῦρ ἐναντίον αὐτοῦ καυθήσεται, 
Α ’ 3 - νὴ Ἷ 
καὶ κύκλῳ αὐτοῦ καταιγὶς σφόδρα. 
4 , Α 3 }Ὶ 3 
4 προσκαλέσεται τὸν οὐρανὸν ἄνω 
᾿Ὶ “-“Ἤ ΄“΄ ᾿Ὶ 3 “- 
καὶ τὴν γῆν, διακρῖναι τὸν λαὸν αὐτοῦ. 


) ΄ Α ,ὔ » “- 
δσυναγάγετε αὐτῷ τοὺς ὁσίους αὑτοῦ, 


σι 


᾿ ’ Α ; 2 “ 3 ᾿ ; 
τοὺς διατιθεμένους τὴν διαθήκην αὐτοῦ ἐπὶ θυσίαις. 


δ ΝΠ": λ Ξ: Ὁ ) ν Ἁ ὃ ῳ ᾿ “- 
καὶ αναγγέε ουσιν οἱ ουρανοι τὴν ΟἰΚαιοσῦυνην αὐτου, 


σ᾽ 


ω ’ , 
ὅτι θεὸς κριτῆς ἐστιν. διάψαλμα. 
ὡ ; 
7 ἄκουσον, λαός μου, καὶ λαλήσω σοι" 
3 ΄ ᾿ ΄ ’ 
Ισραήλ, καὶ διαμαρτύρομαί σοι" 
ς ᾿ ς ’ " » » , 
ὁ θεὸς ὁ θεός σοὺ εἰμι ἐγώ. 
“- ᾽ γ , 
8 δοὺκ ἐπὶ ταῖς θυσίαις σον ἐλέγξω σε, 
ν τ ς , ’ » , , , » ἢ ᾿ 
τὰ δὲ ὁλοκαυτώματά σον ἐνώπιόν μού ἐστιν διὰ παντός" 
9 3 ΄ }] “- δ , 
ο οὐ δέξομαι ἐκ τοῦ οἴκου σον μόσχους, 
οὐδὲ ἐκ τῶν ποιμνίων σου χιμάρους. 
ΙΟ [κ » ’ » , Α θ 7 “ ὃ “ 
το ὅτι ἐμά ἐστιν πάντα τὰ θηρία τοῦ δρυμοῦ, 
»“ Ν ᾿ 
κτήνη ἐν τοῖς ὄρεσιν καὶ βόες" 
ἣ “-“ ᾿ “ 
11 πέγνωκα πάντα τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, 
ϊ - 3 “ 
καὶ ὡραιότης ἀγροῦ μετ᾽ ἐμοῦ ἐστιν. 
» » , 
ι.. "ἐὰν πεινάσω, οὐ μὴ σοι εἴπω" 
» Α ἤ » ε » Ἢ οἷ ᾿ ᾽» 3. κα 
ἐμὴ γάρ ἐστιν ἡ οἰκουμένη καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς. 
’ 
13 ι3μὴ φάγομαι κρέα ταύρων ; 
ἁ Ὃ , 
ἢ αἷμα τράγων πίομαι; 


ι4 ἀθῦσον τῷ θεῴ θυσίαν αἰνέσεως, 
Ἁ » ’ ΄“ ς , Α 3 “ 
καὶ ἀπόδος τῷ ὑψίστῳ τὰς εὐχάς σου’ 
χϑ ᾿5ϑκαὶ ἐπικάλεσαί με ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως, καὶ ἐξελοῦμαί σε, καὶ 
, ᾿ς 

δοξάσεις με. διάψαλμα. 
“- ἊΝ »“- 3 
χό τῷ δὲ ἁμαρτωλῷ εἶπεν ὁ θεὸς 


“ , Ν. ἊΝ τὴ , “ 
ἵνα τί σὺ διηγῇ τὰ δικαιώματά μου, 


2 Σειων Τ | εὐπρεπεια ῬϑὉ ὲ 8 ενῴφανως ΑΝ | ἐναντιον] ενωπιον 
ΚΤ] καταιγισφοδρα ἃ 4 προσκαλεσηται Τὶ | διακριναι} ΡΥ τοῦ δ 8 ΑἈΤ' 
6 αὐτου] Ὁ διαψ ΔΆ (ΠΕ) θεος9] ΡΥ ο Δ ΆΤ [οἷἱ διάψαλμα ΑΤ 7 οὔἱ σοι 


τ ἈΠ (ΒΡ Ἀ5) [ Ἰσραηλ] Ιηδ (516) Α | διαμαρτυρουμαι δὲς. Τ [ὁ θεος ο θεος 
σου] οτι θς θς σου ὃ: ἃ 10 δρυμου ΒΝ ΟΡ ΚΗ ΤΊ αγρου δὰ 138 φαγω- 


μαι ἃ {πιωμαι ἃ 16 θλιψεως} - σου δὲ ἃ ΔῈ (θλιψεωσου) Τ᾽ | οἱ δια- 
ψαλμα ἃ 10 ο θεο9]- διαψ Αϑίμβ) [ διηγη Βδδ ΟΡ Ἀ] εκδιηγὴ 
δ ΟΔΑΤ 


ΠΑΝῚ 


Β 


ΝΑΚΝΤ 


ΧΙΙΧ 17 ΨΑΛΜΟΙ 


Ἁ Ψ ᾿ ᾿ ,ὔ . , ΄' 
καὶ ἀναλαμβάνεις τὴν διαθήκην μου διὰ στόματός σου; 
17.,τὶ δὲ »,.» δί ᾿ 
σὺ δὲ ἐμίσησας παιδίαν, 17 
καὶ ἐξέβαλλες τοὺς λόγους μου εἰς τὰ ὀπίσω. 
18εἰ ἐθεώρεις κλέπτην, συνέτρεχες αὐτῷ 8 
ρ ἢ 3 ρ χΧ :7 Ἐ 
Ἄν ᾿ 
καὶ μετὰ μοιχῶν τὴν μερίδα σου ἐτίθεις" 
ϑτὸ στόμα σου ἐπλεόνασεν κακίαν, 19 
καὶ ἡ γλῶσσά σου περιέπλεκεν δολιότητα" ἵ 
[4 “- 3 - 
“οκαθήμενος κατὰ τοῦ ἀδελφοῦ σον κατελάλεις, 20 
Ν , -«- ςταΛ [φὴ , » », Ψ 
καὶ κατὰ τοῦ υἱοῦ τῆς μητρός σου ἐτίθεις σκάνδαλον. 
“- , 
“ταῦτα ἐποίησας καὶ ἐσίγησα, 21 
ε ᾿ 3 ’ [ κι ’ [ 
ὑπέλαβες ἀνομίαν ὅτι ἔσομαί σοι ὅμοιος" 
ἐλέγξω σε καὶ παραστήσω κατὰ πρόσωπόν σου. 
Ξεσύνετε δὴ ταῦτα, οἱ ἐπιλανθανόμενοι τοῦ θεοῦ, 22 
’ Α Φ ε 
μὴ ποτε ἁρπάσῃ, καὶ μὴ ἣ ὁ ῥυόμενος. 
ξ3θυσία αἰνέσεως δοξάσει με, 23 
“ 3 “ ’ - - 
καὶ ἐκεῖ ὁδὸς ἡ δείξω αὐτῷ τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ. 


Ἐϊς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ, Ξἐὲν τῴ ἐλθεῖν 


πρὸς αὐτὸν Ναθὰν τὸν προφήτην, ἡνίκα εἰσῆλθεν 
πρὸς Βηρσάβεε. 


᾽ , 
3 Ἐλέησόν με, ὁ θεός, κατὰ τὸ μέγα ἔλεός σου, 1 
Ν Ἂ ᾿ ἊΝ Φ- ᾿ “-“ ) Ῥ Α 3 ’ 
καὶ κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτιρμῶν σου ἐξάλειψον τὸ ἀνό- 
’ 
μημά μου’ 
ΡῚ » ἊΝ ἊΝ “" ’ 2 Α ἘΝ 3 ’ 
ἐπὶ πλεῖον πλῦνόν με ἀπὸ τῆς ἀνομίας μου, 4 


- ; 
καὶ ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας μου καθάρισόν με. 
[κἢ 
δὅτι τὴν ἀνομίαν μου ἐγὼ γινώσκω, 5 
᾿ τ Ρ] 4 3 ᾿ 
καὶ ἡ ἁμαρτία μου ἐνώπιόν μού ἐστιν διὰ παντός. 
“σοὶ μόνῳ ἥμαρτον, καὶ τὸ πονηρὸν ἐνώπιον σοῦ ἐποίησα" 6 
Ω Δ “-“ , “ ’ 
ὅπως ἂν δικαιωθῇς ἐν τοῖς λόγοις σου, 


; “ ω ’ 
καὶ νικήσῃς ἐν τῷ κρίνεσθαί σε. 


16 αναλανβανεις ἘΠ|ά 11 παιδειαν 80 | εξεβαλλες] εξεβαλες δὲ 
εξεβαλας ΑἈΤ | τὰς λογους Α 18 μοιχου Τ' 19 δολιοτητα] δολιο- 
τητας δὲ μα αὶ ἃ ἀβαιο 1,ΧΧῚΧ τὸ 20 κατελαλεις Καϑ [τῆς μήητρος] 
ς 19 ποῇ ᾿πϑί ΒΡ 21 ανομιαν} ανομε δὲ" (ανομιαν νε] ἰοτίε αἀνομειαν δὲς.8)| 
προσωπον] του προσωπου Καὶ Ϊ σου] -- τας αμαρτιας σου Β- δὲς: (οτῃ δὰ.) Τ' 
22 αρπαση]- ως λεων Κὶ | μὴ 29] ΡΥ οὐ δξο8 ΚΤ [ οὔ ἡ 28 δοξαση Τ ἡ] 
ἣν δλο.8 Τ' [ του θεου ΒΔΑ ἢ“: ΕἸ μου ἐδο:8  --- 81 Οἢ 48 ΒΝ 46 407 Ι,1 Χα- 
θαμ Ἐ | Βηρσαβεε ΒΝ ΕΤ (-βεα})}} Βηθσαβεε ἈΠ“ 8 οἰκτείρμων ὃὰ 
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Ι, 
(η 
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7 Τἰδοὺ γὰρ ἐν ἀνομίαις συνελήμφθην, Β 
, ἢ 
καὶ ἐν ἁμαρτίαις ἐκίσσησέν με ἣ μήτηρ μου. 
Ψ' ᾽ 
8 δἰδοὺ γὰρ ἀλήθειαν ἠγάπησας, 
’ “ 
τὰ ἄδηλα καὶ τὰ κρύφια τῆς σοφίας σου ἐδήλωσάς μοι. 
“ “ 
9 ϑῥαντιεῖς με ὑσσώπῳ καὶ καθαρισθήσομαι, 
. ᾿νε ἢ , 
πλυνεῖς με καὶ ὑπὲρ χιόνα λευκανθήσομαι. 
ο 3 »- ᾽ , Ἁ ᾽ ’ 
1ο ἀκουτιεῖς με ἀγαλλίασιν καὶ εὐφροσύνην" 
ἀγαλλιάσονται ὀστᾶ τεταπεινωμένα. 
5 - - 
ιι "ἀπόστρεψον τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν μου, 
Ἁ , 4 δ ᾽ ᾿] ’ 
καὶ πάσας τὰς ἀνομίας μου ἐξάλειψον. 
πο: , ν , Ἐν », ε , 
12 καρδίαν καθαρὰν κτίσον ἐν ἐμοί, ὁ θεύς, 
καὶ πνεῦμα εὐθὲς ἐνκαίνισον ἐν τοῖς ἐγκάτοις μου. 
Α ᾽ “-“ 
13 3μὴ ἀπορρίψης με ἀπὸ τοῦ προσώπου σου, 
“- 3 “ 
καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιόν σου μὴ ἀντανέλῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
143 ὃ Α 2 λλί ο “ 
ε ἀπόδος μοι τὴν ἀγαλλίασιν τοῦ σωτηρίου σου, 


“ ; 
καὶ πνεύματι ἡγεμονικῷ στήρισόν με. 


’ 
ις. ᾿5διδάξω ἀνόμους τὰς ὁδούς σου, 
ΑἉ ᾽ “ ΔΆΝ Ἁ 2 ; 
καὶ ἀσεβεῖς ἐπὶ σὲ ἐπιστρέψουσιν. 
Ἰό αὶ » Ε ε» ἌΝ σα. α , 

χό ῥῦσαί με ἐξ αἱμάτων, ὁ θεὸς ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας μου" 

» , [2 “ 4 Α ᾿ 17 ΄, 
17 ἀγαλλιάσεται ἡ γλῶσσά μου τὴν δικαιοσύνην σου, “Κύριε. 


Ἁ 3 Ἅ Α ᾿ ; 3 “ ᾿ 33’ 
τὰ χείλη μου ἀνοίξεις, καὶ τὸ στόμα μου ἀναγγελεῖ τὴν αἱ- 
νεσίν σου. 
ὦ γ 
8 ὅδτι εἰ ἠθέλησας θυσίαν, ἔδωκα ἄν" 
. ᾽ Σ᾽ δ μ 
ὁλοκαυτώματα οὐκ εὐδοκήσεις. 
19 ᾽ .“ ΄“- “-“ , 
1ο θυσία τῷ θεῷ πνεῦμα συντετριμμένον, 
καρδίαν συντετριμμένην καὶ τεταπεινωμένην ὁ θεὸς οὐκ ἐξ- 
ουθενώσει. 
»" “- Ἁ 
229 “᾿αγάθυνον, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σου τὴν Σιών, 
Ἁ }] ,ὔ Ἁ ᾽ ᾽ ΤᾺ 
καὶ οἰκοδομηθήτω τὰ τείχη ᾿Ιερουσαλήμ. 
σὰ κα τες τ ὑδ ν᾽ θ , ΄ 
21 τότε εὐδοκήσεις θυσίαν δικαιοσύνης, 
3 Ἁ Δ τς , 
ἀναφορὰν καὶ ὁλοκαντώματα" 


Ἵ ᾿ὰ 2 Ψ 
τότε ἀνοίσουσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριόν σου μόσχους. 


Ἷ εκισησεν Ἱὰ 9 υσωπω Ἀὶ  λευκανθησομαι] τὰϑ 8114 ἰῃ ν εἴ απίε θ Β' ΝΕΑΤ 
10 οστεα δὲ--8 Τ' 19 εγκαινισον Βδρὲξ [ ενκατοις ΚΤ 13 αποριψης 
ΤΊ] σου το αγιον δλς:8 (το αγ. σου ᾿ξ 5) Τ 14 στηριξον Τ' 117 Κυριε 
Οὕτη 5666 σοπϊὰηρ ἘΤ 18 θυσιατ Ἐ νά (θυσιαν 1Ν3) [ ευὐδοκησης Τ' 


19 εξουδενωσει ΔΤ 20 οἵὴ υριε δὲ (ΠῃΔ0 κε δὲ 9.4) | Σειων Τ 21 ευ- 
δοκησὴς Τ  ανοισωσιν Τ' --- Θ:Ιοἢ 290 ΒΝΕΝ 40 Τά 
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ΜΕΤ 


1711 ΨΑΛΜΟΙ 


ΝΑ΄ 
Εἰς τὸ τέλος. συνέσεως τῷ Δανείδ, 5 ἐν 
ἐλθεῖν Δωὴκ τὸν ᾿Ιδουμαῖον καὶ ἀναγγεῖλαι 
Σαοὺλ καὶ εἰπεῖν αὐτῷ Ἦλθεν Δαυεὶδ 
εἰς τὸν οἶκον ᾿Αβιμέλεχ. 


-» 
ξΞ ) 


- 
ἝἜ; 


32 ’ 3 “- 5 ’ [ἢ ὃ , 
Τὶ ἐνκαυχᾳ ἐν κακίᾳ, ὁ θὀυνατος, 3 
δ ’ ωὲ Ἁ ε 
ἀνομίαν ὅλην τὴν ἡμέραν; 
4 Σὃ , δὰ ᾽ ε λῶ , 
ἀδικίαν ἐλογίσατο ἣ γλῶσσά σου" 4 
ε Ν Α 5 , 5 ’, ᾿ 
ὡσεὶ ξυρὸν ἐξηκονημένον ἐποίησας δόλον. 
᾽ ’ ’ [4 Ἄ, 3 ᾽ 
βῃγάπησας κακίαν ὑπὲρ ἀγαθωσύνην, 9 
Α - [ ’ὔ 
ἀδικίαν ὑπὲρ τὸ λαλῆσαι δικαιοσύνην. διάψαλμα. 
5 .«»ὕὔ - “ 
ὀηγάπησας πάντα τὰ ῥήματα καταποντισμοῦ, γλῶσσαν δολίαν. 6 
7διὰ τοῦτο ὁ θεὸς καθελεῖ σε εἰς τέλος" - 
’ 3 
ἐκτίλαι σε καὶ μεταναστεύσαι σε ἀπὸ σκηνώματος, 
Α , ;ὔ τα 3 ἵν , , 
καὶ τὸ ῥίζωμά σου ἐκ γῆς ζώντων. διάψαλμα. 
Ἂ, ᾿ 
δ καὶ ὄψονται δίκαιοι καὶ φοβηθήσονται, 8 
3 “- 
καὶ ἐπ᾽ αὐτὸν γελάσονται καὶ ἐροῦσιν 
) Ἁ [ ΄“ 
9 Ἰδοὺ ἄνθρωπος ὃς οὐκ ἔθετο τὸν θεὸν βοηθὸν αὐτοῦ, 9 
9 , , Ἂς - “- Ι “ 
ἀλλὰ ἐπήλπισεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τοῦ πλούτου αὐτοῦ, 
Α ὃ 6 χ-Ἄ “ , Σ] “ 
καὶ ἐδυναμώθη ἐπὶ τῇ ματαιότητι αὐτοῦ. 
τῶν Ν ε τ Σ , ΄ 5 ΄ μ “- “- 
ἐγὼ δὲ ὡσεὶ ἐλαία κατάκαρπος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ" 19 
ἤλπισα ἐπὶ τὸ ἔλεος τοῦ θεοῦ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν 
αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
χι 3 , ’ ἢ ν 5». “ ἢ ’ 
ἐξομολογήσομαί σοι εἰς τὸν αἰῶνα, ὅτι ἐποίησας" τι 
“ [ω “- 
καὶ ὑπομενῶ τὸ ὄνομά σου, ὅτι χρηστὸν ἐναντίον τῶν 
ὁσίων σου. 
7 
ΝΒ 
Ἐς τὸ τέλος, ὑπὲρ μαελέθ' συνέσεως τῷ Δαυείδ. 


ἰ᾿ 


"Εἶπεν ἄφρων ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ 
Οὐκ ἔστιν θεός. 
διέφθειραν καὶ ἐβδελύχθησαν ἐν ἀνομίαις, 
οὐκ ἔστιν ὁ ποιῶν ἀγαθόν. 

1711 συνεσεως} ψαλμος 2 εἰπεν ἘΠ (ειπειν Ἀ8) ] οπὶ αὐτω Κὶ  Αβει- 
μελεχ δὲ 8 εγκαυχα ΒᾶὉ 4 εξηκονημενον] ἠκονημενον ΒΡ δὲς ἃ Ἴ' ηκο- 
νωμενον ἵὰ ὅ αγαθοσυνην Τ 6 τα ρηματα] οἵα τα δὲ 587 1 καθελει 
σεοθεος Κὶ ἰκαθελοι Βον14] ἐεκτειλαι Βὲξ [ μεταναστευσει Ἐ 14) σκηνωματος) ὈΥ 
του δοιὰ εσου ἈΤ 8 ΟἹ και 19 ΝῚΤ 9 αλλα] αλλ ΚΤ | εφηλπισεν Ἔ τὸ 
πληθος}] τω πλήθει ἐὲς-ἃ (-θ) Τ' [ εδυναμωθη] ἐνεδυναμωθη ΒϑὉ δὲς ιἃ Ἀ5Τ'΄ ἐπι 29] 
εντΤ 10 θεου 19] κυριου 11 ἐποιησας Βὲὲτς: ΒΤΊ ἐπηκουσας μου ἐδ" --- 


διοἢ τ9 Β ον 11 ΣΙ Τ᾽ 12Π|2 διεῴθειραν Βξὲ " ς:Ὁ} διεῴθαρησαν δ. ΚΤ] 
ανομιαι9] ἐπιτηδευμασιν Ἐ' , ο ποιων} οτὰ ο δ ΑΤ᾽ [ αγαθον] Ἐ οὐκ ἐστιν εως ενος ἵν 
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1 
(1) 


11 
(11) 


ΨΑΔΜΟΙῚ ἹἍΠΠ ὃ 


3 3ὁ θεὸς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων, Β 
ΩΣ Ὶ -“ »» ,ὔ Ἀ 3 - 4 ͵ 
τοῦ ἰδεῖν εἰ ἔστιν συνίων ἢ ἐκζητῶν τὸν θεόν. 
4 ,ὔ »"»» “ 3 , θ 
ἢ πάντες ἐξέκλιναν, ἅμα ηχρεώθησαν, 
3 ΕΥ̓Σ “ 3 ἷ 3 » [κά ε , 

οὐκ ἔστιν ποιῶν ἀγαθόν, οὐκ ἔστιν ἕως ἑνός. 

Γ Ξοὐχὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
δ.» Α , , κι εἴ Α 3 » 
οἱ ἔσθοντες τὸν λαύν μον βρώσει ἄρτου; τὸν θεὸν οὐκ ἐπε- 
καλέσαντο. 

«- ,ὕ Ὄ ἐπε 
6 δέκεῖ φοβηθήσονται φόβον οὗ οὐκ ἦν φόβος, 

[κ “" ΄ 

ὅτι ὁ θεὸς διεσκόρπισεν ὀστᾶ ἀνθρωπαρέσκων'" 

[ὠ [ὦ ἐν Α 3 , 3 ’ 
κατῃσχύνθησαν, ὅτι ὁ θεὸς ἐξουδένωσεν αὐτούς. 
Ἴ , , 3 Ἁ }: , -Ο} ’ 

7 τίς δώσει ἐκ Σιὼν τὸ σωτήριον τοῦ Ἰσραὴλ; 

ἐν τῷ ἀποστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 

ΐ ρ ριον τὴν αἶχμ 


ἀγαλλιάσεται Ἰακὼβ καὶ εὐφρανθήσεται ᾿Ισραήλ. 


ΝΙ" 
ΤΠ Εἰς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις συνέσεως τῷ Δανείδ, Ξ3ὲἐν 
{1 Ὸ} τῷ ἐλθεῖν τοὺς Πειφαίους' καὶ εἶπεν τῷ Σαούλ 
Οὐκ ἰδοὺ Δανεὶδ κέκρυπται παρ᾽ ἡμῖν ; 
3 5. θεός, ἐν τῷ ὀνόματί σου σῶσόν με, 
καὶ ἐν τῇ δυνάμει σου κρινὸν με. 
᾿ ὁ θεός, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 
ἐνώτισαι τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου. 
Ξ 5ὅτι ἀλλότριοι ἐπανέστησαν ἐπ᾽ ἐμέ, 
καὶ κραταιοὶ ἐζήτησαν τὴν ψυχὴν μον" 
οὐ προέθεντο τὸν θεὸν ἐνώπιον αὐτῶν. διάψαλμα. 
6 δἰδοὺ γὰρ ὃ θεὸς βοηθεῖ μοι, 
καὶ ὁ κύριος ἀντιλήμπτωρ τῆς Ψυχῆς μου. 
7 Τάποστρέψει τὰ κακὰ τοῖς ἐχθροῖς μου" 
ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου ἐξολόθρευσον αὐτούς. 
8 8 ἑκουσίως θύσω σοι, 

4 αμα 5.8 ΒΤ] ἐπι το αὐτο ὃδ᾿ | ηχρειωθησαν ΒδΌ Τ' (ηχριωθ.) [ αγαθον δ ΕΊ 
Βδδοα ΚΤΤ] χρηστοτητα δὲἢ δ εσθοντες Βὲλ ἢ “-.}}] κατεσθοντες δλ5-8 κατεσθι- 
οντες ἈΤ' (καταισθ.) [] βρωσει} ΡΥ εν Τ | θεον Βδὲς.8] κυριον δὰ ἾΕ θ φο- 
βηθησονται ΒδΑ  -“.0] εφοβηθησαν ἔλθ Τ' ἐδειλίασαν Ἐὶ | φοβον] φοβω ΘΑ ΤΙ 
οὐ] ὧτ' Ἰ Σειων Τ [ αποστρεψαι] εἐπιστρεψαι Βὺ δὲ ὰ (επιστρεψεν [516] 
ἈὮ Τ | Κυριον] τον θν ΟΑ ΒΑΤ'. ΟΘΠΘΝ 15 ΒῈΣ τ. κα Ἰ6Τ 1.111 2 Ζι- 
φεους Τ | εἰπειν ΒΡ ΚΤ 8 κρινον] κρινεις δλ-:8 (κρεινι5) Τ' ] με 29] μοι Τ' 
4 τὴν προσευχὴν [Ιὲ δ οὐ] ΡΥ και δὲθ.ἃ (οχὴ δὲς.) ἘΤ 7 τα κακα] 


πονηρα Ἐ | τοις εχθροις] ΡΥ εν Καὶ  εξολεθρευσον ΔΤ 
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Β ἐξομολογήσομαι τῷ ὀνόματί σου, ὅτι ἀγαθόν" 
᾿ ἐξομολογήσομαι τῷ ὀνόμ : γ 
Ῥ.: 
ϑῦτι ἐκ πάσης θλίψεως ἐρύσω με, 9 
καὶ ἐν τοῖς ἐχθροῖς μου ἐπεῖδεν ὁ ὀφθαλμός μου. 
ΝΔ΄' 
Εἰς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις συνέσεως τῷ Δανείδ. 
231λ ἷ ε θ ω Ἁ , 
Ἑνώτισαι, ὁ θεός, τὴν προσευχὴν μου, 2 
καὶ μὴ ὑπερίδῃς τὴν δέησίν μου, 
πρόσχες μοι καὶ εἰσάκουσόν μου. 3 
3 ; 3 [ρὲ 3 , Ἁ » ’ 
ἐλυπήθην ἐν τῇ ἀδολεσχίᾳ μου, καὶ ἐταράχθην 
ἀπὸ φωνῆς ἐχθροῦ καὶ ἀπὸ θλίψεως ἁμαρτωλοῦ" ᾿ 
Ω 2 , 2 » 3 Ἁ 3 Ψ Α 2 3 ΄“- » ᾿ 
ὅτι ἐξέκλιναν ἐπ᾽ ἐμὲ ἀνομίαν, καὶ ἐν ὀργῇ ἐνεκότουν μοι. 
5ῃ καρδία μου ἐταράχθη ἐν ἐμοί, καὶ δειλία θανάτου ἐπέπεσεν ς- 
ἐπ᾽ ἐμέ: 
7 Α 2 ΄ , ΄ ε ᾿ Ν ν 
καὶ εἶπα Τίς δώσει μοι πτέρυγας ὡσεὶ περιστερᾶς, καὶ 7 
πετασθήσομαι καὶ καταπαύσω: 
δ᾽ ν.»» , ᾿ 5 ἢ ςιΣ ἡ 
ἰδοὺ ἐμάκρυνα φυγαδεύων, καὶ ηὐλίσθην ἐν τῇ ἐρήμῳ. 8 
διάψαλμα. 
9προσεδεχόμην τὸν σώζοντά με ἀπὸ ὀλιγοψυχίας καὶ καταιγίδος. 9 
1ο ἰς π Ἃ , κι ͵ » α 
καταπόντισον, Κύριε, καὶ καταδίελε τὰς γλώσσας αὐτῶν, το 
ε 3 ᾽ , ν᾽ , 3 ᾿- , 
ὅτι εἶδον ἀνομίαν καὶ ἀντιλογίαν ἐν τῇ πόλει. 
ισ ὦ , ᾿ Α ἕ ΝΕ ἢ 3. ἃ ᾿ ’ 3. τἰὺὖν 
ἡμέρας καὶ νυκτὸς κυκλώσει αὐτὴν ἐπὶ τὰ τείχη αὐτῆς, ΤΙ 
ἀνομία καὶ πόνος ἐν μέσῳ αὐτῆς "2 καὶ ἀδικία, 12 
4 ᾽ 3» 3 “ “-“ Ἄν ι ὸδν ’ ᾿ ᾿ 
καὶ οὐκ ἐξέλιπεν ἐκ τῶν πλατειῶν αὐτῆς κόπος καὶ δόλος. 
, , 
ἰ3ὅτι εἰ ἐχθρὸς ὠνείδισέν με, ὑπήνεγκα ἄν, 13 
Α 5 ς “- 3 2 7 Ἁ 3 ς 3 ’ μὰ 
καὶ εἰ ὁ μισῶν ἐπ᾽ ἐμὲ ἐμεγαλορημόνησεν, ἐκρυβην ἂν 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
Τί Α δέ Ἅ“ θ 2 , ἐ , , , Ε 
σὺ δέ, ἄνθρωπε ἰσόψυχε, ἡγεμών μουν καὶ γνωστέ μου τά 
τις ἃ 3 Α Ἁ 3 Α 3 λύ δέ 
ὃς ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐγλύκανας ἐδέσματα, 1Ξ 
3 “- » “- - 3 Γὰ 3 ς ’ 
ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ ἐπορεύθημεν ἐν ὁμονοίᾳ. 

ΝΕΤ 8 εξομολογησομαι] ΡΥ και ἘἈ | σου] Ἐκε Δ ᾺΤ 9 ἐερρυσω ΒΟ ΑΕ | επει- 
δεν} εφ᾽Ἰιδεν Τ' --- Θςῃ τῷ ΒΝΤ τό Καὶ ΤΙΝ 8 αδολεσχεια Βδὺ 
4 αἀνομιαι δλο.8 Ὁ δ ἐεμε]-Ἐ (6) φοβος και τρομος ἡλθεν επ᾿ εμε και ἐκάλυψεν 
(εκαλυψε Β850᾽) με σκοτος Β8᾽ Ῥῖτηρ πές ἢ Τ' ἢ εἰπα] εἰπον Τ [ ὡς δὲ ἢ 
(ωσει ὰς.8) 8 ἐμακρυνον 9 τον σωζοντα] ΡΥ τὸν θν ΘΑ Τ 
καταιγιδος] ΡΓ απο δ Ά4 Τ 10 δον ΝἸΤ | πολει] γη δὲΐ (πολι δὲς.8) 
11 κυκλωσὴ ΤΪ αὑτῆς 19] σαυτῆς Β᾽ (αυτ, Β85) [ ἀνομία] ῬΓ καὶ δὲ ΔΤ! 
πονος}] κοπος ΔΗ͂Τ 12 εξελειπεν Τ [ κοπος] τοκος δὶ 8 ΚΤ 13 μι- 
σων] με ἈΤ 14 γνωστα ΔΟΔῈΤ 15 εγλυκανα5] ΡΥ μοι δὲ ἾΝ -Ἑ μοι 


οι Τ' [ θεου] κυρίου ἵὰ 
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; ’ ϑ “- 
ιό6 ᾿δέλθέτω θάνατος ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ καταβήτωσαν εἰς ἅἄδου ζῶντες" Β 
ὅτι πονηρίαι ἐν ταῖς παροικίαις αὐτῶν ἐν μέσῳ αὐτῶν. 
17 δι,Δ ᾿ " θ ᾿ »,» ιν. ε , , » , 
17 ἐγὼ πρὸς τὸν θεὸν ἐκέκραξα, καὶ ὁ κύριος εἰσηκουσέν μου. 
18 ἐ , 5 Ν ᾿ ἢ 
1:8 ἑσπέρας καὶ πρωὶ καὶ μεσημβρίας διηγησομαι:" 
“ ᾿ᾷ ΄“ “ 
ἀπαγγελῶ, καὶ εἰσακούσεται τῆς φωνῆς μου. 
1ολ ’ ) " ’ ᾿: ’ ᾽ Α “ 3 ’ 
το υτρώσεται ἐν εἰρήνῃ τὴν Ψυχὴν μου ἀπὸ τῶν ἐγγιζόντων μοι, 


ΘΩ͂ 2 Ῥ-" κὰ Ά 3 ’ 
ὅτι ἐν πολλοῖς ἦσαν σὺν ἐμοί. 
40 .» , ςῷ , Ν , 5 3 [ἢ ε ᾽ὔ ᾿ 
20 εἰσακούσεται ὁ θεὸς καὶ ταπεινώσει αὐτοὺς ὁ ὑπάρχων πρὸ 
τῶν αἰώνων. διάψαλμα. 
3 ’ 3 3 φ᾿ ᾽ ’ 
οὐ γάρ ἐστιν αὐτοῖς ἀντάλλαγμα, 
’ 
καὶ οὐκ ἐφοβήθησαν τὸν θεόν. 
2Ὶ 3 ΄ ᾿ -“ ϑ “- 3 -“" 3 ’ 
21 ἐξέτεινεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐν τῷ ἀποδιδόναι: 
ἐβεβήλωσαν τὴν διαθήκην αὐτοῦ, 
22 “διεμερίσθησαν ἀπὸ ὀργῆς τοῦ προσώπον αὐτοῦ, καὶ ἤγγισεν 
ἢ γῆ ᾿ 
ἡ καρδία αὐτοῦ" 
ε , ς ’ 9 “εν ᾿ ἢ ,. 5 
ἡπαλύνθησαν οἱ λόγοι αὐτοῦ ὑπὲρ ἔλαιον, καὶ αὐτοί εἰσιν 
βολίδες. 
23 3 ’ 3 Α ’ ᾿ ’ὔ ’ ᾿ 3 ’ ’ Ξ 
23 ἐπίριψον ἐπὶ Κύριον τὴν μέριμνάν σου, καὶ αὐτός σε διαθρέψει 
οὐ δώσει εἰς τὸν αἰῶνα σάλον τῷ δικαίῳ. 
-ς.- σὺ δέ, ὁ θεός, κατάξεις αὐτοὺς εἰς φρέαρ διαφθορᾶς" 
Α ᾿ 
ἄνδρες αἱμάτων καὶ δολιότητος οὐ μὴ ἡμισεύσωσιν τὰς 
ἡμέρας αὐτῶν" 
ἐγὼ δὲ ἐλπιῶ ἐπὶ σέ, Κύριε. 


ΝΈ" 
ΤΥ Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τοῦ λαοῦ τοῦ ἀπὸ τῶν ἁγίων 
(ΝΠ) μεμακρυμμένον" τῷ Δαυεὶδ εἰς στηλογραφίαν, ὁπότε 


ἐκράτησαν αὐτὸν οἱ ἀλλόφυλοι ἐν Γέθ. 


"] , Φ 
2 Ξ᾽ Ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι κατεπάτησέν με ἄνθρωπος, 


ὅλην τὴν ἡμέραν πολεμῶν ἐθλιψέν με. 


16 ελθατω ΝᾺ ἡ -- δὴ ΤΊ] καταβηωσαν Καὶ [πονηριὰ 17 εὙω]- δὲ ἐλ ΜῈΤ 
(οπι δὲ 5.8) αὶ 18 ἀαπαγγελω] ΡΓ καὶ ἔλο:8 ἘΎ | εἰσακουσεται] -ἰ- Κύριος καὶ 
20 εισακουσεται7-Ἐ με Ἀ |.0 θεος] Κύριος ᾿ὰ [οπὶ διαψαλμα Τ' | και 297 οτι Τ' 
21 οτλ εξετεινεν τὴν χειραὰ αὐτου δ (ΠΔῸ εξετινεν τὴν χ. α. ζδ5.8) | οΥὴ 
εβεβηλωσαν τὴν δ. αὐτον δδ" (ΠΔ}0 δὲς.8) 22 διεμερισθησαν] ΡΥ και ἶδ ] 
ἡγγισαν αι καρδιαι Τ' [ αὐτου 29, 39 ΒΝ 5 Ε]7 αὐτων δια Τ' 23 επιρριψον 
ΒΑΘἊ | διαθρεψη Τ' 24 καταξης Τ |[[ημισευσουσιν Καὶ [ ελπίω επι σε 
Κυριε] κε ελπιὼ ἐπι σοι δοιὰ ἐπι σε ελπιω Κυριε δ ΘΟ ελπίω ἐπι σοι 


ΚΕ Τὶ -- Β ςσἢ 40 Β 42 δὲ 46 52Τ ΠΝ 2 Κυριε] ο θς ΔΑΤ 
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ΝΕΆΤ 


ΠΥ 3 ΨΑΛΜΟΙ 


3 ᾿ , ε 3 0 “ ὁλ ι Ἑ , υὴ ᾿ Ὁ 
κατεπάτησάν με οἱ ἐχθροί μου ὅλην τὴν ἡμέραν ἀπὸ ὕψους 


εξ 
ἡμέρας" - 
ὅτι πολλοὶ οἱ πολεμοῦντές με “φοβηθήσονται, ᾿ 
35. κα ᾿ ἘῸΝ ᾿ “ 
ἐγὼ δὲ ἐπὶ σοὶ ἐλπιῶ. 
δὲν τῷ θεῷ ἐπαινέσω τοὺς λό ου ὅλην τὴν ἡμέραν" 
Ὁ θες ὑς λόγους μου ὅλην τὴν ἡμέραν 5 
3 Γον θ ΟΝ Χλ 3 β θη , ῇ ἕξ 
ἐν τῷ θεῷ ἤλπισα, οὐ φοβηθήσομαι τί ποιήσει μοι σάρξ. 
δὅλην τὴν ἡμέραν τοὺς λόγους μου ἐβδελύσσοντο, 6 
κατ᾽ ἐμοῦ πάντες οἱ διαλογισμοὶ αὐτῶν εἰς κακόν. 
7 παροικήσουσιν καὶ κατακρύψουσιν" 7 
. Α Α , , θά ξ ᾽ ΄“ 
αὐτοὶ τὴν πτέρναν μου φυλάξουσιν, καθάπερ ὑπέμεινα τῇ 
ψυχῇ μου’ 
ΠΙ ὦ α ν ͵ » 
ὑπὲρ τοῦ μηθενὸς σώσεις αὐτούς, 8 


3 3 “ Α ᾽ 
ἐν ὀργῇ λαοὺς κατάξεις. 


Ὸ 


’ ’ 
ὁ θεός, ϑτὴν ζωὴν μου ἐξήγγειλά σοι, 
»» ᾿ ’, , 5 , Ἢ ε Α 3 “ 3 ᾽ 
ἔθου τὰ δάκρυά μου ἐνώπιόν σου ὡς καὶ ἐν τῇ ἐπαγγελίᾳ 
σου. 
10 δ , ε » ἢ » νιν" 
ἐπιστρέψουσιν οἱ ἐχθροί μον εἰς τὰ ὀπίσω, 10 
ἐν ἧ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαί σε 
5 .ν, “ ᾿ 3 ’ 
ἰδοὺ ἔγνων ὅτι θεός μου εἰ σύ. 
4.3 Ἁ ΄“ ’ὔ ᾿] ’ ς-“«- 
ἐπὶ τῷ κυρίῳ αἰνέσω ῥῆμα, χὰ 
ἐπὶ τῷ κυρίῳ αἰνέσω λόγον. 
᾿Ξἐπὶ τῷ θεῷ ἤλπισα, οὐ φοβηθήσομαι τί ποιήσει μοι ἄνθρωπος. τ5 
13 3 3 ;᾽ ἰ θ , ς 3: Ἂ ἃ 3 ὃ , ἮΝ , Ξ 
ἐν ἐμοί, ὁ θεός, αἱ εὐχαὶ ἃς ἀποδώσω αἰνέσεως τ) 
ΔΑ » ἢ ἣ ζ 3 , 
ὅτι ἐρύσω τὴν ψυχὴν μου ἐκ θανάτου, τῇ 
Ἀ εἶ , 3 3 ,ὔ 
καὶ τοὺς πόδας μου ἐξ ὀλισθήματος, 


“-- 3 ΄“" 3 [1 ΄΄΄ ΄σ- 
τοῦ εὐαρεστῆσαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἐν φωτὶ ζώντων. 


8 οτι πολλοι οἱ πολ. μὲ απὸ ὑψοὺυς ἡμερας δὰ5 8 Τ (ἀἸδίηχ δηΐθ απὸ Τὶ) 
4 φοβηθησονται] οὐ φοβηθησομαι δὲς 8 Τ [ ἐπι σοι ελπιω] επι σε ελπ. ὃς 
ελπ. ἐπι σοι Τ Ἐ Κυριε δεν 197 ἐπὶ Ιὰ [οΠ] ολην τὴν ἥμεραν δὰ | εν 
25] ἐπι ΝΆΤ᾽ [θεω 29] κὼ δὲ ἢ (θω δὲς.) θ6 κατ εμου] ΡΥ και Ἀ | κακον 
ΒΝ ΟΡ ὙἽ] κακὰ δὲς ἃ 1 ὑπεμειναν δΟΔ ΚΤ [τὴν ψυχὴν δΟΑ ΚΤ 
8 μηδενος Καὶ Ϊσωσοις ἈΠ4 [ μηθενοσωσὴης Τ] καταξης Τ 9 Ομ μου 19 
1 (παὺ Κ5) 10 επιστρεψουσιν} ῬΥ τοτε ἐλ (ογῃ δὲ) επιστρεψωσιν 
Τ΄ | θεος μου ει συ] σὺ ει ο θεος μου 11 κυριω 19] θῶ δ ἈΤ [ κυριω 25] 
θεω Ἀ 12 θεω Βδο ἃ ΤΊ κω δ᾿ 13 αι ευχαι] οἵχ αὐ Καὶ [αἱνεσεως] - σοι 
ΚΤ 14 ἐρρυσω ΒΌΝ ΚΝ [θανατου]- τους οφθαλμους μου ἀπὸ δακρυων 
ΒΡ (14) πιρ' Ἰπξ δὲς,8 (γᾷ 5 δὲς.0) ᾿ὲ Τ' [εξ] απὸ δὲς: }κὶ Τ' | του ευαρεστησαι] ενυαρεστησω 
δὲς 87 [ τον θεον ΒΝ 5.0] κν θυ δ΄ Κυριου ΒΤ --- σι 26 Β 25 κα 
7... τ 1} 
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ΠΥ 
(1) 


ΨΑΛΜΟΙ 1111: 


ΝΕ" 


Εἰς τὸ τέλος᾽ μὴ διαφθείρῃς" τῷ Δαυεὶδ εἰς στηλο- 
“ 4 
γραφίαν, ἐν τῷ αὐτὸν ἀποδιδράσκειν ἀπὸ προσώπου 
Σαοὺλ εἰς τὸ σπήλαιον. 
» 2 
2 “᾿Ελέησον με, ὁ θεός, ἐλέησόν με: 
[εὐ 3. ᾿ , ς , 
ὅτι ἐπὶ σοὶ πέποιθεν ἡ ψυχή μου, 
“ “ “- [4 “ 
καὶ ἐν τῇ σκιᾷ τῶν πτερύγων σου ἐλπιῶ 


ἱεὰ ὯΩ »᾿ ς 3 ’ 
ἕως οὗ παρέλθῃ ἡ ἀνομία. 


ῳ 


3 , Ἁ Α θ ᾿ , [τ 
κεκράξομαι πρὸς τὸν θεὸν τὸν ὕψιστον, 
ἢ . ἢ ᾽ , ᾿ ᾿ 
τὸν θεὸν τὸν εὐεργετήσαντά με. διάψαλμα. 
4 ΙῚ , 5 Ε] “ .ν»ν , 
Ἶ ἐξαπέστειλεν ἐξ οὐρανοῦ καὶ ἔσωσέν με, 
ἔδωκεν εἰς ὄνειδος τοὺς καταπατοῦντάς με" 
ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸ ἔλεος αὐτοῦ καὶ τὴν ἀλήθειαν αὐτοῦ, 
, , , 
5 "καὶ ἐρύσατο τὴν ψυχήν μον ἐκ μέσου σκύμνων. 
ἐκοιμήθην τεταραγμένος" 
υἱοὶ ἀνθρώπων, οἱ ὀδόντες αὐτῶν ὅπλον καὶ βέλη, 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτῶν μάχαιρα ὀξεῖα. 
6 ὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα σου. 
7 7 παγίδας ἡτοίμασαν τοῖς ποσίν μου, 
Ν ἴ ᾿ Ἄ 
καὶ κατέκαμψαν τὴν Ψυχήν μον’ 
ὦρυξαν πρὸ προσώπου μου βόθρον, 
Ἁ 2 ἊΨ ν᾽ » ἰ ,ὔ 
- καὶ ἐνέπεσαν εἰς αὑτον. διάψαλμα. 
8 ἐ ᾽ὔ ς δί ς θ ’ 
8 ετοιμὴ ἢ καρόια μου, ὁ θέεος, 
ς , ς ’ » Α “- 
ἑτοίμη ἡ καρδία μου, ᾷἄσομαι καὶ ψαλῶ. 
9 9ἐξεγέρθητι ἡ δόξα μου, 
’ Υ 
ἐξεγέρθητι, ψαλτήριον καὶ κιθάρα' 
Β ’ " 
ἐξεγερθήσομαι ὄρθρου. 
΄ 
ιο ᾿“έξομολογήσομαί σοι ἐν λαοῖς, Κύριε, 
ψαλῶ σοι ἐν ἔθνεσιν" 
1: ὅτι ἐμεγαλύνθη ἕως τῶν οὐρανῶν τὸ ἔλεός σου, 
καὶ ἕως τῶν νεφελῶν ἡ ἀλήθειά σου. 


ΓΝῚ 1 ἀποδιδράσκειν αὐτον Ἰὰ 2 ἡ ψυχὴν ὃὰ | τὴ σκια] σκεπὴ ἈΠ (τὴ ῈΤ 


σκια ἘἈ8) 8 τον ὑψιστον} οτὴ τον Ἀὶ  οηἱ διάψαλμα ὃὰ 4 του κατα- 
πατουντας δ (τους καταπ. ἴλ.8) [ με 297 Ἐ διάψαλμα ἐξ δ᾽ ἐρρυσατο 
ΒΟΝῈ (καιρρυσατο) [ οπλον] Βὲ 5.8] οπλα δὲς ΒΤ Ἶ παγιδας (πακιδας 
ἐν )] παγιδα Β᾽ (ταϑ 95) δοΘ ΚΤ | τοῖς ποσιν] τὴν ψυχὴν ἵὲὰ [οι διαψαλμα Τ' 
8 ἀσωμαι Τ' [ ψαλω] Ἡ σοι εν τὴ δοξὴ μου δὲ" (οτὰ σοι δὲ-:8) 9 κιθαρα) κιρα- 
ραμ Ἀγὰ4Δ 11 ἡ αληθεια σου εως των νεφελων κὲ ---- ΘέΙοἢ 30 Βὲὲ 26 29 Τ 
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ΕΥΤῚ2 ΨΑΛΜΟΙ 


) 
Β ᾿Ξὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, 12 


ἈΝ 3 Ἁ μοὶ Ἁ - ε ᾿ 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα σου. 


ΝΖ' 
Εἰς τὸ τέλος" μὴ διαφθείρῃς" τῴ Δαυεὶδ ἀπ 
εἰς στηλογραφίαν. μ. 
“ ’ “ 
ΞΕἰ ἀληθῶς ἄρα δικαιοσύνην λαλεῖτε; 2 
2 »“" ’ « τ. - 3 [Ὰ 
εὐθεῖα κρίνετε, οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων; 
ἊΝ }] 2 ᾽ 3 , 3 Ἁ , »“" “- 
ϑβκαὶ γὰρ ἐν καρδίᾳ ἀνομίας ἐργάζεσθε ἐν τῇ γῇ; 3 
ἀδικίαν αἱ χεῖρες ὑμῶν συνπλέκουσιν. 
4 3 λλ 20 ςῸὉ λ ᾿ 3 Ἁ ’, 
ἀπηλλοτριώθησαν οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ μήτρας, 4 
᾿ 3 
ἐπλανήθησαν ἀπὸ γαστρός, ἐλάλησαν ψεύδη. 
50 Ἁ 3 »-“ Α ᾿ ς ’ “““δΔΛαἘ.ῃ 
υμὸς αὐτοῖς κατὰ τὴν ὁμοίωσιν τοῦ ὄφεως, Ἑ 
[4 Ἁ 3 , “ Α 4 Α 3 5. Ὁ 
ὡσεὶ ἀσπίδος κωφῆς καὶ βυούσης τὰ ὦτα αὐτῆς, 
6 3 9 , Ἁ 3 , 
ἥτις οὐκ εἰσακούσεται φωνὴν ἐπᾳδόντων 6 
φαρμάκου τε φαρμακενομένον παρὰ σοφοῦ. 
ΡΣ θ Ν ΄ Α ἡδό ,. κα 3 “ ᾿ 39. κα 
ὁ θεὸς συνέτριψεν τοὺς ὀδόντας αὐτῶν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, 7 
’ “ ’ 
τὰς μύλας τῶν λεόντων συνέθλασεν Κύριος. 
΄ 
δέξουδενωθήσονται ὡς ὕδωρ διαπορενόμενον, 8 
ἐντενεῖ τὸ τόξον αὐτοῦ ἕως οὗ ἀσθενήσουσιν. 
ϑὼσεὶ κηρὸς ὁ τακεὶς ἀνταναιρεθήσονται: 9 ᾿ 
2 , “ Ὁ .} τὴ ᾿ 
ἐπέπεσε πῦρ, καὶ οὐκ εἶδον τὸν ἥλιον. 
᾿οπρὸ τοῦ συνεῖναι τὰς ἀκάνθας ὑμῶν το 
« “ »“ .“ 
τὴν ῥάμνον, ὡσεὶ ζῶντας, ὡσεὶ ἐν ὀργῇ καταπίεται ὑμᾶς. 
᾿ “- 
τ εὐφρανθήσεται δίκαιος ὅταν ἴδῃ ἐκδίκησιν ἀσεβῶν. ο- 
Α “ 3 “- , 3 »“» δ -“ ς “ 
τὰς χεῖρας αὐτοῦ νίψεται ἐν τῷ αἵματι τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
12 Ν Ἄ ““32ΖἭωηΥ"»Ἅ Θ Ἐὶ " ᾽ ᾿ ἣ »“» ὃ ; 
καὶ ἐρεῖ ἄνθρωπος Ἐΐ ἄρα ἐστὶν καρπὸς τῷ δικαίῳ, 12 


» » 4 ς ν ; 2 ᾿ ἢ “ “ 
αρᾶα ἐστιν ὁ θεὸς Κρινῶν αυτους εν τῇῃ γῇ" 


ΝΕΤ ΙΧΝ1Π1 μὴ διαφθειρὴς τω Δανειδ᾽ ὃὰ [ Δαυνεδ Β 2 λαλοιτε ἃ [ εὐθειας 
ΒΒΡ Ἀ8 [κρίνετε ΒεἸκὲ (κρινεται Β ἢ] κρινατε Τ' |: οἱ υἱοι] οἴῃ οἱ ἘΤ 8 ανο- 


μιαν Ἀ [ συμπλεκουσιν ἈΤ θ επαδοντος καὶ φαρμάκου τε] φαρμακουται 
ΒΒΡΤ' [ φαρμακενομενου] φαρμακευομενὴ δὲ 8 ἘΤ' 1 συνετριψεν) συντριψει 
Β8Ρ δ. ΝΤ' | ΚΚυριος] ΤΥ ο δὲς:8 (ογὴ δὲ 5.) ἘΤ 9 ὁ τακεις] οὔ ὁ ΝΟ ΚΤ] 


ἐπέπεσε ΒΝ] ἐπέπεσεν Ἐ εἐπεσεν δα ΤΊ] πυρ]--επ αὐτους δ Ά Τ' [ ἰδὸν Τ 
10 συνεῖναι (συνιν. Β΄] συνιεναι Β8Ρ [ τη ραμνω ᾿έθλΆτΤ' [ὑμας] αὐτους δ κὶ 
11 οὔ ασεβων δὲ Τ τον αμαρτωλου] οπὶ του 12 οὔ εἰ Αὖ (Π6Ὁ 
1Δλ5) --- ΒΈοἢ 22 ΒΝ ΑΤ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΤΜΨΠΠ,12 


ΝΗ΄ Β 


{11 


(ΙΧ) Εἰς τὸ τέλος" μὴ διαφθείρῃς" τῷ Δανεὶδ εἰς στηλο- 


γραφίαν, ὁπότε ἀπέστειλεν Σαοὺλ καὶ ἐφύλαξεν τὸν 
“ “ “ 3 
οἶκον αὐτοῦ τοῦ θανατῶσαι αὐτόν. 
“-ς “"» 3 “-ὠ 
. “Ἐξελοῦ με ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, ὁ θεύς, 
“. , 
καὶ ἐκ τῶν ἐπανιστανομένων ἐπ᾽ ἐμὲ λύτρωσαί με. 
“ ἊΝ Α ἢ 
3 ϑῥῦΌσαί με ἐκ τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν, 
καὶ ἐξ ἀνδρῶν αἱμάτων σῶσόν με. 
᾿ , Α ΄ 
4 ὅτι ἰδοὺ ἐθήρευσαν τὴν ψυχὴν μου, 
2 ’ 2 » 2 ᾿ [ 
ἐπέθεντο ἐπ᾽ ἐμὲ κραταιοί' 
“᾿ ἐ 3 μ Ψ, ε ς , ν» 7 
οὔτε ἡ ἀνομία μου οὔτε ἡ ἁμαρτία μου, Κύριε. 
5. 3 Ψ » Α ᾿ 
5 ἄνευ ἀνομίας ἔδραμον καὶ κατεύθυνα' 


Ἴ ᾿ 3 , , ν ἡ) 
ἐξεγέρθητι εἰς συναντῆσιν μου Και ἴδε, 


Ξ ᾽ὔ ΄ , ΄“ ἮΙ Ψ' 
6 δκαὶ σύ, Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ὁ θεὸς Ἰσραήλ, 
᾿ ἘΝ Ὁ ’ ᾿ .» 
πρόσχες τοῦ ἐπισκέψασθαι πάντα τὰ ἔθνη, 
Α ἐ ᾽ Ὧ 2 Ά 
μὴ οἰκτειρησῃς πάντας τοὺς ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν. 
διάψαλμα. 
»» ’ ᾽ ς ,ὔ ν , ς ΄ Ἁ 
7 ἐπιστρέψουσιν εἰς ἑσπέραν καὶ λιμώξουσιν ὡς κύων, καὶ 
κυκλώσουσιν πόλιν. 
π᾿ 8.) Α 3 , 2 “ ,ὔ 3. δα ᾿νε , » 
8 ἰδοὺ ἀποφθέγξονται ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, καὶ ῥομφαία ἐν 
τοῖς χείλεσιν αὐτῶν" 
6' , » 9 ᾿ , , 2 , ΝΗ ᾿ 
9 ὅτι τίς ἤκουσεν ; ϑκαὶ σύ, Κύριε, ἐκγελάσῃ αὐτούς, 


ΡῚ ’ ὔ Α »» 
ἐξουδενώσεις πάντα τὰ ἔθνη. 
ἱ ͵ 

ιο "τὸ κράτος μου πρὸς σὲ φυλάξω, 

ἐκ Α 5 “ ἘᾺ 

ὅτι θεὸς ἀντιλήμπτωρ μου εἶ. 

' “᾿ 

ιι "ὁ θεός μου, τὸ ἔλεος αὐτοῦ προφθάσει με' 

ς ; ᾿ » »“" » »ο»» 

ὁ θεός μου δείξει μοι ἐν τοῖς ἐχθροῖς μου. 

12 Ἁ 3 ’ 3 , 3 , “ἍΜ , 
12 μὴ ἀποκτείνῃς αὐτούς, μή ποτε ἐπιλάθωνται τοῦ νόμου σου" 
“ ὔ 
διασκόρπισον αὐτοὺς ἐν τῇ δυνάμει σου 


ἈΝ , 3 , ἐ , ’, 
καὶ κατάγαγε αὑτοὺς, ὁ ὑπεραφπιστῆς μου Κύριε. 


ΓΧΥΠῚ 1 εἰστηλογρ. Βἢ (εις στηλογρ. Β55) 2 εξελου με7 τ κε δὰ ἢ (οηλ ΣΣΕΎ 

δλο.8) [ο θεος7- μου δὲ (οτὴ δὲ 5.3) ἐπανισταμενων ΒΡΤ 4 ἡ αμαρτια] 
οὔ ἡ δ κατηυθυνα Τ' ὃ Ισραηλ] ρζΥ του δὲς :8 ΚΤ | οικτιρησεις 
ΤΊ πανταΞ] παντες Κὶ [ οἵὴ διαψαλμα Τ' Ἰ επιστρεψωσιν Τ΄ | λιμωξωσιν 
ΤΊ] κυκλωσωσιν Τ 8 αποφθεγξονται] Ργ αὑτοι δὲ ἃ (τας δὲ.) Τ' 9 εξ- 
ουδενωσης Τ' 10 θεος] ο θς ΔΕ σὺ ο θς δὲο:α (ργη σὺ δὲς:Ὁ) Τ' [ οὶ εἰ ὃξ 
11 προφθαση Τ || με] μοι Ἀἢ (με 8) | δειξει] διξη Τ' 12 νομου] ονο- 
ματος ὃδ:8 
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Β 


ἽΤ 


8 Τ 


ΝΆΤ 


1.11 13 ΨΑΛΜΟΙ 


ἁμαρτίαν στόματος αὐτῶν, λόγον χειλέων αὐτῶν, 13 
καὶ συνλημφθήτωσαν ἐν τῇ ὑπερηφανίᾳ αὐτῶν' 
καὶ ἐξ ἀρᾶς καὶ ψεύδους διαγγελήσονται "᾿συντέλειαι, τῇ 
ἐν ὀργῇ συντελείας, καὶ οὐ μὴ ὑπάρξουσιν “ἵ 
καὶ γνώσονται ὅτι ὁ θεὸς τοῦ ᾿Ιακὼβ δεσπόζει τῶν περάτων 
τῆς γῆς. διάψαλμα. 
Ἰδἐπιστρέψουσιν εἰς ἑσπέραν καὶ λιμώξουσιν ὡς κύων, καὶ 15 
κυκλώσουσιν πόλιν" 
τδαὐτοὶ διασκορπισθήσονται τοῦ φαγεῖν, τό 
ἐὰν δὲ χορτασθῶσιν, καὶ γογγύσουσιν. 
17 ἐγὼ δὲ ἄσομαι τῇ δυνάμει σου, 17 
καὶ ἀγαλλιάσομαι τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου" 
ὅτι ἐγενήθης ἀντιλήμπτωρ μου 
καὶ καταφυγὴ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως. Ἵ 
Ἰϑβρηθός μου, σοὶ ψαλῶ, ὁ θεός μου" 18 
ὅτι ἀντιλήμπτωρ μον εἶ, 
ὁ θεός μου, τὸ ἔλεός μου. 
ΝΘ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" τοῖς ἀλλοιωθησομένοις, ἔτι εἰς στηλο- 
γραφίαν τῷ Δαυείδ, εἰς διδαχήν, Ξὁπότε ἐνεπύρισεν 2 
τὴν Μεσοποταμίαν Συρίας καὶ τὴν Συρίαν Σωβάλ, 
καὶ ἐπέστρεψεν ᾿Ιωὰβ καὶ ἐπάταξεν τὴν 
φάραγγα τῶν ἁλῶν δώδεκα χιλιάδας. 
3 θεός, ἀπώσω ἡμᾶς καὶ καθεῖλες ἡμᾶς, 3 
ὠργίσθης καὶ φκτείρησας ἡμᾶς. 
ἐσυνέσεισας τὴν γῆν καὶ συνετάραξας αὐτήν" 4 
ἴασαι τὰ συντρίμματα αὐτῆς, ὅτι ἐσαλεύθησαν, 
δἔδειξας τῷ λαῷ σου σκληρά, Β 
ἐπότισας ἡμᾶς οἶνον κατανύξεως. 
ὀξἔδωκας τοῖς φοβουμένοις σε σημείωσιν, τοῦ φυγεῖν ἀπὸ ὁ 
προσώπου τόξου. διάψαλμα. 
13 ἀμαρτια ᾿λ-:8 (-τιαν δὲ .Ὁ) ἘΤ [Χογος δὲς.3 (-γον δ.) ἘΤΎ | χειλεων] ὉΓ 
των Κ᾿ὶ  συλλημῴθ. ῬΑ κὲ 14 συντελειαι] εν συντέλεια τ ὰ ΚΤ | συν- 
τελιας Β" (-λειας Β840) Τ᾽ [ ὑυπαρξουσιν (υμαξ. Ἀ}] ὑυπαρξωσιν ΝΤ | δεσποζει 
του Ἰακωβ δ | των περατων] ΡΥ καὶ δὰς.:ἃ (γα. καὶ δὰ 5 0) καὶ 16 εαν δε] 
μη ΝΟΔᾺΝ 11 τη δυναμει] την δυναμειν (Ξἰς) δὲς:8 (τὰς. ν τὸ, 30 δὲς.) τὴν 
δυναμιν Δ | καταφυγη]-Ἐ μου Ἐ | θλιψεως] Ὁ μου ἐὰ 18 οπ ο θς μου (19) 
λοι δν [ οτι7]. ἘῸ θς ΟΝ --- ΘΌΟἢ 29 ΒΝ 49 αὶ ΤΙῚΧῚ οἱ ετὶ ΕΠ 
εἰστηλογρ. Β΄" (εις στηλογρ. Β3Ὁ) 2 Συρια5] Συριαν Ἀ | δωδεκα] ιβ’ ὃὲ 
8 οικτειρησας ἵἷὰ ά ἐεσαλευθη δὶ αὶ θ οἵὴ διάψαλμα Τ' 
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ΤΕΣ 
(Χ) 


ΨΑΛΜΟΙῚ ΌΧ δ 


7 ὅπως ἂν ῥυσθῶσιν οἱ ἀγαπητοί σου, Β 
σῶσον τῇ δεξιᾷ σον καὶ ἐπάκουσόν μου. 
8 δὸ θεὸς ἐλάλησεν ἐν τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ 
᾿Αγαλλιάσομαι καὶ διαμεριῶ Σίκιμα, 
, ’ “᾿ “ ’ 
καὶ τὴν κοιλάδα τῶν σκηνῶν διαμετρήσω.ἵ «τ 
’ 
9 ϑέμός ἐστιν Ταλαάδ, καὶ ἐμός ἐστιν Μανασση, 
καὶ Ἔφραιμ κραταίωσις τῆς κεφαλῆς μου" 
, 
Ἰούδας βασιλεύς μου, 
ο "Μωὰβ λέβης τῆς ἐλπίδος μου: 
" ἐπὶ τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐκτενῶ τὸ ὑπόδημά μου, 8 1 
ἐμοὶ ἀλλόφυλοι ὑπετάγησαν. 
ΠΥ ΨΕΣ, ᾽ ᾿ α 
τι τίς ἀπάξει με εἰς πόλιν περιοχῆς; 
, ς , Ὁ“ ΄“ ᾽ ’ 
τίς ὁδηγήσει με ἕως τῆς Ἰδουμαίας ; 
τ"» νιν ᾿ ξ ΄ ς 3 , « [3 
12 οὐχὶ σύ, ὁ θεός, ὁ ἀπωσάμενος ἡμᾶς ; 
᾿Ν 3 Ἁ ) Α ε ’ 3 ΄“ ’ ε ω 
καὶ οὐχὶ ἐξελεύσῃ, ὁ θεός, ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν ; 
13: ᾿βΞδὸς ἡμῖν βοήθειαν ἐκ θλίψεως, ἵ ἽἹ 
καὶ ματαία σωτηρία ἀνθρώπου. 
Ι ὲν δὲ τῷ θεῷ ποιήσομεν δύναμιν 
1 ἢ ΐ ἤσιοις ἐς 
« - 
καὶ αὐτὸς ἐξουδενώσει τοὺς θλίβοντας ἡμᾶς. 


, 


ΠΥ Ὸ Ἐϊς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" ὃ τῷ Δανείδ. 81 
2 Εἰσάκουσον τῆς δεήσεώς μου, 


πρόσχες τῆς προσευχῆς. μου. 


3; “ “ “ Α 3 , ϑ ΄“ ν , 
ϑάἀπὸ τῶν περάτων τῆς γῆς πρὸς σὲ ἐκέκραξα, ἐν τῷ ἀκηδιάσαι 


ῷ. 


τὴν καρδίαν μου. 
2 , ΄ ΄ 
ἐν πέτρᾳ ὕψωσάς με, 
ε ᾿ , 4“ ) 20 λ Ῥ 
Ἷ ὡδηγησάς με, “ὅτι ἐγενήθης. ἐλπίς. μου, 
πύργος ἰσχύος ἀπὸ προσώπου ἐχθροῦ. 


οι 


5παροικήσω ἐν τῷ σκηνώματί σου εἰς τοὺς αἰῶνας, διάψαλμα. 

σκεπασθήσομαι ἐν σκέπῃ τῶν πτερύγων σου. 
6 ὅτι σύ, ὁ θεός, εἰσήκουσας τῶν προσευχῶν μου, 

ἔδωκας κληρονομίαν τοῖς φοβουμένοις τὸ ὄνομά σου. 

8 ἀαγαλλιασωμαι Τ' 9 Μανασσης δὲ [ βασιλεὺυς]} ΡΥ ο Καὶ 10 ἐπι ΜΕΤ 
την Ἰδουμαιαν}] εν τὴ Ιδουμαια ἢ 11 τις 29] ΡΥ ἡ δὲ 8 (1ρ56 ἰοτί ἀε]) 
τνΝ 12 οὐχι 295] οὐκ 58 ΚΕΎ 14 οὔχ δε 58. Θηοῆ ,ό Βὶὰ 27 
[ ΧῚ τω Δανειδὴ ΡΥ ψαλμος ΔΤ (μος Τ : αἴδε ργββοθϑβ Ῥευ θη) 2 εἰσ- 
ακουσον] Ἐ0 θὲ ΒΕΡΝ ΚΤ | τῇ προσευχὴ ΔΕΤ δ οἷὰ διάψαλμα ΤΊ 


σκεπὴ)] ὉΓ τὴ Τ θ των προσευχων Βδλ-.8] της προσευχῆς δὲ τῶν εὐχων 
ἈΝΤ] οονομα δὰ" (το ον. δὲ}) [σου] - υριε Ἀ8 
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Β 


ΝΕΤ 


.Χ 7 ΨΑΛΜΟΙ 


ε , 3 ν Ε , , ᾿ »», Ψ - 
Τἡμέρας ἐφ᾽ ἡμέρας βασιλέως προσθήσεις ἔτη αὐτοῦ, 7 
ἕως ἡμέρας γενεᾶς καὶ γενεᾶς. 
8 ὃ ΄“ 4 Α 9.“ 3 , - ΕΝ 
ιαμενεῖ εἰς τὸν αἰῶνα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ" ὃ 
μὴ 4 Ὰ 7 Ε “ ,ὔ 3 , : δε τ 
ἔλεος καὶ ἀλήθειαν αὐτοῦ τίς ἐκζητήσει αὐτῶν ; 
[εἰ - “ ᾿Ι ᾽ 3 4 3.“ ὑφῇ » π᾿ 
ϑούτως ψαλῶ τῷ ὀνόματί σου εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 9 


τοῦ ἀποδοῦναί με τὰς εὐχάς μου ἡμέραν ἐξ ἡμέρας. 


Α΄ 


Ιη 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ ᾿Ιδιθούν' ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


2 Δ ΄«- ὧΝ « ’ [ τ’ Σ 
Οὐχὶ τῷ θεῷ ὑποταγήσεται ἡ ψυχή μου; 2 
3 - 

παρ᾽ αὐτοῦ γὰρ τὸ σωτήριόν μου. 

βκαὶ γὰρ αὐτὸς ὁ θεός μου καὶ σωτήρ μου, ᾿ 
5 [4 3 ᾿ “- ) Α Ἂε 
ἀντιλήμπτωρ μον: οὐ μὴ σαλευθῶ ἐπὶ πλεῖον. 

ὯΦΠ , 3 ͵ δ ΕΣ ω θ 

ἕως πότε ἐπιτίθεσθε ἐπ᾽ ἄνθρωπον ; Α 
φονεύετε πάντες 

ΝΥ εξ τοί λ , Α φ φ΄᾿ὰ }] , ω 

ὡς τοίχῳ κεκλιμένῳ καὶ φραγμῷ ὠσμένῳ. 

- ᾿ Α Ῥ ) ἐν 3 , 

ὅπλην τὴν τιμὴν μου ἐβουλεύσαντο ἀπώσασθαι, 5 


ἔδραμον ἐν δίψει: 
τῷ στόματι αὐτῶν εὐλογοῦσαν, καὶ τῇ καρδίᾳ αὐτῶν κατη- 
ρῶντο. διάψαλμα. 
6 4 “- “ φ ,ὔ ’ 
πλὴν τῷ θεῷ ὑποτάγηθι, ψυχή μου, 6 
- [4 
ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ ἡ ὑπομονή μου. 
7ὅτι αὐτὸς ὁ θεός μου καὶ σωτήρ μου, 7 
2 ᾽ » 
ἀντιλήμπτωρ μου" οὐ μὴ μεταναστεύσω. 
85. ν ΞΘ ΤΣ "ἢ πον ἐς δόξ " 
ἐπι τῷ ὕσεῷ ΤΟ σωτήριον μον και ἢ ὁοξα μου 8 
ὁ θεὸς τῆς βοηθείας μου, καὶ ἡ ἐλπίς μου ἐπὶ τῷ θεῷ 
ς τῆς βοηθείας μου, καὶ ἡ μου ἐπὶ τῷ θεῷ. 
3 - “ 
ϑέλπίσατε ἐπ᾽ αὐτόν, πᾶσα συναγωγὴ λαοῦ: 9 


3 3 Ἔ “-“ ΄“- 
ἐκχέετε ἐνώπιον αὐτοῦ τὰς καρδίας ὑμῶν: 


Ἴ βασιλεως] ΡΥ του δὲο:8 Τ' βασιλευς Ἀνὰ ] προσθησεις ἐτη] προσθησεις τα 
ετὴ δοιὰ προς τὰ εἐτὴ Κὶ" (προσθήσεις εἰς τα ἐτὴ 3) προσθησης τα ἐτὴ Τ 
ὃ οπὶ αὑτων ΔΤ 9 τον αιἰωνα του αἰωνος ΒΝ ἢ 5 7 αἰωνα δὰο:8 γοὺυς αἰωνας 
Τ --- ϑιίοι ι6 Β τ7 ἈΤ 10 ΚΕ 1,(ΧῚ] 1 1διθουμ Τ 2 παρ αντου γαρ] οτι 
παρ αὐτου ἘἈ | το σωτήριον] ἡ ὑπομονὴ Κὶ 8 αντοφς] ἐστιν Ἐ [00 θεο9] 
οπὶ ὁ ΒΕΡΝΤ' | σαλευθω ἐπι πλειον] μεταναστευσω Ἐ 4 παντεΞ] -υμεις δὰς. 
(υμι9) Τ᾽ [ κεκλιβμενω δ εὐλογουν ΒΡ δ ς.87Τ' [ κατήηρουντο Ἐὶ [ ΟΠ 
διαψαλμα  6θ υποταγηθι] υποταγησεται Ἀ | ψυχη] ΡΥ ἡ ΝΚΊ 7ΤὧἧῸο θεος] 
οπῇ ὁ ΚΤ [| οἵὴ μη δὰ ἢ (Πα) δὲ .8) 9 ΟὨἹ ελπισατε.. «λαου δὲ ἢ (Πῃ4} ελπισαται 
ἐπ αὐτὸν π. σ. λαων δὰς.8) [λαὼν Καὶ [ εκχεατε ΝΤ | αὐτου τας] αὑὐτας Β΄" (του 
ΒΌΡΕΥΒοΥ Π88) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΤΠΙΓῸ 


ὁ θεὸς βοηθὸς ἡμῶν. διάψαλμα. Β 
Ιο ν ἰ ς ΠΩ “ 2 θ , 
το πλὴν μάταιοι οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων, 
-“ ς εν" “ ᾽ , Σ - τον 3 “ 
ψευδεῖς οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων ἐν ζυγοῖς τοῦ ἀδικῆσαι, 
αὐτοὶ ἐκ ματαιότητος ἐπὶ τὸ αὐτό. 
ιι "μὴ ἐλπίζετε ἐπὶ ἀδικίαν, 

καὶ ἐπὶ ἁρπάγματα μὴ ἐπιποθεῖτε" 

“ 5" , ᾿ “ ’ 
πλοῦτος ἐὰν ῥέῃ, μὴ προστίθεσθε καρδίαν. 
’ “ 

ι. "ἅπαξ ἐλάλησεν ὁ θεός, δύο ταῦτα ἤκουσα, 

[τ }Ὶ , ΄“ θ .«--Ὄ τὸ] ᾿Ὶ ΄ Ψ, Α 3, 
13 ὅτι τὸ κράτος τοῦ θεοῦ, "Ξκαὶ σοῦ, Κύριε, τὸ ἔλεος, 


[ω Ἁ εν ᾽ [ ’ ᾿ Ἁ ᾿" » ΄΄ὦ 
οτι συ ἀποδώσεις [2 καστῳ ΚαΤὰα Τὰ εργα αὕὔτου. 
Β΄ 


ΝΠ Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν Τῇ 
; ᾿ ἐρήμῳ τῆς ᾿Ιδουμαίας. 


ΜΙ 


2 "Ὃ θεὸς ὁ θεός μου, πρὸς σὲ ὀρθρίζω" 
[4 
ἐδίψησέν σοι ἡ ψυχή μου, 
ποσαπλῶς σοι ἡ σάρξ μου, 
) “« 3 ,’ Α ε ’ Ἁ 3 , 
ἐν γῇ ἐρήμῳ καὶ ἀβάτῳ καὶ ἀνύδρῳ, 
3 Ω͂ » ΄“ ξ ’ 3} 
3 οὕτως ἐν τῷ ἁγίῳ ὥφθην σοι, 
“Οο» ἴσο Ἁ ᾽ ᾿ Ν Ἁ , 
τοῦ ἰδεῖν τὴν δύναμίν σου καὶ τὴν δόξαν σου. 
45 “ » ἔλ , { δ , 
Ἷ ὅτι κρεῖσσον τὸ εἐλεός σου ὑπὲρ ζωας' 
τὰ χείλη μου ἐπαινέσουσίν σε. 
΄ ΕΥ̓͂ 3 [4 ᾿Ὶ “ ΄“ 
οὕτως εὐλογήσω σε ἐν τῇ ζωῇ μου, 


Με 


» ΄ 3 ᾿ ’ 2. « ᾿Ὶ “ , 
ἐν τῷ ὀνόματί σου ἀρῶ τὰς χεῖράς μου. 
ἢ 6. ᾿ , ᾿ , ᾽ , ς , 
6 ὡσεὶ στέατος καὶ πιότητος ἐμπλησθείη ἡ ψυχή μου, 
Ἁ "ἢ 4 ᾿ , , " , 
καὶ χείλη ἀγαλλιάσεως αἰνέσει τὸ ὄνομά σου. 
7 Τεἰὶ ἐμνημόνευόν σου ἐπὶ τῆς στρωμνῆς μου, ἐν τῷ ὄρθρῳ μου 
ἐμελέτων εἰς σέ" 
[ 2 δ 
8 ὅὅτι ἐγενήθης βοηθός μου, 
ν..»"» “ ΄, κ ΄ 
καὶ ἐν τῇ σκέπῃ τῶν πτερύγων σου ἀγαλλιάσομαι. 
3 “ ς ’ 
9 ϑέκολληθη ἡ ψυχὴ μου ὀπίσω σου, 
ἐμοῦ ἀντελάβετο ἡ δεξιά σου. 


9 ο θεος] Ργ οτι ἐὲ “:ἃ (τα5 δὲς.) Ὑ [ οπῃ διάψαλμα Τ' 10 οἱ νιοι Ὁ15] οὔλ δὲ Ὁ 
οι 11 ἐπι 190] ἐπ δ ἼΓ ] αρπαγμα δέοι ΒΤ | καρδια δὲς. ἃ 18 σου] 
συ Β΄ σοι ἘΠ4| συ] σου δὲ᾽8 [ ἀποδωσης Τ --- ΘΟ 28 ΒᾺ 25 δὲ 2 Τ 
1,Χ11 1 Ἰδουμαιας] Τουδαιας ΔΤ 2 σοι 195] σε ΒΡ εἴ ἔοτὲ ς δξς.8 7" ά κρεισ- 
σων ΒΒ (κρεισσον ᾿᾿ ΤῊ θ6 εμπλησθειη] ἐπλησθη Κὶ [ ἡ ψυχὴ] οἵὴ ἡ Κα | τὸ 
ονομα σοῦ] το στομα μου δλ5.8  στομα μου 5514 7 τω ορθρω] τοις ορθροις 
ΒαΣ ΚΤ | οἵη μου 29 ΝΕΤ' 8 τὴ σκεπὴ) οὴ τῇ ἃ 9 .εμου]7τ δε δοα ΚΤ 
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Β 


ΝΕΤ 


{Χ11ΠΠ10 ΨΑΛΜΟΙ 


1ο » Ν ΝΣ 3 , 5»ω}ὔ Α ’ 
αὐτοὶ δὲ εἰς μάτην ἐζήτησαν τὴν ψυχὴν μου, το 
’ “ “ 
εἰσελεύσονται εἰς τὰ κατώτατα τῆς γῆς, 
1 ὃ Γ » Ν ε , 
παραδοθήσονται εἰς χεῖρας ῥομφαίας, τ 
, ᾿ , » 
μερίδες ἀλωπέκων ἔσονται. 
- ’ “ .-- 
126. δὲ βασιλεὺς εὐφρανθήσεται ἐπὶ τῷ θεῷ, 12 
’ “Ἐ 9 ’ “"εΞ- 
ἐπαινεσθήσεται πᾶς ὁ ὀμνύων ἐν αὐτῷ, 


ὅτι ἐνεφράγη στόμα λαλούντων ἄδικα. 


Ρ' 


Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 


1 


Εἰσάκουσον, ὁ θεός, τῆς προσευχῆς μου ἐν τῷ δέεσθαίϊ με 2 
; ᾿ χΧῆδ μ 1 [" 
Ἂ , 
πρὸς σέ, 
“Ἅ “,Ἄ- Α ’ 
ἀπὸ φόβου ἐχθροῦ ἐξελοῦ τὴν ψυχὴν μου. 
ΠΟ » ᾿ ε ε , Ν ᾿ 3 “« 
οἵτινες ἠκόνησαν ὡς ῥομφαίαν τὰς γλώσσας αὐτῶν, 4 
ἐνέτειναν τόξον πρᾶγμα πικρόν, 


ΠΞ - “ » » Ψ, ᾿ῃ 
Του κατατοξεῦσαι εν ἀποκρύφοις αμώῶμον" 


ωι 


ὔ 
ἐξάπινα κατατοξεύσουσιν αὐτὸν καὶ οὐ φοβηθήσονται. 
δἐκραταίωσαν ἑαυτοῖς λόγον πονηρόν, 6 
διηγήσαντο τοῦ κρύψαι παγίδας" 
3 , ᾿ ᾽ ’ 
εἶπαν Τίς ὄψεται αὐτους; 
7ἐξηραύνησαν ἀνομίαν, 7 
3 ᾿ 3 ΄“΄ » ; 
ἐξέλιπον ἐξεραυνῶντες ἐξεραυνήσει" 
, 3 3 ’ ΝΣ 
προσελεύσεται ἄνθρωπος καὶ καρδία βαθεῖα, 
δκαὶ ὑψωθήσεται ὁ θεός. ὃ 
, ’ » ᾽ ε Α » “" 
βέλος νηπίων ἐγενήθησαν αἷ πληγαὶ αὐτῶν, 
θκαὶ ἐξουθένησαν αὐτὸν αἱ γλῶσσαι αὐτῶν. 9 
ἐταράχθησαν πάντες οἱ θεωροῦντες αὐτούς, 


ἰοκαὶ ἐφοβήθη πᾶς ἄνθρωπον" το 


11 ογἵὴ παραδοθησονται.. .ρομφαιας δὲ (Ὁ δὲς.8) 12 θεω] κῷ ἐδ ἢ (θὼ 
δλς.8) καὶ [ επαινεθησεται ΒΡ δ ἃ Τ --- ΘΟ. 223 ΒΖ ΝΕ 25 Ὁ Ἱ{{Χ}Π|2 τῆς 
προσευχης] της φωνης δὲ" φωνης 5 ΆΤ' | δεεσθαι με προς σε Βδλο8 Χ8΄ ΓΤ] οἵη 
προς σε ἐδ θλιβεσθαι με Ἐ  | εξελου] ρυσαι Ἀ | μου 29] -- (3) ἐσκεπασας 
(εσκεπ. ΒδΡ ΟΡ σκεπασον δλο:8 Τ' σκεπασας ἈΠ) με απὸ συστροφης πονηρεῦυο- 
μενων ἀπὸ πληθους εργαΐζομενων αδικιαν (αὃ. Βαρ δ ο ἃ Τ' τὴν αδ. δὰ τὴν ανο- 
μια 1 1080 πὶρ ἈΕῚ Κ᾿ Τ' 4 τοξον] -ἰ- αὐτων ὃξ “:ἃ (οπηη δὲ ς.Ὁ) Τ' δ κατα- 
τοξευσωσιν Τ' [Ϊ φοβηθησεται ᾿ὰλ:.8 θ παγιδας (πακιδας ἐλ “)] παγιδα ἐὰς.8 
ειπον Τ Ἶ εξηρευνησαν ΒΑ ΈΤ Ϊ εξελειπον Τ᾽ [ ἐξερευνωντες ΒΕΡΆΤΙ 
εξεραυνησει] εξερευνησει 80 εξεραυνησεις δὲ --ἃ Τ' (εξερευν.) εξαρευνησιν Ἀνά 
(εξερευνησιν 1Ὰ5) 9 εξουθενησαν}] εξησθενησαν ΒεοΣ  ΚΤ' [ αὐτον] ἐπ αὐτοὺς 
ΒαΟΝ μλ (αυτον ἐπ αὐτοὺς ΚὮ Τ' 
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ΨΑΛΜΟΙ {Χ11ν τὸ 


ΑἉ ᾿Ὶ 3 ῚῚ ᾿ ξ΄“ ΄- 
καὶ ἀνήγγειλαν τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ, ν 
᾿» “ .- 
καὶ τὰ ποιήματα αὐτοῦ συνῆκαν. 
1 . ΓΑ , 3 Ἁ “- , -: ν με 3 3 τ ’ 
τι εὐφρανθήσεται δίκαιος ἐπὶ τῷ κυρίῳ, καὶ ἐλπιεῖ ἐπ᾽ αὐτὸν" 


᾿ ) ; ᾿ ς Ε] “ “ ᾽ 
Και ἐπαινεσθήσονται παντες οἱ εὐθεῖς ΤΊ) καρδίᾳ. 


πη 
ν᾿ 


ὌΝ Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ, ᾧδή. 


-: . , [κέ , 
2 Σοὶ πρέπει ὕμνος, ὁ θεός, ἐν Σιών, 
Ἀ ι 9 ’ὔ 3 ’ 
καὶ σοὶ ἀποδοθήσεται εὐχή. 
: 3εϊσάκουσον προσευχῆς μον, πρὸς σὲ πᾶσα σὰρξ ἥξει. 
Ι λόγοι ἀνόμων ὑπερηδυνάμωσαν ἡμᾶς, 
᾿ Α 3 ᾽ ἐ “ Ν᾿ ’ 
καὶ τὰς ἀσεβείας ἡμῶν σὺ ἱλάσῃ. 
“- ἃ , 
ὅμακάριος ὃν ἐξελέξω καὶ προσελάβου, 


ωι 


κατασκηνώσει ἐν ταῖς αὐλαῖς σου. 
᾽ 3 ΄“ ᾿ “ “ Μ 
πλησθησόμεθα ἐν τοῖς ἀγαθοῖς τοῦ οἴκου σου" 
΄ Α " Ψ 
6 ἅγιος ὁ ναός σου, “θαυμαστὸς ἐν δικαιοσύνῃ. 
ε “ ᾿ ἐ “- 
ἐπάκουσον ἡμῶν, ὁ θεὸς ὁ σωτὴρ ἡμῶν, 
[2 , “ “ “ 
ἡ ἐλπὶς πάντων τῶν περάτων τῆς γῆς" 
ἢ ΔΙ , μὴ » οι ἴὰ , 
7 ἑτοιμάζων ὄρη ἐν τῇ ἰσχύι σου, 
᾽ 
περιεζωσμένος ἐν δυναστίᾳ" 
8 ε », } ΄ ὩΣ ,ὕ ΝΜ , 
8 ὁ συνταράσσων τὸ ὕδωρ τῆς θαλάσσης, ἤχους κυμάτων 
αὐτῆς. 


θη Ἶ ἔθ 9 Α Β θη ς “ ᾿Ὶ 
Ταραχ σονται Τὰ εὐνῇ Και φο ησήησονται οἱ Κατοικουντές Τί 


ἴω; 


πέρατα ἀπὸ τῶν σημείων σου" 
3 , ’ Ἁ ε Ω ’ 
ἐξόδους πρωίας καὶ ἑσπέρας τέρψεις. 
Σὺ 3 , } ΄“ .. 95'. (ἐν Ἵ 
το ἐπεσκέψω τὴν γὴν καὶ ἐμέθυσας αὐτὴν, 
ΡῚ ’ “ ᾽ " ,ὔ 
ἐπλήθυνας τοῦ πλουτίσαι αὐτήν' 
ἰ 3 ΄΄ὸ ω » ᾽ ε ’ 
ὁ ποταμὸς τοῦ θεοῦ ἐπληρώθη ὑδάτων" 
ἐ ΄“ “ , 
ἡτοίμασας τὴν τροφὴν αὐτῶν, ὅτι οὕτως ἡ ἑτοιμασία σου. 


11 ἐπι] εν δὲ: ἈἼ[ελπιίσει Ἰὰ | επαινεθήσονται ΒΡΤ' --- διίοῃ 22 ΒΔ ΝΕῚ 
50 ἢ 2. Τ' {,Χ1Ν 1 τω Δ. ψαλμος ὃὲ [ οἵχὴ ὡδὴ δ Τ' 2 σοι τ] σε Ἀ συ ΤΊ 
Σειων Τ᾽ | σοι 29] σν ΤΊ εὐχη] εν Τηὰμ ΔΤ (ἴλημ Τὴ εν Ιερουσαλημ Κὶ 
8 οἵη μου δὲ ἢ (μα δὲ. .8) | σαρηξει ΒΒ" (σαρξ ηξ. 80) 4 υπερεδυναμωσαν 
Βαρ ξςα | ταις ασεβειαις δὰ 8 Τ (-βιαις) δ κατασκηνωσει βλλο8 (κατα- 
σκηνωσὴ Τὴ] κατοικήσει δ᾿ [ πλησθησωμεθα Τ 6 γη5]-Ἐ και εν θαλασσὴ 
μακραν Ὁ πι δ ἢ Ε καὶ τῶν εν θ. μ. δὰ 8 Ὁ 1 σου] αὐτου ΝΑ Τ [ δυναστεια 
Βα κὲ 8 υδωρ] κυτος Δ ΕΤ᾽ [| αὐτης] τις ὑποστήσεται δ ΘᾺ Β.8 Τ 9 τα 
περατα ΒνλΟΔῊ ΤΊ τὴν γὴν δ΄ 10 αὐτων ΒδδΘ.4ΕἘ ΤΊ αὐτῆς ἐδ ἢ | οηἱ σοὺ δὲ “ἃ 
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᾿ Ἵ 


ἘΝῚ 


ΧἸΨ1ῚΙ ΨΑΛΜΟΙ 


᾿ ΄“ 
πτροὺς αὔλακας αὐτῆς μέθυσον, τ 
΄ ’ “- 
πλήθυνον τὰ γενήματα αὐτῆς, 
}] .ο“» , » «5 3 , 3 , 
ἐν ταῖς σταγόσιν αὐτῆς εὐφρανθήσεται ἀνατέλλουσα. 
. » ᾿ , -“ - - ᾿ 
“εὐλογήσεις τὸν στέφανον τοῦ ἐνιαυτοῦ τῆς χρηστότητος σου, νὁ 
; 
καὶ τὰ πεδία σου πλησθήσονται πιότητος" 
Ψ' ἢ “- 2 ’ 
᾿βπιανθήσεται τὰ ὄρη τῆς ἐρήμου, 13 
᾿Ξ ᾿Ὶ , « Α ’ 
καὶ ἀγαλλίασιν οἱ βουνοὶ περιζώσονται. 
84 δ ὃ , ε Ἢ ΄“ , 
ἐνεδύσαντο οἱ κριοὶ τῶν προβάτων, 14 
καὶ αἷ κοιλάδες πληθυνοῦσι σῖτον" 
΄ ᾿ 
κεκράξονται, καὶ γὰρ ὑμνησουσιν. 


ἘΈῈ 
Εϊς τὸ τέλος" ὠδὴ ψαλμοῦ ἀναστάσεως. αἰνῃ 
᾿Αλαλάξατε τῷ θεῷ, πᾶσα ἡ γῆ, 1 
ψάλατε δὴ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, 2 


δότε δόξαν αἰνέσει αὐτοῦ" 
"εἴπατε τῷ θεῷ Ὡς φοβερὰ τὰ ἔργα σου" 
ἐν τῷ πλήθει τῆς δυνάμεώς σου Ψεύσονταί σε οἱ ἐχθροί 
ἢ πλήθει τῆ μ χθρ 


ῳ 


σου. 
Α οὶ ς ἴφὶ ’ ’ 4 , ’ 
πᾶσα ἡ γῆ προσκυνησάτωσάν σοι καὶ Ψψαλατωσᾶν σοι, ἦ 
’ - ’ 
ψαλάτωσαν τῷ ὀνόματί σου. διάψαλμα. 


ει 


- πὸ ; ν »᾿ ν.» “ - 
ἐδεῦτε, τέκνα, καὶ ἴδετε τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ, 
ι ᾿] ἴοι, ς , Α « Α “- » Ψ, 
φοβερὸς ἐν βουλαῖς ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων. 


ὧν 


Ψ 
ὁ μεταστρέφων τὴν θάλασσαν εἰς ξηραν, 
ἐν ποταμῷ διελεύσονται ποδί' 


2 .“ , , Ἄν. 3 ΝΣ 
ἐκεῖ εὐφρανθησόμεθα ἐπ᾽ αὐτῷ, 


ἡτῷ δεσπόζοντι ἐν τῇ δυναστίᾳ τοῦ αἰῶνος αὐτοῦ. 7 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὰ ἔθνη ἐπιβλέπουσιν, 

οἱ παραπικραίνοντες μὴ ὑψούσθωσαν ἐν ἑαυτοῖς. διάψαλμα. 
εὐλογεῖτε, ἔθνη, τὸν θεὸν ἡμῶν, 8 


4 ᾽ ’ Α ᾿ “" “- :] - 
καὶ ἀκουτίσασθε τὴν φωνὴν τῆς αἰνέσεως αὐτοῦ, 


11 αὐτης 19] αὐτος Καὶ 12 ευὐλογησης ΤΊ τῆς χρη... Τ' [ πλησθησεται 
ἐδ ἢ (πλησθήσονται δ “"8) 13 πιανθησονται ἴδ :3 [ορη] ὡραια δὲς ἃ ορια Ἰκ 
περιεζωσονταῖι (510) 14 πληθυνουσιν Κὶ [ κραξονται ᾿ὰ ---- Βιἰοἢ 320 Βὲὰ 
2Κ ΤΧΝ 1 οἠὐ αναστασεως ὃς 8 σε] σοι 4 ψαλατωσαν 29] Ὁ δὴ 
δὲ κ᾿ | σου] -Ἐ ὑψιστε ὃλς.8 (γα5 δὲς.) 8 δ οπὶ τεκνα Βαρκ Καὶ [ οὔχ καὶ δ᾿ 
(μὰ Ὁ κα δὶ 5 8) 1 θεου] κυριον Ἀ | φοβερο2] ῬΓ ὡς δὲ 8 Ἶ δυναστια 
(-τεια Β4}0)] Ἐ αὐτου δὲ ς:8 | του αἰωνος αὐτου] οἵὴ αὐτοῦ ἕὰ αὐτου του αιἰωνος Καὶ 
8 ακουτισασθε ρὺ (-σθαι ἢ) )] ακουτισατε ᾿ὲ --ἃ ] τῆς αιἰνεσεως] τ. αινεσεσεως 
δὲ ταινεσεως (516) κα 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΥῚ 2 


- ΓΙ , , 
ο τοῦ θεμένου τὴν ψυχὴν μον εἰς ζωήν, Β 
λ Ἁ τ 3 ,ὔ Α , 
καὶ μὴ δόντος εἰς σάλον τοὺς πόδας μον. 
ο 3 ἰ -- ξ , Ν 2 ’ ςἐ «ΚΑ ς - 
1 ὅτι ἐδοκίμασας ἡμᾶς, ὁ θεός, καὶ ἐπύρωσας ἡμᾶς ὡς πυροῦται 
τὸ ἀργύριον. 
"εἰσήγαγες ἡμᾶς εἰς τὴν παγίδα, 
ἔθου θλίψεις ἐνώπιον ἡμῶν, 
ι,. "Ζἐπεβίβασας ἀνθρώπους ἐπὶ τὰς κεφαλὰς ἡμῶν: 
διήλθομεν διὰ πυρὸς καὶ ὕδατος, 
᾿ Σ ’, ε φ΄ι 3 5 ’ 
καὶ ἐξήγαγες ἡμᾶς εἰς ἀναψυχήν. 
13} Ψ 5 ν ΠΕ ἢ 3 “λ ᾽ 
: εἰσελεύσομαι εἰς τὸν οἶκόν σου ἐν ὁλοκαυτώμασιν, 


5 , δεν ῖλ ὰ 
ι4 ἀποδώσω σοι τὰς εὐχᾶς μου, "ἃς διέστειλεν τὰ χείλη μου 
2 “ 
καὶ ἐλάλησεν τὸ στόμα μου ἐν τῇ θλίψει μου: 
:ι5. ᾿δὁλοκαυτώματα μεμυαλωμένα ἀνοίσω σοι μετὰ θυμιάματος καὶ 
κριῶν, 
, , 
ποιήσω σοι βόας μετὰ χιμάρων. διάψαλμα. 
χθ6 “ 9 ἿᾺ , “4 ω « ΄ ᾿ 
τό δεῦτε ἀκούσατε καὶ διηγήσομαι, πάντες οἱ φοβούμενοι τὸν 
Ψ 
κύριον, 
[τ ΡῚ “ “ ζω 
ὅσα ἐποίησεν τῇ Ψυχῇ μου. 
17 πρὸς αὐτὸν τῷ στόματί μου ἐκέκραξα, 
Ν ξ ᾿ Α “ 
καὶ ὕψωσα ὑπὸ τὴν γλῶσσάν μου. 
18 3 ’ .. 5 ’ ) ’ ᾿ 3 , ’ 
18 ἀδικίαν εἰ ἐθεώρουν ἐν καρδίᾳ, μὴ εἰσακουσάτω Κύριος. 
19 ὃ ὴ 7 ΣΡ ΄ ε θ ἢ 
το ιὰ τοῦτο εἰσηκουσέν μου ὁ θεός, 


προσέσχεν τῇ φωνῇ τῆς προσευχῆς μου. 
ἀὸ εὖλ ᾿ ΡΣ ὰ ᾽ »» . , δ 
20 εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὃς οὐκ ἀπέστησεν τὴν προσευχήν μου καὶ 


Ν 3 να» Ὁ} ἂν 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἀπ᾽ ἐμοῦ. 


Τὰ 


ΠΧΥῚ ᾿ς σὲ ΙΝ 400. ' 
αχνη) Εϊς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


»ο. θ Φ 3 ἢ [2 “ Ά 9 ἀ αὶ “ 
2 Ο θεὸς, οἰκτειρῆσαι ἡμᾶς καὶ εὐλογήσαι ἡμᾶς, 
, ΓΟ 9 .- ΄ 
ἐπιῴφαναι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς. διάψαλμα. 


ΜΙ 


9 τους ποδας ΒΝ ΟΡ ῈΕ7 τὸν ποδα δὲ “-:ἃ 10 ὁτὰ και ἃ κὶ 11 πακιδα δὲ 

δ (παγ. δὲς.8) [ ἐνωπίιον] ἐπὶ τὸν νωτὸν ἔλθ κὶ 13 αποδωσω σοι 
τας εὐχᾶς μου] τας εὐχ. μον αποδ. δὲ αποδ. τας εὐχ. μου δ -ἃ 15 με- 
μυολωμενα ἈΠ4 [ ποιησω] ανοισω Βεὺ ἧς ΑΚ 16 διηγησομαι] -- υμιν 
δέον [κυριον] θν δὰδ.ἃ 18 καρδια]-ἰ- μου δ |, εἰσακουσατω] - μου δ ς.ἃ 
(οτα δὲς.) [ ΚΚυριο9] ο θεος 19 προσεσχεν] ῬΓ καὶ Ἀ [| προσευχηϑ9] 
δεησεως δὰ ΑΝ 20 ος οὐκ... ἘΛΧΧΤΊΙ 8 υὑποστασις γοϑοΥ δ μου Βδλο 8 [Χ8] 
αὐτου δὰἶ -- ΘΆΟἢ 28 Β 40 ἃ 26 ΤΧΝῚ 1 ψαλμος] ὡδη Ἀδ| 
τω Δαυειδῆ ὡδης ὃὲ 2 ἡμᾶς 250] -Ἐκαι εἐλεησαι ἡμᾶς δὲοια ἃ | οπλ δια- 
ψαλμα ἃ 


“8 


ΓΕ ΨΑΛΜΟΙ 


3 ἘΞ Ἐς 9 - “ Α Ἑ ͵ 
" τοῦ γνῶναι ἐν τῇ γῇ τὴν ὁδὸν σου, 3 
καὶ ἐν πᾶσιν ἔθνεσιν τὸ σωτήριόν σου 
ἐἐξομολογησασθωσαν λαοί, ὁ θεός, “- 
» , Ἁ ᾽ 
ἐξομολογησασθωσαν λαοὶ πάντες. 
5εὐῴραν θητωσαν καὶ ἀγαλλιάσθωσαν ἔθνη, 5 
δὲ “ , ᾿ γ , 
ὅτι κρινεῖς λαοὺς ἐν εὐθύτητι, 
καὶ ἔθνη ἐν τῇ γῇ ὁδηγήσεις. διάψαλμα. 
δἐξομολογησάσθωσαν σοι λαοί, ὁ θεός, 6 


ἐξομολογησάσθωσάν σοι λαοὶ πάντες. 
7γῆ ἔδωκεν τὸν καρπὸν αὐτῆς" 7 
᾽ “ ἡ ΄“ ς« Α Ἑ ᾿ « “ 8 εἶ ᾽ φ ἊΜ ξ 
εὐλογῆσαι ἡμᾶς ὁ θεὸς ὁ θεὸς ἡμῶν, ϑεὐλογήσαι ἡμᾶς ὁ 8 
θεός, 


ΝῚ ; ᾽ Α ’ Π , “- ΠῚ 
και φοβηθήτωσαν αὐτὸν πᾶαντὰ τὰ πέρατα Τῆς γης. 


ΞΖ' 
Εΐς τὸ τέλος" τῷ Δανείδ, ψαλμὸς ᾧδῆς. αὐ 


2. , ξ ν , ὉΠ 5 κ ᾿ . 
Δναστήτω ο θεός, Και διασκορπισθήτωσαν οι ἐχθροὶ αὐυτοι, 


Ν 


καὶ φυγέτωσαν οἱ μισοῦντες αὐτὸν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. 
.υϑὼς ἐκλείπει καπνὸς ἐκλιπέτωσαν" 3 
, γ 
ὡς τήκεται κηρὸς. ἀπὸ προσώπου πυρός, 
ἘΡ ο , μ π Ν ᾽ Α , “ ν 
οὕτως ἀπόλοιντο οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
᾿Α , 
4 καὶ οἱ δίκαιοι εὐφρανθήτωσαν, διάψαλμα. ες 
ἀγαλλιάσθωσαν. ἐνώπιον τοῦ. θεοῦ, 
’ 3 4 
τερφθήτωσαν ἐν εὐφροσύνῃ. 


ὦ» “- “ , ἔπε τὰ 3 τ 
βᾷσατε τῷ θεῷ, ψάλατε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ" 


ωι 


ὁδοποιήσατε τῷ ἐπιβεβηκότι ἐπὶ δυσμῶν: Κύ ὄνομα 
ῃ ἡ ηκότι ἐπὶ δυσμῶν ὕριος ὄνομ 
αὐτῷ" 


καὶ ἀγαλλιᾶσθε ἐνώπιον αὐτοῦ. 


οι 


,, ᾽ ζω 
ταραχθήσονται ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 
τοῦ πατρὸς τῶν ὀρφανῶν καὶ κριτοῦ τῶν χηρῶν" 
3 ᾿ - 
ὁ θεὸς ἐν τόπῳ «ἁγίῳ αὐτοῦ. 


ΝΒ. ὃ και εν πασιν εθνεσιν}] και εν πασι τοις λαοις δὲ εν πασι (5ϊ]ς) εθνεσιν δ -ἃ 
εν πᾶσιν εθνεσιν 1λ8 4 εξομολογησασθωσαν 9, 297] -᾿ σοι ΒἘδΌΝ ΒΑ 5 οτι] 
Ἔ κρινει τὴν οἰκουμενὴν εν δικαιοσυνὴ δὲ ἢ (οτη δὲ 8) [ κρινει5}] κρινεῖ ᾿ὰ | οδη- 
γησει δὰ ] οὐχ διάψαλμα Ἀδ --- Θ(ΙΟἢ τώ Β 15 δὲ (46. Καὶ ποη Πἰᾳαε) 
ΠΧΝῚΤῚ 2 απο προσωπου αντοὺῦ οἱ μισ. αὐτον Ἐδ 8 εκλιπει Β' δὲ (εκλείπει 
Β8Ὁ) ] απολοιντο] ἀπολουνται δ 4 οἵη διάψαλμα δι 8 | αγαλλιασθωσαν]) 
ῬΓ και δ" (οι δὲ ς.8) δ οηὶ και ἀγαλλιασθε ενωπίον αὐτου δὰ" (ΠΔὉ κ. 
αγαλλιασθαι εν. αὐτοῦ δὲ 5:8) θ ταραχθησονται] ταραχθητωσαν δὰ] (-θηωσαν 
1 
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ΨΑΛΜΟΙ ΤΌ ΧΥΡΙΟ 


γὶ ξ θ Α [ὦ , 3 » 5 
7 ὁ θεὸς κατοικίζει μονοτρόπους ἐν οἴκῳ, 

3 ᾿ ’ 3 3 [4 

ἐξάγων πεπεδημένους ἐν ἀνδρίᾳ, 

ὁμοίως τοὺς παραπικραίνοντας, τοὺς κατοικοῦντας ἐν τά- 


φοις. 


ει , 3 “ 3 , θ Ω »,» - Χ - 
8 ὁ θεός, ἐν τῷ ἐκπορεύεσθαί σε ἐνώπιον τοῦ λαοῦ σου, 
3 ἴα , Α » ’ 
ἐν τῷ διαβαίνειν σε τὴν ἔρημον, διάψαλμα. 


ον δ , θ ν ν ς 2 ὦ» 5. ἢ - 
γὴ εσεισύϑῃ, Και γάρ οὐ ουρανόοίι ἔσταξαν απὸ προσωπου του 


δ. 


- “Ἵ ἤ 
θεοῦ τοῦ Σινά, 
᾽ν Α [ὁ “- -5 ᾿ 
ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ᾿Ισραὴλ. 
10 Ἁ { ᾿ 3 ἮΝ ς θ , ἊΝ λ ’ ᾿ 
το βροχὴν ἑκούσιον ἀφοριεῖς, ὁ θεός, τῇ κληρονομίᾳ σου 
3 ΄’ 
καὶ ἠσθένησεν, σὺ δὲ κατηρτίσω αὐτήν. 


ΣΙ Α “7 ΄΄ὦΝ ) 3 “ 
ιἰ τὰ ζῶα σον κατοικοῦσιν ἐν αὑτῇ, 
ἡτοίμασας ἐν τῇ χρηστότητί σου τῷ πτωχῷ. 
[ὦ “ἢ 
ι. “ὃ θεὸς ΟΠ Κύριος δώσει ῥῆμα τοῖς εὐαγγελιζομένοις δυνάμει 
πολλῇ, 
1: 3ὁ βασιλεὺς τῶν δυνάμεων τοῦ ἀγαπητοῦ, 
“Ἅ 3 “Ἅ { ’ “ 3) , - 
τοῦ ἀγαπητοῦ, καὶ ὡραιότητι τοῦ οἴκου διελέσθαι σκῦλα. 
Σἢ 3. θη 3 } ,ὕ “- λῃη 
14 ἐὰν κοιμηθῆτε ἀνὰ μέσον τῶν κληρων, 
πτέρυγες περιστερᾶς περιηργυρωμέναι, 
᾿ ,Ὶ ΄ " ὦ 3 , , ; 
καὶ τὰ μετάφρενα αὐτῆς ἐν χλωρότητι χρυσίου. διαψαλμα. 
15 3 -“ ὃ λλ Α 3 7 λ “ 5᾽΄ τὴν ἂν 
τ: ἐν τῷ διαστέλλειν τὸν ἐπονρανιον βασιλεῖς ἐπ᾽ αὐτῆς, 
, 3 “ 
χιονωθήσονται ἐν Σελμών. 
, “Ἂς “ “ 
ιό δόρος τοῦ θεοῦ ὄρος πῖον, 
μή , “ 
ὄρος τετυρωμένον, ὥρος πῖον. 
ΣΧ 7 ᾽ ξ λ ’ὔ ΡΣ ὕ 
17 να τί ὑπολαμβάνετε, ὄρη τετυρωμένα; 
Α ᾿Ψ ὰ 3 , [ Α πε 3 . “- 
τὸ ὄρος ὃ εὐδόκησεν ὁ θεὸς κατοικεῖν ἐν αὐτῷ" 
καὶ γὰρ ὁ κύριος κατασκηνώσει εἰς τέλος. 
Σβ ᾿ [τὰ “ “ »᾿ 
ι8 τὸ ἅρμα τοῦ θεοῦ μυριοπλάσιον, 
χιλιάδες εὐθηνούντων" 
ς ᾿ 9 9 -“" οἿ ’ ) “ ς , 
ὁ κύριος ἐν αὑτοῖς ἐν Σινα, ἐν τῷ ἁγίῳ. 
3 , 
τι. ϑἀναβὰς εἰς ὕψος ἠχμαλώτευσας αἰχμαλωσίαν, 
Ἴ ανδρεια ΒΑὺ 8 την ερημον] εν" τὴ ερήμω ΕΔ] οἵ διάψαλμα Κῷ δὲ α 
9 εσσεισθη || οἵα του Σινα. «του θεου δὰ ἢ (Π4}0 Νο.8) [ τουτο Σινα ΒϑὉ (το 
ΒΌΡΘΥΞΟΙ) 10 βροχην] βρωσιν Ἀϑίοτε [ ἐκουσιαν δοα Νὰ [τὴν κληρονο- 
μιαν Ἀᾶἃ 12 ομι ο θς ΒὺΣ ροβί θς ἀἰβίϊηχ δὰ ο-ἃ 13 οηλ του ἀαγαπητον 
(29) 8] καὶ ὡρ. ΒΝ 9.0] τη ὡρ. οι  [διελεσθε ΒδὉ 14 μεσον] 


μεσα 8 | περιαργυρωμεναι 8 [ χρυσου Ἀδ | οἵχ διάψαλμα ἈὰΔὀ΄ 15 Σελμὼω 8 
17 υπολαμβανεται Β΄" (-τε Β80) δὲ [ οπὶ ο θεος ἐὰ 18 ο κυριος] οὶ ὁ δ 8 ΚΑ] 
Σεινα δὲ Σιναιν Ἐ 19 αναβας] ανεβης ΒδὉ ἐς. (ανεβη δ) Ἀ8 ηχμαλω- 
τευσεν δὰ (-σας δὰς.8) 
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ΝΕ 


ἠὴ᾿ᾺῚΝῚῚ 20 ΨΑΛΜΟΙ 


3 , » Ἂ , 
ἔλαβες δόματα ἐν ἀνθρώπῳ, 
καὶ γὰρ ἀπειθοῦντες τοῦ κατασκηνῶσαι. 


"κύριος ὁ θεὸς εὐλογητός, 20 
3 4 , ς , » [ἐ , 
εὐλογητὸς Κύριος ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν, 
Ἁ , { Φ- [ ᾿ “ ’, « “ , 
καὶ κατευοδώσει ἡμῖν ὁ θεὸς τῶν σωτηρίων ἡμῶν. διάψαλμα. 
τὸ θεὸς ἡμῶν ὁ θεὸς τοῦ σώζειν, 21 


᾿ το ᾽ ς , “ ΄ 
καὶ τοῦ κυρίου αἱ διέξοδοι τοῦ θανάτου. 
“Ξπλὴν ὁ θεὸς συνθλάσει κεφαλὰς ἐχθρῶν αὐτοῦ, 22 
κορυφὴν τριχὸς διαπορευομένων ἐν πλημμελίαις αὐτοῦ. 
“ εὴ ’ 
“βεἶῖπεν Κύριος Ἔκ Βασὰν ἐπιστρέψω, 23 
ἐπιστρέψω ἐν βυθοῖς θαλάσσης" 
24 δ᾽ Δ " Ὁ ὡ 2 [ω 
ὅπως ἂν βαφῇ ὁ πούς σον ἐν αἵματι, 24 
{ “ ΄“ὄ “ “ ΄- 
ἡ γλῶσσα τῶν κυνῶν σου ἐξ ἐχθρῶν παρ᾽ αὐτοῦ. 
ξ5έἐβθεωρήθησαν αἱ πορίαι σου, ὃ θεός, 25 
αἷ πορίαι τοῦ θεοῦ μου τοῦ βασιλέως τοῦ ἐν τῷ ἁγίῳ' 
"ὁ προέφθασαν ἄρχοντες ἐχόμενοι ψαλλόντων, 26 
ἐν μέσῳ νεανίδων τυμπανιστριῶν. 
“7ὲν ἐκκλησίαις εὐλογεῖτε τὸν θεύν, 57 
’ “ 
τὸν κύριον ἐκ πηγῶν Ἰσραήλ. 
“8 3 ΄σ ᾿ ᾿ 3 2 ’ 
ἐκεῖ Βενιαμεὶν νεώτερος ἐν ἐκστάσει, 28 
3 ᾽ ’ ς , Ἄ Ψ- 
ἄρχοντες Ἰούδα ἡγεμόνες αὐτῶν, 
ἄρχοντες Ζαβουλών, 
ἄρχοντες Νεφθαλεί. 
Ῥέντειλαι, θεός, τῇ δυνάμει σου, 20 
δυνάμωσον, ὁ θεός, τοῦτο ὃ κατηρτίσω ἡμῖν. 
30 3 ᾿ “ - » ν 3 ᾿ 
ἀπὸ τοῦ ναοῦ σου ἐπὶ Ἱερουσαλὴμ 30 
μι ΄Ἂ» “ 
σοὶ οἴσουσιν βασιλεῖς δῶρα. 
31 ᾿] Υς -“ θ ,ὕ “. ,ὕ 
ἐπιτίμησον τοῖς θηρίοις τοῦ καλάμου" 31 
ἡ συναγωγὴ τῶν ταύρων ἐν ταῖς δαμάλεσιν τῶν λαῶν 


τοῦ μὴ ἀποκλεισθῆ ὺς δεὸ ; 5 ἀργς 
ου μῆῇ αἀτποκλεισ ναι τους ε οΚκιμασμενοῦυς Τῷ αργυρ ἣ 


19 ανθρωπω Β Ὁ] ανθρωποις ΒΑ 8] ἀπειθουντες Β80 (απιθ. Β᾽ἢ] απει- 
θουντας ἴδ: 8 (απιθ.) ἘΔ 20 οἵὴ καὶ 8 | οπλ διάψαλμα Ἰκᾶ 21 ο θεος 
29 Βδλο 8 Ἀ5] οπὴ ο δὲ ἢ | σωζειν] σωσαι Ἐδ | του κυριου]- κυ ο4 8. 22 πλημ- 
μελιαις (-λειαις Β80) Ἠδέοια Κὶ 4 ν!] πλημμελια δὲ | αὐτου 29] αὐτων 80 δξς:8 ὁγη 
δ᾿ 26 ποριαὶ Ὀ]15] πορειαι Βϑν δὲ [ βασιλεως] Ἑ μου δὲς. 8 26 εχομενα Ιλ 8 
27 τὸν κυριονἿ ΟΠ] τὸν ἐλς:8 ἢ 8 28 οἵὴ αἀρχοντες Τουδα ηγ. αὐτων δ᾿ (ΠΔῸ 
δδο.6) | Νεφθαλειμ ἐξ Νεφθαλειν Β8 29 θεος} ΡΥ ο ΒΔΡ δ ] κατηρτισω) 
κατιργαάσω ὧδε: κατηργασω Ιλ  ἡμιν ΡΥ εν Βδ 31 δαμαλεσι Β᾽ "4 | των 
λαων] λαὼν 5ῈΡ τὰβ δὰ] του λαου Νᾶ (των λαὼων ΒΡ) [οἱ μη δὲς Ἐδ [απο- 
κλεισθηναι] ἐκκλεισθηναι δὲς: γ8 


208 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΥΝΠῚ 6 


διασκόρπισον ἔθνη τὰ τοὺς πολέμους θέλοντα. " 
2. ἥξουσιν πρέσβεις ἐξ Αἰγύπτον, 
3 , , ΄“΄ 3 “ - “- 
Αἰθιοπία προφθάσει χεῖρα αὐτῆς τῷ θεῷ. 
43 ες -- “- “- 2 “ »-“ ’ »“ ΤᾺ 
13 αἱ βασιλεῖαι τῆς γῆς, ᾷσατε τῷ θεῷ, ψάλατε τῷ κυρίῳ. 
διάψαλμα. 

᾿Ξ 4 »“» “-“" »“» 9 " 9 4 Α ΟῚ ᾿ τὰ 9 ἝἜ 
ἘΠ βψάλατε τῷ θεῷ τῷ ἐπιβεβηκότι ἐπὶ τὸν οὐρανὸν τοῦ οὐρανοῦ 


3 3 , 
κατὰ ἀνατολάς. 
ἰδοὺ δώσει ἐν τῇ φωνῇ αὐτοῦ φωνὴν δυνάμεως. 
ἃς δδότε δόξαν τῷ θεῷ: 
ἘῸΝ Α 3 ᾿ [1 , 9 “- 
ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ ἡ μεγαλοπρεπία αὐτοῦ, 
. ἐ ’ 3 - 5 -“ , 
καὶ ἡ δύναμις αὐτοῦ ἐν ταῖς νεφέλαις. 
3690 3 φ 60 , }] “ ς , 3 ὅν 
36 αυμαστὸς ὁ θεὸς ἐν τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ 
ς ᾿ 3 ’ ΓΕ , ’, Α ͵ “κ“ ΄- 
ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, αὐτὸς δώσει δύναμιν καὶ κραταίωσιν τῷ λαῷ 
αὐτοῦ: 


4 δ Α ς ᾽ 
καὶ εὐλογητὸς ὁ θεός. 
Η΄ 


ὭΔΗΝ ; Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων" 
τῷ Δαυείδ. 


ΚΙ 


2 Σῶσόν με, ὁ θεός, ὅτι εἰσήλθοσαν ὕδατα ἕως ψυχῆς μου. 
3 3 Ἄ 3 ΄ 0 “ Α 3 ἊὩ [ ᾿ 
ἐνεπάγην εἰς ὕλην βυθοῦ, καὶ οὐκ ἔστιν ὑπόστασις" 


ῳὸ 


ἦλθον εἰς τὰ βάθη τῆς θαλάσσης, καὶ καταιγὶς κατεπὸν- 
τισέν με. 
, ἱέἐκοπίασα κράζων, ἐβραγχίασεν ὁ λάρυγξ μου, 
ἐξέλιπον οἱ ὀφθαλμοί μου ἀπὸ τοῦ ἐγγίζειν ἐπὶ τὸν θεὸν μου. 
δέπληθύνθησαν ὑπὲρ τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς μου οἱ μισοῦντές 


ωΐ 


4 
με δωρεάν" 
» , « ) , « » , ’ 3 ’ 
ἐκραταιώθησαν οἱ ἐχθροί μου οἱ ἐκδιώκοντές με ἀδίκως" 
ἃ οὐχ ἥρπασα τότε ἀπετίνννον. 
ἐς 4 ν ὦν ν᾿ ἢ ΄ 
6 ὁ θεὸς, σὺ ἔγνως τὴν ἀφροσύνην μου, 
- ς , ἐ δ - 3 3 Ψ 
καὶ αἷ πλημμελίαι μον ἀπὸ σοῦ οὐκ ἐκρύβησαν. 


82 θεω] κω δ᾿ (θὼ ἰδ.) 838 θεω] κω δὲ ἢ (θῳ δὰ 5.8) [ κυριω] θὼ δὲ (κὼ Ὲ 
δὰς.4)} οχῃ διάψαλμα Ἰλ8 84 οὔ ψαλατε τω θεω ἐδ | θεω] κυριω Ἀ8 | κατα 
Βδᾶς ἃ Ἀ8] κατ δδ ἢ 1 οὐὴ ἐδου δὲ (ΠΔ} δὲ .8) 1 ὁγ εν δὲ ἃ | τη φωνὴ] τὴν φωνὴν ἈΡ 
86 μεγαλοπρεπεια Βᾶὺ 86 οσσιοις] αγιοις δὲ 8 [ ἸσραηᾺ] ργ του δὲ ἢ (οπι δὲ :8) | 
ΟΠ καὶ 29 δὲοιϑ λα --- ΘΈΘ 84 Β 8ο δὲ (ἀε Ἐ ποη 114) ΠΧΥΝΙῚ 8 ἐνεπαγη 
κὰδ (-γην ἈΡ)| υλην] ἐλυν ΒΡ ((λην (ζοζζοοπιπ) 1) [ βυθου)] β ποῃ ἱπϑὶ ΒΡ} 
ἀποστασις 8 (υπ. ἘΠ) 4 εβραγχνιασεν Β΄ δὲ (εβραγχιασεν ΒΡ λς.8 Κ) 
εγγιζειν ελπιζειν 8 (π|6} {τχ) δ αὶ -τἶμε ΒΕ δ εκδιωκοντες) διώκοντες ἐὲ 
θ πλημμελειαι Β8Ὁ |[: ἐκρυβησαν] ἀπεκρυβησαν ὃλ--ἃ 
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Ρ 7 ᾿ ΟῚ θ , 2 τ} Α ς ε ᾿ , , “- ; 
᾿ μὴ αἰσχυνθείησαν ἐπ᾽ ἐμοὶ οἱ ὑπομένοντές σε, Κυριε τῶν δυνά- 
μεέεων" 
ΟΣ , ᾽᾽ Δ} Ἁ ς “- , ε Α “ΨΣ 7 
μὴ ἐντραπείησαν ἐπ᾿ ἐμοὶ οἱ ζητοῦντές σε, ὁ θεὸς τοῦ Ισραηλ. 


ἥ 


ὅτι ἕνεκα σοῦ ὑπήνεγκα ὀνειδισμόν, ἃ 
ἐκάλυψεν ἐντροπὴ τὸ πρόσωπόν μον" 
ὔ ΄“- ΄ 
ϑἀπηλλοτριωμένος ἐγενήθην τοῖς ἀδελφοῖς μου, ο 
καὶ ξένος τοῖς υἱοῖς τῆς μητρός μου" 
- “- » ’ 
οὗτι ὁ ζῆλος τοῦ οἴκου σον καταφάγεταί με, το 
᾿ ς 3 ᾿ “-“ » ’ Ρ] ᾿ ΡῚ » 3 ᾿ 
καὶ οἱ ὀνειδισμοὶ τῶν ὀνειδιζόντων σε ἐπέπεσαν ἐπ᾿ ἐμέ. 
ἿΙ ν , ἢ ’ ᾿ , 
καὶ συνέκαμψα ἐν νηστίᾳ τὴν ψυχὴν μου, ιτ 
᾿ 3 ᾿ 3 3 ᾿ » “ 3 
καὶ ἐγενήθη εἰς ὀνειδισμὸν ἐμοί: 
19 "Ν θέ ν », , , 
καὶ ἐθέμην τὸ ἔνδυμά μον σάκκον, ι3 
Ἄ . , » τρ 3 ᾽ 
καὶ ἐγενόμην αὐτοῖς εἰς παραβολην. 
χ3 ) 3 “ ΕῚ ᾿, 5 ς ’ 5 ’ 
βκατ᾽ ἐμοῦ ηδολέσχουν οἱ καθήμενοι ἐν πυλῃ, Ἔ 
ν 3 δικν» ς , , ἘΣ 
καὶ εἰς ἐμὲ ἔψαλλον οἱ πίνοντες τὸν οίνον. 
Σ4 » Α Ε ΄“ “- Α ᾿ , 
ἐγὼ δὲ τῇ προσευχῇ μου πρὸς σέ, Κύριε: “ἢ 
, , ’ 4 , 
καιρὸς εὐδοκίας, ὁ θεός" 
“-“ ’ “- , 
ἐν τῷ πλήθει τοῦ ἐλέους σον 
) ’ 2 . ’ - , 
ἐπάκουσον, ἐν ἀληθείᾳ τῆς σωτηρίας σου. 
15 “ ἦ 2 ᾿ λ “ [χὰ Α » ΞῈ Ξ 
σῶσόν με ἀπὸ πηλοῦ, ἵνα μὴ ἐνπαγῶ ι3 
ῥυσθείην ἐκ τῶν μισούντων με καὶ ἐκ τοῦ βάθους τῶν ὑδατων. 
’, Υ 
μή με καταποντισάτω καταιγὶς ὕδατος, τό 
μηδὲ καταπιέτω με βυθός, 
. ᾿ » 3 ) ν ᾿ Ν , 3 Ἂς 
μηδὲ συνσχέτω ἐπ᾽ ἐμὲ φρέαρ τὸ στόμα αὐτοῦ. 
17 3 ᾽ ’ ’ [ δὴ ᾿ ἔλ , 
εἰσάκουσόν μου, Κύριε, ὅτι χρηστὸν τὸ ἔλεός σου" 17 
, ᾿ “ “- 3 “ 2 ’ 5» » », » 
κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτειρμῶν σου ἐπίβλεψον ἐπ᾿ ἐμέ: 
ὅτι θλίβομαι, ταχὺ ἐπάκουσόν μον. 18 
΄ “-“ “-“ , ΄ 
ϑ πρόσχες τῇ Ψυχῇ μου καὶ λύτρωσαι αὐτὴν, 19 
ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν μον ῥῦσαί με. 
Ξοσὺ γὰρ γινώσκεις τὸν ὀνειδισμόν μου 20 
ΝᾺ Ἴ ἐμοι Ὁ15] εμε ΒΕ Καὶ [Κυριεῖ-Ὲ κε δ κὶ 10 ζολος ΕἾ (ζγλος 8) | 
καταφαγεται] κατεφαγε Βὺ κατεφαγεν ᾿λο 8 Καὶ 11 συνεκαμψα] σινεκαλυψα 
δ οΔκ [ νηστεια ΒᾶὉ0 | εγενηθη]-Ἐ μοι Ἐ |[ ονιδισμους ἔδοϑ  οτἢ εμοι ἰὰ 
19 ἐγενομην Βὲδο8 Ἐ] ἐγενηθην δ" 13 πυλαις δὲ 8 Κὶ | τὸν οινον} Οὔ τὸν 
δὶς. 14 ἐπακουσον] -- μον ΒΕΡῊ [ σωτηριας σου] σωτηρια ἐμου Βάϊε 
15 ἐμπαγω 80 | του βαθουν:] των βαθεων δο Δ ἢ 16 συνσχετω 
(συσχ. ΒΡ] συνεχετω 17 εἰσακουσον (οισακ. δ εἰσακ. ἰδ} ("14}}} ἐπα- 
κουσον Ἐὶ [ἐμε] Ἐπ (οτη καὶ δ Α) μὴ αποστρεψης το προσωπον σου απο του 
παιδος σον ΒϑδὉ πιβ 5ὺΡ δὲ καὶ 18 ταχὺ δὰ 20 οἵὴ γαρ ὃἣὰ | μου] εἐμου 


δ (μου Δ  Ὸ) 
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᾽ Ά Α 3 ’ 
καὶ τὴν αἰσχύνην μου καὶ τὴν ἐντροπὴν μου" 
3 ’ ᾿ ε , , 
ἐναντίον σον πάντες οἱ θλίβοντές με. 
δι 3 ὃ Α ὃ « ἐ Ν λ ͵ Ε 
21 ὀνειδισμὸν προσεδόκησεν ἡ Ψυχὴ μου καὶ ταλαιπωρίαν" 
, - 
καὶ ὑπέμεινα συνλυπούμενον, καὶ οὐχ ὑπῆρξεν, 
καὶ παρακαλοῦντα, καὶ οὐχ εὗρον. 
“- , , 
22 “Ξκαὶ ἔδωκαν εἰς τὸ βρῶμά μου χολὴν, 
᾿, 3 3 , 3 ἤ ᾿ 3, 
καὶ εἰς τὴν δίψαν μου ἐπότισάν με ὄξος... 
Ἔ 23 θή ε 2 3 “ 3 , 3 “- 3 γος 
23 γενηθήτω ἡ τράπεζα αὐτῶν ἐνώπιον αὐτῶν εἰς παγίδα, 
3 
καὶ εἰς ἀνταπόδοσιν καὶ σκάνδαλον" 
, “- κι 
4. σκοτισθήτωσαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ μὴ βλέπειν, 
καὶ τὸν νῶτον αὐτῶν διὰ παντὸς σύνκαμψον" 
25. διε ϑκο ΟΝ ν "Ὁ. 
25 ἔκχεον ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν ὀργὴν σου, 
Ν ς 6 Ὶ Ἂν 3 ΄" , 3 ’ 
καὶ ὁ θυμὸς τῆς ὀργῆς σου καταλάβοι αὐτούς. 
26 θή ο » λ Ψ. ἃς ᾽ , 
26 γενηθητω ἢ ἐπαῦυλις αὐτῶν Ἠἠρημωμεένῇῆ,ς 
καὶ ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν μὴ ἔστω ὁ κατοικῶν" 
φὴ ἐπ᾿ ὰ Ἁ 3 , 3 ν , 
27 ὅτι ὃν σὺ ἐπάταξας αὐτοὶ κατεδίωξαν, 
καὶ ἐπὶ τὸ ἄλγος τῶν τραυμάτων μου προσέθηκαν. 
28 ῦ 5 , Στ πὶ ᾽ , », δ » 
28 πρόσθες ἀνομίαν ἐπὶ τὴν ἀνομίαν αὐτῶν, 
, τ 9 ᾿ 5 2 
καὶ μὴ εἰσελθέτωσαν ἐν δικαιοσύνῃ σου" 
ὦ 
2 Ῥέξαλειφθήτωσαν ἐκ βίβλον ζώντων, 


καὶ μετὰ δικαίων μὴ γραφήτωσαν. 


20 4 “" 3 - 5 3 , 
30 πτωχὸς καὶ ἀλγῶν εἰμι ἐγώ, 
Ἁ ε “- ν ’ )» 
καὶ ἡ σωτηρία τοῦ προσώπου σου ἀντελάβετό μου. 
321 3 ’ Α Ε7} “- θ “- 3 δῆ 
31 αἰνέσω τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ μετ᾽ δῆς, 
μεγαλυνῶ αὐτὸν ἐν αἰνέσει, 
32 ΌΌΣ,» κ θ ῃ.ΙΝ , , " 3 , ἢ 
32 καὶ ἀρέσει τῷ θεῷ ὑπὲρ μόσχον νέον κέρατα ἐκφέροντα καὶ 
, 
ὅπλας. 
τ , 
3: 33ἰδέτωσαν πτωχοὶ καὶ εὐφρανθήτωσαν, 


ἐκζητήσατε τὸν θεὸν καὶ ζήσεσθε. 


20 εναντίον] ενωπιον 21 ψυχὴ Βὲδλο8 ΚΗ] καρδια δὲ οὐ | συλλυ- 
πουμενον ΒΡ | και οὐχ υπήρξεν.. οὐχ εὐρον] και οὐχ εὑρον και παρακ. και 
οὐχ ὑπηρχεν δὰ και οὐχ υπηρχεν και παρακαλουντας (Ἰἴα εἰ ΕΒ) καὶ οὐχ 


ευρον ζὰο.8 28 πακιδα δ | σκανδαλον] ΡΥ εἰς ΝᾺ 24 συγκαμψον 
ΒΡ 25 ο θυμος τῆς οργης σου καταλαβοι Ἐδλθ8 Κ] ο θ. σου λαβοι 
δῦ 26---32 ΟἠἹ γενηθήτω. .οπλας Ἀ" (Πα ὃ πιξ νἱαὴ) 21 οἵὰ 
ον 8 28 εἰσελθατωσαν Ἰλ8 80 οἵὴ και 29 δὲ :ἃ [ ογὴ του προσωπου 
δὲς .8 1)» [ αντελαβετο] ὈΓ ο θεος δ᾿ Ἀ8 81 του θεου]- μου δ 8 ἈΡ]) μετ] 
μετα 82 οἵη εκῴεροντα δὰ" (ΠΔ4} δὲς.8) 338 εκζητησατε] ζητησατε 


ΚΝ Ἰ θεον] κυριον Κ᾿ [ ζησεσθε ΒᾶΡ (-σθαι Β΄] ἕησεται ἡ ψυχὴ ἡμὼν (υμων 
δκ.8) ΝΜ ΒΝ 
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» 


ΝΕ 
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βέὅτι εἰσήκουσεν τῶν πενήτων ὁ κύριος, 34 
καὶ τοὺς πεπεδημένους αὐτοῦ οὐκ ἐξουδένωσεν. 

ββᾳϊνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ; 35 
θάλασσα καὶ πάντα τὰ ἕρποντα ἐν αὐτοῖς. 

βόῦτι ὁ θεὸς σώσει τὴν Σιών, ,6 
καὶ οἰκοδομηθήσονται αἱ πόλεις τῆς Ἰουδαίας, 
καὶ κατοικήσουσιν ἐκεῖ καὶ κληρονομήσουσιν αὐτήν" 

37καὶ τὸ σπέρμα τῶν δούλων αὐτοῦ καθέξουσιν αὐτήν, 37 


“ δι “"" γ᾽ “- 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες τὸ ὄνομα αὐτοῦ κατασκηνώσουσιν ἐν αὐτῇ. 


ΞΘ΄ 


Ἑϊς τὸ τέλος" τῷ Δανεὶδ εἰς ἀνάμνησιν, εἰς τὸ (ΧΧ) 


“ σ΄ 
Σώσαι με Κύριον. 
: Ἰὰ ’ , 

Ὁ θεός, εἰς τὴν βοήθειάν μου πρόσχες" 2 
“- “"ἍΡ , ᾿ δ᾽ 
βαἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν οἱ ζητοῦντές μου τὴν ψυχῆν, 3 

3 , 4 Ἁ 3 , Ἁ , ἐ , 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ καταισχυνθείησαν οἱ βουλό- 
μενοίΐί μοι κακά' 
4, , Φ , Ὺ ͵ ξ λ , , 
ἀποστραφείησαν παραυτίκα αἰσχυνόμενοι οἱ λέγοντές μοι 4 
Εὖγε εὖγε. 
- ’ ’ { 
Ξἀγαλλιάσθωσαν καὶ εὐφρανθητωσαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ζη- 5 
τοῦντές σε, 
, τὰ [ ᾿Ὶ 
καὶ λεγέτωσαν διὰ παντός Μεγαλυνθήτω ὁ θεός, οἱ ἀγα- 
πῶντες τὸ σωτηριόν σου. 
’, , 
δἐγὼ δὲ πτωχὸς καὶ πένης" ὁ θεός, βοηθησόν μοι" 6 
, εἰ 3 ’ [4 Α ’ 
βοηθός μου καὶ ῥύστης μου εἰ σὺ" Κύριε, μὴ χρονίσῃς. 


ο΄ 
Τῷ Δανείδ, υἱῶν Ἰωναδὰβ καὶ τῶν πρῶτων 
αἰχμαλωτισθέντων. 
Ὃ θεός, ἐπὶ σοὶ ἤλπισα, μὴ καταισχυνθείην εἰς τὸν αἰῶνα. : 
Ξὲἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ῥῦσαί με καὶ ἐξελοῦ με, 2 
84 εξουδενωσει δὰ" (-σεν ζὰλ..8) Τὶ 35 ερποντα εν αὐταῖς Βδθ. ΕἸ] πέρατα 
τῆς γης δ᾿ 86 Σειων ἐὲ 37 αὐτου 29] σον ὃὰ ---- Θ!Ιοἢ γ6 Β 75 ὃὲ 
(64. 1) ΓΧΧ 1 οἵὴ εἰς το σωσαι με Κυριον αὶ 2 προσχεΞ]- Κε 


εἰς Το βοηθησαι μοι σπευσον Βδ1 Ῥ11η8 ἱπέξξο.8 Κα -Ε ΚΕ εἰς τὸ β. μ. θελησον δὰ" 
8 αισχυνθειησαν] αἰσχυνθητωσαν ᾿ὰ ἢ [εντραπειησαν] ἐντραπήτωσαν ζὰ αὶ | τὴν 
ψυχὴν μου δὰ 8 Καὶ | βουλομενοι] λογιζόμενοι 4ά αποστραφειησαν) απο- 
στραφητωσαν Ἀ δ και εὐφρανθητωσαν 50Ὁ τὰϑ ἘΡ | σε]- Κε δὰ 8 Καὶ |: θεος] 
κύριος Ἰὰ 6 πτωχος]-Ἐ εἰμι δὲοια [ πενης]-Ἐ εἰμι Ἀὶ | βοηθησον] βοηθει Ἀ 
ρυστης] ὑπερασπιστης ἈΠ σὺ εἰ  --- 51 ο Β το ἐκ 1ΧΧῚ1 τω 
Δανυειδ]- ψαλμὸς ΔΝ | νιων] ΡΥ των Εὶ | Τωναδαβ] Αμιναδαμ Κὶ |[ οὔὴ ο θεος 
δ 1 ἡλπισα)]- Κε ΝᾺ 2 οπὶ και εξελου με ᾿ν ἢ (ΠΔῸ καὶ εξ. με δὲ 5.8) 
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- Α 3 -“ , 
κλῖνον πρὸς μὲ τὸ οὖς σου καὶ σῶσόν με. 
“ , 
Ἵ βγενοῦ μοι εἰς θεὸν ὑπερασπιστὴν, 
εἰς τόπον ὀχυρὸν τοῦ σῶσαί με' 
, 353 , 
ὅτι στερέωμά μου καὶ καταφυγή μου εἶ σύ. 
4 Α Π ξε» ; 3 ε λ “- 
; ὁ θεός, ῥῦσαί με ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ, 
ἐκ χειρὸς παρανομοῦντος καὶ ἀδικοῦντος" 
5. “ ᾿ Ἅ Ὲ ἐ , ᾽ 
5 ὅτι σὺ εἶ ἡ ὑπομονή μου, Κύριε' 
’ ς 3 3 ᾿ ; 
Κύριος ἡ ἐλπίς μον ἐκ νεότητός μου. 
6). " " “ἢ δ ἃ , 
6 ἐπὶ σὲ ἐπεστηρίχθην ἀπὸ γαστρός, 
, 2 ’ 
ἐκ κοιλίας μητρός μου σὺ μου εἰ σκεπαστης" 
ς-ῃ 
ἐν σοὶ ἡ ὕμνησίς μου διὰ παντός. 
7ὡσεὶ τέ ἐγενήθ ἴς πολλοῖ 
7 ὡσεὶ τέρας ἐγενήθην τοῖς πολλοῖς, 
εἴ Ἁ δ , 
καὶ σὺ βοηθὸς κραταιός. 
᾿ 8 λ θη ᾿ ’ . »“ 
ὃ πληρωθήτω τὸ στόμα μου αἰνέσεως, 
[2 ς , Α , 
ὅπως ὑμνήσω τὴν δόξαν σου, 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν μεγαλοπρεπίαν σου. 
᾿ 3 , ’ 
9 μὴ ἀπορίψῃς με εἰς καιρὸν γήρους, 
ἐν τῷ ἐκλιπεῖν τὴν ἰσχύν μου μὴ ἐνκαταλίπῃς με. 
το » εν θ ’ 3 ,ὔ 
το ὅτι εἶπαν οἱ ἐχθροί μου ἐμοί, 
᾿ ἐ , 3 ’ 
καὶ οἱ φυλάσσοντες τὴν ψυχὴν μου 
Ψ 
τι ἐβουλεύσαντο ἐπὶ τὸ αὐτό, "λέγοντες ᾽Ο θεὸς ἐνκατέλιπεν αὐτόν" 
καταδιώὠώξατε καὶ καταλάβετε αὐτόν, 
[ 3 ,᾽ ε ε , 
ὅτι οὐκ ἔστιν ὁ ρυόμενος. 


12 ᾿ Α [ ΡῚ » 9 “᾽ 
12 ὁ θεός, μὴ μακρύνῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ, 


13 ᾿3αἰσχυνθήτωσαν καὶ ἐκλιπέτωσαν οἱ ἐνδιαβάλλοντες τὴν ψυ- 
’ 
χὴν μου, 
περιβαλέσθωσαν αἰσχύνην καὶ ἐντροπὴν οἱ ζητοῦντες τὰ 
κακά μοι. 
ι΄. "ἐγὼ δὲ διὰ παντὸς ἐλπιῶ, 
8 εἰς τοπῸν}] Ρζ και δ ἢ 4 ο θεος]- μου δὰ εκ 297 ρῃ καὶ 


θ επεστηριχθην] ἐπερριφην Ἰὰ απὸ ὙαστροΞς] εκ ματρος (510) Κὰ [ μητρος] ΡΥ 
της Ἐ | μου ει σκεπαστης ΒΔ 57 εἰ ο ὑπερασπιστὴς μου ἈΠ΄ | υμνησι9] υπο- 
μνησις ὃὰ Ἴ βοηθος]- μου 5 αὶ 8 αινεσεως7- Κυριε Ἀὶ [ οἵὴ οπὼς υμν. 
τὴν δ. σου δ (ΠΔ}ὺ δὲ 8) [ τὴν μεγαλοπρεπιαν (-πειαν Β80) Β  δὲς.8 }}] τῆς 
μεγαλοπρεπῖιας ἐὰ ἢ 9 απορριψης Βαϊ Ῥὲξ [- γηρως δὲ (γηρους ὃξ-.8) | εκλι- 
πειν ᾿ὰ (εκλιπιν Β"}] εκλειπειν Β80 [ἰσχυν] ψυχὴν ἕξ | εγκαταλιπης ΒΑ Ὁ κὲ 
11 εγκατελιπεν ΒΑ} ὃξ [ρυόμενος] αὐτὸν αὶ 12 ο θεος]- μου ΒδΡ ΘΔ ΕΚ 
εμου] --ο θὲ μου εἰς την βοηθειαν μου προσχες δ᾿ 18 εκλιπετωσαν 
(εκλειπ. Β40)] ἐντραπετωσαν Ἰὰ | τα κακα] οἵὰ τα 14 ελπιω] ἐπι σε ελπιω 
δἐ ἡ ΠΕ (ελπια) ελπίὼ ἐπι σε δὲο᾿ἃ 
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ΣΕ 1 ΨΑΛΜΟΙ 


[2 ἢ 3 “- 4 , , 
καὶ προσθήσω ἐπὶ πᾶσαν τὴν αἱἵνεσίν σου. 
15 , Ρ 3 λ ΦῈ ᾿: ὃ ’ Ἰ Ἔ 
τὸ στόμα μου ἐξαγγελεῖ τὴν δικαιοσυνὴν σου, 1: 
“ [ Α 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν σωτηρίαν σου, 
Φ ἕ 
ὅτι οὐκ ἔγνων πραγματίας. 


"6 εἰσελεύσομαι ἐν δυναστίᾳ Κυρίου" 16 
Κύριε, μνησθήσομαι τῆς δικαιοσύνης σου μόνου. 

᾿ιγέἐδίδαξάς με, ὁ θεός, ἐκ νεότητὸς μον, 17 
καὶ μέχρι νῦν ἀναγγελῶ τὰ θαυμάσια σου, 

δ καἱ ἕως γήρους καὶ πρεσβείον: ὁ θεός, μὴ ἐνκαταλίπῃς με ιβ 
ἕως ἂν ἀπαγγείλω τὸν βραχίονά σον πάσῃ τῇ γενεᾷ τῇ 

ἐρχομένῃ, 
τὴν δυναστίαν σου "καὶ τὴν δικαιοσύνην σου, 19 


ς , [κ ς ἕ [ 2 ’ Ἂ- 
ὁ θεός, ἕως ὑψίστων, ἃ ἐποίησας μεγαλεῖα. 
ὁ θεὸς, τίς ὑμοιὸς σοι; 
Ξοῦγι ἔδειξάς μοι θλίψεις πολλὰς καὶ κακᾶ, 20 
καὶ ἐπιστρέψας ἐζωοποίησάς με, 
᾿" 3 “- 3 [2 ΄“. οι , 3 ᾿ἀ ᾿ ΩῚ 
καὶ ἐκ τῶν ἀβύσσων τῆς γῆς παλιν ἀνηγαγές με, “ἴπλεο- 21 
νάσας τὴν δικαιοσύνην σου. 
᾿ , , ’ ᾿ς 
καὶ ἐπιστρέψας παρεκάλεσας με, 
᾿ ᾽ “ 3 , , 3.5 τ ᾿ 
καὶ ἐκ τῶν ἀβύσσων παλιν ἀνηγαγές με. 
"καὶ γὰρ ἐξομολογήσομαί σοι ἐν σκεύει ψαλμοῦ τὴν ἀλήθειάν 59 
σου, 
ψαλῶ σοι, ὁ θεύς, ἐν κιθάρᾳ, ὁ ἅγιος τοῦ Ἰσραήλ. 
Ξβᾳγαλλιάσονται τὰ χείλη μου ὅταν ψάλω σοι, 23 
ἁ ᾿ 
καὶ ἡ Ψυχή μου ἣν ἐλυτρώσω. 
24» " ν΄ Ε “ , ἰ 4 ς ’ τ ᾿ 
ἔτι δὲ καὶ ἡ γλῶσσά μου ὅλην τὴν ἡμέραν μελετήσει τὴν δικαι- 24 
, 
οσύνην σου. 


φ 3 .“ Α ᾿Ὶ “ “- ΗΠ : 
ὅταν αἰσχυνθῶσιν καὶ ἐντραπῶσιν οἱ ζητοῦντες τὰ κακα μοι. 


15 εξαγγελει] αναγγελει δὲ αὶ [ πραγματιας}] γραμματιας ΒΔΡΝ (-τειας) 
16 δυναστεια ΒδϑὉ δὲ 11 εδιδαξας με ο θεος) ο θῇ μου α εδιδ, με δὰ 8} 
νυν} ΗΓ του δὲς. | αναγγελω] ἀπαγγελω ᾿ὰ ἁπαγγελλω Ἀ 18 γηρως Βαῦ! 
πρεσβιου Β" (πρεσβειου Β50 δδ) ] ο θεος]-Ε μου ὃλο.3. εγκαταλιπὴς ΒΑ ᾽ ἐνκατε- 
λιπες Ν οπὶ αν δὲ (ΠᾺΡ δὲ ἘΠ οὐ Ἐδ| ἀπαγγείλω] απαγγελλω Εὖ 
απαγγεέλω 1ν3 | πασὴ τὴ γενεα)] τὴ γὙενεα παση ὃ. παση γενεὰ γενεὰ (510) Κὶ | 
ἐρχομενὴ] ἐπερχομενὴ Ἐ | δυναστειαν ΒΞ 19 ἐποιησας]7-Ἐ μοι δ -8} μεγα- 
λεια] τα θαυμασια σου Ἰὰ 20 οτι] οσας ἴλ5:8 | κακα] κακας ἃ 21 πλεο- 
νασα9] εἐπλεονασας δὲ] Ἐεπ ἐμὲ ΚἈὶ [ δικαιοσυνηνῚ μεγαλωσυνὴν Ἐ | οπὶ καὶ 
εκ των αβ. π. ανηγαγες με δὲ | αβυσσων]- της γης δ 22 καὶ γαρ]-" ἐγὼ 
ΒΆΝ Ε | οπὶ ἐν σκεύει ψαλμου ὃὲ | σκευει] σκενεσιν Ἀ [ ο θς ψαλω σοι ὃ | 
αγιος Ἰσραὴλ Ἰὰἦ (ο αγ. του Ἰσρ. ᾿Ἀ8) --- ΒΈΙΘΠ κ3 Β 51 δ 2 Κ 
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ΟΑ΄ 
ὈΕΟΑΧῈΝ Ἑϊς Σαλομών. 
Ὶ Ὃ θεός, τὸ κρίμα σου τῷ βασιλεῖ δός, 


Α Ἁ , [οὶ ς“ - , 
καὶ τὴν δικαιοσύνην σου τῷ νἱῷ τοῦ βασιλέως, 
3 ’ Α ’ 
2 “κρίνειν τὸν λαόν σου ἐν δικαιοσύνῃ καὶ τοὺς πτωχοὺς σου 
’ 
ἐν κρίσει. 


᾿ “- ΤΣ 
ϑἀναλαβέτω τὰ ὄρη εἰρήνην τῷ λαῷ σου καὶ οἱ βουνοί. 


ω 


’ “- , Α “ ων 
ἢ ἐἐὲν δικαιοσύνῃ κρινεῖ τοὺς πτωχοὺς τοῦ λαοῦ" 
Α 4 -“ 3 
καὶ σώσεις τοὺς υἱοὺς τῶν πενήτων, 
᾽ 
καὶ ταπεινώσει συκοφαντην" 
- »οκ ΄“ ς ,ὔ 
Ξ 5καὶ συνπαραμενεῖ τῷ ἡλίῳ, 
᾿ “«- , Α “- 
καὶ πρὸ τῆς σελήνης γενεὰς γενεῶν. 
6., ἃ , ε ἘΝ »ν , 
6 καὶ καταβήσεται ὡς νετὸς ἐπὶ πόκον, 
ε Ἅ ᾿ σι 
καὶ ὡσεὶ σταγόνες στάζουσαι ἐπὶ τὴν γῆν. 
ν 3 “, ς “-Ἠ ’ 
7 Τἀνατελεῖ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ δικαιοσύνη, 
« κ ς.». } Φ“ ΩΞ “ε , 
καὶ πλῆθος εἰρήνης ἕως οὗ ἀνταναιρεθῇ ἡ σελήνη. 
8. κ , ἢ “ , 
8 καὶ κατακυριεύσει ἀπὸ θαλάσσης ἕως θαλάσσης, 
3 “- , - 
καὶ ἀπὸ ποταμοῦ ἕως περάτων τῆς οἰκουμένης. 
3 ζ΄ - 
9 ϑένώπιον αὐτοῦ προπεσοῦνται Αἰθίοπες, 
Α «ς ΡΣ] ᾿ 3 “ «- ᾽ 
καὶ οἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ χοῦν λίξουσιν" 
“Ἅ - “"Ἅ ’ 
ιο. βασιλεῖς Θαρσεὶς καὶ αἱ νῆσοι δῶρα προσοίσουσιν, 
σ΄“ » .“" 
βασιλεῖς ᾿Αράβων καὶ Σαβὰ δῶρα προσάξουσιν" 
᾿Ὶ ’ - ,ὔ “" 
ΙΙ καὶ προσκυνήσουσιν αὐτῷ πάντες οἱ βασιλεῖς, 
, ..» ; 3 ρα 
παντα τὰ ἔθνη δουλεύσουσιν αὐτῷ. 
ΣΦ ὥ'᾽ » ἢ» ᾿ 3 Α , 
12 ὅτι ἐρύσατο πτωχὸν ἐκ χειρὸς δυνάστου, 
καὶ πέ ἦ οὐχ ὑπὴῆ βοηθός" 
πένητα ᾧ οὐχ ὑπῆρχεν βοηθός 
᾽ “-“ 
ι. ᾿3φείσεται πτωχοῦ καὶ πένητος, 
Ἁ , 
καὶ ψυχὰς πενήτων σώσει' 
Σ4 ’ ,ΞΙΣ» δὴ , ’ ᾿ Α λει ς Ξὸ 
14 ἐκ τόκου καὶ ἐξ ἀδικίας λυτρώσεται τὰς ψυχὰς αὐτῶν, 


..» .ν» . Ξ- 
Και εντιμον ΤΟ ονομα αὐτῶν ἐνώπιον αὑτοῦ. 


1 


ΠΧΧΤΙῚ Σαλωμὼν ΒεΡ ᾿ξ Σαλομωνα Κὶ -- ψαλμος Ἐ | τω 29] ὦ Ἐ | νιω του ΒΕΤ' 


βασιλεως 58 τὰϑ Β1387 2 λαον] λεων αὶ 8 αναλαβετωσαν δλο ΑΚ ] 
οἵὴ σου ὃὲ 4 εν δικαιοσυνὴ)] οἷὴ εν ΒΕ  δικαιοσυνὴν δὰ. 1λ8 [σωσεῖι 
ΒΟΣΝΤ δ συμπαραμενει ΒΑΡ ΗΕ 6 οἵἷὴ καὶ τὸ δ 58 7 | ὡς] ὡσει 


ΝΈΤ [τῆς γῆς Τ' 1 οὔ] του ᾿δ ἢ (ου δὲ] ς.) 8 κατακυριευση Τ' 10 αἱ 
νησοι) οἵὴὰ αἱ ἈΤ᾽ [ προσοισουσιν] προσαξουσιν ἐξ (προσοισ. ὃλ5:3) προσοισωσιν 


ΤΊ] προσαξωσιν Τ' 11 προσκυνησωσιν Τ᾽ [ αὐτω 19] αυὐτον Καὶ | βασιλει:] 
Ἔ τῆς γὴς Δ ἈΤ | δουλευσωσιν Τ 12 ἐρρυσατο ΒδΌ δ Καὶ [οπὶ εκ χείρος δδ ἃ 
ΟΠ χειρος Τ' 14 λυτρωσηται Τ  αὐτων 29] αὐτου Τ᾿ | αὐτου] αὐτων ΚΤ 
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ΧΧΙῚ 15 ΨΑΛΜΟΙ 


15 ᾿ , Ν , ᾽ “ι,ιν - , α γ ’ 
Β καὶ ζήσεται καὶ δοθήσεται αὐτῷ ἐκ τοῦ χρυσίον τῆς Αραβιας, 15 
- , 
καὶ προσεύξονται περὶ αὐτοῦ διὰ παντός, 
ΕἾ ᾿ ο»ἤ 3 ω »» 
ὅλην τὴν ἡμέραν εὐλογήσουσιν αὐτόν. 
τό» ’ 2 ἊΝ [αὶ ΌΣἊΨΝ σι ᾽ , 
ἔσται στήριγμα ἐν τῇ γῇ ἐπ᾿ ἄκρων τῶν ὀρέων" τό 
ς ,ὔ Ἑ ᾿ 4 ’ ε ᾿ ᾽ “ 
ὑπεραρθήσεται ὑπὲρ τὸν Λίβανον ὁ καρπὸς αὐτοῦ, 
[2 « ΤΩ “- 
καὶ ἐξανθήσουσιν ἐκ πόλεως ὡσεὶ χόρτος τῆς γῆς. 
ΤᾺΣ 0 ΚΚὉἡ ᾽ Ἂς , , 2 Α 3“ 
ἔστω τὸ ὄνομα αὐτοῦ εὐλογημένον εἰς τοὺς αἰῶνας, 17 
“- ΄᾿ 3» “- 
πρὸ τοῦ ἡλίου διαμενεῖ τὸ ὄνομα αὐτοῦ" 
ὶ εὐλογηθήσονται ἐν αὐτῷ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γὴ 
καὶ εὐλογηθήσονται Ἶ ἱ φυλαὶ τῆς γῆς, 


’ -- 
πάντα τὰ ἔθνη μακαριοῦσιν αὐτόν. 


’ὔ 3 Ἂ “- , 
ἱδεὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ὁ ποιῶν θαυμάσια μόνος, 18 
19 Ἀ ᾽Ὰ Α ἊΨ - δό ᾽ “- Σ ᾿ » κα . 
καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομα τῆς δόξης αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ τὸ 
εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
᾿ Ἕ “«- , ᾽ “- “- ς “ 
καὶ πληρωθήσεται τῆς δόξης αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ. 
γένοιτο, γένοιτο. 


20 Ἐξέλιπον οἱ ὕμνοι Δανεὶδ τοῦ νἱοῦ ᾽Ιεσσαί. ε΄ 


ΝΕΤ 15 ευλογησωσιν Τ' 16 αὐτου] αὐτων Τ᾽ [εξανθησωσιν Τ' 17 ἐστω] 
εσται Τ | αὐτου τὸ Βὲδδ “Ὁ ΒΤ] τον κυ δὲς: ) εὐλογηθησονται] ενευλογ. δὲ: Κὶ Τ' 
18 Ἰσραὴλ] ρζ τον 19 εὐλογητον] εὐλογημενον δὲς: 8 | Ογὴ εἰς τον αἰωνα 


(19)... τῆς δοξης αὐτου δδ ἢ (Π4Ὁ δὲς.8) | πασα ἡ γη Βιῖ- 8 ΒΤ] ἐν πασὴ τὴ γὝη δ᾿ 
20 εξελειποὸν Τ΄ ] του νιου] οπι του Τὶ --- ϑιἰςἢ 41 Β 4“ο δὲ 42 
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ΤΗ 
ΟΒ΄ Β 
ΙΧ ΧΤ1Ὶ αν ͵ 
ΧΧΙΗΙ Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασαφ. 
τ Ὡς ἀγαθὸς τῷ Ἰσραὴλ ὁ θεός, τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ. 
2 Ξἐμοῦ δὲ παρὰ μικρὸν ἐσαλεύθησαν οἱ πόδες, 
3 3 ’ }Ὶ ; ᾿ ’ ’ 
παρ᾽ ὀλίγον ἐξεχύθη τὰ διαβήματα μου. 
3 3ὅτι ἐζήλωσα ἐπὶ τοῖς ἀνόμοις, εἰρήνην ἁμαρτωλῶν θεωρῶν" 
4 “ὅτι οὐκ ἔστιν ἀνάνευσις ἐν τῷ θανάτῳ αὐτῶν, 


καὶ στερέωμα ἐν τῇ μάστιγι αὐτῶν" 
ς δὲν κόποις ἀνθρώπων οὐκ εἰσίν, 
καὶ μετὰ ἀνθρώπων οὐ μαστιγωθήσονται. 
6 Α “ 3 , ] Α ἐ Ε ’ 
6 διὰ τοῦτο ἐκράτησεν αὐτοὺς ἡ ὑπερηφανία, 
’ 3 ’ ," 3 , 3 “ 
περιεβάλοντο ἀδικίαν καὶ ἀσέβειαν αὐτῶν. 
7 3 , { 3 , ἐ .) , 2. κ᾿ 
7 ἐξελεύσεται ὡς ἐκ στέατος ἡ ἀδικία αὐτῶν, 
“ , 
διῆλθον εἰς διάθεσιν καρδίας" 
’ , 
8 δδιενοήθησαν καὶ ἐλάλησαν ἐν πονηρίᾳ, 
σ΄ 
ἀδικίαν εἰς τὸ ὕψος ἐλάλησαν" 
990 Ν᾽ »} Α Α , 3 “ 
9 ἔθεντο εἰς οὐρανὸν τὸ στόμα αὐτῶν, 
Ἁ { “ 9. « “ 3 Ἢ α - 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτῶν διῆλθεν ἐπὶ τῆς γῆς. 
ιο “διὰ τοῦτο ἐπιστρέψει ὁ λαός μου ἐνταῦθα, 
{ , , “ 
καὶ ἡμέραι πλήρεις εὑρεθήσονται αὐτοῖς, 
5 “ 
τ "καὶ εἶπαν Πῶς ἔγνω ὁ θεός; 
᾿ » “ 3 [φὰ [ἐ ’ 
καὶ εἰ ἔστιν γνῶσις ἐν τῷ ὑψίστῳ; 
τι. “ἰδοὺ ἁμαρτωλοὶ καὶ εὐθηνοῦνται" 
εἰς τὸν αἰῶνα κατέσχον πλούτου. 
13 Α “ ᾿ , 3 , ᾿ ᾿ 
13 καὶ εἶπα Αρα ματαίως ἐδικαίωσα τὴν καρδίαν μου, 
νΝ 3 ,ὔ 2 3 Α “ , 
καὶ ἐνιψάμην ἐν ἀθῴοις τὰς χεῖράς μου, 
[χὲ 
4 "᾿καὶ ἐγενόμην μεμαστιγωμένος ὅλην τὴν ἡμέραν, 
καὶ ὁ ἔλεγχός μου εἰς τὰς πρωίας. 


ΙΧ ΧΤῚΙ 1 τω Ἰσρ. ο θεος] ο θς τω Ἰσρ. λοι ο θεος του σρ. ἈΤ' | εὐθεσι ΕΒ 


ΒΝ ΆΤ 4 οἵὴ εν τῷ δὲ ἢ (Πα) δὲς 8) καὶ θ υπερηφανια] - εἰς τελος δδ 8 
(τα 5 δὰ.) ἈΔΤ'᾽ [ ἀσεβειαν και αδικιαν δὰ ἢ (αδ. και ασ. δὲς:8) [ ἀσεβιαν Τ᾽ | αυ- 
των] εαὐτων Τ 1 ωὠ9] ὡσει ᾿ξ" (ως δὲς.8) | διηλθοσαν ἈΤ' 8 ελα- 
λησαν] σ ΟΠ ἰπϑί ΒΡ | εν πονήηρια] πονηρα 1 10 δια το ΒΒ (δ. τουτο 
Β80 (ν]ά)) 1] ημεραι] ΡΥ αἱ δὲ .8 Τ᾽ [ αὐτοις] ΡΥ εν ΝΕΤ' 11 εἰπὸν Τ΄ εἰ ἐστιν] 
ειστιν Ἰὰ 12 ἁμαρτωλοι] ΡΥ ουτοι ΒϑΡ πιβκ  ΒΎ [ εὐθηνουνταις δλο 8 ευθη- 
νουντες ΚΤ 18 ειἰπα] εἰπὸν Τ' 
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ΤΑΣ ττς ΨΑΛΜΟΙ 


’, » 
Β ᾽5εἰὶ ἔλεγον Διηγήσομαι οὕτως, 13 
“ “- “ “ ᾽ , 
ἰδοὺ τῇ γενεᾷ τῶν νἱῶν σου ἡσυνθέτηκα. 
6 καἱ ὑπέλαβον τοῦ γνῶναι" τό 
“΄. 3 
τοῦτο κόπος ἐναντίον μου, 
᾿,,»νν ᾿ ᾽’ - «-- 
᾿)ξως εἰσέλθω εἰς τὸ ἁγιαστήριον τοῦ θεοῦ 17 
2 
“ .Ὸ»-» 
καὶ συνῶ εἰς τὰ ἔσχατα. 
᾿ « 
Ὲ πλὴν διὰ τὰς δολιότητας ἔθου αὐτοῖς. 18 
“ ’ 
Ἰϑηγγῶς ἐγένοντο εἰς ἐρήμωσιν ; 19 


}] ͵ » , 3 ᾿ Α Α δ ΄ » ΄“ 
ἐξάπινα ἐξέλιπον, ἀπώλοντο διὰ τὴν ἀνομίαν αὐτῶν. 
Ξοωσεὶ ἐνύπνιον ἐξεγειρομένου, 20 
Κύριε, ἐν τῇ πόλει σου τὴν εἰκόνα αὐτῶν ἐξουδενώσεις. 
τι ὅτι ηὐφράνθη ἡ καρδία μου, καὶ οἱ νεφροί μου ἠλλοιώθησαν: :ι 
25 καἱ ἐγὼ ἐξουδενωμένος καὶ οὐκ ἔγνων, 22 
κτηνώδης ἐγενόμην παρὰ σοί. 
23 Ν » δ ὃ Α Α Α ὩΝΣ 
καὶ ἐγὼ διὰ παντὸς μετὰ σοῦ 23 
ἐκράτησας τῆς χειρὸς τῆς δεξιᾶς μου, 
“ἐν τῇ βουλῇ σου ὡδήγησάς με, 24 
καὶ μετὰ δόξης προσελάβου με. 
25 ’ ’ ε ’ 3 ον 3 ἿΝ : ἼΣ 
τί γάρ μοι ὑπάρχει ἐν τῷ οὐρανῷ; 25 
καὶ παρὰ σοῦ τί ἠθέλησα ἐπὶ τῆς γῆς; 
"δέξέλιπεν ἡ καρδία μου καὶ ἡ σάρξ μου, ὁ θεὸς τῆς καρδίας μου, “26 
καὶ ἡ μερίς μου ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα. 
2. ἰδ ᾿ ς , ε ᾿ » ᾿ “κ᾿. ὼλ - ᾿ 
ὅτε ἰδοὺ οἱ μακρύνοντες ἑαυτοὺς ἀπὸ σοῦ ἀπολοῦνται 27 
ἐξωλέθρευσας πάντα τὸν πορνεύοντα ἀπὸ σοῦ. 
38 ἐμοὶ δὲ τὸ προσκολλᾶσθαι τῷ κυρίῳ ἀγαθόν ἐστιν, 28 
, 2 “ , νὴ 3 ͵ 
τίθεσθαι ἐν τῷ κυρίῳ τὴν ἐλπίδα μου, 
ε ε 
τοῦ ἐξαγγεῖλαι πάσας τὰς αἰνέσεις σου 
ἐν ταῖς πύλαις τῆς θυγατρὸς Σιών. 

ΜΕΥ ἸἸδτης γενεα Ἐ" (της γενεας Κδ)] ησυνθετηκα Βδ " “}] ησυνθετηκας δλο:8 ΒΥ 
(τα5 ρεηϊία5 8) ἡσυντεθικας Τ' 16 τουτο...μον ὉὈΪϊ5 5.Γ Καὶ [ κοπος]-" ἐστιν 
Ἐ8Ὁ πιρ' δὲς. Κα Τ' [ ἐναντίον} ἐνώπιον δδο: ΚΤ [ μου] ἐμου ᾿λο:8 17 εως] Ἔου 
δέοι ΚΤ [ οηὶ καὶ Ηὶ [ ἐσχατα] - αὐτῶν δὲο:8 ἢ (εἰς τα ἐσχ. αὐτ. ὈΪδ5 50Ὑ Ἰν" Τοαὶ 
το »ἱὰ Ν᾿ 41) Τ' 18 δολιοτητας}- αὐτων δ: ΚΤ | αὐτοις]- κακα δὲ (γὰ5 δὰ.) 
Τ΄  κατεβαλες αὐτοὺς εν τῶ ἐπαρθηναι ΒϑὉ πιβ δὶ - Κατεβαλας αὖτ. εν τωεπ. Τ' 
19 ἀἸβίηχ ροβί εἐξαπινα δὰ 8 Τ [| εξελειποὸν Τ' 20 εξεγιρομενων Τ εἰκοναν 
ΝΡ (νὰ δὲς.8) [ εξουδενωσης Τ' 21 ηυφρανθη] εξεκαυθη δ 6 ἈΤ 22 εγε- 
νομὴν] ἐγενηθην ΔΤ 24 εν] ΡΥ καὶ θα 7 | δοξας Ια ] προελαβου ἈΠ (προσελ. 
1λ8) 25 υπαρχειΪ ἐστιν Κ᾿ 26 εξελειπεν Τ' 27 οἵὴ εαυτους 
ΚΝ | εξολεθρευσας Γ | πορνευοντα] ἐκπορν. Ἀ 28 τὸ προσκολλασθαι) του 


προσκολλας (516) Κὶ [τῶ κυριω τ0] τω θὼ ΔΤ τω θεω! τω θεω ἘΚ (ογὴ τῷ θ. 
19 1Ν8)| Σειων Τὶ --- ΘΙ Οἢ 55 ΒδᾺ 0. ΚΗ 6 Τ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΤΧΥΠΙΡΤῚ 


ΟΓ Β 


ὉΧΙ " Συνέσεως τῷ ᾿Ασάφ. 


Ἵ , 1 , ς , ᾿] ’, 
Ϊνα τί ἀπώσω, ὁ θεύς, εἰς τέλος; 


" 


᾿Σ ’ ς ΄' Σ Α , -“ 
ὠργίσθη ὁ θυμός σου ἐπὶ πρόβατα νομῆς σου; 
-“ - 4 ) “ 
2 μνήσθητι τῆς συναγωγῆς σου ἧς ἐκτήσω ἀπ᾽ ἀρχῆς" 
9 ᾿ ε" 2 
ἐλυτρώσω ῥάβδον κληρονομίας σου, 
ὄρος Σιὼν τοῦτο ὃ κατεσκήνωσας ἐν αὐτῷ. 


.»Ὑ Α “-“ ’ 2 Ἁ Ἁ { , 3 -“ ᾽ ᾿ 
βϑἔέπαρον τὰς χεῖρας σου ἐπὶ τὰς ὑπερηφανίας αὐτῶν εἰς τέλος, 


“2 


ο ᾿ , Ὁ» ν ᾿ ἌὌε"; 
οσα ἐπονηβρευσατο ο ἐχθρὸς εν Τοῖς ἁγίοις σου. 


; - 2 ΄ σ᾿ 
᾿ ὁ καὶ ἐνεκαυχήσαντο οἱ μισοῦντές σε ἐν μέσῳ τῆς ἑορτῆς σου, 
δι » ς ᾽ 
Ξ δὡς εἰς τὴν εἴσοδον ὑπερανω" 
: .»"» κα 27 52 »6; 6..." , 5», δὶ 
6 ὡς ἐν δρυμῷ ξύλων ἀξίναις ἐξέκοψαν “τὰς θύρας αὐτῆς 


ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐν πελέκει καὶ λαξευτηρίῳ κατέρραξαν αὐτὴν 
Ἢρ Ω ρρ ἢ δ 
’ , 
7 Τένεπύρισαν ἐν πυρὶ τὸ ἁγιαστηριόν σου" 
, Φ " -: ᾿Ὶ ’ ΦΣ ἢ , 
εἰς τὴν γῆν ἐεβεβηλωσαν τὸ σκήνωμα τοῦ ὀνόματός σου. 
3 ἊΝ - ε » κα 
8 δεῖπαν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῶν ἡ συγγενία αὐτῶν ἐπὶ τὸ αὐτό 
“- Ψ “-“ “ 
Δεῦτε καὶ καταπαύσωμεν τὰς ἑορτὰς Κυρίου ἀπὸ τῆς γῆς. 


9 5 "“" ε -“ Σ] Ξ᾿᾿ 
τὰ σημεῖα ἡμῶν οὐκ εἴδομεν, 


9 
3 ,», ᾿», ; Α ς .- 2 , ᾿» 
οὐκ ἔστιν ἔτι προφήτης, καὶ ἡμᾶς οὐ γνώσεται ἔτι. 
τοῦ ’ ς θ ; » ὃ ἊΨ 2 θ ΟΣ 
το ἕως πότε, ὁ θεός, ὀνειδιεῖ ὁ ἐχθρός; 
᾿αα Ἑ ὁ " ᾿Ὶ με , γ , 
παροξυνεῖ ὁ ὑπεναντίος τὸ ὄνομα σου εἰς τέλος; 
᾿ »“" 9. 
ι΄ ἵνα τί ἀποστρέφεις τὴν χεῖρα σον 
Α μ 2 , - , ᾽ » 
καὶ τὴν δεξιάν σον ἐκ μέσου τοῦ κόλπου σου εἰς τέλος; 
1. "ὁ δὲ βασιλεὺς ἡμῶν πρὸ αἰῶνος, 
’ - »-.-. 
εἰργάσατο σωτηρίαν ἐν μέσῳ τῆς γῆς. 
1: ἰὸς , ᾿ “ ΄ ἕ , 
13 Ξσὺ ἐκραταίωσας ἐν τῇ δυνάμει σου τὴν θάλασσαν, 
Α ΄ " Α »“. ᾿ς }] ἣ “σι [2 
σὺ συνέτριψας τὰς κεφαλὰς τῶν δρακόντων ἐπὶ τοῦ ὕδατος" 
ΠΧΧΙΙΓ1 ἀπώσω ὁ θεο5] ο θς ἀπωσω δ. Τ' ἀαπωσὼω ἡμὰς ο θεος  ΝΕΊ 
2 Σειων Τ' 8 οσα Β΄ δος: ΚΤ] οσας ΒΕΡ Ν [τοῖς αγιοις} τω αγιω δὲς.87᾽ 
4 εἐορτης] οργης δὰ ἢ (εορτ. δὰς.8) | σου] Ἔ εθεντο τα σημεια αὐτων σημεια καὶ οὐκ 
εγνωσαν 580 πιρ ἵἱπέ ΚΙ Τ' δ εἰσοδον}] οδον δὲ εξοδον δλ 8 7}8 1 | εξεκοψα» 
διεκοψαν ᾿λ (εξεκ. δὲς.) 6 πελυκι Τ' Ἴ οἷὰ ἐνεπύρισαν. «σου (15) ᾿ὰ 


8 εἰπὸν Τὸ ἡ συγγενια (-νεια Β40)] αἱ συγγενειαι δὲς. Τ' (-νιαι) [ οἵὴ καὶ 
Βαὺ δ" (ΠΔ} δὲς .α) Κὶ τὰς εορταὰ9] ΡΥ πάσας δ ΒΤ | Κυριου] του θὺ ΔΕΤ' 
9 ημων] αὐτων Τ ] εἰδομεν] εἰδαμεν (Ὁ ιδ.) αὶ ἰδομεν Τ ] οὐκ ἐστιν] ΡΥ καὶ αὶ 
10 οπὶ ο θεὸς δὲ (ἢ410 Ξιιρούβου δὶ}) 11 χειραν Ἰὰ [ οἵχ και την δεξιαν 
σου δὰ ἢ (Π4} δς.4) 12 βασιλευς} ΡΥ θεος ΒΑΡ ΝῊΤ 13 δυναμει) 
δυναστεια ᾿δῦ (δυναμ. δὲ ς.8) 
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ΤΥ ΧΙ 4 ΨΑΛΜΟΙ 


» ἸΔέἔδωκας αὐτὸν βρῶμα λαοῖς τοῖς Αἰθίοψιν. 14 
᾿δσὺ διέρρηξας πηγὰς καὶ χειμάρρους, 15 

τό ; 5 { « , ᾿ ’ 3 [ὦ , 
σή ἐστιν ἡ ἡμέρα, καὶ σή ἐστιν ἡ νύξ' τό 


, ΄ δ , 
σὺ κατηρτίσω ἥλιον καὶ σελήνην. 
δ Α 3 , ; εν Ω “ ἐφ Ἄ 
7σὺ ἐποίησας πάντα τὰ ὅρια τῆς γῆς 17 
, 4 ᾿Ὶ 3 ἢ , , ὌΝ, ’ 
θέρος καὶ ἔαρ σὺ ἐποίησας" ᾿δμνήσθητι ταύτης τῆς κτίσεώς ι8 
σου. 
3 ᾿ 9 ’ Α ; 
ἐχθρὸς ὠνείδισεν τὸν κύριον, 


Ἁ Α δώ , ᾿ ᾿Ψ 3 “ 
καὶ λαὸς ἄφρων παρώξυνεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 


᾿ϑμὴ παραδῷς τοῖς θηρίοις ψυχὴν ἐξομολογουμένην σοι, 19 
͵ 
τῶν ψυχῶν τῶν πενήτων σον μὴ ἐπιλάθῃ εἰς τέλος. 
Α ’ 
"ἐπίβλεψον εἰς τὴν διαθήκην σου, 20 
, “Ὁ ἰφὶ ςῚ σ΄ 
ὅτι ἐπληρώθησαν οἱ ἐσκοτωμένοι τῆς γῆς οἴκων ἀνομιῶν. 

“μὴ ἀποστραφήτω τεταπεινωμένος καὶ κατῃσχυμμένος" 21 
πτωχὸς καὶ πένης αἰνέσουσιν τὸ ὄνομά σου. 

22 3 , ς , ᾿ ᾿ ᾽ 

ἀνάστα, ὁ θεός, δίκασον τὴν δίκην σου" 22 

;ὔ “κι 9 οι “-- [ Α » [ε Α 
μνήσθητι τῶν ὀνειδισμῶν σον τῶν ὑπὸ ἄφρονος ὅλην τὴν 

« 

ημέραν. 

ξ3μὴ ἐπιλάθῃ τῆς φωνῆς τῶν ἱκετῶν σου, 23 
Ε { “ ω ’, 3 ’ , Α ᾿ 
ἡ ὑπερηφανία τῶν μισούντων σε ἀναβαίη διὰ παντὸς πρὸς 

σέ. 
ΟΔ΄ 
δ ᾿ ς ᾿ , β ᾿ τὶ ΧΧΙΝν 
Εἰς τὸ τέλος μὴ διαφθείρῃς ψαλμὸς τῷ ώζχχν) 
Ασὰφ ῳδῆς. 

» 

“᾿Εξομολογησόμεθά σοι, ὁ θεός, 2 
5 , ας , ἊΨ , 
ἐξομολογησόμεθα καὶ ἐπικαλεσόμεθα τὸ ὄνομά σου" 

ὃ , , Α θ ’ “ 3 Ω λ , , Ρ 

ιηγήσομαι πάντα τὰ θαυμάσια σου, ϑὅταν λάβω καιρὸν 3 


ΝῈΤ 14 εδωκα:] ΡΥ σὺ συνετριψας τας κεφαλας του δρακοντος ΒΆΡΤΠΒ πῇ ᾿γ σὺ 
συνεθλασας τὴν κεφαλὴν του δρακ. δὰ Τ' γχΥ σὺ συνεθλ. τας κεῴφαλας του δρα- 
κοντος του μεγαλου ἱὰ 15 χειμαρρους}7-- συ εξηρανας ποταμους ῆθαμ ἈΤ 
16 ἡ ἡμερα] οἵχὴ ἡ ἘἈὶ [η νυξ οπὶ ἡ ἈΚ | κατηρτισω)] ἐποιησας ἘἈ | ἡλίον και 
σεληνὴν} φαυσιν κ. ἡλιον δ 8 Τ 11 ἐποιησας 29] ἐπλασας δὶ 8 Ὁ ταὐτὰ 
ΔΤ 18 οἵὴ της κτισεως σου δ Τ | εχθρος] ΤΥ ο Ια | τον κυριον] τω κυριω 
ΚΝ ]| αυτου] σου Δ ΑΤ 19 οπλὶ σου δὰ" (Πα}0 δὰ .8) 20 εσκοτισμενοι 
ΒΑΌΝ ΚΤ 21 οηλ καὶ τὸ ΕΝ Τ 22 των ονειδισμων σου των] του ονιδισμου 
σου τοῦ λ-:8 ] ὁλὴν τὴν ἡμεραν)] των ικετων σου Ἀΐ (ολ. τὴν ημ. Ἀ8) 23 μὴ 
ἐπιλαθὴ τῆς φωνη:) ἡ νυπερηφανια ἘΠ (μη επιλαθης τ. φ. Βἢ)] εἐπιλαθη 
Βαὺ (ἐπίλαθε ΒΒ) | αναβαιη] ανεβὴ ΘΑ Τ ] οἵἷὴ προς σε Δ’ Ὰ Τ -- ΘΆΕΟἢ 
45 ΒΤ “(ὃ 40 Κ 1ΧΧῚΝ 1 ψ. τω Ασαφ ὡδης] τω Α. ψ. κα 2 εξο- 
μοληγησωμεθα Τ᾽ ὈΪ5 | εξομολογΎ. 29] -Ὁ σοι Δ ΕΤ᾽ [ἐπικασομεθα Β" (επικαλεσ. 
Β80) ἐπικαλεσωμεθα Τ΄ | διηγησωμαι Τ | οπὶ παντα δὲ “Ὁ (Π4} δὰ .:8) 
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ΨΑΛΜΟΙ τχχν 4 


ϑοτὰ ἘΣ τ σι 
ἐγὼ εὐθύτητας κρινῶ. 


4 “ἐτάκη ἡ γῆ καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες αὐτήν, 
9." ᾿Ὶ ,’ ᾿ Ἴλ ) «(ὦ ὃ Ἷ ἣ 
ἐγὼ ἐστερέωσα τοὺς στύλους αὑτης. ιάψαλμα. 
5 βεῖπα τοῖς παρανομοῦσιν μὴ παρανομεῖν, 
καὶ τοῖς ἁμαρτάνουσιν Μὴ ὑψοῦτε κέρας" 
- 6 Ἁ Σ ’ γ . ᾿ , ε “σ᾿ 
ό μὴ ἐπαίρετε εἰς ὕψος τὸ κέρας ὑμῶν, 
Ἁ ΄ Α “ -ο« 3 ’ 
μὴ λαλεῖτε κατὰ τοῦ θεοῦ ἀδικίαν" 
οἴ " ,»ν »»} » Ἂν Ε 
ὅτι οὔτε ἀπὸ ἐξόδων οὔτε ἀπὸ δυσμῶν 
3, 3 4 51. ἢ εσ ἰς ᾿Ὶ ἰώ ε 
οὔτε ἀπὸ ἐρήμων, “ὅτι ὁ θεὸς κριτῆς ἐστιν' 
τοῦτον ταπεινοῖ καὶ τοῦτον ὑψοῖ. 
[ὠ 4 3 Ἁ , μά 3 , “- , 
9 ϑῦτι ποτήριον ἐν χειρὶ Κυρίου, οἴνου ἀκράτου πλῆρες κεράσματος, 
καὶ ἔκλινεν ἐκ τούτον εἰς τοῦτο’ πλὴν ὁ τρυγίας αὐτοῦ 
» 5 , 
οὐκ ἐξεκενώθη, 
καὶ πίονται πάντες οἱ ἁμαρτωλοὶ τῆς γῆς. 
το δι Δ . ᾿ 3 ν 5 
ιο ἐγὼ δὲ ἀγαλλιάσομαι εἰς τὸν αἰῶνα, 
ψαλῶ τῷ θεῷ Ἰακώβ' 
ῚῚ Α , ᾿Ὶ ᾿ - [2 ὑπ ,’ 
γι καὶ πάντα τὰ κέρατα τῶν ἁμαρτωλῶν συνκλάσω, 
Α ε , ἣν ’ - ’ 
καὶ ὑψωθήσεται τὰ κέρατα τοῦ δικαίου. 
ΟΕ" 
ἸΧΧΥ ἈΝ 4 Ἕ 
αἴχνῃ Ἐϊς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" ψαλμὸς τῷ ᾿Ασάφ, 
ὠδή, πρὸς τὸν ᾿Ασσύριον. 
2 γνωστὸς ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ὁ θεός, 
ἐν τῷ Ἰσραὴλ μέγα τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
ἐν τῷ Ἰσραὴλ μέγ μ 
3 4 }] ᾿ 3 ΕῚ ω [ ͵ 2 ἴτ 
3 καὶ ἐγενήθη ἐν εἰρηνῃ ὁ τόπος αὐτοῦ, 
καὶ τὸ κατοικητήριον αὐτοῦ ἐν Σιών' 
Ἅ ἐἐκεῖ συνέτριψεν τὰ κράτη τῶν τόξων, 
[ Α « [ Α ͵ 
ὅπλον καὶ ῥομφαίαν καὶ πόλεμον" 
ἐκεῖ συνκλάσει τὰ κέρατα. διάψαλμα. 
8 εὐθυτητα κὰκ 4 κατοικουντες] - σοι κατοικουντες Ἐλ Ϊ αὐτὴν] εν 
αὐτὴ ΔΆΈΆΤ [στερεωσα Ἀ |, στυλίίλους Τ [ οτχ διαψαλμα ἈΤ' δ ειπα] εἰπὸν 
ΤΊ] παρανομουσι ἕὰ [ παρανομειν] παρανομειτε ὃλς-8 (-ται) ἈΤ θ μὴ 29] 
ῬΓ καὶ δὲ 4 7 καὶ μηδε Ἀαὶ Ϊ κατα του θεου] οἵη θεου Β" (Ξι ρεύβου Β80) απὸ 
19] εξ δὲς. Τ' [ ερημων]}-Ἐ΄ορεων Δ ΆΤ 9 πληρες] πληρης ὃλ:8 (ἸΩΟΧ 1058 
χαβιϊξ -ρεβ) [ ἐκκλινεν Καὶ [οτἱ καὶ )ὺ ΒΑΡ ΕΤ' 10 ἀαγαλλιασομαι (-σωμαι 
Τὴ] - Κῶ δὲ  (οτὰ δὲς.) 11 συνκλασὼω] συνθλασω ΒΑΡ ΚΤ | τα κερατα 25) 
τὸ κερᾶς λοῖ ΒΤ --- ΘΕοἢ 2. ΒΝ 21 Κ 24 ὉΤ ΧΧΥῚ του Ασαφ ΚΕ | οαὴ 
ὡδὴ δὰ ὡδὴης Τ [ ΟΠ] προς τον Ασσυριον ᾿ὲ Τ' 2 εν τω Ἰσρ.} οτὴ εν τω 
3 Σείων Τ 4 ΟΥῊ εκεὶ συνκλάσει τα κερατα ΒΑΡ ΚΤ οἵὴ δια- 
ψαλμα Τ 


2311 


ΝῈΤ 


ἔχανς ΨΑΛΜΟΙ 


᾿ “- ν 
Ἐ δφωτίζεις σὺ θαυμαστῶς ἀπὸ ὀρέων αἰωνίων. 5 
6.» ’ θ ’ Φ νς “ δί 
ἐταράχθησαν πάντες οἱ ἀσύνετοι τῇ καρδίᾳ: 6 
΄ Ψ δι Φ 
ὕπνωσαν ὕπνον αὐτῶν, καὶ οὐχ εὗρον οὐδὲν 


’ {ΣῪ ὋσὟηἍ “"Ἅ ᾽ ἴω ΠῚ 33 “" 
πάντες οἵ ἄνδρες τοῦ πλουτου ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 


7 ΝῚ Π 3 ;ὔ "ἢ ξ Θ Α δ! 48 - 
ἀπὸ ἐπιτιμησεώς σου, ὁ θεὸς Ἰακώβ, - 
9 , « 3 [ ᾿Ὶ [2 
ἐνύσταξαν οἱ ἐπιβεβηκότες τοὺς ἵππους. 
8 κι Α 2 ι , 5 , ’ 
σὺ φοβερὸς εἰ, καὶ τίς ἀντιστήσεταί σοι 8 
“ , “ 
ἀπὸ τῆς ὀργῆς σου; 
“ 3 “ 3 2 
θέκ τοῦ οὐρανοῦ ἠκόντισας κρίσιν, 9 
“ 3 10 Α « ’; 10 3 “- Ψ “ ᾿] ’ 
γῇ ἐφοβηθη καὶ ἡσύχασεν, δέν τῷ ἀναστῆναι εἰς κρίσιν το 
τὸν θεόν, 
“ “- ὦ , ΄“΄ “- ᾽ -᾿φ»,, 
τοῦ σῶσαι πάντας τοὺς πρᾳεῖς τῇ καρδίᾳ. διάψαλμα. 
ιι ἢ θύ ᾿ θ ’ Η λ , , 
ὅτι ἐνθύμιον ἀνθρώπου ἐξομολογησεταί σοι, 11 


Ἁ τὰ 4 3 ᾽ ς ᾽ 
καὶ ἐνκατάλιμμα ἐνθυμίου ἑορτάσει σοι. 
Ξεὔξασθε καὶ ἀπόδοτε Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν" 12 
[ [ ἐ 
4 - ΝΜ “ 
πάντες οἱ κύκλῳ αὐτοῦ οἴσουσιν δῶρα 
1 “ β “ ᾿ 2 ͵ὕ ’ 3 , 
τῷ φοβερῷ καὶ ἀφαιρουμένῳ πνεύματα ἀρχόντων, 13 
“᾿ Α ΄“ ΄“ “ ἴω 
φοβερῷ παρὰ τοῖς βασιλεῦσι τῆς γῆς. 


ΟΕ" 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ ᾿Ιδιθούμ' τῷ ᾿Ασὰφ ψαλμός. νι 


“Φωνῇ μον πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 2 
, , 
καὶ ἡ φωνή μου πρὸς τὸν θεόν, καὶ προσέσχεν μοι. 
3ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς μον τὸν θεὸν ἐξεζήτησα, 


ῳ 


» , “. ᾿ ᾽ 
ταῖς χερσίν μου νυκτὸς ἐναντίον αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἠπατήθην' 


ἀπηνήνατο παρακληθῆναι ἡ Ψυχή μου. 
ἐμνήσθην τοῦ θεοῦ καὶ εὐφράνθην" ᾿ 
ἠδολέσχησα καὶ ὠλιγοψύχησεν τὸ πνεῦμα μου διάψαλμα. 


ΝΕ ὅ φωτισει Ἰὰ | απο] απ Κὶ 6 ταις χερσιν] ΡΓ εν καὶ Ἴ οι 
επιβεβηκοτες) ὈΓ παντες Κὶ [τοὺς ἱπποὺυΞ:] τοις ἱπποις δ Ά Τ' 8 απο] 
ῬΓ τότε Ἄ Ἔτοτε ΒδῖΡΝΤ[ τῆς οργὴης σου] ἡ οργὴ σου ΒϑῖῬὰξ ἡ ορ[γη]1 
9 ἠκοντισα5)] ἡκουτισας ΒΡ͵ῖΧΕ (σαν ΒΡ οτηπι) δ ΚΤ 10 τη καρδια] τῆς γης 
Βαρ τις ξὲς. ἃ ΣΤ [οηγ διαψαλμα Τ' 11 οἵὴ οτί ἐνθυμίον...σοι (19) Ἀὶ | εν- 
καταλειμμα Β8ν (εγκ. Β18) εορτασὴ Τ 12 τω κω θὼ δὰ (κω τω θῶ 
ἐκς.4)} οιἰσωσιν Τ' 18 βασιλευσιν Τ --- ΒΓ ἢ 24 Β 22 δ 20 αὶ 22 ΉΤ 
ΧΧΝΥῚ 1 1διθουν δὰ ] ψαλμος τω Ασαφ Τ' 2 καὶ ἡ φωνὴ] οἵα και ἢ 
Βὺ (ἰηβἰ ρῥυυ5) ἈΝΤ | θεον7- μον 8 ταις χερσιν] ὈΥ εν αὶ [ απηνηνατο]) 
ἐπηνήνατο ᾿κ" (απ. ἈἈ3) ἀαπενηνατο Τ' 4 ηυῴρανθην Τ΄  ολιγοψυχησεν Τ΄ 
οηλ διαψαλμα Τ' 
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Ρ 5 προκατελάβοντο φυλακὰς οἱ ἐχθροὶ μου" Β 
"] , Α 2 δ , 
ἐταράχθην καὶ οὐκ ἐλάλησα. 
6 ’ ἐς ,’ 3 ’’ 
6 διελογισάμην ἡμέρας ἀρχαίας, 
'.»» ἢ τ ; Ψ. θ Α 3 λέ 
7 καὶ ἔτη αἰώνια Τέἐμνήσθην καὶ ἐμελέτησα: 
Α Νὴ τὶ δί ὃ λέ ᾿ » 
νυκτὸς μετὰ τῆς καρδίας μου ἠδολέσχουν, καὶ ἔσκαλεν τὸ 


πνεῦμά μου. 


8, κα ἢ» ν γα »» κ΄ 
8 μὴ εἰς τοὺς αἰῶνας ἀπώσεται Κύριος, 
ἤ “- “- 
καὶ οὐ προσθήσει τοῦ εὐδοκῆσαι ἔτι; 
οἱ 2 ἐλ. 2 , ᾿ ἐλ γ ᾿ ΄- Α ΞΝ 
9 ἢ εἰς τέλος ἀποκόψει τὸ ἔλεος ἀπὸ γενεᾶς καὶ γενεᾶς; 
1ο Δ 3 λή ἊΝ » Ἐν ς θ ’ 
το ἢ ἐπιλήσεται τοῦ οἰκτειρῆσαι ὁ θεός, 
᾿Ὶ ᾿ ᾿] “- 3 “ 3 “ - 
ἢ συνέξει τοὺς οἰκτειρμοὺς αὐτοῦ ἐν τῇ ὀργῇ αὐτοῦ; 
διάψαλμα. 
2 - 3 
:ς “καὶ εἶπα Νῦν ἠρξάμην, 
΄ « 3 “ “-“ -  ε 
αὕτη ἡ ἀλλοίωσις τῆς δεξιᾶς τοῦ ὑψίστον. 
12 ᾿Ὶ ’ θ “ ,» [ὦ 
Χ2 ἐμνησθην τῶν ἐργωὼν Κύυριου, 
[χὰ ’ 3 “ 3 “- “ 
ὅτι μνησθήσομαι ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τῶν θαυμασίων σον, 
(δ᾽ 2 Ψ᾿" ων » 
13 13καὶ μελετήσω ἐν πᾶσιν τοῖς ἔργοις σου, 
Α 3 “ ) ἵς ,, ᾽ ’ 
καὶ ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασίν σου ἀδολεσχήσω. 
14 4 θ , 2 Ὡς ἰφ᾿ ὦ « ὁδό " 
4 ὁ θεός, ἐν τῇ ἁγίῳ ἡ ὁδός σου 
᾿ Ἁ ’ ε ς ᾿ « “ 
τίς θεὸς μέγας ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν; 
15... Ἅ κ θ Α ς κα ς ο θ ἦ 
15 σὺ εἶ ὁ θεὸς ἡμῶν ὁ ποιῶν θαυμάσια, 
“-Ἄ ΄σ , 
ἐγνώρισας ἐν τοῖς λαοῖς σου τὴν δύναμίν σον" 
᾿ιό "ἐλυτρώσω ἐν τῷ βραχίονί σου τὸν λαόν σου, 
3 ’ 
τοὺς υἱοὺς Ἰακὼβ καὶ Ἰωσηφ. διάψαλμα. 
- » ᾿ ΄σ 
17 ὅΟὃτΤεϊδοσάν σε ὕδατα, ὁ θεὸς, 


εἴδοσάν σε ὕδατα καὶ ἐφοβήθησαν, 
18 καὶ ἐταράχθησαν ἄβυσσοι: πλῆθος ἤχους ὕδατος" 


φωνὴν ἔδωκαν αἱ νεφέλαι, καὶ γὰρ τὰ βέλη σον διαπορεύονται" 


δ οἱ εχθροι] ΡΥ παντες Βϑρ πὶ Ὶ (ο παντεὲς δὰ οἵη δὲ. 8) οἱ. οῴφθαλμοι ΕΕΊ 
ἈΤ [μου] αὐτου Τ 1 εἐσκαλεν Β ἢ (εἐσκαλε ΒΡΥΔ) ἐσκαλον Β8υἃ 
εσκαλαν Β᾽ "4 ἐσκαλλον δὲ" κϑ (σκαλλοὺυν ἢ 514) ἐσκαλλεν δὲς.47' 8 μη] 
ΡΥ και εἰπὰ Ιὰ | απωσηται Τ᾽ | Κυριος] ο θεος ΚΤ 9 οπἹ απόοκοψει 
Δ ΈΆΤ' | ἐλεος]- αὐτου δὲ" - αὐτου ἀποκοψει δε. ΚΤ (-Ψψη) [απο] ρζ συντελεσει 
ρημα ὃλο.8 τΥ συνετελεσεν ρ. Τ' [και γενεας] εἰς γενεαν ἈΤ' 10 η 19] μὴ 
ΚΤ [ἡ 29] μη ὃδο8} συνεξη Ἴ | εν Τη Οοργὴ αντ. τους οἰκτειρμους (οικτιρμ. Τὴ 
αντου δὲς. ἘΤ' [ οτὴ διάψαλμα Τ' 11 ειἰπα] εἰπὸν Τ' 12 απο της αρχηΞ] 
απ αρχ. ἈΤ 18 πασι ὃὰ 14 τη αγιω] τω αγ. ΒΡΝ ΚΤ | τις] ΡΥ ὁ 
ΚΝ (οτὰ 1Ἀ8) [ οἵῃὴ θεὸς 29 δὲ ἢ (δ δὲ5.8) 156 οὔχ ἡμων ΒΑΡ ἈΤ'  θαυμασια)]) 
Ἔ μονος δὲς: (γὰς. δὲς.) Καὶ [οἵὴ σον τὸ ΝΕΤ' 16 Ιακωβ] Ἰσραηλ Κὶ οἵη 
διαψαλμα ἘΤ' 11 ἰδοσαν Τ' Οἷς [ οὐχ καὶ 20 Τ' [ αβυσσοι] ΡΥ αἱ δὰο8 
18 υδατος] υδατων δὰ .8 5 
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φωνὴ τῆς βροντῆς σου ἐν τῷ τροχῷ 
ἢ τῆς βροντὴ ε Ὁ Τροχῷ; 19 
ΣΙ ’ ΝΟ» 5» ’ ε ἊΣ 
ἐσαλεύθη καὶ ἔντρομος ἐγενήθη ἡ γῆ. 
“ , « 
"ἐν τῇ θαλάσσῃ ἡ ὁδός σου, 20 
καὶ αἷ τρίβοι σου ἐν ὕδασι πολλοῖς, 
Ν ἊΨ» 3 , 
καὶ τὰ ἰχνὴ σου οὐ γνωσθήσονται. 
«ς ΄ «ε - 
“ὡδήγησας ὡς πρόβατα τὸν λαόν σον ἐν χειρὶ Μωυσῆ καὶ :ι 
᾿Ααρών. 
ΟΖ΄ 
-' ΤΕΥ Ῥ ΧΧΥΝΤΙ 
υνέσεω αφ. 
Ἂ 5 τῷ Ασαφ ΙἸΧΧνΙ) 
ΤΠ , λ ’ Α , 
ροσέχετε λαύς μου τὸν νόμον μου, : 
Ψ “ «ε “-“ , 
κλίνατε τὸ οὖς ὑμῶν εἰς τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου. 
2 3 ᾽ ᾿] ΄» Ἁ ’ 
ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, 2 
φθέγξομαι προβλήματα ἀπ᾽ ἀρχῆς 
ὙΘῸΝ ΠΟ ΣΤ τς ρΧχῆϑ: 
“ 3 
ϑῦσα ἠκούσαμεν καὶ ἔγνωμεν αὐτά, 3 
, “. - 
καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν διηγήσαντο ἡμῖν" 
οὐκ ἐκρύβη ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῶν εἰς γενεὰν ἑτέραν, 4 
3 , } “τ , 
ἀπαγγέλλοντες τὰς αἰνέσεις Κυρίου 
καὶ τὰς δυναστίας αὐτοῦ, 
Α ᾿ , 9 “ ἀ 5 ,, 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν. 
, ΄ 3 Ξ 
"καὶ ἀνέστησεν μαρτύριον ἐν Ἰακώβ, 5 
4 ᾽ὔ ᾿»ἤὔ 5 3 , 
καὶ νόμον ἔθετο ἐν Ἰσραήλ, 
ὃν ἐνετείλατο τοῖς πατράσιν ἡμῶν 
γνωρίσαι αὐτὸν τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, 
ὅπως ἂν γνῷ γενεὰ ἑτέρα, 6 
υἱοὶ οἱ τεχθησόμενοι, 
καὶ ἀναστήσονται καὶ ἀπαγγελοῦσιν αὐτὰ τοῖς υἱοῖς αὐτῶν" 
»Φ᾽ « ΣἊΝ ᾿ θ ᾿ ᾿ 5 , .. α 
να θῶνται ἐπὶ τὸν θεὸν τὴν ἐλπίδα αὐτῶν, 7 
ιἶ ᾿ ᾿ ’ “ » “ «- 
καὶ μὴ ἐπιλάθωνται τῶν ἔργων τοῦ θεοῦ, 
Α Α 2 Α δὶ “ 9 [ 
καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ἐκζητήσουσιν" 

19 τροχω]-᾿ εφαναν αἱ ἀστραπαι σου Τὴ οἰκουμενὴ ΒϑὉ τιξ ἱπέλ Ιὸ Τ' 20 υδα- 
σιν ᾿ὰ [ γνωσθήσεται ὃ --- Θίοῃ 40 ΒᾺ 422ἩἘΕΚ 44 Τὶ ΙΤΧΧΨΝΙ 2 παρα- 
βολὴ δὰ" (-λαις δὲς.8)  φθεγξωμαι Τ 4 οἵὴ εἰς ΕἾ (μὰ Ἀ8) [ Κυριου] 
ΡΓ του ἈΤ΄ | δυναστειας ΒΑδὲξ | ἐποιησαν δὰ ἢ (-σεν δὰ ἢ δ ον] οσα 
ΘΑ Τ' [ ἐνετείλατο (ενετειλα Βἢ -λατο Π80}} εθετο δὰ ἢ (ενετιλ. δὰς.4) [ γνωρι- 
σαι} ΡΥ του Δ ΈΤ᾽ | αὐτον] αὐτα ΑΘ ΚΤ 6 οἱ τεχθησομενοι] ΟΥ̓ οἱ 
Τ᾽ | απαγγελουσινῚ αναγΎγελ. δὰ αὶ ] οἵὴ αὐτὰ δὲ ἢ (Πα]) δὰ .8) 1 θεον} θν 


(5]ς) δὲ [ μη] ρὺ ου ἰὰ | ἐεκζητησωσιν Τ' 


81: 
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8: ᾿ ᾿ « « , ϑωο κι 
ϑ ἐνὰ μὴ γενωνται ὡς οἱ πατέρες αὐτῶν Β 
γενεὰ σκολιὰ καὶ παραπικραίνουσα, 
᾽ -“ 393 α 
γενεὰ ἥτις οὐ κατηύθυνεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς, 
καὶ οὐκ ἐπιστώθη μετὰ τοῦ θεοῦ τὸ πνεῦμα αὐτῆς. 
9 ϑυϊοὶ ἜΦφράιμ ἐντείνοντες καὶ βάλλοντες τόξον 
2 ’ 2 « Ι λέ 
ἐστράφησαν ἐν ἡμέρᾳ πολέμον" 
Ψ “ - 
ι. οὺκ ἐφυλάξαντο τὴν διαθήκην τοῦ θεοῦ, 
., Σ» “ ; 3 σι 3 - ὔ 
καὶ ἐν τῷ νόμῳ αὐτοῦ οὐκ ἤθελον πορεύεσθαι. 
ι "καὶ ἐπελάθοντο τῶν εὐεργεσιῶν αὐτοῦ 
᾿ κ ἢ "Ὁ κι » δ ωΝ 
καὶ τῶν θαυμασίων αὐτοῦ ὧν ἔδειξεν αὐτοῖς, 
ι.2Ζ. “έναντίον τῶν πατέρων αὐτῶν ἃ ἐποίησεν θαυμάσια, 
. ἴγξε ᾽ ’ » ’ ΄ 
ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἐν πεδίῳ Τάνεως. 
ΟῚ ,ὔ ᾿ 
1.13 ᾽᾿35διέρρηξεν θάλασσαν καὶ διήγαγεν αὐτούς, 
᾽»ἤ σ ς ᾿ 3 , ὺ 
ἔστησεν ὕδατα ὡσεὶ ἀσκόν" 
14 Ἀ « δὴ 3 Α 2 ᾿ { ’ 
χ4 καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν νεφέλῃ ἡμέρας, 
Ν 3 “ 3 ἰοὺ , 
καὶ ὅλην τὴν νύκτα ἐν φωτισμῷ πυρός 
15 ὃ ’ ξ , 3 ἐς ἰὰ 
τπ ιέρρηξεν πέτραν ἐν ἐρήμῳ, 
᾿Ὶ 3 , 3 Α « » 3 ς - 
καὶ ἐπότισεν αὐτοὺς ὡς ἐν ἀβύσσῳ πολλῇ: 
τό Α »5} ὃ » , 
τό Και ἐξήγαγεν υθὼρ ἐκ πετρας, 


᾿ς 
καὶ κατήγαγεν ὡς ποταμοὺς ὕδατα. 


17 ᾿ 4 το Ἂς ἴξ ΄ 2. αὶ 
17 καὶ προσέθεντο ἔτι τοῦ ἁμαρτάνειν αὐτῷ" 
’ Ἁ [4 ) 3 ’ 
παρεπίκραναν τὸν ὕψιστον ἐν ἀνύδρῳ, 
χϑ Ν 3 Ψ 3 θ Α 3 Ξ-ε δί 2. «κα 
18 καὶ ἐξεπείρασαν τὸν θεὸν ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, 
τοῦ αἰτῆσαι βρώματα ταῖς ψυχαῖς αὐτῶν. 
ῖι. ᾿9καὶ κατελάλησαν τοῦ θεοῦ 
λ ἜΣ 3 ’ ξ 4 ξ “ Α 2 
καὶ εἶπαν Μὴ δυνήσεται ὁ θεὸς ἑτοιμάσαι τράπεζαν ἐν 
ψὰπ ἢ 
ἐρήμῳ; 
20 3 ΝΟΣ) ; ’ ν.Σ » . 
20 ἐπεὶ ἐπάταξεν πέτραν, καὶ ἐρρύησαν ὕδατα, 


᾽ 
καὶ χείμαρροι κατεκλύσθησαν" 
4 “ Ἅ -ν 
μὴ καὶ ἄρτον δυνήσεται δοῦναι; 


ἢ ἑτοιμάσαι τράπεξζ 5 λαῷ αὐτοῦ; 
ἢ μ ράπεζαν τῷ λαῷ αὐτοῦ; 


8 ενωνται δλ ἢ (γεν. δλ1) [ κατευθυνεν ὃὲ [ εν τη καρδια] την καρδιαν δὲοΑ ΒΤ 1 ΜΕΤ 
αυτής 15] εαὐυτῆὴς δὰ: 8 9 Πφῴρεμ (Ὁ ΚΑ) Τ᾽ | τοξον] τοξοις Βα ΝΝΙΝΤ 10 εφυ- 
λαξαν ΒΑΡ ΚΤ [ ηθελον] ἡβουληθησαν ὃς. εβουλ. Τ' 11 ἐπελαθεντο Βἢ 
(επελαθοντο ΒὉ) 12 α] οσα Ἀὶ | Αιγυπτου ΚΤ 18 ἐστησεν] παρεστησεν 


δδο Δ Τ' [ ὡσει] ὡς εἰς αὶ 14 πυρος] φωτος δὰ ἢ (πυρος δὲ --8) 15 διερηξεν 
ΤΊ] ερημω] ΡγΓ τὴ ἵὲ 16 ὡς] ὡσει δὲ ἢ (ὡς δὲς.) 17 παρεπικραναν] 
παρεπικρανεν " (-ναν Ἀ8) τΥ καὶ 18 εξεπειρασαν] επειρασαν Ἀ 
19 εἰπὸν Τ 20 ἐρυησαν Τ' [ δυνησεται) δυναται ΝΑΊ Ὑ 
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Β Ξιἰδιὰ τοῦτο ἤκουσεν Κύριος καὶ ἀνεβάλετο, 21 
καὶ πῦρ ἀνήφθη ἐν ᾿Ιακώβ, 
᾿ 3 ᾿ : , 2). »" Ἁ 3 , 
καὶ ὀργὴ ανέβη ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ" 


Φ2 δ΄ ᾽ 3 , » ᾿- θ “ 
ὅτι οὐκ ἐπίστευσαν ἐν τῷ θεῷ, 22 
2 Ἃ “- 
οὐδὲ ἤλπισαν ἐπὶ τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
53καὶ ἐνετείλατο νεφέλαις ὑπεράνωθεν, 23 
καὶ θύρας οὐρανοῦ ηνέῳξεν" 
ε συραᾶς ὄνρανοὸν νέᾷ 
᾽ κω 7 ΄“ 
“' καὶ ἔβρεξεν αὐτοῖς μάννα φαγεῖν, 24 
Α Ὑ) Ἵ -ῷ“ “ζ“.»:) ΕῚ -« 
καὶ ἄρτον οὐρανοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς" 
ΒΩ 
ϑἄρτον ἀγγέλων ἔφαγεν ἄνθρωπος, 25 
ἐπισιτισμὸν ἀπέστειλεν αὐτοῖς εἰς πλησμονήν. 
{Ρ 11) 
«6 Α 5 - , 3 ᾽ “- 
καὶ ἐπῆρεν νότον ἐξ οὐρανοῦ, 26 
᾿Ὶ 2 ’ ᾽ “ ᾽ ᾿ - , 
καὶ ἐπήγαγεν ἐν τῇ δυναστίᾳ αὐτοῦ λίβα, 
97 Α »"» ϑὶ Ἂ ᾽ 3 « Α “- ’, 
καὶ ἔβρεξεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὡσεὶ χοῦν σάρκας, 27 
ε » “- ᾿Ὶ 
καὶ ὡσεὶ ἄμμον θαλασσῶν πετεινὰ πτερωτά: 
΄ - “ ) κα 
κὃ καὶ ἐπέπεσον εἰς μέσον τῆς παρεμβολῆς αὐτῶν, 28 
’ “ ᾽ 39. « 
κύκλῳ τῶν σκηνωμάτων αὐτῶν. 
Α Ρ] ’ Ι] ’ 
καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐνεπλήσθησαν. σφόδρα, 29 
᾿] ᾿Ὶ ΄“ὄ », Ἧ ΄σ 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν αὐτῶν ἤνεγκεν αὐτοῖς. 
30 ᾿] 3 10 ᾽ Ά “ 3 θ ᾽ .] -« ᾿ 
οὐκ ἐστερήθησαν ἀπὸ τῆς ἐπιθυμίας αὐτῶν 30 
Μ᾿: “- .- .] “ 
ἔτι τῆς βρώσεως αὐτῶν οὔσης ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, 
21 -" 3 ᾿ “ 0 - ὃ», 7. » 3 Α 
και ὀργὴ τοῦ θεοῦ ἀνέβη ἐπ᾿ αὐτοὺς 31 
2 , “- 393. « 
καὶ ἀπέκτεινεν ἐν τοῖς πλείοσιν αὐτῶν, 
Ἁ Α 3 ᾿] “-ςΠ» Α Ψ 
καὶ τοὺς ἐκλεκτοὺς τοῦ Ἰσραὴλ συνεπόδισεν. 
κ ᾽ 
33ἐν πᾶσιν τούτοις ἥμαρτον ἔτι, 32 


Ν 3 Σ “ ’ 3 .« 
καὶ οὐκ ἐπίστευσαν τοῖς θαυμασίοις αὐτοῦ" 


33 ᾿ » χ 7 ’ « ε ͵ 2) “ 
Και ἐξέ ἐπον εν ματαιοτήτι αι ἡμεραι ανυτων, 


ῳ 
Ο 


Ἁ Α "" 3.ϑ «α Α “- 
καὶ τὰ ἔτη αὐτῶν μετὰ σπουδῆς. 
αὶ δ ᾿Ὶ , ᾽ ᾿Ὶ 5 , ᾽ ΄ 
ὅταν ἀπέκτεννεν αὐτοὺς ἐζήτουν αὐτόν, 34 
Α 2 , Ἂ ΓΩ Α Α ὰ 
καὶ ἐπέστρεφον καὶ ὥρθριζον πρὸς τὸν θεόν" 
35 Νὴ }] ᾽ 0 Ὁ ς Θ δ Α ») κα » 
καὶ ἐμνήσθησαν ὅτι ὁ θεὸς βοηθὸς αὐτῶν ἐστιν, 35 


Α ς Α ξ [χὰ ᾿ ᾽ ΄- ᾽ 
καὶ ὁ θεὸς ὁ ὕψιστος λυτρωτῆς αὐτῶν ἐστιν. 


ΝΕ 22 ΟἿ εν τω θεω οὐδὲ ἤλπισαν Ἀ 23 ανεωξεν ΒΑ Δ  Τ' 24 ΟΠ] 
καὶ 1. Κ 26 οὔχ και τὸ Ν᾽ Τ᾽ | ἐπηρεν] αἀπηρεν ΒΆΡΝ ΚΤ [οὁπὶ εν ἀπ 
(μαῦ 8) | δυναστια (-τεια Β80)] δυναμει Τ' 27 χουν] χνουν ΝΤ 28 ἐπε- 
πέσον Ῥλλο8 }Ὰ] ἐπεσον δὰἢ ἐπέπεσεν Τ 29 εφαγοσαν)] εφαγον ἈΆΤ 
ἩνεΎΚΕΡ] εδωκεν δὰ ἢ (ην. ᾿ὰς.8) 80 οἵὴ αὐὑτων χ29 δὲς .8 22 πᾶσι ἑπὰ 
(πασιν δὲς.4) ΚΤΎ | τοις θαυμ.} ΡΥ εν ΝᾺΤ' 33 εξελειποὸν Τ' 84 ἀπεκτενεν 
Β᾽ 4} εξητουν} εξεζητουν ΔΕΤ ΡΥ τότε ΝΤ 856 οπὶ ὁ θεος (29) δὰ ἢ 


(μὰ Ὁ δὰς.8) 
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46 ι. » 3: ἃ ε ΄“ , » αἃ 
36 καὶ ἠγάπησαν αὐτὸν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, Β 
“ “ [4 ΄σ 
καὶ τῇ γλώσσῃ αὐτῶν ἐψεύσαντο αὐτῷ" 
327 ἐ ᾿ ’ » κ« ᾽ ᾽0 “ 9 ᾽ «- 
37 ἡ δὲ καρδία αὐτῶν οὐκ εὐθεῖα μετ᾽ αὐτοῦ, 
3 Ἀ 3 , 3 “ ’ 3 “- 
οὐδὲ ἐπιστώθησαν ἐν τῇ διαθήκῃ αἰτοῦ. 
, 
323 βϑαὐτὸς δέ ἐστιν οἰκτίρμων 
καὶ ἱλάσεται ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν, 
Π . 
καὶ οὐ διαφθερεῖ: 
Α “- “- ι] ᾿ ᾿ " 3 τ 
καὶ πληθυνεῖ τοῦ ἀποστρέψαι τὸν θυμὸν αὐτοῦ, 
’ ΄“ " -' 
καὶ οὐχὶ ἐκκαύσει πᾶσαν τὴν ὀργὴν αὐτοῦ. 
39 , 3 , θ Φ , Ψ 
39 καὶ ἐμνήσθη ὅτι σάρξ εἰσιν, 
πνεῦμα πορευόμενον καὶ οὐκ ἐπιστρέφον. 
40 ’ , » »" 3 σι ,» 9» 
40 ποσάκις παρεπίκραναν αὐτὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
΄“ ᾽ ; 
παρώργισαν αὐτὸν ἐν γῇ ἀνύδρῳ; 
41 Ἀ 3 , Ν᾽ 3 , Α θ ’ 
41 καὶ ἐπέστρεψαν καὶ ἐπείρασαν τὸν θεόν, 
᾿ Α χη -«} Ἁ ὦ 
καὶ τὸν ἅγιον τοῦ Ἰσραὴλ παρώξυναν. 
; ΄-"ὦὟ “-- 
42 “ξοὺκ ἐμνήσθησαν τῆς χειρὸς αὐτοῦ, 
ΟΝ ὃ 3 ’ 3 ᾿ 5 Α , 
ἡμέρας ἧς ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς θλίβοντος" 
15... ἔθ 3 » Γ ᾿Ὶ ΄“ 9 -“ 
“Ἴ ὡς ἔθετο ἐν Αἰγύπτῳ τὰ σημεῖα αὐτοῦ, 
καὶ τὰ τέρατα αὐτοῦ ἐν πεδίῳ Τάνεως" 
44 ν , ᾿ τὰ , Α 39. « 
4 καὶ μετέστρεψεν εἰς αἷμα τοὺς ποταμοὺς αὐτῶν, 
᾽ ΄σ΄ σ 
καὶ τὰ ὀμβρήματα αὐτῶν ὅπως μὴ πίωσιν" 
45 3 , 5 3 ᾿ , Ἀν , ᾽ ᾽ 
ἊΣ ἐξαπέστειλεν εἰς αὐτοὺς κυνόμνιαν καὶ κατέφαγεν αὐτούς, 
ΓΑ 
καὶ βάτραχον καὶ διέφθειρεν αὐτούς" 
46... Δ» “ΟΣ ᾿ . ν » α 
46 καὶ ἔδωκεν τῇ ἐρυσίβῃ τὸν καρπὸν αὐτῶν, 
καὶ τοὺς πόνους αὐτῶν τῇ ἀκρίδι' 
47 Ε] , 3 7 Ἁ » 3 - 
47 ἀπέκτεινεν ἐν χαλάζῃ τὴν ἄμπελον αὐτῶν, 
καὶ τὰς συκαμίνους αὐτῶν ἐν τῇ πάχνῃ" 
“3 δκαὶ παρέδωκεν ἐν χαλάζῃ τὰ κτήνη αὐτῶν, 
" Ἁ 4 »  κἋἂ« ΄ , 
καὶ τὴν ὕπαρξιν αὐτῶν τῷ πυρί 
49 3 , λ 1 3 Α δ Ἁ 60 ἴον 3 “ 
49 ἐξαπέστειλεν εἰς αὐτοὺς ὀργὴν θυμοῦ αὐτοῦ, 
θυμὸν καὶ ὀργὴν καὶ θλίψιν, 
3 Α 3 3 , - 
ἀποστολὴν δι ἀγγέλων πονηρῶν" 
50 δ)ὃ , , ς΄» κ΄ » « 
50 ὡδοποίησεν τρίβον τῇ ὀργῇ αὐτοῦ, 
86 αὐτω] αὐτὸν Τ' 817 εὐθια Τ' 838 οἰκτειρμων δ [ τλασηται Τ [ ῈΤ 
διαφθιρει Τ᾿ [Ϊ πληθυνω Ἰλἢ (-νει 8) 40 γη ανυδρω] τη ερήημω ἔκ (γη αν. 
ᾧ 
δὰ ς.8) 41 εἐπειράσαντο πὰ 42 οὐκ] ΤΥ και ΚἈὶ | ἧς ελυτρωσατο] ἡἠλητρωσατο 
ΕΥΔ 1 χειρὸς 257 ρος (510) δὲ [ θλιβοντων δὲ 46 τὸν καρπον τοὺς καρπους Τ 


41 συκαμινας [ὰ 48 εν χαλαζη] εἰς αἰχμαλωσιαν δὲ" εἰς χαλαζαν δὲς. Τ εἰς 
τὴν χ. Ἀ [| υπαρξιαν Καὶ 49 εξαπεστειὰλ 51:0 ταβ δ᾽ δ0 οδοποιησεν ΔΤ 


317 


ΝᾺΤ 


ον δα ΨΑΛΜΟΙ 


3 3 ’ ᾿Σ ᾿Ὶ ᾽ “- “- 3 “ 
οὐκ ἐφείσατο ἀπὸ θανάτον τῶν Ψυχῶν αὐτῶν, 
; ΄. ’ 
καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν εἰς θάνατον συνέκλεισεν" 
ΕΥ̓ δ 5, τοῦ “ ἢ » .ν 
καὶ ἐπάταξεν πᾶν πρωτότοκον ἐν Αἰγύπτῳ, 51 
- 3 .“- 3 ΄»"» ΄ 
ἀπαρχὴν τῶν πόνων αὐτῶν ἐν τοῖς σκηνώμασι Χάμ. 
52 Ἁ ᾿ “ φ , ᾿ λ ᾿ ᾽ν “-“ 
καὶ ἀπῆρεν ὡς πρόβατα τὸν λαὸν αὐτοῦ 52 
« ’ Ι] ;ὔ 
καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς ὡς ποίμνιον ἐν ἐρήμῳ" 
; ᾽ , Α 3 
53καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν ἐλπίδι καὶ οὐκ ἐδειλίασαν, 53 
“ ᾽ 
καὶ τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν ἐκάλυψεν θάλασσα. 
3 ᾿ 3᾿ ᾽ 3 “- 
5, καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς ὄρος ἁγιάσματος αὐυτοῦ, 54 
“ ἃ ; « ᾿ 3 “- 
ὄρος τοῦτο ὃ ἐκτήσατο ἡ δεξιὰ αὐτοῦ" 
, 3 3 “. 
55καὶ ἐξέβαλεν ἀπὸ προσώπου αὐτών ἔθνη, 53 
καὶ ἐκληροδότησεν αὐτοὺς ἐν σχοινίῳ κληροδοσίας 
ροθοτῇ Χ η ὮΡρ ἰαξς; 
᾽ὔ “- “ ΄- - 
καὶ κατεσκήνωσεν ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν ταῖς φυλαῖς 
- ;ὔ 
τοῦ ᾿Ἰσραηλ. 
κό Ἁ }] ᾿ Ἀ ’, ᾿ 4 Α [ἡ 
καὶ ἐπείρασαν καὶ παρεπίκραναν τὸν θεὸν τὸν ὕψιστον, 56 
Α Α Ψ, 3 “Ἵ 3 3 ὔ 
καὶ τὰ μαρτύρια αὐτοῦ οὐκ ἐφνλάξαντο" 
57 ν. » ’ Ἂς , . - « , 3 “ 
καὶ ἐπέστρεψαν καὶ ἡσνυνθέτησαν καθὼς καὶ οἱ πατέρες αὐτῶν 57 


καὶ μετεστράφησαν εἰς τόξον στρεβλόν" 


-8 ᾿Ὶ , 3 Α 3 Ὶ »“» “᾿ 3 “- 
καὶ παρώργισαν αὐτὸν ἐπὶ τοῖς βουνοῖς αὐτῶν, 58 
“ .“Ἅ 3 “ [4 
καὶ ἐν τοῖς γλυπτοῖς αὐτῶν παρεζήλωσαν αὐτόν. 
50 ΚΓ { 0 , Ν τὸ 
ἤκουσεν ὁ θεός, καὶ ὑπερεῖδεν 59 
3 ᾿ 
καὶ ἐξουδένωσεν" τὸν ᾿Ισραὴλ σφόδρα. 
δο καὶ ἀπώσατο τὴν σκηνὴν Σηλώμ, 6ο 
“Ὄ Φ' [4 
σκήνωμα αὐτοῦ οὗ κατεσκήνωσεν ἐν ἀνθρώποις" 
δι ᾿ ὃ » ἢ ῃ ᾿ ἢ ι » α 
καὶ παρέδωκεν εἰς αἰχμαλωσίαν τὴν ἰσχὺν αὑτῶν, δι 
Ὶ “. »“" “- 
καὶ τὴν καλλονὴν αὐτοῦ εἰς χεῖρας ἐχθροῦ" 
« - 
δ2 καὶ συνέκλεισεν εἰς ῥομφαίαν τὸν λαὸν αὐτοῦ, 62 
καὶ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ ὑπερεῖδεν. 
63 Ν , 3 ἴτ ᾽ “ 
τοὺς νεανίσκους αὐτῶν κατέφαγεν πῦρ, 63 


Ν « ’, ἐς τα 3 1 , 
καὶ αἱ παρθένοι αὐτῶν οὐκ ἐπέν θησαν" 


δ1 Αἰγυπτω] γη Αἰγυπτου ΈΤ᾽ [τῶν πονων] των πρωτοτοκὼν δὰ παντὸς 
πονου δος 8 ἈΤ' [ σκηνωμασιν ἈΤ δ2 ἡγαγεν͵] ανηγαγεν ΔΕΤ᾽ | ὡς 29] 
ὡσει δλο 8 ΚΤ δ8 εν] ἐπ δ 5.4 Τ᾽ [ θαλασσα] ἨΥ ἡ δὲ "ἃ δδ ταις φυλαις:] 
τας φυλας ΒΡΝ ΚΤ | του Ισραηλ] οὶ του δ6 παρεπικρανεν αὶ δ ἐπε- 
στρεψαν) απεστρεψαν ΒΑΡ ΈΤ  ησυνθετησαν)] ἡθετησαν δὲ 8 ἈΤ  καθω:] ὡς 
ΕΚ | οἵὰ καὶ 359 ΚΤ | οχχ και 49 δὲ ἃ ΚΤ | εἰ5] ὡς δ8 ἐπι]ὶεν ΝΕΤ 
69 ἠκουσεν] ῬΥ καὶ δὲ" (οπὶ δὲς:8)] ο θεος] Κὸ δὲ" (ο θς δὲ 5.8) Κὶ [υπεριδε! Τῇ 
σφοδρα τον ἴσρ. ΔᾺΤ 60 Σηλω δὲ" (Σηλωμ δὲς .8)  οπὶ αὐτου ἐξ Δ ἘἈΤ' | οὐ] 
ο ὃς Ὁ 61 αὐτου] αὐτων δ ΚΤ | εχθρου] εχθρων Ἀ 62 αὐτου 25] 
αυτων ὃ  νπεριδεν δὰ Τ' 68 επενθησαν) ἐπενθηθησαν ᾿ὰς 51 
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1 ΧΧΨΥΤΙ 
(ΧΧΙΧ) 


64 


65 


66 


67 


68 


69 


7ο 


θ4 κλαυθήσονται α 


ΨΑΛΜΟΙ ΙΧ ΠῚ Ζ 


64 ξ ξ ΄“ γ “- ᾿] ΓΟ ᾿ »» 
οἱ ἱερεῖς αὐτῶν ἐν ρομφαίᾳ ἔπεσαν, 
“ Σ “ ’ 
καὶ αἱ χῆραι αὐτῶν οὐ κλαυσθήσονται. 
΄“ ἔν 
5 καὶ ἐξηγέρθη ὡς ὁ ὑπνῶν Κύριος, 
ς , , ᾽ ᾿Ψ 
ὡς δυνατὸς κεκραιπαληκὼς ἐξ οἴνον" 
66 Ά Σ ᾿ λ γ 60 ᾿ 3 ΄“ 3 }] » ᾽ 
καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν εἰς τὰ ὀπίσω, 
μέ 3» ᾿», 2 ΄“ 
ὄνειδος αἰώνιον ἔδωκεν αὐτοῖς. 
δ: .ῸΣ , δ μ Σ ᾽ 
καὶ ἀπώσατο τὸ σκῆνωμα Ἰωσήφ, 
, 3 
καὶ τὴν φυλὴν ᾿Εφράιμ οὐκ ἐξελέξατο: 
Α Α 9 , 
68. καὶ ἐξελέξατο τὴν φυλὴν Ἰούδα, 
Α ,, ᾿ Ἀ 3 ΄ 
τὸ ρος τὸ Σειὼν ηγάπησεν. 
69 ᾿Ὶ 3 ’ [2 , ᾿, ξ ᾿ }] “- 
καὶ φκοδόμησεν ὡς μονοκερώτων τὸ ἁγίασμα αὐτοῦ, 
“ ω } 3: Ἢ ἴν 
ἐν τῇ γῇ ἐθεμελίωσεν αὐτὴν εἰς τὸν αἰώνα. 
70 καὶ ἐξελέξατο Δαυεὶδ τὸν δοῦλον αὐτοῦ, 
, 35 ὦ 5 ἃ , “ , ἘΣ , 
καὶ ἀνέλαβεν αὐτὸν ἐκ τῶν ποιμνίων τών προβάτων" 
΄-" , 
7: ἐξόπισθεν τῶν λοχευομένων ἔλαβεν αὐτόν, 
, 2 ᾿ ᾿ “ 3 “- 
ποιμαίνειν Ἰακὼβ τὸν δοῦλον αὐτοῦ 
, 2 } Ἁ ’ 2 “ 
καὶ Ἰσραὴλ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ. 
3 ων ““ “. 
7: καὶ ἐποίμανεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἀκακίᾳ τῆς καρδίας αὐτοῦ, 
“ “ ΄“ » - [ ’ » τ 
καὶ ἐν τῇ συνέσει τῶν χειρῶν αὐτοῦ ὡδήγησεν αὐτούς. 


ΟΗ΄ 
Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασαφ. 


Ὃ θεός, ἤλθοσαν ἔθνη εἰς τὴν κληρονομίαν σου, 
ἐμίαναν τὸν ναὸν τὸν ἅγιόν σου, 


ἔθεντο ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς ὀπωροφυλάκιον" 


ον» Ἁ “ [ΩΣ ;; , Ἂ “σ᾿ 
Ξἔθεντο τὰ θνησιμαῖα τῶν δούλων σου βρώματα τοῖς πετεινοῖς 


- 3 ΄- 
του οὐρανοῦ, 


Α “ “-“ ζω “-“ 
τὰς σάρκας τῶν ὁσίων σου τοῖς θηρίοις τῆς γῆς" 


3. , Α Τὰ 3 ω « ΄ ᾿ᾷ 3 [ἀ Α 
ἐξέχεαν τὸ αἷμα αὐτῶν ὡς ὕδωρ κύκλῳ Ἰερουσαλήμ, καὶ 


2 3 ς ΄ 
οὐκ ἦν ὁ θάπτων. 
4 :] 0 2 », ὃ ΄- , ἐ “ 
ἐγενήθημεν εἰς ὄνειδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 
4 ᾿Ὶ ἢ “ ; Φ' “ 
μυκτηρισμὸς καὶ χλευασμὸς τοῖς κύκλῳ ἡμῶν. 


θ6 εξηγερθην Ἀὶ [ κεκραιπαληκως ΒϑὉ (κεκρεπ. 


ΒΝ ΤῊ] ρζυ καὶ ΒδΡ 66 αὐὑτων] αὐτου δὲ" (-των δὲς.) Τ' [| ονειδος] ονειδισμον Καὶ 
68 τὸ Σειων] Σιων δὲ ἃ (ἡ Σειων) [ ηγαπησεν] ρύ ο ΝΕΤ' 69 μονοκε- 
ρωτος Τ [| αὐτὴν] αὐτο ἷὲ 12 τὴ συνεσει] ταῖς συνεσεσι δὲς. 3 Τ᾿ (-σιν) 
-- ΒΕςἢ τό Β το ἈΤ τόο 1 ΧΧΥΝῚΠ 1 Ασαφ] Δαυειδ ἐὲ | κλη- 
ρονομιαν] ο 49 ταβοῦ δὲϊ (κληρονωμ. δὲ" τοπ) 1 εἰς 20] ὡς ΚΕ 8 ὡς] ὡσει 


δ 4 7' 


4 οἵὴ εἰς Τ 
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ΕΕΊΤ 


ΝΕΤ 


ΧΧΥΤῚ 5 ΨΑΛΜΟΙ 


ἘΝ , Κύ 3 θη 9 Ἃ Ξ Ξ 
ἔως πότε, Κυριε, ὀργισθήσῃ εἰς τέλος ; 

93 ; ε “-“ ς τε Ψ 

ἐκκαυθήσεται ὡς πῦρ ὁ ζῆλός σου; 
6» ᾿ 3 , 3 ΟΥ̓ ἔθ } « 3 [ 
ἔκχεον τὴν ὀργὴν σου ἐπὶ ἔθνη τὰ μὴ ἐπεγνωκότα σε, 6 

Ἁ 2 Ἁ ’ Δ } 3! ’ 3 » [ 

καὶ ἐπὶ βασιλείας αἵ τὸ ὄνομά σου οὐκ ἐπεκαλέσαντο" 

γι , Α 3 , Α , , Σ - 3 ’ 

ὅτι κατέφαγον τὸν ᾿Ιακώβ, καὶ τὸν τόπον αὐτοῦ ἠρήμωσαν. 

“- ε - 9 “ 
δμὴ μνησθῇς ἡμῶν ἀνομιῶν ἀρχαίων" 
», ε “ 
ταχὺ προκαταλαβέτωσαν ἡμᾶς οἱ οἰκτειρμοί σου, 


[ω 3 , , 
ὅτι ἐπτωχεύσαμεν σφόδρα. 


ν᾿ 


9 ηθ ς54«.ς ς θ Α [ Ἁ « .“ 
βοήθησον ἡμῖν, ὁ θεὸς ὁ σωτὴρ ἡμῶν, 9 
Ὁ “ - 3 .“ “.“ὄ 
ἕνεκα τῆς δόξης τοῦ ὀνόματός σου! Κύριε, ῥῦσαι ἡμᾶς, 
᾽ὔ ΄ι ’ ε “- [κ “- 
καὶ ἱλάσθητι ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν ἕνεκα τοῦ ὀνόματός σου" 
το ᾽ » 3 “ ἔθ «᾿ 5 ε θ Ἅ 3 “- 
μή ποτε εἴπωσιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς αὐτῶν; το 
Α θγ 3 κὸ ἔθ 3 ’ “- 3 “ ( “ 
καὶ γνωσθήτω ἐν τοῖς ἔθνεσιν ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν ἡμῶν 
ε ᾿] ΄- [ωὦ - ’ “.“ ᾿ 
ἡ ἐκδίκησις τοῦ αἵματος τῶν δούλων σον τοῦ ἐκκεχυμένου. 
3 “- 
᾿πεἰσελθάτω ἐνώπιόν σου ὁ στεναγμὸς τῶν πεπεδημένων, ΤΙ 
Α Α ’ “Ἄ 
κατὰ τὴν μεγαλωσύνην τοῦ βραχίονός σου, 
, δι Α “ 
περιποίησαι τοὺς υἱοὺς τῶν τεθανατωμένων. 
2 5 ’ “ , ς Γ «οὶ ξ ὅ ᾿ , 3 “- 
ἀπόδος τοῖς γείτοσιν ἡμών ἑπταπλάσια εἰς τὸν κόλπον αὐτῶν, τ: 
᾿ 3 Ξ ἃ 
τὸν ὀνειδισμὸν αὐτῶν ὃν ὠνείδισάν σε, Κύριε. 
ς “ ᾿Ὶ Α .“ “ 
᾿βημεῖς γὰρ λαός σον καὶ πρόβατα τῆς νομῆς σου 13 
3 ζω 
ἀν θομολογησόμεθά σοι εἰς τὸν αἰῶνα, 


3 . Ἁ , 2 “- Α ΜΝ ’ 
εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἐξαγγελοῦμεν τὴν αἴνεσίν σου. 


ΟΘ΄ 


Εἰΐς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων᾽ μαρτύ- 
Ὁ ω μὴ « ΦΎΟΥ , 
ριον τῷ Ασαφ, ψαλμὸς ὑπὲρ τοὺ ᾿Ασσυρίου. 


ΡΣ ’ Α 3 Α ΄ 
Ο ποιμαινων τὸν Ἰσραὴλ πρόσχες, 2 
{ ς “ [ Α , Α 3 , 
ὁ ὁδηγῶν ὡσεὶ πρόβατα τὸν Ἰωσήφ’ 
ὁ καθήμενος ἐπὶ τῶν χερουβεὶμ ἐμφάνηθι, 


6 οὔ εἐκχεον... σε δὲ ἔ(ΠδὉ εκχ. τ. ο. σου ἐπὶ εθνη τὰ μη εἰδοτα σε ἐδ] ("]4)} 
εθνῊ} ῬΥ τα δΟΑ ΒΤ [ἐπεγνωκοτα] γινωσκοντα δ Α ΒΤ 8 ἡμῶν ανο- 
μιων] των ἀνομιων μων Ἐ | οἰκτιρμοι Τ | σου] ἘΚΕΤ 9 μιν] μας Κ᾿ | 
ἐνεκα 15] ἐνεκεν δέθϑτ' [3 οτὴ σου 10 δὲ [ἐνεκὰ 29] ἐνεκεν δ ΒΤ | σου 29] 
αντου ἐξ" (σου δὰ) 10 εν τοις εθνεσιν (19})}] τα εθνη δὰ ἃ ΚΤ 11 εἰσ- 
ἐλθέτω Ἐ80 | κατα] και δὲ" (κατα δλ1) [ μεγαλοσυνὴν Τ' 12 ἐπταπλασιονα 
ΝΈΆΤ | οἵὴ αὐτῶν 29 Κὶ | σε] σοι Εὶ 18 γαρ] δε ΔΕΤ᾽ | τὴς νομὴς] ΟΠ τῆς 
λοι ἘΤ | ἀανθομολογησομεθα] εξομολογησομεθα Ἰὲ ανθομολογησωμεθα Τ΄ | σοι] 
Ἔσο θς δδς.8 (οπὴ δὲ 9.) Τ' -- ΘΕΟἢ 30 Βὶς 324 ΕΚ 32Τ 1 ΧΧΙΧ 1 οτλ 
ὑπερ του σσυριου ἷὰ 2 προβατον ἈΤ' | τὸν Τωσηφ] οἵὰὴ τον Ἀ |, χερουβιν 
ΒΡΤ | εμῴφανητι δὲ ενῴανηθι ἈΤ 


ΨΑΛΜΟΙ ΤΣ Χιδιυι. 


3 βέναντίον Ἔ Ἥραιμ καὶ Βενιαμεὶν καὶ Μανασσή, Β 
) ᾿ ᾿ ’ Ἁ ᾽ ᾿ ᾿ ᾿ .-» ε “ 
ἐξέγειρον τὴν δυναστείαν σου καὶ ἐλθὲ εἰς τὸ σῶσαι ἡμᾶς. 

4 ς ἕ 3 ’ ς “ Ἁ 2 , Ἁ ΄ , ᾿ 

4 ὁ θεός, ἐπίστρεψον ἡμᾶς καὶ ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου, καὶ 

σωθησόμεθα. 

5 Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, 

-“ , Ε ͵ ΠῚ ᾿ . α ᾿ 
ἕως πότε ὀργίζῃ ἐπὶ τὴν προσευχὴν τοῦ δούλου σου; 
“- “ , 
6 ὁ ψωμιεῖς ἡμᾶς ἄρτον δακρύων, 
Α κι ε “ 3 , 3 , 
καὶ ποτιεῖς ἡμᾶς ἐν δάκρυσιν ἐν μέτρῳ; 
τὴ πες εἰ - 5 3 λ , ὅπ , ζ ἊΝ 
7 ἔθου ἡμᾶς εἰς ἀντιλογίαν τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 
ν ε “ 3 ’, ς “ 
καὶ οἱ ἐχθροὶ ἡμῶν ἐμυκτήρισαν ἡμᾶς. 
8 ϑκύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον ἡμᾶς 
3 3 7 ᾿ ἤ ’ Ἁ , 
καὶ ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου, καὶ σωθησόμεθα. 
διάψαλμα. 
’ “ 
9 ϑάμπελον ἐξ Αἰγύπτου μετῆρας, 
, ΄ , 
ἐξέβαλες ἔθνη καὶ κατεφύτευσας αὐτήν" 
το ὃ , Ἂ» θ ἌΠΕ ον 
.ο ὡδοποίησας ἔμπροσθεν αὐτῆς, 
᾿ ΄ Α ὕ,, 3 «“(᾿ Α 3 ’ ε - 
καὶ κατεφύτευσας τὰς ρίζας αὐτῆς, καὶ ἐπλήσθη ἡ γῆ. 
χι 93 , 3 « Α Τὰ 

τ ἐκάλυψεν ὄρη ἡ σκιὰ αὐτῆς, 
καὶ αἷ ἀναδενδράδες αὐτῆς 'τὰς κέδρους τοῦ θεοῦ" δᾺ 

1: ᾿Ζέξέτεινεν τὰ κλήματα αὐτῆς ἕως θαλάσσης, 


᾿ Ὁ πος , ’ τ ἊνΝἋἍἋ 
καὶ ως ποταμοῦ τὰς παραφυάδας αὐτῆς. 
125 ᾽ θ τλ Α Α 3. παν 
"Ξ ἵνα τί καθεῖλες τὸν φραγμὸν αὐτῆς, 
ζω ΘΕ , 
καὶ τρυγῶσιν αὐτὴν πάντες οἱ παραπορευόμενοι τὴν ὁδόν; 
9 ἢ Α “ “- 
1..- "έλυμηνατο αὐτὴν σῦς ἐκ δρυμοῦ, 
.ΌῸΨ, μ ͵' ᾽ὔ 
καὶ ὄνος ἄγριος κατενεμήσατο αὐτήν. 
ι.-. 5ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον δῆ, 
3 “ 3, 
ἐπίβλεψον ἐξ οὐρανοῦ καὶ ἴδε, 
Ν᾿ ἢ ἢ ᾿ ᾿» , 
καὶ ἐπίσκεψαι τὴν ἄμπελον ταύτην" 
τό Α , 3 Ἁ ἁ 3 ’ ε , 
τό καὶ κατάρτισαι αὐτὴν ἣν ἐφύτευσεν ἡ δεξιά σου, 
: ἃ “ 
καὶ ἐπὶ υἱὸν ἀνθρώπου ὃν ἐκραταίωσας σεαυτῷ. 
17 "Πἐμπεπυρισμένη πυρὶ καὶ ἀνεσκαμμένη" 


ας ἢ ἢ , Ν Ξ 
ἀπὸ ἐπιτιμήσεως τοῦ προσώπου σου ἀπολοῦνται. 


8 Βενιαμιν Τ' | δυναστιαν ΔΤ δ εως] ες ΕΥΔ [ τοὺ δουλου] των δουλων ΞΑΈΤ' 
ὙΡΗΣΟΝ 7 εμυκτηρισανἿ εμυκτηριζον ζὲο:8 8 οὔ διαψαλμα δὲ Τ' 9 εξε- 
βαλας Τ 10 οδοποιησας Τ [ ἐπλησθὴ ἢ Ὑη] ἐπληρωσεν τὴν γην δ Ά Τ 
12 σληματα Β᾿ (κληματα 50) [ ποταμων δὲς 8 ΑἸ 13 καθειλας ΚΤ (καθι- 
λας) [ αὑτὴν παντες οἱ παραποὸ 5ᾺΡ Ταϑ εἴ ἴῃ τὴρ' Αϑ (οπὶ αὐτὴν ΑἾ) 14 συς] 
υς ἀ ΤΑ ΚΤ] ονος] μεσονιος ἘΞ μονιος δξο:8 Α ΒΤ | κατενωμεσατο ΤῈ 15 επι- 
βλεψον] ργ και δὰς.8 (τὰς καὶ 9.) ΑΤ' 17 ἐνπεπυρισμενὴ Ἐ 


ΞΕΡΤ. 11- Ἴ1 Χ 


Ρ 


ΝΛΑΕΚῚ 


πους ας [δῖς, ἢ ζς ΨΑΛΜΟΙ 


᾿ξγενηθήτω ἡ χείρ σου ἐπ᾽ ἄνδρα δεξιᾶς σου, 18 
καὶ ἐπὶ υἱὸν ἀνθρώπου ὃν ἐκραταίωσας σεαυτῷ" 
ϑκαὶ οὐ μὴ ἀποστῶμεν ἀπὸ σοῦ": 19 
’ ε “ - ,Υ ᾿ δ) 8 
ζωώσεις ἡμᾶς, καὶ τὸ ὄνομά σου ἐπικαλεσομεθα. 
Ξοκύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον ἡμᾶς 20 
καὶ ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου, καὶ σωθησόμεθα. 
π΄ 
Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν" τῷ ᾿Ασὰφ ψαλμός. αΧΧΧΟ 
ΡΣ “ “ - “ “ ε “ 
Αγαλλιᾶσθε τῷ θεῷ τῷ βοηθῷ ἡμῶν, 2 
“- “-ΟΦ4 53 
ἀλαλάξατε τῷ θεῷ Ἰακώβ" 
βλάβετε ψαλμὸν καὶ δότε τύμπανον, 3 
ψαλτήριον τερπνὸν μετὰ κιθάρας" 
ἐσαλπίσατε ἐν νεομηνίᾳ σάλπιγγι, ὦ 
“- ε “- 
ἐν εὐσήμῳ ἡμέρᾳ ἑορτῆς ἡμῶν, 
δὅτι πρόσταγμα τῷ Ἰσραήλ ἐστιν, ΐ 5 
ἈΝ » ΄- τὶ τὰ , 
καὶ κριμα τῷ θεῷ ᾿Ιακώβ' 
6 ’ }] ὌΝ Ὁ , ἐμὰ 2 ’ 
μαρτύριον ἐν τῷ Ἰωσὴφ ἔθετο αὐτόν, 6 
3 “-“ ἐξ λὄ Ἄ- 2 ᾿ 2 ΄-«-" Αἱ ἐᾷ 
ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτὸν ἐκ γῆς Αἰγυπτου. 
γλῶσσαν ἣν οὐκ ἔγνω ἤκουσεν, 
Τἀπέστησεν ἀπὸ ἄρσεων τὸν νῶτον αὐτοῦ, 7 
ξ “ ΟῚ “ ΕῚ - ’ » ; 
αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἐν τῷ κοφίνῳ ἐδούλευσαν. 
ϑὲν θλίψει ἐπεκαλέσω με καὶ ἐρυσάμην σε' 8 
5 ’ ᾽ » 3 , , 
ἐπήκουσά σου ἐν ἀποκρύφῳ καταιγίδος, 
ἐδοκίμασά σε ἐπὶ ὕδατος ᾿Αντιλογίας. διάψαλμα. 
ϑἄκουσον, λαός μου, καὶ λαλήσω σοι: Ἰσραήλ, καὶ διαμαρτύρο- ο 
μαί σοι. 
ΡῈ 3) ’ τὸ, » 3 Ἁ θ Ἁ , 
ἐὰν ἀκούσῃς μον, ᾿“οὐκ ἔσται ἐν σοὶ θεὸς πρόσφατος, το 
ὑδὲ θεῷ. ἀλλοτρί 
οὐδὲ προσκυνήσεις θεῷ: ἀλλοτρίῳ. 
1» " , » 1 ε θ , 
ἐγὼ γάρ εἶμι Κύριος ὁ θεός σου, τ 
ὁ ἀναγαγών σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου" 
18 δεξιαν Δ 19 ζωωσης Τ | εἐπικαλεσωμεθα ΑΤ --- ϑοἢ 20 ΒΤ 38 δὰ 
Ἅ. η μ 
327. Κ ΙΧΧΧ 1 οἵὴ ὑπὲρ τῶν ληνων Τ᾿ [ ληνων] αλλοιωθησομενων Α 
τω σαῴφ ψαλμος)] ψΨ. τω Ασαφ ΟΑἈΤ' ψ. τω Δὰδ Α 4 ἡμερὰας Α μων] 
υμων δο:8 (ς(αἰῖχη Υϑϑι ημ.) 6 αὑτὸν 197] αὐτο Τ΄ [ εξελθειν] εξελθεν δὲ" 
(ι. ΞΡ ευβου δὲ1) εξειλειν ἈἈ Υ (εξέλθειν ἘἈ8) αὐτου 19] αὐτων Α 8 ερ- 
ρυσαμὴν ΑΚ | οἵχ διαάψαλμα ΑΤ 9 οἵὴ λαλησω σοὶ ἴσρ. και ἔλθ ΑΤΤ [οπὴ 
Ισραηλ Ἰὰ | διαμαρτυρουμαι ΑΤ᾿ || εαν] »Γ Ιηλ (ἴης 5:16 }) δοδ ἈἈΤ 10 προσ- 
κυνησης Τ 11 ο αναγαγων οναγαγων "4 


ἼΣΣ 
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, Α , - , ᾿ , 
πλάτυνον τὸ στόμα σου καὶ πληρώσω αὐτο. Β 
12 , 3 ᾿, [ , “ - 
12 καὶ οὐκ ἤκουσεν «ὁ λαός μου τῆς φωνῆς μου, 
καὶ Ἰσραὴλ οὐ προσέσχεν μοι' 
153 2 , ᾽ 4 Α Ἁ 3 ὃ , “- - 
13 ϑκαὶ ἐξαπέστειλα αὐτοὺς κατὰ τὰ ἐπιτηδεύματα τῶν καρδιῶν 
3 “ 
αὐτῶν, 


, “- ᾿ 8. δ, 
πορεύσονται ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν. 
3 7 
. "Ῥεῖ ὁ λαὸς ἤκουσέν μου ᾿Ισραήλ, 
“ ς “ ᾿ 3 ’ 
ταῖς ὁδοῖς μου εἰ ἐπορεύθη, 
15 3 ΄- ὃ Ἂ Α 3 θ Ἁ 3 “ 3 , 
τς ἐν τῷ μηδενὶ τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν ἐταπείνωσα, 
νον ν , ἢ ᾿ ρει ὦ 4 “,ι, 
καὶ ἐπὶ τοὺς θλίβοντας αὐτοὺς ἐπέβαλον τὴν χεῖρα μου. 
, [2 - 
ι6 "δορὶ ἐχθροὶ Κυρίου ἐψεύσαντο αὐτῷ, 
καὶ ἔσται ὁ καιρὸς αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα" 
“- 3 Α 3 “- 
17 "καὶ ἐψώμισεν αὐτοὺς ἐκ στέατος πυροῦ, 
3 3 
καὶ ἐκ πέτρας μέλι ἐχόρτασεν αὐτοὺς. 


ΠΑ΄ 


ΝΣ ᾿ ) Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασάφ. 


Ψ. Α -᾿», " “ “- 
ϊ Ο θεὸς ἔστη ἐν συναγωγῇ θεῶν, 
3 , Ν Α , 
ἐν μέσῳ δὲ θεοὺς διακρίνει. 


ιὸ 


-- " , ,7 ᾽ , 
ἔως πότε κρίνετε ἀδικίαν, 
καὶ πρόσωπα ἁμαρτωλῶν λαμβάνετε; διάψαλμα. 


3 , ΡΣ Α ον ) 
Κρινατε ὀρφανὸν Καὶ πτῶχον, 


ΙΡΣ] 


ταπεινὸν καὶ πένητα δικαιώσατε' 
4 Δἐξέλεσθε πένητα καὶ πτωχόν, 

οἰ Α Ψ' “- εὖ 

ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ ῥύσασθε. 


υι 


ς 3 »», 3 Ἁ “- 
οὐκ ἔγνωσαν οὐδὲ συνῆκαν. 

93 ᾽ 

ἐν σκότει διαπορεύονται" 

, , ᾿ , - , 
σαλευθήσονται πάντα τὰ θεμέλια τῆς γῆς. 
53 , « ’ 

6 δἐγὼ εἶπα Θεοί ἐστε καὶ υἱοὶ Ὑψίστου πάντες" 


“- ,ὔ 
ὑμεῖς δὲ ἂν ὡς ἄνθρωποι ἀποθνήσκετε, 


ἋΣ 


ς κὰ “- " ’ 
καὶ ὡς εἷς τῶν ἀρχόντων πίπτετε. 


11 αὐτο] αὐτὴν αὶ 12 τῆς φωνης] τὴν φωνὴν Καὶ 18 εξαπεστεστειλα ΑΚ 

ἐς 14 λαος]- μου ἧς ἃ ΑἈΤ' | Ισραηλ (Ἰσραλ δὲ ἢ ἡ δυρεοίβοῦ δὰ) ὁ 5646 
σοπίπηρ Βα) Α ἈΤ' 16 μηδενι] αν δ ΑΚΤ | αὑτοὺς] αὐτου ὃὲ | επε- 
βαλον] παν ΟΔΑΤ -- Θου 24 ΒΔΑ 25 ΚΤ ΙΧ ΧΧῚ 8 κρινατεΪ 
κρινεται Α Ϊ ορῴφανον και πτωχον] πτωχον κ. ορῴανον δὲ ορῴανω κ. πτωχω 
ΝΟΛΛ 4 εξελεσθεῖ ανταναιρειτε ΕἾ (εξελ. ΝὉ) [ ρυσασθε) 
αυτον δὲοιἃ (ογχ δὲ.) Τ αὐτοὺς Α δ σαλευθησονται] σαλευθητωσαν 
ὀλσ δῆς Ἰ αν] δη δὲ οπὰ Βοδδο 8 Α ἜΤ [ ἀνθρωπος ἈΚ | εἰ5] ις Τὶ (πίε ι τὰ τ 
ΤΊ" 4) [ ἀρχοντων] ἀρχων ὃξ 


-23 Χ 2 


ΝΑΚΤ 
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8 Ψ , « ᾿ τ Α - 
ἀνάστα, ὁ θεός, κρῖνον τὴν γῆν" 8 


᾿ ΄“ .“ 
ὅτι σὺ κατακληρονομήσεις ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. 


ΠΒ΄ 
Ὠδὴ ψαλμοῦ τῷ ᾿Ασάφ. 
Ὁ θεός, τίς ὁμοιωθήσεταί σοι; 2 
᾿ , ᾿. ΄ ς ΠῈΣ 
μὴ σιγήσῃς μηδὲ καταπραύνῃς, ὁ θεὸς 
3ὅτι ἰδοὺ οἱ ἐχθροί σου ἤχησαν, 3 
“- 3 , 
καὶ οἱ μισοῦντές σε ἦραν κεφαλῆν' 
[2 ἤ 
ἐπὶ τὸν λαόν σου κατεπανουργεύσαντο γνώμην, 4 
,’ σ΄ 
καὶ ἐβουλεύσαντο κατὰ τῶν ἁγίων σου" 
- 5 “- ’ ΄ 
βΞεῖπαν Δεῦτε καὶ ἐξολεθρεύσωμεν αὐτοὺς ἐξ ἔθνους, 5 
- Ὑ 3 
καὶ οὐ μὴ μνησθῇ τὸ ὄνομα Ἰσραὴλ ἔτι' 
6 "5" ᾽ ᾿ ) ἕξ , » Α , 3 ' 
ὅτι ἐβουλεύσαντο ἐν ὁμονοίᾳ ἐπὶ τὸ αὑτό, 6 
“-᾿ ’ 
κατὰ σοῦ διαθήκην διέθεντο, 
7 }Ὶ ᾽ “- 3 ὃ ᾿ ν ς.ς » “ 
τὰ σκηνώματα τῶν ᾿Ιδουμαίων καὶ οἱ ᾿Ισμαηλεῖται, 7 
[ 
Μωὰβ καὶ οἱ ᾿Αγγαρηνοί, 
8: ν .. » ᾽ν ν᾿» , 
Ναιβὰλ καὶ Αμμὼν καὶ Αμαληκ, 8 
“- , 
καὶ ἀλλόφυλοι μετὰ τῶν κατοικούντων Τύρον" 
» 3 “ 
θκαὶ γὰρ καὶ ᾿Ασσοὺρ συνπαρεγένετο μετ᾽ αὐτῶν, 9 
’ ΄“ ΄“ ͵ ᾿ 
ἐγενήθησαν εἰς ἀντίλημψιν τοῖς υἱοῖς Λώτ. διάψαλμα. 
Ἰοπροίησον αὐτοῖς ὡς τῇ Μαδιὰμ καὶ τῷ Σεισαρά, το 


Ἑ ςο ᾿ 3 ΄- ;; ’ 
ὡς ὁ ᾿Ιαβεὶν ἐν τῷ χειμάρρῳ Κεισών" 
τ ἐξολεθρεύθησαν ἐν ᾿Αενδώρ, Ἢ: 
ἐγενήθησαν ὡς κόπρος τῇ γῇ. 
Ἰθρῦ τοὺς ἄρχοντας αὐτῶν ὡς τὸν ᾿Ὧρὴβ καὶ Ζὴβ καὶ Ζέβεε ι- 
καὶ Σελμανά, πάντας τοὺς ἄρχοντας αὐτών, 
13 . ΑΨ λ ΄ ξ - ἣ θ ’ “- 
ϑρῖτινες εἶπαν Κληρονομήσωμεν ἑαυτοῖς τὸ θυσιαστήριον τοῦ 13 
θεοῦ. 


8 κατακληρονομήσεις Βδλ-:ἃ (-σης Αἴ [εἰς 5ῈΡ τὰϑ 4.33] Τὴ] εξολεθρευσεις ἐδ δ 
τ αὐτοὺς ΔΑἾ(5|86).-- ΘΆΘἢ τό ΒΝ το Α 4 ΕΚ 71 1ΧΧΧ1Π] 1 ψαλ- 
μος 4 σου 1τ9]-Ἐκε Α | των αγιων] αγνων Καὶ δ εἰπὸν Τ | οὐ μὴ 
μνησθὴ] οὐκ εσται εἰς μνημοσυνον ἸᾺ θ οτι] και ἐδ" (οτι δὲς.8) 7 1σ- 
μαηλιται Τ [ Αγαρηνοι ΒΌΤ' 8 Ναιβαλ] Γαιβαλ δε (9 ΚΑ)͵ Τεβαλ ἃ 
( ΕΤ' | οἵὰ καὶ 39 δὲςια Τ' [] αλλοῴφυλοι μετα] οἱ μὶ ΞᾺΡ Τὰ5 4 νεὶ 5 π|1 Αδϑ 
9 συμπαρεγενετο ΒΡ] Λωθ ἈΠ οἵχ διάψαλμα ΑΚἈΤ 10 αὐτοὺυς ΚΑ! 
λΙαδιαμ] Μίαξᾷαμ Ἐὶ [Σισαρα ΒΡΑΤ | Ιαβιν ΤΊ] Κισσῶϊ Α Κισων Τὶ 
11 εξωλεθρευθησαν ΒΆΡΡΑ [| ὡς] ὡσεὶ ΛΈΤ τὴ γη] της γηὴς 12 Σαλ- 
μανα δ ΑΒδ (Σαλμαν ΕὮ Τὶ 18 εἰπὸν Τ᾽ Ϊ θυσιαστηριον] αγιαστηριον 
ΝΑΤ 


ΙΧΧΧΗ 
(ΧΧΧΙΗ 
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1. - "ὁ θεός μου, θοῦ αὐτοὺς ὡς τροχόν, Β 
5 
ὡς καλάμην κατὰ πρόσωπον ἀνέμου. 
ι. ᾿βϑὡσεὶ πῦρ ὃ διαφλέξει δρυμόν, 
ς 5 4 ’ δ 
ὡς εἰ φλὸξ κατακαύσαι ὄρη, 
τό [κέ ’ 5 Ἂ 3 -“ ᾿ 
16 οὕτως καταδιώξεις αὐτοὺς ἐν τῇ καταιγίδι σου, 
- “ ’ 
καὶ ἐν τῇ ὀργῇ σου ταράξεις αὐτούς. 
’ ἐπε " 
17. Ἡπλήρωσον τὰ πρόσωπα αὐτῶν ἀτιμίας, 
Ά [4 ᾿Ὶ δ ἰω ’ 
καὶ ζητήσουσιν τὸ ὄνομά σου, Κύριε. 
’ ᾽ “- “ - 
ι8. ᾿δαἰσχυνθήτωσαν καὶ ταραχθήτωσαν εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 
; 
καὶ ἐντραπήτωσαν καὶ ἀπολέσθωσαν" 
19 Α ,ὔ [ὦ Ξ, [4 ’ὔ 
το καὶ γνώτωσαν ὅτι ὄνομά σοι Κύριος, 


4 “ 55 5." “- Α - 
σὺ μόνος εἰ Ὕψιστος ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 


ΠΤ" 
1. ΧΧΧΙΠ] Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν" τοῖς υἱοῖς ἹΚόρε ψαλμός. 
(ἸΧΧΧΙν) 
-᾿ ᾽ Α 1] , [4 ’ - 4 
2 Ὡς ἀγαπητὰ τὰ σκηνώματά σου, Κύριε τῶν δυνάμεων. 
3 βϑἐπιποθεῖ καὶ ἐκλείπει ἡ ψυχή μου εἰς τὰς αὐλὰς τοῦ κυρίου" 
ὡ 
« Ψ ᾿ Ἑ Ἢ 2 ᾿ 3 ᾿ Α “ 
ἢ καρδία μου καὶ ἡ σάρξ μου ἠγαλλιάσαντο ἐπὶ θεὸν ζῶντα. 
΄ ἐκαὶ γὰρ στρουθίον εὗρεν ἑαυτῷ οἰκίαν, 
᾿ 3 ,} ς “ Φ' , ΠῚ ,ὔ 9 “« 
καὶ τρυγὼν νοσσιὰν ἑαυτῇ οὗ θήσει τὰ νοσσία αὐτῆς" 
ι ; ,ὕ ’, “- , ΄ , 
τὰ θυσιαστηριά σου, Κύριε τῶν δυνάμεων, ὁ βασιλεὺς μου 
καὶ ὁ θεός μου. 
5 5μακάριοι πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐν τῷ οἴκῳ σου, 
εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων αἰνέσουσίν σε. διάψαλμα. 
6 ’ Ψ Α Ό :] ε 2 3 ΄“ Α - ᾽ 
6 μακάριος ἀνὴρ οὗ ἐστιν ἡ ἀντίλημψις αὐτοῦ παρὰ σοῦ, Κύριε" 
, ’ 3 ἐπ ᾽ 3 ΄- ,’ 
ἀναβάσεις ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ διέθετο, 
7 7ἐν τῇ κοίλαδι τοῦ κλαυθμῶνος, εἰς τόπον ὃν ἔθετο. 
Α 4 3 Ψ ᾿ ς “ 
καὶ γὰρ εὐλογίας δώσει ὁ νομοθετῶν" 
: : δ πορεύσονται ἐκ δυνάμεως εἰς δύναμιν, 
ὀφθήσεται ὁ θεὸς τῶν θεῶν ἐν Σιών. 

14 ἀνεμου] πυρος ᾿δ ἢ (αν. δὲ ς.8) 1δ οἵὴ ο ΤΙ κατακαύσει καὶ 16 κατα- ΣΑΚΤ 
διωξης Τ' [ταραάξεις (-ξης Τὴ] συνταραξεις 11 ζητησωσιν Τ᾽ | ονομα] 
προσωπον ἃ 18 και ταραχθητωσαν.. αἰωνα] και ταραχθῆτ, εἰς τον αἰὼω 510 
γὰ5 δὰ] 19 οἵ εἰ ΑἈΤ΄ ] υψιστος] ργ ο Κὶ --- ϑιίοῃ 24 Βδὲ 26 ΑΝ 253Τ 
1ΧΧ ΧΙΤΠΙ 1 τοις νιοις] οἵα τοις καὶ 8 ἐπεποθει Ἐὶ'  κυριου] θὺ ἐξ" (κυ δνς.8)} 
θεον ζωντα] τον θ. τον ὗ. κὶ 4 νοσιαν Τ᾽ (νοσσ. ὙΤΊν14)) [πὶ εαὐυτη δὰ ἢ 
(Π4 Ὁ δὲς.8) ] αὐτης] εαὐτὴῆς ΘΑ ΑΤ' δ οπὴ παντες ΚΤ | τοὺς αιἰωνας των 
αιωνων] τον αἰωνα του αἰωνος ᾿ὶ [ οὔλ διάψαλμα ΑΤ' 6 ἡ αντιλημψις} ο΄ ἢ 
δ ΑΤῪ | αὐτου 19] αὐτω Τ [οτἱ Κύριε δὰ 84 Τ 7 εν τὴ κοιλαδι] εἰς τὴν κοιλαδα 
δῖοι ΑἸἿΤ [ κλαυθμονος Α | εθετο] διεθετο Ἰὰ [εὐλογίαν Κὶ 8 Σειων ἈΝΤ 
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Β ϑΚύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 9 
3 
ἐνώτισαι, ὁ θεὸς Ιακώβ. διάψαλμα. 
1ο ὦ ᾿Ὶ « ΄“ τὸ ς θ ͵ 
ὑπερασπιστὰ ἡμῶν ἴδε ὁ θεος, 1ο 
οἢ 5 , 3 Ἁ ἣ ΄ “- σι 
καὶ ἐπίβλεψον ἐπὶ τὸ πρόσωπον τοῦ χριστοῦ σον. 
1 Εἰ Η ε΄» , : χ᾽ 3 κ σ᾽. Ὁ λ τ ᾿ 
ὅτι κρείσσων ἡμέρα μία ἐν ταῖς αὐλαῖς σον ὑπέρ χιλιάδας τ 


“ “" “" “- »“»" φ 
ἐξελεξάμην παραριπτεῖσθαι ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ μᾶλλον ἢ 
οἰκεῖν ἐπὶ σκηνώμασιν ἁμαρτωλῶν. 
Ξ “ , ’ 
ὅτι ἔλεον καὶ ἀλήθειαν ἀγαπᾷ Κύριος ὁ θεύς, 12 
χάριν καὶ δόξαν δώσει" 
΄ » [᾿ ΄ Ἁ 5 Α ᾿] , 2 
Κύριος οὐχ ὑστερήσει τὰ ἀγαθὰ τοὺς πορευομένους ἐν 
ἀκακίᾳ. 
ϑκΚύριε τῶν δυνάμεων, μακάριος ἄνθρωπος ὁ ἐλπίζων ἐπὶ σέ. 13 


ΠΔ΄ 
4 ᾿ μυ ἘῸΝ ν» ΧΧΧΙΝ 
Ἐς τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς Κόρε ψαλμός. Ἰ ΚΧΥ) 
ΞεΕὐδοκήσας, Κύριε, τὴν γῆν σου, 2 
5 ’ ᾿ 3 , » "ἢ 
ἀπέστρεψας τὴν αἰχμαλωσίαν ᾿Ιακώβ' 
βάφῆκας τὰς ἀνομίας τῷ λαῷ σου, 3 
ἐκάλυψας τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. διάψαλμα. 
κατέπαυσας τὴν ὀργὴν σου, 4 
ἀπέστρεψας ἀπὸ ὀργῆς θυμοῦ σου. 
5ἐπίστρεψον ἡμᾶς, ὁ θεὸς τῶν σωτηρίων ἡμῶν, Ξ 
καὶ ἀπόστρεψον τὸν θυμόν σου ἀφ᾽ ἡμῶν. 
ὁμὴ εἰς τὸν αἰῶνα ὀργισθήσῃ ἡμῖν; 6 
ἢ διατενεῖς τὴν ὀργήν σον ἀπὸ γενεῶς εἰς γενεάν; 
ς , Α 3 , , ἐλ τν τῷ 
1ὁ θεός, σὺ ἐπιστρέψας ζωώσεις ἡμᾶς, 7 
Ν [4 , ᾽ 4 3 Ἁ ᾽ 
καὶ ὁ λαός σον εὐφρανθήσεται ἐπὶ σοί. 
δδεῖξον ἡμῖν, Κύριε, τὸ ἔλεός σον, ς: 
ν , ἷ Ω ’, ἷ ς “« 
καὶ τὸ σωτήριόν σου, Κύριε, δῴης ἡμῖν. 

ΜΑΕΤ 9 οπῇ διαψαλμα ΑΤ 10 ἐπι] εἰς Τ 11 κρεισσω Β΄ (κρεισσων ΒΡ; 
[9 Α]) κρισσον Α(Ῥὸ Τ᾽ | παραριπτεσθαι ΑΝΤ᾽ [ θεου] μου δΟΔΑΎ κυριου 
Κὶ | οἰκειν7- μὲ ΝΟ Ἀ Τ [ἐπὶ] εν ΝΟΔΑ Τ᾽ 12 ο θεος ας 5.664 σοηϊμιηρ νά 

“Π Ξ 


δ (ροβί ο θὲ αἰβιίηχ δὲς.8) } ροβί κξ 29 ἀϊἰβίίηχ Τ᾽ [οὐχ (ουκ δὰ ἢ νστερησει] ὁ 
στερήσει (Ξϊς πὶ ν]4) ΒΡ οὅ στερησει ὃλ-:ἃ Τ' (-ση) 18 Κυριε7 Ἐο θς5 ΘΑ ἈΤ' 
σε] σοι Τ --- ὅση 24. Β 25 δὲ 26 Α 29 αὶ 287 ἘΧΧΧΙΝ 1 ψαλμος] τ τω 
Δαδτ 2 απεστρεψας) ἐπεστρεψας Α΄ -Ἐο θεος Τὰ 3 τῷ λαω] του λαου 
ΚΝ [τὰς αμαρτια5)] ΡΥ πασας ΔΑΝ Τ [ οπὲ διαψαλμα ΑἾ (μα διαᾳψ ΑὉ) Τ 
4 τὴν Οργὴν] ΡΥ πασαν Β᾽ ΕΝ Α ΚΤ | απο] απ Κκὶ 6 τὸν αιἰωνα ΒΝ ἢ 
οὉ νἱὰ ΕἼ τοὺς αἰωνας δέ ΑΤ' [ οργισθησὴ] οργισθης δλο8 ΑΔ (οργισθεις ΑἸ να) 
ΚΤ [γενεας] γενεαν (510) ἐδ 1 ζωωσήης Τ 8 οπὶ Κυριε γ ΝΤ 
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4 ᾿ Ε , 
9 ϑάἀκούσομαι τί λαλήσει ἐν ἐμοὶ Κύριος ὁ θεός, ᾿ 
[ὠ ’ 5 ’ : ἈΕΟ ν Α ) “ 
ὅτι λαλήσει εἰρήνην ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ 
Ν 8. κν Ἁ ξ 3 Ὡς ᾿" Ν 5 ᾿ ν 
καὶ ἐπὶ τοὺς ὁσίους αὐτοῦ καὶ τοὺς ἐπιστρέφοντας πρὸς 
αὐτὸν καρδίαν. 
1τόὸΗ Α 3 Ἁ -“ , ἌΡ ΕΧΝ Ἁ , 3 “ 
1ο πλὴν ἐγγὺς τῶν φοβουμένων αὐτὸν τὸ σωτήριον αὐτοῦ, 
“ .“" , 3 »“" ΄“ “" 
τοῦ κατασκηνῶσαι δόξαν ἐν τῇ γῇ ἡμῶν. 
δι ’ ’ 
ι: "ἔλεος καὶ ἀλήθεια συνήντησαν, 
’ Α ΕῚ ᾽’ 
δικαιοσυνὴ καὶ εἰρήνη κατεφίλησαν" 
Ἷ ἮΝ -» , 
ι.2. "ἀλήθεια ἐκ τῆς γῆς ἀνέτειλεν, 
ῚῚ ᾿ » - » “-“ ’ὔ 
καὶ δικαιοσύνη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν. 
, 
1: ᾿βϑκαὶ γὰρ ὁ κύριος δώσει χρηστότητα, 
« “ ς “" »“» 
καὶ ἡ γῆ ἡμῶν δώσει τὸν καρπὸν αὐτῆς. 
,’ » - [4 
4. "δδικαιοσύνη ἐναντίον αὐτοῦ προπορεύσεται, 


Ἁ ’ [4 3 - 
καὶ θησει εἰς ὁδὸν τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 


’ 


ΠΕ 
ΤΧΧΧν ὃν τ ἢ ῷ 
αχχχνὺ Προσευχὴ τῷ Δανείδ. 
Ι Κλῖνον, Κύριε, τὸ οὖς σου καὶ εἰσάκουσόν μου, 
ὅτι πτωχὸς καὶ πένης εἰμὶ ἐγώ. 
2 Ξφύλαξον τὴν ψυχήν μου, ὅτι ὅσιός εἰμι" 
»“" Α “- , ς ’ Α 3 ’ὔ 5 ᾿ ΄ 
σῶσον τὸν δοῦλόν σου, ὁ θεός μου, τὸν ἐλπίζοντα ἐπὶ σέ. 
3 ᾿ , , Ψ Ω Α ᾿Ὶ , [κ Α ε “ 
3 ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι πρὸς σὲ κεκράξομαι ὅλην τὴν ἡμέραν. 
4 ,ὕ Α ᾿Ὶ “- , 
᾿ εὔφρανον τὴν ψυχὴν τοῦ δούλου σου, 
᾿ ᾿ , , 3 ᾿ ; 
ὅτι πρὸς σέ, Κυριε, ἦρα τὴν ψυχὴν μου. 
Ξ 5ὅτι σύ, Κύριε, χρηστὸς καὶ ἐπιεικὴς 
καὶ πολυέλεος πᾶσιν τοῖς ἐπικαλουμένοις σε. 
6 δέἐνώτισαι, Κύριε, τὴν προσευχήν μον, 
καὶ πρόσχες τῇ φωνῇ τῆς δεήσεώς μου. 
7 , ε , ’ ,ὔ 3 , Α ’ [τὴ ΡῚ Υ̓ , 
7 ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς μου ἐκέκραξα πρὸς σέ, ὅτι εἰσηκουσάς μου. 
8 δοὺκ ἔστιν ὅμοιός σοι ἐν θεοῖς, Κύριε, 
καὶ οὐκ ἔστιν κατὰ τὰ ἔργα σου. 

9 λαληση Τ᾽ (Ρ15) [ οἷὴ καὶ 259 δὰ ἢ (μὰ δέ :ἃ) ] τους επιστρεφ.} ρ΄ ἐπι ΣΛΑῈΤ 
δοιὰ Α ΚΤ | καρδιαν ἐπ᾿ αυτον ᾿λ..87' 10 πλην] ἡ Καὶ 12 οἵὴ και ἃ 
18 ὁ κυριο5] ος κι 14 ἐναντίον] ενωπιον δὰς-ἃ ΑῊἿΓ | προπορεύσεται 
ΒΟ ΑΔ’ ΚἈΊ πορεύσεται δὰ προπορευεται ΑἾ προπορευσηται Τ --- ΒΈΊΘΒ 27 
ΒΝΤ ,χ,28 ΑἹὸῈ ΧΧΧΥῚ οπὶ προσευχὴ Α | του Δαυειδ ἵὲ | εἰσακουσον] 
ἐπάκουσον ΔΑΛΑᾺΤ 2 φυλαξον τὴν ψΨ. μου οτι ὁ 51} Τὰ 5 δὰ] | οσιος} ΟὙΕΒΟΥ 
ΑἹ [σε] σοι Τ 8 κεκραξομαι} μ 5ᾺΡ τὰ5 Δ 4 οὔ Κυριε δὺ (Πὰ} 
δὰ 5.8) Τ [ρα τὴν Ψυχὴν μου 51 γὰ5 ΑΒ μου] ο θς δ ἢ (οτὴ δὰ .:8) δ πασι 
δὰ 6 δεησιος ἸᾺ5 Ἶ εισηκουσας] ἐπηκουσας ΔΟΆΛΤ 


ὍΣ 


ΣΑΚΤ' 


.ΧΧΧΥ ο ΨΑΛΜΟΙ 


9 [4 Α ἔθ [τὲ 3 , ο' 
πάντα τὰ ἔθνη ὅσα ἐποίησας ἥξουσιν 9 
’ 2 , 
καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιόν σου, Κύριε, 
Α Ψ }Ὶ δ Ὡ 
καὶ δοξάσουσιν τὸ ὄνομά σου" 
τὸ ζ΄ ’ τ Ἁ Ά “ ᾿ς 
ὅτι μέγας εἶ σὺ καὶ ποιῶν θαυμάσια, το 
᾿ 8, τ Α ͵ ξ , 
σὺ εἰ ὁ θεὸς μόνος ὁ μέγας. 
» “ “- 
᾿᾿δδήγησόν με, Κύριε, τῇ ὁδῷ σου, τι 
᾽ “ἅμ 
καὶ πορεύσομαι τῇ ἀληθείᾳ σου" 
’ ε ω “ 
εὐφρανθήτω ἡ καρδία μου τοῦ φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά σου. 
12 » , , , ε , 2 [τὸ ΄ 
ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 12 
Α ΄ ᾿ , , 3 δ 5... 
καὶ δοξάσω τὸ ὄνομά σου εἰς τὸν αἰῶνα: 
15 “" ᾿ ξλ ΄ ’ 3 3 2 , 
ὅτι τὸ ἔλεός σου μέγα ἐπ᾽ ἐμέ, 13 
Α Ὶ [ἀ ᾿Ὶ ᾿ 3 [μὲ 
καὶ ἐρρύσω τὴν ψυχήν μου ἐξ ἄδου κατωτάτου. 
14 4 θ , ᾿ 2 ΄, ἐπ ρ Θ., 
ὁ θεός, παράνομοι ἐπανέστησαν ἐπ᾿ ἐμέ, τᾷ 
Ά “ , ’ 
καὶ συναγωγὴ κραταιῶν ἐζήτησαν τὴν ψυχὴν μου’ 
οὐ προέθεντό σε ἐνώπιον αὐτῶν. 
Ἕ ’ Ω 
Ἰδκαὶ σύ, Κύριε ὁ θεός, οἰκτίρμων καὶ ἐλεήμων, χϑ3 
᾽ τὰ 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος καὶ ἀληθινός. 
9.9. 3 
"ἐπίβλεψον ἐπ᾿ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν με, τό 
δὸς τὸ κράτος σου τῷ παιδί σου, καὶ σῶσον τὸν υἱὸν τῆς 
παιδίσκης σου. 
17 , 3. Ὁ - “ 3 3 θό 
ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ σημεῖον εἰς ἀγαθόν, 17 
“ ; 
καὶ ἰδέτωσαν οἱ μισοῦντές με καὶ αἰσχυνθήτωσαν, 
ο' ᾿ ᾽ 3 , δ Α , ΄ 
ὅτι σύ, Κύριε, ἐβοηθησάς μοι καὶ παρεκάλεσάς με. 


ΠΕ΄ 
Τοῖς υἱοῖς Κόρε ψαλμὸς ῳδῆς. 
ς θ ᾿ 9 - }] -“ 3) “ ς , 
Οἱ θεμέλιοι αὐτοῦ ἐν τοῖς ὄρεσιν τοῖς ἁγίοις" 1 
-»}» “ ᾽ ᾿ ’ ᾿ ε ν ; εἱ , 
ἀγαπᾷ Κύριος τὰς πῦλας Σιὼν ὑπὲρ πάντα τὰ σκηνώματα : 
Ἰακώβ. 


3δεδοξασμένα ἐλαλήθη περὶ σοῦ, ἡ πόλις τοῦ θεοῦ. 
διάψαλμα. 


ω 


9 προσκυνησου (515) δὲ [ δοξασωσιν Τ 10 οὔἱ ὁ μεγας ΒΕΝΑΤ 
11 τη οδω] ὕΥ εν ἈΤ΄ | τη αληθεια) ΡΥ εν ἈΤ 12 οἵὰ μου τ9 Εὖ (ῃ4Ὁ 
115) [πᾶρδια] ρὑγ Ξὴ ὃ. 8 13 ερυσω Τ 14 εἐπανεστηστησαν ἰδ] 
συναγωγὴ κραταιων] κραταιοι ᾿ξ ἢ (συν. κρατ. ὃλς.8) [ εζητησαν) εξεζητησαν Κα ] 
οὔ] Ρζ και ξέϑ ΑἈΤ | προσεθεντο ἰὰ 16 θεος]- μου δὰ. Τ' [| οἰκτειρμων δα 
16 οἣἱ σου 19 11 και το] ινα Καὶ με το ΒἾ] σε 8 | αισχυνθητωσαν] 
ευφρανθητωσαν Ἀὰ --- δῖΊΠ(ἢ 26 ΒΑΤ 35 ΝᾺ ΠΧ ΧΧΝΥῚ 1 τοις νιοὺυς 
ἈΠ 4 ορεσι ΔΤ 2 Σειων δ Τ' 8 οἂἱ διαψαλμα Αὖ (Π8Ὁ διαψ ΑὉ Τ 
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(ΧΧΧΥΙ) 
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4 ἐμνησθήσομαι 'Ῥαὰβ καὶ Βαβυλῶνος τοῖς γινώσκουσίν με’ Β 
καὶ ἰδοὺ ἀλλόφυλοι καὶ Τύρος καὶ λαὸς Αἰθιόπων, οὗτοι 
ἐγενήθησαν ἐκεῖ. 
Μήτηρ Σειών, ἐρεῖ ἄνθρωπος, 


υι 


4 3 Ἄ' 3 ΕῚ “- 
καί ΓΑνθρωπος ἐγενήθη ἐν αὐτῇ, 
᾿ [τὰ 
καί Αὐτὸς ἐθεμελίωσεν αὐτὴν ὃ ὕψιστος. 


6. “Κύριος διηγήσεται ἐν γραφῇ λαῶν καὶ ἀρχόντων τούτων τῶν 
γεγενημένων ἐν αὐτῇ. διάψαλμα. 
7 7ὼς εὐφραινομένων πάντων ἡ κατοικία ἐν σοί. 
ΠΖ΄ 
ΧΧΧΡΥῚῚ Ὠδὴ ψαλμοῦ τοῖς υἱοῖς Κόρε' εἰς τὸ τέλος, 
(ΧΧΧΥΠΠ) ὑπὲρ μαελὲθ τοῦ ἀποκριθῆναι" συνέσεως Αἱμὰν 


τῷ ᾿Ισραηλείτῃ. 
2 Ψ᾿ ξ θ Α ἴπ- , 
2 Κυριε ὁ θεὸς τὴς σωτηρίας μου, 
ἡμέρας ἐκέκραξα καὶ ἐν νυκτὶ ἐναντίον σου" 


ξ , 
βεἰσελθέτω ἐνώπιόν σου ἡ προσευχὴ μου, 


Ό 


κλῖνον τὸ οὖς σου εἰς τὴν δέησίν μου, Κύριε. 
“ [4 
Ι ὅτι ἐπλήσθη κακῶν ἡ ψυχή μον, 
Α «ε “ [ » 
καὶ ἡ ζωή μου τῷ ἀδῃ ἤγγισεν. 


ΕἸ δ ’ θ , “- ,ὔ ᾿] λά 
3 
σροσέε ογισ ἣν μέτα Των καταβαινόντων εἰς αΚκΚκοὸον 


5 
6 ἐγενήθην ὡς ἄνθρωπος ἀβοήθητος, “ἐν νεκροῖς ἐλεύθερος" 
ὡσεὶ τραυματίαι ἐρριμμένοι καθεύδοντες ἐν τάφῳ, ὧν οὐκ ἐμνή- 
σθης ἔτι, 
καὶ αὐτοὶ ἐκ τῆς χειρός σου ἀπώσθησαν" 
7 Τέθεντό με ἐν λάκκῳ κατωτάτῳ, 
ἐν σκοτεινοῖς καὶ ἐν σκιᾷ θανάτου. 
8 ὃἐπ᾽ ἐμὲ ἐπεστηρίχθη ὁ θυμός σου, 
καὶ πάντας τοὺς μετεωρισμούς σου ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπήγαγες. 
διάψαλμα. 
9 ϑέμάκρυνας τοὺς γνωστούς μου ἀπ᾽ ἐμοῦ, 

4 γινωσκουσι δ᾿ (-σιν δλ5.8) |: ογη καὶ 29 Καὶ [Αἰιθιοπων] ρΥ των δέ .47᾽ [ οὐχ ΔΕ 
ουτοι εγενηθησαν εκει δὰ ἢ (Π4} δὲ -.8) ὅ Σιων Α 6 γεγεννημενων Ἀ | 
οἵὴ διάψαλμα ΑΤ Ἶ κατοικια] -Ἐ σου Τ -- ΘΙ οἢ το ΒΚ τι ΑΚ ΊΊ2Τ 
ΙΤΧΧΧΝΙΙ 1 οὐὰ εἰς τὸ τέλος δὲ Αιμαν] Αιθαμ Α [|Ισραηλιτηὴ ΒΡΑΤ 
2 εκεκραξα)] κεκράξομαι Α 8 εἰσελθατω ᾿ΣΑΆΤ' | προσϊευχη Β" προσευϊχη 
ΒΌ 1 οαὰ Κυριε Βο( ἀ) Τ' δ προσελογισθης Ἐ | ὡς] ὡσει ΔΑΚΤ 
6 ερριμμενοι καθευδοντες)] οἠλϊ ερριμμενοι ᾿λοϑ ΑἸ καθευδοντες ερριμ. Ἀ 
7 εθετο δὰ" (εθεντο ᾿Ν}) 1 Οὔ εν 30 δὰ 8 Ὁ 8 ο θυμους Ἀ54 1} ἐπηγαγες ἐπ 


εμε ΔΑΊ | οτὰ διαψαλμα Αὖ (μα διαψ 43) Τ' 
339 


] 


ΑἈᾺΊΤ 


ΙΧΧΧΥΝΙΓΙ0ῸΟ ΨΑΛΜΟΙ 


ἔθεντό με βδέλυγμα ἑαυτοῖς" 
, Ν, 3 3 , 
παρεδόθην καὶ οὐκ ἐξεπορευόμην. 
3 , 
οἱ ὀφθαλμοί μον ἠσθένησαν ἀπὸ πτωχείας" το 
," δι κ ’ 
καὶ ἐκέκραξα πρὸς σέ, Κύριε, ὅλην τὴν ἡμέραν, 
διεπέτασα τὰς χεῖράς μου 
Ὶ »“ “ ἥ, 
"μὴ τοῖς νεκροῖς ποιήσεις θαυμάσια; 1 
“Δ ’, 
ἢ ἰατροὶ ἀναστήσουσιν καὶ ἐξομολογήσονταί σοι; 
12 ᾿ ὃ , ’ 2 , ΌΟΌΨ» , 
μὴ διηγήσεταί τις ἐν τάφῳ τὸ ἔλεός σου, 12 
᾿Ν ᾿ 5 ’ , 3 Ὁ » [ 
καὶ τὴν ἀλήθειάν σου ἐν τῇ ἀπωλίᾳ; 
1 ἡ , ἢ κ- , ν , ’ 
βμὴ γνωσθήσεται ἐν τῴ σκότει τὰ θαυμάσιά σου, 13 
ε ’ὔ - 3 
καὶ ἡ δικαιοσύνη σου ἐν γῇ ἐπιλελησμένῃ; 
τὴ 5» , ᾿ λον τ 
κἀγώ, Κύριε, πρὸς σὲ ἐκέκραξα, 14 
[ ΄ , 
καὶ τὸ πρωὶ ἡ προσευχή μου προφθάσει σε. 
φι » 3 “ Ἂ 
ἰδίνᾳ τί, Κυριε, ἀπωθεῖς τὴν προσευχὴν μου, 1 
4 3 “»" 
ἀποστρέφεις τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ; 
πτωχός εἰμι ἐγὼ καὶ ἐν κόποις ἐκ νεότητός μου, τό 
Ἅ 
ὑψωθεὶς δὲ ἐταπεινώθην καὶ ἐξηπορήθην. 
3 “- 
7ὲπ᾿ ἐμὲ διῆλθον αἱ ὀργαί σου, 17 
Ν ε , 3 , ,ὔ 
καὶ οἱ φοβερισμοί σου ἐτάραξάν με. 
χ 3 ’ , φ ΄“ [ε Α [ ᾿ 
ἐκύκλωσάν με ὡς ὕδωρ ὅλην τὴν ἡμέραν, 18 
περιέσχον με ἅμα. 
3 “΄“ 
᾿ϑέμάκρυνας ἀπ᾽ ἐμοῦ φίλον 10 


. ν , ᾽ ͵ 
και Τοὺς γὙνωστους μου ἀπὸ ταλαιπωρίας. 


ΠΗ΄ 


ΧΧΧΝΠΙ 


Συνέσεως Αἰθὰν τῷ ᾿Ισραηλείτῃ. ΓΧΧΧΙΧ) 


Ξ':Γὰ ἐλέη σου. Κύριε. εἰς τὸν αἰῶ Ἴ 5 
η : ριε, εἰς ἰῶνα ᾷσομαι, 2 
εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἀπαγγελῷ τὴν ἀληθειάν σου ἐν τῷ 

γ γ γγελῶ τὴν ἀλήθειάν ἱ 
στόματί μου. 


10 πτωχιας δ ΑΤ ] οπὶ καὶ ΑΤ'᾽ [ ολην τὴν μ. α 56εη66 σοηΐϊὰησ ΝΝΑΆΤ 
τας χειρας μου] -Ἐ προς σε Βϑ("14) μγ προς σε ΒΌ("]) ΔΑ Τ' 11 ποιησης Τ 
12 ταφω] ΡΓ τω δΟΑΤ' [ απωλεια ΒᾶὉ 18 γνωσθησεται] γνωσθήτω ὃδοι8 
(-θησεται ἣν -.}) 14 καγω] και εγὼ ΝΑΤ | προς σε Κυριε ΚΤ | προφθαση 
δὺ 156 ἐπωθεις Ἀ | προσευχὴν] ψυχὴν δὰὶ (τεβοῦ πωθεις τὴν Ψ. μο) ΑΤ | 
απ εμου τὸ προσωπον σου 16 εν κοποις και δ (καὶ εν κοποις δλ:.8) | 
οἷὴ καὶ εξηπορηθην Αὖ (ΠΔ}Ὁ καὶ εξεπορηθὴ Αϑπ5)}) 17 οηἱ και δὲς Αὐ (ΠΔ 0 
ΔΆ) Τ ] ἐεταραξαν] εξεταραξαν Δ ΑΚΛΧΤ 18 ὡς] ὡσει δὰ -.4 Τ 19 φιλον] 
Ἕκαι πλησιον δο ΑἸΤ -- ΒΟ 238 ΒΔΤ 37 ΝᾺ 1 ΧΧΧΨΙΠΙΙΠ 1 ἀιθα»] 
Αιμαν αὶ Διθαμ Τ΄] Ισραπλειτὴ Β᾽ “6: (Ἰσραηλειτη δὰ) Ισραηλιτὴ ΒΡΑΤ 
Ἰσραηλιτης Κὶ 2 ἀσωμαι Τ |[ οἷὰ καὶ Εὖ (Πα ΙἈ1014}}} ἀπαγγελλω 
ἈΠ 54 (ᾳ«παγγελω ἸἈ8) 


5ὅ0 


ΨΑΛΜΟΙ ἙΧΧΝΜΨΓΓ τὸ 


“- δ, 3 “ ἢ 
ϑῦτι εἶπας Εἰς τὸν αἰῶνα ἔλεος οἰκοδομηθήσεται, Β 


ω 


 Ὶ ΄“΄ , “ ς [4 ς 3 ’ ’ 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἑτοιμασθήσεται ἡ ἀλήθειά σου" 
" ἐδιεθέμην διαθήκην τοῖς ἐκλεκτοῖς μου, 
“ ’ 
ὦμοσα Δαυεὶδ τῷ δούλῳ μου 


σι 


50 - ἜΣ ς , Α , 
Ἑως τοῦ αἰῶνος ἑτοιμάσω τὸ σπέρμα σου, 
καὶ οἰκοδομήσω εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν τὸν θρόνον σου. 
διάψαλμα. 
» » , 
6 δἐξομολογήσονται οἱ οὐρανοὶ τὰ θαυμάσιά σου, Κύριε, 
᾿ ι ὟΝ 7 ; ᾽ ᾽ ͵ δ ἢ 
καὶ τὴν ἀληθειάν σον ἐν ἐκκλησίᾳ ἁγίων. 
τὴ ἐπ μ“ 3 ᾿ 3 θη ΄Ν [4 
7 ὅτι τίς ἐν νεφέλαις ἰσωθήσεται τῷ κυρίῳ; 
4 “ “ “ 
καὶ τίς ὁμοιωθήσεται τῷ κυρίῳ ἐν υἱοῖς θεοῦ; 
8 δ θεὸς ἐνδοξαζόμενος ἐν βουλῇ ἁγίων, 
, Ἁ Ἁ 5 ν ; Α ΄ 3 ΄ 
μέγας καὶ φοβερὸς ἐπὶ πάντας τοὺς περικύκλῳ αὐτοῦ. 
9 ", ἰς 60 Ἁ “ ὃ ΄ , Ω , 
9 Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, τίς ὅμοιός σοι; 
, ὭΣ , τ οι νον» , ᾿ 
δυνατὸς εἰ, Κύριε, καὶ ἡ ἀλήθειά σου κύκλῳ σου. 
ιο σὺ δεσπόζεις τοῦ κράτους τῆς θαλάσσης, 
΄“ “ ᾿΄ 
καὶ τὸν σάλον τῶν κυμάτων αὐτῆς σὺ καταπραύνεις. 
, 
ι.: σὺ ἐταπείνωσας ὡς τραυματίαν ὑπερήφανον, 
ἐν 2 φ΄- ΄ ΄“ , , ᾿ 
καὶ ἐν τῷ βραχίονι τῆς δυνάμεώς σον διεσκόρπισας τοὺς 
᾿ 
ἐχθροὺς σον. 
12 ᾽, » ς » ᾽ οὶ δ 3 ἰΣ -" 
12 σοί εἰσιν οἵ οὐρανοί, καὶ σὴ ἐστιν ἢ γῆ" 
Ἁ }] , ᾿ Α , ᾿} ψὉ Ἁ » ’ 
τὴν οἰκουμένην καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς σὺ ἐθεμελίωσας. 
ὭΡΑΝ “ ᾿ θ ’ . Ψ 
13 τὸν βορρᾶν καὶ θαλάσσας σὺ ἔκτισας, 
Ἀ ἈΠ ἃ Ἀ ἔπε 3 , ᾽ 3 , 
Θαβὼρ καὶ Ἑ. ρμωνιεὶμ τῷ ὀνόματί σου ἀγαλλιάσονται. 
τὶ ς ἢ ν ὃ , 
14 σὸς ὁ βραχίων μετὰ δυναστείας" 
ἐ 
κραταιωθήτω ἡ χείρ σου, ὑψωθήτω ἢ δεξιά σου. 
᾿, - 
ι-. ᾿δδικαιοσύνη καὶ γρίμα ἑτοιμασία τοῦ θρόνου σου" 
7 
ἔλεος καὶ ἀλήθεια προπορεύσεται πρὸ προσώπον σου. 
6 μακάριος ὁ λαὸς ὃ γινώσκων ἀλαλαγμόν' 


’ 3 - Α - ’, 
Κυριε, ἐν τῳ φωτὶ τοῦ προσώπου σου πορεύσονται, 


4 μου χη] -υψωσα εκλεκτον εκ του λαου μου δὰ ἢ (ἸπΡΤΟ δλ 8) δ ενεαν ΒΑΕΤ 

297 ΡΥ εἰς Καὶ [οπὶ διάψαλμα ΑΤ 6 και7- γαρ δ ΑΤΤ | αγιων] οσιων ΪΝ 
Ἴ καὶ τι5] ΟἹ δὲοϑ ΑΤ' ἡ τις καὶ [κυριω 29] θεω δὰ ἢ (κὼ δὲ 8) αὶ 8 φοβερος] 
Ἕεστιν δΟΘ ΑΤ | ἐπὶ παντὰας 510 τὰ59 Αϑ 9 ομοιος] ομοιωθησεται Ἰὰ 
10 καὶ τον σαλον] τον δε σ. δο ΑἘΤ' 11 οτὴ καὶ ΝΟΔΑΤ 12 σοι] 
σν Τ 13 θαλασσας] τὴν θαλασσαν δος. ΑΤ θαλασσαν Ἐ | Ερμωνιιμ 
Τ (ιμ ἰοτὶ γεβοῦ Τῇ [ οὔἱ σου Εὖ (μὰὉ Κ5) 14 δυναστιας ΝἼΓ | 
υψωθητω)] ΡΤ και καὶ 1δ προπορευσεται] προπορευσονται ᾿δΑἽ πορευ- 
σονται 


Β 


ΞΑΚΊ 


ἸΧΧΧΥΝΙΠ Ὶ7 ΨΑΛΜΟΙ 


17 ΝΣ πε τ, ὧδ , 3 λλ ΄ ὅλ Ἁ τ ν 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σον ἀγαλλιάσονται ὅλην τὴν ἡμέραν, 17 
νῸΣ “- ἰᾳ ς ’ 
καὶ ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ὑψωθήσονται. 
[.2 Α , - , “- 32 Υ 
ἰδῦτι τὸ καύχημα τῆς δυνάμεως αὐτῶν εἶ σύ, 18 
αἱ ν Τῇ ὑὃ ’ [4 θή ᾿ ’ Ἑ “Ἅ 
καὶ ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σου ὑψωθήσεται τὸ κέρας ἡμῶν. 
ἰχὸ “ { 
ϑῦτι τοῦ κυρίου ἡ ἀντίλημψις, το 
“- ᾿] ᾿ ζω 
καὶ τοῦ ἁγίου ᾿Ισραὴλ βασιλέως ἡμῶν. 
20 ᾿ δ ; ᾽ ε , - ς σα 
τότε ἐλάλησας ἐν ὁράσει τοῖς υἱοῖς σου, 20 
3 5» , , Ξ ᾿ 
καὶ εἶπας ᾿Εθέμην βοήθειαν ἐπὶ δυνατόν, 
ο :] Α ) “ - 
ὕψωσα ἐκλεκτὸν ἐκ τοῦ λαοῦ μου" 
δι εὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μον, 2ι 
3 , ς “ » Ρ} , 
ἐν ἐλέει ἁγίῳ ἔχρισα αὐτόν. 
2 “ὦ Ἁ ’ λή Ὶ - 
ἡ γὰρ χείρ μον συναντιλήμψεται αὐτῷ, 22 
’ 
καὶ ὁ βραχίων μου κατισχύσει αὐτόν" 
3Ξοὺκ ὠφελήσει ἐχθρὸς ἐν αὐτῷ, 23 
, “- “" ᾿ 
καὶ υἱὸς ἀνομίας οὐ προσθήσει τοῦ κακῶσαι αὐτὸν" 
24 ν. ’ Α 2 θ Α 2 σός. , ᾽ 3 κι 
καὶ συγκόψω τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 24 
καὶ τοὺς μισοῦντας αὐτὸν τροπώσομαι. 
25 Α { λῃθ ’ ᾿ , ἔλ ’ » ᾽ Ψ᾿ 
καὶ ἡ αληθειά μου καὶ τὸ ἐλεός μου μετ᾽ αὐτοῦ, 25 
Α 5 - , ᾿ ᾽ { , ᾿ ᾿ » - 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί μου ὑψωθήσεται τὸ κέρας αὐτοῦ" 
“' ᾿ , “ - 
"ὁ καὶ θήσομαι ἐν θαλάσσῃ χεῖρα αὐτοῦ, 26 
Α “- “- 
καὶ ἐν ποταμοῖς δεξιὰν αὐτοῦ. 
27 ᾽ Α }] λέ ; ’ 3 ΄ 
αὐτὸς ἐπικαλέσεταί με Πατήρ μου εἶ σύ, 27 
2 ζω 
θεός μου καὶ ἀντιλήμπτωρ τῆς σωτηρίας μου" 
5 ἀγὼ πρωτότοκον θήσομαι αὐτόν, 28 
ε ε α . “ 
ὑψηλὸν παρὰ τοῖς βασιλεῦσιν τῆς γῆς. 
29 ᾽ ᾿ 3 « , 4 “ ν ᾿, , 
εἰς τὸν αἰῶνα φυλάξω αὐτῷ τὸ ἔλεός μου, 29 
Ά [2 ; ᾿: 3 ἔπ 
“ διαθήκη μον πιστὴ αὐτῷ 
᾿] ᾿ 5». ΄“- 3“ δ ’ 2 ΄Ν 
39 καὶ θήσομαι εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 30 
Α “- “ “ 
καὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ ὡς τὰς ἡμέρας τοῦ οὐρανοῦ. 

11 και εν τω ονοματι) και ε, τι ἰηδὶ δξ᾽ τ ολην τῆι ἡμεραν" καὶ εν ΤΉ 
δικαιοσυνη σου ὑψωθησοντ, ΞᾺΡ τὰϑ εἴ ἰῇ τὴρρ Α8 18 το καυχημα] οἵὰ το 
δοιὰ ΑΤ᾽ [| σὺ εἰ Τ 19 αντιληψις Τ 20 ὈΪ5 5.Γ ορασει ἢ (οπὶ ορ. 
29 5) βοηθιαν ἈΤ' 21 ἐλεει7 εἐλεω Βδ( Β)͵ ἐλαίῳ ΒΡΝΑΘ ΤΙ 


αγιω] μου λοι ΑἈΤ | ἐχρισω Ἐ" (εχρισα Ἐ5) 23 προσθησει του κακωσαι] 
κακωσει δὲ (προσθησι του κακ. ζλ5:8) Αὐ Υἱά (προσθησει του κακωσι αὐτὸ! δὰ} 


τὰ5 οἵ 1ὴ πρὶ 48) 24 συνκοψω ΔΑΤΙΔΤ [απὸ προσωπου αὐτου τοὺς 
εἐχθρους αὐτου δ) ΤΤ τοὺς εχθρ. μου απὸ πρ. αὐτου Α 25 ἡ αληθεια οἵη ἡ 
ΕΠ (ρΔὉ Κ8) 26 χειρα] ΡΥ την καὶ 21 επικαλεσηται Τ] θεο9] ΡΥΓο 


ΑΚ 28 καγω͵] και ἐγω ΝΑ | βασιλευσι δὲ αὶ 80 9] ὡσει Καὶ 
332 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΧΥΠΙῚ 45 


38: 3᾽:ἐὰν ἐγκαταλίπωσιν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὸν νόμον μου, Β 
“ ᾿ “ 
καὶ τοῖς κρίμασίν μον μὴ πορευθῶσιν" 
32 3Ξέἐὰν τὰ δικαιώματά μου βεβηλώσουσιν, 
Α ᾿ 
καὶ τὰς ἐντολάς μου μὴ φυλάξωσιν" 
, ξ 3 οι 
33 38338ἐπισκέψομαι ἐν ράβδῳ ἀνομίας αὐτῶν, 
καὶ ἐν μάστιξιν τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
, Ἁ “. 
3. τὸ δὲ ἔλεός μου οὐ μὴ διασκεδάσω ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
» ν᾿ ᾿ 3 , 3 “ » Ω 
οὐδὲ μὴ ἀδικήσω ἐν τῇ ἀληθείᾳ μου, 
᾿ “ 
35 35οὐδὲ μὴ βεβηλώσω τὴν διαθήκην μου, 
καὶ τὰ ἐκπορευόμενα διὰ τῶν χειλέων μου οὐ μὴ ἀθετήησω. 


36 εἰ 3 ἢ κι φ," "κα ᾿ , ς 

36 ἅπαξ ὦμοσα ἐν τῷ ἁγίῳ μον, εἰ τῷ Δανεὶδ ψεύσομαι 
, 9 “"»Ἵ 9 Α “ κι 

37 37τὸ σπέρμα αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα μενεῖ, 


᾿ ς ἐν 3 “ἐξ ς ὦ 3 , 
Και ὁ θρόνος αὐτου ὡς 0 ἥλιος εναντίον μου, 
38 Ἁ ς 


ἐ ΄ “ 
38 καὶ ὡς ἡ σελήνη κατηρτισμένη εἰς τὸν αἰῶνα" 
) “-“ 
καὶ ὁ μάρτυς ἐν οὐρανῷ πιστός. διάψαλμα. 
Ν 9 Ἁ 3 , 
42) σὺ δὲ ἀπώσω καὶ ἐξουδένωσας, 


3 , δὴ ; 
ἀνεβάλου τὸν χριστόν σου" 
“5 Ῥκατέστρεψας τὴν διαθήκην τοῦ δούλου σου, 
» ’ ᾿ Ἁ -“ Α ς , » - 
ἐβεβηλωσας εἴς τὴν γὴν τὸ ἁγίασμα αὐτοῦ, 
ΑΙ θ ΤᾺ ’ ᾿ ᾿ 3 - 
41 καθεῖλες πάντας τοὺς φραγμοὺς αὐτοῦ, 
» Α 3 , » “- , 
ἔθου τὰ ὀχυρώματα αὐτοῦ δειλίαν" 
“2 ὃ , » Ἀ ᾿ ἐ ὃ ὃ ’ δὸ ἰ 
42 ἰήρπασαν αὐτὸν πάντες οἱ διοδεύοντες ὁδόν, 
ἐγενήθη ὄνειδος τοῖς γείτοσιν αὐτοῦ. 
ο “ ὧν “ 
4. ἥϑύψωσας τὴν δεξιὰν τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ, 
Ψἷὖὔ ᾿ ᾿ 3 Ἁ 3 ψε 
εὔφρανας πάντας τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ" 
’ “ έ “ 
“Ἢ. αάπέστρεψας τὴν βοήθειαν τῆς ῥομφαίας αὐτοῦ, 
" 3 3 ΄ 3 “Ζ)“Λ͵', 59 ἊΝ ’ 
καὶ οὐκ ἀντελάβου αὐτοῦ ἐν τῷ πολέμῳ. 
45 ὅλ 2 4 θ τὶ ) , 
45 κατέλυσας ἀπὸ καθαρισμοῦ αὐτόν, 


Ά ’ 3 ἴφρι 3 Ἁ Ἐν [ 
Τον θρόνον αὐτου εἰς Τὴν γὴν κατέρραξας" 


81 εγκαταλειπωσιν Α ενκαταλιπ, Ἀ ενκαταλειπ. Τ' οἱ υιοι] οἵχὰ οὐ Καὶ [ΞΑᾺΤ 
τοις κριμασιν] ΡΥ εν αὶ 82 βεβηλωσωσιν Τὶ 83 επισκεψωμαι ΤΙ 
αἀνομιας}] ΡΓ τὰς Δ ΑΚΤ] αμαρτιας] αδικιας ΔΑΤ 84 αὐτου] αὐτων δὰ: 
ἈΤ᾽ [| οὐδὲ] ουδ ου Α  αληθια 85 τὴν διαθηκὴν] εν τὴ διαθηκὴ δὰ ἢ 
(την δ. 5.8) | δια] εκ 87 ο θΘρονος} οτὴ ο [ὰ 838 ὡς ἡ σελ.] ὡσει 
σελ. ΕΥ4 1 οολ διαψαλμα Αὖ (ΒὰὉ διακψ ΑὉ Τ 89 εξουδενωσας]- μας 
ἐδ ἢ (δλς.8)  ἀανεβαλου] ΡΥ και Αὖ ἜΚυριε 40 οὔ αὐτου Βὅ “4 (ΠΔ 
ΒΌΡΒοΥ Βἢ 41 καθειλας δὰ καθιλας Τ᾽  δειλειὰ! Βἢ (δειλία! ΒΡ διλιαν 
ΝΑΤῚ 42 διηρπαζον δλο 8 Τ' [ διοδευοντες] παραπορευομενοι Δ, Ϊ οδον} ὉΓ 
τὴν Α 438 εχθρων αὐτου] θλιβοντων αὐτὸν δΟΘ ΑΤ | ηυῴρανας Τ' 
44 βοηθιαν ΑΤ 45 αὐτον] αὐτου δδο:ἃ (ηοχ τανος αὑτον) 


929 


ΤΥ ΧΥΠΙ 46 ΨΑΛΜΟΙ 


» 46 . , ; Εἰ , “- θ ΄ 3 - 
ἐσμίκρυνας τὰς ἡμέρας τοῦ θρόνον αὐτοῦ, 46 
᾿] “- , .-. 
κατέχεας αὑτοῦ αἰσχύνην. διάψαλμα. 
.“. Ἢ ’ ι] , 
ξως πότε, Κυριε, ἀποστρέψεις εἰς τέλος; 47 
3 ’ ΠῚ “- [᾿ Ψ 
ἐκκαυθήσεται ὡς πῦρ ἡ ὀργή σου; 
48 ν ᾽ θ , ε ε ᾽ Ε ρ 
μνήσθητι τίς μου ἡ ὑπόστασις 4 
᾿ , 2, Ἁ “-- 3 
μὴ γὰρ ματαίως ἔκτισας πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων; 
10. Ὁ 2 ς» θ ὰ ᾿ - 3 3: θά 
τίς ἐστιν ὃ ἄνθρωπος ὃς ζήσεται καὶ οὐκ ὄψεται θάνατον; 49 
Ὁ Α ΕῚ - 9 [2 
ῥύσεται τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐκ χειρὸς ἄδου; διάψαλμα. 
Ξ0 - .] 4 , Α 5 “ ’ 
ποῦ ἐστιν τὰ ἐλέη σου τὰ ἀρχαῖα, Κύριε, 50 


ἁ ὦμοσας τῷ Δαυεὶδ ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου; 
51 ’ θ » “- 3 ὃ “- ΄' ὃ ἿΝ 
μνησθητι, Κυριε, του ονειδισμου τῶν δουλων σου, 51 
οὗ ὑπέσχου ἐν τῷ κόλπῳ μον πολλῶν ἐθνῶν" 
- ’ 
δέοὗὺ ὠνείδισαν οἱ ἐχθροί σου, Κύριε, 52 


χ " 


οὗ ὠνείδισαν τὸ ἀντάλλαγμα τοῦ χριστοῦ σου. 


ωι 
ῳ 


53 ᾽ Α ’, " Α "»,“ , , 
εὐλογητὸς Κύριος εἰς τὸν αἰῶνα. γένοιτο, γένοιτο. 


ΝΑΕΤ 46 εμικρυνας ἈΠ“ (εσμικρ. ἘἈ8) [ θρονου] χρονου ΔΑΝΤ [ αὐτου 29] αὐτω 


δὲοια (οχ Υανος αὐτου) Τὶ [οπὶ διάψαλμα 47 ἀποστρεῴφεις ΔΑΝ απο- 
στρεφὴ Τ' 49 ὁ ἀανθρωπος] οπὶ ο ΔΑΝ Τ᾽ [ θανατον)] ν 510 145 ΑἌ | οπὶ 
διαψαλμα δ0 ἐστιν] εἰσιν Ο8 ἈἘΤ δ1 ὑπεσχον ΑἸκλ υπεσχω Τὶ 
δῶ το ανταλλαγμα) ργ τι ΕἾ ν4 (οτη 5) δ3 εὐλογήητος Κυριος] ευὐλογια 


Κυριου Κὶ -- ΒιἸςἢ το Β τος ΝᾺ το ΑτΤ 
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ΨΑΛΜΟΙ 1ΧΧΧΙΧΊΟ 


ἵν 


ΠΘ΄ Β 


Χ ΣΙΝ Προσευχὴ τοῦ. Μωυσῆ ἀνθρώπου τοῦ θεού. 


»3 Α ες ΄“ 3 ’ 3 - Ἁ “- 
1 Κύριε, καταφυγὴ ἡμῖν ἐγενήθης ἐν γενεᾷ καὶ γενεᾷ" 
2 πρὸ τοῦ ὄρη γενηθῆναι καὶ πλασθῆναι τὴν γῆν καὶ τὴν 
] , 
οἰκουμένην, 
Α ᾽ Α “ ον Ἂν “- ΕΩ Α ω 
καὶ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος ἕως τοῦ αἰῶνος σὺ εἰ. 
τὶ ᾿ 3 , 3) θΘ 2 , 
3 μὴ ἀποστρέψῃς ἄνθρωπον εἰς ταπείνωσιν, 
Ν 3 ᾽ , ετν , 
καὶ εἶπας Ἐπιστρέψατε υἱοὶ ἀνθρώπων; 
ἬΝ , Ὁ»ὕ » : θ »“ ε ς ε , Ἐ ᾽ θὲ - 
᾿ ὅτι χίλια ἔτη ἐν ὀφθαλμοῖς σου ὡς ἡ ἡμέρα ἡ ἐχθὲς ἥτις 
διῆλθεν, καὶ φυλακὴ ἐν νυκτί. 


5 " 2 ὃ ἤ » ΄“ » » 
Τα ἐξου ἐενῶώματα αὕὔὕτων ετῆ εσονταοι, 


σι 


τὸ πρωὶ ὡσεὶ χλόη παρέλθοι" 
’ 
6 ὁτὸ πρωὶ ἀνθήσαι καὶ παρέλθοι, 
Α ς , 3 ,ὔὕ Υ̓ ᾿ ’ 
τὸ ἑσπέρας ἀποπέσοι, σκληρυνθείη καὶ ξηρανθείη. 
τὶ μπὲ 3 , 3 .« 3 “ 
7 ὅτι ἐξελίπομεν ἐν τῇ ὀργῇ σου, 
καὶ ἐν τῷ θυμῷ σου ἐταράχθημεν" 
8.» Ν ε ἢ ς κα 5», , 
8 ἔθου τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἐνώπιόν σου, 
« “ “ 
ὁ αἰὼν ἡμῶν εἰς φωτισμὸν τοῦ προσώπου σου. 
Ὁ ἴα ε ἐπ , ς “ »»» 
9 ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι ἡμῶν ἐξέλιπον, 
ὦ 2 ΄“ 3 “ 3 , 
καὶ ἐν τῇ ὀργῇ σου ἐξελίπομεν" 
Ὧ ἐν εἐ κ ς νυ» ᾽ ἢ 
τὰ ἔτη ἡμῶν ὡς ἀράχνην ἐμελέτων. 


1.ο. ὁ ς« , “ » “« ε “ Ε] 3 “ ς , ἤ 
αἱ ἡμέραι τῶν ἐτῶν ἡμῶν ἐν ἐνιαυτοῖς ἑβδομήκοντα ἔτη, 


" 
05) 


5. ΝῚ 3 ’ 3 ’ »᾿," 
ἐὰν δὲ ἐν δυναστείαις, ὀγδοήκοντα ἔτη, 
Ἁ ᾿Ὶ “ ΕῚ ΄ι 

καὶ τὸ πλεῖον αὐτῶν κόπος καὶ πόνος" 


ὅτι ἐπῆλθεν πραύτης ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ παιδευθησόμεθα. 


1ΧΧΧΙΧῚῚΣ του Μωυσὴ] τω Μωυση δὶ τῶ Μωσὴ Α Μωυσεως Τ | αν- ΝΔΕΤ 

θρωπω δ'΄Α | εἐγενηθης μιν ΔΟοΔΑΝΤ | εν γενεὰ καὶ γενεα] ἀπὸ γενεᾶς εἰς γενεαν 
Ν 2 γενηθηναι] εδρασθηναι δὲ (γεν. δὲς.4) ] πλασθηναι τὴν γὴν καὶ ΤΉΡν 
οικ.] πλ. γὴν οικ. ΑἾ ἃ πλ, τὴν (56) καὶ τὴν οικ. 510 τὰϑ οἵ ἴῃ τὴρ Αδ| εω9] 
ῬΓ και δο8 ΑΤ΄ | οπὶ σὺ εἰ δὰ ἢ (ΠΔ4}0 δὲ ς.8) 8. υἱοι] ΡΥ οἱ Α | ανθρωπων] ὈΓ 
των ΑΝΤ 4 σου] ἘΠΚῈ ὅλο (γᾷς. δὲ 9.) ΑΤ [ὡς ἡ ἡμερα] ὡς ἡμερα ἐξ 
ὡσει ἡμ. ἈΠΠ4| χθες ΒΡ Εν ἐκχθες αὶ δ ετη] ετι ΒΡ 6 ἀνθησοι δε: 
(πιοχ τανου -σαι) ανθησει Καὶ Ἴ εξελειπομεν ΑΤ 8 ενωπιον] εναντίον 
δε 9 εξελειπον ΑΤ᾽ | οπὴ καὶ δὲς: | εξελειίπομεν ΑΤ᾽ [ ὡς] ὡσει ΝΑΤ] 
ἀραχνὴ δι ΑΝΤ 10 ενιαυτοις] αυτοις ΔΛΈΤ᾽| δυναστιαις Τ εφ μας 
πραυτὴς δ" (πρ. εφ ἡμ. δὲς.) αὶ πραοτης εῴ ἡμ. ΑΤ᾽ | παιδευθησωμεθα Τ' 


395 


ἘΧΧΧΙΧΊῚΙ ΨΑΛΜΟΙ 


Β “τίς γινώσκει τὸ κράτος τῆς ὀργῆς σου, 1 
καὶ ἀπὸ τοῦ φόβου τοῦ θυμοῦ σου ἐξαριθμήσασθαι; "“τὴν 12 
δεξιάν σον γνώρισον, 
᾿ Α ᾿ ΄“- ᾽ 3 ’ 
καὶ τοὺς πεπαιδευμένους τῇ καρδίᾳ ἐν σοφίᾳ. 
13 3 ’ ᾽ [χὰ - 
ἐπίστρεψον, Κυριε' ἕως πότε; 13 
Ἁ , 3 ον “ 4 
καὶ παρακλήθητι ἐπὶ τοῖς δούλοις σου. 
14. λ , θ ᾿ Α ΄- ἐλ , 
ἐνεπλήσθημεν τὸ πρωὶ τοῦ ἐλέους σου, τά 
3 
καὶ ἡγαλλιασάμεθα καὶ εὐφράνθημεν 
ἐν πάσαις ταῖς ἡμέραις ἡμῶν, 
Ἰδάνθ᾽ ὧν ἡμερῶν ἐταπείνωσας ἡμᾶς, 1: 
ἐτῶν ὧν εἴδομεν κακά. 
τό Ν » 3 Ν Α ΄ Α Ν »ἢἸ 
καὶ ἴδε ἐπὶ τοὺς δούλους σου καὶ τὰ ἔργα σου, τό 
καὶ ὁδήγησον τοὺς υἱοὺς αὐτῶν. 
καὶ ἔστω ἡ λαμπρότης Κυρίου θεοῦ ἡμῶν" ἐφ᾽ ἡμᾶς, 17 
καὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν ἡμῶν κατεύθυνον ἐφ᾽ ἡμᾶς. 


ᾳ’ 
Αἷνος ᾧδῆς τῷ Δανείδ. ΧΕ 
Ὃ κατοικῶν ἐν βοηθείᾳ τοῦ ὑψίστου ι 
ἐν σκέπῃ τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ αὐλισθήσεται. 
55 “ “- θ “- ΣΝ λ΄ ὩΣ 
ρεῖ τῷ θεῷ ᾿Αντιλήμπτωρ μου εἶ 2 
. δ ς , ΄“΄“ 3 » 3 , 
καὶ καταφυγή μου ὁ θεὸς μου, ἐλπιῶ ἐπ᾽ αὐτόν. 
ἘΠ “ 
3ὅτι αὐτὸς ῥύσεται ἐκ παγίδος θηρευτῶν, 3 
3 ᾿ ἷ , 
καὶ ἀπὸ λόγου ταραχώδους" 
ἐὲν τοῖς μεταφρένοις αὐτοῦ ἐπισκιάσει σοι, 


καὶ ὑπὸ τὰς πτέρυγας αὐτοῦ ἐλπιεῖς" 
ὅπλῳ κυκλώσει σε ἡ ἀλήθεια αὐτοῦ. 

ϑοὺ φοβηθήσῃ ἀπὸ φόβου νυκτερινοῦ, 
ἀπὸ βέλους πετομένου ἡμέρας, 


Όι 


ΝΑΕΤ 11 φοβου]- σον ΑΤ | τον θυμον δοιὰ ἈΈΤ' 12 σου] - ουτως ΟΔΆΑΝΤΙ 
γνωρισον] Ὁ μοι ΔΟΔΑΚΊΤ | πεπαιδημενους οι Ἀ) πεπεδημενους Α( )Τ' 


138 τους δουλους 14 τὸ ελεος Τὶ | ἐλεους.. μων ἴῃ τὴρ᾿ Εἴ 508} τὰϑ Αϑ 
ηυφρανθημεν ΑΑΤ'᾽ [ ἡμων] - εὐῴφρανθημεν λοι Αϑ(πιρ)Ὲ -Ε ηυῴρανθημεν Τ' (ς 
5664 σοπίπηρσ ΚἼ) 156 εταπεινωσας] ὈΥ ων Καὶ | ἰδομεν Τ' | κακα] ΡΥ τα 
16 τὰ εργα] ΡζΓ ἐπι δὲ 8 ΑἌΤ᾽  ὡδηγησον ἃ 17 θεου] ΡΓ του ἈΟΔΑΚΝΤΙΙ 
ἡμᾶς 20] και Τὸ ἐργον των χείρων ἥμων κατευθυνον ΔΑΚΛΤ -- ΒΕ οἢ 35 Β 
34. δὲ 2854 2 Κά4[ι ΧΟῚ βοηθια Τ 2 θεω] Κῶ Βδῦ δέ. ἈΤ' 
Ὁ θεὸς μου ἴῃς 5110 ἴῃ ΑΤ  ελπιω] ρύ καὶ ΚἈὶ | αὐτῳ Τ 8 ρυσεται) 
Ἔμε ΑΛ ρυσηται μὲ Τ | πακιδος ὃὰ 4 επισκιασὴ ΤΊ κυκλωσὴ 


ὅ απὸ 2957] ΡΥ και δῦ (οτὴ δὲ ς.8) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΡ 


6 5 ᾿ , ’, 2 ἢ 
6 ἀπὸ πράγματος διαπορευομένου ἐν σκότει, Β 
ἀπὸ συμπτώματος καὶ δαιμονίου μεσημβρινοῦ. 
7 πεσεῖται ἐκ τοῦ κλίτους σου χιλιάς, 
᾿ Α ᾽ ΄ 
καὶ μυριὰς ἐκ δεξιῶν σου, 
πρὸς σὲ δὲ οὐκ ἐγγιεῖ" 
σε “-“ ’ 
8 ὃ πλὴν τοῖς ὀφθαλμοῖς σου κατανοήσεις, 
Α 3 ͵ ξ ΩΣ δ} 
καὶ ἀνταπόδοσιν ἁμαρτωλῶν ὄψῃ. 
- ο΄ ’ Ἶ [2 2 , 
9 ὅτι σύ, Κυριε, ἡ ἐλπίς μου" 
Ω , 
τὸν ὕψιστον ἔθου καταφνγὴν σου. 
ιο οὐ προσελεύσεται πρὸς σὲ κακά, 
Α Ῥ: 3 3 ΄“ ΟΝ, , [ὰ 
καὶ μάστιξ οὐκ ἐγγιεῖ τῷ σκηνώματί σου 
χι σ᾽ -- ᾿ Ὅν 5 “ » Ν . ῃ τε 
1 ὅτι τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ 
τοῦ διαφυλάξαι σε ἐν ταῖς ὁδοῖς σου" 
“ “-“ [4 
12 ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, 
μή ποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. 
3 , 
ι..-. ᾿3ἐπ᾽ ἀσπίδα καὶ βασιλίσκον ἐπιβήσῃ, 
’ 
καὶ καταπατήσεις λέοντα καὶ δράκοντα. 
11 [ , Ὁ» »νν ν ε» 3 , 
“ἢ ὅτι ἐπ᾿ ἐμὲ ἤλπισεν, καὶ ρύσομαι αὐτόν" 
σκεπάσω αὐτόν, ὅτι ἔγνω τὸ ὄνομά μου. 
᾽ - 
ι. "᾿ἐπικαλέσεταί με, καὶ εἰσακούσομαι αὐτοῦ, 
2 “ 
μετ᾽ αὐτοῦ εἰμι ἐν θλίψει, 
3 ΄“-. 
καὶ ἐξελοῦμαι καὶ δοξάσω αὐτόν. 
Ἢ , Ν ἢ , ἝΝ 
τό μακρότητι ἡμερῶν ἐμπλήσω αὐτόν, 


καὶ δείξω αὐτῷ τὸ σωτήριό 
Ὁ τὸ σωτήριόν μου. 


«Α΄ 


ΧΟῚ 


(ΧΕΙ) Ψαλμος ῳδῆης, εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου. 
2 “᾿Αγαθὸν τὸ ἐξομολογεῖσθαι τῷ κυρίῳ, καὶ ψάλλειν τῷ ὀνο- 


σ 
ματί σου, Ὕψιστε'" 


[5 


τοῦ ἀναγγέλλειν τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου, καὶ τὴν ἀλήθειάν 


Ἁ ’ 
σου κατα νυκτα, 


6 εν σκοτ. διαπορευομενου δὲ α 7 | συμπτώματος (ευὐμπτ. 541] συνπτω- ΒΑΈΤ 


ματος ὃὰ 7 κλιτουσου Α (τα τ 11 απίθ τὴ Τ' κλιτους ΒΚ (κλιτοὺς σου Ἐ8) 
8 κατανοησὴης Τ οψει ΒΡ 9 συ] εἰ 11 ταις οδοις] ΡΥ πασαις 
Α (-σεθ) Τ᾿ ρῦ πασιν 12 ἐπι] ρύ καὶ δὲ" (οτχ δὲς. 8) 18 επ] ἐπι 
δδοα ἈἘἈΤ | καταπατησης Τ 156 επικαλεσεται με] κεκραξεται (καικρ. ΑἹ) 


προς με ΔΑΤ | ειἰσακουσομαι] επακουσομαι δός ΑΤ | οἵὴ καὶ 590 ΝΟ Κ ΤΙ 
εξελουμαι}-Ἐ αὑτον ἔξο:ἃ (τὰς δὲ.) ΑΤ' 160 μακροτητα ΑΚΝΤ --΄ ΒΕ]οἢ 35 ΒΆΤ' 
22 ΝᾺ ΧΟΙ 1 σαββατου] προσαββατου ὃἵὰ 
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ἘΔΕΤ 


ὙΕΤῚ ΨΑΛΜΟΙ 


4 3 , , 3 354“ 3 ’ ᾿ 

ἐν δεκαχόρδῳ Ψαλτηρίῳ μετ᾽ δῆς ἐν κιθάρᾳ Ἴ 
Ρ “-“ ’ 

5ὅτι εὔφρανάς με, Κύριε, ἐν τῷ ποιήματί σου, 


καὶ ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν σου ἀγαλλιάσομαι. 


δὡς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σου, Κύριε, 6 
σφόδρα ἐβαρύνθησαν οἱ διαλογισμοί σου. 
Τἀνὴρ ἄφρων οὐ γνώσεται, 7 


3 ᾿ ᾿ , -“ 
καὶ ἀσύνετος οὐ συνήσει ταῦτα. 


5.3 - ᾽ Σ ᾿ ς Α ἐ , Ω Ν , ὃ 
ἐν τῷ ἀνατεῖλαι τοὺς ἁμαρτωλοὺς ὡς χόρτον, καὶ διέκυψαν 8 
᾿Ὶ 

πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
[ω “ἁ 3 “- ᾿] Ν »“5 - “5 
ὅπως ἂν ἐξολεθρευθῶσιν εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
Υ. : “-“ ’ 
ϑσὺ δὲ Ὕψιστος εἰς τὸν αἰῶνα, Κύριε. 9 
ἰοῦτι ἰδοὺ οἱ ἐχθροί σου ἀπολοῦνται, το 
. “ , ε 3 ᾿ ᾿ 3 
καὶ διασκορπισθήσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνο- 
μίαν. 
171 Ν ς , « , , ’ 
καὶ ὑψωθήσεται ὡς μονοκέρωτος τὸ κέρας μου, 11 
καὶ τὸ γῆράς μου ἐν ἐλαίῳ. πίονι" 
1 καὶ ἐπεῖδεν ὁ ὀφθαλμός μου ἐν τοῖς ἐχθροῖς μου, 12 


“ 3 
καὶ ἐν τοῖς ἐπανισταμένοις ἐπ᾽ ἐμὲ πονηρενομένοις εἶσα- 
᾿ 3 
κούσεται τὸ οὖς μου. 
[ 3 ’ 
᾿3δίκαιος ὡς φοίνιξ ἀνθήσει, 13 
ε ε ᾿ [4 5 “ ᾿ ’ 
ὡς ἡ κέδρος ἡ ἐν τῷ Λιβάνῳ πληθυνθήσεται. 
5 “ “ 
πεφυτευμένοι ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου 14 
3 “ » “- “- “ ε “- 4 ’ 
ἐν ταῖς αὐλαῖς τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξαν θήσουσιν" 
᾿δτὸ ληθυνθή ν. γή ( 
τότε πληθυνθήσονται ἐν: γήρει πίονι, 15 
καὶ εὐπαθοῦντες ἔσονται" 
- “ δ ᾿ Υ 
ἰδγοῦ ἀναγγεῖλαι ὅτι εὐθὴς Κύριος ὁ Θεός μου, τό 


Ἂν 5 "» 3 , 3 3 “ 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀδικία ἐν αὐτῷ. 


4 μετα ἐδ (μετ ᾿κ5.8) δ οὶ οτι Α" (μα} ΑδΥίγι 5ἰπίβι)) [ ηυῴρανας Τ' 
6 σφοδρα] ΡΥ ἡ (9 ει) ἈΠ τ Ἰ4 (οα ΚΆ) | εβαρυνθησαν] εβαθυνθησαν δ γλς:.8 ἸΧ Τ᾽ 
8 τους αμαρτωλους] οῃϊ του δο8 ΑΤ] ὠς] ὡδει ΑΘ Τ' 9 Ὑψιστος) ΡΥ ο Ἀ 
10 οτι ιδου] ὈΓ οτι δου οἱ εχθροι σου κε δὲ ΑλΔίπιρ) ἈΤ' 11 υψωθησεται) ωθ 
5ᾺΡ τὰϑ Δ | ἐλαίὼ ΒΑΡ ΣΑ (ἡ ΑΤΊ ἐλεω ΒἾ( ΚΕ) 12 και επειδεν)] και 
εφιδεν (και ε, ι 588ρΡ τὰ5 Αϑἢ ΑΤ | μου 19] σον Κὶ  ομὰλ εν τοις Αὖ (μᾺ}0 Αϑἢ)}} 
ἐπανιστανομενοις ΑΝ [ εἰσακουσεται] ἀκουσεται δο ΑἈΤ' 13 ανθηση ΤΙ| 
ὡς ἢ] ὡσει Ἰλ"ὰ 14 πεφυτεύμενοι (υ 10 58Ρ Γὰ5 ΔΆ)] πεφυτευμενη ΤΙ 
Κυριου] ΡΥ του Ἐὶ [ ταῖς αὐλαις] οἱ ταις Καὶ του θεου] τ ΞᾺῈΡ τὰς δῇ οἰκου 
θεου Τὶ | εξανθησωσιν Τ 15 τοτε] Ὀγὰ δὲ ετι ΝΟ Α ΚΤ 16 ροβί 
“γαγγεῦ δ ἀἰβηχ δὲθια [μου] ἡμων ΔΑΈΤΡΔΤ --- ΒΈΟἢ 27 ΒΑ 24 δὰ 29 
30 
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ΨΑΛΜΟΙ ΣΌΠΙ 7 


«Β΄ Β 
ΧΟΕΙΣ 
(ΧΟΙ) Εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ προσαββάτου, ὅτε κατῴκισται 


ἡ γῆ᾽ αἷνος ὠῳδῆς τῷ Δαυείδ. 


»ι 


Κύριος ἐβασίλευσεν, εὐπρέπειαν ἐνεδύσατο" 
᾽ Ἂ μὰ Ἂ Α , 
ἐνεδύσατο Κύριος δύναμιν καὶ περιεζώσατο, 
’, ᾽ 
καὶ γὰρ ἐστερέωσεν τὴν οἰκουμένην, ἥτις οὐ σαλευθήσεται 
2 Ξέτοιμος ὁ θρόνος σου ἀπὸ τότε: 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος σὺ εἶ. 
1 3.5 Ξ ε , 7} 
3 ἐπῆραν οἱ ποταμοι, Κύριε, 
3 ἊΝ ξ ἃ ᾿ ᾿ 4 “- 4“ Ἷ 
ἐπῆραν οἱ ποταμοὶ φωνὰς αὐτῶν. ἱ 
4. 3 Ὁ . “ἃ , -- . ἢ 4 κ 
1 ἀπὸ φωνῶν ὑδάτων πολλῶν θαυμαστοὶ οἱ μετεωρισμοι τῆς 
θαλάσσης" 
Ὶ 3  ᾳ »-“- ξ ,ὔ 
θαυμαστὸς ἐν ὑψηλοῖς ὁ κύριος. 
5 Α [4 ’ δὴ ,’ ’ 
Ξ τὰ μαρτύριά σου ἐπιστώθησαν σφόδρα: 


“ ᾿, Γ , ’ 4 , ξ “ 
τῷ οἴκῳ σου πρέπει ἅγιασμα, Κύριε, εἰς μακρότητα ἡμερῶν. 


«τ 


ΣῊΝ Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, τετράδι σαββάτων. 


᾽ 4 
᾿ Ὃ θεὸς ἐκδικήσεων Κύριος, ὁ θεὸς ἐκδικήσεων ἐπαρρησιάσατο. 
»5 [Ὰ τ Ἂ. Ἁ “ 

2 ὑψώθητι ὁ κρίνων τὴν γῆν, 

3 , 3 ,’ “ ξ , 

ἀπόδος ἀνταπόδοσιν τοῖς ὑπερηφάνοις. 
- ς , » ἢ 
βϑέως πότε ἁμαρτωλοί, Κύριε, 


ῳ 


- ; 
ἕως πότε ἁμαρτωλοὶ καυχήσονται; 
Α ,» 
ἢ φθέγξονται καὶ λαλήσουσιν ἀδικίαν, 
᾽, 
λαλήσουσιν πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν; 
ἘΙΞΕᾺ ἤ ’ 3 ᾧ 
3 τὸν λαόν σου, Κύριε, ἐταπείνωσαν, 
᾿ 
καὶ τὴν κληρονομίαν σου ἐκάκωσαν" 
ϑ. ὦ ΝΕ ν ,», 
6 χήραν καὶ ὀρφανὸν ἀπέκτειναν, 


Ἁ μ 3 ’ 
καὶ προσήλυτον ἐφόνευσαν" 


“Ἢ 


᾽ ὕἢἤ 4 οἵ , - 
Τκαὶ εἶπαν Οὐκ ὄψεται Κύριος, οὐδὲ συνήσει ὁ θεὸς τοῦ 
"Ἰακώβ. Ὁ 


ΧΟΙΙ 1 αἐνος ὡδὴς τω Δ. εἰς τὴν ἡμέραν τ. πρ. Ο. κι ἡ Ὑγὴ ἘΚ | προ- ΛΕΚΤ 
σαββατου] σαββατον ΑἈΤ᾽ | Κυριος 190] ΡΥ ο ΒΝ ΑΝΤ εὐπρεπιαν ΔΑΤ | 
στερεωσεν καὶ 2 σου] -ἘΠη θεος αὶ [|᾿ απὸ 195] ἀπ 58 τὰβ5 Δ | ἀπὸ 29] ρ΄ και 
8 φωνας] φω...Τ [αὐτων] Ἐ ἀρουσιν οἱ ποταμοι επιτριψεις (επιτριψις Α [ε 580 
γὰ5 Δ.31])) αὐτων δ΄ Α. 4 μετεωρισμοι] μ 19 58 τὰς Αλ --- ΘΕ ἢ τα ΒΝ τὸ ἐδ 

Ι5.Α ΧΟΙΠΙ 1 ψαλμος]- ὡδὴς Α [σαββατουν Α |ο θεὸς (19)] οπὶ ὁ 
ΒΕΝΑ | ὁ θεος (29)] οτχ ὁ ΒΟΑ τὰβ ο δὲ 6 ορῴανους Κὶ [ προσηλυτοὺυς Ια 
7 οψεται] ταυτα Ἀ || Ιζυριος] ΡΥ ο δὲ (τας δι ἢ) ] ἘΠΕ ΠΝ ωτα κ 


3029 ἘΠ 


ΧΟΠῚ ὃ ΨΑΛΜΟΙ 


“ “- , " ’; 
) ξσύνετε δή, ἄφρονες ἐν τῷ λαῷ" καὶ μωροί, ποτέ φρονήσατε. 8 
ε ’ Ν Φ 3 νὰν 5 ’, 
θὁ φυτεύσας τὸ οὖς, οὐχὶ ακονει; 9 


[4 ΄ 
ἢ ὁ πλάσας ὀφθαλμούς, οὐ κατανοεῖ; 
ἰοῦ παιδεύων ἔθνη, οὐχὶ ἐλέγξει, 10 
Ἕ ’ » “- 
ὁ διδάσκων ἄνθρωπον γνῶσιν; 


ἼΒΤροῦ , ἣ ὃ λ ᾿ κα ἢ θ , [ ον ἢ 
υρίος γινώσκει Τους ιαλογισμους τῶων ἂν ρώπων, ΟΤίι εἰσιν 1τἪὁὶ 


μάταιοι. 
- ἰριος ὁ ἄνθρωπος ὃν ἂν σὺ παιδεύ Κύ 
μακάριος νθρ ς ὃ σὺ παιδεύσῃς, Κύριε, 12 
Ν 5 “ Γ᾿ ’ 5 ᾿ 
καὶ ἐκ τοῦ νόμου σου διδάξῃς αὐτόν, 
“«-. “ »“»"Ἥ 3 3 ξ »“» “- 
Ξτοῦ πραῦναι αὐτῷ ἀφ ἡμερῶν πονηρῶν, 13 
ἕως οὗ ὀρυγῇ τῷ ἁμαρτωλῴ βόθρος 
ρυγῇ τῷ ἅμαρ Ο ρος. 
ἜΣ Ως 2 3 ᾿ ᾿ λ ᾿ 3 ἴω 
ὁτι οὐκ ἀπώσεται Κυριος τὸν λαὸν αὕτου, 14 
Α Α ’ 3 “ ᾽ Ἂ ᾿ 
καὶ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ οὐκ ἐγκαταλείψει, 
15 “ χ ὃ ’ 2 , 3 ’ 
ἕως οὗ δικαιοσύνη ἐπιστρέψῃ εἰς κρίσιν, 15 
καὶ ἐχόμενοι αὐτῆς πάντες οἱ εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. διάψαλμα. 
’ 
ἰδγίς ἀναστήσεταί μοι ἐπὶ πονηρευομένους, 16 
’ 3 ἰ 
ἢ τίς συνπαραστήσεταί μοι ἐπὶ ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν; 
Α [ἢ ,ὔ ; 
7εὶ μὴ ὅτι Κύριος ἐβοηθησέν μοι, 17 
᾿ β Α ᾽ ἴα ὃ ς ψυ , ου 
παρὰ βραχὺ παρῴκησεν τῷ ἅδῃ ἡ ψυχὴ μου. 
ΕΣ , 
᾿8εἰ ἔλεγον Σεσάλευται ὃ ποὺς μου, 18 


δι [4 “- 
τὸ ἔλεός σου, Κύριε, βοηθεῖ μοι. 
[4 ΄“ “- “-“ ΄σ ,ὔ 
ἸϑκΚύριε, κατὰ τὸ πλῆθος τῶν ὀδυνῶν μου ἐν τῇ καρδίᾳ μου, αἱ τὸ 
’ 
παρακλήσεις σου ἠγάπησαν τὴν Ψυχὴν μου. 
μὴ συνπροσέσται σοι θρόνος ἀνομίας, 20 
ὁ πλάσσων κόπον ἐπὶ προστάγματι; 
ἐιθηρεύσουσιν ἐπὶ ψυχὴν δικαίου, 21 
λ Ὧ Δ “ ’ 
καὶ αἷμα ἀθῷον καταδικάσονται. 
22 Ν 3 , , ,ὔ ΕΣ ’ 
καὶ ἐγένετό μοι Κύριος εἰς καταφυγην, 22 


καὶ ὁ θεός μου εἰς βοηθὸν ἐλπίδος μου" 


ΝΑΒΤ 9 οφθαλμους] οφθαλμον δδς:ἃ τον οφθαλμον Α τους οφθαλμους Ἀὶ | ου] ουχει 
δνο8 ουχι ΑἿΤ 12 ο ἀανθρωπος] ογὰ ο Δ ΛΈΤ [οἱὴ σὺ ΑΩΔ ΑΤ 13 αὐτω] 
αυτον Τὰ 14 εγκαταλειψει Βδ8Ὁ (-λιψει Βἦ] ενκατελιψεν δὰῖ (οὐκ εν ΤΟ βοῦ 
δ) ενκαταλιψει δὰ:8 ἐενκαταλειψει ΑΝ ενκαταλειψη Τ 15 οηλ διαψαλμα 
Αὖ (μβαὉ διαᾳψ ΑΔ) Τ' 10 συμπαραστησεται ΒΡ | εργαζομενους} ΤΥ τοὺς 
δα 18 ΟἿ το ἐλεος σοῦ Αἴ (μα 4.3458}}  εβοηθει δο9 19 οπὶ 
Ἰζυρις ΝΝΟΔΑΤ | παρακλησις Α | ηγαπησαν] εὐῴραναν ΒΡ(Ρ )Τ ηνῴραναν 
δξς.8. Α (Ὁ Ε) ψυχὴν] καρδιαν δ (ψυχ. δὰ 5.8) 90 συμπροσεσται Ὀ συνπροσ- 
εστω δδοα ἈΤ' | προσταγμα ΟΔΑΤ' 21 θηρευσωσιν Τ' Ϊ καταδικασωνται Τ 
22 εγενετο] εγενηθη Καὶ 
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ΧΟΙΝν 
(ΧΟν) 


ΨΑΛΜΟΙ ΘΙ ΙΘ 


23 ν ἅ ὃ , ᾽ “- ᾿ 3 , 2. “« 
23 και αποὐοωώσέει αὐυτοις τὴν ανομιαν αὐτῶν 
Ν Α ἐν 3 “-“ 
Και ΤῊΡ πονηριαν αὐτων" 


3 “ ’ “, 
ἀφανιεῖ αὐτοὺς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. 


«Δ΄ 
Αἷνος ᾧδῆς τῷ Δαυείδ. 
ω ᾽ ’ ο ΄ 
᾿ Δεῦτε ἀγαλλιασώμεθα τῷ κυρίῳ, 
Σ Ῥ.: »“"Ἵ »“" “ “ ἐ “- 
ἀλαλάξωμεν τῷ θεῷ τῷ σωτῆρι ἡμῶν' 
4 Α “ 
2 προφθάσωμεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐν ἐξομολογήσει, 
τ» κε 9 , 5: 35 
καὶ ἐν ψαλμοῖς ἀλαλάξωμεν αὐτῷ. 
3.Ὁ 60 Α , ’ 
3 ὁτι θεὸς μέγας Κύριος 
Ἁ 
καὶ βασιλεὺς μέγας ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς. 
44 3 2 ᾿ Α αἱ 2 Ὧ 
4 ὅτι οὐκ ἀπώσεται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, 
Ω “ “ ““ “- 
ὅτι ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὰ πέρατα τῆς γῆς 
ὔ“ “" - 
καὶ τὰ ὕψη τῶν ὀρέων αὐτοῦ ἐστιν" 


ἘΝ Ρ] - 2 ξ θάλ Α »ᾳ 3 , Ε] , 
ΟΤίὶ αὐτου εστιν Μ) αλασσα και αὐυτὸς ετγοιῆσεν αὐτὴν, 


“ψπι 


᾿ Ἂ Α ς “ 3 “’ι.ν»ἢἪ’ 
καὶ τὴν ξηρὰν αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἔπλασαν. 
[ ΄΄- ἴὰ Α ΄, 3.“ 
6 δεῦτε προσκυνήσωμεν καὶ προσπέσωμεν αὐτῷ, 


Ν ’ ᾿ ’ , Ν , --- 
Και κλαύσωμεν εναντιον Κυριου Του ποιησαντος ἡμᾶς" 


ΜΟΥ͂ 


ΟΣ ΤΣ 3 " ᾿ ξς θ Α ς "»“" 
ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ θεὸς ἡμῶν, 
ς« “ Α “᾿ ΄- 
καὶ ἡμεῖς λαὸς νομῆς αὐτοῦ 
καὶ πρόβατα γειρὸς αὐτοῦ. 


ζφο 


; γΝ ΩΝ ΩΝ σῷ ΤΩ , 
ὅσήμερον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, 
Ψ »“» “- - 
μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν, ὡς ἐν τῷ παραπικρασμῷ, 
Α Ἁ ὁ , “᾿ “᾿ ΕῚ “-“ ΕῚ ἢ 
κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ" 
“ [ “ 
9 ϑοὗ ἐπείρασαν οἱ πατέρες ὑμῶν, 
3 , ΝΟ.» ν »Ἤ 
ἐδοκίμασαν καὶ ἴδοσαν τὰ ἔργα μου. 
“-“- ΄“ 5» ὔ 
το τεσσεράκοντα ἔτη προσώχθισα τῇ γενεᾷ ἐκείνῃ, 
3 Ε] “ “ 
καὶ εἶπα ᾿Αεὶ πλανῶνται τῇ καρδίᾳ, 
᾿ 3 Ν 3 » Ἁ ς Ἂ 
καὶ αὐτοὶ οὐκ ἔγνωσαν τὰς ὁδούς μου. 
238 ἀποδωση Τ αὑτοις] τς δΟοδ ἈἈΤ' τὴν αἀνομιαν] ρΥ κατα ΑΝ | και 


τὴν πονηριαν) κατα τὴν πον. δὲο8 καὶ κατα τὴν πον. ΑΚΤ [αφανιει] εξολε- 


θρευσει αὶ ---- Θ:ίοι αἰ Β 40 δ 444 45 ΧΟΙ͂Ν 1 αγαλλιασομεθα Α 


8 παντὰς τους θεου9] πασαν τὴν γην ἈΠΑΛΤ 4 ΟΠ οτί οὐκ. «λαον αὐτου 


δὲ ἢ (Πα δκ9.8) ΑΤ᾽ | τὴ χειρι] οπὶ τὴ δὰ" (ῃδὺ δὲ ς.8) ] τα περατα] ὈΓ παντα δὲ" 
(οπι ἐὲς.8) ἐστιν] εἰσιν ΞΔ ΑΚ 6 προσκυνησωμεν (510) Α [| κλαυσομεν Α 
ἐναντιον}] ενωπίον δὰ" (εναντ. ἐὲς.8) 7 ο θεος] ΡΥ Κυριος Ιὰ |, χειρος] ὈΓ 
ΤΊ: Α 9 επειρασαν]-- με δὲο.ΆΤ' [εδοκιμασαν]-Ἐ μὲ δδΞ᾽: ΑΤ' | ιδοσαν] ειδο- 
σαν Βδ80 (Ὁ ) δον ΝΑΤ 10 τεσσαράκοντα ΒΆΡΕΤ' | προσωχθισα)] ἨΓ 
ὃιο Ια | εἰπα] εἰπον ΔΤ || και αὑτοι] αντοι δε δ ΑΤ 


34: 


ΝΛΑΚΊῚ 


ΧΟΙΝ 1 ΨΑΛΜΟΙ 


τὶ " ΕΣ }] Ἂι 3 ἊΝ ἘΠ ἣν λ Ψ Ἷ ᾿ , 
Β ως ὠμοσὰα ἐν Τῇ ΟρΡΎῃ μου ἐ εἰσελευσονται εἰς Τὴν ΚατΤα- τι.’ 


παυσίν μου. 


«Ε΄ 
.,᾿ “- “- Υ΄. 
Οτε ὁ οἶκος οἰκοδομεῖται μετὰ τὴν αἰχμαλωσίαν" ἀο 
ῳδὴ τῷ Δανείδ. 
ἼἌ “ Ξ , 3 , 
λσατε τῷ κυρίῳ ᾷἄσμα καινόν, ς 
ΕΙΣ “΄“- ᾿ ΄“ ς .“ 
ᾷἄσατε τῷ κυρίῳ, πᾶσα ἡ γῆ: 
»» “ ᾿ ὖλ Ψ ᾿ 3 Ὺ “- 
ᾷἄσατε τῷ κυρίῳ, εὐλογήσατε τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 2 
3 , { ’, » [ , Α , 9 - 
εὐαγγελίζεσθε ἡμέραν ἐξ ἡμέρας τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
3 3 Ἂν »᾿͵ ᾿ , » “- 
ϑἀναγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὴν δόξαν αὐτοῦ, 3 
ἐν πᾶσιν τοῖς λαοῖς τὰ θαυμάσια αὐτοῦ. 
- 
4ὕτι μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, ᾿ 
ν Α Ψ' 
φοβερός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς" 
- , «. Ἀ “κ᾿ 6 “- , 
ὅτι πάντες οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν δαιμόνια, 5 
3 
ὁ δὲ κύριος τοὺς οὐρανοὺς ἐποίησεν. 
6 3 ’ Ἀ ιν , » , » “ 
ἐξομολύγησις καὶ ὡραιότης ἐνώπιον αὐτοῦ, 6 
}] ΨΝ ων 
ἁγιωσύνη καὶ μεγαλοπρέπεια ἐν τῷ ἁγιάσματι αὐτοῦ. 
Τέἐνέγκατε τῷ κυρίῳ, αἱ πατριαὶ τῶν ἐθνῶν, 7 
2 ΄ σε ., , Ἁ , 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν καὶ τιμὴν ! 
8». » “ , , 5». » κα 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν ὀνόματι αὐτοῦ, 8 
, ’ ᾿ Ὗ Υ ᾿ Α 5 ν ᾿ ΄“ 
ἄρατε θυσίας καὶ εἰσπορεύεσθε εἰς τὰς αὐλὰς αὐτοῦ. 
’ “ἢ ’ 3 3 ἴπε “- 
ϑπροσκυνήσατε τῷ κυρίῳ ἐν αὐλῇ ἁγίᾳ αὐτοῦ: 9 
“-- “- ς ΄. 
σαλευθήτω ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ. 
“ «ς , 
Ἰοεἴπατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν Ὃ κύριος ἐβασίλευσεν, 1ο 


Α Α Ν, ᾿ » Ο 3 , 
καὶ γὰρ κατώρθωσεν τὴν οἰκουμένην, ἥτις οὐ σαλευθήσεται: 
κρινεῖ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 
« “ 
"εὐφραινέσθωσαν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ, 1 
ν «ς , Ἀ Ά ’ ᾿ πον 

σαλευθήτω ἡ θάλασσα καὶ τὸ πληρωμα αὐτῆς" 
» ’ “ 
᾿Ξχαρήσεται τὰ πεδία καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς, 12 


τότε ἀγαλλιάσονται πάντα τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ 


ΒΑΕΤ 11 εἰ] ἡ ΝΙΑδίαιᾳ 5ἰπῖβιυ) (ου] ΑἾ | καταπαυσιν] αναπαυσιν αὶ -- 560ἢ 
2: ΠΕΣ ΝΤ 22ἃ ΧΟΝ 1 οτε... Δαυνειδ] ὡδὴ τω Δ. οτε ο οικος οικοδ. 
Μ. τ. αἰχμαλωσιαν ἴδ ἃ |. οικοδομειται] οιἰκοδομειτο ΒΟΝ Τ᾽ ὠκοδομειτο ΑΚ 
2 εὐαγγελισασθε Τ 8 ΟΠΊ αναγγείλατε...δοξαν αὐτου Αὐ (Πα Αϑιπ6}) 
Ν [πασι κὰ 6 εξομολογήσεις Α | αγιοσυνηὴ Τ | μεγαλοπρεπια ΑΤ' 
7 ἐνεγκατε τω Κῶ δοξαν και τιμὴν] ἐνεγκατε τω Κω αι πάτριαι των εθνων ᾿ὰ ἢ 
8 οὔ αρατε.. αὐλας αντου 10 εἶπα Αἷ (ειπατε Α:ἢ) ο κυριος] οτι Κς 


δ οδ ΑΤ | εβασιλευσεν] - απο ξνυλου [ὰ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΥΝΓΙΟ 


13 ᾿ “ , “ Ἂ»,᾿ 
13 πρὸ προσώπου Κυρίου, οτι ἐρχεται, Ἀ 
, “ Α ον 
ὁτι ἔρχεται κρῖναι τὴν γῆν" 
΄“ , 
κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ 


᾿Ὶ - » “- 
καὶ λαοὺς ἐν τῇ ἀληθείᾳ αὐτοῦ. 


«Ε". 
σόν Τῷ Δαυείδ, ὅτε ἡ γῆ αὐτοῦ καθίσταται. 


ὋὉ κύριος ἐβασίλευσεν, ἀγαλλιάσεται ἡ γῆ, 


" 


εὐφρανθήτωσαν νῆσοι πολλαί. 
2 Ξνεφέλη καὶ γνόφος κύκλῳ αὐτοῦ, 

δικαιοσύνη καὶ κρίμα κατόρθωσις τοῦ θρόνου αὐτοῦ. 
3 Ξπῦρ ἐναντίον αὐτοῦ προπορεύσεται, 

καὶ φλογιεῖ κύκλῳ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ: 

ἊΨ ς Ἂ ν » “ “ 5 ΄, 

᾿ ἔφαναν αἵ ἀστραπαὶ αὐτοῦ τῇ οἰκουμένῃ, 

2 ἀν ἢ ’ ς “ 

εἶδεν καὶ ἐσαλεύθη ἡ γῆ. 


5 ν 2 } ’ «ς ᾿ Α 3 Α , , 
τὰ ὑρὴ ἐτάκῆσαν ὠσεῖι κῆρος ἀπὸ προσώπου Κυριου, 


ωι 


ἀπὸ προσώπου Κυρίου πάσης τῆς γῆς. 
δ» μ « 3 ᾿ ᾿ ὸ , ζη 
6 ἀνήγγειλαν οἱ οὐρανοὶ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, 
Ν δὴ ἤ ς Α ᾿ , 3 το 
καὶ εἴδοσαν πάντες οἱ λαοὶ τὴν δόξαν αὐτοῦ. 
᾿ «. “ σ΄ 
7 Ταἰσχυνθήτωσαν πάντες οἱ προσκυνοῦντες τοῖς γλυπτοῖς, 
οἱ ἐγκαυχώμενοι ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν" 
[4 “- - 
προσκυνήσατε αὐτῷ πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ. 
8 ξήἤκουσεν καὶ εὐφράνθη, Σειών, 
ν 3 » ς , “ 3 ᾿ 
καὶ ἠγαλλιάσαντο. αἷ θυγατέρες τῆς Ἰουδαίας, 
“Ἔ. , 
ἕνεκεν τῶν κριμάτων σου, Κύριε" 
ο Ζ' ᾿ 5 “ Ἐν 5. εἷς “ ᾿ « 
9 ὅτι σὺ εἰ Κύριος ὁ ὕψιστος ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, 
΄ 
σφόδρα ὑπερυψώθης ὑπὲρ πάντας τοὺς θεούς. 
,’ “-“- 
ιο "οἱ ἀγαπῶντες τὸν κύριον, μισεῖτε πονηρόν' 
’ ’΄ ᾿ Ἀ “- « ͵ 5 “ 
φυλάσσει Κύριος τὰς ψυχὰς τῶν ὁσίων αὐτοῦ, 


“ἘἨ ,ὔ 
ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλῶν ῥύσεται αὐτούς. 


18 προ] απο Δ ΑΤ ---  Θσἢ 29 ΒΝΑΤ 27 ΧΟΝῚ 1 ἡ γη] ΒΑΕῚ 

Οἷἢ ἢ Ιὰ [|σιλευσεν ἀαγαλλια 510 τὰϑ δ᾽ [ ἀγαλλιασεται] ἀαγαλλιασθω Β- δι ἃ 
ΑἈΚΤ || νησοι] νησσοι δὲ: 8 8 εναντίον} ενωπιον Τ' [ προπορευσηται ΤΊ 
του εχθρους Β΄“ (τους ε. Β80) 4 ιἰδεν ΓΤ δ ὡσει κηρος ετακησαν ΔΤ 
οὐὴῇ Κυρίου 29 δὲ | τῆς γὙη5] της Ὕη της "4 6 οπἱ καὶ δὰ ἢ (ῃὰ Ὁ δ.) | 
εἰδοσαν] ἰδοσαν δὰ ΑΔ7᾽ ἘΚ] δον ΠΑ ΑΥΤ Ἰ προσκυνουντες) πεποιθοτες 
ἐπι δὰ (προσκ. ᾿λ 5.3) [ ενκαυχωμενοι δ ΑἈΤ᾽ [αὐτω] αυτον Ἰὰ 8 ηυφρανθη 
ΑΤΤ[| Σειων] ἡ Σιων Β-ς Σιων δα | ηγαλλιασονται (51.) κὶ 9 ΟΠ] εἰ 
δα ΑΤ ||. ὑψιστος]) οἵὰ ο ΝΑΤ᾽ | ὑπερ] επι ἐὲ 10 πονηρα ΒΟΝΔΟΔΑΤῚ 
αμαρτωλου ΑΤΤ | ρυσηται Τ᾽ [ αυτους] αὑὐτον αὖ (-τοὺυς 1Νν8) 
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Β τ φῶς ἀνέτειλεν τῷ δικαίῳ, 1τ 
καὶ τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ εὐφροσύνη. 
Ξξεὐφράνθητε, δίκαιοι, ἐπὶ τῷ κυρίῳ, 12 
47 καὶ ἐξομολογεῖσθε τῇ μνήμῃ τῆς ἁγιωσύνης αὐτοῦ. 
4Ζ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δανείδ. (ἄονπυ 


" 


Ε) . , ἘΣ ’ [πὸ Ν 3 , ΄ 
Ἄσατε τῷ κυρίῳ ᾷσμα καινόν, ὅτι θαυμαστὰ ἐποίησεν Κύριος" 
ε «. φ 4 

"» 3 “ [2 ᾿ 5 “- 
ἔσωσεν αὐτῷ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ 

Ν ἵν , ε [τὴ 3 Ἂν 
καὶ ὁ βραχίων ὁ ἅγιος αὕτου. 

Ὡ 5 , ’ ᾿ , ᾽ “- 3 , “- 2 - 
ἐγνώρισεν Κύριος τὸ σωτήριον αὐτοῦ ἐναντίον τῶν ἐθνῶν" 2 

ΕΣ , ῃ , ΕἾ Ξ- 
ἀπεκάλυψεν τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ. 


’ “-“" “- “ 
βϑἐμνησθη τοῦ ἐλέους αὐτοῦ τῷ Ἰακώβ, 


ῳ 


ΙΝ [φὶ Ψ ,ὔ 3 “- ἣ- ᾿ 3 , 
καὶ τῆς ἀληθείας αὐτοῦ τῷ οἴκῳ ᾿Ἰσραήλ' 
εἴδοσαν πάντα τὰ πέρατα τῆς γῆς τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
αἱ 3 ᾿ “- “- “- Ψ “- 
ἀλαλάξατε τῷ θεῷ πᾶσα ἡ γῆ, Ι 
ᾷσατε καὶ ἀγαλλιᾶσθε καὶ ψάλατε. 


ψάλατε τῷ κυρίῳ ἐν κιθάρᾳ, ἐν κιθάρᾳ καὶ φωνῇ ψαλμοῦ, 
ρ .Ἕ βς ρς ῃ μ 


υι 


δὲν σάλπιγξιν ἐλαταῖς καὶ φωνῇ σάλπιγγος κερατίνης" 6 
ἀλαλάξατε ἐνώπιον τοῦ βασιλέως Κυρίῳ. 
ἡσαλευθήτω ἡ θάλασσα καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς, 7 
ἡ οἰκουμένη καὶ οἱ κατοικοῦντες αὐτήν" 
ὃ ποταμοὶ κροτήσουσιν χειρὶ ἐπὶ τὸ αὐτό, : 
δ 1 τὰ ὄρη ἀγαλλιάσονται, 95ὅτι ἥκει κρῖναι τὴν γῆν" ᾿ 
κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ 
καὶ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 
«η΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. Ἔχνος, 
Κύριος ἐβασίλευσεν, ὀργιζέσθωσαν λαοί: ᾿ 
ὁ καθήμενος ἐπὶ τῶν χερουβείμ, σαλευθήτω ἡ γῆ. 

ΝΑῈΤ 11 ευὐφροσυνὴ δὰ" (ταϑ Πἰπ60] δὲ) ενῴροσυνην Α 19 ὀπὶ εν Τ᾽ 
αγιοσυ...Τ ---- ΒΘ 2) ΒΑΚΤ 426 κ᾿ὰ ΧΟΝΙΙ 1 Κυριος] ΡΥ ο Δ [αὐτω] 
αὐτὸν ΒϑὉῦ | αὐτου 197 ουὅ τεβοῦ ΑἹ 2 ὈΪ5 50Ὑ τὸ σωτήριον Καὶ | εναντιον των 
εθν. ας 5844 οσοηϊμθησ ΑΚ 8 τω Ἰακωβ] οτὰ δὰ ἢ (Π4} δὲ .8) του 1. Δ] αλη- 
θιας ἵὰ | ιὅοσαν Δ 4 θεω] κῶ ΒΔΑ [ἡ γη] οπὶ ἡ ὐ (Βα Ε5) 
δ και] ἡ Βε᾿ (και 1λ3) 6 φωνης ΝΑ [|Κυριω] κυ Β᾽ να θα ΔῈ Ἷ οι 
κατοικουντες]) ὈΓ παντες δ 8 ἈΝ | αὐτην] εν αὐτὴ ᾿᾿ ΑΙᾺ 8 αγαλλιασονται] 
Ἔ απὸ προσωπου κὺυ οτι ερχεται δΟΆ ΑΤ' 9 δικαιοσυνὴ] 564 τὰϑ τ ᾿|ἰ 


((οτίβ ν) ἴῃ Α --- ϑιίοῃ τὸ Βδ 22 Δ 21 ΧΟΝῚΙΠΙ 1 Κυριος] ΡΥ ὁ ΒΞ ρὲ 
οἶδα ΑἸἈΤ [ χερουβιν ΝΑ ἼΓ(Ὁ ᾽Ἀ) χερουβειν Α( Ἀ) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΙΣ 3 


Ξ 3 3 
2 “Κύριος ἐν Σειὼν μέγας, καὶ ὑψηλός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς Β 
’ 
λαούς. 


βϑέξομολογησάσθωσαν πάντες τῷ ὀνόματί σον τῷ μεγάλῳ 
μ γῆ Ἢ μ . μ Ὗ - 


Ω 


[χὴ ᾿ Ν ἴω ιὰ δι 
ὅτι φοβερὸν καὶ ἅγιόν ἐστιν. 
4 Ν , λέ , ᾿] “-“ 
4 καὶ τιμὴ βασιλέως κρίσιν ἀγαπᾷ: 
Α ς ᾿Ὶ ’, 
σὺ ἡτοίμασας εὐθύτητας, 
Ἅ: ν ὃ ώ 3 3 Α “ ᾿ 3 ͵ 
κρίσιν καὶ δικαιοσύνην ἐν Ἰακὼβ σὰ ἐποίησας. 
“-“ ᾿ς “ 
: δύψοῦτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
Α “" “" ἰν »“» “ “ 
καὶ προσκυνεῖτε τῷ ὑποποδίῳ τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 
3 “" Ἁ 3 9 »“»ὄ “- “- 
6 ἅγιός ἐστιν (Μωυσῆς καὶ ᾿Δαρὼν ἐν τοῖς ἱερεῦσιν αὐτοῦ 
Α Α 9 ἊΝ ) ,, Α ᾿ 3 ἊΝ 
καὶ Σαμουὴλ ἐν τοῖς ἐπικαλουμένοις τὸ ὄνομα αὐτοῦ: 
3 “ ’ Α ’ “- 
ἐπεκαλοῦντο τὸν κύριον, καὶ αὐτὸς ἐπήκουσεν αὐτοῖς, 


7ἐν στύλῳ νεφέλης ἐλάλει πρὸς αὐτούς" 


μὰ] 


3 τὰ Α ’ 3 “ 
ἐφύλασσον τὰ μαρτύρια αὐτοῦ, 
᾿ ᾿ ; ὰ Ξ, 
καὶ τὰ προστάγματα ἃ ἔδωκεν αὐτοῖς. 
8 Τ ς Α ὰ “" ᾿ Ρ] ’ ΕῚ “- 
8 Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, σὺ ἐπήκουες αὐτῶν" 
Ἐ [2 “ιν Ψ ’ δὶ ΄ 
ὁ θεός, εὐίλατος ἐγίνου αὐτοῖς, 
Α 3 “ 3 Α 4 Α 3 , 3 Μ΄ν 
καὶ ἐκδικῶν ἐπὶ πάντα τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτῶν. 
ἴῳ “ ’ Α ε “ 
9 θϑύψοῦτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
»“" , - 
καὶ προσκυνεῖτε εἰς ὄρος ἅγιον αὐτοῦ, 


΄ ἘΡ , τ ει ς “ 
ὅτι ἅγιος Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. 


«Θ΄ 
ΓΝ Ψαλμὸς εἰς ἐξομολόγησιν. 


3 ͵ὔ “- , “- ς “. 
Αλαλάξατε τῷ κυρίῳ, πᾶσα ἡ γῆ; 


: 


,ὔ »“» 
2 ἐδουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν εὐφροσύνῃ, 
" ’ » ’ 3 “ Ρ] 3 7 
εἰσέλθατε ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει. 
3 - “ ’ ἜΝ 5 ς θ , 
ἤἡγνῶτε οτι Κυριος, αὑτὸς ἐστιν 0 θεὸς" 


ω 


δ Α } , ϑ ἕπῃ ᾿ 3 « “ 
αὑτὸς ἐποίησεν ἡμᾶς καὶ οὐχ ἢἡμεῖς, 


2 Σιων ΒΡ ("5ἰς εἴ 1ηΐουβ ρΡ] αχ 165) Α [ λαους] ἴῃ λα γα5 4114 ΠῈΣ δ εζο- ΔΕ 

μολογισθωσαν δ αὖ (εξομολογησασθ. δκ5.4) [ οπλ πάντες ΑΤ' ἃ οἵὴ και 
τιμη...αγαπα ὃδ ἢ (40 δι.) δ τω υποποδιω] το ὑυποποδιον ὰ 6 αγιος] 
ΡΥ οτι δα ΝΎ οτι αγιον Α Ϊ Δῖωυσης ἴῃς 5110} ἴΏ ΑἈΤ΄] ἐπήκουσεν αντοιΞ] 
εισηκουσεν αὐτων ἴδ εἰσηκουνεν αὑὐτων Τ᾿ ἐπήκουσεν αὐτοὺς ἴὰ ἢ εφυλασσον] 
ὈΥ οτι δέοι ΑΓ [ τὰ προσταγματα αἿ το προσταγμα ο δδ τὰ προσταγματα αὐτου 
α ἔξοα ΑΤ' 8 ἐπηκουσας δὰ (επήκουες ᾿λ5.8) } αὐτῶν 19] αὐτοὺς ἰδ | ενιλατος] 
ΡΓ συ ΒΑΡ ΑΝΤ | εἐγινου] ἐγενου δὲ ἢ (εγεινουν δδο) ΟΡῷ9 προσκυνητε ΙΑ ἃ -- 
ΘΌΘΠ ΣΣ ΠΝ 22 Α 22. ΧΟΙΧ 1 κυριω 19] θεω ἈΤ 2 εἰσέλθετε δὰ 
(-θατε ὃς.) 8 ο θεος] Ξ- μων ἔλα ἈΤ' | οὐχι ᾿ὰ 


3:18 


ΧΟΙΣ ἡ ΨΑΛΜΟΙ 


Α 3 “ ᾿ , “ “«- 3 “ 
Β λαὸς αὑτοῦ καὶ πρόβατα τῆς νομῆς αὑτου. 
η " 
5 , ’ὔ “ ᾿ 
“εἰσέλθατε εἰς τὰς πύλας αὐτοῦ ἐν ἐξομολογήσει, 
᾿ 3 Α 3 - 3 [τὰ 
τὰς αὐλὰς αὐτοῦ ἐν υμνοις" 
ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ, 
2 Ἂν ᾿ μὴ ᾿ ἊΝ ἘΝ Α , 
αἰνείιτε τὸ ὄνομα αὑτοῦ, ὅοτι χρηστὸς Κύριος, 
Ψ “ 5.“ Α ᾿ » ΨΑν 
εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὑτοῦ, 
΄- ΄“ “ Ἕ “- 
καὶ ἕως γενεᾶς καὶ γενεᾶς ἡ ἀλήθεια αὐτοῦ. 
Ῥ΄ 
Τῷ Δανεὶδ ψαλμός. 


ΤΥ ΞΞ ν , 3} “ “ : 
ἔλεος καὶ κρίσιν ᾳσομαὶ σοι, Κυριε" 


“ ᾿, “-« , 
ψαλῶ καὶ συνήσω ἐν δῇ ἀμώμῳ": πότε ἥξεις πρὸς μέ; 


’ » ΄ -« ᾿ 
διεπορευόμην ἐν ἀκακίᾳ καρδίας μου, ἐν μέσῳ τοῦ οἴκου μου. 


βοὺ προεθέμην πρὸ ὀφθαλμῶν μου πρᾶγμα παράνομον, 
ποιοῦντας παραβάσεις ἐμίσησα' 
οὐκ ἐκολλήθη μοι καρδία σκαμβῆ, 


3 3 3 “ “ “- 9 
“ἐκκλίνοντος ἀπ᾿ ἐμοῦ τοῦ πονηροῦ οὐκ ἐγίνωσκον. 


ων 


4 


τὸν καταλαλοῦντα λάθρα τοῦ πλησίον αὐτοῦ, τοῦτον ἐξε- 5 


δίωκον" 


ὑπερηφάνῳ ὀφθαλμῷ καὶ ἀπλήστῳ καρδίᾳ, τούτῳ οὐ συνή- 


σθιον. 
:ὺν 60 λ ἢ Ὁ ν . κ κα 
οἱ ὀφθαλμοί μου ἐπὶ τοὺς πιστοὺς τῆς γῆς: 
- “ Α 2 ζο 
τοῦ συνκαθῆσθαι αὐτοὺς μετ΄ ἐμοῦ' 
᾿ » ον “Ξ 3 ’ π Β.ἢ 3 ΄ 
πορευόμενος ἐν ὁδῷ ἀμώμῳ, οὗτός μοι ἐλειτούργει. 


ὄ , » ὍΝ 3 9 -« ς 
Τοὺ κατῴκει ἐν μέσῳ τῆς οἰκίας μου ποιῶν ὑπερηφανίαν' 


ἥ 
λαλῶν ἄδικα οὐ κατεύθυνεν ἐναντίον τῶν ὀφθαλμῶν μου. 
δεὶς τὰς πρωίας ἀπέκτεννον πάντας τοὺς ἁμαρτωλοὺς τῆς γῆς, ὃ 

τοῦ ἐξολεθρεῦσαι ἐκ πόλεως Κυρίου πάντας τοὺς ἐργαζομέ- 
νους τὴν ἀδικίαν. 

ΑΒῚ 8 λαος] ΡΥ ἡμεῖς δὲ ΝΟΔΑΝΤ ] τῆς νομη9] οὔἹ τὴς ἈΘΑΑ ΚΤ 4 εισ- 
ελθετε δὰ" (-θατε 5.8) } τας αὐλας] ΡΥ εἰς ἈΛΆΤ δ εἰ5] Ρζ οτι ΑῚ 
αληθια ὃὰ --- Θῖοἢ τ2 ΒΣ τι ΑΚἈΤ ( 1 ψαλμος τω Δαδ αὶ οπὴ ψαλμος 
Α [ ἐλεος] ἐλεον δὲϑα Τ' ἔλαιον Α [ ἀσωμαι Τ 2 ὠὡδὴη] ὃ ἰαῃίππη ᾿η5ὲ ΒΡ 


οδω ΑἘἙΤ] τω οἰκω δὰ" (του οἰκου δὰ 5:8) μου 29] σου Ἀΐἦ (μ. 115) 8 προεθε- 
μην] προετιθεμὴν δὰ: [ οῃη πραγμα παρανομον Βἤ"14 (Ξ5οῦ Βἢ) | ποιουντα δὰ ἢ 
(-τας δὲς.8)] παραβασειΞς] παρα βασιλεις δ᾿ (παραβασεις δὰ.) ὅ του] τον Τ' 
ὃ μου] αὐτου δὰ ᾿ (μου δὲ --8) [ συγκαθησθαι ΒΔ 7 οἰκιας ὈΪ5 5. Ἀὶ | κατηυθυνεν 
ΑΤ  εναντιον] ενωπιον δ΄ ἃ 8 ἀαπεκτινον δὰ" (απεκτεννον δὰ 3) ἀπεκτενον 
ΑἼ| τοὺς ἁμαρτωλους: οἵ τοὺς Αὖ (Πα Α5Ὦ  αδικιαν] ἀνομιαν ἈΛΆΤ -- 


ΘΟ τό ΒΝ τ) ΔΕΤ 
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εν Β 
ΓΙ ᾿ Ὥς το [ἢ ᾽ , 
((1Ὶ Προσευχὴ τῳ πτωχῳ, ὅταν ακηδιάσῃ 
καὶ ἐναντίον Κυρίου ἐκχέῃ τὴν 
δέησιν αὐτοῦ. 
2 4» ’ ’΄ ΄- ΄“-“- 
2 Εἰσάκουσον, Κύριε, τῆς προσευχῆς μου, 
ν ( , δ νι Σ , 
καὶ ἡ κραυγή μου πρὸς σὲ ἐλθάτω. 
᾿ 3 ’ Ἂ , , 3 3ϑ»,. » “- 
᾿ ϑμὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ" 
2 4 ς-ς“ , ΄ ᾿ Ψ ᾿ ὔ 
ἐν ἡ ἂν ἡμέρᾳ θλίβωμαι, κλῖνον τὸ οὖς σου πρὸς μέ' 
ἐν ἡ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαί σε, ταχὺ εἰσάκουσόν μου. 
4 “ὅτι ἐξέλιπον ὡσεὶ καπνὸς αἱ ἡμέραι μου, 
“- ’ Ψ 
καὶ τὰ ὀστᾶ μου ὡσεὶ φρύγιον συνεφρύγησαν. 
5Ξέπλήγην ὡσεὶ χόρτος καὶ ἐξηράνθη ἡ καρδία μο 
ἐπλήγην ὡσεὶ χόρτος καὶ ἐξηράνθη ἡ καρδία μου, 


σι 


ο 3 ’ “ ἰοὺ Α ᾽ν» 
ὅτι ἐπελαθόμην τοῦ φαγεῖν τὸν ἄρτον μου. 


6 δἀπὸ φωνῆς τοῦ στεναγμοῦ μου ἐκολλήθη τὸ ὀστοῦν μου 
τῇ σαρκί μου. 
τὶ ε ’ λ πὸ 3 φ 
7 ὡμοιώθην πελεκᾶνι ἐρημικῷ, 
3 ’ [ Α ; 3 3 , 
ἐγενήθην ὡσεὶ νυκτικόραξ ἐν οἰκοπέδῳ, 
8. ’ Α 2 η0 ε Ἁ θί ς 3 3 δά 
8 ἠγρύπνησα καὶ ἐγενήθην ὡσεὶ στρουθίον μονάζον ἐπὶ δώ- 
ματι. 


(51 πὶ Α ς ’ 5 ’ ᾽ ε 3 ’ 
9 ὅλην τὴν ἡμέραν ὠνείδιζόν με οἱ ἐχθροί μου, 
καὶ οἱ ἐπαινοῦντές με κατ᾽ ἐμοῦ ὥμνυον. 
10 Ν' δὲ ε Ἁ ὕ»ἤ » 
το ὁτι σποδὸν ὡσεὶ ἄρτον ἔφαγον, 
καὶ τὸ πόμα μου μετὰ κλαυθμοῦ ἐκίρνων, 
“ “- Ά - “- 
ιι "ἀπὸ προσώπου τῆς ὀργῆς σου καὶ τοῦ θυμοῦ σου, 
ὅτι ἐπάρας κατέρραξάς με. 
5 εἰ ὃ ’ «ς ᾿ Α 3 , 
12 αἱ ἡμέραι μου ὡσεὶ σκιὰ ἐκλίθησαν, 
Α 3 ἣν ς ν. ὔ 5 [4 
καὶ ἐγὼ ὡσεὶ χόρτος ἐξηράνθην. 
13 Ν δέ ’ 5 ᾿ 35 , 
13 συ ὃέ, Κυριε, εἰς τὸν αἰῶνα μένεις, 
καὶ τὸ μνημόσυνόν σου εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 
τ ἢ τὴτν 5» ἢ ᾿ ; 
14 συ ἀναστὰς οἰκτειρήσεις τὴν Σειὼν, 


Ω ᾿, “᾿ 3 “ [4 " 
ὅτι καιρὸς τοῦ οἰκτειρῆσαι αὐτὴν, ὅτι ἥκει καιρός. 


(Ι 1 εναντιον] ενωπιον δὰ ἐεναντι Α 2 κε εἰσακουσον ΔΑΤ᾽ | τὴν προσ- ΒΑΕῈΤ 
εὐχὴν ἰὰ [ ελθετω Β- δὲς. 1ὶ 8 θλιβομαι ζΑΤ | πρὸς μετο ους σου ΔΑΤῚ 
ΟΙὴ πρὸς με Β 4 ἂν 29] α Αἴ (ν Ξιιρείβου Α8ὃ) | επικαλεσομαι Α | εἰσα- 
κουσον] ἐπάκουσον ΝΝ Τὶ 4 εξελειπον ΑΤ' ὃ ἐπληγὴ δ" (ν ΒΈ Ρουβου δὲς. 8) 
6 το οστουν] τα οστα Ιὰ Ἶ ὡμοιωθὴ Αὖ (ν Ξιρεῖβοῦ Αδἢ 8 εγενηθην] 
εγενομὴην ἀΟΔ ΑΤῪΤ 1 ὡσει στρουθιον] ὡστρουθιον Α ὡς στρ. ΤΊ] μοναζων Α 
11 κατεραξας δὲ  (κατερρ. δλ5:8) Τ' 12 σκιαι δὲ .8 7 | και εγω] κάγω Β-“ | εξηραν- 
θησαν δ (-θην ὃν Ξ.8) 14 οικτιρησης ΤΊ] Σιων δΑ | καιρος 15] ΗΓ ερχεταῖι Τὰ 


ἊΝ 


Β 


ἙΛῈΤ 


ΟἹ ᾿ξ ΨΑΛΜΟΙ 


.“ " ΄“ 
δότι εὐδόκησαν οἱ δοῦλοί σου τοὺς λίθους αὐτῆς, ᾿ 
“- - [2 
καὶ τὸν χοῦν αὐτῆς οἰκτειρησουσιν" 
’ , Ψ 
ὁ καὶ φοβηθήσονται τὰ ἔθνη τὸ ὄνομά σου, Κύριε, τό 
ν , ς τν Α , 
καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τὴν δόξαν σου: 
ΡῚ ᾿ Α 
ὅτι οἰκοδομήσει Κύριος τὴν Σειών, 17 
ὔ δ “ Ἷ 2 - 
καὶ ὀφθήσεται ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ. 
, Α ΄σ - 
᾿δϑέπέβλεψεν ἐπὶ τὴν προσευχὴν τῶν ταπεινῶν, 18 
ν ᾽ 2 , Ἁ ΄ Ἅ, τς 
καὶ οὐκ ἐξουδένωσεν τὴν δέησιν αὐτῶν. 
19 » - ᾽ Ν ἜπΞτ 
γραφήτω αὕτη εἰς γενεὰν ἑτέραν, 19 
Ἀ }Ὶ ε ’ Ἂ Ψ , ’ 
καὶ λαὸς ὁ κτιζόμενος αἰνέσει τὸν κύριον" 
ΐ ΄ - 
ἔοδτι ἐξέκυψεν ἐξ ὕψους ἁγίου αὐτοῦ, 20 
’ - Α ΄΄ 
Κύριος ἐξ οὐρανοῦ ἐπὶ τὴν γῆν ἐπέβλεψεν" 
“ἰ'τοῦ ἀκοῦσαι τὸν στεναγμὸν τῶν πεπεδημένων, 21 
τοῦ λῦσαι τοὺς υἱοὺς τῶν τεθανατωμένων, 
22 “- 3 “ 3 Ά ᾿ Ε ’ 
τοῦ ἀναγγεῖλαι ἐν Σειὼν τὸ ὄνομα Κυρίου 22 
ΠῚ Α , ΄ 3 ’ 
καὶ τὴν αἴνεσιν αὐτοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ; 
23 ) οὶ ΄“ ᾿Ὶ λι ᾿ ᾿ 2 Ἁ Ἀ ἰὰ “- 
ἐν τῷ συναχθῆναι λαοὺς ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ βασιλείας τοῦ 23 
’ “ , 
δουλεύειν τῷ κυρίῳ. 
Φ Σ 6 ΠΝ ῶς ἢ χξ ᾽ ,ὔ 3 κ 
ἀπεκρίθη αὐτῷ ἐν ὁδῷ ἰσχύος αὐτοῦ 24 
αἱ Ψ ΄, “ « “- ᾽ ’ ’ 
Τὴν ὀλιγότητα τῶν ἡμερῶν μου ἀναγγειλὸν μοι. 
25: εἶ 2 , 2 « , ξ ζω Ἂ 
5μὴ ἀναγάγῃς με ἐν ἡμίσει ἡμερῶν μου 25 
3 “΄“ “- 
ἐν γενεᾷ γενεῶν τὰ ἔτη σου. 


3 “- ’ὔ 
κ6 κατ᾽ ἀρχὰς τὴν γῆν σύ, Κύριε, ἐθεμελίωσας, 26 
».“. “σ΄ Υ̓ 
καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σού εἰσιν οἱ οὐρανοί: 
᾿ ᾿ ΄ 
"αὐτοὶ ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαμέν εἰς" 27 


Ν ΄ ς ἐς ΄, ΄ 
καὶ πάντες ὡς ἱμάτιον παλαιωθήσονται, 
καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλίξεις αὐτοὺς καὶ ἀλλαγήσονται" 


ν Ν ς 2 Ἶ τι Ἀ }Ὶ », ᾽ 
σὺ δὲ ὁ αὐτὸς εἶ, καὶ τὰ ἔτη σου οὐκ ἐκλείψουσιν. 23 


15 οικτιρησωσιν Τ 16 οἷὰῇ τα εθνὴη δὲ (Π4} δὲς.8) ] σου Κυριε] κυ 
δ Αἱ 4 (σου Κὲ 51 τὰ5 οἵ ἴῃ πὶρ 43) Τ᾽ | βασιλεις] -Ἐ τῆς γης ΛῊΤ 11 κς 
τὴν Σιων 5ῈΡ τὰς δὶ [{ Σιὼν ὃὲ 18 ταπεινων] πτωχων δὲ (ταπινων 
δὰ ς.8) καὶ  εξωδενωσεν δὲ 19 ετεραν)] εταιραν ἶὰ [ αιἰνεσὴ Τ' 20 εξε- 
κυψαν Βἢ (-ψγεὲν Β40) υψου δὰ" (υψους δὰ :8) | εξ ουρανου] εκ του ουρανου Κὰ 
επι] εἰς 21 τον στεναΎμον) του στεναγμου Τ 22 αναγγειλαι Βδὲς.ἃ 
ἈΤ' (αναγγιλ.}}] αναγγεληναι δὲ ἢ 1 Σιων δ΄Α 23 συναχθηναι) ἐπισυναχθηναι 
δο6 ΑὙΤ' ! βασιλειας)} βασιλεῖς δὲς :8 ΑὟ' 25 εν γενεα γενεων] εἰς γὙενεαν 
και γενεαν ᾿ὰ 260 συ Κε τὴν γην ΑΚΝΤ | οἵὰ συ Ιυριε δὰ (ΒῈὉ δὲς) 
των χειρων] οἵὴ τῶν δ 27 ελιξεις (ελειξ. ΑΑ}] αλλαξεις δὲ ἢ αιλιξ, δὲς 
ελιξης Τ [ ἀλλαγήησονται] ἀαγαλλησονται Αὖ (Πρτοῦ ΑἾ 28 συ] σοι ΑΙ 
εκλείψωσιν Τ' 
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“. ’ , 
2 ἥ9οΐ υἱοὶ τῶν δούλων σου κατασκηνώσουσιν, Ρ 


“ ᾿ Ω ’ 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα κατευθυνθήσεται. 


887 
ΠΣ Τῷ Δαυείδ. 
Ὶ ξ [4 Α ᾽ 
᾿ Εὐλόγει ἡ Ψυχὴ μου τὸν κύριον, 
δὴ 3 “- 
καὶ πάντα τὰ ἐντός μου τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον αὐτοῦ. 
«ς ᾿ ΝῚ ’ 
2 Ξεὐλόγει ἡ ψυχή μον τὸν κύριον, 
᾿ 5 ΄“ 
καὶ μὴ ἐπιλανθάνου πάσας τὰς αἰνέσεις αὐτοῦ" 
᾿' “ 
3 βτὸν εὐιλατεύοντα πάσαις ταῖς ἀνομίαις σου, 
Ν 
τὸν ἰώμενον πάσας τὰς νόσους σου" 
4 Ν ἿΝ ’ ) θ “ ᾿Ὶ Ἷ 
4 τὸν λυτρουμενον ἐκ φθορᾶς τὴν ζωὴν σου, 
εἶ “ Ἅ: 3 3 7 Ἂἣ ᾿ ," 
τὸν στεφανοῦντά σε ἐν ἐλέει καὶ οἰκτειρμοῖς, 


5 ᾿ 2 λῷ 3 ᾿] θ “ ᾿ ᾽ θ ’ὔ ᾿ 
τὸν ἐμπιμπλῶντα ἐν ἀγαθοις τὴν ἐπιθυμιαν σου 


ων 


Ἢ ᾽ ξ 3 “ « 
ἀνακαινισθήσεται ὡς ἀετοῦ ἡ νεότης σου. 


" 6 “ἢ δλ ’ ς ; 
6 ποιῶν ἐλεημοσύνας ὁ κύριος, 
’ ΨΝ, “ 3 
καὶ κρίμα πᾶσι τοῖς ἀδικουμένοις. 
7 3 , ᾿Ὶ “ὃ Ά 3 -» “ “. 
7 ἐγνώρισεν τὰς οὐοὺς αὑτου τῳ Μωυσῇ, 
“- ».“ 3 Α , “ 
τοῖς υἱοῖς Ισραὴλ τὰ θελήματα αὐτοῦ. 
8.5 , Ὁ ἋᾺ 7 ς ’ 
8 οἰκτείρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κύριος, 
, Ν ᾿ 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος. 
9 3 Ἄ ἐλ 3 θη 
9 οὐκ εἰς τέλος ὀργισθήσεται, 
3 ᾿ Ψ Α "»“5 “" 
οὐδὲ εἰς τὸν αἰῶνα μηνιεῖ" 
10 3 Ά Ά ἐ , ς “ 3 ’ ες ΄“ 
1ο οὐ κατὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν ἐποίησεν ἡμῖν, 
᾿ “ ’, ἐ "».-« 
οὐδὲ κατὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἀνταπέδωκεν ἡμῖν. 
χι Ὁ ᾿ ᾿ [χὰ “- 3 “"» 3 ἣ “ “ 
1 ὅτι κατὰ τὸ ὕψος τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τῆς γῆς 
3 , [ά δ δὰ 3 ἴω ΣᾺ Ἁ ΄ 
ἐκραταίωσεν Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμένους 
αὐτόν" 
2 ὃ “ »ν ᾿ ᾿ς Ὁ ἢ ΝΝ 
12 καθ ὅσον ἀπέχουσιν ἀνατολαὶ ἀπὸ δυσμῶν, 
3 ’ " ᾽ ς “ ᾿ 3 ᾽ [ “ 
ἐμάκρυνεν αφ᾽ ἡμῶν τὰς ἀνομίας ἡμῶν. 
13 ᾽ν θὰ 5 ᾿ Α δ ἢ 
13 καὶ καθὼς οἰκτείρει πατὴρ υἱούς, 


3 ’ ' Ἁ , 3 , 
οἰκτείρησεν Κύριος τοὺς φοβουμένους αὐτόν, 


29 οἱ υιοι] ΟἹ οἱ ΑἸᾺ  κατασκηνωσωσιν Τ' --- ΒιΙοἢ 54. ΒΕ 55 δὲ 6 ΑΥ 57Ν ΝΑΞᾺΤ 
ἘΠΕῚ τω Δ.}] ΡΥ ψαλμος Τ 2 ἐπίλανθανε Ἐὶ | αινεσει5] ἀποδοσις ᾿᾽ αντα- 
ποδοσεις ΔἈΤ' 4 οικτειρμοις] οἰκτιρμω δὰ" (οικτιρμοις δὲ 5.8) ΚΗ δ ἐμπι- 
πλωντὰα ΑΤΤ ἐνπιμπλωντα Καὶ θ6 πασιν ΑΤ τω ΔΙωυσὴ] οὔ τω 
δδ δ (ΠΑ Ὁ δὲο.8) 8 οἰκτίρμων ΒΡ (“εἰ 1145} Τ᾽ | πολνυελεος] Ἐ καὶ αληθεινος 
απ 11 κε (5]ς) Τ' [ οπὶ αὐτου Ια ἢ (Π4} 132) 12 ανομιας] αμαρ- 
τιας Ἀ 18 οἵη καὶ οι Α ἈΤ' | οιἰκτειρησεν] ὠκτείρησεν 80 Ῥγ ουτως Καὶ 


219 


Β 


ΜΑΚΊΤ 


ΟΙΙ τῇ ΨΑΛΜΟΙ 


14 3 } » , ’ ε ΄“- 
ὅτι αὐτὸς ἔγνω τὸ πλάσμα ἡμῶν: τά 
4 Ο “«᾿ 3 
μνήσθητι ὅτι χοῦς ἐσμεν. 
13 3 θ Ε Ὶ ’ « ἐ , 3 Ἂ" 
ανδρωπος, ὠσεὶί γόρτος αἱ ἡμέραι αὐτου" ἘΞ 
« Α Ε))} “ » “ ΄ 3 ’ 
ὡσεὶ ἄνθος τοῦ ἀγροῦ, οὕτως ἐξανθήσει. 
΄ “ « - εξ 
ἰδὅτι πνεῦμα διῆλθεν ἐν αὐτῷ καὶ οὐχ ὑπάρξει, τό 
ἈΝ 9 - 
καὶ οὐκ ἐπιγνώσεται ἔτι τὸν τόπον αὐτοῦ. 
17 Α ᾿ 37 ΄“ Υ 2 Α “ 3“ Ὶ [ΩΣ - .“ 
τὸ δὲ ἔλεος τοῦ κυρίου ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος 17 
Α 3 
ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν" 
᾿νε ’ 3 ὌΠ ΠΥ ἐπι [οἱ 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ ἐπὶ νἱοὺς υἱῶν" 
“ ᾿Ὶ ,’ 93 ων 
ἰβγοῖς φυλάσσουσιν τὴν διαθήκην αὐτοῦ, 18 
΄ - 3 “-“ “-“ “ - 
καὶ μεμνημένοις τῶν ἐντολῶν αὐτοῦ τοῦ ποιῆσαι αὐτάς. 
19 ’ 2 ᾿- 2 πὸ ς , 4 θ , 3 ἴτε 
Κύριος ἐν τῷ οὐρανῷ ἡτοίμασεν τὸν θρόνον αὐτοῦ, 19 
᾿ ς ’ 2 “ , ὃ 
καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ πάντων δεσπόζει. 
20 Ἄ ἊΝ Ν ἰ ’ «ε 2, λ 2 “- 
εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ, 29 
ΝῚ ’ “- 4 ΄ 2 “ 
δυνατοὶ ἰσχύι, ποιοῦντες τὸν λόγον αὐτοῦ, 
τοῦ ἀκοῦσαι τῆς φωνῆς τῶν λόγων αὐτοῦ. 
51 9 ΄σ ᾿ , Ἂς ε ὃ ὁ 9 “- 
εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πᾶσαι αἱ δυνάμεις αὐτοῦ, 2ι 
“- “ Α Λ - 
λειτουργοὶ αὐτοῦ ποιοῦντες τὰ θελήματα αὐτοῦ. 
22 2 ἐε Α ἐς [4 Α ᾿»ὔ 3 - 
εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ 22 
3 Ἂν “ 9 “- 
ἐν παντὶ τόπῳ τῆς δυναστείας αὐτοῦ" 


2 , [4 ’, Α Υ 
εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κύριον. 


ΡΓ' 
Τῷ Δανείδ. 
’ 7 

Εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κυριον' ᾿ 

Κύριε, Κύριε, ὁ θεός μου, ὡς ἐμεγαλύνθης σφόδρα. 
ἐξομολόγησιν καὶ εὐπρέπειαν ἐνεδύσω, 

Ξἀναβαλλόμενος φῶς ὡς ἱμάτιον, 2 

2 ’ὔ , 3 Α ε Ἀ , 

ἐκτείνων τὸν οὐρανὸν ὡσεὶ δέρριν" 


δὲ ἐς , 2 ὃ ᾿ ς “- 3 “- 
οΟ στεγάζων εν υὐαᾶασιν Τα νυπέερῴῷῴα αὐτου, 


Ό 


ς Ἀ , Ἅ Ι] ᾽ὔ ε “-“ 
ὁ τιθεὶς νέφη τὴν ἐπίβασιν αὐτοῦ, 


Φ “- ᾽ » 
[4] περιπάτων ἐπὶ ττερυγῶὼῶν ἀνέμων" 


14 μνησθητι] εμνησθη δδολ ΑἿΤ - Κυριε καὶ 1δ ἡμεραιίραι ᾿ὰ  ὡσει 25] οτι 
εἰ δὰ ἢ (ὡσει δκτ.8) 16 ὑπαξει ἘΠ (υπαρξ. Ἐν 4})) ὑυπαρξη Τ' 11 νιους] νιον 
Β- υἱά 18 φυλασσουσι Τ' 19 αὐτου 257 ουὅ 5110 τᾶ5 ΑΔ (αυτων Α "6 
20 οἱ αὝγελοι] οἵ οἱ δὰ ἢ (Πα) δὲς.8) 21 τα θεληματα] το θελημα ΠΆ ἈΚΤ 
22 δυναστείας (-τιας δλ ] δεσποτιας δλοᾶ ἈΈΤ' --- Βιοἢ 46 ΒΤ 45 ΝᾺ 471.4 
ΟΠῚ ἃ τω Δ.7] ΡΥ ψαλμος Τ [οπὶ Κυριε χ9 ΑΚΤ | οὐὰ ὡς ΠΑΛΆΤΙ εὖ- 
πρεπειαν (-πιαν δὰ] μεγαλοπρεπιαν δοΑ ΑΤ 8 νεφη ΒΝ 8 ΑἹ (νεφην 
Αὔἶν4ὴ ἘΤΊ νεφελην δὲ ἢ | τὴν ἐπιβασιν] οἵὰ την δὰ ἢ (ΠαὉ δὰΞ:8) 


δ80 


ΟΙΠΠ 
((ΙΥ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΠῚ 17 


Ἴ ὁ ποιῶν τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ πνεύματα, Β 
καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐτοῦ πῦρ φλέγον. 
: δέἐθεμελίωσεν τὴν γὴν ἐπὶ τὴν ἀσφαλίαν αὐτῆς, 
οὐ κλιθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
6 ὀάβυσσος ὡς ἱμάτιον τὸ περιβόλαιον αὐτοῦ, 
ἐπὶ τῶν ὀρέων στήσονται ὕδατα: 
7 3 Α 3 ’ ’ , 
7 ἀπὸ ἐπιτιμησεώς σον φεύξονται, 
ἀπὸ φωνῆς βροντῆς σου δειλιάσουσιν. 
8 ἀναβαίνουσιν ὄρη, καὶ καταβαίνουσιν πεδία 
: ’ ὰ 5 , » - 
εἰς τόπον ὃν ἐθεμελίωσας αὐτοῖς" 
οΙ͂ ἔθ ὰ 3 ᾿ς 
9 ὅριον ἔθου ὃ οὐ παρελεύσονται, 
οὐδὲ ἀποστρέψουσιν καλύψαι τὴν γῆν. 
το “ὁ ἀποστέλλων πηγὰς ἐν φάραγξιν, 
3, κα ᾿ “- Ἀπ ’ - 
ἀνὰ μέσον τῶν ὀρέων διελεύσονται ὕδατα' 
ι- "'ποτιοῦσιν πάντα τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ, 
προσδέξονται ὄναγροι εἰς δίψαν αὐτῶν. 
ι "ἐπ᾽ αὐτὰ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσει, 
ἐκ μέσου τῶν πετρῶν δώσουσιν φωνήν. 
13 , ᾿, » “ ὰ ,ὔ ᾿ “- 
13 ποτίζων ὄρη ἐκ τῶν ὑπερῴων αὐτοῦ, 
ἀπὸ καρποῦ τῶν ἔργων σου χορτασθήσεται ἡ γῆ. 
14. Ὁ » λ , “ ’ 
τά ἐξανατέλλων χόρτον τοῖς κτήνεσιν 
καὶ χλόην τῇ δουλείᾳ τῶν ἀνθρώπων, 
τοῦ ἐξαγαγεῖν ἄρτον ἐκ τῆς γῆς" 
15 Ν Ι" 2 , δί 2 θ ᾿ 
15 καὶ οἶνος εὐφραίνει καρδίαν ἀνθρώπου, 
τοῦ ἱλαρῦναι πρόσωπον ἐν ἐλαίῳ, 
πὰ , 3 , , 
καὶ ἄρτος καρδίαν ἀνθρώπου στηρίζει. 
ιό6 "χορτασθήσεται τὰ ξύλα τοῦ πεδίου, 
“ ’ 
αἱ κέδροι τοῦ Λιβάνου ἃς ἐφύτευσεν" 


ἴω) 2 “Ἁ θί 3 “ 
17 εκΚει στρου ἰιὰ εννοσσευσοῦύσιν, 


4 πυρ φλεγον] πυρος φλεγα (510) Α8 δ εθεμελιωσεν] ο θεμελίων θα ΑΓ ΝΔΕῚ 

ἀσφαλειαν ΒΒΡ | κλιθησεται Βλὲοδ( ἈΥΤΊ κληθησεται δὲ (Ὁ Ε) κεινηθησεται 
1 φωνης]- σου δὰ ἢ (οηὶ δὲς:8) | διλιασωσιν Τ' 8 τοπον] ΡΥ τον δὲ ἸΤ || αὐτοις] 
αὐτοὺς ἐλ" (-τοις δὰ .8) 9.0] ον Κα" (ο 1Δ8) [ αποστρεψουσιν)] επιστρεψουσιν 
ΝΑΚΝΤ 10 ἀαποστελλων] εξαποστελλων ΔΑΝΤ 11 προσδεξονται) εζοντ' 
ΒᾺΡ τὰϑ ΒὰΡ προσδεξωνται Τ' 12 κατασκηνωσὴ Τ || πετρων] πτερων δὲ 
(πετρ. δὰ1) 1 δωσουσι Α δωσωσιν Τ [ φωνην]-αὐυτων κὶ 14 εξανατελλων] 
ῬΓῸ δε ΑἘΤ 1 κτηνεσι Τ| δουλια ΑΤῪ᾽ | εἐξαγαγεν Τ' 16 χορτασθησονται 
ΑΚ πεδιου] κὺ ἐξ ἢ (πεδ. δὲς 8) αἱ κεδροι] και κεδρ. Ἀ | εφντευσας ΑΘ 8 Αὖ 
17 ἐννοσευσουσιν Β" (εννοσσ. 30) ἐεννοσσευσωσιν Τ 


951 


ΟΙΠ τὸ ΨΑΛΜΟΙ 


“- 3 - Ε ᾿] , ἐ “ 3 Ψ-" 
τοῦ ἐρωδιοῦ ἡ οἰκία ἡγεῖται αὐτῷ. 
3,  ν “ 
ἰδὅρη τὰ ὑψηλὰ ταῖς ἐλάφοις, 18 
πέτρα καταφυγὴ τοῖς χοιρογρυλλίοις. 
Ψ 
ἐποίησεν σελήνην εἰς καιρούς, 19 
φ [εὰ » Α ’ 9 Ὡς 
ὁ ἥλιος ἔγνω τὴν δυσιν αὐτοῦ. 
᾿4 
Ξοέθρυ σκότος καὶ ἐγένετο νύξ, 20 
3 9 “ ὃ ΝᾺ 4 “ ᾿ θ , “ ὃ - 
ἐν αὐτῇ διελεύσονται πάντα τὰ θηρία τοῦ δρυμοῦ, 
Ξι σκύμνοι ὠρυόμενοι ἁρπάσαι 21 
καὶ ζητῆσαι παρὰ τοῦ θεοῦ βρῶσιν αὐτοῖς. 
᾿ὰ 
2 ἀνέτειλεν ὃ ἥλιος καὶ συναχθήσονται, 22 
“ “- ΄ 
καὶ ἐν ταῖς μάνδραις αὐτῶν κοιτασθησονται" 
55) 3 λ ’ 7 ἕ 3 Α ᾿ »᾿», }] “- 
ἐξελεύσεται ἄνθρωπος ἐπὶ τὸ ἔργον αὐτοῦ, 23 
καὶ ἐπὶ τὴν ἐργασίαν αὐτοῦ ἕως ἑσπέρας. 
΄ ’ 
φὼς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σου, Κύριε, 24 
πάντα ἐν σοφίᾳ ἐποίησας" 
3 ᾿ φ “ 'ν ’ , 
ἐπληρώθη ἡ γῆ τῆς κτίσεώς σου. 
».- κῃ ε ΄ὔ ς , ν ἐλ ἠὲ 
ϑαύτη ἡ θάλασσα ἡ μεγάλη καὶ εὐρύχωρος" 25 
ἐκεῖ ἑρπετὰ ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός, 
ζῶα μικρὰ μετὰ μεγάλων, 
δράκων οὗτος ὃν ἔπλασας ἐμπαίζειν αὐτῷ. 26 
27 ,ὔ Α Ν ὃ “- ὃ “-“ Ἁ Α 3 “ ,᾿ 
πάντα πρὸς σὲ προσδοκῶσιν, δοῦναι τὴν τροφὴν αὐτοῖς εὔ- 27 
καιρον" 
δόντος σου αὐτοῖς συλλέξουσιν, 28 
5 ’ , ΤΣ Ἁ ᾿ 3 ᾽ 
ἀνοίξαντος δέ σου τὴν χεῖρα τὰ σύμπαντα ἐμπλησθήσεται 
χρηστότητος. 
29 3 , δέ ἢ , θγ , 
ἀποστρέψαντος δέ σου τὸ πρόσωπον ταραχθήσονται 29 
ν .- Α “ 3 “ ἣν » ’, 
ἀντανελεῖς τὸ πνεῦμα αὐτῶν καὶ ἐκλείψουσιν, 


λ ν Ἂ ᾺΝ 3 ἊΝ :] , 
καὶ εἰς τὸν χοῦν αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν. 


11 ερωδιου] ἀαρωδιου Α ἡρωδιου Τ᾽ | οικια] κατοικιὰ Τ' Ϊ αὐτω] αὐτων ἈΛΆΤ 
18 χοιρογρυλλιοις] λαγωοις οΘ ΑΤ' 19 ἐποιησαν ᾿ὰ 20 οἵ και ἐΎενετο 
γυξ (651 ταν 3 1110 Κα [διελευσεται δὰ 21 ορυομενοι δὲ ορνωμενοι 1 | αρ- 
πασαι] ΤΥ του δὰ: ΑΤῪΤ [τοὺ θεου}] οτχ του 22 συναχθησονται) συνηχθησὰν 
δ ΛΆΤ| εν ταις μανδραις] ἐπι ταις μανδραις δὰ" εἰς τας μανδρας ἈΟΔΑΤ 
28 εως] μέχρι ᾿ὰἦ (εως δὲς.4) | ἐσπεραν Ἀ 26 δρακων ΤἈΓ εκει πλοια δια- 
πορευονται ΒΟΟΣ ΑΝΤ [ ἐπλασας] εφυτευσας Κὶ [ἐνπαιζειν Ἰκ, [ αυὐτω] αυτοις Καὶ 
21 δουναι)ῦ ΤΥ του Κ᾿ [τὴν τροφὴν αὐτοις] τ. τροῴφην αὐτων ἔλθ ΚΑΊ αὐτοῖς 
τροφὴν ἰα  εὐκαιρον εἰς καιρὸν ἃ εν εὐκαιρια Κὶ εἰς εὐκαιρον Τ' 28 αὑτοις] 
αὐτοί Τ] συλλεξωσιν Τ [ ανυξαντος Α΄" (ανοιξ, 3) συμπαντα] παντὰα δὲν 
(συμπ. δκ5.8) συνπαντα Καὶ  εἐμπλησθησεται] πλησθησονται Δ ΛΎ πλησθήσεται 
Ἐ | χρηστοτΊΤοΟΞ] πιοτητος 29 εκλειψωσιν Τ΄ | ἐπιστρεψωσιν Τὶ 


Ἢ. 
“- 


1 


γι 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΙΥ͂ 7 


., “ - , 
32 3Φέξαποστελεῖς τὸ πνεῦμά σον καὶ κτισθήσονται, Β 
καὶ ἀνακαινιεῖς τὸ πρόσωπον τῆς γῆς. 
21 ϑΞιήτωῳ ἡ δόξα Κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα, 
3 ῳ ᾿ 3 Ἃ “ » Ἄ ΄- 
εὐφρανθήσεται Κύριος ἐπὶ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ' 
32 ς 2 , δ᾽ κς Α “ Α - φῦ , 
32 ὁ ἐπιβλέπων ἐπὶ τὴν γῆν καὶ ποιῶν αὕτην τρέμειν, 
- » 
ὁ ἁπτόμενος τῶν ὀρέων καὶ καπνίζονται. 
33: Ξβᾷσω τῷ κυρίῳ ἐν τῇ ζωῇ μου 
ε ε ε ἐ ἐ 2 
΄-- ΄- “ [χὴ ς [ἢ 
ψαλῶ τῷ θεῷ μου ἕως ὑπάρχω" 
“ ἐ ᾽ 
3: δ᾽ὴηδυνθείη αὐτῷ ἡ διαλογή μου, 
3 Α ᾿ }] Ἅ , Ά σοὶ ’, 
ἐγὼ δὲ εὐφρανθήσομαι ἐπὶ τῷ κυρίῳ. 
35 3 λί ς Ἁ 2 δ ΄- ἊΝ 
35 ἐκλίποισαν ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ τῆς γῆς 
, 
καὶ ἄνομοι, ὥστε μὴ ὑπάρχειν αὐτούς" 


3 , [᾿ ’ Α ’ 
εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κύριον. 


’, 


ΡΔ 
σΙΥν « , 
(ἐν) Αλληλουια, 
᾽ ΄“ ΄“- ᾽ Ἁ 3 “- ᾿ 2 9 “«- 
Ἢ Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ καὶ ἐπικαλεῖσθε τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
ἀπαγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
2" »)» « Α , 3 -" 
2 ᾷσατε αὐτῷ καὶ ψάλατε αὐτῷ, 
4 ε ε 
διηγήσασθε πάντα τὰ θαυμάσια αὐτοῦ. 
3 3ἐπαινεῖσθε ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ" 
3 ΄ ’ , δ ’ 
εὐφρανθήτω καρδία ζητούντων τὸν κυριον. 
4 4ζητήσατε τὸν κύριον καὶ κραταιώθητε, 
ζητήσατε τὸ “πρόσωπον αὐτοῦ διὰ παντός" 
: μνήσθητε τῶν θαυμασίων αὐτοῦ ὧν ἐποίησεν, 
τὰ τέρατα αὐτοῦ καὶ τὰ κρίματα τοῦ στύματος αὐτοῦ" 
6 σπέρμα ᾿Αβραὰμ δοῦλοι αὐτοῦ, 
εν} Α 3 Α 3 “«- 
υἱοὶ Ἰακὼβ ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ. 
7 )» Ἂ᾿ , ς θ Α ξοῦσ 
7 αὑτὸς Κυριος ὁ θεὸς ἡμῶν 
ἐν πάσῃ τῇ γῇ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 

81 τον αιωνα] τοὺς αἰωνας ΟΔΑΤ᾽ |εἐπι]εν ἃ 32 των ορεων] οὔἱ ΝΛΕΤ 
των δὲο.ἃ 88 οἵη Ψαλω.. «ὑπαρχω Αἱ (μ40 Α("ε)) 85 εκλειποισαν 
ΒΕΑΤ' | απὸ τῆς Ὑη5] ὑπαρξειν αὐτους ἈΠ "3 (απο της γης Ἀδ) [ ὑπαρχειν} 
υπαρξειν Ἀ δ νὰ (χεὶν ΒἈ8) --- Βιοἢ γό Β γγ Νὰ γο 78} ΕΟΙΝ 1 αλ- 
ληλουια] τ Ῥῖο α τὸ δὲ" (αλλ. δ3}} τω κυριω] ΡΥ κα (510) δ᾿ (οτὰ δὲ1) [ αναγ- 
γείλατε Ἀνὰ [ εργα] μεγαλια δὰ" (εργα δὲς.8) 8 γιω αὐτοῦ ΞῈΡ τὰϑ Αἱ 
4 το προσωπον] οἵὰὴ το Εἴ (Πα 5) δ αὐτου 197 του 51 τῶϑ 3 ναὶ 4 τ Αἢ 


6 δουλου Κ᾽ (δουλοι Ἐ(υ]4}} [ ἐκλεκτοι α 51} τὰ5 Αἱ 


Ν8ἀ 
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ΟΙν 8 ΨΑΛΜΟΙ 


2 , “ “- 
Β δέἐμνήσθη εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ, 8 
λόγον οὗ ἐνετείλατο εἰς χιλίας γενεάς, 
΄-- 
ϑὸν διέθετο τῷ ᾿Αβραάμ, 9 
κ᾿ “2 ΄᾽ Ω͂ “- “ , 
καὶ τοῦ ὅρκου αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ" 
το κ᾿ γἊν ἼΕῚ ᾿ » , 
καὶ ἔστησεν αὑτὴν τῷ Ἰακὼβ εἰς πρόσταγμα 1ο 
᾿ “ Ἶ ἡλ ὃ θη » 
καὶ τῷ Ἰσραὴλ διαθήκην αἰώνιον, 
ἀλέγων Σοὶ δώσω τὴν γῆν Χανάαν, τι 
σχοίνισμα κληρονομίας ὑμῶν" 
1 3 - Σ 5 ᾿ ᾽ θ - « , 
ἐν τῷ εἰναι αὐτοὺς ἀριθμῷ βραχεῖς, 12 
ὀλιγοστοὺς καὶ παροίκους ἐν αὐτῇ. 
13καὶ διῆλθον ἐξ ἔθνους εἰς ἔθνος 13 
ἐκ βασιλείας εἰς λαὸν ἕτερον" 
“ “ ΄ 
᾿φρὺκ ἀφῆκεν ἄνθρωπον ἀδικῆσαι αὐτους, 14 
καὶ ἤλεγξεν ὑπὲρ αὐτῶν βασιλεῖς 
Μὴ ἅψησθε τῶν χριστῶν μου, τ5 
“- ’ ’, 
καὶ ἐν τοῖς προφήταις μον μὴ πονηρεύεσθε. 
Α “. 
16 καἱ ἐκάλεσεν λιμὸν ἐπὶ τὴν γῆν, ιό 
“- » 
πᾶν στήριγμα ἄρτου συνέτριψεν. 
Σ7 3 ᾽ λ »,͵ 0 5» «ὦ » θ 
ἀπέστειλεν ἔμπροσθεν αὐτῶν ἄνθρωπον, 17 
εἰς δοῦλον ἐπράθη Ἰωσήφ. 
18 » ’ ἢ , ν , », « 
ἐταπείνωσαν ἐν πέδαις τοὺς πόδας αὐτοῦ, 18 
“ Α “ 
σίδηρον διῆλθεν ἡ ψυχὴ αὐτοῦ: 
τ μέχρι τοῦ ἐλθεῖν τὸν λόγον αὐτοῦ, το 
τὸ λόγιον τοῦ κυρίου ἐπύρωσεν αὐτόν. 
3. ἐξαπέστειλεν βασιλεὺς καὶ ἔλυσεν αὐτόν, " 20 
ΕΣ “᾿ ᾿ 3 “ἢ » ’ 
ἄρχων λαῶν, καὶ ἀφῆκεν αὐτόν" 
ξι κατέστησεν αὐτὸν κύριον τοῦ οἴκου αὐτοῦ 2τ 
καὶ ἄρχοντα πάσης τῆς κτήσεως αὐτοῦ, 
ξεγρῦ παιδεῦσαι τοὺς ἄρχοντας αὐτοῦ ὡς ἑαυτόν, 22 
ν Ἁ , 3 “ ’ 
καὶ τοὺς πρεσβυτέρους αὐτοῦ σοφίσαι. 


5 


ΝΑΒΤ 9 του ορκου] τω ορκω Α | Ισακ ὃ 10 αὑὐτην Βδ .:8Ὰ 1.477] αὐτον δὲ αὐτο 


ΚΤ 1 διαθηκὴν} ἨΓ εἰς δ  α 9 Τ 18 εκ] ργ καὶ ΑΚΤ  | εἰς 29] προς Ια 
14 αὐτους] αντοις Ἐ (-τους ἘΔ) οἵὴ καὶ δὲ (ῃᾺ0 κα 98) ] αὐτων] αὑτους 
ἈΠ (-των ἘἈ8) | βασιλις ἐξ 156 αψησθε) ἀπτεσθαι δά αἀπτεσθε ΤΊ] των 
χριστων] τους χρίιστους Ἀ 16 αρτου] αὐτου δὲ" (αρτου ἑὰς.) 11 απε- 
στέιλεν] εξαπεστειλεν ΑΔ 1ΙᾺ 18 εταπεινωσαν] εταπεινωθησαν Ἰὰ" (-νωσαν 
1.5) 19 τοῦ κυριου] οἵὴ του Τ 20 εξαπεστειλεν] ἀπεστειλεν ΠΟΘ ἈΒΤ 
αντον 19] -Ἐτο λογίον του κυ ἐπυρωσεν αὐτον δὲ" (οτχ ἐκ} “-8) 21 κτησεως 


κτισεως ΔΑΛΤΆ Υἱὰ 
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- } Α ᾿ 
2. "3καὶ εἰσῆλθεν ᾿Ισραὴλ εἰς Αἴγυπτον, Β 
Α Ἷ 3 ᾿ 2 ἴα Χά ει 
καὶ Ἰακὼβ παρῴκησεν ἐν γῇ Χάμ 
24. "καὶ ηὔξησεν τὸν λαὸν αὐτοῦ σφόδρα, 
καὶ ἐκραταίωσεν αὐτὸν ὑπὲρ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ. 
25 Ἁ , Ἁ δι 3. « - “- ῃ τ 
253 καὶ μετέστρεψεν τὴν καρδίαν αὐτῶν τοῦ μισῆσαι τὸν λαὸν 
αὐτοῦ, 
--- “- “ ; - 
τοῦ δολιοῦσθαι ἐν τοῖς δούλοις αὐτοῦ. 
25 Ξδέξαπέστειλεν Μωυσῆν τὸν δοῦλον αὐτοῦ, 
ὰ 
᾿Ααρὼν ὃν ἐξελέξατο αὐτόν" 
27}Ὁ τ ὌΝ ᾿) λό “ ’ ΕῚ “-. 
27 ἔθετο αὐτοῖς τοὺς λόγους τῶν σημείων αὐτοῦ 
καὶ τῶν τεράτων ἐν γῇ Χάμ. 
“8.2 , ὲ ’ Ἁ 3 , 
28 ἐξαπέστειλεν σκότος καὶ ἐσκότασεν, 
καὶ παρεπίκραναν τοὺς λόγους αὐτοῦ. 
29 , ᾿ ὃ Ε “- ᾿ Ξ 
29 μετέστρεψεν τὰ ὕδατα αὐτῶν εἰς αἷμα, 
», »ο 
καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς ἰχθύας αὐτῶν" 
.« ς “-“ 2: « ἐδ 
82. 3 έξηρψεν ἡ γῆ αὐτῶν βατράχους, 
ἐν τοῖς ταμείοις τῶν βασιλειῶν αὐτῶν. 
3  ϑ8' εἶπεν, καὶ ἦλθεν κυνόμνια 
καὶ σκνῖπες ἐν πᾶσι τοῖς ὁρίοις αὐτῶν. 
392 3Ξἔθετο τὰς βροχὰς αὐτῶν χάλαζαν, 
“ , Ψ᾿ “- “ 
πῦρ καταφλέγον ἐν τῇ γῇ αὐτῶν" 


ω 
ῳ 


33 Α 3 ᾽ Ἁ 2 “λ 3 »“» Ά Ά “- ᾿Ξ 
καὶ ἐπάταξεν τὰς ἀμπέλους αὐτῶν καὶ τὰς συκᾶς αὐτῶν, 
Α ᾿" ὩΡΞ ’ὔ ς ᾽ 3 “- 
καὶ συνέτριψεν πᾶν ξύλον ὁρίου αὐτῶν. 
34 3 3 5Χ.λθ 3 Ἁ 4 - χὰ Ε 3 3 , 
34 εἶπεν, καὶ ἦλθεν ἀκρὶς καὶ βροῦχος οὗ οὐκ ἦν ἀριθμύς, 
Α , δ. 7 » ὑϑ “ ω 
35 ξδκαὶ κατέφαγεν πάντα τὸν χόρτον ἐν τῇ γῇ αὐτῶν, 
- Α ΄ο “- γος 
καὶ κατέφαγεν τὸν καρπὸν τῆς γῆς αὐτῶν. 
᾿ 3 ἊΝ “ -» τῆς 
385 ὅδ'καὶ ἐπάταξεν πᾶν πρωτότοκον ἐκ τῆς γῆς αὐτῶν, 


3 οὶ “᾿᾽' 
ἀπαρχὴν παντὸς πόνου αὐτῶν. 


25 Ομ και δ Α ΚΤ [| αὐτων] αὐτου ΔΠΑΑΤ 26 εξαπεστειλεν] απε- ΑΝῚ 
στειλεν κα  αὑτον] εαὐτω δέ ΑἘἈΤ' 21 αὑτοιΞ) ΡΥ εν ΒΕΡΝ ΝΟΔΑΝΤΙ 
τερατων] αὐτου ΔΟΔΑΤ' 28 σκοτοὺυς Ἰλ᾿ {(-τος 1λ8) | καὶ 25] οτι ζΟΔΑΤ 
παρεπικρανεν ᾿δ ἢ (-ναν δὲ ς.8) 29 μετεστρεψεν)] ρ΄ καὶ Κὶ  αἀπεκτεινε 
᾿ὰ 80 εξηρψεν) εξηρευξατο Ἀὶ ] ταμιοις Β᾽ ΝΤ (ταμειοις ΒΔΡΑ) | βασιλειων 
Βο.4 ΤΊ βασιλεων ΔἸ ΑΔΚ 51 κυνομυια] α 58 γὰ5 Αϑ (566 τὰϑ 1 11) 
σκνειπες Β΄ (σκνιπες ΒΡΑ "4 )] σκνιῴες ἐς ΑΔΕ Τ (-φαις) | πασιν ΑΚ 
98 οἷ πᾶν δὲ (Π4} δὰ ς.3) ] οριου] οριων πανιὰ 85 τὸν χόρτον] ΟπἹ τον 
διοΘ ΑἿΤ [εν τὴ Ὑη] τῆς γῆς Ἀ | οπλ καὶ κατεφαγεν (29)...τῆς γης αὐτων ἘΠ 
τον καρπον] τον χορτον ἕὰ" (τον κ. δλδ:8) ργ παντὰ ΟΔΑΤ' 86 εκ τὴς γὙη9] 
εν ΤΊ γηὴ ΔΛΑῊΤ 


εὸ 
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Β 


ΝΑΚΈ 


ὌΠ Ὁ ΨΑΛΜΟΙ 


ξσ - »»“ ᾽ ᾿ 3 3 , ν , 
97 καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ, 37 
Ὶ 3 ε 3 “ “ » σ΄ 3 «- 
καὶ οὐκ ἦν ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν ἀσθενῶν" 
38 εὐφράνθη Αἴγυπτος ἐν τῇ ἐξόδῳ αὐτῶν, 38 
. 5 , ς , » κ« » 5 » , 
ὅτι ἐπέπεσεν ὁ φόβος αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτοὺς. 
39διεπέτασεν νεφέλην εἰς σκέπην αὐτοῖς, 30 
καὶ πῦρ τοῦ φωτίσαι αὐτοῖς τὴν νύκτα" 
40 “ ᾿ 5λθ 3 ᾿ 
ἤἥτησαν, καὶ ἦλθεν ὀρτυγομήτρα, 40 
καὶ ἄρτον οὐρανοῦ ἐνέπλησεν αὐτούς. 
ΕΥῚ ,ὕ , εὐ ΙΣ 4 . 
διέρρηξεν πέτραν, καὶ ἐρρύησαν ὕδατα, 4“ 
Τὰ 
ἐπορεύθησαν ἐν ἀνύδροις ποταμοί. 
412 “’ 5» “ - ᾿ “ ε [2 3 ξ“ 
ὅτι ἐμνήσθη τοῦ λόγου τοῦ ἁγίον αὐτοῦ, 42 
τοῦ πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν δοῦλον αὐτοῦ" 
“βκαὶ ἐξήγαγεν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει, 43 
- ’ 
καὶ τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐν εὐφροσυνῃ. 
4 Α ἔδ 2 ὯΝ ᾿ 6 “ 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς χώρας ἐθνῶν, ἼΙ 
καὶ πόνους λαῶν ἐκληρονόμησαν, 
Ἰσὅπως ἂν φυλάξωσιν τὰ δικαιώματα αὐτοῦ, 45 


᾿ , 3 “ " , 
καὶ τὸν νόμον αὐτοῦ ἐκζητησωσιν. 


ΡΕ’ 
᾿“Αλληλουιά. 
᾿Εξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, 1 


Ὁ“ Ὗ Α 9 κα Α 2 " “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
2,.} ἢ Ὦ , - , 
τίς λαλήσει τὰς δυναστείας τοῦ κυρίου, 2 
» ᾿ Α " - 
ἀκουστὰς ποιήσει πάσας τὰς αἰνέσεις αὐτοῦ; 


ΕῚ 2 ᾽ Α “ ΄ 
ϑμακάριοι οἱ φυλάσσοντες κρίσιν καὶ ποιοῦντες δικαιοσύνην ἐν 


ῳ 


παντὶ καιρῷ. 
4 ᾽ 0 ε “ Κύ 3 “ ἡὃ ’ὔ “ λ - 
μνήσθητι ἡμῶν, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ τοῦ λαοῦ σου, 4 


5 , ε “ 3 τὰς , 
ἐπίσκεψαι ἡμᾶς ἐν τῷ σωτηρίῳ σου, 


81 ασθενων] ΡΥ ο δι (γὰ5 9) Τ᾽ 838 0 φοβο-ς] οὔ οἡὶ 389 νεφελην) 
νεφελη δὰ (-λην δλ5.8) ) ογὴ αὑτοῖς 29 δὲ ἢ (ΏΔ}0 αὐτοὺς δλ-:8) Γ 41 διε- 
ρηξεν Τ 1 ερυησαν Τ | ποταμοις ΑἈΤ' 43 εγλεκτους Β΄" (εκλ. ΒΡ) | οἵὰ 
αὐτου 2. ἃ 44 εκληρονομησαν] κατεκληρονομησαν δα-ἃ (εκληρ. δὲ.) ΑΤ 
45 εκζητησουσιν ΑἸΝ --- Β:Ίοἢ 80 ΒΔΑ οοὸ ἈΤ ΟΝ 1 χρῆηστοΞ) ος 51 
γὰ5 Δ8 2 δυναστιας ΝΤ | ακουστα ὃὰ | αινεσις δ΄ 4 επισκεψαι] 
ῬΓ καὶ τ 


οὴ 
(Ον}) 


ΨΑΛΜΟΙ ἜΣ 


5 στοῦ ἰδεῖν ἐν τῇ χρηστότητι τῶν ἐκλεκτῶν σον, Β 
τ ᾽ [» ᾿ Ν ᾽ , κα δθ 
τοῦ εὐφρανθῆναι ἐν τῇ εὐφροσύνῃ τοῦ ἔθνους σου, 
τοῦ ἐπαινεῖσθαι μετὰ τῆς κληρονομίας σου. 
“ [ “ 
ό ἡμάρτομεν μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν, 
’, 2 Ψ 
ἠνομήσαμεν, ἠδικήσαμεν" 
7 ς , ἐ “ 5 Αἱ Ἢ γ “ Α θ ὕ , 
7 οἱ πατέρες ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ οὐ συνῆκαν τὰ θαυμάσιά σου, 
ὶ οὐκ ἐμνήσθ ῦ πλήηθ ῦ ἐλέ 
καὶ οὐκ ἐμνήσθησαν τοῦ πλήθους τοῦ ἐλέους σου, 
2 “ “ 
καὶ παρεπίκραναν ἀναβαίνοντες ἐν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ. 


7 ᾿ Ὁ “ “ 
8 δκαὶ ἔσωσεν αὐτοὺς ἕνεκεν τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ, 
- Α - 
τοῦ γνωρίσαι τὴν δυναστείαν αὐτοῦ" 
»" 3 “"Ἥ ,ὔ 
9 9καὶ ἐπετίμησεν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ καὶ ἐξηράνθη, 
.} ω ᾿ 2 2 ΄’ ε , 
καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν ἀβύσσῳ ὡς ἐν ἐρήμῳ" 
»“" ’ 
το "καὶ ἔσωσεν αὐτοὺς ἐκ χειρῶν μισούντων, 
Α ᾽ ᾽ Α 2 Α ᾽ ϑ-: 
καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐχθροῦ" 
Ὁ ’, 
ι. "καὶ ἐκάλυψεν ὕδωρ τοὺς θλίβοντας αὐτούς, 
- “ 
εἷς ἐξ αὐτών οὐχ ὑπελείφθη. 
12 "καὶ ἐπίστευσαν ἐν τοῖς λόγοις αὐτοῦ, 
᾿ ᾿ “Ἅ 
καὶ ἥνεσαν τὴν αἴνεσιν αὐτοῦ. 
12 » ’ ᾽ λ 10 “- »ἢ, ᾽ -- 
13 ἐτάχυναν, ἐπελάθοντο τῶν ἔργων αὐτοῦ, 
» ἐ , Ἁ ; ᾽ “- 
οὐχ ὑπέμειναν τὴν βουλὴν αὐτοῦ: 
τ καὶ ἐπεθύ ἜΝ, ἢ “ιν 
τά καὶ ἐπεθύμησαν ἐπιθυμίαν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
ν 5 ’ ᾿ ᾿ 2 δι ἢ ῖ 
καὶ ἐπείρασαν τὸν θεὸν ἐν ἀνύδρῳ. 
15 δ ἔδ » κα ν ἡ »τὰ 
15 καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς τὸ αἴτημα αὐτῶν, 
᾿Ν 2 ᾿ Ἁ ᾽ ᾿ ες ᾽ “ 
καὶ ἐξαπέστειλεν πλησμονὴν εἰς τὴν ψυχὴν αὐτῶν. 
τό ᾿ ,’ »“ 5 “ “- 
τό καὶ παρώργισαν Μωυσῆν ἐν τῇ παρεμβολῇ 
ν» ᾿ Ἁ [χἡ , 
καὶ Δαρὼν τὸν ἅγιον Κυριου" 
2 ε “ 
17. "Ἰηνοίχθη ἡ γῆ καὶ κατέπιεν Δαθάν, 


καὶ ἐκάλυψεν ἐπὶ τὴν συναγωγὴν ᾿Αβειρών' 


ὃ μετα της κληρονομιας] εν τὴ κληρονομία δὲ" (μετα τῆς Κληρονομία [516] δ᾽ 5.8) ΒΑΝῪ 

Ἶ οὔ καὶ τὸ δ΄ ΑΤ | παραπικραναν δὰ (παρεπ. δὲ) [ αναβαινοντας Ἀὶ | ερυθα 
Αὐ (υρεῖβοῦ ρ Α}) ] θαασση Τ᾿ (σαρεῖβου ἃ Τ δΒ8Β δυναστιαν ΔΝ ῥὕφθ επε- 
τιμησεν} ε 29 ΞᾺΡ Τὰ5 ΑΡ [|[ ερημω] ΡΥ τὴ 10 χειρων] χειρος ΑΚἈΤῚ} 
μισουντων (μισουντ' Υαβοῦ δᾺ})}} μισουντος δα ΑᾺΤ' | εχθρου] εχθρων δνοι8 
11 οἵῃὴ καὶ ΑΤ 12 επιστευσαν] ἡπιστησαν Κὶ εν τοις λογοις}] τω λογω 
δχοδ [ηνεσαν] σαν 5:8 Τ' | τὴν αἰνεσιν] τας αἰνεσεις κὶ 18 εταχυνεν Ἰνἦ 
{ε ΚΘ) 156 το αιἰτημα] τα αἰτηματα ᾿ὰ | οἵχὴ και 29 ΑΤΤ |Ι εξαπεστειλεν 
εξαποστ. ΑἹ] εἰσηγαγεν Καὶ [ τὴν ψυχην] τας ψυχας ΘΔΑΝΤ 16 λίωυσην 
(Δίωσ. Α}}] ΡΥ τὸν ᾽ΑΤ | οἵὴχ καὶ 25 δὲ ΑΥ' [ Ααρων] ΡΥ τὸν δὲ" (οπὴ δὲς. 8) 
ΑΤ 17 ηνυχθὴη ὃὰ ] συναγωγὴν) σὺ 588 τὰ5 Αδ 
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(5) (ἢ) 


ΜΕ 


ΜΆΑΚΤ 


ΟΥ 1ὃ ΨΑΛΜΟΙ 


18καὶ ἐξεκαύθη πῦρ ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν, 18 
, 
καὶ φλὸξ κατέφλεξεν ἁμαρτωλούς. 
19 Α 3 , , 3 ; 
καὶ ἐποίησαν μόσχον ἐν Χωρηβ, 19 
Ἁ ’ “- “- 
καὶ προσεκυνησαν τῷ γλυπτῷ 
Α - 
Ξοκαὶ ἠλλάξαντο τὴν δόξαν αὐτῶν 20 
ἐν ὁμοιώματι μόσχου ἔσθοντος χόρτον. 
φὶ 3 10 “- θ “- “ , ΕῚ ’ 
ἐπελάθοντο τοῦ θεοῦ τοῦ σώζοντος αὐτούς, 9.1 
τοῦ ποιήσαντος μεγάλα ἐν Αἰγύπτῳ, 
Ξθαυμαστὰ ἐν γῇ Χάμ, 22 
καὶ φοβερὰ ἐπὶ θαλάσσης ἐρυθρᾶς. 
23 ᾿ 3 “ἉΨἪἬΚ,» Ὰ θ “ 9 ’ 
καὶ εἶπεν τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς, 23 
» ἣν τη [ 3 ν ᾿ “ἍΨἉ».» 
εἰ μὴ Μωυσῆς ὁ ἐκλεκτὸς αὐτοῦ ἔστη 
ἐν τῇ θραύσει ἐνώπιον αὐτοῦ, 
Ξι 3 » 5» Α “- ΕῚ “- ΟῚ “- 
τοῦ ἀποστρέψαι ἀπὸ θυμοῦ ὀργῆς αὐτοῦ 
ϑΗς Α » “- 
τοῦ μὴ ἐξολεθρεῦσαι. 


“καὶ ἐξουδένωσαν γῆν ἐπιθυμητήν, 24 

καὶ οὐκ ἐπίστευσαν τῷ λόγῳ αὐτοῦ: 

5 καὶ ἐγόγγυσαν ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν, 25 

οὐκ εἰσήκουσαν τῆς φωνῆς Κυρίου. 

56 καὶ ἐπῆρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ αὐτοῖς, 26 

“΄- β λ » 3 Α 3 “- 3 ’ ἢ 
τοῦ καταβαλεῖν αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
Ὁ. Α “- λ “ Α » 3 - 3 “- »ν»ὕ' 
καὶ τοῦ καταβαλεῖν τὸ σπέρμα αὐτῶν ἐν τοῖς ἔθνεσιν 27 
καὶ διασκορπίσαι αὐτοὺς ἐν ταῖς χώραις. 
δ καὶ ἐτελέσθησαν τῷ Βεελφεγώρ, 28 
ΝῸ.-» [ὲ “Ἔ 
καὶ ἔφαγον θυσίας νεκρῶν" 
20 Α , 3 πῇ 5 ἴω ) ΄ 3 “- 
καὶ παρώξυναν αὐτὸν ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν, 29 
Α 2 ’ 2 3 3 Α ἐ ἊΝ 
καὶ ἐπληθύνθη ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡ πτῶσις. 

18 οπὶ καὶ χ,9 ΑΕΤ 19 Χωβηβ Ἐπ 20 αὐτων] αὐτου ἔδοι8 
ΛΔᾺΤ εσθιοντος ΚΤ (αισθ.) 21 του θεου] κυ δ΄ θυ δΟδ ΑΤ τὸν θεὸν 
ἈΚ 1 σωζοντος] ρυσαντος (510) ΚΕὶ  μεγαλα] μεγαλεια ΑἸῈ 22 θαυμασια 
δδο 8 («στα δλ5:Ὁ) ΑἙΤ [οἵἷὰ καὶ ΑΚΆΤ 23 εγλεκτος Βἢ (εκλ. 80) 


τη θραυσει} οτὰ τη δὲ (ΠΔ}Ὁ δὲς.8) [τοῦ ἀποστρ.] του μη ἀποστρ. δὲ" (οηϊ μὴ 
δὲς. ν]4) [απὸ θυμου ΟργηΞ] τὴν οργην δ᾿ ΝΕ τὸν θ. δέοι νά ΑΤ' | εξολεθρευσαι] 


«αὐτου ΔΆΤ 24 οἵὴ καὶ 29 ΝΑ ΆΤ |[ επιστρευσαν δ αϊε 26 εγογ- 
γυζον Κα 20 αὑτοις] ἐπ αὑτους ΑἈΤ΄ ] ερημω] ερη.. ΒἾ κω φῬταείεογ 11Π6 85 
βαῦβοῦ Β᾽: ἀεεβὶ Β᾽ ὑβδαὰς ΟΧΧΧΥΝῚΙΙ 6 27 οτἱ καὶ 29 Τ| διασκορπισαι 
(-σε Α)] α τῷ 51 τὰβ Α8 28 θυσιαν Ἀ 29 παρωξυναν] παρεπικραναν 


ἈΚ [επ]εν ΔΆΤ᾽ |[ αὐτουΞ] αὐτοις ΘΔ ΑΡΤ 
358 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΥ̓͂ 43 


3. 30καὶ ἔστη Φινεὲς καὶ ἐξιλάσατο, ἐς 
ε “- 
καὶ ἐκόπασεν ἡ θραῦσις" 
΄“- [4 
3. 3᾽ καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην 
Α ΄ “- - 
εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἕως τοῦ αἰῶνος. ! 
ΣΕ ἶνς Ἰο1. ᾽ , 
3: Ξ3"καὶ παρώργισαν ἐφ᾽ ὕδατος ᾿Αντιλογίας, 
“- 3 τ 
καὶ ἐκακώθη Μωυσῆς δι᾽ αὐτούς, 
33: 33ὅτι παρεπίκραναν τὸ πνεῦμα αὐτοῦ, 
᾿ , - ᾿ “ 
καὶ διέστειλεν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ. 
Α "ν 2 ΄΄ 
3: 3) οὐκ ἐξωλέθρευσαν τὰ ἔθνη ἃ εἶπεν Κύριος, 
35 Ἀ 3 , 3 -ν Ε7) 
35 καὶ ἐμίγησαν ἐν τοῖς ἔθνεσιν 
..Ό-ν» θ ᾿ »» » “« 
καὶ ἔμαθον τὰ ἔργα αὐτῶν" 
) ’ ΓΝ “- “- 
36 3) καὶ ἐδούλευσαν τοῖς γλυπτοῖς αὐτῶν, 
Α 5 , 3 Ψ" 93 ᾽ 
καὶ ἐγενήθη αὐτοῖς εἰς σκάνδαλον" 
27 ," ἔθ ᾿ δι 3 ΄ 
37 καὶ ἔθυσαν τοὺς υἱοὺς αὐτῶν 
ν᾿ Ξν “- 
καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν τοῖς δαιμονίοις, 
ΕῚ - . ΄“ 
38: 3δκαὶ ἐξέχεαν αἷμα ἀθῷον, 
αἷμα νἱῶν αὐτῶν καὶ θυγατέρων" 
᾿»ἤ ΄ ΄σ ᾽’ 
ἔθυσαν τοῖς γλυπτοῖς Χανάαν" 
᾿ 3 ᾿ ς ΄“ 3 .“ [ 
καὶ ἐφονοκτονήθη ἡ γῆ ἐν τοῖς αἵμασιν, 
30 Α 3 ’ θ 5 ῳ » 3 ΄σ 
39 καὶ ἐμιάνθη ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν" 
καὶ ἐπόρνευσαν ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν. 
Ν 9 ’ ΄: 4 “ 
“5 “καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, 
’ “: 
καὶ ἐβδελύξατο τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ" 
41 ᾿ ὃ 3 Α 9 - 6 ΄σι 
41 καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας ἐθνῶν, 
΄σ “- , 
καὶ ἐκυρίευσαν αὐτῶν οἱ μισοῦντες αὐτούς" 
Α - 
“2. Ξκαὶ ἔθλιψαν αὐτοὺς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν, 
καὶ ἐταπεινώθησαν ὑπὸ τὰς χεῖρας αὐτῶν. 
43 , 3 ’ 4 “᾽ 
43 πλεονάκις ἐρρύσατο αὑτοῦς, 
ὕ Α δὲ ᾽ 3 “σ΄ ΄σ 3 ΡῪ 
αὐτοὶ δὲ παρεπίκραναν ἐν τῇ βουλῇ αὐτῶν, 


ν » , ᾿ “ ᾽ , »,. 5 
Και ἐταπεινώθησαν εν Ταῖς ἀνομίαις αὐτῶν. 


32 παρωργισαν]- αὐτον δ: ΑἜΤ᾽' | εφ] ἐπι ἃ 88 τοῖς χειλεσιν] ΡΥ εν ΚΤ 
ἔισα  ΕΤ' 84 εξολεθρ. Τ' [Κυριος] αὐτοῖς ΠΟΘ ΑἘΤ 896 εἰσκανδαλον Α 
38 εθυσαν»ν} ων εθυον λα ων εθυσαν ΑἿ᾿ και εθυσαν Τὶ | εφονοκτονηθη} εφο- 
νοκτηνηθη ᾿ὰλ" (εφονοκτον. δ) ονοκτονὴ 5 γὰβ Αᾶ εφονοκτῃ (ὃ -κθὴ)ὴ ἈΠῚ4 


αιμασιν]- αὐτων Α 39 οπὶ καὶ εἐμιανθη.. «αὐτῶν 25.Α (μοί Δἄςξογ 4.18) 
ἐμιανθη)-ἘΉ γὴ Καὶ 40 ἐπι] εἰς 41 εθνων] εχθρων ΑΞ3 (50 185) 
42 θησαν ὑπο τας χειρας αὐτῶ! 510 τὰϑ Α8 438 ερυσατο Τ᾽ | παρεπικραναν] 
ταυτὸν ΔΟΔΑΝΤ 485---48 ἐν τὴ βουλη...ὝενΟΙΤΟ ΥΕΒΟΥ [8 


389 


δ 


ἈΚΤ 


ον 44 ΨΑΛΜΟΙ 


4“ καὶ ἴδεν ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, ἥςξ 

ἐν τῷ αὐτὸν εἰσακοῦσαι τῆς δεήσεως αὐτῶν" 

45 Α 3 ᾿ θ ΄-Ἄ ὃ θγ 3 ΄-- 

καὶ ἐμνήσθη τῆς διαθήκης αὐτοῦ, 45 
Α , Α Α “ “- ’ 9 «- 
καὶ μετεμελήθη κατὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐλέους αὐτοῦ, 
46 καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς οἰκτιρμοὺς 6 
4 
ἐναντίον πάντων αἰχμαλωτισάντων αὐτούς. 

Ὧ7,. ΘΟ Κύ ες θ 4 ς « 

σῶσον ἡμᾶς, Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, 47 
καὶ ἐπισυνάγαγε ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
-. ,ὕ “,αιιϑ᾽᾿ν᾽»ὕ,͵ΤἌ “ιν 

τοῦ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ σου, 
τοῦ ἐνκαυχᾶσθαι ἐν τῇ αἰνέσει σον. 

“βεὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ 43 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος" 
Α 2 .“ ψ.- « , ’ 

καὶ ἐρεῖ πᾶς ὁ λαὸς Τένοιτο. 

44 ιδεν]- κς ΔΑ Ρ(ΟΙΔ) Τ' [τῆς δεησεως] τας δεησεις Ἀδ 45 οἵη αὑτοὺυ 19 
Αὖ (μα δίῃ)  μετεμεληθη}] ῬΥ Τὰϑ 1 ΠΠ| (ε αἱ να) Α 46 οἰκτειρμους 
Α | Φαντιον] ενωπιον Ἀδ) αἰχμαλωτισαντων)] των αἰχμαλωτισ. Ἀ τῶν αἰχμα- 
λωτευσαντων Ἀ5Τ 41 μας κε ο θς μων 5ᾺΡ Υ5 εἴ ἴῃ πρ ΔΚ (οἵη ἡμᾶς 
ΑἾὮ | σον τω αγιω ΑΤ 48 θς (510) Α | Ισραηλ] ΡΥ του ᾿ὰ8 |[ Ὑενοιτο] 


 γενοιτο ΑἸΚΒΤ --- ΒΈοἢ τοο ὧδ τος ΑΤ τοῦ πὰ 


ΨΑΛΜΟΙ ον τῇ 


λύ 
ΡΕ΄ Νς 
(ΟΝ ) ᾿Αλληλονια. 
4 - -“ , σ Ῥ 
: Εξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, 
“ ᾿Ὶ ᾿ τ τε: ἴων ἐς ᾽ Ξ- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
2 Ξεἰπάτωσαν οἱ λελυτρωμένοι ὑπὸ Κυρίου, 
οὗς ἐλυτρώσατο ἐκ χειρὸς ἐχθροῦ. 
“: ΄ ΄“ ᾽’᾽ 
3 3ἐκ τῶν χωρῶν συνήγαγεν αὐτούς, 
μὴ Α γ “ Α .- Ἀ ῳ- ᾿ , 
ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ βορρᾶ καὶ θαλάσσης. 
4 3 λ ηθ 3 ΄“ 3 μ ᾽ 3 ὃ 
᾿ ἐπλανήθησαν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν ἀνύδρῳ, 
ὁδὸν πόλιν κατοικητηρίου οὐχ εὗρον' 
5 “ Α “ 
Β πεινῶντες καὶ διψῶντες, 
ἡ Ψυχὴ αὐτῶν ἐν αὐτοῖς ἐξέλιπεν. 
’ ΄“ 
6 δκαὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἐρρύσατο αὐτούς" 
7) ᾿ ε δὴ 3 Ἁ Ἂν ὁδὸ ὺθ κῃ 
7 καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς εἰς ὁδὸν εὐθεῖαν 
τοῦ πορευθῆναι εἰς πόλιν κατοικητηρίου. 
ἐπὶ ε δ᾽ “ Ψ' Ά ᾽ Υ Ὶ - 
8 ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
Ὁ ᾽ , Α , 
9 ὅτι ἐχόρτασεν ψυχὴν κενήν, 
ν , “- » Κ 5 “ 
καὶ ψυχὴν πεινῶσαν ἐνέπλησεν ἀγαθῶν. 
ιο "καθημένους ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου, 
πεπεδημένους ἐν πτωχίᾳ καὶ ἐν σιδήρῳ" 
τ ’ ᾿ , . ΝΥ 
χ ὅτι παρεπίκραναν τὰ λόγια τοῦ θεοῦ, 
καὶ τὴν βουλὴν τοῦ ὑψίστου παρώξυναν" 
5. 5 θ ἢ ͵ ς , ,»,. δ 
χ καὶ ἐταπεινώθη ἐν κόποις ἡ καρδία αὐτῶν, 
᾽ , ν ᾽ 3 ε ω 
ἠσθένησαν καὶ οὐκ ἦν ὁ βοηθῶν. 
4 ΄“ 
13: ᾿βκαὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἔσωσεν αὐτούς" 
14 ᾿ ) ’ ᾽ Α 3 ’ ᾿ ) ΄“ Υ̓ 
τ καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐκ σκότους καὶ ἐκ σκιᾶς θανάτου, 


Ἂ Ἁ Α ) « , 
καὶ τοὺς δεσμοὺς αὐτῶν διέρρηξεν. 


ΟΥΙ 1--- τόβοῦ ἣβ 2 Κυριω ἘἈδ | εχθρου] εχθρων δὲ: 8 8 ἐκ] ΡΥ ΑΕΤ' 
και δλοια 4 πολιν] πολεως ΟΠ Α ΚΤ δ εξελειπεν ΑἹ 6 ερυσατο 
ΑΤ 8 τοῖς υιοις5] οἵη τοις Καὶ 9 κενὴν] καινὴν δα πενὴην ἈΠ (κεν. Ἀ8) 
10 οἵὴ εν 230 ΝΟ ΑΚ Τ 11 του θεου] Κυριου 12 ησθενησαν] ΡΥ και Α 
14 εξηγαγεν)] ὡδηγησεν Ἀὶ | εκ τ9 δέοι (εν δὰ 5) [οὔ εκ 2 ΑἈΤ 


26: 


ΕΥΤ τς ΨΑΛΜΟΙ 


15 3 ,ὔ “-“ , Ἀ , . Ῥὰς 
ΝΣ ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 
σι “- “ “- ») 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
᾿όὅτι συνέτριψεν πύλας χαλκᾶς, 
Ν Α πὰ ’ 
καὶ μοχλοὺς σιδηροῦς συνέκλασεν. 
ἀντελάβετο αὐτῶν ἐξ ὁδοῦ ἀνομίας αὐτῶν, 
διὰ γὰρ τὰς ἀνομίας αὐτῶν ἐταπεινώθησαν. 
ἰδπᾶν βρῶμα ἐβδελύξατο ἡ ψυχὴ αὐτῶν, 
καὶ ἤγγισαν ἕως τῶν πυλῶν τοῦ θανάτου. 
΄ ΄“ ΄ ’ὔ 
9 καὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἔσωσεν αὐτούς, 
2), 2 . , 3 ζω ν Σ 3 , 
ἀπέστειλεν τὸν λόγον αὐτοῦ καὶ ἰάσατο αὐτους, 
ΝῚ 9 ΄ 2 Α » ΄“ - 9 “. 
καὶ ἐρρύσατο αὐτοὺς ἐκ τῶν διαφθορῶν αὐτῶν. 
“'ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
2Ὁ ᾿ ’ ’ »» 
καὶ θυσάτωσαν θυσίαν αἰνέσεως, 
᾿ Ὶ Τ᾿ Α »ἢ᾿ 2 “ 2 ε ’ 
καὶ ἐξαγγειλάτωσαν τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει. 
23ρΐἱ καταβαίνοντες εἰς τὴν θάλασσαν ἐν πλοίοις, 
΄“ 3 ᾿ς 2 Ω “ 
ποιοῦντες ἐργασίαν ἐν ὕδασι πολλοῖς, 
24. ,.21χἃν ᾿ ϊὸὃ νι ὦ Κ , 
αὐτοὶ εἰδοσαν τὰ ἔργα Κυρίου 
, } ᾽ 9 “- 3 “Ἅ “- 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἐν τῷ βυθῷ. 
2... 3 τ» “ ᾽ 
5Ξεἶῖπεν, καὶ ἔστη πνεῦμα καταιγίδος, 
᾿Ὶ ς , Ἀ ,», 9 “-. 
καὶ ὑψώθη τὰ κύματα αὐτῆς" 
“23 ᾽΄6 3 ’ »“ “ 9 ΄“ 
ἀναβαίνουσιν ἕως τῶν οὐρανῶν, 
Ἁ ’ Ὑ “ 3 ’ὔ 
καὶ καταβαίνουσιν ως τῶν ἀβυσσων" 
ἡ Ψυχὴ αὐτῶν ἐν κακοῖς ἐτήκετο, 
, ’ὔ 
7 ἐταράχθησαν, ἐσαλεύθησαν ὡς ὁ μεθύων, 
καὶ πᾶσα ἡ σοφία αὐτῶν κατεπόθη. 
, Ψ' ΄“ 
“ὃ καὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
“ ΄“ - ,’ὔ 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἐξήγαγεν αὐτούς, 
29 ιν» (ὃ 9. “ἡ 
καὶ ἔστησεν καταιγίδα αὐτῆς, 
καὶ ἐσίγησαν τὰ κύματα αὐτῆς" 


30 οἰ 3 , [ ε ᾿ 
καὶ εὐφράνθησαν ὅτι ἡσύχασαν, 


ΑΚΤ 15 και τα] κατα Καὶ 10 συνεκλασεν] συνεθλασεν ΑΤ 
αὐτους ἵὰ 20 ερυσατο Τ' 22 θυσατωσαν]- αὐτω ΑΤ 


15 


16 


37 


19 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


23 


Ξ9 
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117 αὐτων 19] 
28 οἵη εἰς Αἴ 


(Βα Ἀ8) τὴν θαλασσαν] οτϊ τὴν ἘΤ' [ ποιουντες] ΡΥ οἱ Αϑὖ'! υδασιν ἈΤ' 
24 εἰδοσαν] εἰδοὸν δὲ:ἃ ἰδὸν ΑΤ' [| Κυριου] ΡΥ τον αὶ [| τω βυθω] οἵὴ τω 
271 εσαλευθησαν}] Ὅτ καὶ ΠΑ Κ 29 εστησεν καταιγιδα αὐτηΞς] εἐπετιμησεν 
(- τη Ἀ) καταιγιδι καὶ ἐστὴ εἰς αυραν τὲς :Δ }Κ ἐπεταξεν τὴ καταίγιδι καὶ εστήὴ 


εἰς αὐραν ΔΤ 80 ηυῴφρανθησαν ΑΤ᾽ [ ησυχασαν}] σὺ 51 τὰϑ Αϑ 


202 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΥΙΙ 2 


καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐπιμελίᾳ θελήματος αὐτοῦ. ἐς 
31 ἐξ λ ’ θ ΦᾺ [ω τὰ λέ 2 ΄“- 
31 ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίᾳ ἐλέη αὐτοῦ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
32: 3 ὑψωσάτωσαν αὐτὸν ἐν ἐκκλησίαις λαοῦ, 
᾿ : , , 5 [ἡ » ’ 
καὶ ἐν καθέδραις πρεσβυτέρων αἰνεσάτωσαν αὐτὸν. 
3320 Α 5 »Ἁ 
31 ἔθετο ποταμοὺς εἰς ἔρημον, 
καὶ ἐξόδους ὑδάτων εἰς δίψαν, 
3,., , 
34 γῆν καρποφόρον εἰς ἅλμην, 
΄“ , - 
ἀπὸ κακίας τῶν κατοικούντων ἐν αὐτῇ. 
3853 35έθετο ἔρημον εἰς λιμένας ὑδάτων, 
36 356 καὶ κατῴκισεν ἐκεῖ πεινῶντας, 
’ 
καὶ συνεστήσαντο πόλιν κατοικεσίας, 
37 Α »», » ᾿ ν 3 ’ὔ » λῶ 
37 καὶ ἔσπειραν ἀγροὺς καὶ ἐφύτευσαν ἀμπελῶνας, 
Ψ 
καὶ ἐποίησαν καρπὸν γενήματος. 
32 3ϑκαὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς καὶ ἐπληθύνθησαν σφόδρα, 
᾿ “- 
καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν οὐκ ἐσμίκρυνεν. 
3: καὶ ὠλιγώθησαν καὶ ἐκακώθησαν 
΄“ ; 
ἀπὸ θλίψεως κακῶν καὶ ὀδύνης. 
ο ἐξεχύθη ἐξουδένωσις ἐπ᾽ ἄρχοντας, 
Ν 2 ᾿ 3 Ἁ 2 » ’ - » ς Ψ-" 
καὶ ἐπλάνησεν αὐτοὺς ἐν ἀβάτῳ καὶ οὐχ ὁδῷ. 
Αι Ν᾽, 52 η0 , 2 , 
41 καὶ ἐβοηθησεν πένητι ἐκ πτωχίας, 
νι...» ε ,ὔ ’ 
καὶ ἔθετο ὡς πρόβατα πατριάς. 
“ ’ 
.2. “ὄψονται εὐθεῖς καὶ εὐφρανθήσονται, 
Α τὸς 3 , 2 ᾽ Α ,’ Ὗ ΄“ 
καὶ πᾶσα ἀνομία ἐμφράξει τὸ στόμα αὐτῆς. 
.3 3τίς σοφὸς καὶ φυλάξει ταῦτα, 
ἐν “- 
καὶ συνήσουσιν τὰ ἐλέη τοῦ κυρίου; 
ΡΖ' 
ΟΥῚΙ ᾽ πες 
(Ον ᾿Ωδὴ ψαλμοῦ Τῳ Δανείδ. 
[4 , « ε 
2 ἡ Ἑτοίμη ἡ καρδία μου, ὁ θεός, ἑτοίμη ἢ καρδία μου, 
“. ΄΄ ΄“ 
ἄσομαι καὶ ψαλῶ ἐν τῇ δόξη μου" 


80 επιμελια] ἐπι λιμενα δοα ΑἘΤ' | αὐτου] αὐτων Ἀ 32 εἐκκλησια ΑΚΤ' 
δλοα ΑΤ' ] καθεδρα δὲς :8 7  πρεσβυτὴν (Ρ τεν)ὴ Κὶ 338 εξοδους] διεξοδους 
ΣΊΛΕΤ 84 αυτη] αυταις "4 85 λιμενας]} λιμνας ΑἈΤ [| υδατων] 

Ἔ και γὴν ανυδρον εἰς διεξοδους ὑυδατων ΟΘ ΑἘΤ 86 κατωκισεν (-κησεν 
ΑΔ.“)] κατεσκηνωσεν Κὶ | πολιν] πολεις δὲς (ν4) ΑἘΤ' 38 εσμηκρυναν Α 
40 ἀρχοντας] -αὐτων ΑΤ᾿ | οὐχ οδω] οὐκ εν οδω Ε 41 εκ] απο Κὰ 
42 ἐεμφραξὴη Τ] το στομα] οἴῃ το ἃ 43 φυλαξει] συνησει Ἀ --- Β.ΙΟἢ 


83 δὲ 87. Α 81 8671 ΟΝῚῚ 1 ὡδη Ψαλμου] ψαλμος Α 2ασωμαι Τὶ 
μου 357 Ἐ εξεγερθητι (εξηγ. ὃδκ9:3) η δοξα μου δλ 5:47 


363 


δὲ 


ΔΑΚΊ 


ΟΥΙΙ 3 ΨΑΛΜΟΙ 


3ἐγέρθητι, ψαλτήριον καὶ κιθάρα: ἐξεγερθήσομαι ὄρθρου. 


“ἐξομολογήσομαί σοι ἐν λαοῖς, Κύριε, - 


ῳ 


καὶ ψαλῶ σοι ἐν ἔθνεσιν" 


τ ,’ 3 ΄“ 3 “ Ἁ ἔλ ’ὔ 
οΤι μέγα εἰαανὼῶ Τῶν ουρανῶὼν ΤΟ ἐλεος σου, 


ωΐϊ 


καὶ ἕως τῶν νεφελῶν ἡ ἀλήθειά σου. 


ον 


’ 
δὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα σου. 
Τὕπως ἂν ῥνσθώσιν οἱ ἀγαπητοί σου, 7 
σῶσον τῇ δεξιᾷ σον καὶ ἐπάκουσόν μον. 
δὸ θεὸς ἐλάλησεν ἐν τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ 8 
“Ὑψοωθήσομαι καὶ διαμεριώ Σίκιμα, 
καὶ τὴν κοιλάδα τῶν σκηνωμάτων ἐκμετρήσω. 
ϑἐμός ἐστιν Ταλαάδ, καὶ ἐμός ἐστιν Μανασσῆ, 9 
3 “ ΄“ 
καὶ Ἑ φράιμ ἀντίλημψις τῆς κεφαλῆς μου' 
’ὔ ΄ 
Ἰούδας βασιλεὺς μου, 
Μωὰβ λέβης τῆς ἐλπίδος μου’ το 
3 Α ᾿Ὶ 3 ’ 3 “ Α ἕ ’ Ψ΄' 
ἐπὶ τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐκτενῶ τὸ ὑπόδημά: μου, 
ἐμοὶ οἱ ἀλλόφυλοι ὑπετάγησαν. 
ι ἢ » 2 , κ 
τίς ἀπάξει με εἰς πόλιν περιοχῆς; τ 
,ὔ ς ,, τὰ ὯΞ » ,ὕ 
τίς ὁδηγήσει με ἔως τῆς ᾿Ιδουμαίας; 
:ΞὮ. 3." φπ ς , ε "5 , ες « 
“οὐχὶ σύ, ὁ θεός, ὁ ἀπωσάμενος ἡμᾶς; 12 
Νὶ 59ϑ " » ’, ς ’ 3 “ ͵ ς “- 
καὶ οὐχὶ ἐξελεύσῃ, ὁ θεός, ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν; 
᾿Ξδὸς ἡμῖν βοήθειαν ἐκ θλίψεως, 13 
καὶ ματαία σωτηρία ἀνθρώπου. 
δὲν τῷ θεῷ ποιήσομεν δύναμιν 
ῃ : ΘΙ ἐθνο ΤῈ 


Ἁ 3 Α 3 ᾿ ᾿ ΡῚ Α ς ΄“- 
καὶ αὐτὸς ἐξουδενώσει τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν. 


ΡΗ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 
ε , ᾿ 3, , Α , 
Ο θεός, τὴν αἴνεσίν μου μὴ παρασιωπήσῃς" ᾿ 
Ὡ Τ ἢ) ς τὸ ι Ῥ , δι.» ν᾽ νὼ , 
ὅτι στόμα ἁμαρτωλοῦ καὶ στόμα δολίου ἐπ᾽ ἐμὲ ηνοίχθη, 


8 εἐγερθητι)] εξεγερθητι δα ἈἘΤ 4 οἵὴ και ΘΑ ἘΤ δ μεγα] εμε- 
γαλυνθη ΚἈὶ [ἐπανω] εὡς 8 υψωθησομαι] αγαλλιασομαι Καὶ [ σκηνωματων) 
σκηνων ΑἈΤ | ἐκμετρησω] διαμετρησω ΑἈΤ 9 Γαλααδ] ὃ Ξ5ῈΡ τὰϑ Δ] 
Δίανασσης ΑἈΤῚ Εφρεμ ( Ε)Τ΄] αντιλημψις] κραταιωσις Ἀ, βασιλεὺς] ΡΥ ο Ἀ 
10 εκτενω] ἐπιβαλω δ ΔΑ Τ' | οἱ αλλοφυλοι] ομὴ οἱ 8 ΔΑ ᾺΤ' 11 απαξη ΤΊ 
τις 20] ΡΥ ἢ ΝΙΟΔΑ ΚΤ | οδηγηση Τ 12 οὐχι 29] οὐκ ξοΆ ΔΛ ᾺΤ 138 βοη- 
θιαν ΔΤ 14 ποιήσωμεν ΑΤ᾿ | εξουδενωση Τ' [ἐχθρους ἡμων] θλιβοντας 
ἡμὰς Δ' ΞΞ ΕΊΚΗ 27 δὲ 20 Δ 288Ὸ 95 1 ΟΥΝΙΠ 1 ψαλμος τω Δ. ΑΝΤ 
2 ηνοιχθὴ)] οἱ 5ᾺΡ Γὰ5 Α3 


36. 


ΨΑΛΜΟΙῚ ΟΥ̓́ τό 


ἐλάλησαν κατ᾽ ἐμοῦ γλώσσῃ δολίᾳ: ἐς 
Α ᾽ ,’ ᾽ ’ ,ὔ 
3 3καὶ λόγοις μίσους ἐκυκλωσᾶν με, 
, 3 ἢ ἢ ἤ 
καὶ ἐπολέμησάν με δωρεάν. 
4 “ἀντὶ τοῦ ἀγαπᾷν με ἐνδιέβαλλόν με, 
ἐγὼ δὲ προσευχόμην" 
Ξ- .» ».Σ) “ Ἁ ᾿ ΝΠ ἢ “- 
- δκαὶ ἔθεντο κατ᾽ ἐμοῦ κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν, 
καὶ μῖσος ἀντὶ τῆς ἀγαπήσεώς μου. 
3 
6 δκατάστησον ἐπ αὐτὸν ἁμαρτωλόν, 
, “ “ 
καὶ διάβολος στήτω ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ" 
7 γὲν τῷ κρίνεσθαι αὐτὸν ἐξέλθοι καταδεδικασμένος, 
Α “ 
καὶ ἡ προσευχὴ αὐτοῦ γενέσθω εἰς ἁμαρτίαν. 
8 θή ἐ 2 , 3 “ λί 
8 γενηθήτωσαν αἱ ἡμέραι αὐτοῦ ὀλίγαι, 
᾿ Α 3 Α 2 “ , 2 
καὶ τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ λάβοι ἕτερος" 
Ε 9 θή ε ἘΞΝ ᾽ “ 3 ΄ 
Ὁ γενηθήτωσαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ὀρφανοί, 
καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ χήρα" 
ιο σαλευόμενοι μεταναστήτωσαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἐπαιτησάτωσαν. 


ἐκβληθήτωσαν ἐκ τῶν οἰκοπέδων αὐτῶν. 
τ καὶ ἐξεραυνησάτω δανιστὴς πάντα ὅσα ὑπάρχει αὐτῷ" 
τ "καὶ ἐξεραυνη ὴ Ρχ ; 
3 ’ Α 2 - 
διαρπασάτωσαν ἀλλότριοι πάντας τοὺς πόνους αὐτοῦ" 
12 Α [ἢ ͵ .] “ 3 λή 
12 μὴ ὑπαρξάτω αὐτῷ ἀντιλήμπτωρ, 
’ ΄ ΄ “ 
μηδὲ γενηθήτω οἰκτίρμων τοῖς ὀρφανοῖς αὐτοῦ" 
13 θη Α , ᾽ “ 3 3 λέθ 
13 γενηθήτω τὰ τέκνα αὐτοῦ εἰς ἐξολέθρευσιν, 
2 “ “ Ψ Ἁ Α 5 }] “᾿ 
ἐν γενεᾷ μιᾷ ἐξαλειφθήτω τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
14 ν: ΄ ε ς , “᾿ , 3 -»»Ἅ» ΄ 
τά ἀναμνησθείη ἡ ἁμαρτία τῶν πατέρων αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου, 
Ἁ ε ς , - Α }}) “ Α ᾿] ᾽ 
καὶ ἡ ἁμαρτία τῆς μητρὸς αὐτοῦ μὴ ἐξαλειφθείη- 
15 θή »»» , ὃ Α , 
15 γενηθήτωσαν ἔναντι Κυρίου διὰ παντός, 
᾿ 3 , }] “ ᾿ , «κα 
καὶ ἐξολεθρευθείη ἐκ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 
2 “ “ 3 
ιό ἰδάνθ᾽ ὧν οὐκ ἐμνήσθη τοῦ ποιῆσαι ἔλεος, 
καὶ κατεδίωξεν πένητα καὶ πτωχὸν 


καὶ κατανενυγμένον τῇ καρδίᾳ τοῦ θανατῶσαι. 


2 λωσσαν δολιαν 4 ενδιαβαλλον δὲ" (ενδιεβ. δὲ1) [ προσευχομην] ΑἘΤ 
προσηυχομὴην ΑΤΤ προσευχομαι Ἀ δ κακα] πονήρα Ἰὰ 8 λαβοι) 
λαβετω ἈΚ 9 οἱ νιοι] οὔχ οἱ Ἰὰ 10 οι νιοι] οτὴ οἱ Καὶ [ οἠὶ αὑτου Καὶ 
11 οἷχὴ καὶ δοιὰ Α ὐ (ῃ40 48) ἈΤ'᾽ [| εξερευνησατω ἈΤ᾽ | διαρπασατωσαν] ΡΓ 
καὶ ΑΤ || οἱ παντας δ΄ ΑΤὟΤ [ αὐτου] νυ 58 τὰ5 Αϑ 12 οιἰκτειρμων ΑΙ 
ορφανοις] ΡΥ φοβουμ. (516) δὲ ἢ Ῥαποι5 εἰ ΠΟῖ5 ᾿ΠΠΡΥΟΡ δὰ] 13 εξαλειφθητω] 
εξαλιφθιὴ δὲ 7 (-φθειη) [ αὐτου 29] αὐτων ἢ Ἰάαμαρτια τ97 ἀνομία δὰ ΑἸ ἈΤ' 

156 εναντι] ἐναντιον δου ΑΤ' [ εξολθρ. Τ (εξολεθρ. ΤΊ) αὐτων] αὐτοῦ ΑΝ 
16 ἐμνησθησαν ἈΤ' | του ποιησαι] οὶ τοῦ δὲ Τ' [ κατεδιωξαν ἈΤ΄ | πενητα] 
ΡΓ αἀνὸν ζέο  ΕΤ | κατανυγμενον Τὰ [ Ροξί θανατωσαι τὰϑ 2 ναὶ 3 [π| Αἱ 
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ΟΥ̓ 17 ΨΑΛΜΟΙ 


17 ν΄ 3" ͵ , Ὁ Ὁ . ϑς 
Ν καὶ ἤγάπησεν κατάραν, καὶ ἥξει αὐτῷ 17 
4 3 5 ’ ᾽ “ 4 θη ΕῚ 4 ΕῚ “- 
καὶ οὐκ ηθέλησεν εὐλογίαν, καὶ μακρυνθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ἰδκαὶ ἐνεδύσατο κατάραν ὡς ἱμάτιον, τϑ 
-" ἡ ἐδ. τέως [} ΄σ ᾽ , »» ᾽ - 
καὶ εἰσῆλθεν ὡς ὕδωρ εἰς τὰ ἔνκατα αὐτοῦ 
καὶ ὡς ἔλαιον ἐν τοῖς ὀστέοις αὐτοῦ" 
- ’ ἃ 
θϑγενηθήτω αὐτῷ ὡς ἱμάτιον ὃ περιβάλλεται, 19 
4Α ἕ Α , ἃ Α 4 , 
καὶ ὡσεὶ ζώνη ἣν διὰ παντὸς ζώννυται. 
Ξογρῦτο τὸ ἔργον τῶν ἐνδιαβαλλόντων με παρὰ Κυρίῳ 20 
᾿Ὶ ζω ’ 4 ᾿ ΄“- “- 
καὶ τῶν λαλούντων πονηρὰ κατὰ τῆς ψυχῆς μου. 
οἵι ; ’ ’ ’ 3 3 “- ,): - 3 
καὶ σύ, Κύριε κύριε, ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ ἔλεος ἔνεκα τοῦ ὀνό- τι 
ματός σου, 
- ,Ὶ Ἁ ’ ζς-.- ’ 
ὅτι χρηστὸν τὸ ἔλεός σου, ῥῦσαί με' 
αῦτι πτωχὸς καὶ πένης ἐγώ εἰμι, 22 
καὶ ἡ καρδία μου τετάρακται ἐντός μου. 
"5" Ἁ . ᾽ “ 2 λὶ ᾽ ᾿ 5 “0 
ὡσεὶ σκιὰ ἐν τῷ ἐκκλῖναι αὐτὴν ἀντανῃρέθη, 23 
3 “ ς Α 3 ’ 
ἐξετινάχθην, ὡσεὶ ἀκρίδες. 
24 , , ’ ᾽ θέ Ὁ) ,Ὶ ’ 
τὰ γόνατά μου ησθένησαν ἀπὸ νηστίας, 24 
, ᾽ ᾽ 
καὶ ἡ σαρξ μου ἠλλοιώθη δι᾽ ἔλαιον. 
25 Α Ἄ Ὶ ϑ 10 ΄, ὃ 3 πε 
καὶ ἐγὼ ἐγενήθην ὄνειδος αὐτοῖς" 25 
εἴδοσάν με, ἐσάλευσαν κεφαλὰς αὐτῶν. 
5 βοήθησόν μοι, Κύριε ὁ θεός μου, 26 
σῶσόν με κατὰ τὸ μέγα ἔλεός σου" 
“77καὶ γνώτωσαν ὅτι ἡ χείρ σου αὕτη, 27 
᾿ ’ Ξ ἢ ᾿ ’ » » 
και συ, Κυριε, ἐποίησας αὑὐτην. 
23 ’ 3 ’ ᾿ Ἁ ᾿ ; 
καταράσονται αὐτοί, καὶ σὺ εὐλογήσεις" 28 
οἱ ἐπανιστανόμενοί μοι αἰσχυνθήτωσαν, 
ὁ δὲ δοῦλός σου εὐφρανθήσεται. 
, , ΄ 
Ξ9 ἐνδυσάσθωσαν οἱ ἐνδιαβάλλοντές με ἐντροπὴν, 29 
καὶ περιβαλλέσθωσαν αἰσχύνην ὡσεὶ διπλοίδα αὐτῶν. 
3. ἐξομολογήσομαι τῷ κυρίῳ σφόδρα τῷ στόματί μου ο 
ΜΟΛΟΎΓΤΟΣ κυρ ΤΣ ΩΣ ματινω μοῦ, 3 
ΑΕ 17 καταραν]α 29 51} τὰ5 ΔΑ 18 εἰσηλθε Ἀ | ὡς 29] ὡσει ΑἸ | ὡς 39] 
ωσει ἈΟΘΑΚΤ 19 ζωνη δὲς. 4 Ἐ] ξωνὴν ΝΑ | ζωννυται] περιζωννυται ἔξο:ἃ 
ΑΚΤ 20 Κυριον 21 οἱ ελεος τ9 δὲ Αἴ (40 Αϑἢ) Κὶ | ἐνεκὲν 
δα Ὁ 22 εἰμι ἐεγω ΑἈΤ' | τεταρακται] εταραχθὴ Κὶ 28 ἐεκκλινειν 
ΚΕ | αντανηρεθὴ] αντανηρεθὴν δὲς: Τ᾿ ανταναιρεθην Α 24 νηστειας ΑΙ 
ελεον ἐὲ 25 ἰδοσαν ΑΤ 26 σωσον] ΡΥ καὶ ΑΤ [ οὔἱ μεγα ΠΑ ΑᾺΤ 


28 εὐλογησης 1 [ επανισταμενοι Τ' [ αισχυνθητωσαν] αισχυνθησονται Ἰὰ 
29 με] μοι Κκὶ  περιβαλεσθωσαν ΑἘΤ᾽ | αιἰσχυνὴν ὡσει διπλοιδα (-δαν δᾺ)}] ὡσει 
διπλ. αἰσχ. ἔλο 8} ὡς διπλ. αιἰσχ. ΑΤ 80 τω κυριω] οἵὰ τω ἰὲ:8 [τω 


στοματι] ῬΥ εν 8 ΑἈΤ 
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ΨΑΛΜΟΙ τ 


καὶ ἐν μέσῳ πολλῶν αἰνέσω αὐτόν" Ν 
31 ἰχ , 5 ὃ “-- ᾽ 
31 ὅτι παρέστη ἐκ δεξιῶν πένητος, 


- “ “ εἶ 
τοῦ σῶσαι ἐκ τῶν διωκόντων τὴν Ψυχήν μου. 


ΡΘ΄ 
ΙΧ τῶ Δ 4 
ανεὶδ ψαλμός. 
(ΟΧ) ῳ ψαλμός 
-5 Ψ τον 45 
᾿ Εἶπεν ὁ κύριος τῷ κυρίῳ μου Κάθου ἐκ δεξιῶν μου 
΄ ΚΙ “- ᾿ » ’ ς , “- “ 
ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου. 
, ΄ 
2 ῥάβδον δυνάμεως ἐξαποστελεῖ Κύριος ἐκ Σιών" 
καὶ κατακυρίευε ἐν μέσῳ τῶν ἐχθρῶν σου. 


3 3 ΟΣ» Ά 3 « , φρο ὃ , , 
μετὰ σοὺ ἀρχὴ ἐν ἡμέρᾳ τῆς δυνάμεως σου, 


ῳ 


ἐν τῇ λαμπρότητι τῶν ἁγίων" 
3 ᾿ Α « ᾿ 3 ᾽ , 
ἐκ γαστρὸς πρὸ ἑωσφόρου ἐξεγέννησά σε. 
4 δὶ , ν » , 
4 ὦμοσεν Κύριος καὶ οὐ μεταμεληθήσεται 
3 “᾿ ὕ 
Σὺ εἰ ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισέδεκ. 
5 ὸ » “ , » Ἑ ᾽,ὔ » “-“ 5 ΄“ ἘΣ 
5 κύριος ἐκ δεξιῶν σου συνέθλασεν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς αὐτοῦ βασι- 
λεῖς" 
6 ὲ ἴ ἐν τοῖς ἔθ ληρά ῶ 
κρινεῖ ἐν τοῖς ἔθνεσιν, πληρώσει πτῶμα, 


συνθλάσει κεφαλὰς ἐπὶ γῆν πολλήν. 


Ἐκ ἢ 


7 3 ’ Ψ ὁὃ ἐπε , 
ἐκ χειμάρρου ἐν ὁδῷ πίεται" 
διὰ τοῦτο ὑψώσει κεφαλήν. 


ΡΙ΄ 
ΟΣ ᾿Αλληλουιά. 
(ΟΧῚ ᾿ 
᾿ ᾿Εξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
ἐν βουλῇ εὐθείων καὶ συναγωγῇ. 
2 Ξμεγάλα τὰ ἔργα Κυρίου, 
ἐξεζητημένα εἰς πάντα τὰ θελήματα αὐτοῦ" 
3ἐξομολόγησις καὶ μεγαλοπρέπεια τὸ ἔργον αὐτοῦ, 


[22] 


ν᾿ ἐ ὃ , » “ , 5 Α  κ - 2. τ 
καὶ ἢ Οικαιοσυνῆὴ αὐτου μενει εἰς ΤῸΡ αἰῶνα Τοῦ αἰῶνος. 


81 διωκοντων] καταδιωκοντων ο ΑἘἈΤ --- ΒΘ 6, ΑΝ 62 Ὁ ΟἸΧΙΟΆΔΑΕΤ 
Κυριος] οἵ ο ἃ 2 δυναμεως]- σου Ἀὶ [ εξαποστελει] εξαποστελλει Κα 
Ἔσοι ἐξοῖτΤ' [ Σείων Τ' 8 ἀρχὴ] ΡΥ ἡ ΘΑ ΈΤ' ] τῇ λαμπροτητι] ταις 
λαμπροτεσι δλο 4 7 ταῖς λαμπροτησιν Α | αγιων]- σου ζξο8 ΑΤ' | εξεγεννησα] 
εγεγνησα ᾿ὲο 4 ΑὟ 4 οἷὴ εἰ ΑΤ' δ οργηΞ] ΡΥ της θ κρινεῖ εν 
ΑΚΤῚ κρινιν ᾿ξ ἢ κρινι ε δλ.8 νἱά Ι πληρωση Τ ] πτωματα ΛΕΤ΄[ συνθλαση ΤΊ 
γὴν πολλὴν] γης πολλὴν (510) δὲο᾽ι8 γῆς πολλων ἈΝΤ 1 πιεται]υδωρ ΑΙ 
υψωση Τ ---- ΘΟἢ 146 ἸἼ ΄τ5.  12Κ ΟΧ 1 εὐθιων ΝΑΤ 2 Κυριου] ΡΥ 
του Ἀ | εξεζητημενα] εξητημενα Ἐὰ 8 εξομολογησεις ᾽Α | μεγαλοπρεπια Γ 
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ἈΑἘΚΤ 


ΟΧ 4 ΨΑΛΜΟΙ 


’ “ ᾿ - 
μνείαν ἐποιήσατο τῶν θαυμασίων αὐτοῦ, 4 
) 
ἐλεήμων καὶ οἰκτίρμων ὁ κύριος" 
τροφὴν ἔδωκεν τοῖς φοβουμένοις αὐτόν, 5 
᾿ ΄“ 4 - 
μνησθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ. 
6 3 Α » ε “ » λ “ λ .« ζ Ξ 
ἰσχὺν ἔργων ἑαυτοῦ ἀνήγγειλεν τῷ λαῷ ἑαυτοῦ, 6 
τοῦ δοῦναι αὐτοῖς κληρονομίαν ἐθνῶν. 

ἔργα χειρῶν αὐτοῦ ἀληθεια καὶ κρίσις" ᾿ 

πισταὶ πᾶσαι αἱ ἐντολαὶ αὐτοῦ, 

δ στηριγμέναι εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 8 

᾿ 3 3 , Α 3 ’ 
πεποιημέναι ἐν ἀληθείᾳ καὶ εὐθύτητι. 
’ , - “ “ 
ϑλύτρωσιν ἀπέστειλεν τῷ λαῷ αὐτοῦ" 9 
3 3 ᾿ Δ Ἂν ὃ θΥ ΕῚ ζω 
ἐνετείλατο εἰς τὸν αἰῶνα διαθηκὴν αὐτοῦ" 
ο᾽ Α ν ,ΞΙ 3 ᾿Ξ 
ἅγιον καὶ φοβερὸν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
2 ᾿ , 
ἀρχὴ σοφίας φόβος Κυρίου, 1ο 
9 “ “ “- 3 ’, 
σύνεσις ἀγαθὴ πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτὴν" 
“-- “᾿. -- .κ 
ἡ αἴνεσις αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
’ 
ΡΙΑ 
᾿Αλληλουιά. 
Μακάριος ἀνὴρ ὁ φοβούμενος τὸν κύριον, ι 
ἐν ταῖς ἐντολαῖς αὐτοῦ θέλει σφόδρα" 
“ “ 9 “ 
Ξδυνατὸν ἐν τῇ γῇ ἔσται τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 2 
} 3 , 3 ᾿ 
γενεὰ εὐθείων εὐλογηθήσεται" 

- ͵ Ὰ “- 3 σι Μ 3 “ 

Ξδόξα καὶ πλοῦτος ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, 3 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
"ἐξανέτειλεν ἐν σκότει φῶς τοῖς εὐθέσι: 4 

ἐλεήμων καὶ οἰκτίρμων καὶ δίκαιος. 

- ᾿ ἐξε 

χρηστὸς ἀνὴρ ὁ οἰκτίρμων καὶ κιχρῶν, 5 

οἰκονομήσει τοὺς λόγους αὐτοῦ ἐν κρίσει" 

4 οἰκτείιρμων Α δ αὐὑτον] αὐτου Καὶ 6 εαὐτου ὈΪ5] αὐτου ΟΘ ΑἈΝΤΪ 
ἐενηγγειλεν Καὶ 1 αληθια τὰ (16 πὶ 8) 8 στηριγμεναι Κα 9 απεστειλεν] 
τὰς δ ΘῈ ὙΤ'  διαθηκης ἐλ 10 συνεσις (-σεις Α)7 δὲ δέοι (γὰ5. δὲς.Ὁ)} 
πασιν δα ἈῈΝ --- ΒΌΟἢ δι ΝΑᾺΚΤ ΟΧῚ 1 αλληλουια]-" της επιστροφης 


Αγγαιου και Ζαχαριου Ἀ - Ζαχαριου Τ᾽ [ θελει] θελησει δ ΑἸ ἈΤ' [ οτχ σῴοδρα 
Ἀπνὰ 8) 2 εσται εν τὴ γη Κα εὐθιων ἈΝΤ (ευθειων ΑἹ) 4 εξανε- 
τείλεν (5Ξε6 τὰ5 4 π| [τοῖς αἱ ν] 47 ἴῃ Α) | εὐθεσιν ἈΤ΄ | οικτειρμων Α | δικαιος} 
ἐκεοοθς Α τὸ κυριος Ἀ δ οικτιρμων] οικτειρων Α (ἢ Ἀ) οἰκτίρων ( Ὁ Τ ] 
οἰκονομηση ἵ 
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ΟΧΙ 
(ΟΧΙ) 


ΠΧ 
(ΟΧΠΠ) 


ΨΑΛΜΟΙ͂ Ὅτι Οἢ 


“- ’ 

6 δὅτι εἰς τὸν αἰῶνα οὐ σαλευθήσεται" Ν 

εἰς μνημόσυνον αἰώνιον ἔσται δίκαιος. 

- - 5 ; 

7 7Τᾳπὸ ἀκοῆς πονηρᾶς οὐ φοβηθήσεται" 

ς ’ ς ᾽ 2 ΄“ 3 ’ 3 ᾿ν , ὡ 

ἑτοίμη ἡ καρδία αὐτοῦ ἐλπίζειν ἐπὶ τὸν κύριον. 

ζ ς “ ’ 

8 δέστήρικται ἡ καρδία αὐτοῦ, οὐ φοβηθήσεται, 

Ω' ΓΕ ΕΣ ι ᾿ ᾿ » ΝΥ 

ἕως οὗ ἐφίδη τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ. 
9 ϑέσκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖς πένησιν, 

, “-“ “- “ “ 
ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
“ 4 
τὸ κέρας αὐτοῦ ὑψωθήσεται ἐν δόξῃ. 
ἠὲ , 
το “ἁμαρτωλὸς ὄψεται καὶ ὀργισθήσεται, : 
᾿ δ » “ » Ἁ Ἄ 
τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ βρύξει καὶ τακήσεται" 


3 ’ ς ΄σ' ΡῚ »“" 
ἐπιθυμία ἁμαρτωλῶν ἀπολεῖται. 


ΡΙΒ΄ 
᾿Αλληλουιά, 
1 Αἰνεῖτε, παῖδες, Κύριον, 
αἰνεῖτε τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
2 Ξεἴηῆ τὸ ὄνομα Κυρίου εὐλογημένον 


» Ἁ “- “- -“εΜ ΄“ 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος" 


Ξ3άἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου μέχρι δυσμῶν 


ῳω 


» πῇ ᾿ δ ’ 
αἰνειται τὸ ὄνομα Κυριου. 
, 

: ὑψηλὸς ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη ὁ κύριος, 
2 Ν Α 2 δ ιν .“»ὔ 2 ᾿--" 
ἐπὶ τοὺς οὐρανοὺς ἡ δόξα αὐτοῦ. 

’ - 
5 ὅτίς ὡς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ; 
ς »“ “ 
ὁ ἐν ὑψηλοῖς κατοικῶν, 

6 δκαὶ τὰ ταπεινὰ ἐφορῶν 
3 σ΄ 2 -“ Α 3  - - 
ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐν τῇ γῇ" 

» 2 “᾿ 
7 7ὁ ἐγείρων ἀπὸ γῆς πτωχόν, 
2 “ ΄ 
καὶ ἀπὸ κοπρίας ἀνυψῶν πένητα, 
τῷ κα ἢ πὶ .Σ , 
8 του καδισαι αὑτὸν μετὰ ἀρχόντων, 
Ν, » “- ΄“ 
μετὰ ἀρχόντων λαοῦ αὐτοῦ" 

9 ὁ κατοικίζων στεῖραν ἐν οἴκῳ, 
μητέρα τέκνων εὐφραινομένων. 

Ἴ τον κυριον] οἵὰ τον ΑΙΝΤ 8 οὐ φοβηθησεται] οὐ μη φοβηθη δ: ΑἹ ΑἸΝΊ 


ου μη σαλευθησεται Ἰὰ | εως] ῬΓ εἐτοιμὴ ἡ καρδια αὐτου ελπιζειν ἐπι τον Κν δ 
(οτη δὲ! 5.8) | εφιδὴη] εἐπιδηὴ ΑἸδ πα [ τοὺς ἐχθρους] ΡΥ ἐπι δὲδιἃ (γὰ5 δὲς.) ΑἸΤ 


ΒΌΓΗ 22 δὲ 22 ΑΚΤ' ΟΧΠἪ 1 αἰνειται Ὀ5 ΝΑ | Κυριον] ΡΥ τον ΑΚ! 
αὐτου] κυ ΘΟ ΑἘἈΤ 8 μεχρι] ΡΓ και ΑΝ [|.αΨειται δὲ ἘΛ4] αἰναιτον 
Α ἀψετον ἐδ ς.8 8 λαου] ΡΥ του [ὰ 9 τεκνων} ἐπὶ τεκνοις ΘΔΑ ΠῚ] 


ενφραινομενὴ ζὰ--ἃ ἐἀϊξ εὐφραινομενην ΑἸΛΤ --- ΘΌΊΟΙ τὰ ἐξ α; ΑΤ τό καὶ 


ΒΕΡΙ ΤΙ, 300 ΑΑ 


ΔΑᾺΤ 


ΟΧΙΙΓῚ ΨΑΛΜΟΙ 


11" 
᾿Αλληλουιά. 
τ ᾽ , » , - , ,’ 
Εν ἐξόδῳ ᾿Ισραὴλ ἐξ Αἰγύπτου, Ι 
οἴκου Ιακὼβ ἐκ λαοῦ βαρβάρου, 
ν ,6 εν ὃ , ἐ» ᾿ ΡΥ 
ἐγενηθη ἡ ᾿Ιουδαία ἁγίασμα αὐτοῦ, Ζ 
᾽ν Α Ἑ Ρ] Ψ ] .“- 
Ἰσραὴλ ἡ ἐξουσία αὐτοῦ. 
- οὶ ᾿ 
3ὴ θάλασσα εἰδεν καὶ ἔφυγεν, Ὥ 
ξ "1 Υ̓͂ » , ᾿ ᾿ ΝῚ , 
ὁ Ἰορδάνης ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω: 
τὰ ὄρη ἐσκίρτησαν ὡς κριοί, 
, ε ᾿ ς ν᾽ , , 
καὶ οἱ βουνοὶ ὡς ἀρνία προβάτων. 
[ , γ ᾽ ο » 
ὅτί ἐστιν, θάλασσα, ὅτι ἔφυγες; 5 
ῃ ,»}κ ’ ΠῚ 9 ἢ , . ν» ῃ 
καὶ σύ, ᾿Ιορδάνη, ὅτι ἀνεχώρησας εἰς τὰ ὀπίσω; 
δτὰ ὄρη, ἐσκιρτήσατε ὡς κριοί; 6 
,γκν , Ξ ϑ Ν, ’ ς κ 
ἀπὸ προσώπου Κυρίον ἐσαλεύθη ἡ γῆ. 7 


}] Α ΄ “ πὰ , 
ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ᾿Ιακώβ, 
Ὁ “ , ες ἊΨ , ξ ΄ 
ὕὑτοῦ στρέψαντος τὴν πέτραν εἰς λίμνας ὑδάτων 8 
καὶ τὴν ἀκρότομον εἰς πηγὰς ὑδάτων. 
ΟἹ ᾿ όέ, “ ’ ᾿ ἔ -“ 
“μὴ μιν, Κυριε, μὴ ἡμὶν 9 (ι) 
ἀλλ᾽ ἢ τῷ ὀνόματί σον δὸς δόξαν 
ἐπὶ τῷ ἐλέει σου καὶ τῇ ἀληθείᾳ σου. 
μή ποτε εἴπωσιν τὰ ἔθνη "ο (2) 
Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς αὐτῶν; 
11 Α Ὶ « ΄“- }] “ 3 ΄ ἮΝ Υ ἢ 
ὁ δὲ θεὸς ἡμῶν ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω τι (9) 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς καὶ ἐπὶ τῆς γῆς 
, {χέ δ Ϊῴ 2 μ 
πάντα ὅσα ηβούλετο ἐποίησεν. 
“-“ ΄“ 3 ᾿ 
Ξτὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἀργύριον καὶ χρυσίον, 13.1) 


ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. 


ΟΧΤΠ 1 εξοδου Ἀ | οἰκου] οἰκοι δὰ 2. ἡ Ἰουδαια)] οἵα ἡ ΔΟΔΑΚΤΙ 
Ἰσραὴλ ἡ εξουσια] ἸῊλ εξουσια ΑἸ Ὑ8 (ΤῊὴᾺλ εἰς εξουσια [510] Δ8) ἈΝΤ 
8 ἡ θαλασσα] οτχ ἡ Καὶ {[ιἰδεν ΑΤ᾽ ] ο Ἰορδανηὴ Αὖ (ο Ἰορδανης ΑΞ) Ιορδα- 
νης 4 ὡς 190] ὡσει ΑΚΤῪΤ δ τι] σοι ἀο ΑἘἈΤ' [ Ιορδανης Κὶ | 
ανεχωρησας] εστραφῆης ἔδο!8 Α (-φη Αὖ -φης ΔῈ) Τ' θ εσκιρτησατε) ΡΥ 
οτι δὰοια ΑὉ (τα ορὴ οτι εσκι 580 τ85) ΚΤ | ὡς] ὡσει δ Ὁ ΑἈΤ' | κριοί] και 
οἱ βουνοι ὡς ἀρνιὰ προβατων ΔΟΔΑΝΤ 8 τὴν πετραν) Οἵὰ τὴν Κὶ 
9 αληθια δ΄ 10 τα εθνη) εν τοις εθνεσιν Ἀ 11 οἵ ανω εν τοις 
ουρανοις λοι ΑὙΤΤ (ΠΔὉ ανω εν τω ουρανω Ἐ) | ἐπι τὴς Ὑη9] εν τη γὴ ΔΟΔΑΚΝΤΙ 
ἡβονλετο] ηθελησεν ΘΔ ΑΝΤ 
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(ΟΧν) 
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(5)..3 ᾿Ξστόμα ἔχουσιν καὶ οὐ λαλοῦσιν, 
" 
ὀφθαλμοὺς ἔχουσιν καὶ οὐκ ὄψονται" 
(6)... ᾿ἰΙὦτα ἔχουσιν καὶ οὐκ ἀκούσονται, 
ε. » 4 3 3 Ἁ 
ῥῖνας ἔχουσιν καὶ οὐκ ὀσφρανθήσονται" 
΄“ Ε Α [2 
(7) 15 “χεῖρας ἔχουσιν καὶ οὐ ψηλαφήσουσιν, 
, Ἂ 
πόδας ἔχουσιν καὶ οὐ περιπατήσουσιν" 
3 ᾽ ᾿ “ ᾿ 3 “-“ 
οὐ φωνήσουσιν ἐν τῷ λάρυγγι αὐτῶν. 
(8).6 ὅμοιοι αὐτοῖς γένοιντο οἱ ποιοῦντες αὐτὰ 
καὶ πᾶντες οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
᾽ 3 ἣ “ 
(9) 17 "Τοΐκος Ἰσραὴλ ἤλπισεν ἐπὶ Κύριον" 
3. κα 4 ΄“ 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
32 3 
(.ο).18 "δοΐκος ᾿Ααρὼν ἤλπισεν ἐπὶ Κύριον" 
δ “ ΄“ 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
’ὔ’ ’ 
(αι). “οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον ἤλπισαν ἐπ᾽ αὐτόν" 
2». α 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
“Ο ’ 2 , 0 ἐ ἵσὴ μ 2 , Ξ “ 
(12) 2. Κύριος ἐμνήσθη ἡμῶν καὶ εὐλόγησεν ἡμᾶς, 
Ἃ " 3 3 , 
εὐλόγησεν τὸν οἶκον Ἰσραὴλ, 
Ἃ ἢ ν 3 3 , 
εὐλόγησεν τὸν οἶκον Ααρών" 
᾿ 3 ᾿ 
(13) .. “"εὐλόγησεν τοὺς φοβουμένους τὸν κύριον, 
τοὺς μικροὺς μετὰ τῶν μεγάλων. 
“ ’, “- 
(4) 2.2 “ΖΞπροσθείη Κύριος ἐφ᾽ ὑμᾶς, 
3.} π ΄ ᾿ γς Ἂ: ᾿ εὖὰν ε “ 
ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ ἐπὶ τοὺς νἱοὺς ὑμῶν" 
23 ὺλ , ε '" 3 ἊΝ , 
(15) 23 εὐλογημένοι ὑμεῖς ἐστε τῷ κυρίῳ, 
“ [4 ;: 3 1 ᾿ ᾿ ἊὉ 
τῷ ποιήσαντι τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 
24 ὃ 3 "Ἶ - 2 “- Ἂν ᾿ 
(.6) 24 ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ τῷ κυρίῳ, 
᾿ ἣς ΄“ .», ΄σ ς “σα ΄“΄ 3 , 
τὴν δὲ γῆν ἔδωκεν τοῖς νἱοῖς τῶν ἀνθρώπων. 
25 9 Ἔ λ γ ’, , τὰ 
(1:7) 25 οὐχ οἱ νεκροὶ αἰνέσουσίν σε, Κύριε, 
5" , τ , Ω [ω 
οὐδὲ πάντες οἱ καταβαίνοντες εἰς ἄδου: 
(.ι8).65 “δάλλ᾽ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εὐλογήσωμεν τὸν κύριον 


3 ᾿ 


ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἔως τοῦ αἰῶνος. 


18 λαλησουσιν ΑἈΤ 16 φωνησωσιν Τ' 16 αὐτοῖς 19] αὐτων ΑΚΤ' 


ΑΤὙΤ || οἱ ποιουντες] ῬΓ παντες ΚΤ | επ] εν Καὶ 17 οἵὴ αὐὑτων 19 Δ ΑΤ 
υπερασπις ἵκ' (Ἰἴεηλ 18, 10) 18 οῃγαυτων 19 ΝΟ ΑΤ 19 τον κυριον] 
οἵ τὸν Α | ἐπ᾿ αὑτον] ἐπι Κν ΑΚΤ ]| οἱ αὑὐτων 10 ΟΔΑΤ' 20 εμνησθη 
μων και) μνησθεις ἡμων δ. .8 (.β) ΑΤ 21 τοὺς φοβουμενους} ΡΥ παντας 
Κ τὼν μεγαλων] μεγαλοὺυς Καὶ 22 ὑμᾶς 19] ημας Α 28 οχὴ ἐστε 
(εσται δὰ) δὰ Ὁ Α ἜΤ᾽ | του ποιήσαντος Κὶ 24 τω ουρανω ΑΪὰ 25 οὐχι 
Ἵ: 26 εὐλογησομεν Ἰλΐοτε.--- ΘΆΊΟἢ 48 δὲ σι. Α βρὲ Κ 52Τ 


. γϊ ΑΑ2 


ΔῈΤ 


ΕΝ ΨΑΛΜΟΙ 


ΡΙΔ΄ 
᾿Αλληλουιά. 
᾿ ’ . 5 Ψ, [ἢ Α 
Ηγάπησα ὅτι εἰσακούσεται ὁ θεὸς ᾿ 
- “ “ ΄ . 
τῆς φωνῆς τῆς δεησεὼς μου, 

Ξὅτι ἔκλινεν τὸ οὖς αὐτοῦ ἐμοί, 2 

καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἐπεκαλεσάμην. 

Ξπεριέσχον με ὠδῖνες θανάτου, 3 

’ [εὲ ΄Ψ ’ 
κίνδυνοι ἄδου εὕροσαν με’ 
θλίψιν καὶ ὀδύνην εὗρον. 
4 Ἁ Α δὴ ’ ) λ ᾽ 
καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου ἐπεκαλεσάμην 4 
3 ’ - ’ 
Ὡ Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχὴν μου. 
Ὁ ᾽ ᾿ ᾿ , « ὔ 
ἐλεήμων καὶ δίκαιος ὁ κύριος, 5 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἐλεᾷ. 
,ὔ ,’ὔ 

ὀφυλάσσων τὰ νήπια ὁ κύριος" 6 

ἐταπεινώθην, καὶ ἔσωσέν με. 

τ, ) ’ ε , ᾿ ᾿ 93 , ’ 

ἐπίστρεψον, ἡ Ψυχή μου, εἰς τὴν ἀνάπαυσίν σου, 7 
[ω ΄’ὔ ΄ , 
ὅτι Κύριος εὐηργέτησέν σε" 
[χω . 
δὅτι ἐξείλατο τὴν ψυχήν μου ἐκ θανάτου, 8 
τοὺς ὀφθαλμούς μου ἀπὸ δακρύων, 
Ἁ ᾿Ὶ Ι , Α ᾿ ’ 
καὶ τοὺς πόδας μου ἀπὸ ὀλισθήματος. 
ϑεὐαρεστήσω ἐναντίον Κυρίου ἐν χώρᾳ ζώντων. 9 
ΡΙΕΠ 
᾿Αλληλουιά. 
᾿Ἐπίστευσα, διὸ ἐλάλησα" τ (1:0) 
ἐγὼ δὲ ἐταπεινώθην σφόδρα. 
ας Ὁ 3 ο΄») , 
ἐγὼ εἶπα ἐν τῇ ἐκστάσει μου 2 (τ) 
“ [4 
Πᾶς ἄνθρωπος ψεύστης. 
- , 3 , ΄“ ’ 
τί ἀνταποδώσω τῷ κυρίῳ 3. (12) 
ε ε 
περὶ ὧν ἀνταπέδωκέν μοι; 

ΟΧῚΙΝ 1 ο θεος] κς δΟΔ Α ΚΤ 2 αὐτου 29] μου 8 ΑἸΝΤ [εἐπεκα- 
λεσαμην] ἐπικαλέσομαι δὲ" ΑἸᾺ επικαλεσωμαι Τ' 3 περιεσχον) περιεκυ- 
κλωσαν 4 επεκαλεσαμην] ἐπεκαλεσα ΑΞ επικαλεσομαι καὶ δ και 
δικαιος ὁ Κυριο9}] ὁ Κς και δικ. ΠΟ ΑἿ Κυριος και δικ. Ἀὶ [οπῇ κυριος 29 
δέοα Τ᾽ | ἐλέει ΑΤ 7 ἡ ψυχὴ] οἵη ἡ Ν΄ΟΒΑΤ | εὐεργετησεν Τ' [ σε] 
με κ 8 εξειλατο] ερρυσατο 9 ἐναντιον) ενωπιον θα ἈΤ'-- ΒῈΊΟἢ 
ια 8 ΑἈΤ ΟΧΥ 2 εγω]- δὲ ΚΤ [[ εἰπα] εἰπὸν Τ' 8 ων] ΡΓ 


παντων ΄ΟΔΑΒΤ 


212 ἵ 


ΟΣΧΤΙῚ 
(Οχνὴ 
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(3) 4. ποτήριον σωτηρίου λήμψομαι, Ν 
καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου ἐπικαλέσομαι. 
6..! ᾿ ἢ ΄ ’ 
(15) 6 “τίμιος ἐναντίον Κυρίου 


Ὁ ’ ΄“ ε ἰ .] “ 
ὁ θάνατος τῶν ὁσίων αὐτοῦ. 
(16) 5) Τὼ Κύριε, ἐγὼ δοῦλος σός, 
3 Α «-᾿ ᾿ Ἀ ελ “ ’ 
ἐγὼ δοῦλος σὸς καὶ υἱὸς τῆς παιδίσκης σου" 


διέρρηξας τοὺς δεσμούς μου. 
8 


οο 


(.γ) σοὶ θύσω θυσίαν αἰνέσεως" 
(18) 9 ϑτὰς εὐχάς μου ἀποδώσω τῷ κυρίῳ 
ἐναντίον παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
΄- “ 
(19) τὸ “ἐν αὐλαῖς οἴκου Κυρίου, 


3 , » ’ 
ἐν μέσῳ σον, Ἱερουσαλημ. 


ΡΙΕ" 
ἘΣΨΙ : 
(ΟΧν Π) Αλληλουια. 
5 Ἂν" ᾿ ’ ’ ; 32; 
1 Αἰνειτε τὸν κυριον, πάντα τα ἔθνη, 
αἰνεσάτωσαν αὐτὸν πάντες οἱ λαοί: 
. Ὁ ἢ , . ἡ) »,͵͵ κι γ» ες « 
2 ὅτι ἐκραταιώθη τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, 
καὶ ἡ ἀλήθεια τοῦ κυρίου μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 
ΡΤ, 
ΟΧΥΙΠΙ ἢ ᾿ 
(ΟΧΥΠΠ) Αλληλουιά. 
΄ ᾿Εξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθὸς, 


σ 2 ᾿ 5“. ΠῚ ΒΥ 3 “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
" ’ Ἁ 3 ᾿] Ά [χὰ ς 
2 Ξεἰπάτω δὴ οἶκος Ἰσραὴλ ὅτι ἀγαθός, 
[χ 93 ᾿ 5 “ Α 3, 3 “-- 
ὁτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἐλεος αὐτοῦ" 
Ξ ᾿ ,ὔ δὴ 53 “ΑΝ Ἁ σ 2 Ὧϊ) 
3 εἰπάτω δὴ οἶκος ᾿Δαρὼν ὅτι ἀγαθός, 


“ νι Α 5“. 4 “,, 2 “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


4 ληψομαι Τ΄ [| ἐπικαλεσωμαι Τ' Ἴ εγω δουλος σος (29) Και νιος 58 γὰ5 εἰ ΑΚΤ' 

Ἰὴ τὴσ ΔΆ | διερηξας 8 σοι] συ Τ᾽ | αινεσεως] -" και εν ονοματι κυ και επι- 
καλεσομαι ἔὰοιὰ - καὶ εν ονοματι κυ επικαλεσομαι Α “(και...κῦ 5} τὰς 8) 
-Ἑ και εν ον. κυ εἐπικαλεσωμαι 9 τω κω ἀποδωσω ἈΟΔΑΝΤ 9--ἸῸὸ εν 
αὐλαῖς οἰκου Κύριου ἐναντιον παντὸς του λαου αὐτου Καὶ 10 κυ (519) Τοάϊε.-- 
ΠΝ 14. ἈΤ τό Α 13 καὶ ΟΧΥῚ 1 αινεσατωσαν] εἐπαιψεσαταῖι ὃν 8 Τ' 
(-τε) καὶ (55 (π6}}) επεναισατωσαν Α και εἐπαινεσατε Ἦ. 2 εφ ημας το ελαιος 
(ὁ ελεος Ἀ) αὐτου ΑΚ [|η αληθεια (-θια δ))} οὐχ ἡ Εὖ (Πα 'Ἀ8) ] τον κυριον} ΟἿ] 
του Τ --- ΘΙ οἢ 4 ΔΑΚΤ ΕΟΧΝῚΙ 8 αὐτου] -" (4) εἰπατωσαν δὴ παντες οι 
φοβουμενοι τον κνὶ οτι εἰς τον αιἰωνα το ἐλαιος αὐτου Α εἰπατωσαν δὴ π.- οι 
φοβ. τον κυριον οτι αγαθος οτι εἰς Τ. αἰωνα Τὸ ἔλεος αὐτου ἈΝΤ 
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ΟΧΥΠ ς ΨΑΛΜΟΙ 


, 
δὲν θλίψει ἐπεκαλεσάμην τὸν κύριον, ς 
καὶ ἐπήκουσέν μοι εἰς πλατυσμόν. 
- ’ 
δ Κύριος ἐμοὶ βοηθός, οὐ φοβηθήσομαι: 6 
, ᾿ ᾿ 
τί ποιήσει μοι ἄνθρωπος; 
7 Κύριος ἐμοὶ βοηθός, 7 
, ’ 
κἀγὼ ἐπόψομαι τοὺς ἐχθρούς μου. 
’ ’ 
δαγαθὸν πεποιθέναι ἐπὶ Κύριον 8 
ων ᾿ Ξ )Ψ 
ἢ πεποιθέναι ἐπ᾿ ἄνθρωπον" 
ϑἀγαθὸν ἐλπίζειν ἐπὶ Κύριον 9 
Δ ΕῚ ἢ » 3. ἡ) 
ἢ ἐλπίζειν ἐπ᾽ ἄρχοντας. 
το ἢ Ὁ.» τ Ὁ » , 
πάντα τὰ ἔθνη ἐκύκλωσαν με, 1ο 
ν ἊΝ 3 ἡ ᾽ 3 ᾿ 2 ’ 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἡμυνάμην αὐτούς 
ΔΙ λώ » Ψ. λ ’ 
κυκλώσαντες ἐκύκλωσαν με, 11 
8 
ν “ Ἵ , [4 3 , » ΄ 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἡμυνάμην αὐτοὺς 
129 9 ’ ΄ « ᾿: ᾿ ,’ 
ἐκύκλωσάν με ὡσεὶ μέλισσαι κηρίον, 12 
, “- ᾽ Ἴ 
καὶ ἐξεκαύθησαν ὡσεὶ πῦρ ἐν ἀκάνθαις, 
Ἁ “ 3 ᾽ ΄ ,ὕ » ’ » ; 
καὶ τῳ ὀνόματι Κυρίου ἡημυνάμὴην αὐὑτους. 


13 9 θ Ἁ ᾿ 7 “ - 
ὠσθεὶς ἀνετράπην τοῦ πεσεῖν, 13 
’ 
καὶ Κύριος ἀντελάβετό μου. 
΄ “ ΄ 
ἰσχύς μου καὶ ὕμνησίς μου ὁ κύριος, τῷ 
καὶ ἐγένετό μοι εἰς σωτηρίαν. 
'Ξφωνὴ ἀγαλλιά ὶ (ας ἐ ἰς δικαί Ξ 
ἡ ἀγαλλιάσεως καὶ σωτηρίας ἐν σκηναῖς δικαίων. ι- 
Ἁ ’ 3 , ; 
δεξιὰ Κυρίον ἐποίησεν δύναμιν, 
᾿δδεξιὰ Κυρίου ὕψωσέν με. 16 
γ “ 
οὐκ ἀποθανοῦμαι ἀλλὰ ζήσομαι, 17 


᾿Ὶ ; ΄ Α .“".) , 
καὶ ἐκδιηγήσομαι τὰ ἔργα Κυρίου. 
,’ 
τὸ παιδεύων ἐπαίδευσέν με Κύριος, ι.8 
Ἁ “ , ᾽ ’ ’ 
καὶ τῷ θανάτῳ οὐ παρέδωκέν με. 
10 3 ἢ ΄ ἮΝ ὃ , Ὶ 
ἀνοίξατέ μοι πύλας δικαιοσύνης 19 
εἰσελθὼν ἐν αὐταῖς ἐξομολογήσομαι τῷ κυρίῳ 
μολογῆσομ ῳ κυριῳ. 
20 [2 ξ ’» “-- Ἷ 
αὐτὴ ἡ πύλη τοῦ κυρίου, 20 


δί Ψ δ 3 3 ὑτὸ 
ίκαιοι εἰσελεύσονται ἐν αὐτῇ. 


δ ἐν θλιψει)] εκ θλιψαιως ΑΤ' (ς-ψεως) | μοι] μου δ΄ΟΘΑ ΒΤ 6 ου] ΡΓ 
καὶ δλο 8 ΑΓ ] ποιησὴ Τ Ἴ καγω] και ἐγὼ ΑΤ 9 αρχοντας δ ΑΔΕ] 
αρχουσιν δδοΔ ΑΥ̓Τ 12 ὡσει 29] ὡς Τ' 138 ὡθεις Καὶ [ Κυριος] ΡΓ ο 
δδο8 Α  Τ΄ | αντίλαβετο Καὶ 14 ἰισχυς] ΡΥ ἡ Καὶ [υμνησεις Α 16 με] 
Ἔδεξια κυ ἐποιησεν δυναμιν ΔΟΔΑΝΤ 17 εκδιηγησομαι] διηγήσομαι 
δὰςια ΚΤ [Κυριον] ΡΥ του Ἰὰ 18 καιδευων δὰ (παιδ, δὲς.8) [ Κυριος} ΡΓ ὁ 
ἌΚΤ' 
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οι 9 , ὔ “ » , 

2 ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι ἐπήκουσάς μου ΝΣ 
καὶ ἐγένου μοι εἰς σωτηρίαν. 

22 λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 

χν 3 4 ᾽ 3 ’ 
οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας" 
στ Α , ».», Υ 

23 παρα Κυρίου ἐγένετο αὑτὴ, 

καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. 
24 [εἰ . , ὰ 3 ’ ’ 
24 αὑτὴ ἡμέρα ἣν ἐποίησεν Κυριος" 
ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
53 ; ΄“ ’ 
2. 5ὦ Κύριε, σῶσον δὴ, 
ὦ Κύριε, εὐόδωσον δή. 
«6, 3 , ς 5 ᾿ 2 Ἅ , 

26 εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου" 

2 ᾿ εἰ π- 2 , , 
εὐλογήκαμεν ὑμᾶς ἐξ οἴκου Κυρίου. 
’, ΄“ 

2) θεὸς Κύριος καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν" 
συστήσασθε ἑορτὴν ἐν τοῖς πυκάζουσιν 
ἕως τῶν κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου. 

3 ὔ 
2 “ὅθεός μου εἶ σύ, καὶ ἐξομολογήσομαί σοι" 
, 35 “ τε , 
θεός μου εἶ σύ, καὶ ὑψώσω σε: 
ἐξ Ὰλ , ’ [ἐ 3 ω ’ 
ἐξομολογησομαί σοι, ὅτι ἐπήκουσάς μου 
καὶ ἐγένου μοι εἰς σωτηρίαν. 
292) ϑέξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθός, 


[2 "5 Α 5. “- Ὶ ᾿, » ὙΝ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


[2 


ΡΙΗ 
ΟΧΝΙΠΠ ἣ : 
ὩΧΙΧ) ᾿Αλληλουια. 
1 Μακάριοι ἄμωμοι ἐν ὁδῷ, 
οἱ πορευόμενοι ἐν νόμῳ Κυρίου. 
2 “μακάριοι οἱ ἐξεραυνῶντες τὰ μαρτύρια αὐτοῦ, 
ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ἐκζητοῦσιν αὐτόν" 
3 3οὺ γὰρ οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν 
ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ ἐπορεύθησαν. 
᾿ ἐσὺ ἐνετείλω τὰς ἐντολάς σου 
φυλάξασθαι σφόδρα. 
21 σοι] -᾿ Κυριε αὶ 24 ἡμερα] ΡΥ ἡ ΚΤ | Κυριος] ἡ ὸ ΑΚΤ 26 υμας9] ΑἘΊ 
υ 51Ρ τὰ5 Α83 (ημ. ΑὮ 27 θεος] ΡΥ ο ᾿'ὰ 28 οἵὴ σὺ 19 Αὖ (53 ΡΕΥΒΟΥ 
Α8)] σοι 297] -Ἐ Κυριε Καὶ --- Θςἢ 48 δὲ οὸ Α ΕΝ 6 Τ ΟΧΝΤΙΠ 1 ἀμω- 
μοι] ΡΥ οἱ ΑἈΤ 2 εξερευνωντες Ἴ Ϊ εκζητησουσιν ΔΟΑΛΑᾺΤ 4 φυ- 


λαξασθαι] φυλασσεσθαι Αἰ (φυλασεσθ. ΑὮ ἈΤ 
915 


ΛΔῈᾺΤ 


Ὁ τς ΨΑΛΜΟΙ 


δὄφελον κατευθυνθείησαν αἱ ὁδοί μου 


κι 


τοῦ φυλάξασθαι τὰ δικαιώματά σου" 
6 ’ ᾽ ᾿ ) “ 
τότε οὐ μὴ ἐπαισχυνθῶ, 6 
3 {έν 3 ’ 3 Ἁ , } 2 » 
ἐν τῷ με ἐπιβλέπειν ἐπὶ πάσας τὰς ἐντολάς σου. 
΄ ’ 
"ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν εὐθύτητι καρδίας, 7 
Ἴ  - Ὶ ᾿ ,ὕ - , 
ἐν τῷ μεμαθηκέναι με τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
“τὰ δικαιώματά σου φυλάξω, 8 


μὴ με ἐνκαταλίπῃς ἕως σφόδρα. 


ὍΣ , ; ἴ , " δῶν 3 τ 
Εν τίνι κατορθώσει ὁ νεώτερος τὴν ὁδὸν αὐτοῦ; 9 
ἐν τῷ φυλάσσεσθαι τοὺς λόγους σου. 
ἱ μὰ "ἃ 
ἵν ὅλῃ καρδίᾳ ἐξεζήτησά σε, το 
μὴ ἀπώσῃ με ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. 
Ετ..39 ὍΝ δί »» Ν λ ’ ᾽ 
ἐν τῇ καρδίᾳ μου ἔκρυψα τὰ λόγιά σου, 1 
ὅπως ἂν μὴ ἁμάρτω σοι. 
'Ξεὐλογητὸς εἰ, Κύριε, 12 
’ } , , 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου. 
᾿ ΄ [4 
δέν τοῖς χείλεσίν μον ἐξήγγειλα 13 
πάντα τὰ κρίματα τοῦ στόματός σου: 
"έν τῇ ὁδῷ τῶν μαρτυρίων σου ἐτέρφθην 
ἢ ὁδῷ τῶν μαρτυρ σου ἐτέρφθη τ4 
ὡς ἐπὶ παντὶ πλούτῳ. 
᾿Ξέν ταῖς ἐντολαῖς σου ἀδολεσχήσω, ᾿Ξ 
Α 2 ΄ ᾿ ς ἐφ 
καὶ ἐκζητήσω τὰς ὁδούς σον: 
'δὲν τοῖς δικαιώμασίν σου μελετήσω, τό 
οὐκ ἐπιλήσομαι τῶν λόγων σου. 
, “σ᾿ 
ΤΣ Ανταπόδος τῷ δούλῳ σου" 17 
ζήσομαι, καὶ φυλάξω τοὺς λόγους σου. 
ς ’, 
“ἀποκάλυψον τοὺς ὀφθαλμούς μου, 18 
καὶ κατανοήσω τὰ θαυμάσιά σου ἐκ τοῦ νύμου σου. 
9 πάροικός εἰμι ἐν τῇ γῇ, το 
ἢ ᾿ ᾽ Ἂ 3 ᾽ “ κ 5 ’ 
μὴ ἀποστρέψης ἀπ᾿ ἐμοῦ τὰς ἐντολάς σου. 
“ἐπεπόθησεν ἡ ψυχή μου τοῦ ἐπιθυμῆσαι 20 
6 επαισχυνθω (επεσχ. δὲ ] αἰσχυνθω ἐδ. ἃ (εσχ.) ΚΤ 1 οτἱ Κυριε 
δ ον 8 εγκαταλειπὴῆς Α ενκαταλειπης Τ' 9 κατορθωσὴ ΤΊ ο νεωτερος] 
οἵὴ ο ΘΔ ΑΤ᾽ [ φυλασσεσθαι] φυλαξασθαι 10 καρδια]-" μου δὰ ΚΝ ΤΊ 
απωσης Κὶ 12 με] μὶ 51 τᾶϑ ΑἋ 15 εκζητησω) κατανοησω ΔΟΔΑΝΤ' 
17 ανταποδος] δάξοτ β΄ Ὑπις 18 οἠἱ σου τ Καὶ [ νομους 19 εἰμι] 


ΡΓ ἐγω δοα ἈΚΝΤ| αἀποστρεψης) ἀαποκρυψὴς ἈΞΔΑΝΤ 
ὅ16 


ΨΑΛΜΟΙ ἀρὰ δ .ν ως 


5 }] ’ , 2 .-. 
εἰς τὰ δικαιώματα σου ἐν παντὶ καιρῷ. ΝΣ 
“1 3 , Ὄ , 
21 ἐπετίμησας ὑπερηφανοις" 
᾽ Ψ' ξ » ’ 9 Α ΄“Ἵ 2 ΄- 
ἐπικατάρατοι οἱ ἐκκλίνοντες ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. 
᾽ “- , 
:-: “περίελε ἀπ᾽ ἐμοῦ ὄνειδος καὶ ἐξουδένωσιν, 
3 ᾿ Ψ, 
ὅτι τὰ μαρτύρια σου ἐξεζήτησα. 
23 ᾿Ὶ 3 9 10 »" Ἵ 9 “ ᾽ὔ 
23 καὶ γὰρ ἐκαθισαν ἄρχοντες, κατ᾽ ἐμοῦ κατελαλουν" 
4 - 9 ΄ ΄ 
ὁ δὲ δοῦλός σον ηδολέσχει ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου" 
’ ΄ ἊΨ 
2. “καὶ γὰρ τὰ μαρτυριά σου μελέτη μού ἐστιν, 


" ε , 4 " ’ 
και αἱ συμβουλίαι μοὺυ τα δικαιώματά σου. 


.“-3 , ΄“ 3 ’ εξ ᾿ Ω 
Ὡς 5᾽᾿ Ἐκολλήθη τῷ ἐδάφει ἡ Ψυχὴ μου 
ζησομαι κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
’ 
26 “ὅτὰς ὁδούς σου ἐξήγγειλα, καὶ ἐπήκουσάς μον" 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματα σου, 
27, κε ἊΣ ὃ , ΄ ἢ 
27 καὶ ὁδὸν δικαιωμάτων σου συνέτισόν με, 
λ 3 , δὶ “ , 
καὶ ἀδολεσχήσω ἐν τοῖς θαυμασίοις σου. 
᾽ ε , 
23 βένυσταξεν ἡ ψυχῆ μου ἀπὸ ἀκηδίας, 
βεβαίωσόν με ἐν τοῖς λόγοις σου" 
29 δὲ ) ΄ » » 3 κα. 
29 ὁδὸν ἀδικίας ἀπόστησον ἀπ᾿ ἐμοῦ, 
Ν ΄Ὰ , 9. ὦ , 
καὶ τῷ νόμῳ σου ἐλέησόν με. 
δ ἰΣ , 
8: ᾿»ὁδὸν αληθείας ἠρετισάμην- 
Α , ἱ 3 3 ’ 
τὰ κρίματά σον οὐκ ἐπελαθόμην. 
,’ σ΄ 
358. 3 ἐκολλήθην τοῖς μαρτυρίοις σου" 
ἘΠῚ ΄ , 
Κυριε, μὴ με καταισχύνῃς. 
32 ὁδὸν ἐντολῶν σου ἔδραμον, 


[χὰ 3 ; Α ’ 
ὅταν ἐπλάτυνας τὴν καρδίαν μου. 


᾽ , - , 
33: ΞΞΝομοθέτησόν με, Κύριε, τὴν ὁδὸν τῶν δικαιωμάτων σου, 
[2 

καὶ ἐκζητήσω αὐτὴν διὰ παντόύς. 

34 ϑέσυνέτισόν με, καὶ ἐκζητήσω τὸν νόμον σου, 
Ν ’ 3 Α 3 [ἢ , 
καὶ φυλάξω αὐτὸν ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου. 
325 ὁδη , 3 3 “ 3 λῶ 

35 ὁδηγησόν με ἐν τρίβῳ τῶν ἐντολῶν σου, 


, 2 , 
ὅτι αὐτὸν ἠθέλησα. 


20 οὔλ εἰς σα ΑἸΤ' | δικαιωματα] κριματα ΠΑ ΑΚΤ 28 κατ εμου] ΑΒ" 
ΡΥ καὶ ἈΟΔΑ ΚΤ 24 ἡ συμβουλια ΔΟΔΑΚΝΤ 25 ζησομαι] ζησον με 
ΛΔῈᾺΤ [τὸ λογιον δ΄ 84: ΚΝ] τὸν λογον ΑἿΤ' ΟἹ Ὅνα καὶ 10 δ ἈΚΊΝ 
δικαιωματων} ΡΥ των κα 83 νομοθετησον] αἄϑοῦ γ΄ Τπξ ᾿ με] μοι καὶ 
84 εκζητησω] εξεραυνησω δι ΑΝ εξερευν. Τ΄ |[ αυὐτον] αὐτὴν αὶ 85 τριβω 
ῬΥΤῊ ἈΠ ΤΊ αὐτὸν] αὐτὴν ΟΘΆΚΝ 
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ΟΧΥΠΙῚ 26 ΨΑΛΜΟΙ 


» , 
86 κλῖνον τὴν καρδίαν μου εἰς τὰ μαρτύριά σον 36 
᾿ Ἁ 3 ,’ 
καὶ μὴ εἰς πλεονεξίαν. 
37) ἀπόστρεψον τοὺς ὀφθαλμούς μου τοῦ μὴ ἰδεῖν ματαιύτητα, 37 
ἐν τῇ ὁδῷ σου ζῆσύν με. 
“ “ ; 
βϑστῆσον τῷ δούλῳ σου εἰς τὸ λόγιόν σου, 38 
εἰς τὸν φόβον σου. 
30 ’, λ 3 42, ω ἃ { ᾽ὔ 
περίελε τὸ ὄνειδός μου ὃ ὑπώπτευσα, 39 
τὰ γὰρ κρίματα σου χρηστά. 
“οἰδοὺ ἐπεθύμησα τὰς ἐντολάς σου" 40 


. ΄-“ ;' - ᾿ 
ἐν τῇ δικαιοσυνῃ σου ζῆσόν με. 


᾽ , 3 δ Γ , 
“ Καὶ ἔλθοι ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ ἔλεός σου, Κύριε, “τ 
, , , 
τὸ σωτήριύν σου κατὰ τὸ ἔλεός σου" 
γα Ἁ 3 ’ πὸ Ψ ἢ ’ , 
καὶ ἀποκριθήσομαι τοῖς ὀνειδίζουσί με λόγον, 42 
ΗΥ̓͂ 4) 3; Ν Α ὔ 
ὅτι ἤλπισα ἐπὶ τοὺς λόγους σου. 
43 Ἂ ᾿ λ » “ [ » δ ’ ϊὰλ θ , μά 
καὶ μὴ περιέλῃς ἐκ τοῦ στόματός μου λόγον ἀληθείας ἕως 45 
σφόδρα, 


. » ᾿ . ’ ’ 2 ’ 
ὑτι ἐπὶ τὰ κρίματα σου ἐπήλπισα. 


Ν ’ Α 4 
“καὶ φυλάξω τὸν νόμον σου διὰ παντύς, “4 
“ -- “ 3“ 
εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
43 Ἁ 3 Ω » λα Ψ- ε- 
καὶ ἐπορευύμην ἐν πλατυσμῷ, 45 
ο᾽ ΑΝ 3 ω τὰ ΄ 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἐξεζήτησα" 
᾿ “ ’ ᾿ 
46 καὶ ἐλάλουν ἐν τοῖς μαρτυρίοις σου ἐναντίον βασιλέων, 6 
Ἀ 93 3 , 
καὶ οὐκ ἡσχυνύμην" 
3 3 ΄σ΄ “ 
“καὶ ἐμελέτων ἐν ταῖς ἐντολαῖς σου 47 


- 3 ’ ’ 
αἷς ηγάπησας σφύδρα' 
“καὶ ἦρα τὰς χεῖράς μον πρὸς τὰς ἐντολάς σου αἷς ἠγάπησας 8 


σφόδρα, 


᾿Ὶ 3 ὔ 9 ΄“- ὔ ’ 
καὶ ηἡδολέσχουν ἐν τοῖς δικαιώμασίν σον. 


’ ΄“ ,’ 

“Ἰηνησθητι τὸν λόγον σου τῶν δούλων σου 49 
- 3 “ , 
ᾧ ἐπηλπισάς με. 


ἈἘῈΤ 90 τὴν δὰ} ἃ (τὰ ἣν δ ἢ 38 οἵὰὴ εἰς τ ΙΑ ΚΤ 39 το ονειδος] 
τον ονιδισμον δὰ: ΑΚ ὟΤΤ | 9] ον δοα ΑἘΤ᾽ | τὰ γαρ] οτι τα ΑΟΆΑΤ 40 ξησον 
με] ἕησομαι Τὰ 41 τὸ ελεος (29)] τὸν λογον δα ΚΎῪ λογίον αὶ 
42 ονιδιζουσιν δα ΑἸἈΤ | με] μοι ΘΑ ἈΤ 43 τα κριματα] τοις κριμασιν 
λοι Α ΚῪΤ] εφηλπισα ΑΤ' 456 τας ἐντολας] τα μαρτυρια καὶ 41 ηγα- 
πησα ΑἘἈΤ | οπὶ σφοδρα δν-.8 48 αις] ας δ᾽ ἃ Α΄ ] ηγάαπησα ΑΚΤῚ] 
ομῇ σφοδρα ΑἾὙἸΚΤ 49 μνησθητι] δάξον δ' Ὑπιϑ [| των λογων δ:8 [τῶν 
δουλων) τω δουλω δι Α αὶ του δουλον Τ᾽ Ϊ ὦ] Ργ εν Καὶ [ εφηλπισας ΑΤ 


378 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΥΝΤΙ 64 


55 Ω͂ ιλ Ἵ τ , Ν 
50 αὕτη με παρεκάλεσεν ἐν τῇ ταπεινώσει μου, 
[ὠ ᾿ , [ἢ 3 2 ; 
ὅτι τὸ λόγιόν σου οὐκ ἐξέκλινα. 
52 ᾿᾽ ΄ θ “ , Κ ,’ μι 3 "“ 
52 ἐμνήσθην τῶν κριμάτων σου, Κύριε, ἀπ᾿ αἰῶνος 
, 
καὶ παρεκλήθην. 
53. ξβϑάἀθυμία κατέσχεν με 
ἀπὸ ἁμαρτωλῶν τῶν ἐνκαταλιμπανόντων τὸν νύμον σου. 
- 3 , 
3. ϑνψαλτὰ ἦσάν μοι τὰ δικαιώματά σον 
» ἰ ’ 
ἐν τόπῳ παροικίας μου. 
ξ5 » ’ θ 3 Α 4 3 ’ ᾿, 
-Ξ ἐμνήσθην ἐν νυκτὶ τὸ ὄνομά σου, Κύριε, 
, ᾿ 
καὶ ἐφύλαξα τὸν νόμον σου. 
Η͂ » ᾽, 
56 δδᾳὕτη ἐγενήθη μοι, 


τὰ δικαιώματά σου ἐξεζήτησα. 


- ’ 
57 Μερίς μου, Κύριε' 
εἶπα φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς σου. 
- ’ “-μ 
5. δβέδεηθην τοῦ προσώπου σου ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
, ἰέ ᾿ Α , , 
ἐλέησόν με κατὰ τὸ λύγιόν σου. 
50 [ω ’ Α Ν ὃ ’ 
59 ὅτι διελογισάμην κατὰ τὰς ὁδοὺς σου, 
καὶ ἀπέστρεψα τοὺς πόδας μου εἰς τὰ μαρτύριά σου. 
6ο." , θ Ἀ 3 Ὲ 2 ’ θ 
όο ητοιμασθὴν και οὐκ ἐταραχθην 
φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς σον. 
όι ,’ ς λῶ λά ’ 
όι σχοινία ἁμαρτωλῶν περιεπλάκησάν μοι, 
καὶ τοῦ νόμον σον οὐκ ἐπελαθόμην. 
62 ΄ » ’ τὸς » ἢ ’ 
6: μεσονύκτιον ἐξηγειρόμην τοῦ ἐξομολογεῖσθαί σοι 
-» ;» 
ἐπὶ τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
6 δϑμέτοχος ἐγώ εἶμι πάντων τῶν φοβουμένων σε 
3 ΠΕΤΟΧ ΟΡ ΟΣ ΕΙΣ Η 
Α Ά , ’ 
καὶ φυλασσόντων τὰς ἐντολάς σου. 
“ ά “ ε “ 
6. “τοῦ ἐλέους σου, Κύριε, πλήρης πᾶσα ἡ γῆ" 
’ 
τὰ δικαιώματά σου, Κύριε, δίδαξόν με. 


50 αὐὑται Τ] παρεκαλεσαν Τ᾽ | οὐκ εξεκλινα)] εζησεν με ὃδλτ:8 εἴησεν με] (51) ΑΕΤ' 
υπερηῴανοι παρηνομοὺῦν (παρεν. Α) εὡς σῴοδρα! ἀπὸ δὲ του νομοῦ σου οὐκ 
εξεκλιναὰ ΑἈΤ δῶ απ αιἰωνος κε 58 ἈΝΤ δ3 αθυμια] ακηδια Κὶ [|[με]} 
μου Καὶ δ5 του ονοματὸος ἈΟΑΛΚΤ' δ6 τα δικ.] ΡΥ οτι ΟΔΑΚΤ 
δ1 μου] εἰ δο᾽ι8 Α ΝΑ Τ' | εἰπα] εἰπὸν Τ' Ϊ φυλαξασθαι] φυλαξασθε Α ρζγ του 
δλο 6 1 τας ἐντολας] τον νομὸν δθ ἈΚΤ' δ8 το προσωπον ἰὰ το λογιον) 
οὔ τὸ ἃ 59 οἵη οτι δέξο ΑΤ | οἵχὰ κατα δ ΕἾΤ [ἐπέστρεψα ΑΚΝΤ' 

60 φυλαξασθαι] ΡΥ του ΔΟΛΑΚΤ 62 εξεγειρομην ΑΤΤ (εξεγιρ.) [ εξομολο- 
γήσασθαι ΔᾺ θ63 φυλασσοντων) ΡΥ των ΔΟΘΆΚΤ 64 το ἐλεος Καὶ | 
οἵη σοὺ 19 Α [[Κυριε 19] κυ Α [.οηἱ πασα ΟΑΑΚΝΤ | οπὴ Κυριε 29 ΔΟΑΛᾺΤ' 
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δὰ 


ΑΚΊῚ 


ΟΧΥΙΙῚ ὅς ΨΑΛΜΟΙ͂ 


΄ ᾽ “ ’ 
5 χρηστότητα ἐποίησας μετὰ τοῦ δούλου σου. 63 
Κύριε, κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
ὡς στότητα καὶ παιδίαν καὶ γνῶσιν δίδαξόν με, 66 
ΧχΧ 
ὅτι ταῖς ἐντολαῖς σου ἐπίστευσα. 
ὁγ πρὸ τοῦ με ταπεινωθῆναι ἐγὼ ἐπλημμέλησα 67 
ρ μ ἦναι ἐγὼ ἐπλημμέλησα, 
4 “- ᾿ , ’ : 4 3 ’ 
διὰ τοῦτο τὸ λογιόν σου ἐγὼ ἐφύλαξα. 
οϑ . Ω , ΜᾺ ᾿ ) ΄ . ᾽ 
χρηστὸς εἰ σύ, Κύριε, καὶ ἐν τῇ χρηστότητί σου 68 
, ᾿ Α , γ 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου. 
᾽ὔ ᾽ κ᾿ , 
“9έἐπληθύνθη ἐπ᾽ ἐμὲ ἀδικία ὑπερηφάνων, όο 
1 Ά δὲ 2 ὁλ δί 4 , Α Ψ λ ἥ 
ἐγὼ ὃὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μον ἐξεραυνήσω τὰς ἐντολάς σου. 
70 Ν] , θ ε ἊΝ φ δί ΕῚ «-- 
ἐτυρώθη ὡς γάλα ἡ καρδία αὐτῶν, 7ο 
3 ΝῚ 4 Α ’ 3 , 
ἐγὼ δὲ τὸν νύμον σου ἐμελέτησα. 
1 Ἵ θό Ο " ᾽ ’ 
ἀγαθόν μοι ὅτι ἐταπείνωσάς με, γι 
6 ΓῚ ᾽ Ἁ δ ’ 
ὅπως ἂν μάθω τὰ δικαιώματά σου. 
"ἀγαθόν μοι ὁ νόμος τοῦ στόματός σου 72 


ἰ Ν , ᾽ Α . ᾽ 
ὑπὲρ χιλιάδας χρυσίου καὶ ἀργυρίου. 


75Α;: χεῖρές σον ἔπλασαν με καὶ ἡτοίμασάν με' 73 
συνέτισόν με καὶ μαθήσομαι τὰς ἐντολάς σον. 
- ; 
γἐοἱ φοβούμενοί σε ὄψονταί με καὶ εὐφρανθήσονται, χά 
ὅτι εἰς τοὺς λόγους σου ἐπήλπισα. 
γϑέγνων, Κύριε, ὅτι δικαιοσύνῃ καὶ ἀληθείᾳ 73 
τὰ κρίματά σου ἐταπείνωσάν με. 
ἡδγενηθήτω δὴ τὸ ἔλεός σου τοῦ παρακαλέσαι με 7ό 
- , ᾿ ὰ ἊΝ ’ 
καὶ τὸ λόγιόν σου τῷ δούλῳ σου" 
77 λ0 , , « ᾽ ’ Ἁ ᾿ 
ἐλθέτωσαν μοι οἱ οἰκτιρμοί σου καὶ ζήσομαι, 77 
ὅτι ὃ νόμος σου μελέτη μοί ἐστιν. 
“ῷΦῷ Ὁ ’ ς , [ 55Ν., 3 ’ ΠῚ ᾽ , 
7 αἰσχυνθήτωσαν ὑπερήφανοι, ὅτι ἀδίκως ἠνόμησαν εἰς ἐμέ’ γ8 
Ρ] Ἁ Α 5 Ψ 3 ὰν ᾽ κ 
ἐγὼ δὲ ἀδολεσχήσω ἐν ταῖς ἐντολαῖς σου. 
"9 ἐπιστρεψάτωσαν οἱ φοβούμενοί σε 79 
65 χρηστοτητα] ΔάϑοΥ ε΄ Τ᾽" | τὸ λογιον} τὸν λογον δὲς. Τ' 66 παι- 
δειαν Τ 67 ἐπλημδιμελησα (516) Τ' [ οπὶ ἐγω 20 Δ ΟΔΕΤ 68 οὐ συ Ἀ 
69 μου] σου δὰ (ΠΡΤΟΡ δα) [ ἐξερευνησω Τὸ. 10 αντων] αὐτουων δὰ (ον 
ἸΆΡΥΟΡ δὲ) μου Κὶ Ἰ2 αγαθον] αγαθος δὲς: [ σου] μου δὲ" (σου δὲ-.5) 
73 αι χειρες] Δ5οΥ ς΄ ΤῊ [ ἐπλασαν] ἐποιησαν δ: Α ΚΤ | ἡτοιμασαν] ἔπλασαν 
δλοα α ΚΤ (επλασσανὶῚ 14 εφηλπισα ΑΤ 15 και αληθεια τα κριματα 


σου] τα κρ. σου και αληθεια ὃλ--ἃ (-βιαὰ δ) ΑΤ᾽ τὰ κρ. σου καὶ τὴ αληθεια σον 
ΚΝ | εταπινωσας ἕλε: Ὁ (εταπειν.) ΕΤ 76 καὶ] κατα δΟΔ ΛᾺΤ' ΤΊ ελθα- 
τωσαν ΑΤΤ ] οικτειρμοι Α | ἕησομαι] ἕζησον μαι Α | μοι 29] μου ἔτ. ΑΚ 
19 ἐπιστρεψατωσαν]}- με ᾿λτ-ἃ ΑὟ - εἰς εμε Κὶ 
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΄ Π 5 ᾿ς ΙΑ 
καὶ οι γινώσκοντες Τα μαρτυρια σου. ἰν 
90 8ο θ ς δί ΒΕ} 3 “ ὃ , “ 
γενη ἼΤΩ ἢ Καρ ἰα μου αμωμος εν Τοῖς θικαιώμάσιν σὸῶύυ, 


[αἡ ΟῚ Ν ᾽ θῶ 
οπὼς ἂν μὴ αἰσχυνθω. 


᾿ ΄ , ες ’ 
8ι δ Ἐκλείπει εἰς τὸ σωτήριόν σου ἡ ψυχή μου, 
Ἅ 5» μι Ι ) ᾽ 
καὶ εἰς τον λόγον σου ἐπηλπισα. 
82 ᾿Ξέξέλιπον οἱ ὀφθαλμοί μου εἰς τὸ λόγιόν σου, 
λέγοντες Παρεκάλεσάν με. 
83 5 ᾿] η0 « 5 ᾿ , ᾿ 
83 οτι ἐγενηθην ὡς ασκὸς εν παχνῇῃ" 
Ὶ ,ὕ ’ 5 δι ’ 
τὰ δικαιώματα σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
84 [2 " Ά { ξ ’ -“ Ἃ 
84 πόσαι εἰσὶν αἱ ἡμέραι τοῦ δούλου σου; 
͵ δι 
πότε ποιήσεις μοι ἐκ τῶν καταδιωκόντων με κρίσιν; 
8- [4 Ἷ ; 3 ’ 
ὃς διηγήσαντό μοι παράνομοι ἀδολεσχίας, 
ἰλλ᾽ 3 ς [ ,ὔ Κύ 
ὰ οὐχ ὡς ὁ νόμος σου, Κύριε. 
86 86 πᾶσαι αἷ ἐντολαί σου ἀληθεια: 
, 
ἀδίκως κατεδίωξάν με, βοηθησόν μοι. 
87 Ὶ Ἁ ὅλ ’ 5 "“ ΄΄- 
87 παρὰ βραχὺ συνετέλεσάν με ἐν τῇ γῇ: 
3 Α Ά 3 5 ὰ Α 3 , 
ἐγὼ δὲ οὐκ ἐνκατέλειπον τὰς ἐντολάς σου. 
ὥ 
88ιὮἡ: “βκατὰ τὸ ἔλεός σου ζήσομαι, 


Ά , ᾿ ’ “- ω 
Και φυλάξω τὰ μαρτυρια του στοματὸς σου. 


᾿ - ἐ 
8. ὅϑΕὶς τὸν αἰῶνα, Κύριε, 
ς , ’ 3 “ 3 “-“ 
ὁ λόγος σου διαμένει ἐν τῷ οὐρανῷ. 
ε ͵ 
οο 5 Α Α ᾿ ς » 20 ’ 
90 εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἡ ἀληθειά σου’ 
3 ὑ 3 “ δ ’ 
ἐθεμελίωσας τὴν γῆν καὶ διαμένει. 
9. θ'τῇ διατάξει σου διαμένει ἡ ἡμέρα, 
Θ᾽ Ά ὔ ΄“". Ἂ 
ὅτι τὰ σύμπαντα δοῦλα σου. 
Ο2 3 ᾿ ἰχ [2 , λέ ’΄ 5 
92 εἰ μὴ ὅτι ὁ νόμος σου μελέτη μού ἐστιν, 
’ Δ 3 ’ 3 ΩΝ ’ 
τότε ἂν ἀπωλόμην ἐν τῇ ταπεινώσει μου" 
93 »Ὶ ν 3“: δ ᾿Ὶ 5 λάθ “ ὃ ,ὔ 
93 εἰς τὸν αἰῶνα οὐ μὴ ἐπιλάθωμαι τῶν δικαιωμάτων σου, 


[τ 2 3 ΄“ ᾿», ; ὔ 
ὅτι ἐν αὐτοῖς ἔζησάς με, Κύριε. 


80 οπως αν] να [ἸΧ 81 εκλειπει] δάβοσ ξ΄ Ὑπ|} η ψυχὴ μοὺυ εἰς τὸ ΛΕΤ 
σωτ. σου ΤΊ] οπι καὶ δ ΑἿΤ ] τὸν λογον] τοὺς λογοὺς δὲ 8 Τ' τὸ λογιον ΚΕ | 
εφηλπισα ΑΤ 82 εξελειπον ΑἸἿΤ [οπὴ λέγοντες παρεκ. με Α | παρεκα- 
λεσαν] ποτε παρακαλεσεις ΔἸ ΆΤ 83 ὡς] ὡσει ΑΝ 84 ποσται 
ἘΔ} ποιησης ΤΊ] οτχ μοι Καὶ 85 παρανομοι] ἀμαρτωλοι ᾿κὶ  αδολεσχια 
Κ΄ (τχιας Ἀϑυ ά)) [ ὡς] ουτως Καὶ 88 ζησομε δὲ ἕησον με ΑΚΊΤ | τον 
στομ.] σου στομ. ᾿ξ (του ᾿κ}) 89 διαμενει ο λ. σου 90 αληθια δ Δ. 

91 τη διαταξει σου α 5:64 σοηϊπησ ΑἈΊΤ᾽ ] συνπαντα Α | σου 25] σα δοιὰ ΑΤ 
92 ο νομος] οὔ ο καὶ 93 οἱ Κυριε ΑἸ 
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»νΞ’ »“" , 
δ ϑέσός εἶμι, Κύριε, σῶσόν με, ΟΊ 
Ο νἢ “ , ᾽ " 
ὅτι τὰ δικαιώματα σου ἐξεζήτησα' 
ν ’ ᾿ “ 

ϑϑτὰ δὲ μαρτυριά σον συνῆκα. 95 
’ , 5 , 

96 πάσης συντελείας εἶδον πέρας, οὕ 


πλατεῖα ἡ ἐντολή σου σφόδρα. 


ιΥ ᾽ ’ ’ 
Ν᾽ ῷς ηγάπησα τὸν νόμον σου, Κύριε" 97 
[τὲ ᾿ ἘΠῚ 7 ΄ ἰδ ο ἐἢ 
ὅλην τὴν ἡμέραν μελέτη μου ἐστιν. 
οϑἐ Α ᾿Ὶ » θ ΄ ᾿ ᾿ ᾳ Α 5 , 
ὑπὲρ τοὺς ἐχθροὺς μου ἐσοφισὰς με τὰς ἐντολάς σου, οϑ 
δ᾽ “ Ἂ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα μοί ἐστιν. 
99 ε ν “ νν ὃ ὃ , ’ “- 
ὑπὲρ πάντας τοὺς διδάσκοντας με συνῆκα, 99 
[χὰ ’ ᾽; 
ὅτι τὰ μαρτύρια σον μελέτη μού ἐστιν. 
Ἰοού πτὲρ πρεσβυτέρους συνῆκα, 1οο 
Ο ν ἐ “ γΦ.»9 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἐζήτησα. 
ΙΟῚ ὁ , εν ΄σ ἢ . , 
ἐκ πάσης ὁδοῦ πονηρᾶς ἐκώλυσα τοὺς πόδας μου, τοῖ 
Ο “ὁ ᾿ Ἁ 
ὅπως ἂν φυλάξω τοὺς λόγους σου" 
3 ΄“ 
οϑαπὸ τῶν κλιμάτων σον οὐκ ἐξέκλινα, τοῦ 
Ο , 
ὅτι σὺ ἐνομοθέτησάς μοι. 
103 ὁ , ψε ἕ ,ὔ ᾿ , ᾿ 
ὡς γλυκέα τῷ λαρυγγί μον τὰ λόγια σον, το3 
ς ν᾿ Ἀ ᾿ ΑΝ ᾿, ’ 
ὑπὲρ μέλι καὶ κηρίον τῷ στόματί μου. 
ἸΝ ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου συνῆκα: τος 
. “ γ ὦ “ εῶῶλ ᾽ , [τ τ , οὶ 
διὰ τοῦτο ἐμίσησα πᾶσαν ὁδὸν ἀδικίας, ὅτι σὺ ἐνομοθέτησας 
μοι. 
τος ’ “. , φ ’ 
Λυχνος τοις ποσιν μου ὁ νομος σου, ΙΟ5 
᾿ “ αὶ ἤ 
καὶ φῶς ταῖς τρίβοις μου. 
Ἰοδὀμώμοκα καὶ ἔστησα τοῦ 
“ 4 “ 
τοῦ φυλαξασθαι τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
᾿.7 ἐταπεινώθην ἕως σφόδρα" 1ο7 
’ὔ ΄σ΄ 
Κύριε, ζῆσόν με κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
τΌΒ.. Χ ’ “ ᾿ ἢ ΝΣ , 
τὰ ἑκούσια τοῦ στόματός μου εὐλόγησον, Κύριε, τοϑ 


ΑΚΤ 94 εἰμι] Ἐ εγὼ οι ΑἘΤ | οὶ Κυριε δ 8 ΑἘΤ' 956 τα δε μαρτ.} οἵχ δε 
ΑἘΤ Ργζ εμε νυπεμειναν (υπεμιναν δὲς ἃ ὑπεμεινα ΔΑ) ἀμαάρτωλοι του απολεσαι 
με ΟΔΑΚΤ 96 συντελιας Τ' [ τιδον ΑΤ | πλατια 1 97 ὡς] Δάϑοῦ 
158 98 ὑπερ) επι Ἀὶ τας ἐντολας] τὴν ἐντολὴν ΘΑ ἈΝΤ | μοι] ἐμοι 
δ οΔ ἢκ ἐμῃ 100 εἰητησα)] εξεζητησα ΔἈΤ 102 κλιματων] κριματων 
δδο 8 ΑἘΤ ] μοι] με ΑΤ μου νά 103 γλυκεια δὲο4(Ὁ Ἀ) γλυκιὰ ΑΓ Α)ΤῚ 
οἵὴ καὶ κηριον σ  ἈΤ 104 οἵὴ οτι σὺν ενομοθ. μοι δὲ .8Τ [ μοι] με ΑΚ 
106 ομωμοκα] ὡμοσὰ ΑΚἈΤ 107 το λογιον] τον λογον δ8Α 108 ευ- 
λογησον] εὐδοκησον δὴ δὲ ΑἿΤ ευδοκησον ἴα 
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’ὔ ’ 
καὶ τὰ κρίματα σον δίδαξόν με. δ 
τος «( ᾿ 2 “ ᾿Ὶ ὃ ᾿ ’ 
1ορ ἡ Ψυχή μον ἐν ταῖς χερσὶ διὰ παντὸς, 
καὶ τὸν νόμον σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
το ἔθεντο ἁμαρτωλοὶ παγίδα μοι, 
Α ᾿ “ ΡῚ “ » Ν] [ 
καὶ ἐκ τῶν ἐντολῶν σον οὐκ ἐπλανήθην. 
ΣΙΣ 93 ἢ ; ’ ,ὕ 5» ᾿ ΕΣ 
711 ἐκληρονόμησα τὰ μαρτύριά σον εἰς τὸν αἰῶνα, 
[2 τὰ [2 ΄- ’ , ᾿Ὶ 
ὅτι ἀγαλλίαμα τῆς καρδίας μοὺ εἰσιν" 
1129 Ὑ Α ᾿ - “-- Α ᾿ ; 
112 ἔκλινα τὴν. καρδίαν μὸν τοῦ ποιῆσαι τὰ δικαιώματά σου 
᾿ Ἁ 3“ ᾿Ὶ Ὶ » 
εἰς τὸν αἰῶνα διὰ παντὸς ἀμειψιν. 


ιι3 ᾿᾿3Παρανόμους ἐμίσησα, 
Σ 
καὶ τὸν νόμον σου ἠγάπησα. 
χι4 ᾿᾿βοηθός μον καὶ ἀντιλήμπτωρ μου εἶ σύ, 
Ἀ τ ᾿ , » 
καὶ εἰς τὸν λαὸν σον ἤλπισα. 
ὙΥΡΤΝ ΣΙ Σ» « ς ΄ 
χ15 ἐκκλίνατε ἀπ᾽ ἐμοῦ, οἱ πονηρευόμενοι, 
Α 2 ’ ᾿ 3 Α “ “᾿ 
καὶ ἐξεραυνήσω τὰς ἐντολὰς τοῦ θεοῦ μου. 
τό "ἀντιλαβοῦ κατὰ τὸ λόγιόν σου καὶ ζῆσόν με, 
Ἁ Ψ. “- 
καὶ μὴ καταισχύνῃς με ἀπὸ τῆς προσδοκίας μου. 
’ ’ 
1.7 ᾿βοηθησόν μοι καὶ σωθήσομαι, 


᾿ , » “ ἥ , ν ΄ 
Και μελετήσω εν Τοις δικαιώμασίν σου διὰ σπΤαντος. 


τα 118 


) , ’ Α Ἂ “- Ξ ᾿ ἴω , 
ἐξουδένωσας πάντας τοὺς ἀποστατοῦντας ἀπὸ τῶν δικαιωμά- 
των σου, 
Φ » ᾿ ΡῚ , ΡῚ “ 
ὅτι ἄδικον τὸ ἐνθύμημα αὐτῶν. 
[ Α - - 
9 "παραβαίνοντας ἐλογισάμην πάντας τοὺς ἁμαρτωλοὺς τῆς γῆς, 
- ᾽ Α , }] 
διὰ τοῦτο ἠγάπησα τὰ μαρτύριά σου διὰ παντός. 
΄ 2 “- ͵ 
19 “καθήλωσον ἐκ τοῦ φόβον σου τὰς σάρκας μου, 


ἀπὸ γὰρ τῶν κριμάτων σου ἐφοβήθην. 


3 ’΄ 
χι ᾿ ἙΕποίησα κρίμα καὶ δικαιοσύνην, 
μὴ παραδῷς με τοῖς ἀδικοῦσίν με. 
12 “ἔκδεξαι τὸν δοῦλόν σου εἰς ἀγαθά, 


Α ΄ ΄ Ὁ , 
μὴ συκοφαντησάτωσάν με ὑπερήφανοι. 


109 χερσι] χερσιν σου δὲθαῖΊΧΤ' χερσιν μὸν Α [τοῦ νομὸν Δ ΑΝΤ' ΑΒΤ' 

110 εκ] απὸ καὶ 111 εἰσιν] ἐστιν ΤΣ 112 δια παντος αμειψιν (αμιψειν δὰ Ἶ)] 
δι ανταμειψιν δὲς:8 (-μιψειν) Α (-μιμψιν)ὴ Ἀν Τ' (-μιψιυν) 118 παρανομους] 
αάξου θ΄ ΤπΒ [ καὶ τὸν νομον] τὸν δεν. δου ἈΝΤ 114 συν] σοι Α | οτὴ 
και χ5 δΟΔ ΑΤ' [τὸν λαον] τοὺς λογους ΄σΔ ΑΤ᾽ τὸν λογον Καὶ [ἡλπισα] εφηλ- 
πισα δοιὰ ΑΤ' ἐπηλπισα Κα 115 οἱ πονηρευομενοι] οἵη οἱ ΑΚΊΤ || εξερευνησω 
Ἷ 116 αντιλαβου] -Ἐ μου ΘΑ Α ἈΤ' | ὥσον με] ἕησομαι ἈΤ' 119 οἱλ 
παντας Ιλ  οἵὴ δια παντος ΟΠ ΑΤ' 122 αγαθον ΑἈΤ΄ | με] μοι 
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᾿ ’ 
580: ὀφθαλμοί μου ἐξέλιπον εἰς τὸ σωτήριόν σου 123 
καὶ εἰς τὸ λόγιον τῆς δικαιοσύνης σου. 
124 , ᾿ “ ὃ ΄λ ᾿ " λό , 
ποίησον μετὰ τοῦ δούλου σου κατὰ τὸ λόγιόν σου, 124 
Α Ν ; “ Ψ ’ ’ 
καὶ κατὰ τὰ δικαιώματά σου δίδαξόν με. 
5 δοῦλος σού εἰμι ἐγώ" ἐτισό 
μι ἐγώ: συνέτισόν με, 125 
καὶ γνώσομαι τὰ μαρτύριά σου. 
"6 καιρὸς τοῦ ποιῆσαι τῷ κυρίῳ: ι26 
διεσκέδασαν τὸν νόμον σου. 
127 Ἀ, Δ κα »» ᾿ ᾿ , 
διὰ τοῦτο ἠγάπησα τὰς ἐντολάς σου 127 
ὑπὲρ τὸ χρυσίον καὶ τοπάζιον" 
χω " ἊΝ ᾿ , ᾿ ᾽ ἢ ᾿ 
διὰ τοῦτο πρὸς πάσας τὰς ἐντολάς σου κατωρθούμην, 128 
“ «ὯΝ , 2. 
πᾶσαν ὁδὸν ἄδικον ἐμίσησα. 
129 Α ᾿ Ψ' ’ 
Θαυμαστα τα μαρτύυρια σου, 120 
Α “ 3 »»: 3 Ἁ ς Ψ 
διὰ τοῦτο ἐξηρεύνησεν αὐτὰ ἡ ψυχὴ μου. 
ξ - “ 
3) δήλωσις τῶν λόγων σου φωτιεῖ, 130 
καὶ συνετιεῖ νηπίους. 
131 ᾿ ᾿ ν ἦλ “- 
τὸ στόμα μου ἤνοιξα καὶ ἤλκυσα πνεῦμα, ἘΣ 
΄“ εἶ 3 ’ 2 , 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἐπεπόθουν. 
3 » 
.3: ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν με 132 
κατὰ τὸ κρίμα τῶν ἀγαπώντων τὸ ὄνομά σου. 
133 4 ’ ΄ , ν Ν ΄ ᾿ 
ϑτὰ διαβηματά μον κατεύθυνον κατὰ τὸ λόγιόν σου, 133 
καὶ μὴ κατακυριευσάτω μου πᾶσα ἀνομία: 
134 ὃ ’ » ᾿ , 3 θ , 
ὑτρωσαί με ἀπὸ συκοφαντίας ἀνθρώπων, 134 
καὶ φυλάξω τὰς ἐντολάς σου. 
χ35 ᾿] ’ , 2 ὦ 3 Α ᾿Ὶ ὑλό 
τὸ πρόσωπόν σου ἐπίφανον ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου, 135 
καὶ δίδαξόν με τὰ δικαιώματα σου. 
᾿Ξδιεξόδους ὑδάτων κατέβησαν οἱ ὀφθαλμοί μου, 136 
γ ᾿ 3 3 ’ Α , 
ἐπεὶ οὐκ ἐφύλαξαν τὸν νόμον σου. 
137 Δίκαιος εἶ, Κύριε, 137 
τ 3 ο ς , 
καὶ εὐθὴς ἡ κρίσις σου" 

1238 εξελειπον ΑΤ 124 σου 10]: Κεὲ Α || λογιον] ἐλεος ΟΕ ΤΙ 
οὔϊ κατα 29 ἈΆΤ 127 σοὺ ΔᾺΤ] το δὲ (οπὶ δὰ}) συ δὲς) τὸ χρυ- 
σιον} οἷὴ τὸ σα Τ' [ τοπάδιον ἈΠ (-ὅον 8) 128 κατορθουμην Τ' 
129 δια τουτο] δια του Α [εξηραυνησεν ἈΝ 131 ηλκυσα͵] εἰιλκυσα 
ἐλ ΚΤ {λῈ 132 ἐπιβλεψον)] δάϑβοσ ει Τπθ [ ἀγαπουντων Δ 133 ΟΥὴ 
και μη..«ανομια Αὖ (Ξυῦθοσ Α8) 134 φυλαξαι δὰ (φυλαξω δἸΊΑ ΚΊΎ) 
136 κατεβησαν] διεβησαν Α [εφυλαξαν] εφυλαξα ΠΑΛΑΤ' 137 εὐθεις 


Δ [ἢ κρισιξς] αι κρις (516) Α 
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ἘΞ ᾿ , ͵ 
135 ἐνετείλω δικαιοσύνην τὰ μαρτύρια σου δὲ 


καὶ ἀλήθειαν σφόδρα. 
1:9 ᾿3έξέτηξέν με ὁ ζῆλος τοῦ οἴκου σου, 
“ ) ’» ΄“ 3 ΄“ { ᾽ ἐν 
ὅτι ἐπελάθοντο τῶν ἐντολῶν σου οἱ ἐχθροί μου. 
τι. πεπυρωμένον τὸ λόγιόν σου σφόδρα, 
,- { πε ’ 3 , 3 ’ 
καὶ ὁ δοῦλός σου ἠγάπησεν αὐτό. 
ἹΦῚ , ’ , 3.08 Ν ) ὃ , Ω 
τ ᾿Ξνεώτερός εἰμι ἐγὼ καὶ ἐξουδενωμένος 
τὰ δικαιώματά σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
12. ᾿“ὴ δικαιοσύνη σου δικαιοσύνη εἰς τὸν αἰῶνα, 
καὶ ὁ λόγος σου ἀλήθεια. 
- [τὰ 
43 Ἰ3θλίψεις καὶ ἀνάγκη εὕροσάν με' 
« ) ’ , 
αἱ ἐντολαί σου μελέτη μου. 
τ ὃ ᾿ . ΠΡΕΊ οἶᾳ ἢ ᾿ Στ ας 
144 ικαιοσυνη τὰ μαρτύρια σου εἰς τὸν αἰῶνα 


ν ΨΝ , 
συνέτισόν με καὶ ζῆσόν με. 


4.5 "Κ᾽ Ἐκέκραξα ἐν ὅλῃ καρδίᾳ, ἐπάκουσόν μου, Κύριε, 
’ ᾽ 
τὰ δικαιώματα σου ἐκζητήσω. 


’ “΄“ 
46 ἐκέκραξα σε, σῶσόν με, 


146 
“ ; 
καὶ φυλάξω τὰ μαρτύρια σου. 
117 "προέφθασάν με ἐν ἀωρίᾳ καὶ ἐκέκραξα, 
͵ 
εἰς τοὺς λόγους σου ἐπήλπισα. 
8 , .» , ν .Σ κα 
18. “προέφθασαν οἱ ὀφθαλμοί μον πρὸς σὲ ὀρθροῦν, 
τοῦ μελετᾷν τὰ λόγιά σου. 
᾿άϑτῆς φωνῆς μου ἄκουσον, Κύριε, κατὰ τὸ λύγιόν σου, 
κατὰ τὸ κρίμα σου ζῆσόν με. 
᾽ 
το ᾿“ προσήγγισαν οἱ καταδιώκοντές με ἀνομίᾳ, 
“- Τὰ 
ἀπὸ δὲ τοῦ νόμου σου ἐμακρύνθησαν. 
53 ΄ 
τι. "ἐγγὺς εἰ, Κύριε, 
ν τοὶ ἐφ ς ᾿. ϑ ᾿ 
καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σον ἀλήθεια. 
3 “σ᾿ 
1552. κατ᾽ ἀρχὰς ἔγνων ἐκ τῶν μαρτυρίων σου, 


ἘΡ 2 ᾿ 35 “5. θ0 Ἁ 2 ᾿ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα ἐθεμελίωσας αὐτά. 


128 αλήηθεια ἵὰ 139 εξετηξεν) κατεφαγεν Καὶ  οἵὴ του οἰκου δ ᾽:8 Α ὁ νὰ ἈἘᾺΤ 

(4 Ὁ .8) ΤΊ] εντολων}] λογων δὲ ΚῪ' 141 νεωτερο δὰ" (ς Ξι ρδύβου δὲ) ἃ 
εἐγω εἰμι ΑΝΤ 142. λογος] νομὸς δ ΑἸἈΤ 1438 αναγκαι ΑΤ ] μου] 
Ἔεισιν 144. ζησον με] ζησομαι Τ' 145 εκεκραξα] δάϑογῖ ια' ΤΠῊΒ 
καρδια]- μου οι ἈΝΤ᾿ 146 σε] σοι ΕΑ Τ' οὴ Καὶ 147 προεφθασαν 
με] προεῴφθασα ἔδο 8 ἈἘΤ [|εφηλπισα ΑΤ 148 προς σε ορθρουν)] προς 
ορθρον λοι ΑὙΤ προς σε ορθρου Ἰὰ 149 λογιον͵] ελεὸς δ᾽ Α (ελαιος) ΚΤ] 
κατ ΒΕ καὶ ἰὰ 150 ανομια] αδικως Ια 151 ε]- Ἐσυ ΑΤ 
1562 κατ ἀρχας] απ ἀρχῆς ἰὰ Ομ εγνων δ᾿ (μὰ δὰ Α ἈΝ ΤῚ 


ΠΣ 285 ἘΠ 


κὲ 


ΔΕΚᾺΣ 


ΚΜ ΠΙ 153 ΨΑΛΜΟΙ 


153 1δε τὴν ταπείνωσίν μου καὶ ἐξελοῦ με, 153 
ὅτι τὸν νόμον σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
Ἰδέκρῖνον τὴν κρίσιν μον καὶ λύτρωσαί με: 154 
διὰ τὸν λόγον σου ζῆσόν με. 
1:5 ᾿Ὶ 9 ᾿ ς λῶ ς , 
μακρὰν ἀπὸ ἁμαρτωλῶν ἡ σωτηρία, 155 
[τὰ Α ’ ’ ᾽ }Ὶ , 
ὅτι τὰ δικαιώματά σου οὐκ ἐξεζήτησαν. 
ο , 
τϑ6 οἱ οἰκτιρμοί σου πολλοί, Κύριε, σφόδρα: 156 
κατὰ τὰ κρίματά σον ζῆσόν με. 
157 πολλοὶ οἱ ἐκδιώκοντές με καὶ ἐκθλίβοντές με: 157 
ἐκ τῶν μαρτυρίων σου οὐκ ἐξέκλινα. 
158 εἶδον ἀσυνθετοῦντας καὶ ἐξετηκόμην, τ 
ὅτι τὰ λόγιά σου οὐκ ἐφυλάξαντο. 
[ , 3 ὕ' 
Ἰδοίδε ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἠγάπησα, Κύριε: 159 
ἐν τῷ ἐλέει σου ζῆσόν 
ἐν τῷ ἐλέ σόν με. 
τόο ᾿ ᾿: “ ᾽ 5 Ψ' 
ἀρχὴ τῶν λόγων σου ἀλήθεια, τέο 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα πάντα τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
δ ἤΆρχοντες κατεδίωξάν με δωρεάν, “ἜΣ 
Α 3 3 ΄“ , 3 ’ Ὁ ᾿ 
καὶ ἀπὸ τῶν λόγων σου ἐδειλίασεν ἡ καρδία μου. 
χ62 3 ἰς 3 ᾿ 3 Ἁ Χ ’ , 
ἀγαλλιάσομαι ἐγὼ ἐπὶ τὰ λόγιά σου, 162 
ἱ τ ἰ ’, - , 
ὡς ὁ εὑρίσκων σκῦλα πολλά. 
3 ἀδικίαν ἐμίσησα καὶ ἐβδελυξάμην, τ63 
3 
τὸν δὲ νόμον σου ἠγάπησα. 
χόᾳ “ ’, φὶ [ , ἕω , 
ἐπτακις τῆς ἡμέρας ἡνέεσα σοι τό4 
- , 
ἐπὶ τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
τός 3 ; λλὺ - ᾿] “- Α Ἅ 
εἰρήνη πολλὴ τοῖς ἀγαπῶσιν τὸν νόμον σου, τόσ 
Ἁ 3 ᾿, 3 “«- “ ὃ λ 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς σκάνδαλον. 
π᾿ 
166 προσεδόκων τὸ σωτήριόν σου, Κύριε, τό6 
3 4 
καὶ τὰς ἐντολάς σου ἠγάπησα" 
, ΓΦ , 
167 καὶ ἐφύλαξεν ἡ Ψυχή μου τὰ μαρτύριά σου, 167 
ο 3 ᾿ » Ἁ ’ 
καὶ ἡγάπησεν αὐτὰ σφόδρα: 

153 του νομου ᾿λτ8 ΑῪΤ 1656 ἡ σωτηρια] οἵὰ ἡ ΔΟΑΛΈΕΤ | οἷἱ σου Τὸ ἢ 
(ῃαὉ Κ5) 156 οικτειρμοι Α [ πολλαι ΑΠ4} οἵχὰ σῴφοδρα οΑ ΑΒΤ ] τὰ 
κριματα] το κριμα οΔ ἈΝΤ 157 εκθλιβοντες] θλιβοντες ΟΠ ΤΊ. 158 δον 
ΑΤΤ | ἀασυνθετουντας} ασυνετουντας δ ΑἈΤ' 1569 Κυριε ο 5644 σοῃϊπηρ' 
ΑἘΤ 160 παντα] απαντα Ἀ 161 αρχοντες] δάβον ιβ' Τα 
168 οἵὰ και δὲ ἢ (Π4} Νὴ 104 ηνεσα] αιἰνεσω Ἀ 166 ἀγαπωσι ΤΙ 
τον νομὸν] τὸ ονομα ἃ 1606 προσεδοκουν 167 οὔ και τ 
δοιὰ ἈΈΤ 
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ΟΧΙΧ 
(ΟΧΧ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΣΙΤῚ 


ἣν 
ι8 ᾿έφύλαξα τὰς ἐντολάς σου καὶ τὰ μαρτύριά σου, 


[ὦ -“ [ὦ ' ’ 5 ᾿ 
ὅτι πᾶσαι αἱ ὁδοί μου ἐναντίον σου. 
το » ἘΕγγισάτω δὴ ἡ δέησίς μον ἐνώπιόν σου, Κύριε, Κύριε: 
κατὰ τὸ λόγιόν σον συνέτισόν με. 
Ξ : ’ 
1. ᾿Π εἰσέλθοι τὸ ἀξίωμα μου ἐνώπιόν σου" 
ζφα 
κατὰ τὸ λόγιόν σον ῥῦσαί με. 
ιχι "7 ἐξηρεύξαντο τὰ χείλη μου ὕμνον, 
{2 , ᾿ ᾿ , 
ὅταν διδάξης με τὰ δικαιώματά σου" 
ς “ , 
102 "φθέγξαιτο ἡ γλῶσσά μον τὸ λογιόν σου, 
, - , 
ὅτι πᾶσαι αἱ ἐντολαί σου δικαιοσύνη ἐστίν. 
13 ᾿γενέσθω ἡ χείρ σου τοῦ σῶσαι, 
[ἐ 
ὅτι τὰς ἐντολάς σον ἡρετισάμην. 
174 2 60 Α , ἰς », 
174 ἐπεποθησα τὸ σωτηριὸν σου, Κύριε, 
’ἤ 
καὶ ὁ νόμος σον μελέτη μού ἐστιν. 
175 2 ς ’ " »» 
175 ζήσεται ἡ Ψυχή μον καὶ αἰνέσει σε, 
καὶ τὰ κρίματά σου βοηθήσει μοι. 
’ 
17γ6Ὸ "7έἐπλανήθην ὡσεὶ πρόβατον ἀπολωλός" 
“πε Α . ,ὔ Ω ᾿] 2 Ψ' 3 ᾽ ͵ 
ζῆσον τὸν δοῦλόν σου, ὅτι τὰς ἐντολάς σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
ΡΙΘ΄ 
Ὥδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
χ’ “- Ἂ ΝΣ 
: Πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαί με ἐκέκραξα, καὶ εἰσήκουσέν 
μου. 
ν-. 7 {«« Ἁ , 
2 Ξ Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχὴν μου ἀπὸ χειλέων ἀδίκων καὶ ἀπὸ 
, , 
γλώσσης δολίας. 
3 3τί δοθείη σοι καὶ τί προστεθείη σοι πρὸς γλῶσσαν δολίαν; 
4 ῚῚ ᾿ -- ὃ “- Ὁ ᾿ 8 »“" Ε)] »" 
4 τὰ βέλη τοῦ δυνατοῦ ἠκονημένα σὺν τοῖς ἄνθραξιν τοῖς 
ἐρημικοῖς. 
168---109 εφυλαξα.. σου (49) 51:0 τὰϑ Ρ] {π|ι Δδ' 168 εναντιον] ενω- 
πίον Αδ'λῬ] σου 30] Ἐκε δδοα ἈΔΊΉΤ' 109 οὔἷὴ δη δὲο 8 ΑΑΣ ΚΤ | εἐνωπιον] 


ἐναντιον ΑΔἾΚΝὶ [ οἵη Κυριε τὸ Αδὖ|] οτχ Κυριε 29 δὲς: ΑΔ ΝΎ | κατα] ΡΥ κε ἃ 
1710 σου 19] - Κε δὲοια ΒΎΓ [| κατα] ρύ κε Α | λογιον] κριμαὰ Α  ρυσαι] ζησον Α 
171 εξερευξονται ΑΤ 112 φθεγξαιτο] φθεγξοιτο ἔλθ φθεγξεται ΑΚ 
φθεγξηται Τὸ [ μου] τ Κυριε Ἀ | τὰ λογια ΟΔΉΤ | οἵὴ ἐστιν ΟΔΑΝΤ 
113 γενεσθω] γενηθητω ἘἈὶ [ σωσαι]-- με ΑΚΤ 114 ἐπεποθα ἵὰ 115 αι- 


νεση Τ βοηθηση Τ 176 ὡσει] ὡς δ΄’ 8 ΑΝΈΤ | ζησον] ξζητησον ΑΝΤ -- 
ΘΕ σετ δὲ 55 Α 314 2217 ΟΧῚΧ 2 αδικιων Ἰὰ 8 και] ἡ ἱὰ 


4 τη βελὴ ἸᾺ"4] ἠκονωμενα Ἀ 
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ΑΕΚΤ 


ΟΧΙΣ ς ΨΑΛΜΟΙ 


Ὁ» ο ε , 3 ’ θ 
Ν οἴμοι ὅτι ἡ παροικία μον ἐμακρύνθη, 5 
κατεσκήνωσα μετὰ τῶν σκηνωμάτων Κηδάρ. 
6 ᾿ , « ’ 
πολλὰ παρῴκησεν ἡ ψυχή μου 6 
“- τ , 
μετὰ τῶν μισούντων τὴν εἰρήνην. Τ7ἤμην εἰρηνικὸς" 7 


[ε ϑ' “ 3 “ 5 Γ ’ 
ταν ἐλάλουν αὐτοῖς, ἐπολέμουν με δωρεάν. 


ΡΚ΄ 
δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. ΓςχΧΧ 
Ἦρα τοὺς ὀφθαλμούς μου εἰς τὰ ὄρη: πόθεν ἥξει ἡ βοήθειά 


μου; 
2. ᾽ ᾽ Ἁ , ΄-“ [4 ι 2 Α 
ἡ βοηθειά μου παρὰ Κυρίου τοῦ ποιήσαντος τὸν οὐρανὸν 


-» 


καὶ τὴν γῆν. 
3μὴ δῷς εἰς σάλον τὸν πόδα σου, μηδὲ νυστάξει ὁ φυλάσσων σε. 


Σ΄ ωω 


“ἰδοὺ οὐ νυστάξει οὐδὲ ἐξυπνώσει ὁ φυλάσσων τὸν Ἰσραήλ. 
5Κύριος φυλάξει σε, Κύριος σκέπη σου ἐπὶ χεῖρα δεξιάν σου" 

6 , Ἔ, [μὴ » 3 ᾿' ᾿  α λῃ Α ᾽ 

ἡμέρας ὁ ἥλιος οὐκ ἐκκαύσει σε, καὶ ἡ σελήνη τὴν νύκτα. 
7 Κύριος φυλάξει σε ἀπὸ παντὸς κακοῦ, φυλάξαι τὴν ψυχήν σου. 


Οοο Ὁ σι οἱ 


δκύριος φυλάξει τὴν εἴσοδόν σον καὶ τὴν ἔξοδόν σον ἀπὸ 


΄“ “- [ἐς “- "αὶ 
τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 


ΡΚΔ΄ 
Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ Δανείδ. ΤΟΥΣ ΠΣ 
Εὐφράνθην ἐπὶ τοῖς εἰρηκόσιν μοι Ἑὶἰς οἶκον Κυρίου πορευσό- ΄ 
μεθα' 
Ξἑστῶτες ἦσαν οἱ πόδες ἡμῶν ἐν ταῖς αὐλαῖς ᾿Ιερουυσαλήμ. 2 
3ἸἹερουσαλὴμ οἰκοδομουμένη ὡς πόλις ἧς ἡ μετοχὴ αὐτῆς ἐπὶ 3 
τ τΝ 
τὸ αὐτό. 
“ἐκεῖ γὰρ ἀνέβησαν αἱ φυλαὶ Κυρίου, μαρτύριον τοῦ Ἰσραήλ, 


“΄᾿.») Ζ ν. “ἕ’ο.ειῖὯν»"»ἤἵ , 
Του ἐξομολογήσασθαι Τῷ ΟνΟματι Κυρίου" 


ΛῈᾺΤ δ οἰμμοι ΑΤ | εμακρυνθὴ) 8566 γὰβ. 2 νεὶ 3 ἰ| ἴῃ Α θ την 
εἰρηνὴ»} οὔὴ τὴν ἃ -- 510... ο δὲ τὶ ἃ το ΚΤ ΟΧΧ 2 τον 
οὐρὰν ταβοΥ Δ᾽ 8 δωης ΠΑ ΑΝ ] νυσταξη Τ᾽ (ἴοτὰ 4) 4 εξυπνωσει) 
υπνωσει ΑἈΤ᾽ (-ση) δ φυλαξὴ Τ || δεξιαν δ᾽ Α Υἱὰ ΤΊ δεξιας ΔΑΝ 
6 οὐκ εκκαυσει) οὐ συνκαυσει δλο ΝΤ' (-ση) | και] ουδὲ δ δ ΑἈΤ 7 φυ- 
λαξαι] φυλαξει ΑἈΤ | σον] κε δ ΑἸ ἜΚΟΤ 8 οἵη Κυριος Ἀ | φυλαξεις 
δὲ ἢ (φνλαξει 1.9.8).  ΘΈΟἢ 8 δὰ 12 ἈΝΤ ΟΧΧῚ 1 οἷὰὴὰ τω Δανειδ 
ΑΚΤ | πορευσωμεθα ΑΘΙΤ 2 αὐλαις] σου ΠΟ ΑΝΤ' 8 οικοδο- 
μουμενὴ) κΥΈ5.Υ Α΄ ΡΥ ἡ δὶ ὠκοδομουμ. Τ΄ [| ἡ μετοχὴ] οἱ μετοχοι Α 4 φυ- 
λαι]-  φυλαι ΟΑΤ τ αἰ φυλαι ΔῈ | κυ μαρτύριον 510 τᾶ5 ΑΒ | του 1σρ.Ἷ τω 
σρ. ΑΝΤ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΟΥ̓ ΧΤΣ 


σι 


[ω -“ ᾿ ᾿ 3 
5ὅτι ἐκεῖ ἐκάθισαν θρόνοι εἰς κρίσιν, θρόνοι ἐπὶ οἶκον Δαυείδ, καὶ 


6 6 καὶ εὐθηνία τοῖς ἀγαπῶσίν σε" 
2 ; ᾿ Α 3 ᾽ ᾿ “,ι, Ὡ 
ἐρωτήσατε δὴ τὰ εἰς εἰρήνην τῇ ᾿Ιερουσαλήμ. 
“ ᾿ “ ᾿ 
7 ἡγενέσθω δὴ εἰρηνη σου ἐν τῇ δυνάμει σου, 
καὶ εὐθηνία ἐν τοῖς πυργοβάρεσίν σου, 
8 δϑένεκα τῶν ἀδελφῶν μου καὶ τῶν πλησίον μου. 
᾽ ’ ᾿ ἐν δά Ἁ “- 
ἐλάλουν δὲ εἰρηνην περὶ σοῦ: 
Ὁ - ΕΣ ’ὔ »“" “ ς “ Ὁ ’ὔ 3“ 
9 ϑένεκα τοῦ οἴκου Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξεζήτησα σοι. 
ΡΚΒ΄ 
ΠΥΧΤΙΙ δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
(ΟΧΧΤΙ) 
Ἁ Νν Ψ , 3 , Ν -“ 3 ο }] 
ϊ Πρὸς σὲ ἦρα τοὺς ὀφθαλμούς μου, τὸν κατοικοῦντα ἐν τῷ οὐ- 
ρανῷ. 
ἐς - .“ - 
2 “ἰδοὺ ὡς ὀφθαλμοὶ δούλων εἰς χεῖρας τῶν κυρίων αὐτῶν, 


ε 3 Ἁ ἢ ᾿] “- “- ’ὔ . “« 
ὡς ὀφθαλμοὶ παιδίσκης εἰς χεῖρας τῆς κυρίας αὐτῆς, 
[κά [7 3 Ἁ « “- Α ’ Α Α ε -“ 
οὕτως οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν πρὸς Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
ἕως οὗ οἰκτειρῆσαι ἡμᾶς. 
3 ϑᾺ 2) ᾿ ε “- ᾿ Ὰ “ ε “-“ 
3 ἐλέησον ἡμᾶς, Κύριε, ἐλέησον ἡμᾶς, 
ὅτι ἐπὶ πολὺ ἐπληθύνθημεν ἐξουδεν ὠσεως" 
4 ἐπὶ πλεῖον ἐπληθύνθη ἡ ψυχὴ ἡμῶν: 
τὸ ὄνειδος τοῖς εὐθηνοῦσιν 


Ἁ 2 2 , “- ς ν 
καὶ ἡ ἐξουδένωσις τοῖς ὑπερηφάνοις. 


ῬΕΙ͂ 
ἜΧΧΠΙ δὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῴ Δανυείδ. : 
(ΧΧΙΝ) 
: Εἰ μὴ ὅτι Κύριος ἦν ἐν ἡμῖν, εἰπάτω δὴ Ἰσραήλ, “εἰ μὴ ὅτι 
Κύριος ἦν ἐν ἡμῖν, 
3 ἐν τῷ ἐπαναστῆναι ἀνθρώπους ἐφ᾽ ἡμᾶς, Ῥἄρα ζῶντας ἂν 
κατέπιον ἡμᾶς, 
ἐν τῷ ὀργισθῆναι τὸν θυμὸν αὐτῶν ἐφ᾽ ἡμᾶς. 
ὅδ ἐπι] ἐπ ἃ 6 ερωτησατε δὴ Τα εἰς εἰρ. τὴ (οἵη τὴ Ιὰ τὴν Τὴ Ιερ. ΑΚῪ 
και ευθηνια (-νιαν Τὴ τοις αγ. σε ΑΟΑ Α ΚΤ 7 γενεσθω] γενηθητω ΚΙ | 
δὴ} δὲ Α οἴχῃ Καὶ [ομλ σου τὸ ΑΚΤ᾽ | ταις πυργοβ. ΔΟΔΑΝΤ 8 ἐνεκεν Α| 
δε] δὴ Τ 9 ἐνεκεν Α΄] ἡμων] μου Τ᾽ | εξεζητησα) εζητησα Τ' | σοι] ἀγαθα 
Α ρῦ αγαθα ἈΟΔΈΤ --- ΘῈ Οἢ 12 δὲ ἸΘ ΑΤ 17 ΟΧΧῚἪ 2 ὡς 29] ρΥ Καὶ 
ΚΝ | οικτειρησει (9) -ση) Ἀ οικτιρησὴ Τ 8 επληθυνθημεν] επλησθημεν 
ἀζοα Α Ἐ Τ' 4 ἐπληθυνθὴ] ἐπλησθηὴ ΑΝΤ [|η ψυχὴ] ἡ ψυ γτόϑογ Αἱ -- 
ΘΌΘΙ το ΔΤ τ ΑΚ ΟΧΧΊΙΓ 1 οἷὐ τω Δανειδ ΑΚΝΤ 


380 


δὲ 


ΔΕΤ 


στ; ΨΑΛΜΟΙ 


4 , ὑὃ , ε “ 
ἄρα τὸ ὕδωρ κατεπόντισεν ἡμᾶς, Ἶ 
΄“ [ [ “ 

χείμαρρον διῆλθεν ἡ Ψυχὴ ἡμῶν: 

5 “, ὃ ηλθ « ᾿ « - ᾿ ὑὃ Ἁ 3 , 

ἄρα διῆλθεν ἡ ψυχὴ ἡμῶν τὸ ὕδωρ τὸ ἀνυπόστατον. : 

΄“΄ ’ ΄σ “-“ 
δεὐλογητὸς Κύριος ὃς οὐκ ἔδωκεν ἡμᾶς εἰς θήραν τοῖς ὀδοῦσιν 6 
αὐτῶν. 

" ι [4 “ ᾿ « , 2 ’ 
ἢ ψυχὴ ἡμῶν ὡς στρουθίον ἐρρύσθη 7 

ἐκ τῆς παγίδος τῶν θηρευόντων" 

ἡ παγὶς συνετρίβη, καὶ ἡμεῖς ἐρύσθημεν. 
ΕΤΣ , ς “" ΕῚ ΑῚ ,ὔ ᾽ “ ; Ὶ ᾿ Α 
βοήθεια ἡμῶν ἐν ὀνόματι Κυρίον τοῦ ποιήσαντος τὸν οὐρανὸν 8 

καὶ τὴν γῆν. 
ΡΚΔ' 
᾿Ωδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
Οἱ πεποιθότες ἐπὶ Κύριον ὡς ὄρος Σιών' τ 
3 ΄ ᾽ ᾿" 55 ε “ 3 , 

οὐ σαλευθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα ὁ κατοικῶν ᾿Ιερουσαλημ. 

Ξὄρη κύκλῳ αὐτῆς, καὶ Κύριος κύκλῳ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 2 

ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἔως τοῦ αἰῶνος. 

3ὅτι οὐκ ἀφήσει τὴν ῥάβδον τῶν ἁμαρτωλῶν ἐπὶ τὸν κλῆρον 53 

τῶν δικαίων, 
[μ Ἄ Ἁ » ’ «ς ’ 7 3 ΄ ἴπο Ρ) ΄σ 
ὅπως ἂν μὴ ἐκτείνωσιν οἱ δίκαιοι ἐν ἀνομίᾳ χεῖρας αὐτῶν. 
ἐᾳγαθ Κύ ἴς ἀγαθοῖ ὶ τοῖς εὐθέ ἢ δίᾳ: 
ἀγάθυνον, Κύριε, τοῖς ἀγαθοῖς καὶ τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ ἢ 
- Ὶ ᾿Ὶ Ὶ ’ ϑ ᾿Ὶ Ἁ 
στοὺς δὲ ἐκκλίνοντας εἰς τὰς στραγγαλιὰς : 
, ͵ - ἢ Α - 2 ᾿ ᾿ 3 ’ 
ἀπάξει Κύριος μετὰ τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν. 
2 ’ 3 ἈΝ }] 9 ’ 
εἰρήνη ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 
ΡΚΕ' 
᾿Ωδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
5.» ζὰ γ ᾿» ἦ΄. ἢ 3 Ὗ ΄ ν 
Ἐν τῷ ἐπιστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν Σιὼν 1 
ἐγενήθημεν ὡς παρακεκλημένοι. 
τότε ἐπλήσθη χαρᾶς τὸ στόμα ἡμῶν 2 
ἈΝ « “΄“ ς “ 3 ΄ 
καὶ ἡ γλῶσσα ἡμῶν ἀγαλλιάσεως" 

4 υδωρ] Ἐὺπν δτ.ἃ (γαὰ5. δ᾽ 9.) Τ' Ἴ ὠὡστρουθιον ἴὰ | ερυσθη ΑΤ | της 
παγιδος] οἵὴ της Κὶ | θηρευοντων] νοντῶν 5 τὰϑ δ ερρυσθημεν Νὰ ᾿ 8 βο- 
ηθεια (-θια Τὴ) ρΥ ἡ ΑΚΤ᾽ --- βεῖσἢ τι δ το ἈΚ ΣΤ ΘἈΥΧΙΨΝῚ Σεῖς 
ΤΊ Ιερουσαλημ] ΡΓ εν Ια 2 Κυριος] ΡΥ ο ᾿ὰ 38 αφησει (-ση Τὴ ἘκΚ- 
δ οα ΚΤ [ ἀνομίαις Τ 4 αγαθοις] ΡΥ εὐθες δὰ (οι δα 1) 5 ταστραγ- 


γαλιας ἃ  παξη Τ -- Βοἢ το ΝΊΤ τα ΔΑ τὰ καὶ ΟΝΧΧΝΥῚ Σειὼν Τ | ωὡ9] 
ὡσει δΟΑΤ 2 χαρα 
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ΟΧΧΙΝ 
(ΟΧΧν) 


ΟΧΧΥν 
(ΟΧΧΥ!) 


ΨΑΛΜΟΙ Ὀνα ν ς 


, Σ] - 3 -“ » 
ΤΟΤΕ ερουσιν εν Τοις ἔθνεσιν ἷΝ 
3 , "κ᾽ “- “ Ἄ ᾿Ὶ - 
Ἐμεγάλυνεν Κύριος τοῦ ποιῆσαι μετ αὐτῶν. 
3 Ἂ ἐλ ΦἊ ἥν θ᾽ « “ 
ἐμεγάλυνεν Κυριος του ποιῆσαι μεῦ ἡμῶν, 


[5] 


; 3 , 
ἐγενήθημεν εὐφραινόμενοι. 
ζΖ 3 ᾿' Ἃ Α ᾿] λ ᾽ ς ἴω 
: ἐπίστρεψον, Κύριε, τὴν αἰχμαλωσίαν ἡμῶν 
« ς “ 3 “ , 
ὡς ὁ χειμάρρους ἐν τῷ νότῳ. 


ϑοὶ σπείροντες ἐν δάκρυσιν 


σι 


3 “- 
ἐν ἀγαλλιάσει θεριοῦσιν. 
᾿ 6 , ᾽ ,ὕ . ὦ " ν , 
6 πορευόμενοι ἐπορεύοντο, καὶ ἔκλαιον αἰροντες τὰ σπέρματα 
αὐτῶν" 


3 ἰἐ Ν [κὦ ΕἾ , , μ Ἁ ᾿, 
ἐρχόμενοι δὲ ἥξουσιν ἐν ἀγαλλιάσει αἴροντες τὰ δράγματα 


αὐτῶν. . 
ΡΚΕ' 
ΧΧΥῚ δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
(ΟΧΧΥΝΙΠ) "01 ἀμ: 
: Ἐὰν μὴ Κύριος οἰκοδομήσῃ οἶκον, εἰς μάτην ἐκοπίασαν οἱ οἰκο- 


δομοῦντες αὐτόν" 
᾿ ᾿ 
ἐὰν μὴ Κύριος φυλάξῃ πόλιν, εἰς μάτην ἠγρύπνησεν ὁ φυ- 
λάσσων. 
2.5 , 5 Ἐν εκ κα 3 ἢ 
2 εἰς μάτην ἐστὶν ὑμῖν τοῦ ὀρθρίζειν, 
3 , .] ᾿ “- 
ἐγείρεσθαι μετὰ τὸ καθῆσθαι, 
οἱ ἔσθοντες ἄρτον ὀδύνης, 
Θ᾽ “- “- ΄“. “ »“ 
ὅταν δῷ τοῖς ἀγαπητοῖς αὐτοῦ ὕπνον. 
ε 
3 3ἰδοὺ ἡ κληρονομία Κυρίου υἱοί, 
ὁ μισθὸς τοῦ καρποῦ τῆς γαστρὸς αὐτῆς. 
4 ὡσεὶ βέλη ἐν χειρὶ δυνατοῦ, 
οὕτως οἱ υἱοὶ τῶν ἐκτετιναγμένων. 
5 ἤ ἁ ; ᾿ ) ’ 3 ἥ 3 3 “-“ 
μακάριος ὃς πληρώσει τὴν ἐπιθυμίαν αὐτοῦ ἐξ αὐτῶν" 


3 ἤ [τ “- “ , - 3 “ δ 
ου καταισχυνθήσεται, ΟΤαν λαλῶσι τοις ἐχθροῖς αἸΤΩ εἐῬν 


σι 


᾿ πύλῃ. 
2-- -85 Οοῃ μετ αὐτων.. «του ποιήσαι (25) αὶ 3 του ποιησαι] τι ποίησαι Κ ΑἈΚΤ 

4 ο χειμαρρουΞ) οΟἵὴ ο δὰ: 6 αἰροντες 19] βαλλοντες δ 8 Τ αἱροντες 2“ 
(ερ. Τὴ] φεροντες Τὶ --- Θέίοσῃ 14. δὲ τόἍ ΑΤ τ ΟΧΧΟΥῚ 1 ανα- 
βαθμων] τω Σαλωμων Ἐ | Κυριος 190] ΡΓ ο Α | οικοδομησει ΑΛ 1 οπὴ 
αὐτὸν ἈΑΠΑ Τ' [ Κυριος 29] ΡΥ ο Α  ηγρυπνισεν Τ' 2 υμιν ἐστιν ΠΑ ΑΝΤ, 
ορθιζιν τὰ  ἐγειρεσθε Δ Ὑ (εγιρ.) ] ἐσθιοντες δἀΟΘ ἈΤ (αισθ.) 3 ΟἿΣ 
αὐτῆς ΔΟΔΑΝΤ 5. 095] ΡΓ ἀγνθρωπος ΑΝ | πληρωσὴ Τ᾽ | αντου] αντο 


Ν᾿ | καταισχυνθησεται] καταισχυνθησονται ἔλο 8 (κατεσχ.) Τ᾿ καταισχυνθωσιν 
Α Ἰλαλωσιν ΑΝΤ | αὐτων 29] αὐτου Κὶ [ πυλη] πυλαις δὰο'8 .-- Β.[ΙΟΠ 12 ὧὰ 
1. ἈΤ τ Ια 
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ΟΧΧΥΙΓῚ ΨΑΛΜΟΙ 


δ ΡΚΖ' 
Ύ Ἁ »-“ ω ζω 
δὴ τῶν αναβαθμῶν. 
, Γὰ ,΄ , 
Δίακάριοι πάντες οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, 
«. 3 ΄ - “ 
οἱ πορευόμενοι ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ. 
Α Α “΄“ ’ 
“τοὺς καρποὺς τῶν πόνων σου φάγεσαι, 


’ 3 Α “ ᾿» 
μακάριος εἶ καὶ καλῶς σοι ἔσται. 


πὸ Ὁ ᾿ ξε » 3 - Ρ] “" ’ “-. ., , 
ἡ γυνὴ σον ὡς ἄμπελος εὐθηνοῦσα ἐν τοῖς κλίτεσι τῆς οἰκίας 


σου" 


« ἘΠΕΤᾺ ξ , » ΄ , “- , 
οἱ υἱοί σον ὡς νεόφυτα ἐλαιῶν κύκλῳ τῆς τραπέζης σον. 


“ἰδοὺ οὕτως εὐλογηθήσεται ὁ ἄνθρωπος ὁ φοβούμενος τὸν κύριον. 


Ξεὐλογήσαι σε Κύριος ἐκ Σιών, καὶ ἴδοις τὰ ἀγαθὰ ᾿Ιερουσαλὴμ 


πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, 
6 


Ψ) ἘΠ “ «3 
καὶ ἴδοις υἱοὺς τῶν υἱῶν σου. 6 
Ἅ ἢ ) ν ) 3 ΄ 
εἰρηνη ἐπὶ τὸν Ισραηλ. 
ΡΚΗ΄ 
Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
Ἱλεονάκις ἐπολέμησάν με ἐκ νεύτητός μου, ΄ 
5 Ἅ. Α 3 , 
εἰπάτω δὴ Ἰσραήηλ' 
ἢ 4 » ’ , Σ , , 
πλεονάκις ἐπολέμησαν με ἐκ νεὐτητὸς μου, 2 
Σ 4 , 
καὶ γὰρ οὐκ ηδυνήθησάν μοι. 
ξέἐπὶ τοῦ νώτου μον ἐτέκταινον οἱ ἁμαρτωλοί, 3 
ἐμάκρυναν τὴν ἀνομίαν αὐτῶν" 
ἦν» ἢ , , “ 
ἽΚύριος δίκαιος συνέκοψεν αὐχένα ἁμαρτωλῶν. 4 
5αἰσχυνθήτωσαν καὶ ἀποστραφήτωσαν. εἰς τὰ ὀπίσω: πάντες οἷ ς- 
μισοῦντες Σιῶν" 
6 θη [4 ’ ὃ ,, -» 
γενηθητωσαν ὡς χόρτος δωμάτων, 6 
ὁ Α Ἂ᾿ 7 Ξε ᾿] 4 
ὃς πρὸ τοῦ ἐκσπασθῆναι ἐξηράνθη: 
Ὁ 3 2 ’ Ὶ “ , -“΄““ς ὔ 
Τοὗ οὐκ ἐπλήρωσεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ὁ θερίζων, 7, 
ν Ν , ) - Ε Α ’ , 
καὶ τὸν κόλπον αὐτοῦ ὃ τὰ δράγματα σνλλέγων: 

ΛΕΤ ΟΧΧΝΥΙΙ 2 καρποὺς των πονων} πονοὺυς των καρπὼν δὰΟΑ ἈΝ Τὶ 8. τοις 
κλιτεσιν Α ταις κλιτεσιν δλοιἃ ταῖς κλιτεσι ἘΤ΄ | νεοῴφυτα] θ Ρῖο ε δδἶ "ἃ 
4 ο ἀνθρωπος) πας ανθρωπος δὰ 3 Τ ἀνθρωπος ΔΚ δ εὐλογησει ΔΈΤΙΑ 
ευλογησὴ ΤΊ | Σειων ΑΤ 6 ἰδης ἐὰὲ -- ΘΕΓἢ τι δ τ. Δ 12 ΚΤ 
ΟΧΧΝΧΨΉΠΓΕῚ εἰπάτω δὴ ΤὴᾺλ ςο 5644 σοπίπηρσ Α 2 εδυνηθησαν 8 του 
νωτου)] τω νωτου ἃ τὸν νωτον (ὅτων νωτων) Κὶ [οἷ μον 4 αὐχενας 
σὰ ἈΕΤ' δ Σειων Τ 6. ως] ὡσει δ ΑΤΤ [ δοματων Α | ἐκπασθηναι 


) Ἃ 


ἀὖ (εκσπ. 1κ8) 7 συνλεγων ΑἸ Υὰ (συλλ. 4.8) 


Ὅν 


ῳ. 


ωι 


ΟΧΧΝῚΙ 
(ΟΧΧΝῊ) 


ΟΧΧΥΝΙΠΙ 
(ΟΧΧΙΧ) 


ΨΑΛΜΟΙ ὐκκς 


Ἂ Ζ ᾿ ’ 3 ΕΣ: “- 
8 δκαὶ οὐκ εἶπαν οἱ παράγοντες Ἐὐλογία Κυρίου ἐφ᾽ ἡμᾶς, δὲ 


3 , ς “᾿ 3 3 , , 
εὐλογήησομεν ὑμᾶς ἐν ὀνόματι Κυριου. 


ΡΚΘ΄ 
ΟΧΧΙΧ δ τῶν ἢ Ξ 
Ξ3 τῶν αναβαθμῶν. 
Γ  ΧΧ) θη βαθμ 
ϊ Ἔκ βαθέων ἐκέκραξά σε, Κύριε: 
2 Ξ Κύριε, εἰσάκουσον τῆς φωνῆς μου’ 
γενηθήτω τὰ ὦτά σου προσέχοντα εἰς τὴν φωνὴν τῆς δεήσεώς 
μου. 
ΕΣ 3 ’ , ’ , ’ « , 
3 3εὰν ἀνομίας παρατηρήσῃ, Κυριε, Κυριε, τις υποστήησηται; 
4 4ὅτι παρὰ σοὶ ὁ ἱλασμός ἐστιν. 
5 ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σου "ὑπέμεινα, Κύριε: 
ὑπέμεινεν ἡ ψυχή μου εἰς τὸν νόμον αὐτοῦ. 
6" « , ἊΝ ᾿ ᾽; 
6 ἤλπισεν ἡ Ψυχή μου ἐπὶ τὸν κύριον 
ἀπὸ φυλακῆς πρωίας μέχρι νυκτός" 
ΝΗ Α “- , ᾿ ἔλ ἃ λλὴ ᾽ Ψ “ λύ 
7 ὅτι παρὰ τῷ κυρίῳ τὸ ἔλεος, καὶ πολλὴ παρ᾽ αὐτῷ λύτρωσις, 
8 ὃ καὶ αὐτὸς λυτρώσεται τὸν ᾿ἸΙσραὴλ ἐκ πασῶν τῶν ἀνομιῶν αὐτοῦ. 
ΡΛ’ 
 ΉΣΣΝ δὴ 'τῶν ἀναβαθμῶν: τῷ Δαυείδ. 
" Κύριε, οὐχ ὑψώθη μου ἡ καρδία, 
οὐδὲ ἐμετεωρίσθησαν οἱ ὀφθαλμοί μου’ 
3 Ν 3 ’, ) ’ 
οὐδὲ ἐπορεύθην ἐν μεγάλοις 
γᾳᾺ1Δ» . ῃ εν 5, 5 νι Σ , 
2 οὐδὲ ἐν θαυμασίοις ὑπὲρ ἐμέ, “εἰ μὴ ἐταπεινοφρόνουν. 
ὦ Α ’ 
καὶ ὕψωσα τὴν ψυχὴν μου, 
ὡς τὸ ἀπογεγαλακτισμένον ἐπὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, 
ἔως ἀνταποδώσεις ἐπὶ ψυχήν μου. 
8 εἰπὸν ἼΊ| ἡμα5] ὑμας ΑΚ | εὐλογησομεν] εὐλογηκαμεν ΔΟΔΑΚΝΎΥΤ ΑἘΤ 
-- 5010} 14 ΔΊ 12 Δ 15 ΟΧΧῚΝ 1 σε] σοι δοΑὙ προς σε Καὶ 2 τῆς 
φωνὴ] της προσευχῆς Α τὴν προσευχὴν ΚΗ 4 ενεκεν}] ρΓΓ καὶ Κὶ | ονο- 
ματος) νομοῦ Ἰὰ δ ὑπεμεινα)]- σε δὰ ΑἈΤ | νομὸν αὐτου] λογον αὐτοῦ 


δα λογον σοῦ ἈΚΤ 6 απὸ φυλακη9] ΡΥ απὸ φυλακῆης πρωιας ελπισατω Τπὰλ 


ἐπι τον κν ὃδλοα ] γυκτοςφ τΓαποὸ φυλακὴης πρωιὰς ελπισάτω Ἰὴλ ἐπὶ τον ΚΡ 
ΛΔΕΤ Ἵ ἔλεος] - ἐστιν Α [ αὐτω] αὐτου Τὰ 8 λυτρωσηται Τ' --- ϑ11ς ἢ 
ΤΣ τ α 13 ΚΤ ΟΝΧΝ 1 οἂἱ τω Δαυειδ Τ] ἡ καρδια μου Τ' 
1--ὃΣ οὐδὲ εν θαυμ. ν. ε. εἰ μὴ εταπ. οὐδὲ ἐπορ. εν μεγαλοις δὰ ἢ (τα π5ρ δὲ1) 
2 εταπεινοῴφορουν Α | καὶ] αλλα δὰ 8 ΑἸΔΤ [ ψυχην 19] καρδιαν Α  εως] ὡς 
δοι Α ΤΊ [ ἀνταποδοσεις ἃ ἀνταποδοσις ΣΤ [ ψυχὴν 29] ΡΥ τὴν ΟΔΑ ἈΤ 


“00 


ΟΧΧΧ 3 ΨΑΛΜΟΙ 
Ν ϑέλπισάτω Ἰσραὴλ ἐπὶ τὸν κύριον 


τ Α “-Ἵ “"Ἅ Α [ω 2 - ΄“-΄“ 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἔως τοῦ αἰῶνος. 


ΡΑΔ΄ 
δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 


ΟΧΧΧΙ 
(ΟΧΧΧΙΗΙΛ 


Γὰ ’ “ ΄ Ζ) “- 
Μνήσθητι, Κύριε, τοῦ Δαυεὶδ καὶ πάσης τῆς πρᾳύτητος αὐτοῦ" τ 


-ἐ 3 ΄“ Μ “ » “ “κ,» , 
ὡς ὦμοσεν τῷ κυρίῳ, ηὔξατο τῷ θεῷ Ἰακώβ 
3 ᾿) ᾿ ’ Ἂ , 
3Εὶ εἰσελεύσομαι εἰς σκήνωμα οἴκου μου, 


εἰ ἀναβήσομαι ἐπὶ κλίνης στρωμνῆς μου, 


Φ 


3 


ἐεἰ δώσω ὕπνον τοῖς ὀφθαλμοῖς μου καὶ τοῖς βλεφάροις μου 


νυσταγμὸν 
.. 5. ΕΥ ἢ 
καὶ ἀνάπαυσιν τοῖς κροτάφοις μου, 
5.5 δι " , ᾿ ͵ , 2 θεῶ 3 
ἕως οὗ εὕρω τόπον τῷ κυρίῳ, σκήνωμα τῷ θεῷ Ἰακώβ. 
Α 3 ’ὔ ΡῚ Α 3 ᾽ , 
δἰδοὺ ἠκούσαμεν αὐτὴν ἐν Ἐφραθά, 
“ Α “-“ , “- «. 
εὕρομεν αὐτὴν ἐν ταῖς δασέσι τοῦ δρυμοῦ: 
Α ᾽ “- 
7 εἰσελεύσομαι εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ, 
΄ὔ 4, , 3 “- 
προσκυνήσομεν εἰς τὸν τόπον οὗ ἔστησαν οἱ πόδες αὐτοῦ. 
τ τὰ ἢ πο . ᾿ »» , 
ἀνάστηθι, Κύριε, εἰς τὴν ἀνάπαυσίν σου, 
Α Ἀ « - 
σὺ καὶ ἡ κιβωτὸς τοῦ ἁγιάσματός σου" 
9 {.ε Φε 3 , ’ 
οἱ ἱερεῖς σον ἐνεδύσαντο δικαιοσύνην, 
ἈΝ [φ [χ , 5 ΄ 
καὶ οἱ ὅσιοι σου ἀγαλλιάσονται. 
“ 4 
Ἰοἔνεκεν Δαυεὶδ τοῦ δούλου σου, 


᾿ » “- - 
μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπον τοῦ χριστοῦ σου. 


οι 


ΙΟ 


τ Ἢ ’ »“" ωΥ 3 Υ͂ ΝΥ ᾽ Α 5 , 3 ’ 
ὥμοσεν Κυριος τῷ Δανεὶδ ἀλήθειαν, καὶ οὐ μὴ ἀθετήσει αὐτήν τι 


» ι΄ Ἂ ἣ , ) Ὁ Α ͵ 
ΕΚ καρτου τῆς κοιλίας σου θήσομαι εΕΤι τὸν θρόνον σου. 
ΣΩ 


ἐὰν φυλάξωνται οἱ νἱοί σου τὴν διαθήκην μου, 


Γ 4 Ιὰ ᾽ὔ “- ὰ ͵ὕ 3 [4 
καὶ τὰ μαρτύριά μου ταῦτα ἃ διδάξω αὐτούς, 


Ν ς εν » α Φ »κ. α ΕΝ ν ἢ 
Και οἱ υιοί αὐτῶν ες αἰῶνος καθιοῦνται επί ΤΟν θρόνον σου. 


Τ 


ΑΚ 8:1ὴηλ (510) Τοῦ. ΘΟ ΟΝΑΤ ΙΟ Κ ΟΧΧΧΙῚ (ρλε' δ) 1 του Δανειδ] 
τῶ Δ. Ἑ Ϊ πραοτητος Τ 2 ὠφ]ος Τ' 8 εἰ 1907 ἡ Δ  εἰσκηνωμα Α Ϊ ὡμα 


οἰκου μου ΞῈΡ γὰϑ ΔΑ 4 μου 535] μοι Αὖ (μου Α8) δ τω κυριω] τω ὦ δ 
(τω κω δὴ 6 Ευῴραθα Α Ἑυῴρατα ΚἈΝ | ευραμεν ΑΤ ] ταις δασεσι (-σει 


Δ}] τοις πεδιοις δὲς: (παιδ.) ΚΤ 1 εἰσελευσομαι (-με δᾺ )] εἰσελευσομεθα 
ΝΟ Α Βα εἰσελευσωμεθα Τ Ϊ αὐτου 19] ου ΞΡ τὰϑβ Αλ [προσκυνήσωμεν ΑΤῚ 


τον τόπον] οτὴ τὸν ΑΙ 9 ενεδυσαντο)] ενδυσονται δλοα ΑἸ Τ᾽  ἀγαλλια- 
σονται] ΡΥ ἀγαλλιασει Δ 11 αθετησὴη Τ Ϊ αὐτὴν] αὐτον ΑΊΝΤ᾽ | κοιλιας] 
οσῴυος ΝἘὶ | του θρονου δ'ΡΙΆ Τ' 12 οἱ νιοι (19)] οἵῃὴ οὐ ἃ [μου 29 (μ 5 


γὰβ ΑὉ)] σον Αὖ | εὡς αἰωνος καθιουνται] εὡς του αἰωνος καθ. δια ΚΤ' καθει- 


ουνται εως του αἰωνος Δ | τον θρονον] του θρονου δὰ ΔΆ (ΞΡ γ9) ΚΤ 


0: 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΧΧΊΙΙΠΖ 


», Σ »,7 ᾿ 
13. 3ότι ἐξελέξατο Κύριος τὴν Σιών, ΝΣ 
ἡρετίσατο αὐτὴν εἰς κατοικίαν ἑαυτῷ" 
᾿ Ω -- “- 
- "αὕτη ἡ κατάπαυσίς μου εἰς αἰῶνα αἰῶνος" 
- ’ φ - γ» 7 
ὧδε κατοικήσω, ὅτι ῃρετισάμην αὑτὴν. 
ΝΜ 15 Α » Ἂ- ὺλ ΄“ ὺλ ’ 
15 τὴν χήραν αὐτῆς εὐλογῶν εὐλογήσω, 
ΕῚ - 
τοὺς πτωχοὺς αὐτῆς χορτάσω ἄρτων’ 
- ᾿ πο , 
ιό ὅτοὺς ἱερεῖς αὐτῆς ἐνδύσω σωτηρίαν, 
ν ς ἢ ,' Ἂν ὅ , » , 
καὶ οἱ ὅσιοι αὐτῆς ἀγαλλιάσει ἀγαλλιάσονται. 
17 ᾿7 έκεῖ ἐξανατελῶ κέρας τῷ Δαυείδ, 
ε , , “ ,“Ἅο 
ἡτοίμασα λύχνον τῷ χριστῷ σου" 


18 


Ν 3 Α ᾽ “ » ᾿ ᾿] ’ 
τ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐνδύσω αἰσχύνην, 


ν ᾿ ὙΠ ΩΝ ᾿ , ΝΠ ἢ ἢ , 
επι δὲ αὐτὸν ἐξανθήσει Τὸ ἀγίασμα μου. 


ΡΛΑΒ΄ 
(ξξπη δὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ Δαυείδ. 
᾿ Ἰδοὺ δὴ τί καλὸν ἢ τί τερπνόν, ἢ τὸ κατοικεῖν ἀδελφοὺς ἐπὶ τὸ 
αὐτό; 
2 ξὡὼς μύρον ἐπὶ κεφαλὴν τὸ καταβαῖνον ἐπὶ πώγωνα, 
τὸν πώγωνα τὸν ᾿Λαρών, 
τὸ καταβαῖνον ἐπὶ τὴν ᾧαν τοῦ ἐνδύματος αὐτοῦ" 
3 3ὡὼς δρόσος ᾿Αερμὼν ἡ καταβαίνουσα ἐπὶ τὰ ὄρη Σιών' 
ὅτι ἐκεῖ ἐνετείλατο Κύριος τὴν εὐλογίαν καὶ ζωὴν ἕως τοῦ 
σἰῶνος. 
ΡΑΤ' 
ΟΧΧΧΙΠ Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
(ΟΧΧΧΙΝ) Ε ΜΝ " ᾿ ; Ξ ; 5 , 
ϊ Ιδοὺ δὴ εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντες οἱ δοῦλοι Κυρίου, 
οἱ ἑστῶτες ἐν αὐλαῖς οἴκου θεοῦ ἡμῶν' 
2 Ξἐν ταῖς νυξὶν ἐπάρατε χεῖρας ὑμῶν εἰς τὰ ἅγια, καὶ εὐλογεῖτε 
τὸν κύριον. 
13 οτι] -εκει Α | εξελαξατο δὲ ἢ (εξελεξ, δὲ) ] Σειων Τ' 14 αιωνα] Γ ΑἘΤ 
τ» ΑἸ τ 156 χηραν] θηραν δ 8 Τ τοὺς πτωχους] ΡΥ και Ἀ | ἀρτους ἃ 
16 αὐτῆς 29] αὐτου ἰὰ 17 κερας] ῬΓ τὸ Καὶ Ιητοιμασας 11-.-1:[8 χω 
σου, δυσω αι, ἠσει τ ἰπϑὶ δὰ: 17 λυχνον τω χρ. σου] τω χῶ μου λυχνον 
λ. τω χρ. μου ἈΤ 18 εξανθηση Τ --- ϑιίοι 24 δὲ 23094ἃ. 3. Ἀ8361] 


ΟΧΧΧῚΙΙ 1 οαῖ τω Δάνειδ ΑἾὙ4 Ὁ | η 19] καὶ Ἐ | ἡ 29] ΡΓ αλλ δ ΑΚΈ 
2 κεφαλης ΠΑΉΤ | ἐπὶ πωγωνα 500 τὰϑ Ρ] {π| Α8 | καταβαινων (29) ἐὲ 
8 Σειων Τ΄ εὐλογιαν] αὐτου Α  οαι καὶ δέθδτΤ' -- δύο 6 δὲ 8 ΑΚΤ 
ΟΧΧΧΙΠΙ 1 δη] νυν Καὶ [εν αὐλαις] ΡΓ εν οἰκω κυ ΔΙΑΚΧΤ 2 χειρᾳ5] 
ΤῊ ταῦ ΠΤ 
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ὶ ’ 
ἐς 3εὐλογήσει σε Κύριος ἐκ Σιών, 


15] 


,ὔ » , - 
ὁ ποιήσας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 


ΡῬΑΔ' 
ε , ΟΧΧΧΙΝν 
Αλληλουιά. (ΟΧΧΧΥ) 
“- ΕῚ -“ - ’ 
Αἰνεῖτε τὸ ὄνομα Κυρίου, αἰνεῖτε δοῦλοι Κύριον, 1 
,2ςς,2.2.΄ῖῪε φ “ἢ : » ’ 3 3, “ » “- [2 “ 
οἱ ἑστῶτες ἐν οἴκῳ Κυρίου, ἐν αὐλαῖς οἴκου θεοῦ ἡμῶν. 2 
3 ᾿] »“» Α ’ [χὲ ᾿ ΠῚ ’ 
αἰνεῖτε τὸν κύριον, ὅτι ἀγαθὸς Κύριος: 3 


, Ἐν 3. Ἐπ » “ ΄“ ᾿ 
ψάλατε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, ὅτι καλόν" 
τῇ ᾿ » ν Σ ΄ ς - ,’ 
ἐῦτι τὸν Ἰακὼβ ἐξελέξατο ἑαυτῷ ὁ κύριος, : 


Ἵ με ᾿ , » - 
Ἰσραὴλ εἰς περιουσιασμὸν αὑτοῦ. 


[9᾽] 


τ’ ἤ ρ' ᾿ ν» ἢ 
οτι ἔγνων οτι μέγας Κύριος, 
, 2 “ ᾿ , , 
καὶ ὁ κύριος ἡμῶν παρὰ πάντας τοὺς θεούς" 
[ ’ " "θέ Ὶ , ς ᾿ Ξ 
πάντα ὅσα ἠθέλησεν ἐποίησεν ὁ κυριος 6 
τὰ .“ 9 “ ἣ ΟῚ “-- “- 
ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐν τῇ γῇ; 


» “ ’ Α 3 -“ 3 ’ 
ἐν ταῖς θαλάσσαις καὶ ἐν ταῖς ἀβυσσοις" 


"“- 


7 ἀνάγων νεφέλας ἐξ ἐσχάτου γῆς, 
ἀστραπὰς εἰς ὑετὸν ἐποίησεν" 


ς »»» »,» Ἐ ΝΝ ᾿ . 
Ο ἐξάγων ανεμους ΕΚ θησαυρῶν αὐτου. 


8 ὁ 2 , Α , 3. ΠΝ 
ὃς ἐπάταξεν τὰ πρωτότοκα Αἰγύπτου 8 
Ἵ ᾿ 3 ’ [,ὦ ψ 
ἀπὸ ἀνθρώπου ἔως κτήνους" 
9 » , λ - Ἁ , ) ΄ » 
ἐξαπέστειλεν σημεῖα καὶ τέρατα ἐν μέσῳ σου, Αἴγυπτε, 9 
) εἶ Α 3 -“ “ ’ ᾿] “- 
ἐν Φαραὼ καὶ ἐν πᾶσι τοῖς δούλοις αὐτοῦ. 
3 ᾽ ᾿Ἂ, ΄ » “ ᾿. 
᾿έπάταξεν ἔθνη πολλά, καὶ ἀπέκτεινεν βασιλεῖς κραταιούς, το 
Ὶ , “- 3 
τὸν Σηὼν βασιλέα τῶν ᾿Δμορραίων, τι 


“Δ ΄“- 
καὶ τὸν "Ὧγ βασιλέα τῆς Βασάν, 
καὶ πάσας τὰς βασιλείας Χανάαν' 
ΤΏ Ν ἦἷἾἅ Α “ » “ Υ 
καὶ ἔδωκεν τὴν γῆν αὐτῶν κληρονομίαν, 12 
,ὔ 3 Α ᾽ 9 «-. 
κληρονομίαν Ἰσραὴλ δούλῳ αὐτοῦ. 
τ2ττν ν ἡ) , » ᾿ »α 
Κύριε, τὸ ὄνομά σου εἰς τὸν αἰῶνα, 13 
’ 
Κυριε, τὸ μνημόσυνόν σου εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 
ΘΕ 8 εὐλογησει] ευλόγησαι Α εὐλογηση Τ| Σειων Τ --- ΘΒ Οἢ ΟΝ ΒΑ .κΚὶ 


ΤΠ ΟΧΧΧΙ͂Ν 1 Κυριον)] ΡΥ τον 8 καλον] ἡδὺ ΔΑ (51 γ85) Καὶ 


4 Ἰσὰ ς ρίαβο σοηϊπηρ Αἴ ἀ αὐτου] εαυτω ΠΑ ΒΤ δ οτι] -- εγω ΟΔΑΚ 
εγνων]} εγνωκα δὰ 8 7 | Κύριος] ΡΥ ο ᾿ὰ θ εποιησεν Ο κυριος] ΟἿῊ ὁ Κξ 
δ οθρ Κς ἐποίησεν ΑἿΤ 'Κυριος ἐποιησεν Ἰὰ Ϊ αλασσαις δὲ ἢ (θαλ. δὲ1) | ταις 
αβυσσοις] ὈΥ παάσαις δὰ .4 Ὁ πασιν τοις αϑυσσοις 'ὰ Ἴ Ὑη.] ΡΥ τῆς ΑἈΤ [ὁ 
εξαγων} οἵὴ ο Καὶ Ϊ αὐτου] αὐτων Καὶ 8 πρωτοτοα ᾿δ ἢ (-τοκα δὲ) 9 πασιν 
ἌΒΤ 10 ἐπαταξεν δὲ (απεκτινεν δὰ] ΡΥ ος ΝΟ Α ΚΤ 18 υριε 29 
ἐν οὐ ΑῈ] καὶ ΝΘ Τ' 
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3 σ΄ 
14 ᾿Δρἰκτείρει Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, Ν 
“΄“ Ψ “ Ψ' 
καὶ ἐπὶ τοῖς δούλοις αὐτοῦ παρακληθήσεται. 
15 Α ν΄ “ 3 “ 2 ’ , , 
18 τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἀργύριον καὶ χρυσίον, 
΄“ 3 
ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. 
3 “- 
τό Ἰό στόμα ἔχουσιν καὶ οὐ λαλοῦσιν, 
“ 
ὀφθαλμοὺς ἔχουσιν καὶ οὐκ ὄψονται: 
173 ἊΨ Ν ᾽ ᾿Ὶ θή 
17 ὦτα ἔχουσιν καὶ οὐκ ἐνωτισθήσονται, 
3 3 ͵ὔ 3 “ 3 ΄“ ἰς 3 ΄. 
οὐδὲ γάρ ἐστιν πνεῦμα ἐν τῷ στόματι αὐτῶν. 
[ - “ 3 ᾿ 
ι8. ᾿δόὅμοιοι αὐτοῖς γένοιντο πάντες οἱ ποιοῦντες αὑτὰ 
9 ΄“ 
καὶ πάντες οἱ πεποιθότες ἐν αὐτοῖς. 
10 3 Ε ἣᾺ ἊΝ ,ὕ Η ὕ 
19 οἶκος Ἰσραὴλ, εὐλογήσατε τὸν κυρίον, 
3 3 ἢ 3 ᾽ ᾿ , 
οἶκος ᾿Λαρών, εὐλογήσατε τὸν κύριον" 
“᾿ὍἪ, 5 " 2 , ᾿ , 
20 οἶκος Λευεί, εὐλογήσατε τὸν κύριον, 
ε ’ ᾿ ’ 9 ’ Ἁ ᾽ 
οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, εὐλογήσατε τὸν κύριον. 
’ 
2: "εὐλογητὸς Κύριος ἐκ Σιών, 


ἐ “- 3 , 
Ο ΚαΤΟΙΚων Ιερουσαλημ. 


ΡΛΕ' 


ΟΧΧΆΥ ᾿Αλληλουιά. 


» 


᾿Εξομολογεῖσθ 2 ίω. ὅτι ὄ 
ομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, 
χὰ ν ᾿Ὶ 5“ ᾿ »᾿ ᾿] “᾿ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 

2 "ἐξομολογεῖσθε τῷ θεῷ τῶν θεῶν, 

ε ε 
“ 9 ᾿ ΧΩ ν. » 3 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
3 3 ΄“ ὧν ᾿ ΄“ , 

3 ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ τῶν κυρίων, 
[ἡ ΄ ᾿ 5 “σ᾿ Α Ὁ; 3 ΄“ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 

4 “ “΄“ Ψ ,ὔὕ ὅ, 

ἢ τῷ ποιοῦντι θανμάσια μεγάλα μόνῳ, 
6 ᾽ Ὶ Χο ᾿ ᾽» 9 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 

“ ᾿Ὶ 9 Α 3 
Ξ ὅτῳ ποιήσαντι τοὺς οὐρανοὺς ἐν συνέσει, 


ο' » ᾿ 5 "ὦν ᾽ “ 
ΟΤίὶ εἰς ΤῸν αἰωνα ΤΟ ἔλεος αὐτου" 


14 οἰκτειρει (οικτιρι δΑ ] οτι κρινι δδθα οτι κρινει ΑΝΤ [Κυριος τον] ΑΕΤ' 
ΚΦ Τ᾿ Υαβοσῦ Αἴ 16 λαλουσιν] λαλησουσιν ΑἈΚΤ 17 ενωτισθη- 
σονται] ακουσονται ΑἸὰ -Ἐρινας (ρεινας ΑἹ εχουσιν και οὐκ οσφρανθησονται! 
χειρας ἐχουσιν και οὐ Ψηλαφησουσιν!] ποδας εχουσιν και οὐ περιπατησουσιν, ουὅ 


φωνησουσιν εν τω λαρυγγι αὐτων ΑΝ 18 αὑτοῖς 19] αὐτων Τ' [οἵἷὴ παντες 
1 ἐν]ρεπ' δὲ ἈΝΤ 19---20 ευὐλογησατε] ευλογειτε 4ιαΐετ αὶ 
20 Λευι Τ' 21 εὐλογητος] ευλογήσει σε Τὰ ] Σειων Τ᾽ [| Ἱερουσαλημ] ΡΥ 
ςς Θ ο δ ὲ ἃ Δ Κα Ὄ Τ ΟΧΧΧΝ 1 αλληλουια]-" αλλη- 
λουια Τ [ χρήῆστος] αγαθος δ: ΠΕ Τ' 4 ποιουντι] ποιήσαντι ΟΛΑΤ' 
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δὁγῷ ὑσαντι τὴν γῆν ἐπὶ τὸ ὕδω 6 
τῷ στερεώσαντι τὴν γῆ ὁ ὕδωρ, 
[εὲ 2 Α 35 . 2 ᾿Ὶ - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
7 “»“"Ξ , “- ,ὔ ’ 
τῷ ποιήσαντι φῶτα μεγάλα μόνῳ, 7 
Ὁ ᾽ τ 5... ᾿ ΕῚ - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
᾿ 2 2 , ἕρν [3 
"τὸν ἥλιον εἰς ἐξουσίαν τῆς ἡμέρας, 8 
[χὰ ᾿] ᾿ 5“ λ 2 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
[Ὁ ᾿ “ Α Α 3) 3 3 Ψ “- ͵ 
τὴν σελήνην καὶ τὰ ἄστρα εἰς ἐξουσίαν τῆς νυκτός, 9 
ΑΥ̓͂ 4 Α ον Α ψ», » ΄-“ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὑτοῦ: 
1ο - ᾿ 3 ᾿ ἴω , ᾿' - 
τῷ πατάξαντι Αἴγυπτον σὺν τοῖς πρωτοτόκοις αὐτῶν, 1ο 
ἘΡ » Α 2. π 3 - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
ΤΣ Ἁ 3 ,’ 3 ; 2 ᾽ὔ ᾿] “- 
καὶ ἐξαγαγόντι Ἰσραὴλ ἐκ μέσου αὑτῶν, αἰ 
ἰπέ }] Α 5“ ο» 2 -. 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
3 ἘΝ 2 , “- 
᾿ς ἐν χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν βραχίονι ὑψηλῷ, 12 
Ω᾽ 3 " “5 Α 3, 3 “-“ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
“- “ Α 5 Α ᾿ 
᾿Ξτῷ καταδιελόντι τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν εἰς διαιρέσεις, 13 
[τή 2 Α »“ ν Ὁ, Ε] - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
ΤΊ Α ὃ ᾿ Α ΕΣ ἡλ 3 , ἡναες: 
καὶ διαγαγόντι τὸν Ἰσραὴλ ἐν μέσῳ αὑτῆς, 14 
[τὰ 5 Α 5“ Α 2, ᾽ ί τω 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὑτοῦ" 
Ν ᾿ ’ ᾿ Α Ψ 2 - ᾽ 
ἰϑκαὶ ἐκτινάξαντι Φαραὼ καὶ τὴν δύναμιν αὐτοῦ εἰς θάλασσαν τ- 
3 ΄ 
ἐρυθρᾶν, 
[χ 2 Α 5“ Α 3» 3 “-“ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
τό τῷ δι ὄντι τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν ἐρήμῳ 6 
Ὁ διαγαγ Τ ὸ ἐν ἐρήμῳ, ϊ 
[κ᾿ 5 ᾿ 35 ᾿΄ ἡ 3 - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
Υ̓ “ ᾿ “΄“ρβ ’ 
ἡτῷ πατάξαντι βασιλεῖς μεγάλους, 17 
[χ 2 ει 3“ Α 3 - 
ὅτι εἷς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
Σ8 ᾿ 2 , - , 
καὶ ἀποκτείναντι βασιλεῖς κραταιούς, τϑ 
[ ὦ ΝῚ Α “ - ᾿ ’,, 3 “-“ 
ὅτι εἷς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
Α “- 5 
τὸν Σηὼν βασιλέα τῶν ᾿Αμορραίων, 19 
[χὲ ἢ “ 5.“ Α δ » “-“ 
ὅτι εἷς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
Ἁ Α “Ὁ ΨἊ Τα 
“Ὁ καὶ τὸν ΓὯγ βασιλέα τῆς Βασάν, 20 


[ω » ᾿ »5 . ἡ ) α 
ΟΤι εἰς Τὸν αἰῶνα ΤΟ ἔλεος αντου" 


θ το υδωρ] των υδατων δ 8 ΑΤ' τα ὑυδατα Ἀ αὐτου] υ τὸ Ἰηϑὶ Αἱ 7 λα 
μονω!] οτι εἰς τον αἰωνα Τὸ ἔλεος αὐτου 5ὉΡ τὰϑ Ρ] 1 Α8 9 τα αστρα] 
τους αἀστερας δ 8 Τ' 11 Ἰσραὴλ] ΡΥ τὸν ΔΘΑ ΚΤ 14 εν μεσω] δια 
μεσου ΘΔ ΑΤ᾽ εκ μεσου ἸἈὶ [ αὐτης] ἡς 58} τὰς Αϑ 15 και εκτιναξαντι 
τω εκτιν. Α Ἷ αὐτου 19] του γτεϑοῦ Α1 | οτι εἰς τον αιωνα Το ελεος αὐτου ΑΆ(πι5) 
16---17 τω διαγαγοντι.. τω παταξαντι 500 γὰ5 Α8 16 ἐρημω] ἈΓ τὴ 


δδοα ΑΔ ΒΤ ] αὐτου 29] - καὶ εξαγαγοντι ὕδωρ εκ πετρας ἀκροτομου! οτι εἰς τον 
αἰωνᾳ το εἐλεος αὐτου αὶ 
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“οἵ " , Ν - " ΄« ’ 
21 καὶ δόντι τὴν γὴν αὐτῶν κληρονομίαν, δ 
(μὰ ᾿ , "5 .» Ε] - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὑτοῦ, 
ν Α ’ ἮΝ “. 
252 “Ξκληρονομίαν Ἰσραὴλ δούλῳ αὐτοῦ, 
[χ » Α 5“ νι» ᾿} - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
ΡΣ Α Ἃ , ς -“ 3 Ὁ 3 θ “- ς “ 
24 καὶ ἐλυτρώσατο ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ἡμῶν, 
ρ' ᾿Ὶ “ Ἁ }) “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
᾿ Α ᾿ , ’ 
2- 5ὁ διδοὺς τροφὴν πάσῃ σαρκι, 
ο' Ν ᾿ 3“ ᾿ ᾿ῃ᾿ » - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὑτοῦ. 
“ -“ ’ὔ ΄“ Ψ “- 
.96 “'᾿ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ τοῦ οὐρανοῦ, 


ο' " ᾿Ὶ "“ ᾿ φ, ᾿} »-"»ἍΜ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


ΛΕ 
ΘΟ ΧΧΥ ΤΣ Τῷ Δαυείδ. 
1 Ἐπὶ τῶν ποταμῶν Βαβυλῶνος ἐκεῖ ἐκαθίσαμεν, καὶ ἐκλαύσαμεν 
ἐν τῷ μνησθῆναι ἡμᾶς τῆς Σιών" 
2 Ξἐπὶ ταῖς ἰτέαις ἐν μέσῳ αὐτῆς ἐκρεμάσαμεν τὰ ὄργανα ἡμῶν. 


ω 


Ξ. δῷ 3 -“ ᾽ν ͵ ς “ ξ ΕῚ ’ ς “-“ ’ 
ΟΤι ἐκει ρώωτῆσαν μας οι αἰχμαλωτεύσαντες μας λόγους 
3 - 
ῳδῶν, 
᾿ ς ᾽ , “ ς ’ ς - ᾽ “ δῶ ἢ 
Και οἱ απαγαγοντες μᾶς γμνησατε ημιν εΚ Τῶν ῳ ων Σιων. 

ἐν - 2 ᾿ δὴ Κ , )» “ ἸᾺᾺλ ’ Α 

4 πὼς ᾷσωμεν τὴν ῳδὴν Δυρίου ἐπι γῆς αλλοτριας; 


βέὰν ἐπιλάθωμαί σου, Ἰερουσαλήμ, ἐπιλησθείη ἡ δεξιά μου’ 


ωϊ 


σι 


ὁ κολληθείη ἡ γλῶσσά μου τῷ λάρυγγί μου, ἐὰν μή σου. 
μνησθῶ, 

ἐὰν μὴ προανατάξωμαι τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν ἀρχῇ τῆς εὐφρο- 
σύνης μου. 


ἊΣ 


Τμνήσθητι, Κύριε, τῶν υἱῶν ᾿Εδὼμ τὴν ἡμέραν ᾿Ιερουσαλήμ, 


“ , 4 - ) - Ὁ ς , ᾿ ) - 
τῶν λεγόντων Εκκενοῦτε, ἐκκένουτε, ἐως ὁ θεμέλιος ἐν αὐτῇ. 


21 δοντι} εδωκεν ἱὰ 22 δουλω] λαω δὲς: Τ [ αὐτου 29] - (28) οτι εν τη ΑἘΊ; 
ταπεινωσει (ταπιν. δλ-.:8 1) ἡμων εμνησθη ἡυων ο Κξ οτι εἰς Τον αιἰωνὰ ΤΟ ελεος 
(ελαιος Α) αὐτου σ8 ΑἈΤ' 24 οἵὴ χειρος ΑΤ | εχθρων] ΡΥ των ΑἈΤ' 

26 κυριω] θὼ λοι ἘΝ Τ --- Β.Ίοἢ 25 δὲ 51. Ὁ Β4 ΚΒ2Τ ΟΧΧΧΝΕΙῚ Σειων 
Τ 2 εκρεμασαμεν ΡΥ εκει ἃ 8 ηρωτησαν] εἐπηρωτησαν δΟΑ ἈἈΤΙ 
αἰχμαλωτευσαντες] εκχμαλωτενοντες [ἡμὰς 39] ἡ 510 τὰ Αἢ (υμας Αἦ) 
Ἔνμνον! ΔΤ | υμνησατεῖ υμνον ἀσατε ᾿λ8 Κ ἀσατε ΑΤΤ (πο 5110})} | Σειων 
Ἧ δ επιλαθωμαι] ἐπιλαθωμεν Αἴ (επιλαθωμε ΑἾ  επιλησθειη] - μου Ἀ 
θ λαρυγγι] ροβί Ὕ 19 τὰβ 2 1{π| ([οτίβ γι) Α5} προαναταξωμεν Αὖ (τξωμε Αἢ | 
εν ἀρχὴ] ὈΓ ὡς δ ἃ Ἶ τὴν ἡμεραν] εν ἡμερα Ἐὶ | εκκενουται ὈΓ Α( ΚΑ) 


ΤΊ εὠς]του ΑΝ | 0 θεμελιος εν αὐτὴ] των θεμελιων αντης δ  Τ' θεμελίων 
αὐτῆς Ια 
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(Ν) (Β)ὺ θυγάτηρ Βαβυλῶνος ἡ ταλαίπωρος, 8 
μακάριος ὃς ἀνταποδώσει σοι τὸ ἀνταπόδομά σου ὃ ἀντα- 
πέδωκας ἡμῖν' 


9 ’ ὰ ᾿ Α » ΄“ ᾿ , ’ὔ ᾿ Ἶ 
μακάριος ὃς κρατήσει καὶ ἐδαφιεῖ τὰ νηπιὰ σου πρὸς τὴν 9 


πέτραν. 
ΡΑΖ' 
Ζβῷ Ἀρημτ. ΟΧΧΧΥῚ 
τ αϑες (ΟΧΧΧΥΠ͵ΠΙΣ 
᾿Εξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, Ὶ 


ὅτι ἤκουσας τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου: 

καὶ ἐναντίον ἀγγέλων ψαλῶ σοι. 
2 ἴὰ ᾿ , ἴω , ΝΟΌΣ , εν ον 
προσκυνήσω πρὸς ναὸν ἅγιόν σου, καὶ ἐξομολογήσομαι τῷ ὀνό- 2 

ματί σου 

» ᾿ “ , ᾿" ἰνρε 3 ἦς 

ἐπὶ τῷ ἐλέει σου καὶ τῇ ἀληθείᾳ σου, 

[χὲ ᾽ “ 3 Α ΨῈ ᾿ δ [τὸ ᾿ 

ὁτι ἐμεγάλυνας ἐπὶ πᾶν ὄνομα τὸ ἅγιόν σου. 


» 


35ἐν 


δ) 


ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαι, ταχὺ ἐπάκουσόν μου: 
᾽ὔ » ΨΝ 3 ᾽ ἔπ 
πολυωρήσεις με ἐν ψυχῇ μου ἐν δυνάμει πολλῇ. 

. ΐὰ ΄- ΄“΄ φι 
᾿ἐξομολογησάσθωσάν σοι, Κύριε, πάντες οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς, 4 


ε , ς», ἕο 
οτι ἤκουσαν πάντα τὰ ῥήματα τοῦ στόματός σου- 


“" 


Ξ' Ἁ 3 ΄ 3 ᾿- ς -- ’ 
Ξκαὶ ἀσάτωσαν ἐν ταῖς ὁδοῖς Κυρίου, 


ωι 


ὅτι ἡ δόξα Κυρίου μεγάλη: 


“ὅτι ὑψηλὸς Κύριος, καὶ τὰ ταπεινὰ ἐφορᾷ, 6 
ἘΡ ἑκαὶ τὰ ὑψηλὰ ἀπὸ μακρόθεν γινώσκει. 
7ἐὰν πορευθῶ ἐν μέσῳ θλίψεως, ζήσεις με’ 7 ᾿ 


3 3 Σ» Α 3 “ » , μν “ 
ἐπ᾿ ὀργὴν ἐχθρῶν ἐξέτεινας χεῖράς μου, 
καὶ ἔσωσέν με ἡ δεξιά σου. 


σ» ἢ 3 , { Ν » “ 
Κύριε, ἀνταποδώσεις ὑπέρ ἐμου" 8 


ΔᾺΤ 8. θυγατὴρ ΡΥ ἡ Ἰϑ --- Θιίοη τς δ τό ΑἘΤ ΟΧΧΧ τ 
Δαυειδ)] - Ζαχαριου Α -- Ζαχαριας Τ᾽] οπϊ οτι ἠκουσας. «στομ. μου Δ Ι και 
εναντίον αὙΎ. Ψ. σοι! οτι ἢκ. Τὰ ρ. του στ. μου δὲς. 7 [ ηκουσαΞ] εἰσηκουσας [Ν᾿ 
2 προς] πρὸ ἸλΞ6ἴε } ἐξομολογησομαι τω] ι τ τεβοῦ ΑἹ Ι παν] παντας ΑἈΤ | 
ονομα] ΡΥ τὸ ὅθ ἈΆΤ'] τὸ αγιον σου] σου τὸ αγιον σου Αὐ (τᾶ5 σου 2. Αἢ 
3 αν Υαβοὺῦ Αἱ  επικαλεσωμαι (-σομαι Α)]7-Ἐ σε ΟΔΑΝΤΊ πολυωρησὴς Τ ] οἵὴ 
εν 30 δὲο.8 7) ) δυναμει] -Ἐ σου Τὶ [οἱ πολλὴ δέοι ΛΈ Τ' 4 βασιλεις] ασιὰ 5 
τὰ5 Αδ' 5. οδοις Ἰζυριου] ὡδαις σου κε Τ] μεγαλη ἢ δοξα κυ ΟΙ ΑἘΤ' 
1 εν} ν 51} τὰϑ Αϑ'] ξησεις] ἕωσις Α ὥησης ΤΊ εχθρων]- μου ΟΔΑΔΉΤΙ 
εξετεινας βδδοα κα ἈΤῚ ἐξέτεινα δὰ Δ ἴστε [χειρας] τὴν χειρα Ἐ' χειρα Ί 
μου] σου δε: (σοι δὲ ὅν ἈἘΝΤ' 8 ζυριε 19] κς ΔΊΑΤ | ἀνταποδωσει Α 
ανταποδωσὴ Τ εμου] ἐεμε 
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᾿ ᾿] Α “5 
Κύριε, τὸ ἔλεός σου εἰς τὸν αἰῶνα, Β 


Κύριε, τὰ ἔργα τῶν χειρῶν σου μὴ παρῇς. 


ΡΛΗ΄ 
ΟΧΧΧΝΙΠ Βὶς τὸ τέλος" Νὴ ΤΙ ᾿ 
ὃ ς Τὸ τέλος" Ψψαλμος τῷ Δαυείδ. 
ὨΧΧΧΙΧ) τὸ 
1 Κύριε, ἐδοκίμασάς με καὶ ἔγνως με" 
2 Ξσὺ ἔγνως τὴν καθέδραν μου καὶ τὴν ἔγερσίν μου, 
σὺ συνῆκας πάντας τοὺς διαλογισμούς μου ἀπὸ μακρόθεν" 
3 Ξτὴν τρίβον μου καὶ τὴν σχοῖνόν μου ἐξιχνίασας, 
καὶ πάσας τὰς ὁδούς μου πρόιδες, 
ας ᾽ , Ε7} 3 , 
4 ὅτι οὐκ ἔστιν λόγος ἄδικος ἐν γλώσσῃ μου: 
ἰδ Ἷ ’ Α » ’ 5 Α -ὉἫἢ᾽ Α 3 "5 ,“ 
5 ἰδού, Κύριε, σὺ ἔγνως πάντα ὅτὰ ἔσχατα καὶ τὰ ἀρχαῖα' 
οι.» , ν" ῳ» ως ι νος κα 
σὺ ἔπλασάς με καὶ ἔθηκας ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν χεῖρά σου. 
6 5 ᾿ ε “ ’ 3 3 ΄- 
6 ἐθαυμαστώθη ἡ γνῶσίς σου ἐξ ἐμοῦ: 
ἐκραταιώθη, οὐ μὴ δύνωμαι πρὸς αὐτήν. 
7 7ποῦ πορευθῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός σου; 
καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου σου ποῦ φύγω: 
Β 51 3 “ ᾿ ᾿ Ω) ᾿ ᾿ Ὦ Ὁ τὰ 
8 ἐὰν ἀναβῶ εἰς τὸν οὐρανόν, σὺ εἰ ἐκεῖ" 
3." “ 3 } Ἵ ’ 
ἐὰν καταβῶ εἰς τὸν ἄδην, πάρει" 
9 3" 3 ᾿ ὦ ’, ’ 3 ᾽ θὲ 
9 ἐὰν ἀναλάβω τὰς πτέρυγάς μου κατ΄ ὀρθὸν 
καὶ κατασκηνώσω εἰς τὰ ἔσχατα τῆς θαλάσσης, 
ο καὶ γὰρ ἐκεῖ ἡ χείρ σου ὁδηγήσει με, 
καὶ καθέξει με ἡ δεξιά σου. 
1 Ἀ 3 ΕΣ ͵ὕὔ [4 
1Ι και εἶπα Αρα σκότος καταπατήσει με, 
Α ὺξ Α 3 ΄“- - τ 
καὶ νὺξ φωτισμὸς ἐν τῇ τρυφῇ μου 
13 Ἰξὼς τὸ σκότος αὐτῆς, οὕτως καὶ τὸ φῶς αὐτῆς. 
13 “ ν 2 , ν ΄ 7 
13 33ὅτι σὺ ἐκτήσω τοὺς νεφροὺς μου, Κύριε, 

8 ΟἹ Κυριε 39 δΟΔΑΤ | παρης] παριδης δΛΤ᾽ ἐνπαριδὴς Ἀ --α ΒΌΟΠ 20 ΣΣΑῈΤ 
ΔΛΑΝΖΙΤ ΟΧΧΧΝΙΙ 1 ψαλμος τω Δανειδὴ τω Δαδ ψαλμος  -- Ζα- 
χαριου ΑἈ-ἘΕν τὴ διασπορα Αϑιπεὶ τῳ Δ. ψ. ΖΦ. εν τη ὃ. Τ 2 οἵὴ παντας 
ΝΒ ἈΝΤ | δηΐθ μου 39 τὰϑ 1 [1 (σ υἱ ν!) Αἵ 8 εξιχνιασας] ΡΥ συ δ΄Α 
(σ τεβοὺ 8) Κ͵΄ | προειδες ΒΕΡΑ 4 λογος αδικος] δολος ΘΑ ΚΤ δ αρ- 
χαια ΒδδοΔΑ ἈΝΤ] δικαία δ ἢ 6 αὐτον δὰ (αὐτὴν δὲ) Ἴ που απὸ πρ. 
σου φυγω δῦ (που φ. απο πρ. σου ἢδς:8) 8 εἰ εκει] εκει εἰ δὲ 8 ἈΤ' 9 εα»] 
εἰ Καὶ | αναλαβω] λαβοιμι δὰ ἀναλαβοιμι 54 Τ' ἀναλαβω μοι ΙΑ ἃ 1 ορθον] 
ορῦρον Ἀ. (ο 20 γεβοῦ ΑἸ) ἘΤ΄ | τὰς ἐσχ. Δ΄ (τᾶϑ5 ς Αἢ 10 οδηγηση Τ΄ 
καθεξη Τ 11 εἰπὸν Τ | καταπατηση Τ 12 ὡς] ΡΥ οτι τὸ (οἸῊὴ τὸ 
ΝΙΤ) σκοτος οὐ σκοτισθησεται ἀπὸ σου] και νυξ ὡς ἡμερὰ φωτισθήσεται 
80 παρ’ ἱπέξς ΙΣΤ ΡΥ οτι τὸ σκοτος οὐ σκοτισθησεται απὸ σον Α 18 οἵὴ συ Α΄ 


(Ξ  ρούβου 8) κε ἐκτήσω τοὺς νεῴρους μου δὰ (οτχ κε δὰ 58) 


ΞΕΡΊ, 1. 40οι (ς 


ἙΛΔῈΤ 


ΧΧΧΨ1Π) ΠΗ ΨΑΛΜΟΙ 


ἀντελάβου μου ἐκ γαστρὸς μητρός μου. 
Ἅ .“ 
"ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι φοβερῶς ἐθαυμαστώθης:' 14 
᾿' Α »»᾿ Α «ς , ,ὔ “ 
θαυμάσια τὰ ἔργα σου, καὶ ἡ ψυχή μου γινώσκει σφόδρα. 
τς Ἵ 3 ’ 4 3 “ ᾽ Ἁ ΄- ἂ » Ψ 3 “ 
οὐκ ἐκρύβη τὸ ὀστοῦν μου ἀπὸ σοῦ ὃ ἐποίησας ἐν κρυφῇ, 153 
καὶ ἡ ὑπόστασίς μου ἐν᾿ τοῖς κατωτάτω τῆς γῆς" 
"τὸ ἀκατέργαστόν σου εἴδοσαν οἱ ὀφθαλμοί μου, τό 
λ ᾽ Ἁ Ἁ , , ᾽ 
και ἐπὶ τὸ βιβλίον σον πάντες γραφήσονται: 
«ς [ [ ᾿ 3 Ὶ 3 3 “ 
ἡμέρας πλασθήσονται, καὶ οὐδεὶς ἐν αὐτοῖς. 
"7 ἐμοὶ δὲ λίαν ἐτιμήθησαν οἱ φίλοι σου, ὁ θεός" 17 
2 “ 
λίαν ἐκραταιώθησαν αἱ ἀρχαὶ αὐτῶν" 
᾿"ἐξαριθμήσομαι αὐτοὺς καὶ ὑπὲρ ἄμμον πληθυνθήσονται: 13 
ἐξηγέρθην, καὶ ἔτι εἰμὶ μετὰ σοῦ. 
το δὴ 5 , ς Χ , ς θ , 
ἐὰν ἀποκτείνῃς ἁμαρτωλούς, ὃ θεός" 19 
,, «ς , ᾽ ᾿ 3 3 » “- 
ἄνδρες αἱμάτων, ἐκκλίνατε ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
“ὅτι ἔρεις εἰς διαλογισμόν' 20 
λήμψονται εἰς ματαιότητα τὰς πόλεις σου. 
Α “ , 
“οὐχὶ τοὺς μισοῦντάς σε,. Κύριε, ἐμίσησα, 21 
καὶ ἐπὶ τοῖς ἐχθροῖς σον ἐξετηκόμην; 
“τέλειον μῖσος ἐμίσουν αὐτούς, 25 


3 ᾽ Ἁ 2 ’, , 
εἰς ἐχθροὺς ἐγένοντό μοι. 


[Ὁ] 
[ΡῃῸ 


Ξ3ὃ " ᾿ «ς Θ ’ οἷ ῶ 0 Ν "- δί Ξ 
οκιμασὸν με, ὁ θεός, καὶ γνῶθι τὴν καρδίαν μου 
ἔτασόν με καὶ γνῶθι τὰς τρίβους μου" 
24Ὶ Ἁ ὃ ᾿ τὸ Ρ] γ 2 ) ’ 
καὶ ἰδε εἰ ἰδὲς ἀνομίας ἐν ἐμοί, 24 
ν Ἐφ ἡ “ : ἃ“ ᾿Ὶ , 
καὶ ὁδήγησόν με ἐν ὁδῷ αἰωνίᾳ. 
ΡΑΘ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" τῷ Δανεὶδ ψαλμός. 
ΕῚ “« ’ , ΄“ 
“Ἐξελοῦ με, Κύριε, ἐξ ἀνθρώπου πονηροῦ, 2 
3 ᾿: Ὶ , γκΔ», φιαι , 
ἀπὸ ἀνδρὸς ἀδίκου ῥῦσαί με, 


18 αντελαβου] αντεὰλ 51} τὰβ Βϊἃ) μητρος] ΡΥ τὴς ΚΗ 14 σοι] Κυριεκ | 


εθαυμαστωθην δδ" (-θὴς δὲς.) 15 κατωτατοις ΔΑΒΝΤ 16 σου 15] μου 
δας ἈΤῪἪ[ εἰδοσαν] εἰδον ΒδΡ δξοι8. δον Τ᾽ [μου] σου ἐς 8 Τ᾽ | πλιασθησονται 
Τὸ (ει 1 γὰ5 Τῇ [οὐθεῖις ΑΤ 18 σου] - εγω δὰ" (οἴη δὲ ".8) 19 απο- 
κτενης Ἀ (ῃϊδὶ ροίϊπι5. -νεις) 1 εξαμαρτωλους δ᾽ (αμ. ὃδὲ-.5) 20 ερεις 


(ερις Β50})] ἐρεισται ἐσται λοι ερισται ἐστε Τ' ἐρειτε Ν [εἰς διαλογισμον] εἰς 
διαλογισμοὺς δὲς! Τὸ ἐν διαλογισμω Ἀ | εἰς ματαιοτητα)] εν ματαιοτητι Καὶ 
21 τοὺς ἐχθρους ΚΝ Τ' 238 δοκιμασον] ΤΥ δοκιμασον με και γνωθι τας 
Ττριβους μου δδ (οτὴ δὰ 8 [ΡΥ ΒΌΡΘΙΞΟΥ ὁ θς ροβί με) } ο θεος] κε ΒΤ 


᾿ 28 ιδε] εἰδε δ ἃ | εἰ7 Α || ιδες] εἰδες ΒΔΡ ΝΑ οδος δέο ΒΤ | ἀνομιας] ῬΓ οδον 


Δ -- δέοι 46 Β 48 ΝΤ 47 ΔΑΒ ΟΧΧΧΙΧ 1 ψαλμος τω Δαὃδ ΑἘΤ 
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[εὦ 
ϑοἵτινες ἐλογίσαντο ἀδικίας ἐν καρδίᾳ, Β 


Ό) 


ὅλην τὴν ἡμέραν παρετάσσοντο πολέμους" 
ἽΣ , “ » «κα ἕ νον» 

4 ἠκόνησαν γλῶσσαν αὐτῶν ὡσεὶ ὄφεως, 

ἰὸς ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν. διάψαλμα. 
ς 5φύλαξόν με, Κύριε, ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ, 

» Α 3 , 3 ᾿ 3 “ 

ἀπὸ ἀνθρώπων ἀδίκων ἐξελοῦ με, 

«4 ᾿ 2 ξ ᾽ , , ᾽ 

οἵτινες ἐλογίσαντο ὑποσκελίσαι τὰ διαβήματά μου’ 
6 δἔκρυψαν ὑπερήφανοι παγίδα μοι, 


οἱ , τς ᾿ 
καὶ σχοινία διέτειναν, παγίδας τοῖς ποσίν μου’ 


) Ε 
ἐχόμενα τρίβου σκάνδαλον ἔθεντό μοι. διάψαλμα. 
» 5 ἌΝ 3 ἐφ 
7 Τεἶπα τῷ κυρίῳ Θεός μου εἶ σύ: 
3 ’ ν "ἢ -“ , “. 
ἐνώτισαι Κύριος τὴν φωνὴν τῆς δεήσεώς μου. 
- ᾽ ’΄ »-“ ’ 
8 δικύριε, Κύριε, δύναμις τῆς σωτηρίας μου, 
3 , Σιν Α , 3 ε», ᾿ 
ἐπεσκίασας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν μου ἐν ἡμέρᾳ πολέμου. 
»“" ἘΝ “ “ 
9 ϑμὴ παραδῷς με, Κύριε, ἀπὸ τῆς ἐπιθυμίας μου ἁμαρτωλῷ: 
2 “ Α , ξ 
διελογίσαντο κατ᾽ ἐμοῦ, μὴ ἐγκαταλίπῃς με, μή ποτε ὑψω- 
θῶσν. διάψαλμα. 
το “ἢ κεφαλὴ τοῦ κυκλώματος αὐτῶν, 


’ “ , » “ ’ 3 ’ 
κόπος τῶν χειλέων αὐτῶν καλύψει αὐτούς. 
“ Ὁ Ἁ 3 τὶ “ “-“ 
ι:- πεσοῦνται ἐπ᾿ αὐτοὺς ἄνθρακες πυρὸς ἐπὶ τῆς γῆς, 
Ά - ᾿] Ἄ 
καὶ καταβαλεῖς αὐτοὺς. 


δ) , » Ἁ ς “- 
ἐν ταλαιπωρίαις οὐ μὴ ὑποστῶσιν'" 


12 Ἰξἄνδρα ἄδικον κακὰ θηρεύσει εἰς καταφθοράν. 
- Ἶ ΄ ᾿ “- -ν 
13. ";βἔγνων ὅτι ποιήσει Κύριος τὴν κρίσιν τοῦ πτωχοῦ 


Ἂ ΄ 
καὶ τὴν δίκην τῶν πενήτων. 
τά ΝΘ δι ξ Ν Ἶ ἢ 
τι πλὴν δίκαιοι ἐξομολογήσονται τῷ ὀνόματι σου, 


Ά ᾿ 3 “ » “ , 
Και Κατοικησουσιν εὐθεῖς εν Τῷ προσωπῷ σου. 


8 αδικιας]} τὰ5 8114 ἰογέ Β αδικιαν δὸοα ἈἘἈΤ' δ οηλ Κυριε δὲ [ ανθρωπου ΑΒΕΤ 


αδικου  [ εξελου] ρυσαι Α [| υποσκελισαι} ΡΥ του ΚΤ 60 παγιδας] 
παγιδα ΚΤ | σκανδαλα Τ᾽ [ οῃλ διάψαλμα Τ' 7 εἰπα] ΡΥ ρμ' εἴγζούα γα 11- 
σαίογὶβ δὲ (ροβίβα οὔ) εἰπὸν Τ'  Κυριος] κε ΔΝΑΚΝΤ 9 οὔ με τ ΤΙι 
ενκαταλειπης Α(Ο ΩΤ [ οὐχ διάψαλμα ΑΤ 10 κοπος.. «αὐτοὺς 51 Γὰ5 
εἱ ἴῃ τσ Δ | καλυψη Τ' 11 πυρος] εν πυρι δδο 4 Δ ἈΤ' | και καταβαλεις 
αὐτους ἐπι τῆς γης δδ | ἐπι τῆς Ὑη95] οἱ δ ΑΤ' ἐν τὴ γὴ Καὶ (α βε44 σοῃϊπηρ) } 
οἵὰ καὶ ΚΤ | εν ταλαιπ. ὁ Ρζαθο σοῃίπηρ δὴν [οὐ μὴ] ὈΓ καὶ δδο:8 12 αν- 


δρα] ΡΥ ανὴρ γὙλωσσωδὴς ουὅ (Ἐ μὴ δὲ οπὴ δὲο.8) κατευθυνθησεται ἐπι τῆς Ὑγης 
ΒΡ τὴς πές  ἘΤ᾿ | θηρευσαι Τὶ  καταφθοραν] διαῴφθοραν δὲ Αδ' (διαῴθραν Α) 
ΕΠ 18 ποιησὴ ΤΊ] τῶν πτωχων δ Α Τ [τοῦ πένητος δὰ (των πενήτων 
ἐν 0.8) 14 οπὶ καὶ Αὖ (0 κα Δᾶϑ(υι8) εν] συν δο ΑἈΤ [ προσωπου 
ἐὰ --- δίιοἢ 28 ΒΑΤ 2) 
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ν 


ΝΑΚῚΤ 


ΑΚ ἢ ΨΑΛΜΟΙ 


ΡΜ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


“ , 'Ό Ψ Ὁ» 5 ΄ , 
Κυριε, πρὸς σὲ ἐκέκραξα, εἰσάκουσόν μου: ᾿ 
πρόσχες τῇ φωνῇ τῆς δεήσεώς μου 
3 ἌΝ ’ ᾿ς ᾿ 
ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς σέ. 
2 θ θ ἤ ς , ε θ , ,»» , 
κατευθυνθήτω ἡ προσευχὴ μου ὡς θυμίαμα ἐνώπιόν σου, 2 
΄“"Ἥ ω γ΄ , 
ἔπαρσις τῶν χειρῶν μου θυσία ἑσπερινή. 
΄“ ; Α ΄“ ν 
βθοῦ, Κύριε, φυλακὴν τῷ στόματί μου, 


ῳ. 


καὶ θύραν περιοχῆς περὶ τὰ χείλη μου. 
ΤΙ Α γ ’ ᾿ Ψ εἰ ’ ’ 
μὴ ἐκκλίνῃς τὴν καρδίαν μου εἰς λόγους πονηρίας, 4 
“- ’ ’ 3 ε , 
τοῦ προφασίζεσθαι προφάσεις ἐν ἁμαρτίαις, 
σὺν ἀνθρώποις ἐργαζομένοις ἀνομίαν, 
καὶ οὐ μὴ συνδοιάσω μετὰ τῶν ἐκλεκτῶν αὐτῶν. 


5παιδεύσει με δίκαιος ἐν ἐλέει καὶ ἐλέγξει με, 


ων 


τι 4 
ἔλαιον δὲ ἁμαρτωλοῦ μὴ λιπανάτω τὴν κεφαλήν μου" 
2, ς »“" “ 

ὅτι ἔτι καὶ ἔτι ἡ προσευχή μου ἐν ταῖς εὐδοκίαις αὐτῶν. 
κατεπόθησαν ἐχόμενα πέτρας οἱ κραταιοὶ αὐτῶν" 6 

3 ’ εἶ ἐ, , [χὴ 3 , 

ἀκούσονται τὰ ῥήματά μου, ὅτι ἠδυνήθησαν. 
᾿ ΄“ 3 «- ΄“ 
ὡσεὶ πάχος γῆς διερράγη ἐπὶ τῆς γῆς, 7 

3 ΄- ἐ ΄“ [ω 
διεσκορπίσθη τὰ ὀστᾶ ἡμῶν παρὰ τὸν ἄδην. 


δῦτι πρὸς σέ, Κύριε, Κύριε, οἱ ὀφθαλμοί μου, 


ου 


3 Α " ᾿΄ Α 3 ᾿ ᾿Ὶ , 
ἐπὶ σε ἤλπισα, μὴ ἀντανέλης τὴν ψυχήν μου' 


ϑφύλαξόν με ἀπὸ παγίδος ἧς συνεστήσαντό μοι, ο 
ν 3 Α ’ “ 3 , ᾿ τ , 
καὶ ἀπὸ σκανδάλων τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν. 
᾿ πεσοῦνται ἐν ἀμφιβλήστρῳ αὐτοῦ ἁμαρτωλοί: το 


Α ’ » Ἶ 3 ᾿Ὶ Ὁ Ὄ ΓΝ ’, 
κατὰ μούνας εἰμὶ ἐγὼ ἕως οὗ ἂν παρέλθω. 


ΟΧῚ, 1 ἐκέκραξα προς σε ΛΆΤ | προσχες] προσθες Ἰλλὰ ] τῆς φωνης ἐδ] 
οηὶ με δὲ 2 ἐπαρσι9)] ΡΥ ἢ Καὶ 8 εθου δὰ (θου ὃν 5:8) 4 πονηριας] 
πονηρους δὰ αὶ  ἀνομιαν] ΡΥ τὴν ς᾽:8 Α Τ᾽ συνδοιασω (συνδυασω δὰ: Λρ ΠΕ) 
Τὴ] ἐνδυασω δῦ ὅ παιδευση Τ [[οπΠ] εν ἐλεεῖ Καὶ | ελεγξη Τ] οπχ δε δὲ ἢ 
(ῃαὉ δὲ ς.8) [ λιπανατω] πιανατω Νὶ [οἵὴ ετι 29 ΑῊΤ θ κραταιοι] κριται 
δ οα Τ] τὰ ρηματα) οηὶ τα δὰ" (μ4} δὲ. 8) | ηδυνηθησαν ΒΝ οια ΚΤ] ηδυν- 
θησαν δ ΣΟ) Α 7 διερραγη} ερραγὴ ἔκ] εραγὴ Τ |[διεσκορ- 
πισθησαν ἐδ (-σθη δ.) ] ἡμων] αὐτων ΒΟ ΝΝΟΔΑΘΔΈΤ 8 οηἱ Κυριε 
49 δὰ ΥΤ (ΠὰὉ δέοι ΑΞ ΤΊ) σε 297 σοι 8 ("14)}} δξς.ἃ Α 1 Τ' 9 σκαν- 
δαλου ἃ 10 αμαρτωλοι] ῬΓ οἱ δα ἈΈΆΤ᾽ [ ἐγω εἰμι Ἰὲ [ οὔχ αν ΛΕΤ --- 
ΘΠ σὴ φὰ ΒΤ λα 
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ΟΧΙ, 
((Χ 1) 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΙΜΠ Τ 


ΡΜΔ΄ Β 
ο Συνέσεως τῷ Δανεὶδ ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τῷ 
σπηλαίῳ" προσευχή. 
2 ΞΦωνῇ μον πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 
φωνῇ μον πρὸς Κύριον ἐδεήθην. 
3ἐκχεῶ ἐναντίον αὐτοῦ τὴν δέησίν μου, 


ων. 


τὴν θλίψιν μου ἐνώπιον αὐτοῦ ἀπαγγελῶ. 
42 “ 3 ἣΝ ω ξ ᾿] ἴτν Α “ , Α ᾿Ὶ ᾿»,᾿ 
4 ἐν τῷ ἐκλείπειν ἐξ ἐμοῦ τὸ πνεῦμά μου, καὶ σὺ ἔγνως τὰς 
τρίβους μου" 
3 δῶ , κὺ 3 ͵ »᾿» ; (ὃ 
ἐν ὁδῷ ταύτῃ ἡ ἐπορενόμην ἔκρυψάν μοι παγίδα. 
Ξ βκατενόουν εἰς τὰ δεξιὰ καὶ ἐπέβλεπον, 
ὅτι οὐκ ἦν ὁ ἐπιγινώσκων με' 
5 , Ἁ ᾽ » 3 “- 
ἱπώλετο φυγὴ ἀπ᾿ ἐμοῦ, 
Ὗ 3 ᾿, ἐ 3 ΄“- ᾿ ’ 
καὶ οὐκ ἔστιν ὁ ἐκζητῶν τὴν Ψυχὴν μου. 
6 ὁπρὸς σέ, Κύριε, ἐκέκραξα, καὶ εἶπα Σὺ εἶ ἡ ἐλπίς μου, 
μερίς μου ἐν γῇ ζώντων. 
᾿ , 
7 πρόσχες πρὸς τὴν δέησίν μου, 
΄ 3 , , 
ὅτι ἐταπεινώθην σφόδρα" 
ῥῦσαί με ἐκ τῶν καταδιωκόντων με, 
[χ » “ [ Ἁ 3 , 
ὅτι ἐκραταιώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 
. τα Α 
δέξάγαγε ἐκ φυλακῆς τὴν ψυχήν μου, 
τοῦ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματί σου, Κύριε: 
» 71 Ὁ μ 3 ρ 


Ω 


2 ν ςε Ν ’ -“ ΠΣ - 
ἐμὲ ὑπομενοῦσιν δίκαιοι ἕως οὗ ἀνταποδῷς μοι. 


ΡΜΒ΄ 


ΟΧΤΊΠ) Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, ὅτε αὐτὸν ὁ υἱὸς καταδιώκει. 
ῖ Κύριε, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 
3 ,ὔ Α , ’ 3 μμ Ἂ ,ὔ 
ἐνώτισαι τὴν δέησίν μου ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου, 


͵ 5 ἈΝ ’ 
ἐπάκουσόν μου ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου" 


ΟΧΙ 2 φωνὴ 25] ΡΥ καὶ ἡ ἃ | Κύριον 29] τον θν ΑΥΤ τὸν θεον μου Καὶ [ἥ ΚΑΊ 
εδεηθην}] και προσεσχεν μοι ἃ 8 ἐναντιον] ἐνώπιον δδοια Α ἈΤ' [ απαγγελω] 
αναγγελλω 4 εκλιπειν ἵἰξ [| παγιδα μοι δέ, ΑΤ' δ οτι] και 
ΝΟΔΈΤ | ἀπολετο Α | ἐστιν] ἡν ἢ 6 εκεκραξα προς σε Κε λοι ΑἜἈΤ' | οἵὴ 
και οι ΑἘἈΤ' ! εἰπα] εἰπὸν Τὸ [ μερις μου]-Ἐ εἰ ξοια Τ' 1 προ9] εἰς ΑΚ! 
εταπεινωθὴην σφοδρα 51 γα5 Ιλ8 8 οἵη Κυριε δὸς ια ΕἼ [| νπομενουσι δ | οὐ 
ΒᾺΡ τὰς Α8 ανταποδωσεις Ἀ (ἰογί -ση9) --- Θι1σἢ τὸ ΒΝ 290 Α τ7 Τ 
ΟΧΤ,1Π1 ὁ νιος καταδιωκει) ὁ νιος κατεδιωξεν Α εδιωκεν Αβεσσαλωμ ο υἱὸς 
αὐτου ἸἈὶ ονιος αὐτου κατεδιωκεν Τ' [ ἐπακουσον] εἰσάκουσον ΑἈΤ 
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Ρ 


ΝΑΚῚ 


ΟΧΤΤΙ 5 ΨΔΛΜΟΙ 


2 - . 3 λθ ΟἹ , ᾿ “ ὃ “λ 
καὶ μὴ εἰσέλθῃς εἰς κρίσιν μετὰ τοῦ δούλου σου, 2 
ἰῳ 2 ᾿ - - 
ὅτι οὐ δικαιωθήσεται ἐνώπιόν σου πᾶς ζῶν. 
, Α [. Α 
βέταπείνωσεν εἰς τὴν γῆν τὴν ζωήν μου" 3 
“ Α “ 
ἐκαθισέν με ἐν σκοτεινοῖς ὡς νεκροὺς αἰῶνος" 
4 ν 3 δί 3 3 ᾽ Ἁ Α “ , 
καὶ ηκηδίασεν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ πνεῦμά μου, ᾿ 
3 3 Α 3 , ς , 
ἐν ἐμοὶ ἐταράχθη ἡ καρδία μου. 
, ε Ψ» 3 ; 
ἐμνήσθην ἡμερῶν ἀρχαίων, Ξ 
τ “ - 
καὶ ἐμελέτησα ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου, 


ἐν ποιήμασιν τῶν χειρῶν σου ἐμελέτων. 


οι 


ὁδιεπέτασα τὰς χεῖράς μου πρὸς σέ, 
ἰφι , , ᾿ 
ἡ ψυχή μου ὡς γῆ ἀνυδρός σοι. διάψαλμα. 
ταχὺ εἰσάκουσόν μου, Κύριε, 


ὋΣ 


3» Α “ »» 
ἐξέλιπεν τὸ πνεῦμά μου: 
Α τὰ , ν᾿ , ᾿ 3 3 3 “ 
μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾿ ἐμοῦ, 
καὶ ὁμοιωθήσομαι τοῖς καταβαίνουσιν εἰς λάκκον. 
Ψ»᾿ 
δἀκουστὸν ποίησόν μοι τὸ πρωὶ τὸ ἐλεός σου, 8 
[πὲ 3. Ν ΝΟ Ψ, 
ὅτι ἐπὶ σοὶ ἤλπισα' 
, ΄ Ψ ξ Α 3 Ξε Ἂ 
γνώρισόν μοι, Κύριε, ὁδὸν ἐν ἡ πορεύσομαι, 
[χὲ 3 , 
ὅτι πρὸς σὲ ἦρα τὴν ψυχήν μου. 
΄»" “- “ ,ὔ 
ϑέξελοῦ με ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, Κύριε, 9 
ὅτι πρὸς σὲ κατέφυγον. 
, ΄“ὄ “ , ’ κε 
δίδαξόν με τοῦ ποιεῖν τὸ θέλημά σου, ὅτι θεός μου εἶ σύ" το 
τὸ πνεῦμά σου τὸ ἅγιον ὁδηγήσει με ἐν τῇ εὐθείᾳ. 
᾿ ἡ : 
11 “’ “ 9 ’ , , , ΕῚ “- , 
ἕνεκα τοῦ ὀνόματός σου, Κύριε, ζήσεις με ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου, τι 
ἐξάξεις ἐκ θλίψεως τὴν ψυχήν μου: 
᾿Ξκαὶ ἐν τῷ ἐλέει σου ἐξολεθρεύσεις τοὺς ἐχθρούς μου, 12 
καὶ ἀπολεῖς πάντας τοὺς θλίβοντας τὴν ψυχήν μου' 
ε “ , ’, Ν Ἐν δ 
ὅτι δοῦλός σοὺ εἰμι ἐγώ. 


2 των δουλων ἐδ (του δουλου ἐκ) 8 εταπεινωσεν] ΡΥ οτι κατεδι- 
ωξεν ὁ ἐχθρος τὴν ψυχὴν μου ΒΒ (πιβ) δὲ ΝΉΓ| τὴν γὙην] οἱ τὴν ἈΝΤ | εκα- 
θισαν δὰ ᾿ὰ | σκοτινοις ΑΤΤ | νεκροῖς Αὖ (νεκρους Α8ἢ 4ά ἐπ εμε] εν εμοι 
Π 5 εἐμνησθη [αὶ | οπὶ και δΆ 7 πασιν ΑΝΤ 6 προς σε τας 
χειρας μου δοα Α ἈΝΤ 1 οπλ διάψαλμα Τ' Ἴ μου τὸ Ὀἷβ 5οΥ Τῇ εξελειπεν ΑΤ 
8 ακουστον “- μοι δὰ ἢ (οπὴ δὰ 8) [ πορευσωμαι Τ | προς σε] -Ἐ Κε δὲδ:ἃ 9 ΟΠ 
οτι δὰ 4 Τ | κατεφνγα ἕλοι ἈΤ' 10 θεος μου εἰ συ] συ εἰ ο θς μου ΟΑΈΤ' 
οἵὰ Α [ αγιον] αγαθον δὰ ἃ ΚΤ [ τη εὐυθεια] γη εὐθεια ΑἸΤ 11 εἐνεκεν 
ΚΤ] ζησης ΤΊ εν τὴ δικαιοσ. σου ς 5644 σοῃίπησ Ι΄ | εξαξης Τ 12 εξο- 
λεθρευσης Τὸ δουλος σου εἰμι εΕΎΩ] εγω δουλος σου εἰμι δὰο ΑἿΤ δουλος σος 
ειμι α' --- 511οἢ 321 Β 20 ΔΊ 29 Δ 21. 


“οὐ. 


Ὁ ΤΠ] 
(1.1) 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΙΜΠΙΓ 1Ὶ 


ῬΝΙΤ' 
Τῷ Δανείδ, πρὸς τὸν Τολιάδ. 
᾿ Εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεός μου, ὁ διδάσκων τὰς χεῖράς μου εἰς 
παράταξιν, 


τοὺς δακτύλους μου εἰς πόλεμον" 


Ν 


ςΥ̓͂ , Ν ’ 
ἔλεός μου καὶ καταφυγή μου, 
ς»ἤὔ 
ἀντιλήμπτωρ μου καὶ ῥύστης μου, 
ὑπερασπιστής μου καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ ἤλπισα, 


.ς ε ’ Α ἢ ξ » 5. ν» 
ὁ ὑποτάσσων τὸν λαόν μου ὑπ᾿ ἐμέ. 


ω 


Ξ3Κύυ 3 ᾿, 60 [χ 3 , 60 3 ἰφὰ 
ὕριε, τί ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι ἐγνώσθης αὑτῷ. 
Ἅ ἐν 3 , 6 Ῥ ΠῚ) 
ἢ υἱὸς ἀνθρώπου ὅτι λογίζῃ αὐτὸν; 
4 τἸἄνθρωπος ματαιότητι ὡμοιώθη, 


ἰ “- 
αἷ ἡμέραι αὐτοῦ ὡσεὶ σκιὰ παράγουσιν. 


ωι 


» ἢ “ ’ 
5Κύριε, κλῖνον οὐρανούς σου καὶ κατάβηθι, 
6 “ 3 , Α ’ 
ἅψαι τῶν ὀρέων καὶ καπνισθήσονται" 
(Ἱ ὦ 3 ᾿ ᾿ κ ἢ ’ 
6 ἄστραψον ἀστραπὴν καὶ σκορπιεῖς αὐτους, 


ἐξαπόστειλον τὰ βέλη σου καὶ συνταράξεις αὐτούς. 


ἴων) 


Τέἐξαπόστειλον τὴν χεῖρά σου ἐξ ὕψους, 
ἐξελοῦ με καὶ ῥῦσαί με ἐξ ὑδάτων πολλῶν, 


᾿] Α ζ“. "2 [ 
ἐκ χειρὸς υἱῶν ἀλλοτρίων, 


ὃ δὼν τὸ στόμα ἐλάλησεν ματαιότητα, 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτῶν δεξιὰ ἀδικίας. 
[ο ε θ ᾽ γὃ Α Ά ᾿ ᾽ 
9 ὁ θεός, ῳδὴν καινὴν ἀσομαί σοι, 
5) , Ἢ “ 
ἐν ψαλτηρίῳ δεκαχόρδῳ ψαλῶ σοι, 
ο “ ’ Α ’ ΄“ “-“ 
το τῷ διδόντι τὴν σωτηρίαν τοῖς βασιλεῦσιν, 
τῷ λυτρουμένῳ Δαυεὶδ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. 
᾽ [ , “ 11 ξ- ’ Ἀ 3 “ ) ΠῚ εκ 
1 ἐκ ῥομφαίας πονηρᾶς ""βῥῦσαί με, καὶ ἐξελοῦ με ἐκ χειρὸς υἱῶν 
ἀλλοτρίων, 


ΤᾺ Α , Ὁ , 
ὧν τὸ στόμα ἐλάλησεν ματαιότητα, 


καὶ ἡ δεξιὰ αὐτῶν δεξιὰ ἀδικίας" 


ΟΧΊΜΠΙ 1 ομἹ προς τον ΤΌλιαδ Α | Γολιαθ Τ' 2 ο ὑποτασσων) 
οὶ ο ἐὲ ἢ (ῃ4}0 δὲ 5:8) } μον 69 Βὲὲς ἃ Κ ΤΊ σου δὲ ἢ αὐτον Α δ. τι τις ΑἸ 
εγνωσθης} εγνωρισθης ἵδ [ αὐτω] αὖτον Ἰὰ 4 ὡμοιωθη] ομοιοτητι Κα Ϊ σκιαι 
ἘΠ ΑΤ δ κε (510) Τ πε [ ογὴ σου Καὶ των ορεων] ορὴ Ια θ αστρα- 
πην]- σου ΑΑἾ Τ᾽ [ σκορπιει5] εἰς 51 τὰ5 ΒΆ ("1 4}0 [ συνταραξης Τ' 8 μαται- 
Οτήτας Τ 9 ασωμαι Τ' 10 την σωτηριαν] οἵὴ τὴν Α | βασιλευσιν 
(βασιλεσουσιν (519) Κ54)7 αὐτου Ἰὰ [ ομὴ τὸν δουλον αὐτου Ἰὰ εκ ρομφαιας 
πονηρας  ΡῬ͵ΥΔεοΘά σοηπὴρσ ΑΝΊ' 11 εξελου με και ρυσαι με Ἰἰὰ | οἵὰ 
εξελου με ἐδ" (Πα Ὁ εξελου μαι δὲς.) ] ματαιοτητας Τ' 
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ΝΑΚΝΕ 


Β 


ΣΑΒΝΤ 


ΟΧΒΙΙΙ 12 ΨΑΛΜΟΙ 


1:23 ε ΟΝ ε ὕ ς , 1 “- , 2. “ 
ὧν οἱ υἱοὶ ὡς νεόφυτα ἡδρυμμένα ἐν τῇ νεότητι αὐτῶν, 12 
ε Ἅ “ , , 
αἷ θυγατέρες αὐτῶν κεκαλλωπισμέναι, περικεκοσμημέναι ὡς 
Υ -. 
ὁμοίωμα ναοῦ" 


ἧβτὰ ταμεῖα αὐτῶν πλήρη, ἐξερευγόμενα ἐκ τούτου εἰς τοῦτο" 13 
τὰ πρόβατα αὐτῶν πολύτοκα, πληθύνοντα ἐν ταῖς ἐξόδοις 
αὐτῶν, 
οὶ βόες αὐτῶν παχεῖς" 14 


οὐκ ἔστιν κατάπτωμα φραγμοῦ οὐδὲ διέξοδος 
οὐδὲ κραυγὴ ἐν ταῖς ἐπαύλεσιν αὐτῶν. 
15 δ , , Χ . ζγ -.,»»"» 
ἐμακάρισαν τὸν λαὸν ᾧ ταῦτά ἐστιν, 15 


χν . - 
μακάριος ὁ λαὸς οὗ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ. 


ῬΜμΜΔ΄ 
Αἴνεσις τοῦ Δαυείδ. 


, 
Ὑψώσω σε, ὁ θεὸς μον ὁ βασιλεὺς μου, 1 
Α 3 ’ 3 ξ ’ }] ᾿ ἥν Ἁ ᾿] εἶ »“- 
καὶ εὐλογήσω τὸ ὄνομά σου εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα 
τοῦ αἰῶνος" 
ΡῚ 3 ὁ , ε , ᾽ ’ 
καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν εὐλογήσω σε, 2 
, 4 
καὶ αἰνέσω: τὸ ὄνομά σου. 
3 , ς ΄ ,: ᾽ , ὃ 
βμέγας ὁ κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 3 
“ ᾿ς “- 
καὶ τῆς μεγαλωσύνης αὐτοῦ οὐκ ἔστιν πέρας. 
,’ Ὶ ’ 
“γενεὰ καὶ γενεὰ ἐπαινέσει τὰ ἔργα σου, καὶ τὴν δύναμίν σου 4 
ἀπαγγελοῦσιν" 
ε Α Ἁ , “- ΄ - ς ,' ΄ 
καὶ τὴν μεγαλοπρέπειαν τῆς δόξης τῆς ἁγιωσύνης σου λαλή- - 
σουσν, 
- . , ’ 
καὶ τὰ θαυμάσιά σου διηγήσονται" 


δκαὶ τὴν δύναμιν τῶν φοβερῶν σου ἐροῦσιν, 6 


12 ων 510 Τὰ5 Αδ | οἱ νιοι] οηἹ οἱ δὲ  -Ε αὐτῶν δὲς: Α΄ [ ηδρυμμενα] ἠδρυ- 
μενα ΒΡ (Π151 ἰοτί ἐδρυμενα) ἰδρυμμενα δὰς:4 7 [ ὡς ομοιωμα] εν ομοιωματι Κὶ 
18 ταμιὰα ΑΤ εξερευνομενα Α | τουτου]- τοῦ δ (οπλ δὰ) [πλυτοκα δὲ 
(πολυτ. δὲ 1) | εξοδοις] διεξοδοις Καὶ 14 επαυλεσινἾ] πλατιαις δὲ -ἃ ΚΤ 
1δ ἐμακαρισα δὰ (-σαν δὲς.) [ οὐ] σου ἐδ ἢ (ου δὲ--8) [ αὐτοῦυ]- ἐστιν δὲ (οπὰ 


δὲς.8).--- ΘΙΊΟἢ 25 Βδ 26 ΑΝ 2335Τ ΟΧΤΙΗ͂Ν 1 αἰνεσεως ΔΑΤ | τω Δαδ 
ΑΚΤ [θὲ δὰ (ο θεὸς δὰς.8) οηλ μου τὸ Αὖ (μὰὉ 8518) Τ΄] βασιλευ δὲ ἢ (ὁ 
βασιλεὺς δὰ-.8) 2 ἡμέρα Α | σου 7: εἰς τον αἰωνα | και εἰς τον αἰωνα του 
αιωνος ΔΑΚΤ 8 ὁ κυριος] οΥὴ ο δ ΄ΟΒΑΚΝΤ | μεγαλοσυνὴῆς Τ 4 γενεὰ 
297] τα δὰ ἢ | επαινεσει (-ση Τὴ] αινεσει Αἴ (αιπενεσει ΑΔ) | δυναμιν] δυναμι 5} 
τὰ5 Β85 απαγγελουσιν] αναγγελουσιν Αἴ τὰ δ᾽ οἵη και 1 δὲς 8 ΚΤ | μεγαλο- 
πρεπιαν ΔΑΤ | δοξης]- σον Δ ] της αγιωσυνης (αγιοσ. ΑΤ)7} ς, 5 ΒῈΡ τὰ5 Α8 
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ΟΧΙΙ͂Νν 
(κεν; 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΤΙΙ͂Υ τὸ 


Ἁ ΄ ’ ΄ 
καὶ τὴν μεγαλωσύνην σου, διηγήσομαι αὐτήν, 
᾿ 
καὶ τὴν δυναστείαν σὸν λαλήσουσιν. 


ἡμνήμην τοῦ πλήθους τῆς χρηστότητός σου ἐξερεύξονται, 


7, 
Ν κ ΄ ᾽ , 
καὶ τῇ δικαιοσύνῃ σον ἀγαλλιάσονται. 
Ὧν , ν ᾽ ’, ᾿ , 
8 οἰκτίρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κυριος 
7 
μακρόθυμος καὶ πολνέλεος" 
᾿ “ ς , 
9 ϑχρηστὸς Κύριος τοῖς ὑπομένουσιν, 
2 .“ , Α ΄ Α ΕΣ 3 “ 
καὶ οἱ οἰκτειρμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
τ 9 λ ’ θ , ᾿“ ’ νῸ.ν»Ὦν 
το ἐξομολογησάσθωσαν σοι, Κύριε, πάντα τὰ ἔργα σου, 
Ω ’ 2 
καὶ οἱ ὅσιοί σον εὐλογησάτωσάν σε: 
“ ’ 5 Ἰφεὶ 
ατ ἃ δόξαν τῆς βασιλείας σου ἐροῦσιν, 
Ἀ ᾿ ’ ’ 
καὶ τὴν δυναστείαν σου λαλήσουσιν, 
“ ΄“΄ ΄“΄ “- 3 Α 
ι. τοῦ γνωρίσαι τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων τὴν δυναστείαν σου 
ν Ν ἢ “ ,᾿ τ: , 
καὶ τὴν δόξαν τῆς μεγαλοπρεπείας τῆς βασιλείας σου. 
1. ’ ’ ᾽ “ » 
13 δὴ βασιλεία σον βασιλεία πάντων τῶν αἰώνων, 
ε , 3 ’ - “ 
καὶ ἡ δεσποτία σου ἐν πάσῃ γενεᾷ καὶ γενεᾷ. 
14 ᾿ 7 ΕῚ “ λ , 3 “-“ 
1 πιστὸς Κυριος ἐν τοῖς λόγοις αὑτοῦ, 
[κὦ ) “ “ »» , “ 
καὶ ὅσιος ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ" 
; 
ὑποστηρίζει Κυριος πάντας τοὺς καταπίπτοντας, 
3 ζας , 
καὶ ἀνορθοῖ πάντας τοὺς κατερραγμένους. 
Ξ ) 
ις5. ᾿ϑοΐ ὀφθαλμοὶ πάντων εἰς σὲ ἐλπίζουσιν, 
Ἁ Α , ᾿ ᾿ 2 “-« ᾽ 3 ’ 
καὶ σὺ δίδως τὴν τροφὴν αὐτῶν ἐν εὐκαιρίᾳ: 
ξ τό " , Ἁ δ “σον, Ν ἐ 3 Ἂν “ ) ’ 
τό ἀνοίγεις σὺ τὰς χεῖράς σον, καὶ ἐμπιπλᾷς πᾶν ζῶον εὐδοκίας. 
ἢ ᾿ κι ᾽ , ε Ἶ “ » ΡΝ ". ὦ ᾽ “ 
17 ἱκαιὸς Κύριος ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ, καὶ ὅσιος ἐν πᾶσιν 
τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 
15 3 μὲ “ “ Ι , : , 
18 ἐγγὺς Κυριος πᾶσιν τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτὸν, 


“- “ 3 ΄ 3 - ) » , 
πᾶσι τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτὸν ἐν ἀληθείᾳ" 


6 και την μεγαλωσννὴν σον διηγήσομαι αὐτὴν ΤΟΝ ἴποὲ ΒΡ οπὴ δὲ ἢ (Πα Ὁ 
και Τὴν μεγ. σου διηγήσονται δὰ5.8) [ τὴν μεγΎ. σον διηγήησωνται 510 ταβ ΑΆ| 
μεγαλοσυνὴν Τ [ διηγήσομαι αὐτην] διηγησονται Ἰδ Τ᾽ [ οἷ καὶ την δυναστειαν 


σου λαλησουσιν δ  Ἀ ΤΊ ! δυναστιαν ἈἿΑ 7 την δικαιοσυνην Καὶ [ αγαλ- 
λιασονται) ὑψωθήσονται 510 τὰ5 Αϑ 8 οικτειρμων ὅδ αὶ 9 υπομε- 
νουσιν]-Ἐαυτον Δ συνπασιν ΟΠ Ὰ ΚΤ | οἰκτιρμοι ΒΡΤ' 10 εξομολογεισθω- 


σαν ὃὲὰ 11 βασιλιας Βἢ δὲ (-λειας Βᾶν ΑἸ | δυναστιαν ΔΤ 12 δυναστειαν 
(-τιαν ἀν Τ)] δυναμιν Α  μεγαλοπρεπιας δ ΑἿΤΤ [ βασιλιας Βἢ (-λειας Β58Ὁ) 
18 σου 19] Κυριε Ἀ | βασιλεία 29] βαλεια Β ἢ δὲ" (βασιλεια [σε 5106 γ5ο 1] 


80 δ) | δεσποτεία Β8Ὁ 14 τοις λογΎοιΞ] υγ πασιν ΔΟΔΕ Τ' [ πασι)] πασιν 
ΚΤ [| κατεραγμενους Τ' 156 διδους Καὶ 16 ανοιξεις Α [ τας χειρας) 
τὴν χειρα ΠΆΝΤ [ἐνπιπλας Ναὶ ἐμπιμπλας Τ' 17 αὐτου 19] αὖ 51 Γὰ5 
ΑΒ οσσιοις δὲ ἢ (οσιος δὲ ἢ [ πασιν) πασι ὃὰ 18 οπὶ πασι τοις επικαλου- 


μενοις αὐτον (29) δ ΤΑ (μὰ πασιν τοις ἐπικ. αὐτον δὰ“: ΑΔ) πασι] τασιν ἈΤῚ 
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κ , Ἀν ἰὰ 
Β θέλημα τῶν φοβουμένων αὐτὸν ποιήσει, 19 
4 “- ’ 3 .“ 3 , Α [ἢ 3 ’ 
καὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν ἐπακούσεται καὶ σώσει αὐτοὺς. 
“Ὁ , Ἧ ᾽ , 3 “- 2 , Α , 
φυλάσσει Κύριος πάντας τοὺς ἀγαπῶντας αὐτόν, καὶ πάντας 20 
Α ᾿Ὶ ΄ 
τοὺς ἁμαρτωλοὺς ἐξολεθρεύσει. 
» Ξ ,ὔ 
αἴνεσιν Κυρίου λαλήσει τὸ στόμα μου, 21 
Α 3 ’ ϑ- ᾿ Α δ ᾿Ὶ [ 3 ἊΣ 
καὶ εὐλογείτω πᾶσα σὰρξ τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον αὐτοῦ 


» δ »κ .Ό» . “κ. « 5» 
εἰς Τὸν αἰωνὰ Και εἰς ΤΟν αἰῶνα Του αἰῶνος, 


ΡΜΕ, 


᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ αχαρίου. 


“, « , ᾿ς ᾿ 
Αἵἴνει, ἡ ψυχὴ μου, τὸν κυριον'" 1 
2 » [4 9 “-. 
αἰνέσω Κύριον ἐν ζωῇ μου, 2 


ψαλῶ τῷ θεῷ μου ἕως ὑπάρχω 
Ω Ὁ ΞΘ βχῶ: 
3 ᾿ Ψ Ἵ ᾿] ἕω ν ᾽ 3 ς.ς ι 3 ’ τ 
ϑμὴ πεποίθατε ἐπ᾿ ἄρχοντας καὶ ἐφ υἱοὺς ἀνθρώπων, οἷς 3 
’ 
οὐκ ἔστιν σωτηρία" 
; ,ὔ Α “"᾿ 3 “ 
ἐἐξελεύσεται τὸ πνεῦμα αὐτοῦ 4 
3 , Ἁ “΄“ 3 “- 
καὶ ἐπιστρέψει εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ" 
3 3 , βεῖς Ἀπ τ , Ἵ “ , ς Ν ρον ς 
ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἀπολοῦνται πάντες οἱ διαλογισμοὶ αὐτῶν. 
, φ Ψ 
5μακάριος οὗ ὁ θεὸς ᾿Ιακὼβ βοηθός, 3 
« 3 , 3 “ 3 ν » ἢ ν ᾿Ὶ 3 “- 
ἡ ἐλπὶς αὐτοῦ ἐπὶ Κύριον τὸν θεὸν αὐτοῦ" 
ἢ - -- - 
τὸν ποιήσαντα τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, ἔ 
Α “ Α ᾿ς Α » » τῆν 
τὴν θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς" 
ἤ 3“. 
τὸν φυλάσσοντα ἀλήθειαν εἰς τὸν αἰῶνα, 


.“. Ψ “- 9 
7ποιουντα Κριμα τοις ἀδικουμένοις, ᾿ 


- 


διδόντα τροφὴν τοῖς πεινῶσιν. 
Κύριος λύει πεπεδημένους" 

δ Κύριος ἀνορθοῖ κατερραγμένους" 8 
Κύριος σοφοῖ τυφλούς: 

Κύριος ἀγαπᾷ δικαίους: 


ΝΛΕΤ 19 ποιηση Τ  ἐεπακουσεται] ἐπακουσει δ" εἰσακουσει ᾽λε:ἃ εισακουσεται ἸΔΤ' 
20 εξολεθρευει ὃἕὲ 21 λαλησει] εἰ γεξοῦ Αἱ λαληση ΤΊ] τῶ αιωνος ᾿ἀ ἢ 
(τον αἱ ἢ --- Θιοἢ 42 Β 36 ἃ .ὁ6 ἈΝΤ ΟΧΙΙΝ 1 Αγγεου 
ΑΤ | Ζακκαριου (νεῖ ροίϊιι5 Ζακχ.) καὶ 2 ζωὴ] ΡΥ τὴ ἃ 8. ΟΠῚ 
και δο ΔΤ | εΦφ]7 ἐπὶ δ Α ΚΤ ἐπ ἃ 4 αὐτου 59] αὐτος δὲ" (αντου ᾿ὰ-.8) | 
αὐτων] αὐτου Τ' δ οὐ] σου δὰ (ου δὲς.4) ] βοηθος]- αὐτου δλ ΚΤ θ τον 
ποιησαντα] του ποιήσαντος ἴδ  αὐτοις] αὐτὴ Τὸ Ϊ αληθιαν δὰ 8 κς σοῴφοι 


τυῴλους Κς ἀνορθοι κατερραγμενους (κατεραγμ. Τὴ 94 Ὁ 


4ἰο 


ΟΧΤΙΥ 
(ΟΧ νὴ 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΙΚΙΘ 


ϑΚύριος φυλάσσει τοὺς προσηλύτους, Β 
᾽ ᾿ Ν᾽ , ᾽ ᾿ 
ὀρφανὸν καὶ χῆραν ἀναλήμψεται, 


καὶ ὁδὸν ἁμαρτωλῶν ἀφανιεῖ. 


9] 


΄ ὔ , , ΕΣ ᾿ 
1ο βασιλεύσει Κύριος εἰς τὸν αἰῶνα, ὁ θεύς σου, Σιών, 


3 . ᾿ , 
εις γεένεαν Και γένεαν. 


ῬΜΕ" 


᾿ ΔῊΝ ᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 


. τὰ 
᾿ Αἰνεῖτε τὸν κύριον, ὅτι ἀγαθὸν ψαλμός" 
τῷ θεῷ ἡμῶν ἡδυνθείη αἴνεσις 
ἢ θεῷ ἡμῶν ἡδυνθείη : 


Ὡ Ὁ “ 3 Α ς , 
οἰκοδομῶν Ἱερουσαλὴμ ὁ κύριος, 


ιν 


Ἀ Α , ΄- 55 3 3 7 
καὶ τὰς διασπορὰς τοῦ Ἰσραὴλ ἐπισυνάξει" 
Α 


3ὁ ἰώμενος τοὺς συντετριμμένους τὴν καρδίαν, 


ω 


ἐ “ 
καὶ δεσμεύων τὰ συντρίμματα αὐτῶν" 
᾿ τὸ ἀριθμῶν πλήθη ἄστρων, 
καὶ πᾶσιν αὐτοῖς ἀνόματα καλῶν. 
: δμέγας ὁ κύριος ἡμῶν, 
Ν , τ 3 Ἁ 3 « 
καὶ μεγάλη ἡ ἰσχὺς αὐτοῦ, 
καὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἀριθμός. 
6» ΄, ἊἌ ς ’ 
6 ἀναλαμβάνων πρᾳεῖς ὁ κύριος, 
ταπεινῶν δὲ ἁμαρτωλοὺς ἕως τῆς γῆς. 
7 Τέἐξάρξατε τῷ κυρίῳ ἐν ἐξομολογήσει 
ἷ Ρ ι ριᾳ μβολογήσει, 
ψάλατε τῷ θεῷ ἡμῶν ἐν κιθάρᾳ 
Γ ᾿ Ἦμ ρᾳ, 
δ: “ , Α 3 }Ὶ ᾽ , 
8 τῷ περιβάλλοντι τὸν οὐρανὸν ἐν νεφέλαις, 
τῷ ἑτοιμάζοντι τῇ γῇ ὑετόν, 
τῷ ἐξανατέλλοντι ἐν ὄρεσι χόρτον 
ΐ μεσ χορ 
καὶ χλόην τῇ δουλείᾳ τῶν ἀνθρώπων, 
9 Ἁ ΄ ταὶ , Α 3 “ 
9 καὶ διδόντι τοῖς κτήνεσι τροφὴν αὐτῶν 
καὶ τοῖς νοσσοῖς τῶν κοράκων τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτόν. 
Ιο 3 ϑ “ ὔ - κα Ἧ 
το οὐκ ἐν τῇ δυναστείᾳ τοῦ ἵππου θελήσει, 


3 ᾿ 3 ν ’ “- 3 Α ΕῚ - 
οὐδὲ ἐν ταῖς κνήμαις τοῦ ἀνδρὸς εὐδοκεῖ: 


9 αφανισει Δ 10 αιωνα] 566 τὰ5 1 Πἴ ἴῃ Α | Σειων Τ΄ | εἰς γενεὰν κ᾿ ΣΑΚΈ 
γενεαν] εν γενεὰ κ. γενεὰ Τὰ --- Β.1Οἢ 22 ΒΝΤ' 22) ΑΚ ΟΧΙΝΙ 1 Αγγεον 
ΑΤ' | Ζακχαριου Ἰὰ | τὸν κυριον] ομὴ τον δὲ [ἰ αγαθον Βδδο 8 ΑΤῚ αγαθος ἈἾ ΚΕ 
αινεσι 59] ΡΥ ἡ ἈΤ' 2 οἵὴ και δὰ ΘΔ Τ'| επισυναξηὴ Τ' 8 τὴ καρδια δ Δ ἸΝΤ' 
δ αὐτου 19] οὐ 5110 τὰϑ Αἷ 6 τῆς Ὑη5] Οἵ ΤΊΣ Τ' 8 οἢ1 και χλοὴν 
τὴ δουλεια των ανθρ. Α Ϊ δουλια ΝΤ 9 οπὶ καὶ 19 ΕΟ Ἀ Τ᾽] διδοντι] ΡΥ τω 
Ν [κτήνεσιν Καὶ [ νεοσσοις ΟΔΑΚΝΤ 10 τη δυναστεια (-τια ᾿ς ΤΊ] οἵα τη Ἀ | 
θελησει] 566 τὰβ 1 πΐτη Α θεληση Τ᾽ |ἰ κνημαις] σκηναῖς Ἰὶ [ ευδοκει] ευδοκησει Ἀὶ 


Ὁ ΠῚ 


Β 


ΝΑΚΤ 


ΟΧΙΝΓ ΙΣ ΨΑΛΜΟΙ 


τ εὐδοκεῖ Κύριος ἐν τοῖς φοβουμένοις αὐτὸν ΤΊ 
Ἁ } ΄«- “ ᾿ 3 Α Ἁ 2 ἊΨ 
καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἐλπίζουσιν ἐπὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
ῬΜΖ' 
᾿Αλληλονιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 
ἼΞΕΣ 3 , , 
Ἐπαίνει, Ἱερουσαλήμ, τὸν κύριον, ι (12) 
» ᾿ ’ ᾿ 
αἴνει τὸν θεόν σου, Σειών" 
2 "'; »),.», Α Α “ “- 
ὅτι ἐνίσχυσεν τοὺς μοχλοὺς τῶν πυλῶν σου, 2. (13) 
ν 
εὐλόγησεν τοὺς υἱούς σον ἐν σοί. 
3 ς ᾿ ᾿ [πὲ ’ 59 ἢ 
ὁ τιθεὶς τὰ ὅρια σου εἰρήνην, 3 (14) 
καὶ στέαρ πυροῦ ἐμπιπλῶν σε’ 
ὁ ἀποστέλλων τὸ λόγιον αὐτοῦ τῇ γῇ, 4 (15) 
[,ὦ “ , - 
ἔως τάχους δραμεῖται ὁ λόγος αὐτοῦ" 
Ξ “- ὃ ὃ , ᾿ ε ᾿ » 
τοῦ διδόντος χιόνα ὡσεὶ ἔριον, 5 (16) 
΄ ε 
ὁμίχλην ὡσεὶ σποδὸν πάσσοντος" 
’ ,  ι ᾿ 
ὁβάλλοντος κρύσταλλον αὐτοῦ ὡσεὶ ψωμούς, 6 (17) 
Α ᾿ ώ “΄“ 
κατὰ πρόσωπον Ψύχους αὐτοῦ τίς ὑποστήσεται; 
3 “ - ’ 
Τᾳποστελεῖ τὸν λόγον αὐτοῦ καὶ τήξει αὐτά" 7 (8) 
᾽ - - 
πνεύσει τὸ πνεῦμα αὐτοῦ, καὶ ῥυήσεται ὕδατα. 
Ψ ᾿ -᾿ “ι 
δ ἀπαγγέλλων τὸν λόγον αὐτοῦ τῷ Ἰακώβ, 8 (19) 
δικαιώματα καὶ κρίματα αὐτοῦ τῷ Ἰσραήλ. 
9 }] 2 “ [κι Ἁ »"» δ 
οὐκ ἐποίησεν οὕτως παντὶ ἔθνει, ο (20) 
Ἁ Α , 3 “- 3 394. 7 » ἐπὶ 
καὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ οὐκ ἐδήλωσεν αὐτοῖς. 
ῬΜΗ’ 
᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 
ΕῚ ΄ ᾿ ἦν » “΄ 3 “- 
Αἰνεῖτε τὸν κυριον ἐκ τῶν οὔρανων, : 
μι τὶ » , ) Φ“᾿ φς ’ 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
5 5 ἔκ 2 , " ςφ» 3 “«- 
αἰνεῖτε αὐτόν, πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ: 2 
11 ευδοκει] ευδοκησεν (νε] ηυδ.) Ἀὶ [ἐν ὈΪ5] ἐπὶ Καὶ [οπὲ πασιν ρα ΚΝ Τ] 
τοὺς ελπιζοντας Ἐ --- ΒΙΙΟΠ 25 ΒΔ 20 Α 22ἩἘΕΚ 24. Τὶ ΟΧΙΟΤΕῚ ΑὙἼγεον 
ΑΤ΄ |;͵ Ζακχαριου Κα | αινεις δὲ ἢ (ς τὰ5 δὲ ἢ 1 Σιων ΒΡᾺ 8. εἰρηνὴν] 566 Γ85 
2 ΝΕ] 3 {|| 1ὴ Δ | ἐνπιάπλων Καὶ εμπιμπλων Τ' | σε] σοι δὲ 8 4 ὁ απο- 
στελλων]} οἵῃ ο δὲ (ΠΔῸ δὲς.) το λογιον] τον λογον Τ' [ὡς ταχὺς ἐξ (εως 
ταχοὺυς ᾿κ.8) δ του διδοντος] οἵη του Τὶ [χιονα] - αὐτου δὰ  Ά Τ [ ομιχλη 
δ" (-χλην δὲ 5.8) 6 ψυχους τεβοῦ Αἰ [νποστησεται] υ γτόϑοῖ Αἷ 7 απο- 
στελει}] εξαποστελλει αὶ εξαποστελει Τ᾽ πνευσει] πνευσαι δὲ (-σει ὃδὲς.4) 
πνευση Τ 8 απαγγελλων] ἀαπαγγελων Α ΡΥ ο δὲ Α ΚΤ | τὸν λογον] τὸ 
λογιον Καὶ [καὶ κριματα αὐτου τω ἸῊΛλ 500 τὰβ οἵ ἰη πὴρ Δ -- δος 18 


ΒΝΔΑΚΤ ΟΧΙΝΙΙΠ 1 Αγγεον ΑΤ Ἰ Ζακχαριον Ἀ | ταν κν δὰ (τον κν δὰ) 
2 οἱ αὙγελοι] οἴῃ οἱ αὶ 
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ΟΧΙα 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΙΙΧῚ 


᾿] ΄- 3 , ἊΝ ε ὃ , Π] - ᾿ 
αινείτε αὑτον, πασαὶ αἱ ὀυναμεις αὐτου. ὃ 


ω 


3 5" ΄“ 3 , “λ Α λη 
αἰνεῖτε αὐτόν, ἥλιος καὶ σεληνη" 
3 » 2 Υ Υ̓ Α ᾽ν 4 Α “΄σ' 
αἰνεῖτε αὑτόν, πάντα τὰ ἄστρα καὶ τὸ φῶς. 
ἌΝ ς 3 Ά ΄“ 9 “ 
ἢ ὁαἰνεῖτε αὐτὸν, οἱ οὐρανοὶ τῶν οὐρανῶν, 
᾿ Ω͂ Α ξ [2 » “΄“. 
καὶ τὸ ὕδωρ τὸ ὑπεράνω τῶν οὐρανῶν. 


- 5 , . ἡ ’ 
ϑαίνεσατωσαν ΤΟ ονομα Κυριου" 


[51 


[ἡ 3. "κ 5 Ν. “9 " 
ὅτι αὐτὸς εἶπεν καὶ ἐγενήθησαν, 
γ , » Α }] ἕ 
αὐτὸς ἐνετείλατο καὶ ἐκτίσθησαν. 
6 ϑἔέστησεν αὐτὰ εἰς τὸν αἰῶνα 
5 αὶ “ “» 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
͵ »ὔ Ν 3 ᾿ 
πρόσταγμα ἔθετο, καὶ οὐ παρελεύσεται. 
΄ ’ 3 “ “ 
7 7ᾳἰνεῖτε τὸν κύριον ἐκ τῆς γῆς; 
Κ᾿ δ. 
δράκοντες καὶ πᾶσαι ἀβυσσοι" 
΄-: ὔ ᾿κ “ 
ὃ πῦρ, χάλαζα, χιών, κρύσταλλος, πνεῦμα καταιγίδος, 
τὰ ποιοῦντα τὸν λόγον αὐτοῦ" 
9 ,Ὶ 3, Ἀ δ. ᾽ὔ 
9 τὰ ὄρη καὶ πάντες βουνοί, 
’ , Ν ἊΝ [2 
ξύλα καρποφόρα καὶ πᾶσαι κέδροι" 
το, ἃ ’ 4 ᾿ Α ᾽ 
1ο τὰ θηρία καὶ πάντα τὰ κτήνη, 
ἑρπετὰ καὶ πετεινὰ πτερωτά' 
“. “- “- Α 
ι.: βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ πάντες λαοί, 
᾽, “ 
ἄρχοντες καὶ πάντες κριταὶ γῆς" 
᾽ξ. “νεανίσκοι καὶ παρθένοι, 
πρεσβῦται μετὰ νεωτέρων" 
13.,.,2 ὦ , 
13 αἱνεσατωσαν τὸ ὄνομα Κυρίου, 
[τὰ εξ , ,Ὶ , 3 “ ’ 
ὅτι ὑψώθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ μόνου, 
ς » ᾿ 9 ΣΕ α᾿ ᾿ 9 - 
ἡ ἐξομολόγησις αὐτοῦ ἐπὶ γῆς καὶ οὐρανοῦ" 
Ι4 Α ς ’ , κι 9 “-- 
14 καὶ ὑψώσει κέρας λαοῦ αὐτοῦ, 


τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, λαῷ ἐγγίζοντι αὐτῷ. 


ΡΜθ' 
Ὁ ΕΙΧ ᾿Αλληλουιά. 
ϊ ἼΛσατε τῷ κυρίῳ ἄσμα καινόν, 


ξ ,, 3 - 5 3 , ς 
ἢ αἴνεσις αὐτοῦ ἐν ἐκκλησίᾳ ὁσίων. 


9 βουνοι] ΡΓ οι ΟΔΑΚΤ 10 θηρια και παντα τὰ κτηνὴ ὕϑϑοὺῦ ΑἸ ΝΑΝΤ 
ερπετα] ερπετινα ᾿ὲΐ 11 ντες κριται 510 γὰ5 Α8 12 και] καιναι 
1λν 14 1 πρεσβυται] πρεσβντεροι ΔΤ 14 υψωσὴη Τ΄ τοις νἱοι5] ΡΓ υὑμνος 
πασι (-σιν ἈΝΤ) τοῖς οσιοις αὐτου ΒΡ (πρλλς ΑΝ Τ' [λαὼ εγγιεζοντι] ὦ ε 510 
185 Δ - ΒΈΊΟἢ 21 ΒΔΑ 28 Κ3290Τ ΟΧΤΙΙΧ 1 οπὶ αλληλοῖκα ΠδοΠΟῖ 
ρμθ' γαθυϊοδίου ἴῃ δὲ [ αλληλουια]- Αγγαιου καὶ Φακχαριου καὶ ] αἀσατω Ιὰ 
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Β 


ΝΛῈΤ 
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5 2 ’ 5 Ξ ᾿ “Ὁ κ -“ , 3 , 
εὐφρανθήτω Ἰσραὴλ ἐπὶ τῷ ποιήσαντι αὐτόν, 2 


καὶ υἱοὶ Σειὼν ἀγαλλιάσθωσαν ἐπὶ τῷ βασιλεῖ αὐτῶν' 


ῳ 


- Υ̓ 9 “ 4 »“» 
βαϊνεσάτωσαν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐν χορῷ, 
Ἂ ’ Ν ’ ; ᾿ Ψψ» 
ἐν τυμπάνῳ καὶ ψαλτηρίῳ ψαλάτωσαν αὐτῷ. 
ὦ 9 “ »ἢ 3 "“" 3 “, 
“ότι εὐδοκεῖ Κυριος ἐν λαῷ αὐτοῦ, 4 


Α ς ’ Ὧν 3 ’ὔ 
καὶ ὑψώσει πρᾳεῖς ἐν σωτηρίᾳ. 


ωἱ 


5 ’ὔ [κὲ 3 δό 
καυχήσονται ὅσιοι ἐν δόξῃ, 
Α ᾿] ’ » ᾿ »“" “- 3 “- 
καὶ ἀγαλλιάσονται ἐπὶ τῶν κοιτῶν αὐτῶν. 
αἱ ὑψώσεις τοῦ θεοῦ ἐν λάρυγγι αὐτῶν, 6 
ε “ ’ ΄“ “ 
καὶ ῥομφαῖαι δίστομοι ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, 
- ΤΩ “' 93 »“" 
7τοῦ ποιῆσαι ἐκδίκησιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, 


“ 


ἐλεγμοὺς ἐν τοῖς λαοῖς, 
ϑγοῦ δῆσαι τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ἐν πέδαις 8 
΄ς ᾿ 3 , 3 ΄σ“ 9 ͵ “- 
καὶ τοὺς ἐνδόξους αὐτῶν ἐν χειροπέδαις σιδηραῖς, 
ϑτοῦ ποιῆσαι ἐν αὐτοῖς κρίμα ἔνγραπτον" 9 


, [χὰ 3 Α “-» -- [ ᾽ ᾿ - 
δόξα αὕτη ἐστὶν πᾶσι τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ. 


Ν᾽ 
᾿Αλληλουιά. 


ὃ ΄“ ᾿Ὶ ᾿Ὶ ν᾽ Φ'ν ς 3 ΄“- 
Αἰνεῖτε τὸν θεὸν ἐν τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ, ϊ 
“ » τ ΄ 9 “ι 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν στερεώματι δυνάμεως αὐτοῦ" 
᾿ ΄“"΄' 93 3 Ἁ “ ’ Ψ .“-Ἄ 
Ξαϊνεῖτε αὐτὸν ἐπὶ ταῖς δυναστείαις αὐτοῦ, 2 
93 Ψ" 9 ᾿Ὶ ᾿Ὶ Α λῃηθ ““ ’ 4 “-- 
αἰνεῖτε αὑτὸν κατὰ τὸ πλῆθος τῆς μεγαλωσύνης αὑτοῦ. 
3 Ἂ ψ- » ᾿ 3 ΚΕ) λ 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν ἤχῳ σάλπιγγος, 


υ 


" κ "8 ν ᾿ , ᾿ ’ 
αἰνειῖτε αὐτὸν εν ψαλτηρίῳ Και κιθάρᾳ" 


4 ᾿] -" 3 τὰ Σ] “ ᾿ ΄ν 
αἰνεῖτε αὑτὸν ἐν τυμπάνῳ καὶ χορῷ, Α 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν χορδαῖς καὶ ὀργάνῳ" 
βαἰνεῖτε αὐτὸν ἐν κυμβάλοις εὐήχοις, ᾿ 
νὴ Ψ» 3 Α 3 ,ὔ 3 “- 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν κυμβάλοις ἀλαλαγμοῦ. 
ὁ πᾶσα πνοὴ αἰνεσάτω τὸν κύριον. ἁλληλουιά. 6 
2 υἱοι}] ῬΓ οἱ δὲ ] Σιων ΒΡΑ [| βασιλεια Α 4 λαὼ] ὈΓ τῷ ἐνοάΤ' 
δ αγαλλιασονται} ἀαγαλλιασθωσαν Ἀΐ (-σονται ἸᾺ5) θ αἱ υψωσεις του θεου] 
υψωσεις θὺ ἰδ υὑψ. του θὺ ὃλ:8 ] λαρυγγι] ΡΥ τω  }ῪΑΈΆΤ᾽ ρομφαιαι] ΡΥ αἱ 
 οπιεν το Τ' 9 οἵη εν δὲ ἢ (Π4} δὲ..8) [ ἐγγραπτον Β8Ὁ | ἐστιν αὐτὴ ἐδ ἢ 


(αυτὴ ἐστιν δὰς.8) } πασιν ΔΛΑΕΤ [αὐτου] αὐτων δλἢ (-του δὲς.8) -- ΘΆΉΟΙ τ8 
ΒΝΑΤι7 Κα ΓΙ, 2 δυναστιαις ΑἿῪ | μεγαλοσυνης Τ' 4 οργανοις Α 
5 εὐυηχοιοις δὲ (-χοις δὲς:8) [ ἀλαλαγμω Τ' 6 αλληλουια] Ῥοβί α 29 τὰϑ 
4114 Β αλλ. ρΡ5 564 ἰοτί ἴηβοσ δὲ οἵη ΑΚΤ --- σοι τι ΒΑ ΚΤ 
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ΟΙ, 


[(1.1] 


ΨΑΛΜΟΙ 1011} 


Οὗτος ὁ ψαλμὸς ἰδιόγραφος εἰς Δαυεὶδ 
καὶ ἔξωθεν τοῦ ἀριθμοῦ, ὅτε ἐμονομά- 
χησεν τῷ Τολιαδ. 
ϊ Μικρὸς ἤμην ἐν τοῖς ἀδελφοῖς μου, 
Ἁ , 3 -“ 3 -“ ͵ 
καὶ νεώτερος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς μου 
ἐποίμαινον τὰ πρόβατα τοῦ πατρός μου. 
2 Ξαΐὶ χεῖρές μον ἐποίησαν ὄργανον, 
οἱ δάκτυλοί μου ἥρμοσαν Ψαλτήριον. 
3 ϑκαὶ τίς ἀναγγελεῖ τῷ κυρίῳ μου; 
Ω Ψ ᾽ὔ 
αὐτὸς Κύριος, αὐτὸς εἰσακούει. 
ἁ 3 , 2 , 4 » Ἵ - 
Ὶ αὐτὸς ἐξαπέστειλεν τὸν ἄγγελον αὑτοῦ, 
καὶ ἦρέν με ἐκ τῶν προβάτων τοῦ πατρός μου, 
’ ΄“-- ΄. 3 “- 
καὶ ἔχρισέν με ἐν τῷ ἐλαίῳ τῆς χρίσεως αὑτοῦ. 
- 5οἱ ἀδελφοί μου καλοὶ καὶ μεγάλοι, 
Ἁ ΡΣ Ι] ,ὔ 32 3 - ’ 
καὶ οὐκ εὐδόκησεν ἐν αὐτοῖς Κύριος. 
ὅ δέξηλθον εἰς συνάντησιν τῷ ἀλλοφύλῳ, 
ἐ ἐ 
καὶ ἐπικατηράσατό με ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτοῦ" 
᾽ 7ἐγὼ δὲ σπασάμενος τὴν παρ᾽ αὐτοῦ μάχαιραν 
ἀπεκεφάλισα αὐτόν, καὶ ἦρα ὄνειδος ἐξ υἱῶν Ἰσραὴλ. 
[(1.}1] 1 ιδιωταγραῴος ἈΠ (ιδιογρ. ἸἈ8) [εἰς Δανειδ] του Δ. ΚΤ | τω 10- ΚΒΑΚΤ 
λιαδ] προς τον Ἰολιαθ ΑἹ προς τον Τολιαὃ κα 8 αναγγελλει δὲ 
αναγγελω Κὶ | εἰισακουει] ΡΥ παντων ἐξ εἰσακουσεται μου Α 4 οΟἹῊ 
εν Ἰκ | ελαιὼω] ἐλεεῖ ΑΚ [τῆς χρισεως] ῬΥ τῆς Χχρισεν (510) με εν τω ελαίω 
ἤν (ὁ πὶ 11) δ ηυδοκησεν Τ [| Κυριος] ΡΥ ο ΑΚΤΙΝ 6 συναν- 
ἈΠ Α1 Β Αὐνιά ῥῷ Ε 
τησι Αἴ (-σὼ ΑἿ) ἀπαντησιν καὶ ἕ επηκατηράσατο επικατηρ. ΑἾ επι 
καταράασατο Ιὰ επεκατήηρασατο Τ Ἴ αὐτου] εκεινου Α --- 5!Ποἢ τό Βὰ 


17. Α 14 ΒΠ|ὰὰ 
σα βού ψαλμοι Δαα (516) ρνα΄ δὲ ψαλμοι ρν' και ιδιογραφος α᾽ Α 
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ΠΑΡΟῚΙ ΑῚ 


Β ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ Σαλωμῶντος υἱοῦ Δαυεὶδ 1 
ὃς ἐβασίλευσεν ἐν Ἰσραήλ, 
Ξγνῶναι σοφίαν καὶ παιδείαν Ξ 
ΕΟ νοῆσαί τε λόγους φρονήσεως, 


[8] 


3δέξασθαί τε στροφὰς λόγων, 
“- , ,’ ΕῚ - 
νοῆσαί τε δικαιοσύνην ἀληθῆ 
καὶ κρίμα κατευθύνειν" 
45 ταν Ἂ , ᾽ 
ἵνα δῷ ἀκάκοις πανουργίαν, ᾿ 
Ν Ἀ ᾿ ᾿, ΄ Ὶ » 
παιδὶ δὲ νέῳ αἴσθησίν τε καὶ ἔννοιαν. 
΄“ ; 
5τῶνδε γὰρ ἀκούσας σοφὸς σοφώτερος ἔσται. Ε 
, 4 

ὁ δὲ νοήμων κυβέρνησιν κτήσεται, 
6 , Ἁ Α ᾿ , 
νοήσει τε παραβολὴν καὶ σκοτεινὸν λόγον ό 


ἘΓΡ “-- Α 5», » 
ῥήσεις τε σοφῶν καὶ αἰνίγματα. 


7᾽᾿ Αρχὴ σοφίας φόβος θεοῦ, 7 
σύνεσις δὲ ἀγαθὴ πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτὴν" 

εὐσέβεια δὲ εἰς θεὸν ἀρχὴ αἰσθήσεως, 
σοφίαν δὲ καὶ παιδείαν ἀσεβεῖς ἐξουθενήσουσιν. 

δ ἄκουε, υἱέ, παιδείαν πατρός σου, 8 
καὶ μὴ ἀπώσῃ θεσμοὺς μητρός σου' 

στέφανον γὰρ χαρίτων δέξῃ σῇ κορυφῇ, 9 
καὶ κλοιὸν χρύσεον περὶ σῷ τραχήλῳ. 


ΝΑῸ Ι1 Σολομωντος 2 παιδιαν Α δ τωνδε] των τε ΑΚ | οπὴ 
γαρ ἐδ᾿ (ΒαὉ δς.8) ] ἐσται] ἐστιν ( 6. σκοτινον δ ὰς Ἴ θεου] κυ 
ΑὉΊ εὐσεβια ὃὲ ] ἀρχὴ 29] ἀρετὴ ΑΙ παιδιαν ( [ ἀσεβεις τεδοῦ Οὗ | εξου- 
θενησουσιν] εξουθενουσιν δ εξουδενησουσιν 58 τὰ5 ΟἿ 8 παιδειαν] νομους 
δ Ας 9 στεῴφανος ᾿δἢ (-νον ᾿λ5.8) | δεζη] εξη Α 


4τό 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ {[2᾿ 


το ουΐέ, μή σε πλανήσωσιν ἄνδρες ἀσεβεῖς, Β 
1 μηδὲ βουληθῇς "᾿ἐὰν παρακαλέσωσί σε λέγοντες 


35... μ 323. ἐε “- ’ [μὲ 
Ἐλθὲ μεθ᾽ ἡμῶν, κοινώνησον αἵματος, 
κρύψωμεν δὲ εἰς γῆν ἄνδρα δίκαιον ἀδίκως, 
12 , ν γἊν “ Φ α 
12 καταπίωμεν δὲ αὐτὸν ὥσπερ ἄδης ζῶντα, 
“ ’ “- 
καὶ ἄρωμεν αὐτοῦ τὴν μνήμην ἐκ γῆς" 
χ3 ᾿ϑχὴν κτῆσιν αὐτοῦ τὴν πολυτελῆ καταλαβώμεθα 
] μ Ἴ ἢ μεθ 
πλήσωμεν δὲ οἴκους ἡμετέρους σκύλων" 
4 "τὸν δὲ σὸν κλῆρον βάλε ἐν ἡμῖν, 
κοινὸν δὲ βαλλάντιον κτησώμεθα πάντες 


ἁ ’ “Ἅ 
καὶ μαρσίππιον ἕν γενηθήτω ἡμῖν. 


15 Α “- }] ς “ 3 » « 
15 μὴ πορευθῇς ἐν ὁδῷ μετ᾽ αὐτῶν, 
Ὡ Ἁ Ὶ ὦ 3 “ ’ 3 “- 
ἔκκλινον δὲ τὸν πόδα σου ἐκ τῶν τρίβων αὐτῶν" 
17,.Ὁ ᾿ γ4Ὰ}7 ᾿ , δί κ 
17 οὐ γὰρ ἀδίκως ἐκτείνεται δίκτυα πτερωτοῖς. 
1: » Α ᾿ ς , , , ς »“ , 
18 αὐτοὶ γὰρ οἱ φόνου μετέχοντες θησαυρίζουσιν ἑαυτοῖς κακά, 


Ἔ ᾿ ᾿ ᾽ “ , ΤΣ 
ἡ δὲ καταστροφὴ ἀνδρῶν παρανόμων κακή. 
το, ἢ ε ὃ Ὄ 59 ; α Ν , "Ὁ 
19 αὗται αἷ ὁδοί εἰσιν πάντων τῶν συντελούντων τὰ ἄνομα" 


“᾿ , 3 ’ Α ς “- Α 3 - 
τῇ γὰρ ἀσεβείᾳ τὴν ἑαυτῶν ψυχὴν ἀφαιροῦνται. 


22. Σοφία ἐν ἐξόδοις ὑμνεῖται, 
᾿Ὶ ᾿ , , »» 
ἐν δὲ πλατείαις παρρησίαν ἄγει" 
21 3 » " ᾿ , Ψ' 
21 ἐπ᾿ ἄκρων δὲ τειχέων κηρύσσεται, 
3 ᾿Ὶ ᾿ ’ “- 7 
ἐπὶ δὲ πύλαις δυναστῶν παρεδρεύει, 
᾽ “- ΄ 
ἐπὶ δὲ πύλαις πόλεως θαρροῦσα λέγει 
“25 “Δ , 3, Ὁ “ ΄ Ά ᾽ , 
22 Οσον ἂν χρόνον ἄκακοι ἔχωνται τῆς δικαιοσύνης, οὐκ αἰσχυνθή- 
σονται" 
,“  σ 
οἱ δὲ ἄφρονες, τῆς ὕβρεως ὄντες ἐπιθυμηταί, 
9 “ 
ἀσεβεῖς γενόμενοι ἐμίσησαν αἴσθησιν, 
23 ὉΠ “0 ψσον , 
23 καὶ ὑπεύθυνοι ἐγένοντο ἐλέγχοις. 
’ “- “- “- “-ο 
ἰδοὺ προήσομαι ὑμῖν ἐμῆς πνοῆς ῥῆσιν, 
ἦ Α ϊφ “ εἶ 3 }Ὶ , 
διδάξω δὲ ὑμᾶς τὸν ἐμὸν λόγον. 


10 πλανησουσιν ( 11 παρακαλεσωσιν ᾽ς 12 μνημης Αἴ (μην ΑΔἢ ΜΑῸ 

18 κτισιν Α  πολυτελὴν δὲ ἢ (-λη δὲο.8) [ ἡμετερων ὑὲ 14 οἵὴ εν χ29 δὲ ἢ 
(5 ραύβου δ᾽1) [ γενηθηθητω δδ  (τὰ5 θη χ9 δ ἢ 156 μη] ὈΓ υιε δὲς. [εν οδω] 
οδοὺυς Α | ποδα σου]σον ποδα Α οπλο 19 Οὗ "4 (Ξπρεγβοῦ (ἢ | αὐτῶν 29] Ὁ (16) οἱ 
γὰρ ποδες ἄντων εἰς κακιαν τρεχουσιν καὶ ταχινοι (Ἐ εἰσιν ἐδς:8) του εγχεαι 
αιμα ἔσο ιλκ 20 σοφια]- δε ( | πλατειαις] λατιαι 5110 γα 7 νδὶ 8 1π| (Ἁ 
21 πολεως] πολ 500 τὰβ ΔΑ  θαρουσα 22 υβρεως] ὡς 510 τὰ5 ΑΞ | ἀσεβεις 
Ο ΡΥδϑο οοηϊπηρ αὶ 28 ὑπεύθυνοι ἐγενοντο Βὲὲς:8 ΑΓ] νπευθυνοντο ἐλ ἢ 


5ΕΡΤ. 1Π. 117 ᾿}}) 


Β 


ΝΑΟ 


Ι 24 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


24 » ". » ΄ , 3 ξ ,ὔ 
ἐπειδὴ ἐκάλουν καὶ οὐχ ὑπηκούσατε, 24 
καὶ ἐξέτεινον λόγους καὶ οὐ προσείχετε, 
βϑαλλὰ ἀκύρους ἐποιεῖτε ἐμὰς βουλάς, 25 
ἘΣ ᾿ 2 “ , 3 ; 
τοῖς δὲ ἐμοῖς ἐλέγχοις ηπειθήσατε'" 
“6 κ 5. Ὁ ς ς , 5» Χεΐ ἢ ὙΨ, 6 
τοιγαροῦν κἀγὼ τῇ ὑμετέρᾳ ἀπωλείᾳ ἐπιγελάσομαι, 2 
- κε 
καταχαροῦμαι δὲ ἡνίκα ἂν ἔρχηται ὑμῖν ὄλεθρος, 
“7καὶ ὡς ἂν ἀφίκηται ὑμῖν ἄφνω θόρυβος, 27 


ε Ἁ Ἁ ε ᾽ὔ ᾽ὔ Ψἣ 
ἡ δὲ καταστροφὴ ὁμοίως καταιγίδι παρῇ, 
Α νὴ "», ἐν “: ,ὔ Ἁ , 
καὶ ὅταν ἔρχηται ὑμῖν θλίψις καὶ πολιορκία, 
ἢ ὅταν ἔρχηται ὑμῖν ὄλεθρος. 
«8 » Ἁ [χὲ ᾿ , , 3. Ὁ ᾿ » » ΄ ξ ω 
ἔσται γὰρ ὅταν ἐπικαλέσησθέ με, ἐγὼ δὲ οὐκ εἰσακούσομαι ὑμῶν" :8 
τὰ 
ζητησουσίν με κακοί, καὶ οὐχ εὑρήσουσιν. 
59 2,,} ᾿ ’ ἷ . . , - , 2 ὮΝ 
ἐμίσησαν γὰρ σοφίαν, τὸν δὲ λόγον τοῦ κυρίου οὐ προείλαντο, 529 
3ορὺδὲ ἤθελον ἐμαῖς προσέχειν βουλαῖς, 30 
3 “ ἈΠ" ᾿ , 
ἐμυκτήριζον δὲ ἐμοὺς ἐλέγχους. 
βιτοιγαροῦν ἔδονται τῆς ἑαυτῶν ὁδοῦ τοὺς καρπούς, 31 
ΣΝ ΨΝ [ “ 3 ’ , 
καὶ τῆς ἑαυτῶν ἀσεβείας πλησθήσονται" 
ΞΣ θ᾽ - Α δί , θη 
5 ἀνθ᾽ ὧν γὰρ ἠδίκουν νηπίους φονευθήσονται, 
. Σ ᾿ » -- ᾿. "- 
καὶ ἐξετασμὸς ἀσεβεῖς ὀλεῖ. 
“- ,’ὔ 
33ὁ δὲ ἐμοῦ ἀκούων κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι, 33 


Ἁ ς ΄’ 3 Ψ » Ἁ Ἁ - 
καὶ ἡσυχάσει ἀφόβως ἀπὸ παντὸς κακοῦ. 


Ἵππον δι ’ « ». α. ᾽ “ ’ δ κ 
Υἱέ, ἐὰν δεξάμενος ῥῆσιν ἐμῆς ἐντολῆς κρύψῃς παρὰ σεαυτῷ, τ 
ς ’ , 3 
Ξυπακούσεται σοφίας τὸ οὖς σου, 2 
καὶ παραβαλεῖς καρδίαν σου εἰς σύνεσιν, 
ἂψ: Ἁ 3 ᾿ “" “ 
παραβαλεῖς δὲ αὐτὴν ἐπὶ νουθέτησιν τῷ υἱῷ σου. 
-᾿ψ΄.»" ᾿ ᾿Ὶ , 5 , 
βδέὰν γὰρ τὴν σοφίαν ἐπικαλέσῃ . ἯΕ 
“ “" [4 
καὶ τῇ συνέσει δῷς φωνὴν σου, 
ΚῚ ᾿ "1 ’ » ᾿ πα Ἃ ’ 
καὶ ἐὰν ζητήσῃς αὐτὴν ὡς ἀργύριον 4 


Ἀ « Α 5 “4 3 ’ 
καὶ ὡς θησαυροὺς ἐξεραυνήσῃς αὐτήν" 


24 ἐπειδὴ] 566 Υὰ5 3 νε] 4 Π| ἴῃ (  νπηκουσατε)] υπηκουετεῖλά 2δηπει- 
θησατε] και ουὅ προσειχετε δὲ οὐυὅ προσείχετε ἔλϑΑ (-τ ( 26 αν] εαν καὰὶ 
21 καὶ 25] ἡ ΔΑ( | οπὶ ἢ οταν ερχηται ὑμιν ολεθρος ( 28 επικαλεσασθαι 
ἐς ἢ (-σησθαι δὰ} Α Ο) 29 σοφιαν] παιδιαν ΔΑ [λογον] φοβον δέοι ( [τοῦ 
κυριου] οτὰ του 8 ΑΓ 80 ἐμου (" (εμους (ἢ 38 ἐπ] ἐν αὶ | 
ησυχασει] ἢ 58 γὰ5 ΑΞ 1{1 εαν]αὰαν (αὶ 2 αὐτὴν] αυτον ( [ νου- 
θετησιν}] νουθεσιαν ( 8 και τὴ συνεσει δως φ. σου ( 3{Π|}} σου] -" τὴν 
δε αισθησιν ζητησης μεγαλὴ τὴ φωνὴ ΒΑΡ ΙΠΒίΠΓΑ φὰ0Ρ τῶ5 (8. (οτὰ πἴ νἱά 
6") 4 εξερευνησης ϑὺ δὸς.8 εξεραυνήσεις Δ εξερευνήσεις ( 
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Ξ ὅτότε συνήσεις φόβον Κυρίου, Β 
καὶ ἐπίγνωσιν θεοῦ εὑρήσεις. 
6 ὅτι Κύριος δίδωσιν σοφίαν, 
καὶ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ γνῶσις καὶ σύνεσις" 
7 7 καὶ θησαυρίζει τοῖς κατορθοῦσι σωτηρίαν, 
8 ὑπερασπιεῖ τὴν πορείαν αὐτῶν ὅτοῦ φυλάξαι ὁδοὺς δικαιω- 
μάτων, 
καὶ ὁδὸν εὐλαβουμένων αὐτὸν διαφυλάξει. ἵ ς 
9 ϑτότε συνήσεις δικαιοσύνην καὶ κρίμα, 


καὶ κατορθώσεις πάντας ἄξονας ἀγαθούς. 
το "Ῥέὰν γὰρ ἔλθῃ ἡ σοφία εἰς τὴν διάνοιαν, 
΄“Φ ΄ςΝ ΄“ 3 
ἡ δὲ αἴσθησις τῇ σῇ ψυχῇ καλὴ εἶναι δόξῃ, 
τι. βουλὴ καλὴ φυλάξει σε, 
ἔννοια δὲ ὁσία τηρήσει σε" 
125 ᾿ὔ ’ 3 ᾿Ὶ ς ΄“- πρὶ 
12 ἵνα ῥύσηταί σε ἀπὸ ὁδοῦ κακῆς 
καὶ ἀπὸ ἀνδρὸς λαλοῦντος μηδὲν πιστόν. 


3 3 , 4 ᾽ ’ 
13ὦ οἵ ἐγκαταλείποντες ὁδοὺς εὐθείας 


13 
“ ᾿ }] [ ἴσῳ , 
τοῦ πορεύεσθαι ἐν ὁδοῖς σκότους, 
14 ᾿φρΐ εὐφραινόμενοι ἐπὶ κακοῖς 
καὶ χαίροντες ἐπὶ διαστροφῇ κακῇ; 
155 [ ᾿ Ἀ Ἁ »»3 { Α 3 - 
τε ὧν αἱ τρίβοι σκολιαὶ καὶ καμπῦύλαι αἱ τροχιαὶ αὐτῶν, 
τό “ 7 “ 2 4 ς - ὺθ ἐν 
τό τοῦ μακράν σε ποιῆσαι ἀπὸ ὁδοῦ εὐθείας 
ἂν 5 , “ ,’ “ 
καὶ ἀλλότριον τῆς δικαίας γνώμης. 
’ 4 
υἱέ, μὴ σε καταλάβῃ κακὴ βουλή, 
17 Ἵ7ὴ ἀπολείπουσα διδασκαλίαν νεύτητος, 
[4 
καὶ διαθήκην θείαν ἐπιλελησμένη. 
τ8 96 . δ (ρὸ θ ὥ ν᾿ ᾽ » πῸν 
18 εὔετο γὰρ παρὰ τῷ δανατῷ τον Οἰκον αὑτῆς, 
“ ἰχς “ ΄“ Ε “- 
καὶ παρὰ τῷ ἄδῃ μετὰ τῶν γηγενῶν τοὺς ἄξονας αὐτῆς" 
ι. “πάντες οἱ πορενόμενοι ἐν αὐτῇ οὐκ ἀναστρέψουσιν 


οὐδὲ μὴ καταλάβωσιν τρίβους εὐθείας" 
3 Ἁ 4 ἐ 4 3 “- “ 
οὐ γὰρ καταλαμβάνονται ὑπὸ ἐνιαυτῶν ζωῆς. 
20 , , 3 ’ ’ὔ 3 θά 
20 εἰ γὰρ ἐπορεύοντο τρίβους ἀγαθάς, 
“ “. ᾿ , , 
εὕροσαν ἂν τρίβους δικαιοσύνης λείους. 


6 συνεσεις Α Ἰ κατορθουσιν δ ἃ κατορθωσιν ( ] νυπερασπιει]- δε δὲς :8 [ ΑΓ 


ποριαν ΔΑΓ 8 οδους] οδον Α΄ 9 αὐξονας Α (ἰἴετα 18) 10 ἡ 
σοφια] σοῴφια ἐξ" (η σ. δκ5:8) [ τὴν διαν.} σὴν διαν. ἔν | εἰναι] εἴη Αἴ ἴοτι 
12 οἴ, σε α 18 εγκαταλίιποντες ἷὰ 15 τροχειαι Βἦ (-χιαι ΒΡ Α) 
17 απολιπουσα ὃ 19 πορευοιμενοι τδ Ϊ καταλαμβανωνται Α 


ᾷ 
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1 σ΄ ὺθ0 ὋΣ ἥ Ξ 
Β ὅτι εὐθεῖς κατασκηνώσουσι γῆν, 
Ἁ “ ε , ἢ ἐμ... 
καὶ ὅσιοι ὑπολειφθήσονται ἐν αὐτῇ" 
5 “- » “ 9 “ 
Ξὁδοὶ ἀσεβῶν ἐκ γῆς ὀλοῦνται, 


ε . , » , .»Σ Ἴ- 
οἱ δὲ παράνομοι ἐξωσθήσονται ἀπ᾽ αὐτῆς. 


τέ, ἐμῶν νομίμων μὴ ἐπιλανθάνου, 
᾿ ἘΝ , , Ἁ , 
τὰ δὲ ῥήματά μου τηρείτω σὴ καρδία" 
2. “Δ Ν , ν᾿» ΓΞ Α ϑικῳ ὡ , 
μῆκος γὰρ βίου καὶ ἔτη ζωῆς καὶ εἰρήνην προσθησουσίν σοι. 
’ 
3ἐλεημοσύναι καὶ πίστεις μὴ ἐκλιπέτωσάν σε, 
τὴ Ψ δὲ αὐτὰ γε κι 3 Ὄ ἡλ " ς ! , ᾿ 
ἄφαψαι δὲ αὐτὰς ἐπὶ σῷ τραχήλῳ, καὶ εὑρήσεις χάριν 
“καὶ προνοοῦ καλὰ ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἀνθρώπων. 
βἴσθι πεποιθὼς ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ ἐπὶ θεῷ, 
» Ἁ δὲ “ φί Ἁ ) δ, τ 
ἐπὶ δὲ σῇ σοφίᾳ μὴ ἐπαίρου 
6 ’ ς “ ,ὕ » ; 
πάσαις ὁδοῖς σου γνώριζε αὐτὴν, 
[μὲ 2 ΄-Ὺ Ἀ ς [4 
ἵνα ὀρθοτομῇ τὰς ὁδοὺς σου. 
7 ἊΝ θ , ᾿ ΄ι 
μὴ ἴσθι φρόνιμος παρὰ σεαυτῷ, 
“ Ἁ Α Ὶ λ..»»ἭἬ᾽ 3 Ἁ Ά “ 
φοβοῦ δὲ τὸν θεὸν καὶ ἔκκλινε ἀπὸ παντὸς κακοῦ' 
ὅτότε ἴασις ἔσται τῷ σώματί σου, 
καὶ ἐπιμέλεια τοῖς ὀστέοις σον. 
’ “ 
ϑτίμα τὸν κύριον ἀπὸ σῶν δικαίων πόνων, 
- “ “ ’ 
καὶ ἀπάρχου αὐτῷ ἀπὸ σῶν καρπῶν δικαιοσύνης" 
ἰοΐνᾳ πίμπληται τὰ ταμεῖά σον πλησμονῆς σίτῳ, 


οἴνῳ δὲ αἱ ληνοί σου ἐκβλύζωσιν. 
ε 


γζέ, μὴ ὀλιγώρει παιδείας Κυρίου, 
Ἀ 3 ΓΑ ξ 3 3 “ ,ὕ 

μηδὲ ἐκλύου ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλεγχόμενος" 
ἰὸν γὰρ ἀγαπᾷ Κύριος ἐλέγχει, 

μαστιγοῖ δὲ πάντα υἱὸν ὃν παραδέχεται. 
χΧ3 , δή θ [ ἜΣ 

μακάριος ἄνθρωπος ὃς εὗρεν σοφίαν, 
ν ν᾿ ἃ ἜΣ , 
καὶ θνητὸς ὃς εἶδεν φρόνησιν. 


21 


22 


1ο 


1ΊΙ 


12 


13 


ΝΑ 21 οτι] ΡΓ χρήστοι ἐσονται οἰκήτορες γης καὶ οσιοι νπολιῴφθησονται εν αὐτὴ 
δ  Εχρ. εσ. οἱκ. γῆς ἀκακοι δε υπολιφθησονται (υπολειῴθ. Δ) ἐν αὐτὴ 8 Ὰ ] 
κατασκηνωσουσιν ἵξ ] οἵα και οσίοι...εν αὐτὴ δὲ (ΠΔὉ καὶ οσιοι υπολιφθ. εν ανυτὴ 
δα) 22 οδοι] Ὁ δὲ Α 111 8 πιστις ΝΑ | εκλειπετωσαν ΒΡΡΑ | σε] 
τε δὲ" (σε ἰξ})} [ χαριν] - Ύραψον δὲ αὑτας ἐπι το πλατος της καρδιας σον ἃ 
5 τη καρδια] οἵὴ τὴ ΄ΟΔΑ 6 πασαις] ΡΥ εν Α Ϊ σου 29]: δὲ ποὺς σον μὴ 
προσκοπτη ἴδ 8 7 εκκλιναι αὶ 8 επιμελια ὃὲ 10 πιμπλωνται ἐξ ἢ 
(πιμπληται δν:.8) [ ταμειὰα ΒΡ (-μια Β΄" δ )] ταμιεια Α | σιτον δ 8.Ὰ | εκ- 
βλυζωσιν] εκβυΐζ. δὲ (εκβλυΐ,. δὲ) 11 παιδιας Β᾽ δὲ (-δειας Β80 Α) 


12 ελεγχει] παιδενει ἴὰ 13 ιδεν Α 
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ΠῚ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΠΙ 27 


14 »“»" Ν 3 Ἁ ᾽ ’ θ Ὲ 
τά κρεῖττον γὰρ αὐτὴν ἐμπορεύεσθαι 
’ 
ἢ χρυσίου καὶ ἀργυρίου θησαυρούς. 
15 τιμιωτέρα δέ ἐστιν λίθων πολυτελῶν: 
3 » , ΕῚ “Ἠ 5 ᾿ , 
οὐκ ἀντιτάξεται αὐτῇ οὐδὲν πονηρόν. 
εὔγνωστός ἐστιν πᾶσιν τοῖς ἐγγίζουσιν αὐτῇ, 
“ ᾿ , 3 23, δ ν ἥ᾿ 
πᾶν δὲ τίμιον οὐκ ἄξιον αὐτῆς ἐστιν. 
τ6 »“" Ἁ ᾽ Ἀ » ΄“ 3 ΄«; “ 3 “ 
τό μῆκος γὰρ βίου καὶ ἔτη ζωῆς ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτῆς, 


9 ᾿ ας) “ 5. α κα ν ῃ 
ἐν δὲ τῇ ἀριστερᾷ αὐτῆς πλοῦτος καὶ δόξα" 


“ “ , ᾿ 
ιόᾳ ᾿ϑδὲκ τοῦ στόματος αὐτῆς ἐκπορεύεται δικαιοσύνη, 
; Α Ὁ 3. Ν ’ “.- 
νόμον δὲ καὶ ἔλεον ἐπὶ γλώσσης φορεῖ. 
17 “αὶ ὁδοὶ αὐτῆς ὁδοὶ καλαί, 
Α ᾿ « , ς-Ὠ 3 "" ἢ 
καὶ πάντες οἱ τριβοι αὐτῆς ἐν εἰρηνῃ" 
τ8 ὔ “» 3 “- “ , ’ 3 “΄“-Ρ 
τϑ ξύλον ζωῆς ἐστιν πᾶσι τοῖς ἀντεχομένοις αὐτῆς, 
Ν δῇ ) , 5 3 » Ν ε 2 ᾿ ’ 
καὶ τοῖς ἐπερειδομένοις ἐπ᾿ αὐτὴν ὡς ἐπὶ Κύριον. 
ιο ὁ θεὸς τῇ σοφίᾳ ἐθεμελίωσεν τὴν γῆν, 


ἰδ , 3 3 Ἁ , 
ἡτοίμασεν δὲ οὐρανοὺς φρονήσει" 
“ςρο 3 5 θη Ξ, 3 ὔ 
20 ἐν αἰσθησει ἄβυσσοι ἐρράγησαν, 
᾿ ᾿ » , " 
νέφη δὲ ἐρρύησαν δρόσους. 


21 ᾿ΥΪέ, μὴ παραρυῇς, 
᾽ν Ἁ 3 Ἁ Ν ἃ.» 
τήρησον δὲ ἐμὴν βουλὴν καὶ ἔννοιαν" 
22 “" ’ ς ’ ᾿ ’ ᾿ ᾿ α Υ 
22 ἵνα ζήσῃ ἡ Ψυχή σου, καὶ χάρις ἢ περὶ σῷ τραχήλῳ. 
22 8 Ἢ νιν» “- , 

228 ΖΞ ϑέσται δὲ ἴασις ταῖς σαρξί σου, 

καὶ ἐπιμέλεια τοῖς σοῖς ὀστέοις" 


23 , δὲ 5 55} , ν “ὃ , 
να πορέευῃ πτεποισὼῶς ἐν εἰρηνῇ πασας Τας Οθους σου, 


[] 
ῳ 


ς Ἂ , 2 Α ᾿ 
ὁ δὲ πούς σου οὐ μὴ προσκόψῃ. 
24 “ἐὰν γὰρ κάθῃ, ἄφοβος ἔσῃ, 


ἐὰν δὲ καθεύδῃς, ἡδέως ὑπνώσεις" 


[Ὁ] 


ῳωϊ 


Ξ5καὶ οὐ φοβηθήσῃ πτόησιν ἐπελθοῦσαν 
οὐδὲ ὁρμὰς ἀσεβῶν ἐπερχομένας" 
26 δὲ γὰρ Κύριος ἔσται ἐπὶ πασῶν ὁδῶν σου, 
καὶ ἐρείσει σὸν πόδα ἵνα μὴ σαλευθῇς. 
27 μὴ ἀπόσχη εὖ ποιεῖν ἐνδεῆ, 
ἡνίκα ἂν ἔχῃ ἡ χείρ σου βοηθεῖν. 
16 αντιτασσεται ἰδ | ἐστιν 29] ἐστι Α 11 αἱ τριβοι Β51.}]} οι εν δὲ ΝΑ 
18 ἐστι ἴἰὰᾷ | επι Κυριον] - αἀσφαλη ΒΆ80- ἀσῴφαλης δς.4 Ὰ 19 φρονησει} ὈΥ 
εν σ8 Ὰ 20 αισθησει}- αὐτου λθ:8) εφη Αὖ (νεφη ΑΔ) [ δροσους] δροσω 


ποθ. 422 ἃ σαρξιν δ: Α || επιμελια ἐξ | σοις (οις ἀξ ἢ σοις δκ1) οστεοις] οστ. σου 
ἐξο Α 24 οὐὰ γὰρ ἃ 25 οὐ] μη Α 21 βοηθειν] εὖ ποιει (510) Α 
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ΝᾺ 


ΠΙ 28 ΠΆΡΟΙΜΙΑΙ 


δμὴ εἴπῃς Ἐπανελθὼν ἐπάνηκε, αὔριον δώσω. 28 
δυνατοῦ σου ὄντος εὖ ποιεῖν" 
οὐ γὰρ οἶδας τί τέξεται ἡ ἐπιοῦσα. 

9 μὴ τεκτήνῃ ἐπὶ σὸν φίλον κακά, 29 
παροικοῦντα καὶ πεποιθότα ἐπὶ σοί. 

390 μὴ φιλεχθρήσῃς πρὸς ἄνθρωπον μάτην, 30 
μή τί σε ἐργάσηται κακόν. 

3: μὴ κτήσῃ κακῶν ἀνδρῶν ὀνείδη, 31 
μηδὲ ζηλώσῃς τὰς ὁδοὺς αὐτῶν. 

Ξξάκάθαρτος γὰρ ἔναντι Κυρίου πᾶς παράνομος, 32 
ἐν δὲ δικαίοις οὐ σννεδριάζει. 

3β κατάρα θεοῦ ἐν οἴκοις ἀσεβῶν, 33 
ἐπαύλεις δὲ δικαίων εὐλογοῦνται. 

3, Κύριος ὑπερηφάνοις ἀντιτάσσεται, 34 
ταπεινοῖς δὲ δίδωσιν χάριν. 

β5δόξαν σοφοὶ κληρονομήσουσιν, 35 


΄“ [4 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ὕψωσαν ἀτιμίαν. 


᾿᾿Ακούσατε, παῖδες, παιδείαν πατρὸς, 1 
καὶ προσέχετε γνῶναι ἔννοιαν. 
ὩΝ σ᾿ ν ) εν “ ς σ- 
δῶρον γὰρ ἀγαθὸν δωροῦμαι ὑμῖν, ᾿ 
τὸν ἐμὸν νόμον μὴ ἐγκαταλίπητε. 
’ 
ϑυϊὸς γὰρ ἐγενόμην κἀγὼ πατρὶ ὑπήκοος 


- 


Ἁ 5 ᾽ὕ ) ᾿ ΄ 
καὶ ἀγαπώμενος ἐν προσώπῳ μητρός, 
“οἱ ἔλεγον καὶ ἐδίδασκον με 4 
2 , τος , ’ 5 ᾿ ἴ 
Ἐρειδέτω ὁ ἡμέτερος λόγος εἰς σὴν καρδίαν" 
φύλασσε ἐντολάς, 5μὴ ἐπιλάθῃ" 5 
μηδὲ παρίδῃς βῆσιν ἐμοῦ στόματος 
ϑ 
ὁμηδὲ ἐγκαταλίπῃς αὐτὴν, καὶ ἀνθέξεταί σου" 6 
ἐράσθητι αὐτῆς, καὶ τηρήσει σε. 
8 “ 53: τῇ ᾿ Ὁ Ὁ ’ 
περιχαράκωσον αὐτήν, καὶ ὑψώσει σε: ὃ 


’ 3 Ψ ΄“ Ψ 
τίμησον αὐτην, ἵνα σε περιλάβῃ" 


28 ἐπανηκε)] ἐπανηϊκαι δὲ ἐπανηκεὶ καὶ ἴοι Ὰ 929 ΤεΚΤΉΡἢ  τεκτερνε 
αν 80 οηἹ σε δὰ εἰς σε “8 Α 81 ζηλωση Α 82 οἵὴ γὰρ κα 
ΙΝ 1 παιδιαν Δ 2 εγκαταλειπήτ, ἃ 4 καρδιαν] διανοιαν δὰ ] ἐντολαϑ] 
Ἔμου ᾿ᾷς.8 δ επιλαθη]- κτησαι σοφιαν και συνεσιν δὰ ] στοματος)-Ἐ κτησαι 
σοῴφιαν κτησαι συνεσιν μὴ επιλαθη! μηδε εκκλεινης απὸ ρήηματων στομᾶτος μου] 
ΕΥ 6 μηδε] μη Δ | ἐενκαταλιπὴης ὃὰ εγκαταλειπὴς ἃ 
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Τὰ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ ΙΝ 23 


μ᾿ ΄“ .“ ΄“ “ ᾿ 
9 ϑίνα δῷ τῇ σῇ κεφαλῇ στέφανον χαρίτων, Β 


Ν “ ἐ ὧν. 
στεφάνῳ δὲ τρυφῆς ὑπερασπίσῃ σου. 


ιο ΟἴΑκονε, υἱέ, καὶ δέξαι ἐμοὺς λόγους, 
Ν ’ » ΄“ 
καὶ πληθυνθήσεται ἔτη ζωῆς σου, 
ἵνα σοι γένωνται πολλαὶ ὁδοὶ βίου. 


τι τ ὁδοὺς γὰρ σοφίας διδάσκω σε, 
ἐμβιβάζω δέ σε τροχιαῖς ὀρθαῖς. 
12 3λ Ν ’ Ψ , ᾿ Α ’ 
12 ἐὰν γὰρ πορεύῃ, οὐ συνκλεισθήσεταί σου τὰ διαβήματα" 


3» Ν , 3 , 
ἐὰν δὲ τρέχης, οὐ κοπιάσεις. 
1. ᾿3ἐπιλαβοῦ ἐμῆς παιδείας, μὴ ἀφῆῇς, 
3 ᾿ ᾽ 3, ν “ 3 , 
ἀλλὰ φύλαξον αὐτὴν σεαυτῷ εἰς ζωὴν σον. 
Ἁ 3 - ᾿: » 
ι.- ὁδοὺς ἀσεβῶν μὴ ἐπέλθῃης, 
μηδὲ ζηλώσῃς ὁδοὺς παρανόμων" 
ἰδὲέν ᾧ ἂν τόπῳ στρατοπεδεύσωσιν, μὴ ἐπέλθης ἐκεῖ 
τΞ ἐν ᾧ Ὁ στρ σιν, μὴ ἐπέλθῃης ἐκεῖ, 
3 “ 
ἔκκλινον δὲ ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ παράλλαξον. 
ι6 "οὐ γὰρ μὴ ὑπνώσωσιν, ἐὰν μὴ κακοποιήσωσιν" 
[.2 ΄“ ΄ 
ἀφῇρηται ὁ ὕπνος αὐτῶν, καὶ οὐ κοιμῶνται: 
17 τὸὃ Ἁ - ΄“ 3 ὔ 
17 οἵδε γὰρ σιτοῦνται σῖτα ἀσεβείας, 
μ Ν , ’ 
οἴνῳ δὲ παρανόμῳ μεθύσκονται. 
ιῖ8 ᾿ϑαὶ δὲ ὁδοὶ τῶν δικαίων ὁμοίως φωτὶ λάμπουσιν, 
᾿ ε ᾿Ὶ ᾿ ν , ἐ Ε ’ 
προπορεύονται καὶ φωτίζουσιν ἕως κατορθώσῃ ἡ ἡμέρα. 
19 ε δὲ “ὃ Α “ 3 “ 7 
19 αἱ δὲ ὁδοὶ τῶν ἀσεβῶν σκοτειναΐ, 


, “» 
οὐκ οἴδασιν πῶς προσκόπτουσιν. 


20 ς» 3 ΄“ »νὔ ᾿ 
20 Υἱέ, ἐμῇ ῥήσει πρόσεχε, 
τοῖς δὲ ἐμοῖς λόγοις παράβαλε σὸν οὖς, 
ῶι 3 ᾿ , ’ ἐ ’ 
21 ὅπως μὴ ἐκλίπωσίν σε αἱ πηγαί σου, 
’ 3 αἱ 3 ’ 
φύλασσε αὐτὰς ἐν καρδίᾳ" 
22 Ἁ ’ 3 “ φ , 3 ’ 
22 ζωὴ γάρ ἐστιν τοῖς εὑρίσκουσιν αὐτήν, 
χ ᾿ νι γ, 
καὶ πάσῃ σαρκὶ ἴασις. 
2 Ξ3Ξπάσῃ φυλακῇ τήρει σὴν καρδίαν" 
3 Ἁ ’ » “ 
ἐκ γὰρ τούτων ἔξοδοι ζωῆς. 


9 στεφανω] τρεφανω δα ἢ (στ. δὲς.8) 10 πληθυνθήσεται] - σοι δὰο8 ΝᾺ 
11 τροχειαις Β" (-χιαις ΒΡ ΝΑ) 12 συγκλεισθησεται ΒδὈν]4 (εγκλ. (ὐΟ2ΖΖ8ΡΡ)ὴ Α 
13 παιδιας δ᾽  [| οὴχ αλλα Α 15 οἵὴ τόπω δὰ ἢ (Π80 δὲς.8) 16 αυὐτων7 ρῥΥ 
απ δος ἃ [οὔ καὶ Α 18 κατορθωσει Α 19. σκοτιναι δ  | οιδασι κὲ 
20 παραβαλλε α 21 εκλειπωσιν ΒΒΡΑ λιπωσιν δδ" (εκλιπ. δνς.8)  καρδια] 
ΡΥ ση δοΔ Α 22 αὐτην] αυτας ἴδ | σαρκι]- αὐτου δὰΞ:8. Α 
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ΙΥ͂ 24 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


ὑεῖ ’ λ - λ ᾿ ᾽ 
Β περίελε σεαυτου σκολιὸν στΌμα, 24 
Α 9, 3 Α “ Α " 
καὶ ἄδικα χείλη ἀπὸ σοῦ μακρὰν ἀπῶωσαι. 
Ξ5οΐ ὀφθαλμοί σου ὀρθὰ βλεπέτωσαν, 25 
τὰ δὲ βλέφαρά σου νενέτω δίκαια. 
-ό6 3 Α Ἁ , ζῶν ’ 
ὀρθὰς τροχιὰς ποίει σοῖς ποσίν, 26 
,ὔ 
καὶ τὰς ὁδούς σου κατεύθυνε. 
Ξ7μὴ ἐκκλίνῃς εἰς τὰ δεξιὰ μηδὲ εἰς τὰ ἀριστερά, 27 
» ὔ ᾿ ᾿ ’ Ὁ ἃ ὁ τι κ᾿ 
ἀπόστρεψον δὲ σὸν πόδα ἀπὸ ὁδοῦ κακῆς. 
578 ὁδοὺς γὰρ τὰς ἐκ δεξιῶν οἱδὲν ὁ θεός, 27 ἃ 
διεστραμμέναι δέ εἶσιν αἱ ἐξ ἀριστερῶν" 
γθαὐτὸς δὲ ὀρθὰς ποιήσει τὰς τροχιάς σου, 27Ὁ 


Α Ἵ ᾽ὔ » 2 ᾽ 
τὰς δὲ πορείας σον ἐν εἰρήνῃ προάξει. 


ὑγΐέ, ἐμῇ σοφίᾳ πρόσεχε, υΥ̓͂ 
ἐμοῖς δὲ λόγοις παράβαλλε σὸν οὖς, 


ξΐνα φυλάξης ἔννοιαν ἀγαθην' 


τ 


αἴσθησις δὲ ἐμῶν χειλέων ἐντέλλεταί σοι. 
3 Α , “λ με 
μὴ πρόσεχε φαύλῃ γυναικι 3 
, . 3 4 3 Α ὕ Ἁ , 
μέλι γὰρ ἀποστάζει ἀπὸ χειλέων γυναικὸς πόρνης, 
ἣ πρὸς καιρὸν λιπαίνει σὸν φάρυγγα" 
ἐὕστερον μέντοι πικρότερον χολῆς εὑρήσεις 4 
καὶ ἠκονημένον μᾶλλον μαχαίρας διστόμου. 


ἘΞ . 5 , ε "ὃ ’ 
ΤΊ" γὰρ ἀφροσύνης οε ποῦές ΚαΤαγοῦυσιν 


ωι 


Α , εν } ΄ τ δ “ 
τοὺς χρωμένους αὐτῇ μετὰ θανάτου εἰς τὸν ἄδην, 
}Ὶ . » 3 ἐᾷν 3 3 , 
τὰ δὲ ἴχνη αὐτῆς οὐκ ἐρείδεται: 
6 ὁ ι ᾿ἢ ἌΝ 2 Ι] , 
ὁδοὺς γὰρ ζωῆς οὐκ ἐπέρχεται, 6 
Ἁ Ν ε Ἁ 3 το! Ὗ 3 .ἤἷ 
σφαλεραὶ δὲ αἱ τροχιαὶ αὐτῆς καὶ οὐκ εὔγνωστοι. 
- 3 , " 
νῦν οὖν, υἱέ, ἀκουέ μου, 7 
ο Α 3 ΄ ’ Φ' Α , 
καὶ μὴ ἀκύρους ποιῆσης ἐμοὺς λόγους. 
’ ᾿ “-“ 
ὅμακρὰν ποίησον ἀπ᾽ αὐτῆς σὴν ὁδὸν, 8 
᾿ ᾿ὰ , Ψ᾿ 
μὴ ἐγγίσῃς πρὸς θύραις οἴκων αὐτῆς" 
ΟΥ Α ἤ Ἰλλ ΄ 
ἱνα μὴ πρόῃ ἄλλοις ζωήν σου, 9 
Α } 3 Ἵ 
καὶ σὸν βίον ανελεήμοσιν" 


ΝᾺ 24 μακραν ἀπὸ σοὺ ἵὲ Ϊ απωσον Α 26 τροχειας Βἢἦ (-χιας ΒΡΝΑ) 
τἴθη} 27 Ὁ 21 8, αι εξ] οτχ αἱ ἐδ 27 Ὁ ποριας ἃ | προαξαι αὶ 1 παρα- 
βαλε ὃὲ 2 αἰσθησιν δὰς.ἃ (αισθησις δδν (υ͵14)..8) ΑΓ | εντελλομαι δὲς:ἃ (εν- 


τελλεται δὰ" (υ]4)) Α 4 μεντοι] δε Α δ καταγουσι ἃ θ τροχειαι 
Β" (-χιαι ΒΡ ΑἹ) [ εἐγνωστοι Α Ἴ ακυρου9] μακρυνης δὰ (ακ. ἔὲε. εἴ ς.Ο } 
ποιησαι δα (σης ὃὰ ἢ) 8 μὴ] ΡΓ κα δὲς: πρὸς θυραις] προθυραις Α 
9 ανελαιημοσι ἵὲ 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 5: 


“, »“ ΄-“ ’ 
ιο ἵνα μὴ πλησθῶσιν ἀλλότριοι σῆς ἰσχύος, Ὀ 
οἱ δὲ σοὶ πόνοι εἰς οἴκους ἀλλοτρίων ἔλθωσιν" 
ΙΙ ᾿ θή Σ᾽) ; 
τ καὶ μεταμεληθήσῃ ἐπ᾽ ἐσχάτων, 


᾿ ν 


ἡνίκα ἂν κατατριβῶσιν σάρκες σώματός σου, 
ΓΦ ᾿ 3 “- “ 3. ἡ , 
12 καὶ ἐρεῖς Πῶς ἐμίσησα παιδείαν, 
καὶ ἐλέγχους ἐξέκλινεν ἡ καρδία μου" 
13 ᾿Ὶ ΕΥ̓ ᾿ ὃ » , ν ὃ ὃ 4 , 
13 οὐκ ἤκουον φωνὴν παιδεύοντός με καὶ διδάσκοντός με, 
οὐδὲ παρέβαλλον τὸ οὖς μου: 
14 » 2 Ψ 32 ᾿ 2 Ἁ οὶ 
τά παρ᾽ ὀλίγον ἐγενόμην ἐν παντὶ κακῷ 
2 ’ 3 ῥ Α τὸ 
ἐν μέσῳ ἐκκλησίας καὶ συναγωγῆς. 
1 ΄ ὑὃ 2 Α ΄“ "ἢ ΄ 
15 πῖνε ὕδατα ἀπὸ σῶν ἀγγείων 
καὶ ἀπὸ σῶν φρεάτων πηγῆς. 
16 Α ς ’ Ω ΡῚ “-“ ΄“ ΄σ 
τό μὴ ὑπερεκχείσθω σοι ὕδατα ἐκ τῆς σῆς πηγῆς, 
2 Ἀ οἷ , ’ , Α [κέ 
εἰς δὲ σὰς πλατείας διαπορενέσθω τὰ σὰ ὕδατα’ 
17 Πέστω σοι μόνα ὑπάρχοντα, 
Ά ᾿ 3 , ᾽ 
καὶ μηδεὶς ἀλλότριος μετασχέτω σοι" 
13 “ [4 ΄σ τὰ »»᾽ 2ΔΝ.», 
18 ἢ πηγή σου τοῦ ὕδατος ἔστω σοι ἰδία, 
καὶ συνευφραίνον μετὰ γυναικὸς τῆς ἐκ νεότητός σου. 
, “ “ 
το Ῥέλαφος φιλίας καὶ πῶλος σῶν χαρίτων ὁμιλείτω σοι, 
ἡ δὲ ἰδία ἡγείσθω σου καὶ συνέστω σοι ἐν παντὶ καιρῷ" 
3 Ἁ “ ; ’ , Α ᾿᾿ 
ἐν γὰρ τῇ ταύυτης φιλίᾳ συνπεριφερόμενος πολλοστὸς ἔσῃ. 
20 Ξομὴ πολὺς ἴσθι πρὸς ἀλλοτρίαν, 
δὴ , 3 ’ ψ- ᾿ 9. 
μηδὲ συνέρχου ἀγκάλαις τῆς μὴ ἰδίας" 


51 Ξιέἐνώπιον γάρ εἰσιν τῶν τοῦ θεοῦ ὀφθαλμῶν ὁδοὶ ἀνδρός, 
εἰς δὲ πάσας τὰς τροχιὰς αὐτοῦ σκοπεύει. 
22 35 παρανομίαι ἄνδρα ἀγρεύουσιν, 
σειραῖς δὲ τῶν ἑαυτοῦ ἁμαρτιῶν ἕκαστος σφίγγεται. 
23 βοὗῦτος τελευτᾷ μετὰ ἀπαιδεύτων, 
ἐκ δὲ πλήθους τῆς ἑαυτοῦ βιότητος ἐξερίφη 
καὶ ἀπώλετο δι᾿ ἀφροσύνην. 
10 οἵχ μη Α | ελθωσιν] εἰσέλθωσιν Α 11 μεταμεληθησὴη (μεταμελεηθ, ἐξα 
δ μεταμεληθ. δ3}}} ΡΥ μη Α | εἐσχατων] Ἐσου δ 8 12 παιδιαν δ Α 
18 παρεβαλον ἵὰ 14 κακω] καιρω δὰ (κακω δὰ) μου Α 1δ αγγειων] 


αγιων δ᾿ αγγιων ΔΟΔΑ. 16 οἵη μη ΙΑ | υδατα 190] ρυτα Δ 1 μονω δ ΝΑ 
19 ιδια] ἡδια ἐκ (ιδ. δὲ 5.8) ΡΥ νἱᾶά φιλια δέεις πιβ (φιλη ὃλς ἃ ἔογ [ τῃ ταυτήης] 
ταυτὴ τὴ Α | συμπεριφερομενος ΒΡ 20 ισθι] ἡσθι Α | προς] ΡΥ μη δὰ (οπὴ 
μη δὲ) | συνερχου] συνεχου δία | τῆς μη ιδιας] ταῖς μὴ ιδιαις Α 21 πασας 
τας] σας Α | τροχειας ΒΊΑ (-χιας ΒΡ) [ αυτου] αὐτους Α 22 εκαστος 
των εαυτου αμ. ἵὰ 28 οὐτος9]} ος Αὖ (ουτος Α8) | δι] δια ΄Α 
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ΔΙΕῚ ΠΑΡΟΙΜΙΑΔΙ 


Β "γέ, ἐὰν ἐγγυήσῃ σὸν φίλον, 
παραδώσεις σὴν χεῖρα ἐχθρῷ. 
2 ᾿ ν ἢ .Σ κ "ὦ 
παγὶς γὰρ ἰσχυρὰ ἀνδρὶ τὰ ἴδια χείλη, 
᾿ ΖᾺ Ὁ.) , 
καὶ ἁλίσκεται χείλεσιν ἰδίου στόματος. 
3ποίει, υἱέ, ἃ ἐγὼ σοι ἐντέλλομαι, καὶ σώζου" 
[χὰ Α Ἄ πὰ “ 3 3 
ἥκεις γὰρ εἰς χεῖρας κακῶν διὰ σὸν φίλον’ 
3, Ν Ρ] , 
ἴσθι μὴ ἐκλυόμενος, 
παρόξυνε δὲ καὶ τὸν φίλον σου ὃν ἐνεγυήσω. 
“μὴ δῷς ὕπνον σοῖς ὄμμασιν, 
μηδὲ ἐπινυστάξης σοῖς βλεφάροις, 
ΓΝ , Ω ᾿ » ; 
ἵνα σώζῃ ὥσπερ δορκὰς ἐκ βρόχων 


, ο , 2 , 
καὶ ὥσπερ ὄρνεον ἐκ παγίδος. 


5. 


ΘἿ θ Α ν ᾿ » ᾿ 
Ισθι πρὸς τον μυρμῆηκα, ὦ ὀκνῆρε, 

Ὶ ᾽ὔ 3 Α ,Ὶ ζ Ν 3 “- 
καὶ ζήλωσον ἰδὼν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ, 
καὶ γενοῦ ἐκείνου σοφώτερος" 

Ἴ, » ἐν Α ,ὔ ᾿ ς Ψ 
ἐκείνῳ γὰρ γεωργίου μὴ ὑπάρχοντος, 
μηδὲ τὸν ἀναγκάζοντα ἔχων 
ν Ε ᾿ ἰς 53 
μηδὲ ὑπὸ δεσπότην ὦν, 


δἑτοιμάζεται θέρους τὴν τροφήν, 


ἐ 3 “ 2 ’ -“ Α τ 
πολλήν τε ἐν τῷ ἀμήτῳ ποιεῖται τὴν παράθεσιν. 


«Δ 0 Α Ἁ Ψ 
8 ἢ πορεύθητι πρὸς τὴν μέλισσαν 
καὶ μάθε ὡς ἐργάτις ἐστιν, 


ἊΨ ς Ἁ .-" 
τὴν τε ἐργασίαν ὡς σεμνὴν ποιεῖται" 


Β8ῸξΞ Ν , .“ ν ΣᾺ κα δ ς , , 
ἧς τοὺς πόνους βασιλεῖς καὶ ἰδιῶται πρὸς ὑγείαν προσφέρονται, 


ποθεινὴ δέ ἐστιν πᾶσιν καὶ ἐπίδοξος" 
8 ’ὔ κὰ -“ ς; 2 ’ 
καίπερ οὖσα τῇ ῥώμῃ ἀσθέενης, 
Ψ ’ 
τὴν σοφίαν τιμήσασα προήχθη. 
ϑέως τίνος, ὀκνηρέ, κατάκεισαι; 
ἥ ΝΣ ἰν 5 , 
πότε δὲ ἐξ ὕπνου ἐγερθήσῃ; 
ὀλίγον μὲν ὑπνοῖς, ὀλίγον δὲ κάθησαι, μικρὸν δὲ 


ὀλίγον δὲ ἐναγκαλίζῃ χερσὶν στήθη" 


τ 5 , , οἵ ᾿ φ , ἐ ’ 
ΕΥ̓ εντπαραγίνεταὶιί σοι ὠσπτερ κακος ὁδοιπόρος “] σττένια, 


ΝΑ ΝΙ1 εγγυη Α [χεῖρας 2 τα ιδια χείλη ανδρι 


74 
νυσταζεις, 


ω 


{7 


8δ᾽ς 


΄Ιο 


ΤῪ 


ὃ παροξινε 


ΒΥΡΝΑ] παρωξυνε ΒΑ | φιλον σου] σον φιλον δὲ [ ἐενεγυησω Β΄ δ) Α] ενηγγυησω 
Βαίν!)Ρ 6 ισθι ΒΝΑ1] ἐθι ΒΕΡΑῚ 1 εκεινου λοι Ἃ  γεωργιου γὰρ 
ἀξ" (γαρ γεωργ. ὑἐὰ-.8) 8 ἃ ὡς ἐεργατις] ὠργατις Α 8 Ὁ υγειαν κ᾿ὰ (-γιαν 
Β᾽ ΑἹ] υγιειαν ΒΡ [ προσφερονται) φερονται Δ 9 υπνου] ΡΥ ο δὲ (οπὶ δὲ) 


11 οἵὴ σοι ὃὰ 
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ΥῚ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 129 


Ὁ τ τὰν οἱ 3 Α ἰᾷ 
καὶ ἡ ἔνδεια ὥσπερ ἀγαθὸς δρομεύς. Β 
ΣΙ 8. 3.) Ν᾿, 3,» 3 Ὁ οἱ ν ς ,ὕ 
ττα “᾿δέὰν δὲ ἄοκνος ἧς, ἥξει ὥσπερ πηγὴ ὁ ἀμητός σου, 
ς ἊΝ» ο᾽ Α Ἄ 3 ΄ 
ἡ δὲ ἔνδεια ὥσπερ κακὸς δρομεὺς ἀπαυτομολήσει. 

’,’ , 
τ΄. Ανὴρ ἄφρων καὶ παράνομος πορεύεται ὁδοὺς οὐκ ἀγαθάς" 
’ “ 

τ, ᾿ϑὸ δ᾽ αὐτὸς ἐννεύει ὀφθαλμῷ, σημαίνει δὲ ποδί, 
διδάσκει δὲ ἐννεύμασιν δακτύλων" 

1. ᾿διεστραμμένῃ καρδίᾳ τεκταίνεται κακὰ ἐν παντὶ καιρῷ" 
ὁ τοιοῦτος ταραχὰς συνίστησιν πόλει. 

Ξ 15 ὃ Ὶ ΄Ν 3 ’ -᾿ ς 3 ἡλ 3 “΄“ 

᾿ ιὰ τοῦτο ἐξαπίνης ἔρχεται ἡ ἀπώλεια αὐτοῦ, 
διακοπὴ καὶ συντριβὴ ἀνίατος" 

6 σ᾽ , [δ π τα ἰν Θ ἷ 
τό ὅτι χαίρει πᾶσιν οἷς μισεῖ ὁ θεός, 


συντρίβεται δὲ δι᾿ ἀκαθαρσίαν ψυχῆς" 
17 ὀφθαλμὸς ὑβριστοῦ, γλῶσσα ἄδικος, 
χεῖρες ἐκχέουσαι αἷμα δικαίου, 
18 ᾿ , , Α ’ 
τϑ καὶ καρδία τεκταινομένη λογισμοὺς κακούς, 
καὶ πόδες ἐπισπεύδοντες κακοποιεῖν. 
ιο0 "9ϑἐκκαίει ψευδῆ μάρτυς ἄδικος, 


ἐν 2 ’ ᾿ ἘΠΕ τ ’ ἡ Ψ" 
καὶ ἐπιπέμπει κρίσεις ἀνὰ μέσον ἀδελφῶν. 


’ 
2 Υἱέ, φύλασσε νόμους πατρός σου, 


καὶ μὴ ἀπώσῃ θεσμοὺς μητρός σου: 


3, 
21 Τα 


φαψαι δὲ αὐτοὺς ἐπὶ σῇ ψυχῇ διὰ παντός, 
ἡ 3 ᾿΄ 3 Ά ἦν ’ 
καὶ ἐνκλοίωσαι ἐπὶ σῷ τραχήλῳ. 
ε ἐ 
ΕΥ “ ᾿ “ 
22 “ἡνίκα ἂν περιπατῆς ἐπάγου αὐτὴν καὶ μετὰ σοῦ ἔστω" 
3 
ὡς δ᾽ ἂν καθεύδῃς φυλασσέτω σε, 
δ΄“ 3 ᾽ “ 
ἵνα ἐγειρομένῳ συλλαλῇ σοι. 
’ 
33 Ἃ3ὅτι λύχνος ἐντολὴ νόμου, 


καὶ φῶς ὁδὸς ζωῆς καὶ ἔλεγχος καὶ παιδεία, 


11 8. ηξει] ΡΥ ὼ δὲ (ογὰ ὦ δὰ γὰβ δὲ) - σοι Α | σου] σοι δὰ [ δρομεὺς] ἀνὴρ ᾿ξ 

Α [απαυτομολήησει] αἀπαυτομολογησει δ (ογη ΟὟ δὲ! (014}]} αὐτομολησει Δ 
18 εννευμασι ὃδ | δακτυλων 510 τὰ5 Αδ: 14 διεστραμμενὴ} - δε δ΄7ῪΑ [ 
τεκταινεται] κατασκευαζει 8 ἴπιβ | ἐν παντι καιίρω α 5:η6 σοπΐπθπηρ ἃ 16 δια] 
Ἔ δε ΒδρισαΑ [ απωλια δὲ [ διακοπη] -Ἐ δὲ ἐὲ 16 θεος] ΚΞ δΑ || συντρι- 
βεται Β (συντρειβ.) δὲ5:8Α1 συντριβὴ ᾿δὴ | δι] δια 11 δικαιου] δικαιον 
ΝΟΔΑ, 18 επιδπευδοντες Α "4 (επισπ. Α5ἢ 19 κρισις ΒΑ | αδελῴου 
δ (-φων δὴ 20 φυλασσε υιε Α 21 αφασψαι ἰδ (αφαψ'. δὲ) [ αὐτοὺς 
Βδς.8Α1 αὑὐτας δὰ | ἐγκλοιωσαι ΒΕΡΑ (-σε) | ἐπι 29] περι 8 Ὰ 29 αν 19] 
εαν δὲ | συλλαλη] συνλαλη δὲ συλλαλήσω Α 23 καὶ φως ο ΡΥδεο σοηϊηρ 
Α | οδος] ΡΥ και δέοιϑ αὶ | οῃὶ καὶ ,χ9 ΒοδΑ | παιδια αὶ 
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ΥἹ 24 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β “τοῦ διαφυλάσσειν σε ἀπὸ γυναικὸς ὑπάνδρου 24 
καὶ ἀπὸ διαβολῆς γλώσσης ἀλλοτρίας. 
25 [4 ’ τλ 3 θ ϑ 
μή σε νικήσῃ κάλλους ἐπιθυμία, 25 
μηδὲ ἀγρευθῇς σοῖς ὀφθαλμοῖς, 
μηδὲ συναρπασθῇς ἀπὸ τῶν αὐτῆς βλεφάρων. 


26 ᾿ ν " “ ἀπ ἃ 3 
τιμὴ γὰρ πόρνης ὅση καὶ ἑνὸς ἄρτου, 26 
᾿: Α δ “ ,ὔ εἶ 3 , 
γυνὴ δὲ ἀνδρῶν τιμίας ψυχὰς ἀγρενει. 
27 » , - }] ᾿ εἶ Ν᾿ ἃ ΄ 2 , 
ἀποδήσει τις πῦρ ἐν κόλπῳ, τὰ δὲ ἱμάτια οὐ κατακαύσει; 27 
283 


, Ψ ) 5 ’ 7 ΑἉ , ᾽ ᾽ 
περιπατήσει τις ἐπ᾿ ἀνθράκων πυρός, τοὺς δὲ πόδας οὐ 28 
{ ᾽ 
’ 
κατακαύσει; 
“- [ὦ 
ορὕτως ὃ εἰσελθὼν πρὸς γυναῖκα ὑὕπανδρον" 29 
3 3 , ) Αι Ξ-᾿ ς - , 5. νθ 
οὐκ ἀθῳωθήσεται, οὐδὲ πᾶς ὁ ἁπτόμενος αὑτῆς. 
Ξοορὺ θαυμαστὸν ἐὰν ἁλῷ τις κλέπτων, 30 
᾽ὔ , Υ͂ ) ’ ᾿ Α “ 
κλέπτει γὰρ ἵνα ἐμπλήσῃ τὴν ψυχὴν πεινῶν" 
31 2" , ς “ 3 , «ε ’ 
ἐὰν δὲ ἁλῷ, ἀποτίσει ἑπταπλάσια, 31 
- ς’ 
καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ δοὺς ῥύσεται ἑαυτόν" 
-. “ ΓΙ 2 “- 
3:Ὁ δὲ μοιχὸς δι’ ἔνδειαν φρενῶν ἀπώλειαν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ 32 
περιποιεῖται, 
33 »Ὰ 7 Α 3 ’ ἐ , 
ὀδύνας τε καὶ ἀτιμίας ὑποφέρει" 33 
“ [4 “- 
τὸ δὲ ὄνειδος αὐτοῦ οὐκ ἐξαλειφθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 
Ξβμεστὸς γὰρ ζήλου θυμὸς ἀνδρὸς αὐτῆς, 34 
οὐ φείσεται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως" 
βδροὺκ ἀνταλλάξεται οὐδενὸς λύτρου τὴν ἔχθραν, 35 


οὐδὲ μὴ διαλυθῇ πολλῶν δώρων. 


᾿ὶέ, φύλασσε ἐμοὺς λόγους, : ὟΙ 
τὰς δὲ ἐμὰς ἐντολὰς κρύψον παρὰ σεαυτῷ" 
ἰβυΐέ, τίμα τὸν κύριον καὶ ἰσχύσεις, τᾷ 
πλὴν δὲ αὐτοῦ μὴ φοβοῦ ἄλλον. 
φύλαξον ἐμὰς ἐντολὰς καὶ βιώσεις, 2 
τοὺς δὲ ἐμοὺς λόγους ὥσπερ κόρας ὀμμάτων" 
Ξπερίθον δὲ αὐτοὺς σοῖς δακτύλοις, 3 
ΝΑ 24 διαφυλασσειν Ῥδς:8Α1 φυλασσειν δδ ἢ [ αλοτριας δὰ 25 συναρ- 
πασης ἃ 217 οἵὴ ου δὲ ἢ (Ξιρεῖβοῦ δῚ) 29 αθοωθησεται ΒΊΑ (αθωωθ. 
Β830) 80 ἐμπλήσει Α | την ψυχην] οἵὴ τὴν ΘΔ Α | πεινων] πινωσαν Α 
32 απωλιαν ὃὲ 38 εφξαλιφθησεται ἐλ (ΠρΡΥΟῦ Φ δὰ) 834 οΤὴ μεστος... 
αυτης ἵὰ 835 αταλλαξεται δὰ ἢ (αντ. δκς.4) |[| διαλυθη] δια Α ΨΙ11 υιε] 
Ἔμου ᾿ξ" (οπι δΝ1) 2 λογοὺυς ἐμοὺς δὰ (εμ. λογ. δὲ 5:8) 3 περιθου] περι 


δὰ Ἐ (περίθου ἐκ 5:8) [οἱ δὲ τ Α | αὐτοῖς Α 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΥΙΓῚ9 


ἐπίγραψον δὲ ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς καρδίας σου. Β 
3 
4 “εἰπὸν τὴν σοφίαν σὴν ἀδελφὴν εἶναι, 
τὴν δὲ φρόνησιν γνώριμον περιποίησαι σεαυτῷ, 
5 βἵΐνα σε τηρήσῃ ἀπὸ γυναικὸς ἀλλοτρίας καὶ πονηρᾶς, 
ψυν , ἊΝ ᾿ ’ ᾽ ͵ 
ἐάν σε λόγοις τοῖς πρὸς χάριν ἐμβάληται. 
6 » Ἁ ν᾿ θ (ὃ » “- 3 3 ἊΝ ᾿ ᾿ λ ᾿ς 
6 ἀπὸ γὰρ θυρίδος ἐκ τοῦ οἴκον αὐτῆς εἰς τὰς πλατείας παρα- 
κύπτουσα, 
7 Τὸν ἂν ἴδη τῶν ἀφρόνων τέκνων νεανίαν ἐνδεῆ φρενῶν, 
ὃ παραπορευόμενον παρὰ γωνίαν ἐν διόδοις οἴκων αὐτῆς 
9 καὶ λαλοῦντα 95ἐν σκότει ἑσπερινῷ, 


{ , Ἄ ε , ᾿ Ἁ , 
ἡνίκα ἂν ἡσυχία νυκτερινὴ καὶ γνοφώδης, 
το“ δὲ Α [ο στ ὃ "» , 
το ἡ δὲ γυνὴ συναντᾷ αὐτῷ, εἶδος ἔχουσα πορνικόν, 
[ο »-» , 2} , 
ἣ ποιεῖ νέων ἐξίπτασθαι καρδίας. 
ΙΣ 9 , , ) Α ᾽ 
τ ἀνεπτερωμένη δέ ἐστιν καὶ ἄσωτος, 
᾽ Ψ δὲ 3 ς Ἴς ς ὃ ΒΝ ξ 
ἐν οἴκῳ δὲ οὐχ ἡσυχάζουσιν οἱ πόδες αὐτῆς 
12 , [4 4 ε»,ἤἵ, 
12 χρόνον γάρ τινα ἔξω ῥέμβεται, 
’ ΝΥ , ᾿ τὸ ’ ) ᾿ 
χρόνον δὲ ἐν πλατείαις παρὰ πᾶσαν γωνίαν ἐνεδρεύει. 
1: [᾿3εἶτα ἐπιλαβομένη ἐφίλησεν αὐτόν, 
ἀναιδεῖ δὲ προσώπῳ προσεῖπεν αὐτῷ 
14 ΄ ᾿ ᾿ ’ Σ 
14 Θυσία εἰρηνικὴ μοὶ ἐστιν" 
σήμερον ἀποδίδωμι τὰς εὐχάς μου" 
τ , » ηλθ »} ε ’ Ψ 
τ ἕνεκα τούτου ἐξῆλθον εἰς ὑπάντησίν σοι, 
ποθοῦσα τὸ σὸν πρόσωπον, εὕρηκά σε. 
τό Ψ , Ἁ , 
τό κειρίᾳ τέτακα τὴν κλίνην μου, 
» ε Ν, »» “ » 3 ἊΨ ’ 
ἀμφιτάποις δὲ ἔστρωκα τοῖς ἀπ᾽ Αἰγύπτου" 
17 , ᾿ , , 
17 διέρραγκα τὴν κοίτην μου κρόκῳ, 
δ ν 3 ἢ , 
᾿ τὸν δὲ οἶκόν μου κινναμώμῳ 
;» 
ι8. ᾿ϑἐλθὲ καὶ ἀπολαύσωμεν φιλίας ἕως ὄρθρου, 
-“ ΑἉ » “ »ὔ 
δεῦρο καὶ ἐνκυλισθῶμεν ἔρωτι. 
το, ἢ ἢ ἢ ς ». 7 » " 
19 οὐ γὰρ πάρεστιν ὃ ἀνήρ μου ἐν οἴκῳ, 


᾽ νι ἐεῶϑνχ » 
πεπόρευται δὲ ὁδὸν μακράν, 


8 πλατος] πλαθος δὰ ἢ (πλατ΄. ἐὲς.8) 4 τη σοφια ἰδ" (την σοφιαν ἀξ 1(ν14}} ΣῈ Α 
9 εἐνσπερινω ὃὰ | νυκτερινὴ} -Ἐ ἢ ἴδᾷ | γνοφωδης] Ὑνοῴος Α 10 η 15] εἰ δὰ ἢ 
(η δ) 13 οὐχ δε ἐξ [εἰπεν ἐξ  (προσειπεν δξ--8) 14 εἰρηνικοι δ ἢ (-κη δ) 


156 ὑπαντησιν] συναντησιν ἘΘΌΣΣΑ 1] σοι] μον Α 16 κειρια ΒΡ (κειρεια Β᾿ 
κιρια δὲ] κιριαις δδο:8 κηριαις Α 11 διερραγκα Βϑεὺ (-νκα Βἦ) ΑἹ] διερρακα 
ἀξ [ κροκω Β "νά δᾷς.8 ΑἹ] κροκινω Β᾽ (ινω 580 τα5) ἐδ ἢ 18 ορθου ἣδ ] εγκυ- 


λισθωμεν ΒΑΡΑ 


ΝΠ 20 ΠΛΡΟΙΜΙΑΙ 


Β Ῥένδεσμον ἀργυρίου λαβὼν ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 
5. ς - “- ) » ᾿ Α Ὄ . 
δι’ ἡμερῶν πολλῶν ἐπανήξει εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
τ ἀπεπλάνησεν δὲ αὐτὸν πολλῇ ὁμιλίᾳ, 
, “ τὸ ᾿ , 3 , 2 , 
βρόχοις τε τοῖς ἀπὸ χειλέων ἐξώκειλεν αὐτόν" 
5 δὲ ἐπηκολούθησεν αὐτῇ κεπφωθείς, 
ὥσπερ δὲ βοῦς ἐπὶ σφαγὴν ἄγεται, 
Ψ' 
καὶ ὥσπερ κύων ἐπὶ δεσμούς, 
᾿ς “ 
33 ὡς ἔλαφος τοξεύματι πεπληγὼς εἰς τὸ ἧπαρ" 
»᾽ ν ὦ “ 3 , 
σπεύδει δὲ ὥσπερ ὄρνεον εἰς παγίδα, 
εἰ “ΩΝ “ Α ἘΣ , 
οὐκ εἰδὼς ὅτι περὶ ψυχῆς τρέχει. 
24 “-- 3 ς»ὔ 3 , Ν᾿, , ς ,ὔ ,ὕ 
νῦν οὖν, νἱέ, ἄκουέ μου, καὶ πρόσεχε ῥήμασιν στόματός 
23 Α 3 λ Ψ 5 Α ὃ Α : ἀπε ς , 
μὴ ἐκκλινάτω εἰς τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἡ καρδία σου" 
56 πολλοὺς γὰρ τρώσασα καταβέβληκεν, 
ν 2 , , 5 ὰ ᾿ 
καὶ ἀναρίθμητοί εἶσιν οὗς πεφόνευκεν" 
7δδοὶ ἅδου ὁ οἶκος αὐτῆς, 
κατάγουσαι εἰς τὰ ταμεῖα τοῦ θανάτου. 


Σ Α Α 2 ;ὔ [ἡ ,ὔ ,ὕ ς ’ 
Σὺ τὴν σοφίαν κηρύξεις, ἵνα φρόνησίς σοι ὑπακουσῃ. 
Ὥ 5 Α Α “ ς λῶ κε δ 
ἐπὶ γὰρ τῶν ὑψηλῶν ἄκρων ἐστιν, 
3 ᾿ , ᾿ “- , ἰχέ 
ἀνὰ μέσον δὲ τῶν τρίβων ἕστηκεν" 
ϑπαρὰ γὰρ πύλαις δυναστῶν παρεδρεύει, 
3 -" 3 ,ὔ ς “ 
ἐν δὲ εἰσόδοις ὑμνεῖται 
“- ΕΙΣ “- 
“Ὑμᾶς, ὦ ἄνθρωποι, παρακαλῶ, 
. , 4, κ Α δον 3 Ἷ 
καὶ προίεμαι ἐμὴν φωνὴν υἱοῖς ἀνθρώπων. 
5νοήσατε, ἄκακοι, πανουργίαν, 
οἱ δὲ ἀπαίδευτοι, ἔνθεσθε καρδίαν. 
εἰσακούσατέ μου" σεμνὰ γὰρ ἐρῶ, 
Α ν Ἂ 5 Α , »] ’ 
καὶ ἀνοίσω ἀπὸ χειλέων ὀρθά. 
Τὅτι ἀλήθειαν μελετήσει ὁ φάρυγξ μου, 
ἐβδελυγμένα δὲ ἐναντίον ἐμοῦ χείλη ψευδῆ; 
Ψ' “- 
δμετὰ δικαιοσύνης πάντα τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου, 
3 ) 3 ΄“ Α 2 Ἂν - 
οὐδὲν ἐν αὐτοῖς σκολιὸν οὐδὲ στραγγαλῶδες" 


μου. 


20 


21 


23 


25 
26 


Ἕ 


ΝΑ 21 τοις] των ὃἱὰ 22 κεφῴφωθεις Α 23 οπἹ δε δὲ (Πα) δὲς.8) 
94 ρημασιν] ρησιν 25 ΟΠ εἰς τᾶς οδοὺυς δὲ ἢ (μὰ }Ὁ δὲς-8) [ σου]-Ἐ και 
μὴ πλανηθὴῆς εν ατραποις αὐτὴς ἴδ κ 2 εἰ5] ὉΓ τὰ ἐξ (οτὰ δὲ) | 
τὰ ταμεια] οπὶ τὰ δέοϑα | ταμιεῖα Α | τον θανατου] οἵὴ τὸν δὲς να 


ΨΙΠ2 ἀναβμεσον δὰ" (οτὰ β δὰ 1ς.4) 8 δυνατων ὃδ" (δυναστ. δκ1) 


6 σεμνα] 


πολλα δὲ " (σεμνα δὲς.4) ] ανοισω] ἀνοίγω Δ 8 ς παντὰ Τα ρημᾶ 800 ζτὰβ 


Β8Ρ | ρηματα] κριματα Α | μου] σον δ" (μον δκ1) [ στραγγαλιωδες δὸς" 
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9 ϑπάντα ἐνώπια τοῖς συνιοῦσιν, καὶ ὀρθὰ τοῖς εὑρίσκουσι Β 
γνῶσιν. 
1οΟ ᾽’ , ν Α 3 », 
το λάβετε παιδείαν καὶ μὴ ἀργύριον, 


καὶ γνῶσιν ὑπὲρ χρυσίον δεδοκιμασμένον' 
1 τ κρείσσων γὰρ σοφία λίθων πολυτελῶν, 
πᾶν δὲ τίμιον οὐκ ἄξιον αὐτῆς ἐστιν. 
1. "ἐγὼ ἡ σοφία κατεσκήνωσα βουλήν, 
καὶ γνῶσιν καὶ ἔννοιαν ἐγὼ ἐπεκαλεσάμην" 
κρείσσων γὰρ σοφία λίθων πολυτελῶν. 
1: 3Ξφόβος Κυρίου μισεῖ ἀδικίαν, 
΄ Α ε ’ ᾿ ε Α ΑἿΣ 
ὕβριν τε καὶ ὑπερηφανίαν καὶ ὁδοὺς πονηρῶν: 
μεμίσηκα δὲ ἐγὼ διεστραμμένας ὁδοὺς κακῶν. 
ι. "ἐμὴ βουλὴ καὶ ἀσφάλεια, 
" ᾿ , δ᾽ Ά Ἁ }] , 
ἐμὴ φρόνησις, ἐμὴ δὲ ἰσχύς" 
“ “-“ , 
ις. ᾿δδι᾿ ἐμοῦ βασιλεῖς βασιλεύουσιν, 
᾿ ΐ , ’ δ, ’; 
καὶ οἱ δυνάσται γράφουσιν δικαιοσύνην" 
ιό6 δι᾿ ἐμοῦ μεγιστᾶνες μεγαλύνονται, 
καὶ τύραννοι δι᾿ ἐμοῦ κρατοῦσι γῆς. 
17 ) Ν ᾿ 2 Ἄ λ ἰτος Ζ “- 
17 ἐγὼ τοὺς ἐμὲ φιλοῦντας ἀγαπῶ, 
“-- ᾿ᾷ 
οἱ δὲ ἐμὲ ζητοῦντες εὑρησουσιν. 
ι8 ᾿Ξπλοῦτος καὶ δόξα ἐμοὶ ὑπάρχει, 
Ἀ “ “- Ἁ ᾿ ; 
καὶ κτῆσις πολλῶν καὶ δικαιοσύνη. 
19 19 βέλτιον ἐμὲ καρπίζεσθαι ὑπὲρ χρυσίον καὶ λίθον τίμιον, 
τὰ δὲ ἐμὰ γενήματα κρείσσω ἀργυρίου ἐκλεκτοῦ. 
2 “ξέν ὁδοῖς δικαιοσύνης περιπατῶ, 
Ν "» ἃ ᾽, , ’ 3 ’ 
καὶ ἀνὰ μέσον τρίβων δικαιώματος ἀναστρέφομαι, 
21 Ξῖνᾳ μερίσω τοῖς ἐμὲ ἀγαπῶσιν ὕπαρξιν, 
᾿ Α Ά 3 “ 2 , 3 ζω 
καὶ τοὺς θησαυροὺς αὐτῶν ἐμπλήσω ἀγαθῶν. 
21ᾳκ ΣᾺ 3 ἫΝ ἐ “ , θ᾽ ἐ ,’ [ 
214 “᾿Δέὰν ἀναγγείλω ὑμῖν τὰ καθ᾽ ἡμέραν γινόμενα, 
μνημονεύσω τὰ ἐξ αἰῶνος ἀριθμῆσαι. 


9 ευρίσκουσιν ὃὰ 10 παιδιαν Α || δεδοκιμασμενον] -Ἐ αντερεισθαι δε ἕξ Δ 
αἰσθησει χρυσιου καθαρου ΒΡ ("}4) περ ἱπξ.- ανταναιρεισθαι εἐσθησιν χρυσίου και 
αργυριου Α 12 κρεισσων...πολυτέλωὼων ἀπο 1η0] Β8 οἵα δ (Πα Ὁ Β΄ 2) 

13 αδικιαν] αδικ 5} τὰ5 ΒΟΥΪά [ ὑπερηφανιαν υβριν τε και αδικιαν δὲ (αδ. υβριν 
ΤῈ καὶ ὑπ. δὲ5:8) 14 ἀσφαλια δ ἃ 16 γραφουσιν] γαρ αφουσιν Α 
17 φιλουντας] ζητουντας ᾿δ ἢ (φιλ. δὲ) [ ευρησουσιν] -Ἐ χαριν δΟ ΔΑ 18 κτη- 
σεις Α 19 τιμιον]-Ἐ πολὺν Α | κρεισσω] κρισσων ἵὰ κρισσον Α 20 τρι- 


βων] οδων δὲ ἢ (τριβ. δὲς: πιρ) [ δικαιώματος} καὶ διχοσυνὴς δδοι 8 τιρ δικαιοσυνης Α 
21 θυσαυρους Β 
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22 ’ »» ᾽ 3 Α ς “ » “-- 3 » “ “ 
Κύριος ἔκτισέν με ἀρχὴν ὁδῶν αὐτοῦ εἰς ἔργα αὐτοῦ, 22 
23 ᾿ “ 3.5 6 , ᾽ ᾽ » ᾿- 
πρὸ τοῦ αἰῶνος ἐθεμελίωσέν με ἐν ἀρχῇ; 23 
“- “ ὡς - Ψ,.- “ 
πρὸ τοῦ τὴν γὴν ποιῆσαι “' καὶ πρὸ τοῦ τὰς ἀβύσσους ποιῆσαι, "4 
πρὸ τοῦ προελθεῖν τὰς πηγὰς τῶν ὕδατων, 
“4οἍ,Ὰὅ ᾿ “- 

5πρὸ τοῦ ὄρη ἑδρασθῆναι, 25 

πρὸ δὲ πάντων βουνῶν γεννᾷ με. 

“6 , » ΄ , Α 3 “ 

Κυριος ἐποίησεν χωρας καὶ αοικητους 20 
’ “ » “ 
καὶ ἄκρα οἰκούμενα τῆς ὑπ᾽ οὐρανῶν. 
27 ’ ες ΄ Α 3 ᾿' , 3 ἰσες 
ἡνίκα ἡτοίμαζεν τὸν οὐρανόν, συνπαρήμην αὐτῷ, 27 
νοῦ » ’ ᾿ ς -“ ’ 39 3 »ν] 
καὶ ὅτε ἀφώριζεν τὸν ἑαυτοῦ θρόνον ἐπ᾽ ἀνέμων" 
“8 ἡ ΠΣ “3 ; » , Ν ᾿ ’ 
καὶ ὡς ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ ἄνω νέφη, 28 
Α ς ἊΨ ᾽ν » ἀπανς ᾿ “ [4 3 }] , 
καὶ ὡς ἀσφαλεῖς ἐτίθει πηγὰς τῆς ὑπ᾽ οὐρανόν, 
20 Ἁ ς 5» Α » ᾽ ᾿ θ ᾿ “-. “-- 
καὶ ὡς ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ θεμέλια τῆς γῆς, 29 
30 ᾿, 2 » τος ς , 
ἤμην παρ᾽ αὐτῷ ἁρμόζουσα: 30 
ἐγὼ ἤμην ἡ προσέχαιρεν, 
» ε , Ν 3 3 , }] “ ᾿ ν 
καθ᾽ ἡμέραν δὲ εὐφραινόμην ἐν προσώπῳ αὐτοῦ ἐν παντὶ 
καιρῷ, 
31 “ » , Ἁ » ᾿ , 
ὅτε ἐνευφραίνετο τὴν οἰκουμένην συντελέσας, 31 
Ἁ 3 , 3 δν ν ’ 
καὶ εὐφραίνετο ἐν νἱοῖς ἀνθρώπων. 
32 “- 2 Ἐφ »᾿ ᾽ 
νῦν οὖν, υἱέ, ἄκουέ μου. 32 
34 ; 3 Α ἁ Ψ Ι , 
μακάριος ἀνὴρ ὃς εἰσακούσεται μου, Ἵ 
ὰ 
καὶ ἄνθρωπος ὃς τὰς ἐμὰς ὁδοὺς φυλάξει, 
-- 3 “ ’ 3 , 
ἀγρυπνῶν ἐπ᾽ ἐμαῖς θύραις καθ᾽ ἡμέραν, 
τηρῶν σταθμοὺς ἐμῶν εἰσόδων. 
βδᾳΐ γὰρ ἔξοδοί μου ἔξοδοι ζωῆς, 35 
δὶ ς “ Τὰ 4 ’ 
καὶ ἑτοιμάζεται θέλησις παρὰ Κυρίου. 
36 ς ᾿ ᾿ δ δΝν, τε ’ 3 -- Ά ς “ Ὗ 
οἱ δὲ εἰς ἐμὲ ἁμαρτάνοντες ἀσεβοῦσιν τὰς ἑαυτῶν ψυχάς, 36 
καὶ οἱ μισοῦντές με ἀγαπῶσιν θάνατον. 

23 οἵὴ εν ἀρχὴ ἃ 25 ορη] ο 5ῈΡ τὰ5 Δδ! εδρασθηναι] Ὁ και πλασθηναι 
τὴν γὴν ὃὰ 26 υπ οὐυρανων] υπο τον ουρανον δὰ ὑπ ουρανον δ 8 1 
21 συμπαρημὴν Βὺ 28 καὶ ὡς (19)] ἡνίκα ἴδ | ουρανον] - εν τω τιθεναι 
αὐτον τη θαλασσὴ αἀκριβασμον αὐτου [ και ὑυδατα οὅ παρελευσονται στομᾶτος 
αὐτου ἔδοᾶ Α 29 οὔῇ ὡς δ | θεμελια] θεληματα Αὖ (τ ρτοῦ 4.3) 
81 ενευφραινετο] ηυῴφραινετο Α [ εὐφραινετο] ενηυῴραινετο ἃ 32 οὔν 


νυιε αἀκὸ 510 τὰ Β185} μου] -Ἑ μακαριοι οἱ οδους μου φυλασσοντες᾽ (88) ακου- 
σαται παιδιαν καὶ σοφισθηται καὶ μὴ ἀποφραγηται ὃὰ5:8 - καὶ μακαριοι οι οὗ. 
μ. φυλασσοντεΞὶ (338) ἀκουσατε σοφιαν καὶ σοφισθητε καὶ μὴ ἀποφῴφραγητε ἃ 
84 θυραις καθ ἡμεραν] θυραν ᾿δ (θυραις κ. ἡ. δὰ-:8) 86 ἀμαρτανοντες εἰς 
ἐμε ἵξ | ασεβουσιν] Ὁ εἰς δὲς 8Α [οπὶ με δὲ ἢ (Π4} δὰ 5.8) 
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“-“ 53 
᾿ Ἢ σοφία οἰκοδόμησεν ἑαυτῇ οἶκον, 
4 
καὶ ὑπήρεισεν στύλους ἑἕπτά' 
“ , 

2 Ξέσφαξεν τὰ ἑαυτῆς θύματα, 

ἐκέρασεν εἰς κρατῆρα τὸν ἑαυτῆς οἶνον, 

καὶ ἡτοιμάσατο τὴν ἑαυτῆς τράπεζαν" 

- , 
3 ϑάπέστειλεν τοὺς ἑαυτῆς δούλους, 
ων 1 ΙΣ ἊΝ , 3 Α .- λέ 
συγκαλοῦσα μετὰ ὑψηλοῦ κηρύγματος ἐπὶ κρατῆρα, λέγουσα 
47 3 ᾿Ψ, 3 Ἃ “4 ν᾿ 

δ Ος ἐστιν ἄφρων, ἐκκλινάτω πρὸς μέ: 

καὶ τοῖς ἐνδεέσι φρενῶν εἶπεν 
5 ΞἜλθατε, φάγετε τῶν ἐμῶν ἄρτων, 

5 ὰ ΄“ 
καὶ πίετε οἶνον ὃν ἐκέρασα ὑμῖν" 
’, [κὰ “ 
6 δἀπολείπετε ἀφροσύνην, ἵνα εἰς τὸν αἰῶνα βασιλεύσητε, 
’ 
καὶ ζητήσατε φρόνησιν, 


3 ,ὔ ν» 
καὶ κατορθώσατε ἐν γνώσει σύνεσιν. 


᾿ “ 
7 7Ὁ παιδεύων κακοὺς λήμψεται ἑαυτῷ ἀτιμίαν" 
δ , . Α 3 - Ψ ς , 
ἐλέγχων δὲ τὸν ἀσεβῆ μωμήσεται ἑαυτόν. 
8 Ὶ ὕ», ;᾽ [22 ᾿ “ Ἂ Ξ 
8 μὴ ἔλεγχε κακούς, ἵνα μὴ μισῶσίν σε 
ἔλεγχε σοφόν, καὶ ἀγαπήσει σε. 
“ ’ 
9 ϑδίδου σοφῷ ἀφορμὴν, καὶ σοφώτερος ἔσται" 
ὠριζε δικαίῳ, καὶ προσθήσει τοῦ δέχεσθ 
ἼΡυ . ροσυ πο οζος 
3 Ἁ ’, ᾿ 
το ἀρχὴ σοφίας φόβος Κυρίου, 
᾿" Ἁ φ . ᾿ 
καὶ βουλὴ ἁγίων σύνεσις" 
Α Ἁ “ , ᾿ 3 Α ν “- 
τὸ γὰρ γνῶναι νόμον διανοίας ἐστὶν ἀγαθῆς. 
’ ᾿ “ 
ι:- τούτῳ γὰρ τῷ τρόπῳ πολὺν ζήσεις χρόνον, 
, “ 
καὶ προστεθήσεταί σοι ἔτη ζωῆς σου. 
12. 5,5 3.» νι , κ“ .--ὦᾧ Ν “ , 
12 υἱέ, ἐὰν σοφὸς γένῃ σεαυτῷ, σοφὸς ἔσῃ καὶ τοῖς πλησίον" 
3. Ὰ Α 2 ἴπὸ , Ἃ 3 , , 
ἐὰν δὲ κακὸς ἀποβῇς, μόνος ἂν ἀντλήσεις κακά. 
ἁ ὔ » 
12 ᾿Ζαὃς ἐρείδεται ἐπὶ ψεύδεσιν, οὗτος ποιμαίνει ἀνέμους, 
ς 5 3 Ν᾿ , Υ̓ ᾿ 
ὁ δ᾽ αὐτὸς διώξεται ὄρνεα πετόμενα" 
12 ᾿ράπέλιπεν γὰρ ὁδοὺς τοῦ ἑαυτοῦ ἀμπελῶνος, 


Ἁ ν ὦ -΄Ἱ, ιν ’ , 
τοὺς δὲ ἄξονας τοῦ ἰδίου γεωργίου πεπλάνηται: 


ΙΧ 1 ωὠκοδομησεν ἴδ ἃ 8 συνκαλουσα ὃἣὲ δ ελθετε ὃὲ θινα... δὰ 


βασιλευσητε] ινα ζησεσθαι δδο:8 ] φρονησιν] - «νὰ βιωσηται ὅσ Δ 7 μωμη- 
σεται εαὐτον] μωμήσετε αυτον ὧδ 8 σε 297]: ασοῴον καὶ μισησι σε οι -Εασ. 
και μισησει σε αὶ 9 γνωριζε] δε Α 10 βουλημα δὲ (βουλὴ δὲς:4) | γαρ] 
δε ξοακ 11 ζησει9] ζηση Α [| οπἱ σου Α 12 εαν 19] εα Αὖ (εαν 
Αϑἢ ] τοῖς πλησιον τω πλ. Α | οἵχὰ αποβης δὲ (ΠᾺΔ}0 δὲς. 8) [οτὰ ἂν δὲ 
αντλησης ΒΆΡ 12 ἃ. ποιμανει ᾿ξ (ποιμαινει δδ5.8) ΑΙ] οχῃ ο ὃ αντος διωξεται 
ορνεα πετόμενα ὃὰ 12 Ὁ ἀπελειπεν Α 


ΒΕΡΤ. 11. 453 ἘΕΕῈ 


Β 


ΝΑ 


ἰδ ἢ (ὃ ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ 


το διαπορεύεται δὲ δι᾿ ἀνύδρου ἐρήμου τ2ς 


καὶ γὴν διατεταγμένην ἐν διψώδεσιν, 
συνάγει δὲ χερσὶν ἀκαρπίαν. 


Α .- .- 
ϑΤυνὴ ἄφρων καὶ θρασεῖα ἐνδεὴς ψωμοῦ γίνεται, 13 
ὰ ΄ 
ἣ οὐκ ἐπίσταται αἰσχυνὴην" 
Σ4 2 , 3 Α ΄ Ἂν ἐπ Ψ-Ν 3, 3 Ἁ ’ 
ἐκάθισεν ἐπὶ θύραις τοῦ ἑαυτῆς οἴκου ἐπὶ δίφρου, τά 
ἐμφανῶς ἐν πλατείαις ““προσκαλουμένη τοὺς παριόντας 15 


Α Ψ 3 ζω ς “" 3 “ 
καὶ κατευθύνοντας ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν 
τος ἐστιν ὑμῶν ἀφρονέστατος, ἐκκλινάτω πρὸς μέ" τό 
ἐνδεέσι δὲ φρονήσεως παρακελεύομαι λέγουσα 
ὔΆρτων κρυφίων ἡδέως ἅψασθε, 17 
᾿ - ἥν 
καὶ ὕδατος κλοπῆς γλυκεροῦ. 
5 [} .- 3 “- 
18 δὲ οὐκ οἶδεν ὅτι γηγενεῖς παρ᾽ αὐτῇ ὄλλυνται, 18 


Ἁ Ψ Α ’ ἰχή Ἐν 
καὶ ἐπὶ πέτευρον ἅδου συναντᾷ. 


:8α 2 . Σ ν ᾿ κ , 
ἀλλὰ ἀποπήδησον, μὴ χρονίσῃς ἐν τῷ τόπῳ, 188 


μηδὲ ἐπιστήσῃς τὸ σὸν ὄνομα πρὸς αὐτην' 
οὕτως γὰρ διαβήσῃ ὕδωρ ἀλλότριον" 


18 ἀπὸ δὲ ὕδατος ἀλλοτρίου ἀπόσχου, 18" 
καὶ ἀπὸ πηγῆς ἀλλοτρίας μὴ πίῃς, 
ιϑοΐγᾳ πολὺν ζήσης χρόνον, 18 α 
προστεθῇ δέ σοι ἔτη ζωῆς. 
τὸς σοφὸς εὐφραίνει πατέρα, τ 
υἱὸς δὲ ἄφρων λύπη τῇ μητρί. 
Ξοὺκ ὠφελήσουσιν θησαυροὶ ἀνόμους, 2 
δικαιοσύνη δὲ ῥύσεται ἐκ θανάτου. 
ϑοὺ λιμοκτονήσει Κύριος ψυχὴν δικαίαν, 3 
ζωὴν δὲ ἀσεβῶν ἀνατρέψει. 
Ἵπενία ἄνδρα ταπεινοῖ, 4 
χεῖρες δὲ ἀνδρείων πλουτίζουσιν. 
ἐΔυϊὸς πεπαιδευμένος σοφὸς ἔσται, 48 
τῷ δὲ ἄφρονι διακόνῳ χρήσεται. 
14 ἐπι διῴρου ο 5.464 σοπίπηρ Α Ϊ ενῴφανως 15 παριοντας] -ἰ- οδον Δ 
16 αφρων δ" (αφρονεστατος δὰ -“.3) 117 κλοπης] κοπῆς ἃ 18 ολλυνται) 
ολουνται ἐκε-ἃ [ πεταυρον ΒϑΡῥδο.ἃ 18 8, χρονισης] ενχρονισης ΔΑ Ϊ τοπὼ] -Ἐ 
αὐτῆς δε 8 [επιστηση5] ἐπιστης Δ ] ονομα] ομμα Α | διαβησεται ἐν" (διαβηση 
δξς.4) [ αλλοτριον] και ὑπερβησὴ ποταμὸν αλλοτριον δὰ ϑ 180 ξηση 
Α ] δε σοι] σοι δε δὲ Χ 1 τὴ μήητρι] οἵὰ τη ὃἕὲ 8 δικαιωὶ δὲ ἢ (δικαιαν 
δι 5) 4 8, σοφος πεπαιδευμενος δὰ 
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5ὃ Ἷ δ Α ’ ξεΑ 7 τ 
5 ιεσώθη ἀπὸ καύματος υἱὸς νοήμων, Β 
9 , δ, , 3 δ. ΝΣ [2 , 
ἀνεμόφθορος δὲ γίνεται ἐν ἀμήτῳ υἱὸς παράνομος. 
6 δεὐλογία Κυρίου ἐπὶ κεφαλὴν δικαίου, 


στόμα δὲ ἀσεβῶν καλύψει πένθος ἄωρον. 
7 7μνήμη δικαίων μετ᾽ ἐγκωμίων, 
» Ν 3 - ,’ 
ὄνομα δὲ ἀσεβοῦς σβέννυται. 
8 ὅσοφὸς καρδίᾳ δέξεται ἐντολάς, 
ὁ δὲ ἄστεγος χείλεσιν σκολιάζων ὑποσκελισθήσεται. 
9 θϑὸς πορεύεται ἁπλῶς, πορεύεται πεποιθώς" 
ς Α Ὡ Ἁ ς Ἁ 3 - ’ 
ὁ δὲ διαστρέφων τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ γνωσθήσεται. 
το "ὁ ἐννεύων ὀφθαλμοῖς μετὰ δόλου συνάγει ἀνδράσι λύπας, 
ὁ δὲ ἐλέγχων μετὰ παρρησίας εἰρηνοποιεῖ. 
ΤΤ Α Ψ΄- 3 , ’ 
τ πηγὴ ζωῆς ἐν χειρὶ δικαίου, 
στόμα δὲ ἀσεβοῦς καλύψει ἀπώλεια. 


.. "Ζμῖσος ἐγείρει νεῖκος, 

πάντας δὲ τοὺς μὴ φιλονεικοῦντας καλύπτει φιλία- 
13 ῥάβδῳ τύπτει ἄνδρα ἀκάρδιον. 
1. "Ῥ΄σοφοὶ κρύψουσιν αἴσθησιν, 


ἤ Ἅ “- 3 ͵ "πὰ 
στόμα δὲ προπετοῦς ἐγγίζει συντριβῇ. 
15 ᾿-ν λ “ Δ 3 ΄ 
15 κτῆσις πλουσίων πόλις ὀχυρά, 
Ἁ ᾿ 3 “ , 
συντριβὴ δὲ ἀσεβῶν πενία. 
ιό6 "ἔργα δικαίων ζωὴν ποιεῖ, 
Ἁ ᾿Ὶ 9 “ ξ ,, 
καρποὶ δὲ ἀσεβῶν ἁμαρτίας. 
17 όδοὺς δικαίας ζωῆς φυλάσσει παιδεία, 
παιδεία δὲ ἀνεξέλεγκτος πλανᾶται. 
ι ᾿δικαλύπτουσιν ἔχθραν χείλη δίκαια, 
οἱ δὲ ἐκφέροντες λοιδορίας ἀφρονέστατοί εἰσιν. 
το "9ἐκ πολυλογίας οὐκ ἐκφεύξῃ ἁμαρτίαν, 
φειδόμενος δὲ χειλέων νοήμων ἔσῃ. 
Π « 
2. ἄργυρος πεπυρωμένος γλῶσσα δικαίου, 
καρδία δὲ ἀσεβοῦς ἐκλείψει. 
“: "ϊχείλη δικαίων ἐπίσταται ὑψηλά, 


οἱ δὲ ἄφρονες ἐν ἐνδείᾳ τελευτῶσιν. 


6 κεφαλης δὲ  (-λὴν δὲ ο4)}κ Ἴ ἀσεβουσβεννυται Α 10 οῴφθαλμω δὰ ΣᾺ 


11 ἀαπωλια ΒΊΡΝΑ (-λεια Β8) 12 καλυψει Α 18 ραβδω] ρΡζ ος εκ 
χείλεων (χιλ. δὲ) προφερει σοφιαν δὰ [καρδιον δὲ ἢ (ακ. δὲ) 15 κτι- 
σις δ (κτησις δὲΞ.8) κτησεις Α, 16 αμαρτιαι ᾿ξ ἢ (-τιας δὲς.) 117 οἷὴ 
δικαιας δέοι Α [παιδιὰ Ὀἷς δ Α | ἀνεξελεκτος Β᾽ (ανεξελεγκτ. Β80) 19 εκ- 
φευξη αμαρτιαν] εκφευξεται ἀμαρτια Α 20 πεπωρωμενος ἃ 21 οἵὼὴ 


εν δὲ (Π40 δὲς.8) [ τελευτησωσιν δὲ (τελευτωσιν δὰ -.8) 
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Ν 22 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


ΞΞεὐλογία Κυρίου ἐπὶ κεφαλὴν δικαίου" 22 
Ω͂ ’ Α 3 Α τ . ΤΕ ΘΙ οὶ ’ 3 ’ 
αὕτη πλουτίζει, καὶ οὐ μὴ προστεθῇ αὐτῇ λύπη ἐν καρδίᾳ. 

23 9 ὅλ. » ’ 2 

ἐν γέλωτι ἄφρων πράσσει κακά, 23 
ἡ δὲ σοφία ἀνδρὶ τίκτει φρόνησιν. 

κἐὲἐν ἀπωλείᾳ ἀσεβὴς περιφέρεται, 24 

ἐπιθυμία δὲ δικαίον δεκτή. 

25 ’ ’ 3 ’ » ’ 

παραπορενυομένης καταιγίδος ἀφανίζεται ἀσεβῆς, 25 
δίκαιος δὲ ἐκκλίνας σώζεται εἰς τὸν αἰῶνα. 

ὥσπερ ὄμφαξ ὀδοῦσι βλαβερὸν καὶ καπνὸς ὄμμασιν, 26 

“ ἊἝ 
οὕτως παρανομία τοῖς χρωμένοις αὐτήν. 

φόβος Κυρίου προστίθησιν ἡμέρας, 27 

ἔτη δὲ ἀσεβῶν ὀλιγωθήσεται. 

“δ ἐνχρονίζει δικαίοις εὐφροσύνη, 28 

ἐλπὶς δὲ ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 

Ξξοῤχύρωμα ὁσίου φόβος Κυρίου, 29 

συντριβὴ δὲ τοῖς ἐργαζομένοις κακά. 

30 , Α 5“ τς 3 ’ 

δίκαιος τὸν αἰῶνα οὐκ ἐνδώσει, 30 
3 ΄“ Ἁ 3 ἌΠΟ .ᾳΓ ΄“ 
ἀσεβεῖς δὲ οὐκ οἰκήσουσιν γῆν. 

ϑ: στόμα δικαίου ἀποστάζει σοφίαν, 31 

γλῶσσα δὲ ἀδίκου ἐξολεῖται. 

32 χείλη ἀνδρῶν δικαίων ἀποστάζει χάριτας, 32 

, Ν 2 “ » ’ 
στόμα δὲ ἀσεβῶν ἀποστρέφεται. 
᾿ζυγοὶ δόλιοι βδέλυγμα ἐνώπιον Κυρίου, 1 
“4 Ἁ ’ δ 3 σὰ 
στάθμιον δὲ δίκαιον δεκτὸν αὐτῷ. 
ς᾽. δ᾽. ἈΝ . σ » κα 5 , 
οὗ ἐὰν εἰσέλθῃ ὕβρις, ἐκεῖ καὶ ἀτιμία" 2 
᾽ ν ΄“ “΄“΄ Ἷ 
στόμα δὲ ταπεινῶν μελετᾷ σοφίαν. 
βάποθανὼν δίκαιος ἔλιπεν μετάμελον, 3 
’ ν ᾿ Α 3 ’ 3 ΄“ » ᾿ 
πρόχειρος δὲ γίνεται καὶ ἐπίχαρτος ἀσεβῶν ἀπώλεια. 
5ὃ , 3 ᾽ 3 60  ἷς ἰ 
ικαιοσύνη ἀμώμους ὀρθοτομεῖ ὁδούς, 3 
3 ᾽ὔ ΕῚ ; 3 [2 
ἀσέβεια δὲ περιπίπτει ἀδικίᾳ. 

22 κεφαλῆης δ | οἵχ αὐτὴ πλουτιζει Α 24 απωλια δ (πωλιὰ 5ὰ0 
τὰ5 Αἢ | περιφερεται]-- δουλευσει δε αφρων φρονιμὼω Α δεκτὴ} - καρδιὰ δε 
ασεβους εκλειψει Α 25 οἵὴ παραπορευομενῆης...αἀσεβης δὰ (Πα Ὁ δὰ 5.8) | 
ασεβη9}] ΡΥ οΟΆΑ 26 βλαβερος Α  αὑτην] αὐτὴ Α 28 εγχρονιζει 
50 [ απολειται] ολλυται δα 80 ουκηκουσιν ΒΒ οὐκ οἰκησουσιν ΒΑΡΑ (-σὶ) 
ουκηοικησουσιν δὰ (οτὴ ἡ 19 δὲ “:8) 32 δικαια δ᾿ (δικαίων δὲς.8) | απο- 
στραφεται δὰ (καταστρεῴ. ὃδν-:8) ΧΙ 2 εαν] αν ἐδ 8 αποθανων} 


ΤΥ τελειοτὴς εὐθειων οδηγησει αὑτουςὶ και ὑποσκελισμος αθετουντων προ- 
νομευσει αὐτου: (4) οὐκ ὠφελήσει ὑπαρχοντα εν ἡμέρα θυμου! και δικαι- 
οσυνὴ ρύσεται απο θανατου! Α  ελειπεν Α | απωλια δὲ δ αμωμου δ)΄Α [ 
οἵη αἀσεβεια.. αδικια δὰ" (ΠΡ ασεβια δε περιπιπτι αδικεια δὲς.8) 
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ΧΙ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΙ 20 


’ “ “- 
6 ὁδικαιοσύνη ἀνδρῶν ὀρθῶν ῥύεται αὐτούς, Β 
“ Ἁ 3 ’ 3 “ ς , , 

τῇ δὲ ἀπωλείᾳ αὐτῶν ἁλίσκονται παράνομοι. 
7 7τελευτήσαντος ἀνδρὸς δικαίου οὐκ ὄλλυται ἐλπίς, 

τὸ δὲ καύχημα τῶν ἀσεβῶν ὄλλυται. 

᾿ 

8 ϑδίκαιος ἐκ θήρας ἐκδύνει, 

ἀντ᾽ αὐτοῦ δὲ παραδίδοται ὁ ἀσεβής. 

9 5 , 3 ΄ι Ἁ λί 

9 ἐν στόματι ἀσεβῶν παγὶς πολίταις, 

αἴσθησις δὲ δικαίων εὔοδος. 
το ᾿δἐν ἀγαθοῖς δικαίων κατώρθωσεν πόλις, 
τς τ στόμασιν δὲ ἀσεβῶν κατεσκάφη. 


1. ᾿“μυκτηρίζει πολίτας ἐνδεὴς φρενῶν, 
ΒΝ ν ᾿, ε ’ ᾿, 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος ἡσυχίαν ἄγει. 
1: ᾿3ἀνὴρ δίγλωσσος ἀποκαλύπτει βουλὰς ἐν συνεδρίῳ, 
πιστὸς δὲ πνοῇ κρύπτει πράγματα. 
14 "οἷς μὴ ὑπάρχει κυβέρνησις, πίπτουσιν ὥσπερ φύλλα, 
σωτηρία δὲ ὑπάρχει ἐν πολλῇ βουλῇ. 
τι. “πονηρὸς κακοποιεῖ ὅταν συνμίξῃ δικαίῳ, 
μισεῖ δὲ ἦχον ἀσφαλείας. 
χό ᾿: 3 ᾿ 3 ’ 3 ὃ Ἁ δό 
τό γυνὴ εὐχάριστος ἐγείρει ἀνδρὶ δόξαν, 
θρόνος δὲ ἀτιμίας γυνὴ μισοῦσα δίκαια. 
πλούτου ὀκνηροὶ ἐνδεεῖς γίνονται, 
οἱ δὲ ἀνδρεῖοι ἐρείδονται πλούτῳ. 
17 “ “ 3 “ 3 θὰ “Ἄ 3 ἉΑ ἊΝ ἰ 
17 τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ ἀγαθὸν ποιεῖ ανὴρ ἐλεήμων, 
ἐξολλύει δὲ αὐτοῦ σῶμα ὁ ἀνελεήμων. 
ιδ ᾿ϑδᾳσεβὴς ποιεῖ ἔργα ἄδικα, 
σπέρμα δὲ δικαίων μισθὸς ἀληθείας. 
το, (ἐλ ἢ κ ῃ , 
το υἱὸς δίκαιος γεννᾶται εἰς ζωῆν, 
᾿ ἮΝ 3 “ ὅ , 
διωγμὸς δὲ ἀσεβοῦς εἰς θάνατον. 
2 “βδέλυγμα Κυρίῳ διεστραμμέναι ὁδοί, 


ΆἉ Α 93 “ ’ὔ » ᾽ »" ς »“" 9 “ 
προσδεκτοὶ δὲ αὐτῷ πάντες ἄμωμοι ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν. 


θ. οπὶ δικαιοσυνη.. «αὐτοὺς δὰ" (Δ ἐξ) ] ρυσεται δσ:8Ὰ [αἀπωλεια ΒΝ ΝΑ 
(-λια)] ασεβια ὃδς.4 αβουλεια Α ] οτὴ αὐτων Α 8 εκδυνει] δυνει Α 9 ασε- 
βων] ἀμαρτων δὲ (αμαρτωλων δὲς.8)} αἰσθησεις δδ΄Α 10 δικαιων] διων δὰ ἢ 
(δικων ἐξ “.8)} πολι5] Ἐκαι ἐπ ἀπωλειὰα ἀσεβων αγαλλιαμα (11) εν εὐυλογιαις 
δικαίων ὑψωθησεται πολις ΒΡπΙΒ ΒΡ -Κ καὶ εν ἀπωλια (-λεια Α)Ἱ ασ. αγαλλ. 
(11) εν ευὐλογια (-γεια ΑἹ εὐυθιων (-θειων ΑἹ νψ. πολις 58 Ὰ 12 ἐνδεεις ΑΙ 
φρονιμος] ΡΥ ο δὲ (οπὶ δὲ 8) 14 φυλλον δὲ ἢ (φυλλα δ᾽ 5.4) [οἵη δὲ δὲ ἢ 
(84 δὲς. 4) 15 συνμειξη Β᾽ συμμειξὴ δὰ συμμιξη ΒΡΑ 17 εξολλυει 
εξολλυσι δὲς .8 [ αὐτου 29] το εαυτον ἰδ: ἃ 
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ΧΙ2Ι ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


2Ὶ Ἁ “ 3 ν ϑὼἍἵἬΝ ᾽ 3 ; Ψὕ} 
Β χειρὶ χεῖρας ἐμβαλὼν ἀδίκως οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, 
ὁ δὲ σπείρων δικαιοσύνην λήμψεται μισθὸν πιστόν. 
22 δ , ὁ 3 ειὰΆἶᾶς τ 
ὥσπερ ἐνώτιον ἐν ῥινὶ ὑός, 
[χά Ἁ Ψ “4 
οὕτως γυναικὶ κακόφρονι κάλλος. 
ξ3ἐπιθυμία δικαίων πᾶσα ἀγαθή, 
ἐλπὶς δὲ ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 
24 ΤΌΝ ἁ τ τὸ ᾽ λ , “ 
εἰσὶν οἱ τὰ ἰδια σπείροντες πλείονα ποιοῦσιν" 
ζ - 
εἰσὶν καὶ οἱ συνάγοντες ἐλαττονοῦνται. 
σψυχὴ εὐλογουμένη πᾶσα ἁπλῆ, 
3 Α Ν᾿ “ ᾽ 3 ᾽ 
ἀνὴρ δὲ θυμώδης οὐκ εὐσχήμων. 
-6 Ξ ,  . ε ’ γἊ ωωμω»ν» 
ὁ συνέχων σῖτον, ὑπολίποιτο αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν" 
εὐλογία δὲ εἰς κεφαλὴν τοῦ μεταδιδόντος. 
27 ’ ἊΣ θὰ “ ἐν 3 θη 
τεκταινόμενος ἀγαθὰ ζητεῖ χάριν ἀγαθήν, 
3 “ Ν ᾿ ἐν } , 
ἐκζητοῦντα δὲ κακὰ καταλήμψεται αὐτόν. 
«3 ὁ Ἁ ΣΙ ΤΟῸΝ “ κχ ἊΝ 
ὁ πεποιθὼς ἐπὶ πλούτῳ, οὗτος πεσεῖται, 
ὁ δὲ ἀντιλαμβανόμενος δικαίων, οὗτος ἀνατελεῖ. 
20 “ Α ᾿ “ ς “- ΕΝ Ε. 
ὁ μὴ συνπεριφερόμενος τῷ ἑαυτοῦ οἴκῳ κληρονομήσει ἄνεμον, 
΄ ν " ’ 
δουλεύσει δὲ ἄφρων φρονίμῳ. 
“" ’ 7 ’ “- 
39 ἐκ καρποῦ δικαιοσύνης φύεται δένδρον ζωῆς, 
3 “ Ν ῃ Α , 
ἀφαιροῦνται δὲ ἄωροι ψυχαὶ παρανόμων. 
3:,) κ ν ’ ἢ , 5" δ ν ες ᾿ α 
εἰ ὁ μὲν δίκαιος μόλις σώζεται, ὁ ἀσεβὴς καὶ ἁμαρτωλὸς ποῦ 
φανεῖται; 
ὦ εν 3 “ ,ὔ 3 [ον ᾽ 
ὁ ἀγαπῶν παιδείαν ἀγαπᾷ αἴσθησιν, 
ὁ δὲ μισῶν ἐλέγχους ἄφρων. 
2 ’ δ ξ ,Ὶ [4 Α ’ 
κρείσσων ὁ εὑρὼν χάριν παρὰ Κυρίῳ, 
ἀνὴρ δὲ παράνομος παρασιωπηθήσεται. 
ϑοὺ θά “, δ ᾽ 3 Υ͂ 
κατορθώσει ἄνθρωπος ἐξ ἀνόμου, 
αἱ δὲ ῥίζαι τῶν δικαίων οὐκ ἐξαρθήσονται. 
4 Ἁ 3 ὃ ’ , ΜΝ 3 ὃ Α Ψ Ἂν Α 
γυνὴ ἀνδρεία στέφανος τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς 
ὥσπερ δὲ ἐν ξύλῳ σκώληξ, οὕτως ἄνδρα ἀπόλλυσιν γυνὴ 
κακοποιός. 
5λ Ἁ ὃ “ , 
ογισμοὶ δικαίων κρίματα, 
κυβερνῶσιν δὲ ἀσεβεῖς δόλους. 


21 


22 


23 


24 


26 


27 


28 


30 


31 


ωι 


ΝΑ 21 χειρας] χειρα δὲ  (-ρας δ ς.8) [ πιστων Α 22 ενωτιον] - χρυσουν ἐδο] 
υο5] υιος Δ, 24 εἰσιν 297 - δὲ δὲς: | ἐλαττονουνται (ελατον. δὲς.8}] μγ τα αλλο- 
τρια ᾽ν .8 25 ευὐλογουμενὴ] ηυλογημενὴ Α 26 ὑπολειποιτο ὧν υπολειποτο 
ΔΑ 29 συμπεριῴερ. ΒΡ [ τω οἰκω εαυτοὺυ ὃ 351 ἀμαρτωλος και ασεβης ὃ 
ΧΙΓῚ παιδιὰν δὰ 2 παρανομος] παρανο 51 τὰ5 Βϑξ 4 ἀαπολλυύυσι ὃν 


δ λογοισμοι ᾿δ ἢ (λογισμ. δδ 1514) 5.8} [ δολους] λογοις δὲ" (δολοὺυς δὲ 8) 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΙ ΤῸ 


6 ὁλόγοι ἀσεβῶν δόλιοι, Β 
Ἷ Ὶ »Ὶ ΄-“ ς»,ὕ’ὔ 9 ’ 
στόμα δὲ ὀρθῶν ῥύσεται αὐτούς. 
κε Α 
7 Τοὗ ἐὰν στραφῇ, ἀσεβὴς ἀφανίζεται, 
οἶκοι δὲ δικαίων παραμένουσιν. 
8 ; .Σ ; .- κν » , 
8 στόμα συνετοῦ ἐγκωμιάζεται ὑπὸ ἀνδρός, 
’ Ν ’ 
νωθροκάρδιος δὲ μυκτηρίζεται. 
9 , 3 Ἁ ) » ’ ὃ λ , ς -“ 
9 κρείσσων ἀνὴρ ἐν ἀτιμίᾳ δουλεύων ἑαυτῷ, 
ἢ τιμὴν ἑαυτῷ περιτιθεὶς καὶ προσδεόμενος ἄρτου. 
ἢ τιμὴ ; ροσδεόμ ρ 
ο "δίκαιος οἰκτείρει ψυχὰς κτηνῶν αὐτοῦ, 
Ὶ Ἂν, Ἂ “ » ΄“ 3 ᾽ 
τὰ δὲ σπλάγχνα τῶν ἀσεβῶν ἀνελεήμονα. 
τις 5 ’ Α ς “ -- Σ ; 3, 
1 ὁ ἐργαζόμενος τὴν ἑαυτοῦ γὴν ἐμπλησθήσεται ἄρτων, 


οἱ δὲ διώκοντες μάταια ἐνδεεῖς φρενῶν. 
118 


[τὰ Σ ες ᾿ 3 ᾽ ΄ 
χα ᾿ἰδς ἐστιν ἡδὺς ἐν οἴνων διατριβαῖς, 
Ἂ ὑπὸ ς ΠΩ , “ 3 ὔ 
ἐν τοῖς ἑαυτοῦ ὀχυρώμασιν καταλείψει ἀτιμίαν. 
12 » “ 3 “ , 
12 ἐπιθυμίαι ἀσεβῶν κακαί, 
 ᾧ Ν ς, -» 3 “ ) Ἄ ψ, 
αἱ δὲ ῥίζαι τῶν εὐσεβῶν ἐν ὀχυρώμασιν. 
13 δι᾽ ς ᾽ λέ ) ᾽ ᾿] ᾿ ς 
13 ι ἁμαρτίαν χειλέων ἐμπίπτει εἰς παγίδας ἁμαρτωλός. 


ἐκφεύγει δὲ ἐξ αὐτῶν δίκαιος. 
138 38 βλέπων λεῖα ἐλεηθήσεται, 
ὁ δὲ συναντῶν ἐν πύλαις ἐκθλίψει ψυχάς. 
4 "ἀπὸ καρπῶν στόματος ψυχὴ ἀνδρὸς πλησθήσεται ἀγαθῶν, 
» ’ ᾿ , 3 “Ἅ ’ 9 “- 
ἀνταπόδομα δὲ χειλέων αὐτοῦ δοθήσεται αὐτῷ. 
15 ὃ Ν » ; 3 θ ν᾿ ΩΡ 9. “« 
15 ὁδοὶ ἀφρόνων ὀρθαὶ ἐνώπιον αὐτῶν, 
εἰσακούει δὲ συμβουλίας σοφός. 
ι6 ἰδάφρων αὐθημερὸν ἐξαγγέλλει ὀργὴν αὐτοῦ, 
κρύπτει δὲ τὴν ἑαυτοῦ ἀτιμίαν πανοῦργος. 
Ὶ7 }] ὃ ’ ’ 3 λλ δί 
17 ἐπιδεικνυμένην πίστιν ἀπαγγέλλει δίκαιος, 
ὁ δὲ μάρτυς τῶν ἀδίκων δόλιος. 
18 5." ἃ , , , 
18 εἰσὶν οἱ λέγοντες τιτρώσκουσιν μάχαιραι, 
΄“ Ἀ ΄“ »» 
γλῶσσαι δὲ σοφῶν ἰῶνται. 
Ὶ 3 ιἶ φι , 
19 9ϑχείλη ἀληθινὰ κατορθοῖ μαρτυρίαν, 
, ᾿ Α - » Ε 
μάρτυς δὲ ταχὺς γλῶσσαν ἔχει ἄδικον. 


Ἴ ἀσεβὴς] ΡΥ ο Α  αφανιζεται] ὈΥ ο δὲ ᾽ (οτὰ δὲ1ς.88) 9 περιθεις ᾿ξ 1 δὲΑ 
αρτων Α 10 οἰκτείρει δικαιος Α αὐτου] εαυτου δὲ ἢ (αυτ. ἐὲς.8) 11 εμ- 
πλησθησηται Β 118 καταλιψω ἐδ {-ψει δΝ1) [ ατιμιαν Βὲξ54Α17 αμαρτιαν δὰ ἢ 
12 ευσεβων] ασεβων Β 18 δι] δια δὲ αὶ [ αμαρτιας Α [[αμαρτωλος] ΡΥ ο δὲ ἢ 
(οπι ο δὲς.8) ] εκῴευει ἐδ ἢ (εκφευγ. δὰς.8) 14 καρπων] γάρπων Α 16 εξ- 
αγγελει ᾿ὰ  πανουργος] ΡΥ ο δ᾿ ἃ 18 μαχαιραν Α 
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ΧΙ 20 ΠΛΑΡΟΙΜΙΔΑΙ 


Β δόλος ἐν καρδίᾳ τεκταινομένου κακά, 20 
οἱ δὲ βουλόμενοι εἰρήνην εὐφρανθήσονται. 
ῶ2ι, 5 », κ , ». ὦ 
οὐκ ἀρέσει τῷ δικαίῳ οὐδὲν ἄδικον, 21 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς πλησθήσονται κακῶν. 
᾿Ξ: βδέλυγμα Κυρίῳ χείλη ψευδῆ, 22 


ς ᾿ »“ ,ὔ ᾿Ὶ 9 }] “ 
[] δὲ τοιὼν ττιστεις δεκτὸς Παρ αὐτῷ. 


23. 5. Δ ι , . θ. 
βάνὴρ συνετὸς θρόνος αἰσθήσεως, 23 
» οἷ 5 , , ᾿Ὶ « 
καρδία δὲ ἀφρόνων συναντήσεται ἀραῖς. 
Ξὲ χεὶρ ἐκλεκτῶν κρατήσει εὐχερῶς, 54 
δόλιοι δὲ ἔσονται ἐν προνομῇ. 
« 
Ξ5φοβερὸς λόγος καρδίαν ταράσσει ἀνδρὸς δικαίου, 25 
» ’ Ν 2 ᾿ 3 μ 5 , 
ἀγγελία δὲ ἀγαθὴ εὐφραίνει αὐτόν. 
“ἐπιγνώμων δίκαιος ἑαυτοῦ φίλος ἔσται, 26 
ς ’ Ν ’ , 
ἁμαρτάνοντας δὲ καταδιώξεται κακά, 
ε ν σον “ » “ ’ 2 ’ 
ἢ δὲ ὁδὸς τῶν ἀσεβῶν πλανήσει αὐτούς. 
Ξ7ρὺκ ἐπιτεύξεται δόλιος θήρας, 27 
Ψ΄- ᾿ ’ Ὁ κῇ , 
κτῆμα δὲ τίμιον ἀνὴρ καθαρός. 
δ ἐν ὁδοῖς δικαιοσύνης ζωή, 28 
6 Ἁ Νἰ ’ 1 ’ 
ὁδοὶ δὲ μνησικάκων εἰς θάνατον. 
Ὶ εν" “- « , ’ 
Υἱὸς πανουργος ὑπήκοος πατρὶ, 1 
ἐν" Ἂ 5 , 3 3 ,’ 
υἱὸς δὲ ἀνήκοος ἐν ἀπωλείᾳ. 
ω25. ν κα , ’ 3 ἢ 
ἀπὸ καρπῶν δικαιοσύνης φάγεται ἀγαθός, 2 


᾿ κι , 2 “- ᾿ 
ψυχαὶ δὲ παρανόμων ὀλοῦνται ἄωροι. 


3ὲ ᾿ς Α ς “ , ὌΝ Ἶ ἰφ - ’ 
ὃς φυλάσσει τὸ ἑαυτοῦ στόμα τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν, 


ΩΦ» 


ς 4 Α ’ τ ’ 
ὁ δὲ προπετὴς χείλεσιν πτοήσει ἑαυτόν. 
“ » 
ἐν ἐπιθυμίαις ἐστιν πᾶς ἀεργός, ᾿ 
“ Ἀν ς ’ }] 5 λ ’ 
χεῖρες δὲ ἀνδρείων ἐν ἐπιμελείᾳ. 
λόγον ἄδικον μισεῖ δίκαιος, ς 
᾽ ᾿ ι ᾽ ΄ Ὦ Σ - ’, 
ἀσεβὴς δὲ αἰσχύνεται καὶ οὐχ ἔξει παρρησίαν. 
7 Μ. « λ ’ «ς Α δὲ ν», 
εἰσὶν οἱ πλουτίζοντες ἑαυτοὺς μηδὲν ἔχοντες, 7 


Ἁ » Α ξ -“ [ ᾿ 3 ΄-“-ἜἙ ; 
καὶ εἰσὶν οἱ ταπεινοῦντες ἑαυτοὺς ἐν πολλῷ πλούτῳ. 


ΣῈ Α 238 καρδιαι ἐδ (ταϑβ ει 29 ροβίϑα ἱπϑί ἐξ ἢ 24 εὐχερὼως] εχθρων Α | εν 
προνομῆ] εἰς προνομη! Δ 25 ενῴρανει δ (ευφραιν. δὲς. Α 26 εσται 
Ἕαι δὲ γνωμαι των ἀσεβων ανεπιείκεις Α Ϊ αμαρτανοντας... κακὰ Ὁποῖβ. 1ηο] 
δ π ΧΙ]Π] 1 πατρι] μητρι δ" (πατρι δ.) 2 καρπου Α | ολουνται] 
ολλυνται ὃὰ 5 παρρησιαν]-" (6) δικαιοσυνη φυλασσει ἀκακοὺυς οδω] τοὺς 
δε ἀσεβεις φαυλους ποιει ἀμαρτια Δ. 7 πλουτιζουσιν Δ. 
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ΧΙἼΠῚΙ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΙ 20 


8 δλύτρον ἀνδρὸς ψυχῆς ὁ ἴδιος πλοῦτος, 
ἣ ᾿ » .ς , ΡῚ , 
πτωχὸς δὲ οὐχ ὑφίσταται ἀπειλὴν. 
9 ϑφῶς δικαίοις διὰ παντός, 
φῶς δὲ ἀσεβῶν σβέννυται. 
οα ϑ'ψυχαὶ δόλιαι πλανῶνται ἐν ἁμαρτίαις, 
δίκαιοι δὲ οἰκτείρουσιν καὶ ἐλεῶσιν. 
ΤΌΘ Ά θ᾽ σ ᾽ ᾿ 
το κακὸς μεθ ὕβρεως πράσσει κακά, 
ς Α ς “ 3 , ’ 
οἱ δὲ ἑαυτῶν ἐπιγνώμονες σοφοί. 
ιι 3 ὴ κ 3 , 3 ΄ ’ 
τι ὕπαρξις ἐπισπουδαζομένη μετὰ ἀνομίας ἐλάσσων γίνεται, 
ὁ δὲ συνάγων ἑαυτῷ μετ᾽ εὐσεβείας πληθυνθήσεται" 
Ύ "ΠΗ η ῆ 
᾽ »] ᾽ Α “Ἤ 
δίκαιος οἰκτείρει καὶ κιχρᾷ. 
71. ’ 3 , “- ’ 
12 κρείσσων ἐναρχομένοις βοηθῶν καρδίᾳ 
“΄“ 5» , Ν }] 3 ῃ , 
τοῦ ἐπαγγελλομένου καὶ εἰς ἐλπίδα ἄγοντος" 
δένδρον γὰρ ζωῆς ἐπιθυμία ἀγαθή. 
13 ἃ “ ἤ θη ς 3 ᾽ τρὴνς 
13 ὃς καταφρονεῖ πράγματος, καταφρονηθήσεται ὑπ᾽ αὐτοῦ 
ς 4 4 ) ἢ, Θ' ς ᾿ᾷ 
ὁ δὲ φοβούμενος ἐντολήὴν, οὗτος ὑγιαίνει. 
138 ᾿Ξλυϊῷ δολίῳ οὐδὲν ἔσται ἀγαθόν' 
οἰκέτῃ δὲ σοφῷ εὔοδοι ἔσονται πράξεις 
ἢ ΓᾺ ρ 2 
Α ΄ ς ἂν 9 .- 
καὶ κατευθυνθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ. 
14 ’ὔ “- Ά »Ὄ͵ 
τά νόμος σοφοῦ πηγὴ ζωῆς, : 
ς Α ,, ς ᾿Ὶ ’ δὰ 
ὁ δὲ ἄνους ὑπὸ παγίδος θανεῖται. 
τι. “σύνεσις ἀγαθὴ δίδωσιν χάριν, 
Ἁ Α “ ͵ ’ 3 ᾿, 3 .“- 
τὸ δὲ γνῶναι νόμον διανοίας ἐστὶν ἀγαθῆς, 
ὁδοὶ δὲ καταφρονούντων ἐν ἀπωλείᾳ. 
ιό "πᾶς πανοῦργος πράσσει μετὰ γνώσεως, 
ς ν, Ὁ, 3 , ς “ , 
ὁ δὲ ἄφρων ἐξεπέτασεν ἑαυτοῦ κακίαν. 
17 λ Ά θ Α 3 “ 9 , 
17 βασιλεὺς θρασὺς ἐμπεσεῖται εἰς κακά, 
Εὰ Ἁ ἣ ΦῸΡ 9 , 
ἄγγελος δὲ σοφὸς ῥύσεται αὐτόν. 
18 ’ὔ Α ᾽ ’ 9 “ ,ὔ 
ιβ πενίαν καὶ ἀτιμίαν ἀφαιρεῖται παιδεία, 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐλέγχους δοξασθήσεται. 
ιο "9ἐπιθυμίαι εὐσεβῶν ἡδύνουσιν ψυχήν, 
ῃ ᾿ 3 “ Ἁ ᾽ εἶ ’ 
ἔργα δὲ ἀσεβῶν μακρὰν ἀπὸ γνώσεως. 
20 ἢ κ ν ὦν 
20 συμπορευόμενος σοφοῖς σοφὸς ἔσῃ, 


8 υπισταται δὲ (υφ. δ᾽) 9 ἃ ἐλεουσῖ! Α 12 εν αρχ. Βοτε ἐναρ- ἔξ 


χοόμενος ἔξ α [ βοηθων] βοηθειν ὃδε:8 (-θιν) Α| αγαθη] οὐχ δὲ ἢ (μαὉ δὲς.8) κακη 
ν 13 ἃ, δουλιω δ ἢ (δολ. δὲ1} ς.4) [-εἐσταγαθον ᾿ξ ἢ (εσται αγ. δὲ-.3) ] πραξις 
ἐξ ἡνια («ἕξεις ἐξο.8) 156 διδωσι Α | απωλια ὃὲ 16 εξεπετασε ξ 17 σοφος] 
πιστος δ (σοφ. ὃἕὰ “-8) 18 παιδιὰ δ αὶ 19 ηδυνουσι ὃ 20 συμπορευο- 
μενος 197 ρζ ο ἔα | εση] ἐσται δέοι Α 
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ΧΙ]Π 21 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β ὁ δὲ συμπορευόμενος ἄφροσι γνωσθήσεται. 
αι ἁμαρτάνοντας καταδιώξεται κακά, 
τοὺς δὲ δικαίους καταλήμψεται ἀγαθά. 
ἘΣ ΠΝ γ.ν Χ , εν .κπ 
ἀγαθὸς ἀνὴρ κληρονομήσει υἱοὺς υἱῶν, 
θησαυρίζεται δὲ δικαίοις πλοῦτος ἀσεβῶν. 
ξ3δίκαιοι ποιήσουσιν ἐν πλούτῳ ἔτη πολλά, 
32, Α δ ἴω ᾽ 
ἄδικοι δὲ ἀπολοῦνται συντόμως. 
“ἰὸς φείδεται τῆς βακτηρίας, μισεῖ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 
[ ν 2 “ 2 “ ΄ 
ὁ δὲ ἀγαπῶν ἐπιμελῶς παιδεύει. 
βδίκαιος ἔσθων ἐμπιπλᾷ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
Α Ν 3 “᾿ 5 “ 
ψυχαὶ δὲ ἀσεβῶν ἐνδεεῖς. 
:σοφαὶ γυναῖκες φκοδόμησαν οἴκους 
᾿ : {1} ᾽ 
ε Α Ψ,,ὔ , ἊΝ Ν Ὑξον οἵ 
ἡ δὲ ἄφρων κατέσκαψεν ταῖς χερσὶν αὐτῆς. 


ὁ πορευόμενος ὀρθῶς φοβεῖται τὸν κύριον, 


21 


22 


24 


ὁ δὲ σκολιάζων ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ ἀτιμασθήσεται. 


3ὲκ στόματος ἀφρόνων βακτηρία ὕβρεως, 
χείλη δὲ σοφῶν φυλάσσει αὐτούς. 
“οὗ μή εἶσιν βόες, φάτναι καθαραί: 
οὗ δὲ πολλὰ γενήματα, φανερὰ βοὸς ἰσχύς. 
- [4 ᾿ » "ὃ 
μάρτυς πιστὸς οὐ ψεύδεται, 
ἐκκαίει δὲ ψευδῆ μάρτυς ἄδικος. 
6 ΄ Ψ ᾿ “ Ν 3 ἐ , 
ζητήσεις σοφίαν παρὰ κακοῖς καὶ οὐχ εὑρήσεις, 
δ Α Α ’ , , 
αἴσθησις δὲ παρὰ φρονίμοις εὐχερῆς. 
᾿ς 2 ’ 3 Α ᾿ 
πάντα ἐναντία ἀνδρὶ ἄφρονι, 
ὅπλα δὲ αἰσθήσεως χείλη σοφά. 
8 ’ ΄ 2 , Ἡ δ 3 32 κ΄ 
σοφία πανούργων ἐπιγνώσεται τὰς ὁδοὺς αὐτῶν, 
ἄνοια δὲ ἀφρόνων ἐν πλάνῃ. 
ἜΝ , ΡΥ, θ ᾿ 
οἰκίαι παρανόμων ὀφειλήσουσιν καθαρισμόν, 
» ’ ᾿ ’ ’ 
οἰκίαι δὲ δικαίων δεκταί. 
καρδία ἀνδρὸς αἰσθητική, λυπηρὰ ψυχὴ αὐτοῦ: 
[τὸ ᾿ » Υ Ρ) 2 [κά 
ὅταν δὲ εὐφραίνηται, οὐκ ἐπιμίγνυται υβρει. 
τ οἰκίαι ἀσεβῶν ἀφανισθήσονται, 


΄ , 
σκηναὶ δὲ κατορθούντων στήσονται. 


ΣΣΑ 20 συμπορευομενος 29] συνρεμβομενος ἃ [αφροσι] αφρονι 


το 


11 


δ ἢ (αφροσι δὲς.) 


αῴροσιν αὶ 22 αγαθος)] ῬΥο α 25 εσθων εσθιων δὲς: 8 ΧΙΝῚ κατ- 
εσκαψεν] κατεστρεψεν Α 2 ΟἿ δὲ δὲ" (ΠαὉ δὲς :8) 8 φυλαξει Α 
δ εκκαει ᾿ξ ἢ (εκκαιει ᾿λ.8) 9 παρανομων αφρονων Α | οφιλησουσι δὲ" (-σῖ 


αἰ να δὲς.) 10 υβρει ΒΡ (υβρι Β΄ δ )] υβριν Δ 
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ΧΙΝνΝ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΙΝ 27 


ι΄. ὃ» ἔστιν ὁδὸς ἣ δοκεῖ παρὰ ἀνθρώποις ὀρθὴ εἶναι, Β 
᾿ 4 ἮΝ 2). κα ὍΝ, ᾽ , ΄' 
τὰ δὲ τελευταῖα αὐτῆς ἔρχεται εἰς πυθμένα ἅδου. 
1. ᾿3ἐν εὐφροσύναις οὐ προσμίγνυται λύπη, 
’ }Ὶ ᾿ 2 , »᾿ 
τελευταία δὲ χαρὰ εἰς πένθος ἔρχεται. 
“-“ “ “-“ ἷ: 
1... "τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν πλησθήσεται θρασυκάρδιος, 
2 Α Α “ ’ 3 “-Ἄ » Α 3 ’ 
ἀπὸ δὲ τῶν διανοημάτων αὐτοῦ ἀνὴρ ἀγαθός. 
ιςΖ “Ῥἄκακος πιστεύει παντὶ λόγῳ, 
πανοῦργος δὲ ἔρχεται εἰς μετάνοιαν. 
τό “σοφὸς φοβηθεὶς ἐξέκλινεν ἀπὸ κακοῦ, 
ὁ δὲ ἄφρων ἑαυτῷ πεποιθὼς μί αι ἀνόμῳ 
ρ Ἶ μίγνυται ἀνόμῳ. 
, 
170 ἸΤόὀξύθυμος πράσσει μετὰ ἀβουλίας, 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος πολλὰ ὑποφέρει. 
18 73 » , 
18 μεριοῦνται ἄφρονες κακίαν, 
οἱ δὲ πανοῦργοι κρατήσουσιν αἰσθήσεως. 
10 )Ὰλ θη 4 ΒΥ 3 θῶ 
το ὀλισθησουσιν κακοὶ ἔναντι ἀγαθῶν, 
Α 2 - ’ ’ , 
καὶ ἀσεβεῖς θεραπεύσουσιν θύρας δικαίων. 
2 φίλοι μισήσουσιν φίλους πτωχούς, 
φίλοι δὲ πλουσίων πολλοί. 
ὩΪ ὃ 3 ’ , ς ’ 
21 ὁ ἀτιμάζων πένητας ἁμαρτάνει, 
ἐλεῶν δὲ πτωχοὺς μακαριστός. 
22 553 πλανώμενοι τεκταίνουσι κακά, 
ἔλεον δὲ καὶ ἀλήθειαν τεκταίνουσιν ἀγαθοί" 
οὐκ ἐπίστανται ἔλεον καὶ πίστιν τέκτονες κακῶν, 
’ ᾿ 4 7, } , 3 ᾿᾿ 
ἐλεημοσύναι δὲ καὶ πίστεις παρὰ τέκτοσιν ἀγαθοῖς. 


23 


23 ἐν παντὶ μεριμνῶντι ἔνεστιν περισσόν, 
“ }Ὶ ς τ Α ᾽ ’ 5 2 ’ ᾿», 
ὁ δὲ ἡδὺς καὶ ἀνάλγητος ἐν ἐνδείᾳ ἔσται. 
9.4 ᾿ “- “- 
24 στέφανος σοφῶν πανοῦργος, 
ἢ δὲ διατριβὴ ἀφρόνων κακή. 
ω5 ἥδῥύσεται ἐκ κακῶν ψυχὴν μάρτυς πιστός, 
ἐκκαίει δὲ ψευδῆ δόλιος. 
:6. δὲν φόβῳ Κυρίου ἐλπὶς ἰσχύος, 
τοῖς δὲ τέκνοις αὐτοῦ καταλείπει ἔρεισμα. 
27 ἧς , Ἁ ““ 
27 πρόσταγμα Κυρίου πηγὴ ζωῆς, 
“ ᾿ οἹ 7 δ Ῥ ’ 
ποιεῖ δὲ ἐκκλίνειν ἐκ παγίδος θανάτου. 


12 ὀρθὴ εἰναι παρα ανοῖς Α  αυὐτης] αὐτου α 18 εὐφροσυνὴ ἐξ [πὰ 
χαρας Α 16 εαυτω] ΡΥ εν δὰ (οτη δὲ .8) 20 μισησωσιν Α 21 μακα- 
ριστο5] μακαριος ἐστ, Α 22 τεκταινουσι] τεκτενουσιν Α | πιστει9] πιστις 
ΝΑ 28 καταλειπει)] καταλιψι ζὲς8 | ἐρισμα ΒΊΝΑ (ερεισμα ΒΕ) 
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Β 


ΝᾺ 


ΧΙΥ 28 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


ϑὲν πολλῷ ἔθνει δόξα βασιλέως, 28 
ἐν δὲ ἐκλείψει λαοῦ συντριβὴ δυνάστου. 
29 60 Ἂ Ἁ λὺ 3 , 
μακρόθυμος ἀνὴρ πολὺς ἐν φρονήσει, 29 
ὁ δὲ ὀλιγόψυχος ἰσχυρὸς ἄφρων. 
30 0 3 Α δί 9 , 
πρᾳύθυμος ἀνὴρ καρδίας ἰατρός, 30 
Α ἈΝ ᾽ , ’ 9 ᾿ 
σὴς δὲ ὀστέων καρδία αἰσθητικη. 
8: συκοφαντῶν πένητα παροξύνει τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 31 
ὁ δὲ τιμῶν αὐτὸν ἐλεᾷ πτωχόν. 
32.Ρ̓ , " ας ᾿ , 
ἐν κακίᾳ αὐτοῦ ἀπωσθήσεται ἀσεβῆς, 32 
ξ ᾿ . ὅδε [ : “ [ ’ ,ὔ 
ὁ δὲ πεποιθὼς τῇ ἑαυτοῦ ὁσιότητι δίκαιος. 
33ἐν καρδίᾳ ἀγαθῇ ἀνδρὸς σοφία, 33 
3 Υ 3 ’ ᾽ , 
ἐν δὲ καρδίᾳ ἀφρόνων οὐ διαγινὠσ κεται. 
ϑβϑέδικαιοσύνη ὑψοῖ ἔθνος, 34 
ἐλασσονοῦσι δὲ φυλὰς ἁμαρτίαι. 
35 δεκτὸς βασιλεῖ ὑπηρέτης νοήμων, 35 
ὅι- }Ὶ φ “ 3 ’ 3 “ 3 ’ 
τῇ δὲ ἑαυτοῦ εὐστροφίᾳ ἀφαιρεῖται ἀτιμίαν. 
ὁ ὐ πνς ᾿. 3 ἷ'ὶλλ αὐ ’ 
ὀργὴ ἀπόλλυσιν καὶ φρονίμους, : 


ς , Ἁ 6. , 9 ’ , 
ἀπόκρισις δὲ ὑποπίπτουσα ἀποστρέφει θυμόν, 
λόγος δὲ λυπηρὸς ἐγείρει ὀργάς. 
γλῶσσα σοφῶν καλὰ ἐπίσταται, . 


, Ἁ ᾿Ὶ ὔ 9 “ , 
στόμα δὲ ἀφρόνων ἀναγγελεῖ κακά. 


Ό» 


83ἐν παντὶ τόπῳ ὀφθαλμοὶ Κυρίον:" 
ε 
᾽ὔ ’ ᾽ὔ 
σκοπεύουσιν κακούς τε καὶ ἀγαθούς. 
ἐΐασις γλώσσης δένδρον ζωῆς, 4 


ς Α “ ἊΝ ’ ’ 
ο δὲ συντηρων αντὴν πλησθήσεται πνευματος. 


αι 


5άφρων μυκτηρίζει παιδίαν πατρός, 
ς ν , 2 Α , 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐντολὰς πανουργότερος. 
δὲν πλεοναζούσῃ δικαιοσύνῃ ἰσχὺς πολλή, 6 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ὁλόριζοι ἐκ γῆς ἀπολοῦνται: 
3 , 3 , “ἢ 
οἴκοις δικαίων ἰσχὺς πολλή, 
Ἂ ν 3 “- ΕἸ “ 
καρποὶ δὲ ἀσεβῶν ἀπολοῦνται. 


7 χείλη σοφῶν δέδεται αἰσθήσει, 


“Δ 


καρδίαι δὲ ἀφρόνων οὐκ ἀσφαλεῖς. 


29 ολιγοσχος δὲ (ολιγοψυχος δ41) ] ισχυρως Βενξξο.4Α 81 ελεα] ελεει 
Βᾶν 38 ανδρος] αναπαύσεται ὃδο-ἃ 84 ελασσονουσι (51) ΒΑ 
ΧΥ 1 οἵὴ δε 29 δ 2 αναγγελλει ΑΥἱά 4 πνευματος] πιοτητος δ ἢ 
των καρπων αὐτῆὴς ἕδ:8 δ παιδειαν Βαὺ 6 απολουνται 19] ολουνται 
ἐς Α ἔ οΤὴ οἰκοίς.. απολουνταῖι (29) δὲ" (Π4} δ ς.8) 7 χειλη] - ὃ δὰ ἢ (οπὶ 
δ δὴ 
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ΠΑΡΟΙΜΊΙΑΙ Χν 23 
8 θυσίαι ἀσεβῶν βδέλυγμα Κυρίῳ, Β 
Ψ Ἁ Ἁ ᾿ 3 » ΕῚ “- 
εὐχαὶ δὲ κατευθυνόντων δεκταὶ παρ᾽ αὐτῷ. 
ὃ 9βδέλυγμα Κυρίῳ ὁδοὶ ἀσεβοῦς, 
διώκοντας δὲ δικαιοσύνην ἀγαπᾷ. 
το ἢ Ρ] ᾽ ᾽ ε Ἁ “ ’ὔ 
1ο παιδεία ἀκάκου γνωρίζεται ὑπὸ τῶν παριόντων, 
οἱ δὲ μισοῦντες ἐλέγχους τελευτῶσιν αἰσχρῶς. 
: ᾿ἰάδης καὶ ἀπώλεια φανερὰ παρὰ τῷ κυρίῳ 
" ἐ “ ρ ρ ς ρ -} 
πῶς οὐχὶ καὶ αἱ καρδίαι τῶν ἀνθρώπων ; 
12 ΡῚ 5 ’ 3 (ὃ ᾿Ὶ λέ 5 ’ 
12 οὐκ ἀγαπήσει ἀπαίδευτος τοὺς ἐλέγχοντας αὐτόν, 
Ἁ ν᾿ “ 2 ε 4 
μετὰ δὲ σοφῶν οὐχ ὁμιλήσει. 
15. ᾿βκαρδίας εὐφραινομένης πρόσωπον θάλλει, 
ἐν δὲ λύπαις οὔσης σκυθρωπάζει. 
τι "καρδία ὀρθὴ ζητεῖ αἴσθησιν, 
στόμα δὲ ἀπαιδεύτων γνώσεται κακά. 
15 μ Α , ς 5 θ ᾿Ν “ “ δέ ’ 
χϑ πάντα τὸν χρόνον οἱ ὀφθαλμοὶ τῶν κακῶν προσδέχονται κακά, 
«ς Α τὶ Ἁ 4 Ἁ , 
οἱ δὲ ἀγαθοὶ ἡσυχάσουσιν διὰ παντός. 
τό 16 κρείσσων μικρὰ μερὶς μετὰ φόβου Κυρίου 
ἢ θησαυροὶ μεγάλοι μετὰ ἀφοβίας. 
17 ᾿ , } λ , Α λί Ν Ἄ 
χ7 κρείσσων ξενισμὸς μετὰ λαχάνων πρὸς φιλίαν καὶ χάριν 


ἢ παράθεσις μόσχων μετὰ ἔχθρας. 
6. ᾿δϑἀνὴρ θυμώδης παρασκευάζει μάχας, 
μακρόθυμος δὲ καὶ τὴν μέλλουσαν καταπραᾳύνει" 


188 ᾿ ἈΟῪ ΔΑ , ’ 
184 ᾿“δμακρόθυμος ἀνὴρ κατασβέσει κρίσεις, 
ὁ δὲ ἀσεβὴς ἐγείρει μᾶλλον. 
Τὸ ἢ Ἁ » “ 2 ’, 2 ’ 
χο ὁδοὶ ἀεργῶν ἐστρωμέναι ἀκάνθαις, 
αἱ δὲ τῶν ἀνδρείων τετριμμέναι. 
295 “ουϊὸς σοφὸς εὐφραίνει πατέρα, 
[2 .ΟΥ , , 5 τ 
υἱὸς δὲ ἀφρων μυκτηρίζει μητέρα αὐτοῦ. 
21 “᾿ἀνοήτου τρίβοι ἐνδεεῖς φρενῶν, 
τὰ Ἁ εὐ " ’ [4 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος κατευθύνων πορεύεται. 
22 ξ (6 λ ᾿ ς ᾿ κα “ὃ 
22 ὑπερτίθενται λογισμοὺς οἱ μὴ τιμῶντες συνέδρια, 
ἐν δὲ καρδίαις βουλευομένων μένει βουλή. 
23 83οὐ μὴ ὑπακούσῃ ὁ κακὸς αὐτῇ, 


8 ασεβων}] αμαρτωλων ὃ 9 ἀαἀγαπα] απατα δ" (αγ. δὲ -.8) 


0 παιδια ΑΔ 


ΝΑ 13 ουσης ΒΑΡΝ 7 ουσαις Β᾽ ουὐσα Α 14 απαιδευτων] ἀσεβων 
ἐλ ἢ (απαιδ. ἐὲς.8) 15 ησυχαζουσιν Α 11 ὁπ μετα τὸ Α Ϊ μετὰ 29] μετ Α 


18 ὃ, κρισις αὶ 21 ἀνὴρ δὲ φρονιμος] ο δε φρ. ανὴρ δὰ 


22 υπερτι- 


θονται ᾿ξ" (-θενται δὲς.) [τιμωτες δὲ ({-ντες ἐξς.8) 28 ον Δὖ (Ρτ ο 


Αδ31|6) | κακος] ακακος ἐλ 8 
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3 ᾿Ὶ Ἁ Γ᾿ ’ ,’ ΑἉ Ἶ «- - 
Β οὐδὲ μὴ εἴπῃ καίριόν τι καὶ καλὸν τῷ κοινῷ. 
Ξὅὁδοὶ ζωῆς διανοήματα συνετοῦ, 
[χ6 3 , 3 “,ι - 
ἵνα ἐκκλίνας ἐκ τοῦ ἄδου σωθῇ. 
ἐβρΐκους ὑβριστῶν κατασπᾷ Κύριος, 
ἐστήρισεν δὲ ὅριον χήρας. 
“δ , .ΌΌΧ 
βδέλυγμα Κυρίῳ λογισμὸς ἀδικος, 
ἁγνῶν δὲ ῥήσεις σεμναί. 
Ξγέἐξόλλυσιν ἑαυτὸν ὁ δωρολήμπτης, 
“" [4 
ὁ δὲ μισῶν δώρων λήμψεις σώζεται. 
(6) λ ΄ Α , 5 θ ’ ες ὔ 
ἐλεημοσύναις καὶ πίστεσιν ἀποκαθαίρονται ἁμαρτίαι, 
τῷ δὲ φόβῳ Κυρίου ἐκκλίνει πᾶς ἀπὸ κακοῦ. 
-.»“.Ξ:2 , , “ 
καρδίαι δικαίων μελετῶσιν πίστεις, 
, Α 3 “ 3 , “4 
στόμα δὲ ἀσεβῶν ἀποκρίνεται κακά. 
(7) δεκταὶ παρὰ Κυρίῳ ὁδοὶ ἀνθρώπων δικαίων, 
διὰ δὲ αὐτῶν καὶ οἱ ἐχθροὶ φίλοι γίνονται. 
20 Α τς ’ ε Θ Ν 3 Ά 3 “ 
μακρὰν ἀπέχει ὁ θεὸς ἀπὸ ἀσεβῶν, 
Ἵ “ ΑΝ , 3 ’΄ 
εὐχαῖς δὲ δικαίων ἐπακούει. 
ἐς ᾿Θκρείσσων ὀλίγη λῆμψις μετὰ δικαιοσύνης 
“Ἁ λλὰ Ψ Α 3 ’ 
ἢ πολλὰ γενήματα μετὰ ἀδικίας. 
καρδία δὲ ἀνδρὸς λογιζέσθω δίκαια, 
- σ΄ ΄“ ’ ΄“ 
ἵνα ὑπὸ τοῦ θεοῦ διορθωθῇ τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 
θεωρῶν ὀφθαλμὸς καλὰ εὐφραίνει καρδίαν, 
’ Α 5 ᾿ [2 3 ΄ 
φήμη δὲ ἀγαθὴ πιαίνει ὀστᾶ. 
,4ὰ 3 [ »“ ὃ ’ “ [ , 
ὃς ἀπωθεῖται παιδείαν μισεῖ ἑαυτόν, 
ε Ν “ ὕ 3 “ Ἁ 3 “ 
ὁ δὲ τηρῶν ἐλέγχους ἀγαπᾷ ψυχὴν αὐτοῦ. 
φόβος θεοῦ παιδεία καὶ σοφία, 
. 2 ᾿ , 3 ; τς 
καὶ ἀρχὴ δόξης ἀποκριθήσεται αὐτῇ. 
5πάντα τὰ ἔργα τοῦ ταπεινοῦ φανερὰ παρὰ τῷ θεῷ, 
[φ Α 3 “ 3 [ν ᾽ “ 3 “ 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ἐν ἡμέρᾳ κακῇ ὀλοῦνται. 
6» » ᾿ κ “᾿ς , 
ἀκάθαρτος παρὰ θεῷ πᾶς ὑψηλοκάρδιος, 
χειρὶ δὲ χεῖρας ἐμβαλὼν ἀδίκως οὐκ ἀθῳωθήσεται. 


3 ᾿ - - “ 
Τἀρχὴ ὁδοῦ ἀγαθῆς τὸ ποιεῖν τὰ δίκαια, 


24 


26 
27 

() (Χτὴ 
28 


(7) 


29 


6 (9) (Χν 


ΣΑΟ 25 ἐστηρισεν] ἐστησεν δὲ (εστηρ. ἐὰς.8) 271 λημψις Α  ἐλαιημοσυναι ἐδ ἢ 
«ναῖς δὲσι8 πίδὶ ἔογσῖε 1) [ σιστισιν δὰ {-τεσιν δ} ς.8) 28 καρδια δ᾽ (-διαι 


ξξι ς (να) μπτίστις ΝΑ 29 επακουει] υπακουει ἴὲὰ [ἰ ληψις 


ΧΥῚ 1 οἵ 


δε ΑΚ [θεοῦ] κυ 8 παιδιαν δ΄ Α 4 παιδια δ [ δοξης]-Ε αὐτου Α αὐτὴ] 
αὐτω Α -προσπορευεται δε ταπινοις δοξα ὃδλς-ἃ -Ε προσπορευνεται ταπεινος (510) 


δοξα α δ ασεβης Β᾽ (-βεις 580) θ θεω] ΡΥ τω ΑΙ 
ΒἾΝΑΚ (αθωωϑ. ΒΡ) 
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αθοωθησεται 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΥῚΙ 21 


“ “Ἅ ᾽ὔ 
δεκτὰ δὲ παρὰ θεῷ μᾶλλον ἢ θύειν θυσίας. Β 
8 δὸ ζητῶν τὸν κύριον εὑρήσει γνῶσιν μετὰ δικαιοσύνης, 


ε ΠῚ κα - "Ἂν ςο», ς 7 
οἱ δὲ ὀρθῶς ζητοῦντες αὐτὸν εὑρήσουσιν εἰρήνην. 
() 9 ϑηπάντα τὰ ἔργα τοῦ κυρίου μετὰ δικαιοσύνης, 

ἐ . Ὁ 5 ᾿ 5 ε , ἐφ 
φυλάσσεται δὲ ὁ ἀσεβὴς εἰς ἡμέραν κακήν. 
το “μαντεῖον ἐπὶ χείλεσιν βασιλέως, 
2 δὶ “ 3 Α θῇ Α , }] “ 
ἐν δὲ κρίσει οὐ μὴ πλανηθῇ τὸ στόμα αὐτοῦ. 
τι" Ἁ “ ’ Ὶ ᾽ 
τ ῥοπὴ ζυγοῦ δικαιοσύνη παρὰ Κυρίῳ, 
Ν Δο.-» 5 “ ἷὰ , 
τὰ δὲ ἔργα αὐτοῦ στάθμια δίκαια. 
ι. "βδέλυγμα βασιλεῖ ὁ ποιῶν κακά, 
μετὰ γὰρ δικαιοσύνης ἑτοιμάζεται θρόνος ἀρχῆς. 
1 [᾿3δεκτὰ βασιλεῖ χείλη δίκαια, 
λόγους δὲ ὀρθοὺς ἀγαπᾷ. 
τ θυμὸς βασιλέως ἄγγελος θανάτου, 
ἀνὴρ δὲ σοφὸς ἐξιλάσεται αὐτόν. 
ι-. ᾿δὲν φωτὶ ζωῆς υἱὸς βασιλέως, 
τς ν ΝΝ 2 “Ο ο , μὴ 
οἱ δὲ προσδεκτοὶ αὐτῷ ὥσπερ νέφος ὄψιμον. 
τό 'Ῥνοσσιαὶ σοφίας αἱρετώτεραι χρυσίου, 
νοσσιαὶ δὲ φρονήσεως αἱρετώτεραι ὑπὲρ ἀργύριον. 
17 μ ἊΣ 5 λί 5 το κ κ᾿ 
17 τρίβοι ζωῆς ἐκκλινουσιν ἀπὸ κακῶν, 
μῆκος δὲ βίου ὅδοὶ δικαιοσύνης. 
ς ’ ’ 5 3 “ »,͵ 
ὁ δεχόμενος παιδείαν ἐν ἀγαθοῖς ἔσται, 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐλέγχους σοφισθήσεται. 
ἃ , ν ε “ς ᾿ - ᾿ ς - ΄ 
ὃς φυλάσσει τὰς ἑαυτοῦ ὁδοὺς τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, 
ἀγαπῶν δὲ ζωὴν αὐτοῦ φείσεται στόματος αὐτοῦ. 
18 ν Ὅλ  φἐεγγθς Ὁ 
18 πρὸ συντριβῆς ἡγεῖται ὕβρις, 
πρὸ δὲ πτώματος κακοφροσύνη. 
, 
ο "κρείσσων πρᾳύθυμος μετὰ ταπεινώσεως 
ἃ ἁ Ἐπὶ πὴ ,Ὶ ς “ 
ἢ ὃς διαιρεῖται σκῦλα μετὰ ὑβριστῶν. 
2 “συνετὸς ἐν πράγμασιν εὑρετὴς ἀγαθῶν, 
Α Ὶ 3 Α “ ; 
πεποιθὼς δὲ ἐπὶ θεῷ μακαριστός. 
2 'ἵτοὺς σοφοὺς καὶ συνετοὺς φαύλους καλοῦσιν, 


οἱ δὲ γλυκεῖς ἐν λόγῳ πλείονα ἀκούσονται. 


Ἵ δεκται δὰ θεω] ΡΥ τω ἱὲ [θυσιαν ( 9 τοῦ κυρίου] οὐ τον Α δα Ὁ 
10 κρισει] 566 γὰ5 2 {Ππ|1ὴ ( 11 Κυριω κυ Α θω ( 18 ορθους] ἀγαθους 
Γ [.αγαπα ρει ἢ Ο. 185 οψιμοι δὲ (-μον 5.8) 16 χρυσιω αὶ 17 εκκι- 


νουσιν ἰδ [ παιδιαν ΑὉ | εν] ἐπ ἔξ [αὐτου 19] εαυτου ( 19 πραυθυμος] 
προθυμος ἃ | ταπεινωσεως] ταπινοφροσυνης ( [υβριστων] υβρεως αὶ 20 θεω] 
κω ἃς 21 πλειονα] πλιον Α πλειον ( |[ ἀκουσονται] ἀκουοντ, Α 
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22 3 .- »ῃ᾿᾿ ΨΝ ᾿, 
Ῥ πηγὴ ζωῆς ἔννοια τοῖς κεκτημένοις, 22 
7 4 3 Ἅ , 
παιδεία δὲ ἀφρόνων κακή. 
23 δί ἰοὺ , τ» ι α ἰδί , 
καρδία σοφοῦ νοήσει τὰ ἀπὸ τοῦ ἰδίου στόματος, 23 
4 
ἐπὶ δὲ χείλεσιν φορέσει ἐπιγνωμοσύνην. 
“(κηρία μέλιτος λόγοι καλοί, 24 
΄' Α “- ἽΣ - 
γλύκασμα δὲ αὐτοῦ ἴασις ψυχῆς. 
- 3 
δΞεϊσὶν ὁδοὶ δοκοῦσαι εἶναι ὀρθαὶ ἀνδρί 2 
ρι; 5 
τὰ μέντοι τελευταῖα αὐτῶν βλέπει εἰς πυθμένα ἅδου. 
“ἀνὴρ ἐν πόνοις πονεῖ ἑαυτῷ 26 
Ν 3 ’ δ “ ᾿Ὶ Ἂ [ν᾿ 
καὶ ἐκβιάζεται ἑαυτοῦ τὴν ἀπώλειαν" 


ὁ μέντοι σκολιὸς ἐπὶ τῷ ἑαυτοῦ στόματι φορεῖ τὴν ἀπώλει 
μ Ὁ ἑαυτοῦ στόμα ρεῖ τὴν ἀπώλειαν. 


ἀνὴρ ἄφρων ὀρύσσει ἑαυτῷ κακά 
ὴρ ἄφρων ὁρ ; ᾿ 27 
3 κ 4 κ ς κ᾿ , ’ .“ 
ἐπὶ δὲ τῶν ἑαυτοῦ χειλέων θησαυρίζει πῦρ. 
58 ἀνὴρ σκολιὸς διαπέμπεται κακά, 28 
- Ψ ΄“ 
καὶ λαμπτῆρα δόλον πυρσεύσει κακοῖς, καὶ διαχωρίζει φί- 
λους. 
ϑάνὴρ παράνομος ἀποπειρᾶται φίλων, 29 
ν 3 , 3 Α ς ᾿ 3 3 ᾿ 
καὶ ἀπάγει αὐτοὺς ὁδοὺς οὐκ ἀγαθάς. 
ϑοστηρίζων δὲ ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ διαλογίζεται διεστραμμένα, 30 
ὁρίζει δὲ τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ πάντα τὰ κακά, 
οὗτος κάμινός ἐστιν κακίας. 
βιστέφανος καυχήσεως γῆρας, 31 
3 , ἕ “ ἐ {τς Τὸ 
ἐν δὲ ὁδοῖς δικαιοσύνης εὑρίσκεται. 
3: κρείσσων ἀνὴρ μακρόθυμος ἰσχυροῦ, 32 
ὁ δὲ κρατῶν ὀργῆς κρείσσων καταλαμβανομένου πόλιν. 
33εἰς κόλπους ἐπέρχεται πάντα τοῖς ἀδίκοις, 33 
, Ἁ , ᾿ , ’ 
παρὰ δὲ Κυρίου πάντα τὰ δίκαια. 
Ἰκρείσσων Ψωμὸς μεθ᾽ ἡδονῆς ἐν εἰρήνῃ : ΧΥΠΙ 
Δ 53 ΄“- ω 
“ΓΟ ἢ οἶκος πολλῶν ἀγαθῶν καὶ ἀδίκων θυμάτων μετὰ μάχης. 
ΞΑΟ 22 παίδεια (-δια Α)] και παιδια δὲ ἢ (οπι καὶ δ᾽ 5:8) 23 του ιδιου] ΟΠ του 
ἐδ (ὨΔ0 δὲς.4) | χειλεσι Ο 24 αὐτου] αὐτων ΑἈς 25 μεντοι] δε( | 
αὐυτων} αὐτου ( 260 εαὐυτου 1τ97] αὐτου δὲ  | σκολιοις (  φορει] φερει ( | 
απωλειαν χ9 ΒΡΑ(] απωλιαν ΒΝ 41 θησαυριζει] θησαυριζεται δὰ ἢ (- ζει 
ἐξο.4) ορυσσει Α 28 δολου] χολου ὃὲ | πυρσευει ἔλα | διαχωριζει] διαχωρι 


ςο δὅθοπδετ Ας | διαλογιζεται] λογιζεται ᾿ξ ΑΚ | οριζει] οργιζει Α | ἐστι 
Γ΄ κακια9] κακων Α 31. 832 εν δε οδοις.. ἰσχυρου τεϑ5οΥ ΟΣ 82 ισχυρου] 
ἜἝκαι ανὴρ φρονησιν ἔχων γεωργιου μεγαλου σα (8 [ κρεισσων 29] κρισσου 
(51.) Α | καταλαμβανομενου] ΡΥ του Α 88 αδικοις] δικαίοις δὰ ἢ (αδ. δὲς.) | 
παντα 29] πασιν 5:8 ΧΥΤΙ 1 ηδονη5] εἰδονης Α  οἰκος}] Ἀτ ο ( | πολλων] 
ΡῬΓ πληρης ΑΓ 
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Ὡ Ὁ , »» “4 -" 5 ; 
: οἰκέτης νοήμων κρατήσει δεσποτῶν ἀφρόνων, 
ἐν δὲ ἀδελφοῖς διελεῖται μέρη. 


3 “«" , Ζ ’ 3, Α , 
ὥσπερ δοκιμάζεται ἐν καμίνῳ ἄργυρος καὶ χρυσός, 


Ὁ 


4 5 Ἁ , Α ᾽' 
οὕτως ἐκλεκταὶ καρδίαι παρὰ Κυρίῳ. 
4 ἐκακὸς ὑπακούει γλώσσης παρανόμων, 
δίκαιος δὲ οὐ προσέχει χείλεσιν ψευδέσιν. 
΄“Ἵ - ’ 
5 5ὁ καταγελῶν πτωχοῦ παροξύνει τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 
, 
ὁ δὲ ἐπιχαίρων ἀπολλυμένῳ οὐκ ἀθῳωθῆήσεται" 
ε 4 
᾽ 
ὁ δὲ ἐπισπλαχνιζόμενος ἐλεηθήσεται. 
6 , ἰ , , 
6 στέφανος γερόντων τέκνα τέκνων, 
’ ΄“ 
καύχημα δὲ τέκνων πατέρες αὐτῶν. 
δα 68 πε Ὡς τ ς , “ ’ 
τοῦ πιστοῦ ὅλος ὁ κόσμος τῶν χρημάτων, 


τοῦ δὲ ἀπίστου οὐδὲ ὀβολός. 


ΤΣ ς , 2 Ἃ ἰ 
7 οὐχ ἁρμόσει ἄφρονι χείλη πιστά, 
᾽ Ν ἴω ’ “ 
οὐδὲ δικαίῳ χείλη ψευδῆ. 
ὃ δμισθὸς χαρίτων παιδεία τοῖς χρωμένοις, 
- , 
οὗ δ᾽ ἂν ἐπιστρέψη, εὐοδωθήσεται. 
᾽ “ 
9 θϑὺς κρύπτει ἀδικήματα ζητεῖ φιλίαν, 
ἃ Ν “ ’ ,ὔ ' " }] ! 
ὃς δὲ μισεῖ κρύπτειν διίστησιν φίλους καὶ οἰκείους. 
ιο ᾿συντρίβει ἀπειλὴ καρδίαν φρονίμου, 
ΕΝ Ἁ ᾿ 3 τὰ ᾽ 
ἄφρων δὲ μαστιγωθεὶς οὐκ αἰσθάνεται. 
τι Τ᾿ ἀντιλογίας ἐγείρει πᾶς κακύς, 
’ 2, ᾿ “ 
ὁ δὲ Κύριος ἄγγελον ἀνελεήμονα ἐκπέμψει αὐτῷ. 
»" ’' 
1. ᾿Ζἐμπεσεῖται μέριμνα ἀνδρὶ νοήμονι, 
οἱ δὲ ἄφρονες διαλογιοῦνται κακά. 
ἃ “ 
13 ἰϑὸς ἀποδίδωσιν κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν, 
οὐ κινηθήσεται κακὰ ἐκ τοῦ οἴκου αὐτοῦ. 
, ’ 
τά “ἐξουσίαν δίδωσιν λόγοις ἀρχὴ δικαιοσύνης, 
προηγεῖται δὲ τῆς ἐνδείας στάσις καὶ μάχη. 
ἁ 3, 
τϑ δὸς δίκαιον κρίνει τὸν ἄδικον, ἄδικον δὲ τὸν δίκαιον, 

2 δεσποτην δὲ" (-των δκ1) 8 εκλεκται καρδιαι] καρδια ἐκλέγεται ἐδ" 
καρδιαι εκλεκται δὲς: ] Ιζυριωὼ] θῶ Α 4 γλωσσης] γλωσση δα | ψευ- 
δεσιν]- του πιστοῦ ολος ο κοσμος των χρημάτων του δε ἀπίστου οὐδε οβολος 
Α δ καταγελων)] καταγγελλων Α [ αθοωθησεται ΒΊΝΑ (αθωωθ. ΒΡ) 
ἐπισπλαγχνιζομενος] σπλαγχνιζομενος Α θ8, οὔ του πίιστου... οβολος Α 
7 οἵὴῃῇ πιστα...χειλη 29 δὲ [ ψευδὴ] πιστα δὲ-- 8 παιδια ΒΨ (-δεια ΒΔ4ΡΑ)] 
ὈΓ ἡ ΒΕΡδ ΝΑ | ευοδωθησεται] αδικηθησεται ὃἕὲ 10 καρδιαν 5} τὰϑ δὰ" 
18 εκ του οἰκου] εις τους οικους ΑΔ. 14 ἀρχὴν δ᾿ (ν τὰϑ ροβίϑα 1ηϑβὶ δὰ ἢ | 
ενδιαστασις δὲ (ενδιας στ. δὲ 5.8) στάσεις Α 15 αδικον 19] δικαιον δὲ 
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Β ἀκάθαρτος καὶ βδελυκτὸς παρὰ θεῷ. 
τό ,ὔ ς - ᾿ 2 
ἵνα τί ὑπῆρξεν χρήματα ἄφρονι; 
’ ᾿ ᾽ τὶ ΄ } " 
κτήσασθαι γὰρ σοφίαν ἀκάρδιος οὐ δυνήσεται. 
“ “ 3 “ 
ἀϑλὸὺς ὑψηλὸν ποιεῖ τὸν ἑαυτοῦ οἶκον ζητεῖ συντριβήν, 
(3) ὁ δὲ σκολιάξων τοῦ μαθεῖν ἐμπεσεῖται εἰς κακά. 
Χ 7 ᾿] ΜΝ, Α (Ἃ ε , 
εἰς πάντα καιρὸν φίλος ὑπαρχέτω σοι, 
μὰ Α ν » ᾽ ὔ “ » 
ἀδελφοὶ δὲ ἐν ἀνάγκαις χρήσιμοι ἔστωσαν, 
τούτου γὰρ χάριν γεννῶνται. 
ι 3 Α ω » ἊΝ Ν 3 ’ ς Ψ- 
ἀνὴρ ἄφρων ἐπικροτεῖ καὶ ἐπιχαίρει ἑαυτῷ, 
ὡς καὶ ὁ ἐγγυώμενος ἐγγύην τῶν ἑαυτοῦ φίλων. 
᾿ιϑφιλαμαρτήμων χαίρει μάχαις, 
οὗ δὲ σκληροκάρδιος οὐ συναντᾷ ἀγαθοῖς. 
»ἡ ᾿ ᾽ ΄ ,ὔ 2 ἸΒ 3 ΄ 
ἀνὴρ εὐμετάβολος γλώσσῃ ἐμπεσεῖται εἰς κακά, 
οἱ ᾿ ν ὦ δύ “ , ΙΝ 
καρδία δὲ ἄφρονος ὀδύνη τῷ κεκτημένῳ αὐτήν. 
» ) , Α ) ᾿ Ἔν » ’ 
οὐκ εὐφραίνεται πατὴρ ἐπὶ υἱῷ ἀπαιδεύτῳ, 
[4 Ν , ᾽ ’ , » ΄“ 
υἱὸς δὲ φρόνιμος εὐφραίνει μητέρα αὑτοῦ. 
25 καρδία εὐφραινομένη εὐεκτεῖν ποιεῖ, 
9 . ᾿ - ᾽ .. Σ» « 
ἀνδρὸς δὲ λυπηροῦ ξηραίνεται τὰ ὀστᾶ. 
ϑβλαμβάνοντος δῶρα ἐν κόλποις ἀδίκως οὐ κατευοδοῦνται ὁδοί, 
ἀσεβὴς δὲ ἐκκλίνει ὁδοὺς δικαιοσύνης. 
ΞῚ ’ Α ) ὃ Α - 
πρόσωπον συνετὸν ἀνδρὸς σοφοῦ, 
οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ τοῦ ἄφρονος ἐπ᾽ ἄκρα γῆς. 
ΖΞ: 2 Α να ει ὼ 
ὀργὴ πατρί ἐστιν υἱὸς ἄφρων, 
καὶ ὀδύνη τῇ τεκούσῃ αὐτοῦ. 
56 ξῃημιοῦν ἄνδρα δίκαιον οὐ καλόν, 
’ 
οὐδὲ ὅσιον ἐπιβουλεύειν δυνάσταις δικαίοις. 
“7Τὸς φείδεται ῥῆμα προελέσθαι σκληρὸν ἐπιγνώμων, 
, ᾿ ἐενενῖ ἕ 
μακρόθυμος δὲ ἀνὴρ φρόνιμος. 
“8 5» ἸΡΕΕΡ 2 τ φί φί λ θγ 
ἀνοήτῳ ἐπερωτήσαντι σοφίαν σοφία λογισθήσεται, 
» Α , ς ᾿ ΄ , 'ὔ ἜΣ 
ἐνεὸν δέ τις ἑαυτὸν ποιήσας δόξει φρόνιμος εἶναι. 
ἱπροφάσεις ζητεῖ ἀνὴρ βουλόμενος χωρίζεσθαι ἀπὸ φίλων, 
ἐν παντὶ δὲ καιρῷ ἐπονείδιστος ἔσται. 
Ξοὐὺ χρείαν ἔχει σοφίας ἐνδεὴς φρενῶν, 
“- ᾿ ,, » ’, 
μᾶλλον γὰρ ἄγεται ἀφροσύνῃ. 


τὸ 


17 


ι8 


τοῦ: 


25 


ἝΑ 16 γαρ] δε Α || σοφιας ΔΑ 17 φιλος] Ρὺ ο δὲ ἃ 18 εγγυην] εγγυὴ 
ΝΤΆΑ 1 τὸν εαυτ. φιλον δὰ ο8 1 19 χαιρει] κειρει ἃ 21 επι] εφ ΑΙ 
εὐυφραινει] ευὐῴρανει 238 κολπω ἴδ | αδικὼω ὃὲ 256 Οἱ ἐστιν δ“,8Ὰ ] 
αὐτου] αὑὐτον Β ᾿δλς.8 27 προελεσθαι] προεσθαι ἴδ 8 Ὰ 28 σοφιαν] 


σοφια δὰ᾿ οἵὴ ἃ ΧΥ1Π) 2 αγεται] αγαγεται Α 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΥΠΙΙ 18 


3 ϑὅταν ἔλθῃ ἀσεβὴς εἰς βάθος κακῶν, καταφρονεῖ, Β 
3 , Ἂ 2 ᾿" 3 7, ῸΨ, 
ἐπέρχεται δὲ αὐτῷ ἀτιμία καὶ ὄνειδος. 
4 ὕδωρ βαθὺ λόγος ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 
᾿Ὶ Ν 3 ἴω Ἁ Α “ 
ποταμὸς δὲ ἀναπηδύει καὶ πηγὴ ζωῆς. 
50 ’ ͵ 3 ἔα, »} λό 
5 αυμάσαι πρόσωπον ἀσεβοῦς οὐ καλόν, 
3 ν Κα 3 , Α , 2 , 
οὐδὲ ὅσιον ἐκκλίνειν τὸ δίκαιον ἐν κρίσει. ; 
ό ΕΝ ὰ 2 Α ᾿ “4 
6 χείλη ἄφρονος ἄγουσιν αὐτὸν εἰς κακά, 
δ ᾿ , 5 ω , ᾿ , 3 ω 
τὸ δὲ στόμα αὐτοῦ τὸ θρασὺ θάνατον ἐπικαλεῖται. 
7 , ᾿, Ἁ 3 “ 
7 στόμα ἄφρονος συντριβὴ αὐτῷ, 
εἶ Ὶ 3 “-»" ῚῚ ΄“ ΄“΄ Ὶ -- 
τὰ δὲ χείλη αὐτοῦ παγὶς τῇ Ψψυχῇ αὐτοῦ. 
8 δὀκνηροὺς καταβάλλει φόβος, 
ψυχαὶ δὲ ἀνδρογύνων πεινάσουσιν. 
9 ϑὁ μὴ ἰώμενος αὐτὸν ἐν τοῖς ἔργοις αὐτοῦ 
2 ’ 3 “ , ς ’ 
ἀδελφός ἐστιν τοῦ λυμαινομένον ἑαυτόν. 
το 3 ’ὔ 5 [ᾷ 2} ’ 
1το ἐκ μεγαλωσύνης ἰσχύος ὄνομα Κυρίου, 
αὐτῷ δὲ προσδραμόντες δίκαιοι ὑψοῦνται 
ἢ δὲ προσδραμό , 


:- [ὕπαρξις πλουσίου ἀνδρὸς πόλις ὀχυρά, 


“0. 
φ 


δὴ δὲ δόξα αὐτῆς μέγα ἐπισκιάζει. 
ι. πρὸ συντριβῆς ὑψοῦται καρδία ἀνδρός, 
καὶ πρὸ δόξης ταπεινοῦται. 
13 ἃ 3 ’ λό Ἁ 2 .- 
13 ὃς ἀποκρίνεται λόγον πρὶν ἀκοῦσαι, 
2 ’ 3 Παρ 3 εἶ 3} 
ἀφροσύνη αὐτῷ ἐστιν καὶ ὄνειδος. 
ἐ 
3 ’ὔ 
τ θυμὸν ἀνδρὸς πρᾳύνει θεράπων φρόνιμος, 
ὀλιγόψυχον δὲ ἄνδρα τίς ὑποίσει; 
15 δί , “- “ θ 
1Ξ καρδία φρονίμου κτᾶται αἴσθησιν, 
3 Ε “-“ “.»ο» 
ὦτα δὲ σοφῶν ζητεῖ ἔννοιαν. 
ι6 ἴὀδόμα ἀνθρώπου ἐμπλατύνει αὐτόν, 
᾿, εὖ ’ ὔ 3 ’ 
καὶ παρὰ δυνάσταις καθιζάνει αὐτόν. 
17 δί ς “ ᾿ 2 Χλ ’, ἢ 
17 ίκαιος ἑαυτοῦ κατήγορος ἐν πρωτολογίᾳ 
ὡς δ᾽ ἂν ἐπιβάλῃ ὁ ἀντίδικος, ἐλέγχεται. 
7 
ι8:. "δαντιλογίας παύει σιγηρός, 
2 Α ᾿ ς ᾿ 
ἐν δὲ δυναστείαις ὁρίζει. 


4 αναπηδυει ΒΝΑ Θθ αὐὑτον] αὐτὰ Α [ θρασυν Α 8 ανδρογυναιων ἔξᾷς 
δὲ ἢ (-γυνων δὲ 5.8) 9 αὑτον] εαὑτον 8 10 Κυριου] Κῶ δὲ ἢ" (κὺ δὲο.8) [ ογῃ 
δε δὲ (Π4Ὁ δὲς .8) [ προσδραμουντες δὰ (-μοντες δι ἢ 11 υὑπαρξεις ΑΙ 
μεγα] μεγαλα δε | ἐπισκιαζει] επισκειασει Α 138 αὐτω ὈΪ5 5.Γ Α [| ἐστι αὶ 
14 υποισει] οιποισει ᾿ξ ἢ (υπ. δ .8) 10 ἐνπλατυνει δὰ (νὴ Α.Ό΄ 418 σιγηρο-ς] 
Δάριὴχ κλήρος δὲθ.ἃ πιρ' | δυναστιαις δὲ δυνασταις Α΄ 
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ΧΝΠΙῚ 19 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β ᾿θἀδελφὸς ὑπὸ ἀδελφοῦ βοηθούμενος ὡς πόλις ὀχυρὰ καὶ ὑψηλή, 
" ὨΛἢνγ το 
ἰσχύει δὲ ὥσπερ τεθεμελιωμένον βασίλειον. 
20 3 Α - , 3 Ἁ ΄, λ λή 3 “ 
ἀπὸ καρπῶν στόματος ἀνὴρ πίμπλησιν κοιλίαν αὐτοῦ, 20 
ἀπὸ δὲ καρπῶν χειλέων αὐτοῦ ἐμπλησθήσεται. 
219 , Ν ᾿: 2 ᾿ λ , 
ἄάνατος καὶ ζωὴ ἐν χειρὶ γλώσσης, 21 
οἱ δὲ κρατοῦντες αὐτῆς ἔδονται τοὺς καρποὺς αὐτῆς. 
ἡξὸς εὗρεν γυναῖκα ἀγαθὴν εὗρεν χάριτας, 22 
ἔλαβεν δὲ παρὰ θεοῦ ἱλαρότητα' 
Ξεαὺς ἐκβάλλει γυναῖκα ἀγαθὴν ἐκβάλλει τὰ ἀγαθά, 22 ἃ 


ὁ δὲ κατέχων μοιχαλίδα ἄφρων καὶ ἀσεβής. 


ϑάφροσύνη ἀνδρὸς λυμαίνεται τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ, 23 (3) (ΧΙΧ) 


κ ν ἢ " κ “ ἢ 2 α 
ΤΟΡ δὲ θεὸν αἰΤιάαται Τῇ καρδίᾳ αὐτου. 


ἱπλοῦτος προστίθησιν φίλους πολλούς, : () χα 
ς ν ν Α 3 }Ὶ “-“ ε 4 , 
ὁ δὲ πτωχὸς καὶ ἀπὸ τοῦ ὑπάρχοντος φίλου λείπεται. 

-Ό 7 ᾿ 2 δ , " 

μάρτυς ψευδὴς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, ἃ 13) 
ὁ δὲ ἐγκαλῶν ἀδίκως οὐ διαφεύξεται. 

πολλοὶ θεραπεύουσιν πρόσωπα βασιλέων, 3. (6) 


“ δ ε Ν , 3 τὴ , 
πᾶς δὲ ὁ κακὸς γίνεται ὄνειδος ἀνδρί. 
πᾶς ὃς ἀδελφὸν πτωχὸν μισεῖ, καὶ φιλίας μακρὰν ἔσται: 5. (7) 
ἔννοια ἀγαθὴ τοῖς εἰδόσιν αὐτὴν ἐγγιεῖ, 
3 ᾿: 3 ͵ Ἑ ΄ 3 ’ 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος εὑρήσει αὕτην. 
ὁ πολλὰ κακοποιῶν τελεσιουργεῖ κακίαν, 
ὃς δὲ ἐρεθίζει λόγους οὐ σωθήσεται. 
ΕΣ “ , 3 ΄ν ἰν , 
ὁ κτώμενος φρόνησιν ἀγαπᾷ ἑαυτόν, 5 (8) 


ὃς δὲ φυλάσσει φρόνησιν εὑρήσει ἀγαθά. 


οι 


ὁμάρτυς ψευδὴς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, (9) 


ὰ 2.ϑ»β,!ἃὋἋ;Σἁ 5 ΄ ᾿ 3 ΄ ς ΕῚ ϑ. “ 
ος δ᾽ ἂν εκκαυσῃ κακιαν ἀπολεῖται ὑπ αὐὑτης. 
7οὐὺ συμφέρει ἄφρονι τρυφή, 7 (ὁ) 
Ἁ ἈΠ 5 ’ὔ » 5 Ω ; 
καὶ εαν οἰκέτης ἄρξηται μεθ ὕβρεως δυναστεύειν. 
ἤ »“"- 
8 ἔλε ων αἀνὴ ακροθυμεῖ 8 (τι 
ρ μ μει, 


}Ὶ Ν ; “- ’ 
τὸ δὲ καύχημα αὐτοῦ ἐπέρχεται παρανόμοις. 


ΑΓ 20 καρπων 19] καρπον Α΄( | πιμπλησει «ἃ πιμπλησι ( | εμπλησθησεται) 
πλησθησεται δ 421 θανατος και ζωὴ) θανατος ξωη αὶ 22 δε) τε ("4 (ε τΔη- 
τἀτὴ ΘΠ Ρογαϑί) [ θεου] κυ θα. 228 τα αγαθα]οα ταῦ 23 λοιμαινεται 
Β' (Δ ΣᾺ» ΟἹ) ΧΙΧΝ 1--6 πλουτος...ατιμωρητος] ΡὈ] ΤΙ Πγαὰ ῬΕΥΙΘΓ 
ἴῃ Ο 1προστιθησι δὰ προστιθησει αὶ 2 δε] δ ἂς δὅ πολλοι]-Ἐ δὲ δὲ ἢ (οχη 
δὲς.4) [ θεραπενουσι ( Ϊ ο κακο5] οτ ο ΡΟ ΛΑ 1 ονειδος] αδικος Α 4 μισει} 
ποιει δ᾿" (μισ. δλ5.8)  ἰδοσιν Α | 91 Ὁ μεν Ο ] οηχ πολλα ( | τελεσιουρει Αὖ (-ργει 
ΑΔἢ  σωθησεται] σωζεται ( θ απολειται] απολιπεταῖι δὰ ἢ (απολιται ἐὰς.8) 
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(12) 9 9βασιλέως ἀπειλὴ ὁμοία βρυγμῷ λέοντος, Β 
Γι ᾿ , » " ἰ “ Ἁ ς ᾿Ὶ 5 “- 
ὥσπερ δὲ δρόσος ἐπὶ χόρτῳ, οὕτως τὸ ἱλαρὸν αὐτοῦ. 

10,2 " ᾿ εν ᾽ 

(13) το αἰσχύνη πατρὶ υἱὸς ἀφρων'" 
οὐχ ἁγναὶ εὐχαὶ ἀπὸ μισθώματος ἑταίρας. 

(4): "οἶκον καὶ ὕπαρξιν μερίζουσιν πατέρες παισίν, 

᾿Ὶ Ν “ ς ’ Α 3 ’ 
παρὰ δὲ θεοῦ ἁρμόζεται γυνὴ ἀνδρί. 

(15) τῷ ᾿Ξδειλία κατέχει ἀνδρογύναιον, 
ψυχὴ δὲ ἀεργοῦ πεινάσει. 

(.6)..3 "᾿Ξὃὸς φυλάσσει ἐντολὴν τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, 

ἰ Α “-“ “- ς “- ς ΄“ 3 “- 
ὁ δὲ καταφρονῶν τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν ἀπολεῖται. 

(17) τὰ ἀδανίζει θεῷ ὁ ἐλεῶν πτωχόν, 

Α ᾿ Α ᾿ » - » ὔ » -- 
κατὰ δὲ τὸ δόμα αὐτοῦ ἀνταποδοθήσεται αὐτῷ. 
15 (ὃ ὔὕ [πώ Α »Ἁ ΕΣ λ 
(18) τς παίδευε υἱόν σου, οὕτως γὰρ ἔσται εὔελπις, 
» ᾿ [χὲ Α 3 ᾿ “ ΄ 
εἰς δὲ ὕβριν μὴ ἐπαίρον τῇ ψυχῇ σον. 

(19) τ6 'ὀκακόφρων ἀνὴρ ζημιωθήσεται:" 

Ν" Α ’; Α Ά Α 9 “ ’ὔ 
ἐὰν δὲ λοιμεύηται, καὶ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ προσθήσει. 


(29) .7γ ἽΤΑκονε, υἱέ, παιδείαν πατρός σου, 
[κέ Α , ν 3 5 ’ 
ἱνα σοφὸς γένῃ ἐπ᾽ ἐσχάτων σου. 
(.1:)1ι8 “πολλοὶ λογισμοὶ ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 
ΙΣ δὲ Δ᾽ ΄“ ’ ᾽ ᾿Ὶ ὅς ’ 
ἢ δὲ βουλὴ τοῦ κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα μένει. 
10 Α 2 Ἁ δ) Ψ 
(22) το καρπὸς ἀνδρὶ ἐλεημοσύνη, 
κρείσσων δὲ πτωχὸς δίκαιος ἢ πλούσιος ψευδής. 
(.3,),,0ὁἨ ὥοφόβος Κυρίου εἰς ζωὴν ἀνδρί, 
ἐν τ Υ 3 ’ » ᾿ τ » , - 
ὁ δὲ ἀφοβος αὐλισθήσεται ἐν τόποις οὗ οὐκ ἐπισκοπεῖται 
γνῶσις. 
ΩῚ ξ » , 3 4 ’ 3 “ “ 3 , 
(24) :ἱ ὁ ἐγκρύπτων εἰς τὸν κόλπον αὐτοῦ χεῖρας ἀδίκως, 
3 Ν ἘΣ , ἊΝ ᾿ ’, 2 ὰ 
οὐδὲ τῷ στόματι οὐ μὴ προσενέγκῃ αὐτάς. 
(:5)..2 “λοιμοῦ μαστιγουμένου ἄφρων πανουργότερος γίνεται" 
᾽Ν ν » ’ », ν ᾽» 4 
ἐὰν δὲ ἐλέγχῃς ἀνδρα φρόνιμον, νοήσει αἴσθησιν. 


10 αφρων]-Ἐ΄ καὶ οδυνη τη τεκουσὴ αὐτου ΑΙ οὐχ] ΡΓ καὶ θα καὶ οὐκ ( ὰὉ 
11 μεριουσιν ΑΚ || θεου] κν ΑΚ [|| αρμοΐζεται] συνοικει ΒΆτι 12 ανδρογυ- 
ναιον] ανδρογυνον δρΑΛΟῸ 18 τήρει] ἸηΪΟΥ ἡ εἴ ρ 65ῖ τὰϑ ἴῃ 14 δανει- 
ἕξει ΒΆΡΟ | κατα] α 29 580 τὰϑ Αδ'  ανταποδοθησεται (-δωθησεται Β ἢ] αντα- 
ποδωσει ΒΑ ΑΓ 16 κακοῴφρων] κακοῴφρονων (᾿ Ι ζημιωθησεται) ΡΥ πολλα 
Αἰ: 11 παιδιαν ΧΑ | ἐσχατω δὲ (-των δὲ .8) 18---19 καρδια... 
ψευδης9] Ὀ]αγ λα ΡΟΥΘΥ τη ( 18 εἰς τον αἰωνα μενει ΒΑΓ] μενειὶ εἰς 
τον αιἰωνα ΒἿΝΣ 19 δικαιος ἡ πλουσιος] καιος ἡ πλου 508 τὰϑ Αϑ | ψευδης 
ΒΝ ΤΟ Α] ψευστὴς οΔΑ, 20 ου] οἱς 58 241 ἐνκρυπτων ἕὲ εκκρυπτων ( ] 
προσενεγκὴ) προσαγαγὴ ΒΌΝΑΓ. 22 γινεται] ἐσται Α | ἐλεγχηΞ] ἐλεγξης ( 
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Β 
-ς 


ΝΑ 


(-τοις ἐκ 6.8) 


2 αὐτον] εαὐτον ἃ 


ΧΙΣ 22 ΠΑΡΟΊΜΙΑΙ 


23 3 ’ , Ἁ 3 θ , ’ Σ] - 
ὁ ἀτιμάζων πατέρα καὶ ἀπωθούμενος μητέρα αὐτοῦ 
’ 

καταισχυνθήσεται καὶ ἐπονείδιστος ἔσται. ἵ 

“υἱὸς ἀπολειπόμενος φυλάξαι παιδείαν πατρὸς 
ὰ 

μελετήσει ῥήσεις κακάς. 
» ᾿.ν “ 
5ὁ ἐγγυώμενος παῖδα ἄφρονα καθυβρίζει δικαίωμα, 

στόμα δὲ ἀσεβῶν καταπίεται κρίσεις. 
“6 ἐς ὔ 3 ’ ’ 
ἑτοιμάζονται ἀκολάστοις μάστιγες, 

᾽ 
καὶ τιμωρίαι ὁμοίως ἄφροσιν. 

1:1» ; 5 Ν᾽ ὃ . , 
ἀκόλαστον οἶνος καὶ ὑβριστικὸν μέθη, 

“ Α »᾿ » [2 

πᾶς δὲ ἀφρων τοιούτοις συμπλέκεται. 

2 “ 

Ξοὐ διαφέρει ἀπειλὴ βασιλέως θυμοῦ λέοντος, 


ς Ν ΄ ΘΥΞΕΝ ς ’ 2 . Ἐ - 7 
ὁ δὲ παροξύνων αὐτὸν ἁμαρτάνει εἰς τὴν ἑαυτοῦ Ψυχῆήν. 


3δόξα ἀνδρὶ ἀποστρέφεσθαι λοιδορίας, 
“ Α "ὕ ᾿ς Ἢ 
πᾶς δὲ ἄφρων τοιούτοις συμπλέκεται. 
ἋΣ ὃ ,ὔ ᾽ »ἢ 3 » ’ 
ὀνειδιζόμενος ὀκνηρὸς οὐκ αἰσχύνεται, 
ς ἰώ νι ΓΕ , - δ 
ὡσαύτως καὶ ὁ δανιζόμενος σῖτον ἐν ἀμήτῳ. 
δύδωρ βαθὺ βουλὴ ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 
) Ἁ ν᾿ , 1 ’ 5 ᾿ 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος ἐξαντλήσει αὐτήν. 
δδ ᾿ θ νι ,ὕ 5..ᾳ λ εἴ] 
μέγα ἄνθρωπος καὶ τίμιον ἀνὴρ ἐλεήμων. 
ἕω , ἢ Ἂ Ἑ ΨΝ 
ἄνδρα δὲ πιστὸν ἔργον εὑρεῖν. 
"ἃ 3 , 3᾿ 2 , 
ὃς ἀναστρέφεται ἀμωμος ἐν δικαιοσύνῃ, 
; οἱ ἅν ᾽ ἊΝ ’ 
μακαρίους τοὺς παῖδας αὐτοῦ καταλείψει. 


ϑῦταν βασιλεὺς δίκαιος καθίσῃ ἐπὶ θρόνου, 


3 5 “ 3 3 »“" Ν “- “- , 
οὐκ ἐναντιοῦται ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ πᾶν πονηρόν. 


9 ’  ὰ ε Α »» Ά ’ὔ 
σις Καυχήῆήσεται αγνὴν ἐχειν Τὴν καρδίαν; 


3 : 
ἢ τίς παρρησιάσεται καθαρὸς εἶναι ἀπὸ ἁμαρτιῶν; 
1ο λ ΨἊΝ ᾿ Δ ’ θη λ ; 
κακολογοῦντος πατέρα ἢ μητέρα σβεσθήσεται λαμπτήρ, 
»"Σ »"Σ μ᾿. 7 
αἷ δὲ κόραι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ ὄψονται σκότος. 


11 Ἂ 2 , 3 , 
μερὶς ἐπισπουδαζομένη ἐν πρώτοις 
3 με: ’ »} 3 ᾽ 
ἐν τοῖς τελευταίοις οὐκ εὐλογηθήσεται. 
πνν , ν 2 θ ῃ 
μὴ εἰπῃς Τίσομαι τὸν ἐχθρον" Ὡ 


τὰ Α ς ’ Α ; Ὁ ’, 
ἀλλὰ ὑπόμεινον τὸν κύριον, ἵνα σοι βοηθήσῃ. 


ΚΣ] 


το (:ο) 
ἘΤ (.1) 
ἘΠ 


21 απολιπομενος ἐδ | παιδιαν δ΄ ΙΑ 25 κρισις δ)΄ΙΑ 20 ακολαστοὶ τὲ ἢ 
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ΧΧῚ μεθη]-Ἐπας δε ο συμμιγνυμενος αὐτὴ οὐκ εσται σοῴος 
δ οα μι σας δὲ ο συμμενομενος οὐκ ἐστ, σοῴος Α | τοιουτος δὰ" (-τοις δὲὶ (ν14}) 
4 οὐκ αισχυνεται] οὐ καταισχυνεται ὃἕὰ | δανει- 
ζομενος ΒΑΌΝ 8 καθιση βασιλεὺς δικαιος Α 9 τὴν καρδιαν] οἵὴ τὴν 
δ δ ἢ (Π4}0 τὴν δὰ .8) 10 οψονται] ἐσονταῖι ἣὰ 12 αλλα] αλλ δὲ 


ΧΧ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΤῚ 


(19) 13 ᾿3'στάθμιον μέγα καὶ μικρὸν καὶ μέτρα δισσά, Β 
3 ’ 5 , ᾽ὔ Ἁ 3 ᾿ 
ἀκάθαρτα ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἀμφότερα" 
(1). "ἱκαὶ ὃ ποιῶν αὐτὰ ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτοῦ συνπο- 
δισθήσεται, 


’ Ἁ ε ’ Ἁ Ρ) ΄“ [2 ξ }Ὶ λ] “- 
νεανίσκος μετὰ ὁσίου" καὶ εὐθεῖα ἡ ὁδὸς αὐτοῦ. 
(12)1ς- ᾿ϑοὖς ἀκούει καὶ ὀφθαλμὸς ὁρᾷ" Κυρίου ἔργα καὶ ἀμφότερα. 
(13) 160 “μὴ ἀγάπα καταλαλεῖν, ἵνα μὴ ἐξαρθῇς" 
διάνοιξον τοὺς ὀφθαλμούς σου καὶ ἐμπλήσθητι ἄρτων. 
(53) 17 “7 βδέλυγμα Κυρίῳ δισσὸν στάθμιον, 
καὶ ζυγὸς δόλιος οὐ καλὸν ἐνώπιον αὐτοῦ. 
(24) 18 18 παρὰ Κυρίου εὐθύνεται τὰ διαβήματα ἀνδρί, 
Α ΝΝ “ ΓΝ ’ Α τ Ἂ 3 Ξ- 
θνητὸς δὲ πῶς ἂν νοήσαι τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ; 
Ξ δ 10) Ἁ 5 ὃ Α ᾿» .“- ἰδί ξ ΄ 
(55) το παγὶς ἀνδρὶ ταχύ τι τῶν ἰδίων ἁγιάσαι, 
μετὰ γὰρ τὸ εὔξασθαι μετανοεῖν γίνεται. 
(56), .90 Ῥλικμήτωρ ἀσεβῶν βασιλεὺς σοφός, 
καὶ ἐπιβαλεῖ αὐτοῖς τροχόν. 
(27). “φῶς Κυρίου πνοὴ ἀνθρώπων, 
ὃς ἐραυνᾷ ταμεῖα κοιλίας. 
(.3)..2,ὄ “ΖΞἐλεημοσύνη καὶ ἀλήθεια φυλακὴ βασιλεῖ, 
καὶ περικυκλώσουσιν ἐν δικαιοσύνῃ τὸν θρόνον αὐτοῦ. 
( ἌΣ , 7 ᾿ 
29) 23 κόσμος νεανίαις σοφία, 
δόξα δὲ πρεσβυτέρων πολιαί. 
(99)... ᾿'ὑπώπια καὶ συντρίμματα συναντᾷ κακοῖς, 
Α Ν 5» Ὁ ’ 
πληγαὶ δὲ εἰς ταμεῖα κοιλίας. 
ι οἱ ἷς Ἁ ὑὃ “ δί λέ 5 , 60 ἘΣ 
᾿ ὥσπερ ὁρμὴ ὕδατος, οὕτως καρδία βασιλέως ἐν χειρὶ θεοῦ 
ὃ κγ5νΝ ᾿ - Σ “-“.»Ὃ’ » 7 
οὗ ἐὰν θέλων νεῦσαι, ἐκεῖ ἔκλινεν αὐτήν. 
2 “ μὴ Α ’ τ ἔπο ΄ 
2 πᾶς ἀνὴρ φαίνεται ἑαυτῷ δίκαιος, 
κατευθύνει δὲ καρδίας Κύριος. 
3 3ποιεῖν δίκαια καὶ ἀληθεύειν 
ἀρεστὰ παρὰ θεῷ μᾶλλον ἢ θυσιῶν αἷμα. 
᾿ μεγαλόφρων ἐφ᾽ ὕβρει θρασυκάρδιος" 
ε Ν 3 “ ξ ’ 
λαμπτὴρ δὲ ἀσεβῶν ἁμαρτία. 


18 οπὴ και 39 δὲ 14 συμποδισθησεται ΒΡΔΑ 18 διανοιξον] -Ἐ δε δὲ Α 
ΝΑ ] αρτων] αὐτων δὰ (αρτ. ᾿ὰ..8) 18 τὰ διαβηματα] οἵὰ τα Α | δὲ] ε 
ἴηϑὶ Ν᾽ 19 αγιασαι] ρτίυβ ἀπαται δὰ 21 097 ΡΓ ἡ λυχνος ἃ | ερευνα 
ΒΑΡ Α | ταμεια Β8Ρ (ταμια ΒδΝ ἢ] ταμιεια ἃ 2ᾷ ταμεια Βε(ν!4)» (ταμια 
Β᾽ ΔΝ] ταμίεια Α ρζΥ τα δὲ (οτὰ τὰ δὲ :8) ΧΧῚ 1 εαν] ὃ αν ἔα || νευση 
δ ο 8. Α | οπὴ εκεὶ ἃ ᾷ ἀμαρτιαι δοα 


55 


ΝΑ 


ΧΙ ῸΟ ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


δ ἐνεργῶν θησαυρίσματα γλώσσῃ Ψευδεῖ 6 
, , » Α Τὰ , 
μάταια διώκει ἐπὶ παγίδας θανάτου. 
7ὄλεθρος ἀσεβέσιν ἐπιξενωθήσεται, 7 
3 ἣ [ ’ 3 ’ 
οὐ γὰρ βούλονται πράσσειν τὰ δίκαια. 
πρὸς τοὺς σκολιοὺς σκολιὰς ὁδοὺς ἀποστέλλει ὁ θεύς, 8 
ε . ι . 2 ἢ ". ἡ 9 Ξ- 
ἁγνὰ γὰρ καὶ ὀρθὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
ϑκρεῖσσον οἰκεῖν ἐπὶ γωνίας ὑπαίθρου 9 
Δ » ΄“- 
ἢ ἐν κεκονιαμένοις μετὰ ἀδικίας καὶ ἐν οἴκῳ κοινῷ. 
΄“- ’ὔ “" 
᾿οηεγυχὴ ἀσεβοῦς οὐκ ἐλεηθήσεται ὑπ᾽ οὐδενὸς τῶν ἀνθρώπων. το 
Ἰ δῃημιουμένου ἀκολάστον πανουργότερος γίνεται ὁ κακός, τι 
συνίων δὲ σοφὸς δέξεται γνῶσιν. 
᾿ξ συνίει δίκαιος καρδίας ἀσεβῶν 12 
καὶ φαυλίζει ἀσεβεῖς ἐν κακοῖς. 
13 , . 3 α .Σ κα ἢ θ Ν 
ὃς φράσσει τὰ ὦτα τοῦ μὴ ἐπακοῦσαι ἀσθενοῦς, 13 
Α » Α 3 ᾿; ᾿Ὶ , ε »] ΄ 
καὶ αὐτὸς ἐπικαλέσεται καὶ οὐκ ἔσται ὁ εἰσακουων. 
δόσις λάθριος ἀνατρέπει ὀργάς, 14 
, . ε , Ἁ 3 , » ’ 
δώρων δὲ ὁ φειδόμενος θυμὸν ἐγείρει ἰσχυρόν. 
19 3 ΄ ὃ ,, ΄“ ’ 
εὐφροσυνὴ δικαίων ποιεῖ κρίμα, τς 
Ω τ 5" ’ 4 , 
ὅσιος δὲ ἀκάθαρτος παρὰ κακούργοις. 
τό ἀνὴρ πλανώμενος ἐξ ὁδοῦ δικαιοσύνης τό 
“σι ’΄ 
ἐν συναγωγῇ γιγάντων ἀναπαύσεται. 
17 δ. 5» ν δ “ι.νΣΪἦ ΄ 
ἀνὴρ ἐνδεὴς ἀγαπᾷ εὐφροσύνην, 17 
“ 3 .» ᾿Ὶ - 
φιλῶν οἶνον καὶ ἔλαιον εἰς πλοῦτον' 
7 
18 περικάθαρμα δὲ δικαίου ἄνομος. 18 
᾿ϑκρεῖσσον οἰκεῖν ἐν τῇ ἐρήμῳ τῷ 
ΨΔ Α ᾿" , Α [2 Α , 
ἢ μετὰ γυναικὸς γλωσσώδους καὶ μαχίμου καὶ ὀργίλου. 
"οϑθησαυρὸς ἐπιθυμητὸς ἀναπαύσεται ἐπὶ στόματος σοφοῦ, 20 
3, Ὁ , 3 ᾿ 
ἄφρονες δὲ ἄνδρες καταπίονται αὑτὸν. 
’ ᾿Ὶ 
κι ὁδὸς δικαιοσύνης καὶ ἐλεημοσύνης εὑρήσει ζωὴν καὶ δόξαν. 21 
5 πόλεις ὀχυρὰς ἐπέβη σοφὸς 22 
Ἐ ρ 9 “ 
καὶ καθεῖλεν τὸ ὀχύρωμα ἐφ᾽ ᾧ ἐπεποίθεισαν οἱ ἀσεβεῖς. 
βϑὸς φυλάσσει τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ τὴν γλῶσσαν, 23 


διατηρεῖ ἐκ θλίψεως τὴν ψυχὴν αὐτοῦ. 


6 διωκει]- καὶ ἐερχεται δ 4 Δ 8 ἀποστελει ἃ 9 κρεισσον] κρισσων 
Α | ἐπὶ] ἐν Ν᾿ (ἐπι δκ9.8) [:η εν] ἢ ε 58Ρ τὰβ Δϑ | οιἰκω] κοινω δὲ (οικ. δὰς.8)} 
κοινω]- μετὰ γυναικος μαχημῆς (515) ΒΞ 11 κακος] ακακος ΒΑΡΝΑ 18 τα] 
Ἑαντου ἃ | ὑπακοῦσαι Α | εἰσακουων] ἐπακουων ὃ 15 δικαιω δὰ ἢ (-ὡν δὰ ς.8)} 
ποιειν ΝᾺ 17 φιλοὸν δὲ Ἐ (-λων δὲς.8)  ἐλαιον] ἔλεον ἃ 19 κρεισσων Β (κρισ- 
σον ᾿ὰ Α) | μαχιμου κ. γλωσσωδους ἴδ | οργιλους δὲ ἢ {τλοῦ δ ἢ 22 πολις Δ 


450 


ΠΑΡΟΙΜΙΑῚ ΧΧΙΙ 9 


24. ᾿θρασὺς καὶ αὐθάδης καὶ ἀλαζὼν λοιμὸς καλεῖται, Β 
ὃς δὲ μνησικακεῖ παράνομος. 
25 3 θ ,ὔ » Α 3 ,ὕ 
25 ἐπιθυμίαι ὀκνηρὸν ἀποκτείνουσιν, 
οὐ γὰρ προαιροῦνται αἱ χεῖρες αὐτοῦ ποιεῖν τι. 
“26 τὶ Ἁ 3 θ ὥς Ὁ Ἁ ς , 3 , , 
26 ἀσεβὴς ἐπιθυμεῖ ὅλην τὴν ἡμέραν ἐπιθυμίας κακάς, 
ὁ δὲ δίκαιος ἔλεᾷ καὶ οἰκτείρει ἀφειδῶς. 
2) “θυσίαι ἀσεβῶν βδέλυγμά Κυρίῳ, 
καὶ γὰρ παρανόμως προσφέρουσιν αὐτάς. 
23 ὅμάρτυς ψευδὴς ἀπολεῖται, 
ἀνὴρ δὲ ὑπήκοος φυλασσόμενος λαλήσει. 
20 9 Ἁ 5." 3 ὃ “ ς , τὰ 
29 ἀσεβὴς ἀνὴρ ἀναιδῶς ὑφίσταται προσώπῳ, 


ξ ν 3 ᾿ 9 Ἂ , , ς Α 3 ὭΣ 
ὁ δὲ εὐθὴς αὐτὸς συνίει τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 


30,. » ,ὕ 3 “΄ ᾽ , 
30 οὐκ ἔστιν σοφία, οὐκ ἔστιν ἀνδρία, 

3 », Ἁ 4 Α 3 ΄-- 

οὐκ ἔστιν βουλὴ πρὸς τὸν ἀσεβῆ. 

310 ς , ,»,. ε, λὲ 
ἋΣ ἵππος ἑτοιμάζεται εἰς ἡμέραν πολέμου, 
ς ’ 
παρὰ δὲ Κυρίου ἡ βοήθεια. 
᾿ Ἃ “- Ἁ 

ΠΕΧῚ Σ ᾿αἱρετώτερον ὄνομα καλὸν ἢ πλοῦτος πολὺύυς" 


ς ᾿ οἷ γ ’, Ἁ τὰ ’ ᾽ , 
ὑπὲρ δὲ ἀργύριον καὶ χρυσίον χάρις ἀγαθῆ. 
2 Ἂ Ἁ ᾿ ’ » ’ 

2 πλούσιος καὶ πτωχὸς συνηντησαν ἀλλήλοις, 

5 Ὡ Ν  ἐ ’ 3 , 

ἀμφοτέρους δὲ ὁ κύριος ἐποίησεν. 
3 πανοῦργος ἰδὼν πονηρὸν τιμωρούμενον 

κραταιῶς αὐτὸς παιδεύεται, 

οἱ δὲ ἄφρονες παρελθόντες ἐζημιώθησαν. 
4 γενεὰ σοφίας φόβος Κυρίου 

καὶ πλοῦτος καὶ δόξα καὶ ζωή. 
5 5τρίβολοι καὶ παγίδες ἐν ὁδοῖς σκολιαῖς, 

ὁ δὲ φυλάσσων τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν ἀφέξεται αὐτῶν. 
7 7 πλούσιοι πτωχῶν ἄρξουσιν, 

Ν 3 30. ’ὔ “- 
καὶ οἰκέται ἰδίοις δεσπόταις δανιοῦσιν. 
δὸ σπείρων φαῦλα θερίσει κακά, 
᾿ Ἄν » “Ὁ ’ 
πληγὴν δὲ ἔργων αὐτοῦ συντελέσει. 

8ι ἄνδρα ἱλαρὸν καὶ δότην εὐλογεῖ ὁ θεός, 

ματαιότητα δὲ ἔργων αὐτοῦ συντελέσει. 

« Ψ “ δ ᾽ ᾿Ὶ ’ 

9 ϑὸ ἐλεῶν πτωχὸν αὐτὸς διατραφήσεται, 


25 οκνηρον] οκνηρουσιν δ (-ρον δὰ [αποκτεννουσιν ἔδει αἀποκτενουσιν Α δξᾷ 


26 ἡμεραν] ν 510 τὰϑ δὰ | ἐλεει Β8Ὁ ΧΧΙ] 1 χρυσιον κ.- αργυριον ἰὰ 
2 συνητησαν Α 8 παρελθοντες] ἸηίεΥ ρ εἰ ε ἴῃη5 ὁ δὲ (ομλ δὰ' ροβίβα 
γὰβ δὰ ἢ 1 δανειουσιν Βα (4) 9 διαστραφησεται ΔΑ. 


αἰ 
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8 τῶν γὰρ ἑαυτοῦ ἄρτων ἔδ τῷ πτωχῷ 
γαρ ρτων εὐωκεν Τῷ χώ. 
οἂ ,ὔ Ἁ Α “- ξ δῶ ὃ , 
νικὴν και τιμὴν περιποίειται ὁ ὁωρα όους, 98 


τὴν μέντοι ψυχὴν ἀφαιρεῖται τῶν κεκτημένων. 
᾿οἔκβαλε ἐκ συνεδρίου λοιμόν, καὶ συνεξελεύσεται αὐτῷ νεῖκος" τὸ 
“ ν ἢ; ᾿ ὃ , ῷ Σιν τῴζ 
ὅταν γὰρ καθίση ἐν συνεδρίῳ πάντας ατιμάζει. 
17 5 »“» Κύ Ἐπ Υ δί 
ἀγαπᾷ Κύριος ὁσίας καρδίας, τι 
δεκτοὶ δὲ αὐτῷ πάντες ἀμωμοι" 
χείλεσιν ποιμαίνει βασιλεύς. 
ἰϑοΐ δὲ ὀφθαλμοὶ Κυρίου διατηροῦσιν αἴσθησιν, 12 
, ᾿ , 
φαυλίζει δὲ λόγους παράνομος. 
13 προφασίζεται καὶ λέγει ὀκνηρός τ΄ 
Λέων ἐν ταῖς ὁδοῖς, ἐν δὲ ταῖς πλατείαις φονευταί. 
βόθρος βαθὺς στόμα παρανόμου, τά 
ξ Α Α Α γσ , 3 πῃ 5 » , 
ὁ δὲ μισηθεὶς ὑπὸ Κυρίου ἐμπεσεῖται εἰς αὐτόν. 
118 » ΟΝ ε ᾿ - 9 , 5» ὃ , 
εἰσὶν ὁδοὶ κακαὶ ἐνώπιον ἀνδρός. τ48 
Ἁ 3 » “ “ 5 ’ 5 ᾽ » “- 
καὶ οὐκ ἀγαπᾷ τοῦ ἀποστρέψαι ἀπ᾽ αὐτῶν" 
ἀποστρέφειν δὲ δεῖ ἀπὸ ὁδοῦ σκολιᾶς καὶ κακῆς. 
ιν “Ἱ »» αὶ δ ᾳ 
ἄνοια ἐξῆπται καρδίας νέου, 15 
ῥάβδος δὲ καὶ παιδία μακρὰν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ἰδ συκοφαντῶν πένητα πολλὰ ποιεῖ τὰ ἑαυτοῦ" τό 


δίδωσιν δὲ πλουσίῳ ἐπ᾽ ἐλάσσονι. 


» ᾿ μ 
17 λόγοις σοφῶν παράβαλλε σὸν οὖς καὶ ἄκουε ἐμὸν λόγον, 17 
δ ᾿ δὲ Ἁ δί 3 [ Υ ἡ [ λ Ἃ 
Ὸ τὴν δὲ σὴν καρδίαν ἐπίστησον, ἵνα γνῷς ὅτι καλοί εἶσιν. 
18 αἱ ἐὰν ἐμβάλῃς αὐτοὺς εἰς τὴν καρδίαν σου, εὐφρανοῦσίν σε τ8 
ἅμα ἐπὶ σοῖς χείλεσιν" 
ΤΟΣ ὔ 5» Α » ς Δ ὔ 
ἵνα σου γένηται ἐπὶ Κύριον ἡ ἐλπίς, 19 
καὶ γνωρίσῃ σοι τὴν ὁδόν σου. 
“ο..λΧ ἢ σι 5». “ . 
καὶ σὺ δὲ ἀπόγραψαι αὐτὰ σεαυτῷ τρισσῶς 20 
εἰς βουλὴν καὶ γνῶσιν ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς Ψυχῆς σου. 


πιδιδάσκω οὖν σε ἀληθῆ λόγον καὶ γνῶσιν ἀγαθὴν ὑπακούειν, “τ 


ΝΑῸ 9 εδωκεν] δεδωκεν Δ 98, δους] διδους Α 12 διατηρησουσιν Δ 
13 οκνῆρος Κ- λέγει ἃ 148, ανδρος] ΡΥ π δὰ (οπὶ πὶ δ) 15 καρδιας} 
καρδια Βαρδδ" (ΡΥ εν δὲς) Α [παιδεια ΒΡ 160 εαὐτου] κακὰ ἔοι 
11 παραβαλε ᾿ὰοΆ  | γνως] γνοις δὲ ἢ (γνως ἐλ -.8).-Ε αὐτους ὃὰ | εἰσι ( 18 οἵη 
εαν ἵὰ | ευφρανουσιν}] ευφραινουσιν (᾿ ΤΥ καὶ δ τ :ἃ 19 Ὑνωρισοι δὰ ἢ (γνωριση 
σοι ᾿λ5.8)} σου 29] αὐτου ΑΓ 20 οὔὴ δε ( [|ψυχης] καρδιας Α΄ 
21 διδασκων ( | αγαθην] αληθη Α | νπακονειν] εἴ ἰηϑῖ ἔδοις 
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τοῦ ἀποκρίνεσθαι λόγους ἀληθείας τοῖς προβαλλομένοις σοι. Β 
22 Α 3 ͵ , ᾿ ὔ ) 
22 μὴ ἀποβιάζου πένητα, πτωχὸς γὰρ ἐστιν, 
«- ᾿ῳ 
καὶ μὴ ἀτιμάσῃς ἀσθενῆ ἐν πύλαις. 
23 3 ᾿ Κι “ » - Ἁ , Ἁ ε»ὔ ᾿Ὶ Ξ“᾿ Ὰ 
23 ὁ γὰρ Κύριος κρινεῖ αὐτοῦ τὴν κρίσιν, καὶ ῥύσῃ σὴν ἄσυλον 
[4 
ψυχήν. 
-. Ξ2ΞῬμὴ ἴσθι ἑταῖρος ἀνδρὶ θυμώδει, 
φίλῳ δὲ ὀργίλῳ μὴ συναυλίζου, 


25 μή ποτε μάθῃς τῶν ὁδῶν αὐτοῦ καὶ λάβῃς βρόχους τῇ σῇ 
ψυχῇ. 
55 1} δίδ ν Ὁ Σ᾽ τ} ἢ ; , 
26 μὴ δίδου σεαντὸν εἰς ἐγγύην, αἰσχυνόμενος πρόσωπον" 
Ὡ7 ἘΝ Α ν᾽...» 60 2 “ 
27 ἐὰν γὰρ μὴ ἔχη πόθεν ἀποτίσῃ, 
, Ὶ ΄- Α ς ἣ Ἁ ᾿ 
λήμψονται τὸ στρῶμα τὸ ὑπὸ τὰς πλευράς σου. 
2483 Ἁ , [. ,; ὰ ξθ0 ξ ἢ 
28 μὴ μέταιρε ὅρια αἰώνια ἃ ἔθεντο οἱ πατέρες σου. 
20 3 δὴ δ ὃ ᾿ 52 .λ 3 “- »»ὔἸ » - 
29 ὁρατικὸν ἄνδρα καὶ ὀξὺν ἐν τοῖς ἔργοις αὐτοῦ 


βασιλεῦσι δεῖ παρεστάναι, 
καὶ μὴ παρεστάναι ἀνδράσι νωθροῖς. 


ΤΠ τ ἐὰν καθίσης δειπνεῖν ἐπὶ τραπέζης δυναστῶν, 
“ ἤ , θέ , 2 Α » ᾿ Ά “οὔ 
2 νοητῶς νόει τὰ παρατιθέμενά σοι, “καὶ ἐπίβαλλε την χεῖρά 
σου, 


5σῸ4Δν Ω “ ᾽ -- ’ 
εἰδὼς ΟΤι Τοιαῦτα σε δεῖ τ αρασ Κευασαίι. 


5 δὲ 5 Ν ᾿ ᾽ Ἴ ᾿ ΣῚ θύ “ ὮΝ ἢ 3 “ 
ει Εε ΑΤΙ ἠστότερος εἰ, μῆ ΕΤΓὶ ὑμέει Τῶν ε ἐεσματων αὐτου" 


ῳ.) 


« ᾿ » ᾿Ν α 
ταῦτα γὰρ ἔχεται ζωῆς Ψευδοῦς. 
᾿ , Ἃ 
4 ἐμὴ παρεκτείνου πένης ὧν πλουσίῳ, 
- “ 3 ; » 
τῇ δὲ σῇ ἐννοίᾳ ἀπόσχου. 
5. Ὰ 2 ψ Ν Ἁ 2 Α 3 , δὸὃ : - 
: ἐὰν ἐπιστήσῃς τὸ σὸν ὄμμα πρὸς αὐτόν, οὐδαμοῦ πεσεῖται" 
’ Α 2 ἰφν ἰχ4 3 - 
κατεσκεύασται γὰρ αὐτῷ πτέρυγες ὥσπερ ἀετοῦ, 
ε ᾿ 3 - - 
καὶ ὑποστρέφει εἰς τὸν οἶκον τοῦ προεστηκότος αὐτοῦ. 


ἅ ,ὔ 3 ,’ὔ “ 
6 “μὴ συνδείπνει ἀνδρὶ βασκάνῳ, μηδὲ ἐπιθύμει τῶν βρωμάτων 
αὐτοῦ" 
ἃ , , 3» , , 
7 ὃν τρόπον γὰρ εἴ τις καταπίοι τρίχα, 


΄ 2 , Α ,ὔ 
οὕτως ἐσθίει καὶ πίνει. 


21 αποκρινασθαι ἃ -σε ΑΚ | λογους] λογον ὃὲ λογοις Α  αληθιαν ἢ ΣΑΟ 

(αληθιας δὲ 5.8) ] σοι] σε Α 22 οὔ γαρς 28 οἵη Κυριος δὲ (Π4Ὁ 
δὲς.8) αὐτου] εαυὐτου Α [ κρισινῚ ψυχὴν δὲ (κρ. δὰς:8) δικην Α ψυχὴν ασυλον 
ἐς 21 εχης Α( | αποτεισὴς δὰ αἀποτισης Α(ίλι (-σεις (8ΡΡ) [ ληψονται 
ΓΟ |πλερας Οὕ νά (ν φξαρεῖβοσ (ἢ 29 βασιλευσιν ὃξ ] παραστηναι ὈΪ5 Ο 
παρισταναι (29) Α [ ανδρασιν ὃἕὲ ΧΧΊΤΙΠΠ 1 δυναστον ΑΓ 2 τὴν χειρα] 
τας χείρα αὶ 8 επιθυμὴ αὶ 4 παρεκτείνου (-τινου ζλ5.8.. ()] παρεκτινὴς 
δὴ 5 προς] ἐπ᾿ ἐδ (προς ὃλς.4) | πεσειται] φανιται ὃδλο:ἃ φανειται ΑΚ | 
πτερυγας δ᾽ (-γαις δὲς.8) | αὐτου] αὐτον ( 6 βρωματων] εδεσματων ( 
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δὲ οἷ ν 4 [4 9 4 Ἁ ὦ " ᾿ 
Β μηδὲ πρὸς σε εἰσαγάγῃς αὐτὸν καὶ φάγῃς τὸν ψωμόν σου 
᾽ “ 
μετ᾽ αὐτοῦ" 
8» , ᾿ “ἢ ι ω ᾿ , Α 
ἐξεμέσει γὰρ αὐτὸν καὶ λυμανεῖται τοὺς λόγους σου τοὺς 8 
, 
καλους. 
3 " ᾿ 
θεὶς ὦτα ἄφρονος μηδὲν λέγε, 9 
νὰ 
μῆ ποτε μυκτηρίσῃ τοὺς συνετοὺς λόγους σου. 
ΤΟ τ τῆν ἦτ 2 
μὴ μεταθῇς ὅρια αἰώνια, ᾿χὸ 
΄“-" 9 ΄ 
εἰς δὲ κτῆμα ὀρφανῶν μὴ εἰσέλθῃς" 
ΙΙ ἐ εἶ λ ’ » ᾿ Κύ ᾿ 
ὁ γὰρ λυτρούμενος αὐτοὺς Κύριος τι 
κραταιός ἐστιν, καὶ κρινεῖ τὴν κρίσιν αὐτῶν μετὰ σοῦ. 
19 Α » ἰ Α ’ 
Ξδὸς εἰς παιδείαν τὴν καρδίαν σου, 12 
᾿ ᾿ Φ'ΠΠν ε , , 3 , 
τὰ δὲ ὦτά σου ἑτοίμασον λόγοις αἰσθήσεως. 
’ 
᾿3μὴ ἀπόσχῃ νήπιον παιδεύειν, " 
Ὁ ΕΣ ΄ δ ᾿ » ὃ }] Α » θ ͵ 2 
ὅτι ἐὰν πατάξῃς αὐτὸν ῥάβδῳ, οὐ μὴ ἀποθάνῃ 
14 ᾿ Ἁ Α ’ 3 Ν νὕ ὃ 
σὺ μὲν γὰρ πατάξεις αὐτὸν ῥάβδῳ, τά 
᾿ ν ᾿ 9 “- ᾽ ͵ ἐν» 
τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ ἐκ θανάτου ῥύσῃ. 
τ, ε,΄ ιν ᾿ , ε , 
ϑυΐέ, ἐὰν σοφὴ γένηταί σου ἡ καρδία, 15 
3 ἐπὶ Α Α ) ᾿ Ἅ, 
εὐφρανεῖς καὶ τὴν ἐμὴν καρδίαν, 
τό καὶ ἐνδιατρίψει λόγοις τὰ σὰ χείλη πρὸς τὰ ἐμὰ χείλη, ἐὰν τὸ 
ὀρθὰ ὧσιν. 
ἰᾳ [2 ’ 
μὴ ζηλούτω ἡ καρδία σου ἁμαρτωλούς, 17 
᾽ τ ἢ ᾿ " ἣ Γ τ Α Ε; 
ἀλλὰ ἐν φόβῳ Κυρίου ἴσθι ὅλην τὴν ἡμέραν. 
’ 
ιδέὰν γὰρ τηρήσῃς αὐτά, ἔσται σοι ἔκγονα, 18 
ἡ δὲ ἐλπίς σου οὐκ ἀποστήσεται. 
Ι9 32 »ὕὔ ᾿ ἣ “ 
ἄκουε, υἱέ, καὶ σοφὸς γενοῦ, 19 
Ψ “- 
καὶ κατεύθυνε ἐννοίας σῆς καρδίας. 
ΡΨ 7ε] .»Ψ», θ 3 ,’ δὲ 3 ,ὔ λ “ ΄“- 3 “ 
μὴ ἴσθι οἰνοπότης, μηδὲ ἐκτείνου συμβολαῖς, κρεῶν ἀγορασμοῖς" 20 
ἰ πᾶς γὰρ μέθυσος καὶ πορνοκόπος πτωχεύσει, 21 
Α 3 ἷᾳ Ὡ Ἁ ε΄ ͵ ΄“- ε ΄ 
καὶ ἐνδύσεται διερρηγμένα καὶ ῥακὠδη πᾶς ὑπνώδης. 
βάκουε, υἱέ, πατρὸς τοῦ γεννήσαντός σε, 22 


καὶ μὴ καταφρόνει ὅτι γεγήρακέν σον ἡ μήτηρ. 


ΑΓ ὃ λοιμανειται Β΄ (λυμ. ΒΡΝ Α) 9 μυκτηρισει ( 10 αιωνια ξα 
εθεντο οἱ παάτερες σου α 11 κραταιος ἐστιν α Ῥίδεο οοηϊὰησ ΑΓΟ 
12 παιδιαν ΒἾΝΑ (-δειαν ΒΕΡ(Ὶ) 18 παιδευων Α 16 σοῴος ( 
10 ενδιατριψη Α 11 ζηλωτου Β (-λουτω Β80) 18 εκγονα] εγγονα Α 
19 γενου] γεινου Βϑδὰ γίνου ΒΡΑΦΚ | εννοιας] εἐννοιαν δὲ 20 εκτεινου] 
εκλυου (  κρεων]  Ἐτε σα λῸ 21 πτωχευσει] ΡΥ και δὲ ἢ (οἵη καὶ δ᾿}) 


πτωχευ.. (πτωχεύει τὶ μοί πτωχευσι) (᾽ | ρακωδη) ρακκωδὴ δ: 8 ρα... (ςειΐ 
ΡΘΙΕΓ ἀβαὰς ἤη 11) Ο 


4ὅο 


ΧΧΙΥν 


ΠΛΡΟΙΜΙΑΙ “ ΧΊΙΨΟΙ 


242. “᾿καλῶς ἐκτρέφει πατὴρ δίκαιος, Β 
ἐπὶ δὲ υἱῷ σοφῷ εὐφραίνεται ἡ ψυχὴ αὐτοῦ. 
25, , ε Α . ε , »ν ’ 
25 εὐφραινέσθω ὁ πατὴρ καὶ ἡ μήτηρ ἐπὶ σοΐ, 


ἽΦΘ 


καὶ χαιρέτω ἡ τεκοῦσά σε.Ἷ 
25 δδός μοι, υἱέ, σὴν καρδίαν" 
οἱ δὲ σοὶ ὀφθαλμοὶ ἐμὰς ὁδοὺς τηρείτωσαν. 
5. 7 Ἂ; ’ ) Ά Ψ ,ὕἷ ἌΝ 
27 πίθος γὰρ τετρημένος ἐστὶν ἀλλότριος οἶκος 
καὶ φρέαρ στενὸν ἀλλότριον. 
»ο3. Ὁ }] , ᾽ “ 
28 οὗτος γὰρ συντόμως ἀπολεῖται, 
καὶ πᾶς παράνομος ἀναλωθήσεται. 
20 ’ 3 ’, ’ ᾿, ’ ’ 
29 τίνι οὐαί; τίνι θόρυβος ; τίνι κρίσις; 
τίνι δὲ ἀηδία καὶ λέσχαι ; 
τίνι συντρίμματα διὰ κενῆς; 
τίνος πελιοὶ οἱ ὀφθαλμοί; 
30 ) ΄ 3 ; » 2 
30 οὐ τῶν ἐνχρονιζόντων ἐν οἴνοις ; 
“ “-“ ᾽ 
οὐ τῶν ἰχνευόντων ποῦ πότοι γίνονται; 
21 3: μὴ μεθύσκεσθε ἐν οἴνοις, ἀλλὰ ὁμιλεῖτε ἀνθρώποις δικαίοις, 
καὶ ὁμιλεῖτε ἐν περιπάτοις" 
ἐὰν γὰρ εἰς τὰς φιάλας καὶ τὰ ποτήρια δῴς τοὺς ὀφθαλμούς 
σου, 
“ Ψ ᾿΄, 
ὕστερον περιπατήσεις γυμνότερος ὑπέρου": 
32,.Δ ν ὦ» ο ἜἜἜ." ν ἢ , 
32 τὸ δὲ ἔσχατον ὥσπερ ὑπὸ ὄφεως πεπληγὼς ἐκτείνεται, 
καὶ ὥσπερ ὑπὸ κεράστου διαχεῖται αὐτῷ ὁ ἰός. 
33: 3933οἷἱ ὀφθαλμοί σου ὅταν ἴδωσιν ἀλλοτρίαν, 
ἢ ’ , ’ Ἷ 
τὸ στόμα σου τότε λαλήσει σκολιά, 
34 ᾿ ’, [κι 2 , 4 
34 καὶ κατακείσῃ ὥσπερ ἐν καρδίᾳ θαλάσσης, 
Ψ “ 
καὶ ὥσπερ κυβερνήτης ἐν πολλῴ κλύδωνι. 
45 2 “ ᾽ ’ , Α 3 9 , 
35 ἐρεῖς δέ Τὐπτουσίν με καὶ οὐκ ἐπόνεσα, 
Α ψ ᾿ 7 » " ᾿Ὶ Σ 2 
καὶ ἐνέπαιξάν μοι, ἐγὼ δὲ οὐκ ἥδειν:" 
, " -"᾿ “ 3 Α ». ς ’ 
πότε ὄρθρος ἔσται, ἵνα ἐλθὼν ζητήσω μεθ᾽ ὧν συνελεύσομαι; 
: ἐς» ᾿ , ᾿ ΕΣ ὃ 
ϊ υἱέ, μὴ ζηλώσῃς κακοὺς ἄνδρας, 
’ 3 » “ " 
μηδὲ ἐπιθυμήσῃς εἶναι μετ΄ αὐτῶν" 


26 ἐμας] ΡΥ ο δ᾽ (οτὰ ο δ᾿) 27 ἐστιν τετρήμενος ᾿ὰ 23 οὕτως ἃ Α 
29 οΠΊ δὲ οΆ.Ὰ | αηδιαι δζ Α | πελίοι ἐξ ἢ (πελειοι Β΄ ἢ νὰ Α}] πελιδνοι [505 ς᾽ (ΞΡ 
ΤΆ5) μέλανες ῬδΠΙ6 οἱ σι ρευα5. φλυαριαι (φλοιαριαι ΠΟΥ) ομίλιαι ἐνφιλονίκοι 


δχς 1 οἱ οφθαλμοι] οἵὰ οἱ ἃ 80 εγχρονιζοντων Βδὺ 81 εν οινοις] οινοις 
δὲ οινω Α | τὰ ποτηρια] ΡΥ εἰς δ [ γυμνοτερος] γυμνος δὲ" (-γνοτερος δὲὰς:8) ] 
ὑπερου] ὑπεροης ἕὰ" (-ρου 5:8) 82 αὐτω] αὐτου ἃ 835 ορθρος] 
ορθος ἐὰ 


46τι 


ΣΧ ΧΤΝ 2. ΠΑΡΟΙΜΙΔΑΙ 


Β ἐψευδὴ γὰρ μελετᾷ ἡ καρδία αὐτῶν, 2 
Ἁ , Ἁ 3 “- “" 
καὶ πόνους τὰ χείλη αὐτῶν λαλεῖ. 
ϑμετὰ σοφίας οἰκοδομεῖται οἶκος 
[ "" ; 3 
καὶ μετὰ συνέσεως ἀνορθοῦται" 
ἐμετὰ αἰσθήσεως ἐμπίμπλανται ταμεῖα " 
ἐκ παντὸς πλούτου τιμίον καὶ καλοῦ. 
κρείσσων σοφὸς ἰσχυροῦ, 5 
- Ἂ ἢ ᾽ ᾿» ’ ᾿ 
καὶ ἀνὴρ φρόνησιν ἔχων γεωργίου μεγάλου. 
[4 
ὁμετὰ κυβερνήσεως γίνεται πόλεμος, 6 
βοήθεια δὲ μετὰ καρδίας βουλευτικῆς. 
Τσοφία καὶ ἔννοια ἀγαθὴ ἐν πύλαις σοφῶν' 7 
᾿ 3 :] ,ὔ 3 ᾿ ΄ ᾽ὔ 
σοφοὶ οὐκ ἐκκλίνουσιν ἐκ στόματος Κυρίου, 
δἀλλὰ λογίζονται ἐν συνεδρίοις. 8 
, “ 
ἀπαιδεύτοις συναντᾷ θάνατος, 
ϑάἀποθνήσκει δὲ ἄφρων ἐν ἁμαρτίαις. 9 
ἀκαθαρσία δὲ ἀνδρὶ λοιμῷ ἐμμολυνθήσεται 
τον ἡμέρᾳ κακῇ καὶ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως ἔως ἀν ἐκλίπῃ. το 
ἐσ ῥῦσαι ἀγομένους εἰς θάνατον 1 


καὶ ἐκπρίου κτεινομένους, μὴ φείσῃ. 
χ 3. Α Σ 3 3 “ 
ἐὰν δὲ εἴπῃς Οὐκ οἶδα τοῦτον, 12 
, “ "ὖ , ᾿ ’ 
γίνωσκε ὅτι Κύριος καρδίας πάντων γινώσκει: 
Α “ 3 
καὶ ὁ πλάσας πνοὴν πᾶσιν αὐτὸς οἶδεν πάντα, 
ὰ Ἂ Ἂ ς ’ Α Ἁ » 3 “ 
ὃς ἀποδίδωσιν ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
᾿ιβϑφάγε μέλι, υἱέ, ἀγαθὸν γὰρ κηρίον, 13 
[κὰ “ 
ἵνα γλυκανθῇ σου ὁ φάρυγξ. 
Φ ; » “ ΄ι 
τ ρὕτως αἰσθηθήσῃ σοφίαν τῇ σῇ Ψυχῇ: τά 
54 Ἁ ΄ -»Ἠ Α ς ’ 
ἐὰν γὰρ εὕρῃς, ἔσται καλὴ ἡ τελευτὴ σου 
καὶ ἐλπίς σε οὐκ ἐγκαταλείψει. 
15 Ἁ ὔἾ 3 “-“ »“" ὃ ,ὔ 
μὴ προσαγάγῃς ἀσεβῆ νομῇ δικαίων, τϑ 
μηδὲ ἀπατηθῇς χορτασίᾳ κοιλίας. 
ὁ ἑπτάκι γὰρ πεσεῖται δίκαιος καὶ ἀναστήσεται, τό 
« Ν 3 “" 3 ᾿ 3 ΄“ 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ἀσθενήσουσιν ἐν κακοῖς. 


17 ΡΝ , ς 3 θ ᾿, Α Ψ Φ'΄ 3 ΄“ 
εαν ΄ΤΕσῃ Ο ἐχ βος σου, βῆ ἐεπιχαρῆς αὐτῷ, 17 


ΝΑ ΧΧΙΝ 4 εἐμπιπλανται ἐὲ εἐμπιπλαται Α [ταμεια Β8ὉΡ (ταμια Β΄ Ν)] ταμιεια 
Α 46 βοηθει δὰ" (-θεια δὰ5:8 9 οἵΛη δὲ 29 Α | εν]μολυνθησεται ἃ 10 ΟἿ 


εως δὲ (Π4} δὲς.8)  εκλειπη Α 11 εἐκπριω 12 ἸΧυριο ΡΥοὶ 
14 αισθηση ἰδ | σοφιας Α | τελευτὴ] τελί τη τὰϑ σου υἱ νἱά δὰ1 15 ασεβην 
δὲ [νομὴν Β 16 επτακις Δ | δικαιο5] ΡΓῸ ἃ 
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ΠΑΡΟΙΜΙΔΙ ον 


ἐν δὲ τῷ ὑποσκελίσματι αὐτοῦ μὴ ἐπαίρου" Β 
Ἶ μ μὴ ἐπαίρ 
“ " ἘΝ - - 
ιῖι8 δὖτι ὄψεται Κύριος καϊφοὐκ ἀρέσει αὐτῷ, 


. 5 , ᾿ Ν 9 ς᾽» » Ξ 
καὶ ἀποστρέψει τὸν θυμὸν αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ιο μὴ χαῖρε ἐπὶ κακοποιοῖς, 
μηδὲ ζήλου ἁμαρτωλούς" 
95. “οὐ γὰρ μὴ γένηται ἔκγονα πονηρῷ, 
λαμπτὴρ δὲ ἀσεβῶν σβεσθήσεται. 
“1: “ἸΓφοβοῦ τὸν θεόν, υἱέ, καὶ βασιλέα, 
καὶ μηθετέρῳ αὐτῶν ἀπειθήσῃς" 
μηθετέρῳ αὐτῶν ἀπειθήσῃς 
» “΄“ 
22 “ἐξαίφνης γὰρ τίσονται τοὺς ἀσεβεῖς, 
τὰς δὲ τιμωρίας ἀμφοτέρων τίς γνώσεται; 
228 “λόγον φυλασσόμενος υἱὸς ἀπωλείας ἐκτὸς ἔσται, 
δεχόμενος δὲ ἐδέξατο αὐτόν. 
22 “μηδὲν ψεῦδος ἀπὸ γλώσσης βασιλεῖ λεγέσθω, 
καὶ οὐδὲν ψεῦδος αὐτοῦ ἀπὸ γλώσσης μὴ ἐξέλθῃ. 
,ς ἦ“μάχαιρα γλῶσσα βασιλέως καὶ οὐ σαρκίνη: 
ὃς δ᾽ ἃ δοθῇ βή : 
ὃς δ᾽ ἂν παραδοθῇ, συντριβήσεται. 
»ρφοἀἁ “ἐὰν γὰρ ὀξυνθῇ ὁ θυμὸς αὐτοῦ, 
σὺν νεύροις ἀνθρώπους ἀναλίσκει; 
226 ἊΝ ᾽ ΨΝ 5 θ , ’ 
228 ““ξκαὶ ὀστᾶ ἀνθρώπων κατατρώγει, 
καὶ συνκαίει ὥσπερ φλόξ, 


, 3 ΄“ “ ᾿ 
ὥστε ἄβρωτα εἶναι νεοσσοῖς ἀετῶν. ὃ 6 


[4 
ΠΣ) ἃ) 4 “Τοὺς ἐμοὺς λόγους, υἱέ, φοβηθητι, 
καὶ δεξάμενος αὐτοὺς μετανύόει. 
᾽ , ς 2 ᾿Ὶ “ Ἢ “ Ά ᾽ 
τάδε λέγει ὁ ἀνὴρ τοῖς πιστεύουσιν θεῷ, καὶ παύομαι. 


:-: 5 ΄ ἴα 2 ἷ 3 ᾿ ὁ 
(2) -ς “βαφρονέστατος γάρ εἶμι πάντων ἀνθρώπων, 
᾿ ΄ » , 3 »» 3 2 Τὰ 
καὶ φρόνησις ἀνθρώπων οὐκ ἔστιν ἐν ἐμοί. 
, ͵ “-“ 
(3) .(65 “ὁθεὸς δεδίδαχέν με σοφίαν, καὶ γνῶσιν ἁγίων ἔγνωκα. 
27 ,ὔ ἢ 5 Ἀ 2 Α ᾿ , 
(4) 27 τίς ἀνέβη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ κατέβη; 
18 υποστρεψει ᾿ξ (αποστρ. ἐκ-8) 19 κακοποιοις] κακοτητι ᾿δ ἢ (-ποιοις ΑῸ 


ἐξο.8) 20 πονηρων δΑά 21 μηδετερω αὶ 228 λογον] ἀβίεγίϑβο δαρίηχ Αὐπιε 
22 Ὁ βασιλει] βασιλεως Α | οὔ αὐτου ἃ [ γλωσσης]7- αὐτου δα | μη] ρΓ ου δὲ 
22 ἃ συνευροις δ (συν ν. ζκ5:8) ] ανθρωπους] ανου Α 22 6 συνκαῖίει (συγκ. 
Β41ΡΑ)7 εκκαιει ἐξ [ ὡστε] ὡς τα ᾿λ (ωστε δὲς:8) 24 τους} - δὲ Α || δεξαμε- 
νους δὴ (-νος δὲ..8) ταδε] τι δε δ΄ (ταδε δὰς:8) [ παύσομαι δὲ {πανομαι ἕχο.8) 
256 ανθρωπων 195] ΡΥ των (᾽ [.ανθρωπων 29] ανου ΔΟ 26 θεο] ΡΥ ο ἃς! 
δεδιδαχεν] εδιδαξεν ἐξ [ αγιων] ανὼν ΑἾν4 
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ΣΟ 2 Ὁ ΠΑΡΟΙΜΙΔῚΙ 


, ’ » ’ » ᾿ 
Β τίς συνήγαγεν ἀνέμους ἐν κόλπῳ; 
, ,ὕ ὃ 3 ε ’ τ 
τίς συνέστρεψεν ὕδωρ ἐν ἱματίῳ; 
τίς ἐκράτησεν τῶν ἄκρων τῆς γῆς; 
τί ὄνομα αὐτῷ; ἣ τί ὄνομα τοῖς τέκνοις αὐτοῦ ; 
“8 πάντες γὰρ λόγοι θεοῦ πεπυρωμένοι, 28 (5) 
[4 , Ν Ρ] Α “ ᾽ ’ ᾽ ᾽ὔ 
ὑπερασπίζει δὲ αὐτὸς τῶν εὐλαβουμένων αὑτόν. 
“ -“ ΄- [ὦ 
Ξομὴ προσθῇς τοῖς λόγοις αὐτοῦ, ἵνα μὴ ἐλέγξῃ σε καὶ ψευδὴς 20 (6) 
γένῃ. 
3. δύο αἰτοῦμαι παρὰ σοῦ, 30 (7) 
Α 3 ; ’ Α “ 3 “ 
μὴ ἀφέλῃς μον χάριν πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με’ 
3: μάταιον λόγον καὶ Ψευδὴ μακράν μου ποίησον, 31 (8) 
“ἷν Ὗ Ἁ “ ’ “ 
πλοῦτον δὲ καὶ πενίαν μή μοι δῷς, 
’ , Ἁ , Ν Α ᾽ ’ 
σύνταξον δέ μοι τὰ δέοντα καὶ τὰ αὐτάρκη" 
, “-- 
3ϑῖγᾳ μὴ πλησθεὶς Ψευδὴς γένωμαι καὶ εἴπω Τίς με ὁρᾷ; 552(9) 
ἃ λ , Ἁ 9 ’ Α 3} “- “- 
ἢ πενηθεὶς κλέψω καὶ ὀμόσω τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ. 
33 μὴ παραδῷς οἰκέτην εἰς χεῖρας δεσπότου (ιο) 
μη ρ ι μ χ ρ 2 39. τὸ 
μή ποτε καταράσηταί σε καὶ ἀφανισθῇς. 
Ξδέκγονον κακὸν πατέρα καταρᾶται, 34 (11) 
Ἁ Ν , » 5 ἊΝ 
τὴν δὲ μητέρα οὐκ εὐλογεῖ. 
35 ἡ ,Ὶ δί ς Α , 
ἔκγονον κακὸν δίκαιον ἑαυτὸν κρίνει, 35 (2) 
τὴν δὲ ἔξοδον αὐτοῦ οὐκ ἀπένιψεν. 
βδέκγονον κακὸν ὑψηλοὺς ὀφθαλμοὺς ἔχει, 36 (13) 
τοῖς δὲ βλεφάροις αὐτοῦ ἐπαίρεται. 
7 Α ’ ᾿ δὸ » 
ἔκγονον κακὸν μαχαίρας τοὺς ὀδόντας ἔχει 37 (4) 
Ν Ἁ ὰ , [2 3 ’ 
καὶ τὰς μύλας τομίδας, ὥστε ἀναλίσκειν 
καὶ κατεσθίειν τοὺς ταπεινοὺς ἀπὸ τῆς γῆς 


᾿ Ἁ , » κ“« » 5 , 
καὶ τοὺς πένητας αὐτῶν ἐξ ἀνθρώπων. 


3ϑβγαᾳῦτα δὲ λέγω ὑμῖν τοῖς σοφοῖς ἐπιγινώσκειν" 38 (23) (ΧΧΙΝ) 
“5 Ὁ ͵ , , » ͵ 
αἰδεῖσθαι πρόσωπον ἐν κρίσει οὐ καλόν. 


» - , 
39 εἰπὼν τὸν ἀσεβῆ Δίκαιός ἐστιν, 39 (24) 


ΝΑ Φ1άανεμουν ΑἾὐὰ (μους ΑἾ | τῶν ἀκρων] ΡΥ παντων ΑΓ | οπϊ τι ονομα (29) 
Α | τοις τεκνοι9] τωι υἱωι (515) ΑΥΞΟΣ [αὐτου] Ἐπνα γνως ΑΓ 28 οἵ γαρ 
Α(᾿ | υπερασπισει ἃ ὑπερασπίιει ( 29 ελεγξη] εξελεγξη ὃὰ 81 πενιαν] 
παι διαν Α | τα δεοντα] ΡΥ παντα Α | οπὶ καὶ 30 δίοϑα | τὰ αὐταρκὴ) ΟΤὴ τὰ 
δ (μΔὉ δίς ςβᾷ ροβῖθα 46) αὶ ϑδομασω 88 καταρησηται ἵδ" (κατα- 


ρασηται ἐδ λιν) ς.4} καταρασεται ( 35 εαὐτον] αὐτον ( Ϊ αὐτου] εαυτου ὃ 
37 μαχαιρας] ΡΥ της Οὐ "4 (τὰβ. 45 ππ (ἢ [ στομιδας δ | οἴῃ καὶ κατεσ- 
θιεν Α| ταπεινους] ασθενεις 88 οηι αἰδεῖσθαι... οὐ καλον ἐξ |] αἰδεσθαι 


ΑΔ 1 ουὅ καλον εν κρισι ἃ 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑῚ ΧΚΙΝ ΟΣ 


3 [2 “ »Ἤ Α Ά " » 
ἐπικατάρατος λαοῖς ἔσται καὶ μισητὸς εἰς ἔθνη" Β 
(55)... ““οἱ δὲ ἐλέγχοντες βελτίους φανοῦνται, 
) ᾽ 3 Ἁ Ν δ » ’ 
ἐπ᾽ αὐτοὺς δὲ ἥξει εὐλογία. 
(56) 4τ χείλη δὲ φιλήσουσιν ἀποκρινόμενα λόγους ἀγαθούς. 
( ) ἢ ᾽ Ὁ ὦ» ὃ ὦν 
27) 42 ἑτοίμαζε εἰς τὴν ἔξοδον τὰ ἔργα σου, 
καὶ παρασκευάζου εἰς τὸν ἀγρόν, 
καὶ πορεύου κατόπισθέν μου 
καὶ ἀνοικοδομήσεις τὸν οἶκόν σου. 
(58).2 3μὴ ἴσθι ψευδὴς μάρτυς ἐπὶ σὸν πολίτην, 
μηδὲ πλατύνου σοῖς χείλεσιν. 
44 ᾿ 3», δο , 3 4 ’ 4 9 ΄ι 
(29) 44 μὴ εἴπῃς “Ον τρόπον ἐχρήησατό μοι χρήσομαι αὐτῷ, 
τίσομαι δὲ αὐτὸν ἅ με ἠδίκησεν. 
( ) 45 “᾽ ’ »΄κ " 
30) 45 ὥσπερ γεώργιον ἀνὴρ ἄφρων, 
Ὁ Ὁ 2 ᾿ 2 ὃ) ᾿ “σ΄ 
καὶ ὥσπερ ἀμπελὼν ἄνθρωπος ἐνδεὴς φρενῶν" 
(31)465 “ἐὰν ἀφῇς αὐτόν, χερσωθήσεται 
ΣΝ ’ [σὲ ᾿ ᾿ 3 , 
καὶ χορτομανήσει ὅλος, καὶ γίνεται ἐκλελιμμένος, 
ε ν 4 ἴω ’ 3 “- , 
οἱ δὲ φραγμοὶ τῶν λίθων αὐτοῦ κατασκάπτονται. 
(32) 47 Πύστερον ἐγὼ μετενόησα, 
ἀπέβλεψα τοῦ ἐκλέξασθαι παιδείαν. 
(33. ..5 “δόλίγον νυστάζω, ὀλίγον δὲ καθυπνῶ, 
ὀλίγον δὲ ἐναγκαλίζομαι χερσὶν στήθη" 
49 »}νκν δὲ “ “- ΟΥ̓ ᾿ ε ’ 
34) 49 ἐὰν δὲ τοῦτο ποιῇς, ἥξει προπορευομένη ἡ πενία σου, 


ν, ,Ἠς»ν , [τ 2 Α Ψ 
Καί ἢ ἔνδειά σου ὠσπερ ἀγαθὸς δρομεὺς. 


(ΧΧΧῚ) (15)5..0 “Τῇ βδέλλῃ τρεῖς θυγατέρες ἦσαν ἀγαπήσει ἀγαπώμεναι, 


καὶ αἷ τρεῖς αὗται οὐκ ἐνεπίμπλασαν αὐτήν. 

καὶ ἡ τετάρτη οὐκ ἠρκέσθη εἰπεῖν Ἵκανόν" 
(6) 56. 5' ἅδης καὶ ἔρως γυναικὸς 

καὶ τάρταρος καὶ γῆ οὐκ ἐμπιπλαμένη ὕδατος 

καὶ ὕδωρ καὶ πῦρ οὐ μὴ εἴπωσιν ᾿Αρκεῖ. 
(17) ,.}σ.: “ὀφθαλμὸν καταγελῶντα πατρὸς καὶ ἀτιμάζοντα γῆρας μητρύς, 

ἐκκόψαισαν αὐτὸν κόρακες ἐκ τῶν φαράγγων, 

καὶ καταφάγοισαν αὐτὸν νεοσσοὶ ἀετῶν. 

40 εὐλογια]- ἀγαθὴ οι ας 41 αγαθους] σοῴους ΞΔ ΑΓ. 42 αγρον] δΑΟ 

τ σου δὲ ο:8 44 με] μα Α΄ (μαι Αἢ 45 ἀαμπελος ( 46 εκλελειμμενος 
Βα. 47 επεβλεψα ὃδοις | παιδίιαν ἐξ 48 ΟἿ] δὲ τὸ δὲ 49 ποιής] Ο 5 
γὰ5 Β᾽ ποιησις δὰ [οὴἡ σου 29 Α΄ δ0 βδελλι ( || εἐνεμπιπλασαν αὶ δ] αδης] 
αρης Αὖ (αδ. Α53Ὁ ] ἐμπιμλαμενη (᾽ | πυρ και ὑδωρ ( | ἐεπωσιν (ἢ (ειπ. (ΟἿ 


52 εκκοψαισαν ΒδὉ (οκκ. Β ἢ δὲ {-ψεσαν Β΄] εκκολαψαισαν Α [αὑὐτον 19] 
αὐτὴν Α [ αὑτον 29] αὐτὴν Αὖ {(-τον Αἢ 


ΒΕΡΤ. 11. 465 σα 


ὙΠ: ΠΑΡΟΙΜΊΙΑΙ 


- Ψ , 3 εΙ ’ ’, ΄“ ἐν " ᾽ 3 » 
ΤΙ ϑτριᾶα δέ ἐστιν ἀδυνατά μοι νοῆσαι, καὶ Τὸ τετᾶάρτον οὐκ ἐπί- 53 (.8) 
γινώσκω: 
δόζχνη ἀετοῦ πετομένου 54 (19) 
3 5419 


". ἐς ᾿ »" »νΝ , 
καὶ ὁδοὺς ὄφεως ἐπὶ πέτρας, 
΄ 
καὶ τρίβους νηὸς ποντοπορούσης, 


, « Α τς Α 3 ἰῳ 
καὶ ὁδοὺς ἀνδρὸς ἐν νεότητι. 


ϑθτοιαύτη ὁδὸς γυναικὸς μοιχαλίδος, 55 (20) 
Ἁ “ ΄ » Ψ τ μὰ Τὰ , 
ἣ ὅταν πράξη, ἀπονιψαμένη οὐδέν φησιν πεπραχέναι 
ἄτοπον. 
ἼΟ δδιὰ τριῶν σείεται ἡ γῆ,ἷ 56 (:1) 
ν Ἀ , 3 τέ , 
τὸ δὲ τέταρτον οὐ δύναται φέρειν" 
[4 
57 ἐὰν οἰκέτης βασιλεύσῃ, 57 (22) 
καὶ ἄφρων πλησθῆῇ σιτίων, 
58 καὶ οἰκέτις ἐὰν ἐκβάλῃ τὴν ἑαυτῆς κυρίαν, 58 (23) 
καὶ μισητὴ γυνὴ ἐὰν τύχῃ ἀνδρὸς ἀγαθοῦ. 
50 Ψ' ᾿ ΡῚ ΄ 5 Ἅ - “ 
τέσσαρα δὲ ἐλάχιστα ἐπὶ τῆς γῆς, 59 (24) 
“- , » ᾿ “- ΩΣ 
ταῦτα δέ ἐστιν σοφώτερα τῶν σοφῶν: 
δο, “ , πὶ ο.ν»Ὦ»,ὔ͵ ᾽ ΄ 
οἱ μύρμηκες οἷς μὴ ἔστιν ἰσχὺς, 6ο (25) 
εἴ νὰ ’ ΄ Ἁ Α 
καὶ ἑτοιμάζονται θέρους τὴν τροφὴν" 
δι καὶ οἱ χοιρογρύλλιοι, ἔθνος οὐκ ἰσχυρόν, 61 (26) 
ἁ « 
οἱ ἐποιήσαντο ἐν πέτραις τοὺς ἑαυτῶν οἴκους" 
ὃ: ἀβασίλευτόν ἐστιν ἡ ἀκρίς, 62 (:7) 
" μὲ » 3. τῶν κὶ ’ » ΄ 
καὶ στρατεύει ἀφ᾽ ἑνὸς κελεύσματος εὐτάκτως" 
83 καὶ καλαβώτης χερσὶν ἐρειδόμενος καὶ εὐάλωτος ὦν, 63 (28) 
κατοικεῖ ἐν ὀχυρώμασιν βασιλέων. 
δἐτρία δέ ἐστιν ἁ εὐόδως πορεύεται, 64 (:9) 
καὶ τέταρτον ὃ καλῶς διαβαίνει" 
δε, ἵὮἙ ΄ » ἢ α 
σκύμνος λέοντος ἰσχυρότερος κτηνῶν, 65 (30) 
ὃς οὐκ ἀποστρέφεται οὐδὲ καταπτήσσει κτῆνος, 
ὁδ καὶ ἀλέκτωρ ἐνπεριπατῶν θηλείαις εὔψυχος, 66 (31) 
καὶ τράγος ἡγούμενος αἰπολίου, 
καὶ βασιλεὺς δημηγορῶν ἐν ἔθνει. 
7 ἐὰν πρόῃ σεαυτὸν ἐν εὐφροσύνῃ, 6γ (32) 


᾿Ὶ ᾽ ’ Α “ , 
καὶ ἐκτείνῃς τὴν χεῖρά σου μετὰ μάχης, ἀτιμασθησῃ. 


ΑΓ δᾷ νηοφς]νηως δδ'οια νεως δδ φησι( 58 οικετὴς δα: ἃ 59 τεσσαρα 
Β᾽| δὲ τ] Ἐ ἐστιν δόθα Α 61 χοιρογρυλλιοι δὰ ᾿.Α] χοιρογυλιοι Β χυρο- 
γρυλλιοι δὲς. 062 εκστρατευει Α. 68 βασιλεως δ΄ ἃ θ4 οἷὴ δε δὲ ἢ (Π4}Ὁ 
ἐκ ς.4) [πορενονται Α | τεταρτον] ΡΥ το ἕὰ ἃ 656 καταπτήησει ἃ 66 εμπε- 
ριπατων ΒΡ 67 εν ευφροσυνὴ)] εἰς ευὐφροσυνὴν δ Δ. 


«66 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΥ 2 


(53)68 ὁδάμελγε γάλα, καὶ ἔσται βούτυρον" 
3. 


“ ; 
ἐὰν δὲ ἐκπιέζῃς μυκτῆρας, ἐξελεύσεται αἷμα" 


ἐὰν δὲ ἐξέλκῃς λόγους, ἐξελεύσονται κρίσεις καὶ μάχαι. 


(ΧΧΧΙ) (ι)6ὲς 950 ἐμοὶ λόγοι εἴρηνται ὑπὸ θεοῦ" 
βασιλέως χρηματισμὸς ὃν ἐπαίδευσεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ. 
(2) γο 7οτί, τέκνον, τηρήσεις ; τί; ῥήσεις θεοῦ" 
πρωτογενές, σοὶ λέγω, υἱέ" 
τί, τέκνον ἐμῆς κοιλίας ; 
τί, τέκνον ἐμῶν εὐχῶν ; 
(3)γι Τ᾽ μὴ δῷς γυναιξὶ σὸν πλοῦτον, 
Ἁ Α Ἁ “ Ἁ » 5 « ἐν 
καὶ τὸν σὸν νοῦν καὶ βίον εἰς ὑστεροβουλίαν. 
(ᾳ)7γ)2 7 μετὰ βουλῆς πάντα ποίει, 
᾿ πριν ω , 
μετὰ βουλῆς οἰνοπότει. 
Ξ ᾿ , 3 ᾿ 
οἱ δυνάσται θυμώδεις εἰσίν, 
οἶνον δὲ μὴ πινέτωσαν" 
(5)7γχ3 7βΞἵνα μὴ πιόντες ἐπιλάθωνται τῆς σοφίας, 
Ν 3 Ἁ τρις 3 Ἁ ἐᾷ ᾿Ὶ 3 “ 
καὶ ὀρθὰ κρῖναι οὐ μὴ δύνωνται τοὺς ἀσθενεῖς. 
(6)5ρ,.. 7έδίδοτε μέθην τοῖς ἐν λύπαις, 


ΙΝ Ἵ , “ 3 5.7 
καὶ οἶνον πίνειν τοῖς ἐν ὀδύναις, 


78 Ὁ ) λάθ “- ’ Ἀ “ ,ὔ ᾿Ὶ θῶ 

() 75 ινα εἐπιλαύωνται Τῆς πενιίιᾶς, Καὶ Τῶν πονῶν μὴ μνησῦσω- 
σιν ετι. 

(8)γ6 7 ἄνοιγε σὸν στόμα λόγῳ θεοῦ, 


καὶ κρῖνε πάντας ὑγιῶς: 
( 77 2) ᾿ 7 Ἁ “ ὃ , 
Ὃν 77 ἄνοιγε σὸν στόμα καὶ κρῖνε δικαίως, 


’ ν , Ἁ 3 ΓΝ 
διάκρινε δὲ πένητα καὶ ἀσθενῆ. 


ΧΧΥ - τΑὗται αἱ παιδεῖαι Σαλωμῶντος αἱ ἀδιάκριτοι, ἃς ἐξεγράψαντο 


οἱ φίλοι Ἑ ζεκίου τοῦ βασιλέως τῆς ᾿Ιουδαίας. 


2 Δόξα θεοῦ κρύπτει λόγον, 
δόξα δὲ βασιλέως τιμᾷ πράγματα. 


868 εσται] εσθε ᾿ξ" (εστε δὲ 5:8) [μυκτηρα ἱξ [ εξελκης] εξελκυσης ἐὲ [κρισις ἐὰ 
10 οἵ τὶ τῷ ἐκ ἢ (ὯΔ ἐΐς.8)  οπὶ τηρήσεις ἕλο:8 Τ1Ὶ γυναιξιν ἔα | σὸν 15] 
σου Α 12 θυμωδει Βἢ (-δεις Β80) | οηὶ δὲ Α 78 επιλαθωνται] επιλαθων 
ἐξ  {τνταῖι δὲς.8) ἐπίλανθωνταῖι (510) Δ | κριναι] κρινειν Α 15 πονων] ποδων 
ἀξ ἢ (πον. δδ1) 1] μνησίσθωσιν Β᾽ (μνη)σθ. Β50) 71 κρινε] διακρινε ἕὰ κριναι 
Α [οἱὰ δε ᾿ὰ ΧΧΥ 1 παιδειαι] παροιμίαι ἔς: Α [Σαλομωντος 
Σολομωντος Α 2 πραγματα] προστάγματα ΒΞΑ 
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ΧΧΝ 3 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β ϑοὐρανὸς ὑψηλός, γῆ δὲ βαθεῖα, 
καρδία δὲ βασιλέως ἀνεξέλεγκτος. 
τύπτε ἀδόκιμον ἀργύριον, 
Α ἰ Α ἘΡ 
καὶ καθαρισθήσεται καθαρὸν ἅπαν" 
ς “ 3 “ 3 ΄ » 
κτεῖνε ἀσεβεῖς ἐκ προσώπου βασιλέως, 
Α 3 ᾿ὰ ς ἷ 3 “ 
καὶ κατορθώσει ἐν δικαιοσύνῃ ὁ θρόνος αὐτοῦ. 
δμὴ ἀλαζονεύον ἐνώπιον βασιλέως, 
᾿ » , “- ς , 
μηδὲ ἐν τόποις δυναστῶν ὑφίστασο" 
7 “- ) »Ἶ «ς θη 3 ’ Α , 
κρεῖσσον γάρ. σοι τὸ ῥηθῆναι ᾿Ανάβαινε πρὸς μέ, 
ἢ ταπεινῶσαί σε ἐν προσώπῳ δυνάστου. 
ἃ εἶδον οἱ ὀφθαλμοί σου λέγε. 
δμὴ πρόσπιπτε εἰς μάχην ταχέως, 
Φ ἥ ΄Ν 3 » 2 ὔ 
ἵνα μὴ μεταμεληθῆς ἐπ᾽ ἐσχάτῳ, 
ἰθτςς κω δ “ ξ Α 
ἡνίκα ἂν σε ὀνειδίσῃ ὁ σὸς φίλος. 
9 » ’ ᾿} Α ὃ» , Α , 
ἀναχώρει εἰς τὰ ὀπίσω, μὴ καταφρόνει, 
μή σε ὀνειδίση μὲν ὁ φίλος: 
« Α , ἃ; « »» 3 , ΄ 
ἢ δὲ μάχη σου καὶ ἡ ἔχθρα οὐκ ἀπέσται, 
3 5.» τ , 
ἀλλ᾽ ἔσται σοι ἴση θανάτῳ. 
Ιο8 ἷς Α ; 2 ,᾿ 
χάρις καὶ φιλία ἐλευθεροῖ, 
ἃς τήρησον σεαυτῷ, ἵνα μὴ ἐπονείδιστος γένῃ, 
ἀλλὰ φύλαξον τὰς ὁδούς σου εὐσυναλλάκτως. 
᾿πἰμῆλον χρυσοῦν ἐν ὁρμίσκῳ σαρδίου, 
Ο “ 
οὕτως εἰπεῖν λόγον. 
"Ξεὶς ἐνώτιον χρυσοῦν καὶ σάρδιον πολυτελὲς δέδεται, 
λόγος σοφὸς εἰς εὐήκοον οὖς. 
᾿βῶσπερ ἔξοδος ἐν ἀμήτῳ κατὰ καῦμα ὠφελεῖ, 
[τὰ ᾿ 
οὕτως ἄγγελος πιστὸς τοὺς ἀποστείλαντας αὐτὸν" 
Ψυχὰς γὰρ τῶν αὐτῷ χρωμένων ὠφελεῖ. 
Σ4 5 4 4 ,ὕ ᾽ ν᾿ Σ ᾿ 
ὥσπερ ἄνεμοι καὶ νέφη καὶ ὑετοὶ ἐπιφανέστατα, 
τ᾽ ς ά σαι ἢ , “ 
οὕτως ὃ καυχώμενος ἐπὶ δόσει ψευδεῖ. 
τὸ 3 “- 
δέν μακροθυμίᾳ εὐοδία βασιλεῦσιν, 
γλῶσσα δὲ μαλακὴ συντρίβει ὀστᾶ. 
᾿ὁμέλι εὑρὼν φάγε τὸ ἱκανόν, 


ΝΑ 4 τυπτε]κρυπτε Α 6 δυνατων δὲ ἢ (-στων δὲ--8) 


ΤΟ 


1τοᾶ 


ΤΙ 


Σ2 


Ἶ το ρηθηναι 


σοι δ | ταπεινωσαι] ταπινωθηναι ὃξ [ἰδὸν Α 8 εσχατῶϊ δα ] αν] 


ῬΓ δ Α | οὶ σος Α 10 οἵὴ σου δὲ | εχθρα]- σον δὰ 
Α ] λογον] ἐπι αἀρμοζουσιν ᾿δε.8 12. οὐὴ καὶ τ Ὰ 
χίονος δα 14 επιφανεστατοι ᾿ς: Ὰ | οἱ καυχωμενοι ΒΑΌΝ ΝΑ 
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11 χρυσεον 
18 εξοδος]-" 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΥΙἕ 


μή ποτε πλησθεὶς ἐξεμέσῃς. Β 
17 , δ Α , Ν - 
17 σπάνιον εἴσαγε σὸν πόδα πρὸς σεαυτοῦ φίλον, 
᾿ 
μή ποτε πλησθείς σου μισήσῃ σε. 
8 ἰϑῤῥόπαλον καὶ μάχαιρα καὶ τόξευμα ἀκιδωτόν 
᾿ ῥόπαλον καὶ μάχαιρ μ ὄν, 
[χὰ 3 Α “ “ ““ 
οὕτως καὶ ἀνὴρ ὁ καταμαρτυρῶν τοῦ φίλου αὐτοῦ μαρτυρίαν 
ψευδῆ. 
ΣΟ ὁδὲ “ Ν᾿ Ἁ ’ 3 “" » ς , “- 
19 ὁδὸς κακοῦ καὶ ποὺς παρανόμου ὀλεῖται ἐν ἡμέρᾳ κακῇ. 
2 ὥσπερ ὄξος ἕλκει ἀσύμφορον, 


σ᾽ ν [Ὰ » , , -“ 
οὕτως προσπεσὸν πάθος ἐν σώματι καρδίαν λυπεῖ. 
Φοᾶ ζ' Α 3 Ξε ᾽ ᾿ ᾿ ’ 
298 “δὥσπερ σὴς ἐν ἱματίῳ καὶ σκώληξ ξύλῳ, 


οὕτως λύπη ἀνδρὸς βλάπτει καρδίαν. 


21... “᾿ἐὰν πεινᾷ ὁ ἐχθρός σου, ψώμιζε αὐτόν, 
ἐὰν διψᾷ, πότιζε αὐτόν" 
22,... δ ᾿ κ᾿ , Α ΄ ΣΝ ᾿ ν 
22 τοῦτο γὰρ ποιῶν ἄνθρακας πυρὸς σωρεύσεις ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ, 


ὁ δὲ Κύριος ἀνταποδώσει σοι ἀγαθά. 

23 "βάνεμος βορέας ἐξεγείρει νέφη, ᾿ 
, Ν 3 Α “ 3 ’ 

πρόσωπον δὲ ἀναιδὲς γλῶσσαν ἐρεθίζει. 
24. κρεῖττον οἰκεῖν ἐπὶ γωνίας δώματος 

“Ἅ Ν Ν ’ 3 ᾿ΕΝ ἡ “" 

ἢ μετὰ γυναικὸς λοιδόρον ἐν οἰκίᾳ κοινῇ. 

- σ “ , 

25 βῶὥσπερ ὕδωρ ψυχρὸν ψυχῇ διψώσῃ προσηνές, 

σ ᾿ ᾽ Ὗ Α » ὅδε Ιὲ 

οὕτως ἀγγελία ἀγαθὴ ἐκ γῆς μακρόθεν. 
Έ “6 εἴ “ Ἁ 3 Ν "ὃ ᾿ ὃ , 
“6 ὥσπερ εἴ τις πηγὴν φράσσοι καὶ ὕδατος ἔξοδον λυμαίνοιτο, 

σ - 

οὕτως ἄκοσμον δίκαιον πεπτωκέναι ἐνώπιον ἀσεβοῦς. 
2 "7ἐσθίειν μέλι πολὺ οὐ καλόν, 

τιμᾷν δὲ χρὴ λόγους ἐνδόξους. 
“8 δ ὥσπερ πόλις τὰ τείχη καταβεβλημένη καὶ ἀτείχιστος, 

σ ΡΟΝ ἁ 2 Ἁ ἴτον ; 

οὕτως ἀνὴρ ὃς οὐ μετὰ βουλῆς τι πράσσει. 

ΣΕ ΧΥΙ τ Ἰὥσπερ δρόσος ἐν ἀμήτῳ καὶ ὥσπερ ὑετὸς ἐν θέρει, 


ἰὴ 3 ᾿» ΠΣ " 
Οὐτῶς Οὐκ ἐστιν ἄφρονι Τιμῆ- 


16 πλησθεις] εμπλησθεις δὰ 17 εἰσαγαγε τὲ [ σεαυτου] ΡΥ τον ἔα [δῇ α 

μισησει α 18 ροπανον δ (ροπαλον ἔν.:8) [ακιδωτον] ακηλιδωτον ἔξ δ 

ΟἿΆ καὶ 30 ἐξο8 [ ἀνὴρ] ΡΥ ὁ Α  καταμαρτυρων]- κατα Α | αυτου] εαντου Α 

19 οδους Α 20 οχὴἡ εν ὅ ἃ 208, οχὴ εν δὲ [ βλαπτει] βαπτει ᾿ὰ ἢ 
(βλ. δ.) 21 ψωμιζε] τρεφε δα 22 ποιων}] ποιησας ᾿ξ" (ποιων δὲ ς.8)| 

ΟἿὴ πυρὸς Α [τῆς κεφαλης δὲ" (την κεφαλὴν ὃλ-:-8) [ ἀανταποδωσει} ανταπο- 
δειδωσει Α 23 βορρεας ΒΡ1ς3 24 κρισσον Α 25 διψωση] 
ζωσὴ ἰδ (διψ. δὲς.) 26 λοιμαινοιτοὸ Βἢ (λυμ. Β᾽) 28 πολι δὰ" 
(πολις δὲ ς.8) 
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ΧΧΥῚ 2 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


2. ἡ 3} , ᾿" Ψ 
Β ὥσπερ ορνεὰ πέταται καί στρουθοί, 2 
Υ̓ » κ᾿ ω 3 2 ἰὰ 3 , 
οὕτως ἀρὰ ματαία οὐκ ἐπελεύσεται οὐδενί. 
2 ΝΜ , Η͂ ᾿ , μή 
βϑὥσπερ μάστιξ ἵππῳ καὶ κέντρον ὄνῳ, 3 
[2 ε» »᾿»», , 
οὕτως ῥάβδος ἔθνει παρανόμῳ. 
4 Α » ᾿ ΕΝ Α ᾿: 3 3 ’ 
μὴ ἀποκρίνου ἄφρονι πρὸς τὴν ἐκείνου ἀφροσύνην, 4 
[.2 “- 
ἵνα μὴ ὅμοιος γένῃ αὐτῷ" 
5 ἱλλὰ δ , ΤΩ 4 Α 3 ’ 3 “- -- 
ἀλλὰ ἀποκρίνου ἄφρονι κατὰ τὴν ἀφροσύνην αὐτοῦ, Ξ 
Η͂ Α ; Α 3 ς ας 
ἵνα μὴ φαίνηται σοφὸς παρ ἑαυτῷ. 
6." .-“ ς -“ “δῶ Ξ“ ὃ ΄- 
ἐκ τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν ὄνειδος ποιεῖται 6 
3 
ὁ ἀποστείλας δι᾿ ἀγγέλου ἄφρονος λόγον. 
Τἀφελοῦ πορείαν σκελῶν ͵ 
καὶ παρανομίαν ἐκ στόματος ἀφρόνων. 
δὸς ἀποδεσμεύει λίθον ἐν σφενδόνῃ, 8 
ὅμοιός ἐστιν τῷ διδόντι ἄφρονι δόξαν. 
3} ’ ἣ 5 Ὺ , 
ϑἄκανθαι φύονται ἐν χειρὶ μεθύσου, 9 
ω ιν ν -- 3 , 
δουλεία δὲ ἐν χειρὶ τῶν ἀφρόνων. 
το πολλὰ χειμάζεται πᾶσα σὰρξ ἀφρόνων, το 
συντρίβεται γὰρ ἡ ἔκστασις αὐτῶν. 


ιτ ἤ [2 .Ὶ “λθ . Ἁ Α ς “- .», ν Α 
ὠσπερ κυῶν ΟΤαν ΕεΕτῖε ἢ ἐπι τὸν εαὐυτου εμετὸν καί μισήτος τι 


γένηται, 
οὕτως ἄφρων τῇ ἑαυτοῦ κακίᾳ ἀναστρέψας ἐπὶ τὴν ἑαντοῦ 
4. « 
ἁμαρτίαν. 
ΣΙ Ἢ , » ’ ς , 
ἔστιν αἰσχύνη ἐπάγουσα ἁμαρτίαν, τι 


Ἀ »» " ’ὔ ’ Α ἤ 
καὶ ἔστιν αἰσχύνη δόξα καὶ χάρις. 
-- . , ΄“ 3 
12 εἶδον ἄνδρα δόξαντα παρ᾽ ἑαυτῷ σοφὸν εἶναι 12 
ρ ι , 
ἐλπίδα μέντοι ἔσχεν μᾶλλον ἄφρων αὐτοῦ. 
λέγει ὀκνηρὸς ἀποστελλόμενος εἰς ὁδόν 13 
Λέων ἐν ταῖς ὁδοῖς. 
᾿δὥσπερ θύρα στρέφεται ἐπὶ τοῦ στρόφιγγος 14 
βροφίεγγὸος, 
[2 5» “- “- 
οὕτως ὀκνηρὸς ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ. 
ν “ “- “- 
᾿ἰδκρύψας ὀκνηρὸς τὴν χεῖρα ἐν τῷ κόλπῳ αὐτοῦ 15 


3 ᾽ 3 “ 
οὐ δυνήσεται ἐπενεγκεῖν ἐπὶ στόμα. 


ΝΑ, ΧΧΥῚ 2 πετανται α 4 προς] κατα δ κατα] προς ἃ 
ὃ εαντου] αὐτου δὲ | ο ἀποστειλας] οἵη ο ἐξ ἢ (ργ ο ἐδ᾽ 58 5ϊπ|ξ:τ) 1 πορειαν] 
πορνιαν ᾿δ ἢ (ποριαν δὰ “-8) 8 διδουντι ὃὲ 9 μεθυσου] ῬΥ τον ἕν [δου- 
λια δὲ 11 εαὐυτου ἐμετον] εμ. αυὐτου Α  ἀναστρεψας κακια ἷὰ 12 «δον 
Α | εσχε δὲ" (εσχεν δλ5.3)} αῴρων μαλλον Α 18 οδοις] -Ἐ εν δὲ ταις πλα- 
τειαις (-τιαις δὰ) φονευται ΒΡ σπΒ}λ Α 14 του στροφιγγος] τω στροφιγγι Α 
15 δυνησεται] δυναται ἴδ [ἐπι στομα] επι τὸ στομα ἴδ: εἰς το στ. 
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ιό σοφώτερος ἑαυτῷ ὀκνηρὸς φαίνεται Β 
τοῦ ἐν πλησμονῇ ἀποκομίζοντος ἀγγελίαν. 
17 ὥσπερ ὁ κρατῶν κέρκου κυνός, 
4 Θ Ἁ 3 ᾽ὔ , 
οὕτως ὃ προεστὼς ἀλλοτρίας κρίσεως. 
ι8ι. ᾿δὥσπερ οἱ ἰώμενοι προβάλλουσιν λόγους εἰς ἀνθρώπους, 
ε . Ὁ» , ΝΝ , - ε ͵ 
ὁ δὲ ἀπαντήσας τῷ λόγῳ πρῶτος ὑποσκελισθήσεται' 
ι. ϑοὕτως πάντες οἱ ἐνεδρεύοντες τοὺς ἑαυτῶν φίλους, 
ὅταν δὲ ὁραθῶσιν, λέγουσιν ὅτι Παίζων ἔπραξα. 
95 “έν πολλοῖς ξύλοις θάλλει πῦρ, 
"Ψ Ἀ 5 »» , τ ς “4 
ὅπου δὲ οὐκ ἔστιν δίθυμος, ἡσυχάζει μάχη. 


,:: “᾿ἐσχάρα ἄνθραξιν καὶ ξύλα πυρί, 
3 Α Ἀ , 3 ᾿ ἴ 
ἀνὴρ δὲ λοίδορος εἰς ταραχὴν μάχης. 
“2 ᾿ , ’ 
22 λόγοι κερκώπων μαλακοί, 
οὗτοι δὲ τύπτουσιν εἰς ταμεῖα σπλάγχνων. 
23 53 Ψ, ὃ ὃ , ᾿Ὶ ὃ λ [ δ ᾽ ε τ 70 Ε, 
23 ἀργύριον διδόμενον μετὰ δόλου ὥσπερ ὄστρακον ἡγητέον 
"χείλη λεῖα καρδίαν καλύπτει λυπηράν. ἐς 
- ω 
24. ὅὃΞΚ.᾿ἐχείλεσιν πάντα ἐπινεύει ἀποκλαιόμενος ἐχθρούς, 


5 Α “ ’ , , 
ἐν δὲ τῇ καρδίᾳ τεκταίνεται λόγους. 
2 Ῥέάν σου δέηται ὁ ἐχθρὸς μεγάλῃ τῇ φωνῇ, μὴ πεισθῆς" 


ε Ἁ ,} ’ 3 Ἂν “ 9 “ 
ἑπτὰ γὰρ πονηρίαι ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ. 


6. δὲ κρύπτων ἔχθραν συνίστησιν δόλον, 
’ ΄σι 
ἐνκαλύπτει δὲ τὰς ἑαυτοῦ ἁμαρτίας εὔγνωστος ἐν συνε- 
δρίοις. 
ΕΚ ἐν 60 “- Ν , ᾽ . ἢ 5. 
27 ὁ ὀρύσσων βόθρον τῷ πλησίον ἐμπεσεῖται εἰς αὐτόν' 


ὁ δὲ κυλίων λίθον ἐφ᾽ ἑαυτὸν κυλίει. 
2 Ῥδργλῶσσα ψευδὴς μισεῖ ἀλήθειαν, 
στόμα δὲ ἄστεγον ποιεῖ ἀκαταστασίας. 
ἜΝΥΙΠ ἱμὴ καυχῶ τὰ εἰς αὔριον, 
οὐ γὰρ γινώσκεις τί τέξεται ἡ ἐπιοῦσα. 


16 οκνήῆρος εαὐυτω ἃ 18 ιωμενοι] πιρωμενοι δὲς: ] προβαλλουσι ἕξ ΣξΑΓΟ 
19 ουτω κὰ  ͵οραθωσιν] φοραθωσιν ἐξ: ῥωραθωσιν Α 20 διθυμος] οξυθυμος 
δοδ Α 21 ανθραξι ἐδ 22 κερκωπων] κεκωρπὼν ΒΒ | ταμεια ΒᾶΡ 
(ταμια Β᾽ δ))7 ταμιεια Α | σπλαγχνων κοιλιας ἐξ. 238 λεια] δολια ὃ 
24 χείλεσι (᾿ | ἀποκλαιομενος] ΡΥ ο Α | εχθρους] εχθρος ΒΆΡΑΚ | τη καρδια] 
Οηλ τὴ ὃὲ [ λογους] δολους Βᾶθπιρ Ααΐ δολος Αὖ 25 πεισθης]- αὐτω 
ΑΟ [[ γαρ]- εἰσιν Βα πιρ δὲ Α Ἔ εἰσι ( [ ψυχὴ] καρδια ΑΓ 26 συνιστησι 
( [|:ενκαλυπτει (εγκ. Β80) ΒΒ" δὲς.8] συνκαλυπτει ἐξ εκκαλυπτει ΑὉ | συνε- 
δριοις ΒΡ (-δρειοις ΒἾ ΔΝ )] συνεδριω ἔξο ΑΓ 2 ορυσσον ᾿δ (-σων 
δΔῚ ἔστε 5.8) 1 βοθρον] βοθυνον τὰ ] εαυτον] εαυτου ( 28 ποιει] μιοιει (516) 
ΑἾνιά 
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2 3 Ψ ἐ » Ἁ Α ᾿ ΄ 
ἐγκωμιαζέτω σε ὁ πέλας καὶ μὴ τὸ σὸν στομα, 2 


ἀλλότριος καὶ μὴ τὰ σὰ χείλη. 


ῳ 


Ξβαρὺ λίθος καὶ δυσβάστακτον ἄμμος, 
3 εἶ .Ό}Ψ) ,’ ᾿Σ ͵ 
ὀργὴ δὲ ἄφρονος βαρυτέρα ἀμφοτέρων. 
4 Ὕ ’» θ 3 - 2 “ ᾿] Ἅ) 
ἀνελεήμων θυμὸς καὶ ὀξεῖα ὀργή; 4 
ἀλλ᾽ οὐδένα ὑφίσταται ζῆλος. 
,’ ᾿»ὕ .] , ΄ , 
5κρείσσους ἔλεγχοι ἀποκεκαλυμμένοι κρυπτομένης φιλίας. 


ωι 


᾿ 
δἀξιοπιστότερά ἐστιν τραύματα φίλου 6 
“ἡ ς ’, ’» 3 “-- 
ἢ ἑκούσια φιλήματα ἐχθροῦ. 
Ἁ 3 ἐπα Ψ ’ 3 ’ 
ψυχὴ ἐν πλησμονῇ οὖσα κηρίοις ἐμπαίζει, 7 


ψυχῆ δὲ ἐν ἐνδεεῖ καὶ τὰ πικρὰ γλυκέα φαίνεται. 
, ΄“ “ “-- 
δῶσπερ ὅταν ὄρνεον καταπετασθῇ ἐκ τῆς ἰδίας νοσσιᾶς, 8 
[τὰ Υ τὰ ἐπέ . σὰ 3 “-“ Δ) 
οὕτως ἄνθρωπος δουλοῦται ὅταν ἀποξενωθῇ ἐκ τῶν ἰδίων 
τόπων. 
9 ΄ Ἁ μὴ Α θ ᾽ ’ δί 
μύροις καὶ οἴνοις καὶ θυμιάμασιν τέρπεται καρδία, 9 
καταρήγνυται δὲ ὑπὸ συμπτωμάτων ψυχή. 
Ἅ “-“ 
Ἰοφίλον σὸν ἢ φίλον πατρῷον μὴ ἐγκαταλίπῃς, το 
εἰς δὲ τὸν οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ σου μὴ εἰσέλθῃς ἀτυχῶν" 


κρείσσων φίλος ἐγγὺς ἢ ἀδελφὸς μακρὰν οἰκῶν. 
ρ γγῦς ἢ μακρ 


΄ [χὰ 
τ Σοφὸς γίνου, υἱέ, ἵνα σον εὐφραίνηται ἡ καρδία, 11 
ν 3 ’ , ν “ 3 ’ ᾽ὔ 
καὶ ἀπόστρεψον ἀπὸ σοῦ ἐπονειδίστους λόγους. 
τ πανοῦργος κακῶν ἐπερχομένων ἀπεκρύβη, 12 
ἄφρονες δὲ ἐπελθόντες ζημίαν τίσουσιν. 
-» "“" “- ΄“ ᾽ τ 
᾿ϑάφελοῦ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, παρῆλθεν γάρ 13 
ς ἣν σ Ν 5 ν᾿ ;» 
ὑβριστὴς ὅστις τὰ ἀλλότρια λυμαίνεται. 
πὸς ἂν εὐλογῇ φίλον τὸ πρωὶ μεγάλῃ τῇ φωνῇ, 1.4 
καταρωμένου οὐδὲν διαφέρειν δόξει. 
1Ξ » 4 2 3 ο΄ ἢ “- 9 ὃ - 
ϑσταγόνες ἐκβάλλουσιν ἄνθρωπον ἐν ἡμέρᾳ χειμερινῇ ἐκ τοῦ 15 


᾿ 
ΟἰΚου" 


ΧΧΨΝΙ2 τοπεέλας Α 4 οὐυδενα] οὐδεν ΑΚ [| νφιστατος. ὃὅ αἀποκε- 


καλυμμενοι)] ἀαποκαλυπτομενοι ΔΟῸ 6 οἵὰ εστιν Α( οἵ εν δοδδοδ ἈΓ 
γλυκιὰ Α( (-κεια) [φαινεται] φερει δὲ (φενεται δὰ -.8) 8 ορνεον οταν 
ΑΚ [ δουλουται] καταδουλουται ( 9 και 29] θαι Αὐ (και Α8ἢ) θυμιασιν ἷὲ 
θυμιαμασι ( [ καταρρηγνυται Δ [ συνπτωματων δὰ 10 η 19] και Α! 
εγκαταλειπης Α( | κρεισσων] κρισσον ἴδ [οτὴ ἡ 29 δξ᾽ (40 δὲς.8) 11 σου 
εὐφραινηται] ευφραινηται (-τε δὲ) σου δ εὐφρ. μον ς 12 επελθοντες] 
ελθοντες Α. παρελθοντες ( 18 ροβί γαρ ἀϊκίηχ Α( | λυμαίνεται ΒΡ] 
λοιμαινεται ΒἾΝΑ (λοιμενετεὴ ( 14 διαῴφερει Α | δοξη αὶ 156 ἡμερα] 


Ἤμερ 5ᾺΡ τὰϑ 3 ἴοτί {|| Β᾽ οἰκου 15] -Ε αὐτου ΑΓ 
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ς , ᾿ ᾿ , Ε 2 “φ:ῷῶ}» » 
ὡσαύτως καὶ γυνὴ λοίδορος ἐκ τοῦ ἰδίου οἴκου. 
Υ 
ιό “βορέας σκληρὸς ἄνεμος, 
ὀνόματι δὲ ἐπιδέξιος καλεῖται. 
᾿ ὁ 
17 σίδηρος σίδηρον ὀξύνει, 
3 ᾿Ὶ Α , ’ φ ’ὔ 
ἀνὴρ δὲ παροξύνει πρόσωπον ἑταίρου. 
τϑὰ ΄ κα ᾿ Α ᾿ . “ 
:ϑ ὃς φυτεύει συκῆν φάγεται τοὺς καρποὺς αὐτῆς, 
ἃ ν ᾿ ᾿ ς σ΄ ΄ ᾽ 
ὃς δὲ φυλάσσει τὸν ἑαυτοῦ κύριον τιμηθήσεται. 
[χὰ 
το ᾿ϑῶσπερ οὐχ ὅμοια πρόσωπα προσώποις, 
[κ 3 Α ἵν , ΄“ ἘΝ τ 
οὕτως οὐδὲ αἱ διάνοιαι τῶν ἀνθρώπων. 
[τὲ 
2 οᾷδης καὶ ἀπώλεια οὐκ ἐμπίμπλανται, 
ς , Ἁ Ιἥ 2 ΙῚ ΄“ ») ’ ᾿ 
ὡσαύτως καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ τῶν ἀνθρώπων ἄπληστοι. 
208 , ’ ’ Ὁ ’ 
20 “98 βδέλυγμα Κυρίῳ στηρίζων ὀφθαλμόν, 
καὶ οἱ ἀπαίδευτοι ἀκρατεῖς γλώσσῃ. 
1 ’ ΕῚ ΄ Α “ [4 
21 δοκίμιον ἀργύρῳ καὶ χρυσῷ πύρωσις, 
νι Ά Ἁ [4 Ά ’ 3 ᾽ὔ 5 ’ 
ἀνὴρ δὲ δοκιμάζεται διὰ στόματος ἐγκωμιαζόντων αὐτόν. 
218 δί 3 ’ 3 “ [4 
21 “'δκαρδία ἀνόμου ἐκζητεῖ κακα, 
καρδία δὲ εὐθὴς ζητεῖ γνῶσιν. 
Φ2 5Ὰ “ ᾿, 3 , ὃ ’ 3 , 
22 ἐὰν μαστιγοῖς ἄφρονα ἐν μέσῳ συνεδρίου ἀτιμάζων, 


3 3 ᾿ ᾿ ὅ τα 3 - 
οὐ μὴ περιέλῃς τὴν ἀφροσύνην αὐτοῦ. 


23 οι. Α , Ν , 
23 Τνωστῶς ἐπιγνώσῃ Ψυχὰς ποιμνίου σου, 
καὶ ἐπιστήσεις καρδίαν σου σαῖς ἀγέλαις" 
24. “ ἢ ᾿ 54 ᾽ ὃ ᾿ , ΝΣ ΄ 
2. ὅτι οὐ τὸν αἰῶνα ἀνδρὶ κράτος καὶ ἰσχύς, 
3 Ἂν ’ Ἅ --" 3 [4 
οὐδὲ παραδίδωσιν ἐκ γενεᾶς εἰς γενεάν. 
25 Σ ΄“ ΄“ 3 ΄“ ’ “ ΠῚ σι ’ 
25 ἐπιμελοῦ τῶν ἐν τῷ πεδίῳ χλωρῶν καὶ κερεῖς πόαν, 
᾿ ἰώ , 2 ’ “65 -᾿» ἷ 2 ἷς ’ 
“6 καὶ σύναγε χόρτον ὀρινόν, “ἵνα ἔχῃς πρόβατα εἰς ἱματισμόν" 


, δί σ 4 , Η 
τίμα πεδίον, ἵνα ὠσίν σοι ἄρνες. 
27 ε 3 δὴ “ᾳ ἢ» Εἰ ᾿ }Ὶ ᾿] Ἁ ᾿ 
27 υἱέ, παρ᾽ ἐμοῦ ἔχεις ῥήσεις ἰσχυρὰς εἰς τὴν ζωην σου 


᾿ 2 ᾿ ἢ ἢ “΄“ , 
καὶ εἰς τὴν ζωὴν σῶν θεραπόντων. 


: Φεύγει ἀσεβὴς μηδενὸς διώκοντος, 


δίκαιος δὲ ὥσπερ λέων πέποιθεν. 


1δ εκ 297 απο ἱὲ 160 βορρεας ΒΡ 1717 παροξυνει] παροξυνον ᾿ὲ ἢ (-νε δδ5.8) [ΣΣΑῸ 


εταιρου] ετερου ΑΓ 18 τιμηθηθησεται ( 19 διανοιαι] καρδιαι ξξ8 ΑΓ Ὁ 
ομοιαι ἐξ (οτὴ δὲ 98) [ ανθρωπων  ὁμοιαι αὶ 20 απωλια ἐὲ [|ενπιπλανταῖ Α 
21 ἀργυριω ΑΚ [|| χρυσιω Α( || οἴῃ αὐτον ἐδ (ἢ 4} ἐξ- 8) 21 ἃ. ζητει] εκζητει 
ΑΓ 25. αφρονα] ΡΥ τον 8 Α( [| συνεδριω ΑΓ 238 ποιμνιων ( [επι- 
στησης Α 94 αἰωνανδρι Ο εκ γενεας εἰς γενεαν] εἰς γενεᾶς καὶ γενεᾶς 
Α΄ εἰς γενεᾶς και γενεαν (αὶ 25 χλωρω ΑἾΥἃ | ποαν] ποιαν Α | συναγε] 
συνάγαγε ΑΚ | ορεινον ὉΡ 21 σων] τ των δὰ 
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Β Ξδι᾿ ἁμαρτίας ἀσεβῶν κρίσεις ἐγείρονται, 2 
-«( ἀνὴρ δὲ πανοῦργος κατασβέσει αὐτάς. 


3 3 “ 3 3 Ἷ ΄ ᾽΄' 
ϑάνδρεῖος ἐν ἀσεβείαις συκοφαντεῖ πτωχούς. 


ῳ 


ὥσπερ ὑετὸς λάβρος καὶ ἀνωφελής, 


τι τ τς ἘΓ τ ’ Ἁ , 3 » ὑλς 7) 
οὕτως οἱ ἐγκαταλιπόντες τὸν νόμον ἐγκωμιάζουσιν ἀσέβειαν" 


τὰς 


« ᾿ » “ ᾿ , ,, ἐν ΄“ “ 
οἱ δὲ ἀγαπῶντες τὸν νόμον περιβάλλουσιν ἑαυτοῖς τεῖχος. 


ς » Ἁ 3 ΙΑ , 
ἄνδρες κακοὶ οὐ συνήσουσιν κρίμα, Ε 
- ’ Ψ 

οἱ δὲ ζητοῦντες τὸν κύριον συνήσουσιν ἐν παντί. 
6 ἢ ἢ , ἢ » , , Ξ 
κρείσσων πτωχὸς πορευόμενος ἐν ἀληθείᾳ πλουσίου ψευδοῦς. 6 
σὰ ; Ψ᾿ 4" ’ 
φυλάσσει νόμον υἱὸς συνετός, 7 


ἃ ᾿ , 5 , δ ’ ; 
ὃς δὲ ποιμαίνει ἀσωτίαν ἀτιμάζει πατέρα. 
8ε " Ὥ ν “ », κα ᾿ , ν λ 
ὁ πληθύνων τὸν πλοῦτον αὐτοῦ μετὰ τόκων καὶ πλεονασ- 8 
μῶν 
“ 3 -“ δ [4 Ψ ,, 
τῷ ἐλεῶντι πτωχοὺς συνάγει αὐτόν. 
ο 3 λί Α 3 3 “- ᾿ 2 ἴω , 
ὁ ἐκκλίνων τὸ οὖς αὐτοῦ μὴ εἰσακοῦσαι νόμου, 9 
. 3 ᾿ ᾿Ὶ ᾿ 3 “ 3 ᾿᾽ 
καὶ αὐτὸς τὴν προσευχὴν αὐτοῦ ἐβδέλυκται. 
ὰ “ ΄“ “ “ 
ὃς πλανᾷ εὐθεῖς ἐν ὁδῴ κακῇ το 
5 } 3 , 3 ΄“ 
εἰς διαφθορὰν αὐτὸς ἐμπεσεῖται, 
, ᾽ 5 3 
οἱ δὲ ἄνομοι διελεύσονται ἀγαθὰ 


Α » »] ᾿ 2 5 ’ 
καὶ οὐκ εἰσελεύσονται εἰς αὐτά. 


ΣΙ Ἁ 3 Ἕ ἊΝ » Ἁ Ψ' 
σοφὸς παρ᾽ ἑαυτῷ ἀνὴρ πλούσιος, 1 
πένης δὲ νοήμων καταγνώσεται αὐτοῦ. 
ἸΞδιὰ βοήθειαν δικαίων πολλὴ γίνεται δόξα, 12 
ἐν δὲ τόποις ἀσεβῶν ἁλίσκονται ἄνθρωποι. 
12 3 ΄ 3 ’ « ἊΝ 3 3 ΄ 
3ὁ ἐπικαλύπτων ἀσέβειαν ἑαυτοῦ οὐκ εὐοδωθήσεται, 13 
ὁ δὲ ἐξηγούμενος ἐλέγχους ἀγαπηθήσεται. 
μακάριος ἀνὴρ ὃς καταπτήσσει πάντα δι᾽ εὐλάβειαν. τ4 
ὁ δὲ σκληρὸς τὴν καρδίαν ἐμπεσεῖται κακοῖς. 
λέων πεινῶν καὶ λύκος διψῶν 15 
ὃς τυραννεῖ πτωχὸς ὧν ἔθνους πενιχροῦ. 
"τ βασιλεὺς ἐνδεὴς προσόδων μέγας συκοφάντης, τό 
ΝΑΟ ΧΧΨΝΠῚ 2 δι] δια ΑΚ [ κρισις δὰ 4 εγκαταλείποντες Α | εγκωμια- 
ζουσιν}] ΤΥ και δ (οπὴ ἐδ-.8) δ συνησουσιν 19] νοησουσιν ῬϑὉ δὲ 6 εν 
αληθεια πλουσιου] εν αλ. πλουσιο 50 τα5 Β᾽΄οτὲ ογη εν αληθεια δὰ" (Π4} δὲς.4); 
πλουσιοὺυς δὲ (-σιου δ ἢ Ἴ νομοὺς δὲ (νομον δλ1) ] πατερα]- αὐτου 
σ 8 Α 8 πλεονασμων] ΡὈΥ με δὲ ἢ (οτῃ δὲ ἢ | ἐλεουντι ΒΡ ΝΝΑ 9 μη] 
Ρύτου ἃ 10 αγαθα] Ρζ εἰς δὰ ἀγαθας Α 12 βοηθιαν ὃὶ 13 εαυτου] 
αὐτου δ΄Α 14 οἷχὴ δι δὲ (ΠᾺ} δὲς.8)  εὐλαβιαν Βἢ (-βειαν 85) 
1δ εθνου Δ 16 προσοδων] χρηματων δὲς: ἃ 
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ε ν “ ἌἍ, , Α ’ Ι 
ὁ δὲ μισῶν ἀδικίαν μακρὸν χρόνον ζήσεται. Β 
17 », ὃ ; 3 Ἀν ᾿ [ἢ 3 , 
17 ἄνδρα τὸν ἐν αἰτίᾳ φόνον ὁ ἐγγυώμενος 
Α ᾿»ἤὔ Ἄ ᾽ 3 ᾽ “ 
φυγὰς ἔσται καὶ οὐκ ἐν ἀσφαλείᾳ. 
178 “ἢ εν ν 2 , 
1784 7Ἀ παίδευε υἱὸν καὶ ἀγαπήσει σε 
ἢ ᾽ 
Α , “ “ “- 
καὶ δώσει κόσμον τῇ σῇ Ψυχῆ; 
’ 
οὐ μὴ ὑπακούσῃς ἔθνει παρανόμῳ. 
ι. ᾿δὸ πορευόμενος δικαίως βεβοήθηται, 
ς Α ψδς ς “ ’ 3 ͵ 
ὁ δὲ σκολιαῖς ὁδοῖς πορευόμενος ἐμπλακήσεται. 
19 ( δὰ ἣ ᾿ ς “ “ δ 
19 ὁ ἐργαζόμενος τὴν ἑαυτοῦ γῆν πλησθήσεται ἄρτων, 
᾿ 
ὁ δὲ διώκων σχολὴν πλησθήσεται πενίας. 
3 Α 3 
9 “ἀνὴρ ἀξιόπιστος πολλὰ εὐλογηθήσεται, 
ὁ δὲ κακὸς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται. 
οι ἃ 3 3 , ’ “ 3 3 , 
οι ὃς οὐκ αἰσχύνεται πρόσωπα δικαίων οὐκ ἀγαθός, 
ς - “2)ΙΨΌΊΝ ε ; , 
ὁ τοιοῦτος Ψψωμοῦ ἄρτου ἀποδώσεται ἄνδρα. 
; “ 
2 σπεύδει πλουτεῖν ἀνὴρ βάσκανος, 
, 3 3 “ 2 ’ ἢ 3 - 
καὶ οὐκ οἶδεν ὅτι ἐλεήμων κρατήσει αὐτοῦ. 
23 53ὁ ἐλέγχων ἀνθρώπου ὁδοὺς 
άριτας ἕξει μᾶλλον τοῦ γλ οχαριτοῦ 
χάρ μ γλωσσοχαριτοῦντος. 
241 ἃ Ὁ λλ ΄, Δ ,» , ὃ “ Ν [ )ὔ 
24 ὃς ἀποβάλλεται πατέρα ἢ μητέρᾳ καὶ δοκεῖ μὴ ἁμαρτάνειν, 
οὗτος κοινωνός ἐστιν ἀνδρὸς ἀσεβοῦς. 
ὕ, “-ο 
5 ἄπιστος ἀνὴρ κρίνει εἰκῆ, 
ὰ Ν , ἊΝ ’ 2 2 ’ ᾿, 
ὃς δὲ πέποιθεν ἐπὶ Κύριον ἐν ἐπιμελείᾳ ἔσται. 
“- , 
256 “δὸς πέποιθεν θρασείᾳ καρδίᾳ, ὁ τοιοῦτος ἄφρων" 
ὰ , , , , 
ὃς δὲ πορεύεται σοφίᾳ σωθῆσεται. 


27 7ὸς δίδωσιν πτωχοῖς οὐκ ἐνδεηθήσεται, 
ὃς δὲ ἀποστρέφει τὸν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ ἐν πολλῇ ἀπορίᾳ 
ἔσται. 
23 δὲν τόποις ἀσεβῶν στένουσι δίκαιοι, 


“- ’ 
ἐν δὲ τῇ ἐκείνων ἀπωλείᾳ πληθυνθήσονται δίκαιοι. 
᾿ 
ΧΧΙΧ τ κρείσσων ἀνὴρ ἐλέγχων ἀνδρὸς σκληροτραχήλου, 
3 ᾽ Α , 3 - 3 » » 
ἐξαπίνης γὰρ φλεγομένου αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἴασις. 


ἰν 


Ξἐγκωμιαζομένων δικαίων εὐφρανθήσονται λαοί, 


11 ασφαλια ἵὶ 118. ὑπακούσεις δ -σει δὲς. σὴ Α 18 δικαιος ΣὲΑ 
δδ (-ὡς δὲς.8) [ εμπλακησεται] εμπλακήσετ 510 ταϑ Β' ἔοσι 420 αξιοπιστο- 
τερος Α 24 αποβαλλεται] αποβιαζεται 25 ἀαπιστος] ἀπληστος 
Ἃ 1 σ:] ἡ δὲ" (ος δὲ .8) 27 πτωχοις] ΡΥῸ ο 1ηβι θ δὲ | ἀπορεια δὲ 28 στε- 
νουσιν δ ] απωλια δὲ ΧΑΧΙΧῚ εστιν] εσται δ΄ α 2 εγκωμιαζομενων 
δικαίων] εγκωμιαζομενου δε δικαίου Α 
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5 ’ ᾿ 3 ΄σ ’ , 
ἀρχόντων δὲ ἀσεβῶν στένουσιν ἄνδρες. 
Ξἀνδρὸς φιλοῦντος σοφίαν εὐφραίνεται πατὴρ αὐτοῦ, 3 
ὃς δὲ ποιμαίνει πόρνας ἀπολεῖ πλοῦτον. 
4 λ Ἂ δί » ’ , 
βασιλεὺς δίκαιος ανίστησιν χώραν, 4 
ἀνὴρ δὲ παράνομος κατασκάπτει. 
ςὰ , ϑ.κ ᾿ - “Ὁ “ Ἃ δί 
ὃς παρασκευάζεται ἐπὶ πρόσωπον τοῦ ἑαυτοῦ φίλου δίκτυον, ς 
» ,.. ἢ “"» Ἑ “ » 
περιβάλλει αὐτὸ τοῖς ἑαυτοῦ ποσίν. 
6δςε , 3 ὃ ᾿ τλ , 
ἁμαρτάνοντι ανόριὶ μεγαλῇ παγις, 6 
“ » 
δίκαιος δὲ ἐν χαρᾷ καὶ ἐν εὐφροσύνῃ ἔσται. 
7ἐπίσταται δίκαιος κρίνειν πενιχροῖς, 7 
ς Α Ψ Ἁ 4 “- »“". 
ὁ δὲ ἀσεβὴς οὐ νοεῖ γνῶσιν, 


καὶ πτωχῷ οὐχ ὑπάρχει νοῦς ἐπιγνώμων. 


δάνδρες ἄνομοι ἐξέκαυσαν πόλιν, 8 
Ἁ δὲ » ’ 3 ἊΨ. 
σοφοὶ δὲ ἀπέστρεψαν ὀργήν. 
ϑάνὴρ σοφὸς κρίνει ἔθνη, 9 
ἀνὴρ δὲ φαῦλος ὀργιζόμενος καταγελᾶται καὶ οὐ κατα- 
ὴρ μ γ 
’ 
πτήσσει. 
το ζνὃ [ ᾿ , “- “ ᾿ 
ρες αἱμάτων μέτοχοι μισοῦσιν ὅσιον, το 


οἱ δὲ εὐθεῖς ἐκζητήσουσιν ψυχὴν αὐτοῦ. 
᾿σὅλον τὸν θυμὸν αὐτοῦ ἐκφέρει ἄφρων, τ 
} Ν ’ Ἁ ’ 
σοφὸς δὲ ταμιεύεται κατὰ μέρος. 
“ 
1: βασιλέως ἐπακούοντος λόγον ἄδικον, 12 
πάντες οἱ ὑπ᾽ αὐτὸν παράνομοι. 
“- Υ 
᾿Ξδανιστοῦ καὶ χρεωφιλέτου ἀλλήλοις συνελθόντων, 13 
ἐπισκοπὴν ἀμφοτέρων ποιεῖται ὁ κύριος. 
’ 
βασιλέως ἐν ἀληθείᾳ κρίνοντος πτωχοὺς, 14 
« [4 
ὁ θρόνος αὐτοῦ εἰς μαρτύριον κατασταθήσεται. 
᾿Ξπληγαὶ καὶ ἔλεγχοι διδόασιν σοφίαν, 15 
παῖς δὲ πλανώμενος αἰσχύνει γονεῖς αὐτοῦ. 
"ὁ πολλῶν ὄντων ἀσεβῶν πολλαὶ γίνονται ἁμαρτίαι, τό 
« Ἁ ᾽ δ εν ; ’΄ Υ̓ 
οἱ δὲ δίκαιοι ἐκείνων πιπτόντων κατάφοβοι γίνονται. 
- , 
Ἰπαίδευε υἱόν σου καὶ ἀναπαύσει σε; 17 


Ἁ δά Ἷ ΄“ ΄“ 
καὶ δώσει κόσμον τῇ Ψυχῇ σου. 


2 ἀσεβου δ (ασεβων .}) 8 πατΉρ] το ΔΟΔᾺ δ παρασκευεται 
ἀξ" (-αὗεται ξὲς:8) [περιβαλει ὃξ θ οι εν ζ ἃ 7 νοει] συνησει ἴδοι ᾳ | 
νους] νους ἐδ ἢ (νους δὲ ἢ 8 ανομοι] λοιμοι Α [απεκρυψαν ἵὰ 10 μι- 
σουσιν] μεισησουσιν δὰ ζητησουσιν Α 12 ὑπακούοντος Α 138 δανειστου 


Β81Ρ | χρεωφειλετου ῬῚΡ χρεοφειλ. ὃὲ χρεοφιλ. Α [ αλληλων Α | ποίειται 
αμῴφοτερων ΒΊΝΑ 14 αληθια ὃἱὰ 156 πηγαι Δ" (πλ. Α5ἢ 
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153. » .,ς» ) ᾿νε δὴ , 
18 οὐ μὴ ὑπάρξῃ ἐξηγητὴς ἔθνει παρανόμῳ, 
φ Ἁ ΄ , ͵ Ἕ 
ὁ δὲ φυλάσσων τὸν νόμον μακαριστός. 
τολό ᾽ ὃ θή 5 ’ λ , Ὰ 
19 ὀγοις οὐ παιδευθήσεται οἰκέτης σκληρός 
54 ὦ ν ’ 3 » Ε} ε , 
ἐὰν γὰρ καὶ νοήσῃ, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπακούσεται. 
“οἪο 3λ 3 2 Α ᾽ , 
20 ἐὰν ἴδης ἄνδρα ταχὺν ἐν λόγοις, 
γίνωσκε ὅτι ἐλπίδα ἔχει μᾶλλον ἄφρων αὐτοῦ. 
οὐ ἃ ΧΩ ὁ δὸ "7 » 
21 ὃς κατασπαταλᾷ ἐκ παιδὸς οἰκέτης ἔσται, 
ἔσχατον δὲ ὀδυνηθήσεται ἐφ᾽ ἑαυτῷ 
χ ηθη ἐφ᾽ ἑαυτῷ. 
22 3 Α θ ͵ ὃ } ’ “" 
22 ἀνὴρ θυμώδης ἐγείρει νεῖκος, 
ἀνὴρ δὲ ὀργίλος ἐξώρυξεν ἁμαρτίας. 
ΠΕΊΜΑ ᾿ ὃ »“ 
23 ὕβρις ἀνδρα ταπεινοῖ, 
τοὺς δὲ ταπεινόφρονας ἐρείδει δόξῃ Κύριος. 
24 ἃ , δά “-“ ᾿ ες “ , 
24 ὃς μερίζεται κλέπτῃ, μισεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν" 
ΒῚ ν ὦ ΄ 2 , Α » 
ἐὰν δὲ ὅρκου προτεθέντος ἀκούσαντες μὴ ἀναγγείλωσιν, 
2- 5 φοβηθέντες καὶ αἰσχυνθέντες ἀνθρώπους ὑπεσκελίσθησαν" 
ὁ δὲ πεποιθὼς ἐπὶ Κυρίῳ εὐφρανθήσεται. 
ἀσέβεια ἀνδρὶ δίδωσιν σφάλμα, 
ὰ Ἁ , ) ᾿" ΄᾿ , Ρ 
ὃς δὲ πέποιθεν ἐπὶ τῷ δεσπότῃ σωθήσεται. 
26 3 “ ς ’ 
26 πολλοὶ θεραπεύουσιν πρόσωπα ἡγουμένων, 
᾿ ᾿ Γ΄ ᾿ , 4 ’ 3 
παρὰ δὲ Κυρίου γίνεται τὸ δίκαιον ἀνδρί. 
27 βδέλυγμα δίκαιος ἀνὴρ ἀδίκῳ, 
βδέλυγμα δὲ ἀνόμῳ κατευθύνουσα ὁδός. 


(19).8 ξ͵Ιτυναῖκα ἀνδρείαν τίς εὑρήσει; 

τιμιωτέρα δέ ἐστιν λίθων πολυτελῶν ἡ τοιαύτη. 
(.1)29 Ῥθαρσεῖ ἐπ᾽ αὐτῇ ἡ καρδία τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, 

ἥ τοιαύτη καλῶν σκύλων οὐκ ἀπορήσει" 
(12)32 δῬένεργεϊῖ γὰρ τῷ ἀνδρὶ ἀγαθὰ πάντα τὸν βίον. 
(13) 31: 3: μηρυομένη ἔρια καὶ λίνον ἐποίησεν εὔχρηστον ταῖς χερσὶν 

αὐτῆς. 
18 ὑπαρξει Α 19 σκληροτραχῆλος δὰ (-ρος δὰ 13ς.4) [ ο αλλ 

20 ταχυν] τραχυν ἘΒ8Ρ] αφρων] ΡΥ ο ΝΑ 22 εγειρει] ορυσσει δὰ ἃ 
28 ερειδει δ ᾽Α7 εριζει Β εγιρι δδ 5:8 24 μεριζεται) εριΐεται ἐδ" συνμεριζεται 
ἐδςια 1 ἀαναγγειλωσι ἵὶ 25 ὑπεσκελισθησαν] υποσκελισθησονται Α | Κυριω] 
κΡ Α [ος δὲ πεποιθεν] ο δὲ πεποιθως Α | δεσποτη] σωτηρι ὃὶ 21 αδι- 
κω] ΡΥ ανδρι ΒΑΡΝΑ 28 ανδριαν δὰ Α, [ οπλ ἡ τοιαυτη κ᾿ 29 θαρρει 
ἐξ [αὐτὴ] αὐτην δ Α, 80 ἀαγαθα] αγαθον και ουὅ κακον Α, 31 εὐχρὴη- 
στα ἃ : 
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352 2 , ἐ Ἁ “ἢ 2 ’ 40 : 
ἐγένετο ὡσεὶ ναῦς ἐμπορενομένη μακρόθεν 32 (14) 
’ , “ ᾿ Ψ 23 Α 3 , 2 “ 
συνάγει δὲ αὕτη τὸν βίον, 33καὶ ἀνίσταται ἐκ νυκτῶν. 533 (15) 
ὶ ἔδωκεν βρώματα τῷ οἴκῳ 
καὶ ἔδωκεν βρώμ Ὁ Οἴκᾳ 
καὶ ἔργα ταῖς θεραπαίναις. 
3ἰθβεωρήσασα γεώργιον ἐπρίατο, 34 (16) 
ἀπὸ δὲ καρπῶν χειρῶν αὐτῆς κατεφύτευσεν κτῆμα. 
325 3 1. 3 [οὶ ἣ 2 ᾿ » 
ἀναζωσαμένη ἰσχυρῶς τὴν ὀσφὺν αὐτῆς 35 (17) 
ἤρεισεν τοὺς βραχίονας αὐτῆς εἰς ἔργον. 
36 αἱ ἐγεύσατο ὅτι καλόν ἐστιν τὸ ἐργάζεσθαι, 36 (18) 
ν 2 ᾽ ΄, ς “, 5 δὲ ο ᾿ ΄, 
καὶ οὐκ ἀποσβέννυται ὁ λύχνος αὐτῆς ὅλην τὴν νύκτα. 
ΠῚ ΜΆ Φι ὧν » ’» Ἄ Ν . , 
ϑτοὺς πήχεις αὐτῆς ἐκτείνει ἐπὶ τὰ συμφέροντα, 37 (19) 
“3: γῆν " 
τὰς δὲ χεῖρας αὐτῆς ἐρείδει εἰς ἀτρακτον. 
- “ » ’ 
38 χεῖρας δὲ αὐτῆς διηνοιξεν πένητι, 38 (:ο) 
}Ι ᾿" 5» ἴων 
καρπὸν δὲ ἐξέτεινεν πτωχῷ. 
309 » ἤ “ 2 2 εξ ᾿ς 5», κ ε ἵε 
οὐ φροντίζει τῶν ἐν οἴκῳ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ὅταν που χρονίζῃ, 39 (:1) 
πάντες γὰρ οἱ παρ᾽ αὐτῆς ἐνδιδύσκονται. 
“δισσὰς χλαίνας ἐποίησεν τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς, 40 (22) 
3 δὲ βύ Ἁ φύ « εις 5 δύ α 
ἐκ δὲ βύσσου καὶ πορφύρας ἑαυτῇ ἐνδύματα. 
’ “ 
4: περίβλεπτος δὲ γίνεται ἐν πύλαις ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, 41 (23) 
ἡνίκα ἂν καθίσῃ ἐν συνεδρίῳ μετὰ τῶν γερόντων κατοί- 
κων τῆς γῆς. 
42 σινδόνας ἐποίησεν καὶ ἀπέδοτο, 42 (24) 
περιζώματα τοῖς Χαναναίοις. 
43 , 32. ὃ Ὃ , ἈΝ 5 ᾿ 
στόμα αὐτῆς διήνοιξεν προσεχόντως καὶ ἐννόμως, 43 (26) 
καὶ τάξιν ἐστείλατο τῇ γλώσσῃ αὐτῆς. 
41} ᾿] Ν. 3 , 3 ’ ͵ 
ἰσχὺν καὶ εὐπρέπειαν ἐνεδύσατο, 44 (:5) 
Ἁ 5 , 3 ἐξ: ’ 2 ’ 
καὶ εὐφράνθη ἐν ἡμέραις ἐσχάταις. ; 
“5στεγναὶ διατριβαὶ οἴκων. αὐτῆς, 45 (:7) 


“ Ἁ 2 ᾿ 3 »ὕ 
σῖτα δὲ ὀκνηρὰ οὐκ ἔφαγεν. 


82 ἐγένετο] δε Α [ ὡσει] ὡς ἡ δὲ ἢ (ωσει δὲς.8) [ ἐενπορευομενη Δ  μακραθεν 
δξοι (ροβίδα γεβθς -κροθεν) [ αὐτὴ] εαὐτη δὰ" εαὐτῆς δλς:ἃ αὐτῆς Δ  βιον] 
πλουτον δι 8 Δ 38 εκ] εν δ ἦ (εκ δι ἢ 86 και εγευσατο] εγ. δε Α |[ ολην 


τὴν νυκτα ο λυχνος αὐυτὴς δὰ Δ 81 τοὺς πηχειΞ5] τας χειρας δλ 8 (ποΧ 'ρ568 
αἰ νἱά 461) Α |; εκτεινει] εκτενεὶς δὲ ἢ (εκτεινει δὲς. 8) τὰς δὲ χειρας) τοὺς δὲ 
πήχεις Α | ερειδει] εριζει δὲ ερδει ΑΛ [ αδρακτον ἷὰ 88 διηνυξεν ὃ 
839 φροντιζηὴ Α 40 οἷν δε ἐὲ 41 πυλαις] ρυμαις δὲ [ γεροντων κατοικων»} 
πρεσβυτερων ΒαδοΔΑ 42 ἀπεδοτο] απεδετο δὲ" τοις Φοινιξιν δὲοι8 | 
περιζωματα]-" δὲ δ ἃ | Χαναναιοις] -" (44) ἰσχυν και ευὐπρεπειαν ενεδυσατοὶ καὶ 
ηυφρανθὴ εν ἤμεραις ἐσχᾶταις Α 43 στοματα ἵὰ 4 οτχλ ἰσχυν... 


ἐσχαταις Ἀ | εὐπρεπιαν ἵὰ 


41ὃ 
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τὸ στόμα δὲ ἀνοίγει σοφοῖς νομοθέσμως, Β 
(28) 46 ἡ δὲ ἐλεημοσύνη αὐτῆς “ἀνέστησεν τὰ τέκνα αὐτῆς καὶ 
ἐπλούτησαν, 
Ἁ ε ἌΠΟ ΌΝ . ὦ Ε 3 , 
καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ἤνεσεν αὐτὴν 
(59)47 Πολλαὶ θυγατέρες ἐκτήσαντο πλοῦτον, 
Ν 3 ’ , 
πολλαὶ ἐποίησαν δυνατά: 
Ἁ δ 4 ’, Ἁ ς “- ΄ 
σὺ δὲ ὑπέρκεισαι καὶ ὑπερῆρας πάσας. 
(30) 48 δ48 ψευδεῖς ἀρέσκειαι καὶ μάταιον κάλλος γυναικύς:" δι 
γυνὴ γὰρ συνετὴ εὐλογεῖται, 
φόβον δὲ Κυρίου αὕτη αἰνείτω. 
(3 ) 49 δό 3 ΄- 3 Α ΄“ λέ Ἀ' τὐδαν 
31) 49 ὦτε αὐτῇ ἀπὸ καρπῶν χειλέων αὐτῆς, 


Ἁ μ ,ὔ 3 ’, ε ον 3, “ν 
Και αἰνείσθω εν πύλαις Ο ανηρ αὐτηὴς. 


456 το στομα δε] στομα δε τὰ στ. δε αυὐτης Α | σοῴφοις] σοῴφως καὶ δόοιΑ Κα [ ΜΚ͵αὰς 
νομοθεσμους δ (-σμως δνο:8) 46 ἀανεστησε ὃὲὰ 41 δυνατα͵ δυναμιν 
ΒΡ ς.8. | νπερηρες ὃὰ 48 αρεσκιαι ὃξ Ϊ] οἵὴ γυναικὸς αὶ 

ΘΌΡΒΟΥ παροιμίαι Β π. Σαλομωντος δὰ π. Σολομωντος Δ π. Ξολομωντος 
παρα εβδομηκοντα ( 

ΘΌΊΘΙ 1930 Β τοῖρ  τ024ἃ 
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Β ΡΉΜΑΤΑ Ἐκκλησιαστοῦ υἱοῦ Δαυεὶδ ϊ 
βασιλέως Ἰσραὴλ ἐν Ἱερουσαλήμ. 


2 , , ἘΣ τς» , 
Ματαιότης ματαιοτήτων, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστῆης, 2 


τῳ 
() 


’ 
ὁματαιότης ματαιοτήτων, τὰ πάντα ματαιότης. 


Ἴ , “᾿» θ ’ 
τις περίσσεια Τῷ ανῦϑρωπῳ 
Ω τ 


Ὁ» 


» Ἁ , » ΄-- τυ: τες ἣι " Α [κὸ 
ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ ᾧ μοχθεῖ ὑπὸ τὸν ἥλιον; 
Τά 
ἐγενεὰ πορεύεται καὶ γενεὰ ἔρχεται, ᾿ 
καὶ ἡ γῆ εἰς τὸν αἰῶνα ἕστηκεν. 
Ἶν 
5καὶ ἀνατέλλει ὃ ἥλιος καὶ δύνει ὁ ἥλιος Ξ 
Ἁ 5» Α ’ 3 “-“ 
καὶ εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ ἕλκει: 
ΒΌΡΕΝ 5 ᾿ 6» -5 τὲ ν , 
αὐτὸς ἀνατέλλων “ ἐκεῖ πορεύεται πρὸς νύτον 
καὶ κυκλοῖ πρὸς βορρᾶν" ό 
“- “ ᾿' “-- 
κυκλοῖ κυκλῶν, πορεύεται τὸ πνεῦμα, 
ν »ς ’ Σ] ὌΝ 5 ’ ᾿ - 
καὶ ἐπὶ κύκλους αὐτοῦ ἐπιστρέφει τὸ πνεῦμα. 
, 
πάντες οἱ χείμαρροι πορεύονται εἰς τὴν θάλασσαν, 7 
Α ς , »] »ὕ 5 ᾿ 
καὶ ἡ θάλασσα οὐκ ἔσται ἐμπιμπλαμένη- 
’ 
εἰς τόπον οἱ χείμαρροι πορεύονται, 
ἐκεῖ αὐτοὶ ἐπιστρέφουσιν τοῦ πορευθῆναι. 
3 ε , - 
πάντες οἱ λόγοι ἔγκοποι" 8 
οὐ δυνήσεται ἀνὴρ τοῦ λαλεῖν, 
Ἀ 5 Ἅ: “- “- 
καὶ οὐ πλησθήσεται ὀφθαλμὸς τοῦ ὁρᾶν, 
᾿ 9 ’ 53 5 Α » Ἅ 
καὶ οὐ πληρωθήσεται οὖς ἀπὸ ἀκροάσεως. 


ΝΑ. 12 ματαιοτὴς 29] μανταιοτῆὴς δὰ 8 περισσια Α΄ [||[ὠὦ] γ εν κ᾿ὰ δ ΟἿ] 

και τὸ ( |[ανατελλων αὐτὸς δ ΑΓ θ βορρα Α 7 ἐμπιπλαμενη ΒΌΝΑ 
ἐνπιπλ. ( [ἰ τοπον] ΡΥ τον ( | οἱ χειμ. 297 Χ ου ΑΚ | τοὺ πορευθηναι οτὴ του 
ἐξ 8 ἐνκοποι ἣὰ [ οὐ πλησθησεται] οὐκ εμπλησθησεται ζΑς | οὐ πληρω- 
θησεται) οὐκ ἐμπλησθήσεται ἷὰ πλήρω τεβοῦ (ὃ || αποκροασεως 


᾿ 48ο 
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9 θτί τὸ γεγονός; αὐτὸ τὸ γενησόμενον" 
» Α Α ᾿ 
καὶ τί τὸ πεποιημένον; αὐτὸ τὸ ποιηθησόμενον' 
Α ) ΕΝ κ ’ εν ν ΠλΙα 
καὶ οὐκ ἔστιν πᾶν πρόσφατον ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
τ “ΨΥ “ » 
ιο ὸς λαλήσει καὶ ἐρεῖ Ἴδε τοῦτο καινόν ἐστιν, 
ἤδη γέγονεν ἐν τοῖς αἰῶσιν 
ας » Δ »᾿»» Ψ “- 
τοῖς γενομένοις ἀπὸ ἔμπροσθεν ἡμῶν. 
’ ΄“ 
ι. "οὐκ ἔστιν μνημὴ τοῖς πρώτοις, 
καί γε τοῖς ἐσχάτοις γενομένοις" 
“ ’ 
οὐκ ἔσται αὐτῶν μνήμη 
«- Α 
μετὰ τῶν γενησομένων εἰς τὴν ἐσχάτην. 
.“ » 
ι.. 1" Ἐγὼ Ἐκκλησιαστὴς ἐγενόμην 
Ἁ ) Τὸ 
βασιλεὺς ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' 
χ3 Ἁ ξὃ Ἁ ’ “ » “«“ 
13 καὶ ἔδωκα τὴν καρδίαν μου τοῦ ἐκζητῆσαι 
ὥ ΡΥ ͵ » κε Π ᾿ , 
καὶ τοῦ κατασκέψασθαι ἐν τῇ σοφίᾳ περὶ πάντων 
τῶν γινομένων ὑπὸ τὸν οὐρανόν, 
ὅτι περισπασμὸν πονηρὸν 
᾿»ὕ᾿ π Α Ψ- δ Ν “- » ἰς 
ἔδωκεν ὁ θεὸς τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων 
τοῦ περισπᾶσθαι ἐν αὐτῷ. 
"1 4 ᾿Ὶ , Ἁ [Ὰ 
τά εἶδον σὺν πάντα τὰ ποιήματα 
, , ς }Ὶ Α ο 
τὰ πεποιημένα ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
καὶ ἰδοὺ τὰ πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος .ἵ 
“ἢ - 
ι. δδιεστραμμένον οὐ δυνήσεται ἐπικοσμηθῆναι, 
ν» Ὁ , » ΄ Ἵ ΗΝ “- 
καὶ ὑστέρημα οὐ δυνήσεται ἀριθμηθῆναι. 
’ 3 }] “ ,ὕ “- 
ι6 ἰδέλάλησα ἐγὼ ἐν τῇ καρδίᾳ μου τῷ λέγειν 
35.τπ » 
Ἐγὼ ἰδοὺ ἐμεγαλύνθην, 
᾿ 46 , Ὑ Ν 03 
καὶ προσέθηκα σοφίαν ἐπὶ πᾶσιν 
δ 5», ᾿΄ , » 3 ᾽ 
οἱ ἐγένοντο ἔμπροσθέν μου ἐν Ἰερουσαλήμ' 


17 καὶ καρδία μου εἶδεν πολλά, σοφίαν καὶ γνῶσιν, 


9 ὙεΎονοΟΞ] γενος Α | πεποιημενον] ποιήησομενον ἐδ (πεποιημ. ἐδ.) Σὲ λῸ 


10 ηδη] ΡΥ αὐτο δὲς-ἃ [οἵ εν Α  ἐνπροσθεν 11 ἐσται] ἐστιν ἈΚ | αὐτων] 
αυτοις ( | γενησομενων] γενηθησομενων Α 192 οπχέεπι ( 18 περι] 
ὑπερ ὃδ' (περι δλΞ:8) [ γενομενων ἔξ ΔῸ [| ουρανον] ἡλίιον δὲς: | οτι...τοὺ ΥΘΒΟΥ 
(ἃ [πονηρον] 564 τὰ5 ἴῃ Β | των ανθρωπων] του ανον ΑΚ (του...υ) | περι- 
σπασθαι] περισπασθηναι ἷὰ 14 ιδον ᾿Α | συν παντα]ῇ συμπαντα Α( | τα 
ποιήματα τὰ πεποιημενα] τα ποιημενα ἕδἢ τὰ πεπ. δὰ] (τα ποιημ. τα πεπ. 
ἐν.) [ προαιρεσεις Α 16 επικοσμηθηναι] του ἐπικοσμ. δὲ ὃ του κοσμηθηναι 
Α | αριθμηθηναι] ΡΥ του α 16 τω λεγειν] του λεγειν δὲ | ιδου εἐγω δὰ |, προ- 
εθηκα ἵδ | οἱ] οις δὲ 17 καρδια] καρδιαν δ (-δια δκ5.8) [ δὲν Α 


ΞΈΕΡΤ. ΤΙ. 4δ1 ΗΝ 


Β 


ΝΑ 
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(17 καὶ ἔδωκα καρδίαν μου τοῦ γνῶναι σοφίαν καὶ γνῶσιν, 
Α ο 3 , ", Ἃ 
παραβολὰς καὶ ἐπιστήμην ἔγνων ἐγώ. 
δ “- ’ 
ὅτι καί γε τοῦτ᾽ ἔστιν προαίρεσις πνεύματος, 
ἰϑδτι ἐν πλήθει σοφίας πλῆθος γνώσεως, 18 


νι ς ν κα , ἘΝ 
Και 0 προστιθεὶς γνῶσιν προσθήσει αλγήὴμα. 


“59 
Εἶπον ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου ΠῚ 
Δεῦρο δὴ πειράσω σε ἐν εὐφροσύνῃ, καὶ ἴδε ἐν ἀγαθῷ" 
υρ ἢ ρ ρ ἢ» γ ι 
καὶ ἰδοὺ καί γε τοῦτο ματαιότης. 
Ξτῷ γέλωτι εἶπα περιφοράν 2 
ι γε ρ ρ " 
Ὶ “ » ,ὔ γτι" - ΄“ 
καὶ τῇ εὐφροσύνῃ Τί τοῦτο ποιεῖς; 
4 ᾿ ΄ ᾿ « ΄ 
βκαὶ κατεσκεψάμην εἰ ἡ καρδία μου Ξ 
ἘΝ ᾿ 
ἑλκύσει ὡς οἶνον τὴν σάρκα μου" 
Α ,  φ ’, 3 , 
καὶ καρδία μον ὡδήγησεν ἐν σοφίᾳ 
-» - 3 ’ 
καὶ τοῦ κρατῆσαι ἐπ᾽ εὐφροσύνῃ, 
- ὃν “ ν᾽ Α “ ς ε « δ ͵ 
ἔως οὗ ἴδω ποῖον τὸ ἀγαθὸν τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων 
ὰ [ ζ Α Α [κὸ 
ὃ ποιήσουσιν ὑπὸ τὸν ἥλιον 
εἰ Α «ς ΄“ “ 3 .“. 
ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς αὐτῶν. 
ἐἐμεγάλυνα ποίημά μου, 4 
3 , 
φκοδόμησά μοι οἴκους, 
3 , ’ 3 ΄ 
ἐφυτευσά μοι ἀμπελῶνας, 
-9 ’ ’ ’, 
"ἐποίησά μοι κήπους καὶ παραδείσους, 5 
᾿ 3 ’ » 3 ας ’ “-“ - 
καὶ ἐφύτευσα ἐν αὐτοῖς ξύλον πᾶν καρποῦ" 
᾽ὔ 
ἐποίησά μοι κολυμβήθρας ὑδάτων 6 


“ , 5 5 » ΄“ Α ΄“ 
τοῦ ποτίσαι ἀπ᾿ αὐτῶν δρυμὸν βλαστῶντα' 


“ 


“5 , ’ κ᾿ , 
᾿ ἐκτησάμην δούλους καὶ παιδίσκας, 
καὶ οἰκογενεῖς ἐγένοντό μοι, 
᾿ τες ΄ δὰ , Α ».ν» , 
καί γε κτῆσις βουκολίου καὶ ποιμνίον πολλὴ ἐγένετό μοι 
ὑπὲρ πάντας τοὺς γενομένους 
» ᾿, 3 » , 
ἔμπροσθέν μου ἐν Ἰερουσαλήμ" 
Ψ' 
“συνήγαγόν μοι καί γε ἀργύριον καί γε χρυσίον, 8 
ν ᾿ ΄σ΄ ω 
καὶ περιουσιασμοὺς βασιλέων καὶ τῶν χωρῶν" 


᾿Ὶ ,ὔ ᾽ ,, Α ΡῚ Ψ' 
ἐποίησά μοι ᾷδοντας καὶ ἀδούσας, 


17 γνωναι) ἐπιγνωναῖι ἕξ [ οἵὴ ἐγω Α | τουτῇ τουτο δ ἃ 18 προστιθεις) 
προσθεις ᾿ὰ προτηθεις Α [ γνωσιν] γνωσει Α 11 2 περιφοραν] δΔἄποὶ κινησιν 
Βᾶπις 8 ὡδηγησεν } -- με δὲ τ: | κρατησαι] κρατιν δλ-:ἃ | επ] επι ἐξ [των 
ανθρωπων του ανου Α  αριθμον] εν αριθμω ὃς. 6 βλαστωντα] τ ξυλα 
δ ἃ 1 κτήσεις Α | Ομ πολλὴ δὰ ἢ (Π4} ἐξς.8) [ὑπερ] ΡΥ εἰς δὲ ἢ (οτὴ δὲ} -.8) 
8 ΟἿ γε 29 Κὰ 
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δ ἰς ἷ“΄ 9 θ ᾿ ᾿ 
ἐντρνφήματα υἱῶν ἀνθρώπων, Β 
οἰνοχόον καὶ οἷνοχόας" 
9 9καὶ ἐμεγαλύνθην καὶ προσέθηκα 
παρὰ πάντας τοὺς γενομένους 
᾽ νι.» ’, Σ ) ᾿ 
ἀπὸ ἔμπροσθέν μουν ἐν Ιερουσαλημ" 
’ ’ 3 Ψ 
καί γε σοφία μουν ἐστάθη μοι. 
“ “ 
ιο ἵκαὶ πᾶν ὃ ἥτησαν οἱ ὀφθαλμοί μον 
3 ᾽ “ 3 9 3 “ 
οὐκ ἀφεῖλον ἀπ᾿ αὐτῶν, 
δ) ) , ᾿: , 
οὐκ ἀπεκώλυσα τὴν καρδίαν μου 
,, 
ἀπὸ πάσης εὐφροσύνης μου, 
[χ ᾿ » ἰδ » ᾿ ’ 
ὅτι καρδία μον εὐφράνθη ἐν παντὶ μόχθῳ μου: 
καὶ τοῦτο ἐγένετο μερίς μου 
ἀπὸ παντὸς μόχθου μου. 
΄“΄“ ; 
τι τ καὶ ἐπέβλεψα ἐγὼ ἐν πᾶσιν ποιήμασίν μου 
οἷς ἐποίησαν αἷ χεῖρές μου, 
Ἁ 3 ’ - » ,ὔ “- “- 
καὶ ἐν μόχθῳ ᾧ ἐμόχθησα τοῦ ποιεῖν, 
3 


’ 
καὶ ἰδοὺ τὰ πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος, 


. » ΕΝ , ὌΝ ᾿ “ 
Καὶ Οὐκ ἐστιν περισσειᾶ νήτο Τον ἥλιον. 


12 "ΞΚαὶ ἐπέβλεψα ἐγὼ τοῦ ἰδεῖν σοφίαν 
Ν Ἁ ΙΝ 3 ᾽ 
καὶ παραφορὰν καὶ ἀφροσυνην" 
ως ,ὔ , θ ὰ 3 ψ' 3 ; “ “ 
τι τίς ἄνθρωπος ὃς ἐπελεύσεται ὀπίσω τῆς βουλῆς; 
,Ὶ [χὰ » , ’, 
τὰ ὅσα ἐποίησεν αὐτήν. 
12 ν ὃ δι ἃ ἰγι Σ ᾿ ,ὔ “- , ς ΝΗ Α ᾽ 
13 καὶ εἶδον ἐγὼ ὅτι ἐστὶν περισσεία τῇ σοφίᾳ ὑπὲρ τὴν ἀφρο- 
’ 
σύνην, 
ῷ Ἂ “ Α ὦ Α ᾿ , 
ὡς περισσεία τοῦ φωτὸς ὑπὲρ τὸ σκότος. 
“-Ἐ “ 9 “- » “ 9 “ 
ι.: "τοῦ σοφοῦ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐν κεφαλῇ αὐτοῦ, 
᾿ ͵ 
καὶ ὁ ἄφρων ἐν σκότει πορεύεται. 
καὶ ἔγνων καί γε ἐγὼ 
, ἁ Ἕ “- “ 9 “- 
ὅτι συνάντημα ἕν συναντήσεται τοῖς πᾶσιν αὐτοῖς. 
ἜΝ "5 3, κ᾽ «0 , 
15 καὶ εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου 


ε ὔ “ » 
Ὡς συνάντημα τοῦ ἄφρονος, 


8 ἐντρυφηματα Βα δέοι (εν τρυῴη μετα ἢ "4)] ΡΥ και δ | ανθρω- δΑ 
πων του ανοῦυ ἴδ ἃ | οἰνοχοον] οινοχοους δξο 8. 9 οἵὴ ἀποΐζᾳ | ἐνπροσθεν Α. 
10 οὐκ αφειλον] οὐχ νῴφειλον Α [ οἵὴ μον 29 δα 11 ποιημασιν ΡΥ τοις 
δέσι8 Α [μοχθω]-- μου Α [|| ματαιοτης] ὈΓ παντα ὃξ | προαιρεσις (-σεις Α)] περισ- 
σεια δὲ περίσσια Α 12 παραφοραν] περιῴφοραν δ Α | οἴῃ ος ἃ | ἀπελεύσεται 
δλοια || τὰ οσα] συν οσα ὃλ-:8(ν]Ὰ) [ ἑποιησαν Α | αὑτὴ ὃὰ 18 ιἰδον Α |[ ἐστιν 
περισσεια] περισσια εστιν ἕὲ 15 ὠς] εὡς δὲ ἢ (ε γα5 ροβίδα ἰηϑβί δὲ ἢ 
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᾽ 
Β καί γε ἐμοί, συναντήσεταί μοι" 
.. ἡ - , 
καὶ ἵνα τί ἐσοφισάμην; 
» Ἁ Α ᾿ ἤ 3 “ 
ἐγὼ περισσὸν ἐλάλησα ἐν καρδίᾳ μου 
Φ “-- 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιύτης, 


Ἑ 


᾿ 3, 3 Ψ “- 
διότι ὁ ἄφρων ἐκ περισσεύματος λαλεῖ. 
τὸ α΄ 3 » ’ “᾿ “- 
ὅτι οὐκ ἔστιν μνήμη τοῦ σοφοῦ τό 
μετὰ τοῦ ἄφρονος εἰς τὸν αἰῶνα, 
΄ ΒΕ ε ε , 2 ἰ 
καθότι ἤδη αἱ ἡμέραι ἐρχόμεναι 
Ἁ , }] [4 
τὰ πάντα ἐπελήσθη:" 
ι “- 3 “ ε ᾿ Ά “ὝὅὋοῬΟἊΦΨ“ 
καὶ πῶς ἀποθανεῖται ὁ σοφὸς μετὰ τοῦ ἄφρονος; 
᾿ 3 
καὶ ἐμίσησα σὺν τὴν ζωήν, 17 
ὅτι πονηρὸν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ ποίημα 
}Ὶ ’ « Α Ἃ [μὴ 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
ὅτι πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 
[4 
τ καἱ ἐμίσησα ἐγὼ σύμπαντα μόχθον μου " 
Ὁ ἃ 2" - 8ς ᾿ ᾿ Ω 
ὃ ὃν ἐγὼ κοπιῶ “ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
ὅτι ἀφίω αὐτὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ γινομένῳ μετ᾽ ἐμέ 
ὑτὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ γινομένῳ μ μέ. 
᾿ϑκαὶ τίς εἰδεν εἰ σοφὸς ἔσται ἢ ἄφρων; το 
καὶ εἰ ἐξουσιάξζεται ἐν παντὶ μόχθῳ μον 
μόχθῳ μ 
ὁ ἐμόχθησα καὶ ἐσοφισάμην ὑπὸ τὸν ἥλιον; 
ᾧ ἐμόχθη ὶ ἰσάμην ὑπ ἥλιον; 
καί γε τοῦτο ματαιύτης. 
20 Ἃς 3 ’ 3 Ἂ “ » , ᾿Ὶ ’ 
καὶ ἐπέστρεψα ἐγὼ τοῦ ἀποτάξασθαι τὴν καρδίαν μου 20 
2 ῃ , ν"ἤἍ εν ἢ τ“ 
ἐν παντὶ μόχθῳ μου ᾧ ἐμόχθησα ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
2ι 5 2 Ν " “ ἢ ᾿ κ΄ 
ὅτι ἐστὶν ἄνθρωπος, ὅτι μόχθος αὐτοῦ 21 
3 ’ Ἄ 3 “ Ἀ 3 3 ’ 
ἐν σοφίᾳ καὶ ἐν γνώσει καὶ ἐν ἀνδρείᾳ" 
καὶ ἄνθρωπος ᾧ οὐκ ἐμόχθ ἐν αὐτῷ 
ρωπος ᾧ οὐκ ἐμόχθησεν ἐν αὐτῷ, 
δώσει αὐτῷ μερίδα αὐτοῦ" 
ε 
’ “- , 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ πονηρία μεγάλη. 
22 “ἴ , ᾽ οι Σ , ᾽ " , ,» κα 
ὅτι γίνεται ἐν τῷ ἀνθρώπῳ ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 22 
[ ε [Ἰ 


καὶ ἐν προαιρέσει καρδίας αὐτοῦ 


δ ΑῸ 15 οὔὴ μοι ἐξοι8  ἐεσοφισαμην]- ἐγω δὲοι8 [. εγω 2] Ἐ τοτε δ: 8 Αἰ οτι καὶ 
γε..«λαλει] διοτι αφρων εκ περισσ. λαλει οτι και γε τουτο ματαιοτης (ματης δὲ ἢ 


ματαιοτὴς δλ--8) ἃ Α 16 μνημὴ] ΡΥ ἡ δὲ ἢ (οτὴ ἡ δὲ 5:8) [ τὸν αἰωνα] Οτὴ τον 
ΒΑΡ Α | αεἰμεραι ερχομεναι] ταῖς ἡμέραις ταις ἐπερχομεναις δ“ Ὰ Δ] ο σοφος] 
οἵὴ ο ἐὲ 11 παντα)] ΡΥ τὰ ἔδᾳ || προαιρεσεις Α 18 συμπαντα] συν 


παντα ἔδὰ | μοχθον] ρΡζΥ τον ἵὲ | κοπιω] μοχθω δὰ |γινομενω] γενησομενὼω 
Α(ῸΊ εμεεμου 19 εἰιδεν] οἱδεν ξ΄ ΑὉ | εἰ 19] ἡ δ΄ Α | εξουσιασεται (᾿ | και 


20] ὦ Βαρ οὰ ΑΓ 20 τη καρδια ἴδ | εν] ἐπι Α΄ | μοχθω] ΡΥ τω ΑΙ 
Οἵὴ μου 2 Α΄ 21 ανδρια δὶς || ωὠ] ος δὲο:ἃ ογχ Α | εμοχθησα (  αὐτῳ 25] 
αυτον ΑΓ 22 οἵὴ εν τῷ ας | προαιρεσει] ΡΥ τὴ δὲ ἢ (οι δὲς.8) 
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ᾧ αὐτὸς μοχθεῖ ὑπὸ τὸν ἥλιον. Β 
53 ἡ ᾿᾿ Ὁ ΄ 5 τὸν 
23 ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ 


“ ᾿Ὶ “- 

ἀλγημάτων καὶ θυμοῦ περισπασμὸς αὐτοῦ" 
“᾿ « “- 
καί γε ἐν νυκτὶ οὐ κοιμᾶται ἡ καρδία αὐτοῦ. 


“- 5 ᾿ 
καί γε τοῦτο ματαιύτης ἐστίν. 


-.- Οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν ἀνθρώπῳ, 
[ 
ἃ , ν ὰ , ν ὰ , Ξ- Ξ 93 ξς 
ὃ φάγεται καὶ ὃ πίεται καὶ ὃ δείξει τῇ ψυχῇ αὐτοῦ 
5 Ά δ] , Σ “ 
ἀγαθὸν ἐν μόχθῳ αὐτοῦ: 
,ὔ “- 59. κ δ᾽ 3 ᾿ 4 - - 2 
καί γε τοῦτο εἰδον ἐγὼ ὅτι ἀπὸ χειρὸς τοῦ θεοῦ ἐστιν" 


25 [τ ,ὔ Α ,ὔ δ 2 “᾿ 
25 ΟΤι τις φάγεται Και τις πίεται παρὲξ αὐτου: 
-6 τ“ “ 3 ,’ “" .} ΄“ 
“206 ΟΤι Τῶω ἀνθρώπῳ Τω ἀγαθῷ 
ε [1 ε « 


Ά , 3 “᾿ - [2 
πρὸ προσώπου αὐτοῦ ἔδωκεν σοφίαν 
“ ’ 

καὶ γνῶσιν καὶ εὐφροσύνην" 

᾿ ες , » ἢ 
καὶ τῷ ἁμαρτάνοντι ἔδωκεν περισπασμὸν 

τοῦ προσθεῖναι καὶ τοῦ συναγαγεῖν" 

τοῦ δοῦναι τῷ ἀγαθῷ πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 


», ’ “ Ω , 
ΟοΤι Καὶ γε ΤΟΌΤΟ ματαιότης καὶ σ᾽ ροαιρέσις σπιτνευματος. 


 α τρπὶ ἊΣ Ξε , 
Ἰ Τοις πασιν ὁ χρονος, 
Α Α Α ᾽ “ « Α Α . ΄ 
καὶ καιρὸς παντὶ πράγματι τῷ ὑπὸ τὸν οὐρανόν. 
“- σ΄“ Α “ 2 “Ὁ 
2 Ξκαιρὸς τοῦ τεκεῖν καὶ καιρὸς τοῦ ἀποθανεῖν, 
Α - “ Ν δ - 2 ἴσα ΄ 
καιρὸς τοῦ φυτεῦσαι καὶ καιρὸς τοῦ ἐκτῖλαι πεφυτευμένον, 


“" ΄“ Ν “ Ἅ 
3ϑκαιρὸς τοῦ ἀποκτεῖναι καὶ καιρὸς τοῦ ἰάσασθαι, 


[5] 


Ἁ ΄᾿ ΄- Ἀ ᾿Ὶ “ ΟῚ “" 
Καιρὸς Του καθελεῖν Και καιρος του οἰκοδομεῖν, 


᾿ “καιρὸς τοῦ κλαῦσαι καὶ καιρὸς τοῦ γελάσαι, 
καιρὸς τοῦ κόψασθαι καὶ καιρὸς τοῦ ὀρχήσασθαι, 
ς 5καιρὸς τοῦ βαλεῖν λίθους καὶ καιρὸς τοῦ συναγαγεῖν λίθους, 
καιρὸς τοῦ περιλαβεῖν καὶ καιρὸς τοῦ μακρυνθῆναι ἀπὸ περι- 
λήμψεως, 
6 ὁ καιρὸς τοῦ ζητῆσαι καὶ καιρὸς τοῦ ἀπολέσαι, 
92 οὐ ὦ Ν᾽ (Π4} δὶ 5.3) 24 ανθρωπω] ῬὈΥ εν δὲ ργ τω ( |ὁ τ (ος ΑὮ] ᾷὉ 
ΡΙ πλὴν ἔδοι ργ εἰ μὴ ( [οτὴ ὁ 25 Α |ιδὸν ἃ [ οἵχὰ ἐγὼ 26 αὐτου] 
του θὺ ( [|ἰ εδωκε (29) (᾽ |᾿ τον συναγαγειν] οἵη τοὺ ἐδ 1111 ο χρονος] οἵη 
ο ἐδ (40 δὲ 5:8) | οἵχ καὶ ( | παντι πραγματι τω] τω παντι πράγματι ΒὉ 
ΣΑΟ [ ουρανον] ἡλίον δὰ 2 καιρος 195] ΡΥ και δὰ ἢ (οτὰ δὲ ς.8) | εκτείλαι 
ΒΑΚ || πεφυτευμενον] ΡΥ τὸ ας 8 οικοδομειν} οἰκοδομησαι δ ΑῸ 
4 γελασαι] γε λαλησαι ᾿ὲ ἢ (γελασαι ἐδ} (νἱὰ) ς.ἃ ἔοτε) δ περιλημψεως] περι- 
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καιρὸς τοῦ φυλάξαι καὶ καιρὸς τοῦ ἐκβαλεῖν 
ρ [ ᾿ 


7 Ἁ - εκ ν ᾿ -“Ο ἐν 
Καίρος του ῥῆξαι Και καιρος Του ῥάψαι, 


Ἴ13} 


καιρὸς τοῦ σιγᾷν καὶ καιρὸς τοῦ λαλεῖν, 


8 νι α α . ἣ Ξ Ν 
καιρὸς τοῦ φιλῆσαι καὶ καιρὸς τοῦ μισῆσαι, 8 
καιρὸς πολέμου καὶ καιρὸς εἰρήνης. 

ϑτίς περισσεία τοῦ ποιοῦντος ἐν οἷς αὐτὸς μοχθεῖ; 9 

το Ϊδ 3 , δ Α ὰ , ς ᾿ 

εἶδον σὺν πάντα τὸν περισπασμὸν ὃν ἔδωκεν ὁ θεὸς το 


»“ ΄ “ » “- - - 
τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων τοῦ περισπᾶσθαι ἐν αὐτῷ. 
΄ ἃ » ͵ α α 
τὼ σύμπαντα ἃ ἐποίησεν καλὰ ἐν καιρῷ αὐτοῦ: 11 
Ἂ “- “- 
καί γε σύμπαντα τὸν αἰῶνα ἔδωκεν ἐν καρδίᾳ αὐτῶν, 
[εκ Ἀ [χὰ ξ Ψ, θ 
ὅπως μὴ εὕρῃ ὁ ἄνθρωπος 
Α ’ ὰ 3 " [ἢ ᾿Ὶ Ὶ Ρ] με “ Ἁ ΄ ᾽ὔ 
τὸ ποίημα ὃ ἐποίησεν ὁ θεὸς ἀπ᾽ ἀρχῆς καὶ μέχρι τέλους. 
12 7 Ω͂ ΡῚ »» " Α 2 3 “ 
ἔγνων ὅτι οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν ἐν αὐτοῖς, 12 
5» Α “-“ 3 -᾿ Α “ “΄“ ᾿] Α » - ᾿Ὶ “-- 
εἰ μὴ τοῦ εὐφρανθῆναι καὶ τοῦ ποιεῖν ἀγαθὸν ἐν ζωῇ αὐτοῦ' 
13 , “ τ ,᾿ 9 [ , Ν , 
καί γε πᾶς ὁ ἄνθρωπος ὃς φάγεται καὶ πίεται 13 
Α τὃ » θὲ 3 Ἁ ͵ὕ θ 3 “"η 
καὶ ἴδη ἀγαθὸν ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ, 
δόμα θεοῦ ἐστιν. 
Σ Δ Φ [τ 3 Ἷ 6 θ ΠῚ 
ἔγνων ὅτι πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ θεὸς τ 
“ ἢ 5. αἱ 
αὐτὰ ἔσται εἰς τὸν αἰῶν α" 
3 » 3 “ » Ε7 θ -Ὁ 
ἐπ᾿ αὐτῷ οὐκ ἔστιν προσθεῖναι, 
Ά 3 3 ΡῚ “ ᾽ Ε 5» “ 
καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἀφελεῖν 
Ἂ [ Α » ’ [ὦ ΄- ᾽ ῚῚ ᾽ μὴ “- 
καὶ ὁ θεὸς ἐποίησεν ἵνα φοβηθῶσιν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. 
Ι΄ ᾿ ΄ Πὸὃ 5 ᾿ 
τὸ γενόμενον ἤδη ἐστίν, τς 
Α [χὰ “- , ἔ ἷἤ , 
καὶ ὅσα τοῦ γίνεσθαι ἤδη γέγονεν, 


Ν [ Ἁ ἰὰ Ν , 
καὶ ὁ θεὸς ζητήσει τὸν διωκόμενον. 


ἈΝ 2. ε Α Ἁ “- ᾿ 
᾿Θκαὶ ἔτι εἶδον ὑπὸ τὸν ἥλιον τόπον τῆς κρίσεως, τό 
3 “-“ ο » ΄ 
ἐκεῖ ὁ ἀσεβης" 
Ἁ ᾽ “ , 
καὶ τόπον τοῦ δικαίου, 


5 ὌΝ Ὁ » , 
ἐκεῖ ὁ εὐσεβης. 


8 πολεμου] ΡΥ του δ ἦ (οτὴ δὲ .8) 9 περισσια ( 10 ιδον Α΄ || οὔ 
παντα ΛΟ περισπασμον] πειρασμὸν Α | δωκεν ο θς τοῖς υἱοῖς Ὀ15 50Υ δὲ" (19 
πῆς ἱποὶ δκ 1.8) [ των ἀανθρωπων] του ἀανθρωπου ΑΓ | του περισπασθαι Ἐδδο. 
ΑΟ] περισπασθηναι δὲ ἢ 11 τα συμπαντα] οἵὴ τα ΔΞΑ σὺν πανταὰ ( [ οἵὴ 
α δ  (Π4} δις.8) | εν καιρω] ενωπιον δ (εν κρω ᾿ὲς.3) ] αὐτοῦ] αὐτων δλο:8} συμ- 
παντα 29] σὺν ᾿λ σὺν παντὰ ( | αὐτων] αὐτου Α 15 εν αὑτοις αγαθον ἣν | 
ποιειν] πιειν δ΄ (ποιεὶν δὰ} τοτ) 13 ο ἀανθρωπος] οτχ ο δ Α( | οηἱ ος δὰ" (Π4Ὁ 
δὲ ς.8)  δομα] ὈΓ τοῦτο ΔΑ | θεου] τουκῦ ( 14 εγνων7ὙΡΥ και (᾿ [ιαὑὐτω] αὑτων 
ΔΑΓ [| ἐστι (τ9) ( | αὐτου 19] αὐτων δ ΑΓ 15 γενομενον] γεννωμενον ΑΙ 
γινεσθαι}) γενεσθαι δκ5:8. ] γεγονεν] ἐγονεν Δ 16 ιἰδον ΔΟ | τῶν δικαίων Δ 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ ΙΝ: 


17 Ἁ 3 ᾽ εἶ ᾽ δί 
17 καὶ εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου Ρ 
3 ᾿ ’ Α Ν , » ΜΝ “Ὁ ς , 
Σὺν τὸν δίκαιον καὶ σὺν τὸν ἀσεβῆ κρινεῖ ὁ θεύς' 
Φ’ , “ ΝῚ ’ 
ὅτι καιρὸς τῷ παντὶ πράγματι 
Α Α ΄- ’ 
καὶ ἐπὶ παντὶ τῷ ποιήματι. 
χβ λ 3 55 κ 2 ΄ 
18 καὶ εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μον 
᾿ ΄΄“ ξςκ-ι “Ἅ ᾽ [4 
περὶ λαλιᾶς υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου, 
[ὦ ΄“ 3 Ἁ ς Ψ 
ὅτι διακρινεῖ αὐτοὺς ὁ θεός, 
᾿ “-“ “ {ώ 3 ν ᾽ 9 ᾽ὔ 
καὶ τοῦ δεῖξαι ὅτι αὐτοὶ κτηνὴ εἰσίν. 
’ 3 “ » ’ - “ 3 
19 ϑκαί γε αὐτοῖς οὐ συνάντημα υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου 
3 ’ “ Ψ 
καὶ συνάντημα τοῦ κτήνους; 
ἁ ΄- 
συνάντημα ἕν αὐτοῖς" 
ς ς ε ’ [κέ ς , ’ 
ὡς ὁ θάνατος τούτου, οὕτως ὁ θάνατος τούτου, 
᾽ν ρὲ Δ ἴω “- 
καὶ πνεῦμα ἕν τοῖς πᾶσιν. 
Α , 3 , ς »ἢἤ Α Α τ 
καὶ τί ἐπερίσσευσεν ὁ ἄνθρωπος παρὰ τὸ κτῆνος; 
:) σ 
οὐδέν, ὅτι πάντα ματαιύτης. 
20 ᾿ν , . ; Ὁ 
29 τὰ πᾶντα εἰς τόπον ἕνα, 
Α , 3 , 3 “- 
τὰ πάντα ἐγένετο ἀπὸ τοῦ χόος, 
᾿ Ἁ , 5 , .] Ἁ .᾿ 
καὶ τὰ πάντα ἐπιστρέψει εἰς τὸν χοῦν. 
2Ὶ Α , δ - κ “͵᾿» θ , 
21 καὶ τίς οἶδεν πνεῦμα νῶν τοῦ ἀνθρώπου, 
»] 3 ΄ 3 }Ὶ τὰ δ 
εἰ ἀναβαίνει αὐτὸ εἰς ἄνω; 
“- “ ’ 
καὶ πνεῦμα τοῦ κτήνους, 
9 ’ 3 }Ὶ ζω ᾿ Ἴ 
εἰ καταβαίνει αὐτὸ κάτω εἰς γῆν; 
22 ᾿ 3 [τ :] »» » ; 
22 καὶ εἶδον ὅτι οὐκ ἔστιν ἀγαθόν, 
3 ι ὰἁ 3 , ς»Ρ» 
εἰ μὴ ὃ εὐφρανθήσεται ὁ ἄνθρωπος 
3 ω 2 “«- έ ».Ἂκν νν } “- 
ἐν ποιήμασιν αὐτοῦ, ὅτι αὐτὸ μερὶς αὐτοῦ" 


[κ ᾽ } 3 Ἁ “ῖ,“ζἽῷὍἌ» ᾿- 3 ἘᾺ ΣΝ ’ 3 }] ’ 
οΟτΤίι τις ἄξει αὐτον του ἰδεῖν εν ῳ εαν γενῆται μετ αὐτὸν; 


Ιν α ᾿Καὶ ἐπέστρεψα ἐγὼ καὶ εἶδον 


συμπάσας τὰς συκοφαντίας 


11 και τ97] οτὰ δὰ εκει Α΄ | ειἰπα] εἰπὸν ΑΓ | ἀσεβην ὃδ ] τω ποιηματι] ἕλο 
πὴ τω ἃ 18 και ειπα εγω] εκι ἐπαγω δ εκι εἰπὰ εγω δ: εκει εἰπὰ 
εγω Α(΄ τοὺυ δειξαι] διξαι δὰ τουτὸ διξαι ᾿ὰς:ἃ τουτο δειξαι Α 19 ου] 
ὡς ἐξ οἵη ΑὉ' | αὑτοις 297] τοις πασιν δὲς: [ουτως]7-Ἐ καὶ δὲ | τοις] αὐτοις δὲ ἢ (τὴ- 
ῬΙῸΡ αὖ δὲς.8) τι επερισσευσεν ο ανθρωποΞ)] τις περισσεια τω ἀανθρωπω ᾿δο δι τη Ο 
βιιροσοβί ἰδητππηὶ σσευσεν ανος (516) [ οὐδεν] οἱδὲν ΑἾν]4 (ουδ. ΑἾ [ παντα] ΡΥ τα 
Ἀς 20 εἰ5] ΡΥ πορενεται ἔσϑ Α Ο [τὰ παντα (29)] οὶ τὰ ΑΚ  επιστρεψει] 
επιστρεφει ἷὲ (-φ) Α΄ 21 και τις οιδεν αν ἴῃ ( [πνευμα 19] ὈΓ τὸ 
δνο6 Α [πνευμα 25] ΡΥ το δὲ Ϊ γην] ΡΥ τὴν 22 ιδον Α [|[εὐυφρανθησεται 
ευφρ....«.ταῖ Ο [.οὁ ἀανθρωπος] οἵὰ ο ἔξ [| εαν»] ἃ! Α [|αὐτον] αὐτων δὲ" (-τὸν 
δ 8) ΙΝ 1- --ν 8 πα οναπιιοὺ ἴῃ Ὁ ΙΝ 1 ιδον ΔΟ | συμπασαΞ) 
πασὰς δὲ συν πασας Α ἷαί ( | συκοφαντειας Β {(-τιας ΒΡ᾿ Α) ἀε (᾽ ποη 114 
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δ Δς 


Τ᾿ ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗ͂Σ 


Ν ’ ἐ Α Α Γ[ὸ 
τὰς γινομένας ὑπὸ τὸν ἥλιον" 
Ἂ Α ’ “ " 
ἰδοὺ δάκρυον τῶν συκοφαντουμένων, 
Ε, 3 .“,"Ο “" 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς παρακαλῶν, 
᾿ . ᾿ ᾿ ’, » Α ἊΝ 
καὶ ἀπὸ χειρὸς συκοφαντούντων αὐτοὺς ἰσχὺς, 
3 3 ΄“ “ 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς παρακαλῶν. 


, ’ 
“καὶ ἐπήνεσα ἐγὼ σύμπαντας τοὺς τεθνηκότας 


ι: 


Ἁ » , ’ ς ν ᾿ “- 
τοὺς ἤδη ἀποθανόντας ὑπὲρ τοὺς ζῶντας, 
[χἡ 3 Α “ [ “- “- 
ὅσοι αὐτοὶ ζῶσιν ἔως τοῦ νῦν" 
3 ν Ψ Α «ς νὴ Α Ψ, ;᾽ 
βκαὶ ἀγαθὸς ὑπὲρ τοὺς δύο τούτους 3 
[εὦ 5 , 
ὅστις οὔπω ἐγένετο, 
{ 2 ἘΠ Α “ κ᾿ , Α Α 
ὃς οὐκ εἶδεν σὺν πᾶν τὸ ποίημα τὸ πονηρὸν 


Α ,ὕ ς Α Ά [κἡ 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον. 


“Καὶ ἴδον ἐγὼ σύμπαντα τὸν μόχθον 4 
’ “ ’ 
καὶ σύμπασαν ἀνδρείαν τοῦ ποιήματος, 
[χὰ Α Ἂς » ᾿Ὶ » Α “ ς ’ 3 ἄς 
ὅτι τὸ ζῆλος ἀνδρὶ ἀπὸ τοῦ ἑταίρου αὐτοῦ" 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 
5ὁ ἄφρων περιέβαλεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ 5 
καὶ ἔφαγεν τὰς σάρκας αὐτοῦ. 
65 θὸ , ᾿ ἢ , 
ἀγαθὸν πλήρωμα δρακὸς ἀναπαύσεως 6 
ς ΝῚ ’ ’ “ ͵ 
ὑπὲρ πλήρωμα δύο δρακῶν μόχθου 
’ὕ 
καὶ προαιρέσεως πνεύματος. 


7 Καὶ ἐπέστρεψα ἐγὼ καὶ ἴδον ματαιότητα ὑπὸ τὸν ἥλιον. 


8» ἐ ᾿ 5 » ᾿ 
ἐστιν εἰς και οὐκ εστιν δεύτερος, Ἷ: 


ὋΣ 


’ [Δ΄ ἤ » Α 3 ᾿ 3 “ 
καί γε υἱὸς καί γε ἀδελφὸς οὐκ ἔστιν αὐτῷ' 
ΑἉ » »᾿’ Α Ψ- Ἁ ’ 9 “ 
καὶ οὐκ ἔστιν περασμὸς τῷ παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ, 
“-᾿ ’ 
καί γε ὀφθαλμὸς αὐτοῦ οὐκ ἐμπίπλαται πλούτου. 


᾿Ὶ ᾿' Ὶ Α “" 
καὶ τίνι ἐγὼ μοχθῶ 


1 γΨψομενας Ῥδδοα (γειν.}] γενομένας δ Α αὶ (Ὁ [δου] ΡΥ καὶ Α Ο 
και απο...ἰσχὺυν (510) ΘῈ τὰ5 Β᾽ ἴτε: [ ογχὴ καὶ απο...-παρακαλων (29) ( |; ἰσχυς] 
ισχυν Β1ῆοτε ας  σχυ οὐκ ἐστιν δὲς:8 [ Ογὴ καὶ 59 Ν Ϊ παρακαλων 295] ΡΥ ο δα 
2 συμπαντας ΒΟ" 4] συν ΝΑ 8 ΟΠ και ᾿αγαθος. δ ἢ (ΠΔὉ και αγ. 
ὑπερ τοὺς ὃ. τ. οστις ουὕπὼ ἐγένετο. ος οὐκ ἰδεν σὺν τὸ ποιημᾶα το πεποιήμενον 
ὑπο Τ. ἥλιον δὲς.8) [| συν παν ΒΟ" 4] οῃ) παν ἃ 4 ειδον δ [ συμπαντα] συν 
παντα τὲ Ὠϊαί ( [|συνπασαν] συν πασαν ἴα Πα ( Ἷ ανδριαν ΔΑ ϊαὶ ( | τὸ 
ζηλος] αὐτὸ ὕ. ΒΕΡΑ | ανδρι] ανδρος ΝΑ ΠΙαΐ ( [|εταιρου] ετερυ δὰ 6Ξ δο 
αφρων] οἵ ο δα | περιεβαλεν] περιελαβεν δὰ ἃ 6 πληρωματα ἃ ἂς 
7 γω δὲ (εγω δὰ 13) εἰδὸν δ᾿ ΟΥἹά 8 οἵῇ υἱος καὶ γεν (ΠΔ} δὲς.8) [ οῴφθαλμος] 
ΡΥ ο δὲ |᾿ οῃὴ αὑτου 29 δῖ (Πα δὲ ς.8) ἐενπιίπλαται Α ἀε ( ποῃ ἴΐᾳ 


488 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΠΤ 1 


᾿ ΄ ᾿ 4 5 Α » ’ 
καὶ στερίσκω τὴν ψυχήν μου ἀπὸ ἀγαθωσύνης; 
καί γε τοῦτο ματαιότης 
» 
καὶ περισπασμὸς πονηρός ἐστιν. 
9 τ 3 ὰ ς Α Α Ὁ 
9 ἀγαθοὶ δύο ὑπὲρ τὸν ἔνα, 
οἷς ἐστιν αὐτοῖς μισθὸς ἀγαθὸς ἐν μόχθῳ αὐτῶν" 
ἰς μ Ύ μ χΧ Ἵ 
το οῦτι ἐὰν πέσωσιν, ὁ εἷς ἐγερεῖ τὸν μέτοχον αὐτοῦ" 
“ “ { ’ 
καὶ οὐαὶ αὐτῷ τῷ ἑνὶ ὅταν πέσῃ 
Ὶ 3 , »“" 
καὶ μὴ ἢ δεύτερος ἐγεῖραι αὐτόν. 
αι, ἢ Ἅ θα δύ ν δέ Ἧς ντύαςς 
τ καί γε ἂν κοιμηθῶσιν δύο, καὶ θέρμη αὐτοῖς 
καὶ ὁ εἷς πῶς θερμανθῇ; 
12 νι 3. 3 Το τΣ 
12 καὶ ἐὰν ἐπικραταιωθῇ ὁ εἷς, 
’ ὁ -“ 
οἱ δύο στήσονται κατέναντι αὐτοῦ, 
Ἂ; ᾿Ὶ ’ , φ, Ὶ ᾽ Ψ 
καὶ τὸ σπαρτίον τὸ ἔντριτον οὐ ταχὺ ἀπορραγήσεται. 
3 - ΄ . 
13. ᾿3᾿Αγαθὸς παῖς πένης καὶ σοφὸς 
ἰ Α ’ 
ὑπὲρ βασιλέα πρεσβύτερον καὶ ἄφρονα, 
ὰ “ , 
ὃς οὐκ ἔγνω τοῦ προσέχειν ἔτι" 
ο' » 3, “ ', , “- -“ 
ις Ὅτι ἐξ οἴκου τῶν δεσμίων ἐξελεύσεται τοῦ βασιλεῦσαι, 
ο' , οἰ ’ » - » , , 
ὅτι καί γε ἐν βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐγενήθη πένης. 
19" ᾿ 3 - 
15 ἰδον σύμπαντας τοὺς ζῶντας 
τοὺς περιπατοῦντας ὑπὸ τὸν ἥλιον 
“- ,’ "“ 
μετὰ τοῦ νεανίσκου τοῦ δευτέρου, 
ἁ ΄ 3 “- 
ὃς στήσεται ἀντ᾽ αὐτοῦ: 
τό 3 »» Α “ ᾿ “ 
τό οὐκ ἔστιν περασμὸς τῷ παντὶ λαῷ, 
»“ “ ὰ 3 ΄“ 
τοῖς πᾶσιν οἱ ἐγένοντο ἔμπροσθεν αὐτῶν' 
μ ς» 3 3 , 3 3 3 “ 
καί γε οἱ ἔσχατοι οὐκ εὐφρανθήσονται ἐπ᾿ αὐτῷ. 
-“ ’ 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 
ζν “ 3 “- “- 
170. φύλαξον τὸν πόδα σον ἐν ᾧ ἐὰν πορεύῃ εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ, 


Α » ᾿ “ 3 ἐς 
Και εγγὺυς Του ακΚουειν" 


8 περισπασμος] πιρασμος Α 9 δυο] ργ οὐ Ὁ 10 εγερει] ἐγείρει ΑΓ 


Α ἶῖ ( | ἐγειραι} τὰϑ τ 11 ἰηίευ ρ εἴ α 153 γΥ του ὅλ 11 αν] εαν 
ΑΟ [ δυο] ΡΥ οὐ ΝΑ [θερμὴ] θερμανη ( 12 οτὴχ εαν δὲ ἢ (Π4} δὲς:8) |[ οἱ δυο] 
ΡΥ καὶ δὰ" (ον δὲς .8) ] ταχυ] ταχεως δ΄ΑΑς ᾿ 14 δεσμιων] δεσμων δὰ Α [τοῦ 
βασιλευσαι] οἵχὴ του δ᾽ 15 εἰδον ἃ [ στησεται] αναστησεται ΝΑ 
10 οἱ εΎὝενοντο] οτι εγὝεμετο δὰ οσοι εὝενοντο Α | επὶ ἐν δ ἃ 17 τον 
ποδα] οἵῃὴ τὸν δὰ" (Πα δὲς) [ἐν ω εαν πορευὴ] εν ὠ αν πορευὴ ΓΑ εν τω 
πορεύεσθαι δλ3:8 [ οικον} ΡΥ τον Α ΐαϊ ( [|| του θεου] οτὰ του δὲ Πίαί ( |, εγγυ9] 
εγγισον ὧδε: 
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Β 


ΑΓ 


Δ ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


{ ᾿ ΄σ΄ 4 , , 
ὑπὲρ δόμα τῶν ἀφρόνων θυσία σου, 
ὅτι οὐκ εἰσὶν εἰδότες τοῦ ποιεῖν κακόν. 
μὴ σπεῦδε ἐπὶ στόματί σου, : 
καὶ καρδία σου μὴ ταχυνάτω 
τοῦ ἐξενέγκαι λόγον πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ" 
ω [ θ ᾿ 3 “ ᾽ “.Ἂὦῃ» , ᾿ 5. Ν - ΘΕ 
ὅτι ὁ θεὸς ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω, καὶ σὺ ἐπὶ τῆς γῆς 
, ἊΝ 3}, ἐ , 3 Ψ 
διὰ τοῦτο ἔστωσαν οἱ λόγοι σου ὀλίγοι. 
“ὅτι παραγίνεται ἐνύπνιον ἐν πλήθει πειρασμοῦ, 2 
καὶ φωνὴ ἄφρονος ἐν πλήθει λόγων. 
3 Α ΕΣ 3 Α - »-» 
καθὼς εὔξῃ εὐχὴν τῷ θεῷ, 3 
᾿: “ “ 
μὴ χρονίσῃς τοῦ ἀποδοῦναι αὐτήν. 
οὐκ ἔστιν θέλημα ἐν ἄφροσιν" 
Ἁ Ψ᾽ ἰχέ ΣΑ “, τὰ , 
σὺ οὖν ὅσα ἐὰν εὔξῃ ἀπόδος. 
3 Ἁ 
ἀγαθὸν τὸ μὴ εὔξασθαί σε, 4 
Δ } 3, , Ἁ ᾿ 3 ἔφ 
ἢ τὸ εὔξασθαί σε καὶ μὴ ἀποδοῦναι. 
Ἁ πε δὲ ͵ “ “ 
δμὴ δῷς τὸ στόμα σου τοῦ ἐξαμαρτῆσαι τὴν σάρκα σου, 5 
Ὁ - Ξ ." 
καὶ μὴ εἴπῃς πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ὅτι "Αγνοιά ἐστιν, 
᾿ ΝΠ ν “ΠῚ ς Α 5»ν “ 
ἱνα μὴ ὀργισθῇ ὁ θεὸς ἐπὶ φωνῇ σου 
καὶ διαφθείρῃ τὰ ποιήματα χειρῶν σῶν. 
[κέ “ 
ὅτι ἐν πλήθει ἐνυπνίων καὶ ματαιοτήτων καὶ λόγων πολλῶν" ὁ 


ὅτι σὺ τὸν θεὸν φοβοῦ. 


7 ἘΔ , ; . ςε ᾿ , Α 
Ἐὰν συκοφαντίαν πένητος καὶ ἁρπαγὴν κρίματος καὶ δικαιο- 7 
Ἅ , 
σύνης ἴδῃς ἐν χώρᾳ, 
Ἁ Γ 3 Α .΄“Ψ ’ 
μὴ θαυμάσῃς ἐπὶ τῷ πράγματι: 


ὑψηλὸς ἐπάνω ὑψηλοῦ φυλάξαι, 


ν ε Α 3 ΡΣ ’ “- 
καὶ ὑψηλοὶ ἐπ᾽ αὐτούς: ϑκαὶ περισσεία γῆς" 8 


3 Α ’ 3 Α “- " “ Ὗ , 
ἐπὶ παντὶ ἐστι βασιλεὺς τοῦ ἀγροῦ εἰργασμένον. 


17 δομα των αφρονων) το δουναι αφροσυνὴς κε: [θυσια σου] θυσιας δὰ | 
ποιειν) ποίησαι δ ( [ κακον] το καλον ὃ ΝῚ σπευδε] σπευσης ὃ | τα- 
χυνετὼ δδ΄ῪᾺ Πίαϊς ( | εξενεγκαι] τὰ 8114 ἴπ᾿ ν βιιροσίιις Β᾽ ο θεος] οἵῃ ο ᾿ὶ [ 
οὐ ἄνῳ ὅδ [Ὑη5] ἘΚατω δὲ" (οτὴ κατὼω δὲθ.8) | δια τουτο Βὲὲς. 8] ἐπι τουτω 
ΝΊΑς 2 οηἱ ενυπνιον ἐξ ἢ (Πα Ὁ δὲς: 8) 8 καθως] -Ἐαν ας | τοῦ απο- 
δουναι} οτὴ του ( οὐκ] ΡΥ οτι ΛΟ | εαν»νἹ]͵ αν ΑΟ'ά 4 οπὶ μη 29 δὰ ἢ 
(ΞΡ ύβου δὰ) δ στομα] αιμα Αὖ (στομα ΑἿ | εξαμαρτησαι] εξαμαρτανειν 
ἐδ ἢ ἐξαμαρτειν λοι Ἃ( ] πρὸ προσωπου] το προσωπον ὃ ] τα ποιηματα] οτὴ τα 
δλθι [ σων] σου ΑΓ 6 συ] συν ΑΓ 1 κριμαπτος δα (ἸΑΡΓΟΡ π' δὰ] ς.8}| 
δικαιοσυνὴν ὃδ | ιδη9] εἰδης Α | υψηλος] ΡΥ οτι ΑῸ [ φυλαξαι] φυλαξει δξς.ἃ 
φυλασσει ἈΚ || αυτους] αὐτης ΑΚ 8 και περισσεια] κα, ισ [οτὶ 51} γὰβ 
ἴῃ Β [ περισσια δ Α( [ἐστιν ΑΟ | βασιλευ:] ΡΥ καὶ ( του αγρου] οπὶ 
του δδΑὐ (Π4Ὁ δὲ ς.8) 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ γ 17 


9 » “ ΕῚ ’ 3 ἊΝ θη 5 ’ 
ἀγαπῶν ἀργύριον οὐ πλησθήσεται ἀργυρίου' Β 
Ψ κ 
καὶ τίς ἠγάπησεν ἐν πλήθει αὐτῶν γένημα; 
καί γε τοῦτο ματαιύτης. 
’΄ Ε 
ιο έν πλήθει ἀγαθωσύνης ἐπληθύνθησαν ἔσθοντες αὐτήν" 
Α , 3 ’ “ 3 3 “ 
καὶ τί ἀνδρεία τῷ παρ᾽ αὐτῆς; 
[ἡ 5 Α “ ς “ 3 Α 3 “ 
ὅτι ἀρχὴ τοῦ ὁρᾷν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ. 
σ΄ “ 4 
ι΄ γλυκὺς ὕπνος τοῦ δούλου 
εἰ ὀλίγον καὶ εἰ πολὺ φάγεται, 
, ΄" 2 ,ὕ “ “ 
καὶ τῷ ἐμπλησθέντι τοῦ πλουτῆσαι 
᾽ », ᾽ , ᾽ Α ΄- ς “ 
οὐκ ἔστιν ἀφίων αὐτὸν τοῦ ὑπνῶσαι. 
12» ᾽ , ἁ μ ξ δ δ ἰχὸ 
12 ἔστιν ἀρρωστία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
“σι. , “ 3 3 -“ ᾿] ’ 3 ΄“- 
πλοῦτον φυλασσόμενον τῷ παρ᾽ αὐτοῦ εἰς κακίαν αὐτῷ, 
13. "3Ξ3καὶ ἀπολεῖται ὁ πλοῦτος ἐκεῖνος ἐν περισπασμῷ πονηρῷ, 
, ) 7 ς, ," ᾽ ᾿᾿ 3 Ἀ 3 “ }] , 
καὶ ἐγέννησεν υἱόν, καὶ οὐκ ἔστιν ἐν χειρὶ αὐτοῦ οὐδέν" 
14 θὰ 2 ηλθ ΣΆ ΡΤΕΝ ΤῊ ν ᾿ 5 . , 5 
14 καθὼς ἐξῆλθεν ἀπὸ γαστρὸς μητρὸς αὐτοῦ γυμνός, 
ἐπιστρέψει τοῦ πορευθῆναι ὡς ἥκει, 
᾿ ᾽ Ν 3 “4 3 ’ 3 - 
καὶ οὐδὲν οὐ λημψεται ἐν μόχθῳ αὐτοῦ, 
ἵνα πορευθῇ ἐν χειρὶ αὐτοῦ. 
:ι. ᾿ϑκαί γε τοῦτο πονηρὰ ἀρρωστία" 
ὥσπερ γὰρ παρεγένετο, οὕτως καὶ ἀπελεύσεται: 
καὶ ἡ περισσεία αὐτοῦ ἧὗ μοχθεῖ εἰς ἄνεμον. 
1τ6 ’ σ- ς ς ὩΣ }} τὰ 2 ᾿ " 3 ΄ 
τό καί γε πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ ἐν σκότει καὶ ἐν πένθει 


4 ἀπ ΄ Α » ,’ Α , 
καὶ θυμῷ πολλῷ καὶ ἀρρωστίᾳ καὶ χόλῳ. 


3 
17 17 Ἰδοὺ εἰδον ἐγὼ ἀγαθὸν ὅ ἐστιν καλόν, 
τοῦ φαγεῖν καὶ τοῦ πιεῖν 
Ν Ὁ Ὁ “ 3 ’ 
καὶ τοῦ ἰδεῖν ἀγαθωσύνην 
ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 
κυ δ" θη ἷν δ λῚ λ 
ᾧ ἐὰν μοχθῇ ὑπὸ τὸν ἥλιον 


ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς αὐτοῦ 


9 αὐτων] αὐτου ἔξ. Α( | γενηματα ὃδ 10 εν πλ. αγαθ. ο Ῥγᾶες σοηϊπηρ ΝΑῸ 

Β | εσθοντες] ΡΥ οἱ Α( | τι] τις δὲς8 ] ανδρεια] ανδρι δὲ ἢ ανδρια δδτι4 Α(' [ἀρχή] 
αλλ ἡ δ οα [ οφθαλμοις ΒΡ ΑΚ 12 ἀρρωστεια Β" (αρρωστια ΒΡ) | εἰδον 
ἐξ ] αὐτω] αὐτου δ (Ὁ 18 περισπασμω] πιρασμω δὲ - αὐτου Α | οἵη 
πονηρω Α 14 πορευθηναι]-Ἐ εκει ἕξ [ οπλ οὐ ΑὉ [χειίρι αὐτου] ρι α, ου 
Εἰ} τῆς δ᾽ υἱά 16 ἀαρρωστεια Β΄" (αρρωστια ΒὉ) | ἡ περ. ΡΓ τις ΔΑΓ! 
αὐτου] αὐτω δὰς 16 οἵὴ πασαι δὲ" (ΠΔ4}0 δὲς.8) ] ἀρρωστεια Βἦ (αρρωστια 
ΒΡ") 117 εἰδον εΕὙΎω] εγω ο ειδον δὰ ἡ (ειδον εὙὝω ἐκΞ:8) ο ἐδον ἐγω Δ ὁ εἰδον 
εγω ( [οπλο 19 ἃ | ἐστι (] εαν] αν ὃδ ] μοχθη] μοχθηση δ ΑΓ 
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ὙΠῸ ἘΚΚΛΗΣΙΆΑΣΤΗΣ 


Β ὧν ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεός" 
ε' “. 
ὁτι αὐτὸ μερὶς αὐτοῦ. 
ἰϑκαί γε πᾶς ἄνθρωπος ᾧ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς 18 
πλοῦτον καὶ ὑπάρχοντα, καὶ ἐξουσίασεν αὐτῶν, 
΄“ ἘΣ “". ΄“. “- 
φαγεῖν ἀπ᾿ αὐτοῦ καὶ λαβεῖν τὸ μέρος αὐτοῦ 
᾿Ὶ “- Ψ “ 3 7 9 ΄“ 
καὶ τοῦ εὐφρανθῆναι ἐν μόχθῳ αὐτοῦ, 
“« , “- Ε] , 
τοῦτο δόμα θεοῦ ἐστίν. 
ΤΟ »] ἴλλ θή Α ς , “ι “- 9 Ὡς 
ὅτι οὐκ ἄλλα μνησθήσεται τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ" 19 


[κω ς Α ΄“ ᾿] ᾿ 3 3 ’ ΄ 3 “ 
ΟΤι ὁ θεὸς περισπᾳ αὐτὸν ἐν εὐφροσυνῇῃ καρδίας αὐυτου. 


» ,ὔ ὰ » « 
ῬΈστιν πονηρία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, Σ Δ ὶ 
᾿ ὔ Ἅ ν Α Ν᾿ 3 
καὶ πολλή ἐστιν ὑπὸ τὸν ἀνθρωπον' 


τ 


53 Α 3 ΄΄ι ς θ Α 
ἀνὴρ ᾧ δώσει αὐτῷ ὁ θεὸς 2 
΄“ Α ς ᾽ Ἁ , 
πλοῦτον καὶ ὕπαρχοντα καὶ δόξαν, 
« “ “ “ «- 
καὶ οὐκ ἔστιν ὑστερῶν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ 
Φ ἢ ΄ 
ἀπὸ πάντων ὧν ἐπιθυμήσει: 
Ὶ ᾿ 5 ’ὔ 5 ὅν ς ᾿ ἂς ὅν. Ἄ 2 3 “ 
καὶ οὐκ ἐξουσιάσει αὐτῷ ὁ θεὸς τοῦ φαγεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
[χω Ὅν ἫΝ , , 3 “ 
ὅτι ἀνὴρ ξένος φάγεται αὐτόν. 
“- ᾽ 
τοῦτο ματαιότης καὶ ἀρρωστία πονηρά ἐστιν. 


3 ΡΕῚ ᾽ὔ 2 Α ς ᾿ὸ Ἁ ἢ Α ; 
ἐὰν γεννήσῃ ἀνὴρ ἑκατόν, καὶ ἔτη πολλὰ ζήσεται, 


ωλ 


Α “«“ ο “, « ᾽, » 5 “ 
καὶ πλῆθος ὃ τι ἔσονται ἡμέραι ἐτῶν αὐτοῦ, 
ν Α 5 “ ν ἣν 3 Α ἊΝ νι ,ὔ 
καὶ ψυχὴ αὐτοῦ οὐ πλησθήσεται ἀπὸ τῆς ἀγαθωσύνης, 
’ Ἁ 3 ἘΣ ,ὕ 3 Ἂν 
καί γε ταφὴ οὐκ ἐγένετο αὐτῷ, 
3 ᾽ " ἐν Ν 2 εἰ Α ᾽» 
εἶπα ᾿Αγαθὸν ὑπὲρ αὐτὸν τὸ ἔκτρωμα' 
γε 2 , ει Α ᾽ , ’ 
ὅτι ἐν ματαιότητι ἦλθεν καὶ ἐν σκότει πορεύεται, : 
Α Σ] 7 3 3 “ ’, 
καὶ ἐν σκότει ὄνομα αὐτοῦ καλυφθήσεται, 
5 , 2 35 ν 5 . 5 Υ 
καί γε ἥλιον οὐκ εἶδεν, καὶ οὐκ ἔγνω ἀναπαύσεις ς 
, « “« 
τούτῳ ὑπὲρ τοῦτον. 
δ καὶ εἰ ἔζησεν χιλίων ἐτῶν καθόδους, 6 


Ν Ὁ ΄ 2 ἘΝ 
καὶ ἀγαθωσύνην οὐκ εἶδεν, 


ἘΑΟ 17 ὦν] ἣν δὲ (ων δὲς.8) 18 ὑπαρχοντα] χον 51 τὰ5 Β᾽ | αὐτων] αὑτον 
δ Α αὐτω ( [|| φαγειν] ΡΥ του ας 19 οὐκ αλλα] ουὅ πολλα Β8Ρ ουὅ πολλας 
δ ΑΓ ΝΙ1 εἰδον ΒΑΡ  Ο ] ὑπὸ 29] ἐπὶ ἥδ ς 2 παντων ων] παντος 


ου Α΄ | επιθυμήησει] ἐπιθυμει Α 1 του φαγειν] οἵὴ τον Α [[φαγεται] κατα- 
φαγεται δὰ (φαγ. ὃλ..8) ] αὐτον] αὐτὰ Α | τουτο] ΡΥ οτι καὶ γε δὲ ΡΥ καὶ γε 
ΑΚ {.αρρωστεια ΒΒ" (αρρωστια ΒὉ) 8 ηἡμεραι] ΡΥ αὐ ΑΚ || ἐτων] ΡΥ των  | 
ψυχὴ] ρΥύ ἡ ΑΚ | οὐ πλησθησεται] οὐκ εμπλησθήσεται ζΑ( [απὸ της αγαθω- 
συνης] ΟΥὴ τῆς ἔξ οηἱ απὸ της ( ταφὴ] [αφη δὲ δ αναπαύσις (Ἰης 5110})} 
( || τουτω] τοῦτο δδ  {(-τω δὲς.8) θ ειἰδε ( 
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3 3 3 “ Τὸ 
μὴ οὐκ εἰς τόπον ενα πορεύεται; Β 
᾿ “ Ψ 3 , , , 3 “- 
7 πᾶς μόχθος ἀνθρώπου εἰς στόμα αὐτοῦ, 
᾽ ς ᾿ ᾿ ’ 

καί γε ἡ Ψυχὴ οὐ πληρωθήσεται. 

8 ὅδὅτι περισσεία τῷ σοφῷ ὑπὲρ τὸν ἄφ 
ὅτι περισσεία τᾷ ᾧ ὑπὲρ τὸν ἄφρονα, 


διότι ὁ πένης οἶδεν πορευθῆναι κατέναντι τῆς ζωῆς. 
9 ϑἀγαθὸν ὅραμα ὀφθαλμῶν ὑπὲρ πορευύμενον ψυχῇ: 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 


μ ᾿ 2, “- 
ιο "Εἴ τι ἐγένετο, ἤδη κέκληται ὄνομα αὐτοῦ, 
., Σ , 5» " 
καὶ ἐγνώσθη ὅ ἐστιν ἄνθρωπος, 


Ἕ “ -“ “. Ἁ 3 ’ 
καὶ οὐ δυνήσεται κριθῆναι μετὰ τοῦ ἰσχυροῦ ὑπὲρ αὐτόν" 


τ}. ὅτι εἰσὶν λόγοι πολλοὶ πληθύνοντες ματαιότητα. 
δ ; ῚῚ “- 3 , 
ΝΠ 1 τι περισσὸν τῷ ἀνθρώπῳ; 
(12) ὙΠ ἢ ; 5. ἃ Ἶ : η η 
(ν1) (2) ὅτι τίς οἷδεν ἀγαθὸν τῷ ἀνθρώπῳ ἐν τῇ ζωῇ, 


ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς ματαιύτητος αὐτοῦ; 
καὶ ἐποίησεν αὐτὰ ἐν σκιᾷ: 
ὅτι τίς ἀπαγγελεῖ τῴ ἀνθρώπ 
ίς ἀπαγγελεῖ τῷ ἀνθρώπῳ 


ν᾿ Ὡ ἢ ᾿ - τ ὃς ᾿ “ 
τι εἐσταὲ ΟΤισὼ αὕτου υὑτόοῸο Τὸν ἥλιον ; 


Ν 


(ν 1) (ω) Ξ᾿Αγαθὸν ὄνομα ὑπὲρ ἔλαιον ἀγαθόν, 


ς , “ ς , 
καὶ ἡμέρα τοῦ θανάτου ὑπὲρ ἡμέραν γεννήσεως. 


3ἀγαθὸ θῆναι εἰς οἷ νθ 
γα ον πορεὺυ ναι εἰς Οἰκον πέενδους 


τὴς 
Ν 

“.-» 
ω 


Δ σ “- 3 53 , 

ἢ ὅτι πορευθῆναι εἰς οἶκον πότου, 

, “ , Ἁ 3 , 
καθότι τοῦτο τέλος παντὸς ἀνθρώπου, 


᾿ ἢ “" , 3 Ν 3 ᾿ 3 “ 
καὶ ὁ ζῶν δώσει ἀγαθὸν εἰς καρδίαν αὐτοῦ. 


(3) 4 “ἀγαθὸν θυμὸς ὑπὲρ γέλωτα, 
ὅτι ἐν κακίᾳ προσώπου ἀγαθυνθήσεται" 
(ὴς δκαρδία σοφῶν ἐν οἴκῳ πένθους, 

6 πορευεται] πορευσεται ὅδ τα παντὰ δΔ᾽ΑςΚΓ 1 ανθρωπου] ΡΥ άς 
του ΔΑῸ [ἡ ψυχή] οὐχ ἡ Ἂς 8 οτι] -᾿ τις σας | περισσια δὲς | πορευ- 
θηναι} ΡΥ που (510) Ο 10 εἰ] η ΑΟ ] κεκληται] κεκληκεν Α | ονομα] ΡΥ 
το λς.ἃ ] εγνωσθὴ] ῬΥ ο ὃὲ |. ὁ] οτι ( | κριθηναι] ῬΓ του ἴδ | ισχυρου] ἰσχυ- 
ροτερου ὃἉὶ 11. λογοι] ολιγοι ἱὲ 11 1 τι] τὶ δὲ (οι ὁ δὲ 1} 


αγαθον}] ῬΓ τις δὰ" ΡΥ τι δέοϑα | οἵὴ εν τῇ ζωη.. «τ ἀνθρωπὼ (29) ( | ζωὴ] 
Ἕαντου ἴδ [αὐτὰ αὐτὰς Α | εν σκια] εὡς σκιὰς ἐξοι8 [ ἡλίιον} -Ἑ καὶ καθως 
ἐστε τις ἀπαγγελει αυτω 2 του θανατου] οἣϊ του ( γεννήσεως] 
γενεσεως δ᾽ᾺΑ( Ἑαντου σα ΑΓ 8 ἡ (ΡΥ ε δὲ ρτοῦ δὰ) οτι] παρὰ το 
δλςιᾶ [ ΤΕλο09] ὈΓ τὸ ἃ [| ανθρωπου] ρ΄ του δὶς | εἰς καρδιαν] εν καρδιὰ Α 
4 αγαθον] ἀγαθος τὲ ] αγαθυνθησεται]- καρδια δ ς 
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Α᾿ , Ψ , 2 "᾿ 2 ΄ 
καὶ καρδία ἀφρόνων ἐν οἴκῳ εὐφροσύνης. 


σι 
σ- 
υι 
.-.- 


δἀγαθὸν τὸ ἀκοῦσαι ἐπιτίμησιν σοφοῦ 
ς , ,"᾿ 2 ὥ τ δ ᾿ 
ὑπὲρ ἄνδρα ἀκούοντα ᾷάσμα ἀφρόνων. 

Τὼς φωνὴ ἀκανθῶν ὑπὸ τὸν λέβητα, 7 (6) 
οὕτως γέλως τῶν ἀφρόνων" 

καί γε τοῦτο ματαιότης. 

" 


ζο 
χ.κ.- 
“Ἃ 
Ἐπ ες 


ὅτι ἡ συκοφαντία περιφέρει σοφὸν 
Ν 3 ᾿ ᾿ , 3 Ψ 2 ΄- 
καὶ ἀπόλλυσι τὴν καρδίαν εὐγενείας αὐτοῦ. 
9 Ἄ θὴ 3 Ἂ , « ν Ά Α 2 ΄«“- 
ἀγαθὴ ἐσχάτη λόγων ὑπὲρ ἀρχὴν αὐτοῦ, 9 (8) 
Ὁ Α ᾽ ς Α ς Α “ « 
ἀγαθὸν μακρόθυμος ὑπὲρ ὑψηλὸν πνεῦμα τιμῆς. 
ἴ “- “- 
"μὴ σπεύσῃς ἐν πνεύματί σου τοῦ θυμοῦσθαι, το (9) 
κέ Ὶ 2 ,ὔ 2 ’ Ἅ ’ 
ὅτι θυμὸς ἐν κόλπῳ ἀφρόνων ἀναπαύσεται. 
, ΄ 
τ μὴ εἴπῃς Τί ἐγένετο ττ (το) 
ἴξε ς ἐς , [ , 3 2 . ἐς 4 , 
ὅτι αἷ ἡμέραι αἷ πρότεραι ἦσαν ἀγαθαὶ ὑπὲρ ταύτας; 
, 
ὅτι οὐκ ἐν σοφίᾳ ἐπηρώτησας περὶ τούτου. 
12 5 ι ἢ νι ’ 
ἀγαθὴ σοφία μετὰ κληρονομίας 12 (11) 
καὶ περισσεία τοῖς θεωροῦσιν τὸν ἥλιον" 
13 σ΄ ἢ “ »,, κ΄ ε , « κ᾿ 5 , 
ὅτι ἐν σκιᾷ αὐτῆς ἡ σοφία ὡς σκιὰ ἀργυρίου, 13 (12) 
καὶ περισσεία γνώσεως τῆς σοφίας 
ἢ 3 “ 
ζωοποιήσει τὸν παρ᾽ αὐτῆς. 
’ “ “ 
ἴδε τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ" τὰ (τ 
[ω Ἁ - 
ὅτι τίς δυνήσεται κοσμῆσαι 
ὃν ἂν ὁ θεὸς διαστρέψῃ αὐτόν ; 
15 » Ἔ ’ 2 θ , 
ἐν ἡμέρᾳ ἀγαθωσύνης 15. {τ|} 
ζῆθι ὙΥ ᾿ θῶ Α τὸ 2 Ι ’ ’ 
ἢθι ἐν ἀγαθῷ, καὶ ἴδε ἐν ἡμέρᾳ κακίας. 
3, ’ ᾿ , 
ἴδε καί γε σὺν τούτῳ συμφώνως 
ον 2 , ε ᾿Ὶ » ᾽Σ 
τοῦτο ἐποίησεν ὁ θεὸς περὶ λαλιᾶς, 


μ ᾿ [χὰ ς« “ἡ, 2 , Ε) “ 2 ΄ 
ινα μὴ ευρὴ ο ἄνθρωπος οπισω αὐυτήτου οὐδέν. 


δ αφρονος ( Ἶ ὡς] ΡΥ οτι Α΄ | ἀακανθων] ΡΥ των ΑὉ  γελως] ΡΥ ο 
ΑΟ | τῶν αφρονων] ὈΓ ο ΔΟ | καὶ γε Τ. ματ. ς΄5644 οοπίπηρ δὲ 8 συκο- 
φαντεια Α | απολλυσι] απολλυει ΑΓ [εὐγενείας (-νιας ()] εὐτονίαν δὲ " 
εὐτονιας οαΑ. 9 πνεῦμα τιμης (πνα τιμης ΒὲΔ ἦ)] πνατι δὲ ᾽ (τὰ5 μη9) πνὶ Α΄ 
11 προτεραι] προτερον Α΄ [ επερωτησας αὶ 12 κληρονομιας) κληροδοσιας 
ΝΑ [σερισσια ἃ 18 ἡ σοφια] της σοφιας δὲς: | ἀργυριου] ΡΥ του δ ΔΓ | 
περισσια δὰ | τη σοῴφια δ" (της σοφιας δὲς.3) | ζωοποιήσει] ΡΥ ἡ σοφια ἵὲ ||τοὸν 
παρ αὐτη5] τον ἐχοντα αὐτή! δὲ -:8 14 κοσμησαι] ΡΥ του δ ΑΓ [ ον] ο ( 
διαστρεψει ἵὲ 156 εν Ἴμερα αγαθ. ς Ῥύδες σοῃίπηρ δὲ [ αγαθωσυνης] - αὐτου 
δὲ [αγαθω] αγαθωσυνηὴ δὰ (-θῳω δὲς.) [ογη ἰδὲ 29 δ'΄αι8 [| σὺν τουτω] τοῦτο 
ΝΑΟῚ! συμφωνως] συμῴωνον ΝΑ συμφωνεῖ ( |᾿ τουτο] τουτω δὶ  (ς ρῥζδες 
σοηϊθῃς Ο)  ἐποιησεν] ὈΥ ο δὰ ) ο ανθρωποΞ}] ομχ,ὁ ἔξ Ὸ | οὐδεν] μηδεν ΝΑῸ 
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(.5).6 “Τὰ πάντα εἶδον ἐν ἡμέραις ματαιότητός μου" Β 
»» , 2 » 3 , 3 “ 
ἔστιν δίκαιος ἀπολλύμενος ἐν δικαίῳ αὐτοῦ, 
καὶ ἔστιν ἀσεβὴς μένων ἐν κακίᾳ αὐτοῦ. 

(1.6) .7ὺ7, μὴ γίνου δίκαιος πολὺ 

ΑΝ 2 , ᾿ 2 ΑΝ, 
μηδὲ σοφίζου περισσά, μὴ ποτε ἐκπλαγῇς. 

(17γ) 3 “μὴ ἀσεβήσῃς πολὺ καὶ μὴ γίνου σκληρός, 

[ὦ ᾿ 3 ’ 3 3 “ 
ἵνα μὴ ἀποθάνῃς ἐν οὐ καιρῷ σου. 
10 3 }] }Ὶ 3 , 60 ,ὔ 2 » 
(18) 19 ἀγαθὸν τὸ ἀντέχεσθαί σε ἐν τούτῳ, 
ἐ 
ἐφ “- 
καί γε ἀπὸ τούτου μὴ μιάνῃς τὴν χεῖρά σου, 
[ε 
ὅτι φοβουμένοις τὸν θεὸν ἐξελεύσεται τὰ πάντα. 


»οἷ , ’ “ ΔΝ 
(19) 2ο Η σοφία βοηθήσει τῷ σοφῷ 
ς ᾿ ᾽,ὔ » Ζ δὶ 9 ᾿ - ; 
ὑπὲρ δέκα ἐξουσιάζοντας τοὺς ὄντας ἐν τῇ πόλει" 
Ἷ δι “' “ θ . » δί 3 “ κ 
(20) 21 ὅτι ἄνθρωπος οὐκ ἔστιν δίκαιος ἐν τῇ γῇ» 
ὃς ποιήσει ἀγαθὸν καὶ οὐχ ἁμαρτήσεται. 
(21) .2 “καί γε εἰς πάντας λόγους οὗς λαλήσουσιν ἀσεβεῖς 
μὴ θῇς καρδίαν σου, 
ὅπως μὴ ἀκούσῃς τοῦ δούλου σου καταρωμένου σε" 
(22).3 93ὅτι πλειστάκις πονηρεύσεταί σε 
καὶ καθόδους πολλὰς κακώσει καρδία σου, 


[ὠ ἐ Α , Ὁ 
ὅτι ὡς καί γε σὺ κατηράσω ἕτέρους. 


(.3,),.. ᾿'Πάντα ταῦτα ἐπείρασα ἐν σοφίᾳ. 
εἶπα Σοφισθήσομαι: 

(  :Ξ Α 3 , θ 5. 5. ὅδ ΞΞ ν ς δ δ΄ Ὁ 
(24) 295 καὶ αὕτη ἐμακρύνθη ἀπ᾽ ἐμοῦ: μακρὰν ὑπὲρ ὃ ἦν, 
καὶ βαθὺ βάθος, τίς εὑρήσει αὐτό; 

»6 5 ἢ ϑδιρυσυ νι ἐ , ω “ 

(25) 26 ἐκύκλωσα ἐγώ, καὶ ἢ καρδία μον τοῦ γνῶναι 
καὶ τοῦ κατασκέψασθαι καὶ ζητῆσαι σοφίαν καὶ ψῆφον, 
καὶ τοῦ γνῶναι ἀσεβοῦς ἀφροσύνην 
Α 2 , Α ᾽ 
καὶ ὀχληρίαν καὶ περιφοράν" 


λυ; 5»,.κ » » 
(26) 97 καὶ εὑρίσκω ἐγὼ αὐτην, 


10 τα παντα] συν τὰ παντα ἰδ συν παντα α ζλε:8 συν παντα Α | ἰδον Α [ΝΑῸ 


απολλνομενος Α 17 πολυ] ΡΥ ἐπι ἵὲ  μηδε] και μη Α΄ 18 αποθανη 
Οὗ (νης Οἱ 19 φοβουμενοις] ο φοβουμενος Α φοβουμενος Ο 20 οἱ 
οντας ἵὰ 21 ποιησει] ποιησεται αὶ 22 ΟἿ ους ἐξ Ϊ οἵῃ ἀσεβεις δ΄͵ΟοδΆςΓ | 
θης] δως δὰ 238 πολλα δὰ (πολλας δὲ -8) [καρδιαν ΑΚ οὶ ὡς δέ. | 
και γε] Ἑως δὰ 24 σοφια) ΡΥ τη δ)΄ΑΓςΓ 25 μακραν ἀπ ἐμου ( [ αυτο] 
αὐτὴν δ (-το ἐδο.8) 268 ἕζητησαι] ΡΥ του δ ( | περιφοραν] παραφοραν Α 


21 αὐτὴν] τ καὶ εὐῴροσυνην πλανας (516) ἐδ. ἃ τιρ' (46. σοιξ ῃοη 114) 
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ὙΠ 8 ἘΕἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


Ἁ Σ “- ω { ν , 
Β καὶ ἐρῶ πικρότερον ὑπὲρ θάνατον" 
“ ’ 
σὺν τὴν γυναῖκα ἥτις ἐστὶν θήρευμα, 
καὶ σαγῆναι καρδία αὐτῆς, 
δ 2 ἊΝ 3 συ 
δεσμὸς εἰς χεῖρας αὐτῆς 
2 θὲ Ἂ “- θ “ ) θη Υ » » α 
ἀγαθὸς πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ἐξαιρεθήσεται ἀπ᾽ αὐτῆς, 
Α ς ’ ’ 5» 3 πρὸ 
καὶ ἁμαρτάνων συλλημφθήσεται ἐν αὐτῇ. 
“ “ Φ' 3 ’ 
ἐδίδε τοῦτο εὗρον, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής, “8 (27) 
! ΄“ “ ΄“ “- 
μία τῇ μιᾷ, τοῦ εὑρεῖν λογισμὸν 
[ ’ ε ’ 
ϑὸν ἐπεζητησεν ἡ Ψυχή μου, καὶ οὐχ εὗρον" 29 (53) 
4 ,.ΠΨ» “ 5 ᾿ , Φ' 
καὶ ἄνθρωπον ἕνα ἀπὸ χιλίων εὗρον, 
“ “-“ ; “ 
καὶ γυναῖκα ἐν πᾶσι τούτοις οὐχ εὗρον. 
λον Ἰδὲ α ὃ ἢ ἢ ἐς δὲὶ 
πλὴν ἴδε τοῦτο εὗρον ὃ ἐποίησεν ὁ θεὸς 30 (29) 
᾿ Α » 3 ,Ν, 
σὺν τὸν ἄνθρωπον εὐθη" 


καὶ αὐτοὶ ἐζήτησαν λογισμοὺς πολλούς. 


αὐτίς οἷδεν σοφούς ; καὶ τίς οἶδεν λύσιν ῥήματος ; (τ) {ὕτἴπ| 
Σ “ 3 ᾽ “ ἤ 3 “ 
σοφία ἀνθρώπου φωτιεῖ πρόσωπον αὐτοῦ, : ΨΠΙ 


Α 5 ᾿ ᾿ 5» “" [2 
καὶ ἀναιδὴς προσώπῳ αὐτοῦ μισηθήσεται. 
Ξστόμα βασιλέως φύλαξον, 2 
Α Ἂς , [χ “ ᾿ ΄ 
καὶ περὶ λόγου ὅρκου θεοῦ μὴ σπουδάσῃς" 
“ Ψ' 
ϑαπὸ προσώπου αὐτοῦ πορεύσῃ, 
μὴ στῇς ἐν λόγῳ πονηρῷ" 
δ, ὑα ὰ ΣΝ" ’ ’ 
ὅτι πᾶν ὃ ἐὰν θελήσει ποιήσει, 
καθὼς βασιλεὺς ἐξουσιάζων, 4 
Ἁ , » προ » ἰρι , “ 
καὶ τις ἐρει αὑτῳ Τι ποιεῖς ; 
5 λά » λὴ 2 ’ ἘΣ , Ξ 
ὁ φυλάσσων ἐντολὴν οὐ γνώσεται ῥῆμα πονηρόν, ᾿ 
καὶ καιρὸν κρίσεως γινώσκει καρδία σοφοῦ: 
ὅτι παντὶ πράγματί ἐστιν καιρὸς καὶ κρίσις, ὕ 
6, “- “ Ψ ’ Α 3 3 » Ψ' 
ὅτι γνῶσις τοῦ ἀνθρώπου πολλὴ ἐπ᾽ αὐτόν" 
7ὅτι οὐκ ἔστιν γινώσκων τί τὸ ἐσόμενον, 7 
[ω , ᾿»ὕ , 3 “ 2 “ 
ὅτι καθὼς ἔσται τίς ἀναγγελεῖ αὐτῷ; 


ΒΕ. »» 2 Σ ΄ Σ ὑ 
οὐκ εστιν ἄνθρωπος ἐξουσιάζων εν πνευματι 8 


ΝΑ 27 καὶ ερω) και ειπα δλς:ἃ ογχὴ ΑΚ | πικροτεραν ( | θηρευματα ᾿λ ἃ [αμαρ- 
τανων]} ΡΥ ο ἷὰ | συνλημῴθησεται Α συλληφθ. ( 28 ιδε] εἰδε Α΄ | εἰπειν α 
29 ἐπεΐζητησεν] εζητησεν Α | ευρεν ( |᾿ πασι ΒΝΑς 80 θεος]} ΚΞ Δ | ευθη] 


ευρεθη Α ΝΠ 1 προσωπον] ΡΥ το ὃὲ οὔ αὐτου 15 Α 2 οἵὴ θεου 
ΝΑ 8 εαν] αν Α | θεληση ῬνὉ 4 καθως] και ὡς δὰ (καθ. δὰ5.8) | εξ- 
ουσιαζων] Ὁ λαλεῖ δὲς (-λὴ) ΑὉ | ποιεις] ποιήσεις δὰ (-σι9) ΑΓ θ πραγμα 
ἐν (ματι δὲ --8) Ἴ αὐτω] αυτοις 


“οὐ 


΄ 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ὙΠ 14 


- ΄ ᾿Ὶ ΄- 
τοῦ κωλῦσαι σὺν τὸ πνεῦμα: Β 
Ν 3 » ; Υ' 3 ς ’ θ , 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐξουσία ἐν ἡμέρᾳ θανάτου, 
Ἁ 3 »Ὗ 3 ᾿ 3 « , , 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀποστολὴ ἐν ἡμέρᾳ πολέμου, 
3 , 3 ᾽ Ὶ 3 Ἄν ΟΥΝ 
καὶ οὐ διασώσει ἀσέβεια τὸν παρ᾽ αὐτῆς. 
᾽ “ Ξ5 
9 ϑκαὶ σύμπαν τοῦτο εἶδον, 
ν» Ἁ ’ ἊΣ κε ᾿ ’ 
καὶ ἔδωκα τὴν καρδίαν μου εἰς πᾶν τὸ ποίημα 
[ ᾽ Ἕ ᾿ Ἁ “ 
ὃ πεποίηται ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
δ᾿ σ Ι ’ ξ ὰ 
τὰ ὅσα ἐξουσιάσατο ὁ ἄνθρωπος 
᾽ν ΄“- ΄“ 3 
ἐν ἀνθρώπῳ τοῦ κακῶσαι αὐτόν" 
2 3 “ ΡῚ ᾽ 
το “καὶ τότε ἴδον ἀσεβεῖς εἰς τάφους εἰσαχθέντας, 
καὶ ἐκ τοῦ ἁγίου" 
᾿ Ι , Ἁ ᾽ ’ 1 Φ΄- ’ 
καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἐπηνέθησαν ἐν τῇ πόλει, 
[χὲ σ 3 , 
ὅτι οὕτως ἐποίησαν. 
καί γε τοῦτο ματαιύτης. 
τ » ν , ΜΝ 
τι ὅτι οὐκ ἔστιν γινομένη ἀντίρρησις 
3 ΄“- , ’ 
ἀπὸ τῶν ποιούντων τὸ πονηρὸν ταχύ, 
Ά “. ’᾽ “ - 3 
διὰ τοῦτο ἐπληροφορήθη καρδία υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου 
3 3 “ ΄- “ 
ἐν αὐτοῖς τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρόν. 
ἀ ,ὔ " 
ι.. "ὃς ἥμαρτεν, ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
3 Ἁ ᾽ “ 
ἀπὸ τότε καὶ ἀπὸ μακρότητος αὐτῶν" 
“ ,ὔ 
ὅτι καί γε γινώσκω ἐγὼ 
σ 3 Ι “ 
ὅτι ἐστὶν ἀγαθὸν τοῖς φοβουμένοις τὸν θεόν, 
μή “ 3 Α Ψ 3 ἴον 
ὅπως φοβῶνται ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ" 
13 Ἁ 3 Ὶ 3 Ψ ΄“ 3 “ 
13 καὶ ἀγαθὸν οὐκ ἔσται τῷ ἀσεβεῖ, 
καὶ οὐ μακρυνεῖ ἡμέρας ἐν σκιᾷ 
ἂ ᾽ » ’ 3 ἣ , ΄“- “ 
ὃς οὐκ ἔστιν φοβούμενος ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
ἃ 2 “ ΄“ 
ι.- "ἔστιν ματαιότης ἢ πεποίηται ἐπὶ τῆς γῆς, 
- ον , “ δ. ᾽ ᾿ 
ὅτι εἰσὶν δίκαιοι ὅτι φθάνει ἐπ᾽ αὐτοὺς 
ς , - 3 “- 
ὡς ποίημα τῶν ἀσεβῶν: 
, 2 3 (-: ΄ μ ι » , 
καί εἰσιν ἀσεβεῖς ὅτι φθάνει πρὸς αὐτοὺς 


8 εξουσια] εξουσιαζων δ ας [εν ἡμερα 19] ἡμερας Α [|| πολεμου] θανατου δᾶ ς 
Α | ασεβεια] ασεβει (Ἶ ασεβεις (8 9 συμπαν] συν παν Α( | «δον Δ; τὸ 


ποιημα)] οἵὴ το δ ( [|τὰ οσα] οπὶ τα ἔξ | εξουσιασατο)] εξουσιαζεται Δ ὁ 
ανθρωπος] οπὶ ο δὲ "ἃ 10 εἰδον ( [ εἰσαχθεντας] αχθεντας ( | αγιου]-" ἐπο- 
ρευθησαν ἢλο:ἃ [ οχῃ καὶ 35 δὲς:8 | ε«πηνεσθησαν ( 11 αντιρήησεις δὲ ' τὸ πονη- 
ρον 19] οἵα τὸ 12 εἐποιησαι (516) ( [ πονηρον] -᾿ ἀπεθανεν και μακροθυμι 
ἐπ (Ἰηβί απ ρτοὸ ἐπὶ αὐτω δὲο8 [οτι 29] Ὁ καὶ ἐδ ἢ (οτὰ και δξς:8) | ἐστιν] εσται 
δὲ {-τε)ὴ ΑΚ | αὐτου] αὐτων δὲ ἢ {-του δ᾿) 18 εν σκια] ΡΥ ὡς δ΄ (οπὶ ὡς 


δξς.8) 14 φθαννει ὉΪ5 ΑΚ |; επ] προς  Ας | οἵη οτι 29 ἱὲ 
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ΠῚ: ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


ἷ Ψ “ , 
Β ὡς ποίημα τῶν δικαίων" 
εἶπα ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης. 
ἽΞ ν. 295 ) 5. Α Ἁ 2 
καὶ ἐπήνεσα ἐγὼ σὺν τὴν εὐφροσύνην, 15 
ξς 3 3 »᾿» 3 εἶ “ 3 , ς ἢ Α 
ὡς δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν τῷ ἀνθρώπῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
“ 3 ᾿Ὶ “- - Α “-᾿ “- Α “-᾿. 3 θῆ 
ὅτι εἰ μὴ τοῦ φαγεῖν καὶ τοῦ πιεῖν καὶ τοῦ εὐφραν θῆναι: 
καὶ αὐτὸ συμπροσέσται αὐτῷ 
2 ’ 3 “ἂς ς ’ πῃ 3 “᾿; 
ἐν μόχθῳ αὐτοῦ ἡμέρας ζωῆς αὐτοῦ 
“ ,᾽ Ψ “- Ἑ Ν ἐν ν᾿ Ὶ [,4 
ὅσας ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
ω - 
Ὁ Ἐν οἷς ἔδωκα τὴν καρδίαν μου γνῶναι τὴν σοφίαν τό 
καὶ τοῦ ἰδεῖν τὸν περισπασμὸν 
ν “- “- 
τὸν πεποιημένον ἐπὶ τῆς γῆς" 
.“ ν ΟἹ ς , Ἁ 2 Α 
ὅτι καὶ ἐν ἡμέρᾳ καὶ ἐν νυκτὶ 
χὰ “ “- 
ὕπνον ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ οὐκ ἔστιν βλέπων: 
Ἂ “- “- 
καὶ ἴδον σύμπαντα τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ, 17 
εἴ 3 ᾿ ΕΝ ο 
ὅτι οὐ δυνήσεται ἄνθρωπος 
τοῦ εὑρεῖν σὺν τὸ ποίημα 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον" 
.“ “Ἀ ’ Ε. ε “- - 
ὅσα ἂν μοχθήσῃ ἄνθρωπος τοῦ ζητῆσαι, 
,ὔ 
καὶ οὐχ εὑρήσει" 
’ “ “Δ ΕΥΣ ᾿Ὶ “- « 
καί γε ὅσα ἂν εἴπῃ σοφὸς τοῦ γνῶναι, 
’, “- “ 
οὐ δυνήσεται τοῦ εὑρεῖν" 
΄ , - Ρ 
Ὥδτι σύμπαν τοῦτο ἔδωκα εἰς καρδίαν μου, (τ 
ν ἐΞ “-- 
καὶ καρδίᾳ μου σύμπαν ἴδον τοῦτο". 
ὡς οἱ δίκαιοι καὶ οἷ. σοφοὶ  ς 
καὶ ἐργασίαι αὐτῶν ἐν χειρὶ τοῦ θεοῦ, 
, »» ᾽ “ ΕΣ “ δαν ες: ᾿ 
καί γε ἀγάπην καί γε μῖσος οὐκ ἔστιν εἰδὼς ὁ ἄνθρωπος: 
τὰ πάντα πρὸ προσώπου αὐτῶν, 
ματαιότης ἐν τοῖς πᾶσιν. 
ἐς ᾿- [} “ ἴω “ 
᾿συνάντημα ἕν τῷ δικαίῳ καὶ τῷ ἀσεβεῖ, 2 
ἫΝ 3 - Ὺ ΄- “ 
τῷ ἀγαθῷ καὶ τῷ κακῷ, 
 ΑΟ 16 ὡς δ] οτι ΒέΡΣΑ(Κ | αὐτοῦ αὑτος Β | συνπροσεσται Α( | ημερα ὃ | 
. 
οσαφ]ας ἧά ων ( 10 γνωναι] ῬΥ του δ Α( | περισπασμον] πιρασμον Α | οφ- 
. 
θαλμοις] ΡΥ εν ΑΓ | βλεπων] βλεπιὶν αὶ 17 δον 197 ειἰδον ΒΡ ἐξ [ συμπαντα] 
. 
συν παντα ὃδὰ ] δυνησεται 19] δηνσεται δὰ" (δυνησ. ᾿Ν1) [ ποιημα] πεποιημα 
ΦΧ . δ 
ἐδ (ποίημα δκ1) αν 19] εαν᾿ ΑΚ | μοχθηση] ποιηση Α | ανθρωπος] ΡΥ ο ἣδ | 
. . 
σοφος] ΡΥ ο ΑΓ | συμπαν] συν παν ὈΪ5 δ ἃ | καρδιαν] ΡΥ τὴν Α | ιδον 297 εἰδεν 
. δ . 
δ δὲν Α ΙΧ 1 ὡς] οτι ὅσα ΑΓ | οἱ διίκαιοι σοῴοι δὲ (οι δικοι! και οἱ σ. 


δλς.8) 1 εργασιαι}ῦ ΡΥ αἱ Α( | ἀγαπη ὃὲ | εἰδως (ιδ. ΑἹ ο ἀανθρωπος] ανθρ. εἰδως 
δὰ προ] προς ᾿δἦ (προ δὰ Ξ.8) ] προσωπον ἵὲ (-πον ἐλ--8)  προσωπου αὐτων τεϑοῖ (8 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ Ἰῶκ ὦ 


᾿ ΄-- ὍΝ Ἁ -“ . Ἕ) 
καὶ τῷ καθαρῷ καὶ τῷ ἀκαθάρτῳ, Β 
ἐ [1 ἐ [ 
ἈΝ “ ’ ν ΄ι ᾿ ΄' 
καὶ τῷ θυσιάζοντι καὶ τῷ μὴ θυσιάζοντι. 
Ξ' ον» ’ ὰ ε΄ ς ’, 
ὡς ὁ ἀγαθός, ὡς ὁ ἁμαρτάνων, 
[ φ 3 , θὰ ε Ἁ Ω , 
ὡς ὁ ὀμνύων καθὼς ὁ τὸν ὅρκον φοβούμενος. 
3 Ξτοῦτο πονηρὸν ἐν παντὶ πεποιημένῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον 
ὅτι συνάντημα ἕν τοῖς πᾶσιν" 

, ε-“- ΄“ » Σ 3 ΄“ 
καί γε καρδία υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου ἐπληρώθη πονηροῦ, 
Ν ’ 3 δί 3 “ Σ “ 5 “ 
καὶ περιφέρεια ἐν καρδίᾳ αὐτῶν ἐν ζωῇ αὐτῶν, 

“- ’ 
καὶ ὀπίσω αὐτῶν πρὸς τοὺς νεκρούς. 


᾽ , ΩΣ ΄“΄ Α ᾿ “" 
ἐδτι τίς ὃς κοινωνεῖ πρὸς πάντας τοὺς ζῶντας; 


“. 


», ’ ἘΝ ζ " ς “ ϑυα ν : δ 
ἔστιν ἐλπίς: ὅτι ὁ κύων ὁ ζῶν αὐτὸς ἀγαθὸς 
{ Ν Ἁ ’ Α , 
ὑπὲρ τὸν λέοντα τὸν νεκρόν. 
ἘΠ ξ “- , δ 3 ΄“ 
5 ὅτι οἱ ζῶντες γνώσονται ὅτι ἀποθανοῦνται, 
ν [4 ᾿" 3 : ΠΥ. , } ᾿ 
καὶ οἱ νεκροὶ οὐκ εἰσὶν γινώσκοντες οὐδέν" 
. 3 » 3 “ »ν», ’ 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς ἔτι μισθός, 
[τ 5 ᾽ ε , 3 “ 
ὅτι ἐπελήσθη ἡ μνήμη αὐτῶν" 
, 5 “- »“ Ἂς 
6 δκαί γε ἀγάπη αὐτῶν καί γε μῖσος αὐτῶν 
’ - 3. σὲ 3 
καί γε ζῆλος αὐτῶν ἤδη ἀπώλετο, 
, Ν 5 2, “ “᾿ 
καί γε μερὶς οὐκ ἔστιν αὐτοῖς ἔτι εἰς αἰῶνα 


5 ᾿Ὶ “ , ἐ Α Α 
ἐν παντὶ τῷ πεποιημένῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον. 


“ ἷκ μ 
7 7Δεῦρο φάγε ἐν εὐφροσύνῃ ἄρτον σου, 
᾿ , 2 , 3 -- ἜΣ 
καὶ πίε ἐν καρδίᾳ ἀγαθῇ οἶνόν σου, 
[χὰ ,' 3 ’ Ε ᾿ ,} 4 ἊΝ 
ὅτι ἤδη εὐδόκησεν ὁ θεὸς τὰ ποιήματά σου. 
8 δὲν παντὶ καιρῷ ἔστωσαν ἱμάτιά σον λευκά, 
ιν» 5 , ’ ᾿Ὶ ε ’ 
καὶ ἔλαιον ἐπὶ κεφαλὴν σου μὴ ὑστερησάτω' 
9 ν ἴδ ᾿ Α Α ὭΣ » , 
9 καὶ ἴδε ζωὴν μετὰ γυναικὸς ἧς ἡγάπησας 
πάσας ἡμέρας ζωῆς ματαιότητός σου 
λῚ ’ ς Ἀ ᾿ Ω 
τὰς δοθείσας σοι ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
πᾶσαι ἡμέραι ἡμέραι ἀτμοῦ σον" 
ὅτι αὐτὸ μερίς σου ἐν τῇ ζωῇ σου 
κ 


ὶ ἐν τῷ μόχθῳ σου ᾧ σὺ μογθεῖς ὑπὸ τὸν ἥλ 
καὶ ἐ Ὁ μόχθᾳ ἡ μοχ πὸ τὸν ἥλιον. 


2 οτὴ και 39 Α΄ | οἵὴ και 590 8 πονηρον] ΡΥ το Α | πασω»}] πασι (ὶ άς 
4 οπὶ οτί 29 ἐὰ δ ἐπελησθὴ] ἐπλησθη δ᾽Α θ, αγαπη] απατη δ | μισοΞ] 
μισθος Α οὔ γε 45 ΠΔΑῸ 1 ἀρτον] ὈΥ τον δ Α( | οπἱ ηδὴ ΑῸ 8 ιμα- 
τια] ρΥ τὰ δὶς ] κεφαλης ἵὰ 9 πασαι..«ατμον σου] ποῃ ᾿ἰηδί ΒΡ οἵη ἃ 
πασας ἡμέρας ματαιοτητος σοὺ (σοι δδ ἢ σου δ) δὲ [αὐτὸ] αὐτος δὲ [ τὴ ζωὴ) 
οτῇ τὴ Ὁ | οἵὰ εν 29 ἐὲ Ϊ οὐὴ συ ἃ 
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ΙΧ 1Ὸ ΕἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


1Ιο , ω 4 μ Ἄ , -- τ 
Β πᾶντὰα οσὰα ἂν εὑρῇ ἢ χεὶρ σου του ποιῆσαι, 1ο 
ς « τ , 
ὡς ἡ δύναμίς σου ποίησον, 
“ 3 » , 4 4 ν- “ 
ὅτι οὐκ ἔστιν ποίημα καὶ λογισμὸς καὶ γνῶσις 


᾿ ͵ ) ζ οἴ ῃ , ᾿- 
καὶ σοφία ἐν ἄδῃ, ὅπου σὺ πορεύῃ ἐκεῖ. 


τι : “ 
τ Ἐ πέστρεψα καὶ ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον τι 

[ὦ 3 ΄ δ' , 
ὅτι οὗ τοῖς κουφοις δρόμος 
καὶ οὐ τοῖς δυνατοῖς πόλεμος, 
΄ 4 ΄σ “" ΕΙΣ 

καί γε οὐ τῷ σοφῷ ἄρτος 
καὶ οὐ τοῖς συνετοῖς πλοῦτος, 
καί γε οὐ τοῖς γινώσκουσιν χάρις" 

’ὔ “"" 
ὅτι καιρὸς καὶ ἀπάντημα συναντήσεται σύμπασιν αὐτοῖς. 
12 ’ Ἀ 9 »» [ὦ ἤ θ Α 4 3 “ 

ὅτι καί γε καὶ οὐκ ἔγνω ὁ ἄνθρωπος τὸν καιρὸν αὐτοῦ" 12 
« ε » Ψ ς ᾽ 3 3 [2 “ 
ὡς οἱ ἰχθύες οἱ θηρενόμενοι ἐν ἀμφιβλήστρῳ καλῷ, 

3 

καὶ ὡς ὄρνεα τὰ θηρευόμενα ἐν παγίδι, 
« 3 Ά ’ [ εν" ΄ 3 ’ 
ὡς αὐτὰ παγιδεύονται οἱ υἱοὶ τοῦ ἀνθρώπον 

εἰς καιρὸν πονηρόν, 


[τ . , » ) Α " 
ὅταν ἐπιπέσῃ ἐπ᾽ αὐτοὺς ἄφνω. 


΄. [χ 
3Καί γε τοῦτο ἴδον σοφίαν ὑπὸ τὸν ἥλιον, 13 
᾿ [4 2 νὴ Α , 
καὶ μεγάλη ἐστὶν πρὸς μέ. 
Ι4 Δ ᾿ 4} Ψ»Ῥ ὃ 3 » Φ- λί 
πόλις μικρὰ καὶ ἄνδρες ἐν αὐτῇ ὀλίγοι, τά 
.» »ῸΣ φυν ᾿ ’ Ν ὐ ὙΠ 
καὶ ἔλθῃ ἐπ᾽ αὐτὴν βασιλεὺς μέγας καὶ κυκλώσῃ αὐτὴν 
2 3 Ἁ , ’ 
καὶ οἰκοδομήσῃ ἐπ᾽ αὐτὴν χάρακας μεγάλους, 
15 Α Ω ) 3 πρὶ 3, ὃ , , 
καὶ εὕρῃ ἐν αὐτῇ ἄνδρα πένητα σοφόν, 15 
4 ; Σ 4 Α , 2 ΄“ , 3 “ 
καὶ διασώσῃ αὐτὸς τὴν πόλιν ἐν τῇ σοφίᾳ αὐτοῦ, 
εἶ ᾽ 3 2 Ψ Α ᾿ς 2 4 '΄ὸς , 
καὶ ἄνθρωπος οὐκ ἐμνήσθη σὺν τοῦ ἀνδρὸς τοῦ πένητος 


ἢ 
εκεινου. 


μ » ΄ 
"δ καὶ εἶπα ἐγώ ᾿Αγαθὴ σοφία ὑπὲρ δύναμιν" τό 


ΜΑῸ 10 αν] ἐαν δὲ ] ὡς ἢ] ΡΥ ὡς αἱε δὲ" (οπλ ὡς αἱ ἐξΞ.8) [οπου] οτι ου Ῥϑ6ϊ: 
11 ἐπεστρεψα) ὑπεστρεψα δ | εἰδον δὲ [ δρομοΞ5] ΡΥ οὗ Α( | πολεμος] γ οὗάας! 
τω σοφω] τοις σοφοις ΑΚ | αρτος] ΡΥ ο δ Α( | και 407. Ἐγε '΄ΑὉ | πλουτος] 
ΡΥ ο Ν᾽} α᾽ας | συμπασιν] τοις πασιν Ὁ 12 οἵὴ οτι Α(ς | οἵὰὴ καὶ 29 
δ Α(Ὸ [ὁ ἀνθρωπος] οἵὴ ο ( [ ἐν 19] ΡΥ ὦ δξ ἢ (οπὶ ὦ ΝᾺ] (4) ς.8} [ καλῳ] κακω 
ΝΑ οὐχ (Ὁ ταγιδει δὲ ἢ (παγ. δὲ1) | οἱ νιοι] ΡΓ νἱά ουτως κρατηθησονταῖι δλε:8 
13 εἰδον ΒδΟΣξ [οπὶ προς με ἵὰ 14 πολις:] ΡὈΓ ἐστιν προς με ἐδ | 
πόλις μικρα ὁ Ῥήδθο σοηίϊπηρ ΒΟ πολις.. ολίγοι ς Ῥήδεο σοηϊπησ Αὶ [ οἱ- 


κοδομησει ὑὲ 1δ ευρη] ευρησει δὰ (-ρη δὲ1) [ σοφον] ΡΥ καὶ Α [| διασωσει 
ΝΑῸ 10 οὐ εγω αὶ 
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Ἀ , - , 2 ὃ , 
καὶ σοφία τοῦ πένητος ἐξουδενωμένη, 
“- ᾿] 
καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ οὐκ εἰσακονύόμενοι. 


17 , “ 3 3 ’ 3 » 
17 Λόγοι σοφῶν ἐν ἀναπαύσει ἀκούονται 
ς ΑΝ Ἁ 3 ᾿ 2 3 
ὑπὲρ κραυγὴν ἐξουσιαζόντων ἐν ἀφροσύναις. 
’ 
:ῖ8. ᾿δάἀγαθὴ σοφία ὑπὲρ σκεύη πολέμου, 
Ν ς ’ τ 3 λέ 3 60 ᾽ Ω 
καὶ ἁμαρτάνων εἰς ἀπολέσει ἀγαθωσυνὴν πολλην. 
: μυῖαι θανατοῦσαι σαπριοῦσιν σκενασίαν, ἔλαιον ἡδύσματος" 
τίμιον ὁ λόγος σοφίας ὑπὲρ δόξαν ἀφροσύνης μεγάλης. 
2 ’ “- 3 Ἁ 3 “ 
2 καρδία σοφοῦ εἰς δεξιὸν αὐτοῦ, 
Ν , Ν ᾽ 3 Ἁ 3 “- 
καὶ καρδία ἄφρονος εἰς ἀριστερὸν αὐτοῦ. 


ω 


3 ’ 3 ὁδῶ “ ,» ,, 
καί γε ἐν ὁδῷ ὅταν ἀφρων πορεύηται, 
“ ’ 
καρδία αὐτοῦ ὑστερήσει, 
ν. ἃ κε , ᾿ ΄ ἢ , 
καὶ ἃ λογιεῖται πάντα ἀφροσύνη ἐστίν. 
4 ΕΕῚ “-“ “- 2 7 ᾽ Ψ- ) Ἁ ’, 
᾿ ἐὰν πνεῦμα τοῦ ἐξουσιάζοντος ἀναβῇ ἐπὶ σέ, 
τόπον σου μὴ ἀφῆς, 
᾿ 
ὅτι ἴαμα καταπαύσει ἁμαρτίας μεγάλας. 
ἘΜ ’ ἂ ,, ἐ Α Α Ω͂ 
5 ἔστιν πονηρία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
3 ’ “- 
ὡς ἀκούσιον ἐξῆλθεν ἀπὸ προσώπου ἐξουσιάζοντος. 
6 δέἐδόθη ὁ ἄφρων ἐν ὕψεσι μεγάλοις, 
, “- 
καὶ πλούσιοι ἐν ταπεινῷ καθήσονται" 
᾿ 3 α 
7 7ἴδον δούλους ἐφ᾽ ἵππους 
.ΟΨ ’ « ’, 3» “ “ 
καὶ ἄρχοντας πορενομένους ὡς δούλους ἐπὶ τῆς γῆς. 
8 ς 3 ΄ β 0 δὴ 3 Ἁ 3 “ 
8 ὁ ὀρύσσων βόθρον εἰς αὐτὸν ἐμπεσεῖται, 
καὶ καθαιροῦντα φραγμόν, δήξεται αὐτὸν ὄφις" 
9έἐξαίρων λίθους διαπονηθήσεται ἐν αὐτοῖς, 


᾿ν 9] 


᾿ᾷ ’ “Ὁ 
σχίζων ξύλα κινδυνεύσει ἐν αὐτοῖς. 
τὸ 3 2 ’ λῚ ’ 
το ἐὰν ἐκπέσῃ τὸ σιδήριον, 
καὶ αὐτὸς πρόσωπον ἐτάραξεν' 
καὶ δυνάμεις δυναμώσει, 


Ά , “ 3 ’ ἷ 
καὶ περισσεία τοῦ ἀνδρείου σοφία" 


16 οἱ λογοι] οῃχ οἱ ἔξ Α( | εἰσακονομενοι] εἰσιν ἀκουομενοι ΔΑ ΧΙ σκευ- ΑΟ 


αστ! ἐδ ἢ (-σιαν δὲς:8) ] ἐλαίου δέοϑΑ [ὁ λογος] ολίγον ΒΑξξΣΑῸ [μεγαλην 
8 αφρων] αφνω ἵὲ | καρδια] ΡΥ καὶ δὰ δ εἰδον Βϑδὲξ [εξηλθεν] ΡΥ οΑ | εξου- 
σιαζοντος} ΡΥ τὸν ΑΓ 6. ο αφρων] οτὴ ο ἐὲ  ὑψεσι ΒΑΚ | πλουσιοι] 
-Ἐ μεγαλοι ἕὲ Ἴ εἰδον δὰ | ὡς δουλοὺς πορευομενους Α | οπὴ ἐπι τῆς γὙης 
δὲ (ΠΔὉ ἐπὶ γης ἐξ-.8) 8 εἰς αὐτον] εν αὐτω ἔξᾷ  |ἰ εμπεσειται]-Ἐ και 
ὁ κυλιὼν λιθον ε εαυτον κυλίει} Α 9 κινδυνενει δὰ [ εν αὐτοις (29) ΤΕΒΟΥ 
τι 10 δυναμις ἔξ δυναμὶν ( | περισσια τὲς [τοῦ ανδρειου] τω αν- 
δριου (ῦ τω ανδρι οὐ) Β του ανδριου ας 
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, : -“ 
᾿"Ἰέὰν δάκῃ ὄφις ἐν οὐ ψιθυρισμῷ, 11 
καὶ οὐκ ἔστιν περισσεία τῷ ἐπᾷάδοντι. 
12λ 6 ’ “ ’, 
ὄγοι στόματος σοφοῦ χάρις, 12 
» “- 
καὶ χείλη ἄφρονος καταποντιοῦσιν αὐτόν" 
1 Σ } , , ΕῚ ΚΣ: , 
Ξάρχὴ λόγων στόματος αὐτοῦ ἀφροσύνη, 13 
-“ , 
καὶ ἐσχάτη αὐτοῦ περιφέρεια πονηρά" 
Υ ’ 
καὶ ὁ ἄφρων πληθύνει λόγους. 14 
“ 
οὐκ ἔγνω ἄνθρωπος τί τὸ γενόμενον 
καὶ τί τὸ ἐσόμενον" 
, 3 ,’ 9 ΄- ’ 3 -“ ῚῚ “ 
τί ὀπίσω αὐτοῦ τίς ἀναγγελεῖ αὐτῷ; 
χ 5 ’ 6 “-“ 3 , ἐς 3 ΄ 
μόχθος τῶν ἀφρόνων κακώσει αὐτούς, 15 
ὰ 3 ΕΣ “κι - 3 ᾽ 
ὃς οὐκ ἔγνω τοῦ πορευθῆναι εἰς πόλιν. 
2 ’ 
᾿δοὐαί σοι, πόλις, ἧς ὁ βασιλεύς σον νεώτερος, τό 
“ 
καὶ οἱ ἄρχοντές σου πρωὶ ἐσθίουσιν. 
- “ χὰ ’ 
μακαρία, γῆ, ἧς ὁ βασιλεύς σου υἱὸς ἐλευθέρων, 17 
Ἁ :.ι »Ρ ’, δ 4 , 5 ᾽ 
καὶ οἱ ἄρχοντές σου πρὸς καιρὸν φάγονται ἐν δυνάμει 
[4 
καὶ οὐκ αἰσχυνθήσονται. 
18 » ἢ ἢ ’ ε ἢ 
ἐν ὀκνηρίαις ταπεινωθήσεται ἡ δόκωσις, 18 
3 “ 
καὶ ἐν ἀργείᾳ χειρῶν στάξει ἡ οἰκία. 
Σ9 5» λ “- Υ̓ 
εἰς γέλωτα ποιοῦσιν ἄρτον, 19 
, 3 ᾿» “- ϑ “-“ “ 
καὶ οἶνον καὶ ἔλαιον τοῦ εὐφρανθῆναι ζῶντας, 
“-“ Ἁ 
καὶ τοῦ ἀργυρίου ταπεινώσει ἐπακούσεται τὰ πάντα. 
20 ἡ τ ᾽ , ᾿ ’ 
καί γε ἐν συνειδήσει σον βασιλέα μὴ καταράσῃ, 29 
’ 
καὶ ἐν ταμείοις κοιτώνων σου μὴ καταράσῃ πλούσιον" 
“ “ “ 
ὅτι πετεινὸν τοῦ οὐρανοῦ ἀποίσει σου τὴν φωνήν, 


᾿ς « Α , 3 ψ- , 
Καὶ ΟοΟ Τας πτερυγαᾶς ἀπαγγελεῖ λόγον σου. 
τ , ᾿ " "ιν , ισ 
Ἀπόστειλον ΤΟ αρτήτοὸν σὸν ἐπι Τροσωῖτον Του ὕδατος, Ι 


11 οφι9] ΡΥ ο ( | περισσια ( 12 λογοι] λογοις δ'΄-α [| καταποντισου- 
σιν ΔΑ 18 εσχατη]- στόματος ἰδλς (στοματοματοΞ) [ περιφερια ( 
14 ανθρωπος) ΡΥ ο δ ( | ἐσόμενον] γενήησομενον ἐδ  (εσομ. δὰ1}9.8) | τι 397 οτι 
δ Ας [απαγγελλει ἐξ ἀπαγγελει ΑΔ 15 των αφρονων] του αῴρονος δ ΛΑ 
κακώσει] κοπωσει δὲς σκοτωσει Α | αὐτους] αὐτὸν 16 πρωι] πρωιας ὃὰ 
εν πρωια Α( | εσθιουσι ( 11 Ὑη] ΡΥ συ ΒδρξξΑ( | ελευθερου ΑΓ 
18 αργια ΒΡ | σταξει] στεναξει Α σταζει (᾿ || οἰκεια 19 οινος ΑΚ | οἵ 
και ἐλαιον ΛΟ | του ευὐφρανθηναι] εὐφραινει ΑΚ | ξωνταΞς] ΡΥ τοὺς ( |᾿ ἀργυρου 
Γ | οἵὰὴ ταπεινώσει ἔλσδΑς | τὰ παντα] τα συνπαντα δ 8 συν τα παντα ΑΓ 
20 και γε] Ἐσυ ( [ συνηδησει (᾽ | οτχ σου... καταραση (19) Οὐ | ταμειοις Β8Ὁ 
(-μιοις Β “δ}} ταμίειοις ΑΚ ] αποισει] α ποιησει (᾿  οἵὴ σου 39 δὰ ἢ (ῃΔ}0 δὲ ς.8) 
την φωνὴν σον ΑΚ | οἹ τ ἐεχων δ΄Ας( | τὰς πτερυγαΞς] οπὶ τας δ ΑΓ ΧΙΤΤῸΙΣ 
αποστειλον.. υδατος Β᾽ (Πα 10 πιρ πε κι Α (ἡ) 
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ο 3 , ξ -« ξ “ . ᾿ 
ὅτι ἐν πλήθει ἡμερῶν εὑρήσεις αὐτόν. Β 
2 Α ’ .“- Ἑ ᾿ , - Ἷ 
2 δὸς μερίδα τοῖς ἑπτὰ καί γε τοῖς η΄, 
ὅτι οὐ γινώσκεις τί ἔσται πονηρὸν ἐπὶ τὴν γῆν. 
᾿] “- “- 
3 ϑέὰν πλησθῶσιν τὰ νέφη ὑετοῦ, 
᾿ Ἂς 3 
ἐπὶ τὴν γῆν ἐκχέουσιν" 


᾿ ᾽ 


ν ΄ , 2 τ ᾿ 
καὶ ἐὰν πέσῃ ξύλον ἐν τῷ νότῳ 
ἐ ἐ 


ν ΣᾺ ἢ “- β εκ , 
Και εαν εν Τῷ ορρᾷᾳ», ΤόΤΤῳ 


Θ 


- ἣ ; 3 »"..»» 
οὗ πεσεῖται τὸ ξύλον ἐκεῖ ἔσται. 
»“»-ς Ε᾽ ὑπὸ 
4 τηρῶν ἄνεμον οὐ σπερεῖ, 
Ἁ 3 - 
καὶ βλέπων ἐν ταῖς νεφέλαις οὐ θερίσει. 
᾿-ἃ Ὁ] κὺ 3 » ᾿ ἐ τῶν .«- ἐ 
Ξ δὲν οἷς οὐκ ἔστιν γινώσκων τίς ἡ ὁδὸς τοῦ πνεύματος 
ἐ ᾿ “-“ 3 , 
ὡς ὀστᾶ ἐν γαστρὶ κυοφορούσης, 
-΄ ’ “- -Ῥ 
οὕτως οὐ γνώσῃ τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ 
τῷ , , 
ὅσα ποιήσει τὰ σύμπαντα. 
6 δὲν τῷ πρωὶ σπεῖρον τὸ σπέρμα σου, 
᾿ 3 ἐ , Ἁ Ξ , ἰφ ᾿ 
καὶ ἐν ἑσπέρᾳ μὴ ἀφέτω ἡ χείρ σου, 
ὅτι οὐ γινώσκεις ποῖον στοιχήσει, ἢ τοῦτο ἢ τοῦτο, 
Ἁ ΡῚ Α Ἂ 3 Ν Α 3 Α 3 , 
καὶ ἐὰν τὰ δύο ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀγαθά. 
7 7καὶ γλυκὺ τὸ φῶς, καὶ ἀγαθὸν τοῖς ὀφθαλμοῖς 
τοῦ βλέπειν σὺν τὸν ἥλιον. 
4 
8 ὅὅτι καὶ ἐὰν ἔτη πολλὰ ζήσεται ὁ ἄνθρωπος, 
“- “ ’ 
ἐν πᾶσιν αὐτοῖς εὐφρανθήσεται, 
“ Ε - 
καὶ μνησθήσεται τὰς ἡμέρας τοῦ σκύτους, 
σ Ἁ », 
ὅτι πολλαὶ ἔσονται" 


πᾶν τὸ ἐρχόμενον ματαιύτης. 


9 ϑΕὐφραίνου, νεανίσκε, ἐν νεότητί σου, 
καὶ ἀγαθυνάτω σε ἡ καρδία σου ἐν ἡμέραις νεότητός σου, 
καὶ περιπάτει ἐν ὁδοῖς ἄμωμος 
καὶ μὴ ἐν ὁράσει ὀφθαλμῶν σου" 


᾿ ΝΝ “ 5.΄.Ἂ  “ ’ » ς ᾿ 3 ᾿ 
Και γνῶθι ΟΤι ἐστὶ πασι Τουτοις ἄξει σε ὁ θεὸς εν Κρίισει. 


1 ἡμερων] ΡΥ των ΔΑΓ 2 ἢ] οκτω 195 14 (π|ρ) ΑΓ [πονηρον] ΡΥ το δἃ ΝΑῸ 

8 πλησθωσιν] πληρωθωσιν δ ΑΚ | οπὴ εαν 39 ἐὲ 4 σπειρει Δ ὅ εν 
οἱς..-«πνευματοὸς α Ῥήαθο σοηϊιηρσ δὲ [ κυοφορουσης] ΡΥ της 'Α( | συμπαντα] 
συν παντα Α΄ θ τω πρωι] τω πρωιὰ δὰ πρωια ΑΚ | εν ἐσπερα] εἰς ἐσπεραν 
δὲ [ αφετω] αφιτω Α | στοιχηση δὲ [ ἀγαθον Α 7 ἡλιον]- ου εἰ Β" (Ποπ 
ἴηϑῖ ΒΡ οὴἷχλ δ Α() 8 ἐστὴ Α΄ (ετὴ ΑἾ | μνησθησεται] μνησθηση ς 
9 οδοις] Ἑ καρδιας σου δ ΔΟ | οἵἷὴ μὴ οΑ ΑΓ | ορασει] ο 58 τὰς Β᾽ 14 | γνω- 
θι] γνωση δὰ (γνωθι δδς.4)} πασιν ΑΓ 
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τσὶ 5 πο δι »ν , 
Β καὶ ἀπόστησον θυμὸν ἀπὸ καρδίας σου, 1ο 
καὶ πάραγε πονηρίαν ἀπὸ σαρκός σου, 
σ φ ᾿ ς Γ΄ 
ὅτι ἡ νεότης καὶ ἡ ἄνοια ματαιύτης. 
΄ “ 
᾿καὶ μνήσθητι τοῦ κτίσαντός σε 1 
» « 
ἐν ἡμέραις νεότητός σου, 
τ ἰχ νι ἡ Ὁ ΠΝ ͵, “ 7 
ἔως ὅτου μὴ ἔλθωσιν αἱ ἡμέραι τῆς κακίας, 
Ά ’ » ) τῷ ᾿ “ 
καὶ φθάσουσιν ἔτη ἐν οἷς ἐρεῖς 


Οὐκ ἔστιν μοι ἐν αὐτοῖς θέλημα: 


“ 


- ΩΣ ᾿ ΝΥ ζ - 
ξέως οὗ μὴ σκοτισθῇ ὁ ἥλιος καὶ τὸ φῶς 
Ἁ « , Ἁ « Σ 
καὶ ἡ σελήνη καὶ οἱ ἀστέρες, 
Ν }] ᾿» Ἁ , » , “ ε -Ὁε 
καὶ ἐπιστρέψουσιν τὰ νέφη ὀπίσω τοῦ ὑετοῦ" 
ς εν “ Ψ΄ “Ἅ 
53ἐν ἡμέρᾳ ἧ ἐὰν σαλευθῶσιν φύλακες τῆς οἰκίας, 


ΩΣ 


Ἁ “ ᾿ “4ΜἍ ,ὕ 
καὶ διαστραφῶσιν ἄνδρες τῆς δυνάμεως, 
καὶ ἤργησαν αἱ ἀλήθουσαι ὅτι ὠλιγώθησαν, 
καὶ σκοτάσουσιν αἱ βλέπουσαι ἐν ταῖς ὀπαῖς" 
“ Ἁ λ Ψ θύ » » ει 
καὶ κλείσουσιν θύρας ἐν ἀγορᾷ 4 
»“» ΄ι ᾽ ᾿ ὦ 
ἐν ἀσθενείᾳ φωνῆς τῆς ἀληθούσης, 
Υ “ 
καὶ ἀναστήσεται εἰς φωνὴν τοῦ στρουθίου, 
καὶ ταπεινωθήσονται πᾶσαι αἱ θυγατέρες τοῦ ᾷσματος, 
3 ᾿Ὶ 5" ᾿ Ψ 2 Ά ,ὕ 2 “ ς ΐα ᾿ 
καὶ εἰς τὸ ὕψος ὄψονται, καὶ θάμβοι ἐν τῇ ὁδῷ 
᾿ς , 
καὶ ἀνθήησῃ τὸ ἀμύγδαλον, 
καὶ παχυνθῇ ἡ ἀκρίς, 
Ά “ « ͵ 
καὶ διασκεδασθῇ ἢ κάππαρις, 
Υ » εν» Σ 5 »Σ α » -“ 
ὅτι ἐπορεύθη ὁ ἄνθρωπος εἰς οἶκον αἰῶνος αὐτοῦ, 
, “ 
καὶ ἐκύκλωσαν ἐν ἀγορᾷ οἱ κοπτόμενοι" 
δξως ὅτου μὴ ἀνατραπῇ τὸ σχοινίον τοῦ ἀργυρίου, 6 
καὶ συντριβῇ τὸ ἀνθέμιον τοῦ χρυσίου, 
καὶ συντριβῇ ὑδρεία ἐπὶ τῇ πηγῇ, 


καὶ συντροχάσῃ ὁ τροχὸς ἐπὶ τὸν λάκκον" 


ΝΑῸ 10 παραγε) ἴῃ πα τὰ 8114 Β᾽ "3 ἀπαγαγε ἐλ παραγαγε ἔξ Ας [ἡ νεοτῆης] 
ἡ (τ αἱ ν]4) 54]}16 πὸ 5 τὰ Β᾽ [ια ματαιοτῆς ΞΡ τᾶ5 Β8Ὁ ΧΙΙ 1 οτου) 
ου ΛΟ | αἱ ἡμεραι] οτὴ αι ἔς | κακιας] - σου δὰ [ φθασωσιν ἃ ΛΟ | ετὴ] 
οἵὴ δὰ ἢ (Δ δὰ 8) γὰβ 1 1 'ῸΥ ε εἰ τ (8 | οτὴ εν 39 δὲ (ΠᾺὉ δὲς .3) 
2 επιστρεψωσιν δ ΑΓ | τοὺ νετου] οπὴ του Α 8 ἡ] ν (|| εαον}] αν ΑΓ 
4 θυρα5] θυραι δὰϊ (-ρας δὰ} τοτῖς.6) θυραν ΑΙ [ φωνης} φωνη Α | ἀναστήσονται ὃ 
δ και 15] γε ΑΚ [εἰς το υψος] απο ὑψους ᾿ξ Α( [θαμβος ( | ανθησει Α( | 
ἡ καππαρις) οἵὴὰ ἡ ( ο ἀανθρωπος] οπὴὶ ο Α [||[εκυκλωσαν] κυκλωσουσιν ἐκ: 
6 οπὶ μὴ κ᾿ | το σχοινίον] οἵ το ἔς | συντριβη 19] συνθλιβη λα | υδρεια] 
υδρια ΒΡ ἡ υδρια ΑΓ | τη πηγὴ] τὴν γὴν ᾿ὰ τὴν πηγὴν ΔΑς | συντροχασει Γ᾿ 
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τ ᾿ 3 Ψ' ἐ πο 2 ἝΝ ᾿ ὩΝ « κι 
7 καὶ ἐπιστρέψῃ ὁ χοῦς ἐπὶ τὴν γῆν ὡς ἦν, Β 
᾿ Α “ 3 "» Ἁ Α Α ἀ » 3 ω 
καὶ τὸ πνεῦμα ἐπιστρέψῃ πρὸς τὸν θεὸν ὃς ἔδωκεν αὐτό. 
, 39 ,ὔ 
8 δματαιότης ματαιοτήτων, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής, 


’, 
τὰ πάντα ματαιότης. 


9 ϑΚαὶ περισσὸν ὅτι ἐγένετο ᾿Εκκλησιαστὴς σοφός 
τὶ ᾽ 
ῳ δῷ) “ Ὁ ᾿ ᾿ 
ὅτι ἐδίδαξεν γνῶσιν σὺν τὸν ἄνθρωπον, 
Ν κε 3 ’ ’ “ 
καὶ οὖς ἐξιχνιάσεται κόσμιον παραβολῶν. 
ιο΄ πολλὰ ἐζήτησεν ᾿Εκκλησιαστὴς 
“ { φι , , 
τοῦ εὑρεῖν λόγους θελήματος 
" , 34.’ , » Ι 
καὶ γεγραμμένον εὐθύτητος, λόγους ἀληθείας. 


“ , 
ι. "λόγοι σοφῶν ὡς τὰ βούκεντρα 
Ν «ς χὰ ᾿ 
καὶ ὡς ἧλοι πεφυτευμένοι, 
} Ν “ , 3ςκ 
οἱ παρὰ τῶν συνθεμάτων ἐδόθησαν 
5 , { ; 12 Ν Ν 3 Ε] “ 
13 ἐκ ποιμένος ἑνός, ""καὶ περισσὸν ἐξ αὐτῶν. 
υἱέ μου, φύλαξαι τοῦ ποιῆσαι βιβλία πολλά: 


ΠῚ ΕΝ , 3 , ᾿ , ’ 
οὐκ ἐστιν περασμός, καὶ μελέτη πολλὴ κόπωσις σαρκός. 


- χ 
1:1... ᾿3Τέλος λόγου τὸ πᾶν ἄκονε 
“ “ ’ 
Τὸν θεὸν φοβοῦ καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ φύλασσε, 
“- ΄“ δ ἢ 
ὅτι τοῦτο πᾶς ὁ ἄνθρωπος. 
τ 5 ᾿ ᾿Ὶ , ε θ Α Ψ 3 ,ὔ 

τά ὅτι σύμπαν τὸ ποίημα ὁ θεὸς ἄξει ἐν κρίσει 

3 Ν , 

ἐν παντὶ παρεωραμένῳ, 


35» » Α Ν 2Ν ΄ 
ἐὰν ἀγαθὸν καὶ ἐὰν πονηρόν. 


7 ἐπιστρεψει ὈϊΞ ΑΌ [ἐπι τὴν γὴν ὁ χους ἕὲ | ος] ὡς ἐξ ἢ (ος δὲ.) 9 εκ- ΑῸ 
κλησιαστης)] ΡΥ ὁ Α [οτι 29] Ργ καὶ ἔξ | εδιδαξεν] εδιδασκεν ἔὰοας( 1 ους] 


Ἕαυτου ᾿ξ [εξιχνιασατο ἐξ [κοσμον ( 10 ἐκκλησιαστὴς} ΡΥ ο δὲ: 
οὔὰ καὶ Α  αληθιας ὃὲ 11 πεφυτευμενοι] πεπυρωμενοι ἴξᾷς | συνθε- 
ματων}] συναγματων ἔξ συνταγματων ἔλς:8 12 φυλαξαι] φυλασσου ἃς | 
του ποιησαι}] οΥὰ του ἔξ (Π4}0 του δὲς.) 13 ο ανθρωπος] οἷ ὁ ( 


14 συμπαν] συν παν δἧ  | ἀξει ο θς ( | εαν 19]-Ὁ τε δὲ | και εαν] εαν τε ὃὲ 
Θαθϑοῦ ἐεκκλησιάστης ΒΑΚ 
ΘΈΟἢ 725 Β 257 δ 667 Α 


Αωδ ἀλ.ἃ 


Β ΑΣΜΑ ἀσμάτων, ὃ ἐστιν τῷ Σαλωμών. 


Φιλησάτω με ἀπὸ φιλημάτων στόματος αὐτοῦ" 
ς . ᾽ 
ὅτι ἀγαθοὶ μαστοί σου ὑπὲρ οἶνον, 
ὃ ὯΣ 3 Ἂ Σ Α ’ ν ᾿ ᾽ }] 3 , 
ὸ και οσμὴ μυρὼν σου ὑπέρ πάντα Τὰ ἀρώματα" 


μύρον ἐκκενωθὲν ὄνομά σου. 


ὃ ν “ , 5: 2 ΄ 4 Ν , 
ἰᾳὰ Τοῦτο νεάνιδες ηγάπησαν σε, “ειἰιλκυσαν σε" 


ὀπίσω σου εἰς ὀσμὴν μύρων σου δραμοῦμεν. 
εἰσήνεγκέν με ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ ταμεῖον αὐτοῦ. 

ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν σοί: 
ἀγαπήσομεν μαστούς σου ὑπὲρ οἶνον" 


3 Δ" 3 , , 
εὐθύτης ηγάπησέν σε. 


δ Μέλαινά εἰμι καὶ καλή, θυγατέρες ᾿Ισραήλ, 
ὡς σκηνώματα Κηδάρ, ὡς δέρρις Σαλωμών. 

ὁμὴ βλέψητέ με, ὅτι ἐγώ εἰμι μεμελανωμένη, 
ὅτι παρέβλεψέν με ὁ ἥλιος" 

νἱοὶ μητρός μου ἐμαχέσαντο ἐν ἐμοί, 
ἔθεντό με φυλάκισσαν ἐν ἀμπελῶσιν" 
ἀμπελῶνα ἐμὸν οὐκ ἐφύλαξα. 


ΝΑΓ ΙΏϑΟΥ ασμα ασματων δ αἀσματὰα αἀσματων ἃ 
2 φιλησατω ὈΥ (πλῖ 10 οπηπῖα Πα αϑηη α1) ἡ νυμῴφη τὰ Δ 


{ Φ) 


΄ε 


ὧν 


Ι1 Σαλομων ὃὰ 
8 τὰ αρωματα] 


οπὶ τὰ Ο | εκκαινωθεν δὰ σον 29] σοι Δ | δια τουτο] ΡΥ ο νυμῴιος Δ. 4 ειλ- 
κυσαν σε α 5666 σοηίπησ δὲ  εἰσηνεγκεν] ὈΥΓ ταις νεανισιν ἡ νυμφη] διηγειται 
τα περι του νυμίφιου α ἐχαρισατο αὐτὴ ὃξ | ταμειον Βεδὲ (-μιον Β᾽()] ταμίειον 
Α | αγαλλιασωμεθα] ΡΥ της νυμφης διηγησαμεϊνης ταις νεανισιν" αἱ δε" εἰπαν ἐδ] 
αγαπήσωμεν ΒΡΟ( | εὐθυτης] ΤΥ αἱ νεανιδὲς τω νυμῴφιω!] βοωσιν το ονομα τῆς 


νυμϊῴφης ευθυτης ἡγαπησεν σε ὃὰ δ μελαινα] ΡΥ ἡ νυμῴφη ᾿λ | ἸσραηᾺ] 
Ιλημ (Ὁ | δερρεις δὰ 1 Σοόλομων ἷὰ ὃ παρεβλεψε ( || με 2] μοι δὲ | εφυ- 
λαξα! ἃ 


ΑΣΜΑ {17 


σὴ δ ; λό ἃ » Υ ἰ , 
7 ἀπάγγειλόν μοι, ὃν ἠγάπησεν ἡ Ψυχή μου, Β 
ποῦ ποιμαίνεις, ποῦ κοιτάζεις ἐν μεσημβρίᾳ, 
’ ΄ ἐ , Ρ] ΣΙ. ᾽ [τ ’ 
μή ποτε γένωμαι ὡς περιβαλλομένη ἐπ᾽ ἀγέλας ἑταίρων σου. 


8» ᾿ ᾿ “ , { Ἧ 5 , 
8 Ἐὰν μὴ γνῷς σεαυτήν, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν, 
Ψ»ὔ 3 2 , ἴω 
ἔξελθε σὺ ἐν πτέρναις τῶν ποιμνίων, 
καὶ ποίμαινε τὰς ἐρίφους σου 


Ξ᾿ “- 
ἐπὶ σκηνώμασιν τῶν ποιμένων. 


9 91 ἵππῳ μου ἐν ἅρμασιν Φαραὼ 
ὡμοίωσά σε, ἡ πλησίον μου. 

ιο τί ὡραιώθησαν σιαγόνες σου ὡς τρυγόνες, 
τράχηλός σου ὡς ὁρμίσκοι; 

τι ὁμοιώματα χρυσίου ποιήσομέν σοι 


μετὰ στιγμάτων τοῦ ἀργυρίου. 


1 1 Έως οὗ ὁ βασιλεὺς ἐν ἀνακλίσει αὐτοῦ, 
’ » ᾽ ᾿: » “ 
νάρδος μου ἔδωκεν ὀσμὴν αὐτοῦ. 
13 ᾿β3ἀπόδεσμος τῆς στακτῆς ἀδελφιδός μου ἐμοί, 
14 ἐν ἀμπελῶσιν ᾿Ἐνγαδδεί. 


ι:3 ᾿5Ἰδοὺ εἶ καλή, ἡ πλησίον μου, 
ἘΝ , 
ἰδοὺ εἶ καλή" ὀφθαλμοί σον περιστεραί. 


ι6 "Ἰδοὺ εἶ καλός, ἀδελφιδός μου, 


καί γε ὡραῖος" πρὸς κλίνῃ ἡμῶν σύσκιος, 
1:7ὃ Α δ᾽ [ὦ “- , } 
17 οκοὶ οἴκων ἡμῶν κέδροι, 


έ “- 
φατνώματα ἡμῶν κυπάρισσοι. 


Ἰ απαγγειλον] ΡΥ προς τον νυμῴιον χν δ | ποιμανεις Α [ ἀγελαις ΑΟ᾿ ΜΑΟ 
εταιρων] ετερων ἃς 8 εα»] ΡΓ ο νυμῴιος πρὸς τὴν νυμῴφην ἵὰ Ϊ οὔ καὶ 
δ (Δ καὶ δὰδ (π|6}} ] ποιμενων] -Ἐ σου Α 9 ΤῊ] γη ΔΑ | εν) ἐπ Α [αρμασι 
10 τι ὡραιωθ.] ΤΥ αἱ νεανιδες προς τὴν νυμῴην ὃὰ [ ὡσστρυγονες Α ὡς τρυγονος 
Ό [ ορμισκος Α 11 ομοιωμα ἐδ ἢ (-ματα 3) 12 ανακλησει ( [|ναρδος] ρΥ 
ἢ νυμφη προς εαυτην] καὶ προς τον νυμῴιον ἵὰ ΡΥ ο νυμῴιος Α 18 τηστακ- 
της ( εἐμοι]ξανα μεσοὸν των μάστων μου αὐλισθήσεται! βοτρυς της κυπρου 
αδελῴιδος μου εμοι ΝΑῸ 14 Ἐνγαδδι Ας 15 ἰδου 19] ΡΥ ο νυμῴιος 
προς τὴν νυμῴην ὃδ | εἰ Ὀ158] ἡ ( |[οφθαλμοι σον πεϊριστεραι 500 τὰβ Βᾶ 
οῴθαλμος σου π. ἃ 16 ιδου] ΡΥ ἡ νυμῴφη" προς τον νυμφιδ) ἐδ ΡΥ ἡ νυμῴφη 
Α [-αδελῴφιδος] ΡΓ ο ἴδ | καὶ γε ὡραιος ας ῬΥᾶθο οοπίπηρ ΝΑ [οἷ πρὸς Ο 
17 οὐγὴ οἰκων ἐδ ἢ (ΠΔ}Ὀ δὲ ἅπιβ; Ἠϊαΐ ( 564 νἱα μαριῖ556) [ φατνωματα] πατμω- 
ματα ᾿ξ (φατν. δκς.8) 
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ΑΓ 


ΠῚ ΑΣΜΑ 


:ἐγὼ ἄνθος τοῦ πεδίον, ϊ 
᾿ »-»- , 
κρίνον τῶν κοιλάδων. 

Ως κρίνον ἐν μέσῳ ἀκανθῶν, 2 

οὕτως ἡ πλησίον μου ἀνὰ μέσον τῶν θυγατέρων. 

ϑ'(ῷς μῆλον ἐν τοῖς ξύλοις τοῦ δρυμοῦ, 3 

Φ ᾽ ,ὕ 3 Α ,’ Ἂς: ον 
οὕτως ἀδελφιδός μου ἀνὰ μέσον τῶν υἱῶν" 
ἐν τῇ σκιᾷ αὐτοῦ ἐπεθύμησα καὶ ἐκάθισα, 
καὶ καρπὸς αὐτοῦ γλυκὺς ἐν λάρυγγί μου. 
3 - 
ἐεἰσαγάγετέ με εἰς οἶκον τοῦ οἴνου, ᾿ 
΄ 3 3 3 ν 2 ’ 
τάξατε ἐπ᾽ ἐμὲ ἀγάπην. 
ὔ 
ϑστηρίσατέ με ἐν μύροις, Ξ 
; ᾿ 3 , Φ ΄ ᾽ “4 2 , 
στοιβάσατέ με ἐν μήλοις, ὅτι τετρωμένη ἀγάπης ἐγώ. 

6όὲ᾽ 3" . -“ἝὮ, τ Α Α λή 

εὐώνυμος αὐτοῦ ὑπὸ τὴν κεφαλὴν μου, ἔ 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ περιλήμψεταί με. 

ΤὭρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿Ιερουσαλήμ, ᾿ 

ἐν δυνάμεσιν καὶ ἐν ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 
Σν 2 ’ ᾿ 2 , Α 3 ’, Ὁ τ , 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως οὗ θελήσῃ. 

δφωνὴ ἀδελφιδοῦ μου’ ὃ 

᾽ ᾿ κὰ [ὦ “- 2 Α . μέ 
ἰδοὺ οὗτος ἥκει πηδῶν ἐπὶ τὰ ὄρη, 
διαλλόμενος ἐπὶ τοὺς βουνούς. 
ὅμοιός ἐστιν ἀδελφιδός μου τῇ δορκάδι 9 
ΚῚ - 
ἢ νεβρῷ ἐλάφων ἐπὶ τὰ ὄρη Βαιθηλ. 
Ὄ ! δῆς “-“ 
ἰδοὺ οὗτος ὀπίσω τοῦ τοίχον ἡμῶν, 
᾽ Α - ᾽ὔ 
παρακύπτων διὰ τῶν θυρίδων 
᾿Ὶ ’ Ν ζω , 
ἐκκύπτων διὰ τῶν δικτύων. 
ἀποκρίνεται ἀδελφιδός μου καὶ λέγει μοι το 
δ ν Ψ, λθέ ες λ ’ὔ λῃ , 
Ανάστα ἐλθέ, ἡ πλησίον μου, καλή μου, περιστερά μου. 

11 1 εγὼ] ΡΥ ο νυμῴιος προς εαντον ἕὰ 2 ὡς Κρινον] ΡΥ Και προς Τὴν 
νυμφὴην ὃ 8 ὡς μηλον] ΡΥ ἡ νυμφὴ προς τον νυμφιον ὃ 4 ειἰσαγαγετε] 
ῬΓ ταις νεανισιν ἡ νυμῴφη φησιν ὃὲ δ οπὶ μὲ 29 Α  μημήλοις (5:6) Ο 
θ εὐωνυμος] ΡΥ προς τον νυμῴφιον ἡ νυμφη ὃὰὲ [ περιληψεται ( 7 ὠρκισα] 
ῬΓ ταῖς νεανισιν ἡ νυμφη ἱξ ] δυναμεσιν] ΡΥ ταῖς Α(Ιά [ἰσχυσεσιν}] ΡΥ ταῖς 
δ ΑΙ 1 ου] αν δὲ 8 φωνὴ] ῬΓ ακηκοεν τοῦ νυμφιου ἡ νυμῴφη δ 


9 ελαβων Α [τὰ ορὴ] οτὴ τα ὃδ | ιδου] ΡΓ ἡ νυμῴφὴ προς τας νεανιδας! ση- 
μαινουσα ανταις᾽ τον νυμφιον ἕξ  οπισω] ΡΥ εἐστηκεν Α( | ημων] Ἐεστηκεν ἷὰ 
10 οἵ μοι δὲ  αναστα] ΡΥ ο νυμῴφιος Α [ἡ πλησιον) οἵὴ ἡ δὲ 


Ξοῦ 


1Π 


1Π|Ι 


ΑΣΜΑ ΠῚ 


τ. [ὅτι ἰδοὺ ὁ χειμὼν παρῆλθὲν, 


ὁ ὑετὸς ἀπῆλθεν. ἐπορεύθη ἑαυτῷ: 
μ 3 βευσὴ : 


" 
[Ὁ 


τὰ ἄνθη ὥφθη ἐν τῇ γῇ: 
ἣ “ ΄΄ »ν» 
καιρὸς τῆς τομῆς ἔφθακεν, 
“ » ᾽ ω ΄“ - 
φωνὴ τοῦ τρνγόνος ἠκούσθη ἐν τῇ γῇ ἡμῶν: 
11. - ξή λυ θ » “ 
13 ἡ συκῆ ἐξήνεγκεν ὀλύνθους αὐτῆς, 
{»᾿ῃ» ἰ ᾿»», Ψ ’ 
αἱ ἄμπελοι κυπρίζουσιν, ἔδωκαν ὀσμήν. 
τ Ψ 3 , ι ᾿ ᾿ ΄ 
ἀνάστα ἐλθέ, ἡ πλησίον μου, καλή μου, περιστερά μον. 
14 καὶ ἐλθέ, "ἐσὺ περιστερά μου, ἐν σκέπῃ τῆς πέτρας, 
ἐχόμενα τοῦ προτειχίσματος 
"ξ' Ν δὴ 
δεῖξόν μοι τὴν ὄψιν σου, 
Ἁ ε , ; Α 4 
καὶ ἀκουτισόν με τὴν φωνὴν σου, 
[ὠ { [4 « “᾿ Ἀ ξ δὴ [ Ψ 
ὅτι ἡ φωνή σου ἡδεῖα, καὶ ἡ ὄψις σου ὡραία. 
Ἑ ις ’ Ἐ ΄' ἰλῴ 
15 πιάσατε ἡμῖν ἀλώπεκας 
᾿Ὶ ᾽ , Ρ] “᾿ 
μικροὺς αφανίζοντας ἀμπελῶνας" 
Ἁ .ῃ᾿ῃ, ΙΝ ΩΝ ’ 
καὶ αἱ ἄμπελοι ἡμῶν κυπρίζουσαι. 
ι6 ᾿'“ἀδελφιδός μου ἐμοὶ κἀγὼ αὐτῷ" 
ὁ ποιμαίνων ἐν τοῖς κρίνοις, 
17) 5 ὍΣ ὃ ᾽ εἰς ’ ᾿ ὭΣ ε ’ 
17 ἕως οὗ διαπνεύσῃ ἡ ἡμέρα καὶ κινηθῶσιν αἱ σκιαί. 
’ 
ἀπόστρεψον, ὁμοιώθητι σύ, ἀδελφιδέ, 
Φ“᾿ , “ἃ “ » ’ 
τῷ δόρκωνι ἢ νεβρῷ ἐλάφων 
ἐπὶ ὄρη κοιλωμάτων. 
ιν , ἢ Ν 
᾿ ἐπὶ κοίτην μου ἐν νυξὶν 
»ω 7 ἁ ᾽ ᾿ [ ’,ὔ 
ἐζητησα ὃν ηγάπησεν ἡ Ψυχὴ μου: 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν, 
3 ᾽ » , Ἂ Σ] ς , ’ 
ἐκάλεσα αὐτὸν καὶ οὐχ ὑπηκουσέν μου. 
τ , ν ᾿ , ᾿ ο , 
3 ἀναστήσομαι δὴ καὶ κυκλώσω ἐν τῇ πόλει, 
ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ ἐν ταῖς πλατείαις, 
Ἀ Ὁ ὰ 2 ,ὔ Ἑ ’ 
καὶ ζητήσω ὃν ἠγάπησεν ἡ ψυχὴ μου" 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν. 
[τή “ “. “- 
3εὕροσάν με οἱ τηροῦντες, οἱ κυκλοῦντες ἐν τῇ πόλει 


ἋΣ 


11 οὔὰ ἰδου δὲ ἢ (ὨΔῸ ἐὲο.8) 12 εφθακεν (-κε (")] εφθασεν ἕξ | της τρυγ. ΑΓ 


ἰχυθι 14 τὴν φωνὴν] ἣν φωνὴν 5ᾺΡ ταἌ δὲ] ἴοτὶ 15-- 17 τησ]ία 
ενδησεῦ ἃ Ο 156 πιασατε ΤΥ τοῖς νεανιαις] ο νυμῴιος" ταδε ὃὰ  οη] και 
δὲ (ΠΔὉ καὶ ἐξ.) | κυπριζουσιν ᾿ξ ς 16 αδελῴφιδος] ΡΥ ἡ νυμφη ταδε ὃὰ 
11 ἡ ἡμερα] οἵὰ ἡ Α | αποστρεψον) ΡΥ ἡ νυμῴφη Α | αδελφιδε] Ἑ μου δ αςΓ 
ολαῴων δὲ" (ελ. δὲ) 1] ορηὴ] ΡΥ τα ( 1Π|1-- ῥ] απ πα ἐναῃ ἴῃ 
2 οπὶ δὴ (ηῖ51 ροίϊιβ καὶ) ("ἃ ογὴ καὶ το Α | πλατιαις Β᾽ νἀ Α {(-τειαις Β΄ () 
3 ευροσαν] ΡΥ ἐκάλεσα αὐτον καὶ οὐχ ὑπήκουσεν μου Α΄ 
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Ἴ 


1 ΑΣΜΑ 


Δ 3 ε , " 
Μὴ ὃν ἠγάπησεν ἡ ψυχή μου εἴδετε; 
“ Α Ω͂ ᾿-Ὠ 5 ᾿ 3 3 “ 
ὡς μικρὸν ὅτε παρῆλθον ἀπ᾽ αὐτῶν, ἢ 
[χὰ Ἔ χν [ 3 Ὡ ς ,ὔ 
ἕως οὗ εὗρον ὃν ἠγάπησεν ἡ ψυχή μον: 
ἐκράτησα αὐτὸν καὶ οὐκ ἀφῆκα αὐτόν, 
“ ᾽ ΕῚ 
ἕως οὗ εἰσήγαγον αὐτὸν εἰς οἶκον μητρός μου 
Ν Ὗ ἴςς ΄- ἷς 
καὶ εἰς ταμεῖον τῆς συλλαβουσης με. 


ϑ'ΩὭρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿Ιερουσαλήμ, 5 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 


ἮΝ "Ξ , ν 3 , Ἁ 3 , ἰχά ΓᾺ ᾽ 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως ἂν θελήσῃ. 


6 ’, ΄“ Ἑ » , 3 ᾿ “Ὁ ρθε, 
Τίς αὕτη ἡ ἀναβαίνουσα ἀπὸ τῆς ἐρήμου, 6 
ὡς στελέχη καπνοῦ τεθυμιαμένη 
Ψ. Ν ’ 3 Α ἐς “- “- 
σμύρναν καὶ λίβανον ἀπὸ πάντων κονιορτῶν μυρεψοῦ; 


Ἀ) 


Τἰδοὺ ἡ κλίνη τοῦ Σαλωμών, 
ἑξήκοντα δυνατοὶ κύκλῳ αὐτῆς 
ἀπὸ δυνατῶν Ἰσραήλ" 

8 ’ , ε , 

πάντες κατέχοντες ῥομφαίαν, 8 
δεδιδαγμένοι πόλεμον" 

5 Α ε ’, Ψ» “«- 2 ν Α 5 “ 

ἀνὴρ ῥομφαία αὐτοῦ ἐπὶ μηρὸν αὐτοῦ 
3 Α Ψ Ψ , 
ἀπὸ θάμβους ἐν νυξίν. 

ϑφορεῖον ἐποίησεν ἑαυτῷ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν Ἷ 9 
ἀπὸ ξύλων τοῦ Λιβάνου" 

1ο , ὙΠ 5 , ᾽ ΄, ὃ ὃ 

στύλους αὐτοῦ ἐποίησεν ἀργύριον, 1ο 
καὶ ἀνάκλιτον αὐτοῦ χρύσεον' 

3 ν᾿ 3 “- “ 

ἐπίβασις αὐτοῦ πορφυρᾶ, 
3 Α 3 Ἂν , 
ἐντὸς αὐτοῦ λιθόστρωτον, 
3 
ἀγάπην ἀπὸ θυγατέρων ᾿Ιερουσαλήμ. 

"τέξέλθατε καὶ ἴδετε τς 


2 » ΩΝ ͵ 
ἐν τῷ βασιλεῖ Σαλωμών, 


8 μὴ ον ηγαπ.] ΡΥ ἡ νυμφη τοις φυλαξιν εἰπεν ἐδ [ἰδετε ΒΡΑῸ 4 εκρα- 
Τησα] ΤΥ εὑρουσα τον νυμῴιον εἰπεν : τῇὴοχ ἴῃ ἵχί ΡΥ εὑρουσα αὐτον ὃὲ [ ἀαφηκα] 
αῴφησω Α | μητρος] ΡΥ της ( | ταμειον ΒΑ( (-μιον ΒΝ )] ταμίειον αὶ δ ὡρ- 
κισα] ΡΥ τας νεανιδας ορκιζει ἡ νυμφη! τουτο δευτερον ὃ θ τις αὐτὴ] ὈΓ 
Ο νυμῴιος πρὸς τὴν νυμῴην ἵὃὰ ΤΥ ὁ γυμῴφιος Α [[ὡὠστεέλεχηὴ Α [ἕμυρναν ἣν | 
μυρεψικου δδἢ (-ψου δλΞ:8)  Σολομων ὑξ 8 ρομφαια] ρομφαιαν ᾿λ νά | 
μηρον] ΡΥ τον 9 φοριον δ Πίαϊ Ο [ Σαλωμων] Σολομων δὲ: σοίξ ῥδυϊθυ 
ἴῃ ( [ ξυλου ᾿αἃὶ 10 χρυσιον ἷὰ [επιβασεις ἃ 11 ἰδετε]- θυγατερες 
Σιῶ! Α ] Σαλωμων] Σολομων ὃὲ - θυγατερες Σιων δὲς-ἃ 


ΚΙΟ 


ΑΣΜΑ ΙΥ 9 


ἐν τῷ Νὰ ᾧ “στε αὐτὸν ἡ μήτηρ αὐτοῦ Β 
ἐν {ΠΕ οὐ πο εύσει ἢ αὐτοῦ 


καὶ ἐν ἡμέρᾳ εὐφροσύνης καρδίας αὐτοῦ. 


Ὁ) 53 Α Ψ 
ἴ} Ἰδοὺ εἰ καλὴ πλησίον μου, ἰδοὺ εἰ καλή. 
3 ᾽ Α 
ὀφθαλμοί σου περιστεραὶ 
“ ’ 
ἐκτὸς τῆς σιωπησεώς σου. 
3 ΄“ “ 
τρίχωμά σου ὡς ἀγέλαι τῶν αἰγῶν 
ὰ , 2 “ 
αἵ ἀπεκαλύφθησαν ἀπὸ τοῦ Ταλαάδ. 
2 Ξὀδόντες σον ὡς ἀγέλαι τῶν κεκαρμένων 
ὰ 3 , 3 εἶ ὍΝ “ 
αἵ ἀνέβησαν ἀπὸ τοῦ λουτροῦ, 
΄“ ’ 
αἱ πᾶσαι διδυμεύουσαι, 
3 “- “ 
καὶ ἀτεκνοῦσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς. 
ϑὼς σπαρτίον τὸ κόκκινον χείλη σου, 


ω 


᾿ς « , « ᾽ 
καὶ ἢ λαλιά σου ὡραία: 
ε [4 », ΨΝ- ἤ 
ὡς λέπυρον ῥόας μῆλόν σου 
ἐκτὸς τῆς σιωπήσεώς σου. 
; ὁὡς 'πύργος Δανεὶδ τράχηλός σου, 
ς 3 , 3 , 
ὁ ῳκοδομημένος εἰς Θαλπιώθ. 
᾽; Α , 3 3 ᾿Σ ,ὔ 
χίλιοι θυρεοὶ κρέμανται ἐπ᾽ αὐτόν, 
πᾶσαι βολίδες τῶν δυνατῶν. 
τ 
- 5δύο μαστοί σον ὡς δύο νεβροὶ δίδυμοι δορκάδος 
οἱ νεμόμενοι ἐν κρίνοις. 
6“ - ὃ ’ ς ς ᾿ Α θῶ [1 ν᾽ 
6 ἕως οὗ διαπνεύσῃ ἢ ἡμέρα καὶ κινηθῶσιν αἱ σκιαί, 
πορεύσομαι ἐμαυτῷ πρὸς τὸ ὄρος τῆς σμύρνης 
Α ᾿ ᾿ Α “ ’ 
καὶ πρὸς τὸν βουνὸν τοῦ Λιβάνου. 
μὰς λὴ 3 Ν ; Α “ 3 » 2 ’ 
7 ὅλη καλὴ εἰ πλησίον μου, καὶ μῶμος οὐκ ἔστιν ἐν σοί. 
δδεῦρο ἀπὸ Λιβάνου, νύμφη, δεῦρο ἀπὸ Λιβάνον: 
ἊΝ ΄ ᾿ ὃ λ ᾽ 3 ν ἋΣ Ν , 
ἐλεύσῃ καὶ διελεύσῃ ἀπὸ ἀρχῆς πίστεως, 
ἀπὸ κεφαλῆς Σανεὶρ καὶ Ἑ ρμών, 
ἀπὸ μανδρῶν λεόντων, ἀπὸ ὀρέων παρδάλεων. 
9 ϑέκαρδίωσας ἡμᾶς, ἀδελφή μου νὐμφη: 
ἢ , ς- «α εῖ τὰ: - 
ἐκαρδίωσας ἡμᾶς ἑνὶ ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου, 


ΙΝ 1 πλησιον] ΡΥ ἡ δὴ | αἱ] οἱ δὲ ἢ (αι δξΞ.8) [απο] εκ ἐὲ 2 αὐταις] δὲ 
αὐυτοις Α 8 τὸ κοκκινον) οἵὴ Τὸ Α | ροας] ΡΥ τῆς Α 4 οιἰκοδομημενος 
δὲ | εἰς] εν δὲ (εις δλ 5.8) Θαλφιωθ Α | βολιδες] ΡΥ αἱ ἐξ δ νεβροι] νεβλοι 
δδο.Ρ() 1 διδυμοι]-᾿ δὲ δὲ ἢ (ἸΏ ΡΙΟΡ δὲ ἢ 6 οὶ ον Α [|η ἡμερα] οἵὴ ἡ δε ἶ (ΠΔὉ 
ἡ δλς.8) [ ἕμυρνης ἕὰ [ τὸν βουνον] οτχ τον ΒΡ 7 εἰ καλὴ ἴδ [ πλησιον) ὈΓ ἢ 
ΝΑ 8 ἀπὸ 39] ἀπ δ | Σανιειρ δὲ [ Ἑρμων}] Αερμων ἃ 9 ἐν! εν ἃ 
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1 1όὸ ΑΣΔΜΙΑ 


ἐν μιᾷ, ἐν θέματι τραχήλων σου. 

ἰογί ἐκαλλιώθησαν μαστοί σου ἀπὸ οἴνου, το 
καὶ ὀσμὴ ἱματίων σου ὑπὲρ πάντα ἀρώματα; 

" κηρίον ἀποστάζουσιν χείλη σου, νύμφη: 11 
μέλι καὶ γάλα ὑπὸ τὴν γλῶσσάν σου, 
καὶ ὀσμὴ ἱματίων σου ὡς ὀσμὴ Λιβάνου. 

12 κῆπος κεκλεισμένος ἀδελφή μον νύμφη, 12 
κῆπος κεκλεισμένος, πηγὴ ἐσφραγισμένη" 

Ἰϑάποστολαί σου παράδεισος μετὰ καρποῦ ἀκροδρύων, 13 
κύπροι μετὰ νάρδων" 

ἄμάρδος καὶ κρόκος, τά 
κάλαμος καὶ κιννάμωμον 

μετὰ πάντων ξύλων τοῦ Λιβάνου, 

σμύρνα ἀλὼθ μετὰ πάντων πρώτων μύρων" 

5 πηγὴ κήπου καὶ φρέαρ ὕδατος ζῶντος 15 
καὶ ῥοιζοῦντος ἀπὸ τοῦ Λιβάνου. 


6 Ἐξεγέρθητι, βορρᾶ" καὶ ἔρχου, νότε, τό 
καὶ διάπνευσον κῆπόν μου, καὶ ῥευσάτωσαν ἀρώματά μου. 
᾿καταβήτω ἀδελφιδός μου εἰς κῆπον αὐτοῦ 1 


Α ’ Α 9 ᾿ ΟῚ “. 
Και φαγέτω Καρπον ἀκροδρύων αὐτου. 


σ) ἰσῆλθον εἰς κῆπον, ἀδελφή μου νύμφη: (ᾳ) 
ἐτρύγησα σμύρναν μου μετὰ ἀρωμάτων μου, 
ἔφαγον ἄρτον μου μετὰ μέλιτός μου, 
ἔπιον οἶνόν μου μετὰ γάλακτός μου. 
φάγετε, πλησίοι, καὶ πίετε καὶ μεθύσθητε, ἀδελφοί. 


3 “- 
“᾿Εγὼ καθεύδω, καὶ ἡ καρδία μου ἀγρυπνεῖ. 2 


9 μια] ενι ἔξει [ τσραχήλονυ δ Α 10 σου 19] - αδελῴφη μου (νου ἐξ ἢ μου ἐλ1) 
νυμφήη] οτι εκαλλιωθησαν (- θη ὲ) μαστοι σου Τί)  Α | ἐματιων} μνρων ἐδ 
αρωματα] ΡΥ τα δα 138 ἀποστολὴ ἢἴλο:ἃ (-«λαι δὲ 5.)  παραδεισος - ροων 
ἐξ 8. Δ Ὁ ἴγχαξ ρ. Αἢ 1ᾳᾷ καλαμον ἔδ ἢ (-μος δὲς:5) [ κιναμμωμον ᾿ξ ἢ (κινναμωμος 
δὲς.8) 1 Λιβανου] Λαβανου δὲ ἔν4 1 ἕμυρνα ἴὲ | αλωθ] αλοη δὲ ΡΥ και δδ 8 | πρωτων] 
των Αὖ (πρωτ. Α8) 15 κηπου] κηπων ἴδ ] οὔ καὶ το 16 εξεγερθητι) 
ΡῬΓ  νυμῴφη Αϑἴπιξ | οἵὴ καὶ 29.Ὰ Ν 1 καταβητω] ΡΥη νυμφὴη αιἰτειται τον πρα 
ινα] καταβὴ ο νυμῴιος αὐτου ἵὰ [ αὐτου 19] μου Α [ εἰσηλθον] ῬΓ ο νυμῴιος προς 
τὴν νυμφην ἵὲ ΡΥ ο νυμῴφιος Α Ϊ κηπον 25] -Ὁ μου δέοϑΑ [ σμυρναν] σταφυλην ἔξ 
. Φαγετε) ΡΥ τοις πλήησιον ονυμῴιος τὰ [ πλησιοι] οἱ πλησιον μου δὲ :8 οἐ πλησίον Α 
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τ 


ΑΣΜΑ ΥγΙο 


φωνὴ ἀδελφιδοῦ μου, κρούει ἐπὶ τὴν θύραν Β 
"Ανοιξόν μοι, ἀδελφή μου, ἡ πλησίον μου, 
περιστερά μου, τελεία μου, 
ὅτι ἡ κεφαλή μου ἐπλήσθη δρόσου 
᾿ « Ψ, ᾽ὔ , ’ 
καὶ οἱ βόστρυχοί μου ψεκάδων νυκτός. 
3 3ἐξεδυσάμην τὸν χιτῶνά μου, πῶς ἐνδύσωμαι αὐτόν; 
ἐνιψάμην τοὺς πόδας μου, πῶς μολυνῶ αὐτούς; 
4 ἰὃ ἣΝ ὃ ͵ 3 , λ ὧν 3 “- 2 Ὶ ὩΝ 3 ἊΝ 
4 ἀδελφιδός μου ἀπέστειλεν χεῖρα αὐτοῦ ἀπὸ τῆς ὀπῆς, 
᾿ ς ,ὔ 3 Ὶ 3 2 3 , 
καὶ ἡ κοιλία μου ἐθροήθη ἐπ᾽ αὐτόν. 
5 5 Ψ' 3 Ἁ Ψ, “τ᾿ “ 3 ΄“ 
Ἑ ἀνέστην ἐγὼ ἀνοῖξαι τῷ ἀδελφιδῴ μου, 
χεῖρές μου ἔσταξαν σμύρναν, 
δάκτυλοί μου σμύρναν πλήρη 


3 Ἁ .- “-- ,ὔ 
ἐπὶ χεῖρας τοῦ κλείθρου. 


6 ὀἤνοιξα ἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ μου, 
ἀδελφιδός μου παρῆλθεν" 
’ “ “- 
ψυχή μου ἐξῆλθεν ἐν λόγῳ αὐτοῦ" 
3ω7 9 Χ Ἁ 3 χ 3 , 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν, 
ἐκάλεσα αὐτὸν καὶ οὐχ ὑπήκουσέν μου. 
7 [χὰ ,ὔ ς ’ ς “-“ 3 ΄“΄ ’, 
7 εὕροσάν με οἱ φύλακες οἱ κυκλοῦντες ἐν τῇ πόλει, 
ἐπάταξάν με, ἐτραυμάτισάν με' 
3 δ , , 3 ϑ 3 “ ͵ “ , 
ἦραν τὸ θέριστρόν μου ἀπ᾽ ἐμοῦ φύλακες τῶν τειχέων. 
τὰ “- 
8 δὭρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿Ιερουσαλήμ, 


- ΄σ“΄ ; ΄“ ΄“ 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 
ΥΩ ᾿ - 
ἐὰν εὕρητε τὸν ἀδελφιδόν μου, τί ἀπαγγείλητε αὐτῷ; 


κ , , , 
ὅτι τετρωμένη ἀγάπης ἐγώ. 


9 91 ἀδελφιδός σου ἀπὸ ἀδελφιδοῦ, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν, 


τί ἀδελφιδός σου ἀπὸ ἀδελφιδοῦ, ὅτι οὕτως ὥρκισας ἡμᾶς; 


ιο ᾿᾽᾿Αδελφιδός μου λευκὸς καὶ πυρρός, 


2 φωνὴ] ΡΥ ἡ νυμφὴ εσθετε τον νυμφιον] κρουοντα ἐπι τὴν θυραν ἴὰ | ανοιξον] δὲλ. 

ΡΥ ἡ νυμφὴ ταδε δ᾿ (της ἴηο] εἴ ΡΥ ο νυμφιος δὲ) | οἱ βοστρυχοι (βοστριχοι νΝ)} 
οἱὰ οἱ δὲ ἢ (μαὉ οἱ δὲο.8) [ ψεχαδων ἐὲ 8 εξεδυσαμην)] ΤΥ ἡ νυμφὴη ταδε δὲ ἈΥ 
ἡ νυμφη Α δ ανοιξαι εγω ὃξ | χειρες]} ὈΓ αὐ ΑἾτ|Ὲ | ἐπι χ. τ. κλ. α 5646 
οοηΐππρ Βὲξ 6 παρηλθεν] ε εχ θ σοΥΥ ἔξ᾽ ψυχὴ] ῬΓ ἡ Α | εξηλθεν) 
αἀπηλθεν δ [ οὐχ ὑπηκουσεν] οὐκ ἐπηκουσεν Α 1 οἵη μου ἱὰ 8 αδελῴφιδον] 
αδελῴον δ᾿ (-φιδον δὲ -.3) [τι απαγγειλητε) ἀπαγγείλατε ἕὲ Ϊ τετρωμενὴ αγαπή5] 
αγαπης τετρωμενὴς δ᾿ (-νη ὃλς.8) |[ ἐγω] εἰμι Β8 εἴ (58 τα5)}} θγ εἰμι δ΄ ἃ 9 τι 
197] ΡΥ αἱὐ θυγατερες Τηλμ᾽ και οἱ φυΐϊλακες πὺν των τιχεων] πυνθανονται τῆς 
νυμφης ἕξ [|ἰ σον 19] μου δὰ (σου δὲ-.8) ) αδελφιδου 157] -Ὁ μου ἐδ ἢ (οπι μου δὲς.) 
10 αδελφιδος] ΡΥ ἡ νυμῴη σημαινι τον αἰδελῴιδον οποίος ἐστιν δὰ 
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ΝΥΝ! ΑΣΜΑ 


Β ἐκλελοχισμένος ἀπὸ μυριάδων. 
τ κεφαλὴ αὐτοῦ χρυσίον καὶ φάζ, ᾿ 
, Ρ] - δῚ ᾿ς ’ Ἑ , 
βόστρυχοι αὐτοῦ ἐλάται, μέλανες ὡς κόραξ. 
12 » ἈΝ » ἱπὸ ε Α » "εἶ , ἐπ ’ 
ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ὡς περιστεραὶ ἐπὶ πληρώματα ὑδάτων 12 
λελουσμέναι ἐν γάλακτι, 
΄ 3 Ἁ ΙΝ 
καθημεναι ἐπὶ πληρώματα. 
Σ3 , 3 ἴῃ ε ΙΧ ΄΄- 3 , ’ ; 
σιαγόνες αὐτοῦ ὡς φιάλαι τοῦ ἀρώματος φύουσαι μυρεψικά, ι: 
χείλη αὐτοῦ κρίνα στάζοντα σμύρναν πλήρη. 

"χεῖρες αὐτοῦ τορευταὶ χρυσαῖ πεπληρωμέναι Θαρσείς. τά 
κοιλία αὐτοῦ πυξίον ἐλεφάντινον ἐπὶ λίθου σαπφείρου. 
᾿δκνῆμαι αὐτοῦ στύλοι μαρμάρινοι ᾿Ξ 

,ὔ τ Ἁ ’ “ 
τεθεμελιωμένοι ἐπὶ βάσεις χρυσᾶς" 
εἶδος αὐτοῦ ὡς Λίβανος, ἐκλεκτὸς ὡς κέδροι. 
φάρυγξ αὐτοῦ γλυκασμοὶ καὶ ὅλος ἐπιθυμία. τ΄ 
οὗτος ἀδελφιδός μου 
- Ξ , ’, » , 
καὶ οὗτος πλησίον μου, θυγατέρες ᾿ερουσαλήμ. 


Ποῦ ἀπῆλθεν ὁ ἀδελφιδός σου, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν; 17 () (1) 
ποῦ ἀπέβλεψεν ὁ ἀδελφιδός σου; 


᾿ ᾽ “- 
καὶ ζητήσομεν αὐτὸν μετὰ σοῦ. 


᾿Αδελῴφός μον κατέβη εἰς κῆπον αὐτοῦ : ()0} 
εἰς φιάλας τοῦ ἀρώματος, 


, 5 ᾿ ᾿ ’ , 
ποιμάινειν εν ΚΉποΟις καὶ συλλέγειν Κρινα. 


Ὁ 
τ᾿ τραρῃ:, "ἢ 
ῳω 
ςος 


Ξἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ μου καὶ ἀδελφιδός μου ἐμοί, 


ες “ ) “ 
ὁ ποιμαίνων ἐν τοῖς κρίνοις. 


[5] 
.- 
τῇ 
Ἰ ΤῊ τὸ 


» Α 2 
ΞΚαλὴ εἰ πλησίον μου, ὡς εὐδοκία, 
[4 , « » ᾿Ά 
ὡραία ὡς Ιερουσαλημ, 
θάμβος ὡς τεταγμέναι. 
5 3 ’ 
ἀπόστρεψον ὀφθαλμούς σου ἀπεναντίον μου, .( 
ὅτι αὐτοὶ ἀνεπτέρωσάν με. 


ΝΑ 10 απο] εκ δ΄ (απο δὰ -.8) 11 και φαζ] κεφαῦ τὰ 12 οφθαλμοι] ΡΥ 
οἱ δ ἃ | λελουμεναι δα [πληρωματαὰ 49]- υδατων δα 18 φιαλες ΑΙ 
ζμυρναν δ Ἰδβασις δ  | ιδος αὶ 17 ποὺ 19] ΡΥ πυνθανονταῖ της νυμφης! αἱ 
θυγατερες Ἰηλμ που! ἀπηλθεν ο αδελῴφιδος] αὐτης τὲ ΝΙῚ αδελῴος] αδελ- 
φιδος ΔΑ ΡΥ ἢ δε νυμῴφη αποκρινεται ἕξ [ αὐτου] μον ἃ 2 αδελῴφιδος]} ὈΥ 
οἾΝΑ 8 καλὴ] ὈΓ ο νυμῴιος προς τὴν νυμῴφην ἴδ ΡΥ ο νυμφιος Α [εἰ η αὶ 
4 απεναντιον μου οφθ. σου ὃὰ | μου] ἐμου ΑΔ 


Ξῖν 


ΑΣΜΑ ΥΕῚ 


τρίχωμά σου ὡς ἀγέλαι τῶν αἰγῶν Β 
αἱ ἀνεφάνησαν ἀπὸ τοῦ Ταλαάδ, 
(6) ς δὀδόντες σου ὡς ἀγέλαι τῶν κεκαρμένων 
[ι 2 , Ἶ Ἷ Α “ “- 
αἱ ἀνέβησαν ἀπὸ τοῦ λουτροῦ, 
- ’ 
αἱ πᾶσαι διδυμεύουσαι, 
καὶ ἀτεκνοῦσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς. 
ὡς σπαρτίον τὸ κόκκινον χείλη σου, 
᾿ «ς ’ [ , 
καὶ ἡ λαλιά σου ὡραία. 
’, ε “ 
{Ὁ δὼς λέπυρον ῥόας μῆλόν σου 
“- ’ 
ἐκτὸς τῆς σιωπησεώς σου. 
[4 
(8) 7 7 ἑξηκοντά εἰσιν βασίλισσαι, καὶ ὀγδοήκοντα παλλακαί, 
᾿ ’ ᾿ ᾿ » 2 , 
καὶ νεάνιδες ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός" 
8 » ΘΝ ’ , 
(9) 8 ὃ μία ἐστὶν περιστερά μου, τελεία μου, 
2 ἷ “ “ 
μία ἐστὶν τῇ μητρὶ αὐτῆς, 
2 ᾿ 3 “ ; 3 - 
ἐκλεκτὴ ἐστιν τῇ τεκούσῃ αὐτῆς. 
, Α “ 
εἴδοσαν αὐτὴν θυγατέρες καὶ μακαριοῦσιν αὐτὴν, 


,ὔ , Ἅ Ἵ , }] ’ 
βασίλισσαι καί γε παλλακαΐ, καὶ αἰνέσουσιν αὐτην. 


9 ’, ΄ ε 3 ’ ς νι ΓΜ θ 
(19) 9 Τίς αὕτη ἡ ἐκκύπτουσα ὡσεὶ ὄρθρος, 
καλὴ ὡς σελήνη, ἐκλεκτὴ ὡς ὁ ἥλιος, 


θάμβος ὡς τεταγμέναι; 


᾿ς Το 2 ΨἊ ΄ ’ 2 “ ᾿᾿ ; “- 
(11) τὸ Εἰς κῆπον καρύας κατέβην ἰδεῖν ἐν γενήμασιν τοῦ χει- 
’ὔ 
μαρρου, 

ἰδεῖν εἰ ἤνθησεν ἡ ἄμπελος, 

3 ’ ς ςζς, 

ἐξηνθησαν αἱ ῥόαι" 

ἐκεῖ δώσω τοὺς μαστούς μου σοί. 

», ἢ ᾽ὔ Φ ᾿ 

(12) 1 "οὐκ ἔγνω ἡ ψυχὴ μου" ἔθετό με ἅρματα ᾿Αμειναδάβ. 


(ν 1) () τὸ "Ἐπίστρεφε, ἐπίστρεφε, ἡ Σουμανεῖτις" 


4 ἀανεφανησαν] ανεβησαν ἣὰ ] νεφανησαν απὸ του Τ᾿αλααὃ 500 τὰ5 ΒΥ ΝᾺ 

δ ατεκνουσαι δ οὉ (γὰβ ε ὅδ θα (ν16}) αὑταῖς] αὐτοῖς Α | το κοκκιψον) οὔὴ τὸ δ ἃ 
ὃ ροας] ΡΥ της ΒΕΌΣΝΑ 8 οηἱ ἐστιν 39 ἔξ  (ΠΠΔ} δὲ9:8) [ αὐτὴης 29] αὐτὴν 
ἐν ὁπ γε Α | οἵὴ καὶ 35 δὰ 9 τι5] ΡΥ θυγατερες και βασιλισσαι ειδον 
τὴν νυμφην) και εμακαρισαν αὐτὴν δὰ ΡΥ ἡ νυμῴφη Α [|| εκκυπτουσα] εγκυ- 
πτουσα (εὙΚυπτ 51 185) ΑὉ | ἐκλεκτὴ ο ὑζδᾶθο οοῃϊπηρ δὲ [ ὁ ἡλίος] οἵὴ ο δα | 
τεταγμενη Βαὺ 10 εἰς κηπον] ὉΓ ο νυμῴφιος προς τὴν νυμῴφην ἵὰ  καρυας] 
καροιας ἐὰ [γενηματι ΔΑ | εξηνθησαν] εἰ ηνθησαν Α  εκει] ΡΥ ἡ νυμῴη ταδε 
προς τον νυμφιον ἱὰ | σοι] σου ἃ 11 ἡ ψυχὴ] οπῖ ἡ δὲ [ Δμειναδαβ ΒΑ "|4] 
Δμιναδαβ δ᾽ ΑἉ 12 ἐπιστρεφε 19] ΡΓ ο νυμῴφιος προς την νυμῴην νὰ | Σου- 
μανειτις] Σουλαμιτις ΄Α 
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55 Α 


ΨΠΠῚ ΑΣΔΤΙΑ 
ἐπίστρεφε, ἐπίστρεφε, καὶ ὀψόμεθα ἐν σοί. 


1τ' " 


5 ἴοι 2 
Τί ὄψεσθε ἐν τῇ Σουμανείτιδι; ϊ 


ἡ ἐρχομένη ὡς χοροὶ τῶν παρεμβολῶν. 


Οὐ ὩΩραιώθησαν διαβήματά σου ἐν ὑποδήμασιν, (:) 
θύγατερ Ναδάβ. 
ῥυθμοὶ μηρῶν σου ὅμοιοι ὁρμίσκοις, 
ἔργον τεχνίτον. 
ὅν , Ά ’ 
Ξὀμφαλός σου κρατὴρ τορευτός, 2. (:) 
’ ΄“ 
μὴ ὑστερούμενος κρᾶμα" 
’ Α , ,ὔ » ’ 
κοιλία σου θιμωνιὰ σίτου πεφραγμένη ἐν κρίνοις. 
Ξδύο μαστοί σου ὡς δύο νεβροὶ δίδυμοι δορκάδος: 3 (0) 
4 Α , , « ΄ 5 , 
ὁ τράχηλός σου ὡς πύργος ἐλεφάντινος. 4«(5) 
οἱ ὀφθαλμοί σον ὡς λίμναι ἐν σεβών, 
ἐν πύλαις θυγατρὸς πολλῶν. 
μυκτήρ σου ὡς πύργος τοῦ Λιβάνου 
σκοπεύων πρόσωπον Δαμασκοῦ. 
δκεφαλή σου ἐπὶ σὲ ὡς Κάρμηλος, 5 (6) 
καὶ πλόκιον κεφαλῆς σου ὡς πορφύρα, 


βασιλεὺς δεδεμένος ἐν παραδρομαῖς. 


ὅτί ὡραιώθης, καὶ τί ἡδύνθης, 6 (7) 
ἀγάπη, ἐν τρυφαῖς σου; 
ἡτοῦτο μέγεθός σου" 7 (8) 


ὡμοιώθης τῷ φοίνικι, 
καὶ οἱ μαστοί σου τοῖς βότρυσιν. 
3 ᾽ “ 
δεῖπα ᾿Αναβήσομαι ἐπὶ τῷ φοίνικι, 8 (9) 
κρατήσω τῶν ὕψεων αὐτοῦ" 
..-» Α ’ « , ΄- 5 Ω 
καὶ ἔσονται δὴ μαστοί σον ὡς βότρυες τῆς ἀμπέλου, 
καὶ ὀσμὴ ῥινός σον ὡς μῆλα, 
θκαὶ ὁ λάρυγξ σου ὡς οἶνος ὃ ἀγαθός, 9. (10) 
΄“΄ “- ’, 
πορευόμενος τῷ ἀδελφιδῷ μου εἰς εὐθύτητα, 
ΙΓ 1 τι] ΡΥ ταις βασιλισσσαις και ταις θυγατρασιν ο νυμῴφιος ταδε ἐδ 
Σουμανειτιδι] Ξουλαμιτιδὶ δὰ Α [ ὡραιωθησαν] ΡΥ τι ἃ | Ναδαβ] Αμιναδαβ Α] 


εργον] εργω χειρων 2 κράματος δ΄ [| θειμωνια ἐὰ 4 ο τραχήηλος] 
οἵὴ ο δ Δ [ οἱ οφθαλμοι] οη οἱ δ θ ηδυνθης] ηδυνηθης ὃὰ 7 ὠὡμοιωθης] 
ομοιωθητι δὰ ὡμοιωθηὴ Α. (ς ῥΐαες σοηϊπηρῚ)  βοτρυσι Α 8 ἐπι] εν 
Δ ] κρατησω] ΡΥ καὶ δὰ (οἵὴ καὶ δὲς.8) [οὐχ καὶ 19 δὰ ἢ (Πὰ} δ. 8) 90 


λαρυγξ] οὔλ ο δ΄ΙΛ᾽ (βαρούβοσῦ Δ 85) [ ο ἀγαθος] ομϊ ὁ Α  πορενομενος) ῬὈΓ ἢ 
νυμῴη δ 


κιό 


11 


ΑΣΜΑ ΨΠΙῸ6 


Ἁ 3 “ 
ἱκανούμενος χείλεσίν μου καὶ ὀδοῦσιν. Β 


3 Ἁ “ 3 “ 
(11) ΙΟ τὸ Βγω Τῷ ἀδελφιδῷ μόθυ, 
Α » 3 5 ᾿ ς 3 Α 3 “ 
καὶ ἐπ᾽ ἐμὲ ἡ ἐπιστροφὴ αὐτοῦ. ͵ 
(.2}1: "ἐλθέ, ἀδελφιδέ μου, ἐξέλθωμεν εἰς ἀγρόν, 
αὐλισθῶμεν ἐν κώμαις" 
(1.3) 1.5 "ὀρθρίσωμεν εἰς ἀμπελῶνας, 
» 5 2 «ς » 
ἰδωμεν εἰ ἤνθησεν ἡ ἄμπελος, 
Ε. ς , »»ἤ ς ς, Ξ 
ἤνθησεν ὁ κυπρισμός, ἤνθησαν αἱ ῥόαι 
ἐκεῖ δώσω τοὺς μαστούς μου σοί. 
13 « ὃ Ψ ἔδ 2 ἰὰ 
(14) 13 οἱ μανδραγόραι ἔδωκαν ὀσμήν, 
καὶ ἐπὶ θύραις ἡμῶν πάντα ἀκρόδρυα, 
νέα πρὸς παλαιά, ἀδελφιδέ μου, ἐτήρησά σοι. 
ΕΝ) , δ , ’ . , ῖ 
ΝΠ ᾿ τίς δῴη σε ἀδελφιδόν μου, θηλάζοντα μαστοὺς μητρός μου; 
« “ ’, »»ὕἵ ’ ’ » » , ’ 
εὑροῦσά σε ἔξω φιλήσω σε, καίγε οὐκ ἐξουδενώσουσίν μοι. 
2 ᾿ , Ἄς ἢ 2 ἘΙ ’ 
2 παραλημψομαί σε, εἰσάξω σε εἰς οἶκον μητρὸς μου 
καὶ εἰς ταμεῖον τῆς συλλαβούσης με: 
ποτιῶ σε ἀπὸ οἴνου τοῦ μυρεψικοῦ, 
ἀπὸ νάματος ῥοῶν σου. 
3 ΨΥ 3 - ς Α Α ἐξ 
3 βεὐώνυμος αὐτοῦ ὑπὸ τὴν κεφαλήν μου, 


καὶ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ περιλημψεταί με. 


΄“ 4 Ἢ 
᾿ ““Ὥρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες Ἱερουσαλήμ, 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 


γΝ ᾿ , ν Σ ’ ᾿ »»ὔἹ ΄“ ΕῪ , 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως ἂν θελήση. 


5 5Τίς αὕτη ἡ ἀναβαίνουσα λελευκαθισμένη, 
ἐπιστηριζομένη ἐπὶ τὸν ἀδελφιδὸν αὐτῆς; 


Ὑπὸ μῆλον ἐξήγειρά σε" 
ἐκεῖ ὠδίνησέν σε ἡ μήτηρ σου, 


» ψ- Ψ ς 


ἐκεῖ ὠδίνησέν σε ἡ τεκοῦσά σου. 
,᾿ “ Α 
6 ὅΘές με ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὴν καρδίαν σου, 


9 χειλεσΨ}] ΡΥ εν ἃ 12 εἰδωμεν δὰ 138 μανδραγορες Α [ οσμην]- ΝΑ 
αὐτῶν δ ] ἡμων] υμων Α ΨΠῚ 1 αδελῴφιδε Α || εξουδενησουσιν Α | μοι] με 
ἀκα (ν]4) ς.ὰ Δ 2 εἰς 29] ΡΥ εἰσάξω σε ἔλδτιβ ᾿ ταμειον (-μιον δ᾽)}] ταμίειον ΑΙ 
σου] μου ΒΕΡΑ 8 ἡ δεξια] οἵη ἡ Α 4 ταῖς ἰσχ.] ΡΓ εν δ | εαν͵] τι δα | 
εἐξεγειρητε] ΡΥ εαν ΒδὉ ρζΥ τι Ν'΄οδᾺ δ τις] ΡΓ αἱ θνγατερες και αἱ βασιλισσαι 
και οἱ του νυμφιου ειἰπαν ἴδ | λελευκανθισμενὴ ὅδ | νπο] ΡΥΓ ο νυμῴιος ταδε 
προς τὴν νυμφην ᾿ὰὲ ΡΥ ο νυμφιος Α | σου 29] σε ΒΌ δ οα 
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ΤΙ 7 ΑΣΔΙΑ 


Β ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὸν βραχίονά σου" 
ὅτι κραταιὰ ὡς θάνατος ἀγάπη, 
[2 .“ 

σκληρὸς ὡς ἄδης ζῆλος" 

περίπτερα αὐτῆς περίπτερα πυρός, φλόγες αὐτῆς" 
ἌΣ λὺ 3 ὃ ἱ , ᾿ 3 ἰ 
ὕδωρ πολὺ οὐ δυνήσεται σβέσαι τὴν ἀγάπην, 

καὶ ποταμοὶ οὐ συνκλύσουσιν αὐτήν. 
ἐὰν δώ 3 Α Α ΤΑ βί 3 “ 3 οὶ 3 Ἄ 

ᾧ ἀνὴρ τὸν πάντα βίον αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ, 


 Θ ὃ “ἢ 3 ὃ Ψ, 3 ’ 
εξουθέενώσει ἐξου ενωσουσιν αὑτον. 


“Αδελφὴ ἡμῖν μικρὰ καὶ μαστοὺς οὐκ ἔχει. 
τί ποιήσωμεν τῇ ἀδελφῇ ἡμῶν 
ἐν ἡμέρᾳ ἧὗ ἐὰν λαληθῇ ἐν αὐτῇ; 


9 » “ 2 3 ὃ ΄ Ἂς ἐν 3 ᾿ 2 τὰ 3 “- 
εἰ τειχὸς ἐστιν, οἰκοδομήσωμεν ἐπ᾿ αὐτὴν ἐπάλξεις ἀργυρας" 


καὶ εἰ θύρα ἐστίν, διαγράψωμεν ἐπ᾽ αὐτὴν σανίδα κεδρίνην. 


ΧΟ, ι ΄“ κ , ἢ 
ἔγω τεῖχος, καὶ μαστοί μου πύργοι" 
32». κΑᾳ 9, 3 - “ 3 “- « ξ ΄ ἈΠ 
ἐγὼ ἤμην ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν ὡς εὑρίσκουσα εἰρήνην. 
5 ’ ΄“ 
᾿πΠαμπελὼν ἐγενήθη τῷ Σαλωμὼν ἐν Βεεθλαμών" 
ῳ, »“-- - ΄»" “ 
ἔδωκεν τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ τοῖς τηροῦσιν, 
᾿ “ - 3 ΄ 
ἀνὴρ οἴσει ἐν καρπῷ αὐτοῦ χιλίους ἀργυρίου. 
Σ2 3 , ᾿] Α 2 , ’ 
ἀμπελών μου ἐμὸς ἐνώπιόν μον" 
οἱ χίλιοι Σαλωμών, καὶ οἱ διακόσιοι 


“. - ᾿Ὶ 5. το 
τοῖς τηροῦσι τὸν καρπὸν αὐτοῦ. 


᾿ 
3. καθήμενος ἐν κήποις, 


“ “- “ 3 ’ὔ’ 
ἑταῖροι προσέχοντες τῇ φωνῇ σον: ἀκούτισόν με. 


᾿φφΦύγε, ἀδελφιδέ μου, καὶ ὁμοιώθητι τῇ δορκάδι 


ἡ - “ κ , » Ν᾿ 2 ΄ 
ῃ Τῷ νεβρῷ Τῶν ἐλάφων ΕΤΓὶ ορῆὴ αρωμάτωῶν. 


ῸὋ 


1ΙΟ 


1Ὶ 


13 


ΤΊ 


ΝΑ 6 σκληρον Δ Ϊ ζηλος] ἴῃ ὕ τὰϑ 4114 Β (ἕηλος Β“Τοτὴ)  πτεριπτερα (19) ΑἿΙ 
φλογες] φλογος δὰ ἢ ἀνθρακες πυρος φλογες ᾿ξ ":ἃ Ἴ συνκλυσουσιν (συγκλ. ΒὈ)] 
συνκλισουσιν Α | εξουδενωσουσιν) εξουθενησουσιν ᾿ὰ εξουδενησουσιν ΑΔ 8 ἡμιν 
ΒΡ] μων ΒΡ ς8Α | εαν)Ίὰαν δὰ 9 εἰ 297] η δὲ (ει 58). Τ10 εγω 197 ΡΥ 
ἡ νυμφη παρρησιαζετε ἵὰ ] μαστοι] ΡΥ οι ἵὲ | πυργοι] ΡΥ ὡς δὰ Α [ αὐτῶν] αὐτου δὶ  ! 
ΟἿ ὡς Δ | εἰρηνην] χαριν ὃὰ 11 ἐγενηθην Α [ Σολομων ὃὲ [ Βεεθλαμων] 
Βεελλαμων δὰ Βεελαμων Δ [οὶ ανηρ.. αργυριου ΑΔ αργυριου] αργυριους (αργυριου 
ἐκ ς.8) αὐτου δὰ ἢ 12 Σαλωμων] τω Σολομων ἕξ | διακοσιοι] δισχίλιοι δὰ " (διακ. 
δ᾿ ς.8)} τηρουσιν ἕὰ 18 ο καθημ.} ΡΥ ἡ νυμφη δὰ |᾿ εταιροι] ετεροι ᾿ὰ ᾿ τη φωνὴ 
σου] τὴν φωνὴν σ. ἵδ ς. 5εη66 σοῃϊπῃρ δ ἃ 14 φυγε] φευγε ΔΑ 1 οἵὰ μου δὰ ἢ 
(Π4}0 δὲ 5.8) ) τω νεβρω] οἵὴ τω Α | των ελαῴφων] οἣϊ των δὲ ἢ (Πα δὰ 9.8) Α  ορη] 


ΡΥ τα ΝᾺ | αρωματων Ἐδὰς.4] κοιλωματων δ ἾΑ 
ΘυῦϑοΥ ασμα Βα αἀσμα αἀσματων δ 
ΘΙ 2351 ΒΌΤΤΞ ΤΑ 
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ΙΩΒ 


“. 3 - 3 , - Ν 
ϊ ΑΝΘΡΩΠΟΣ τις ἦν ἐν χώρᾳ τῇ Αὐσίτιδι ᾧ ὄνομα Ἰώβ: Β 
Α 3 [ » 3 ᾿" » ᾿ ΕΒ ’ 
; καὶ ἦν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ἀληθινός, ἄμεμπτος, δίκαιος, 
[4 
θεοσεβής, 

ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. 

2 Ξἐγένοντο δὲ αὐτῷ υἱοὶ ἑπτὰ καὶ θυγατέρες τρεῖς. 
3 Ν, 3 Α ὰ » ΄“ , ς 

3 ϑκαὶ ἦν τὰ κτήνη αὐτοῦ πρόβατα ἑπτακισχίλια, 


κάμηλοι τρισχίλιαι, 

ζεύγη βοῶν πεντακύσια, 

᾽»,ὔ , ΄ ; 

ὄνοι θήλειαι νομάδες πεντακόσιαι. 
καὶ ὑπηρεσία πολλὴ σφόδρα 

..ν-νὮ» ω κε 2 “ 5, “ἢ “ “ 
καὶ ἔργα μεγάλα ἦν αὐτῷ ἐπὶ τῆς γῆς" 
ν. 53 ἰ 4 3 ρους 3 Α “-“ 5 Ἄν} ’ 2 “- 

καὶ ἦν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος εὐγενὴς τῶν ἀφ᾽ ἡλίου ἀνατολῶν. 

4 , ν [ εν 3 ΄- Α 2 ’ 
4 συμπορευόμενοι δὲ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ πρὸς ἀλλήλους 
“- 2 ’ 
ἐποιοῦσαν πότον καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, 
’ ο Ἁ , Ἄ» 2 Α 3 “ 
συμπαραλαμβάνοντες ἅμα καὶ τὰς τρεῖς ἀδελφὰς αὐτῶν 
3 ΄“ 

ἐσθίειν καὶ πίνειν μετ᾽ αὐτῶν. 

Ξ νι κε ἂ ᾿ θ « ε Ω “ ; 
:- καὶ ὡς ἂν συνετελέσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ πότου, 
ἀπέστελλεν ᾿Ιὼβ καὶ ἐκαθάριζεν αὐτοὺς ἀνιστάμενος τὸ 
πρωί, 

Α ᾿ ᾿ 3 ζω 2 Ἁ 3 Α 3 .- 

καὶ προσέφερεν περὶ αὐτῶν θυσίαν κατὰ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν 


καὶ μόσχον ἕνα περὶ ἁμαρτίας περὶ τῶν ψυχῶν αὐτῶν" 


11 οτἱ τίς Α || Αυσειτιδι ἔξ [ἄμεμπτος δικαιος ἀληθεινος Α ὃ τρισχι- ᾿δὰ 
λιοι Α | πεντακοσιαι] πεντακοσιοι Α 4 συνπορευομενοι τὰ αὐτοῦ οἱ υἱοι 
δὰ τ (οι νοι αὐτοῦ δκ9.8) [ αλληλοὺυς] εαυτοὺς δὰ ἢ (αλλ. δὲς.8) [ εποιουσαν] εἐποιουν 
δζοα α [| συνπαραλαμβανοντες ὃἵὰ δ συνεελεσθησαν δὲ (συνετ. 1) | απε- 
στειλεν Α | και προσεφερεν] προσεῴφερεν τε Α | περι αὐτων θυσιαν π. αυτ. 
ἔυσιας ἔλοα θυσιας π. αὐτ. Α | αριθμον] καθαρισμὸν ἔξ" (αριθμ. ὃὲς.8) |: περι 
29] ὑπερ ἃ 
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τ ΙΩΒ 


ε, »» ’ “ “- 
Ἐ ἔλεγεν γὰρ Ἰώβ Μη ποτε οἱ υἱοί μου ἐν τῇ διανοίᾳ αὐτῶν 
κακὰ ἐνενόησαν πρὸς θεόν. 


τ ὋΣ 3 " 1. ᾽ Α ς , 
οὕτως οὖν ἐποίει ᾿Ιὼβ πάσας τὰς ἡμέρας. 


' ε ε τὰ 
ὁ Καὶ ὡς ἐγένετο ἡ ἡμέρα αὕτη, 6 
Ἀ » δ 3 ς ᾿ “- “- “ » , 
καὶ ἰδοὺ ἦλθον οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ παραστῆναι ἐνώπιον 
τοῦ κυρίου, 
5 ᾽ “ 
καὶ ὁ διάβολος ἦλθεν μετ᾽ αὐτῶν. 
» ν 5 ἰς ᾿ [οὶ , , , 
καὶ εἶπεν ὁ κύριος τῷ διαβύλῳ Πόθεν παραγέγονας ; 7 
5" ᾿ ς , -᾿ , 5 
καὶ ἀποκριθεὶς ὁ διάβολος τῷ κυρίῳ εἰπεν 
᾿ ᾿ ὍΝ ν ΡΣ ’ Α ς 3 » Α 
Περιελθὼν τὴν γῆν καὶ ἐμπεριπατήσας τὴν ὑπ᾿ οὐρανὸν 
πάρειμι. 
8 Ν ὯΙ ὙΠΕ τ σγΕ ἰέ 
και εἰπεν αὑτῷ 0 κυριος 8 
ΗΠ Ρ “ ὃ ᾽ Α “-- δό δ .β ᾿ 
ροσέσχες τῇ διανοίᾳ σον κατὰ τοῦ παιδὸς μου Ἰώβ; 
» ΡΣ .“ Ἶ - “ 
ὅτι οὐκ ἔστιν κατ᾽ αὐτὸν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, 
ἕω , 
ἄνθρωπος ἄμεμπτος, ἀληθινός, θεοσεβής, 
» “- 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. 
5 ,ὔ Ν᾿ ᾧ , " 3 » , “- , 
ϑάπεκρίθη δὲ ὁ διάβολος καὶ εἶπεν ἐναντίον τοῦ κυρίου 9 
“, ΕΣ ᾿ς 
Μὴ δωρεὰν σέβεται ᾿Ιὼβ τὸν κύριον; 
᾿ Ω Αἶ » ΡΣ “ ν Ἁ »ἢὄ [οἱ Ν᾿ , » “- 
οὐ σὺ περιέφραξας τὰ ἔξω αὐτοῦ καὶ τὰ ἔσω τῆς οἰκίας αὐτοῦ το 
Α ᾿ δ ε “ δι 3  “- ᾽΄ 
καὶ τὰ ἔξω πάντων τῶν ὄντων αὐτῷ κύκλῳ; 
τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτοῦ εὐλόγησας, 
᾿ , ’ ) “ , 3 , ».κΑ - “ 
καὶ τὰ κτηνὴ αὐτοῦ πολλὰ ἐποίησας ἐπὶ τῆς γῆς. 
11 ;: 3 ᾽ Α Ἦν ᾿ Α [τὸ ’ Ξ- δ. 4 
ἀλλὰ ἀπόστειλον τὴν χεῖρά σου καὶ ἅψαι πάντων ὧν ἔχει: τι 
; 
εἰ μὴν εἰς πρόσωπόν σε εὐλογήσει. 
ΟῚ 5 Ψ “κ- 
τότε εἶπεν ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ 12 
τὸ ᾿] ,ὔ [κ 2 Ν » “ διὸ » “ ’ 
οὗ πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτῷ δίδωμι ἐν τῇ χειρί σου, 
ἀλλὰ αὐτοῦ μὴ ἅψη. 


καὶ ἐξῆλθεν ὁ διάβολος παρὰ τοῦ κυρίου. 


ΝΑ ὅδ διανοια]) καρδια  | θεον] ΡΥ τὸν Αδὲ [ οἵη ουὐν Α [ οἵη Τωβ 39.ΑΚ | ημε- 
ρας]ταυτων ἃ 6 ἐγένετο ὡς ΔΑ | οἵ δον Α | κυριου] θὺ δὲ" (κυ 
δλς.8) αὐτων  - περιέλθων τὴν γην! καὶ εμπεριπατησας τὴν ὑπ οὐρανοὶ Α 
1 τω διαβολω) προς τον διαβολον Δ | ἐνπεριπατησας ὃὲ 8 κυριος] θς 
Α 1 παιδος] θεράποντος Α | κατ αὐτον] αὖος ομοιος αὐτω Α | τῆς γὙη5] οἷ τῆς 
δὲ [ἀμεμπτοΞ] " δικαιος δὲς ιν) αὶ 9 ΟΠ και εἰπεν ἡ | εναντιον] εναντι 
δξ 1 τοὺ κυριου] οἵὴ του Α | Ἰωβ σεβεται Δ | κυριον] θν Α 10 αὐτου τα 
εξω Α  εἕξω 29] εξωθεν Α | αὐτω] αντου ἐδ | κυκλω] κυκλοθεν Α || τα εργα] τα 
δε ε. Α [αὑτοῦ 395] ουὅ τεβοῦ Αἱ (αυτων Α" νά) 11 σε] σου δὲ" (σε δὰ ο.3) 
12 τοτε] και ἡ [ αὐτω] αὐτου δὲ ἢ (-τω δὲς.8) 1 οἵχὴ διδωμι Α [σου] δεδωκα 
ΔΑ | αλλα] αλλ δὲ |᾿ παρα του κυριου] ἀπὸ προσωπου κυ Δ 
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ΙΩΒ ΤΟ 


Ω ες , [κά 


καὶ ἦν ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη, 


"μ 
ῳ 


ἐ ςν"» Ιὰ 


Ν ε , Σ πὸ 
οἱ υἱοὶ Ἰὼβ καὶ αἱ θυγατέρες αὐτοῦ 
“» Ὕ 3 “ δὼ» ἴον 5 - 39. «(᾿ “ 
ἔπινον οἶνον ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῶν τοῦ πρεσβυ- 
τέρου. 
τ "καὶ ἰδοὺ ἄγγελος ἦλθεν πρὸς ᾿Ιὼβ καὶ εἶπεν αὐτῷ 
“ “ 53 ’ 
Τὰ ζεύγη τῶν βοῶν ηροτρία, 
, ἐ ,ὔ Ψ Ν ᾿ὰ 3 Ψ 3 ἴω 
καὶ αἱ θήλειαι ὄνοι ἐβόσκοντο ἐχόμεναι αὑτῶν" 
1 ᾿ ) ς . ’ 3 , 3 7 
τξ 5καὶ ἐλθόντες οἱ αἰχμαλωτεύοντες ἡχμαλώτευσαν αὐτάς, 
καὶ τοὺς παῖδας ἀπέκτειναν ἐν μαχαίραις" 
σωθεὶς δὲ ἐγὼ μόνος ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
Ρ α 3 ᾿ 53 
ιό6 'δέτι τούτου λαλοῦντος ἦλθεν ἕτερος ἄγγελος καὶ εἶπεν πρὸς 
Ἰώβ 
ων ᾽»ὕ }] “᾿ 3 - ᾿ μὴ . , Ν 
Πῦρ ἔπεσεν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέκαυσεν τὰ πρόβατα, καὶ 
τοὺς ποιμένας κατέφαγεν ὁμοίως" 
σωθεὶς δὲ ἐγὼ μόνος ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
17 έτι τούτου λαλοῦντος ἦλθεν ἕτερος ἄγγελος καὶ εἶπεν πρὸς 
Ἰώβ 
Οἱ ἱππεῖς ἐποίησαν ἡμῖν κεφαλὰς γ΄, 
ΝΎ τ ᾿ , ν 5 , 5.1 ΤᾺ 
καὶ ἐκύκλωσαν τὰς καμήλους καὶ ἡχμαλώτευσαν αὐτάς, 
καὶ τοὺς παῖδας ἀπέκτειναν μαχαίραις" 
3 , μ 3 , , Α 3 “- 3 - , 
ἐσώθην δὲ ἐγὼ μόνος καὶ ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
“ “- " 3, ΄“ 
τϑ ᾿δέτι τούτου λαλοῦντος ἄλλος ἄγγελος ἔρχεται λέγων τῷ Ἰώβ 
Τῶν υἱῶν σον καὶ τῶν θυγατέρων σου ἐσθιόντων καὶ πι- 
νόντων παρὰ τῷ ἀδελφῷ αὐτῶν τῷ πρεσβυτέρῳ, 
το ϑέξαίφνης πνεῦμα μέγα ἐπῆλθεν ἐκ τῆς ἐρήμου καὶ ἥψατο 
τῶν τεσσάρων γωνιῶν τῆς οἰκίας" 


ν 9» ς »» ὦ ν , ν , 
Καὶ ἐπέσεν ἢ οΟἰικια ἐπι Τα παιδία σου. Και ἐτελευτησαν" 


18 ν] εγενετὸ Α Ϊ ἢ ἡμερα] οἵὴ ἡ δὰἦ (Π4}Ὁ δὲς:8) [οἱ υἱοι] ΡΥ καὶ Α| 
Τωβ] ΡΥ του Α | ομῖ αὐτου δὲ (Π4}0 δὲς :8) | ἐπινον] ΡΥ ἡσθιον και ὅς κ 
15 αἰχμαλωτεύσαντες δὰ [ αὑτας] αὑτους Α [απεκτειναν] ἐπαταξαν Α [| μαχαι- 
ραι9] στοματι μαχαιρας Α | σωθεις δε] και ἐσωθὴην Α [ηλθον] ῬἈΓ και 
Α 16 αγγελος] προς Τωβ Α | προς Τωβ] αὐτω Α  ουρανου] ἰ επι 
τὴν γὴν Α |, κατεκαυσεν] κατεφαγεν Α | κατεφαγεν] κατεφλεξεν δὲ (κατε- 
φαγ. δὲ 5.8) κατεκαυσεν Α | σωθεις δε] και σωθεις ἰὲ και εσωθην Α  ηλθον] 
ὉὈΓ καὶ Α 17 ηλθεν.. «προς Τωβ] ετερὸς (τ γόβοῦ Α1) αγγελος ερχεται 
προς Τωβ] και λέγει αὐτω Α | οἵη προς Ιωβ δὲἢ (ῃ4}0 δὲς 8) | κεῴφαλας] αρχας 
δσα Α 1 γ7 τρεῖς δα (τρι9) [ απεκτειναν] ἀπωλεσαν δὰ" (απεκτιναν δὲ 5.3) [ μα- 
χαιραις] ΡΓ εν δ [. εσωθὴν δε] και εσωθὴην Α 18 αλλος αὙΎ. ερχεται] ἐρχ. 
ετερος αὙΎ. ὃὰ [ λεγων τω Τωβ] προς Τωβ λεγων Α | τω αδελῴω] ρΓ τοῦ (510) 
νὼ σου Α 19 ἐπηλθεν] οἵὴὰ δὰ" (μα δὲς 8) ηλθεν Α | εκ] απὸ 
Α | ετελευτησεν δ (-σαν δὰ}) 
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ΝΑ 


Ι. 20 ΙΩΒ 


} ἐσώθην δὲ ἐγὼ μόνος καὶ ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
22, 2 2 } 3γ»" ᾿ Α [ ᾿ ς ω 

οὕτως ἀναστὰς Ἰὼβ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ 20 
καὶ ἐκείρατο τὴν κόμην τῆς κεφαλῆς, 

καὶ πεσὼν χαμαὶ προσεκύνησεν “" καὶ εἶπεν 21 
Αὐτὸς γυμνὸς ἐξῆλθον ἐκ κοιλίας μητρύς μου: 
γυμνὸς καὶ ἀπελεύσομαι ἐκεῖ. 

΄ ’ ᾽ν ς ’ 2 

ὁ κυριος ἔδωκεν, ὁ κύριος ἀφείλατο" 
«ς ΄ῶ , ξὸ ἑ [τὰ 3 ’ το" 
ὡς τῷ κυρίῳ ἔδοξεν, οὕτως ἐγένε 


᾿ Α »᾿ , 3 ’ 
εἰη τὸ ὄνομα Κυρίου εὐλογημένον. 


. 
ἐν 


2 5 ’ ΄“ ΄. ’ 9 ΄“ 
ἐν τουτοις πᾶσιν τοῖς συμβεβηκόσιν αὐτῷ 
3 ᾿ Γι 3 Α Ν ’ “ ’ 

οὐδὲν ἥμαρτεν ᾿Ιὼβ ἐναντίον τοῦ κυρίου, 


καὶ οὐκ ἔδωκεν ἀφ οσύνην τῷ θεῷ 
ρ η ἢ Ὁ. 


1ῦιᾷῃλ 7 τ ἕξ πὴ; “ 
Ἐγένετο δὲ ὡς ἢ ἡμέρα αὕτη ᾿ 
ν 3 ς Ξ᾿ἡ ον ζω “ ,»ὕ , 
καὶ ἦλθον οἱ ἄγγελω τοῦ θεοῦ παραστῆναι ἔναντι Κυρίου, 
καὶ ὁ διάβολος ἦλθεν ἐν μέσῳ αὐτῶν 
ἑ 
παραστῆναι ἐναντίον τοῦ κυρίου. 
: Ν ὩΣ ς Ἶ “- ᾿ ΄ ν...» - 
καὶ εἰπεν ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Πόθεν σὺ ἔρχῃ ; 2 
, Ξ ς ᾿ 3 - , 
τότε εἶπεν ὁ διάβολος ἐνώπιον τοῦ κυρίου 
3 ᾿ [ 32 3 εἶ Ἀ 3 ᾿ ᾿ 
Διαπορευθεὶς τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν καὶ ἐμπεριπατήσας τὴν 
’ 
συμπασαν πάρειμι. 
Ξ , 
βείπεν δὲ ὁ κύριος πρὸς τὸν διάβολον 3 
, 53 “ , , 3γ ! 
Προσέσχες οὖν τῷ θεράποντί μου Ἰώβ; 
.' .- Ψ ΄. ΄“ -“ 
ὁτι οὐκ ἔστιν κατ᾽ αὐτὸν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, 
᾿ ᾿ “" 
ἄνθρωπος ἄκακος, ἀληθινός, ἄμεμπτος, θεοσεβής, 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς κακοῦ. 
»,ὔ ν ἡῳ;. 3 , 
ἔτι δὲ ἔχεται ἀκακίας" 
᾿ ν 3 ν ( ΄ 3 ως ὃ ι -- ἐΣ ν 
σὺ δὲ εἶπας τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ διὰ κενῆς ἀπολέσαι. 


ΣᾺ 19 εσωθην δε] και εσωθην Α 20 οὑτως] - ακουσας Δ |1ὼβ αναστας Δ | 
εαυτου] αὐτου ΝΑ | κεφαλης] - αὐτου ᾿ὲο.8.- αὐτου και κατεπαάσατο γῆ! ἐπι Τῆς 
κεφαλὴης αὐτου ἃ | προσεκυνησεν] τ τω κω ἴἶο8 21 οἵη εκειὶ ἐδ δ:8 (γϑϑίι 
δὰ ἢ ] αφειλατο (-λετο 159)] ΡΓ ο δὲ ἢ (οπὴ ο δᾺ1) [ ουτως] ουτως καὶ ἐλ: ουτω και 
Α | εὐλογημενον] -" εἰς τοὺς αἰωνας Α 22 συμβεβησῖ! Αἷ (-βηκοσι! Α8ἢ) 
οὐδεν] οὐχ Α | [ωβ]-Ἐ οὐδὲν Δ | ἐναντιον] ἐναντι δὰ Α [τοὺ κυριου] κὺυ οὐδε εν 
τοις χίλεσιν αὐτου ἃ Π 1 εἐναντι] εναντίον δὰ ενωπίον ἃ | ἸΧυριου] ὈΓΥ 
του ᾿ὰ 5 εν μέσω αὐτων ἢλθεν Α  οἵὴ παραστῆναι. . «κυριου (39) δὲ ἢ (Π4} δὲ5.8)} 
εναντιον}] ἐναντι Α [τοὺυ κυριουἿ οἵὴ του Α 2 ενωπιον] ἐναντι Α | του 
κυριου] οὔ του Α | ενπεριπατησας Δ [συμπασαν) γὴν ἃ 8 διαβολον] 
Σαταναν Α [ ανθρωπος]- ομοιος αὐτω Α | ἀκακος..-«αμεμπτος] ἀμεμπτος δικαιος 
αληθεινος Δ | ἀαπολεσαι δια κενης Δ 
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Τ05 Το 


Ἴ “ὑπολαβὼν δὲ ὁ διάβολος εἶπεν τῷ κυρίῳ Ἐ 
’, ς Α , 
Δέρμα ὑπὲρ δέρματος" 
Υ̓ ς “ ι νθ , ω ὑ ἑ Τῇ Ψ ἊΝ ᾽ “ 3 ᾿ 
ὅσα ὑπάρχει ἀνθρώπῳ ὑπὲρ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἐκτίσει. 
ς 2 Ἁ Α Ἄ Α 3 ᾽ Ἁ “ ; [ “ » ΄ 
Ξ οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ ἀποστείλας τὴν χεῖρά σου ἅψαι τῶν ὀστῶν 
αὐτοῦ καὶ τῶν σαρκῶν αὐτοῦ" 
εἰ μὴν εἰς πρόσωπόν σε εὐλογήσει. 
ὖ εἶπεν δὲ ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Ἰδοὺ παραδίδωμί σοι αὐὖ- 
τόν" 


μόνον τὴν ψυχὴν αὐτοῦ διαφύλαξον. 


7 Τέξηλθεν δὲ ὁ διάβολος ἀπὸ τοῦ κυρίου, 
Α » , τὴν Α “ 5 ᾿ « “ 
καὶ ἔπαισεν τὸν ᾿Ιὼβ ἕλκει πονηρῷ ἀπὸ ποδῶν ἕως 
κεφαλῆς. 
᾽ 8 ᾿ ΑΙ ΨΚἢ' 3 μι Α ᾿ “ , 
ὃ καὶ ἔλαβεν ὄστρακον ἵνα τὸν ἰχῶρα ξύῃ, 


᾽ν 3 3. Ἐὰν ὩΣ , » “ ω 
καὶ ἐκάθητο ἐπὶ τῆς κοπρίας ἔξω τῆς πόλεως. 


9 χρόνου δὲ πολλοῦ προβεβηκότος εἶπεν αὐτῷ ἡ γυνὴ αὐτοῦ 


ἐ 
Μέχρι τίνος καρτερήσεις λέγων 
3 ’ 

οι 9 Ἰδοὺ ἀναμένω χρόνον ἔτι μικρὸν 

προσδεχόμενος τὴν ἐλπίδα τῆς σωτηρίας μου; 

οὉ ὃ Ἁ ᾿ 2 ΄ [ Α ’ ᾽ Α “ “ 

ου ἰδοὺ γὰρ ἠηφάνισταί σου τὸ μνημόσυνον ἀπὸ τῆς γῆς; 

ἕν Α ’ Ψ ΄“«“ ᾿ » “ Ἁ ’ 

υἱοὶ καὶ θυγατέρες, ἐμῆς κοιλίας ὠδῖνες καὶ πόνοι, 

οὗς εἰς τὸ κενὸν ἐκοπίασα μετὰ μόχθων. 

οε ’ 9 Α 3 ᾿ Ψ (0 ὃ Ψ 
ος σύ τε αὐτὸς ἐν σαπρίᾳ σκωληκων κάθησαι διανυκτερεύων 
δ 
αἴθριος" 
οἁ 9 καγὼ πλανωμένη καὶ λάτρις, 
, 3 ͵ Ἁ ΕΝ, ἢ 3 τ , 
τόπον ἐκ τόπου καὶ οἰκίαν ἐξ οἰκίας, 
, Α ., , , 
προσδεχομένη τὸν ἥλιον πότε δύσεται, 
, “ “ “- 
ἵνα ἀναπαύσωμαι τῶν μόχθων μου καὶ τῶν ὀδυνῶν αἴ με 


νῦν συνέχουσιν. 


4 ὑπερ 19] ὑπὸ ἐδ (ὑπερ ᾿κ1)  οσα] ΡΥ παντα δ ἢ ΡΥ καὶ παντα δέοι | αν- ΣᾺ 
θρωπω] ΡΥ τω Δ | ὑπερ 295] ΡΥ δωσει Α | οὔ εκτισει ΑΔ. δ μὴν 9] μη ἃ 
6 μονον ς Ρήδες σοῃπιὴρ ὧδ] τὴν ψυχὴν] την δὲ Ψ. δὲ (οτὴ δὲ δὲ 8) | δια- 
φυλαξον] διατηρησον Δ Ἴ απο τ9] παρα Α | εκει Αἴ (ελκει ΑἾ ] εως] 
μεχρι δὰ: 8 ελαβεν] ἘΙωΒ Α [τὸν ιχ. ξυη] αποξεὴ τον ἰχωρὰα αντον 
ΑἼ και 297᾽- αὐτὸς δσΔ ΚΑ 9 χρονου] ΡΓ ἀϑίογίςς ΑϑΥπιβ | αὐτω] τω Τωβ 
Α | μεχρις ἃ 98, οὔ αναμενω δὲ (Πα} δὲ 5:8) [ μου] αὐτου ᾿δ" (μου δὰλ-.8) 
θ Ὁ τὸ μνημόσυνον σου Ἀ | νιοι]- σον Δ  εμη9] ΡΥ της Α θοτεδε  | 
οτὴ καθησαι δ (Π4}0 καθη. [51ς] δὲς:8) καθισαι ΑΥἷά 9 ἃ καγω] και ἐγὼ 
ΑΓ πλανωμενὴ] πλανητις δέσδᾷ {(-τει8)  τοπου]-" περιερχομενη Α |. οικιας] 
Ἔ περιερχομενη ὃδλο ἃ | δυσεται)] δυσηὴ Α [ αναπαυσομαι ἃ | οὐ μον ἃ ΔΙ 
οδυνων] ΡΥ περιεχουσων με Α 
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{Ὁ ΙΩΒ 


Β ϑἀλλὰ εἰπόν τι ῥῆμα εἰς Κύριον, καὶ τελεύτα. 9 
ὁ δὲ ἐμβλέψας εἶπεν αὐτῇ το 


Ὥσπερ μία τῶν ἀφρόνων γυναικῶν ἐλάλησας" 
Ψ Α ᾽ ν » ) Α [2 ;: ᾿ » Ἂν ,ὔ 
εἰ τὰ ἀγαθὰ ἐδεξάμεθα ἐκ χειρὸς Κυρίου, τὰ κακὰ οὐχ ὑποί- 
σομεν; 
᾽ ΄“- , - , ᾽ ΄“- 
ἐν πᾶσιν τούτοις τοῖς συμβεβηκόσιν αὑτῷ 


οὐδὲν ἥμαρτεν Ἰὼβ τοῖς χείλεσιν ἐναντίον τοῦ θεοῦ. 


ὐλΑκούσαντες δὲ οἱ τρεῖς φίλοι αὐτοῦ τὰ κακὰ πάντα τὰ ἐπεὰλ- τι 
θόντα αὐτῷ, 
, ὙΨ. 2 “- 4, , ΠῚ 3 , 
παρεγένοντο ἕκαστος ἐκ τῆς ἰδίας χώρας πρὸς αὑτόν, 
᾿Ελειφὰζ ὁ Θαιμανῶν βασιλεύς, 
Βαλδὰδ ὁ Σαυχαίων τύραννος, 
’ 
Σωφὰρ ὁ Μειναίων βασιλεὺς" 
καὶ παρεγένοντο πρὸς αὐτὸν ὁμοθυμαδὸν 
“τὰ , ΙΝ » , Ρ) , 
τοῦ παρακαλέσαι καὶ ἐπισκέψασθαι αὐτόν. 
οὖν ἢ ν »κ , » », 
ἰδόντες δὲ αὐτὸν πόρρωθεν οὐκ ἐπέγνωσαν, 
καὶ βοήσαντες φωνῇ μεγάλῃ ἔκλαυσαν, 
ὃ 4 ν» Α φ “ Τὰ 
80 ῥήξαντες ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ στολην, 


12 


,ὔ - 
καὶ καταπασάμενοι γὴν. 


3 » [ο ᾿ ς , Υ̓ 
᾿Ξ παρεκάθισαν αὐτῷ ἑπτὰ ἡμέρας καὶ ἑπτὰ νύκτας, 


13 
καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐλάλησεν" 
δ, Α Ἁ Α Ἁ Ψ Α Ψ' ᾿ 
ἑώρων γὰρ τὴν πληγὴν δεινὴν οὖσαν καὶ μεγάλην σφόδρα. 
Μετὰ τοῦτο ἤνοιξεν Ἰὼβ τὸ στόμα αὐτοῦ 1 ἼΠ| 
καὶ κατηράσατο τὴν ἡμέραν αὐτοῦ “λέγων 2 
Ξ᾽Απόλοιτο ἡ ἡμέρα ἐν ἧ ἐγεννήθην, 3 
ΝΑ 98 αλλα] αλλ ΝΑ | εἰ5] πρὸς 10 ὡσπερ] ΡΥ τινα τι  [|. ελαλησας] ΡΥ 


ουτως Α | εἰ} ὈΓΥ “5ἴεγίβς Αδἴπιε) τα αγαθα] τα μεν αγ. Α | τα κακα] τα δε 
κακα ΑΔ Ἷ τουτοις πασιν Α [οὐδὲν ἡμαρτεν Τωβ] οὐχ ημ. 1. οὐδε εν Α [|| χει- 
λεσιν] Ἑαυτου Α 11 ἐπελθοτα Αὖ (-θοντα [ν τηϊηϊο βαροίβοῦ] 4.3) [ παρε- 
Ὑενοντο 19] παρεγενετο ἕὰ [ χωρα5] πολεως Α | αὑὐτον 19] του παρακαλεσαι 
και ἐεπισκεψασθε αὐτοὶ Α | Βλιφαῦζ Α | Θεμανων Α [[Βαλδας Αὶ [|[ἰ Σαυχαιων] 
Αὐχ. Α [Σωφαρ] ΡΥ καὶ Α [|| Μιναίων Α τον παρακαλεσαι} οπὶ του ἕξ" (Π4Ὁ 
του δκ-.8) 12 ρηξαντες7 - δε Α [| γην] Ἐ επι τας κεφαλας αὐτων Α 13 πα- 
ρεκαθισαν] παρεκαθηντο Α | οἵὴ εἐπτα 29 δὰ (Πα Ὁ δὲ :8) [ οἱ και οὐδεὶς αυτων 
ἐλαλησεν ἴδ 1 αυτων] αὐτω Β5Ρ| ελαλησεν] -᾿ προς αυτον λογον ΑΚ [οἵὴ γαρ 
δ (Πα δ᾿ 9.8) [ οὐσαν δεινὴν ὃὰ 1111 μετα] ΡΥ και Α | τουτο]ῇ ταυτα 
2 λεγων] ΡΥ και ἀπεκριθηὴ Ιωβ 3 εγεννηθην] εγενηθὴν (510) εν αὐτη 
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τ 5 3 ᾿ 
καὶ ἡ νὺξ ἐκείνη ἣ εἶπαν ᾿Ιδοὺ ἄρσεν. Β 
- ᾿Ὶ 5 “ 3, ἐν 
4 ἡ νὺξ ἐκείνη εἴη σκότος, 
᾿ ᾿ 5 , γ ν ἵ , δ 
καὶ μὴ ἀναζητήσαι αὐτὴν ὁ κύριος ἄνωθεν, 
μηδὲ ἔλθοι εἰς αὐτὴν φέγγος" 
Ξ 5Βέκλάβοι δὲ αὐτὴν σκότος καὶ σκιὰ θανάτου, 
ἐπέλθοι ἐπ᾽ αὐτὴν γνόφος. 
Ξ θ ΄ ς ἐ , α δ ἈΠ ἐς δ ξ 3 , 
καταραθείη ἡ ἡμέρα “καὶ ἡ νὺξ ἐκείνη, 
ἀπενέγκαιτο αὐτὴν σκότος" 
»᾿ , - 
μὴ εἴη εἰς ἡμέρας ἐνιαυτοῦ, 
᾿ Ψ Ἂ 3. ε ,ὔ “-“ 
μηδὲ ἀριθμηθείη εἰς ἡμέρας μηνῶν. 
7 7ἀλλὰ ἡ νὺξ ἐκείνη εἴη ὀδύνη, 
Α ,ΌΨ 3. ἘΣ ΕΝ 2 , ᾿ , 
καὶ μὴ ἐλθοι ἐπ᾽ αὐτὴν εὐφροσύνη μηδὲ χαρμονη: 
᾿ , 
8 δάλλὰ καταράσαιτο αὐτὴν ὁ καταρώμενος τὴν ἡμέραν ἐκείνην, 
ς Ω Ἁ ΄ ἊΝ ’ 
ὁ μέλλων τὸ μέγα κῆτος χειρώσασθαι. 
9 ϑσκοτωθείη τὰ ἄστρα τῆς νυκτὸς ἐκείνης" 
ς “ Ἀ 2 Ἁ Α 2) 
ὑπομείναι, καὶ εἰς φωτισμὸν μὴ ἔλθοι, 
καὶ μὴ ἴδοι ἑωσφόρον ἀνατέλλοντα. 
το ἰοὅτι οὐ συνέκλεισεν πύλας γαστρὸς μητρός μου’ 
ἀπήλλαξεν γὰρ ἂν πόνον ἀπὸ ὀφθαλμῶν μου. 
τ ὃ ᾿ ,ὔ Α » λί 3 5 ᾿ 
11 ιὰ τί γὰρ ἐν κοιλίᾳ οὐκ ἐτελευτησα; 
ἐκ γαστρὸς δὲ ἐξῆλθον καὶ οὐκ εὐθὺς ἀπωλόμην ; 
ι. ἵνα τί δὲ συνήντησάν μοι τὰ γόνατα; 
“ , ᾿ Α 54’ 
ἵνα τί δὲ μαστοὺς ἐθήλασα; 
13 “- ΕῚ θ Ν ε ’ 
13 νῦν ἂν κοιμηθεὶς ἡσύχασα, 
ὑπνώσας δὲ ἀνεπαυσάμην 
4. "μετὰ βασιλέων βουλευτῶν γῆς, 
ΩΥ 9 “- 3 Ἁ ’ 
οἱ ἠἡγαυριῶντο ἐπὶ ξίφεσιν, 
το λ . Σ ἢ Φ Α ς ἢ 
15 ἢ μετὰ ἀρχόντων, ὧν πολὺς ὁ χρυσός, 
οἱ ἔπλησαν τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀργυρίου, 
ιό6 "ἢ ὥσπερ ἔκτρωμα ἐκπορευόμενον ἐκ μήτρας μητρός, 
8 ἡ 39] σὴ δὲ (ογὴ σ δὲ) οὔ εκεινη Ὁ |η 49] ρζ εν ας | εἰπὸν ἃ 0 
4 νυξῇ ἡμερα ΑΘΦΡΑΚ | φεγγος] φθεγγος ( δ ἐπελθοι] ρὺ και 
5---α οηἹ καταραθειη...σκοτος δὲ ἢ (ΠΔ4} δὲ .8) δ ἡμερα] -- εκεινὴ ὃλο-ἃ (εκιν.) 
Α θ ἀαπενεγκοιτο Βᾶρ ὅσα ΑΓ | ἐνιαυτων ἃ 7 οδυνη] οδυνηρα Α΄ 
8 καταρασαιτο αὐτὴν] κατ. εαὐτὴν δὰ (αυτ. δὲ1 9.8) καταρασε τοιαυτὴν ΑΥΔ 
χειρουσασθ, Α 9 ὑπομειναι}) ΡΥ και μη (" (ταβ κι μ. ([8) ] εἰς φωτισμὸν μὴ 
ελθοι] εἰς φως (φωτισμον δὲ 5.8) μι. ε. δὰ ἢ μη ελθοι! και μη φωτισαι Α | και μη] 
μηδὲ Α εἰδοι ( 10 απηλλαξε δὲ απηλλαξεν Α | πονον] κοπὸν Δ 


12 τινα τι δε (19)7 και ινὰα τι Α | συνηντησεν Α | τὰ γονατα] οὔ τὰ δία | εθη- 
λασα]- μρὲ μον α 14 βουλευτων] ΡΥ καὶ ἃ 15 η͵κκαι Ὁ 


5.25 


1{{ 17 ΙΩΒ 


ἂ [ω ’ Δ 5 3 “ 
ἢ ὥσπερ νήπιοι οἱ οὐκ εἶδον φῶς. 


17 9 ἴα ᾿ “ δι ’ }Ὶ 3 ΄ΝΦ 
ἐκεῖ ἀσεβεῖς ἐξέκαυσαν θυμὸν ὀργῆς, 17 
ἐκεῖ ἀνεπαύσαντο κατάκοποι τῷ σώματι" 
τ ὁμοθυμαδὸν δὲ οἱ αἰώνιοι τϑ 
οὐκ ἤκουσαν φωνὴν φορολόγου. 
μικρὸς καὶ μέγας ἐκεῖ ἐστιν, 19 
᾿ ω Ἁ ᾿ ’ 5 “ 
καὶ θεράπων δεδοικὼς τὸν κύριον αὐτοῦ. 
ΠΩ ’ »“ “ 
ἵνα τί γὰρ δέδοται τοῖς ἐν πικρίᾳ φῶς, 20 
Ἁ Α ἊΝ Σ Ἢ τ ἊΝ 
ζωὴ δὲ ταῖς ἐν ὀδύναις ψυχαῖς ; 
“' οἱ ὀμείρονται τοῦ θανάτον καὶ οὐ τυγχάνουσιν, 2ι 
, 
ἀνορύσσοντες ὥσπερ θησαυρούς" 
“ ’ 
"Ξ περιχαρεῖς δὲ ἐγένοντο ἐὰν κατατύχωσιν. 22 
ΞΙῸ Ο ἘΣ ΉΤΕς τ 
θάνατος ἀνδρὶ ἀνάπαυμα, 23 
, Ἁ ξ Α 3 3 “"ἽἌ 
συνέκλεισεν γὰρ ὁ θεὸς κατ᾽ αὐτοῦ. 
πρὸ γὰρ τῶν σίτων μον στεναγμὸς ἥκει, 24 
(ά ν ἘΣ εἷς ἥ , 
δακρύω δὲ ἐγὼ συνεχόμενος φόβῳ. 
“- ἃ - , 
Ξ φόβος γὰρ ὃν ἐφρόντισα ἦλθέν μοι, :Ξ 
καὶ ὃν ἐδεδοίκειν, συνήντησέν μοι. 
ωοῳὖό » ΝΡ ,, ἰ ’ 3»; δ ᾿ 
οὔτε εἰρηνευσα οὔτε ἡσύχασα οὔτε ἀνεπαυσάμην, 26 
εν ’ 
ἦλθεν δέ μοι ὀργή. 
« , 
: Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει ϊ 
“Μὴ πολλάκις σοι λελάληται ἐν κόπῳ; 2 


3 Ἁ εὴ ε ’ ’, ἕξ ν᾿ 
ἰσχὺν δὲ ῥημάτων σου τίς ὑποίσει; 


’ 
3εἰ γὰρ σὺ ἐνουθέτησας πολλούς, 


ῳ: 


καὶ χεῖρας ἀσθενοῦς παρεκάλεσας, 
4 ᾿ “- ’ 5 ’, ΘΝ ὁ 
ἀσθενοῦντάς τε ἐξανέστησας ῥήμασιν, 4 


γόνασίν τε ἀδυνατοῦσιν θάρσος περιέθηκας" 


17 εξεκαυσαν (εξεκαυσα (Οὗ: ν ΞΌρΕΥβοΥ (8)}] ἐπαυσαν Α | τω σωματι] 
ΟΠ τω 18 οἱ αἰωνιοι ΒὲΝ ἢ] δὶ αἰωνος ἔλα (γοβεϊξ οὐ αἰων, δὲ ἢ Α οἱ 
αιωνιοι οἱ (᾽ [οὐκ]- ετι Α [ φωρολογου δα 19 δεδοικως] ΡΓ ουὅ Θ᾽ Ὰ 
20 πικρια]-- ψυχης Α 21 ομειρονται} ιμειρονται ΒΡ | του θανατου] οἵὴ του 
Α | ανορυσσοντες] - αὖτον δο.ἃ (ροκίξα τ45) Α [θησαυρὸν Α 22 εγινοντο 
ἐξ ἢ (εγεν. ἐν 6.4) [κατατυχωσιν (-σι ()]7- θανατου Α 238 θανατος]-- γαρ Α 
αναπαυμα] αναπαύυσις ἴδ 8 Ὁ (-σει5) Ο Ἔ ου ηδος απεκρυβὴ Α | θεος] κς Α 


24 ἡἠκει] ΡΥ μοι ΔΟῸ 25 εῴροντισα Β δ (] εφοβουμην ὃλς- (ροκίδα τεϑβεϊὶ 
εφρ.) ευλαβουμὴν 26 ηρηνευσα Α | οἡῃ δὲς Ιν 1 Ἐλιφας δ 
Ἐλιφαΐ Α | Θαιμανιτῆς α Θεμανιτης ( 2 υποισει] οιἱσει ( 3 ασθε- 
νους] ασθενουντων Δ 4 τε 19] δε Α Ϊ ρημασι ( τε 29] δε Α | αδυνα- 


τουσι (  περιεθηκας θαρσος ἃ 


526 


ΙΨν 


ΙΩΒ ΙΝ τῷ 


5 “ ἈΝ χὰ 3 Α Ν ’, ἣ [κε δὰ ᾿] ᾿] ’ 
5 νῦν δὲ ἥκει ἐπὶ σὲ πόνος καὶ ἥψατό σου, σὺ ἐσπούδασας. Β 
6 γ 3 φ , ΄ 3 3 2 ’ 
6 πότερον οὐχ ὁ φόβος σού ἐστιν ἐν ἀφροσύνῃ, 
καὶ ἡ ἐλπίς σου καὶ ἡ κακία τῆς ὁδοῦ σου; 
7 , θ 2 , θ Α ΕῚ 3 Ὧν 
7 μνησθητι οὖν τίς καθαρὸς ὧν ἀπώλετο, 
«ἡ 
ἢ πότε ἀληθινοὶ ὁλόριζοι ἀπώλοντο; 
8 ὭΣ ὰ ’ » Ἐπ » κ. ν 
8 καθ ὃν τρόπον ἴδον τοὺς ἀροτριῶντας τὰ ἄτοπα' 
ς δ ,ὕ ον ον λα τα ἴηὶ ς “ 
οἱ δὲ σπείροντες αὐτὰ ὀδύνας θεριοῦσιν ἑαυτοῖς. 
9 ϑάπὸ προστάγματος Κυρίου ἀπολοῦνται, 
2 Α ν ᾿ 3 ἫΝ 2 “-“ 3 ’ 
ἀπὸ δὲ πνεύματος ὀργῆς αὐτοῦ ἀφανισθήσονται. 
ι᾽ σθένος λέοντος, φωνὴ δὲ λεαίνης, 
γαυρίαμα δὲ δρακόντων ἐσβέσθη. 
ἜΥ ᾽ὕ 3} Ν Α ᾿ .»"»ἵ ᾿ 
1Ι μυρμηκολέων ὦλετο παρὰ τὸ μὴ ἔχειν βοράν, 
᾿, 
σκύμνοι δὲ λεόντων ἔλιπον ἀλλήλους. 
ι.. Τ᾿ εἰ δέ τι ῥῆμα ἀληθινὸν ἐγεγόνει ἐν λόγοις σου, Ἷ «Ὁ 
οὐθὲν ἄν σοι τούτων κακὸν ἀπήντησεν. 
ἐν »] ’ ’ Α 3 3 Ψ ᾽ 3 - 
πότερον οὐ δέξεταί μου τὸ οὖς ἐξαίσια παρ᾽ αὐτοῦ; 
᾿ 13 ᾽, Ν ν ,ἤ᾿ ἘΝ 
13 φόβῳ δὲ καὶ ἤχῳ νυκτερινῇ 
» ᾽ ’ » 3 τ , 
ἐπιπίπτων φόβος ἐπ᾿ ἀνθρώπους, 
4 Τφρίκη μοι συνήντησεν καὶ τρόμος, 
καὶ μεγάλως μου τὰ ὀστᾶ διέσεισεν, 
:φ 4 ζει 2 Ἀ ’,ὔ 3 ηλθ 
τ καὶ πνεῦμα ἐπὶ πρόσωπόν μου ἐπῆλθεν, 
᾽ν, , ,ὔ Ἀ δ 
ἔφριξαν δέ μου τρίχες καὶ σάρκες. 
τό ᾿Ἰδἀνέστην, καὶ οὐκ ἐπέγνων" 
ἴδον, καὶ οὐκ ἦν μορφὴ πρὸ ὀφθαλμῶν μου, 
5 » ἡ »ὕ Α Α » 
ἀλλ᾽ ἢ αὔραν καὶ φωνὴν ἤκουον 
17 [2 ͵ Α θ Α .», Α 2 ᾿ ὑπο , 
17 Τί γάρ; μὴ καθαρὸς ἔσται βροτὸς ἐναντίον τοῦ κυρίου; 
«᾿ “σι »- “ ; 
ἢ ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ ἄμεμπτος ἀνήρ; 
ι8 τ εἰ κατὰ παίδων αὐτοῦ οὐ πιστεύει, 
᾿ Α 3 , ᾽ ων ᾿ 2 Ἷ 
κατὰ δὲ ἀγγέλων αὐτοῦ σκολιόν τι ἐπενόησεν" 
το ἢ δὲ κα ς.» ΝΕ 
το τοὺς δὲ κατοικοῦντας οἰκίας πηλίνας, 
δ νυν] νυνε Ας [|| συ]7-Ὁ δὲ ΝΑ(Κ | ἐσπουδακας Α θ οὐχ] ουὐχι ἃ ΚΑΟ 
Ἱ τις] οτι ουδις Α | ολορριζοι ΒΡ ("4) 8 ειδον δὶ | ἀαροτριουντας ( || θερι- 
σουσιν ( |, εαυτοις] εν αὐτοις Α 10 σθενος] δυναμις᾽ ἰισχυς Β8 πιβ [ καυριαμα 
( | ἐσβεσθὴ] εσβηθη ᾿ 11 βοραν] βορραν Α( [ελειπὸον Α [αλληλος α 
12 οὐδεν Α [οἵῃ σοι Α [| κακων Α | απηντησεν] συνηντησεν μοι ἃ | ποτερον 
Ἔουν Α [ μου] σου ἃ [οὐφ] -Ὁ μου Αὶ | εξαισια]-Ἐ ἰεξεσιοι γαρ Α 18 φοβω] 
φοβος ᾿δς:8 φοβοι Α [οπὶ δε 14 φρικη]-" δε ΔΑ | διεσεισεν] συνεσισεν 
δ Ααξ συνέπεσε! Αἴ 16 ἀανεστην] ὈΓ και Α | εἰδον δὲ 11 ἐναντίον τοῦ 
κυριου] εναντι κυ ΔΑ 19 τους δε] εα δε τους Α 


7 


ΙΝ 20 ΙΩΒ 


3 τ ο Ἁ 3 Α δῚ - ΕῚ “- “-. Ε 
Β ἐξ ὧν καὶ αὐτοὶ ἐκ τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ ἐσμεν, 
ἔπαισεν αὐτοὺς σητὸς τρόπον. 
ΦΟ " » ν ἐ , ἐπ , 5 » νἀ ΕΕΕ 
καὶ ἀπὸ πρωίθεν μέχρι ἑσπέρας οὐκέτι εἰσίν, 
Ἁ Α Ἁ ’ }] Α ς “ “- » , 
παρὰ τὸ μὴ δύνασθαι αὐτοὺς ἑαυτοῖς βοηθῆσαι ἀπώλοντο. 
2ἜΙ 3 ς Α 3 ΄- Α 3 Ψ, θ 
ἐνεφύσησεν γὰρ αὐτοῖς καὶ ἐξηράνθησαν, 
Ἄ , Α Ν Ἁ »ὔ }] ' ἢ , 
ἀπώλοντο παρὰ τὸ μὴ ἔχειν αὐτοὺς σοφίαν. 
Ἵ. ΄ ’΄ δι ἷ ξ ΄ 
ἐπικάλεσαι δέ, εἴ τίς σοι ὑπακούσεται, 
ἂ 2 3 Ω ς ᾿ 3} 
ἢ εἴ τινα ἀγγέλων ἁγίων ὄψῃ. 
2 ᾷ ᾿ " 5 κι» , 
καὶ γὰρ ἄφρονα ἀναιρεῖ ὀργή: 
πεπλανημένον δὲ θανατοῖ ζῆλος. 
ϑέἐγὼ δὲ ἑώρακα ἄφρονας ῥίζαν βάλλοντας, 
ἀλλ᾽ εὐθέως ἐβρώθη αὐτῶν ἡ δίαιτα. 
ἱπόύόρρω γένοιντο οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἀπὸ σωτηρίας, 
, Ἁ 3 κ Ϊὲ φ , λ δ » ς 
κολαβρισθείησαν δὲ ἐπὶ θύραις ἡσσόνων, καὶ οὐκ ἔσται ὁ 
ἐξαιρούμενος. 
Ξ ἃ ᾿ 3 ἘΣ “ ᾿» 
ἁ γὰρ ἐκεῖνοι συνήγαγον, δίκαιοι ἔδονται, 
3 Α Α ν᾿ “- 3 ᾽ Ψ » 
αὐτοὶ δὲ ἐκ κακῶν οὐκ ἐξαίρετοι ἔσονται" 
2 Γι » “ ἘΝ ’, 
ἐκσιφωνισθείη αὐτῶν ἡ ἰσχύς. 
δ... ᾿ . τ» 3 κα α ἢ 
οὐ γὰρ μὴ ἐξέλθῃ ἐκ τῆς γῆς κόπος, 
δι ᾿ "ἢ Ψ , ». “ , 
οὐδὲ ἐξ ὀρέων ἀναβλαστήσει πόνος" 
Τἀλλὰ ἄνθρωπος γεννᾶται κόπῳ, 
Ν Α Ἁ Ν ς ε , 
νεοσσοὶ δὲ γυπὸς τὰ ὑψηλὰ πέτονται. 
δοὺ μὴν δὲ ἀλλὰ ἐγὼ δεηθήσομαι Κυρίου, 
» ἢ ὯΝ ᾿ » ’ 2 , 
Κύριον δὲ τὸν πάντων δεσπότην ἐπικαλέσομαι, 
9 Ἂ Ἂν ’, . 3 ’ 
τὸν ποιοῦντα μεγάλα καὶ ἀνεξιχνίαστα, 
» ᾿ . »»» ᾿ ἢ » ᾿ ’ 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός" 
τὸ. -Ὁ , ξ Α κ᾿ ᾿ “ 
τὸν διδόντα ὑετὸν ἐπὶ τὴν γῆν, 


2 , “ 5». κα ᾿ ς » 2 ’ 
ἀἁποστέλλοντα ὕδωρ ἐστί τὴν ὕπ᾽ ουρανον" 


20 


σι 


ῳ. 


ῳ 


ΙΟ 


ΣᾺ 19 ὦν] οὅυ Δ  εσμεν εκ του αὐτου πηλου Α 20 οἵὴ καὶ ἃ | μεχρι (μεχρις 


Β50}} εὡς δδα [οὐκ ετι] ΡΥ καὶ ἃ 


παρα] ΡΥ και Δ 21 αὐυτοις} 


αὐτοὺς δὲ" (-τοις δὰ 5.8) ] εξηρανθησαν] ετελευτησαν Α | απωλοντο.. σοφιαν 
και πᾶρὰ τὸ μῆὴ εχειν αὐτοὺυς σοφιαν ἀπωλοντοὸ Α  αὐτους] αὐτοῖς ἐξ: ἃ 
ΨῚ σοι] σου Δ. | ὑπακουσεται] εἰσακουσετε Α | αγιων αγγελων ΝΑ ὃ εο- 
ρακα ΝΑ | εὐθεως] εὐθυς Α |η διαιτα αὐτων εβρωθη Δ 4 γενοιντοΊ εγε- 
νοντὸ Α Ϊ αὐτων] αὐτου κδὰ | κολαβρισθειησαν Βὺ δὲ (-θιησαν) κολαβρεισθειησαν 
Β" σκολαβρισθιησαν ἉἈ | εξαιρουμενος] ΡΥ ο δὲ δ συνηγαγον) εθερισαν ΑΙ 
εξαιρετοι ἐσονται] εξερεθησονται Δ | εκσιφωνισθειη (εκσειῴφων. ΒΒ δὲ εκσιῴφον. 
ΒΡυ εξιῴφων. ΑἹ] ΡΥ καὶ Α θ της γη9] οἵχλ της ἃ 7 γενναται κοπω]εν 
κοπὼ γενναται ἃ  γυπων ὅσα 8 αλλα] αλλ δΝ΄Α | παντων δεσποτην] 


παντοκράτορα Ἀ. 10 τὴν Ὑην] της γῆς Δ | αποστελλοντα) ΡΥ τον ἃ 
528 


ν 


ΙΩΒ Υ 24 


Α “ ᾿Ὶ , 
11 τὸν ποιοῦντα ταπεινοὺς εἰς ὕψος, Β 


καὶ ἀπολωλότας ἐξεγείροντα" 


ι' "διαλλάσσοντα βουλὰς πανούργων, 
καὶ οὐ μὴ ποιήσουσιν αἱ χεῖρες αὐτῶν ἀληθές. 
1: "6 καταλαμβάνων σοφοὺς ἐν τῇ φρονήσει, 
βουλὴν δὲ πολυπλόκων ἐξέστησεν" 
τι. - "ἡμέρας συναντήσεται αὐτοῖς σκότος, 
τὸ δὲ μεσημβρινὸν ψηλαφήσαισαν ἴσα νυκτί. 
15 ᾿βάπόλοιντο δὲ ἐν πολέμῳ, 
ἀδύνατος δὲ ἐξέλθοι ἐκ χειρὸς δυνάστου" 
ι "δεΐη δὲ ἀδυνάτῳ ἐλπίς, 
ἀδίκου δὲ στόμα ἐμφραχθείη. 
17 μακάριος δὲ ἄνθρωπος ὃν ἤλεγξεν ὁ κύριος: 
ἐδ Ἂ , Ἁ 3 ΄ 
νουθέτημα δὲ Παντοκράτορος μὴ ἀπαναίνου. 
ΠῚ 5 ν Α ἱλ “ “ ν λ 3 θί ς 
18 αὐτὸς γὰρ ἀλγεῖν ποιεῖ καὶ πάλιν ἀποκαθίστησιν 
ἔπαισεν, καὶ αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἰάσαντο. 
ι. ᾿ϑέξάκις ἐξ ἀναγκῶν σε ἐξελεῖται, 
3 Ἁ ΜΝ Ἕ , 3 Ἁ [χὰ Ψ , 
ἐν δὲ τῷ ἑβδόμῳ οὐ μὴ ἅψηταί σου κακόν. 
5ο 9 “ι΄ ε᾿ , » 
20 ἐν λιμῷ ῥύσεταί σε ἐκ θανάτου, 
ἦν πολέμῳ δὲ ἐκ χειρὸς σιδή λύσει σ 
ἐ έμς χειρὸς σιδήρου λύσει σε. 
οι Ν , , , 
51 ἀπὸ μάστιγος γλώσσης σε κρύψει, 
Ἀ 3 οἱ “- δὴ ᾿ ΄ 3 , 
καὶ οὐ μὴ φοβηθῇς ἀπὸ κακῶν ἐρχομένων. 
3,2 58] .ΙΣ,, , 
22 ἀδίκων καὶ ἀνόμων καταγελάσῃ, 
ἀπὸ δὲ θηρίων ἀγρίων οὐ μὴ φοβηθῇς: 
23 ἤβθῆρες γὰρ ἄγριοι εἰρηνεύσουσίν σοι. 
594. ἢ“ εἶτα γνώσῃ ὅτι εἰρηνεύσει σου ὁ οἶκος, 


ς Ν ᾽ “ ἴα 3 Ἁ ς » 
ἡ δὲ δίαιτα τῆς σκηνῆς σου οὐ μὴ ἁμάρτῃ. 


12 διαλλασσοντα] ΡΥ τὸν ἃ 18 φρονησει] -- αὐτων Α | βουλην] ΣΑ 
βουλας Α | πολυπλοκων] πολυτρόπων δὲ ἢ (-πλοκων ξὰκς-8) 14 ἡμερας] εν 
ἥμερα Α  αὐτοις συναντήσεται Α | σκοτος 510 τὰς ΒΊζοτε 1 ψηλαφησια] Α 
15 δυναστου) υ 35 ΞῈΡ τὰϑ δὲ; 16 ειη δε] και εἰη Α | αδικου δε] και αδικου 
Α | ενφραχθιη δὰ 17 ο κυριοΞ] -ἰ- επι της γὙη5 δ: (ροβῖξα γα8) ἃ 18 επαι- 
σεν] παταξει Α  τασαντο] ιασονται Δ, 19 εἐξελειται σε Α | ουὅ μὴ σου 
αψηται δὰ οὐχ αψεται σου Δ. 20 εν πολεμω δε] και εν πολ. Α | λυσει]) 
ρυσεται Α 21 κρυψει σε Α [ οὐ μη φοβηθης] οὐ φοβηθηση ΔΑ | ἐρχομενων] 
ἐπερχομενων ἵὰ καὶ ουὐ φοβηθησὴη απο ταλαιπωριαξςὶ οτι ελευσεται ταλαι- 
πωριὰα Α 22 αγριων] τῆς γῆς Α [οὐ μη φοβηθης] οὐ φοβηθησηὴ Α 
28 ιρηνευσουσι ἵὰ ] σοι] Ἐοτι μετὰ των λιθων του ἀγρου ἡ διαθηκὴ σου] και τα 
θηρια τοῦ ἀγροῦ εἰιρηνευσει σοι! καὶ γνωσὴ οτι εν εἰρηνηὴ το σπερμαὰ σου] και 
ἐπισκοπὴ τῆς εὐπρεπιᾶς σου και οὐ μὴ ἀμαρτῆης (αϑίεγ5ο 5 δάβουριθ. Αϑ":8)} ΑΚ 
24 εἰτα] ΡΥ αβίθυϊβο Αδὖμς 


ΒΕΡΤ. 11. 520 τ 


5: ΙΩΒ 


Β [Ξγνώσῃ δὲ ὅτι πολὺ τὸ σπέρμα σου, 


ν ν , » ο ι , “Σ α 
Τα δὲ τεκνᾳᾷ σου εἐσταίι ὠσπερ ΤΟ παμβότανον Του αγρου. 


56 ἐλεύσῃ δὲ ἐν τάφῳ ὥσπερ σῖτος ὥριμος κατὰ καιρὸν θεριζύμενος, 526 
ἢ ὥσπερ θιμωνιὰ ἅλωνος καθ᾽ ὥραν συνκομισθεῖσα. 

Ξϊδοὺ ταῦτα οὕτως ἐξιχνιάσαμεν, 27 
ταῦτά ἐστιν ἃ ἀκηκόαμεν" 

ΞΟ ἐσὺ δὲ γνῶθι σεαυτῷ εἴ τι ἔπραξας. 

Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει τ 

"Εἰ γάρ τις ἱστῶν στήσαι μου τὴν ὀργήν, 2 
τὰς δὲ ὀδύνας μου ἄραι ἐν ζυγῷ ὁμοθυμαδόν, 

βκαὶ δὴ ἄμμου παραλίας βαρυτέρα ἔσται: 3 
ἀλλ᾽ ὡς ἔοικεν τὰ ῥήματά μού ἐστιν φαῦλα. 

“βέλη γὰρ Κυρίου ἐν τῷ σώματί μού ἐστιν, ᾿ 
ὧν ὁ θυμὸς αὐτῶν ἐκπίνει μου τὸ αἷμα, 
ὅταν ἄρξωμαι λαλεῖν κεντοῦσί με. 

στί γάρ; μὴ διὰ κενῆς κεκράξεται ὄνος ἄγριος, ἀλλὴη τὰ σίτα- 

ζητῶν; 

εἰ δὲ καὶ ῥήξει φωνὴν βοῦς ἐπὶ φάτνης ἔχων τὰ βρώματα; 

6.» θη ᾿ Υ λ , Ξ δ 

εἰ βρωθησεται ἄρτος ἄνευ ἅλος; 
εἰ δὲ καὶ ἔστιν γεῦμα ἐν ῥήμασιν κενοῖς; 

Τοὺ δύναται γὰρ παύσασθαί μου ἡ ὀργή: 7 
βρόμον γὰρ ὁρῶ τὰ σῖτά μου ὥσπερ ὀσμὴν λέοντος. 

δεὶ γὰρ δῴη, καὶ ἔλθοι μου ἡ αἴτησις, 8 
καὶ τὴν ἐλπίδα μου δῴη ὁ κύριος. 

ϑάρξάμενος ὁ κύριος τρωσάτω με, 9 
εἰς τέλος δὲ μή με ἀνελέτω. 

᾿οεἴῃ δέ μου πόλις τάφος, ἐφ᾽ ἧς ἐπὶ τειχέων ἡλλόμην ἐπ᾽ αὐ- τὸ 

τῆς. οὐ φείσομαι: 

ΚΜΑΟ 25 γνωσὴ δε] και γνωσὴ Α [ πανβοτανον ἔδ ἃ 98 ελευση] απελευσὴη 
Α | καιρον] - αὐτου Δ ||; θειμωνια ἕξ | συγκομισθεισα Ὃν 21 εξιχνιασα δα" 
({-μεν δὲ ς.8) ] οἵα εἰ ΒΆΡ ΣᾺ (ΠΔ0 δξς.8 (): ἴῃ (᾽ Ρ] εδχίεσβα διηΐ νῈ] Δ 501558 
ἀδαὰθ ΧΙ 2 | ἐπραξας] ἐποιησας Α ΝῚ 2 εἰ] τι ἃ 8 βαρντεραι 
εἰσι» Α 4 σωματι] στοματι ἴδ [ οη1 αὐτων Α | κεντουσι ΒΑ (παῖ () 
5 φατνης) παθμης δὲ (φατν. ὑἐὲ-.8) 6 οἵη εἰ βρωθησεται.. αλος δὲ ἢ (ΒΔ 
ἐὰς.8) ] κενοι5] καινοῖς ἔδ ἃ 1 γαρ τ9} δε Α | μου παυσασθαι Α(ὐά | ρργὴ] 
ψυχὴ δσ4Ὰ εὐχὴ ( |ἰ οσμη δὲ (οσμην δνς.8) 8 δωη 19] δοιη δὰο-8 (ργοϑίεα 
τοϑε δωη) [ ἐλθη Α | κυριος] θς Α 9 οὔ με τ ἀξ ἢ (ΠΔ} ἐδπ.8) Α | οἵῃ με 
209 ἣν ἢ (ΠΔῸ δὰ ς.8) 10 μου] μοι Α [πολι9] ἡ π. μον Α. [ ηλλομην] ελλομην 


Α | ἐπ] ἀπ δ᾽ (επ δὲς.8) 1ης 5010 δὰ [ οὐ φεισομαι] ου μὴ φεισωμαι δα (φισ.) 


οὐδὲν φισομαι ( ἴῃς 5:10 Δ΄ 


δύο 


ΝΗ 


ΙΩΒ ΥΙἹ 24 


9 Ν 3 ’ ἘΠῚ ΑΥ̓͂ - 
οὐ γὰρ ἐψευσάμην ῥήματα ἅγια θεοῦ μου. Β 
ς Υ΄ χα ξ , 
1 τχίς γάρ μου ἡ ἰσχύς, ὅτι ὑπομένω; 
«“ ἐν ς ᾿ Ω .) , ’, ε ΄ 
ἢ τίς μου ὁ χρόνος, ὅτι ἀνέχεταί μον ἡ Ψυχῆ; 
το Χ 5 ΧΙ ς,» , 
12 μὴ ἰσχὺς λίθων ἡ ἰσχὺς μου; 
[2 ΄“ 
ἢ αἱ σάρκες μοῦ εἰσιν χαλκεῖαι; 


13} 9 »,5.ϑὃὅ» σ (0 
13 3ἢ οὐκ ἐπ᾽ αὐτῷ ἐπεποίθειν; 
, ΟΝ 5. ΟῚ “Ὁ 
βοήθεια δὲ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἄπεστιν. 
14 τ ἀπείπατό με ἔλεος, 
3 Ἁ Ἁ , «ς “ ’ 
ἐπισκοπὴ δὲ Κυρίου ὑπερεῖδέν με. 
15, τδό ΕΣ ", [ τ ’ 3 ’ 
ἫΣ οὐ προσεῖδόν με οἱ ἐγγυτατοί μου: ὥσπερ χειμάρρους ἐκλείπων, 
ἢ ὥσπερ κῦμα παρῆλθόν με: 
τὸ εΓ ’ - “--. 3 ᾽ ’ Γι Β Ἁ 
τό οἵτινές με διευλαβοῦντο, νῦν ἐπιπεπτώὠώκασίν μοι ὥσπερ χιὼν 
[4 
ἢ κρύσταλλος πεπηγώς" 
17 17καθὼς τακεῖσα θέρμης γενομένης οὐκ ἐπεγνώσθη ὅπερ ἦν" 
Ὁ ὑσή ι 
ι8 δοὕύτως κἀγὼ κατελείφθην ὑπὸ πάντων, 
Ἂ ᾽ Ν Ἂν » » , 
ἀπωλόμην δὲ καὶ ἔξοικος ἐγενόμην. 
το ἴδετε ὁδοὺς Θαιμανῶν, 
ἀτραποὺς Σαβῶν οἱ διορῶντες" 
20 Ν 5 ’ » ’ 
20 καὶ αἰσχύνην ὀφειλησουσιν 
οἱ ἐπὶ πόλεσιν καὶ χρήμασιν πεποιθότες. 
2Ὶ 5 Α Ἁ Α ς “ 3 , , , ᾿ 
21 ἀτὰρ δὲ καὶ ὑμεῖς ἐπέβητέ μοι ἀνελεημόνως, 
ὌΡ 5 ᾿ κι 5 Α “-“ ΓΑ 
ὥστε ἰδόντες τὸ ἐμὸν τραῦμα φοβήθητε. 
’ ΄ »᾿, 
Ὦῷὸ. “τί γάρ; μὴ τι ὑμᾶς ἡτησᾶ, 
“Δ “ » ς - .} ’ }Ὶ δέ 23 εΥ -“ ; 3 
23 ἢ τῆς παρ ὑμῶν ἰσχύος ἐπιδέομαι, ᾿βϑῶστε σῶσαί με ἐξ 
ἐχθρῶν, 


«“Ἀ Ἕ Ἁ ΄“΄ «» ’ 
ἢ ἐκ χειρὸς δυναστῶν ῥύσασθαί με; 
“24. ᾿᾿διδάξατέ με, ἐγὼ δὲ κωφεύσω: 


3 , Ψ , 
εἰ τι πεπλάνημαι, φράσατέ μοι. 


10 ρηματα αγια] αγια ρηματα ὃἣδ εν ρηματι αγιου Α 11 ἡ ἰσχυς] οἵγὴ ἡ Α͂Ὸ 
ΠΑ ἡ, δι. 9.8) η τις] τίς “ἀρ 12 εἰσι ( | χαλκαι 14 απει- 
πατο] δε Α | επισκοπη δε] και ἐπισκοπὴ Α | ὑπεριδεν Α 156 προσιδον 
Α [εκλιπὼν ὃξ [] κυματα Α | παρηλθον (παρελθ. δ παρηλθ. δ.) με] παρηλθο- 
μεν α 16 διευλαβουντο (διηυλ. ()] εὐλαβουντο Α 117 τακεις ΔΙ 
γινομενὴς Α | επεγνωσθη] ετι εγνωσθὴ Α ανε[γνωσθη] ( [οπερ ἢν] περ ην 50} 
γὰ5 ἃ 18 καγω] και ἐγω Α | κατελιφθὴν Β΄ δὰ (κατελειῴφθ. ΒΔΡ ΑἹ | δε] 


τειν 19 ατραπους] ΡΓ καὶ Α [|Σαβων] Εσεβων δὲς:8 ασεβων ΑΥἃ | οἱ 
διορωντες]}- αἰσχυνθηται Α 20 ΟΠ] καὶ 19 Α  αισχυνὴν] - οἱ ορωντες ΑΙ 
οφιλήησουσιν δ ἃ 21 δε] δη Α 28 εἴ εχθρων] εκ χειρος κακὼν Α | εκ 


χειρος..«ρυσασθαι με] ρυσασθαι με εκ χειρος δυναστου Α  δυναστων] δυναστω 
ΒΡ τὰϑ Β1383 
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ς 


ΝΑῸ 


ὙΙ 29 ΙΩΒ 


5ἀλλ᾽ ὡς ἔοικεν φαῦλα ἀληθινοῦ ῥήματα, 2Ὲ 
οὐ γὰρ παρ᾽ ὑμῶν ἰσχὺν αἰτοῦμαι" 
25 »ῶλ εν» ς κα «ὕὔ , , 
οὐδὲ ὁ ἔλεγχος υμῶν ρημασιν με παύσει, 36 
2 Ἕ Ν « “ , ἜΤ 2 , 
οὐδὲ γὰρ ὑμῶν φθέγμα ῥήματος ἀνέξομαι. 
27 λὴ [τ 5 2 » -΄-ὦΦ 5 ᾿ 
πλὴν ὅτι ἐπ᾿ ὀρφανῷ ἐπιπίπτετε, 27 
ἐνάλλεσθε δὲ ἐπὶ φίλῳ ὑμῶν. 
δ νυνὶ δὲ εἰσβλέψας εἰς πρόσωπα ὑμῶν οὐ ψεύσομαι. 28 
29 Ξ Ὧἢ Α . ᾽» “ἢ 
καθίσατε δὴ καὶ μὴ εἴη ἄδικον, 29 


4 , ΄ε ᾽ ᾿ 
καὶ πάλιν τῷ δικαίῳ συνέρχεσθε. 
30 } ’, » » λ , ἽΨ, 
οὐ γάρ ἐστιν ἐν γλώσσῃ μου ἄδικον" 30 


Ἃ ε λιῷ ΣΡ ἿΝ ΄ Ν ΦΕ 
ῆ [ ἀρυγξ μον Οὐχι συνεσιν με ετᾳ; 


δ , 5 ον ’ ,ὔ » ς ,ὔ » θ , » Ν “ Νἷν 
πότερον οὐχὶ πειρατήριόν ἐστιν ὁ βίος ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς γῆς, τ 
καὶ ὥσπερ μισθίου αὐθημερινοῦ ἡ ζωὴ αὐτοῦ; 
Ξἢ ὥσπερ θεράπων δεδοικὼς τὸν κύριον αὐτοῦ καὶ τετευχὼς 2 
σκιᾶς, 
Ψ [,ὦ Ἁ τὰ [2 , ἃ » ΄“ 
ἢ ὥσπερ μισθωτὸς ἀναμένων τὸν μισθὸν αὐτοῦ; 
βρὕύτως κἀγὼ ὑπέμεινα μῆνας κενούς, 3 
ἤ Ἁ 5 “- ’ ’ 5 
νύκτες δὲ ὀδυνῶν δεδομέναι μοί εἰσιν. 
ἐἐὰν κοιμηθῶ, λέγω Πότε ἡμέρα; 4 
Ἕ 5» .ϑ,ἃ » ΄“ , , ξ ’ 
ὡς δ᾽ ἂν ἀναστῶ, πάλιν Πότε ἑσπέρα; 
’ Α ’ 2 ΄ 2 3 ς ων [κά , 
πλήρης δὲ γίνομαι ὀδυνῶν ἀπὸ ἑσπέρας ἕως πρωί. 
Ξ ’ δέ ᾿ “ 3 ’ Δ 
φύρεται δέ μου τὸ σῶμα ἐν σαπρίᾳ σκωλήκων, ς 
,ὕ ᾿" ; κ᾿ Ξ Ξ , 
τήκω δὲ βώλακας γῆς ἀπὸ ἰχῶρος ξύων. 
δὁ δὲ βίος μού ἐστιν ἐλαφρώτερος λαλιᾶς, 6 
ἀπόλωλεν δὲ ἐν κενῇ ἐλπίδι. 
σὲ ;’ θ 3 φ “- ’; ς ’ 
μνήσθητι οὖν ὅτι πνεῦμά μου ἡ ζωή, 7 
καὶ οὐκ ἔτι ἐπανελεύσεται ὀφθαλμὸς μου ἰδεῖν ἀγαθόν. ἵ 
δοὺ περιβλέψεταί με ὀφθαλμὸς ὁρῶντός με’ 8 
25 αληθινου] ῬΥ ανδρος Α | ἰσχυν] ΡΥ ρημα ουδὲ Α 26 ρημασιν με] τα 


ρήματα μου Α οὔ γαρ ἃ | ὑμων φθεγμα ρηματος] φθεγματος ρηματος ρηματος 
υμων Αὖ (τὰ5 τὸς ρημα (29) ΑἾ | φθεγματο (ἢ φθεγμα το) δὲ (ἸρΡτΟ το δὲ) 
2] οὔεπὰα 228 εισβλεψας] εμβλεψας αὶ 49 αδικον]-Ἐ εν κρισι δ -:8 (ροκίξα 
185) Α  συνερχεσθε]-Ὁ νυν αρξασθαι ἧδε: νἱά (ροβίθα γα5) 80 οὐ γαρ... 
αδικον} οὐ γὰρ ἐστιν αδικον εν Ὑλωσσὴη μου Α (ου γὙαρ ε. α- 58 Τὰ8ϑ Ρ] {π| 
Α8) [ἡ ο λαρυγξ μου οὐυχι] ἸῃΐεΥ ἢ εἴ ὁ ΘΌΡΘΥΙΒΟΥ οὐχὶ δὲς:8 5664 ἴρ56 ροβίρα 46]: 


ουχι δε και ο λαρ. μου Δ ὙΠ] 1 οὐυχι] 564 β ἴῃ δὲ (πρτοὸῦ β'ὶ δἢ) | 
ανθρωπου] ΤΥ του ἴδ [μισθου Α 2 τετευχως)] τετυχηκως Δ 8 καγω] 
και ἐγω Α | κενους] καινους δ ΔΓ 4 πληρεις Β απο] αφ ἂς 5 ξυων] 
ἕξεων ΑΓ 6 ελαῴφροτερος 0» οα Ἀ(  | λαλιας] δρομεως δὲς: (ροβίεα 
γοϑας λαλ.) Α | κενὴ] καινὴ ἃς Ἴ ουὐν] δε Α [ οφθαλμος] ΡΥ ο δ΄ ςῸ 


8 ουὅ περιβλεψεται] οὅυ κατενοι Α | με 19] μοι Α [ οφθαλμος] ΡΥ ο Δ 
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ΝΠ 


ΙΩΒ ὙΙ1 20 


οἱ ὀφθαλμοί σου ἐν ἐμοί, καὶ οὐκ ἔτι εἰμί, Β 
ο “' ᾿ 5 Ν 5 .] 5 “ 
9 ὥσπερ νέφος ἀποκαθαρθὲν ἀπ᾽ οὐρανοῦ. 
ΣΝ Α ᾿, τ ᾽ [χὰ » » Ἁ 3 “ 
ἐὰν γὰρ ἄνθρωπος καταβῇ εἰς ἅδην, οὐκ ἔτι μὴ ἀναβῇ, 
το. 353 9 Α Σ ’ }] τ μέ 5 
το οὐδ᾽ οὐ μὴ ἐπιστρέψῃ εἰς τὸν ἴδιον οἶκον, 
9. " Ἁ ) φ- Ψ ᾿ κι 4 ς , Ψ “ 
οὐδ᾽ οὐ μὴ ἐπιγνῷ αὐτὸν ἔτι ὃ τόπος αὐτοῦ. 
115ν ξὰ Ἰδὲ 3 Ἁ φ ἐν τὰ ’ ’ 
τ ἀτὰρ οὖν οὐδὲ ἐγὼ φείσομαι τῷ στόματί μου, 
λαλήσω ἐν ἀνάγκῃ ὦν, 


᾿] - 
ἀνοίξω πικρίαν ψυχῆς μου συνεχόμενος. 


“ 
ι:. πότερον θάλασσά εἰμι ἢ δράκων͵ 
“ ΄ »Ἐ. τὰ Ἀ ἢ 
ὅτι κατέταξας ἐπ᾽ ἐμὲ φυλακην; 
Ὁ [ 
13 ἰβεῖπα ὅτι ἸΠαρακαλέσει με ἡ κλίνη μου, 
» , ᾿ ᾿ Σ ᾿ ΣῪ , [Ωϑ τ 
ἀνοίσω δὲ πρὸς ἐμαυτὸν ἰδίᾳ λόγον τῇ κοίτῃ μον’ 
14) -“ 5 , ΝΣ Ὁ ἢ , λη 
ΤΙ ἐκφοβεῖς με ἐνυπνίοις, καὶ ἐν ὁράμασίν με καταπλῆησσεις. 
; ᾿ , 
15 ᾿δάπαλλάξεις ἀπὸ πνεύματός μου τὴν ψυχὴν μου, 


3 Ἁ Α ’ὔ ᾿ » “ 
ἀπὸ δὲ θανάτου τὰ ὀστᾶ μου. 
τὰ 5 ᾿ ᾿Ὶ Α "κα ’ 2 ’ 
τό οὐ γὰρ εἰς τὸν αἰῶνα ζήσομαι, ἵνα μακροθυμήσω: 
3 " 3 “- 
ἀπόστα ἀπ᾽ ἐμοῦ, κενὸς γάρ μου ὁ βίος. 
17 ; ; » ΕΝ θ τὸ » ἤ » ’ 
17 τί γάρ ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι ἐμεγάλυνας αὐτὸν; 
“ἡ [χὰ “-, 
ἢ ὅτι προσέχεις τὸν νοῦν εἰς αὐτόν ; 
1ι8.λ » ᾿ ὅγες κεῖ , “ ἢ ’ 
τϑ ἢ ἐπισκοπὴν αὐτου ποιησῇ εἐὡς τὸ πρωι, 
Ν 5 “- 
καὶ εἰς ἀνάπαυσιν αὐτὸν κρινεῖς; 
10 “ ’ " »“ 
το ἕως τίνος οὐκ ἐᾷς με 
»ῷὼν ; “, Ἃ , ᾿ ΄ ἢ Η 5.7 
οὐδὲ προίῃ με, ἔως ἂν καταπίω τὸν πτύελὸν μου ἐν ὀδύνῃ; 
ΝΣ Ὁ Ν “ ; , Ἂν 
20 εἰ ἐγὼ ἥμαρτον, τί δυνήσομαι πρᾶξαι, 
Ψ ω “ 
ὁ ἐπιστάμενος τὸν νοῦν τῶν ἀνθρώπων; 
ἢ ᾽» 49, ᾽ὔ 
διὰ τί ἔθου με κατεντευκτὴν σου, 


ν ΠΡ" Ἁ 5 Ἁ ᾿. Ψ 
εἰμὶ δὲ ἐπὶ σοὶ φορτίον; 


8 Οοη] εἐτὶ ἃ 9 ὡσπερ] ΌΥ και οὐκ ετι εἰμι Α οὐκ ετι μὴ αναβὴ] οὐ μὴ δὰ 
αν αναβη ετι ἃ 10 ουδ ουὅ (1τ9)7 ουδὲ Α | εἐπιστρεψη (επιστραφη Α)]Ἐ ετι 
ΝΑ | ουδ ου (29)] οὐδε ΝΑ |.οὁ τοπος αὐτου ετι Ἀ 11 αταρ] τοιγαρ ΑΙ 


οἵὴ οὐν δ  (ΠΔὉ δι 8) λαλησω] - δὲ Α | ὠνή τον πνς μου δὰ ἃ (ροβίεα γα5) 
Α  ανοιξω] Ἐτο στομὰ μου δὲ: (ροβίεα 1845) Α | πικριαν] τὰ8 ν δλπ: ("]14) ἐν 
πικρια Α | οἵὰ μου 29 Α | σνυνεχομενος] -- φοβω δὰ ἢ (πρτοῦ δΔ}) 12 οτι]επι 
Α [ἐπ᾿ εμε] κατ ἐμου ἃ 18 εἰπα] εἰπὸν Α | οἵῃ οτι ἃ δια λογον] δια- 
λογον ιδια Α 14 εκφοβεις] ΡΥ δια τι Δ 156 απαλλαξεις (απαλλασσεις 
ΑὙ]7- δὲ ὅδ: (ροβξίεα γα5) ἃ [ οἷὴ μου 19 Δ [ ψνχην] ἕωην Δ | ἀπο δὲ θανατου 
ὑνμου 39] τὴν δὲ ψυχὴν μου απὸ του σωματος μου 16 κενος] καινὸς δ ἃ 
18 ποιηση] ποιηὴ Α | οἵὴ εὡς τὸ πρωι..«Κρινεις ΝΥ (ΠΡ δθια ςεὰ ὃχ κρινις 
ἰαπίσπτη σαρογαβί 9) ομλ ἕως ἃ 20 δυνησομαι] δυναμαι σοι ἴδ ἃ | εθου] 
εἰθοῦ  {:ὔ- δὲ! ο. (ν]16)) 


“9 


Β 


ΝΑ 


ΔΓ 721 ΤΩΒ 


’ “- Ψ, 
31 καὶ διὰ τί οὐκ ἐποιήσω τῆς ἀνομίας μου λήθην 21 
καὶ καθαρισμὸν τῆς ἁμαρτίας μου; 
Ν ἣἶ 9 ΄“ ᾿ 4 
νυνὶ δὲ εἰς γῆν ἀπελεύσομαι, 


. ὀρθρίζων δὲ οὐκ ἔτι εἰμί. 


᾿Ὑπολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχείτης λέγει : 
’ὔ “- 
“Μέχρι τίνος λαλήσεις ταῦτα; 2 
πνεῦμα πολυρῆμον τοῦ στόματός σου. 
Γὰ ’ 
Ξμὴ ὁ κύριος ἀδικήσει κρίνων; 3 
Ἃ Ὁ Α ᾿ ᾿' , Α ᾿ 
ἢ ὁ τὰ πάντα ποιῆσας ταράξει τὸ δίκαιον; 
“εἰ οἱ υἱοί σου ἥμαρτον ἐναντίον αὐτοῦ, 4 
ἀπέστειλεν ἐν χειρὶ ἀνομίας αὐτῶν. 
Ξ ΣΡ 
σὺ δὲ ὄρθριζε πρὸς Κύριον Παντοκράτορα δεύμενος. Ξ 
6.5 Α 53 ἈΠ -" θ , , 3 , " 
εἰ καθαρὸς εἶ καὶ ἀληθινός, δεήσεως ἐπακούσεταί σου, 6 
" ᾽; 
ἀποκαταστήσει δέ σοι δίαιταν δικαιοσύνης" 
Ἴ ᾽ ᾿ Α “- , τῶν Τὰ 
ἔσται οὖν τὰ μὲν πρῶτά σου ὀλίγα, 7 
Α ᾿ν.»» ’ ᾽ , 
τὰ δὲ ἔσχατά σου ἀμύθητα. 
ἐπερώτησον γὰρ γενεὰν πρώτην, 83 
ἐξιχνίασον δὲ κατὰ γένος πατέρων' 
9 θ Α 4 3 Α Ψ 3, 
χθιζοὶ γάρ ἐσμεν καὶ οὐκ οἴδαμεν, 9 
σκιὰ γάρ ἐστιν ἡμῶν ἐπὶ τῆς γῆς ὁ βίος. 
το 3 ὃ , , ᾿ 3 - 
ἢ οὐχ οὗτοί σε διδάξουσιν καὶ ἀναγγελοῦσιν, το 
᾿ }] , 3 ΄, .ὕὔ 
καὶ ἐκ καρδίας ἐξάξουσιν ρήματα; 
μὴ θάλλει πάπυρος ἄνευ ὕδατος; χ 
Ἃ ’ 
ἢ ὑψωθήσεται βούτομον ἄνευ πότου; 
12 Ἢ μὸ ιν ,ὔ Α 5 ν - 
ἔτι ὃν ἐπὶ ῥίζης, καὶ οὐ μὴ θερισθῇ" 12 


πρὸ τοῦ πιεῖν πᾶσα βοτάνη οὐχὶ ξηραίνεται; 
13 Ὑ ’ -, Α »»ὔ , “- οὶ , 
οὕτως τοίνυν ἔσται τὰ ἔσχατα πάντων τῶν ἐπιλανθανομένων 13 
τοῦ κυρίου: 


ἐλπὶς γὰρ ἀσεβοῦς ἀπολεῖται. 


21 οὐυκ...ληθην] οὐ ληθην ἐποιήσω τῆς ἀμαρτιας μου Α | αμαρτιας] ανομιας 
Α [νὺν δ᾿ ΄υνιὶ δὰ ἢ ΨΠΠΙ11Ὶ Σαυχιτὴης δὰ ὦ οἷὴ ταυταὰ δα {Ππ0 
ἐξ ὁ 8πέε (0.8) 4 οἱ νἱιοι] οὔὴ οἱ ἔλα  χειρι] χερσιν ἕδ [ανομιας}] τὴν ανο- 
μιν Α 6 αληθινος] -Ἐει Α | σον ἐπακουσεται 8 γαρ] δε ᾿ὰὲ 
οἵη ἃ 9 γὰρ 29] δε  [ βιος ἐπι της γης Α 10 διδαξουσιν]- ρη- 


ματα Α  αναγγελουσιν)-Ἐ σοι συνεσιν σοφιας Α | εξαξουσιν] σε διδαξουσιν Α 
12. οπὶ ετι ον...θερισθη δδἢ (ΠΔ4} δὰς.8) ] πασαν βοτανὴην Α | οὐχι] εαν δε μὴ 
πιη Α 18 κυριου) θυ Α | ασεβων δὰ (-βους δκ.:8) [ απολειται] ολει- 
ται ἃ 


831 


ΥΠΠ 


», 


ΤΩΒ ΙΧ ό 


4 ᾿Γἀοίκητος γὰρ αὐτοῦ ἔσται ὁ οἶκος, 
“- ’ ς ’ 
ἀράχνη δὲ αὐτοῦ ἀποβήσεται ἡ σκηνή. 
“- ΑἿ “ 
15 ᾿δέὰν ὑπερείσῃ τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, οὐ μὴ στῇ" 
Σ ’ ᾿ Σ Ὡν ᾽ ᾿ ξ ’ 
ἐπιλαβομένου δὲ αὐτοῦ οὐ μὴ ὑπομείνῃ" 
16 ἐ ν ’ » ς Ν ς “ 
τό ὑγρὸς γάρ ἐστιν ὑπὸ ἡλίου, 
᾿ νῸΣ , ᾽ Ἂς εν» ᾽ “Σ» , 
καὶ ἐκ σαπρίας αὐτοῦ ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ ἐξελεύσεται. 
17 διον ν 8 “ 
17 ἐπὶ συναγωγὴν λίθων κοιμᾶται, 
ν δὲ μέσῳ χαλίκων ζήσετ 
ἐν δὲ μέσῳ χαλίκων ζήσεται. 
9 χϑ ΣΧ Ὰ , ε , ἐὸ » ΠΡῸΣ 
1 ἐὰν καταπίῃ, ὁ τόπος ψεύσεται αὐτὸν 
οὐχ ἑόρακας τοιαῦτα. 
19 [ἢ Α 5 “ Ὶ 
19 ὅτι καταστροφὴ ἀσεβοῦς τοιαύτη, 
ἐκ δὲ γῆς ἄλλον ἀναβλαστήσει. 
“ο ξ ᾿ ᾧ γ ᾿ γ ν᾿ ᾿ 3) 
20 ὁ γὰρ κύριος οὐ μὴ ἀποποιήσηται τὸν ἄκακον, 
“ “- ᾽ “ , 
πᾶν δὲ δῶρον ἀσεβοῦς οὐ δέξεται. 
“᾿ [Ὡ ᾿, 
“:ι “ἀληθινῶν δὲ στόμα ἐμπλήσει γέλωτος, 
τὰ δὲ χείλη αὐτῶν ἐξομολογήσεως" 
22. « ΝΣ. ἣ ) κ« » ΄ 5» γ᾽ 
2 “οἱ δὲ ἐχθροὶ αὐτῶν ἐνδύσονται αἰσχύνην, 


δίαιτα δὲ ἀσεβοῦς οὐκ ἔσται. 


1 "Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει 
2 Ξ᾿ἜἘπ᾽ ἀληθείας οἶδα ὅτι οὕτως ἐστίν. 
“ Α ᾿ὔ, , Ἁ - ,, 
πῶς γὰρ ἔσται δίκαιος βροτὸς παρὰ Κυρίῳ; 


3ἐὰν γὰρ βούληται κριθῆναι αὐτῷ, 


ῳ 


5» Α ς [4 ΕῚ ΄ 
οὐ μὴ ὑπακούσῃ αὐτῷ, 
Ὁ“ Α 5» , ΑἉ -“ὕ , ᾽ “ ΡῚ ΄ 
ἵνα μὴ ἀντείπῃ πρὸς ἕνα λόγον αὐτοῦ ἐκ χιλίων. 
4 Ἁ Γ » ’ Ἕ Α , 
᾿ σοφὸς γάρ ἐστιν διανοίᾳ, κραταιός τε καὶ μέγας" 
“ες 
τίς σκληρὸς γενόμενος ἐναντίον αὐτοῦ ὑπέμεινεν; 


Ξ εξ Ὰ “ 3, » » 
ὁ παλαιῶν ὄρη, οὐκ οἴδασιν, 


υι 


ς , ΡῚ Α ᾽ ΄“ 
ὁ καταστρέφων αὐτὰ ὀργῇ: 


ο. 


ϑ , 4 εν; . 5» ’ 
6 σείων τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν ἐκ θεμελίων, 


’ ᾽ ΄“ ’ 
οἱ δὲ στύλοι αὐτῆς σαλεύονται" 


18 γαρ] δε Α  ἐσται αὐτου δ Α | οἰκος]-Ἐκαι ἡ οδος αὐτου Α | ἀαραχνῆη... δξ 


σκηνὴ} ἢ δε σκηνὴ αὐτου ἀραχνὴ ἀποβησετ, Α 5 ὑπερίισὴ Β΄}: 
(υπερεισ. Β35) ὑπερεισι Α Ϊ αὐτου 25] αὐτῆς Α 18 οὔὴ αὑτοῦ 10 δὲ 17 συν- 
αγωγὴη Α 18 αὑτὸν οτ. ψευσεται ἃ | εωρακας Βϑ8Ὁ εορας ἕὲ 19 αλλο ἃ 
20 αποποιήησεται Α ᾿ δεξται 66}: 21 τα δε χειλη] και τα χειλὴ Α | εξομο- 


λογησεως) αγαλλιασεως Α 22 ἐνδυσωνται Α | αιἰσχυνὴν 51 Γὰ5 10 ΟΙΤῸ 
1π|Α | διαιτα δε] και διαιτα Α | ασεβων δὲ (-βους ᾿κς:8) ΙΧ 8 αυτω 19] 
μετ αὐτου Α | χιλιων] χειλίων 19 χειλεων Α 4 εναντιον αὐτοὺ γενομενος ἰὰ 


δ οὐκ] ΡΥ καὶ ΒΑΡ ΣΑ | οργὴ] ΡΥ εν ἃ 


"25 


ΝᾺ 


17 ΙΩΒ 


Τὸ λέγων τῷ ἡλίῳ καὶ οὐκ ἀνατέλλει, 7 
Α Α 3) ΄. 
κατὰ δὲ ἄστρων κατασφραγίζει, 
εἰ " 3 Ζ 3 - , , 3 ᾽ 
κατὰ δὲ ἀγγέλων αὐτοῦ σκόλιόν τι ἐπενόησεν; 
" 
ὁ τανύσας τὸν οὐρανὸν μόνος, 3 
περιπατῶν ὡς ἐπ᾽ ἐδάφους ἐπὶ θαλάσσης" 


“" Ω 3 “ “- 
9 ποιῶν Πλειάδα καὶ Ἕσπερον καὶ ᾿Αρκτοῦρον καὶ ταμεῖα 9 


Νότου" 
1 Ὁ “ ᾽ Ν 2 Ψ' 
ὁ ποιῶν μεγάλα καὶ ἀνεξιχνίαστα, το 
᾿»Ἄ [4 ι 3 ’ - 3 -᾿, 2 ΄, 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός. 
ΤῈ “1 ς »“" " ᾿ 3 
ἐὰν ὑπερβῇ με, οὐ μὴ ἴδω" τι 
᾿ ὙΝ ; 3. Ὁ [ -᾿, 
καὶ ἐὰν παρέλθῃ με, οὐδ᾽ ὡς ἔγνων. 
“ ὍΝ 3 Ὡ 
ἐὰν ἀπαλλάξῃ, τίς ἀποστρέψει; 12 
δ ᾿ ΕΣ -“ 3 “ Ἰῶ ὦ , 
ἢ τις ἐρει αὑτῷ Τι ἐποιῆσας; 
-ν ἊΨ 3 ΄ 
᾿ϑαᾳὐτὸς γὰρ ἀπέστραπται ὀργῆν, τ 
ς 3 ᾽ “ 3 [4 Δ Ἁ ς 2 3 Ἑ 
ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐκάμφθησαν κήτη τὰ ὑπ᾽ οὐρανόν. 
11 ὮΝ Σ ς τ 3 “ ΠῚ εν ΄ 
ἐὰν δέ μου ὑπακούσεται, ἢ διακρινεῖ τὰ ρηματὰ μον. 14 
- 3 Ψ» 
᾿βέὰν γὰρ ὦ δίκαιος, οὐκ εἰσακούσεταί μου, - 
- ’ " “- [4 
τοῦ κρίματος αὐτοῦ δεηθήσομαι: 
τὸ. 5 ͵΄ ᾿ Ὁ Ὁ , 
ἐάν τε καλέσω καὶ μὴ ὑπακουσῇ; τό 


3 ,΄ Υ͂ ; 
οὐ πιστεύω ὅτι εἰσακήηκοέν μου. 
γ7 ᾿ τ ο ’ ε 
μὴ γνόφῳ με ἐκτρίψῃ; ; 17 
1 ΄ Ν , , νν ω 
πολλὰ δέ μου τὰ συντρίμματα πεποίηκεν δια κενῆς. 
ἰβϑοὺκ ἐᾷ γάρ με ἀναπνεῦσαι, 18 
; , ’, 
ἐνέπλησεν δέ με πικρίας. 
ΣΟΥ μεν δ . 2 ΄ “ 
ὅτι μὲν γὰρ ἰσχύει, κρατεῖ: 19 
τίς οὖν κρίματι αὐτοῦ ἀντιστήσεται; 


“ὦ 3. ᾿ 3 ’ Α , 2 ΄ 
εαν γὰρ ω δίκαιος, ΤΟ στομα μου ἀσεβησει: 20 


35. 


ἌΝ 2) Α "5 ᾿ο 
ἐάν τε ὦ ἄμεμπτος, σκολιὸς ἀποβήσομαι. 
» 3, 3 Ἅ “ “- 
“ἰ εἴτε γὰρ ἠσέβησα, οὐκ οἶδα τῇ ψυχῇ. οἱ 


πλὴν ἀφαιρεῖταί μου ἡ ζωή. 


7 ἡλιω] Ὁ μη ανατελλεῖ! Α | κατα δε ἀγγελων...επενοησεν} ὈΓ ἀδίογίδο δὰ ἃ 
οἵὴ Δ 8 περιπατων] ρΥ και ΒΕΡΑ ΡΥ ο ἐὰ | ἐπὶ θαλασσὴς ὡς ἐπ᾿ εδαφους Α 
Ἐπ] ἐπὶ δ (ἐπ [τὰϑ ε] δι ἢ) [ οσὰ ἐστὶ δὰ" (Π8 δὲ υα τοὶ 9 Πλιαδα Δ] 
ταμεια Β8Ὁ (-μια Β΄ ΝΑῚ) 11 υπερβὴ] αρ ρΡοβί υ εἴ μὶ ροξῖ ρ δὲ ἢ {ππρτοῦ 
δδ1 οἱ ροβίθα χαϑβ δὰ | ου, ὃ ὡς (510) Α 12 εανἹ ΡΥ και 18 οργήη 
Α | αὐτου] Ὁ δε δὲς:8] εκαμφθη ἃ 14 υπακουσεται (-σηται ἵλ}}] εἰσακουση 
ΑΔ | διακρινη ἃ 156 εαν͵]-Ἐτε δίς κ 16 τε] δε δὲ [οπἱ μη ΑΙ 
υπακουση] εἰσακουσὴ Α 117 γνοῴφω)] ΡΥ εν Α | συντριμματα] Ἐμου Α 
18 αναπλευσαι δὰ" (αναπν. ἐκ--8) [ δε] γαρ ὃ 19 ἰσχυι δ Αὶ 21 ησε- 


βηκα δ | πλην] διο δὰ πλὴν ἐλε:8 πλὴν οτι ᾿νε. Α ] αφηρηται ἃ 
586 


ἐκ 


ΙΩΒ ἃς ἢ 


2. “διὸ εἶπον Μέγαν καὶ δυνάστην ἀπολλύει ὀργή, 
223 33ὅτι φαῦλοι ἐν θανάτῳ ἐξαισίῳ 
ι 1} 
ἀλλὰ δίκαιοι καταγελῶνται: 
24 δέδ ᾿ 5 .--" Ἂ ΦῈῚ 
24 παραδέδονται γὰρ εἰς χεῖρας ἀσεβοῦς. 
“- “ ’ὔ 
πρόσωπα κριτῶν αὐτῆς συνκαλύπτει: 
3 Ἂ Α 3 , 5 ’ δ᾽ 
εἰ δὲ μὴ αὐτὸς ἐστιν, τίς ἐστιν; 
,’ “᾿ ᾿ 
25 5ὁ δὲ βίος μού ἐστιν ἐλαφρώτερος δρομέως: 


5 , . 3 3, 
ἀπέδρασαν, καὶ οὐκ εἴδοσαν. 


6 Ἃ . ὦν ᾿ δ Ἐ “ 
26 θἢ καὶ ἔστιν ναυσὶν ἴχνος ὁδοῦ, 
“Δ 5 “. , “ ,ὔ 
ἢ ἀετοῦ πετομένου ζητοῦντος βοράν; 
, »“" 
57 “Ἰέὲᾷάν τε γὰρ εἴπω, ἐπιλήσομαι λαλῶν, 
, ΄“ ,ὔ ; 
συνκύψας τῷ προσώπῳ στενάξω. 
᾿ “ κ“ , 
.ςΞ3:. “ὅσείομαι πᾶσιν τοῖς μέλεσιν, 
οἶδα γὰρ ὅτι οὐκ ἀθῷόν με ἐάσει 
γὰρ 90» με ἐασεῖς. 
3 Ν᾿ 5 ᾿ 
99. “9ἐπειδὴ δέ εἰμι ἀσεβὴς, διὰ τί οὐκ ἀπέθανον; 
30 Ἄν ᾿᾿ 9 λ ᾽ , 
30 ἐὰν γὰρ ἀπολούσωμαι χιόνι, 


καὶ ἀποκαθάρωμαι χερσὶν καθαραῖς, 


“τ “ ᾿] ΓΔ ΕΣ 
31 β: ἱκανῶς ἐν ῥύπῳ με ἔβαψας, 
ἐβδελύξατο δέ με ἡ στολή. 
3ξρὺ γὰρ εἶ ἄνθρωπο ᾿ ἐμὲ ᾧ ἃ ῦ 
32 γὰρ νθρωπος κατ᾽ ἐμὲ ᾧ ἀντικρινοῦμαι, 


ἵνα ἔλθωμεν ὁμοθυμαδὸν εἰς κρίσιν. 
ἘἘῚ 0 3 δ , Ε “ ᾿ λέ 

33 εἰθε ἡν ὁ μεσίτης ἡμῶν καὶ ἐλέγχων 

καὶ διακούων ἀνὰ μέσον ἀμφοτέρων" 
4 .-- 3Γἀπαλλαξάτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ῥάβδον, 

ὁ δὲ φόβος αὐτοῦ μὴ με στροβείτω, 
35 35καὶ οὐ μὴ φοβηθῶ ἀλλὰ λαλήσω: 
ϊ οὐ γὰρ οὕτω συνεπίσταμαι, κάμνων τῇ ψυχῇ μου. 


, Ψ ἐν 3 3 5 ἣ Ἁ εΡ Ἕ 
στενῶν ἐπαφήσω ἐσ αὑτὸν Τὰ ρήματα μου" 


22 ἀπολυει Α 28 εξαισιω (εξωσ. ΔΑ] απολουνται Α 24 αὐὖ- ἐδὰ 
ΤῊ] αντοῦ Α | συγκαλυπτει ἘᾶΡ | οπὶ τις ἐστιν ΄Οδ Α 25 εστιν 
εἐλαῴφρωτερος (ελαῴφροτ. ΒΡ δὲ Α}] εἐλαφρ. ἐστιν Α [απεδρασαν] απεδρα Α΄] 
ειἰδοσαν] ιδον Α 26 βορρᾶ] Δ 21] συγκυψας Β8ὺ 28 σειομαι] 
Ἔγαρ Α | μεεσιν δὲ ἢ (μελ. δι ἢ 29 οηἹ δε ἃ 80 ἀπολουσομαι Α΄ 
χερσι Α 81 με εν ρύπω Δ |στολη] μου Α 82 ὦ] οὐ Α 38 εἰθε] 
εἰ γὰρ Α  ἐλεγχων] ο διελεγχων Α |, διακουων] διακρινων Α | αμφοτερων] 

Ἔ δυεῖν δε μοι χρια 84 ραβδον]- αὐτου Α | ο δε φοβοΞς] και ο φοβος Α 
86 οηἹ] μὴ δ᾿ (Π4} δὰ .4) [αλλα] αν δὲ ἢ (αλλα δὲ5:8) [ ουτω] αὐτω ἐξ ἔουτως δὰ: 
οπὴ ἃ | συνεπισταμαι]- ἐμαντω αδικον δῖ ΧΊοη καμνωὼν τὴ Ψυχὴ 


μου ἢ (Π4}0 δὲς.8) [ καμνων] καμνὼω δὲ (1ης 5[10}}) Α [{εζπαῴφησω επ᾿ αυτον] ἐπ 
ἐμαυτον επαφ. Δ τὰ ρηματα] τον θυμον Α 


τ: 


ΝΑῸ 


ΧΟ 2 ΙΩΒ 


’ - 
λαλήσω πικρίᾳ ψυχῆς μου συνεχόμενος, 
᾿ ᾿ς , - 
“καὶ ἐρῶ πρὸς Κύριον Μή με ἀσεβεῖν δίδασκε' 2 
καὶ διὰ τί με οὕτως ἔκρινας; 
3. ,ὔ Ρ τὸ ’ 
3ῆ καλόν σοι ἐὰν ἀδικήσω; 3 
ὅτι ἀπείπω ἔργα χειρῶν σου, 
“ ᾿Ὶ 3 “- , 
βουλῃ δὲ ἀσεβῶν προσέσχες: 
.3Ὦ "« Ἁ τς θ ἴς ἜΣ 
ἢ ὥσπερ βροτὸς ὅρᾷᾳ καθορᾷς; 4 
ἢ καθὼς ὁρᾷ ἄνθρωπος βλέψῃ; 
Ξ Ἑ , 3 60 ’ ; 3 
ἢ ὁ βίος σου ἀνθρώπινὸός ἐστιν, Ξ 
“ἃ ᾿ » 2 , 
ἢ τὰ ἔτη σου ἀνδρός; 
65 ψ ᾿' Α 5 ͵ 
ὅτι ἀνεζήτησας τὴν ἀνομίαν μου, 6 
καὶ τὰς ἁμαρτίας μου ἐξιχνίασας; 
Ὧ ν σ 3 Ως ΄ 
7οἶδας γὰρ ὅτι οὐκ ησέβησα' 7 
3 Α ΄ 5 τ ᾿] - “- 3 ’, 
ἀλλὰ τίς ἐστιν ὁ ἐκ τῶν χειρῶν σου ἐξαιρούμενος; 
8 ς “- ᾿ » ,ὔ Ἁ » ἤ 4 
αἱ χεῖρές σου ἔπλασάν με καὶ ἐποίησάν με, 8 
μετὰ ταῦτα μεταβαλών με ἔπαισας. 
ἐομνήσθητι ὅτι πηλόν με ἔπλασας, 9 
᾿ Ν ΄Ν , 2 , 
εἰς δὲ γῆν με πάλιν ἀποστρέφεις. 
ἢ οὐχ ὥσπερ γάλα με ἤμελξας, το 
Ν. Ἂ ΄,΄ ,; ἊΝ 
ἐτυρωσας δέ με ἴσα τυρῷ; 
1) ’ Ν ἣν , 5 , 
δέρμα δὲ καὶ κρέας με ἐνέδυσας, τ 
ὀστέοις δὲ καὶ νεύροις με ἔνειρας" 
᾿ 3 
Ξζωὴν δὲ καὶ ἔλεος ἔθου παρ᾽ ἐμοί, 12 
ς ν 5 , 3 ’ Υ δ ἐπὶ 
ἡ δὲ ἐπισκοπὴ σου ἐφύλαξέν μον τὸ πνεῦμα. 
βταῦτα ἔχων ἐν σεαυτῷ οἶδα ὅτι πάντα δύνασαι: 13 
ἀδυνατεῖ δέ σοι οὐθέν. 
14 ψι Ἁ ς , λ ΄ 
ἐάν τε γὰρ ἅμαρτω, φυλάσσεις με, 14 


5.5 τ ΝΣ ’ 3 Δ “ " , 
αἼΤΟ δὲ ανομίιᾶας Οουκ ἀθῷόν με πεποιῆκας, 


ῳι 


Ἶ Ξ' 5» Ν 3 Ἂ 3 
Ῥέαν τε γὰρ ἀσεβησω, οἰμοι" ᾿ 
. 53 ’, Ψ, 
ἐὰν δὲ ὦ δίκαιος, οὐ δύναμαι ἀνακύψαι, 


πλήρης γὰρ ἀτιμίας εἰμί. 


1 λαλησω] ΡΥ τα δε ρηματα μου Α | πικρια] πικριας δὲ (πικρια ᾿ὰς.8) ΡΥ εν 
ΔΊ [οἷ μου 395 Ὰ 2 ἐεκρινε ἃ 8 σοι] ἐστιν Δ | αδικησω)] ασεβησω Δ. 
Ι απειπὼ] απιπωμε 4 ἡ καθως...βλεψὴ] ΡΥ αβίθγιβο δέ [ βλεψη] βλεψις 
δ οἵ ἐστιν ἃ Ἴ οιἰδὰ 8 ἐπλασαν] εἐποιησαν δΑ | ἐποιησαν) ἐπλασαν 
ΝΑ | μετα] ἘδεΑ 9 παλιν με αὶ 10 ετυρωσας]} ἐπηξας Α 11 οπλ δε 
19 ΝΑ ] ἐνειρας με ἃ 12 ἐλεον ἃ 138 σεαυτω] εαὐτῶ ὃδο.8 Α ὅίοτε (σε 51} 
γὰβ 48) | ουθεν)] οὐδὲν Α 14 φυλαξεις δι (-σσεις δλ5.4) Α | πεποιήηκας] 
εασις Α 1δ τε] δε ( | οιβμοι Β᾽ ΝΑ (οιμοι ΒΡ) | δε] τε γαρ δ τε Δ | 
δυναμαι} δυνησομαι Α | ανακυμψαι Α | ατιμιας εἰμι] εἰμι ανομιας Δ 


28 


δι 


γι 


ΙΩΒ ΧΙ7 


ι6 ᾿δἀγρεύομαι γὰρ ὥσπερ λέων εἰς σφαγήν' 


πάλιν γὰρ μεταβαλὼν δεινῶς με ὀλέκεις, 


17 , 3...» νὸν ᾿ Ε , 5 
1 ἐπανακαινίζων ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν ἐτασὶν μου 


ὀργῇ δὲ μεγάλῃ μοι ἐχρήσω, 
ἐπήγαγες δὲ ἐπ᾽ ἐμὲ πειρατήρια. 


π- ’ὔ Ψ ’ 
ι ἷδίνα τί οὖν ἐκ κοιλίας με ἐξήγαγες, καὶ οὐκ ἀπέθανον, 


ὀφθαλμὸς δέ με οὐκ εἶδεν, 


19 ᾿ οἵ 3 Δ ᾿ς ᾿ δ 
10 Και ὠσπερ οὐκ ὧν εἐεγενομήν; 


διὰ τί γὰρ ἐκ γαστρὸς εἰς μνῆμα οὐκ ἀπηλλάγην; 


»ο Ἃ τὶ Ψ , 2 ς , “- , 
20 ἢ οὐκ ὀλίγος ἐστὶν ὁ βίος τοῦ χρόνου μου; 


», , 
ἔασόν με ἀναπαύσασθαι μικρὸν 


ΩῚ Α ΄- θῃ ὅθ 2 5 ’ 
2 πρὸ τοῦ με πορευθῆναι ὅθεν οὐκ ἀναστρέψω, 


εἰς γῆν σκοτινὴν καὶ γνοφεράν, 


(22) 


3 ἍΝ ᾽ χὰ 3 ᾿», 
εἰς γῆν σκότους αἰωνίου, οὗ οὐκ ἔστιν φέγγος 


οὐδὲ ὁρᾷν ζωὴν βροτῶν. 


1 Ὑπολαβὼν δὲ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος λέγει 


ς ᾿ ᾿ ΄ , 
2 20 τὰ πολλὰ λέγων καὶ ἀντακούσεται" 


“ἡ Ν ς »Ἵ»᾿ Ε ἘΝ , 
ἢ καὶ ὁ εὔλαλος οἴεται εἶναι δίκαιος ; 


τὶ 3 , ᾿ Ν 3 , 
3 εὐλογημένος γεννητὸς γυναικὸς ὀλιγόβιος. 


᾿: ᾿Ὶ 3 ΕΥ̓ ’ 
μὴ πολὺς ἐν βημασιν γίνου, 


οὐ γάρ ἐστιν ὁ ἀντικρινόμενός σοι. 


Δ Ν Α λέ ἰχέ ὖ᾽ θ , » - »ἤ 
᾿ μὴ γαρ λέγε οτι Καθαρὸς εἰμι τοῖς ἔργοις 


᾿" " 3 “- 
Και ἄμεμπτος ἐναντίον αὐτοῦ. 


5 ἀλλὰ πῶς ἂν ὃ κύριος λαλῆσαι πρὸς σέ; 


Ἁ 3 ’ ᾽ 3 “-“ Α “ 
καὶ ἀνοίξει χείλη αὐτοῦ μετὰ σοῦ; 


6 “εἶτα ἀναγγελεῖ σοι δύναμιν σοφίας, 


Ὁ “- »»ἥἢ, “ ΝΝ ᾽ 
ὅτι διπλοῦς ἔσται τῶν κατὰ σέ: 


. , , “ “ ’ 3 , » ἃ τ- ’ ᾿ ε , 
καὶ τότε γνώσῃ ὅτι ἄξιά σοι ἀπέβη ἀπὸ Κυρίου ὧν ἡμάρτηκας. 


Ἴ » , εν 
7 ἢ ἰχνος Κυριου εὑρῆησεις; 


16 γαρ 19] δε ἃ | παλιν γαρ)] παλιν δὲ δα καὶ παλιν Α | μεταβαλων] 
Ἔμε Δ | ολεκεις] αάπηοί αἀπολεις φονευσεις Πδτις 17 μου] σου Α  ἐεπηγαγες 
δε] και ἐπηγειρας 19 εγενομὴν] ἐγεγονειν Α [ γαρ] δε Α [ απηλλαγην]} 


αἀπηλθον Α 


20 βιος του χρονου] χρονος του βιου Α  μικρον] ολιγον ἐδ 


21 οἷ με δὲ | οθεν οὐκ ὈΪ5 507 Αἴ (τὰ95 τὸ ΑἿ [ αναστρεφω Α | σκοτεινην ΒΆὉ 
ΟὐἹά [ οἵῃ οὐ δὲ (Ξπρεῖβου δὲ) ΧΙ1 Μιναῖος δὰ 2 δικαιος ειναι Α 
8 γυναικὸς Ὕεννήτος Δ. οὐ γὰρ 50Ρ τὰ85 Α8 δ λαλησαι ο κξ Α | λαλήσει 
δὲ [ἀνοίξει (-ξη ΑἹ] διανυξει ΓΟ | μετα σου] μετ αὐτου Αἴ (μ. σ. Α854) 
6 εσται] ἐστιν Α [τῷ δὰ ἢ (των δὲς.8) ] ἀπεβηὴ] παρεβὴ Δ | απο] παρα ( 


Τὴ τ] ΚΗ Ὰ 


δγι 


ἜΣ 


ΑΕ 


Β 


Σ ΔΓ 


ΣΟ ἐδ ΙΩΒ 


Ἄ 9 ,. » ἢ δ» ἢ ς ὕ 
ἢ εἰς τὰ ἔσχατα αφίκου ἃ ἐποίησεν ὁ παντοκράτωρ; 
8 ε Α Ἑ 3 , ᾿ ᾿ς ΄ 
ὑψηλὸς ὁ οὐρανός, καὶ τί ποιήσεις; 8 
βαθύτερα δὲ τῶν ἐν ἅδου" τί οἶδας; 
θῇ μακρότερα μέτρου γῆς 9 
Ἅ ΕΝ , 
ἢ εὔρους θαλάσσης. 
Ιο ὃ" ᾿ [ Α ’, ’ ᾿Ὶ »“ » -- ’ 3 ’ 
ἐὰν δὲ καταστρέψῃ τὰ πάντα, τίς ἐρεῖ αὐτῷ Τὶ ἐποίησας; το 
τταὐτὸς γὰρ οἶδεν ἔργα ἀνύμων, 11 
ἰδὼν δὲ ἄτοπα οὐ παρόψεται. 
ἄνθρωπος δὲ ἄλλως νήχεται λόγοις" 1: 
βροτὸς δὲ γεννητὸς γυναικὸς ἴσα ὄνῳ ἐρημίτῃ. 
13 2 ,Ὶ Α ᾿ ᾿»», ᾿ ᾿ 
εἰ γὰρ σὺ καθαρὰν ἔθου τὴν καρδίαν σου, 13 
ὑπτιάζεις δὲ χεῖρας πρὸς αὐτόν' 
14. ἡ ’ »» 5 ’ 
εἰ ἀνομὸν τί ἐστιν ἐν χερσίν σου, τά 
πόρρω ποίησον αὐτὸ ἀπὸ σοῦ, 
ἀδικία δὲ ἐν διαίτῃ σου μὴ αὐλισθήτω. 
13 “ Α νὴ ’ Α Ρ. ο ,. ᾿ 
οὕτως γὰρ ἀναλάμψει σου τὸ πρόσωπον ὥσπερ ὕδωρ καθαρόν, 1- 
Ν , . εν 4 3 ᾿ κ 
ἐκδυσῃ δὲ ῥύπον καὶ οὐ μὴ φοβηθῆς" 
16 Ἁ ᾿ , » ᾿ 
καὶ τὸν κόπον ἐπιλησῃ τό 
[κέ ἜΣ ’ Χ 3 ’ 
ὥσπερ κῦμα παρελθόν, καὶ οὐ πτοηθὴσῃ) 
ΠΝ Ὡς ἐ ο᾿ ε ’ 
ἢ δὲ εὐχὴ σου ὥσπερ ἑωσφόρος, 17 
3 Ἂ , "3 »“" ’ 
ἐκ δὲ μεσημβρίας ἀνατελεῖ σοι ζωή: 
18 μ Ψ [τὸ - ὍΝ ͵ Ἂ 
πεποιθώς τε ἔσῃ ὅτι ἔστιν σοι ἐλπίς, τ 
3 ᾿) ᾽ 3 “ ’ ᾿ Ἂ 
ἐκ δὲ μερίμνης καὶ φροντίδος ἀναφανεῖταί σοι εἰρήνη. 
᾿ϑησυχάσεις γάρ, καὶ οὐκ ἔσται ὁ πολεμῶν σε" 1ο 
’ 
μεταβαλόμενοι δὲ πολλοί σου δεηθησονται. 
"σωτηρία δὲ αὐτοὺς ἀπολείψει" 20 
Ἂ Α ᾿ 5» »“ π Υ̓ 
ἢ γὰρ ἐλπὶς αὐτῶν ἀπώλεια, 
»“-»"ς ’ 
ὀφθαλμοὶ δὲ ἀσεβῶν τακήσονται. 
Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει ϊ 
ΤαΊων Α 8 ο ουρανος] οτὴ ο δὲ (Πα ο δὲ 5.8) ( -- γη δε βαθια Α | βα- 
θυτερα δε] ἡ βαθυτερα Α 9 μετρων Δ | γης] Ἐεπιστασε Δ | εὑρος Δ 
11 ανομὼν 50} τὰϑ Δ [δων] ιδον ΑΙ Υἰ4 (ο γαβ Δἢ) | ατοπὸν Α, 12 λογοις] 
ἀλογοις Αὖ (ἸΡΙΟΌ α Α32 ] οὔχ ισὰ 13 εθου καθαραν κὃὰ ) ὑπτιαζεις] 
νπτιασας Ἀ Ϊ χειρας] τας χ. σου Α 14 ἀνομον..«πορρὼ 51 γὰ5 εἰ ἴῃ τὴ 


ΑΔ αὑτὸ αὑτον ΑἸ Υά (ὁ ΞᾺΡ τὰβ 48) απὸ σου] απ ἐμου δ΄ (απὸ σου 
ἐν 5.5) 1δ το προσωπὸον σου Ἀ. ] φοβηθης] φοβηθηση ( 16 τον κοπον] των 
κοπὼν σου Α | οὐ] μη Δ᾽ (πιρτοὸῦ μη Αδἢ 117 ανατελλει δὰ 18 τε] δε 


( Ἰοὶ ἐσὴ στὴ 19 ησυχασης ( | μεταβαλλομενοι δὰ ἢ (-βαλομενοι 
ἀξ. (πἰδὶ ἔοστς ἴατι ἀπέβξα) μεταβαλομενουν ἡ 20 σωτηρια δε] και σωτηρια ΑΙ 


απωλεια] ἀπολειται Ἀ [| τακησονται]- παρ αὐτω γαρ σοφια και δυναμις" ΔΑ 


δ10 


Χ͵ 


ΙΩΒ ΧΙ τό 


5τλῪϑ ς “ 5 " « 
2 Εἶτα ὑμεῖς ἐστε ἄνθρωποι: 


ἦ μεθ᾽ ὑμῶν τελευτήσει σοφία. 


ῳ 


Ἅ »] Α Α Ψ 3 [ἐ “ 3 
Ξκαμοὶ μὲν καρδία καθ᾽ ὑμᾶς ἐστιν. 


Ἀ7 ᾿ 5. ν᾽ Ψ » " 9 , 
᾿ δίκαιος γὰρ ἀνὴρ καὶ ἄμεμπτος ἐγενήθη εἰς χλεύασμα: 
ς δεὶς χρόνον γὰρ τακτὸν ἡτοίμαστο πεσεῖν ὑπὸ ἄλλων, 
(6),." Ὁ κι Σ δεῖ, θ δ΄ τς α Ὁ 
οἴκους τε αὐτοῦ ἐκπορθεῖσθαι ὑπὸ ἀνόμων. 
6 “οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ μηδεὶς πεποιθέτω πονηρὸς ὧν ἀθῷος ἔσεσθαι, 
ο᾽ Ψ'' 
ὅσοι παροργίζουσιν τὸν κύριον, 
« ἊΨ Ν Α »» Ρ “ »»ὔ 
ὡς οὐχὶ καὶ ἔτασις αὐτῶν ἔσται. 
7 'λ Ἅ Ἁ 3 [4 ΡΝ ὰ 2, 
7 ἀλλὰ δὴ ἐρώτησον τετράποδα ἐάν σοι εἴπωσιν, 


" Ν 3 “ 3.9 Ψ ᾿ 
πετεινὰ δὲ οὐρανοῦ ἐάν σοι ἀπαγγείλωσιν" 
8 δέκδιήγησαι γῇ ἐάν σοι φράσῃ, 
5 , ἣ .ς 50 θύ τ θ λά 
καὶ ἐξηγήσονταί σοι οἱ ἰχθύες τῆς θαλάσσης. 
«»Ἅ “- Ἂν 
9 τίς οὖν οὐκ ἔγνω ἐν πᾶσι τούτοις 
Φ ᾿ ἘΞ , , , - 
ὅτι χεὶρ Κυρίου ἐποίησεν ταῦτα; 
το.5 Ἁ μ᾽ Α 3 “ Ν ἴφ , 
1ο εἰ μὴ ἐν χειρὶ αὐτοῦ ψυχὴ πάντων ζώντων 
καὶ πνεῦμα παντὸς ἀνθρώπου; 
.: ᾿ἵνοῦς μὲν γὰρ ῥήματα διακρίνει, 
λάρυγξ δὲ σῖτα γεύεται. 
ι΄ “ἐν πολλῷ χρόνῳ σοφία, 
3 Ν ο΄ ΄ 3 ’ 
ἐν δὲ πολλῴ βίῳ ἐπιστήμη. 
73 3 5 “ ,ὔ Ἂ Α δύ π᾿ 
13 παρ᾽ αὐτῷ σοφία καὶ δύναμις, 
" “ Ἁ Ἁ ’ 
αὐτῷ βουλὴ καὶ σύνεσις. 
ι.- ᾿᾿Πέὰν καταβάλῃ, τίς οἰκοδομήσει; 
5Ν ’ ᾿ ᾿ , , 3 , 
ἐὰν κλείσῃ κατὰ ἀνθρώπων, τίς ἀνοίξει; 
15 8 ὔ Ἁ [ “ ῚῚ ο" 
1Ξ ἐὰν κωλυσῃ τὸ ὕδωρ, ξηρανεῖ τὴν γῆν" 
Σὰν εἶ 3 “ 5 , » Ἁ , 
ἐὰν δὲ ἐπαφῇ, ἀπώλεσεν αὐτὴν καταστρέψας. 
᾽ “ 
χό δ παρ᾽ αὐτῷ κράτος καὶ ἰσχύς, 


» πον 5 ’ Α ’ὔ 
αὐτῷ Ε΄ σΤ ἡμὴ καὶ σῦυνεσις. 


ΧΠ 2 εἰτα] μη Α |ἰ ανθρωποι]- μονοι Α 3 καμοι] και μοι δὲ και ἐεμοι Α 
4 εγενηθη) εἐγενομὴν Α [[-Ἐ,χλευασμον Α δ. οἵὴ γαρ δὲ | πεσειν]-Ἐμε ΑΙ 
ὑπο] ὑπ Α [| αλλων] αλλους ΒδξΥ αλλοις Α | αὐτοῦῦῇὶ μου Α 6 μηδεις]} 
μηθεις δὲ [ παροργιζουσιν} γὙαρ οργ. Α 1 ἐερωτησον] ἐπερωτησον Α | ειἰπω- 
σιν] εἰπη Α [δὲ] τε Α | απαγγειλωσιν] αναγγειλη Α 8 εκδιηγησαις δὰ 
(-σαι δὲς .4).-Ε δὲ Α | και7- εἰ Α | οἵχ σοι 29 δὲ ᾽ (Π4}0 δὲς.) 9 τις ουν] οτι 
τις Α [{ πᾶσιν Α 10 εἰ μη] οτι Α | ἕζωντων] ΡΓ των 55 κ 12 σοφια] 
Ἔ ευρισκεται Α  πολλω] μακρω Α 18 αυὐτω 29] ΡΥ παρ ἃ 14 καταβαλη͵] 
καταστρεψη Α | εαν 3297: δε και Α [κλεισὴ] αποκλισὴ Α [ανθρωπων] ανου Α 
15 δε] - καὶ Α 160 αὐτω 20] ΡΥ παρα | 


5841 


ΝΑ 


ΠῚ ΙΩΒ. 


17 διάγων βουλευτὰς αἰχμαλώτους, 17 
κριτὰς δὲ γῆς ἐξέστησεν. 
᾿δ καθιζάνων βασιλεῖς ἐπὶ θρόνους, χ8 
Α , ’ 3 ,ὔ 3 - 
καὶ περιέδησεν ζώνῃ ὀσφύας αὐτῶν. 
19ἐξαποστέλλων ἱερεῖς αἰχμαλώτους, 1ο 
δυνάστας δὲ γῆς κατέστρεψεν. 
Ξοδιαλλάσσων χείλη πιστῶν, 20 
’ Ἀ ’ » 
σύνεσιν δὲ πρεσβυτέρων ἔγνω. 
ΟῚ 3 ’ 3 Ψ ᾿ 3 3, 
ἐκχέων ἀτιμίαν ἐπ᾽ ἄρχοντας, 21 
ταπεινοὺς δὲ ἰάσατο. 
Ξ: ἀνακαλύπτων βαθέα ἐκ σκότους, 22 
ἐξήγαγεν δὲ εἰς φῶς σκιὰν θανάτου. 
3 κατ ἔθ ὶ καθοδηγῶ ὑτά 8 
αστρωννύων ἔθνη καὶ καθοδηγῶν αὐτά. 23 
διαλλάσσων καρδίας ἀρχόντων γῆς, 24 


ἐπλάνησεν δὲ αὐτοὺς ἐν ὁδῷ ἣ οὐκ ἤδεισαν" 
- ’ “ 
᾿Ξ ψηλαφήσαισαν σκύτος καὶ μὴ φῶς, 25 
,’ὔ ᾿ [ε ξς ’ 
πλανηθείησαν δὲ ὥσπερ ὁ μεθύων. 
εἰδοὺ ταῦτα ἑόρακέν μου ὁ ὀφθαλμὸς ϊ 
καὶ ἀκήκοέν μου τὸ οὖς: 
2 Ν ἘΣ [κ τς “ 5" 
καὶ οἶδα ὅσα καὶ ὑμεῖς ἐπίστασθε, 2 
καὶ οὐκ ἀσυνετώτερός εἰμι ὑμῶν. 
ἜΠΟΣ , 
βοὺ μὴν δὲ ἀλλ᾽ ἐγὼ πρὸς Κύριον λαλήσω, 3 
“ ,’ 
ἐλέγξω δὲ ἐναντίον αὐτοῦ ἐὰν βούληται. 
ΔΥᾺΣ ἐπὶ δέ 3 Ἂ Α τὸ 
ὑμεῖς δέ ἐστε ἰατροὶ ἀδικοι 4 
καὶ ἰαταὶ κακῶν πάντες. 
5εἴη δὲ ὑμῖν κωφεῦσαι, 53 
Α 3 , δ , 
καὶ ἀποβήσεται ὑμῖν σοφία. 
δἀκούσατε ἔλεγχον τοῦ στόματός μου, 6 
κρίσιν δὲ χειλέων μου προσέχετε. 


7 πότερον οὐκ ἔναντι Κυρίου λαλεῖτε, 7 


11 βουλευτας]-- γης Α 18 καθιζανων] καθιζων Δ | θρονων ὃδ Ϊ περιε- 
δησεν] περιζωννυων αὐτοὺς Α  ζωνη] ζωὴν Α | οσφυας] οσῴρυος Αὖ (οσῴυος 
Δἢ 19 εξαποστελλων] ΡΥ ὁ 20 διαλασσων Β΄ (διαλλ. Β81}) 
92 ανακαλυπτων] ὁ ἀποκαλυπτων Α | βαθεια 23 καταστρωννυων) ὈΓ 
πλανων εθνη και ἀπολλυων αὐτὰ Βα Α 94 διαλλασσον δ (-σσων ἣὲς.8) 
Οὔ γῆς Δ | οἱἱ εν ὅδ [ἡ οὐκ ἡδισαν οδω ὃὲ 26 ψηλαφησειαν Α! Ἧ 
ου ἃ ΧΙΠ 1 εωὡρακεν ἘΔ ἐν | τὸ οὐς μου ακηκοεν ἃ 2 και 29]-Ἐ γς 
γεωτερος ὑμων Ἁ | οὐκ εἰμι ἀσυνετωτερος Δ 38 αλλα προς κν λαλήσω 
εγω ΔΑ 4 δε] γαρ ἃ δ σοφια] εἰς σοφιαν Δ. 6 ελεγχους δὲ [τοῦ 
στοματος] οτχ τοῦ ἴδ | κρισει ἃ 


ΧΙΠῚΙ 


ΙΩΒ ἌΘ Ὡ 


-» -- “ἃ “- 
8 ἔναντι δὲ αὐτοῦ φθέγγεσθε δόλον; “δὴ ὑποστελεῖσθε; Β 
ς “ Α ᾿ Ν Ν , 
ὑμεῖς δὲ αὐτοὶ κριταὶ γένεσθε. 
[ο λὲ Ἁ 32." Ἄ, ΄ ς - " 
9 καλὸν γὰρ ἐὰν ἐξιχνιάσῃ ὑμᾶς; 
- , ΄-“-ἢ 
εἰ γὰρ τὰ πάντα ποιοῦντες προστεθήσεσθε αὐτῷ, 
το οὐθὲν ἧττον ἐλέγξει ὑμᾶς" 
εἰ δὲ καὶ κρυφῇ πρόσωπα θαυμάσεσθε, 
ΤΙ , » Ἀ Ἁ 39 - ; Ἔ, -" 
ΣΙ πότερον οὐχὶ δεινὰ αὐτοῦ στροβήσει ὑμᾶς; 
ς [έ Ἁ ᾽ » “ ν} »“ ξ -" 
ὁ φόβος δὲ παρ᾽ αὐτοῦ ἐπιπεσεῖται ὑμῖν, 
τι Ὁ , ν᾿ τ᾿ π- .. 5 , " δ: 
12 ἀποβήσεται δὲ ὑμῶν τὸ ἀγαυρίαμα ἴσα σποδῷ, 
τὸ δὲ σῶμα πήλινον. 
Ἂ: [2 ’ “- 
13 ᾿ϑκωφεύσατε, ἵνα λαλήσω καὶ ἀναπαύσωμαι θυμοῦ, 
14 ᾿] Ἀ ΠῚ ΄ “" 5» .« 
χά ἀναλαβὼν τὰς σάρκας μου τοῖς ὀδοῦσιν, 
᾿ , ΄ 3 ΄ 
ψυχὴν δέ μου θήσω ἐν χειρί. 
ΕΠ τ ἢ , ς ὃ ΄, ι ν 3 
15 ἐάν με χειρώσηται ὁ δυνάστης, ἐπεὶ καὶ ἦρκται, 
3 ᾿ , «ΠΝ 3 ͵ 2 - 
ἢ μὴν λαλησὼω καὶ ἐλέγξω ἐναντίον αὐτοῦ" 
τό Α Ὅς 5 ΄ Ρ , 
χό καὶ τοῦτό μοι ἀποβήσεται εἰς σωτηρίαν, 
9 ᾿ ᾽ , , - ͵ Ν ᾿ 
οὐ γὰρ ἐναντίον αὐτοῦ δόλος εἰσελεύσεται. 
΄ ᾿' 
17 ἽΖάκούσατε, ἀκούσατε τὰ ῥήματά μου, 
ἀναγγελῶ γὰρ ὑμῶν ἀκουόντων. 
19 ᾿ 5 ῸΝ 3 Ἄ 5 “ , , 
18 ἰδοὺ ἐγὼ ἐγγύς εἶμι τοῦ κρίματός μου, 
οἶδα ἐγὼ ὅτι δίκαιος ἀναφανοῦμαι. ὃς 
ι "τίς γάρ ἐστιν ὁ κριθησόμενὸός μοι, 


ο᾽ - ΄ 3 , 
ὁτι νῦν κωφεύσω καὶ ἐκλείψω; 
“ ’ 
2 “δυεῖν δέ μοι χρήσῃ, 
τότε ἀπὸ τοῦ προσώπου σου οὐ κρυβήσομαι: 
Π “ 2 “ Ἂ; τ 
21 “ἰσχὴν χεῖρα ἀπ᾽ ἐμοῦ ἀπέχου, 
Ἀ, ξ , ῳ ᾽ 
καὶ ὁ φόβος σον μὴ με καταπλησσέτω. 


ΦΩ ϑὸν “Ο ’ 5] Ἀ οΤ ς ΄ 
22 εἰς ἂν καλέσεις, ἐγὼ δέ σοι ὑπακούσομαι' 


8 7] εἰ Α (ἴῃς 516 }ὺ} } ὑμεις δε αὐτοι] αὐτοι υμεις Α | κριῖνται ἰδ (πρτοῦ ΣΑῸ 
ν ᾿ὰ ἢ | γενεσθε]- καλως γε λαλουντες Α 9 καλὸν γὰρ εαν] Οἵὴ εαν 
Β εαν γαρ Α [| γαρ 25] και Δ Ι αὐτω] οδω αὐτου Α 10 προσωπον ΑΙ 
θαυμασεσθε] θαυμασεται Α 11 δεινα] διλια Α [οὁ φοβος] οἵὰ ο 
δοι6 Α ] παρ αὐτου] κυ ἃ 12 αποβησεται δε] και αποβ. Α | υμων] υμιν 
ἐξ | αγαυριαμα] γαυριαμα ΡΣ ΝΑ [σὰ] ἰσον ὃὰ 13 θυμου] θυμω μου 
14 οδουσιν] -᾿ μου Α | χειρι] χερσιν ἕξ χερσιν μον Α 15 με] ΡΥ μὴ Α [ἢ 
μην}ὔ ου μην δε αλλα Α [| ελεγξω]- υμας Α 18 τουτο]-Ἐτο Α [|| εἰσελευσεται 
εναντιον αὐτοῦ δολος Δ 11 αἀκουσατε 19]- μου Α | μου τα ρηματα ΔΑ.  υμων] 
ΡΥ υμιν ὃὶ 18 εγω 25] ΡΥ ο ἔδ ἢ (οτὰ ο ἐκ}) 19 οτι] ινὰ αὶ 20 χρηση]) 
χρία Α χρησιν ( οὶ οὐ ᾿ὲ 21 χειρα] Ὁ σου Α | απ εμου ἀαπεχου] αποσχοιυ 
απεμου 22. εἰτ α»] εἰτὰ Β“ ἐστ αν ᾿ὲ" εἰτα λει ("]) ΑΚ | καλεση ἐὰ" 
(-σὶς ἀπ ΠἸ6}}} σοὶ 19] σον Βδ  θ ΒΟ ΠΟ τ (σοὶ δν5.8) υτακουσομαι} ὑπακου ν 


813 


ΑΓ 


Χ1115.2.5 ΙΩΒ 


“Δ ’ Ὶ Ἁ ᾿ " 9" , 
ἢ λαλήσεις, ἐγὼ δέ σοι δώσω ἀνταπόκρισιν. 
253 , δ. πα [ ς [2 ΟἿ « ᾿] ’ 
Ξπόσαι εἰσὶν αἱ ἁμαρτίαι μου καὶ αἷ ἀνομίαι μου; 23 
δίδαξόν με τίνες εἰσῶ. 
ἘΠῚ πον , 
ιὰ τί ἀπ᾿ ἐμοῦ κρύπτῃ, 24 
ἥγησαι δέ με ὑπεναντίον σοι; 
΄, «ἁ ,΄, ’ 
“ἢ ὡς φύλλον κινούμενον ὑπὸ ἀνέμου εὐλαβηθήσῃ, 25 
“Δ ’; 
ἢ ὡς χόρτῳ φερομένῳ ὑπὸ πνεύματος ἀντίκεισαί μοι; 
οῦτι κατέγραψας κατ᾽ ἐμοῦ κακά, 6 
περιέθηκας δέ μοι νεότητος ἁμαρτίας" 
“ἔθου δέ μου τὸν πόδα ἐν κωλύματι, 27 
ἐφύλαξας δέ μου πάντα τὰ ἔργα, 
εἰς δὲ ῥίζας τῶν ποδῶν μον ἀφίκου: 
“8: ἃ κ 7) 5 “ 
ὃ παλαιοῦται ἰσα ἀσκῷ, 8 
ὃΟΟΌ ὦ ς ’ ’ 
ἢ ὥσπερ ἱμάτιον σητόβρωτον. 
δ ᾿ Α " Ὶ λ Ψ Α λῃ 5 “- 
βροτὸς γὰρ γεννητὸς γυναικὸς ὀλιγόβιος καὶ πλήρης ὀργῆς, Ι 
- Ἃ [ὶ ΒΕ Ψ Ὡς 4.» 
ἢ ὥσπερ ἄνθος ἀνθῆσαν ἐξέπεσεν, 2 
᾿] ’ Ἁ Ο᾽ δ ᾿ »] εἶ “ 
ἀπέδρα δὲ ὥσπερ σκιὰ καὶ οὐ μὴ στῇ. 


3 3 Ἂ Ἁ ᾿  ς 3 Γὰ 
οὐχὶ καὶ τούτου λόγον ἐποιήσω, 


ῳ 


᾿ “ » ; 3 “ 5 ’ 5 ἢ , 
και τοῦτον εποιῆσας εἰσελθεῖν εν Κριματι ΕΨΜΟΩΊΓΓΟν σου; 


ΤΊΡΕΣΤ, Ν ᾿ ΕΠ 3 , ΚΟ ω λ᾿ 60 , 

τίς γὰρ καθαρὸς ἔσται ἀπὸ ῥυπου;; αλλ᾽ οὐθείς, Ἴ 
- " Ἁ ’ ς , ς , 5, “- 5 Α “ ΄“ 
ἐὰν καὶ μία ἡμέρα ὁ βίος αὑτοῦ ἐπὶ τῆς γῆς" Ξ 


᾿Ὶ Α Ἀ ΄“ ᾿Ὶ ΄“ 3 3 “ 
ἀριθμητοὶ δὲ μῆνες αὐτου σταρ αὕτου., 


᾿ , ᾿᾿ Α 3 Ἁ ς “ 
εἰς χρόνον ἔθου καὶ οὐ μὴ ὑπερβῇ. 


ἢ Ὁ ἢ »,, ει ῳ ε ’ 
ἀπόστα απ αὐτου ινὰᾷ ἡσυχασῇῃ 6 
Υ ὃ ’ Α βί 4 ( 60 ἐς 
καὶ εὐδοκησῃ τὸν βιον, ὥσπερ ὁ μισθωτος. 
Τέστιν γὰρ δένδρῳ ἐλπίς" 7 
22 οἵὴ ἢ Α  ανταποκρισιν] αποκρισιν Δ 238 αι ανομιαι} διανομιαι 


ἐξ (αι αν. δὰ ς.8) οχὴ αὐ Α(΄| τινες εἰσιν διδαξον μὲ Α | δαξον δὰ (διδ. δι 
24 απ ἐμου κρυπτη] με ἀποκρυπτη ΑΔ | νπεναντιον] ΡΥ ὡσπερ Α | σοι] σου δὰ 
(σοι νὲς:8 ρμοβίθα γϑϑί! σου) Α 25 ὡς 19] ὡσπερ ἴδ ἃ | ἀνεμου] ΡΥ του δὰ ἢ 
(ογη ἐὰς.8) [ χόρτον φερομενον Α  αντικεισαι (αντικειμαι ()}- δὲ εἴ α 5664 
οοηΐσησ Α | μοι] σοι ( 26 κατ εμου] επει με ( [| περιεθηκας δε] και 
περιεθ. Α 21 τὸν ποδα μου ἷὰ  κωλυματι] κυκλωματι Α | εφυλαξας 
δε] και εφυλαξες (515) Α των ποδων] οἵα των ἃ 28 οἱ παλαιουνται Α 
ΧΙΝ 1 γεννητος γὰρ γυναικὸς ἐδ (γαρ γενν. γυν. ὲο.:8) [ οἵη γεννητος Ὁ 
2 εξεπεσον δὰ ἴοτι 3 ποιήσω ΒΒ (εποιησω 8 “ἴ ξ07}) [εν κριματι εἰισελθειν 
Α | ενωπιον] ἐπι ἃ 4 καθαρος εσται] ἐστε καθαρος ἃ | ρυπου]ρειπου ( | 
αλλ οὐυθεις] αλλ οὐδεὶς δὲ (-δι5) (οὐδὲ εἰς Α : ἴῃς 5 ςἢ ΝΟ δ μιας 
ἡμερας Α [ βιος] ΡΥ γενηται Α | αὐτου 39] αὐτω Ἁ | χρονον]-- γαρ θαπ 
αντου] απ εμου Α ] ησυχασω Α | ευὐδοκησω Α | τον βιον] ΡΥ μου Α [ ο μισθω- 
τος] Οὔ ὸ ἃ 
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ΧΙΝν 


ΙΩΒ ΟΝ πη 


9. , ) “ἷιν 2 Ὧ Ρ 
ἐὰν γὰρ ἐκκοπῇ, ἔτι ἐπανθῆήσει, ᾿ 
Ἂν ἰς ς 3 “ 3 Α 2 ᾿ 
καὶ ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ οὐ μὴ ἐκλείπῃ" 
8.ν ᾿ , » “ις ε » αὶ 
8 ἐὰν γὰρ γηράσῃ ἐν γῇ ἡ ῥίζα αὐτοῦ, 
»ν . , { , ᾿ ᾿ “ 
ἐὰν δὲ πέτρᾳ τελευτήσῃ τὸ στέλεχος αὐτοῦ, 
᾽ Α 1 ω [κι » Ἂ 
9 ϑαπὸ ὀσμῆς ὕδατος ἀνθήσει, 
᾿ ν Ἁ σ ᾿ 
ποιήσει δὲ θερισμὸν ὥσπερ νεόφυτον. 
3. Α “ ὦ 
το ἀνὴρ δὲ τελευτήσας ᾧχετο, 
Ἁ ν ἢ 3 Ἂ » , 
πεσὼν δὲ βροτὸς οὐκέτι ἐστίν. 
11 , Ἁ , θ ΓᾺΔ 
11 χρόνῳ γὰρ σπανίζεται θάλασσα, 
}Ὶ ν 2 Α 3 ᾿ὰ 
ποταμὸς δὲ ἐρημωθεὶς ἐξηράνθη. 
ΤΣ θ δὲ θ Ν » ΟΣ “ 
12 ἄνθρωπος δὲ κοιμηθεὶς οὐ μὴ ἀναστῇ 
κι Ὁ ς » Ἁ 3 Α ΄- 
ἕως ἂν ὁ οὐρανὸς οὐ μὴ συνραφῇ, 
Α 2 2 ’ 3 “ ΕῚ “-“ 
καὶ οὐκ ἐξυπνισθήσονται ἐξ ὕπνου αὐτῶν. 
1. "εἰ γὰρ ὄφελον ἐν ἄδῃ με ἐφύλαξας, 
»ὕ΄ Ὡ Ὁ Δ , “ ἐ ) ᾽ 
ἔκρυψας δέ με ἕως ἂν παύσηταί σου ἡ ὀργή, 
καὶ τάξῃ μοι χρόνον ἐν ᾧ μνείαν μου ποιήσῃ. 
τ4 3" Α ) θ ’, 32) θ , 
14 ἐὰν γὰρ ἀποθάνῃ ἄνθρωπος, ζήσεται, 
συντελέσας ἡμέρας τοῦ βίον αὐτοῦ- 
ὑπομενῶ ἕως πάλιν γένωμαι. 
15 'δεἶῖτα καλέσεις, ἐγὼ δέ σοι ὑπακούσομαι, 
τὰ δὲ ἔργα τῶν χειρῶν σου μὴ ἀποποιοῦ. 
τό. (0 δ . 2 ὃ ’ 
τό ἠρίθμησας δέ μου τὰ ἐπιτηδεύματα, 
καὶ οὐ μὴ παρέλθη σε οὐδὲν τῶν ἁμαρτιῶν μου- 
17 ὃ ᾿ δ ν Σ " ᾿ λ ἢ 
17 ἐσφράγισας δέ μου τὰς ἀνομίας ἐν βαλαντίῳ, 
2 ’ νΝ δ ν᾿ , 
ἐπεσημήνω δὲ εἴ τι ἄκων παρέβην. 
ι χὰ . ᾿. ἢ ὃ κ 
18 καὶ πλὴν ὄρὸς πίπτον διαπεσεῖται, 


’ “ , 
καὶ πέτρα παλαιωθήσεται ἐκ τοῦ “τόπου αὐτῆς" 


Ἷ γὰρ 29] δε και Α | ετι] ΡΥ παλιν δὰοιανιά παλιν Α( [|επανθησει] ανθησει ἔξ ΛΟ 
Α [| εκλιπὴη δὰ 8 εαν 29 ΒἾΔΑ(] ἐν ΒΔΡ (5 γ85) δὲ [| πέτραις Α | τελευ- 
τησει Α 9 ποιήσει δε] και ποιησει Α 10 πεσων δε) και πεσων Α | οὐκ ετι 
ἐστιν] δαἀποὶ [δ]εον ἐερωτηματικῶς [αἸναγνωσθῆναι το οὐκ᾽ ἔτι ἐστί Βϑτιξ οἴστι 
1 εὐτορδὶ δαρίηχ ΒΑρ 02 11 ποταμοι δὲ ἐερημωθεντες ξηρανθησονται Α 
12 μη 19] μην ( | αναστη] -- καὶ ον μη εξεγερθη Α | εως] ὡς δὰ ἢ (εως δξο.8) ] ου 
μὴ συνραφὴ (συρραφὴ ΒΡ ("14)(}] παλαιωθη Α 18 εἰ] δάμποί ἀντὶ τοῦ εἴθε 
ΒΡιῃς [ φυλαξις Α | εκρυψας}] κρυψεις Α εἐκρυψαν ( | ὡς δὲ" (εως δὲς.8) | σου] 
μονς 14 ἡμερας] ΡΥ τας δλοιας( [ νπομενω εὡς] υπ. εὡως αν ἐὰ υπ. σαι εὡς αν 
Α νπομειν....«.»ν  ([οτί ὑπομεινας εως αν) | αλιν Β" (παλ. Β30) 15 κα- 
λεσεις} Ἐμε Α | υπακουσομαι] ἴῃ ομ 4114 «δἰίιρ δὲ ἵνα 3 τὰ εργα δὰ" (τα δε ε. 
ἐν τ τ} 16 τα επιτηδευματα] ΡΥ παντα (αὶ 17 τας ανομιας] τας αμαρτιας 
ἐξ τὰ αμαρτηματα Ἁ | βαλλαντιω δ Α΄ | ἐεπεσημήηνω δε] και εἐπισημενω (510) 
Α | εἰ τι} εἰπε 18 πιπτων δὰ (πιπτον ἐλ .:8) Α | διαπεσειται] πεσειται Αὶ 


ΘΕΡ ἼΙ. δ1ὃ ΜμΜΜ 


Β 


ΑΓ 


Σν τὸ ΙΩΒ 


[4 
λίθους ἐλέαναν ὕδατα, το 
᾽’ Ω͂ «4 “- “- “- 
καὶ κατέκλυσεν ὕδατα ὕπτια τοῦ χώματος τῆς γῆς" 
» 3 ’ 
καὶ ὑπομονὴν ἀνθρώπου ἀπώλεσας. 
203 γν » νὴ . ἡ ὃ 
ὦσας αὐτὸν εἰς τέλος, καὶ ᾧχετο 20 
΄“ 3 
ἐπέστησας αὐτῷ τὸ πρόσωπον, καὶ ἐξαπέστειλας" 
“' πολλῶν δὲ γενομένων τῶν υἱῶν αὐτοῦ οὐκ οἶδεν, ΡΥ 
γ"ν Α ᾿ “ ’ » 3 [2 
ἐὰν δὲ ὀλίγοι γένωνται, οὐκ ἐπίσταται" 


γ 125 


ἀλλ᾽ ἢ αἱ σάρκες αὐτοῦ ἤλγησαν, ἡ δὲ ψυχὴ αὐτοῦ ἐπέν- 55 


θησεν. 
Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει ϊ 
ΞΠότερον σοφὸς ἀπόκρισιν δώσει συνέσεως πνεύματος, 2 


Ἁ }] , δ᾿ ᾿ 3 Ψ , ᾿Ὶ 6» : 
καὶ ἐνέπλησεν πόνον γαστρός, Ξἐλέγχων ἐν ῥήμασιν οἷς 3 
οὐ δεῖ, 
ἐν λόγοις οἷς οὐδὲν ὄφελος; 
Ἂ 9 . νιν ι , 
οὐ καὶ σὺ ἀπεποιήσω φόβον, Ἴ 
»ὔ “- “2; “ 
συνετελέσω δὲ ῥήματα τοιαῦτα ἔναντι τοῦ κυρίου; 


“2, 2. 7 
δένοχος εἰ ῥήμασιν στόματός σου, 


σι 


) Α ΄, ς « 
οὐδὲ διέκρινας ῥήματα δυναστῶν" 


δέλέγξαι σε τὸ σὸν στόμα καὶ μὴ ἐγώ, 6 
τὰ δὲ χείλη σου καταμαρτυρήσουσίν σου. 
7τί γάρ; μὴ πρῶτος ἀνθρώπων ἐγενήθης; 7 
ἢ πρὸ θινῶν ἐπάγης; 
δῇ σύνταγμα Κυρίου ἀκήκοας; 8 
εἰς δὲ σὲ ἀφίκετο σοφία; 
τί γὰρ οἶδας ὃ οὐκ οἴδαμεν; 9 
ἢ τί συνίεις ὃ οὐ καὶ ἡμεῖς; 
το καί γε πρεσβύτης καί γε παλαιὸς ἐν ἡμῖν». το 
19 ἐλεανεν Α [τῆς γῆς ϑ1ρ τὰϑ Βᾶ 20 εἰς] εἰ ( | επεστησας] 
ΡΥ καὶ Α | προσωπον]- σου Α | εξαπεστειλας] εξαπεσταλη Α 21 δὲ 
29] τε Α  επιστανται δὰ" (-σταται δκ--8) απισταται ( 22 αὐτου 29] -Ἐεπ 
αυτω  Α ΧΥ 1 εἐνδὴ ἴηὴ (Ὁ | Βλιφαζ δ'Α | Θαιμανίτης δὰ Θεμανιτις Α 
2 πότερον] τινα αρα Α | συνεως ( [||ἰ πνευματος] πε Β΄ πνευματος Α πνὰ 
ΒΌΝ Ὁ (πνατος δὲ ς:8) [ και ενεπλησεν] ἐμπλήσει δε Α 8 ελεγχων]- με 
Α | οις ουὅ δει] κενοῖς Α 4 ου] οτι ἃ | οἵὴ και δὲ :ἃ (ροβίξα τεϑι) [ σὺ] 
σοι ΒΑΚ | τον κυριου] οἵα τον Α΄ δ οὐδε] οὐδὲν δὲ καὶ οὐ Α οὅ ( | δια- 
εκρινας ᾿δἢ (διεκρ. 5.4) } ρηματα Β δὲς.8 ΑἹ ρημα Β80 ἐδ" 6 ελεγξη ΑΙ 
καταμαρτυρησουσιν] καταμαρτυρησε Α -σει ΔΊλύοτε -σαισαν ( 7 ανθρω- 
πων] ανος Α | ἐγεννηθης Δ΄ 8 εἰς δε] ἡ εἰς ἃ 9 συνιει5]  Ἐσν ΒεΡ 


συ νοησεις Α | ου] ουχι αν ξς.8 (νά) ο.-ς Α( (- χει) 
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ΙΩΒ ν᾿ 


βαρύτερος τοῦ πατρός σου ἡμέραις. Β 
1 ὀλίγα ὧν ἡμάρτηκας μεμαστίγωσαι, 
μεγάλως ὑπερβαλλόντως λελάληκας. 
1.5. 7 ΡΕΕ Ν, Ἐ Ἁ 
12 τί ἐτόλμησεν ἡ καρδία σου; 
Ἃ ’ ᾽ ᾽ ἷ- ᾽ ’ 
ἢ τί ἐπήνεγκαν οἱ ὀφθαλμοί σου, 
τ» “" ᾿ ΒᾺΝ »» ’ 
13 3ὅτι θυμὸν ἔρρηξας ἔναντι Κυρίου, 
ἐξήγαγες δὲ ἐκ στόματος ῥήματα τοιαῦτα; 
τ:4,.7 ᾿ . , ε » » 
τά τίς γὰρ ὧν βροτὸς, ὅτι ἔσται ἀμεμπτος, 
ἢ ὡς ἐσόμενος δίκαιος γεννητὸς γυναικός; 
15 ἰϑεὶ κατὰ ἁγίων οὐ πιστεύει, 
3 Α ᾿ 3 Α 3 , 3 ὩΝ 
οὐρανὸς δὲ οὐ καθαρὸς ἐναντίον αὐτοῦ. 
ιό ἴέα δὲ ἐβδελυγμένος καὶ ἀκάθαρτος, 
ἀνὴρ πίνων ἀδικίας ἴσα ποτῷ. 
17 3 “- , , , 
17 ἀναγγελῶ δέ σοι, ἄκουέ μου, 
ἃ ᾿: ον κα Ξ “ 
ἃ δὴ ἑώρακα ἀναγγελῶ σοι, 
χϑὰ Α 3 [φ. 3 μέ , » κ 
18 ἃ σοφοὶ ἐροῦσιν, οὐκ ἔκρυψαν πατέρας αὐτῶν' 
το Ἰϑαὐτοῖς μόνοις ἐδόθη ἡ γῆ 
3 


“ ’ 
καὶ οὐκ ἐπῆλθεν ἀλλογενὴς ἐπ᾽ αὐτούς. 

95 πᾶς ὁ βίος ἀσεβοῦς ἐν φροντίδι, 
ἔτη δὲ ἀριθμητὰ δεδομένα δυνάστῃ, 

21 “ὁ δὲ φόβος αὐτοῦ ἐν ὠσὶν αὐτοῦ" 

ο “ἊΨ, . ΄ 

ὅταν δοκῇ ἤδη εἰρηνεύειν, 
[ἡ 3 “᾿ς “ 
ἥξει αὐτοῦ ἡ καταστροφή. 

2 “μὴ πιστευέτω ἀποστραφῆναι ἀπὸ σκότους" 
3 , Α »ἤ Ψ τὸ ; 
ἐντέταλται γὰρ ἤδη εἰς χεῖρας σιδήρου, 

23 ’ ᾿ ᾽ ἣν ἐ 

23 κατατέτακται δὲ εἰς σῖτα γυψίν' 


Ὁ δον ὦ ε “Ὁ τ , 5 σ- 
οἶδεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὅτι μένει εἰς πτῶμα. 


10 βαρυτερος] πρεσβυτερος Αὖ (βαρ. Α8) 11 ἡμαρτησας (Ο | υπερβαλ- ἔξᾶς 
λοντως) ὑπερβαλλον οντως ( 12 τι ετολμησεν] τι οτι ἐετολμ. Α τετολμησεν 
Ὁ [τι 297 -Ὁ σοι αὶ 18 δε εκ σ 58 γὰ5 Βοὺ 14 οἵὴ οτι 15 αγιων] 
ξαυτου δᾷοι8 [ ον 1907 ο (  πιστευει}- μεμψις Α  ουρανος] ΡΥ ο Α | αὐτου] 
Ἕαστρα δε οὐκ αμεμπτα Α 16 ανὴρ α Ῥίδθο σοηϊπηρ Ὁ [αδικιαν Α 
17 αναγγελω 19] αναγγελλω ἴδ | δε] ουν Α | αἀκουε μου] συ δε μου αἀκουε 
Α [εορακα ΑΚ [| αναγγελω 29] αναγγελλω Α 18 εἐρουσιν] ανηγγειλαν 
Α οὐκ] ΡΥ καὶ ΑὉ | πατερας] πρες ΑΓ 19 αὐτοῖς} αὐτοις δὲ δὲς. 
(ροξίβα γὰβ δε) αὐτος δε (561 20 ἀασεβων Α 21 εἰιρηνευεσθαι Α | ηξει] 
ΡΓ τοτε Α Ϊ ἢ καταστρ. αὐτου Α 22 αποστροῴφηναι ἐδἢ (-στραῴ. 9.8) | 
εἐντεταλται] εἐντετακται ᾿ | σιδηρου]- καταπιπτι δὲ εἰς εξαληψιν Α (δὶρῃ 
δαρίηχ Αἰ πιΕ) 28 κατατετάκται δε) και κατατετ. Α κατατετ. γαρς δὲ 
29] γαρ δὰ  πτωμα] πτωσιν ἷὲ 


547 ΜΜ 2 


ΧΥ͂ 24 ΙΩΒ 


{ ᾽ 3 ᾿] Α Α τ 
Β ἡμέρα δὲ αὐτὸν σκοτινὴ στροβήσει, 
4. ἀνάγκη δὲ καὶ θλίψις αὐτὸν καθέξει 
ὥσπερ στρατηγὸς πρωτοστάτης πίπτων' 


΄ μὰ ΄“ “-- 
Ῥσῦτι ἦρκεν χεῖρας ἐναντίον τοῦ κυρίου, 


»» ᾿ ’ , }] ’ 25 
ἔναντι δὲ Κυρίου Παντοκράτορος ἐτραχηλίασεν, 
δέδραμεν δὲ ἐναντίον αὐτοῦ ὕβρει, Ρ 
᾿ , “-. Φ 
ἐν πάχει νώτου ἀσπίδος αὐτοῦ" 
27 “ » ἢ , », ΔῸΣ , »γ͵ « 
ὅτι ἐκάλυψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐν στέατι αὐτοῦ, 5) 
καὶ ἐποίησεν περιστόμιον ἐπὶ τῶν μηρίων. 
ο 4 ’ 
δ αὐλισθείη δὲ πύλεις ἐρήμους, 23 
ν ’ 4 ᾿ ᾽ ᾽ Ψ 
εἰσέλθοι δὲ εἰς οἴκους ἀοικήτους" 
ὰ ᾿ ᾽ “ { ’ 9, 3 , 
ἁ δὲ ἐκεῖνοι ἡτοίμασαν, ἄλλοι ἀποίσονται. 
29 ΕΣ Α θῃ Ψ᾿ . , ᾽ “ Α { , 
οὔτε μὴ πλουτισθῇ, οὔτε μὴ μείνῃ αὐτοῦ τὰ ὑπάρχοντα' 29 
3 , ; 3 Α ᾿ “- ᾽ 
οὗ μή βάλῃ ἐπὶ τὴν γὴν σκιὰν, 
Α , 
3οοὐδὲ μὴ ἐκφυγῃ τὸ σκότος" 30 
ῃ Α ᾽ - ᾽ Ψ 
τὸν βλαστὸν αὐτοῦ μαράναι ἄνεμος, 
᾽ , ἢ 2 “αὶ Α Ψ 
ἐκπέσοι δὲ αὐτοῦ τὸ ἄνθος. 
31 Α ᾽’ [ω ς “ 
μὴ πιστευέτω ὅτι ὑπομενεῖ, 31 
᾿ ν Σ) ω.- ᾽ ὉΠ 
κενὰ γὰρ ἀποβήσεται αὐτῷ 
ἘΡῚ ἐΣ Ἁ ) ὌΝ, Α σ ἔ "ἢ 
ἡ τομὴ αὐτοῦ πρὸ ὥρας φθαρήσεται, 32 


καὶ ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ οὐ μὴ πυκάσῃ: 

Ξ3βτρυγηθείη δὲ ὡς ὑμφαξ πρὸ ὥρας, 33 
3 , δ « ἢ δ) ; 
ἐκπέσοι δὲ ὡς ἄνθος ἐλαίας. 


3) μαρτύριον γὰρ ἀσεβοῦς θάνατος, 34 
πῦρ δὲ καύσει οἴκους δωροδεκτῶν. 

33ἐν γαστρὶ δὲ λήμψεται ὀδύνας, 35 

ΝΑῸ 28 ΟἿ] δε 39 Α [ἰσκοτινὴ στροβήσει αὐτον  σκοτ. αὐτὸν στροβ. ( Ϊ σκοτεινὴ 
1: 24 οἵὴ και δὰ ἢ (ΘΌΡΟΥΙΘΟΙ καὶ δ 5:8) | πρωτοστρατης δὰ ] πιπτων] πεπτωκως 

ἐν 25 εἐναντιον] ἐναντι Α του κυριου] ΟὨἹ του Α αὐτου ( 26 οπὶ 

δε ἐξ" (μα δὰς.8) [ ἐναντίον] εαντίον (961: (1χ) 1 Ογη αὐτοῦ τ ( πάχει νωτου] 
πανεχίινω τῆς Α ἴῃ γνωτοῦ 50Υ θ Ρῖὸ τ (ἷ ροβίεα τονοο τ (3 21 μηριων] 
μηρων ἴδ - αὐτοῦ! αινος δε αὐτου υβρις! Α 28 πολις ΒΊ διΑΑ (-λεις ΒΑΡΟῚ 


εἰσελθοι δε] και εἰσελθοι Α  εκεινος ἡτοίμασεν λτ:8, εἰς Α [ απονσονταῖι (516) ( 
29 τα ὑυπαρχοντὰ αὐτου Α , ου] οὐδε Α | τὴν γὴν] οὔ τὴν ΒΑ δ ἢ γης δος 
80 τὸ σκοτος] ΟἿᾺ τὸ ἃ | μαραινει  | εκπεσοι δε] και ἐεκπεσοι 81 κενα) 
καινα ( | αὐτω αποβησεται 82 φθαρησεται) θαρησεται 50} τὰϑ (8 
πυκασει δΑ (-σι) 88 ὡς 19] ὡσπερ Α( | εἐκπεσοι δε] και ἐεκπεσοι Α 
ως 29] ὡσπερ ἃ 84 καυσει] κατακαυσει Δ 8δ εν γαστρι δε] και 
εκ γαστρι (510) ἃ [λημψονται Α 
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ΙΩΒ Χυ 1) 


. ᾿ ᾿ }] “ Ψ΄ 
ἀποβήσεται δὲ αὐτῷ κενά, Β 


ἡ δὲ κοιλία αὐτοῦ. ὑποίσει δόλον. 


ΧΥῚ ᾿ ᾿ Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 
2 Ξ᾽Ακήκοα τοιαῦτα πολλά" 
παρακλήτορες κακῶν πάντες. 
3 ᾽ ΄ Ἁ ὁ 3 Ν [Ω , 
3 τί γάρ; μὴ τάξις ἐστὶν ῥήμασιν πνεύματος; 
ἢ τί παρενοχλήσει σοι ὅτι ἀποκρίνῃ; 
᾿ ἐκἀγὼ καθ᾽ ὑμᾶς λαλήσω. 


ἜΝ ἷ- ’ ᾿ ες ᾿Ὶ ς “. 9 " “ 5. 
ει ὕὑπεκειτο γε ἢ ψυχὴ υμῶν αντι Τῆς εμῆς, 


ψι 


5 πνν ω ς- [ 
εἰτ ἐναλοῦμαι ὑμῖν ρήμασιν, 


κινήσω δὲ καθ᾽ ὑμῶν κεφαλήν. 


6 " Ἀ τν Ἁ 3 “ , ’ 

Ξ: εἴη δὲ ἰσχὺς ἐν τῷ στόματί μου, 

᾽ Ἂ , 2 , 

κίνησιν δὲ χειλέων οὐ φείσομαι. 
(6) 7 7ἐὰν γὰρ λαλήσω, οὐκ ἀλγήσω τὸ τραῦμα: 

ὍΝ ᾿ Ἁ ’ὔ ,,,»,»-ν ,ὔἷ 

ἐὰν δὲ καὶ σιωπήσω, τί ἔλαττον τρωθήσομαι; 
(7) 8 δνῦν δὲ κατάκοπόν με πεποίηκεν, μωρόν, σεσηπότα, 

’ 

(5) Ὁ καὶ ἐπελάβου μου: 9 εἰς μαρτύριον ἐγενήθη" 


Ἁ τ ᾿) 3 Ἁ ᾿ ΄-ὦ ᾿ 
καὶ ἀνέστη ἐν ἐμοὶ τὸ ψεῦδός μου, 
κατὰ πρόσωποὸν μου ἀνταπεκρίθη. 
10 3 [οὐ , , ’, 
(9) το ὀργῇ χρησάμενος κατέβαλέν'. με, 
»»ἤ 3 ᾽ » , ᾿ 3 , 
ἔβρυξεν ἐπ᾽ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας, 
βέλη πειρατῶν αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμοὶ ἔπεσεν. 
(19) τ "ἀκίσιν ὀφθαλμῶν ἐνήλατο, 
ὀξεῖ ἔπαισέν με εἰς τὰ γόνατα, 
ξ Ἁ με , 3 3 3 , 
ὁμοθυμαδὸν δὲ κατέδραμον ἐπ᾽ ἐμοί. 
Ἢ 12 , ΄ὔ ἰς Ψ 5 ΄- κ7 
(11) τ παρέδωκεν γάρ με ὁ κύριος εἰς χεῖρας ἀδίκου, 
ἌΡ ΠΕῚΝ Ν ει ΄ »ν» , 
ἐπὶ δὲ ἀσεβέσιν ἔρριψέν με. 
(12) .,. "᾿3εἰρηνεύοντα διεσκέδασέν με" 


86 ἀποβησατε ( | κενα] καινὰ ( | ὑποισει οὐκ οισει δδ" (υπ. δὲς:8) δολον] ΑΓ 
πόνον ΧΥΙ 1 ὄνδὴ θη Ὁ ὃ ἐστι (αὶ 4 καγω] και 
εἔγω δε Α| εὖ ἡ [γε ὑπέκειτο ΑὉ | υμων»] ἡμῶν (|| εμης]- ψυχης Α 
δ εἰτ]-Ἐεὶ ( | εναλλουμαι (  ρημασιν] λογοις Α 6 κινησιν δε] και κεινη- 
σιν Δ | χειλεων]-Ἐ μου δδἦ (οπὶ μον δδθ᾽8 ροβῖθα σγϑϑι)  τραυμα]- μου 
δλςα (ροβίφα γ85) ἃ [| ἐλασσον ἷὰ 8 κατακοπον) κατα τοπον (ἵἷ(ν ΡΙῸ τ 
(  ν4) σεσηποτα] . . νσεσηποτα (510) ΒΑΡ 9 εἰς] ΡΥ καὶ δὰ ἢ (οἵὰ δκ 8) | 
εγενηθην λα ΧΥῚ 9--ΧΥ ΠῚ 4 τυ]ΐα Ἔναππαοῦ ἰη α ΧΥῚ 10 εβρυξεν} 
Ἔδε Α | εμε] εἐμοι δὲ | οδοντας)]- αὐτου Α || πειρατων)] πειρατηριων Α | εμοι] 
εμε δὰ [ἐπε͵ῖσαν ( 11 ακισιν...ενηλατο] οὗ ΞᾺΡ τὰϑβ Ό] π| Δ | εἰς] ἐπι 
Α ] γονατας Αὖ (τᾶ5 ς ΑἾ | δὲ] δη δὲ [ἐμοι]ῇ ἐμε 12 αδικων δὰ ἃ 
(ροβίεξα σγβϑίι αδικου) [ ἀσεβεσιν)] ἀσεβεις Α |; ἐριψεν δὲ 


“0 
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Β λαβών με τῆς κόμης διέτιλεν, 
κατέστησέν με ὥσπερ σκοπόν. 
"ἐκύκλωσάν με λόγχαις τ4 (13) 
βάλλοντες εἰς νεφρούς μου, οὐ φειδόμενοι 
ἐξέχεαν εἰς τὴν γῆν τὴν χολήν μου" 
15 ’ λό “ 3 ΕἾ , ε 
κατέβαλόν με πτῶμα ἐπὶ πτώματι, τ5 (14) 
ἔδραμον πρὸς μὲ δυνάμενοι" 
σάκκον ἔραψαν ἐπὶ βύρσης μου, 16 (15) 
Α ν ’ 3 ΄ 2 ’ 
τὸ δὲ σθένος μου ἐν γῇ ἐσβέσθη. 


τό 


7ῇ γαστήρ μου συνκέκαυται ἀπὸ κλαυθμοῦ, 17 (16) 
ἐπὶ δὲ βλεφάροις μου σκιά' 

᾿ϑάδικον δὲ οὐδὲν ἦν ἐν χερσίν μου, 18 (17) 
εὐχὴ δέ μου καθαρά. 

ϑγῆ, μὴ ἐπικαλύψῃης ἐφ᾽ αἵματι τῆς σαρκός μου, 19 (18) 
μηδὲ εἴη τόπος τῇ κραυγῇ μου. 


“καὶ νῦν ἰδοὺ ἐν οὐρανοῖς ὁ μάρτυς μου, 20 (19) 
ὁ δὲ συνίστωρ μου ἐν ὑψίστοις. 
“ἀφίκοιτό μου ἡ δέησις πρὸς Κύριον, 21 (:ο) 
ἔναντι δὲ αὐτοῦ στάζοι μου ὁ ὀφθαλμός. 
“Ξ εἴη δὲ ἔλεγχος ἀνδρὶ ἔναντι Κυρίου, 22 (21) 
καὶ υἱῷ ἀνθρώπου τῷ πλησίον αὐτοῦ. 
“3ἔέτῃ δὲ ἀριθμητὰ ἥκασιν, 23 (22) 
ὁδῷ δὲ ἧ οὐκ ἐπαναστραφήσομαι πορεύσομαι. 
᾿ὀλέκομαι πνεύματι φερόμενος, ᾿ 
δέομαι δὲ ταφῆς καὶ οὐ τυγχάνω. 
ἐλίσσομαι κάμνων, καὶ τί ποιήσας; 2 
βἔέκλεψαν δέ μου τὰ ὑπάρχοντα ἀλλότριοι" 3 
τίς ἐστιν οὗτος; τῇ χειρί μον συνδεθήτω. 
“ὅτι καρδίαν αὐτῶν ἔκρυψας ἀπὸ φρονήσεως, 4 
ΝΑῸ 13 διετείλεν Ας 14 τὴν Ὑην} οἵὴ τὴν ἶδα | χολὴν] ζωὴν δὲ 5:8 (ροξίϑα 
τονος χλοὴν)ὴ Α 156 οὔὴ πτωμα δὰ  (Π 4} δὲ ο:ς ἔογι) 1] προς με] προς εμε ἷὲ 
ἐπ ἐμε Α [[δυναμενοι] δυνατοι Α 16 ερραψαν Βδίοττ Ὁ Ο ἐριψαν ἐᾷς. 
(ροβίεα γϑϑί! ἐρραψ.) ἐερριψαν Α  βυρσσης (51ς) δ βυρσης δὲν} βυρση ἐὰλο- (να) | 
εν γη] εἰς γην Α | εσβεσθη] ἐσβεσαν Α 17 συγκεκαυται ΒΡ | κλαυθμου] 


Ἔμου δὰ" (ομὰ δὲ [ βλεῴαρων Α [| σκια]- θανατου ἔζ.:3Ὰ 18 δε 19] γαρ Α 
19 της σαρκος } ΟΠ] τῆς Α | της κραυγὴης Α | μου 257] οεἰΐ οὐλ δὲ  τθηαὰς ΧΥῚΙῚ 


12 (Πα Ὁ δὲς ἃ πιρ ἴπῇ) 20 ουρανοις (ουνοις 5ἷς Α}] οὐνὼ ἐὰδ:8 [ Ογῃ μου 15 Α 
21 ἡ δεησις μου ΔΑ ||[σταζοι] σταξαι Α Ϊ ο͵οφθαλμος μου Α 22 ελεγχος] 
ο ελ. μου Α | εναντι] εναντιον (᾿ [ οπὶ καὶ νιω.... αὐτου δὲο 8 [γιω] νιος Α 
238 ηκασιν] ἡκουσιν μοι ἃ ΧΥΙῚ 2 ποιησας ῬΝδο.4(] ποιησω δος Α 


8 αλλοτριοι τὰ υπαρχοντα ἃ 4 εκρυψαν ΑὉ( (... ψαν) 
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διὰ τοῦτο οὐ μὴ ὑψώσῃς αὐτούς. Ρ 
5 "τῇ μερίδι ἀναγγελεῖ κακίας, 
ὀφθαλμοὶ δὲ ἐφ᾽ υἱοῖς ἐτάκησαν. 
6 ὀέθου δέ με θρύλημα ἐν ἔθνεσιν, 
᾿ Ν 3 »“ » , 
γέλως δὲ αὐτοῖς ἀπέβην" 
7 7 πεπώρωνται γὰρ ἀπὸ ὀργῆς οἱ ὀφθαλμοί μον, 
πεπολιόρκημαι μεγάλως ὑπὸ πάντων. 
3 θαῦμα ἔσχεν ἀληθινοὺς ἐπὶ τούτῳ' 
δίκαιος δὲ ἐπὶ παρανόμῳ ἐπανασταίη: 
9 ϑσχοίη δὲ πιστὸς τὴν ἑαυτοῦ ὁδόν, 
καθαρὸς δὲ χεῖρας ἀναλάβοι θάρσος. 
ιο “οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ πάντες ἐρείδετε, καὶ δεῦτε δη, 
οὐ γὰρ εὑρίσκω ἐν ὑμῖν ἀληθές. 
1 ᾿τ αἱ ἡμέραι μου παρῆλθον ἐν βρόμῳ, 
ἐρράγη δὲ τὰ ἄρθρα τῆς καρδίας μου’ 
ι2. νύκτα εἰς ἡμέραν ἔθηκα, 
φῶς ἐγγὺς ἀπὸ προσώπου σκότους. 
ι1:: ᾿βδέὰν γὰρ ὑπομείνω, ἅδης μου ὁ οἶκος, 
ἐν δὲ γνόφῳ ἔστρωταί μου ἡ στρωμνή. 
4 θάνατον ἐπεκαλεσάμην πατέρα μου εἶναι, 
μητέρα δέ μου καὶ ἀδελφὴν σαπρίαν. 
15 ᾿ϑηποῦ οὖν μου ἔτι ἐστὶν ἡ ἐλπίς; 
“ἍἉ ᾿ 3 , 3 
ἢ τὰ ἀγαθά μου ὄψομαι; 
5 3 ΄. ᾿ Ὁ [ἢ 
ιό "ἢ μετ᾽ ἐμοῦ εἰς αἀδην καταβήσονται, 
ἢ ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ χώματος καταβησόμεθα; 
᾿ ᾿Ὑπολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης λέγει 
4 οὐ] οὐ. αὶ δ δε] Ἐμου σα λς 6 θρυλλημα ("4 | γελως δὲ ΑΓ 
αὐτοῖς απεβὴην δος (επεβ. Β)] γλωσσα δε αὐτοις ἀπεβὴν ἔλθ᾽: καὶ απεβην 
αὐτοῖς Ὕελος (510) Α 1 πεπηρωνται ἔλΑ [1ωχγαρ] δὲ Α | οργης] τ σου 
Α | πεπολιορκημαι] ΡΥ και Α | νπο παντων μεγάλως 8 θαυμα]-" δὲ 
ἐχοια | τούτω] τουτοις Α | δικαιος... ε«πανασταιὴ] δικαιω Ὑαρ παράνομος επαν- 
ἐστ ἃ 9 καθαρος δε χειρας] και ο καθαρος χερσιν ἃ 10 ερειδετε) 
κριναται 58 [ οῃὴ δὴ Α  ευὑρισκω] εστιν δὲ: 11 πὴ] καὶ Α (ὁ Ῥ7ῖθΟ 
σοπίπηρ) [ βρομὼ ΒΑΘ 4] δρομὼω Α «ρομω Ὁ (θρομω πὶ νἱά) 12 εἐθηκαν Α 
13 υπομινη δὲ (υπομινω δὲ}) [ ἀδὴς μου ὁ οἰκος] οἰκος (ΡΥ ο δὲ) μου αδης δὰ" 
αδης μου ο οικ. μου δ.) στρομνη Α 14 ἐεπεκαλεσαμην] προσεκαλεσαμὴν 
Ἐαθλξοδ Α (564 ε ρῖοὸ π᾿ οοθρ ΑἾ Ὁ (προσκ.) προσεκαλεσα ἕὰ" 15 μοὺ 1] 
μοι (|| ετὶ ἐστιν ἢ ελπι9] ετι ἡ ελπις ἐστιν δὰ ετι ἡ ἐλπὶς Α ἐστιν ἢ ελπι α | 
οψομαι] -Ἐετι 16 αδην] ΡΥ τον Α | καταβησετ, ΧΥΤΙ ΤΥ εὐδη 


ἴη Ο | Βαλδας Α | ΣαυχιτηΞ)] Αὐυχιτης ἃ 


ΟΝ 


ΧΥΤΙΐ 2 ΙΩΒ 


- , - 
Β “Μέχρι τίνος οὐ παύσῃ; ᾿ 
Ἷ , Ἵ Α ᾽ Α, [4 
ἐπίσχες, ἵνα καὶ αὐτοὶ λαλησωμεν. 
’ ᾽ , 
3διὰ τί ὥσπερ τετράποδα σεσιωπήκαμεν ἐναντίον σου; 3 
᾿ὰ 
ἐκέχρηταί σοι ὀργή. 4 


ε 


᾿ὰ Ις 7. Α . , 5} ἐ » ᾽ ᾽ὔ 
Τι γαρ; εαν συ ἀποθάνῃς, αοιἰΚῆΤΟς ἢ τυπ ουρανον; 


ἢ καταστραφήσεται ὄρη ἐκ θεμελίων; 


5ϑκαὶ φῶς ἀσεβῶν σβεσθήσεται, 5 
καὶ οὐκ ἀποβήσεται αὐτῶν ἡ φλόξ. 
6 δ ω ᾽ ᾿ς ; : , 5 
τὸ φῶς αὐτοῦ σκότος ἐν διαίτῃ, 6 
ὁ δὲ λύχνος αὐτῷ σβεσθήσεται. 
70 ἢ ἮΝ Α φ ’ ᾽Ψ τ 
ηρεύσαισαν ἐλάχιστοι τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, 7 
σφάλαι δὲ αὐτοῦ ἡ βουλή. 
δέἐμβέβληται δὲ ὁ ποὺς αὐτοῦ ἐν παγίδι: : 
ἐν δικτύῳ ἐλιχθείη. 
ι 
3 ᾽ 
«ς ϑέλθοισαν δὲ ἐπ᾽ αὐτὸν παγίδες -"ἵἿ 9 
’,’ ᾿ » » Ἁ “ 
κατισχύσει ἐπ᾽ αὐτὸν διψῶντας. 
κέκρυπται ἐν τῇ γῇ σχοινίον αὐτοῦ, το 
καὶ ἡ σύλλημψις αὐτοῦ ἐπὶ τρίβων. 
τ κύκλῳ ὀλέσαισαν αὐτὸν ὀδύναι: τι 
πολλοὶ δὲ περὶ πόδα αὐτοῦ ἔλθοισαν ἐν λιμῷ στενῷ, 
ΣΦ “ Ν ᾽ ἴτὸῦ: ε , 2 ΄ 
πτῶμα δὲ αὐτῷ ἡτοίμασται ἐξαίσιον. 12 
"3 Βρωθείησαν αὐτοῦ κλῶνες ποδῶν, 13 


κατέδεται δὲ τὰ ὡραῖα αὐτοῦ θάνατος. 
΄ 


Σ 4 3 , ὃ ᾿ Ἄ ὃ , ᾽ “Ἦν 
ἐκραγείη δὲ ἐκ διαίτης αὐτοῦ ἰασις, 14 
, ἮΝ ᾽ Ἁ ᾽ τὰ ἊΨ ’ ᾿Ν 
σχοίη δὲ αὐτὸν ἀνάγκη αἰτίᾳ βασιλικῇ. 


ΑΓ 8 δια τι] ινα τι δε Α δια τι δε ( 4 κεχρηται σοι] κεχρηται σε δε 
δὶς. (ροβῖθα γϑϑίϊ κεχρ. σοι) κεχρῆσε δε Α τι γαρ εαν συ] τι συν γαρ εαν δὰ ἢ 
(τι γαρ εαν σὺ ζν5:9) σὺ] σοι Α(' (σο.) [ ἀποθανης ἰῃ ( ναὶ ρϑηϊζ νεὶ αὐ νὰ 
ἀξεοβί [ ανοικητος (Σ Ϊ ἡ υπ ουρανον]-εσται Βδ0 ΡΥ εἐσται ΑΚ [ ορὴ] ἡ γὴ 
ὃ αποβησεται] ἀαναβησεται Α | αὐτων] αὐτου Α 6 διαιτη] αὐτον ΑΙ 
λυχνος] αὐτου Α | αὑὐτω] ρΥ ἐπ ΒΡ ΑΚ 1 θηρευσεαν Α | τα νπαρ- 
χοντα αὐτου ελαχιστοι Α [| σφαλαι δε] και σφαλιηὴ 8 εμβεβληται] 
ενβεβλ. ὃὲ ενβληθειη Α| εν 25] ργ καὶ ἔχε: ΑΓ ] εἰλιχθειη ἃ 9 ελθοισαν 
δε] οπὶ δε ἐὰ ελθοι δε εν δε (515) Α | παγιδες]-Ἐ κυκλοθεν Α | κατισχυσει] και 
κατισχυσουσιν Ἀ | διψωντες Α 10 κεκρυπται})- δε Α | σχοινιον] ΡΥ ο Αἴ ΡΥ 
το κὰ} | συνλημψις ὃὲ | τριβων] εριβων κυκλοθεν Α 11 κυκλω] και Δ | ολε- 
σαιαν Β᾿ ολεσαιεν 80 (ηἸδὶ ἰουΐ ολεσαισαν)ὴ ολεσιαν Α [|| πολλοι] πολλων 
Α | ποδας Α |[οἱἱ αὐτου Α |, ελθοι Α [|| οῃ εν ἃ 12 πτωμα δε] και 
πτωμα Α [ητοιμασται αὐτω δὰ αυτω ἡτοιμάαστο Α 18 οἵἷὴ δε ᾿ὰ τὰ 
ὡραια αὐτου] αὐτον τα ὠμια ἃ 14 αιτια] μζΥ και ἃ 
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Ι ᾿ιϑκατασκηνώσει ἐν τῇ σκηνῇ αὐτοῦ ἐν νυκτὶ αὐτοῦ 
5 “; ἢ ) ᾽ 
’ ᾿Ἷ ᾿ “ ᾽ - 
κατασπαρήσονται τὰ εὐπρεπῆ αὐτοῦ θείῳ. 
ς 9 - ᾽ 
ι6 δὑποκάτωθεν αἱ ῥίζαι αὐτοῦ ξηρανθήσονται, 
᾽ ΄. ᾿ - 
καὶ ἐπάνωθεν ἐπιπεσεῖται θερισμὸς αὐτοῦ. 
- ᾿} ᾿Ὶ - 
170 ἥπτὸ μνημόσυνον αὐτοῦ ἀπόλοιτο ἐκ γῆς, 
Α ς ᾽ ἢ » ΄“ » ᾿Ὶ ’ » , 
καὶ ὑπάρχει ὄνομα αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐξωτέρω 
18 5 Τὰ “ Ά 5 Α " ᾿ 
18 ἀπώσειεν αὐτὸν ἐκ φωτὸς εἰς σκότος. 
10 ᾽ »᾿» 3 ’ ") λ ΄- » “ 
το οὐκ ἔσται ἐπίγνωστος ἐν λαῷ αὐτοῦ, 


» αν , 5 “Ὁ ἴδ ὦ] » ᾿ ς ἘΣ » σ΄ 
οὐδὲ σεσωσμένος ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανὸν ὁ οἶκος αὐτοῦ, 
" ) » ψ" » ὌΝ ᾽ Ὁ 
ἀλλ᾽ ἐν τοῖς αὐτοῦ ζησονται ἐἔτεροι. 
»ρο » » ΄“ 2 , » 
20 ἐπ᾿ αὐτῷ ἐστέναξαν ἔσχατοι, 
, ν. » θ “- 
πρώτους δὲ ἔσχεν θαῦμα. 
ΠῚ τ , ᾽ ς 3 γ,4.) 
21 οὗτοί εἰσιν οἱ οἶκοι ἀδίκων, 


χ ᾿ φς ; “ Ά ΡῚ ᾽ Ἢ ΄ 
οὗτος δὲ ὁ τόπος τῶν μὴ εἰδότων τὸν κύριον. 


᾿ "Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 
“5 “ ᾿ἦἷ ᾽ ,ὕ 
2 Ἑως τίνος ἔγκοπον ποιήσετε Ψυχὴν μου, 
καὶ καθαιρεῖτε με λόγοις; 
3 ϑγνῶτε μόνον ὅτι ὁ κύριος ἐποίησέν με οὕτως" 
καταλαλεῖτέ μου, οὐκ αἰσχυνόμενοί με ἐπίκεισθέ μοι. 
4 ἐναὶ δὴ ἐπ᾽ ἀληθείας ἐγὼ ἐπλανήθην, 
παρ᾽ ἐμοὶ δὲ αὐλίζεται πλάνος, 
“Δ “λαλῆσαι ῥήματα ἃ οὐκ ἔδει, 
᾿ ᾿ Εν “ -“ Α 2 2 Α ἜΝ 
τὰ δὲ ῥήματά μον πλανᾶται καὶ οὐκ ἐπὶ καιροῦ. 
ἘΝ δὲ ἰχὲ ΠΥ 0] » Α » 
Ξ ἔα δὲ ὁτι ἐπ᾿ ἐμοὶ μεγαλύνεσθε" 
ἐνάλλεσθε δέ μοι ὀνείδει. 
δ “ 3 [χ [- , ’ }] Ὁ ἐφ 
6 γνῶτε οὺν ὁτι Ο κυριὸς ἐστιν ὁ ταράξας, 
» ’ ᾿ }] - » 3 » ν [χέ 
ὀχύρωμα δὲ αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμὲ ὕψωσεν. 
7 Τἰδοὺ γελῶ ὀνείδει καὶ οὐ λαλήσω" 

16 εν νυκτι] καὶ εν σωματι Α | κατασπαρησεται Α 171 αἀπολοιτο] δ ΑΟ 
απωλοιτο Β απολιται δὲ (απολοιτο ὃκ-.8) 18 απωσειεν] και ἀπωσιαν Α 
19 λαω] ρὲ τω Α σεσωσμενον δδἢ (-νος δλς:8) ἰ εν τοις] ἐντὸς ἃ 21 οι 
οἰκοι] οἵ οἱ Α | ὁ τοπος] ομὶ ὁ Α  ιδοτων αὶ ΧΙΧ 2 τινος] ποτε ΑἹ 
ενκοπὸν ἴλα | ποιησετε] εἐποίησατε ἵὰ Ϊ ψυχὴν] ΡΥ τὴν Α | καθαιρειτε] καθε- 
λειται 8. ὁ κυριος] ΟἿ ο ἐδ [ με 19] μοι Α | οπλ οὑτως ἐξ (ΠΔ}Ὁ δὲς.8) ] 
καταλαλειτε] ΡΥ καὶ ἃ | μου] με Α | επικεισθε] και επικεσθαι (515) Α 4 εγὼ 
ἐπ αληθειας Δ παρ εμοι δε] και εν ἐμοῖι Α || αυλιΐζεται] αυλισθησεται ἔὰ 
(-ζεται δὰ .8) 4 ὃὲι ρήματα α͵ ρημα οΝ Α, 6. οἱ ουὐν αὶ |[ο κυριος] Οἵὴ 
ο Βαλὲ [ ταραξας]- με δλτ 8 (ροβίξα γ85) Α. 7 γέλω] λαλω δδο:8 (ροβκίρᾳ 


τας γελω) Δ [ονειδη ΒΑ !ΤΤΕΡΑ 
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κεκράξομαι, καὶ οὐδαμοῦ κρίμα. 
᾿ο “ 
δκύκλῳ περιῳκοδόμημαι, καὶ οὐ μὴ διαβῶ, 8 
ἐπὶ πρόσωπόν μου σκότος ἔθετο. 
τὴν δὲ δόξαν ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐξέδυσεν, 9 
ἀφεῖλεν δὲ στέφανον ἀπὸ κεφαλῆς μου. 
Ἰοδιέσπασέν με κύκλῳ καὶ ὠχόμην το 
[Ὁ ἢ ἐλ "ρο 
3 , 
ἐξέκοψεν δὲ ὥσπερ δένδρον τὴν ἐλπίδα μου. 
᾿πδεινῶς δέ μοι ὀργῇ ἐχρήσατο, τ 
ς ’ὔ , δ᾽ 3 , 
ἡγήσατο δέ με ὥσπερ ἐχθρόν. 
᾿Ξὁμοθυμαδὸν δὲ ἦλθον τὰ πειρατήρια αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμοί, Ξ 
“ ξ κ΄ ΕῚ ΄ 3 ᾿ς 
ταῖς ὁδοῖς μου ἐκύκλωσαν ἐνκάθετοι. 
ἰϑάπ᾽ ἐμοῦ ἀδελφοί μου ἀπέστησαν, 13 
» ᾿ ,ὔ “ἡ ᾽ ’ὔ 
ἔγνωσαν ἀλλοτρίους ἢ ἐμέ: 
, 2 ΄ , 
φίλοι δέ μου ἀνελεήμονες γεγόνασιν. 


Ἰοὺ προσεποιήσαντό με οἱ ἐγγύτατοί μου, τ 4 
Ν ς ἰὸ , ᾿ ν᾿», Ρ] λ 10 ͵ 
καὶ οἱ εἰδότες μου τὸ ὄνομα ἐπελάθοντό μου. 
’ 
᾿βγείτονες οἰκίας θεράπαιναί τε μου, .Ξ 
Ὕ ᾿ “», » ΄ » ΄- 
ἀλλογενὴς ἤμην ἐναντίον αὐτῶν. 
166 ᾿ , δ ’ ᾿ ᾽ «ς ᾿ 
ἐεράποντά μου ἐκάλεσα, καὶ οὐχ ὑπήκουσεν" τό 
στό δέ δέ 17 ἐπΡωΟ, 1 ΤΡ, Ἁ ἊΣ 
μα δέ μου ἐδέετο, '"7καὶ ἱκέτευον τὴν γυναῖκά μου, 17 
΄ Ὁ 
προσεκαλούμην δὲ κολακεύων υἱοὺς παλλακίδων μου 
18 ἐ Ὁ 3 δ γ π » , , 
οἱ δὲ εἰς τὸν αἰῶνα ἀπεποιήσαντό με' 18 
[μ ψ - Ρ] 3 - ΄- 
οταν ἀναστῶ, κατ᾽ ἐμοῦ λαλοῦσιν. 
τ ΄, 
᾿ϑεβδελύξαντό με οἱ ἰδόντες με’ 19 
ὁ δ δὴ ’ 
οὗς δὴ ἡγαπήκειν, ἐπανέστησάν μοι. 
“» 5 
“έν δέρματί μου ἐσάπησαν αἱ σάρκες μου, 20 
8 ἐπι} δε Α | προσωπον] προσωπου ἴδ ἀτραποὺς Α 9 οὔἱ δε ΑΙ 
δοξαν)- μον Α | αφειλεν δε] και αφείλεν ἃ 10 διεσπασεν]-" δὲ δὲς᾽ι8 (ροΞξίϑα 
46} 11 οἵὴ δε τ Α  οἵὴ ἡγήσατο... εχθρον δὰ  (Π4Ὁ δ'.-8) 12 ΟἿ] 
δὲ Α [ηλθον τα πειρ. αὐτου] αὐτου ἤλθεν τα πειρ. Α | εμοι] ἐεμε Α | ταῖς 
οδοις μου ο Ῥύαβθο σοῃταηρ δὲ ] εκυκλωσαν]}-Ἐ με δ Α | εἐγκαθετοι ΒδὉ 13 απ 


ἐμου  Ῥίδες οοηϊπηρ δὲ [ εμου]- δὲ Α | αδελῴοι μον ἀπεστησαν) απεστ. 
αδελῴοι Δ [ εγνωσαν] ἴῃ Ὕ τὰϑ 4114. Β᾽| φιλοι] ΡΥ οἱ ἃ 14 ου] ΡΥ και Δ ( 
προσεποιήσαντο) προσειδον δ ] Οοῃγ καὶ Α | εἰδοτες ΒΡ᾿ ἢ] εἰδοντες Β΄ δὲς: ἰδον- 
τες ἃ 16 οικιαΞ5] οἰκιοι Α [ θεραπαιναι τε μου] θεραποντες θεραπενοι (510) Α 
ἡμην} ἐγενομὴν Δ. 16 θεράποντα] θεραποντας δε Α | ὑπηκουσεν) ὑπήκουσαν 
μον Α | εἐδεετο (δεετο ἐδ ἢ εδ. δὲ 1}} εδεειτο αὐτῶ! Α 17 προσεκαλ. δε] και 
προσεκαλ. Α 18 απεποιήσαντο με] με απεποιησ. ΒδὉ δὲ 1 (οηλ με δὲ ἢ με 
απιίιπαντο Α 19 εβδελυξαντο] - δὲ δὲ Δ [ ἰδοντες] ἰδοτες Α  ους δὴ] ους δε 
δ καὶ οὑς Α [ηγαπήκειν (-κεν δΝ)] ηγαπων αὶ 20 ἐσαπησαν] ΡΥ α δ᾿ 
(ργῸ α δδ}) αὐ σαρκες] οἵ αἱ ἃ 
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ΙΩΒ ΧΧ 2 


Ἂ Ν » “ τ ν “ », 
τὰ δὲ ὀστᾶ μου ἐν ὀδοῦσιν ἔχεται. Β 
’ὔ Ὁ 
2:1 “᾿ἐλεήσατέ με, ἐλεήσατέ με, ὦ φίλοι: 
Ν᾿ Α , [ ς ’, ΄ 3 
χεὶρ γὰρ Κυρίου ἡ ἁψαμένη μοῦ ἐστιν. 
22 ἣ ’ὔ , ο Α [2 ’ 
22 διὰ τί με διώκετε ὥσπερ καὶ ὁ κύριος, 


» ᾿Ὶ Α “ » 5 , 
ἀπὸ δὲ σαρκῶν μου οὐκ ἐμπίπλασθε; 

2. Ξτίς γὰρ ἂν δῴη γραφῆναι τὰ ῥήματά μου, 
τεθῆναι δὲ αὐτὰ ἐν βιβλίῳ εἰς τὸν αἰῶνα, 


24 “έν γραφίῳ σιδηρῷ καὶ μολίβῳ; 
25 5 ᾿ [ »» ; ᾿Ὶ ςο » χύ ᾿΄ 
25 οἶδα γὰρ ὅτι ἀέναός ἐστιν ὁ ἐκλύειν με μέλλων" 


» Ἀ “-“ “6 5 ’,, Α ὃ , ἣ Ὶ “ “ 
26 ἐπὶ γῆς “᾿ἀναστῆσαι τὸ δέρμα μου τὸ ἀναντλοῦν ταῦτα. 
Α , Ψ τὴ ’ ’ὔ 
παρὰ γὰρ Κυρίου ταῦτά μοι συνετελέσθη, 
27 “7ἃ ἐγὼ ἐμαυτῷ συνεπίσταμαι, 
ϑὰ ὁ ὀφθαλμός μου ἑόρακεν καὶ οὐκ ἄλλος: 8 ς 


᾽ , , 3 Υ 
πάντα δέ μοι συντετέλεσται ἐν κόλπῳ. 
28 “8 εἰ δὲ καὶ ἐρεῖτε Τί ἐροῦμεν ἔναντι αὐτοῦ; 
- ε; ’ὔ φ , ΡῚ 5 “ 
καὶ ῥίζαν λόγου εὑρήσομεν ἐν αὐτῷ' 
4 “-“ , 
29. Ῥεὐλαβήθητε δὴ καὶ ὑμεῖς ἀπὸ ἐπικαλύμματος" 
» ’ 
θυμὸς γὰρ ἐπ᾽ ἀνόμους ἐπελεύσεται, 


᾿ , , “ο“Ἄ4-.- 5». α εἰ δ 
καὶ τότε γνώσονται ποῦ ἔστιν αὐτῶν ἡ υλη. 


ῖ ᾿ Ὑπολαβὼν δὲ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος λέγει 
2 3 ἰτὰ πα ,΄ὔ 5 “ “- 
2 Οὐχ οὕτως ὑπελάμβανον ἀντερεῖν σε ταῦτα' 


Ἀ 9 Α ’ “ “Δ Α » Γ 
καὶ οὐχὶ συνίετε μᾶλλον ἢ καὶ ἐγώ. 


20 οδουσιν] οδυναις Δ 21 ελεησατε με (195)] ἐεγγισατε μοι ἃ | φιλοι] ΑῸ 

ἘΞ ελεησατε μὲ ἃ | εστιν ἡ αψαμενηὴ μου ΔΑ | αψενη δὲ ἢ (αψαμενὴη ἷὰ}) 
22 δια τι]- δε Α | ομῇ καὶ ὁ ἐδ ἢ (Πα δὶ .8) 28 οἵὴ αν δὲ (ἢ δι.) | 
βιβλω ὃὰ 24 σιδηριω ὃ | καὶ] ἡ Α | μολιβω] Ἐη εν πετραις ενγλυφηναι 
Ῥλ0 [εγγὰλ. ΒΡ) δὰ 25---26 ἐπι γης αναστησαι ο Ῥίδος σοηϊπηρ δὲ: 
[6 πὶ ἐπὶ γης ἃ 26 αναστησαι] αναστησι δε δὲ: (ροβίεα τοί ἀναστήσαι) 
Α (-σει) ] τὸ δερμα μου] μου το σωμα δὲ (ροβίδα γεβίϊ τὸ ὃ. μου) Α Ϊ αναν- 
τλουν] αντλοὺυν δὰ ἢ (αναντλ. δὰς:8)} ογ γαρ δὲ [μοι ταυτὰα Α 21 α εγω... 
συνεπισταμαι ο Ῥήᾶξδς σοπῖπηρ δὰ [ὁ οφθαλμος] οἵἷὴ ο δὲ “νὰ (Δ }0 ο δὲς.8) οἱ 
οφθαλμοι Α | εορακεν (εωρ. ΒΡ Ο)] εορακασιν Α | παντα] παν δὲ" (παντα δὰ -.8) | 
συντετέλεσται (συνετελεσται δὲ συντετ, ᾿ὲς.8}} συντετελεσθαι ( | κολπω] κοπὼω 
ὃς τλπ', δὲ --8) 28 εναντι] ἐναντίον ὅλοι Α( | ευρησομεν] εὐρησον Α 
29 δη] δε ἐξἦ (δη δὲς.8) Α επικαλυμματος) ΡΓ νἱὰ κριματος ἔὲο:ἃ (ροπίθα γ85) 
κριματος Α ] ἀνομοῖις Α  τοτε] ὁ 5Ὲ}Ρ τὰβ δὲὰἰ [ποὺ ἐστιν αὐτων ἢ υλὴ] που 
αὐτῶν ἡ υλὴ εστιν ζὲ οτι οὐδαμου αὐτων ἡ ἰσχὺυς ἐστιν Α ΧΧῚ δνδὴ 
ἴη Ο |Μίιναιος ΝΑ 2 υπελαμβανον] -- σε εἰναι καὶ Α | αντε- 
ρειν] αντερι δὲ (-ριν δλ5.8) συνίετε] συνιέναι δὲο:ἃ (ρορίεα συνίεται) Δ | ΟἿὰ 
και Δ 
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ΝΑς 


ΣΧ ΙΩΒ 


3παιδείαν ἐντροπῆς μου ἀκούσομαι, 3 
καὶ πνεῦμα ἐκ τῆς συνέσεως ἀποκριθήσεταί μοι. 
Α “ 9 “σ΄ 
μὴ ταῦτα ἔγνως ἀπὸ τοῦ ἔτι, ᾿ 
9 ᾽ ᾿ κ 1 ἢ » , Ἀ ἊΨ" “«-- 
ἀφ᾽ οὗ ἐτέθη ἄνθρωπος ἐπὶ τῆς γῆς; 
5 Ὶ Ψ' Α 3 σ΄ “- ΕῚ , 
εὐφροσύνη δὲ ἀσεβῶν πτῶμα ἐξαίσιον, Ξ 
χαρμονὴ δὲ παρανόμων ἀπώλεια: 
6." μ ἕο 3 3 Α 3 ὩΣ Ἁ ΄ 
ἐὰν ἀναβῇ εἰς οὐρανὸν αὐτοῦ τὰ δῶρα, 6 
ἡ δὲ θυσία αὐτοῦ νεφῶν ἅψηται. 
7 Ν “Ὁ ᾿ θ 
ὅταν γὰρ δοκῇ ἤδη κατεστηρίχθαι, 7 
τότε εἰς τέλος ἀπολεῖται" 
ς ν δ" ΠΝ 2 ΡΥ “ς΄ 4 
οἱ δὲ εἰδότες αὐτὸν ἐροῦσιν Ποῦ ἐστιν; 
ὃ εἱ 3. ἢ 5 θὲ » Α ε ΄“ 
ὠσπερ ἐνυπνίιον ἐκπετασῦσεν οὐ μὴ εὑρεθῇ, ὃ 

» ν [ω ᾿. ’ 

ἔπτη δὲ ὥσπερ φάσμα νυκτερινόν" 

ϑὀφθαλμὸς παρέβλεψεν, καὶ οὐ προσθήσει, 9 

καὶ οὐκ ἔτι προσνοήσει αὐτὸν ὁ τύπος αὐτοῦ. 

Ἰογρὺς υἱοὺς αὐτοῦ ὀλέσαισαν ἥττονες, το 

΄ “-- , Ψ, 
αἱ δὲ χεῖρες αὐτοῦ πυρσεύσαισαν ὀδύναις. 
“σ΄ “- ’ “ 

τόστα αὐτοῦ ἐνεπλήσθησαν νεότητος αὐτοῦ, Ἴ 

καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ χώματος κοιμηθήσεται. 

᾿ξέὰν γλυκανθὴ ἐν στύματι αὐτοῦ κακία, 12 

4 3 Α ς ᾿ ᾿ “ » ον 
κρύψει αὐτὴν ὑπὸ τὴν γλῶσσαν αὐτοῦ, 
13 » , » ψν Ἁ » " ’ 3 ’ 
οὐ φείσεται αὐτῆς καὶ οὐκ ἐγκαταλείψει αὐτήν" 13 
Ν Ἅ » ᾿ 3 Ω “ ’ 2 “- 
καὶ συνάξει αὐτὴν ἐν μέσῳ τοῦ λάρυγγος αὐτοῦ, 
Δ καὶ οὐ μὴ δυνηθῇ βοηθῆσαι ἑαντῷ' τά 
Ἁ δ ,ὔ 3 ᾿Ὗ 3 πὶ 
χολὴ ἀσπίδος ἐν γαστρὶ αὐτοῦ. 
15 λ ἰοὺ Ἰδί ͵ Σ ’ 
πλοῦτος ἀδίκως συναγόμενος ἐξεμεσθήσεται, 15 
2 , 3 “ » , ν , » 
ἐξ οἰκίας αὐτοῦ ἐξελκύσει αὐτὸν ἄγγελος. 

8 παιδιαν δ Α( |: μου] σου δλο.ἃ (ροβίεα ταϑεϊς μου) ἃ | συνεσεως (συνεως ()] 
Ἔσου Α | αποκριθησεται] αποκριθηται Ἰ)δ νἀ ἀποκρινετε ὃξ ἀποκρινεται Α(' 
4 απὸ του] απ αὐτου Βὃ οἵη ὃὲ | οἵὴ ετι δὲ [| αφ] απ δὲ" (αφ δὰ) δ δε 15] 
γαρ Α( παρανομων)] ασεβων Α | ἀπωλια ἃ θ6 τα δωρα αὐτου Α 
 οταν] ταν ᾿ὰἦ (ΡΥ ο δὲ] 6ς πιρ} [ οχγὴ γαρ Α | κατεστηριχθαι] ἐστηριχθαι Α (-θε) 
Γ [ οι δε ειἰδοτες (ιδοτες Α)]7 οἱ δε ἰδοντες ὃὰ και οι εἰδοτες ιἰδοντες Ο 8 φασμα]) 
θαυμα δ (φασμα δκ5:8) φαντασμα Α 9 προσθησεται ᾿ὰἦ (προσθησει δλΞ:8) | 
οὐκ ετι}] οὐ ἃ [ προσνοησει] προνοησει ( [ αὐτου]-Ἐ οὐκ ετι 19 ολεσαισαν 
θλασιαν Α | πυρσευσαισαν] πυρσαισαν δὰ πυρσαισευσαν (ϑ51ς) δὰ-ἃ Ψψηλαφη- 
σουσιν Α | οδυνας Βᾶρ σα ΑΓ 11 ἐνεπλησαν δῖ (-πλησθησαν ὃλ--8) ενε- 
πλησθη Α 12 οπἹ εαν Α [ εγλυκανθὴη Α 18 εγκαταλειψει Ἐ8ὺ (εγκα- 
ταλιψει Βἢ εγκαλιψει ()] ενκαταλιψει ΔΑ (τψ} [ εν μεσὼω] εκ μεσον 
14 αὐτου]- και πονος} Α 15 εξεμεσθησεται (εξεμεθ. Ὁ} ς 8(}} Ὁ εκ κοιλίας 
αντον Α || οικιας]7- δὲ Δ [ οἵα αντου ( || εξελκυσαι ( | αὙΎΞεΝος]- θανατου Α 
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ΙΩΒ ὟΝ 20 


ιό θυμὸν δὲ δρακόντων θηλάσειεν, Β 
ἀνέλοι δὲ αὐτὸν γλῶσσα ὄφεως. 
, ω 
17. "μὴ ἴδοι ἀμελξιν νομάδων 
Ἀ Ἁ ξὰ Ἁ “} 
μηδὲ νομὰς μέλιτος καὶ βουτύρου. 
18 3 Ἁ εἡ 2 » [ὲ 
18 εἰς κενὰ καὶ μάταια ἐκοπίασεν, 
“. 3 ων 9 ᾽’᾽ 
πλοῦτον ἐξ οὗ οὐ γεύσεται: 
ὥσπερ στρίφνος ἀμάσητος, ἀκατάποτος. 
ι΄ πολλῶν γὰρ δυνατῶν οἴκους ἔθλασεν" 
, ἢ [χὰ οἱ 3 »», 
δίαιταν δὲ ἥρπασεν, καὶ οὐκ ἔστησεν. 
2 “οὐκ ἔστιν αὐτοῦ σωτηρία τοῖς ὑπάρχουσιν, 
ἐν ἐπιθυμίᾳ αὐτοῦ οὐ σωθήσεται. 
κι 2 », Ἑ, ᾿ “ , 3 - 
51 οὐκ ἔστιν ὑπόλιμμα τοῖς βρώμασιν αὐτοῦ, 
διὰ τοῦτο οὐκ ἀνθήσει αὐτοῦ τὰ ἀγαθά. 
2. “ὅταν δὲ δοκῇ ἤδη πεπληρῶσθαι, θλιβήσεται, 
“- ᾿ 3 , ᾽ 3 2 ᾿ , ’ὔ 
πᾶσα δὲ ἀνάγκη ἐπ᾽ αὐτὸν ἐπελεύσεται. 
23. 533εἴ πως πληρώσαι γαστέρα αὐτοῦ, 
Ψ [Δ 2 3 3 ᾿ ᾿Ὶ 3 “Ὁ 
ἐπαποστείλαι ἐπ᾿ αὐτὸν θυμὸν ὀργῆς, 
᾽ 2 3 3 Ἁ 3 Τὰ 
νίψαι ἐπ᾽ αὐτὸν ὀδύνας" 
Πλ 2 ᾿ ὭΣ 2 ᾿ δή 
24 καὶ οὐ μὴ σωθῇ ἐκ χειρὸς σιδήρου, 
τρώσαι αὐτὸν τόξον χάλκειον" 
25 ξ5διεξέλθοι δὲ διὰ σώματος αὐτοῦ βέλος, 
ἄστρα δὲ ἐν διαίταις αὐτοῦ περιπατήσαισαν" 
ἐπ᾽ αὐτῷ φόβοι, 


26 


“ Ν [ὲ 9 “ [ ’ 
“206 ταν δὲ σκοτος αὐτῳ ντυπομειναι" 


16 θυμος Δ [|[θηλασει Δ | ανελοι δε] και ἀνελοι Α 17 ειἰδοι ( 18 κε- ΚΑῸ 
να] καινὰ δὲ ] πλουτον] ΡΥ σχοιὴ δὲ Α | στριῴνος ΒΡ (στρειῴν. Β" δάηοί το 
νευρώδες κρεας των βοων") ἐστιν δε και βοτανη ἄβρωτος] δια τουτο δε ακαταπο- 

Τος"] ἐπειδὴ καὶ ἀμασητος ἐστιν] ἔστιν δὲ καὶ το του χαλινου] μάσημα" και ομφά- 
κινος] οπώρα :---- ἁ Βδτε) δὲ] στρυχνος ἔλο:ἃ (οχΧ γαϑίι στριφν.) στρυχνον Α 


ἀμασητον Α | ακαταποτος] ἀακαταπατήῆτον Α 19 δυνατων] αδυνατων δὰ :8 
ΛΟ {εθλασεν] εθρασεν Α | διαιταν] δι αἰτιαν (᾿ [|[ δε] γαρ ("-- αὐτων δὲς: (γοχ 
ἀς}}) Α [ηρπασεν] -πασεν (᾿ γᾶϑ 1 |1{ αῃηΐε π᾿ εἰ σι ρευϑβου ε νε] σ (ἢ 20 οὐκ] 


ΡΓ δια τουτὸ ὃδ 8 (γιιγθ 461) Α [ἐστιν] ἐστη Α | σωτηρια αὐτου ἷὰ αυὐτω σωτ. 
Α | τοῖς υὑπαρχουσιν] εν τ. ν. αὐτοῦ οὐδὲ ανθησει αὐτου τὰ αγαθα Α 
οὔ οὐ ἐδ (ῃαῦ ουὅ δὲ “:8) 21 υπολειμμα Β8Ὁ | οῃχ δια τουτο...τὰ 
αγαθα α 22 οἵη δε τὸ Α(ς | πεπληρωσθαι] ειρηνευειν ( 23 εἰ πως εἰ 
πληρωσαι Ῥδὰ" (εἰ πως πληρωσαι δὰ “:ἃ εἰ ,Ὁ ροβίδα γβνοοῦ) καὶ πληρώσει (ς ΡΥδᾶεο 
σοηϊηρ) Α εἰ πως κληρωσαι ( | νιψαι (νειψ. δ᾽] ρειψαι δὰ (νειψ. ρΡοΞξίβα 
ΓανΟΟ) ριψαι δὲ Α 24 τρωσαι]- δὲ Α | χαλκαιον Α χαλκιον ( 2ὅ διεξ- 
ελθοι] ργ καὶ Α [| αστρα] ανδρα Α | διαιτη δὶ | περιπατησαισαν] μὴ περιπα- 
τησαι Α 260 παν δε] και παν Α  αὐτω] αὑὐτον Α 
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ΥΧ 27 ΙΩΒ 


, Ξ 5» 
κατέδεται αὐτὸν πῦρ ἄκαυστον, 
, ᾿ 3 “ ᾿ν ΄ὔ , , 
κακώσαι δὲ αὐτοῦ ἐπήλυτος τὸν οἶκον. 
27 5" Ψ'. τ ᾿ - ε 3 Α ἣ ᾿] ᾿ 
ἀνακαλύψαι δὲ αὐτοῦ ὁ οὐρανὸς τὰς ἀνομίας, 27 
γῆ δὲ ἐπανασταίη αὐτῷ. 
28 λκύσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ ἀπωλία εἰς τέλος, 23 
ἡμέρα ὀργῆς ἐπέλθοι αὐτῷ 
ἡμέρα ὀργῆς ἐπέ . 
20 [2 ς Ά 3 θ ᾿ 3 ων Ἀ ; 
αὕτη ἡ μερὶς ἀνθρώπου ἀσεβοῦς παρὰ Κυρίου, 29 


Ν . ς , », κα ὃ κ΄) ἢ 
καὶ ΚΤὴμα υπαρχόντῶν αὐτῷ παρα Του ἐπισκοπτπου. 


: Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει Ἵ 

23 [4 9 Ψ' ᾿ “ ’ 

Ακούσατε, ἀκούσατέ μου τῶν λόγων, 2 
ἵνα μὴ ἦ μοι παρ᾽ ὑμῶν αὕτη ἡ παράκλησις. 

βἄρατέ με, ἐγὼ δὲ λαλήσω, 3 
“- ἴξ. 
εἶτ᾽ οὐ καταγελάσετέ μου. 

Ἶ , , Ρ Α 9 θ ᾿) ε ἔλ Ρ 

τί γάρ; μὴ ἀνθρώπου μου ἡ ἔλεγξις; - 
“Ὁ Α , 3 ΄, 
ἢ διὰ τί οὐ θυμωθησομαι; 

5Ξεἰσβλέψαντες εἰς ἐμὲ θαυμάσετε, 5 
χεῖρα θέντες ἐπὶ σιαγόνι. 

Ὁ.» Α θῶ » “ὃ 

ἐάν τε γὰρ μνησθῶ, ἐσπούδακα, δ 


3 ᾽΄ , ; ΡῚ ’, 
ἔχουσιν δέ μου τὰς σάρκας ὀδύναι. 
Τδιὰ τί ἀσεβεῖς ζῶσιν, 7 
’ ᾿ Ἀ Ψ ; 
πεπαλαίωνται δὲ καὶ ἐν πλούτῳ; 
8 ςε ᾿ ΣῈ ς ΣΟ Ν ’ 
ὁ σπόρος αὐτῶν κατὰ ψυχῆν, 8 
τὰ δὲ τέκνα αὐτῶν ἐν ὀφθαλμοῖς. 
ϑοΐὶ οἶκοι αὐτῶν εὐθηνοῦσιν, φόβος δὲ οὐδαμοῦ, 9 
’ ν ν Γ΄ νΨ: 3 ν᾿» ᾿ “ 
μάστιξ δὲ παρὰ Κυρίου οὐκ ἔστιν αὐτοῖς. 
ἸῸ Ὁ τ᾿ ΕΣ ΤᾺ 3 9 ἫΝ 
ἢ βοῦς αὐτῶν οὐκ ὠμοτόκησεν, 1ο 


διεσώθη δὲ αὐτῶν ἐν γαστρὶ ἔχουσα καὶ οὐκ ἔσφαλεν. 


26 κατεδεται]-- δὲ Α΄ | ακαυστον ΒΝ 4 (1 ἀκουστὸν δΑἢ ἀσβεστον ὃ. 8 πιδ 
(ροβῖθα τ ρσο Ὁ) ἃ | κακωσαι δε] και κακωσαι αὶ 427 οἠὶ δε τ Α | ανομιας] 
γομᾶς δὲ (αν. δδ 5.8) } οχῃ δὲ 29 δὲ Ὁ {ΠαὉῸ δὰ: 8) 28 ελκυσαι] εκλυσαι ὃὰ 
απωλεια ΒΆΡ( | ἡμερα] και ἡμεραι Δ 29 αὐτω] αὐτου Α΄ ἈΝ ΕΓῚ νδὴ 
π ( 2 ακουσατε 10] -Ἐμου Α | η 157 εἰη ἃ [ αὐτὴ παρ υμὼν Α [ παρα- 
κλησις (-σεις Δ)] οἱ ἡ ΔΓ 8 αρατε] βαστασατε Ἀ. | εἰτ ου καταγελάσετε 
(.-γελασατε ἐκ) μου] εἰτα μὴ μου καταγελαται 4 μη] μοι ( | ανθρωπου] 
ῬΓ εξ Α | μου ἡ ελεγξι9] ἡ ἐλ. μον Α οἷϊ μὸν Ο [ἡ 29] και ἃ δ εἰσ- 
βλεψαντες] εμβλεψ. Α| θαυμασετε) θαυμασατε δΑ θαυμα σχητε δες ] σια- 
γον] στομα ἡ 7 δια τι]- δὲ Α [οπὐ εν ἃ 8 οπὴ δε δὲ ἢ (ῃαὉ δ 5)] 
οφθαλμοις7- αὐτωὼν αὶ 9 οἱοικοι αὐτων ευθηνουσι ΞᾺΡ ταϑ (ΟἾ μαστιγὲ κὲ | αυ- 
τοις] ἐπ αὐτοις ΡΡΑ ἐπ᾿ αὐτοὺς ὃὰ 10 εν] ὴΥ ἢ Δ τομὴ ἔχουσα δὰ ἢ (ΠΔ} δὲ ς.8) 


58 


ὅχι 


ΧΧΙ 


ΙΩΒ ΧΧΙ, 


τ. μένουσιν δὲ ὡς πρόβατα αἰώνια, Β 
Ἅ Ν ’ Ψ “ ’ 
τὰ δὲ παιδία αὐτῶν προσπαίζουσιν'" 
ι2. "᾿“ἀναλαβόντες ψαλτήριον καὶ κιθάραν 
καὶ εὐφραίνονται φωνῇ Ψαλμοῦ. 
13 ᾿3συνετέλεσαν δὲ ἐν ἀγαθοῖς τὸν βίον αὐτῶν, 
: δ δ] , [κω » Α 
ἐν δὲ ἀναπαύσει ἅδου ἐκοιμήθησαν. 
4 λέγει δὲ Κυρίῳ ᾿Απόστα ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὁδούς σου εἰδέναι οὐ 
βούλομαι 
1Ξ ’ εξ 4 Ἂ» ’» ῚῚ “ 
15 τί ἱκανὸς ὅτι δουλεύσομεν αὐτῷ; 


νὴ , 3 ’ [2 » ; 2 ᾿ς 
καὶ τίς ὠφελία ὅτι ἀπαντησομεν αὐτῷ; 
τό » . ὰ 53 » κα ΟΣ» Ὧι 
τό εν χερσίν γὰρ ἣν αὑτῶν Τὰ αἀγαῦα, 
ἔργα δὲ ἀσεβῶν οὐκ ἐφορᾷ. 
17 "Ποὺ μὴν δὲ ἀλλὰ καὶ ἀσεβῶν λύχνος σβεσθήσεται, 
3 ᾿Α Ἂ » ἴα ἐ , 
ἐπελεύσεται δὲ αὐτοῖς ἡ καταστροφῆή, 


3 .“ Ν -" » Ἁ 2 δῇ 3 ἊΝ 
ὠδῖνες δὲ ἔξουσιν αὐτοὺς ἀπὸ ὀργῆς. 


18." . ὁ » ΕΞ" 
ιϑ ἔσονται δὲ ὥσπερ ἄχυρα ὑπὸ ἀνέμου, 
“Δ ὰἁ “ 
ἢ ὥσπερ κονιορτὸς ὃν ὑφείλατο λαῖλαψ. 
το , -»ἢἣἴ δ᾽ τ ξιμων ἿΕ - 
το ἐκλίποι νϊἱοὺς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" 
ἀνταποδώσει πρὸς αὐτὸν καὶ γνώσεται. 
“-- 4 ΄“ ’ 
2 οἴδοισαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ τὴν ἑαυτοῦ σφαγήν, 
3 
ἀπὸ δὲ Κυρίου μὴ διασωθείη: 
Ὶ “' , ᾿ 3 ΄ 5 3 3 ἊΝ 2 : “ 
21 ὅτι τὸ θέλημα αὐτοῦ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, 
δ 2 ᾿ “ » ες , 
καὶ ἀριθμοὶ μηνῶν αὐτοῦ διῃρέθησαν. 
22 ’ » τὴ ς Ξ ’ 3 ς ΄’ δ ᾿ » 
22 πότερον οὐχὶ ὁ κύριός ἐστιν ὃ διδάσκων σύνεσιν καὶ ἐπι- 
ψ 
στήμην; 


αὐτὸς δὲ φόνους διακρινεῖ. 
25 χ ᾿) θ “- » ς ἊΝ Ψ' ΡῚ “-ε 
23 οὗτος ἀποθανεῖται ἐν κράτει ἁπλοσύνης αὐτοῦ, 


ὅλος δὲ εὐπαθῶν καὶ εὐθηνῶν, 


11 ὡς] ὡσπερ ΑΚ | προσπαιζουσιν] προσπεζει αὐτοῖς Α 12 αναλα- ας 
βοντες]-αυ δὲ (τρτοῦ αν δὲ) ἀαναλαμβανοντα Α | ευὐφραινονται] ευφρανθη- 
σονται δ" (ευφραιν. δὲ ς-8) 18 οπλ δε το Α 14 δε] -ἘΡ ἀασεβης Α 


ἹΚυριω] ΡΓ τω ἵἴξ [ὁδοὺς σου ειδεναι] εἰδεναι οδ. σου ὲ τας οδ. σοὺ ειδ. Α 
15 δουλευσωμεν (  οπὶ και τις. «αὐτω (29) ( [ὠφελεια ΒΕΡΑ | απαντησωμεν 
Α 10 αὐτων ην Α οὐκ εφορα] ου καθαρα Α 17 λυχνος ἀασεβων ἣν 
σβεσθησεται] ῬΥ οὐ δὰ (ΠΡΓΟΡ οἵ ροβίβα γὰβ δὲ ἢ)  ὡδινες.. αὐτοὺς] καὶ ὡδ. 
αὐτοις εξ. Α ωδ. δε αὐτοὺς εξ. ( 18 ὑπο] απο Βϑὺ προ Ας | οὴϊ ἡ δ᾿ 
(40 δ 9.8) } νφιλατο δ΄ὰς 19 εκλειποι ΑΚ | υιοις Α 20 ιδοι- 
σαν] ιδοιεν δε Α | εαυτου] αὐτου ( | απο δε] και ὑπο 21 αὐτου 397 
αυτον ἃ 22 ὁ κυριος)Ὶ οἵὴ ὁ ὃἐὲ [ φονους] σοῴφους Α΄ 28 αποθα- 
νειται) ἀπεθανεν ἴδ [] απλοσυνης] αφροσυνης δΟΟ ΑΓ 


ξϑῦ 


ΧΧῚ 24 ΙΩΒ 


Β τὰ δὲ ἔγκατα αὐτοῦ πλήρη στέατος, 24 
μνελὸς δὲ αὐτοῦ διαχεῖται: 
ϑὁ δὲ τελευτᾷ ὑπὸ πικρίας Ψυχῆς, οὐ φαγὼν οὐδὲν ἀγαθόν: 45 
ὁμοθυμαδὸν δὲ ἐπὶ γῆς κοιμῶνται, 26 
σαπρία δὲ αὐτοὺς ἐκάλυψεν. 
ὥστε οἶδα ὑμᾶς ὅτι τόλμῃ ἐπίκεισθέ μοι, 27 
δῶστε ἐρεῖτε Ποῦ ἐστιν οἶκος ἄρχοντος; “8 


“ “ “ 3 “ 
καὶ ποῦ ἐστιν ἡ σκέπη τῶν σκηνωμάτων τῶν ἀσεβῶν; 
Ψ 
Ξοξρωτήσατε παραπορευομένους ὁδόν, 29 
΄- - 3 
καὶ τὰ σημεῖα αὐτῶν οὐκ ἀπαλλοτριώσετε:" 
30 “' ΝΣ ᾿ , ’ ε , 
ὅτι εἰς ἡμέραν ἀπωλείας κουφίζεται ὁ πονηρός, 30 
“ “ ’ 
εἰς ἡμέραν ὀργῆς αὐτοῦ ἀπαχθῆήσονται. 
31 , 3 “ ᾿ Ν ᾿ 3 “ Ἁ εῶν 9 - 
τίς ἀπαγγελεῖ ἐπὶ προσώπου αὐτοῦ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ; 31 
καὶ ἃ αὐτὸς ἐποίησεν, τίς ἀνταποδώσει αὐτῷ; 
32.,, γηὴ 5. ἢ , ᾽ , 
καὶ αὐτὸς εἰς τάφους ἀπηνέχθη, 32 
“ 2 ’ 
καὶ αὐτὸς ἐπὶ σωρῶν ηγρύπνησεν. 
33 3 λ , θ 3 ῃ-ὦ Ιλ ’ 
ἐγλυκάνθησαν αὐτῷ χάλικες χειμάρρου, 33 
2 - “ ω , 
καὶ ὀπίσω αὐτοῦ πᾶς ἄνθρωπος ἀπελεύσεται, 
Ἁ Ὁ ὰΨ 3 “ 3 Υ 
καὶ ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἀναρίθμητοι. 
3. πῶς δὲ λεῖτέ ΐ 
πῶς δὲ παρακαλεῖτέ με κενά; 34 


ν ΝΠ Ὁ 7 »..1} ᾿ς. κα Ψ, 
ΤΟ δὲ εμε καταπαύσασθαι αφ υμῶωῶν οὐδέν. 


3 
ιὐπολαβὼν δὲ ᾿Ελειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει ι ΧΧΙΙ 
ΤΩ  ὰ 
Πότερον οὐχὶ ὁ κύριός ἐστιν ὁ διδάσκων σύνεσιν καὶ ἐπι- 2 
’ὔ 
στήμην; 


3 [Δ ᾿Ὶ ᾽ὔ -“ ᾽ '"ν ᾿, 53 δι » 2 
τί γὰρ μέλει τῷ κυρίῳ ἐὰν σὺ ἦσθα τοῖς ἔργοις ἄμεμπτος; 3 
η ι ἢ μ 


ΜΑΟ 24 εἐνκατα δὰ ] πληρης ΒΝΑΚ | μύυελος δε] ο δὲ μ. Δ [αὐτου 295] αὑὐτων ἃ 
256 δε] ἘΎε Α | πικρια δὰἦ (πικρίας δλ5:8) [ ΟἹ οὐδὲν δὲ (Π4}0 οὐθὲν δὰς-8) 
26 δε 15] -Ἐ οἱ υἱοι αὐτου ἃ | κοιμωνται -" οἱ νίοι αὐτου δὲ: ἃ πιβ κοιμηθησονται ΑΙ 
εκαλυψεν] -Ἐεπι γης Δ 28 ὡστε] οτι ( [ερειται Ἀ(΄' |ἰ αρχοντος] αρχαιος ΑΙ 
ῃ σκεπὴ] οὐχ ἢ ἃ 29 παραπορευομενους] πορευομενους (ὶ [απαλλοτριω- 
σετε] ἀαπαλλοτριωσεται ἃ, απολλοτριωθησεται (516) Α 80 εἰς 19] η.5 ΟἾ] 
απωλιας κὰ | εἰς 29] ΡΥ καὶ Α  απαχθησεται δε. (νὰ) Α 81 απαγγελει] 
απαγγελλει δὲ ἀαναγγελει ( [ προσωπον ὃδε-ἃ (υ]ὰ) ἃ [οἵη α ἃ 82 Οἵῃ αὖ- 
τος 29 δος | σωρων] σωρω ὃ σορω ἃ 83 αναριθμητοι] αριθμητοι Α 
84 με παρακαλειτε ( [| εμε καταπαυσασθαι αφ ὑμων] εμε καταπαύυσεσθε αφ 
ν. δὰ αφ νυ. καταπάυσαι με ἃ εμε καταπαυσασθαι αφ ἡμων ( | ουδεν7-Ἐ ἐστιν 
Α ΧΧΙἧ 1 ἐνδὴ ἴῃ Ο [ Ελιφας δὲ Πλιφαΐζ Α [ Θαιμανιτης ᾿ὰ Θεμανιτῆς 
Α 2 συνεσιν) ΤΥ σ᾽ Ἰἰῃϊτοὸ πὰ αμαβὶ ἴῃς βοῇ δὰ 8 ησθα) 
5 Δ [{ἀμεμπτος τοῖς ἐεργοις ἃ 


ὅο 


1ΙΩΒ ΧΧΙ τ 


Ἄς 5 , “ 3 ᾿ Γ.«’ 
ἢ ὠφελία ὅτι ἀπώσῃς τὴν ὁδὸν σου; " 
4. λό ’, λέ ᾿ λ Ψ ; 
Σ ἢ λόγον σου ποιούμενος ἐλέγξει σε, καὶ συνεισελεύσεταί 
σοι εἰς κρίσιν; 


ὧι 


Ξ 2 « , , » ’ 
πότερον οὐχ ἡ κακία σού ἐστιν πολλή, 
5 (θΘ , , 3 πςξ , 
ἀναρίθμητοι δέ σού εἰσιν αἱ ἁμαρτίαι; 
ό ὁηνεχύραζες δὲ τοὺς ἀδελφούς σου διὰ κενῆς, 
ἀμφίασιν δὲ γυμνῶν ἀφείλου" 
7 Τοὐδὲ ὕδωρ διψῶντας ἐπότισας, 
δἢ Ἁ ’ 2 ᾿ ᾿ 
ἀλλὰ πεινώντων ἐστέρησας Ψψωμόν' 
ὩΣ , , , 
8 ἐθαύμασας δέ τινων πρόσωπον, 
κα δὲ Α “πὰ “- θλος 
ᾧκισας δὲ τοὺς ἐπὶ τῆς γῆς 
ϑχήρας δὲ ἐξαπέστειλας κενάς, 


Ὁ 


3 ᾿Ὶ Α 3 ’ 
ὀρφανοὺς δὲ ἐκάκωσας. 


Το - 3 , λ ’ (ὃ 
το τοιγαροῦν ἐκυκλωσάν σε παγίδες, 
3 , , ’ 2 , 
καὶ ἐσπούδασέν σε πόλεμος ἐξαίσιος. 
χα πτὸ φῶς σοι σκότος ἀπέβη, 
κοιμηθέντα δὲ ὕδωρ σε ἐκάλυψεν. 
12 ἸΞμὴ οὐχὶ ὁ τὰ ὑψηλὰ ναίων ἐφορᾷ, 
᾿ ν, α , 2 , 
τοὺς δὲ ὕβρει φερομένους ἐταπείνωσεν : 
13 Ν ἘΣ ,᾿» ς» 
13 καὶ εἰπας Τὶ ἔγνω ὁ ἰσχυρος, 
Ἄ , “ ἥ , 
ἢ κατὰ τοῦ γνόφου κρίνει; 
τά νεφέλη ἀποκρυφῆς αὐτοῦ, καὶ οὐχ ὁραθήσεται, ΠΣ 
καὶ γῦρον οὐρανοῦ διαπορεύεται. 
ις ϑδμὴ τρίβον αἰώνιον φυλάξεις ἣν ἐπάτησαν ἄνδρες δίκαιοι, 
τό τοὶ συνελήημφθησαν ἄωροι; 


ποταμὸς ἐπιρρέων οἱ θεμέλιοι αὐτῶν: 
17 ᾿7οΐ λέγοντες Κύριος τί ποιήσει ἡμῖν; 
ἢ τί ἐπάξεται ἡμῖν ὁ παντοκράτωρ; 
ι8 δὸς δὲ ἐνέπλησεν τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀγαθῶν, 


Ἁ Α δ ἴω ͵ 3 τ 2 “ 
βουλὴ δὲ ἀσεβῶν πόρρω ἀπ᾽ αὐτοῦ, 


8 ὠφελεια ΒΑΡ (ενδη ἴῃ () τ αὐτῷ Α | ἀπωσης] απλωσῆης δὅ“.3. ἀπλωσεις ( ΝΑῸ 

δ οὐχ] ουχι Αὶ  οἵῃ εἰσιν Α 6 δε 19] οτὰ δὰ γαρ αὶ [|[αφιλου δὰ 8 προσ- 
πον] προσωπα ΞΑΑΟῸ | ὠκισας] εκομισας Α | τοὺς ἐπι της Ὑη5] πτωχοὺς επι 
τὴξ γῆς δς( τοὺς ἐπι Τῆς ΎὙης πτωχοὺς ἴδ" πτωχους ἐπι Ὕη5 Α 9 ορῴφανους 
δε] και ορῴφανους Α 11 σκοτος] ὈΓ εἰς δ [υδωρ σε] σε υδωρ Α οἣὶ σε ἐδ 
12. οπὴ οὐχὶ Α | ναίων Β8Ρ (νεων ΒἾΝΑ)}] αἰὼν (Ο γχγ καὶ δὲ (ὁπ καὶ δὲς:8)} 
εφορα] ΡΥ οὐκ ἃ 183 εἰπα ( 14 νεφελη] νεφη δὰ ροβί νεῴ ςσείΐ 
αρβοῖββ βαμί ἴῃ Ὁ [ αποκρυφη ἵ᾿δ ἃ | διαπορευσεται δ᾽ α 15 ἐπατησαν) επα- 
νεστησαν Αἴ (επατ. ΔΑ) 11 Κυριος.. μιν 19] τι ποιησει ἡμιν οΚς Α | ἐπάξει 
Α 18 ος δε] οτε γε ἃ 


ΘΕΡΤ. 11. κόι ΝΝ 


ΧΧΙΙ 19 ΙΩΒ 


Β ᾿ϑἰδόντες δίκαιοι ἐγέλασαν, το 
2, ΝῚ Ψ 
ἄμεμπτος δὲ ἐμυκτήρισεν" 
20 9 δ ἢ , τὰ Ἐ ». κα 
εἰ μὴ ἠφανίσθη ἡ ὑπόστασις αὐτῶν, 29 
καὶ τὸ κατάλιμμα αὐτῶν καταφάγεται πῦρ. 
οι ΗΝ ᾿Ὶ , Ὰ ε , 
γενοῦ δὴ σκληρός, ἐὰν ὑπομείνῃς" 21 
εἰτ᾽ ὁ καρπός σου ἔσται ἐν ἀγαθοῖς. 
έκβαλε δὲ ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐξηγορίαν, 22 
ν 3 Ῥ ᾿ εἰ. 3 “ 3 , 
καὶ ἀνάλαβε τὰ ῥήματα αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ σου. 
23 Δ Ὰ . Σ - ΠΝ ’ . ᾿ Ξ , 
βέὰν δὲ ἐπιστραφῇς καὶ ταπεινώσῃς σεαυτὸν ἔναντι Κυρίου, 23 
πόρρω ἐποίησας ἀπὸ διαίτης σου ἄδικον" 
240 5 Ν ᾽ Ψ ; 
ἤσῃ ἐπὶ χώματι ἐν πέτρᾳ, 24 
Α ς ᾿ ’ ; 
καὶ ὡς πέτρα χειμάρρου Σωφείρ. 
ϑέσται οὖν σον ὁ παντοκράτωρ βοηθὸς ἀπὸ ἐχθρῶν, οϑ 
Α , ἴα , 
καθαρὸν δὲ ἀποδώσει σε ὥσπερ ἀργύριον πεπυρωμένον. 
“2δ 5 θη 3 , 5» » 5 , 2 ᾿ 3 ἐ- 
εἶτα παρρησιασθήσῃ ἐναντίον Κυρίου, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐ- 26 
ρανὸν ἱλαρῶς" 
εὐξαμένου δέ σου πρὸς αὐτὸν εἰσακούσεταί σου, 27 
δώσει δέ σοι ἀποδοῦναι τὰς εὐχάς" 
Ν , 
δ ἀποκαταστήσει δέ σοι δίαιταν δικαιοσύνης, 28 
ἐπὶ δὲ ὁδοῖς σου ἔσται φέγγος. 
20.“ ᾿ “ ᾿ οἷ 3 ἕξ ΄ 
ὁτι ἐταπείνωσας σεαυτόν, καὶ ἐρεῖς Ὑπερηφανεύσατο, 29 
ὔ “ ’ . 
καὶ κύφοντα ὀφθαλμοῖς σώσει: 
30 Εὖἢ 3 ΄“- ὺ 
ῥύσεται ἀθῷον, 30 
Α , 5 σ΄“ ,ὕ 
καὶ διασώθητι ἐν καθαραῖς χερσίν σου. 
᾿ιὐπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 1 
“Καὶ δὴ οἶδα ὅτι ἐκ χειρός μου ἡ ἔλεγξίς ἐστιν, 2 
ἘΞΑ 19 εμυκτηρισεν}- αὐτους 8 Ὰ 20 η υποστασις (-σεις Α)] οὐ ἡ ΔΙ 
καταλειμμα ΒϑΌΝ 21 δὴ] δε δα | εἰτ] ἡ Δ 22 εκβαλε] εκλαβοι ὃδὰ" 
εκλαβαι δὰ: :ἃ ἐκλαβε Α | εξηγοριαν) Ρή σὺν Α 28 πορρω εποιησας] και 
πόρρω ποιησης ΑἾ ἃ (-σον ΘῈΡ τὰς 4.3) [ αδικον] κακον δὲ το κακον ΑἾζοτί το 
αδικὸν δν σι Ο ἃ 24 θηση] θησεις Α ] χωματος Α | ὡς] ὡσπερ ὃλε- (ὡς 
δλο.) Α 1 οἵὴ πέτρα 525 ἐξ (Πὰ4} δὲς.) Α [χειμαρρουσωφειρ ΒᾺ χειμαρρουσσω- 
φειρ ὃὰ 20 ουν σου] δε σοι Δ 28 παρρησιασθησὴη)] ἐενπαρρησιαση 
Α |[ εναντιον] ἐεναντι δ)΄Ὰ 27 σοι ἀποδουναι τας εὐχαΞ] σοι ἀποδ. τ. ε. 
σου δέθια τας εὐχᾶς σου αποδ. ἃ 28 οδους δὲ ἢ (οδοις δὲς.) [σου] σοι Α, 
29 ερειτε δδτιἃ (τηοχ γδϑί ἐρεῖς) [ ὑπερηφανευσατο] υπερηφανευσαμην ἔὰς 8 νἱά 
(ΞΡ τ 90Υ μὶ 4088] -μην) εἰ υπερηφανευσαμὴν Α 80 ρυσεται] -ἰ δὲ Δ | δια- 
σωθητι] διασωθηση δὰ: (ῃηοχ γα 511 -θητι) Α Χ ΧΙΠΠ1 λεγει] ἃ 880 


τὰ5 Β 2 χειρων 
562 


ΧΧΠΙ 


ΙΩΒ ΧΥΠΙΤΟ 


ας Ν 3 “- - , Πα ΠΧ τι - - 
Και ἢ χειρ αὐυτου βαρεῖα γέγονεν Ε7 εμῷ στεναΎμῳ. [5 
3 , Ν᾽ ’ [χὰ Ω͂ Ρ] Ν λ », θ ᾿] ὅλ 
πις ὃ αρα γνοιὴ ΟΤι ευροιμι αὑτΤον Και ἐλ οιμι εις Τελοξῦ ὲ 


ῳ 


ἀ 2, Α » ΄-ἢ ’ὔ 
Γ εἴποιμι δὲ ἐμαυτοῦ κρίμα, 
4 ν , ἢ ῇ : 
τὸ δὲ στόμα μου ἐμπλῆσαι ἐλέγχων: 


5 ’ δὲ ὅν [τ » -“ 
γνῳὴην ε (αμάτα α μοι ἐρέειν, 


«ι 


Ψ , ᾿ , 3; - 
αἰσθοίμην δὲ τίνα μοι ἀπαγγελεῖ. 
6 δκαὶ ἐν πολλῇ ἰσχύι ἐπελεύσεταί μοι: 
35 ᾽Ὲ , 
εἶτα ἐν ἀπειλῇ μοι οὐ χρήσεται. 
σι, 3 ’ Ἢ ᾿ ἔλ 5» δ] “ 
7 ἀλήθεια γὰρ καὶ ἔλεγχος παρ᾽ αὐτοῦ, 
» ᾽ » 9 Ψ ᾿Ὶ , 
ἐξαγάγοι δὲ εἰς τέλος τὸ κρίμα μου. 
“- ’ 
8 δεὶς γὰρ πρῶτα πορεύσομαι, καὶ οὐκ ἔτι εἰμί, 
κι Νψν 5 Ἷ ’ 3 
τὰ δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτοις, τί οἶδα; 
9 ϑάἀριστερὰ ποιήσαντος αὐτοῦ καὶ οὐ κατέσχον, 
περιβαλεῖ δεξιὰ καὶ οὐκ ὄψομαι. 
ιο ἵοίδεν γὰρ ἤδη ὁδόν μου, 
διέκρινεν δέ με ὥσπερ τὸ χρυσίον. 
ιι "ἐξελεύσομαι δὲ ἐν ἐντάλμασιν αὐτοῦ, 


Ἔξ 


- Υ , 
ὁδοὺς γὰρ αὐτοῦ ἐφύλαξα, καὶ οὐ μὴ ἐκκλίνω: 
τ᾽ Ὗ Α τὸ λ ’ δ] -“ Ἁ »} Α “λθ 
12 ἀπὸ ἐνταλμάτων αὐτοῦ καὶ οὐ μὴ παρέλθω, 
ἐν δὲ κόλπῳ μου ἔκρυψα ῥήματα αὐτοῦ 
ἐν δὲ κόλπῳ μ ρ ῥήματα αὐτοῦ. 
: 13 Ὗ δὲ Ἁ }] Α ἢ σ ’ » Ἑ 3 Α δ] ΤΡΕ 
13 εἰ δὲ καὶ αὐτὸς ἔκρινεν οὕτως, τίς ἐστιν ὁ ἀντειπὼν αὐτῷ; 
ἃ ᾿ 3 Α ν ᾿ λ 5 ’ 
ὃ γὰρ αὐτὸς ἠθέλησεν, καὶ ἐποίησεν. 
τ ὃ Α ἴα ϑύνον 3 - » "ὃ 
τι ιὰ τοῦτο ἐπ᾿ αὐτῷ ἐσπούδακα" 
; Α 2 Ῥ 5» πο 
νουθετούμενος δὲ ἐφρόντισα αὐτοῦ. 
15 ΝΕ τ τὰ ’ 2 ᾿ ’ δ] ἰω “- 
15 ἐπὶ τούτῳ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ κατασπουδασθῶ" 
᾽ ’ -“ 
κατανοήσω, καὶ πτοηθήσομαι ἐξ αὐτοῦ. 


ἜΤ» 
τό ἰδ κύριος δὲ ἐμαλάκυνεν τὴν καρδίαν μου, 


2 οἷχ καὶ 29 Α [εμων στεναγμων δὰ ἢ (εμω στεναγμω ὃὲς:8) ἐμοι! στεναζω δὲ δΑ 
επ ἐμαυτὸν Δ. 8 ὃ αρα] οἵῃ ὃ δὲ γαραν Α | γνοιη] γνωὴ Α [ελθοιμι] ᾿Υ 
οι α δΑειποιμι] ἰδοιμι δὲ ἢ ἱποιμι ᾿λο8 (εἰπ. δὲς.) [ ἐμαυτου ΒΝ “.9] ἐπ αὐτου 
δ ΟδΔΑ 1 εμπλησαι] ἐμπλησω δλο:8 ἐεμπλησει με Α [ ἐελεγχοῦ αὶ δ γνωην] γὙνοιὴν 
Βα δ ς.ἃ [ ταματα] ρηματα ἔοιϑᾺ | τινα] ατινα ἐδ {τινα δὰς.4) [ απαγγελλει ΝΑ 
θ εν 197 εἰ Α [{εἰτα] και εἰ ΑΔ | ου χρήσεται μοι Α 1 αληθια δὰ | παρ αὐτου] 


παρ αὐτω 5ᾺΡ τὰ5 Δϑ; 8 εἰς γαρ πρωτα παρευσομαι] εαν γαρ πορευθω εἰς 
τα πρωτὰ Α [ οἵἷὰ καὶ ἃ 10 μου] αυτος Α [διέκρινεν (εδιεκρινεν δὰ ἢ 
᾿ΡΥΟΌ ε τὸ δὲϊ ς.8) δε] και διεκρινεν Α Ϊ τὸ χρυσιον] οἵη το Α 12 ἐνταλ- 
ματων εντολων Α [ οἵὴ καὶ ἃ [ παρελθω]-Ἐτνα μη ἀποθανω Α 18 αὐτος 
19. 50 15 Βᾶ  αντειπων] αντειπιπτων δλθ:ἃ (γρ5 {1 ἀντειπὼν) αντερων Α 
14 εσπουδακειν 156 κατασπουδασω ἰδ (-δασθω δοιὰ ροβίξα γεϑβεϊί 
-δασω) 10 Κυριος Ἐμου Α | οἠἱ δε τὸ Α 


563 ΝΝ 2 


Β 


ΕΟ 


ΝΑ 


ὙΠ 17 ΙΩΒ 


ς ᾿ , ὕἦ ’, ὔ 
ὁ δὲ παντοκράτωρ ἐσπούδασέν με. 

17, ι » Ω 3 ’ ’ ’ 

οὐ γὰρ ἤδειν ὅτι ἐπελεύσεταί μοι σκότος, 17 

᾿ ’ , 2 ’ , 

πρὸ προσώπου δέ μου ἐκάλυψεν γνόφος. 

᾿διὰ τί δὲ Κύριον ἔλαθον ὧραι, Ι 
3 5 κ . Φ ς Ὁ ’ 4 , ε , 
ἀσεβεῖς δὲ ὅριον ὑπερέβησαν, ποίμνιον σὺν ποιμένι ἁρπά- 2 

σαντες; 


3. ; 3 ΄“΄ 3 ; 
ὑποζύγιον ὀρφανῶν ἀπήγαγον, 


Ό2 


“΄“ ᾿ 3 , 
καὶ βοῦν χῆρας ἠνεχύρασαν. 
Δἐξέκλιναν ἀδυνάτους ἐξ ὁδοῦ δικαίας, Α 
ς ᾿Ὶ ν 2 ’, ΄σ “΄“ 
ὁμοθυμαδὸν δὲ ἐκρύβησαν πρᾳεῖς γῆς. 
- » , δὲ [πὸ 23) 3 Ψ ΄“ 
ἀπέβησαν δὲ ὥσπερ ὄνοι ἐν ἀγρῷ, : 
ς ᾿ 3 “- 3 ’ ἣ ς ΄ ’ 
ὑπὲρ ἐμοῦ ἐξελθόντες τὴν ἑαυτῶν τάξιν" 
δ᾿ ’, Ἄ ΄᾿ 2, 3 ’ 
ἡδύνθη αὐτῷ ἄρτος εἰς νεωτέρους. 
δἀγρὸν πρὸ ὥρας οὐκ αὐτῶν ὄντα ἐθέρισαν" 6 
ἀγρὸν πρὸ ὧὥρ ἐθέρ 
5,"2»ΞΥ ΕῚ “σ᾿ 3 “ 5 Α .Ἶ 3 ὦν ΄, 
ἀδύνατοι ἀμπελῶνας ἀσεβῶν ἀμισθὶ καὶ ἀσιτὶ ἠργάσαντο. 
87 3 ἜΝ, ᾿ 3 3; ε ’, 
γυμνοὺς πολλοὺς ἐκοίμισαν ἄνευ ἱματίων, 7 
ἀμφίασιν δὲ ψυχῆς αὐτῶν ἀφείλαντο" 
νιν , »,» ε , 
απο ψεκάδων ορέων νγραίϊῖνονται, ὃ 
Ἢ ᾿ Ἁ » ᾿ ἢ Α , , ’ 
παρὰ τὸ μὴ ἔχειν ἑαυτοὺς σκέπην πέτραν περιεβάλοντο. 


9.5 ᾽ Α 3 ᾿ - 
ρπασαν ὀρφανὸν απὸ μαστοῦυ, 


ῸὉῸ 


5 ᾽ 
ἐκπεπτωκότα δὲ ἐταπείνωσαν. 
ΤΟ ᾿ δὲ 5 Ἁ Ἰδί 
γυμνοὺς δὲ ἐκοίμισαν ἀδίκως, τὰ 
3 
πεινώντων δὲ τὸν ψωμὸν ἀφείλαντο. 


11 3 ΄σ“ 55.» τς 
εν στένοις ἀδίκως ἐνήδρευσαν, 11 


16 εσπουδασεν μὲ ῬΝδλ5.4] εσπουδασεν σε δ εσπουδακεν ἐπ ἐεμε Α 
17 σκοτος) γνοῴφος Α [ προ προσωπου)] προσωπον Α | εκαλυψεν] καλυψει Α 
Ὑνοῴος) σκοτος ἃ ΧΧΙῚΝ 1 Κυριον] κε ἃ | ὡραι] ὡρας ἀσεβεις ανδρες Α 
2 ομϊ ἀσεβεῖς Α [ οριον δε Α | ποιμνιον] ΡΥ καὶ Α | αρπασαντες] ἡρπασαν Α 
8 υποζυγιον] -" δὲ οΔ Α [ ηνεχυρασαν] ενεχυρασον ἵὲ (-σαν δ) 4 εξεκλιναν} 
εξεκλινον δὲ Α | δικαιας] δικαίων δὲ ἢ (-ας δΑ:8) | οχὴ δε δὲ δ απεβησαν ΡΥ 
κ᾿ δδθιδ(πρ) (ροβίβα στα 8)ὺ) ἃ | οἵὴ δὲ δὰ ἃ [τὴν εαυτων] τὴ εαὐυτω (510) δὲ "ἃ Τῇ 
εαὐτων Α || ταξιν] πραξιν ὃδ πραξει Α ὅ---6 ηδυνθη...εθερισαν] αγρον 
πρὸ ὡρας οὐκ αὐτων οντὰ εθερισαν] ἡδυνηθὴ δε αὐτω αρτος εἰς νεωτέρους Δ. 
5 εἰς νεωτέρους ἄρτος ἷὰ 6 αδυνατοι] -- δε ἧς 8 ἃ [ ἀμπελωνας ἀσεβων) αμ- 
πέλωνα δ" (αμπελωνας ασ-. δὰλς.4) ἀσεβων αμπελωνας Α | αμισθι (-θει ΒδΡδ Ὁ) και 
ασιτι (-τει ΒΆ0)] ασιτι και αμισθι ΑΔ [ ηργασαντο] εἰργασαντο ΒΕΡΑ  γυμ- 
νους] - δε Α [ αὐτων)] εαὐτων Α | αφιλαντο ΒΊΑ, 8 παρα] ΡΥ και ΑΙ 
εαυτουΞ}] αὐτοὺς ἃ [ οὔ πέτραν δὰ (Π4}0 δὰς.8) 9 ηρπασαν]- δε Α | ορ- 
φανους Α |ἰ εκπεπτωκοτα δε] και ἐεκπεπτ. Α 10 οπὶ δε τὸ ἃ 10--12 πει- 
νώντων..«εξεβαλλοντο] ραῦοα βιρεγβδαηΐ τῇ Ο 10 τον ψωμον] οπὶ τον 
Α [αφιλαντο δ᾽ (ἄς (᾽ ποη 114) 11 στενοις] σκοτινοίς δλ 8 (τηοχ γϑϑί 
στεν.) ΑΔ ἐνδῃ ἴπ ( -Ἐ δε (Γ᾽ | ενηδρευσαν αδικως Α 


5ύ4 


ΧΧΙΝ 


ΙΩΒ ΧΙ ΦΗ 


ὁδὸν δὲ δικαίων οὐκ ἤδεισαν. Β 
ι- "οἱ ἐκ πόλεως καὶ οἴκων ἰδίων ἐξεβάλλοντο, 
᾿ ᾿ ’ 2 , , 
ψυχὴ δὲ νηπίων ἐστέναξεν μέγα. 
Σὰ ν ᾿ , ΄ ἢ ᾿ ἢ " Ἵ 
13 αὐτὸς δὲ διὰ τί τούτων ἐπισκοπὴν οὐ πεποίηται; 
(3) ἐπὶ γῆς ὄντων αὐτῶν καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν, 
ὁδὸν δὲ δικαιοσύνης οὐκ ἤδεισαν, 
3 Α 3 Ἁ 3 “ 3 ᾽ 
οὐδὲ ἀτραποὺς αὐτῶν ἐπορεύθησαν. 
14 Α δὲ », δα ...ν»» “ὃ » ᾿ ἢ , 
τά γνοὺς δὲ αὐτῶν τὰ ἔργα παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς σκότος, 
καὶ νυκτὸς ἔσται ὡς κλέπτης. 
ι. ""καὶ ὀφθαλμὸς μοιχοῦ ἐφύλαξεν σκότος, 
’ 4 
λέγων Οὐ προσνοήσει με ὀφθαλμός, 
Α 2 ᾿ ’ » 
καὶ ἀποκρυβὴν προσώπου ἔθετο. 
ι6 ᾿δδιώρυξεν ἐν σκότει οἰκίας" 
Ἑ ’ ᾽ὔ 
ἡμέρας ἐσφράγισαν ἑαυτούς, 
οὐκ ἐπέγνωσαν φῶς" 
τ 5 ς ᾿ 3 - Α Ὧ Ά , 
17 ὅτι ὁμοθυμαδὸν αὐτοῖς τὸ πρωὶ σκιὰ θανάτου, 
ὅτι ἐπιγνώσεται τάραχος σκιᾶς θανάτου. 
ι8 ᾿δέλαφρός ἐστιν ἐπὶ πρόσωπον ὕδατος" 
καταραθείη ἡ μερὶς αὐτῶν ἐπὶ γῆς, 
το ἀναφανείη δὲ τὰ φυτὰ αὐτῶν ᾿9ἐπὶ γῆς ξηρά" 
3 ’ Ἁ 3 “ μὰ 
ἀγκαλίδα γὰρ ὀρφανῶν ἥρπασαν. 
20 3.» 3 ᾽ ΕῚ -΄Ρ ς ς ’ 
20 εἰς ἀνεμνησθη αὐτοῦ ἡ ἁμαρτία" 
[ Ἁ Φ' Υ ,ὔ » Ἁ 3 , 
ὥσπερ δὲ ὁμίχλη δρόσου ἀφανὴς ἐγένετο" 
τ ᾿ς Ν ᾽ ἐν [ο »; 
ἀποδοθείη δὲ αὐτῷ ἃ ἔπραξεν, 
συντριβείη δὲ πᾶς ἄδικος ἴσα ξύλῳ ἀνιάτῳ. 
« ε 
21 ἔρις ᾿ 3 ἍΦ » ’ὔ Α ΩΣ Ἂ 3 » , ΡΞ 
21 στεῖραν δὲ οὐκ εὖ ἐποίησεν, καὶ ἀγύναιον οὐκ ἠλέησεν, 
11 ομχ δὲ δὲ ἢ (ῃ4}0 δὲ 5.8) δικαίων] δικαίαν Βᾶ (α 29 510 γᾺ5) δὲ ὄναῃ ἴῃ ( ΑῸ 
12 οὐὴ οἱ δὰ": (ροξίβα γ6511) Δ] πόλεων δὲ (πολεως δὲς.8)  οἰκων] εξ οἰκίων Α] 
εξεβαλλοντο] εξεβαλλον αὐτοὺς δὰ ᾽:8 (τηοχ τενος εξεβαλλοντο) εξεβαλον αὐτοὺς 
Α εξ....ΟὉ [ μεγα] μέεγαλως Α 13 ἐπι γὙηξ᾽οντων αὐτων] ετι οντ. αὖτ. επι 
γης Α  Ὑη5] Ὑη 51Ρ γτὰβ ΒΒΡ | ἐπεγνωσαν] ἐπεγνωσομαι (516) Α | οὐκ 27ον Ὁ 
ατραποὺυς αὐτῶν εἐπορ.] ἐπορ. ατραποὺς αὐτῆς Α ατρ. αὐτῆς επορ. δα ᾶς( 
16 προσνοησει] προσθησει ἰδ (προσν. ἐν 5:8) προνοησει (  οφθαλμος 20] ΡΥΓΟΑ 
προσωπου) προς με που 16 διωρυξαν ἐξ (-ξεν δὰ} (υ]4) 5.4} [[ημερας7-Ἐ δε 
Α | εαὐτοις (αὶ 17 τὸ πρωι αυτοις (᾿  σκια θανατου] διεσκεδασεν Α 
ταραχας δλοιδ Α | σκιας] σκια ἐδ (-ας ὅσ. ΚΑ 18 προσωπου αὶ 19 αγκαλιδα] 
δάηοί δραγμα 8 πιξ' αγκ. γαρ ἐνδῃ ἴῃ ( [ ͵ορῴφανου Α 20 εἰτ ανεμνησθη] 
ειτα εμνησθηὴ Α | αντου] αὐτων Α ἡ αμαρτια] ἡμαρτια ( | ὡσπερ δε] και 
ὡσπερ Α οἱ δε 29 δα | α] ΡΥ καθ δὲο:8 (τηοχ 461) Α | ἰηΐεὺ πὰς εἴ αδικος 
γὰ5 α ἢ (ο πί να) Ο: τἴεῖ ἸηἴοΓ ξυλω εἰ ἀνιατω (ν αἱ νἱ4) 21 δε τ9] 


γαρδ ᾷ εὖ εποιησεν] ἐποικτειραν Α | και] ουδὲ Δ [ αγυναιον] γυναιον ἀφ 6 
ηλεησεν)] ἡλεασαν Δ, 


505 


Ρ 


ἘΥ (Ὁ 


ἈΧΙΝ 22 ΙΩΒ 


Ξεθυμῷ δὲ κατέστρεψεν ἀδυνάτους. χὰ 
ἐ 
3 “ ᾿ [4 - “- - 
ἀναστὰς τοιγαροῦν οὐ μὴ πιστεύσῃ κατὰ τῆς ἑαυτοῦ ζωῆς" 
Ξ3μαλακισθεὶς μὴ ἐλπιζέτω ὑγιασθῆναι, ἀλλὰ πεσεῖται νόσῳ. 23 
πολλοὺς γὰρ ἐκάκωσεν τὸ ὕψωμα αὐτοῦ: πα 
᾽ , . ὦ , 3 , 
ἐμαράνθη δὲ ὥσπερ μολόχη ἐν καύματι, 
σ 
ἢ ὥσπερ στάχυς ἀπὸ καλάμης αὐτόματος ἀποπεσών. 
- “- ; 
ἐδεὶ δὲ μή, τίς ἐστιν ὃ φάμενος ψευδῆ με λέγειν, καὶ θήσει εἰς 259 


59" εἰ} , 
οὐδὲν Τὰ ρηματα μου; 


:ὐ πολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης λέγει ᾿ 

2ιισιῦ ᾿ , ἃ , ς 3 » κ 

Τί γὰρ προοίμιον ἢ φόβος ὁ παρ αὐτοῦ, 2 
ὁ ποιῶν τὴν σύμπασαν ἐν ὑψίστῳ; 

Ξμὴ γάρ τις ὑπολάβοι ὅτι ἐστὶν παρέλκυσις πειραταῖς: 
ἐπὶ τίνας δὲ οὐκ ἐπελεύσεται ἔνεδρα παρ᾽ αὐτοῦ; 

πῶς γὰρ ἔσται δίκαιος βροτὸς ἔναντι Κυρίου ; ᾿ 
ἢ τίς ἂν ἀποκαθαρίσαι αὐτὸν γεννητὸς γυναικός; 


-- Ψ᾿ λῃ ’ Α 2 3 , 
ἢ σε νη συντασσεί, Και Οουκ ἐπιφαύσκει" 


ψι 


» ν᾿ » ., Σ ΄ » α 
αστρα δὲ ου καθαρὰ εναντίον αὐτου. 


δέα δέ, ἄνθρωπος σαπρία καὶ υἱὸς ἀνθρώπου σκώληξ. έ 
Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει ϊ 
Τίνι πρόσκεισαι ἢ τίνι μέλλεις βοηθεῖν ; 2 


ἴχ 


πότερον οὐχ ᾧ πολλὴ ἰσχὺς καὶ ᾧ βραχίων κραταιός ἐστιν; 

ρ ΧΩ ἢ ισχ ἈΠ ΡΩΧ ρ ; 
’ “ ΄ 

Ξβτίνι συμβεβούλευσαι ; οὐχ ᾧ πᾶσα σοφία; 3 


3 χ 


[2 5 ; 7 ; 
τίνι ἐπακολουθήσεις ; οὐχ ᾧ μεγίστη δύναμις; 
ἢ Ι 
τίνι ἀνήγγειλας ῥήματα; Ἴ 


ς “- - 
πνοὴ δὲ τίνος ἐστὶν ἡ ἐξελθοῦσα ἐκ σοῦ; 


22 κατεστρεψαν Α  αδυνατους] δυνατους ΞῈΡ 145 Δ πιστευσης ( | κατα] 
ὑπερ Δ | εαυτον] αὐτου ἃ σεαυτου ( 28 μαλακισθεις]} -- δὲ ΑΌ | οτὴ μὴ 
( | υγιασθηναι} υγιαναι Α 94 ουχ δε δ᾿ (μῃ4 Ὁ ἐκ. 8) ( | μολοχη] χλοη Α 
οἵη ἡ δ (40 δὲ 0|6}} } αὐτόματος ἀποπεσων απὸ καλαμὴῆς ἃ 25 φαμενος] 
λεγων ῬδπΒ] με ψενδὴ Α | θησει] θησις ᾿ξ (θησι ὃδλ.:8) [ οὐδεν] ουὐθεν Α΄ 
ΧΧΥΝ 1εοναπ της 2 γὙαρ] Ἐεστιν Α | ἡ φοβος ο παρ αυτου] ἢ φ. παρ αὐτοῦ 
ΒΡ ο φοβος παρ αντω Α | συνπασαν Α [| ὑψιστω] - ἐστιν 8 δε] Ἡ αυ- 
των Α 4 βροτος δικαιος Α  βροτοΞ] Δἄποί ανος Β. ΠΗ] οἷὴ αν (  αυτον] 
εαυτον σα ΑΚ | γεννητης Αὖ {-τος Αϑἢ | γυναικος]- οὐδ ανὸς ου καθαρος] ὁ 
λεγων τω ἡλιὼω μὴ ανατελλειν καὶ οὐκ ανατελλει Α 5 ἡ σεληνη] σεληνην 
δε Α εἰ σεληνη δὶ  επιφαυσει Δ] ουὅ καθαρα] οὐκ ἀαμεμπτα Δ 6 ανθρω- 
πος] ανὸν δὲ (ανος δὰ -8) ΗΓ πὰς αὶ ΧΧΥΙΣε Ὁ 2 ἰσχυς] ΡΥ ἢ 
Α[ὦ 2770 .ἃ 8 συμβεβουλευσαι βεβουλευσαι δδ ἢ συνβεβ. δε. Ἀϊδὶ ἔοτε ἴαπι ἀπῖθα 
ΑΔ ] πασα] ΡΥ ἡ Α τινι 295] ΡΥ ἡ ὅς Ἂ( | επακολουθεις Δ [ μεγιστὴ] ΡΥ ἡ Α 


Ξ66 
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ΧΧΥῚ 


ΙΩΒ ΧΙ 5 


- ᾿ ’ Τὰ ς , [τὰ Ἁ “" Ιὰ 
5 5μὴ γίγαντες μαιωθήσονται ὑποκάτωθεν ὕδατος καὶ τῶν γειτό- Β 
νων αὐτοῦ; 
Ἢ ἢ ς τς »» » « 
6 γυμνὸς ὁ ᾳαὐῆς ενωώπίον αὕτου, 
Ἁ 9 -», , Ὁ Ἂ “ 
καὶ οὐκ ἔστιν περιβόλαιον τῇ ἀπωλείᾳ. 
τὶ 5 ὔ , 3 » ὐὃ ᾿ 
7 ἐκτείνων βορέαν ἐπ᾿ οὐδέν, 
[ὰ “ 3 ΝῚ Ἂ , 
κρεμάζων γὴν ἐπὶ οὐδενός. 
’ τὰ “- 
8 ὃδεσμεύων ὕδωρ ἐν νεφέλαις αὐτοῦ, 
καὶ οὐκ ἐρράγη νέφος ὑποκάτω αὐτοῦ" 
9 θὺ κρατῶν πρόσωπον θρόνου, 
] ;ὔ 3 » 5 Α ’ με ΄-ὦὠΝ 
ἐκπετάζων ἐπ᾿ αὐτὸν νέφος αὐτοῦ" 
᾽ [4 
το Ἰοπρόσταγμα ἐγύρωσεν ἐπὶ πρόσωπον ὕδατος 
μέχρι συντελείας φωτὸς μετὰ σκότους. 
ΙῚΙ ᾿ 3 - 5 ’ὔ » , " Α ΄“ 3 δ 
ιι στύλοι οὐρανοῦ ἐπετάσθησαν, καὶ ἐξέστησαν ἀπὸ τῆς ἐπιτιμὴ- 
σεως αὐτοῦ. 
ἜΝ ὡ , ὃ θά 
12 ἰσχυι κατέπαυσεν τὴν θάλασσαν, 
» ’ Ὸ-ν»ν ᾿ “- 
ἐπιστήμῃ δὲ ἔστρωται τὸ κῆτος. 
13 ᾿ϑκλεῖθρα δὲ οὐρανοῦ δεδοίκασιν αὐτόν" 
’ ἣ 5 4 , " Τὰ 
προστάγματι δὲ ἐθανάτωσεν δράκοντα ἀποστάτην. 
τ δ Α ΄-«“ [2 δὃ “ 5 ““ 
14 ἰδοὺ ταῦτα μέρη ὁδοῦ αὐτοῦ, 
Ἂν 5 Ἁ ν] Ψ' ᾿ 3 Υ 3 τ -Ὃ 
καὶ ἐπὶ ἰκμάδα λόγου ἀκουσόμεθα ἐν αὐτῷ" 


΄ Α - 3 - , 5 ἴ , , 
σθένος δὲ βροντῆς αὐτοῦ, τίς οἶδεν ὁπότε ποιήσει; 


3 53 - 
ΧΧΨΥΠΙ ᾿ “Ἔτι δὲ προσθεὶς ᾿Ιὼβ εἶπεν τῷ προοιμίῳ 
[ ἐ 

Ξ7ῃ ὁ θεὸς ὃς οὕτω Ἴ 
2 ἢ ὁ θεὸς ὃς οὕτω με κέκρικεν, 
καὶ ὁ παντοκράτωρ ὁ πικράνας μου τὴν Ψυχῆήν, 
Α ΄-“ ΝΝ [4 
3 βεἰ μὴν ἔτι τῆς πνοῆς μου ἐνούσης, 


- Α “ ᾿ , Ε] ς [ 
πνευμα δὲ θεῖον ΤΟ πεέρίον μοι εν» ριΡι, 


5 γίγαντες] γείτονες δὰ ἢ (γιγ. δὲ :9) ] μαιωθησονται (μεωθ. ζλο:9Α (] μαται- ΑΓ 
ὠθησονται δὰ | τῶν γειτονων] οἵχ τῶν ἃ τ. γ. ἐνδὴ ἴῃ θ τη απωλεια 
(λια ἄς :8. Α απολ... ()] της πτωχιας δὲ τὴ πτωχια δὶ Ἴ βορεα ΒΑ 
κρεμαζων] κρεμνων Α | ουδενος] μηδενος ( 8 ὑυποκατωθεν Α 9 ΟἿΣ 
ο κρατων προσ. θρονου δὲ (Ὁ δὲ π|δὶ ἴαπὶ δῃῖθα) [ εκπεταζων] σκεπὼν Α 
10 συντελιας ἃς 11 ἐπετασθησαν] ἐπεσταθησαν Α 12 ἰσχυι]-Ὁ μεν 
Α | εστρωται] ἐστρωσαι δὰ: (ροβίοα γαβι1 -ταῦῦ ἐστρωσεν ΑΟ (-σε) 18 δε 
19] τε ἃ [εἐθανατωσε ὃἱὲ 14 οδου] λογον δα (οδ. δὲ ς.8) | σθενος] δάποί 
δυναμις ἰσχυς ἈδτὴΡ [ Ὅποτεὶ ποτε ἰδ (οπ. δὲ ς:9) ΧΧΥΙΓῚ τῷ προοιμίῳ 
εἰπεν ἃ 2 ὁ θς] ο κε δὰἦ κς ΟΟΑς | οὕτως Α | κεκρινεν ( [|[πικρα- 
νας] πικρωσας ἃ 8 εἰ) η δὶς ||; ετι] εἰτὶ Οὔ | ἐνουσης] εν ἐμοι Α | το 
περιον μοι] ετι περιον Α | εν ρινι] εν ρισιν θα ( ἐν ρημᾶσιν μον (51 ΥὙΑ8 εἴ 
ἴῃ τη5) Δἃ 
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ΑΓ 


ΧΧΥΠ 4 ΙΩΒ 


, Υ̓ 
μὴ λαλήσειν τὰ χείλη μον ἄνομα, ᾽ 
ς Ψ “ 
οὐδὲ ἡ ψυχή μου μελετήσει ἄδικα. 
ΞΕ , » ὃ “ ε - 5 “ ΝΗ ΕἾ 3 οθ ᾿" 
μὴ μοι εἰη δικαίους ὑμᾶς ἀποφῆναι ἕως ἂν ἀποθάνω, 5 
3 Α ᾽ ,ὔ ᾿] 3 ᾿ 
οὐ γὰρ ἀπαλλάξω μου τὴν ἀκακίαν' 
’; , ΄ “ 
ὁδικαιοσύνῃ δὲ προσέχων οὐ μὴ προῶμαι, 6 
2 Α τ » “ »' Ω 
οὐ γὰρ σύνοιδα ἐμαυτῷ ἄτοπα πράξας. 
πὶ 5 ᾿ δὲ ἰλλὰ 3» ς » θ , ἰκέ ἐξ ᾿ 
οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ εἴησαν οἱ ἐχθροί μου ὥσπερ ἢ καταστροφὴ 7 
τῶν ἀσεβῶν, 
- « Ὁ »νν 5 , σ΄ « 2 ᾿ “ 
καὶ οἱ ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπανιστανόμενοι ὥσπερ ἣ ἀπώλεια τῶν 
παρανόμων. 
3. ν , ΄ ἢ δ ν 3 “δ ἼΒΙ 
καὶ τίς γάρ ἐστιν ἐλπὶς ἀσεβεῖ ὅτι ἐπέχει: 8 


᾿ » Ἀ ’ 53 ’, 
πεποιθὼς επι κυριον αρα σωθήσεται; 


2 ᾿ ΄ » “- 2 ΄ ς 7, 
ἢ τὴν δέησιν αὐτοῦ εἰσακούσεται ὁ θεός; 9 
Δ 3 Ψ 5 “ 2 , 
ἢ ἐπελθούσης αὐτῷ ἀνάγκης 
Ἰομὴ ἔχει τινὰ παρρησίαν ἔναντι αὐτοῦ ; το 
, « 5 ΄“ ’ “-“ 
ἢ ὡς ἐπικαλεσαμένου αὐτοῦ εἰσακούσεται αὐτοῦ ; 
"τ ἀλλὰ δὴ ἀναγγελῶ ὑμῖν τί ἐστιν ἐν χειρὶ Κυρίου, ιτ 
[ὴ 3 } ’ 3 ΄ 
ἅ ἐστιν παρὰ Παντοκράτορι οὐ ψεύσομαι. 
Ὁ» Ψ , [μω “ ΄ 
᾿ξ δοὺ πάντες οἴδατε ὅτι κενὰ κενοῖς ἐπιβάλλετε. [2 
13 “ φ Ἁ Ἅ ἸτεΨ, » “ Α ἦ- ’ 
αὕτη ἡ μερὶς ἀνθρώπου ἀσεβοῦς παρὰ Κυρίου, 13 
- ᾿ κ- ’ Α ’ 3 3 5 
κτῆμα δὲ δυναστῶν ἐλεύσεται παρὰ Παντοκράτορος ἐπ᾽ αὐ- 
΄ 
τούς. 
᾿ “ Α 
πέὰν δὲ πολλοὶ γένωνται οἱ υἱοὶ αὐτῶν, εἰς σφαγὴν ἔσονται. κς 


3» ν Ἁ 5 “- ,’ 
ἐὰν δὲ καὶ ἀνδρωθῶσιν, προσαιτήησουσιν" 


4 μη λαλησειν] οὐ μη ληλήσει ἃ [τὰ χειλη μου] το στομὰ μου ἃ μου τα 
χειλη (ἡ | ανομα] αδικα Α |αδικα] ανομα Δ δ μου την κακιαν ὃὰ τὴν ακα- 
κιαν μον ΑΓ (ακικ. ΟΣ ακακ. (Ἰ(ν14} 6 προεχων Ἀ | μη] μην ( [ατοπὸν Δ 
7 αλλα] αλλ ΝΑ | ἐπ ἐμε ἐπανιστανομενοι (επανισταμενοι ΒΡ)] επανισταν. 
μοι Α |.απωλια Α [||[παρανομων] ἀνομων ὃὲ 8 και] ναι μὴν Α | εστιν) 
Ἔετι Α | αἀσεβει ελπις ὃὰ [ πεποιθως]- δε δ΄οα ΡΥ μὴ Α  αρα] ΡΥ εἰ ἃ 
9 εἰσακουσεται] ἀακουσὴη Α ] ο θεος] οΚς Α κς ( [ἡ εἐπελθουσης] ἐπελθ. δε Δ. 
10 εχειν ἵὲ (εχ!) (Ὁ || τινα] τι δὰ" {τινα δὰ 8) οἵὰ ἃ [εναντι] ἐναντιον Δ΄] 
ως] πως δδο.8 (ηοχ τεβιϊξ ὡς) Α | αὐτου 29] αὐτον δὲς. 8 11. ἀλλα] α δ᾿ 
(αλλα δὲς.) [ αναγγελλω ᾿ὲ [ Παντοκρατορι] ΡΥ τω ΔΑ [ψευδομαι ( 12 ιδου] 
τ δη ΑΘ] παντες (παν ()]- ὑμεῖς Α | οιἰδατε] εορακατε Α | οτι] δια τι δὲ 


Α 1 ἐπιβαλλετε] επιβαλλεται δ εἐπιβαλλεσθε 13 κτημα] οργὴ δὲ ἃ 
(οχ σε κτ) Α |[ ἐλευσεται] εξελευσετε Α επελευσεται ( | αὐτοὺς] αὐτου 
νὰ 14 ομ] δε 15 Α [ αὐτων] αὐτου δ ΔΟ | εἰσφαγὴην (:  οἂχ και (| 


ανδροθωσιν Ο [ προσαιτησουσιν (-τησωσιν Α τ-τουσιν ()] - οἱ δὲ περιοντες 
αὐτου εν θανατω τελευτησουσιν Βϑ8Ὁ πὶρ ὃς - οἱ δὲ π. αὐτων κακω θανατω τελευ- 
τησωσιν Ὁ τί οἱ δὲ π. αὐτου θανατω τελεντησουσιν ( 
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- ’ - ’ 
15 ἰξχηρας δὲ αὐτῶν οὐθεὶς ἐλεήσει. - 
[χὰ ΄ ; 
τό 'δ ἐὰν συναγάγῃ ὥσπερ γῆν ἀργύριον, 
3, Ἀ ᾿ν Ἐ ͵ [2 
ἴσα δὲ πηλῷ ἑτοιμάσῃ χρυσίον, 
“ ; 
1 ᾿ιχαῦτα πάντα δίκαιοι περιποιησονταῖ, 
τὰ δὲ χρήματα αὐτοῦ ἀληθινοὶ καθέξουσιν. 
159 , Ν ἰς 3 3 “ς““. “ νι Ὑν τ 
ιβ ἀπέβη δὲ ὁ οἶκος αὐτοῦ ὥσπερ σῆτες καὶ ὥσπερ ἀράχνη. 
10 ΄ . ᾿ 2 Ὧ; 
το πλούσιος κοιμηθεὶς καὶ οὐ προσθῆσει, 
΄- , ΕΣ 
ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ διήνοιξεν καὶ οὐκ ἔστιν. 
Ὃ ’, 3 “ ο᾽ ὃ ξ δύ 
20 συνήντησαν αὐτῷ ὥσπερ ὕδωρ αἱ ὀδύναι, 
νυκτὶ δὲ ὑφείλατο αὐτὸν γνόφος" 
οἱ 5 ᾿ Ἂ 3 Α Ψ'' Α 3 ’ὔ 
2τ ἀναλήμψεται δὲ αὐτὸν καύσων καὶ ἀπελεύσεται, 
, “- “ 
καὶ λικμήσει αὐτὸν ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ. 
22 “καὶ ἐπιρίψει αὐτὸν καὶ οὐ φείσεται: 
΄- “ [4 
ἐκ χειρὸς αὐτοῦ φυγῇ φεύξεται. 
2. Ξκροτήσει ἐπ᾽ αὐτοῦ χεῖρας αὐτῶν, 
καὶ συριεῖ αὐτὸν ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ. 
1" Ἂ 3 , , δ᾽ ’ 
ΓΠΨΙΠΙ α Ἔστιν γὰρ ἀργυρίῳ τόπος ὅθεν γίνεται, 
, Ν » Ὁ “Ἂ 
τόπος δὲ χρυσίου ὅθεν διηθεῖται: 
3 σίδηρος μὲν γὰρ ἐκ γῆς γίνεται, 
χαλκὸς δὲ ἴσα λίθῳ λατομεῖται. 
- βτάξιν ἔθετο σκότει, 
καὶ πᾶν πέρας αὐτὸς ἐξακριβάζεται" 
6 , ν ᾿ θ ὔ 
λίθος σκοτίας καὶ σκιὰ θανάτου, 
διακοπὴ χειμάρρου ἀπὸ κονίας" 
οἱ δὲ ἐπιλανθαν μενοι ὁδὸν δικαίαν ηἡσθένησαν ἐκ βροτῶν. 
- “- 3  “ ΕῚ , .᾿ 
Ξ 5γῆ, ἐξ αὐτῆς ἐξελεύσεται ἄρτος, 
ὑποκάτω αὐτῆς ἐστράφη ὡσεὶ πῦρ. 
6 τόπος σαπφείρου οἱ λίθοι αὐτῆς, 
16 χηρᾶας δε] και χ. Α χ. τε ( || ουθεις] ουδεις Α ουὅ....Ο 16 χρυσιον δᾶ Ὁ 


ετοιμασὴ Δ 17 ταυτα7- δε δὰ 18 σητος Α || ἀαραχνὴ (-»ναι ὰ))}] Ἐ0 πλου- 
τος αὐτου Δ 19 κοιμηθεις] κοιμηθησεται οι ( [οτὴ καὶ 10 Α || οὐ] μη δὲ! 


οφθαλμους (-μος Α)]} δὲ ὃἐὲ 20 συνηντησαν] κοιμηθεντι συναντησονται 
Α [υδωρ] σητες δὲ (υδ. δὲ.) [αὐ οδυναι οἵχὰ αὐ Α | νφιλατο δ Α |: γνοφος] 
λαιλαψ ἃ 21 αναλημψεται (αναλαμψ,. () δε] και ἀαναλημψ,. ὃὰ οἵὰ δε Α΄ 


22 επιριψει] αἀπορειψει Α [ αὐτον] ῬΓ ἐπ ἔξοας [ φεισεται] γνωσεται ( 
28 αὐτου 19] αὑτοὺς δὲ αὐτον δὲςι8 (γγηοχ τανὸς -τους) Α [ αὐτων»] αὐτου Α΄ 


ΧΧΥΊΠΙΠ 1 ἀργυριου δὰ (τ-ριὼ δκ5.9) [ χρυσιω ΘΟ ΑΓ 3 παν] καιρων ΑΙ 
αὐτος}] αὐτοὺς Α [| σκοτιας] σκοτια ΝΑῸ 4 επιλαθανομενοι (( | οδον 
δικαιαν)] οδους δικαιοσυνης Α δ ὡσει)] ὡς. 6 οἱ λιθοι] ΡΥ καὶ αὶ 
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ΧΙ ΙΩΒ 


καὶ χῶμα χρυσίον αὐτῷ. 
Γ 5 », τ ’ 
τρίβος, οὐκ ἔγνω αὐτὴν πετεινόν, 7 
καὶ οὐ παρέβλεψεν αὐτὴν ὀφθαλμὸς γυπός" 
8 Ν » 3 ᾿' , Α εν » , 
καὶ οὐκ ἐπάτησαν αὐτὸν υἱοὶ ἀλαζόνων, 8 
΄“ 32 - 
οὐ παρῆλθεν ἐπ᾽ αὐτῆς λέων. 
θὲν ἀκροτόμῳ ἐξέτεινεν χεῖρα αὐτοῦ, 9 
’ Ἀ 3 « ΄“- 7 
κατέστρεψεν δὲ ἐκ ῥιζῶν ὄρη: 
δίνας δὲ ποταμῶν ἔρρηξεν, .0 
πᾶν δὲ ἔντιμον ἴδεν μου ὁ ὀφθαλμύς- 
βάθη δὲ ποταμῶν ἀνεκάλυψεν, τ 
- [4 “-“ 
ἔδειξεν δὲ ἑαυτοῦ δύναμιν εἰς φῶς. 
Ξῃ δὲ σοφία πόθεν εὑρέθη; 12 
“ ζω 3 Γ 
ποῖος δὲ τόπος ἐστὶν τῆς ἐπιστήμης; 
᾿βορὺκ οἶδεν βροτὸς ὁδὸν αὐτῆς, 13 
Ἅ τὴ ᾿ ς , Ἅ » , 
οὐδὲ μὴν εὑρέθη ἐν ἀνθρώποις. 
1 5 3 ᾿» 3 5» “ 
ἄβυσσος εἶπεν Οὐκ ἔνεστιν ἐν ἐμοί: 14 
Ν ς ᾽ 3 » » » 3 ΄“ 
καὶ ἡ θάλασσα εἶπεν Οὐκ ἔνεστιν μετ᾽ ἐμοῦ. 
15 » ’ λ Α 3 » ἈΝ 
οὐ δώσει συνκλεισμὸν ἀντ᾽ αὐτῆς, 18 
Ν 5 4 τῶν » Ἔ 5 ᾽ .. ὦ 
καὶ οὐ σταθήσεται αὐτῇ ἀργύριον ἀντάλλαγμα αὐτῆς" 
᾽ὔ 
᾿καὶ οὐ συνβασταχθήσεται χρυσίῳ Σωφείρ, τό 
5 3, , Α , 
ἐν ὄνυχι τιμίῳ καὶ σαπφείρῳ 
ΣᾺ » Ψ θη 5» “- , 4 “ λ 
οὐκ ἰσωθήσεται αὐτῇ χρυσίον καὶ ὕαλος, 17 
ἡ -ἫΝ - 
καὶ τὸ ἄλλαγμα αὐτῆς σκεύη χρυσᾶ. 
15 ἢ ι β ᾿ » δὴ ᾷ 
μετέωρα καὶ γαβεὶς οὐ μνησθήσεται, ᾿ 
Ἀ ’ 4 Ἁ Ὶ 3 ’ 
καὶ ἔλκυσον σοφίαν ὑπὲρ τὰ ἐσώτατα" 
ϑοὺκ ἰσωθήσεται αὐτῇ τοπάξιον Αἰθιοπίας, τὸ 


΄“ , 
υσίῳ καθαρῷ οὐ συνβασταγθήσεται. 
χ ἢ ρβᾳ χύη 


6 χρυσιον)] χρυσιουν δὰ ἢ (-σιον ΝῬ) χρυσαιον δδο:ἃ (γηοχ Υϑνος -σιον) [ αὐτω] 
αὑτὴ ὃλ--4 (γεβι! αὐτῶ) Ἴ τριβος α Ῥήαξο οοῃϊπηρ νἱα κὰ  πετεινῳ Α 
8 ομὴ καὶ σα ΑΓ 1 οὐκ ἐπατησαν] ουὅ κατεπατησαν ὃὰ  αὐτον] αὐτὴν ΑΓ 
παρήηλθεν] γαρ ἢλθεν Α 10 δινας (δεινας ΚΑ θινας ()] δάποι τα 
κοιλωματα τῶν υὑδατων" τας ιλιγγας ΒΑ πιδ ἱπξ [εντιμον] τιμιον ΑῸ' | ιδεν (ειδ, 
Β8Ρ δὰ)] ἐδειν ( | μου] αὐτου δέ... 11 βαθη δε] και βαθη Α | εαυτου] 
αυτου Α αὐτων ( 12 της εἐπιστημη:)] οἵὴ τῆς ἡἁ 13 οδον] ΡΥ 
τὴν 1 μη δ λῸ 14 ενεστιν Ὦ)15] ἐστιν ΝΑ( [η θαλασσα] ογὴ ἢ 
δ ΑΓ 15 συγκλεισμον ΒΡ( [οἵἷὴ αὐτὴ ΒΑΡ ΑΚ | αὐτῆς 329] ΡΥ αντ ἢ 
(τ ρτο δὰ .8) 16 συμβασταχθ. Β᾽ Ι Σωφειρ (-φιρ δὰ)] Ὥφειρ ΔῸ 17 οὐκ] 
ΡΓ καὶ Α || τσοθησεται ἢ Ι αλλαγμα] ανταλλαγμα (  χρυσα] ρ 580 τὰ5 Δ 
18 γαβεις ου] γαβεις 5ᾺΡ τὰ5 Δ εἰς οὐ 580 τὰς (8 | οὐ] ᾿ μη δὲ (ΠΏΡΓΟΡ δὲ ς.8)} 
οσῇ καὶ 29 δὰ ἢ (Π4} καὶ δὰ 58) | ἐεσωτατα] ἐσωτα Α 19 συμβασταχθ. ΒΊΑ 


δτο 


ΙΩΒ ἈΝ Ὁ 


».ὸ 
20. “ἢ δὲ σοφία πόθεν εὑρέθη; ω 
“-“ 3 ᾿-" ,’ 
ποῖος δὲ τόπος ἐστὶν τῆς συνέσεως; 
Ψ 
21 “λέληθεν πάντα ἄνθρωπον, 
Ἀ ᾿ “- “-“ 3 - 3 ᾿ 
καὶ ἀπὸ πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ ἐκρύβη. 
-. ς΄ 5» ; Ν ὦ θά ἘΣ 
22 ἢ ἀπώλεια καὶ ὁ θάνατος εἶπαν 
ες ᾿ Ν Φ ὦ 
Ακηκόαμεν δὲ αὐτῆς τὸ κλέος. 
-" ς ν 3 , » αὶ ᾿ εν 
23 3ὃ θεὸς εὖ συνέστησεν αὐτῆς τὴν ὁδόν, 
5, καὶ δὲ 5 ᾿ ᾽ ᾿ » α 
αὐτὸς δὲ οἷδεν τὸν τόπον αὐτῆς. 
24 3 }Ὶ Α, Ἁ ς 3 3 Α ἰου 3 ΄“- 
24 αὐτὸς γὰρ τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν πᾶσαν ἐφορᾷ, 
2 ᾿ Ν 2 ον “-“ ’, 25 ὃ ’ 
25 εἰδὼς τὰ ἐν τῇ γῇ πάντα “5ἐποίησεν, 
- 5: , δι θ , [κέ » “6 τ΄ 2 ᾿ 
25 ἀνέμων σταθμόν, ὕδατος μέτρα, “ὅτε ἐποίησεν" 


τὰ 5." 2 ’ 
οὕτως ἰδὼν ἡρίθμησεν, 

᾿ Ψ, ΝῚ 5 ’ ͵ 
καὶ ὁδὸν ἐν τινάγματι φωνάς. 


57 εν τὶ 5 ἃ ΝΟΣ» ; 3. 
τότε εἶδεν αὐτὴν καὶ ἐξηγήσατο αὐτῇ, 


τὸ 
μ] 


ἑτοιμάσας ἐξιχνίασεν" 
:.9.. “ϑδεῖὶπεν δὲ ἀνθρώπῳ ᾿ἸἸδοὺ ἡ θεοσέβειά ἐστιν σοφία, 


Α , 3 , δ᾿ ᾿Ὶ ἴω 3 Ἁ 3 » 
τὸ δὲ ἀπέχεσθαι ἀπὸ κακῶν ἐστὶν ἐπιστήμη. 


ψ- 7 κὺ “ 
ΤΙΣ; “Ἔτι δὲ προσθεὶς Ἰὼβ εἶπεν τῷ προοιμίῳ 
[1 ε 
Ὁ ’ Ε)2 7] Α “ ᾿», θ 6 “ χω [ἐ θ Α 
2 Τίς ἄν με θείη κατὰ μῆνα ἔμπροσθεν ἡμερῶν ὧν με ὁ θεὸς 
ἐφύλαξεν; 
Ἐπ 6 », ς , 3 -Ε . ΄“ 
3 ὡς ὅτε ηὔγει ὁ λύχνος αὐτοῦ ὑπὲρ κεφαλῆς μου, 


ὅτε τῷ φωτὶ αὐτοῦ ἐπορευόμην ἐν σκότει" 
ᾧ φωτὶ ρευόμη 
τῷ 9 4 
Ἴ ὅτε ἤμην ἐπιβρίθων ὁδούς, 
[κέ Α - “- εἰ 
ὅτε ὁ θεὸς ἐπισκοπὴν ἐποιεῖτο τοῦ οἴκου μου" 


5ὅτε ἤμην ὑλώδης λίαν, κύκλῳ δέ μου οἱ παῖδες" 


υι 


6 δῦτε ἐχέοντο αἱ ὁδοί μου βουτύρῳ 
Ἷ μ ρῳ; 


20 δὲ 19] δη Α [ἐστιν τοπος Α τῆς συν. οὔ τῆς Α 21 λεληθε ( [πὰς 
ἐκρυβὴ] ΡΥ οὐκ ἃ 22 ἀπωλια ἕν  | εἰπαν] εἰπεν ΑΚ | οπὶ δε ἐΐοᾶ (ροβίεα 
πὸ τ} ἃ 28 θεὸς] κε δ ΘΟ ΛΟ 1] δὲ] γὰρ ἃ 24 υπ] ἐπ (  ιδως 
ΑΔ] παντα] βαδὰ ἀ{28 εποιησεν] ᾿ εποιησεν δε! (ἢ (τα5 ἐπ. δε (8 νἱά) | ανε- 
μων} ῬΓ ἰεποιησεν δε ΑΚ [νδατος] Ἐτε δἄθας καὶ ὑυδατων Α 20 οτε 
ἐποίησεν α 56η4 σοηϊθηρ Α [| οτεῖ α Οὐ οἵχὴ (5 [ φωνας] φωνης (8 υἱά 
27 εἰδεν] ιἰδων Α( (ιδὲεν (ἢ οχὴ [οἷἡ και (᾿ [ αὐτὴ] αὐτὴν Δ΄Α(Ὸ 28 θεο- 
σεβια Δ ΑΚ [| ἐπεχεσθαι ( ΧΧΙΝῚ ετι δε... προοιμιω] προσθεις δε ετι τω 
προοιμ. 1. λεγει Α ἀνδῃ ἴῃ Ὁ 2 κατα μηνα] μΥ μηνα Δ | εμπροσθεν] 
ΡΥ ἡμέρων των Α με ο θεος εφυλαξεν] ο θς εφυλαττεν με Α 8 ὁ λυχνος] 
ΟἿ ὁ Α | τω φωτι] ΡΥ εν ἃ 4 επιβριθων] επιτριβων δὲ" (επιβριθ. δάςιΆ)} 
οδους] οδοις δ ΠΑ( | θεο9] κς ΘΑς 8 μου αἱ οδοι ΑΚ | βου- 
τυρων αὶ 
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Ά ΌΌ.ἊΨ» 3 , » 
τὰ δὲ ὥρη μου ἐχέοντο γάλακτι" 

Υῦτε ἐξεπορευόμην ὄρθριος ἐν πόλει, 7 

ἐν δὲ πλατείαις ἐτίθετό μου ὁ δίφρος. 

8.9 , ’ » , 

ἰδόντες με νεανίσκοι ἐκρύβησαν, 8 
πρεσβῦται δὲ πάντες ἔστησαν" 

ϑἁδροὶ δὲ ἐπαύσαντο λαλοῦντες, δάκτυλον ἐπιθέντες ἐπὶ στύ- 9 

ματι. 

τὺ ἔ δὲ » , » ᾿ ᾽ ᾽ὔ 

οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐμακάρισαν με, το 
καὶ γλῶσσα αὐτῶν τῷ λάρυγγι αὐτῶν ἐκολλήθη" 

ἱὅτι οὖς ἤκουσεν καὶ ἐμακάρισέν με, 1 

ὀφθαλμὸς δὲ ἰδών με ἐξέκλινεν. 

Ἰϑδιέσωσα γὰρ πτωχὸν ἐκ χειρὸς δυνάστου, 13 

καὶ ὀρφανῷ ᾧ οὐκ ἦν βοηθὸς ἐβοήθησα: 

ἰϑβεὐλογία ἀπολλυμένου ἐπ᾽ ἐμὲ ἔλθοι, 13 

,ὔ Α » » ’ 
στόμα δὲ χήρας με εὐλόγησεν. 
δικαιοσύνην δὲ ἐνδεδύκειν, 14 
3 , 
ημφιασάμην δὲ κρίμα ἴσα διπλοίδι. 
᾿Ξὀφθαλμὸς ἤμην τυφλῶν, 1Ξ 
Ἁ Ν - 
ποὺς δὲ χωλῶν. 
τὸν ν Υ̓ Α » , 
ἐγὼ ἤμην πατὴρ ἀδυνάτων, τό 
, ν ἃ » ᾿, 5 ,ὔ 
δίκην δὲ ἣν οὐκ ἤδειν ἐξιχνίασα" 

Ἰσυνέτριψα δὲ μύλας ἀδίκων' 17 

ἐκ μέσου τῶν ὀδόντων αὐτῶν ἅρπαγμα ἐξήρπασα. 

18 εἶπα δέ Ἣ ἡλικία μου γηράσει:" 13 

[ ᾿ , Α ’ὔ , 
ὥσπερ στέλεχος φοίνικος, πολὺν χρόνον βιώσω' 
οὐ) ἊΣ ., ὠ » Ἁ Ὁ 
ἡ ῥίζα διήνοικται ἐπὶ ὑυδατος, 1ο 
καὶ δρόσος αὐλισθήσεται ἐν τῷ θερισμῷ μου’ 
ρ " 9 σερισμῷ μ 
2ο “ δι ν »ν κα 
ἡ δόξα μου καινὴ μετ΄ ἐμοῦ, 20 
καὶ τὸ τόξον μου ἐν χειρὶ αὐτοῦ πορεύεται. 

6 ἐχέοντο 29] εἐχείτοὸ ἃ 8 εκρυβησαν - εαντοις Δ Ϊ ἐεστησαν] ἐπανε- 
στησαν Α 9 αδοι Αἴ (αδρ. ΑἾ) | ἐπιθεντες] επιτιθεντες Δ | στόματι] 
Ἕ αὐτων τ 10 ακουσαντες] -ἴ περι εμου 11 ουὅΞ] ὠτιον ( [ με 
ἐδων 12 διεσωσας ᾿δ᾽ (-σα κὰ 15.8)  πτωχον] ὁ 510 τὰ8 δῦ οὐκ ην]} 
οὐχ ὕὑπήηρχεν Δ 13 με ευλογησεν] με ευλογησαι δὰ Ἶἴχε [-σὰν δὰ ἢ Ξοιπη}} 
(-σεν ᾿δς.8), ηυλογησεν με ἃ μεηνλ. ( 14 δικαιοσυνὴ ΓΟ δε 10] γαρ( | 
εἐνδεδυκειν] εδεδοικιν δὲ Α (-κειν) ενδεδοικιν δξοια 17 εκ7- δε Ὸ 1 μεσων 
δ ΟΊ] τῶν οδοντων] οη] των Δ | εξηρπασα] εἕξεσπασα ἔοολς 18 ειπα) 
ειἰπον ἃ | δεῖ οαι Α ἀναῃ ἴῃ Ὁ | ἡ ἡλικια] οἵὰ ἡ ΔΑ ΟΣ 1 ὡσπερ στελ. φοιν. 
ς ῥύαξ οοηϊπηρ ἃ | πολυν] πολλυν δὲ ἃ 19 ριζα]- μον Δ | εν] ἐπι Δ. 

ρ μ 


20 καινὴ] κενή ΒΑ | μου 29] αὑτον Α | πορευσεται ΑΓ 
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ΙΩΒ ΧΧΧΘ 


ΟῚ [τὸ 3 ἐς , 
"ἐμοῦ ἀκούσαντες προσέσχον, Β 
3 ’ " 3 Ά ΄“ 3 - “. 
ἐσιώπησαν δὲ ἐπὶ τῇ ἐμῇ βουλῇ: 
ἐπὶ τῷ ἐμῷ ῥήματι οὐ προσέθεντο 
22 ἐπὶ τῷ ἐμῷ ῥήματι οὐ πρ ντο, 
΄“ Ἁ 3 ,ὕ «ς ἰ 9 »“" δ -" 
περιχαρεῖς δὲ ἐγίνοντο ὁπόταν αὐτοῖς ἐλάλουν' 
ο.ο »" “ , ᾿ ς , Φ᾽ τ Α 
2 "δβῶὥῶσπερ γῆ διψῶσα προσδεχομένη τὸν ὑετόν, οὕτως οὗτοι τὴν 
3 ᾿ , 
ἐμὴν λαλιάν. 
24 ϑ᾿ Ἃ , Α 3 , 3 Ἁ [4 
24 ἐὰν γελάσω πρὸς αὐτούς, οὐ μὴ πιστεύσωσιν" 
καὶ φῶς τοῦ προσώπου μου οὐκ ἀπέπιπτεν. 
- “ ὠ 
29. δέξελεξάμην ὁδὸν αὐτῶν καὶ ἐκάθισα ἄρχων, 
4 , [1 4 Α 3 , ἁ , 
καὶ κατεσκήνουν ὡσεὶ βασιλεὺς ἐν μονοζώνοις, ὃν τρόπον 
Α “ 
παθεινοὺς παρακαλῶν. 
ἸΧ νυνὶ δὲ κατεγέλασάν μου" 
ὅλά ΦῈ θ ΄“ ’ 3 , «. 
ἐλάχιστοι νῦν νουθετοῦσίν με ἐν μέρει, τι 
ὧν ἐξουδένουν τοὺς πατέρας αὐτῶν, 
ὰ 3 « , 3 4 - “᾽ ϑ “΄“΄“ ’ 
οὗς οὐχ ἡγησάμην ἀξίους κυνῶν τῶν ἐμῶν νομάδων. 
Α “ “ Ὁ 
2 Ξκαί γε ἰσχὺς χειρῶν αὐτῶν ἵνα τί μοι; 
3 3 Β᾽ Ἁ κι , , 
ἐπ᾿ αὐτοὺς ἀπώλετο συντέλεια. 
3 3 5 ὃ ’ Ἁ ἊΝ Το ᾿» 
: ἐν ἐνδείᾳ καὶ λιμῷ ἄγονος, 
ε ’ ᾿ 3 ᾿ , ι , 
οἱ φεύγοντες ἄνυδρον ἐχθὲς συνοχὴν καὶ ταλαιπωρίαν" 
“ 3 “ 
4 4οἱ περικυκλοῦντες ἅλιμα ἐπὶ ηχοῦντι, 
τὰ δι 5. 9 -“ Α ΄“ 
οἵτινες ἅλιμα ἣν αὐτῶν τὰ σῖτα' 


“ ΄“ ΄“ 
ἄτιμοι δὲ καὶ πεφαυλισμένοι, ἐνδεεῖς παντὸς ἀγαθοῦ. 


ἕ 5ἐπανέστησάν μοι κλέπται, δὼν οἱ οἶκοι αὐτῶν ἦσαν τρῶγλαι 
πετρῶν" 
7) 3 Α , 5 ,ὔ 
7 ἀνὰ μέσον εὐηχων βοήσονται 
οἵ ὑπὸ φρύγανα ἄγρια διῃτῶντο" 
8 δαφρόνων υἱοὶ καὶ ἀτίμων ὄνομα, 

21 ἐμου ακουσαντες] πρεσβυτεροι ακ. μον Α ἐμοῦ ακ. πρ.σ..τ.... (ὅἕ (πρεσβ. ΑΓ 
ΒΡ τὰϑ (8) ] εμη] ἐμου Ὁ 22 ἐπι} δὲ ΑΚ | περιχαρεις δε] και περιχ. 
Α [|ὁοποταν] οποτε αὶ 23 τὸν νετῸ»} ΟΠΊ] τὸν Α Ϊ οὐτοι ουτως (  λαλιαν] 
Ἔπροσεδεχοντο Α 24 εαν γελασω] εἰ ἐεγελων Α | ουὅ μη πιστευσωσιν) οὐκ 
ἐπίστευε! ΑΥἱά 25 βαλεὺυς ἐξ ἢ (βασιλεὺς δὰ 5.9) [ παθεινους (παθιν. δὰ ἢ ποθιν. 


δλοι8. παθην. (}] συνπαθεις Α  παρακαλων ΒΒ ῬδΔἢ (ργ κα δὰ ἢ πρτοῦ δὰ) ΑἹ 
παρεκαλουν Βᾶρλιο.8 ἐπαρεκαλουν ( ΧἈΧΧῚ νυνι δὲ] νυν ἴδε δδν!α ἢ 6. 9) 
νυν δὲ Οὐ [εἐλαχιίστοι ο ῬΥαθο σοπίπηρσ ΑὉ' | νυν νουθετουσ ταϑοῦ ΑἸ | εξου- 
δενων ἔλα | αξιους] -Ἐ εἰναι Α | κυνων] κοινων Αὶ 2 συντελια δὰ 8 λιμων 
ΑὙἸ γε: Βὺ 4 αλιμα 157] αλιμμα δὲ Α | οἱτινε5] ὧν Α | αλιμα 29] αλειμα 
δ ἄλειμμα δὲοια αλιμμα Α |, δὲ] τε Α [οἱ παντὸς Α | αγαθου]-Ἐ οἱ και ριζας 
ξυλων ἐμάσωντο ὑπο λιμου (λειμ. δὰ) μεγαλου [}8Ὁ πιρ ἱπέδξ θ ησαν 
τρωΎλαι] οἵὴ ἤσαν δ (Πα Ὁ δὰ 9:9) ὡς τρ. δὲο-ἃ 1 πετρων] ΤΥ των Αὶ 
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Υχχο ΙΩΒ 


Β καὶ κλέος ἐσβεσμένον ἀπὸ γῆς. 
ἣν Ἂν [4 » Ψ' ») Ρ] “-“ Ἂν » Ἀ »»} Β 
ϑνυνὶ δὲ κιθάρα ἐγώ εἶμι αὐτῶν, καὶ ἐμὲ θρύλημα ἔχουσιν' 9 
το βδελύξαντο δέ με ἀποστάντες μακράν, το 
τ Ά " , 2 5 ’ ’ 
ἀπὸ δὲ προσώπου μον οὐκ ἐφείσαντο πτύελον. 
ΙῚ 3 ’ , , » “ Ρ ᾽ , 
ἀνοίξας γὰρ φαρέτραν αὐτοῦ ἐκάκωσέν με, 11 
καὶ χαλινὸν τοῦ προσώπου μου ἐξαπέστειλεν. 
᾿ξέπὶ δεξιῶν βλαστοῦ ἐπανέστησαν, 12 
, » κα 5» ν ς , δι ννἉ ’ 3 
πόδα αὐτῶν ἐξέτειναν καὶ ὡδοποίησαν ἐπ᾽ ἐμὲ τρίβους ἀπω- 
λείας αὐτῶν. 
1ι3ἐξετρίβησαν τρίβοι μου, 13 
2 , 4 3 ΄ 
ἐξέδυσαν γάρ μου τὴν στολὴν" 
Σ4 Δ » ᾽ν ᾿, , 
βέλεσιν αὐτοῦ κατηκόντισέν με, τῳ 
, , ξ “4 3 5 , 
κέχρηταί μοι ὡς βούλεται' ἐν ὀδύναις πέφυρμαι. 
18. , , ε δύ - 
ἐπιστρέφονταί μου αἱ ὀδύναι, 153 
᾿, , ὲ Σ ᾿ [μὲ -- 
ᾧχετό μον ἡ ἐλπὶς ὥσπερ πνεῦμα, 
, ς 
καὶ ὥσπερ νέφος ἡ σωτηρία μον. 
τὸ ν - » .»ν 3 , ε , Ε 
καὶ νῦν ἐπ᾽ ἐμὲ ἐκχυθήσεται ἡ ψυχή μου, τό 
ἔχουσιν δέ με ἡμέραι ὀδυνῶν- 
νυκτὶ δέ μου τὰ ὀστᾶ συγκέχυται, 17 
τὰ δὲ νεῦρά μου διαλέλυται. 
τϑὲἐν πολλῇ ἰσχύι ἐπελάβετό μον τῆς στολῆς, τῷ 
ὥσπερ τὸ περιστόμιον τοῦ χιτῶνός μου περιέσχεν με. 
19. δέ Ἶ λῶῷ ἣ 
ἥγησαι δέ με ἰσα πηλῷ, 19 
ἐν γῇ καὶ σποδῷ μου ἡ μερίς" 
ῊὯ “ ᾿ . ᾿ . » ᾽ ΄ 
κέκραγα δὲ πρὸς σὲ καὶ οὐκ ἀκούεις μου, 20 
ἔστησαν δὲ καὶ κατενόησάν με' 
ἡ: ἐπέβησαν δέ μοι ἀνελεημόνως, “: 
χειρὶ κραταιᾷ με ἐμαστίγωσας" 
ΝΑ 8 εσβεσμενων δδἢ (-νον δὲ5.8) } απο] ἐπι ἃ 9 αὑὐτων εἐγω εἰμι τ 
ΦᾺΣ Ύ 
10 οἷὴ δὲ 15 Δ | οπ] απὸ δε προσωπου...πτυέλον δδ ἢ (ΠΔ 0 απο δὲ προσ. μου 
οὐκ εφισαντο πτυελο δὲς -ἃ [9] : πτυελον δλς.57) [ πτυελου Δ 11 γαρ]-Ἐ οδε 
Α [τῶ προσωπω ἴδ  εξαπεστειλαν ΒΡ ξ ἢ (-λεν δὲς 8) 12 βλαστου] ῬΓ 
του Α [ αὐτῶν 15] αὑτου ὃὰ | ὡδοποιησεν δὰϊ [ ἀαπωλιας Α 18 εξεδυσεν ὃὶ | 
μου τὴν στολὴν] μετὴν στ. μου Α 14 βελεσιν] βελος γαρ δὲ (βελεσιν 
δὲς .4) 1 κεχρηται] - δε Α | βουλεται] εβουλετο Δ 15 επιστρεφονται]-ἰ δε 
δΐοια Α ] μου 39]- παρηλθεν Δ 16 εκχυθησεται] εκλυθησεται ἔκ-:ἃ (ροκίξα 
γοϑίί εκχυθ.) 117 νυκτες αὶ  συγκεχυται (συνκεχ. δὰ)] συνεθλασαν ΔΑ |ταὰ 
δε νευρα] και τα νευρα ἃ 18 οἵχὴ εν Α 19 ηγηται ΔΑ  οτὴ δε δὰ ἢ (40 
δὰς.4){ ῃ μερις μον Α 20 ακουεις] εἰσακουσὴ ὃὰ εἰσακουεις Δ [ ΟΠ δε 25 ΑΔ! 
με] μοι αὶ 21 εἐπεβησαν] ἐπεβης δὰ ἀπεβησαν Δ | ανελεήμονες Δ] 


χειρι] ΡΥ ως Α 
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ΧΧΧΙῚ 


ΙΩΒ ΧΧΧΙΔ4 


25 “ἔταξας δέ με ἐν ὀδύναις, 
Α 5 ’ ’ ᾿] Α ’ 
καὶ ἀπέρριψάς με ἀπὸ σωτηρίας. 
5: 9 " [τῴ , ᾿ » , 
23 οἶδα γὰρ ὅτι θάνατός με ἐκτρίψει: 
οἰκία γὰρ παντὶ θνητῷ γῆ. 
24... ν 3, ’ ἢ ᾿ ἢ 
54 εἰ γὰρ ὄφελον δυναίμην ἐμαυτὸν χειρώσασθαι, 
ἢ δεηθείς γε ἑτέρου, καὶ ποιήσει μοι τοῦτο. 
25 δ .Ν ἌΣ ν . 2 , » 
25 ἐγὼ δὲ ἐπὶ παντὶ ἀδυνάτῳ ἔκλαυσα, 
3 ’ π΄. ἣ 57 3 » Ἂ: 
ἐστέναξα δὲ ἰδὼν ἄνδρα ἐν ἀνάγκαις. 
6.» ν ἀρ τὺ » κ ΥΎΨΧ0.Ι , , κ- ἘΠ 
26 ἐγὼ δὲ ἐπέχων ἀγαθοῖς, ἰδοὺ συνήντησάν μοι μᾶλλον ἡμέραι 
κακῶν. 
27  ὅὍῃ κοιλία μου ἐξέζεσεν καὶ οὐ σιωπήσεται, 


’, , ς , δ 

προέφθασάν με ἡμέραι πτωχίας. 
2. δστένων πεπόρευμαι ἄνευ φιμοῦ, 

ἔστηκα δὲ ἐν ἐκκλησίᾳ κεκραγώ 

η ἐ ἐν ἐκκλησίς ραγώς. 

292 ἀδελφὸς γέγονα σειρήνων, 

ἑταῖρος δὲ στρουθῶν. 
38. 3» τὸ δὲ δέρμα μου ἐσκότωται μεγάλως, 

τὰ δὲ ὀστᾶ μου ἀπὸ καύματος. 
3: Εϊ1ἀπέβη δὲ εἰς πάθος μου ἡ κιθάρα, 

ὁ δὲ ψαλμός μου εἰς κλαυθμὸν ἐμοί. 
ϊ ᾿διαθήκην ἐθέμην τοῖς ὀφθαλμοῖς μου, 

καὶ οὐ συνήσω ἐπὶ παρθένον. 

2 ,. ᾿ῃ, » , ς θ , ᾿ψ, 2 
2 καὶ ἔτι ἐμέρισεν ὁ θεὸς ἄνωθεν, 
καὶ κληρονομία ἱκανοῦ ἐξ ὑψίστων. 

3 3 ’ 3 , “ 3 , ᾿ 3 λ , ΄“ “ 
οὐαί, ἀπώλεια τῷ ἀδίκῳ, καὶ ἀπαλλοτρίωσις τοῖς ποιοῦσιν 

ἀνομίαν. 

, 
4 “οὐχὶ αὐτὸς ὄψεται ὁδόν μου, 
Ἁ , Α 9 , δ] ’ 
καὶ πάντα τὰ διαβηματά μον ἐξαριθμηθήσεται; 


22 ἀαἀπεριψας Α 238 γὙη παντι θνητω Α | παντι] πανθ ἴῃςερ δὲ" (παντι 
θν. δ.) 24 δεηθεις} δεηθηναι Δ [ οἵὰ γε δὲ" (Πα}0 δὲς.) Α 256 εστεναξα 
δε] καὶ ἐστεν. Α | αναγκὴ Α 26 εγω δε ἐπεχων] εγω δὲ ἐπεσχον δὲ: 
(πλοχ γεϑις ἐπεχ.) καὶ εἐπιχον εγω Α | ἀγαθοις] ΡΥ εν Α | εδου] ρὲ καὶ Αἢ 
συνηντησεν 21] προεφθασεν]- δὲ Α | πτωχειας [Ὁ 29 εταιρος] 
ετερος ὃὰ 80 οἵὴ δὲ 19 δὲ [ ἐεσκοτωται] μεμελανωται Α [ καυματος] - συνε- 
φρυγησαν ἧλος - συνεφρυγη Α 81 οΟἵἷὴ δὲ Ε0Α | παθος] πενθος ΑΙ 
ἢ κιθαρα μον Α ΧΧΧῚ 1 οφθαλμοις] αδελῴοις δὲ ἢ (οφθ. ἔκο.9) ] παρθενων 
Α 2 οἵὰὴ ετι δᾷ | εμερισεν] διεμερισεν δὲ τι ἐμερ. δλ::8 ετι ἐμερ. δδο:ς 
εἐπεμερισεν Α [ ανωθεν] ἀπανωθεν ἔλε8 | εξ υψιστων Ῥδὲ“.8] εν υψιστω ἐδ εξ 
υψιστου Α 8 οὐαι] και  | απωλια ἔξ ἃ [| ἁπαλλοτριωσεις Δ 4 εξα- 
ριθμησεται ΒΡ 


πεν 


Υ ΤῈ ΕΙΕ ΙΩΒ 


5εὶ δὲ ἤμην πεπορευμένος μετὰ γελοιαστῶ 
μη ρευμένος μ Ύ στῶν, 5 
5 ν Ι ) ’ ε ’ 3 , 
εἰ δὲ καὶ ἐσπούδασεν ὁ πούς μου εἰς δόλον" 
ἡδέσταμαι γὰρ ἐν ζυγῷ δικαίῳ, 6 
Ὄ νι ἐ ; ᾿ 5 , 
οἶδεν δὲ ὁ κύριος τὴν ἀκακίαν μου" 
» 5 ᾿ , ξ΄ » ) “ ξ ΄“ 
γεἰ ἐξέκλινεν ὁ πούς μου ἐκ τῆς ὁδοῦ, 7 
3 ΕῚ ᾿ “ ΡῚ “-“ » ’ [4 , 
εἰ δὲ καὶ τῷ ὀφθαλμῷ ἐπηκολούθησεν ἡ καρδία μου, 
5 ᾿ ΑἉ αν ᾽ ε , 
εἰ δὲ καὶ ταῖς χερσίν μου ἡψάμην δώρων" 
Σσπείραιμι ἄρα καὶ ἄλλοι φάγοισαν, 8 
»Ά Ἀ [2 ΡῚ Α “ 
ἄριζος δὲ γενοίμην ἐπὶ γῆς. 
" ᾿Ὶ ΄ « ’ 3 Α ς , 
εἰ ἐξηκολούθησεν ἡ καρδία μου γυναικὶ ἀνδρὸς ἑτέρου, 9 
Ἵ 4 Σ , » ’ ΣΝ ἴ 5. “- 
εἰ καὶ ἐνκάθετος ἐγενόμην ἐπὶ θυραις αὐτῆς" 
το 5" , 2) ᾿ [4 [4 Ἐν 
ἀρέσαι ἄρα καὶ ἢ γυνὴ μου ἑτέρῳ, το 
ἣν Ἁ ’, , , 
τὰ δὲ νηπιά μου ταπεινωθείη. 
πθυμὸς γὰρ ὀργῆς ἀκατάσχετος, τὸ μιᾶναι ἀνδρὸς γυναῖκα" 1 
πῦρ γάρ ἐστιν καιόμενον ἐπὶ πάντων τῶν μερῶν" 12 


οὗ δ᾽ ἂν ἐπέλθῃ, ἐκ ῥιζῶν ἀπώλεσεν. 
13.) δὲ . 2 ὩΣ , θ ἢ ’ δ θ , 
3εἰὶ δὲ καὶ ἐφαύλισα κρίμα θεράποντός μου ἢ θεραπαίνης, κρινο- 13 
μένων αὐτῶν πρὸς μέ" 
4, “ ’΄ 
τί γὰρ ποιήσω ἐὰν ἔτασίν μου ποιῆται ὁ κύριος; τῳ 
’ 
ἐὰν δὲ καὶ ἐπισκοπήν, τίνα ἀπόκρισιν ποιήσομαι; 
, 3 »" 
πότερον οὐχ ὡς καὶ ἐγὼ ἐγενόμην ἐν γαστρί, καὶ ἐκεῖνοι τ5 
γεγόνασιν; 
γεγόναμεν δὲ ἐν τῇ αὐτῇ κοιλίᾳ. 
᾿δἀδύνατοι δὲ χρείαν ἣν ποτ᾽ εἶχον οὐκ ἀπέτυχον, τό 
’ ᾿ 4 9 ᾿ 2 »δν Ξ 
χήρας δὲ τὸν ὀφθαλμὸν οὐκ ἐξέτηξα 
- .,, ,Ὶ ᾿ »-ὄ 
εἰ δὲ καὶ τὸν ψωμόν μου ἔφαγον μόνος, καὶ οὐχὶ ὀρφανῷ 17 
μετέδωκα: 
’ ’ 
ἰδῦτι ἐκ νεότητός μου ἐξέτρεφον ὡς πατήρ, 18 
’ 
καὶ ἐκ γαστρὸς μητρός μου ὡδηγησα: 


ΤΌ. ν ε ε ν 5 ΄ Ἧς Ἢ 3 , » » 
εἰ δὲ καὶ ὑπερεῖδον γυμνὸν ἀπολλύμενον καὶ οὐκ ημφίασα αὐτόν" το 


5 δὲ 19] γε Α | εἰς δολοὶ ο πους μον 6 εσταμαι] ισταμαι ὃὰ εἰσταμε 
(Ῥειστα με) Α || δε] οὰ Α γαρς Ἴ εκ] απὸ Α |; οδου]- αὐτου ἐνο:α (γηοχ 
4161) Α  οφθαλμω]-Ἐ μου “9 Ὰ | εἰ δε και (29)7 καὶ εἰ Α 8 σπειροιμι ΑΙ 
οἵὴ αρα δὰ ἢ (Πα δὲς :9) [ φαγοισαν] φαγονται Α 9 εἰ 197: δε Α΄ | εγκα- 
θετος ΒΒ εγκαθητος ς. 6 10 ετερω] εταιρω ἰὰ αλλω Α 11 ακατασχετος] 
ακαθετος Α 12 ἐπι] εκ Α Ϊ μερων] λερων ((ογὶ ῥτοὸ μελων) δέος 18 με] 
εμε Δ 14 ποιηται)] ποιησηται δὰ ποιηση Ας 156 οὔ καὶ 1 Α | οη 
εγω δὰ" (80 δὰ ἢ 16 π01] ποτε Βερ ὅσ ΑΓ | χηρας δε] και χηρας Α | εξε- 
τηξα] ετηξα ἃ 11 μετεδωκα ορῴφανω Α  μετεδωκα]- εξ αὐτον ο4 Ὁ 
18 οτι] και Α [οπὶ μον (᾿ Ὀ5 19 ὑπεριδον Α(' [οὔ] αὑτον Α 


κγό 


ΙΩΒ ΧΧΊΝ 32 


10 Ψ Υ Ἂν ἊΨ Ἁ 5 ’ , 
20 ἀδύνατοι δὲ εἰ μὴ εὐλόγησαν με, 
3 Α Ἀ “ 3 “ 3 , ξς ς Ἂ, » 
ἀπὸ δὲ κουρᾶς ἀμνῶν μου ἐθερμάνθησαν οἱ ὧμοι αὐτῶν' 
οἵ "εἰ ἐπῆρα ὀρφανῷ χεῖρα, πεποιθὼς ὅτι πολλή μοι βοήθεια 
περίεστιν, Ε 
22 5 ’ ,, [ἐ 3 , 2 Α “ ’ 
22 ἀποσταίη ἄρα ὁ ὦμός μου ἀπὸ τῆς κλειδός, 


ς . Ω » ᾿ “ , “ ’ 
ὁ δὲ βραχίων μου ἀπὸ τοῦ ἀγκῶνος συντριβείη. 
.ς25.. βῴφόβος γὰρ συνέσχεν με, 
3 “ 4 “- 
καὶ ἀπὸ τοῦ λήμματος αὐτοῦ οὐχ ὑποίσω. 


24 2»ὕ , ἊΨ “ 

24 εἰ ἔταξα χρυσίον εἰς χοῦν μου, 
εἰ δὲ καὶ λίθῳ πολυτελεῖ ἐπεποίθησα, 

25 “5 εὶ δὲ καὶ εὐφράνθην πολλοῦ πλούτου μου γενομένου, 
᾿ Ν νον ’ δπν πο 
εἰ δὲ καὶ ἐπ᾽ ἀναριθμήτοις ἐθέμην χεῖρά μου: 

(β “6 Ἃ 2 δ κ σᾺ ) 5 Ἄ ᾿ ᾺΧ , 

2 ἢ οὐχ ὁρῶμεν ἥλιον τὸν ἐπιφαύσκοντα ἐκλείποντα, 


΄ ᾿ , » Α 5...» 3 - 3 
σελήνην δὲ φθίνουσαν; οὐ γὰρ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐστιν" 
27 καὶ εἰ ἠπατήθη λάθρα ἡ καρδία μου, 


᾿ Ν Ψ ἢ Σ " δ κχς , , 5 Ψ 
εἰ δὲ χεῖρά μου ἐπιθεὶς ἐπὶ στόματί μον ἐφίλησα: 


»8 Ν “- ’ ,, » ,ὕ ς ,ὔ , 
28 καὶ τοῦτό μοι ἄρα ἀνομία ἡ μεγίστη λογισθείη, 
[τ ᾽ , Σ ’ " , “- ες ’ 
ὅτι ἐψευσάμην ἐναντίον Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 
- 20 Ἵ δὲ ᾿Ὶ 2 ᾿ 3 , , » θ “- 
[) ει ξς Και επιχαρῆὴς εγέενομὴν πττωματι εχ βὼν μου, 


ν 3 ς ὔ 3. 

καὶ εἶπεν ἡ καρδία μου Ἐὐγε:' 

, 3. 
33 Ξϑ᾽ ἀκούσαι ἄρα τὸ οὖς μου τὴν κατάραν μου, 

’ . ἡ“) εν - , 

θρυληθείην δὲ ἄρα ὑπὸ λαοῦ μου κακούμενος. 

3.:.-. δ᾽ εἰ δὲ καὶ πολλάκις εἶπον αἱ θεράπαιναί μου Τίς ἂν δῴη ἡμῖν 
τῶν σαρκῶν αὐτοῦ πλησθῆναι; 

λίαν μου χρηστοῦ ὄντος" 

32 383 ἔξω δὲ οὐκ ηὐλίζετο ξένος, 


ἡ δὲ θύρα μου παντὶ ἐλθόντι ἀνέῳκτο" 


20 δε] ε δ (δ Βα ρουύβου δὰ 9.8) εὐλογησαν (.υλογη...()] ευὐλογουν Α | αμνων] 
αρνων Α 21 εἰ]. δε και Α | μοι πολλη δὶ | περιεστινὶ παρεστιν ἰὰ Δ. 
ῷ μου 15] σου δ (μον δὲς:8, 5.5) ] απο τῆς κλ. ὁ ὡμ. μου Α | αγκωνος] - μου ΑΓ 
23 γαρ] κυ ΑΚ | συνεσχεν] συνειχεν Α | απο] ρΥ και ΑΚ | υποισω] οἰποισω 
ΝΑ (ἰὰ Ο᾽ σω ἰδῃταπὶ 5 ρεγ651) - δολον δὲ ἢ (ἸρτῸ ὃ. δὲς .8) 25 ευὐφρανθὴ 
ἐς ἢ (-θὴν δὲς.8) ηνῴφρανθην (᾽ ] γενομενου μου Α [μου 157 μοι δὲ οἵχὰ μον ( | εἰ δε 
και (29)] και εἰ ἃ 26 εκλειποντα] εκλιίπονταὰ ὃὰ Ρὺ καὶ δὰ ἢ (οἵη και 
ἃς ἴᾶπι ἃπί6 5.8) Α| φθινυθουσαν δξ (φθινουσαν ἐκ ἢ 21 εἰ δε]-Ἐκαι ΑΘ 
28 οἵὴ αρα ἵδ | ἀνομια] ΡΥ ἡ δὰ ἢ (οπιὶ δὲς:8) ] η μεγιστη λογισθειη] λογισθειη με- 
γαλη Ἀ |[ ἐναντιον] εναντι ὡὰ᾿ 29 εἰ δε και] και εἰ δε ( | ἐπίχαρις δι ἢ (-ρης 
δὲ ς.8) } πτωματι] ΡΥ ἐπι ἔν | εχθρων] εχθρου Α | εἰπεν ἡ καρδια] εἰ εἰπὸν τὴ 
κι Α | ευὐγε] Ἐευγε ΔΟ 80 θρυλληθειην ( | οἵχῃ αρα 29 Α | οἵῃὴ μου 395ΑᾺ 
81 εμπλησθηναι Α 82 εὐλιζετο Α [η δὲ θυρα] και ἡ θ. Α  ανεωκτο] 
ἡνεωκτο δ᾽ Α διηνεωκτὸ αὶ 
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“"ΑΟ 


χ 7 ΙΩΒ 


Ῥ ἘΞ " δὲ Α ς Α » ᾿ ᾿»" Α ς ’ 
δεῖ δὲ καὶ ἁμαρτὼν ἀκουσίως ἔκρυψα τὴν ἁμαρτίαν μου, 33 
ϑβϑίρὺ γὰρ ὃ ἱ λυονχλί λήθ ῦὺ μὴ ἐ Ἵ 
γὰρ διετράπην πολνοχλίαν πλήθους τοῦ μὴ ἐξαγορεῦσαι 3. 
ἐνώπιον αὐτῶν" 
3 Α Σὲ 5 ᾿ “- ΄- 
εἰ δὲ καὶ εἴασα αδύνατον ἐξελθεῖν θύραν μον κόλπῳ κενῷ" 


ΞΡ ὃ , » , , 5 
τις φη ακουνοντα μου; 


ω 
ωι 


.“ Ν Ψ᾿ ᾿ 
χεῖρα δὲ Κυρίου εἰ μὴ ἐδεδοίκειν, 
Ν Α Δ 53 “- » 
συγγραφὴν δὲ ἣν εἶχον κατά τινος 55ἐπ᾽ ὦμοις ἂν περιθέ- 36 


’ 5 
μενος στέφανον ἀνεγίνωσκον, 


ἘγῚ Α 5 ᾿ ςὔ;, "΄ν ) , 
καὶ εἰ μὴ ῥήξας αὐτὴν ἀπέδωκα, 37 
οὐθὲν λαβὼν παρὰ χρεωφιλέτου" 
38 5 }] » γ [4 ε “ » ’ 
εἰ ἐπ᾿ ἐμοί ποτε ἡ γῆ ἐστέναξεν, 38 
εἰ δὲ καὶ οἱ αὔλακες αὐτῆς ἔκλαυσαν ὁμοθυμαδὸν: 
309 ἈΝ] δὲ ᾿ ᾿: »] ᾿Ὶ » ἮΝ »᾿» , Ω ΄“ 
εἰ δὲ καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτῆς ἔφαγον μόνος ἄνευ τιμῆς, 30 
Α - - 
εἰ δὲ καὶ ψυχὴν κυρίου τῆς γῆς ἐκλαβὼν ἐλύπησα: 
Παντὶ πυροῦ ἄρα ἐξέλθοι μοι κνίδη, 49 
ἀντὶ δὲ κριθῆς βάτος. 
'Καὶ ἐπαύσατο ᾿Ιὼβ ῥήμασιν' : ΧΧΣΙΝ 


« Υ̓ ΄σ΄ ΩΝ ΄ 
ησύχασαν δὲ καὶ οἱ τρεῖς φίλοι αὐτοῦ ἔτι ἀντειπεῖν Ἰώ, 
τὰ Α 2" , 5 , » «κα 
ἦν γὰρ ᾿Ιὼβ δίκαιος ἐναντίον αὐτῶν. 
- ΡῚ “ “ . “ 
Ξὠργίσθη δὲ λιοῦς ὁ τοῦ Βαραχιὴλ ὁ Βουζείτης ἐκ τῆς συγγενείας : 
ραχιη Ἷ Ἷ ΥΎ 
ἐ ΄ ΄“ » [ἡ , 
Ράμ, τῆς Αὐσείτιδος χώρας" 
ν᾽ ’ Α “4 »γ" ’ὔ ᾽ 3 , [ Α ’ 
ὠργίσθη δὲ τῷ ᾿Ιὼβ σφόδρα, διότι ἀπέφηνεν ἑαυτὸν δίκαιον 
ἐναντίον Κυρίου. 
βκαὶ. κατὰ τῶν τριῶν δὲ φίλων ὠργίσθη σφόδρα, διότι οὐκ ἡδυνή- 3 


θησαν ἀποκριθῆναι ἀντίθετα ᾿Ιώβ, 


ΝΑΟ 88 εκούσιως δὲν] (ακ, δὲ} ς.8) 34 πληθους] λαου Α  οπὴ μη Ὁ |[ ενωπιον] 
εναντίον Α  αὐτων] αὐτου ᾿δ  (-των ἐξ.) [ εἰασα] ιασσα Α ασα ( |[ θυραν) 
ΡΥ τὴν ἔλθ (νὰ τὴν θυρα (516) Α [οπὶ κολπω κενω (Ἱά 35 ηδεδοικειν Α | 
συνγραφην ΔΝ)Α 36 ἐπ] ΡΥ εἰ Α | οἵὴ αν Α | στεφανον] ΡΓ ὡς Δ | ανεγι- 
νωσκον] ανεειγνωσκον Δ 37 ουθεν] οὐδὲν Α [ χρεωφειλετου ΒᾶὉ χρεοφιλ. 
δ Α [χρε]ιοφιλ. ΟΥἱά μου 39 οἷ δε και (19) Α | μονος ανεὺ τιμης] 
Οἵ μονος δὰ ἀνεὺ τιμῆς μονος Α | κυριου] κυ Β΄ κυριου Β8] εκλαβων] εκ- 
βαλων ἃ 40 οὔἹ αρα Α | εξελθοι μοι] εξελθηὴ μοι Α εξελθοιμι 
ς ΧΧΧΝΙῚΠ 1 ἐπι} Ἐ δὲ Α | ἀντεῖπεν Α || δικαίος εν. αὐτ. Τωβ Δ | οἴῃ 
αυτων ( 2 ὁ Βουζειτη8] ο του Βουῇᾷ Α ο Βουΐζιτης ( | συγγενιας 
ΑἼΊΡαμ] Ραμα Α ἀραμ ( [|[Αὐυσιτιδος ΒΡΑ( | ὡργισθη δὲ 59] και ὡὠργισθη 
Α | διοτι] οτε (| εαὐτον]ῇ αὐτὸν ἔξ (εαυτον δὲ: 8) [ ἐναντιον] εναντι δὰ ἃ 
38 τριων δε] οἵχῃ δὲ δῖ (ῃα δὲς .:8) δὲ τρίων Α [|| φιλων] Ἑαυτου οδᾺ [ σῴφοδρα 
ὠὡργισθη νὰ [ηδυνηθησαν] ηδυνασθησαν ( | Ιωβ] μὴ τω δὰ 
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5 9 “- 
καὶ ἔθεντο αὐτὸν εἶναι ἀσεβῆ. Ῥ 
- - 5 ᾽ " , 

4 4 Ἑλιοῦς δὲ ὑπέμεινεν δοῦναι ἀπόκρισιν ᾿Ιώβ, ὅτι πρεσβύτεροι 

» “ ε 

αὐτοῦ εἰσιν ἡμέραις. 

5 Α 3 ] “-“ οἵ » »ἤὦ 5 ,ὔ 3 ὕ «“ “- 

τ καὶ εἶδεν ᾿Ἐλιοῦς ὅτι οὐκ ἔστιν ἀπόκρισις ἐν στόματι τῶν τριῶν 

2 “ 

ανδρῶν, 


Ν 3 , ΡῚ ΄“- 5 “-- 
καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ αὐτοῦ. 
“᾿ “-“ 3 
6 ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελιοῦς ὁ τοῦ Βαραχιὴλ ὁ Βουζείτης εἶπεν 
Ε μὴ 5 τ , 2 ΄- , Ι] Ψ' 
Νεώτερος μέν εἰμι τῷ χρόνῳ, ὑμεῖς δέ ἐστε πρεσβύτεροι 


Ἀ ε ’, Α “- [ “ 3 “- Α 3 “ 
διὸ συχασα οΟ θεὶς Του υμὶν ανα εἴλαι Τν εμαῦτου 
ΠΟΟΧ, ᾿ “" 


ἐπιστήμην. 
3 ω “ 
7 Τείπα δὲ ὅτι Οὐχ ὁ χρόνος ἐστὶν ὁ λαλῶν, 
ἐν πολλοῖς δὲ ἔτεσιν οὐκ οἴδασιν σοφίαν" 
Ἵ Α “ Ψ “ 
8 δϑαλλὰ πνεῦμά ἐστιν ἐν βροτοῖς, 
Ἁ ἢ ’ ,ὔ 3 ς ’ὔ 
πνοὴ δὲ Παντοκράτορός ἐστιν ἡ διδάσκουσα" 
9,,. ἕ , , ᾿ , ΡΣ Ω ς , ἴὸὃ ’ 
9 οὐχ οἱ πολυχρόνιοί εἰσιν σοφοί, οὐδ᾽ οἱ γέροντες οἴδασιν κρίμα. 
1ο ᾿ 53 » ͵ , ν 3 ͵-ς, “4 ὰ χ 
το διὸ εἶπα ᾿Ακούσατέ μου, καὶ ἀναγγελῶ ὑμῖν ἃ οἶδα" 
ιι 3 , , Α «»ὔ τ “- 9 , 
ὌΝ ἐνωτίζεσθέ μου τὰ ῥήματα ὑμῶν ἀκουόντων, 


᾿ ὃδν»ἢἤ ͵ 
ἄχρις οὗ ἐτάσητε λόγους. 
“ “ 
1: "καὶ μέχρι ὑμῶν συνήσω: 
Ν . Ἁ Ψ εν ΟΣ: δ) , 
καὶ ἰδοὺ οὐκ ἣν τῷ ᾿Ιὼβ ἐλέγχων, 


3 4 3 “ ἴν - 
ἀνταποκρινόμενος ῥήματα αὐτοῦ ἐξ ὑμῶν. 


“ »ἢἤ [χὰ 
ι1:.. "ὄΐνα μὴ εἴπητε Ἑὕρομεν σοφίαν Κυρίῳ προσθέμενοι: 
“-ἰ “- Γ ώ 
14 πανθρώπῳ δὲ ἐπετρέψατε λαλῆσαι τοιαῦτα ατα. 
ε 
τὸ ὁ “ἢ ᾿ δ "6 " 
τς ἐπτοήθησαν, οὐκ ἀπεκρίθησαν ἔτι, 


ἐπαλαίωσαν ἐξ αὐτῶν λόγους. 
ιό ὑπέμεινα, οὐ γὰρ ἐλάλησα: 


ω » ᾿ 3 ’ 
Οτι ἐστῆησαν, Οὐκ ἀπεκρίθησαν. 


8 ἀσεβη ΒΝ ΑΒ (-βη]) ΟἹ] ευσεβη λοις Αὖὐ (-βη) 4 Τωβ] ΡΥ τῷ Α | εἰσιν ΝΑῸ 


αντου Α | ἡμεραις] ἡμερων ἃ ἡμερας ( διδεν Α θ ὑπολαβων... 
εἰπτεν Ἔνδῃ ἴῃ (ἡ | ο Βουζειτη:] οτου Βουΐι Α | εἰπεν] λέγει Α | οἵὰὴ μὲν δὲ ἢ (Βα 
δὲ ς.8) [διο0} διοτι Δ [ εμαντου] ἐμὴν Α εαυτου (  εἰπα] εἰπὸν Α [ οἵὴ οτι 


( | ουχ ο χρονος] οῃ οὐχ ο ἃ ουὅ χρ. (  οηἱ οὐκ Δ΄! 8 αλλα] ρΡΓ καὶ ουχ 
ουτως Α | ἐστιν 19] εσται ἃ | Παντοκρατορος] ΡΥ παρα κυ ( | διδασκουσα]- σε 
ἐς ἢ (σε ἱπη ρΡΥΟ ροβίεα γὰβ δὲ  Ἔμε αὶ 9 οὐχ] ουὅ γαρ ἃ |, ουδ] ουδε δ'΄Αα | 
οἰδασιν] εἰσιν δὲ εἰσασιν δλοιἃ 10 εἰπα] εἰπὸν ἃ 11 ενωτιζεσθε] ενω- 
τισθαι ( | τὰ ρηματα μου Α | ὑμων] ΡΥ ἐρὼ γὙαρ ἔς Α( [ἀἀχρις (αχρι ᾽ν )] 
ῬΓ δου ἤκουσα τοὺς λογοὺυς ὑμων] ενωτισαμην μεχρι συνεσείως ὑμων] Α | λογους] 
τους Δ. μων Α 12 μεχρι] εὡς Α | ἐλεγχων] ΡΓ ο Α | οἵὴ ανταποκρινο- 
μενος . «.ὐμων ᾿δ ἢ (ΠᾺ} δὲ .4) [ ρηματα αὐτου] ρημασιν αὐτου Α αντου ρηματα 
(δ 138 ινα7- δε Α [| Κυριω] κυ ( | προσθεμενοι Κῶ Α 16 οὐκ] ΡΓ 
και ᾿δ ἢ (οπὶ καὶ δὰ8:6) 16 ου] ουδὲ δὲ ἢ (ου δὲ ς:8) 
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ΧΧΧΙΣ 17 ΤΩΒ 


175 Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελιοῦς λέγει 17 
ϑηάλιν λαλήσω: πλήρης γάρ εἶμι ῥημάτων, 18 
ὀλέκει γάρ με τὸ πνεῦμα τῆς γαστρός" 
Ἰθὴ δὲ γαστήρ μὸν ὥσπερ ἀσκὸς γλεύκους ζέων δεδεμένος, 19 
ἢ ὥσπερ φυσητὴρ χαλκέως ἐρρηγώς. 
Ξολαλήσω, ἵνα ἀναπαύσωμαι, ἀνοίξας τὰ χείλη" 20 
τ: ἄνθρωπον γὰρ οὐ μὴ αἰσχυνθῶ, 21 
ἀλλὰ μὴν οὐδὲ βροτὸν οὐ μὴ ἐντραπῶ" 
"Ξοὺ γὰρ ἐπίσταμαι θαυμάσαι πρόσωπα' 52 
εἰ δὲ μή, καὶ ἐμὲ σῆτες ἔδονται. 
τοὺ μὴν δὲ ἀλλὰ ἄκουσον, Ἰώβ, τὰ ῥήματά μου, ϊ 
καὶ λαλιὰν ἐνωτίζου μον’ 
“ἰδοὺ γὰρ ἤνοιξα τὸ στόμα μου, 2 
καὶ ἐλάλησεν ἡ γλῶσσά μου. 
βκαθαρά μου ἡ καρδία ῥήμασιν, 3 
σύνεσιν δὲ χειλέων μου καθαρὰ νοήσει. 
ἐπνεῦμα θεῖον τὸ ποιῆσάν με, : 
πνοὴ δὲ Παντοκράτορος ἡ διδάσκουσά με. 
βέὰν δύνῃ, δός μοι ἀπόκρισιν πρὸς ταῦτα" 5 
ὑπόμεινον, στῆθι κατ᾽ ἐμὲ καὶ ἐγὼ κατὰ σέ. 
δὲκ πηλοῦ διήρτισαι σὺ ὡς καὶ ἐγώ" 6 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ διηρτίσμεθα. 
Τοὺχ ὁ φόβος μού σε στροβήσει, " 
οὐδὲ ἡ χείρ μον βαρεῖα ἔσται ἐπὶ σοί. 
δ πλὴν εἶπας ἐν ὠσίν μου, 8 
φωνὴν ῥημάτων ἀκήκοα" 
ϑδιότι λέγεις Καθαρός εἰμι, οὐχ ἁμαρτών' 9 
11 οναῇ ἴῃ Ὁ 18 γαρ 59] δε α 19 ἡ δὲ γαστὴρ) και ἢ 
γ-. Α| ζεων] γεμων Α [ δεδεμένος} δέεμενος δὰ (δεδ. δχ 5.8) φυσητης ἐδ" (-τηρ 
Ν᾽ 6.8) [ ἐρρηγΎως] οἷὴ δὰ ἦ δεδεμενος καὶ Κατερρηγως ἉἈ 20 τα χειλη] 
τα σα χ. δ (σα πηρὸν ροβίθα γδ5 δὰ ἢ " αἀποκριθὼ δος -Ἐ μου 22 επι- 
στασαι ᾿δ (-μαι δν--9) [ προσωπον ἴδ ἃ ΧΧΝΙΙΠΙ 1 λαλιὰν] ΡΥ τὴν 
ἐξοα Α ] οπὴ μον 29 ἃ 2 ἡνοιξα] ὈΓ ο δὲ  (οτὰ ἐδ} (016) 5.8)}}ἕὄ μοῦ 10} σοὺ δ" 
(μου 1) ροβί μου 1 111 (ς πἰ ν]4) τὰ5 δὰ’ ὃ ρημασιν] ΡΥ εν Δ ᾿ συνεσις ἂς 


συνεσεις Δ [οἱ μου 20 δὲ (Πα Ὁ δὲς:8) [| καθαρα νοησει] καθαραν θησι 
5 δυνη] δυνηθης Δ [ πρὸς ταυτα ας 5646 οοπίπηρ ( ] στηθι} και στήθει σν 
Α [ καὶ εγω] καγω ἃς 6 πηλου] Ἐ αρ δὲ ἢ -- γαρ δὲ (οπὶ γαρ ᾿ὰ ἢ | οὶ σν 
᾿ς [καὶ εγω] καγω (  διηρτισμεθα] -ἰ πηλου δὰς:8 (ροβῖθρα γ85) Δ Ρῃ᾽ πηλου (π. 
διηρτισμεθα τα5.7) ΟΣ  ουχ) ουὐχι Α || μου τ9] σου ΔΑ (μ. 55) | στροβήσει 
σε α ὃ φωνην] ἰ δὲ δδο Δ [ ρηματων] τ σου ᾿ὰ 9 οὐχ] ἴῃ ὁ αἰ 4114 
αἱ νἱὰ ἐξ (ροβίξα γβϑεϊ ο) 1 ἁμαρτων]} ἡμαρτον τοις εργοις ΔΛ 
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, , Ἂ ᾽ Ἁ } , Β 
ἄμεμπτός εἰμι, οὐ γὰρ ἡνόμησα. 
.-» 3 “ Ὄ 

ιο “μέμψιν δὲ κατ᾽ ἐμοῦ εὗρεν, 

ἥγηται δέ με ὥσπερ ὑπεναντίον" 
τι. Πέἔθετο δὲ ἐν ξύλῳ τὸν πόδα μου, 

ἐφύλαξεν δέ μου πάσας τὰς ὁδούς. 

1. “ ᾿ ’, ᾿ν ’ Ῥ ων 3 3 δ τς ἷ Η 

12 πῶς γὰρ λέγεις Δίκαιός εἰμι, καὶ οὐκ ἐπακῆκοέν μου; 

Ν᾽ ἢ Υ͂ 3 ς 3 ὦ “ 

αἰώνιος γάρ ἐστιν ὁ ἐπάνω βροτῶν. 

“ 3 “-“ ςζ»Ἢ 
1: λέγεις δέ Διὰ τί τῆς δίκης μου οὐκ ἐπακήκοέν μου πᾶν ῥῆμα; 
“-“ [2 

-- ἐν γὰρ τῷ ἅπαξ λαλήσαι ὁ κύριος, 
᾿ ᾿ δὲ . ὃ ᾿ . το ΕΞ » κ 
15 ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ: ᾿δένύπνιον, ἢ ἐν μελέτῃ νυκτερινῇ, 


« ἰ 2 , ᾿ , , »)» , ΣΙΝ 
ὡς ΟΤαν ΕἸΑΤΓΙΤΤῊ δεινὸς φόβος Ε7Γ ἀνθρώπους, ετΤι νυσταγ- 


ἣ 5ν , 
ματῶν επσπι ΚΟΙΤῊ Ὁ" 


᾿. “- 5 
ι6 τότε ἀνακαλύπτει νοῦν ἀνθρώπων, 
4 
ἐν εἴδεσιν φόβου τοιούτοις αὐτοὺς ἐξεφόβησεν, 
, 3 
17 17 ἀποστρέψαι ἄνθρωπον ἀπὸ ἀδικίας" 
΄“ - 3 Ψ, 
τὸ δὲ σῶμα αὐτοῦ ἀπὸ πτώματος ἐρρύσατο. 
᾽ ΄-. -- ΄“ 3 
ι8  "Ξέφείσατο δὲ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἀπὸ θανάτου, 
καὶ μὴ πεσεῖν αὐτὸν ἐν πολέμῳ. 
ι. πάλιν δὲ ἤλεγξεν αὐτὸν ἐπὶ μαλακίᾳ ἐπὶ κοίτης, 
“ - “ ’ 
καὶ πλῆθος ὀστῶν αὐτοῦ ἐνάρκησεν" 
- πε ᾿ Ψ 
95 πᾶν δὲ βρωτὸν σίτου οὐ μὴ δύνηται προσδέξασθαι, 
Ἁ « Ἁ 3 “-“ “ 3 ΄ 
καὶ ἡ Ψυχὴ αὐτοῦ βρῶσιν ἐπιθυμήσει: 
ΩΙ “ λ [οὶ 2 “ « Δ 3 » ᾿ 2 - Ε] ω 
2ι ἔως ἂν σαπῶσιν αὐτοῦ αἱ σάρκες, καὶ ἀποδείξῃ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ 
κενά. 
52. ἤγγισεν δὲ εἰς θάνατον ἡ Ψυχὴ αὐτοῦ, 


ἥδε ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἐν ἄδῃ: 


9 ἀμεμπτος]-Ε γαρ δ΄ Ὁ δε δξοα  Α.:. 10 εὑρον δὲ δ (-ρεν δὲς.8) [ γγηταῖ ΑῸ 


δὲ] καὶ ηγ. Δ [|ὑπεναντιον] ἐπεναντιον ( 11 εν ξυλω τον ποδα μου] 
τον ποδα μου εν κυκλωματι Α μου τον ποδα εν ἕξ. ( | εφυλαξεν δε] και εφυ- 
λαξεν Α μου πασας τας οδους] τας οὗ. μ. πασας ( 12 αἰωνος (ἢ (αιωνιος 


(4) } ἐστιν] ΡΥ ο ἔκ ἢ (ἸΠΊΡΓΟ] ο δὲ 1014) ροβίθα γα98) 18 δε] γαρ Α | οπῖ δια 
τι ( [[ δικη9] δικαιοσυνης ἈΘΆΑ(Ὸ [ οτἢ μου 29 ἧς [|παν ρημα] εν παντι ρη- 
ματι Α 15. ἡ] ὡς ῴφασμα Αὐ (τα5 ΑἾ | ὡ9] ΡΥ ἡ (Ο φοβος δεινος ΑΙ 
νυσταγματων) σταγματων ( 16 εἰδεσι (Σ | αὐτους εξεῴφοβησεν ΒὲὲΞ.8] αὖυ- 
τοὺς εξεφοβησαν ΒᾺΡ αὐτου εξεφοβησαν δ εξεφοβησεν αὐτου Α 17 απὸ 
αδικια5} εξ αδ. αὐτου Α εὗ αδ. ( | απο 29] απ Αἴ [ πτωματοΞ] ΡΥ αδικιας ΑΙ 
ερυσατο ἃς 18 εφεισατο δε] και εῴ. Α | και] του δέο8Α 19 ἐπι 197 εν 
δ οὐχ Α |᾿ σστεων ΑΓ 20 βρωτον] βροτον ( | επιθυμει ( 21 κενα] 
καινα ὃἐὰ 22 ἡγΎισεν] εγγισὴ Α  η ψυχὴ αντοὺυ εἰς θανατον Α αὐτου ἡ ψ. 
εἰς θ. ( | ηδε ἡ] ηδ ἡ ΒΡ. ἡ δε ΝΑῸ | αδη] ΡΥ τω Α 
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ἜΧΈΠΙ 71 ΙΩΒ 


Β “ϑέὰν ὦσιν χίλιοι ἄγγελοι θανατηφόροι, εἷς αὐτῶν οὐ μὴ τρώσῃ 53 
αὐτόν. 
5. ’ “-“ , 3 “ ᾿ »7 
ἐὰν νοησῃ τῇ καρδίᾳ ἐπιστραφῆναι πρὸς Κύριον, 
5 λ δὲ 2 θ , Α Ἐ' “ , 
ἀναγγείλῃ δὲ ἀνθρώπῳ τὴν ἑαυτοῦ μέμψιν, 
Α π, ᾽ “- ᾽ 
τὴν δὲ ἄνοιαν αὐτοῦ δείξῃ, 
ἀνθέξεται τοῦ μὴ πεσεῖν εἰς θάνατον" 2η 
3 ᾿ ΝΝ 5 -- Α Φ᾿ [εἰ 3 Α 3 Α , 
ἀνανεώσει δὲ αὐτοῦ τὸ σῶμα ὥσπερ ἀλοιφὴν ἐπὶ τοίχου, 
ν᾿ ᾿: 3 “ 5 “- 2 Ψ, - 
τὰ δὲ ὀστᾶ αὐτοῦ ἐμπλήσει μυελοῦ: 
25“ . Ἷ ἢ α ν , οἱ , 
ἁπαλυνεῖ δὲ αὐτοῦ τὰς σάρκας ὥσπερ νηπίου, 25 
3 ’ Α 2 , 2 , » 3 " 
ἀποκαταστήσει δὲ αὐτὸν ἀνδρωθέντα ἐν ἀνθρώποις. 
’ “- 
εὐξάμενος δὲ πρὸς Κύριον, καὶ δεκτὰ αὐτῷ ἔσται, 56 
5 ἢ , δὲ [ ῶ ἱλ [σὺ Ν ἕξ ἕπεν 
εἰσελεύσεται δὲ προσώπῳ ἱλαρῷ σὺν ἐξηγορίᾳ 
» , ᾿Ν 2 , ΄ 
ἀποδώσει δὲ ἀνθρώποις δικαιοσύνην. 


43 » , ᾿, “- Π τ 
“7εἶτα τότε ἀπομέμψεται ἄνθρωπος αὐτὸς ἑαυτῷ λέγων Οἷα συνε- 27 


τέλουν; 
ν ᾿Ὶ γ Ψ, , ὩΣ “ 
καὶ οὐκ ἄξια ἤτασέν με ὧν ἥμαρτον. 
δ σῶσον Ψυχήν μου τοῦ μὴ ἐλθεῖν εἰς διαφθοράν, 28 
καὶ ἡ ζωή μου φῶς ὄψεται. 
ἰδοὺ ταῦτα πάντα ἐργᾶται ὁ ἰσχυρὸς 29 
[ Α “ Ἡ 5) , 
ὁδοὺς τρεῖς μετὰ ἀνδρός" 
» 
30 1λλ᾽ ἐρύσατο τὴν ψυχήν μου ἐκ θανάτου, 30 
ο ς ’ 2 Ιν 8. τὧὖν 2 ’ 
ἵνα ἢ ζωὴ μου ἐν φωτὶ αἰνῇ αὑτόν. 
» , 
31: ἐνωτίζου, ᾿Ιώβ, καὶ ἄκουέ μου' 31 


κώφευσον, καὶ ἐγὼ εἰμι λαλήσω. 


ΝΑΟ 2428 αὐτων] ΡὈΓ εξ Α | ,τρωσει (νὰ (-ση (8) | τὴν καρδια Β" (τη κ. Β50)| 
προς] επι ΒΑΡ ΑΚ [Κυριον] ΡΓ τὸν Α | τὴν δε] και τὴν Α  ανοιαν] ανομιαν 


δλο (ροβίβα τενος ανοιαν) ( | δειξει δὶ 24 ἀανθεξεται]- αὐτου Δ [ πεσειν] 
Ἑαυτον ὃδλο 8 (ροείξα 145) Α( [[ἰταὰ δε οστα] και τὰ οστα Α 25 ἀαποκατα- 
στήσει δε) και αποκαταστ. Α  ανθρωποις] ἴῃ ανθρ. τὰϑ αἰῖᾳ Β' ἴοτε 26 ευξα- 


μενος δε] εὐξαμενος δὰ εὐξαμένου δὲ αὐτου δὰ: (ροβίοα ται -νο9) εὐξετε ΑἹ 
και δεκτα αὐτῳ εσται] εισακουσεται αὐτου ὃὰ δεκτα αὐτω εσται ἵδ:8 ] ιλαρω] 
καθαρω ὅλο: (ροβίδα γϑϑϊς ιλ.) ΑΚ | ἀαποδωσει] απο δὰ ἢ (αποδωσι δὲ ς-8) } αν- 
θρωποις] αν Α | δικαιοσυνην] τὴν δ. αὐτου Α 27 απομεμψεται] απο- 
πεμψεται Α | συνετελουμὴν Α [ητασεν] ἡτοιμασεν δῖ (ητασεν δὰ .8) 28 ψυ- 
χΉΡ»] ΡΓ τὴν ἃ ||; οἵὴ μον 19 δὰ" (Π4}0 δλ 1 Ἱά) ς.9) || ελθειν] εξελθειν Α [ ἡ ζωὴ] ἡ 
ὃ ζωὴ (5:6) δὲ (οπι ὃ 41) ἡ ψυχὴ δὰοιἃ (ροβπίϑα τενος ἡ ζ) ἔση ἃ 29 ΟἿΏ 
παντας 80 αλλ] καὶ Α | ερρυσατο ΑΓ [ζωὴ] ψυχὴ δὲ. (ροβίβα τϑβε 
 ν 81 ενωτιζου)] ΡΥ νπολαβων δὲ Ἐλιοὺς λεγειϊ ακουσατε μου 
σοῴφοι επισταμενοι ενωτιζεσθαι τὸ καλον! οτί εἰρηκεν Τωβ' ἰδου ταυτα παϊτα 
εργαται ο ἰσχυροςϊΪ οδους τρὶς μετα ανδροΞςὶ τοι ἐπιστρεψαι ψυχὴν αὐτοῦ εκ 
διαφθορας] του φωτισαι αὐτω εν ῴωτι ζωντῶϊ Α ] ενωτιζου] προσεχε ΑΙ 
ακουε)] αἀκουσον Α | και ἐγω εἰμι] ινὰα ἃ 


ΙΩΒ δ Κ  12 


322 ΨνΝ ’ ᾿ ’ ἣ 
32 εἰ ἔστιν λόγος, ἀποκρίθητί μοι" 
λάλησον, θέλω γὰρ δικαιωθηναί σε. 
3 5 ἢ» Δ »» ἐς νὰ 
43 33εἰ μη, σὺ ἀκουσόν μου" 


κώφευσον, καὶ διδάξω σε. 


᾿ ᾿Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἐλιοῦς λέγει 
2 “᾿Ακούσατέ μου, σοφοί: 
Ρ] 4 3 “ 
ἐπιστάμενοι, ἐνωτίζεσθε: 


5ὅτι οὖς λόγους δοκιμάζει, καὶ λάρυγξ γεύεται βρῶσιν. 


[5] 


Ἷ κρίσιν ἑλώμεθα ἑαυτοῖς, 
“ ϑι ἢ , ς “ -“ ᾿ 
γνῶμεν ανὰ μέσον ἑαυτῶν ὅ τι καλόν. 
αὐ Ν 2 
5 5ότι εἴρηκεν Ἰώβ Δίκαιός εἰμι, 
ς ,ὔ 3 ; , Α Ω 
ὁ κύριος ἀπηλλαξέν μου τὸ κρίμα. 
6 , Ν “- ὔ , Ἂ 
6 ἐψεύσατο δὲ τῷ κρίματί μου 
, Ἧ ᾿ ᾿" δ ,ὔ 
βίαιον τὸ βέλος μου ἄνευ ἀδικίας. 
7τίς ἀνὴρ ὥσπερ Ἰώβ, πίνων μυκτηρισμὸν ὥσπερ ὕδωρ; 
9 3 
8 3 ς Ά ὑδὲ 2 ᾽ Δ φ ΄“- , Α 
οὐχ ἁμαρτὼν οὐδὲ ἀσεβησας, ἢ ὁδοῦ κοινωνήσας μετὰ 
, , 
ποιούντων τὰ ἄνομα, 
“- “-“ 9 “ 
τοῦ πορευθῆναι μετὰ ἀσεβῶν. 
9 ᾿ Ἁ ᾿» Ω » » 2. νι 3 , 
9 μὴ γὰρ εἴπῃς ὅτι Οὐκ ἔσται ἐπισκοπὴ ἀνδρός" 
καὶ ἐπισκοπὴ αὐτῷ παρὰ Κυρίου. 
ἐ 
το ὃ ᾿, ᾿ δί 9 ’ ,ὕ 
το ιό, συνετοὶ καρδίας, ἀκούσατέ μου 
", 2, 3 “ 
Μή μοι εἴη ἔναντι Κυρίου ἀσεβῆσαι, 
Ἁ Ψ», Ἂ , Ἁ ,, 
καὶ ἔναντι Παντοκράτορος ταράξαι τὸ δίκαιον" 
2 3 “ Ρ] “ ΄“ 
ι.- "αλλὰ ἀποδιδοῖ ἀνθρώπῳ καθὰ ποιεῖ ἕκαστος αὐτῶν, 
Α 3 ’ , Ἁ [4 , ᾽ , 
καὶ ἐν τρίβῳ ἀνδρὸς εὑρήσει αὐτόν. 


Ι2 Ψ»,ὔ ᾿Ὶ Α ,’ Ε7 ἰὰ 
12 οἴη δὲ τὸν κύριον ἄτοπα ποιήσειν ; 


82 ἐστιν ΔΟγο:] εἰσι σοι λογοι ΒΡ ἐστιν λογοις (510) δὲ ᾿ ἐστιν σοι λογοι δὲ λο 


δὲ σὰ ("14) (ροξίβα γὰβ σοι) εἰσιν σοι λογοι ΑΚ | αποκριθητι] ΡΥ ο ( σε δικαιω- 
θηναι ἃ 38 εἰ μη] εἰ δε μη Α | σε]-- σοφιαν ΑΓ ΧΧΧΙΝ 1 ὄναὴ 
ιη ς 2 ενωτιζεσθε)-" το καλον δὲς-8 (γιγς 461) ΑΓ 3 οὐΞ] νους Α | δο- 
κιμαζει λογους Α [ και λαρυγξ (-ρυξ ()] λαρνυγξ δὲ Α 4 εαυτων] αὐτων 
δι δ αὐτ. δ᾽ 8}. Α [τι] τι θ εψευσατο δε] και εψ. Α | βιαιον] βιβλιον 
ἐδ (βιαιον δὰς.8) |} μου 29] αὐτου ( 8 αμαρτων] ἁμαρτανων δ (-των δλς ἃ 
Ῥοβίθα γϑβίι -τανων) ἡ οδου] η.ουὐδ ου Β οὐδε Α ουδ ολως δέτια( | κοινωνησας] 
Ἔδου Α [ ποιουντων] ΡΥ τῶ! Α 9 οτιΪ ἐσται δὲ" (οτι δκ1) [ εσται] ἐστιν ΑΙ 
αὐτῶ] αὐτου Α 10 καρδια Α | εναντι κὺ ειη ὃὲ [ και ἐεναντι] εναντι δε Α 
11 αλλα]- γαρ Α  αποδιδοι] αποδοι ΒΔ αποδιδωσιν Α |; ποιει] ἐποιει δὲ [ οὶ 
αντων (] τριβὴ α 12 ατοπα ποιήσειν τον κν ὃὰ [ατοπα] ΡΥ τὰ ἃ | ποιη- 
σειν} ποιειν (8 ; 
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ΥΧΎΓΤ 13 ΙΩΒ 


ΕΙ͂ ς ᾽ν Ψ , 13 ἃ 3 ’ Ἁ “- 
Β ἢ ὁ παντοκράτωρ ταράξει κρίσιν, "ὃς ἐποίησεν τὴν γῆν; 13 
τίς δέ ἐστιν ὁ ποιῶν τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν καὶ τὰ ἐνόντα 
πάντα; 
"εἰ γὰρ βούλ ξ ι Τὸ ῦμα παρ᾽ αὐτῷ κατασχεῖ 
εἰ γὰρ βούλοιτο συνέχειν, καὶ τὸ πνεῦμ ρ᾽ αὐτᾷ ασχεῖν, τὰ 
ἰϑτελευτήσει πᾶσα σὰρξ ὁμοθυμαδὸν, τ᾿ 
΄ ΄“" [χ 
πᾶς δὲ βροτὸς εἰς γῆν ἀπελεύσεται ὅθεν καὶ ἐπλάσθη. 
'δεὶ δὲ μὴ νουθετῇ, ἄκονε ταῦτα, 16 
3 ὔ Α φ ’ὔ 
ἐνωτίζου φωνὴν ῥημάτων. 
175" οὶ οἱ - ᾿» ᾿ ᾿ 2 ’ ᾿ ΄ 
71δε σὺ τὸν μισοῦντα ἄνομα καὶ τὸν ὀλλυντὰαὰ τοὺς πονῆρους, 17 
ὄντα αἰώνιον δίκαιον. 
τ ἀσεβὴς ὁ λέγων βασιλεῖ Παρανομεῖς, 18 
2 , “ ξὰ 
Ασεβέστατε, τοῖς ἀρχουσιν'" 
ἰθὺς οὐκ ἐπαισχυνθῇ πρόσωπον ἐντίμου, 1ο 
“- »“" - [ 
οὐδὲ οἷδεν τιμὴν θέσθαι ἁδροῖς, θαυμασθῆναι πρόσωπα 
αὐτῶν. 
τ κενὰ δὲ αὐτοῖς ἀποβήσεται τὸ κεκραγέναι καὶ δεῖσθαι ἀνδρός: 20 


ἐχρήσαντο γὰρ παρανόμως, ἐκκλινομένων ἀδυνάτων. 


2τ 3 Α ᾿ Ὁ ᾿ 3 ᾿᾿ 3 , 
αὐτὸς γὰρ ὁρατῆς ἐστιν ἔργων ἀνθρώπων, 21 
λέληθεν δὲ αὐτὸν οὐδὲν ὧν πράσσουσιν" 
22 3 ᾿ »», , “- “-“ Α - ᾿ » 
οὐδὲ ἔσται τόπος τοῦ κρυβῆναι τοὺς ποιοῦντας τὰ ἄνομα: 22 
[ὦ 2 3 » ’ Ε᾽ 
ὅϑὅτι οὐκ ἐπ᾽ ἄνδρα θήσει ἔτι. 23 


ς Ν ’ , 3 “ 24 “ , 3 , 
ὁ γὰρ κύριος πάντας ἐφορᾷ, “ὁ καταλαμβάνων ἀνεξιχνίαστα, 24 
᾿ἷ᾿ὔ͵ , 4 » ,ὔ - 3 .» 3 , 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός- 
23 Ψ Ψ ᾽ ἴον ᾿Ὶ » 
ὁ γνωρίζων αὐτῶν τὰ ἔργα, 25 
: , 
καὶ στρέψει νύκτα, καὶ ταπειν ὠθήσεται. 
ἔσβεσεν δὲ ἀσεβεῖς, 26 


ς Ἁ Α 3 ’ 3 ΄“ 
ὁρατοὶ δὲ ἐναντίον αὐτοῦ" 


ΝΑῸ 12 κρισιν) το δικαιον Α 18 ος] ο δὲ ἢ (ος δὲς.8) [ ποιων] ποιησας Α | ου- 
ρανον} ουὐνουν ( |ἰ ενοντα] οντα δὰ εν αὐυτη ( 14 συνεχειν] συσχεῖν δὲο8 (48 } 
κατασχειν] κατεσχεν δὰ (κατασχ. δὲ--8) 15 πας δε βροτοΞ] βρ. δε ἃ πας 
γαρ βρ. Ὁ |οἱχ και ἐδ" (Πα καὶ ὰ".-8) 16 ταυτα] Τωβ Α 117 ιδε] 
ειἰδε ΒΑ | συ] σοι ΑΔ τον μισουντα] ΡΥ οὐκ οιει Α | ανομα] ΡΥ τα Α [ αιωνιον] 
Ἔειναι Α 18 ἀσεβεστατε τοις αρχ.] ἀσεβεστατοις αρχ. δὲ ἀασεβεστατος 
τοις αρχ. δὲ:8 ασεβεστατοι τοις αρχ. Α 19 επαισχυνθὴ) αισχυνθὴη Δ] οὐδε 
οιδεν] οὐκ εδωκεν δὲ Α  αδροις] ανδρῶ] Α | θαυμασθηναι] ΡΥ του ἃ | προσωπα] 
προσωπον δὰ τα προσωπα 20 ανδρος} αὐτοις ( Ι παρανομως] ἀνομοις 
Α | εκκλινομενων) εκκλιομενων ὃὲ εκκλιοίμενοις Δ | αδυνατων] και ἀαδυνατοις Δ 
21 δε] γαρ ἱὰ 22 εσται ἐστιν δὰ Ξ-ἀὉ 28 παντας) παντα δ ιο( τα 
παντα Α 25 ο γνωριζων] οἵὴ ο Α | ταπεινωθησονται ΑΓ 26 οπὶ 
δε τὸ (| ορατοι δε] και ορατοι Α | εναντίον} ῥ᾽ εἐγενοντὸ Δ |[ αὐτου] των 
εκθρω Δ 
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ΙΩΒ ΧΧΧΥ 2 


-“ 53 3 - 
1 ἴὅτι ἐξέκλιναν ἐκ νόμου θεοῦ, Β 
Ἁ Ὁ] “- 3 Ἁ , 
δικαιώματα δὲ αὐτοῦ οὐκ ἐπέγνωσαν, 
“-- »“» εἰ » 3 Α Α ’ὔ 
28 δγοῦ ἐπαγαγεῖν ἐπ᾿ αὐτὸν κραυγὴν πενήτων, 
Α Α “. 5 ’ 
καὶ κραυγὴν πτωχῶν εἰσακούσεται. 
29 . 5» ς ῇ , ι ’ , 
29 καὶ αὐτὸς ἡσυχίαν παρέξει, καὶ τίς καταδικάσεται; 
Ἁ Ψ' , Ἁ ,ὔ 2 3 , 
καὶ κρύψει πρόσωπον, καὶ τίς ὄψεται αὐτόν; 


᾿ ὦν» ν .,Σ , ς α 
Καὶ Κατα ἔθνους Καὶ ΚΑΤᾺ ἀνθρώπου ομου" 


383 3) βασιλεύων ἄνθρωπον ὑποκριτὴν ἀπὸ δυσκολίας λαοῦ. 
ἜΣ σ΄ ᾿ ᾿ » Α ς λέ ἘΤᾺ 3 ΟῚ ᾿ ᾿ 
31 ὅτι πρὸς τὸν ἰσχυρὸν ὁ λέγων Εἴληφα, οὐκ ἐνεχυράσω 
5 5 “- ᾽ἦὔ Α »"Ἧ ᾽ 
32 ἄνευ ἐμαυτοῦ ὄψομαι, σὺ δεῖξόν μοι: 


9 3 ’ὔ 5 ’ 3 Α ’, 
εἰ ἀδικίαν ἠργασάμην, οὐ μὴ προσθήσω. 
Α 3 - ΄ 
3. μὴ ἀπὸ σοῦ ἀποτίσει αὐτὴν, 
ο 93 , ᾿ς δ τὴ λέ " : 5. ΗΠ 
ὅτι ἀπώσῃ; ὅτι σὺ ἐκλέξῃ καὶ οὐκ ἐγώ 
᾿ -Ῥὺν»ν»ν ΄ 
καὶ τί ἔγνως λάλησον. 
Ν᾿ 34ὃ , Νὴ δί 5 τν ἴον 
34 ιὸὁ συνετοὶ καρδίας ἐροῦσιν ταῦτα, 
, κα ᾿ ; ἐλιν ἤ , δ ἐπ 
ἀνὴρ δὲ σοφὸς ἀκήκοέν μου τὸ ῥῆμα. 
-3 , ς»ὔ “ 
35. 1ὼ38 δὲ οὐκ ἐν συνέσει ἐλάλησεν, τὰ ῥήματα αὐτοῦ οὐκ ἐν 


ΩΣ 
οι 


ἐπιστήμῃ. 
Ξ6 35οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ μάθε, ᾿Ιώβ, 
᾿ δῶ ,΄ 3 ᾽ ο ω» 
μὴ δῷς ἔτι ἀνταπόκρισιν ὥσπερ οἱ ἄφρονες 
3 ὅἶΐϊνα μὴ προσθῶμεν ἐφ᾽ ἁμαρτίας ἡμῶν, 
ἀνομία δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν λογισθήσεται, πολλὰ λαλούντων βήματα 


5 ͵ “- 
ἐναντίον τοῦ κυρίου. 


χχν τ ᾿Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἑλιοῦς λέγει 
2 5Τί τοῦτο ἡγήσω ἐν κρίσει; 


Α ΄ Ἐς (κ] Ἅ , , ᾿ 5» ’ 
συ τις εἰ ὁτι εἰπας Δικαιὸς εἰμι ἔναντι Κυρίου; 


28 πενητος σὰ Α( (ενητος) 29 παρεξεται (  ομου] ομοιου δὰ  (ομου ΣξΑς 
ἐν 3) 81 ΟἹ ὁ λεγων δὲ (ΠΔῸ δὲὰς.8) [ ἐνεχυρασαὰ Α 82 ανεὺ ἐμαυτου 
ο Ῥζᾶθο σοπῖππρ Α ] ουἢ οψομαι δὲ ἢ (ΠᾺ} δὲς.)  δειξον] διδαξον Α | μοι] με ΑΙ 
ηργασαμηὴν] εἰιργασαμὴην δας | προσθησὼω] προσθω Α 33 απὸ] παρα 
ΝΑῸ | αποτισει] ἀποτιεις (  οτι 1] Ἐσὺ ( |᾿σπωσω Α |, εκλεξη] εκδεξη δὰ 
εκλεξω Α | οἵχῃ οὐκ ἃ 84 καρδιας] καρδια δὲο:8 Α οἵη (  σοῴος] φρονι- 
μος ἃ 85 ΟΣ δε ἃ [| ἐλαλησας Α εἐλαλησε! ( | τα ρηματα αυτου] τα δε 
ρήματα αυτ. δος τα δε ρήματα σου Α. 836 οἵῃ δε δὲ ἢ (Π4Ὁ δὲ.8) [ἀντα- 
ποκρισιν) ἀποκρισιν Α 87 ἀμαρτιαις δ Α( [ημι}} ἡμων (|| λογισθησεται 
εστε Α  λαλουντων] λαλουσιν Α | εναντιον] γτὰ5 4114 Β' "ἀ ἔναντι Α | τοὺ 
κυριου] οἵη του ἃ ΧΙ ΝΟῚ ὄναπ ἴῃ Ὁ 2 συ] σοι ἣδ | 
οτι] ὁ δὲ" (οτι δδ 5.8) 1] Κυριου] - (8) ἡ ερεις (-ρις δλ5.8) τι ποιησω ἀμαρτων 
ΝΟΔΑςῸ 
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ΑΓ 


ΧΧΧν 4 ΙΩΒ 


4 ΡῚ Ν Ἂ , ᾿] , ᾿ δ᾿ Ἁ λ 

ἐγὼ σοὶ δώσω ἀπόκρισιν καὶ τοῖς τρισὶν φίλοις σον. 4 

Ξἀνάβλεψον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἴδε, 5 
κατάμαθε δὲ νέφη ὡς ὑψηλὰ ἀπὸ σοῦ. 

δ.» .ῳ , , 

εἰ ἡμαρτες, τι πράξεις; 6 
᾿] Ν Α εἶ 2 , Υ ἫΝ ΩΣ 
εἰ δὲ καὶ πολλὰ ηνόμησας, τί δύνασαι ποιῆσαι; 


“9 ᾿ 4 3 , τὰ ’ , 2 “ 
"ἐπεὶ δὲ οὖν δίκαιος εἰ, τί δώσεις αὑτῳ, 


ἊΣ 


Ἄ 2] , , 
ἢ τί ἐκ χειρός σου λήμψεται; 
ΦἋ ὃ ᾿ πος , ε 3) ἼῸ) ’ 
ανόρι τῷ ὁμοίῳ σοὺυ ἢ ασεβειὰ σου, ε 
φι δὶ ς ΄ 
καὶ υἱῷ ἀνθρώπου ἡ δικαιοσύνη σου. 
’ὔ ’ 
ϑάπὸ πλήθους συκοφαντούμενοι κεκράξονται, 9 
’ 2 Α ἵν “ 
βοήσονται ἀπὸ βραχίονος πολλῶν. 
10 ᾿ ᾿ 3 “ΟΣ ε θ Α ε , 
καὶ οὐκ εἶπεν Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς ὁ ποιήσας με, το 
ὁ κατατάσσων φυλακὰς νυκτερινάς, 
τ: , δ] } "ὃ ἰφι ) ᾿ Ν “- 
ὁ διορίζων με ἀπὸ τετραπόδων γῆς, ἀπὸ δὲ πετεινῶν τι 
οὐρανοῦ; 
12 » τα , - » Ἁ 9 ,’ 
ἐκεῖ κεκράξονται, καὶ οὐ μὴ εἰσακούσῃ, 1: 
΄ -. 
καὶ ἀπὸ ὕβρεως πονηρῶν. 
[4 ΄ ΄ 
᾿βάτοπα γὰρ οὐ βούλεται ὁ κύριος ἰδεῖν" 13 
3 ’ “- Ψ᾽ 
αὐτὸς γὰρ ὁ παντοκράτωρ ὁρατῆς ἐστιν ᾿"'τῶν συντελούν- τὰ 
, 
των τὰ ἄνομα, καὶ σώσει με. 
, 3 ’ δ] “- ᾿ ΄ Ἐν }] ν ε -᾿» 
κρίθητι δὲ ἐναντίον αὐτοῦ, εἰ δύνασαι αἰνέσαι αὐτὸν ὡς ἔστιν. 
Ξ κ [ » ΠῚ 
ἰδκαὶ νῦν ὅτι οὐκ ἔστιν ἐπισκεπτόμενος ὀργὴν αὐτοῦ, Ἷ 15 
Α ΡῚ » κα [ 
καὶ οὐκ ἔγνω παράπτωμά τι σφόδρα, 
χό ν 3χν" ΨΥ 2 τ ἢ , ) “-“ 
καὶ ᾿Ιὼβ ματαίως ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ, 16 


Ρ] 2 ’ὔ ςνὔ [2 
ἐν ἀγνωσίᾳ ῥήματα βαρυνει. 


ἱΠροσθεὶς δὲ ᾿Ελιοῦς ἔτι λέγει 1 

“Μεῖνόν με μικρὸν ἔτι ἵνα διδάξω σε" 2 
ἔτι γὰρ ἐν ἐμοί ἐστιν λέξις. 

βἀναλαβὼν τὴν ἐπιστήμην μου μακράν, ᾿ 

4 εγω σοι] οπλ σοι δλ ἢ εγω δε σοι ἔλοῖς( | τρισι (  οἵχ σου ( 5. ΟἿ δε 

Α 1 νεφη] νεφελη δὰ" (τ-φη δὰ1 5.8) γγ τὰ αὶ [ὡ9] ΡΓ και ἰδὲ θ ηνομησας 


πολλὰ Α |; δυναμαι δὰ ἢ (-νασαι δὰ 5:8)  ποιησαι] ΤΥ σοι δὰ (ο᾽) σοι δὰ -8) 
 ἐπει δε ουν] ἐπειδὴ ουὐν δδς.8 καὶ εἰ Α | διωσεις δὰ ἢ (δωσ. δ) [ ληψεται ( 


8 ασεβια ἃ 9 βραχειομος δὰ ἢ (βραχειονος δὰ}) 11 ὁ διοριζων}] οἷ ο 
δ (Π4Ὁ δὲ 8) [απὸ δε] καὶ απο Α 12 κεκραζονται 1) κεκραξον Δ 
οἷ καὶ 29 ἃ 13 ἰδεῖν ου βουλεται ο κς Α΄ 14 και] ος Δ | αυτον 
αινεσαι Α αινεσει αὐτὸν ( ΧΧΝΥΙ 2 μεικρον με μεινον Α εν ἐμοι ἐστιν] 


μοι ἐενεστιν Α | λεξεις Α 


ΧΧΧΨΥΙ 


ΙΩΒ ΧΧΧΥῚ 16 


Ψ, “ ϑ ) ΞΡ 
4 ἔργοις δέ μου δίκαια ἐρῶ ἐπ᾽ ἀληθείας “καὶ οὐκ ἄδικα Β 
; 
ῥήματα: 
3 ’ ’ 
ἀδίκως συνίεις. 
ξ , ΝΕ ς Ψ ᾽ ᾿ δ ΄ , ΕΣ 
: γίγνωσκε δὲ ὅτι ὁ κύριος οὐ μὴ ἀποποιήσηται τὸν ἄκακον, 
} » , ’ 6 ᾿ ἐπε » Α ’ 
6 δυνατὸς ἰσχύι καρδίας “ἀσεβῆ οὐ μὴ ζωοποιήσει, 


καὶ κρίμα πτωχῶν δώσει. 
7 Τοὺκ ἀφελεῖ ἀπὸ δικαίου ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, 
᾿ ᾿ , τὰ , 
καὶ μετὰ βασιλέων εἰς θρόνον 


ν “8: » ᾿ ᾿ ἊΝ , « ΄ 
καὶ καθιεῖ αὐτοὺς εἰς νῖκος, καὶ ὑψωθήσονται. 


, , ᾿ 
8 δκαὶ οἱ πεπεδημένοι ἐν χειροπέδαις συσχεθήσονται ἐν σχοινίοις 
πενίας" 
9 εἶ 2 -“ 2 “ νι...» ) “ 
9 καὶ ἀναγγελεῖ αὐτοῖς τὰ ἔργα αὐτῶν 


“ φ, 5 ΄ 
καὶ τὰ παραπτώματα αὐτῶν, ὅτι ἰσχύυσουσιν. 
Ἃ Α “-“ ’ ᾽ 
το "ἀλλὰ τοῦ δικαίου εἰσακούσεται" 
Ν 5 [ἠ 5 , 2 3 , 
καὶ εἶπεν ὅτι ἐπιστραφήσονται ἐξ ἀδικίας. 
χὰ 3. Ω ’ ν , 
11 ἐὰν ἀκούσωσιν καὶ δουλεύσωσιν, 
΄ ᾿ « , }] “ εἿ Ἵ “ 
συντελέσουσιν τὰς ἡμέρας αὐτῶν ἐν ἀγαθοῖς, 
καὶ τὰ ἔτη αὐτῶν ἐν εὐπρεπείαις. 
“ ᾿ ᾽ ῸΔν 
1. "ἀσεβεῖς δὲ οὐ διασώζει, παρὰ τὸ μὴ βούλεσθαι εἰδέναι αὐτοὺς 
᾽ 
τὸν κύριον, 
Ἷ , ’ » ᾿ὰ εν 
καὶ διότι νουθετούμενοι ἀνήκοοι ἦσαν. 
13 Ν [4 Ν δί ’ θ ἰ 
13 βκαὶ ὑποκριταὶ καρδίᾳ τάξουσιν θυμόν' 
3 ω φ ᾿», δ “4 
οὐ βοήσονται, ὅτι ἔδησεν αὐτοὺς. 
14 3 θ “ ’ 3 ’ « Α 3 “ 
τί ἀποθάνοι τοίνυν ἐν νεότητι ἡ ψυχὴ αὐτῶν, 
« Α Α 3 “ ’ ἰφ Α 3 ΄ 
ἡ δὲ ζωὴ αὐτῶν τιτρωσκομένη ὑπὸ ἀγγέλων, 
» χὺ ΕΣ 3 “ 9 ΨΝ 
ι. ἀνθ᾽ ὧν ἔθλιψαν ἀσθενῆ καὶ ἀδύνατον" 
’ Ν , 3 ’ 
κρίμα δὲ πρᾳέων ἐκθήσει. 
Ν ’ , “- 
τό "καὶ προσεπιηπάτησέν σε ἐκ στόματος ἐχθροῦ 
, »“ 
ἄβυσσος, κατάχυσις ὑποκάτω αὐτῆς, 


λ ὔ ’ ᾿ ’ ’ 
καὶ κατέβη τράπεζά σου πλήρης πιότητος. 


3 αληθιας δ΄Α δ γιγνωσκε δε] γινωσκω δὲ ἔγω Δ θ ασεβων οι Α ΝᾺ 

Ἴ οφθαλμον Α | βασίλεως δὲ (-λεων δές.8 (ν14})} ογὴ καὶ 25 ὅδ | εἰς νικος και] 
και εἰς ν. Α  υψωθησεται Α 8 συνσχεθησονται ἃ | σχοινιοις] συχοινιοις δὰ ἢ 
(πῆ ρτο ὃ δὰ ροβῖοα γὰ5) σχοινίω δδς.8 9 αὐτων 19] αὐτοις δὰ! [ οη] και 
τα παραπτ. αὐτων δ᾿ (ΠΔ4Ὁ δὰ .8) ] οτι] οταν Α [ ισχυσωσιν Α 10 οἵη 
εξ δ᾿ (Πὰ 0 δὲς. 8) | αδικιας] ακακιας δ᾿ (αδικ. δὲς.8) 11 ευπρεπιαις ὃὲ 
12 αὐτους ἰδεναι Α 18 εδεησεν δὰ (εδησεν δλ .8) 14 αποθανὴ Α | υπο] 
ὈΓ ει Α 16 προσεπιηήπατησεν ΒΝ Α] προσετι ἡπατησεν δὰ: κατα- 
χύυσεις 
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ΧΧΧΟΣΙ 17 ΙΩΒ 


17 » ιφ “ , δ 4 ’ ’ὔ 
Β οὐχ ὑστερήσει δὲ ἀπὸ δικαίων κρίμα, 17 
᾽ 3 “ ., 
᾿δθυμὸς δὲ ἐπ᾽ ἀσεβεῖς ἔσται, 18 


“. ᾿] 
δι᾿ ἀσέβειαν δώρων ὧν ἐδέχοντο ἐπ᾽ ἀδικίαις. 
19 , 5 “λ ’ ς Α ε “- 
μὴ σε ἐκκλινάτω ἑκὼν ὁ νοῦς 19 
, τ 2 , Ψ Ψ ’ 
δεήσεως ἐν ἀνάγκῃ ὄντων ἀδυνάτων, 


κ᾿ , ᾿ κα , 
Και παντας Τους Κραταίονντας ἰσχύν. 


,ὔ Ψ', 
29 μὴ ἐξελκύσης τὴν νύκτα, 20 
“- ᾿ - ᾿ ᾽ 2 » “- 
τοῦ ἀναβῆναι λαοὺς ἀντ᾽ αὐτῶν" 
᾿ 
ἀλλὰ φύλσξαι μὴ πράξῃς ἄδικα: 21 
» δ - Α ἣ »} ᾿. Ψ 
ἐπὶ τοῦτον γὰρ ἐξείλω ἀπὸ πτωχείας. 
“ον δ ες ; , » 9 , Ε Ἐς 
ἰδοὺ ὁ ἰσχυρὸς κραταιώσει ἐν ἰσχύι αὐτοῦ" 22 
» 
τίς γάρ ἐστιν κατ᾽ αὐτὸν δυνάστης; 
25 ᾿ ΄ 2 ε 2 » »Ὶ “ Ν » 
τίς δέ ἐστιν ὃ ἐτάζων αὐτοῦ τὰ ἔργα; 23 
ἢ τίς ὁ εἴπας "Ἔπραξεν ἄδικα; 
28 ’ἢ θ [χὰ τλ » Α }] “Ἵ 3 ᾿» 
μνήσθητι ὅτι μεγάλα ἐστὶν αὐτοῦ τὰ ἔργα 24 
Ξ εχ »ὕ 
ὧν ἠρξαν ἄνδρες" 
25 “ “ θ ὃ » ξ - 
πᾶς ἄνθρωπος εἰδεν ἐν ἑαυτῷ, 25 
ὅσοι τιτρωσκόμενοί εἰσιν βροτοί. 
, 
“ἰδοὺ ὁ ἰσχυρὸς πολύς, καὶ οὐ γνωσόμεθα: “6 
"3 ΄΄“-Ῥ “ ,᾿ 
ἀριθμὸς ἐτῶν αὐτοῦ καὶ ἀπέραντος. 
27 ᾿) θ Α δὲ » “ , ς - 
ἀριθμηταὶ δὲ αὐτῷ σταγόνες ὑετοῦ, 27 
καὶ ἐπιχυθήσονται ὑετῷ εἰς νεφέλην" 
χυτὴ ᾿ 
25 τον ᾿ 
ῥνήσονται παλαιώματα, 23 
» ᾿ ᾿ , 3 Ἃ 5 ΄ ὑπο 
ἐσκίασεν δὲ νέφη ἐπὶ ἀμνθήτῳ βροτῷ. 
, 
δαὥραν ἔθετο κτήνεσιν, 28 8 
οἴδασιν δὲ κοίτης τάξιν. 
’ - 
0 ἐπὶ τούτοις πᾶσιν οὐκ ἐξίσταταί σου ἡ διάνοια, 28} 


οὐδὲ διαλλάσσεταί σου ἡ καρδία ἀπὸ σώματος; 


ΝΑ 17 ονχ] ὉΓ και Α 18 εσται] ἠξει Α [ δι] δια Α [| ασεβειας ὃὰ | αδικειας Α 
19 εκκλινὴ Α [.ο νοὺυς ἐεκων Α [|εναγκὴ αὐ (εν αναγκη 50) [ οντων] ὧν των 
δὰ δ (οντ. δὲς.8) 1 αδυνατων εν αναΎΚἡ οντων Α | κρατουντας δὲ (κραταιουντας 
δὲ.) 20 λαους] αδους ΑΥ|ά 21 οἴῃ αλλα φυλαξαι μὴ πρ. αδικα Α 
αδικα] ατοπα ἵδο-ς ] ἐπι] απὸ δλ::8 [ τουτων ἴδ | πτωχιας Α 22 κραταιωσει 
εν] κραταιως εν ἷὰ κραταιωσει σε εν Α 238 ΟἠἹ ἡ ἣὲ | εἰπα3] εἰπων Α 
24 μνησθητι7- ουν Τωβ Α | αὐτου ἐστιν Α | ων] ἧς δὲ ἢ (ων δὲς.) 25 ιδεν 
Α | εαντω] αὐτῶ ᾿ὲ | τιτρωσκομενοι] τιτ γΟβοΥ δὲ: 26 οἵη ουὅ δὲ" (Π4} δὲ .2}} 
αριθμος] αριθμητος ἵὰ 21 αριθμηται] αναριθμητοι ᾿δ ἀριθμητοι δκς.ἃ 
αριθμηταῖι ἔδει. [ νετου σταγονες Α Ϊ επιχθησονται ἐδ (επιχυθ. δὰς.8) 28 ἐπι 
αμυθητω] εἐπιθυμητα ὦ δὰἦ (οἴῃ ὦ δὲ) αμυθητων ἔοϑα | βροτῶ δ (νά) ς.ἃ ἔοτε 
βροτων Α 28 ἃ οἰδασιν δε] και οἰδασιν Α 28 Ὁ εξιστατο Δ | διαλλασεται 
Βἤ (διαλλασσ. 50) [ σωματοΞ) ΡΥ του Δ 
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ΙΩΒ ΧΧΧΥΙΙ ὃ 


29 ἈΝ Ὶ τὶ » ’ “λ 3 σε » ΄“ 
29 καὶ ἐὰν συνῇ ἀπεκτάσεις νεφέλης, ἰσότητα σκηνῆς αὐτοῦ, Β 
30} Α 3 Ὁ νυ 3 393.ϑ. " { δὴ 
30 ἰδοὺ ἐκτενεῖ ἐπ᾿ αὐτὸν ἡ δή, 


καὶ ῥιζώματα τῆς θαλάσσης ἐκάλυψεν. 
“ “ Σ 
31 3:έν γὰρ αὐτοῖς κρινεῖ λαούς, 
᾿ ᾿ “ ] ’ 
δώσει τροφὴν τῷ ἀκούοντι. 
32 3:ἐπὶ χειρῶν ἐκάλυψεν φῶς, 
καὶ ἐνετείλατο περὶ αὐτῆς ἐν ἀπαντῶντι: 
33 9Ξβἀναγγελεῖ περὶ αὐτοῦ φίλον αὐτοῦ: 
’ ΄- Ν Ν » [4 
Κύριος κτῆσις καὶ περὶ ἀδικίας. 
’ ε 
ΧΧΧΥΙΙ τ καὶ ταύτης ἐταράχθη ἡ καρδία μου 
’ “ ΄“ 
καὶ ἀπερρύη ἐκ τοῦ τύπου αὐτῆς. 
2" οι , ἢ Ν ἢ 
2 ἄκουε ἀκοὴν ἐν ὀργῇ θυμοῦ Κυρίου, 
Ἁ ’, » ’ 3 “ Ἵ ’ 
καὶ μελέτη ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐξελεύσεται. 
3 βὑποκάτω παντὸς τοῦ οὐρανοῦ ἀρχὴ αὐτοῦ, 
΄“ “ , “ “ 
καὶ τὸ φῶς αὐτοῦ ἐπὶ πτερύγων τῆς γῆς. 
ἼΠ δ᾽ » “- ’ “- 
4 ὀπίσω αὐτοῦ βοήσεται φωνῇ, 
, ᾿ “ςι 3 . 
βροντήσει ἐν φωνῇ ὕβρεως αὐτοῦ" 
Ἁ 3 ᾽ ᾿κ 3 ’ [ἡ 3 ’ Ἀ » “- 
καὶ οὐκ ἀνταλλάξει αὐτούς, ὅτι ἀκούσῃ φωνὴν αὐτοῦ. 
’ “ “- 
5. ὑΞβροντήσει ὁ ἰσχυρὸς ἐν φωνῇ αὐτοῦ θαυμάσια, ξΟ 
» ,ὔ ᾿ ᾿ [ο 3 ᾿ 
ἐποίησεν γὰρ μεγάλα ἃ οὐκ ἤδειμεν". 
6 ὁ συντάσσων χιόνι Τίνου ἐπὶ τῆς γῆς, 
καὶ χειμὼν ὑετός, καὶ χειμὼν ὑετῶν δυναστείας αὐτοῦ. 
ἼΣ ιν ἣ; » θ ’ ’ 
7 ἐν χειρὶ παντὸς ἀνθρώπου κατασφραγίζει, 
ἵνα γνῷ πᾶς ἄνθρωπος τὴν ἑαυτοῦ ἀσθένειαν. 
8 δεϊἰσῆλθεν δὲ θηρία ὑπὸ σκέπην. 


ε , Ἀ » Ν ἣν» 
ἡσυχασαν δὲ ἐπὶ κοίτης. 


29 συνὴς δλς:8 (ροβίδα γαβεϊς -νηὴ) Α | απεκτασεις (-σις ΒΝ] ἐπεκτασιν οι ῈΑΟ 
(πιοχ γένος απ.) Α 80 αὐτον] αὐτην δὰ [η ὡδη] δὼ λς:8 αἥῃοί τοξον 
δδοια πρὶ ὡρηδον (ροβίδα ορ.) δδοιο νά το τόξον Α [ ριζωμα Α 81 ακουοντι] 
ισχυοντι ἴα 82 αὐτὴης] αὐτου ὃλο:8 (γα5Ε1| -τη 9) ΑἸ Υ 4 (᾿ς ΞΡ τὰβ Α8) 
88 φιλον] φίλος δι Αὐ να (ν φὰρ γὰ5 48) Κυριος] ταὰβ ἐς Αἴ κτήσεις Α 
ΧΧΧΝΙΙ 1 ταυτης] ΡΓ ὑπερ Α 2 ακουε] ἘΤΩωβ ὃἔλο 8 | ομλ ἐν δὲ ἢ 
(σα ρούβου δὶ ἢ) 8 οὔ ὑποκατω.. «αὐτου ΑΔ | τῆς γὴη5] οἵη τῆς 4 αν- 
ταλλαξὴ ἐξ (-ξει δι1) [ φωνης δὰ  (-νὴν δὲ ς.8) δ αυὐτου εν φωνὴ δ (εν φ. 
αὐτου δ 9.4) [ θαυμασια]- ὡραν εθετο κτηνεσιν οἰδασιν δὲ κοιτης ταξιν! επι 
τουτοις  πασιν οὐκ εξισταται σου ἡ διανοια! ουδὲ διαλλασσεται σου ἡ καρδια 
απὸ σωματος ( | γαρ) δε (  ηδειμεν} ἡδειν μεν ΟἹ (ροβὲ δεῖ ταϑβ τ ἰ (ἢ 
6 γινου επι της Ὑ15] ἐπι γῆς γεινου Α  οτῃὴ καὶ χειμὼν νετος δδο:( [χειμὼν 
19] χειμωνι «νὰ ἡ Α [| νετων] νετου ( | δυναστιας ὃδ δυναστειαις Α Ἴ κατα- 
σφαγιζει (" (κατασφραγ. (3)  ἀσθενιαν ας 8 εἰσηλθον Δ | σκεπὴης ΑΙ 
ἡσυχασαν δε] και ησυχασεν Α 
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ΧΧΧΥΟ ΙΩΒ 


9 ᾽ ᾽ 3 Ἂ ὃ ᾿ 
Ρ εκ ταμειὼν ἐπέρχονται ὁοῦυναι, 9 
Ὃ , ν Ἵ ᾽ ᾿ 
απὸ δὲ ακρωτηρίων ψῦχος. 


»" .Ν Α 


Ἰϑκαὶ ἀπὸ πνοῆς Ἰσχυροῦ δώσει πάγος, το 
οἰακίζει δὲ τὸ ὕδωρ ὡς ἐὰν βούληται" 

"καὶ ἐκλεκτὸν καταπλάσσει νεφέλη. ιι 
διασκορπιεῖ νέφος φῶς αὐτοῦ. 

᾿ἸΞκαὶ αὐτὸς κυκλώματα διαστρέψει, 12 
ἐν θεεβουλαθὼθ εἰς ἔργα αὐτῶν" 
᾽ [χὲ “ ἊΨ 3 ψ-Φ 

πάντα ὅσα ἂν ἐντείληται αὐτοῖς, 


“ν , » 3 “. 3 - «. 
ταῦτα συντέτακται παρ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς γῆς, 


13} ᾽ ὃ , γ» ᾽ ᾿ - 2 « 
3έάν εἰς παιδείαν, ἐὰν εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ, 13 
λα ᾿ 37 ς Ψ ᾽ , 
ἐὰν εἰς ἔλεος εὑρήσει αὑτὸν. 
᾿ξἐνωτίζον ταῦτα, ᾿Ιώβ' “ἢ 
- ’ ἐᾷ ἤ’᾽ ’ 
στῆθι, νουθετούμενος δυναμιν Κυρίου. 
ιτὸἪἼ͵ " ἰω ς θ ᾿ ἔθ ", }] “ 
ϑροΐδαμεν ὅτι ὁ θεὸς ἔθετο ἔργα αὐτοῦ, τ᾿ 
- Ἂ 
φῶς ποιήσας ἐκ σκότους. 
16 ἐπίσταται δὲ διάκρισιν νεφῶν, τό 
ἐξαίσια δὲ πτώματα πονηρῶν. 
“ ἐ Ἀ , [2 Ψ } ᾿ εἶ ΄-Ἤφ “ 
σοῦ δὲ ἡ στολὴ θερμή: ἡσυχάζεται δὲ ἐπὶ τῆς γῆς. 17 
ἰδ στερεώσεις μετ᾽ αὐτοῦ εἰς παλαιώματα, 18 


ἰσχυραὶ ὡς ὅρασις ἐπιχύσεως. 

᾿ϑδιὰ τί δίδαξόν με, τί ἐροῦμεν αὐτῷ: καὶ παυσώμεθα πολλὰ το 

λέγοντες. 

ς᾽ Ἁ ἤ “Ἀ ’, ’ Ε 

μὴ βίβλος ἢ γραμματεὺς μοι παρέστηκεν, 20 
ἵνα ἄνθρωπον ἑστηκὼς κατασιωπήσω; 

οἷ “ 3 » ς ᾿ Α “- 

πᾶσιν δ᾽ οὐχ ὁρατὸν τὸ φῶς, 2: 


λ ᾿ 5 3 ψ- Ἃ ; 
Τὴ αυγες ἐστιν εν τοῖς παλαίωμαάασιν, 


ΝΑῸ 9 ταμίιων Β΄ δὶ (-μείων Β850Α}) [ επερχονται] εἕξερχονται Α | ἀακροτήριων 
10 οιακιζει] αἄάποῖ διασχιζει! χωριζει" ἀϊπ αλληλων 8518 }πὲ ρικια ζει δὰ ἢ (οιακιζ. 
δὰ ς.8) ρικεία Α | το υδωρ)] οἵ το ἃ 11 καταπλησσει “3 οἷχ νεφελη 
Ο || διασκορπισει Α οἡ ( 12 διαστρεῴφει ὃδ | εν θεεβουλαθωθ εἰς] 
εθετο βουλαθεις (ῦ εθετοβουλαθ εἰς) δὰ ενθα εβουλετο θεις δλδ᾽:ἃ (ροβίξα εν 
θεεβουλαθ εἰ5) εν τοις κατωτατω θεις Α. εν θεεβουλαθωθ᾽" εἰς ( αν] εαν ὃ | εν- 
τειλη ἃ 13 εαν 190] Ἐτε ΑΚ | παιδιαν ΑΚ | εαν 29] Ἐτε δ Ας( | εαν 
207. Ἐτε Α | ελεος]- αὐτου Α | οπὴ εὑρήσει αὐτον Α 14 Τωβ ταυτα ΑΙ 
νουθετου δ ΑΚ 16 οιδαμεν] οιδας Α | οτι] ὡς Α [0 θεος εθετο] εθετο ο 
θ: Α κξ εθετο Γ᾿ | ποιησας φως ἃ 16 εἐπιστασαι Δ | διακρισιν] διαθεσιν τὲ 
117 γης]- απο νωτου (ροβῖξδα νοτ.) δὲς 18 στερεωσεις ( σις ΒΝΔ)] στερεωθεις 
ἉΑ στερωσις (᾿ ΡΥ απο νοτοὺ (ἴῃς 5116) ( [ἰσχυρὰ Δ. ορασεις Α  ἐπισχυσεως 
19 παυσομεθα ἃς 20 εστηκως] ἐστως 21 δ] γαρ ἡ δες | το 
φως] οἵχ τὸ ἃ | παλαιωμασιν] ΡΥ .....«ὦ δὲοα (ροβίξα Γα5) 


δ00 


ΧΧΧΨΥΝΠΙ 


ΙΩΒ ἘΧΧΥΠΙΟ 


[κε Ἄ 3 3 - 1 ᾽ . 
ὥσπερ τὸ παρ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ νεφῶν. 
32 “ἀπὸ βορρᾶ νέφη χρυσαυγοῦντα' 
δ ες δι ’, 4 , ᾿ ᾿ Π 
ἐπὶ τούτοις μεγάλη ἡ δόξα καὶ τιμὴ Παντοκράτορος. 
Ε 23 Ἁ ᾽ ε λλ σ᾽ “᾿ .] ’ 3 τ 
23 καὶ οὐχ εὑρίσκομεν ἄλλον ὅμοιον τῇ ἰσχύι αὐτοῦ 
ἰ ’ 
ὁ τὰ δίκαια κρίνων, οὐκ οἴει ἐπακούειν αὐτόν; 
“ 3, 
-ς διὸ φοβηθήσονται αὐτὸν οἱ ἄνθρωποι, 


φοβηθήσονται δὲ αὐτὸν καὶ οἱ σοφοὶ καρδίᾳ. 


" "Μετὰ δὲ τὸ παύσασθαι ᾿Ελιοῦν τῆς λέξεως εἶπεν ὁ κύριος τῷ 
Ἰὼβ διὰ λαίλαπος καὶ νεφῶν 
2 “Τίς οὗτος ὁ κρύπτων με βουλὴν, 
συνέχων δὲ ῥήματα ἐν καρδίᾳ, ἐμὲ δὲ οἴεται κρύπτειν; 
3 βζῶσαι ὥσπερ ἀνὴρ τὴν ὀσφύν σου, 
ἐρωτήσω δέ, σὺ δέ μοι ἀποκρίθητι. 
4 ἐποῦ ἧς ἐν τῷ θεμελιοῦν με τὴν γῆν; 
ἀπάγγειλον δέ μοι, εἰ ἐπίστῃ σύνεσιν. 
: ὅτίς ἔθετο τὰ μέτρα αὐτῆς, εἰ οἶδας; 
ἢ τίς ὁ ἐπαγαγὼν σπαρτίον ἐπ᾽ αὐτῆς; 
6 ἐπὶ τίνος οἱ κρίκοι αὐτῆς πεπήγασιν; 
τίς δέ ἐστιν ὁ βαλὼν λίθον γωνιαῖον ἐπ᾽ αὐτῆς; 
7 7ὅτε ἐγενήθησαν ἄστρα, ἤνεσάν με φωνῇ μεγάλῃ πάντες ἄγγε- 
λοί μου. 
8 δέφραξα δὲ θάλασσαν πύλαις, ὅτε ἐμαίμασσεν ἐκ κοιλίας 
μητρὸς αὐτὴ ἐκπορενομένη" 
9 ϑἐθέμην δὲ αὐτῇ νέφος ἀμφίασιν, 
ὁμίχλῃ δὲ αὐτὴν ἐσπαργάνωσα" 

21 νεφων]-᾿ εξελθεν (516) ἃ 22 χρυσαυνουντα (᾿  Παντοκρατορος (-κρα- 
τὸς ())] ΡΥ παρα σο  Υ τὸῦ ἡ 23 τη ἰσχυι] ΡΥ αὐτω και Α | οὐκ οιει 
οιει οτι οὐκ Α οὐκ οιὴ (  επακουειν] ἐπακούσειν τὰ εἰσακουει Α εἰσακονειν (] 
24 οἱ ἀανθρωποι] οτχ οἱ Α | καρδια] ΡΥ τὴ Α ΧΧΧΝΙΙΠΓῚ ἐνδῃ Ἰὴ 
( [Τωβ] διωβιαβολω δ (ρτοὸῦ ὃ δὶ αβολὼω ᾿πηρτοῦ εἰ της 1η0] δε ἢ! 
νεῴφους Α 2 κρυπτειν]- αλλα νυν (8 [ οχῃὴ με δὲ (Πα δὲ “:8) 8 δε 
197 Ἐσε δ Ας 4 5] ησθα Α [εν τω θεμελιουν με] οτε εθεμελιωσα 
Α | απαγγειλον] αναγγειλον Α δὲ] οχ Α δὴ (Ο | επιστη] ἐπίστασαι Α 
δ τὰ μετρα] οἵὰ τα (᾽ [| ἐπαγαγων] ἐπαγὼων ( θ ἐπι] ΡΥ ἡ δὰ | τινος7- δὲ 
Α | κρικοι] στυλοι Α [βαλλὼων ὃὲ [ αὐτῆς 29] αὐτὴν ( 7 ἐγενηθη ΑΙ 
φωνή] ΡΥ εν Α | μου] αὐτου δὰ (μου ᾿Ας.4) - καὶ υμνησαν Α 8 εμαιμασ- 
σεν] εμαιμαξεν ἔδ' (-σσεν ὃλ5:8) ἐμεουτο Α ἐμεμασεν ( | εκ] ΡΥ καὶ Α | αὐτὴ] 
αυτης ὍΛΟ | εκπορευομενὴ] εξεπορενετὸ Α. 9 αμῴφιεσιν ( 
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Ἰοῤβέμην δὲ αὐτῇ ὅρια, περιθεὶς κλεῖθρα καὶ πύλας" το 
ιι.᾽ Ν 3. ὦ , , 5 , , 2 Ὁ ᾿ 
εἶπα δὲ αὐτῇ Μέχρι τούτου ἐλεύσῃ, καὶ οὐχ ὑπερβησῃ, ΤΙ 
ἀλλ᾽ ἐν σεαυτῇ συντριβήσεταί σου τὰ κύματα. 
12 Ἂ ΣΝ ΄- ’, ΄ , 
ἢ ἐπὶ σοῦ συντέταχα φέγγος πρωινόν, 12 
[ὦ , ν, Ὁ, Ἁ ζ “- “4 
ἑωσφόρος δὲ ἴδεν τὴν ἑαυτοῦ τάξιν, 
᾿ιϑέπιλαβέσθαι πτερύγων γῆς, 13 
2 ᾿ Ἵ “ ᾽ » “« 
ἐκτινάξαι ἀσεβεῖς ἐξ αὐτῆς; 
Μἢ σὺ λαβὼν γῆν πηλὸν ἔπλασας ζῶον, τῇ 
Α ν᾿ 3 ᾿ »»»,ἤ 3 Α “ 
καὶ λαλητὸν αὐτὸν ἔθου ἐπὶ γῆς; 
᾿βάφεῖλας δὲ ἀπὸ ἀσεβῶν τὸ φῶς, 13 
Ψ' ᾿ ζ 4 ’ 
βραχίονα δὲ ὑπερηφάνων συνέτριψας; 
Ἰόἦλθες δὲ ἐπὶ πηγὴν θαλάσσης, τό 
3 Ν Ψ, 5 4 ΤΙ 
ἐν δὲ ἴχνεσιν ἀβύσσου περιεπάτησας; 
᾿Τἀνοίγονται δέ σοι φύβῳ πύλαι θανάτου, Ἷ 17 


πυλωροὶ δὲ ἄδου ἰδόντες σε ἔπτηξαν; 
18 ’ Ν ν 3 τ: ὰ πὸ 3 , ΣΈΒΕΙΝ ἷ 
νενουθέτησαι δὲ τὸ εὖρος τῆς ὑπ᾽ οὐρανόν; ἀνάγγειλον δὴ μοι 18 
πόση τίς ἐστιν. 
9 ποίᾳ δὲ γῇ αὐλίζεται τὸ φῶς, 19 
σκότους δὲ ποῖος ὁ τόπος; 
2. 3 3 ,ὔ 5 [εὰ ἢ “- 
εἰ ἀγάγοις με εἰς ὅρια αὐτῶν; 50 
5 ᾿ Α τ ’ Ψ ᾽ “ 
εἰ δὲ καὶ ἐπίστασαι τρίβους αὐτῶν; 
οῚ[ 53 ᾿ ω , ’ 
ξιοίδα ἄρα ὅτι τότε γεγέννησαι, 21 
3 Α ., 5. κα ΄ 
ἀριθμὸς δὲ ἐτῶν σου πολυς. 
Ξεἦλθες δὲ ἐπὶ θησαυροὺς χιόνος, 2 
Α ν , Ἐν 
θησαυροὺς δὲ χαλάζης ἑόρακας; 


3 ἀπόκειται δέ σοι εἰς ὥραν ἐχθρῶν 
») 


'᾿ 
ῳ 


ε ι 
εἰς ἡμέραν πολέμων καὶ μάχης; 
24 , Ά 3 ,’ ’ 
πόθεν δὲ ἐκπορεύεται πάχνη, 24 


ἃ ὃ δή ’ » Α ἘΠ Ἐ ᾽ , 
ἢ Οιασκεύανννται νοτήτοὸς εἰς Τὴν ὑ ουρανον; 


ΙΝ 


ῳι 


Ξ5Ξγίς δὲ ἡτοίμασ ὑετῷ λαβ γύ 
ἡτοίμασεν ὑετῷ λάβρῳ ῥύσιν, 


ὁδὸν δὲ κυδοιμῶν, 


10 πυλας 511} γτα5 ΒαΡ 11 εἰπα] εἰπὸν ἃ 12 φεγΎγο09] φθεγγος ( | 
ιδεν] εἰδεν ΒαΡκς ἐπιδεν ἃ 18 εκτιναξαι] ΡΥ καὶ Α 14 γην] γης ΓΟ! 
αυτον] αὐτο (τα5 ν») ἾΔ 15 αφειλας] αφιλω Α αφειλες ( |, βραχιονα δε) 
και βραχ. ἃ 16 ηλθας δὲ (ηλθες δὲς.8) [ πηγὴν] γην ΔΟῸ 17 αδον 
ἐξ" (αδου δὰ) 18 δη] δε Α | τις] ητις ἃ 19 ποια] ΡΥ εν ἃ | τὸ φως) οἵ 
το Α | ποιος]- ἐστιν Δ  ο τοπος] οὔ ὁ Α. 20 εἰ 1] Ἐαρα 21 οἰδας 
δος [τοτε] εἰς τουτὸ Ὁ 22 χαλαζης] θαλασσης ἐδ (χαλ. δὲς.) 1 εωρακας 
ΒδΡς 283 αποκειται] ἀποκινται Α [ πολεμου δὰ ἃ 25 κυδοιμω»] 


β'σῃ δἀποῖαί υγαβ 58 ἔεσὶ δ᾽ 
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:6. “τοῦ ὑετίσαι ἐπὶ γῆν οὗ οὐκ ἀνήρ, Β 
ἔρημον οὗ οὐχ ὑπάρχει ἄνθρωπος ἐν αὐτῇ, 
27 "τοῦ χορτάσαι ἄβατον καὶ ἀοίκητον, 
καὶ τοῦ ἐκβλαστῆσαι ἔξοδον χλόης; 
22 ὅτίς ἐστιν ὑετοῦ πατήρ; 
τίς δέ ἐστιν ὁ τετοκὼς βώλους δρόσου; 
20 3 ᾿ ᾿ , 3 , ς Ψ λλ 
29 ἐκ γαστρὸς δὲ τίνος ἐκπορεύεται ὃ κρύσταλλος; 
πάχνην δὲ ἐν οὐρανῷ τίς τέτοκεν 
30 ἃ , οἱ ὃ ε, 
30 ἣ καταβαίνει ὥσπερ υδωρ ρέον; 


, Ἁ Ἅ “- ᾿ » 
πρόσωπον δὲ ἀσεβοῦς τίς ἔπτηξεν; 
3. ϑϑ' συνῆκας δὲ δεσμὸν Πλειάδος, 
καὶ φραγμὸν ᾿ΩὩρίωνος ἤνοιξας; 


32 32ἢ διανοίξεις Μαζουρὼθ ἐν καιρῷ αὐτοῦ 
3 Μ) ῆ ᾿ 
ω ἜΠΡΎΙΝ ᾿ 5 τ γ᾿ » κ« 
καὶ Ἕσπερον ἐπὶ κόμης αὐτοῦ, ἄξεις αὐτά; 
33 33ἐπίστασαι δὲ τροπὰς οὐρανοῦ 
Ἅ Ἀ ς » 3 Ἁ [᾿ Α { 
ἢ τὰ ὑπ᾽ οὐρανὸν ὁμοθυμαδὸν γινόμενα; 
, “ [4 Υ 
3: Ξ3Γ᾽καλέσεις δὲ νέφος φωνῇ, καὶ τρόμῳ ὕδατος λάβρῳ ὑπακούσε- 
ταί σου; 
35 3 λ ἮΝ δὲ ᾿ Ἁ 4 Ξ 
᾿ς ἀποστελεῖς δὲ κεραυνοὺς καὶ πορεύσονται; 
2 “᾿ , ’ 2 
ἐροῦσιν δέ σοι Τί ἐστιν; 
3 35“τίς δὲ ἔδωκεν γυναιξὶν ὑφάσματος σοφίαν ἢ ποικιλτικὴν ἐπι- 
4 
στήμην; 


32. 57τίς δὲ ὁ ἀριθμῶν νέφη σοφίᾳ, 
5 , ᾿ » “ » 
οὐρανὸν δὲ εἰς γῆν ἔκλινεν; 
33: 3Βκέχυται δὲ ὥσπερ γῆ κονία, 
κεκόλληκα δὲ αὐτὸν ὥσπερ λίθῳ κύβον. 
3329 39θηρεύσεις δὲ λέουσιν βοράν, 
Α , ᾿ 5 ’ 
ψυχὰς δὲ δρακόντων ἐμπλήσεις; 
40 ὃ ὃ , ἢ 3 ᾿ » “ 
40 εδοίκασιν γὰρ ἐν κοίταις αὐτῶν, 


κάθηνται δὲ ἐν ὕλαις ἐνεδρεύοντες. 


20 γην] τὴν γην ἷὰ γης Α 28 βωλους] ΡΥ συνοχας και 29 ο δἷΑ 

κρυσταλλος] οἵη οὗ Α [|παχνη Α 80 ὡσπερ] ὡς Α | επτηξεν] ετηξεν ἴδ αὶ 
81 συνηκας α ΡΥδες σοπίπησ Α | δεσμὸν δε Α | Πλειαδος (ΠΠλιαδ. δὲ Α)]-- εγνὼς 
Α 1 καὶ] ἡ Δ΄ φραγμον] βραγμον Β8 (φρ. Β΄) 82 αξει9] ῬΓ καὶ Α 
84 τρομω] δρομω Α [υδατος λαβρω] λαβρω νδατος ἷὰὲ υδ. λαβρου Δ | υὑπακου- 
σεται] επακουσεταῖι ἵἥ 86 οπὶ δὲ Α | γυναικὶ Α | η] και Α | ποικιλτικὴν 
(ποικιατ. Α)]- σοφιας Α 87 ο ἀριθμων (-θμω δν 541} ογὴ ο δὲ" (ΞΡ ΥβοΥ ὁ 
ἐν 1) [ ουρανον ουνος ὰ 38 δε 19] γαρ Α |γη] γης Α | κεκολληκεν Α | λιθω 
κυβον] κυβον λιθοις Α 
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Β τίς δὲ ἡτοίμασεν κόρακι βοράν; 
νεοσσοὶ γὰρ αὐτοῦ πρὸς Κύριον κεκράγασιν, πλανώμενοι τὰ 
σῖτα ζητοῦντες. 
εἰ ἔγνως καιρὸν τοκετοῦ τραγελάφων πέτρας, 
ἐφύλαξας δὲ ὠδῖνας ἐλάφων; 
Ξῃρίθμησας δὲ μῆνας αὐτῶν πλήρεις τοκετοῦ 
ἠρίθμησας δὲ μῆνας αὐτῶν πλήρεις τ : 
35 ν » κ“« 3» 
ὠδῖνας δὲ αὐτῶν ἐλυσας; 
3ἐξέθρεψας δὲ αὐτῶν τὰ παιδία ἔξω φόβου ; 
» Ὡπ 3. π 2 “ 
ὠδῖνας αὐτῶν ἐξαποστελεῖς; 
4 ,2) , Α , Ἀπ ᾿ ᾽ ᾿ 
ἀπορρήξουσιν τὰ τέκνα αὐτῶν, πληθυνθήσονται ἐν γενηματι" 
ἐξελεύσονται, καὶ οὐ μὴ ἀνακάμψουσιν αὐτοῖς. 
5τίς δέ ἐστιν ὁ ἀφεὶς ὄνον ἄγριον ἐλεύθερον, 
δεσμοὺς δὲ αὐτοῦ τίς ἔλυσεν; 
δέἐθέμην δὲ τὴν δίαιταν αὐτοῦ ἔρημον, 
καὶ τὰ σκηνώματα αὐτοῦ ἁλμυρίδα. 
7 καταγελῶν πολυοχλίας πόλεως, 
μέμψιν δὲ φορολόγου οὐκ ἀκούων, 
δ κατασκέψεται ὄρη, νομὴν αὐτοῦ, 
καὶ ὀπίσω παντὸς χλωροῦ ζητεῖ. 
ϑβουλήσεται δέ σοι μονόκερως δουλεῦσαι, 
μν “ 5εν , 
ἢ κοιμηθῆναι ἐπὶ φάτνης σου; 
δήσεις δὲ ἐν ἱμᾶσι ζυγὸν αὐτοῦ, 
ἢ ἕλκύσει σου αὔλακας ἐν πεδίῳ; 


[1 
Ἅ 


᾿ ΕῪ "“ -“" 
"πέποιθας δὲ ἐπ᾽ αὐτῷ, ὅτι πολλὴ ἰσχὺς αὐτοῦ, 
3 ᾿Α δὲ 3 ΘΝ 3 »ἤἵ : 
ἐπαφήσεις δὲ αὐτῷ τὰ ἔργα σου; 
1: ἣν. Ἁ [χὰ 3 ,͵ Α [2 
πιστεύσεις δὲ ὅτι ἀποδώσει σοι τὸν σπόρον, 


ν [4 Α 
εἰσοίσει δέ σου τὸν ἅλωνα; 


41 


«“- 


το 


ΙῚ 


ΕΣ 


ΞΑ 41 γαρ] δὲ Α [αὑτοῦ προς ἹΚυριον] προς Κν αὐτου Α | σιτα] δἀποὶ τας 
τροφαξὶ τα βρωμαίτα ΒΆπι5 ΧΧΧΙΧ 1--98 εἰ εγνως.. εἐἕω φοβου] εφυ- 
λαξας δε ὠδινας ἐλαφῶ! ἠριθμησας δε αυὐτων μῆνας πλήρεις τοκετου] ὠδινας δὲ 
αὐτων ελυσας! εξεθρεψας δε αὐτων τα παιδιαὶ ἀνευ φοβονυ" ἡ εγνως καιρον το- 
κειτου τραγελαῴφων πετρας᾽ Α 2 αὐτων μῆνας ἐδ | πλήρεις] πληρης Β 
8 ὠδινας] - δὲ δὰάτοια. (ροβίθα ποργοῦ) Α | εξαποστελλεις δὲ (-στελεις δὰ ς-8) 
4 γεννηματι Α [ εξελευσονται} -Ἐ δὲ δός:α (ροκίξα ΠΠΡΥΟΡῚ [ αὑτοις] εαὐτοις ὅς 8 Ὰ 


6 αὐτου τὴν διαιταν Α 7 πολυοχλιας ΒΡ (-χλειας ΒἢὮ) δὲ πολυοχιας Α 
8 ζητει] ζητήσει ἃ 9 μονοκερως} ῬΓ ατραπελος Α | δουλευσαι] δουλευεῖ 
ἐξ" (-σαι δΑ5:8) [ φατνὴης} παθμὴ δὰ ἢ φατνὴ δλ-:8 10 δησεις} δεησεις δὰ 
(ε ᾿ΠΡΤΟΌ εἰ ροβίθα γὰ5 δὰ ἢ [ εν ἐμασι ζυγον αυτου] εν ιμασιν ὕ. αὖτ. δὰ αὖτ. εν 
ειμασιν ὕ. Α | σου] σοι Α 11 δὲ 190] τ δὲ ἢ ὃ δὲι8 [ἰσχυς] ΡΓ ἢ δΝΑ | επα- 
φήσεις δε] και επαφ. ἃ 12 δε 19] ἙΈαυτω ἔκ" (Ἰπρτοῦ δὰ 8) Α εἰσοισει 


δε] και εἰσοίσει Α | τον ἁλωνα] τὴν αλ. Α 
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,ὔ 
1... ἰβπτέρυξ τερπομένων, ἐὰν συλλάβῃ ἁσιδὰ καὶ νεσσά' 
14 “' » (ν 2 “ , 3.» τ ᾿ 5 νἱ “- ΄, 
ἢ ὅτι ἀφήσει εἰς γῆν τὰ ῳφὰ αὐτῆς, καὶ ἐπὶ χοῦν θάλψει: 
15 . » .θ “ ᾿ Ἁ 
15 καὶ ἐπελάθοντο ὅτι ποὺς σκορπιεῖ 
- ᾿ 
καὶ θηρία ἀγροῦ καταπατήσει. 
τό 5 ’, Ν , ς Ξ- [ ᾿ ε , 
τό ἀπεσκλήρυνεν τὰ τέκνα ἑαυτῆς, ὥστε μὴ ἑαντὴν" 
3 ᾿ 3 ’ » , 
εἰς κενὸν ἐκοπίασεν ἄνευ φόβου. 
17 5 ’ Ἅ α Ὁ θ Ν , 
17 ὅτι κατεσιώπησεν αὐτῇ ὁ θεὸς σοφίαν, 
“ 39 “»"Ἵ 
καὶ οὐκ ἐμέρισεν αὐτῇ ἐν τῇ συνέσει. 
ι8ι ᾿ϑκατὰ καιρὸν ἐν ὕψει ὑψώσει, 
καταγελάσεται ἵππου καὶ τοῦ ἐπιβάτου αὐτοῦ. 
ΤΌ Ἃ ᾿ 4θ σ δύ ' 
1ρ ἢ σὺ περιέθηκας ἵππῳ δύναμιν, 
᾽ “- 
ἐνέδυσας δὲ τραχήλῳ αὐτοῦ φόβον; 
Ὁ “περιέθηκας δὲ αὐτῷ πανοπλίαν, 
δόξαν δὲ στηθέων αὐτοῦ τόλμῃ; 
οι 3 , 3 ’ὔ “-“ 
21 ἀνορύσσων ἐν πεδίῳ γαυριᾷ, 
3 ’ ᾿ 3 ’ }] 3 ΄ 
ἐκπορεύεται δὲ εἰς πεδίον ἐν ἰσχύι" 
23 ΖΞΖσυναντῶν βασιλεῖ καταγελᾷ, 
Α 9 ᾿ 3 ὑπο 3 , 
καὶ οὐ μὴ ἀποστραφῇ ἀπὸ σιδήρου. 
Ὁ 3 » 3 “ ἔπει ’ Α ᾽ 
23 3ἐπ᾽ αὐτῷ γαυριᾷ τόξον καὶ μάχαιρα, 
24 Ν 5 “ » “ ᾿ “ 
24 καὶ ὀργῇ ἀφανιεῖ τὴν γῆν" 


Α 3 Ἁ ’ [χὰ «Ὁ, ͵ὔ ͵ 
καὶ οὐ μὴ πιστεύσῃ ἕως ἂν σημάνῃ σάλπιγξ. 
,, ᾿ 
25. "σάλπιγγος δὲ σημαινούσης λέγει Εὖγε" 
’ Ἁ 3 ᾿ Γ Α Γ ΑἉ “- 
πόρρωθεν δὲ ὀσφραίνεται πολέμου σὺν ἅλματι καὶ κραυγῇ. 
“ "Ἢ “Ἔομ ᾽ 
265 “δὲκ δὲ τῆς σῆς ἐπιστήμης ἕστηκεν ἱέρα 
1) μ) 5 
5 “- 
ἀναπετάσας τὰς πτέρυγας ἀκίνητος, καθορῶν τὰ πρὸς νότον; 
27 3 Α δὲ -“ Ἢ ς -“"ἍἭ » ’ὔ; 
27 ἐπὶ δὲ σῷ προστάγματι ὑψοῦται ἀετός, 
“ (28) 


28 γὺψ δὲ ἐπὶ νοσσιᾶς αὐτοῦ (ὃ καθεσθεὶς αὐλίζεται, “ἐπ᾽ ἐξοχῇ 


πέτρας καὶ ἀποκρύφῳ; 
18 τερπομενων] - νεελασα δὰ: Α | συνλαβὴη ἵὰ [ ἀσιδα] ασειδα δὲ ἀσσιδα Αὖ 


(ασιδα 4.3) ΡΥ η δὲ | νεσσα (νεεσσ. Α)]- ἐλαλησαν Α 14 ὡα] ὠτα ἴζᾷ |. θαλ- 
ψει] θαιψει δὰ" νἱά (θαλψ,. δὰ) 15 ἐπελαθοντο] ἐπελθοντος δὲ ἢ (επελαθ. ἐὲς.8) 


ἐπελαθετο Α πους] που ἔδε8 16 εαὐυτης] αὐτῆς δ΄Α 17 κατεσιω- 
πησεν κατεπηξεν δδ (κατεσιωπ'. δὲ5:8) [οἵη οὐκ δὴ (Π4} δὲς:8) [αὐτὴ 295] αὐτῆς 
ΝΡ (τὴ δι δ) -Ἐὸ θς ἃ 18 καιρων Α [οἷ εν δΕ ἢ (μαὉ ἐξ.) | υψωσει 
υψει δὲ ἢ ὑψωσει εν υψει ᾿λε:8 ] «ππου] αὐτου ἐδ ἢ (ιππ. δὲ-.8) 19 ενεδυσας δε] 
και ενεδυσας Α 20 δοξαν δε] και δοξη Δ |τολμήὴ! Α 21 ανο- 
ρυσσων] α ορυσσων ΒΡ | πεδιω] ποδι ἔλοι8. (ροβίεα γένος πεδ.) 22 βα- 
σιλει] βελει δέος Α (-λὺ) | απο σιδηρου] σιδηρον Δ 28 επ αὐτω]-- γαρ ᾿ξ | 
μαχαιρα]) ῬΓ οξυσθενης Δ 24 σημανὴ] σημανιει (510) 2 λεγει} 


ερει ΑΙ | συν] ΡΥ καὶ Α [| και] οτῇ καὶ δὲ (ΠΔ}0 καὶ δὲ} (ν]4) ο.4)} κραυγὴς δὲ (-γη 
ΔΝ 07 -Ἑ ἐκπορενετ, Δ 21 ἐπι δε] ἡ επι Α [ σὼω] ρΥ τω ἃ 
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ΝΑ 


ΟΦ ος πε ΙΩΒ 


΄"“ “ Α “ 
Β 3Ξ9έἐκεῖσε ὧν ζητεῖ τὰ σῖτα, 20 
, « 5 Α 3 - ,ὔ 
πόρρωθεν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ σκοπευουσιν" 
“ο0 Α δὲ 53 - ᾿ ] [ἐ 
30 νεοσσοὶ δὲ αὐτοῦ φύρονται ἐν αἵματι, 30 


δ », ὰ 5. - “ ες} 
ου ὃ αν ὦσι τεθνεῶτες παραχρημα ευρισκονταῖι. 


3: Καὶ ἀπεκρίθη Κύριος ὁ θεὸς τῷ ᾿Ιὼβ καὶ εἶπεν 31: () (Χ1) 
3: 1ὴ κρίσιν μετὰ κανοῦ ἐκκλινεῖ; 32 (2) 


ἐλέγχων δὲ θεὸν ἀποκριθήσεται αὐτήν; 


« ᾿Ὶ ν γ᾽λ ’ Ὄν , 
53“ Υπολαβὼν δὲ Ιὼβ λέγει τῷ κυρίῳ 33 (3) 
341 ἔτι ἐγὼ κρίνομαι, νουθετούμενος καὶ ἐλέγχων Κύριον, 34 (4) 
ἀκούων τοιαῦτα οὐθὲν ὦν; 
ϑ9ενν , ᾿ 5 , , Α -“"ἢ 
ἐγὼ δὲ τίνα ἀπόκρισιν δώσω πρὸς ταῦτα; 
χεῖρα θήσω ἐπὶ στόματί μου. 


βδᾷᾶπαξ λελάληκα, ἐπὶ δὲ τῷ δευτέρῳ οὐ προσθήσω. 35 (5) 


Ἔτι δὲ ὑπολαβὼν ὁ κύριος εἶπεν τῷ Ἰὼβ ἐκ τοῦ νέφους τ (6) ΧΙ, 


"Μή, ἀλλὰ ζῶσαι ὥσπερ ἀνὴρ τὴν ὀσφύν σου, 2 (7) 
ἐρωτήσω δέ σε, σὺ δέ μοι ἀπόκριναι" 
3μὴ ἀποποιοῦ μου τὸ κρίμα. 3. (8) 
» ’ Ε) , ἁὰ Ὁ, 3 “ ᾽ 
οἴει δέ με ἄλλως σοι κεχρηματικέναι ἢ ἵνα ἀναφανῇς δίκαιος; 
“ἢ βραχίων σοί ἐστιν κατὰ τοῦ κυρίου, 4 (9) 
ἢ φωνῇ κατ᾽ αὐτοῦ βροντᾷς; 
βἀνάλαβε δὴ ὕψος καὶ δύναμιν, 5. (το) 
δόξαν δὲ καὶ τιμὴν ἀμφίεσαι. 
δἀπόστειλον δὲ ἀγγέλους ὀργῇ, 6 (τ::) 
πᾶν δὲ ὑβριστὴν ταπείνωσον, 
ὑπερήφανον δὲ σβέσον" 7. (2) 
ΝᾺ 29 ὕἔητει] ζησει ἐδ ἢ {-τει δὲς.8) ] πορρωθεν] -- δὲ Α 80 ουὅ ὃ αν] οὐδὲ εαν 
Α | ὡσιν δὰ 82 εκκλινει] ἐκκλινιν δὰ ἢ κρινις δὰθ:8 (ροξίθα γεβ! ἐκκλιν) 
Ομ δὲ δ Α | αποκριθησεται] ὑποκριθ. δὲ (αποκρ. δλ5:8 τγῃοχ γϑϑίϊξ νποκρ.) 
αὐτὴν) αὐτῶ δλ:8 (γηοχ Τάνοοῦ -Τὴν) 33 λεγει] εἰπεν Α 834 οἵτὴ ετι ἐκ ἢ 


(μ4Ὁ δὰ ς.4) ] ἐλεγχων Κυριον] ἐλεγχομενος ὑπὸ Κὺ Α | ουθεν ων] μηδεν ων ἐΎω 
Α [εἐγω δε τινα αποκρισιν) ἀποκρ. δε τινα Α | δωσω] δω δ Α 85 λελαληκα] 
ἐλαλησα Α ΧΙ,1 οὶ δὲ ἕδ [ο κυριος] θ Ῥτο ο 1 δὰ“ Υἱά (ο δὲ 1) [εκ] δια Α 
2 αποκριναι] αποκριθητι ᾿ὰ Α 8 μὴ αποποιου] ἡ αποποιὴ δὰ:8 (γηοχ γαϑίιξ 
μὴ αποποιου) ] οιει δε] οιὴ δε δὰ μηδὲ οιου Α | η] αλλ Α | δικαιος αναφανης Α 
4 ἡ 15} εἰ Α | του κυριου] κν δὰδ:ἃ (ροβίξα τονος τοὺ κυ) Α  φωνη]-Ἐ βροντῆς ΑΙ 
αὐτου] αυὐτον ἴδ  βροντας] φροντις δὰ" (βροντας δὰς.8) βροντα ἴσα Α δ δὴ] 
δε Α | υψος] ΡΓ εἰς Α | οπὶ και τ ἃ | οἵχῃ δε Α | αμφιασαι δ ἃ 6 οργη] 
εν ο. σον Α | παν] παντα Α 


ξού 


ΙΩΒ ΧΙ, ΦῚ 


σῆψον δὲ ἀσεβεῖς παραχρῆμα, Β 
(13) 8 ὃ κρύψον δὲ εἰς γῆν ὁμοθυμαδόν, 
τὰ δὲ πρόσωπα αὐτῶν ἀτιμίας ἔμπλησον" 
{12} ὁ ϑόμολογήσω ὅτι δύναται ἡ δεξιά σου σῶσαι. 
(1.5) 10 ᾿Φἀλλὰ δὴ ἰδοὺ δὴ θηρία παρὰ σοί, χόρτον ἴσα βουσὶν ἐσθιί- 
ουσιν. 
(1.6) 11 "ἰδοὺ δὴ ἰσχὺς αὐτοῦ ἐπ᾽ ὀσφύι, 
ἡ δὲ δύναμις ἐπ᾽ ὀμφαλοῦ γαστρός" 
(.)),1.2ὉἩ “ἔστησεν οὐρὰν ὡς κυπάρισσον, 
τὰ δὲ νεῦρα αὐτοῦ συμπέπλεκται" 
(.8)1.3 "3αἱ πλευραὶ αὐτοῦ πλευραὶ χάλκειαι, 
ἡ δὲ ῥάχις αὐτοῦ σίδηρος χυτός. 
(19)... "τοῦτ᾽ ἔστιν ἀρχὴ πλάσματος Κυρίον, πεποιημένον ἐνκατα- 
παίζεσθαι ὑπὸ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ. 
(59) .ς ᾿βδἐπελθὼν δὲ ἐπ᾽ ὄρος ἀκρότομον ἐποίησεν χαρμονὴν τετρά- 
πόσιν ἐν τῷ ταρτάρῳ" 
(.:1) 15 ὑπὸ παντοδαπὰ δένδρα κοιμᾶται, 
παρὰ πάπυρον καὶ κάλαμον καὶ βούτομον' 
(52).7γ7, σκιάζονται δὲ ἐν αὐτῷ δένδρα μεγάλα σὺν ῥαδάμνοις, καὶ 
κλῶνες ἀγροῦ. 
(.3) .8 "δἐὰν γένηται πλήμμυρα, οὐ μὴ αἰσθηθῇ, 


: Ἷ , ς 5 ’ » Α ’ ᾽ ὡς 
πέποιθεν οτι προσκρούσει [9] Ιορδάνης εἰς ΤΟ στόμα αὐτου" 


(24).0 “ἐν τῷ ὀφθαλμῷ αὐτοῦ δέξεται αὐτόν; 

ἐνσκολιευόμενος τρήσει ῥῖνα; 
()5)Ὄ..9 “ἄξεις δὲ δράκοντα ἐν ἀγκίστρῳ, 

"περιθήσεις δὲ φορβεὰν περὶ ῥῖνα αὐτοῦ; 80 
(56) : “εἰ δήσεις κρίκον ἐν τῷ μυκτῆρι αὐτοῦ, 


ψελίῳ δὲ τρυπήσεις τὸ χεῖλος αὐτοῦ; 
ι ρυπὴη ΤΟ Χχ ; 


8 δε 19] -ἰ αὐτοὺς ἐδο:8 (ροβξίεα 461} Α [ γην»]- εξω δὰ 9 ομολογησω]-αρα ΑΌ 
Α [σου ἡ δεξια Α 10 αλλα δη δου δη] αλλα δη ιδου δὲ αλλιδου Α | παρα 
σοι θηρια Α | ισα βουσὶ χορτον Α [εἐσθιει δ Α 11 ἰσχυς] ΡΓ ἡ δα | ἐπ 
οσφυι] ἐπι οσῴυος αὐτου Δ | δυναμις]}- αὐτου δ |᾿ γαστρος͵ - αὐτου Α 12 ου- 
ραν] Ξ- αὐτου Α [ ὡς] ὦ ἐδ (ως δὲ) ὡσπερ Α[ συμπεπλεκται (συνπεπλ. δὲ) ᾿τ 
ὠσπερ σχοινία Α 18 πλευραι χαλκειαι} ὡς πετραι χαλκαι Α [|ἰ σιδηρος] ΡΥ 
ως Δ 14 τουτ] τουτο ὃλο.ἃ (ροβίξα τὰ5 οὐ ἃ [|ενκαταπαιζεσθαι (εγκ. ΒὉ)] 
ῬΓ εἰς το ἃ 16 καλαμον κ. πάπυρον Α 17 οἵὴ εν Α | ραδαμνοις] 
ραμνοις ἐδ (ραδ. δὲς:8) δαραμνοις Α [ αγρου] αγνου δο:8 Ὰ 18 αισθηθη] 
εσθητ, Α 19 ρινα] τ--αὐτᾶυ Ὁ. 20 αγγιστρω ΒΝ" (αγκ. 5.8 Α)| 
περιθησειΞ]...... σεις Ο | φορβεαν ΒΝ ΑΚ [| περι] ἐπι ( | ρινον 21 εἰ 
(η () δησεις5] και ειἰλησεις Α  κρικον] κλοιον Α | {ψελ]λιω ΟΥἹά 4 
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ΧΕ 52 ΤΩΒ 


Β λαλήσει δέ σοι δεήσει, ἱκετηρίᾳ μαλακῶς; 22 (27) 
Ξ3θήσεται διαθήκην μετὰ σοῦ; 23 (28) 
λήμψῃ δὲ αὐτὸν δοῦλον αἰώνιον; 
“παίξῃ δὲ ἐν αὐτῷ ὥσπερ ὀρνέῳ, ἢ δήσεις αὐτὸν ὥσπερ 54 (9:9) 
στρουθίον παιδίῳ; 
5ένσιτοῦνται δὲ ἐν αὐτῷ ἔθνη, ᾿ 25 (30) 
’ 3 Α ΄ “Ὁ, 
μεριτεύονται δὲ αὐτὸν Φοινίκων ἔθνη; 
πᾶν δὲ πλωτὸν συνελθὸν οὐ μὴ ἐνέγκωσιν βύρσαν μίαν 56 (1) 
οὐρᾶς αὐτοῦ, 
καὶ ἐν πλοίοις ἁλιέων κεφαλὴν αὐτοῦ. 
27 2 θη δὲ 2 ." -ν θ Ν Ὰ ᾿ ᾿ νὴ 
ἐπιθησει δὲ αὐτῷ χεῖρα, μνησθεὶς πόλεμον τὸν γινόμενον ἐν 27 (32) 
σώματι αὐτοῦ. 


᾿οὐδὲ ἐπὶ τοῖς λεγομένοις τεθαύμακας; τ ΧΙῚ 
(οὐδὲ δέδοικας ὅτι ἡτοίμασταί μοι; (:) 

2 7 [2 » ἐπ 3 Ά ΒΝ] Φ 

τίς γάρ ἐστιν ὁ ἐμοὶ ἀντιστας; 2 (3) 


Ἅ ; » ᾿ ’ ε »“» 
ἢ τίς αντιστησεταί μοι καὶ ὑπομενεῖ; 
- ς Ἕ » 3 γ π 2 
εἰ πᾶσα ἡ ὑπ᾿ οὐρανὸν ἐμὴ ἐστιν, 


3 » ΄ » τ , 
οὐ σιωπήσομαι δι᾽ αὐτόν, 


ω) 


ω 


καὶ λόγον δυνάμεως ἐλεήσει τὸν ἴσον αὐτοῦ. 

“τίς ἀποκαλύψει πρόσωπον ἐνδύσεως αὐτοῦ; , 
εἰς δὲ πτύξιν θώρακος αὐτοῦ τίς ἂν εἰσέλθοι; 

πύλας προσώπου αὐτοῦ τίς ἀνοίξει; (0) 
κύκλῳ ὀδόντων αὐτοῦ φόβος. 


6 Α »Ἤ 3 “- ᾽ (ἃ Ψ, 
τὰ ἔγκατα αὐτοῦ ἀσπίδες χάλκειαι, 


σιν 


(γ) 
{ 2 πε , , 
σύνδεσμος αὐτοῦ ὥσπερ σμιρίτης λίθος" 
7 εἷς τοῦ ἑνὸς κολλῶνται, γ (8) 


ΝΑῸ 22 δεησεις Α | ικετηρια] ΡΥ ἡ δἃ και ικετηριας Α μαλακὴ ᾿δἢ (-κως δΑ6-8) 
28 θησεται)- δὲ ας | μετὰ σου διαθηκην ΔΑ | ληψη (Υά 24 παιξη δε 
εν] και ἐεμπεξις Δ! ἡ δησεις] δησεις δὲ Α 25 εν αὐτω] αυτον Α  μερι- 
τενονται δε] μεριου ἴπσερ ἐδ (μεριτ. δε δ.) μεριουνται δε δὰο:8 (Ξε ροκίξα τενος 
μεριτ. δε) και μεριτευονται Α Ϊ Φενικων ( | εθνη 29] γενη ΑΓ 26 εἐνεγκὴ 
Α | βυρσαν μιαν] β. μιας δ" (β. μιαν δὲς.8) μιαν βυρσαν Α 217 επιθησει] επι- 
θησεις δὰ Α3 (πιθησεις 51 γ85) [επι]θησεις (  αὐτω] ΡΥ ἐπ ΝΑ | πολεμου τον 
γιγνομενου Α Ϊ σωματι] ΡΥ τω Α | αὐτου] -- και μήκετι γινεσθω ὃ: (ροκίεα 
γ85) Α᾿Ό ΧΙ,Γ1 οὐδε 19] ΡζΥ οὐκ ἐορακας αὐτον ζλ:: 8 (Τὰ Γ5 Τ85) ΡΥ οὐχ εορακας 
αυτον ΑΟΤά | δεδοικας] - αντον ἔλο.8 (ροβίδα ᾿πηρτοῦ) Α | μοι] σοι Δ 2 γαρ] 
δε ἐλ ἢ (γαρ ὃν 5.4) | αντιστας] ανθισταμενος Α | τις 297- ἐστιν ος Α Ϊ εἰ ἡ οὐχι ἃ 
3 λογος Α [αὐτω ( 4 τις 19] -Ὁ δε Α | ανακαλυψει Α δ πυλας] 
Ἔ δὲ δέοι (ροΞξίθα τὰς δε) 6 εγκατα (ενκ. δ᾿ ΑἹ] δε ἃ [χαλκειαι] χαλκαι 


δ ἃ χαλκεαι (|| συνδεσμος:] συνδεσμοι Α-ἐδὲε ΓΟ ρΡγὲ καὶ ἃ | σμιριτος Α 
7 του εἐνος] ΡΥ εκ ἃ 


508 


ΤΩΒ ΧΙ. 21 


πνεῦμα δὲ οὐ μὴ διέλθῃ αὐτόν" Β 
(9) 8 δἀνὴρ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ προσκολληθήσεται" 
συνέχονται, καὶ οὐ μὴ ἀποσπασθῶσιν. 
9 ᾽ ΐ- ᾿Ὶ - 3 ’, ᾽ 
(19) 9 ἐν πταρμῷ αὐτοῦ ἐπιφαύσκεται φέγγος, 
οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἶδος ἑωσφόρου. 
(1). "ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύονται λαμπάδες καιόμεναι, 
καὶ διαρριπτοῦνται ἐσχάραι πυρός. 
(12) αι "πὲκ μυκτήρων αὐτοῦ ἐκπορεύεται καπνὸς καμίνου καιομένης 
πυρὶ ἀνθράκων" 
(13) τΖ ἰϑὴ ψυχὴ αὐτοῦ ἄνθρακες, 
᾿ ἊΣ 5 ἤ 3 -“ Σ ’ 
φλὸξ δὲ ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύεται. 
(14) 13 13ἐν δὲ τραχήλῳ αὐτοῦ αὐλίζεται δύναμις, 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ τρέχει ἀπωλία. 
14 ν Ν , 3 ω ΄ 
(15) τὰ σάρκες δὲ σώματος αὐτοῦ κεκόλληνται: 
καταχέει ἐπ᾽ αὐτόν, οὐ σαλευθήσεται. 
(16) 1. "δὴ καρδία αὐτοῦ πέπηγεν ὡς λίθος, 
ἴ κά Ἁ [χὰ Ψὔ ᾽ [4 
ἕστηκεν δὲ ὥσπερ ἄκμων ἀνήλατος. 
(.γ).60 "στραφέντος δὲ αὐτοῦ φόβος θηρίοις τετράποσιν ἐπὶ γῆς 
ς » 
ἁλλομένοις. 
( 8) 17 ΥΝ ᾽᾽ Ρ] -“ λ , ὑδὲ Α ἰά 
18) 17 ἐὰν συναντήσωσιν αὐτῷ λόγχαι, οὐδὲν μὴ ποιήσωσιν 
δόρυ καὶ θώρακα: 
18 « ᾿ ᾿ , » 
(19) 18 ἥγηται μὲν γὰρ σίδηρον ἄχυρα, 
χαλκὸν δὲ ὥσπερ ξύλον σαθρόν. 
19 3 ᾿ ; » ᾿ ᾽ὔ Δ 
(20) το οὐ μὴ τρώσῃ αὐτὸν τόξον χἀλκειον" 
ἥγηται μὲν πετροβόλον χόρτον, 
(51). ““ὡς καλάμη ἐλογίσθησαν σφυρά, 


καταγελᾷ δὲ σεισμοῦ πυρφόρου. 


(.2).1 “ἡ στρωμνὴ αὐτοῦ ὀβελίσκοι ὀξεῖς, 
Ἵ αὐτον] ΤΥ δι ἐδ (οτὴ δι δὰς.8) 8 αὐτου] εαὐτου δὰ [ συνεχωνται ΑῸ 
Α | αποσπασθωσιν) παθωσιν δὲ ἀποσπαθωσιν ἱνς:ἃ 9 επιφωσκεται Α | ΟἿ 


δες 10 διαριπτουνται δ 8 ΚΑ (ηϊαὶ Ο) 11 πυρι] φλογι Α 18 αυλι- 
ζεται] αὐλιΐ 58 τὰβ ΒΒΡ [ἐνπροσθεν Α | τρεχει] προτρεχει Α [ απωλεια Β8Ὁ 
14 οἵῃὴ σωματος δὲ | κεκολληνται]) δῃηΐε κεκ. 2 να] 3 {Π| (ὃ κε νεὶ καὶ) ρεχΐεσ ἱπ αὶ 
15 ὡς] ὡσπερ ΑΓ 16 οτὴ δε Α | ἀλλομενοις ἐπι η: αὶ 17 οὐδεν] ουὐδες | 
μὴ] ΡΓ ου ς᾽:8Ὰ | ποιήσωσιν] - αὐτω ᾿ὰ 8 (ροβίεδ γ85) Α ποιησουσιν ( | δορυ] 
ἐπήρμενον δοῦς [ θωραξ αὶ 18 αχυρα] ΡΥ ὡσπερ ὃλο:ἃ (ροβίεα γ45) ἃ 19 οχὴ 
τοξον χαλκειον Α | χαλκεον ( μεν] γὰρ Α οπι ( |ἰ πετροβολον μὲν δὲς.8} 
χορτον] ῃζ ὡς ΑΓ 20 καλαμὴην δὶς [| ελογισθησαν] εἐλογισατο ἐξ ελογισθη 
αὐυτω Α | σφυρα] σφυραν δὲς: σῴφυραι νος 21 στρωμη ἰδ (-μνη δλ::8) 
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.“ " Α 4 ς 3 3 Α } Ἁ τ , 
Β πᾶς δὲ χρυσὸς θαλάσσης ὑπ᾽ αὐτὸν ὥσπερ πηλὸς ἀμυ- 
θητος. 
Σξἀναξεῖ τὴν ἄβυσσον ὥσπερ χαλκεῖον" 22 (23) 


ἥγηται δὲ τὴν θάλασσαν ὥσπερ ἐξάλιπτρον, 
23 , ᾿ ΄ “ 3 ’ὔ [χ ᾽ ᾽ 
τὸν δὲ τάρταρον τῆς ἀβύσσου ὥσπερ αἰχμάλωτον" 23 ( 4) 
ἐλογίσατο ἄβυσσον εἰς περίπατον. 
οὐκ ἔστιν οὐδὲν ἐπὶ τῆ ἧς ὅμοιον αὐτῷ, πεποιημένον 24 (253 
ι ἐν ἐπὶ τῆς γῆς ὅμοιον αὐτῷ, ποιὴημ 4 (25 
3 [ἢ ς ᾿Ὶ “ 3 
ἐνκαταπαίζεσθαι ὑπὸ τῶν ἀγγέλων μου" 
ὅ' πᾶν ὑψηλὸν ὁρᾷ, 25 (26) 


3 Α Α Α ’ ΄“ }] ΄“ [χὰ 
αὐτὸς δὲ βασιλεὺς πάντων τῶν ἐν τοῖς ὕδασιν. 


Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει τῷ κυρίῳ ϊ 
Ζοἶδα ὅτι πάντα δύνασαι, ἀδυνατεῖ δέ σοι οὐθέν. 2 
3 [2 [ 3 ε , , 

τίς γάρ ἐστιν ὁ κρύπτων σε βουλὴν; 3 


’ Α ε » Ἁ ΝῚ ᾽» ᾿ς 
φειδόμενος δὲ ῥημάτων, καὶ σὲ οἴεται κρυπτειν; 
, Α 2 “- [ 3 “»ὕ» 
τίς δὲ ἀναγγελεῖ μοι ἃ οὐκ ἥδειν, 
’ Α ᾿ [ 3 3 ᾽ 
μεγάλα καὶ θαυμαστὰ ἃ οὐκ ἠπιστάμην; 
’ [ἐς ’ 
«ἄκουσον δέ μου, Κύριε, ἵνα κἀγὼ λαλήσω: ᾿ 
ἐρωτήσω δέ, σὺ δέ με δίδαξον. 
Ξἀκοὴν μὲν ὠτὸς ἤκουόν σον τὸ πρότερον, ς: 
νυνὶ δὲ ὁ ὀφθαλμός μον ἑόρακέν σε. 
ὁδιὸ ἐφαύλισα ἐμαυτὸν καὶ ἐτάκην' 6 


ἥγημαι δὲ ἐγὼ ἐμαυτὸν γῆν καὶ σποδόν. 


7) ΜΙ ’ ᾿ ᾿ Α - ᾿ , ἣ ε»ὔ 
Ἐγένετο δὲ μετὰ τὸ λαλῆσαι τὸν κυριον πάντα τὰ ρήματα 7 
σι “΄.,» ᾿ κὺ ξ ’, 3 4 “᾿ ᾽ 
ταῦτα τῷ Ἰώβ, εἶπεν ὁ κύριος ᾿Ἐλειφὰς τῷ Θαιμανείτῃ 
Ἥμαρτες σὺ καὶ οἱ φίλοι σον" 
, 
οὐ γὰρ ἐλαλήσατε ἐνώπιόν μου ἀληθὲς οὐδέν, ὥσπερ ὁ 


θεράπων μου Ἰώβ. 


ΣΣΑςῸ 21 πηλος] πυλος δὰ ἢ (πηλ. δὴ 22 εξαλειπτρον ἈδὉ 28 ὡσπερ] 
ῳ 50 τὰϑ Β80 [εἰ] ὡς 94 τῆς Ὑη5] οπὶ τῆς Α τὴν γὴν Ὁ (απίε τὴν 
1|| πομη}}} (Ρ ολην)ὺ Ἔνδηθθυ ἴῃ (Ὁ)  πεποιημ. α ῥΡύδβο σοπίπηρ δὲ [ἐγκατα- 
παιζεσθαι ΒδΔ0Ο [|οτἷὰ μου δὲ (Π4}Ὁ δ 9:8) ΧΙΜΠῚ]1 ὄναη πα 2 δυ- 
νασαι παντα ΑΚ | σοι δε ἵὲ | ουθεν] οὐδεν Α΄ 8 οἵἷὰ τις γαρ... βουλὴν 
δ (ΒΔ ἐκο 8) ἔ τις δε αναγγελει] τις δε ἀανΔΎγελλει δὲ ἀανηγγελὴ δε Α | επι- 
σταμην α 4 δε 19] δὴ Α | δε 297] Ἐσε ΝΑ (Πἷας Ο) δ ἀκοὴν μεν 
ὡτος]} εωὡς μεν ὠτος ἀκοῆς Α | εωρακεν ΒΑΡΝΟ 6 ηγημαι] ἡγὴη Α | οχὴ 
εἔγω δίοδ ΑΓ | εἐμαῦτον εγω ᾿ὰἢἶ 1 οἵὰ ταυτα Α | Ελιφαῦ ἐξ Ελιφας 


Ο [| Θαιμανιτη ΝΟ Θεμανιτὴ Δ | φιλοι] ΡΥ δυο δ ΑΓῸ 


ύοο 


ΧΙ 


ΙΩΒ ΧΙΙΠ12 


|:] ἐπι ᾿ “ ἐ Α ’ Ἁ ἰν Ἁ ᾿ 
8 νῦν δὲ λάβετε ἑπτὰ μόσχους καὶ ἑπτὰ κριούς, 
Ἁ ᾿ Ἁ ᾿ ᾽ ᾿; τ, Α , 
καὶ πορεύθητε πρὸς τὸν θεράποντά μου ᾿Ιώβ, καὶ ποιήσει 
καρπώσεις περὶ ὑμῶν. 
Ἰὼβ δὲ ὁ θεράπων μου εὔξεται περὶ ὑμῶν, 
Ὁ " οὴ , » ἴω ’ 
ὅτι εἰ μὴ πρόσωπον αὐτοῦ λήμψομαι: 
᾿ Α Ν » 1 τ ὅ , “ ᾿ ὦ  ἴ9 
εἰ μὴ γὰρ δι᾿ αὐτόν, ἀπώλεσα ἂν ὑμᾶς" 
, “- 
οὐ γὰρ ἐλαλήσατε κατὰ τοῦ θεράποντός μου Ιὼβ ἀληθές. 
» 
9 ϑέἐπορεύθη δὲ ᾿Ελειφὰς ὁ Θαιμανείτης καὶ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης 
καὶ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος, 
καὶ ἐποίησαν καθὼς συνέταξεν αὐτοῖς ὁ κύριος" 


καὶ ἔλυσεν τὴν ἁμαρτίαν αὐτοῖς διὰ Ἰώβ. 


ιο "ὁ δὲ κύριος ηὔξησεν τὸν ᾿Ἰώβ' 
εὐξαμένου δὲ αὐτοῦ καὶ περὶ τῶν φίλων ἀφῆκεν αὐτοῖς τὴν 
ἁμαρτίαν" 
ἔδωκεν δὲ ὁ κύριος διπλᾶ ὅσα ἦν ἔμπροσθεν Ἰὼβ εἰς 
διπλασιασμόν. 
ι: πήκουσαν δὲ πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ 


πάντα τὰ συμβεβηκότα αὐτῷ 
μβεβηκότα αὐτῷ, 
νι Φ Α 3 , 
καὶ ἦλθον πρὸς αὐτόν, 
Ἁ ’ Θ᾽ δι » Α ᾽ , 
καὶ πάντες ὅσοι ἤδεισαν αὐτὸν ἐκ πρώτου" 
Α 3 “-“ 
φαγόντες δὲ καὶ πιόντες παρ᾽ αὐτῷ παρεκάλεσαν αὐτόν, 
. » ; “ἢ κ : » » 9. ᾽ς ; 
καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐπήγαγεν αὐτῷ ὁ κύριος 
ἔδ ν δὲ αὐτῷ ἕκαστος ἀμνάδα μί ὶ ιὃ 
ΚΕ}  ἔ ς ἀμνάδα μίαν καὶ τετράδραχμον 
΄“- » ͵ 
χρυσοῦ καὶ ἀσήμον. 


᾿ξὸ δὲ κύριος εὐλόγησεν τὰ ἔσχατα Ἰὼβ ἢ τὰ ἔμπροσθεν: 


8 νυν δε καὶ νυν Δ [ θεραποντα] παιδα Α | ποιησεις Αὖ (-σει ΑἾ [ καρπω- 
σει5] καρπωμα Α. καρπωσιν (  οἵὴ μου 29 δὲ ἢ (ΠΔ4} δὲς: 8) [ ΠΠΏΡΙΟΡ εἰ μη (19) 
δδοα (ροξίθα σεϑί) ] λήψομαι ( | εἰ μη γαρ] και εἰ μη Α [ απωλεσα αν] απω- 
λεσαν (ἶ ] Ὀ5 50 ἐλαλησατε δὲ ἢ (οπὴ 29 δὰ 8) [ ἀληθες κατα του θερ. μου Τωβ 
δ | 5 50 μον Τωβ 29 δὲ (ΠΏΡΤΟΡ 29 δὲοι ροβίθα τοϑίϊς 25. ᾿ρΡτῸ νεΙῸ 
19) [αληθες] οὐδεν ἀγαθον Α 9 ἐπορευθησαν Α | Βλειφαΐῦ δὲ Ἐλιφαΐ 
Α Ελιφας ( Θαιμανίτης δ Θεμανιτῆς Α | Σαυχειτῆης ὃὲ | Μιναιος ΝΑῸ 
εἐποιησαν] -ἰ εαὐτοις Α | αὐτοις 190] αὐτω δὲ (-τοις δὲς:8) ] αὐτοῖς 29] αὐτων 
ἐν (-τοῖς δὲς. ροςξίβα γεβε -των)ὴ ΑΓ 10 οἵἷὰ δὲ 25 δὲ ἢ (ΠΔ} δὲ:8) | 
οὔ καὶ Α | φιλων]  αυτου ΑΚ | εδωκεν]ῇ προσεθηκεν Α [.ο κυριος ΥΕβοΥ 
κα  (οθς Οὐ τὴ Ἔστω Τωβ Α | διπλα οσα ην] τα διπλα ων εἰχεν Α | οἵα 
Ιωβη95 ἃ 11 παντες 20] -Ἐδε Α [εκ πρωτου] πρὸ τουτοῦ Α ὠτοῦ ΤΕΒΟΥ 
(δ (ῥ εκ προσώπου (ἢ ] οπὶ παρ Α | παρεκαλεσαν] εκαλεσαν δ (παρεκ. 
ἀκ 1) ο κυριος] ο θς δ (ο κε δὲ5:8) [ ἐδωκεν δε] καὶ εδωκαν Α | τετραδαχμον δὲ" 
(τετραδρ. δδς.8 ("14}}} χρυσου και ἀσήμου] χρυσουν ἀσημον ΔΑΓ χρ. ασ. εν (ἃ 
12 ηυλογησεν ας | τὰ εσχατα Τωβ] τον Τωβ᾽ τα ἐεσχατα Α | ἢ] ΡΥ μαλλον Α 


ύοι 


ΝΑῸ 


ΠῚ [ἢ ΙΩΒ 


Β ἣν δὲ τὰ κτήνη αὐτοῦ πρόβατα μύρια τετρακισχίλια, 
κάμηλοι ἑξακισχίλιαι, 
ζεύγη βοῶν χίλια, 
ὄνοι θήλειαι νομάδες χίλιαι. 


'Ξγεννῶνται δὲ αὐτῷ υἱοὶ ἑπτὰ καὶ θυγατέρες τρεῖς" 13 
14 ν 3 ἱλ ν᾿ Α. ͵ Ἥ ’ 
καὶ ἐκάλεσεν τὴν μὲν πρώτην Ἡμέραν, τ4 


τὴν δὲ δευτέραν Κασίαν, 
τὴν δὲ τρίτην ᾿Αμαλθείας κέρας" 
Ἰδκαὶ οὐχ εὑρέθησαν κατὰ τὰς θυγατέρας Ἰὼβ βελτίους αὐτῶν 15 
ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανόν" 
ἔδωκεν δὲ αὐταῖς ὁ πατὴρ κληρονομίαν ἐν τοῖς ἀδελφοῖς. 
Ἰδξξῃσεν δὲ Ἰὼβ μετὰ τὴν πληγὴν ἔτη ἑκατὸν ἑβδομήκοντα, τό 
τὰ δὲ πάντα ἔτη ἔζησεν διακόσια τεσσεράκοντα: 
καὶ ἴδεν Ἰὼβ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς τῶν υἱῶν αὐτοῦ, 


τετάρτην γενεάν" 


17 καὶ ἐτελεύτησεν ᾿Ιὼβ πρεσβύτερος καὶ πλήρης ἡμερῶν. 17 
178 ᾽΄ δὲ 3 ᾿ ἰλ 3 “ θ θ᾽ : ς ᾿’ 
γέγραπται δὲ αὐτὸν πάλιν ἀναστήσεσθαι μεθ᾽ ὧν ὁ κύριος 1τ7ἃ 
ἀνίστησιν. 
χὰ ’ - - 
70 Οὗτος ἑρμηνεύεται ἐκ τῆς Συριακῆς βίβλου, 17 Ὁ 


3 " ΄“ ΄“- ΄“ 3 , 3 Α ΄ι « 2 κα » 
ἐν μὲν γῇ κατοικῶν τῇ Αὐσίτιδι ἐπὶ τοῖς ὁρίοις τῆς ᾿Ιδου- 
μαίας καὶ ᾿Αραβίας- 
προυπῆρχεν δὲ αὐτῷ ὄνομα Ἰωβάβ. 
᾿Τολαβὼν δὲ γυναῖκα ᾿Αράβισσαν γεννᾷ υἱὸν ᾧ ὄνομα ᾽᾿Ἔννών' 17 ς 
3, , Ὥς αἱ ᾿ ΝΝ , ᾿ “ 5» ν “σ΄ ε»ὔ ᾿ 
ἣν δὲ αὐτὸς πατρὸς μὲν Ζάρε, ἐκ τῶν Ἡσαὺ υἱῶν υἱός, μητρὸς 
ν᾿ , 
δὲ Βοσύρρας, 
τ Ἐν ἜΝ , ιν 5 ΄ 
ὥστε εἶναι αὐτὸν πέμπτον ἀπὸ Αβρααμ. 
174 καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς οἱ βασιλεύσαντες ἐν ᾿Εδώμ, ἧς καὶ αὐτὸς 174 
ἊΣ , 
ἦρξεν χώρας" 

ΝΑ 12 μυρια] ΡΥ ε δὲ  (τὰρτοῦ ε δὰ ἢ εἰ ροβίεβα ταϑ) [ τετρακισχιλια] πτὰ ῬΥο 
τετρα ἐδ νὰ (τετρακ. δλ1Ῥ 5.4 [ ρνομαδες δὰ" (τα5 ὁ 1τ9 ἐξ ἢ 14 Κασσιαν ΑΙ 
Αμαλθειας κερας] αὐποί ἐνθυμων νυγία Β5("14) τς Αμαθιας κ. δα (ἀμαλθ. κ. 
ΝῚ (14})) { Μαλθεας Α Αμαλθιας Ὁ 15 τας θυγατερας Ιωβ] τας Ιωβ θυγ. 
και τοὺς νιους αὐτου Δ | εν ΤῊ] ὑπο την Α | υπ ουρανον] νπὸ τον ουρ. ἷδ ) αυ- 


ταις ὁ πατηρ] Ἰωβ ταις θνγατρασιν αὐτου Α | αδελῴοις] - αὐτου (515) Α 
16 ετη εἴησεν] ζὴ ἐτὴ Α εἴησεν ἐτη (Γ᾽ | τεσσεράκοντα (τεσσαρ. ΒἿ]- οκτω 


λοδ ΑΓ | εἰδὲεν Βθκς 17 πρεσβυτερος] πρεσβυτης δὰ  πληρες ἃ 
17 ὃ οηχ δὲ Α | παλιν αὐτὸν αναστησεσθαι ὃ παλιν αναστ. αὐτὸν Α  ανιστησιν 
ΟΚΡΑ 117 Ὁ τὴ Λυσειτιδι κατοικων ἣὰ 11 ὁ πατρος] ἴῃ πρϑ τεβοὺ ρς ΟἿ] 


Ζαρεθ ΑΙ οἵη εκ ΑΚ | των νἱων σαν ΑΚ | Βοσσορας Α Βοϊσ]σορρας 
Οὐ (γα σ ι9 ΟἿ 


6οΣ 


1Ω8Β ὝΓΠῚ [7 Ὁ 


πρῶτος Βαλὰκ ὁ τοῦ Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Β 
Δεννάβα: 
μετὰ δὲ Βαλὰκ Ἰωβὰβ ὁ καλούμενος Ἰώβ. 
, Ν ὩΝ Ὁ Α ε ς ’ « , 3 “- 
μετὰ δὲ τοῦτον Ασὸμ ὁ ὑπάρχων ἤγεμων ἐκ τῆς Θαιμα- 
νείτιδος χώρας" 
μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαρὰδ ὁ ἐκκόψας Μαδιὰμ ἐν τῷ 
ΝΝ Ν 
πεδίῳ Μωάβ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Τεθθάιμ. 
ι ἐ 


"7οοἱ δὲ ἐλθόντες πρὸς αὐτὸν φίλοι 


178 
“ 3 “ “ 
᾿Ἐλειφὰς τῶν Ἢσαὺ υἱῶν, Θαιμανῶν βασιλεύς, 
,’ 
Βαλδὰδ ὁ Σαυχαίων τύραννος, 
᾿ 
ὁ 


Σωφὰρ 


Μειναίων βασιλεύς. 


17 ἃ Βεωρ] Βαιωρ ἕξ Σεμῴφωρ ΑΥΔ} Ασσομ Α Ασωμ ( | Θαιμανιτιδος δ Α΄ 
Θεμανιτιδος Α | Βαρα δ (" (Βαραδ δὲς ἢ 11 6 ᾿Ἐλειφαΐῦ δὰ Βλιῴφας Α Ελι- 
φαΐ (- νυιος Σωῴφαν Α [ Βαλδας Α νιος ἄμνων του Χοβαρ Α [.ο Σαυχαιων 
τυραννος] του ΑΛυχειτου τυραννου Α ο Σαυχιων (-χαίων (3) τυρ. (ἢ | Σωιῴαρ 
ἐδ ἢ (ἸΏΡΙῸΡ ε ἐδ ἢ 1 Μιναίων Α | βασιλεὺς 29]-: Θαιμαν νιος Πλιφαΐ ἡγεμὼν τῆς 
Ἰδουμαιας" ουτος ερμηνευ εται εκ της Συριακὴης βιβλου [εν μὲν γη κατοικων Τὴ 
Αὐυσιτιδι ] ἐπι των οριων του Ἐυῴρατου Ϊ προυπηρχεν δε το ονομα αὐτου 
Ιωβαβ' ἣν δε οπατὴρ αὐτου Ζαρεθ᾽ ] εξ ανατολων ἡλιοῦ Α 

ΘΌΡβοῦ Ιωβ ΒΝΑΓῸ 

ΘΌΙΟΝ 2155 ὶ 2120 ΑΠΟΣΙ αὶ 


όο3 


ῃ 


ΝΑ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΛΛΩΝΟΣ 


ΑΓΑΠΗΉΣΑΤΕ δικαιοσύνην, οἱ κρίνοντες τὴν γῆν" 
φρονήσατε περὶ τοῦ κυρίου ἐν ἀγαθότητι, 
Ν 5 ς ᾿ , ω 2 ΄ 
καὶ ἐν ἁπλότητι καρδίας ζητήσατε αὐτόν. 
Ξὅτι εὑρίσκεται τοῖς μὴ πειράζουσιν αὐτόν, 
3 ’ Ἁ Ἅν Ἁ 3 ΄“- 3 ΄σ 
ἐμφανίζεται δὲ τοῖς μὴ ἀπιστοῦσιν αὐτῷ" 
3 λ ᾿ Ν λ Ἁ ’ ψ }Ὶ θ ᾿ν 
σκολιοὶ γὰρ λογισμοὶ χωρίζουσιν ἀπὸ θεοῦ, 
« ’,’ , Α ᾿ 
δοκιμαζομένη τε ἡ δύναμις ἔλέγχει τοὺς ἄφρονας. 
ἌΡΕΙ Ὁ ’ Ἁ 3 Ἵ λ ; Ψ 
ὅτι εἰς κακότεχνον Ψυχὴν οὐκ εἰσελεύσεται σοφία, 
οὐδὲ κατοικήσει ἐν σώματι κατάχρεῳ ἁμαρτίας. 
“ ’ 
ϑἅγιον γὰρ πνεῦμα παιδείας φεύξεται δόλον, 
καὶ ἀπαναστήσεται ἀπὸ λογισμῶν ἀσυνέτων, 
’ ’ 
καὶ ἔλεγχθήσεται ἐπελθούσης ἀδικίας. 
δφιλάνθρωπον γὰρ πνεῦμα σοφία, 
᾿" » 3 , ’ 2 }Ὶ , 3 τ 
καὶ οὐκ ἀθῳώσει βλάσφημον ἀπὸ χειλέων αὐτοῦ 
ὅτι τῶν νεφρῶν αὐτοῦ μάρτυς ὁ θεός, 
Ἁ ᾿-Νἢ ’ 3 ΄“ » ’ 5» Ἁ 
καὶ τῆς καρδίας αὐτοῦ ἐπίσκοπος ἀληθὴς 
καὶ τῆς γλώσσης ἀκουστῆς" 
7 ΄“ ’ , ἅ 3 , 
ὅτι πνεῦμα Κυρίου πεπλήηρωκεν τὴν οἰκουμένην, 
καὶ τὸ συνέχον τὰ πάντα γνῶσιν ἔχει φωνῆς. 
δδιὰ τοῦτο φθεγγόμενος ἄδικα οὐδεὶς μὴ λάθῃ, 


οὐδὲ μὴν παροδεύσῃ αὐτὸν ἐλέγχουσα ἡ δίκη. 


ΙΏ5οΥ σοῴφια Σαλωμωνος Β΄ σ. Σαλωμων Β- σ. Σαλομωντος ἰὰ σ. Σολομων- 
τος ἃ 1.2 απιστουσιν) πιστενουσιν Α 8 τε] δε δὲ 
δειας (-διας δΝ)}]7 σοφιας Α [απαναστησεται] ἀποστήσεται δ: 

Α [αθοωσει ΒἾ (αθωωσ. ΒΡ) δὲ | ἐπισκοποςῖ σκοπος 580 τὰϑ Δϑ] γλωσση"] 
ἕαυτου Α 1 πεπληρωκεν] ἐπληρωσεν Α 8 μην] μη δὰ | παρο- 
δευσι δὰὶ 


όομς 


ῳ 


ὃ παι- 
6 σοῴφιας 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΔΏΜΩΝΟΣ Π|Ὸ 


9 ϑὲν γὰρ διαβουλίοις ἀσεβοῦς ἐξέτασις ἔσται, 
, Ν » “-“ » Ἁ Α ’ [κἡ 
λόγων δὲ αὐτοῦ ἀκοὴ πρὸς Κύριον ἥξει 
εἰς ἔλεγχον ἀνομημάτων αὐτοῦ" 
το σ΄ ΕῚ , » , ᾿ ’ 
το ὅτι οὖς ζηλώσεως ἀκροᾶται τὰ πάντα, 
καὶ θροῦς γογγυσμῶν οὐκ ἀποκρύπτεται. 
1: ᾿ἰφυλάξασθε τοίνυν γογγυσμὸν ἀνωφελῆ, 
καὶ ἀπὸ καταλαλιᾶς φείσασθε γλώσσης" 
ὅτι φθέγμα λαθραῖον κενὸν οὐ πορεύσεται, 
, Ἁ , 3 “ ’ 
στόμα δὲ καταψευδόμενον ἀναιρεῖ ψυχήν. 
ι.. “μὴ ζηλοῦτε θάνατον ἐν πλάνῃ ζωῆς ὑμῶν, 
δὲ ἐπισπᾶσθε ὄλεθ ἔ ὧν ὑμῶν: 
μηδὲ εθρον ἔργοις χειρῶν ὑμῶν 
115 ξ 60 ᾿ θά » » [ᾳ 
13 ὅτι ὁ θεὸς θάνατον οὐκ ἐποίησεν, 
5Ὁ»ἝΝ , δι ον ἤ , 
οὐδὲ τέρπεται ἐπ᾽ ἀπωλείᾳ ζώντων" 
14." ᾿ ᾿ ᾿Ὶ 3 Ὶ , 
14 ἔκτισεν γὰρ εἰς τὸ εἶναι τὰ πάντα, 
καὶ σωτήριοι αἱ γενέσεις τοῦ κόσμου, 
᾿ 3 »ἤ » » ΨᾺΝ ᾽ 3 , 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς φάρμακον ὀλέθρου, 
οὔτε ἅδου βασίλειον ἐπὶ γῆς" 
15 ὃ , Ἁ θά ἷ 3 
5 ικαιοσύνη γὰρ ἀθάνατός ἐστιν" 
6 5 ," Ν ἱχα " Ἁ “ , ’ ᾽ , 
τό ἀσεβεῖς δὲ ταῖς χερσὶν καὶ τοῖς λόγοις προσεκαλέσαντο αὐτὸν, 
φίλον ἡγησάμενοι αὐτὸν ἐτάκησαν, 
Ἁ ᾿ ᾿», Ἁ ᾽ ᾿ 
καὶ συνθήκην ἔθεντο πρὸς αὐτόν, 
2 ᾿», ’ »] ἐπρὲ 3 ᾿ , 3 
ὅτι ἄξιοί εἰσιν τῆς ἐκείνου μερίδος εἶναι. 


Ψ “ “ 
τ. Εἶπον γὰρ ἐν ἑαυτοῖς λογισάμενοι οὐκ ὀρθῶς 
» [2 “- 
Ολίγος ἐστὶν καὶ λυπηρὸς ὁ βίος ἡμῶν, 
Ἁ » » γ᾿ » - 3 ’ 
καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τελευτῇ ἀνθρώπου, 
Ἁ }) : ᾿ ξ ᾽ , 3 [2 
καὶ οὐκ ἐγνώσθη ὁ ἀναλύσας ἐξ ἅδου. 
27, ᾽ δί » η60 
2 ὅτι αὐτοσχεδίως ἐγενήθημεν, 
Ἁ Α ΄“ » ᾿ς « » [ ,ὔ 
καὶ μετὰ τοῦτο ἐσόμεθα ὡς οὐχ ὑπάρξαντες" 
ἐ “- 
ὅτι καπνὸς ἡ πνοὴ ἐν ῥισὶν ἡμῶν, 
Ἁ ε ͵ ᾿: » ᾿ [ὲ ε “- 
καὶ ὃ λόγος σπινθὴρ ἐν κινήσει καρδίας ἡμῶν, 
3 ϑοὺ σβεσθέντος τέφρα ἀποβήσεται τὸ σῶμα, 


9 ακοὴη αὐτου ὃ 10 ους] οὐ ἐδ ἢ (ς ἴῃς δὲ) 11 λαθραιον (-θρεον ΒΑ] ΚΑ 


λαθριον Βα 1] κενον] καινον ἴδ ἃ [οἵὰ ουὅ πορ. δὰ" (Π4} δὲς.) 12. εργοις] 
ῬΓεν ἃ 13 απωλεια (-λια ξδὲ)] ἀγγελεια Α 14 εκτισεν Ὑαρ εἰς} ουὐ Ὕαρ 
εκτισεν εἰς δὰ ἢ (ΠΡΙΟῸ οὐ γαρ, εἰς δὲ}) [εἰναι] εἰν 5ῈΡ γὰ5 Β' ἔστε [γενεσὶις Δ! 
ουὅτε] οὐδε Α |[ γη5] ΡΥ της Α 16 προσεκαλεσατο δι “18 (-σαντο δὰ 118 
112 ἐγεννηθημεν ΒΑο δ Α [ὑπαρξαντες] ὑπάρχοντες ἐδ' ἴ8(ν14) } ἐν ρισιν ἡ πνοὴ 


ἐδ" (η πν. εν ρ. ἰλ-.8) 3 σβενθεντος ᾿ὰ σβενσθ. Α 
όος 


ΝΑ 


{ΠῚ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


“- ΄ “ ’ 
καὶ τὸ πνεῦμα διαχυθήσεται ὡς χαῦνος ἀήρ. 
4 Ἀ Α 3 « “ 3 ᾽ ἊΨ ’ 
καὶ τὸ ὄνομα ἡμῶν ἐπιλησθήσεται ἐν χρόνῳ, 4 
“ . « “ 
καὶ οὐθεὶς μνημονεύσει τῶν ἔργων ἡμῶν" 
Ἀ 7 ς 7 « “ « “,, ᾿ 
καὶ παρελεύσεται ὁ βίος ἡμῶν ὡς ἴχνη νεφέλης, 
Ν ἰ [φ ; , 
καὶ ὡς ὁμίχλη διασκεδασθήσεται 
,- [4 Ἁ τ ᾽ ἐπ ’ 
διωχθεῖσα ὑπὸ ἀκτίνων ἡλίου 
Α ΞΕ Ἁ ’ 5 “ θ τντὸ 
καὶ ὑπὸ θερμότητος αὐτοῦ βαρυνθεῖσα. 
5 ὧν, Ν , ς ; ς “- 
σκιᾶς γὰρ πάροδος ὁ βίος ἡμῶν, Ξ 
- ΄“ « “- 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀναποδισμὸς τῆς τελευτῆς ἡμῶν, 


ὅτι κατεσφραγίσθη, καὶ οὐδεὶς ἀναστρέφει. 


δ “΄. 3 Α ΟῚ ἊΝ ᾽ὔ “ 3 Ψ θῶ 
δεῦτε οὖν καὶ ἀπολαύσωμεν τῶν ὄντων ἀγαθῶν, ό 
καὶ χρησώμεθα τῇ κτίσει ὡς νεότητι σπουδαίως" 
ΕΝ “ Ἀ 4 ».“'ἢ΄ 
Τοἴνου πολυτελοῦς καὶ μύρων πλησθῶμεν, 7 
καὶ μὴ παροδευσάτω ἡμᾶς ἄνθος ἀέρος" 
ϑστεψώμεθα ῥόδων κάλυξιν πρὶν ἢ μαρανθῆναι" 8 
« »“ ἴτο: { 
ϑμηδεὶς ἡμῶν ἄμοιρος ἔστω τῆς ἡμετέρας ἀγερωχίας, 9 


“ ἕ ’ὔ “ 9 [4 
πανταχῇ καταλίπωμεν σύμβολα τῆς εὐφροσύνης, 
σ “ 553 τὰ 
ὅτι αὕτη ἡ μερὶς ἡμῶν καὶ ὁ κλῆρος οὗτος. 
Ψ, , 
᾿οκαταδυναστεύσωμεν πένητα δίκαιον, το 
Ἁ ͵ “ 
μὴ φεισώμεθα χηρας, 
᾿ ’ 5 “ Ἁ Ψ 
μηδὲ πρεσβύτου ἐντραπῶμεν πολιὰς πολυχρονίους" 
τι» τ - εν ᾿ , “ “ 
ἔστω δὲ ἡμῶν ἡ ἰσχὺς νόμος τῆς δικαιοσύνης, τ 
τὸ γὰρ ἀσθενὲς ἄχρηστον ἐλέγχεται. 
12 2 ’ Ν Ά δί Ω͂ ’ “ Ἂς 5 
ἐνεδρεύσωμεν δὲ τὸν δίκαιον, ὅτι δύσχρηστος ἡμῖν ἐστιν, 12 
καὶ ἐναντιοῦται τοῖς ἔργοις ἡμῶν, 
καὶ ὀνειδίζει ἡμῖν ἁμαρτήματα νόμον, 
ν. Σ» , « ε ς ,ὕ , ς΄ π 
καὶ ἐπιφημίζει ἡμῖν ἁμαρτήματα παιδείας ἡμῶν" 
13 3 ἐλλ "“ ΕΝ θ “ 
ἐπαγγέλλεται γνῶσιν ἔχειν θεοῦ, τῷ 
Α Ἂν ἕ [ Α 3 ’ 
καὶ παῖδα Κυρίου ἑαυτὸν ὀνομάζει" 
14 » , δ τὰν 5 ᾿, 3 ΄“ « ΄- 
ἐγένετο ἡμῖν εἰς ἔλεγχον ἐννοιῶν ἡμῶν' τά 


΄ 3 δι ων δ ὁ 
βαρὺς ἐστιν ἡμῖν καὶ βλεπόμενος, 


4 μνημονεύει ὃὰ (-σει δλ5.8) δ βιος Β᾽Α8] καιρος ΒΑΡ ΑΥ | ἀνταπο- 
δισμος δὰ | κατεσφραγισθη και οὐυδεις] φραγισθη και οὅ 58 ἴὰ5 ΔΆ 6. ΟἿ] 
και τὸ Α  κτησει Α | νεοτητος τὰ {-τει δλ5.8) Α 1 ἡμας] με δ (ημ. ἐὲο.8)| 
αερος] εαρος Α 8 καλυξι δα 9 εστω] ἐστε ἴὰ  αγερωχιας] αἄποῖ 
υψηλοφρονιας Βϑπ|Β ] καταλειπωμεν Α Ϊ οὐτος] μων Α 10 πρεσβυτου] 
πρεσβυτερου 12 οἱ δὲ δὲ ἢ (ΠΔ0 δὰ..8) Α | αμαρτηματα] ργ τα ἕξ | 


επιφημιζει (-μηζει Το οοπιπι}} επιφηζετι 8] παιδιας Α 
6ού 


11 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΏΜΩΝΟΣ ΠῚ 4 


ι-. ᾿δὅδτι ἀνόμοιος τοῖς ἄλλοις ὁ βίος αὐτοῦ, 
καὶ ἐξηλλαγμέναι αἱ τρίβοι αὐτοῦ" 
τὸ 5 ,ὔ ᾽ ,ὔ σι 
τό εἰς κίβδηλον ἐλογίσθημεν αὐτῷ, 
ΙΝ 5 ’ “ ς -“- « » ε 5 Ἁ ον - 
καὶ ἀπέχεται τῶν ὁδῶν ἡμῶν ὡς ἀπὸ ἀκαθαρσιῶν" 
μακαρίζει ἔσχατα δικαίων, 
Α νὴ ᾿ ’ 
καὶ ἀλαζονεύεται πατέρα θεόν. 
17. Ἴἴϊδ{μεν εἰ οἱ λόγοι αὐτοῦ ἀληθεῖς, 
λ ΄ Ἁ 3 3 , 3 “- 
καὶ πειράσωμεν τὰ ἐν ἐκβάσει αὐτοῦ. 
ι8 Τδεὶ γάρ ἐστιν ὁ δίκαιος υἱὸς θεοῦ, ἀντιλήμψεται αὐτοῦ, 
ἃ 
καὶ ῥύσεται αὐτὸν ἐκ χειρὸς ἀνθεστηκότων. 
10. 4 ὁ 3 ᾿ 3 ὦ 
19 ὕβρει καὶ βασάνῳ ἐτάσωμεν αὑτόν, 
Ω ΄“΄ “-“- 
ἵνα γνῶμεν τὴν ἐπιεικίαν αὐτοῦ 
οἰ “ ᾿ 3 , } “- 
καὶ δικάσωμεν τὴν ἀνεξικακίαν αὐτοῦ: 
308 ’, 5 , ὃ ,ὔ 3 , 
20 ανάτῳ ἀσχήμονι καταδικάσωμεν αὑτόν, 
ἔσται γὰρ αὐτοῦ ἐπισκοπὴ ἐκ λόγων αὐτοῦ. 
ὶ “- ᾽ ᾽ Ἁ 3 ν᾿ 
21 ταῦτα ἐλογίσαντο, καὶ ἐπλανήθησαν" 
5 ’ Α 3 Α « ’ 3 “ 
ἀπετύφλωσεν γὰρ αὐτοὺς ἡ κακία αὐτῶν, 
μ ᾿, [ “-- 
2.2 “Ξκαὶ οὐκ ἔγνωσαν μυστήρια αὐτοῦ, 
᾿ ν Ἁ ᾽ ἰ ’ 
οὐδὲ μισθὸν ἤλπισαν ὁσιότητος, 
3 ν᾿ ΄, “ 5 , 
οὐδὲ ἔκριναν γέρας ψυχῶν ἀμώμων. 
23 Ξὅτι ὁ θεὸς ἔκτισεν τὸν ἄνθρωπον ἐπ᾽ ἀφθαρσίᾳ, 
" 5 ΄ “ 5.) Ἷ ᾽ς 3 ᾿ὸ 3 , 
καὶ εἰκόνα τῆς ἰδίας ἰδιότητος ἐποίησεν αὐτόν" 
4. “φθόνῳ δὲ διαβόλου θάνατος εἰσῆλθεν εἰς τὸν κόσμον, 


(29) ’ ν ὅπεω ἐΞ " σον εὐνῇ , " 
πειράζουσιν δὲ αὐτὸν οἱ τῆς ἐκείνου μερίδος ὄντες. 


1 :Δικαίων δὲ ψυχαὶ ἐν χειρὶ θεοῦ, 
καὶ οὐ μὴ ἅψηται αὐτῶν βάσανος. 
2 Ξἔδοξαν ἐν ὀφθαλμοῖς ἀφρόνων τεθνάναι, 
καὶ ἐλογίσθη κάκωσις ἡ ἔξοδος αὐτῶν, 
3 3καὶ ἡ ἀφ᾽ ἡμῶν πορεία σύντριμμα: 
οἱ δέ εἰσιν ἐν εἰρήνῃ. 
4 “καὶ γὰρ ἐν ὄψει ἀνθρώπων ἐὰν κολασθῶσιν, 

15 οτι.. «αὐτου (19) ταβοὺ Αἢ 16 ελογισθημεν} εγενηθημεν ᾿ὲ ἢ (ελογ. ΄Α 
δὲ ο.8) 17 ἰδωμεν] καὶ εἰδωμεν δδ ἢ (Τρτοῦ καὶ δὲς.) 19 επιεικειαν 
ΒΔΡ | δικασωμεν] δοκιμάσωμεν ἕξ αὶ 21 ελογισαντο] ελογισθησαν ἕδἶ 
(σαντο δλ9.8) [ ἀαπετυφλωσεν] ετυῴλωσεν ὃὰ 22 αὐτου] θυ ΒΑΡ ΡΣ Α 
ψυχων] ψνυχαν δὲ (ς1ς) (-χων δὲ.) ΄ 23 επ] επι ἵὲ 25 μεριδος] μ 
ΒΌΡΕΙΒΟΙ εἰ ὃ ΞΡ τὰϑ Δϑὲ 111 2 εδοξαν]- γαρ ὃλο.8 [ αφρονων] φρον 
51} γτὰβ Β8Ὁ 8 ἡμων} ἢ ὉϊΪ5 5.Υ Β | πορια α 


6ο7 


ΗΙς- ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΏΩΏΝΟΣ 


«ς 3 “ 
Β ἡ ἐλπὶς αὐτῶν ἀθανασίας πλήρης" 
5καὶ ὀλίγα παιδευθέντες μεγάλα εὐεργετηθήσονται, 
[μ 
ὅτι ὁ θεὸς ἐπείρασεν αὐτοὺς 
᾿ Ὄ 2 . »4} ς . 
καὶ εὗρεν αὐτοὺς ἀξίους ἑαυτοῦ: 
δὼς χρυσὸν ἐν χωνευτηρίῳ ἐδοκίμασεν αὐτούς, 
Ἁ « ς ἷ ’ , 2 ’ 
καὶ ὡς ὁλοκάρπωμα θυσίας προσεδέξατο αὐτούς. 
7 δ᾿ Ἁ 5 “ » “ 3 “ 5 ὔ 
καὶ ἐν καιρῷ ἐπισκοπῆς αὐτῶν ἀναλάμψουσιν, 
καὶ ὡς σπινθῆρες ἐν καλάμῃ διαδραμοῦνται:" 
[ 
δκρινοῦσιν ἔθνη καὶ κρατήσουσιν λαῶν, 
εν , 5. κ« , " Ἁ χω 
καὶ βασιλεύσει αὐτῶν Κύριος εἰς τοὺς αἰῶνας. 
9 ξ ᾿ » 2 τὶ “ , ΕῚ , 
οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτῷ συνήσουσιν ἀλήθειαν, 
καὶ οἱ πιστοὶ ἐν ἀγάπῃ προσμενοῦσιν αὐτῷ, 
ο , "ὦ “ 3 ΝΙΝ 3 - 
ὅτι χάρις καὶ ἔλεος τοῖς ἐκλεκτοῖς αὐτοῦ. 
“ .] ΠΥ 
τοί δὲ ἀσεβεῖς καθ᾽ ἃ ἐλογίσαντο ἕξουσιν ἐπιτιμίαν, 
᾽ “- “- , 
οἱ ἀμελήσαντες τοῦ δικαίου καὶ τοῦ κυρίου ἀποστάντες. 
ἱσοφίαν γὰρ καὶ παιδείαν ὁ ἐξονθενῶν ταλαίπωρος, 
“ γ 
καὶ κενὴ ἡ ἐλπὶς αὐτῶν καὶ οἵ κόποι ἀνόνητοι, 
καὶ ἄχρηστα τὰ ἔργα αὐτῶν. 
12 ς ΄“΄ Ε] “ ᾿ 
αἱ γυναῖκες αὐτῶν ἄφρονες, 
καὶ πονηρὰ τὰ τέκνα αὐτῶν, 
« ΄“ 
ἐπικατάρατος ἡ γένεσις αὐτῶν. 
- φ᾿ ξ 
ιβὅτι μακαρία στεῖρα ἡ ἀμίαντος, 
ἥτις οὐκ ἔγνω κοίτην ἐν παραπτώματι, 
ἔξει καρπὸν ἐν ἐπισκοπῇ ψυχῶν" 
᾿φ καὶ εὐνοῦχος ὁ μὴ ἐργασάμενος ἐν χειρὶ ἀνόμημα, 
μηδὲ ἐνθυμηθεὶς κατὰ τοῦ κυρίου πονηρά, 
Ν Α Ρ] Φν ΄“- ,ὕ ’, 2 ᾿Ὶ 
δοθήσεται γὰρ αὐτῷ τῆς πίστεως χάρις ἐκλεκτὴ 
ν - 2 ΄Ἂ , , 
καὶ κλῆρος ἐν ναῷ Κυρίου θυμηρέστερος. 
χ5 Ἰὰ θῶ , Ι ς Ν 2 δ , 
ἀγαθῶν γὰρ πόνων ὁ καρπὸς εὐκλεῆς, 
Ἁ Ὡ « τ “ ’ 
καὶ ἀδιάπτωτος ἡ ῥίζα τῆς φρονήσεως. 
τό ’ δὲ ΄“ Φ ἐλ »» 
τέκνα δὲ μοιχῶν ἀτέλεστα ἔσται, 
καὶ ἐκ παρανόμου κοίτης σπέρμα ἀφανισθήσεται. 


ιγὲἐάν τε γὰρ μακρόβιοι γένωνται, εἰς οὐθὲν λογισθήσονται 
ε ρ΄ μβακρ γ : γον ) 


1ο 


Ἐ1 


12 


1 


14 


15 


τό 


17 


ΜᾺ ἁ4 πληρης] ἢ 29 500 τὰ Βϑρυὶά 9 αληθιαν ὃὰ | τοις εκλεκτοις] τοις 
οσιοις δὰ ρΥ εν Α | αὐτου] και ἐπισκοπὴ εν τοις ἐκλεκτοῖς (οσιοις Δ) αὐτου δδ΄Α 
11 γαρῚ δε ᾿ξ  (γαρ δὲ“ .3)} παιδιαν δ΄ Α | κοποι]- αὐτῶν δὲ [ ανωνητοι Β᾽Ν (ανον. 
Β80Α) 12 αἱ γυναικες] ρΥ και [ γεννήσεις δὲ (γενεσις δλ5:8) 18. η αμιαντος] 
οπ] ἡ δὰ ἢ (μα Ὁ δὲς .:8) | ψυχων]7- αὐτων Α 14 οἵὴ ο δ (μ4Ὁ δὲς.) [ θυμηρε- 


στερος] αἀποί ηἡδύτερος᾽ ευνοϊστότερος Ῥδ ΠΕ 156 ο καρπο:] οἵὰ ο ΒΡ Α 


όοϑ 


ΣΟΦΙΛ ΣΛΛΏΜΩΝΟΣ Ιν 1Ὸ 


Α Ν 3 3 ϑ , ᾿Ἶ κ“ 4 “ 
και ἄτιμον ἐπ᾿ ἐσχάτων ΤῸ γῆρας αὐτῶν" Β 
) , 3 ξ , 
ι8. ἰδέάν τε ὀξέως τελευτήσωσιν, οὐκ ἔχουσιν ἐλπίδα 


4νλ » « , , ᾽. 
οὐδὲ ἐν ἡμέρᾳ διαγνώσεως παραμύθιον" 
19 Ἰϑγενεᾶς γὰρ ἀδίκου χαλεπὰ τὰ τέλη. 
: ἱκρείσσων ἀτεκνία μετὰ ἀρετῆς" 
’ ΄σι 
ἀθανασία γάρ ἐστιν ἐν μνήμῃ αὐτῆς, 
ὅτι καὶ παρὰ θεῷ γινώσκεται καὶ παρὰ ἀνθρώποις. 
ε 
΄σ ΩΝ 9 ’ 
2 Ξπαροῦσάν τε μιμοῦνται αὕτην, 
Α “ Ψ ΄“ 
καὶ ποθοῦσιν ἀπελθοῦσαν" 
καὶ ἐν τῷ αἰῶνι στεφανηφοροῦσα πο Ἴ 
ἐν τῷ αἱ στεφανηφοροῦσα πομπεύει, 
τὸν τῶν ἀμιάντων ἄθλων ἀγῶνα νικήσασα. 


Ξπολύγονον δὲ ἀσεβῶν πλῆθος οὐ χρησιμεύσει, 


ΩΣ 


Ἁ ᾽ 72) ’ 3 δέ ς; ᾽ 16 
καὶ ἐκ νόθων μοσχευμάτων οὐ δώσει ῥίζαν εἰς βαθος, 
οὐδὲ ἀσφαλῆ βάσιν ἑδράσει:" 

4 “κὰν γὰρ ἐν κλάδοις πρὸς καιρὸν ἀναθάλῃ, 
ἐπισφαλῶς βεβηκότα ὑπὸ ἀνέμου σαλευθήσεται, 

Ν ς Ά ’ 3 , 3 , 
καὶ ὑπὸ βίας ἀνέμων ἐκριζωθησεται" 

ς 5περικλασθήσονται κλῶνες ἀτέλεστοι, 
καὶ ὁ καρπὸς αὐτῶν ἄχρηστος, ἄωρος εἰς βρῶσιν 
Α τὸν 3 Ν ᾽ ’ 
καὶ εἰς οὐθὲν ἐπιτηδειος" 
6 δἐκ γὰρ ἀνόμων ὕπνων τέκνα γεννώμενα 
μάρτυρές εἶσιν πονηρίας κατὰ γονέων ἐν ἐξετασμῷ αὐτῶν. 
7 , Α ΡΣ , πε 3 ᾽ ’ » 
δίκαιος δὲ ἐὰν φθάσῃ τελευτῆσαι, ἐν ἀναπαύσει ἔσται. 
δγῆρας γὰρ τίμιον οὐ τὸ πολυχρόνιον, 

9 , τὰ Ὡ- 39. “- ΄ 

οὐδὲ ἀριθμῷ ἐτῶν μεμέτρηται 
9 ϑπολιὰ δέ ἐστιν φρόνησις ἀνθρώποις, 
καὶ ἡλικία γήρως βίας ἀκηλίδωτος. 
Ἰοεῤάρεστος τῷ θεῷ μενος ἢγαπηθ 
το ὑάρεστος τῷ θεῷ γενόμενος ἡγαπηθη, 


καὶ ζῶν μεταξὺ ἁμαρτωλῶν μετετέθη" 


18 εαν τε οὗ. τελευτησωσιν] εαν τε γὙαρ οξ. τελευτήσουσιν εἰς οὐδὲν λογι- δ 
σθησονται! και ατιμον επ εσχάτων ΤΟ γὙηρᾶς αὐτω] εαν τε γΎαρ οξεως τελευτησου- 
σιν δὰ" (ΠΏΡΤΟΡ γαρ ὉΪ5, εἴ ἀπο 16] εαν τε γαρ οξ. τελευτησουσιν, και ατιμον... 
αὐτῷ ὃδ 5.8) ) εαν τε] Ύαρ Δ | οὐκ εχουσιν] οὐχ εξουσιν δ αὶ ΙΝ 1 κρεισ- 
σων7- γαρ δὰ" (ΡΤ γαρ ἐν5:8) ] ἀτεκνεια ΒΒ (-νια ΒΡ) 2 μιμουνται) 
τιμωσιν Δ | στεφανηφορουσα πομπευει] στεφανηφορουςὶ αἀποπεμπει Αἴ (-ρου!- 
σαποπ. ΔἣἿ 8 μοχευμαάτων ἕὰ" (μοσχ. ὃκ5:8) [ εδρασσει 4 καν] και 
Ν (καν δὲ 5.8) ] αδοις Αὖ (κλαδ. Α5ἢ | βεβηκοτα)] βεβιωκοτα δὰ" (βεβηκ. ᾿κς:8) 
δ περικλασθησονται]- αὐτων ᾿δ ἢ (ΠΠΠΡΥΟΌ αὖτ. δὰ 58) ατελεστατοι Α Ἴ τε- 
λευτησαι] ἵπσερ ε δὲ ἢ (πρτοῦ ε δὲ} 9.8) 9 ανθρωποι5] ΡΥ εν ἰδ“: 10 τῳ 
θεω] οπὶ τω ΒΒΡΑ 


ΞΕΡΤ όορ φφῳ 


ΙΝ 1 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


11 Ὁ » ᾿ ᾿ Ἂ ἱλλ ᾿ ’ 3 “ 
Β ἡρπάγη, μὴ κακία ἀλλάξῃ σύνεσιν αὐτοῦ, ΙΣ 
ἢ δόλος ἀπατήσῃ ψυχὴν αὐτοῦ: 
15 βασκανία γὰρ φαυλότητος ἀμαυροῖ τὰ καλά, 12 
Ά ε ᾿ ΕῚ ,ὔ ᾽ “- » 
καὶ ῥεμβασμὸς ἐπιθυμίας μεταλλεύει νοῦν ἄκακον. 
1: . ἢ 7 ᾿ , , , 
βτελειωθεὶς ἐν ὀλίγῳ ἐπλήρωσεν χρόνους μακρους" τ 
φἀρεστὴ γὰρ ἦν Κυρίῳ ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, 14 


“ ΕΣ 3 ’ 
διὰ τοῦτο ἔσπευσεν ἐκ μέσου πονηρίας. 
[ ᾿ εἶ 5 , Ἁ ᾿Ὶ ’ 
οἱ δὲ λαοὶ ἰδόντες καὶ μὴ νοήσαντες, 
" ΄ Ἄ Ν 7 ᾿ “- 
μηδὲ θέντες ἐπὶ διανοίᾳ τὸ τοιοῦτο, 
ὙΠ ,’ Ἁ », 3 “ 3 ΄“΄ 3 “- 
ϑότι χάρις καὶ ἔλεος ἐν τοῖς ἐκλεκτοῖς αὐτοῦ 15 
Α ᾿ “ “- 
καὶ ἐπισκοπὴ ἐν τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ. 
΄“΄ λ ᾽ ᾿Ὶ “- 5» “- 
6 κατακρινεῖ δὲ δίκαιος καμὼν τοὺς ζῶντας ἀσεβεῖς, τό 
ἈῚ , -- ’ ν -ἄῚ ᾿] ᾽ 
καὶ νεότης τελεσθεῖσα ταχέως πολνετὲς γῆρας ἀδίκου. 
“ Ν Ἁ - 
ὄψονται γὰρ τελευτὴν σοφοῦ, 17 
κ 2 ΄ , » ᾽ Α , “- 
καὶ οὐ νοησουσιν τί ἐβουλεύσατο περὶ αὐτοῦ, 
᾿ ᾽ , 5 ΄, »κᾳ ς , 
καὶ εἰς τί ησφαλίσατο αὐτὸν ὁ κύριος" 
“ Ἁ 2 ΄ 
ϑὄψονται καὶ ἐξουθενήσουσιν, 18 
᾽ ᾿) » «ς ᾽ 3 ᾽ 
αὐτοὺς δὲ ὃ κύριος ἐκγελάσεται" 
ἣ - “ » 
καὶ ἔσονται μετὰ τοῦτο εἰς πτῶμα ἄτιμον τῷ 
Ἁ 5» [κέ ᾽ ΄ ᾽ ».“« 
καὶ εἰς ὕβριν ἐν νεκροῖς δι΄ αἰῶνος. 
ο᾿ εν» 3 ᾿ 3» ΄ Ἂν 
ὅτι ῥηξει αὐτοὺς ἀφώνους πρηνεῖς, 
Χ ν" 2 ᾿ 5 Ω 
καὶ σαλεύσει αὐτοὺς ἐκ θεμελίων" 
[χὰ » 7 ,ὔ 
καὶ ἕως ἐσχάτου χερσωθήσονται, 
ν.» 3 3 ’ὔ 
καὶ ἔσονται ἐν ὀδύνῃ, 
Ἁ ε ΄ ΕῚ “- » Ὡς 
καὶ ἡ μνήμη αὐτῶν ἀπολεῖται. 
ἐχθ πὶ ΟΥ̓ Ὁ τὴς ΄ »,.. δα , 
ἐλεύσονται ἐν συλλογισμῷ ἁμαρτημάτων αὐτῶν δειλοί, ρο 


ι λέ Ε ᾿ 9 ῚῚ , , 3 , » “κα 
καὶ ἐλέγξει αὐτοὺς ἐξ ἐναντίας τὰ ἀνομήματα αὐτῶν. 


, ,: 3 “- 
Τότε στήσεται ἐν παρρησίᾳ πολλῇ ὁ δίκαιος τ 


οἰ - 
κατὰ πρόσωπον τῶν θλιψάντων αὐτὸν 


ΝΑ 1 κακια] ΡΥ ἡ δὲ  οἵχ αὐτου τὸ δὲ ἔ(ῃδὉ δὲ ς.8) [ ἀπατησει ἐξ 12 βασκα- 
νεια ΒΡ | μεταλλευει] αΔάποὶ ἀνασκάπτει ἐξορύσσει 5 τι 1 14 ην] εν δὰ ἢ 
(τενος ἣν δὴς:8) [ πονηρειας Β" (-ριας ΒΡ) | λαοι] αλλοι Αὖ (λα 5110 τὰς Α8)!Ἐ 
εἰδοντες ἐὰ 16 ΟΠ εν 1 ἐὲ [ ἐκλεκτοις] οσιοις Α | οσιοις5] εκλεκτοις ἃ 
16 καμων ΒΝ] θανων ΒΡΊΘΑ ] νεοτῆτος Α [|οπὶ ταχεως δὲ ἢ (πὰ δὲς.8) 
17 ησφαλισα ἷἥ 18 οψονται) ᾿ αὐτον δὲ ἢ (ΠΡΥΟΌ αὖτ. δὲ 1) - γὙαρ δὲς 8} 
εξουθενησουσιν -- αὐτοὺς ᾿δ ἢ (οὴλ αὐτοὺς δὲς.8) ᾿ 19 ΟἹ δὶ Α | πρῆηνεις 
(πρηνις δὰ" -νεὶς δέος. πριννεις Αὐ νὰ γὰς ν )ο ΑἾ7- (ηϊ5ὶ ροιίπ5 δάμοῦ) ἐπὶ 
προσωπον Βϑ πε ἐσχάτων ἃ 20 δειλοι] δηλοι δ ἃ 


όιο 


ν 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΔΏΜΩΝΟΣ ἢ 


Α “ 3 4 Α , 9 - 
καὶ τῶν ἀθετούντων τοὺς πόνους αὐτοῦ. Β 
“Ὁ Υ ’ , ΄᾿ 
2 ἰδόντες ταραχθήσονται φόβῳ δεινῷ, 


ν » , »Ν “ , - , 
Και ἐκστήσονται ἐπι Τῷ παραδόξῳ Τὴ» σωτηριας 


Ὁ 


Ξἐροῦσιν ἐν ἑαυτοῖς μετανοοῦντες, 
καὶ διὰ στενοχωρίαν πνεύματος στενάξονται 
3 ω 
Οὗτος ἦν ὃν ἔσχομέν ποτε εἰς γέλωτα 
Α “- 
4 καὶ εἰς παραβολὴν ὀνειδισμοῦ, οἱ ἄφρονες" 
Α ΄ » “- ᾽ Ψ 
τὸν βίον αὐτοῦ ἐλογισάμεθα μανίαν 
καὶ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ ἄτιμον" 
5 πῶς κατελογίσθη ἐν υἱοῖς θεοῦ, 
καὶ ἐν ἁγίοις ὁ κλῆρος αὐτοῦ ἐστιν; 
᾿ - 
6 δἄρα ἐπλανήθημεν ἀπὸ ὁδοῦ ἀληθείας, 
“ ᾿ς ζω - 
καὶ τὸ τῆς δικαιοσύνης φῶς οὐκ ἔλαμψεν ἡμῖν, 
᾿ ἘΠῚ ὃν » }] , ς “α 
καὶ ὁ ἥλιος οὐκ ἀνέτειλεν ἡμῖν" 


Τἀνομίας ἐνεπλήσθημεν τρίβοις καὶ ἀπωλείας, 
καὶ διωδεύσαμεν ἐρήμους ἀβάτους, 
᾿Ὶ Ἀ ξ ᾿ , 2 »ὔ 
τὴν δὲ ὁδὸν Κυρίου οὐκ ἔγνωμεν. 
8 ὅτι ὠφέλησεν ἡμᾶς ἡ "ΠΕΡΊ αν ον 
καὶ τί πλοῦτος μετὰ ἀλαζονίας συμμεβληται ἡμῖν; 


ὙΠ Λε ἐκεῖνα πάντα ὡς σκιὰ 


Ὸ 


καὶ ὡς ἀγγελία παρατρέχουσα" 
το ἐ ΄“ ’ ᾿ς χά 
1ο ὡς ναῦς διερχομένη κυμαινόμενον ὕδωρ, 
τὰ ΄, 3 ᾿, 3 ἐ “- 
ἧς διαβάσης οὐκ ἔστιν ἴχνος εὑρεῖν, 
“ ’ 
οὐδὲ ἀτραπὸν τρόπιος αὐτῆς ἐν κύμασιν" 
χι ἃ ς δ , ὃ , »», 
ιι ἢ ὡς ὀρνέου διιπτάντος ἀέρα 
οὐθὲν εὑρίσκεται τεκμήριον πορείας, 
πληγῇ δὲ μαστιζόμενον ταρσῶν πνεῦμα κοῦφον 
Α ᾿ ᾿' ς:»ν,» 
καὶ σχιζόμενον βίᾳ ῥοίζου, 
; » , 
κινουμένων πτερύγων διωδεύθη, 


καὶ μετὰ τοῦτο οὐχ εὑρέθη σημεῖον ἐπιβάσεως ἐν αὐτῷ: 
μ χ εὑρέθη σημ ς ἱ 


1: [ἢ ὡς βέλους βληθέντος ἐπὶ σκοπὸν 

Ν᾽ 2 σωτηριας]7- αὐτου ὃἕ 8 ερουσιν] ΡΥ και Α [οἱ εν δὲ ἢ (ῃ4} δ 9.8) δὰ 
στεναξονται] στεναξουσί! πεν και ἐρουσιν δὲ - και ἐρουσιν ἔδο 8 Α 4 ατι- 
μιαν δὲ (-μον ξὲς.8) 6 αληθιας δ᾽ ἃ [ ἐλαμψεν] ἐπελαμψεν δὲ [ ἡμῖν 19] ὈΓ 
εν ἃ Ἷ απωλιας δὰ  διωδευσαμεν] ὡδευσαμεν Α [εγνωμεν] ἐπεγνωμεν ὃ 
8 και] ἡ Α | αλαζονειας ΒΑΡ [ συνβεβληται ὃὶ 9 ἀγγελεια Β΄ (-λια ΒΡ") 
10 ὡς] ΡΥ ἡ ὃλ-ι8 | τροπιος (-πιας δὲ -πεως δὰ: Α}]}] τριβων Ρ 11 δια- 


πτάντος ΠΑΡΑ | πορεια9] πονηριας δ᾿ (ποριας δὰ.8) ] ταρσων μαστιζομενον 
ΒΕΝΑ {εν αὐτω] αὑτου δὲ ὃ (εν αὐτ. δὰ ς.8). 


ότι 9 2 


ὙΠ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


3 ’ 
Β τμηθεὶς ὁ ἀὴρ εὐθέως εἰς ἑαυτὸν ἀνελύθη, 
ὡς ἀγνοῆσαι τὴν δίοδον αὐτοῦ" 
χ3 με ᾿ ε -“ θέ 3 λί 
βρὕτως καὶ ἡμεῖς γενηθέντες ἐξελίπομεν, 13 
Ν 2 ἊΝ δ ταν » Υ » “- 
καὶ ἀρετῆς μὲν σημεῖον οὐδὲν ἔσχομεν δεῖξαι, 
ϑ Α τρε , « “ , 
ἐν δὲ τῇ κακίᾳ ἡμῶν κατεδαπανήθημεν. 
124 α΄ λ. ἈΝ 2 “" « , “ ἢ Α . 
ὅτι ἐλπὶς ἀσεβοῦς ὡς φερόμενος χνοῦς ὑπὸ ἀνέμου, 1 (1) 
“ ,ὔ 
καὶ ὡς πάχνη ὑπὸ λαίλαπος διωχθεῖσα λεπτή, 
νι ε . ζ ΠΕ ἰᾳ 
καὶ ὡς καπνὸς ὑπὸ ἀνέμου διεχύθη, 
καὶ ὡς μνεία καταλύτου μονοημέρου παρώδευσεν. 
ἰδδίκαιοι δὲ εἰς τὸν αἰῶνα ζῶσιν, 15 (τ) 
᾿ 3  α ς Ἄ 3 “ε 
καὶ ἐν Κυρίῳ ὁ μισθὸς αὐτῶν, 
καὶ ἡ φροντὶς αὐτῶν παρὰ Ὑψίστῳ. 
Ἰδδιὰ τοῦτο λήμψονται τὸ βασίλειον τῆς εὐπρεπείας τ6 (17) 
καὶ τὸ διάδημα τοῦ κάλλους ἐκ χειρὸς Κυρίου, 
»ο“" ΄- ’ὔ 
ὅτι τῇ δεξιᾷ σκεπάσει αὐτους, 
τἰ “ [2 « -“" 3 “ 
καὶ τῷ βραχίονι ὑπερασπιεῖ αὐτῶν. 


λήμψεται πανοπλίαν τὸν ζῆλον αὐτοῦ, 17 (18) 
καὶ ὁπλοποιήσει τὴν κτίσιν εἰς ἄμυναν ἐχθρῶν' 
18 ἐνδύσεται θώρακα δικαιοσύνην, τϑ (19) 
καὶ περιθήσεται κόρυθα κρίσιν ἀνυπόκριτον" 
ϑλήμψεται ἀσπίδα ἀκαταμάχητον ὁσιότητα, το (20) 
,»ο 3 “ . 3 ᾿ 3 ᾿ 3 ε ΄ 
ὀξυνεῖ δὲ ἀπότομον ὀργὴν εἰς ῥομφαίαν, 20 (2:1) 


᾿ Ἁ 3 -- ε ᾿ 2 Α ᾿ ’ὔ 
συνεκπολεμήσει δὲ αὐτῷ ὁ κόσμος ἐπὶ τοὺς παράφρονας. 
: πορεύσονται εὔστοχοι βολίδες ἀστραπῶν, 21 (22) 
Ν ε 3 ᾿ 3 ’, ᾿ πὸ “- 5 ς ᾿Ὶ 
καὶ ὡς ἀπὸ εὐκύκλου τόξου τῶν νεφῶν ἐπὶ σκοπὸν 
φᾷ ““ 
ἁλοῦνται,. 
ΞΞκαὶ ἐκ πετροβόλου θυμοῦ πλήρεις ῥιφήσονται χάλαζαι" 22 (23) 
ἀγανακτήσει κατ᾽ αὐτῶν ὕδωρ θαλάσσης, 
ποταμοὶ δὲ συνκλύσουσιν ἀποτόμως" 
᾽’ “ “- 
ξβαντιστήσεται αὐτοῖς πνεῦμα δυνάμεως, 23 (24) 
καὶ ὡς λαῖλαψ ἐκλικμήσει αὐτούς" 


ΝᾺ  ἈἜΙ12 διοδον] οδον δὰ ἢ (διοδ. δὲ .8) 138 γεννηθεντες ἴδ | εξελείιπομεν Α 
14 και ὡς μνεια] ὡς μνιαν δὰ ἡ ὡς μνια δὲ.8 | μονημερου ὃδ [ παρωδευσεν διω- 
δευσεν δλ" (παρωδ. δὲ“) 16 ευὐπρεπιας ὃὰ [τη δεξια] δεξια κυ ὃν [υπε- 
ρασπιει] νπερασπισει δ (-πιει δὲς.4)] αὐτων] αὐτου δὰ  (-των δὰ ς-8) 11 τὸ 
ζηλος δ (τὸν ζηλον δὲ-:8) | ὁπλοποιησει] οδοποιησει ᾿ὰ ἢ (οπλ. δὲς.8) 18 δι- 
καιοσυνὴς ὃ 20 συνπολεμῆήσει ἣὰ [ οἵὴ δὲ 29 Α 21 νεφων νεφελων ἷὰ 
22 οἵὴ και δὲ" (Πα δὲ :8) [ πληρης ᾿ὰ [ δε] τε δὲ (δὲ δὰς.4) [ συγκλυσουσιν ΒδὉ 
συνκλυουσιν Α 23 εκλιμμησει Α 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΔΩΜΩΝΟΣ ΥΙ12 


καὶ ἐρημώσει πᾶσα τὴν γὴν ἀνομία, 
καὶ ἡ κακοπραγία περιτρέψει θρόνους δυναστῶν. 
“΄“ ΄ 
τι}: ᾿᾿ἈΑκούσατε οὖν, βασιλεῖς, καὶ σύνετε' 
μάθετε, δικασταὶ περάτων γῆς" 
(3) 2 Ξἐνωτίσασθε, οἱ κρατοῦντες πλήθους 
ἸΝ , 2 Ἀ Ε ᾽ “- 
καὶ γεγαυρωμένοι ἐπὶ ὄχλοις ἐθνῶν. 
Ἶγπε δ 60 Α “ ’ ε ᾽ ε ΄ 
(). : ὅτι ἐδόθη παρὰ τοῦ κυρίου ἡ κράτησις ὑμῖν, 
Ἁ « ’ Α « , 
καὶ ἡ δυναστεία παρα Ὑψίστου, 
ἃ Σ ᾿ ς “ ν..»» Α ᾿ ᾿ , 
ὃς ἐξετάσει ὑμῶν τὰ ἔργα καὶ τὰς βουλὰς διεραυνήσει: 
γι Ως ς , 3 ““ ᾿] “-“ ’ » Ρ] , 3 θῶ 
(5) 4 ὁτι ὑπηρέται ὄντες τῆς αὐτοῦ βασιλείας οὐκ ἐκρίνατε ὀρθῶς, 
οὐδὲ ἐφυλάξατε νόμον, 
οὐδὲ κατὰ τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ἐπορεύθητε. 
ς “ ΝῚ , ᾽ Ἧ ς “-“" 
[)ς- φρικτῶς καὶ ταχέως ἐπιστήσεται ὑμῖν, 
ὅτι κρίσις ἀπότομος ἐν τοῖς ὑπερέχουσιν γίνεται. 
6. ν λα ἢ ἢ  , 
(7) 6 ὁ γὰρ ἐλάχιστος συγγνωστός ἐστιν ἐλέους, 
δυνατοὶ δὲ δυνατῶς ἐτασθήσονται" 
3) 7 Τοὺ γὰρ ὑποστελεῖται πρόσωπον ὃ πάντων δεσπύτης, 
οὐδὲ ἐντραπήσεται μέγεθος" 
ὅτι μικρὸν καὶ μέγαν αὐτὸς ἐποίησεν, 
ὁμοίως τε προνοεῖ περὶ πάντων" 
(9) 8 ὅτοῖς δὲ κραταιοῖς ἰσχυρὰ ἐφίσταται ἔραυνα. 
(19) 9 ϑπρὸς ὑμᾶς οὖν, ὦ τύραννοι, οἱ λόγοι μου, 
φ ἴι " Ἁ Α , 
ἵνα μάθητε σοφίαν καὶ μὴ παραπέσητε. 
(τι) τ οὶ γὰρ φυλάξαντες ὁσίως τὰ ὅσια ὁσιωθήσονται, 
. ἐν , 3 ᾿ ς ᾿ » ΄ 
καὶ οἱ διδαχθέντες αὐτὰ εὑρήσουσιν ἀπολογίαν. 
Ἷ ΣΙ 2 θ , 3 “᾿ Π 
(12) τι ἐπιθυμήσατε οὖν τῶν λόγων μου, 
ποθήσατε καὶ παιδευθήσεσθε. 
2 ᾿ Α 93 ὔ ἰ ΕῚ ς ᾿ 
(13) τῷ Λαμπρὰ καὶ ἀμάραντός ἐστιν ἢ σοφία, 
καὶ εὐχερῶς θεωρεῖται ὑπὸ τῶν ἀγαπώντων αὐτὴν" 

28 πασαν ΠΆΡΑ | κακοπραγεια ΒΊΑ (-για ΒΡΝ) [1 βασιλεὺς δ᾿ 
(-λεις δὰ Το Δ(ν]4) ς.ο) 2 οχλοὺυς δὰ" (-λοις δὲς.8) 8 του κυριου] οἵὴ του Αἰ 
δυναστια δ ἃ | εξετασει εἐξεται δὲ [ διεραυνησει (διερευν. ΒΔΡΑ}] εξεραυνησει 
δ ἢ (εξερευν. δὰ ς.ο) δ υπερεχουσι ὃ 6 συγγνωστος] εὐγνωστος 
δ ἡ συγν. (5]ς) ξέΞ:8 Ὰ | ἐλεου ἃ Ἴ προνοειται ἵὲ 8 επισταται Β| 
ερευνα ΒΔΌΝΑ 10 τα οσια οσιως ᾿δ ἢ (οσιως τα οσια ὃκ“.8) 12 αὐτην] 


καὶ ευὑρισκεταιῖ ὑπο των ἑητουντων αὐτὴν ΒΡ πισ ΝΑ 
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ΝΑ, 


ΥΙἹ 13 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


» ἰβφθάνει τοὺς ἐπιθυμοῦντας προγνωσθῆναι. 13 (14) 
146 3 ’ » 3 2. 5 ; 
ὁ ὀρθρίσας ἐπ᾽ αὐτὴν οὐ κοπιάσει, 14 (15) 
’ Α Γὰ ᾿ “ ΄“ 3 “κ᾿. 
πάρεδρον γὰρ εὑρήσει τῶν πυλῶν αὐτοῦ. 
᾿5ϑτὸ γὰρ ἐνθυμηθῆναι περὶ αὐτῆς φρονήσεως τελειότης, 15 (16) 
καὶ ὁ ἀγρυπνήσας δι’ αὐτὴν ταχέως ἀμέριμνος ἔσται: 
τό τ΄ ᾿ 55} » Φ " α 
ὅτι τοὺς ἀξίους αὐτῆς αὕτη περιέρχεται ζητοῦσα, τ6 (1:7) 
καὶ ἐν ταῖς τρίβοις φαντάζεται αὐτοῖς εὐμενῶς, 
καὶ ἐν πάσῃ ἐπινοίᾳ ὑπαντᾷ αὐτοῖς. 
ἀρχὴ γὰρ αὐτῆς ἡ ἀληθεστάτη παιδείας ἐπιθυμία, 17 (18) 
τϑφροντὶς δὲ παιδείας ἀγάπη, 18 (19) 
ἀγάπη δὲ τήρησις νόμων αὐτῆς, 
προσοχὴ δὲ νόμων βεβαίωσις ἀφθαρσίας, 
19, Ὅς ΟῚ δ 3 “ --Ὄ 
ἀφθαρσία δὲ ἐγγὺς εἶναι ποιεῖ θεοῦ το (2ο) 
Ξοἐπιθυμία ἄρα σοφίας ἀνάγει ἐπὶ βασιλείαν. 20 (21) 
ΓΙ “5 “ὃ θ Ἄ Ἁ 6 ’ Ά ἊΝ ’ὔ λ κι 
εἰ οὖν ἥδεσθε ἐπὶ θρόνοις καὶ σκήπτροις, τύραννοι λαῶν, 5:1: (22) 
΄ , 4 " Ἁ ».. λ ΄ 
τιμήσατε σοφίαν, ἵνα εἰς τὸν αἰῶνα βασιλεύσητε. 
-““2 7 ; 2 ΄ ᾿ “-“ 5 , 2 “ 
Ξτί δέ ἐστιν σοφία καὶ πῶς ἐγένετο ἀπαγγελῶ, 22 (24) 
καὶ οὐκ ἀποκρύψω ὑμῖν μυστήρια, 
" 5» 3 5 τοὶ , 3 4 
ἀλλὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς γενέσεως ἐξιχνιάσω 
Ἀ ’ 5 Α 3 Α ᾿ “ » ΤΣ 
καὶ θήσω εἰς τὸ ἐμφανὲς τὴν γνῶσιν αὐτῆς, 


ΕἾ ᾿ ᾿ ά Α "ἢ ΄ 
καὶ οὐ μὴ παροδεύσω τὴν ἀληθειαν" 


Ῥβοὔτε μὴν φθόνῳ τετηκότι συνοδεύσω, 23 (25) 
ὅτι οὗτος οὐ κοινωνήσει σοφίᾳ. 

πλῆθος δὲ σοφῶν σωτηρία κόσμου, 24. (26) 
καὶ βασιλεὺς φρόνιμος εὐσταθία δήμου. 

ἐβῶστε παιδεύεσθε τοῖς ῥήμασίν μου, καὶ ὠφεληθήσεσθε. 25 (27) 

τεἰμὶ μὲν κἀγὼ θνητὸς ἴσος ἅπασιν, εΥΤΙ 


καὶ γηγενοῦς ἀπόγονος πρωτοπλάστου" 
᾿ 5 Ω εἶ 3 Ψ' Α 
καὶ ἐν κοιλίᾳ μητρὸς ἐγλύφην σὰρξ 


ἘΣΑ 13 ἐπιθυμουντας]- αὐτὴν ἵὰ 14 ἐπ] πρὸς Α | πυλων] πλουτων δὰ ἢ 
(πυλ. δὲ -8) 16 περι αυὐτης ενθυμηθηναῖι ὃ 16 οἵαὴ αὐτὴ τὲ [| ὑπαντα] 
απαντα ᾿ὰ Δ. 17 ἡ αληθ.] ἡ ταὰϑ εἴ ἰδῖὴ δηΐδα ρυοῦ δὲξ | παιδιας δὲ ([{επὶ 
18, δ Α) 18 αγαπὴ 15] επιθυμια ᾿δ ἢ (αγ. δὲ1)  τηρήσεις δὰ  αφθαρσια ἰδ ἢ 
(-σιας δὲ --8) 20 επιθυμιας ᾿ὰ ἢ (-μια ᾿ὰς:8) ] ἀαρα] γαρ ἵὰ ρή γ ΑἿ[ οτχ σοφιας 
δὲ (Π6} δὲς:8)] ἀναγει] αναιρει δὲ ἢ (αναγ. δὲ ς.8) 22 τὶς ἐδ" (τι δ' 
αποκρυψω] απογρ. (Ὠϊϑὶ ἀποπρ.) δὰ ἢ (αποκρ. δκΞ.8) 28 κοινωνεῖ «Δ 24 ευ- 
σταθεια Α ΨΙΙ 1 θνητος] ανος (σα ρεΥβοῦ) ΒΡΑ | ἀπογονον ἱὰ ἢ 
(-νος δὰ ς.8) 


Ὁ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΝΙΓ1Σ 


2 ἢ ἢ ᾿ ᾽ “ 
2 δεκαμηνιαίῳ χρόνῳ, παγεὶς ἐν αἰματι 
᾿ ἔρματος ἀνδρὸς καὶ ἡδονῆς ὕπνῳ συνελθούσης" 
ἐκ σπέρματος ἀνδρ ἡδονῆ ᾿ ἢ 
3, » 
3 βκαὶ ἐγὼ δὲ γενόμενος ἔσπασα τὸν κοινὸν ἀέρα, 
καὶ ἐπὶ τὴν ὁμοιοπαθὴ κατέπεσον γῆν, 


, , ᾿ Ἐς “ ᾿ , 
πρώτην φωνὴν ΤὴΡν ομοιαν πασιν (σα κλαίων" 


3 Ξ 5» ’ Α Ψ [4 
4 ἐέν σπαργάνοις ἀνετράφην καὶ ἐν φροντίσιν. 

5 ὐὃ ν Ν Χ ᾿ ς»»ν» »ν , ΤΒΟΥΝ 
᾿ οὐδεὶς γὰρ βασιλεὺς ἑτέραν ἔσχεν γενέσεως ἀρχὴν 
Ξ 6 ᾽ Ν ’ 393, ᾽ Α , ᾿ ᾽ δ 
6 μία δὲ πάντων εἴσοδος εἰς τὸν βίον ἔξοδός τε ἴση. 
7 7διὰ τοῦτο εὐξάμην, καὶ φρόνησις ἐδόθη μοι" 

» ’ Α φ , “. ’ 
ἐπεκαλεσάμην, καὶ ἦλθέν μοι πνεῦμα σοφίας. 
, 4 
8 ὅπροέκρινα αὐτὴν σκήπτρων καὶ θρόνων, 
καὶ πλοῦτον οὐδὲν ἡγησάμην ἐν συγκρίσει αὐτῆς" 

9 ὑδὲ [4 » ΄“ λίθ Σ ᾿ 

9 οὐδὲ ὡμοίωσα αὐτῇ λίθον ἀτίμητον, 
[κὦ ἷ Ψε Α 5 2 Ψ τὸ ; 3 ’ 
ὅτι ὁ πᾶς χρυσὸς ἐν ὄψει αὐτῆς ψάμμος ὀλίγη, 
καὶ ὡς πηλὸς λογισθήσεται ἄργυρος ἐναντίον αὐτῆς" 
το. Α 6 ’ Ἁ » ’ 5» Ἂ» » , 
χ0 ὑπὲρ ὑγείαν καὶ εὐμορφίαν ἠγάπησα αὐτην, 
καὶ προειλόμην αὐτὴν ἀντὶ φωτὸς ἔχειν, 
, ’ 
ὅτι ἀκοίμητον τὸ ἐκ ταύτης φέγγος. 
ἦλθεν δέ μοι τὰ ἀγαθὰ ὁμοῦ πάντα μετ᾽ αὐτῆς 
τ τ μ γαθὰ ὁμ μ ῆς, 
καὶ ἀναρίθμητος πλοῦτος ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῆς" 
Ὶ2 ᾽ ; οἱ » Α ᾿ὰ [τὰ 3 “ «ς ΄- 
12 εὐφράνθην δὲ ἐπὶ πάντων, ὅτι αὐτῶν ἡγεῖται σοφία, 
ἠγνόουν δὲ αὐτὴν γένεσιν εἶναι τούτων. 
13 ᾿ϑάδόλως τε ἔμαθον, ἀφθόνως τε μεταδίδωμι, 
τὸν πλοῦτον αὐτῆς οὐκ ἀποκρύπτομαι" 
14 5 Ἃ Α ᾿Ὶ θ ; ᾽ 5» θ 
14 ἀνεκλιπὴς γὰρ θησαυρός ἐστιν ἀνθρώποις, 
ὰ «. , ᾿Ὶ , » , 
ὃν οἱ χρησάμενοι πρὸς θεὸν ἐστείλαντο φιλίαν, 
διὰ τὰς ἐκ παιδείας δωρεὰς συσταθέντες. 
15 » Ν δὲ ὃ , ς θ 4 ᾿ Ἐπ ν , 
15 ἐμοὶ δὲ δῴη ὁ θεὸς εἰπεῖν κατὰ γνώμην 
καὶ ἐνθυμηθῆναι ἀξίως τῶν δεδομένων, 
[ε » 4 Ν ἊΝ ᾿ῳ [ Ψ᾽ 
ὅτι αὐτὸς καὶ τῆς σοφίας ὁδηγός ἐστιν 
Ἁ “ “᾿ ; 
καὶ τῶν σοφῶν διορθωτης. 

2 υπνου ᾿ὰ 8. κατεπεσα ᾿ὰ Ϊ πασιν] απασι δ  οτχ ισα τὰ 4 ανε- δ΄Αὰ 
στραφὴν Α  ολ εν 25 δα ὅ βασιλεων Α θΘ βιον] κοσμον δὰ 
Ἴ ηυξαμην δδ΄Α 9 αὐτὴ] αὐτὴν Α [ ψαμμος] ΡΥ ὡς δὲ :ἃ 10 υγειαν 
(-γιαν ΒΝ] υγίειαν ΒΑΤΡΑ [ προειλαμὴν Α 11 αγαθα] αγα ἐλ Ὁ θα 
δ τ Ἰρσατς | γαὶς χερσιν] οἵα Τῶν ΠΑ γειριῖν 12 ηνφρανθην Α 
παντων πασιν ἴδ [ ηγνοουν»]} ἡγνοων δὰο-ἃ να (ροβπίεα γὰβ8 ω) [ γενεσιν] γενετιν 
Ἀ 138 τε τ9] δε δὰ [ αῴθονως τε] φθονως τε 500 τὰ5 Δϑ 14 ἐστιν 


θησαυρος δὰ  χρησαμενοι] κτησαμενοι δὲς νὰ (ς ΡΕΥΒΟΥ κ) Α [| παιδιας δ᾽ Α 
15 δεδομενων) λεγομένων ὰ ἃ 


όὅτ5 


᾿ν) 


ΝΠ τό ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


16 " ᾿ 4 ) “- ν ε .“ 4 ς λ ᾿ ἐ ΄“ 
Β ἐν γὰρ χειρὶ αὐτοῦ καὶ ἡμεῖς καὶ οἱ λόγοι ἡμῶν, τό 
.“- “- 9 Ψ 
πᾶσά τε φρόνησις καὶ ἐργατειῶν ἐπιστημη. 
17 3 ᾿ ΄ ἔδ “ » “- 3 δῆ 
αὐτὸς γάρ μοι ἔδωκεν τῶν ὄντων γνῶσιν ἀψευδῆ, 17 
, , , 
εἰδέναι σύστασιν κύσμου καὶ ἐνέργειαν στοιχείων, 
ι ἀρχὴν καὶ τέλος καὶ μεσότητα χρόνων 8 
αρχὴν και 5 μ τα χρ ᾿ ῖ 
΄ 3 Ἁ ν ᾿ ΜΝ 
τροπῶν ἀλλαγὰς καὶ μεταβολὰς καιρῶν, 
.. , 3 ’ » 
᾿Ἰϑένιαυτῶν κύκλους καὶ ἀστέρων θέσεις, 19 
ΓΩ 
Ξοφύσεις ζώων καὶ θυμοὺς θηρίων, 20 


’ ’ ΙΝ ᾿ 2 , 
πνευμάτων βίας καὶ διαλογισμοὺς ἀνθρώπων, 
διαφορὰς φυτῶν καὶ δυνάμεις ῥιζῶν. 
21 τ' ,"ν ν νι 5 “ἂο; 
οσα Τε ἐστιν κρυπτα Και ἐμφανῆ εγνωῶν" 21 


πΞὴ γὰρ πάντων τεχνῖτις ἐδίδαξέν με σοφία. 22 


(2) Ὲ ὙΠ πες - ἜΝ 
στιν γὰρ ἐν αὐτῇ πνεῦμα νοερόν, ἅγιον, 
μονογενές, πολυμερές, λεπτόν, 
εὐκίνητον, τρανόν, ἀμόλυντον, 
9 [4 
σαφές, ἀπήμαντον, φιλάγαθον, ὀξύ, 


ἀκώλυτον, εὐεργετικόν, “Ξφιλάνθρωπον, 


"» 
ῳ 


βέβαιον, ἀσφαλές, ἀμέριμνον, 
Ψ' 
παντοδύναμον, πανεπίσκοπον, 
καὶ διὰ πάντων χωροῦν πνευμάτων 
νοερῶν καθαρῶν λεπτοτάτων. 
- Ψ. ᾿ 
πάσης γὰρ κινήσεως κινητικώτερον σοφία, “24 
Ὁ 4 ΄- ν ’» ᾿ ; ͵ 
διήκει δὲ καὶ χωρεῖ διὰ πάντων διὰ τὴν καθαρότητα. 
25 δὲ οἢ , ᾽ ΄“ “- 60 ΄- , 
ἀτμὶς γάρ ἐστιν τῆς τοῦ θεοῦ δυνάμεως, 25 
3 “ “- ᾽ 
καὶ ἀπόρροια τῆς τοῦ παντοκράτορος δόξης εἰλικρινῆς" 
διὰ τοῦτο οὐδὲν μεμιαμμένον εἰς αὐτὴν παρεμπίπτει. 
“6 3 ’ , 2 ἢ ».Δ7 
ἀπαύγασμα γάρ ἐστιν φωτὸς ἀιδίου, 26 
Ἀ » 3 ’ “ “ “ 3 2 
καὶ ἔσοπτρον ἀκηλίδωτον τῆς τοῦ θεοῦ ἐνεργείας, 
καὶ εἰκὼν τῆς ἀγαθότητος αὐτοῦ. 
27 δὲ 3 ; ’, 
μία δὲ οὖσα πᾶντα δύναται, 27 


ὯΝ 3 ΙΣ “ Α ’ ᾽ 
καὶ μένουσα ἐν αὑτῇ τὰ πάντα καινίζει, 


ΝΑ 19 εργατιων ἃ 17 ενεργιαν ἱὲ 19 ἐνιαυτου δ᾽ (-των δὰ5.8) ΑἸ 
κυκλου δὰ (-κλοὺς δὰς.8) ἀστρων ἐδ  ({-τερων ἐλ.8) [ θεσις δ᾽ Α 20 φυσις 
ΒΝΑ [θυμους] νομοὺς δὲ (τενος θυμ. δὲς.8) [ θηριων] ΡΥ καὶ δὲ (Πρτοῦ και 
δ ἢ 22 ἡ τέβοῦ Αἱ [οπὶ εν Α | ευεργετον δὲ ἢ (-τικον δὲς.8) 28 παντε- 
πισκοπὸον ἔδλ:8,. οι. Ά 24 καθαριοτητα δλ" (τα ει δι ἢ) 25 εστι ἰδ | 
αἀποροια ἐδ ἢ (απορρ. ἔκ -3) | εἰιλικρινη9}] ιλικρινειας 26 ενεργίας ὃς 


21 αὐτὴ] εαντὴ Α | τὰ παντα] οἵὴ τα ἃ 


διό 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ ΥΠΙ ὃ 


, 
καὶ κατὰ γενεὰς εἰς ψυχὰς ὁσίας μεταβαίνουσα Β 
- ’ ’ 
φίλους θεοῦ καὶ προφήτας κατασκευάζει" 
3: “δοὐθὲν γὰρ ἀγαπᾷ ὁ θεὸς εἰ μὴ τὸν σοφίᾳ συνοικοῦντα. 
ὥΩ [χὰ ε , 
2... ἔστιν γὰρ αὕτη εὐπρεπεστέρα ἡλίου, 


καὶ ὑπὲρ πᾶσαν ἄστρων θέσιν. 
φωτὶ συνκρινομένη εὑρίσκεται προτέρα" 
- ἢ Σ ΄ 
30 ϑογρῦτο μὲν γὰρ διαδέχεται νύξ, 
, Ν ᾽ Ψ ΄ ᾽ 
σοφίας δὲ οὐκ ἀντισχύει κακία. 
ΥΠΙ Σ ἰδιατείνει δὲ ἀπὸ πέρατος εἰς πέρας εὐρώστως, 


καὶ διοικεῖ τὰ πάντα χρηστῶς. 


τ , » ᾿ , 

2 Ταύτην ἐφίλησα καὶ ἐξεζήτησα ἐκ νεότητός μου, 
καὶ ἐζήτ ἱ σθαι ἐμαυτῷ 
ἥτησα νύμφην ἀγαγέσθαι ἐμαυτῷ, 


οἷ » ἣ » ’ “ ' » ΠΕΡ ς 
καὶ ἐραστὴς ἐγενόμην τοῦ κάλλους αὐτῆς. 


[5] 


3εὐγένειαν δοξάζει συμβίωσιν θεοῦ ἔχουσα, 


Ψ ͵ ᾿ 2 , 
καὶ ὁ πάντων δεσπότης ἠγάπησεν αὐτην" 


; “ “- ΄- 
4 ἐμύστις γάρ ἐστιν τῆς τοῦ θεοῦ ἐπιστήμης, 
καὶ αἱρετὶς τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
ς }] δὲ λ “- Ἅ » » θ Α Ψ ᾽ ᾽ 
5 εἰ δὲ πλοῦτός ἐστιν ἐπιθυμητὸν κτῆμα ἐν βίῳ, 
’ ’ , “ , , ξ.» , . “ 
τί σοφίας πλουσιώτερον τῆς τὰ πάντα "ἐργαζομένης; 86 


ό δεὶ δὲ φρόνησις ἐργάζεται, 
τίς αὐτῆς τῶν ὄντων μᾶλλόν ἐστιν τεχνῖτις; 
7 Τ᾿ καὶ εἰ δικαιοσύνην ἀγαπᾷ τις, 
οἱ πόνοι ταύτης εἰσὶν ἀρεταί: 
, Α Α ’ ᾽ [4 
σωφροσύνην γὰρ καὶ φρόνησιν ἐκδιδάσκει, 
δικαιοσύνην καὶ ἀνδρείαν, 
ὧν χρησιμώτερον οὐδέν ἐστιν ἐν βίῳ ἀνθρώποις. 
8» ν ν ἢ “ 
8 εἰ δὲ καὶ πολυπειρίαν ποθεῖ τις, 
ἘΝ Ἁ » - ᾿ ᾿ ᾿΄ “Ὁ 
οἶδεν τὰ ἀρχαῖα καὶ τὰ μέλλοντα εἰκάζειν, 
ἐπίσταται στροφὰς λόγων καὶ λύσεις αἰνιγμάτων, 
σημεῖα καὶ τέρατα προγινώσκει 
21 προσφητας ᾿ξ ἢ (προφ. ᾿ὰ}) 28 ουθεν] οὐδεν ζὰ [ οθς αγαπα Α [ὁ ΝΑῸ 
θεος] θος δλο:ς (ροβίβα γένος εἰ νά ο θ5) 29 ευὐπρεπρεστερα ᾿ξ (ρ 29 ἱΡΤΟ 
ἴΏΟΧ γὰϑ8 δὲ [ αστρων] ἀστερων Α | σνυγκρινομενη ΒΆΡΑ 80 σοφιας) 
σοφια ἐδ (-φιας ὃξς.8) σοφιαν Α [ οὐκ αντισχυει}) ου κατίισχνει ἔξ (-σχνὴ) 
ΨΙΠ1 εἰς ΒΑ ἐπι δὲ Δ | διοικειται Α 8 ευγενιαν ἧς δ πλουσιωτερον) 
τιμιώτερον δ ] ἐεργαζομενὴς)] περιεργαζ. δὲ (περι Ἰαργο δὶ ᾽ς. 8 (υ]4)) 1ηορ 
Ιζομενης αὶ 6 τεχνιτης Δ΄ Ἵ σωφροσυνὴς Α Ϊ ανδριαν δ΄ὰς 8 πολυ- 


πειριαν ΒΌΝΟ (τρειαν Β] πολυπειραν Α [οἱδὲ δὲ (-δεν δὲς.8) εἰκαζει ἐδ! 
(τᾶ5 ») ᾿ς | λυσις ΒΝΑΟ (-σεις Β8Ρ) 


617 


ΣΑΓ 


ΥΙΙ9 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


- [ 
καὶ ἐκβάσεις καιρῶν καὶ χρόνων. 


9" ΄ ΄ 3 , θ Α , 
εκρέενα Τοινυν ΤτΤαυτὴν αγαγεσ αι σρος συμβίωσιν, 


Ὁ 


δ , ᾿ “ 
εἰδὼς ὅτι ἔσται μοι σύμβουλος ἀγαθῶν, 
Ν , Ψ ᾿ ΄ 
καὶ παραίνεσις φροντίδων καὶ λύπης. 
“ ’ , 
οξέξῳ δι’ αὐτὴν δόξαν ἐν ὄχλοις, το 
καὶ τιμὴν παρὰ πρεσβυτέροις ὁ νέος" 
ἐδ Ἅ ᾿ φ θή » , 
ὀξὺς εὑρεθήσομαι ἐν κρίσει, Ἔ 
, “-“ 
καὶ ἐν ὄψει δυναστῶν θαυμασθήσομαι" 
᾿ξσιγῶντά με περιμενοῦσιν, καὶ φθεγγομένῳ προσέξουσιν, 12 
καὶ λαλοῦντος ἐπὶ πλεῖον 
χεῖρα ἐπιθήσουσιν ἐπὶ στόμα αὐτῶν. 
βξέξω δι’ αὐτὴν ἀθανασίαν, 
Ὺ [4 “» “ - 5» ᾿ ») , 
καὶ μνήμην αἰώνιον τοῖς μετ᾽ ἐμὲ ἀπολείψω. 
τὰ δ ΄ ἝΝ , . ἔθ ς , , Σ 
ιοικήσω λαούς, καὶ ἔθνη ὑποταγήσεταί μοι 
59 [9] θή ,ὔ . , , ᾽ ᾿ 
οβηθήησονταί με ἀκούσαντες τύραννοι φρικτοῖ, ᾿ς 
» , “- τὶ Ἵ Ν 3 , 3 “ 
ἐν πλήθει φανοῦμαι ἀγαθὸς καὶ ἐν πολέμῳ ἀνδρεῖος. 
“- ΄ ῬΞς 
"εἰσελθὼν εἰς τὸν οἶκόν μου προσαναπαύσομαι αὐτῇ" 
οὐ γὰρ ἔχει πικρίαν ἡ συναναστροφὴ αὐτῆς, 
3 ᾿ δ ύνν ΚΣ ς , , αὶ 
οὐδὲ ὀδύνην ἡ συμβίωσις αὐτῆς, 
[4 
ἀλλὰ εὐφροσύνην καὶ χαράν. 
ταῦτα λογισάμενος ἐν ἐμαυτῷ 17 
» ᾿ς 3 ᾿ 
καὶ φροντίσας ἐν καρδίᾳ μον 
»» τς Ψ, Ἣν ’ ’ 
ἔστιν ἀθανασία ἐν συγγενείᾳ σοφίας, 
φιλίᾳ αὐτῆς τέρψις ἀγαθή, 18 
ἐν πόνοις χειρῶν αὐτῆς πλοῦτος ἀνεκλιπῆής, 
συνγυμνασίᾳ ὁμιλίας αὐτῆς φρόνησις, 
εὔκλεια ἐν κοινωνίᾳ λόγων αὐτῆς, 
ω “- [χω ΄ δ Ψ 3 2 , 
περιήειν ζητῶν ὅπως λάβω αὐτὴν εἰς ἐμαυτόν. 
ϑ παῖς δὲ ἤμην εὐφυής, το 
“-ὄ Ε᾽ “ “- 
ψυχῆς τε ἔλαχον ἀγαθῆς, 


9 ἀγαγεσθαι ταυτὴην Α οἵη ἀγαγεσθαι ( | συνβουλος (αὶ 10 οχλω ( 
12 χειρα) χειρᾶς νὰ χειρα δε ( [[στομα] ργ το δὲ ἢ (οτὰ το ἐκ :3) 13 αθα- 
νασιαν]- [και τιμὴν παρα.. (εναῃι 12 ἴδγε {π| χπδ6 564: ἰερ ἔοτί [του παντο- 
κρα]τορος) (᾿ | απολειψω) καταλιψω 14 ὑυποταγησονται δ: 38 1Ὶδ5 φανου- 
μαι φανησομαι ( 16 συνβιωσις ( 17 αθανασια ἐστιν ΒΑΚ | εν 
συγγενεια (συγγενια ἴδ συνγενια (7 οπλ εν δὲ Ἐ (ΠΔ}Ὁ δὰς:8) 18 φιλιαυτης 
Α | τερψις] τρεψις ( |.αγαθη} γαθὴ ΞΡ τὰς ΑΔ [πλουτος] τερψις δὰ ἢ (πλ. 
δξς.8) } ἀανεκλειπὴης Α  συνγυμνασια (συγγ. Β30)}] γυμνασια (  ομιλια Α ] 
φρονήσεις Α Ϊ ευκλεια] εὐκλεης ΑΚ | λαβω] αγαγω δὰ 


6ι8 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΔΩΜΩ͂ΝΟΣ ΙΧ 1ο 


20 Ξομᾶλλον δὲ ἀγαθὸς ὧν ἦλθον εἰς σῶμα ἀμίαντον. 


“- ᾿Ὶ εἶ Ἁ “ 
21 “γνοὺς δὲ ὅτι οὐκ ἄλλως ἔσομαι ἐγκρατὴς ἐὰν μὴ ὁ θεὸς δῷ, 
Α “ ἘΝ ΄ ᾿Ὶ ᾿Ὶ , «ς , 
καὶ τοῦτο δ᾽ ἦν φρονήσεως τὸ εἰδέναι τίνος ἡ χάρις, 
5 , ΄“ ; Ἁ » [ὸ » “ 
ἐνέτυχον τῷ κυρίῳ καὶ ἐδεηθην αὐτοῦ, 


ν Ἂ Σ [χ “ ᾿ 
καὶ εἶπον ἐξ ὅλης τῆς καρδίας μον 


ϊ Θεὲ πατέρων καὶ Κύριε τοῦ ἐλέους σον, 
ὁ ποιήσας τὰ πάντα ἐν λόγῳ σου, 
Ρ] Ά ΄“ , ’, ΒΩ θ 
2 καὶ τῇ σοφίᾳ σου κατεσκεύασας ἄνθρωπον 
Ω͂ “ “ ΄ 
ἵνα δεσπόζῃ τῶν ὑπὸ σοῦ γενομένων κτισμάτων, 
, » 
3 3καὶ διέπῃ τὸν κόσμον ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ, 
ὶ ἐν εὐθύτητι ψυχῆ ' ἱνῃ" 
καὶ ἐν εὐθύτη χῆς κρίσιν κρίνῃ 
4δό ᾿ “ “ 60 ᾿ ὃ οί 
4 ὃς μοι τὴν τῶν σῶν θρόνων πάρεδρον σοφίαν, 
Ὺ' 
καὶ μή με ἀποδοκιμάσῃς ἐκ παίδων σου. 


κοῦ 2 ν “ "ἢ ᾿Ν τι ." δί 
ὅτι ἐγὼ δοῦλος σὸς καὶ υἱὸς τῆς παιδίσκης σου, 


μι 


" 9 ν . 5» ’ 
ἄνθρωπος ἀσθενὴς καὶ ὀλιγοχρόνιος 
καὶ ἐλάσσων ἐν συνέσει κρίσεως καὶ νόμων" 
Ξ 6,, Ἂ ᾿ 2 γ ᾽ ἰο,. Τ5 ᾽ θ , 
6 κἂν γάρ τις ἢ τέλειος ἐν υἱοῖς ἀνθρώπων, 
“-“ 3 Α ““ ᾿ 3 ’ 3 » ν᾿ Τὰ 
τῆς ἀπὸ σοῦ σοφίας ἀπούσης εἰς οὐδὲν λογισθήσεται, 
’ “-“ 
7 7σύ με προείλω βασιλέα λαοῦ σου 
Ν οἷ ςα Ἂ, , 
καὶ δικαστὴν νἱῶν σου καὶ θυγατέρων" 
8. 3 κοδοκῖ , » Ὁ, ἫΝ 
8 εἶπας οἰκοδομῆσαι ναὸν ἐν ὄρει ἁγίῳ σου, 
καὶ ἐν πόλει κατασκηνώσεώς σου θυσιαστήριον, 
, τὰ , ἁ , ιν - 
μίμημα σκηνῆς ἁγίας ἣν προητοίμασας ἀπ᾿ ἀρχῆς. 
9 - Ἁ -ε ’ ς ἰὸὃ ἊΝ νι.» 
9 καὶ μετὰ σοῦ ἡ σοφία ἡ εἰδυῖα τὰ ἔργα σου, 
“- [τὰ 
καὶ παροῦσα ὅτε ἐποίεις τὸν κόσμον, 
Α 2 ΄ ’ 2 Α » ᾽ “ 
καὶ ἐπισταμένη τί ἀρεστὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου 
Ἁ ’ » Ν » 3 “ 
καὶ τί εὐθὲς ἐν ἐντολαῖς σου. 
᾿ “ 
ιο ᾿οέξαπόστειλον αὐτὴν ἐξ ἁγίων οὐρανῶν, 
καὶ ἀπὸ θρόνου δόξης σον πέμψον αὐτήν" 


[.4 “- 
ἵνα συνπαροῦσά μοι κοπιάσῃ, 


21 οὐκ ἀλλως] οὐ καλως ΑΚ | ενκρατης Ο  οπὶ εαν μὴ ὁ θεος δω ΓΟ [ΝΑς 


τουτο] το ( | ὃ ην] δη ἐδ ς᾽ δε δὲς [ φρονησεως]-- εστιν ( | ἡ χαρις] οἵα ἡ Α 
ῬΓ ἐστ ΙΧ 1 οἷὴ σου τος 2 οπὴ σου τὸ ( [[κατασκευασας ἕν | 
δεσποΐει Ο 8 κρινὴ)] κρυι (ΑΔ θ6 τις ἡ] ἢ τις (|[ οἵἱὴ εἰς δὲ ἢ 
(μ4} δὲς.8) (᾽ [οὐδεν] ουὐθεν ΑὉΌ' | λογισθησονται τὲ" (-θησεται δν-:8) Ἴ προ- 
εἰλω] προειλου δὲ προσειλου ( 8 οικοδομησαι] οἱ ὈΪ5 56γ δὲ ἢ (ΠΏΡΥΟΡ 
19 δὲς.4) οἰκοδομήσω ( | κατασκηνεσεως Α [ μιμημασσκηνης Ὁ 9 ἰδυια ἔξ ἃ 
ειδυεια ( | ἐποιει ( 10 συμπαρουσα Β8Ρ συνπαρουσαν ( Ϊ κοπιασει αὶ 


ότι 


ΝΑ 


Χ 1ΤῷῸ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


καὶ γνῶ τί εὐάρεστόν ἐστιν παρὰ σοί. 
ἼΓῸΥ , » , , ν , 
οἶδε γὰρ ἐκείνη πάντα καὶ συνίει, τι 
᾿ Ὁ ἐμὲ » ΄“ , ’ , 
καὶ ὁδηγήσει με ἐν ταῖς πράξεσί μου σωφρόνως, 
καὶ φυλάξει με ἐν τῇ δόξῃ αὐτῆς" 
ΤΌ ἩΒς λ ΜΕΝ : 
καὶ ἔσται προσδεκτὰ τὰ ἔργα μου, τ 
Α “ Ἧ , “ 
καὶ διακρινῶ τὸν λαόν σου δικαίως, 
Ἁ »», ᾿, ,ὔ ’ 
καὶ ἔσομαι ἄξιος θρόνων πατρός μου. 
ὅγίς γὰρ ἄνθρωπος γνώσεται βουλὴν θεοῦ; 13 
ΕῚ , » ; ἴω " ς , 
ἢ τίς ἐνθυμηθήσεται τί θέλει ὁ κυριος; 
λογισμοὶ γὰρ θνητῶν δειλοί, τᾷ 
.,Σ ΄ .» » ς «κα ᾿ 
καὶ ἐπισφαλεῖς αἱ ἐπίνοιαι ἡμῶν" 
ἰδφθαρτὸν γὰρ σῶμα βαρύνει Ψυχήν, 15 
καὶ βρίθει τὸ γεῶδες σκῆνος νοῦν πολυφρόντιδα. 
16 καὶ μόλις εἰκάζομεν τὰ ἐπὶ γῆς, τό 
καὶ τὰ ἐν χερσὶν εὑρίσκομεν μετὰ πόνου" 
. ᾿, » 3 ες ᾽ὔ δ᾽ , 
τὰ δὲ ἐν οὐρανοῖς τίς ἐξιχνίασεν; 
Ἰβουλὴν δέ σον τίς ἔγνω, εἰ μὴ σὺ ἔδωκας σοφίαν 17 
ον» Α “ ’ - » ᾿ «ς ’ 
καὶ ἔπεμψας τὸ ἅγιόν σου πνεῦμα ἀπὸ ὑψίστων: 
1 καὶ οὕτως διωρθώθησαν αἱ τρίβοι τῶν ἐπὶ γῆς, 13 
Α Ἁ 5 ’ » ἰφ » 
καὶ τὰ ἀρεστά σου ἐδιδάχθησαν ἄνθρωποι, 


(τ9) ᾿ “ , » , 
καὶ τῇ σοφίᾳ ἐσώθησαν. 


ΣᾺ ᾿ » ᾿ 
Αὕτη πρωτόπλαστον πατέρα κοσμουν ϊ 
’ , ᾿' 
μόνον κτισθέντα διεφύλαξεν, 
Α » 3 Ἁ 5 ᾿ Ὁ κ} 
καὶ ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ παραπτώματος ἰδίου, 
“ἔδωκέν τε αὐτῷ ἰσχὺν κρατῆσαι ἁπάντων. ᾿ 


3. ᾿ δὲ 2. » 9. α »" ᾿ 3 κ 5» α 
ΑἸΤΟσΤας ὧὲε αἸΤ αὕτηῆης ἄδικος εν Οργῇ αὐτου 


195] 


ἀδελφοκτόνοις συναπώλετο θυμοῖς" 
“δι ὃν κατακλυζομένην γῆν πάλιν διέσωσεν σοφία, 4 


δι’ εὐτελοῦς ξύλου τὸν δίκαιον κυβερνήσασα. 


10 εστι ἃ 11 οιδεὲν όσα ΙΑ Ὸ | οτὴ εν τὸ ( | πραξεσιν δα | αὐτη9] 
εαὐυτὴς δὰ" (αυτ. δὰ .8) 12 μου 19] αὐτου ᾿ξ ἢ (μ. δὲ})} | δικαίως] σωῴφρονως ( 
θρονων] θρονου δ ἢ (-νων ἐκς.8) 14 επισφαλεις ΒΝΟΞΑ (-λις δὲ Ὁ)] ΡΥ αὐ δὰ ἢ 
(ΠΡ ΥΟ αἱε δὲ) 15 γαιωδες 16 μολις] μογις δ᾿ Α | χερσιν] ποσιν ἶδ ] 
εξιχνιασε 11 συ εδωκας] συνεδωκας ( | απο νψιστων)] απο υὑψήλω! ἐδ ἦ 
(απο ὑψιστ. ὃδλ 5:3) αφ υὑψους ( 18 διορθωθησαν ἴδ | των ἐπι γη5] τ. εθνων 
επι της γ. Ὁ || και 25] κε αὶ  αριστα ( | σοφια]-Ἐ σον ἷὲ Χ 1 διεφυλαξες 
2 τε] δε ( | απαντων] παντων δ΄ΑῸ ρΡΓ απὸ δὰ 8 ἃ δι ον] διο ἐδ ἢ (δι ον 
δ 6.8) ( | διεσωσεν] ἐσωσεν ΑΚ | οἵὰὴ δὲ 2950 
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- . ΟΣ ε , ’ “ἢ - δέ 
ςΞ αὕτη καὶ ἐν ὁμονοίᾳ πονηρίας ἐθνῶν συγχυθέντων Β 
εὗἷρεν τὸν δίκαιον, καὶ ἐτήρησεν αὐτὸν ἄμεμπτον θεῷ, 
Ν » Ἁ ΄ » 5 ᾿ 3 λ 
καὶ ἐπὶ τέκνου σπλάγχνοις ἰσχυρὸν ἐφύλαξεν. 
Ἂ »“ “ τ 
6 δαὕτη δίκαιον ἐξαπολλυμένων ἀσεβῶν ἐρρύσατο 
φυγόντα πῦρ καταβάσιον Πενταπόλεως" 
» τ ,, “ 
7 Τὴς ἔτι μαρτύριον τῆς πονηρίας 
καπνιζομένη καθέστηκε χέρσος, 
λ 9 , [μὰ ““ , 
καὶ ἀτελέσιν ὥραις καρποφοροῦντα ᾧυτα, 
» ΄ “ “ “- 
ἀπιστούσης ψυχῆς μνημεῖον ἑστηκυῖα στήλη ἁλός. 
΄ 
8 ὃ σοφίαν γὰρ παροδεύσαντες 
’ “-“ ΓΙ 
οὐ μόνον ἐβλάβησαν τοῦ μὴ γνῶναι τὰ καλά, 
3 Α Ἁ ΄Ὁ" » ’ ) ΄ ἊΝ , ἷ 
ἀλλὰ καὶ τῆς ἀφροσύνης ἀπέλιπον τῷ βίῳ μνημόσυνον, 
ο» κχ “ “ 
ἵνα ἐν οἷς ἐσφάλησαν μηδὲ λαθεῖν δυνηθῶσιν. 
[ , δὲ ἣ θΘ ’ 3 ᾿ 3 ’ Ε) Ψ 
9 σοφία δὲ τοὺς θεραπεύσαντας αὐτὴν ἐκ πόνων ἐρρύσατο. 
2 “ “ 
ιο “αὕτη φυγάδα ὀργῆς ἀδελφοῦ δίκαιον 
ς Α 3 ’ 3 ᾽ 
ὡδήγησεν ἐν τρίβοις εὐθείαις" 
ἔδειξεν αὐτῷ βασιλείαν θεοῦ, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ γνῶσιν ἁγίων" 
εὐπόρησεν αὐτὸν ἐν μόχθοις, 
ν 3 , 4 , ᾽ “-“ 
καὶ ἐπλήθυνεν τοὺς πόνους αὐτοῦ: 
3 Ψ , Σ ΞΘ αὶ , 
τ ἐν πλεονεξίᾳ κατισχυόντων αὐτὸν παρέστη, 
καὶ ἐπλούτισεν αὐτόν" 
1. "διεφύλαξεν αὐτὸν ἀπὸ ἐχθρῶν, 
Ν » Ἁ 3 , ) , 
καὶ ἀπὸ ἐνεδρευόντων ἠσφαλίσατο, 
Α Ἄ - ᾿ Α 3 [β » ΄“Ὁ 
καὶ ἀγῶνα ἰσχυρὸν ἐβράβευσεν αὐτῷ, 
ἵνα γνῷ ὅτι παντὸς δυνατωτέρα ἐστὶν εὐσέβεια. 
δὶ ΠΕ τ , 
13 ᾿ϑαὕτη πραθέντα δίκαιον οὐκ ἐγκατέλιπεν, 
9 , Σ» ς , 93 ΄ » » 
ἀλλὰ ἐξ ἁμαρτίας ἐρρύσατο αὐτόν" 
ι. συνκατέβη αὐτῷ εἰς λάκκον, 


ς 3 - Ψ 9 ὍΝ 3 , 
καὶ ἐν δεσμοῖς οὐκ ἀφῆκεν αὐτόν, 


δ εὑρεν] εγνω ΝῪΑ( [ θεω] ΡΥ τω Γ᾽  τεκνουσσπλ. δ (τὰς σ τὸ δῇ Α ΝΑῸ 


6 ερυσατο ( [ φευγοντα δὲ (φυγ. ἐὲ 5:8) ] καταβασιον πυρὰς Ἴ ης ετι] 
ἢ ἐστι (  καθεστηκεν ( | εστηκυιὴ δὰ (-α δὲ5.8) εστηκυιας Α 8 απελειπο! 
Α | μνημοσυνον] μνημὴν δὰ ᾿ (-μοσυνον ἐν.) 9 θεραπευοντας δὰ" (-σαντας 
δλο.4) Α( [|ερυσατὸ ( 10 αὐτὴ] καὶ ( |, αγιων] ανὼν (᾽  πονους]} 
κοπους δ΄Α 11 αὐτον 25] -ἘῚΕν μοχθοις 12 διεφυλαξεν] και εφυλ. 
δὲ [παντος] παντως δ παντων δὲ: Ϊ ευσεβεια] ΡΥ ἡ Α 138 εγκατελειπεν 
Α ενκατελιπεν ( | αλλα] αλλ δὲ [ερυσατο ἈΟ 14 συγκατεβὴ ΒΌΡΑ 
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Ν᾿ ΒΩ Ὁ τον ἔπ ΄ 
ἕως ἤνεγκεν αὐτῷ σκῆπτρα βασιλείας 
καὶ ἐξουσίαν τυραννούντων αὐτοῦ: 
΄ .-»ἤ Ν ’ ᾽ , 
ψευδεῖς τε ἔδειξεν τοὺς μωμησαμένους αὐτόν, 
᾿ »» 3 ΩΝ, , νῇ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δόξαν αἰώνιον. 
1 Ρ λ [κέ Ν , 2 ἢ , ἢ ἜΩ 
αὕτη λαὸν ὅσιον καὶ σπέρμα ἄμεμπτον ἐρρύσατο ἐξ ἔθνους 15 
θλιβόντων. 
᾿δεἰσῆλθεν εἰς ψυχὴν θεράποντος Κυρίου, τό 
Α 3 , σι “ 3 , - , 
καὶ ἀντέστη βασιλεῦσιν φοβεροῖς ὧν τέρασι καὶ σημείοις. 
᾿7απέδωκεν ὁσίοις μισθὸν κόπων αὐτῶν, 17 
ὡδήγησ ὑτοὺς ἐν ὁδῷ θα τῇ 
ἤγησεν αὐτοὺς ἐν ὁδῷ θαυμαστῇ, 
καὶ ἐγένετο αὐτοῖς εἰς σκέπην ἡμέρας 
Ἀ Ν » » , ᾽’ 
καὶ εἰς φλόγα ἄστρων τὴν νύκτα. 
“διεβίβασεν αὐτοὺς θάλασσαν ἐρυθράν, τβ 
καὶ διήγαγεν αὐτοὺς δι᾿ ὕδατος πολλοῦ" 
τοὺς δὲ ἐχθροὺς αὐτῶν κατέκλυσεν, 19 
’ ,’ 
καὶ ἐκ βάθους ἀβύσσου ἀνέβρασεν αὐτούς. 
ξοδιὰ τοῦτο δίκαιοι ἐσκύλευσαν ἀσεβεῖς, 20 
ΝΠ » ΓΚ , [εἡ ’ 
καὶ ὕμνησαν, Κύριε, τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν σου, 
τὴν τε ὑπέρμαχον σου χεῖρα ἥνεσαν ὁμοθυμαδόν" 
συν ον Σ , » , κ 
ὅτι ἣ σοφία ἤνοιξεν στόμα κωφῶν, 31 


᾿ ’ , ,», , 
Και γλώσσας νηττιῶν ἔθηκεν Τρανας. 


1 τς ν..Ό.» 3 “ ᾽ Ν Ἂ. ς , 
Ἑὐόδωσεν τὰ ἔργα αὐτῶν ἐν χειρὶ προφήτου ἁγίου. : 
2ὃ οὃ ᾿»Ὦ 3. 
ιὦδευσαν ἔρημον ἀοίκητον, 2 
Ἂ .) Ἂ [4 »»» ’ 
καὶ ἐν αβάτοις ἔπηξαν σκηνάς" 
3 3 ’ ’ Ἀ ΕῚ Ἂ ΕῚ ᾽ 
ἀντέστησαν πολεμίοις, καὶ ἡμύναντο ἐχθρούς. 3 
59κΧᾺ., ’ 
ἐδίψησαν καὶ ἐπεκαλέσαντό σε, 4 


ΝῚ δὰ [4 » ΄“ 3 , 3 ᾿ς κι 
καὶ ἐδόθη αὐτοῖς ἐκ πέτρας ἀκροτόμου ὕδωρ, 
καὶ ἴαμα δίψης ἐκ λίθου σκληροῦ. 


», κ κα 
5δι᾿ ὧν γὰρ ἐκολάσθησαν οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν, 8 


14 αὐτου] αὐτὸν λα 15 ἐρυσατο ΑΌ 16 ανεστὴ δὲ ἢ (αντεστὴ δ᾽ -.3}} 
βασιλευς δὰ βασιλευσι ΑΓ 17 μισθον οσιοις Δ | αυτων] αὐτου δὲ ἢ ({-τῶν δὲ ς.8) 
( {φλογας δὲ [αἀστερων ἔδοα ΑΓ 18 θαλασσαν ρζΓ εἰς δὲ  | δὶ] δια 19 αυ- 
των] αὐτου (᾿ [ κατεκλυσεν] κατεπαυσεὶ δδ" (κατεκὰ. δὲς.) κατεκλυσᾶ! Α | εκ 
βαθους]) εκ θαμβους δὰ" (εκ β. δὲς.8)  ογὴ αβυσσου ἵὲ [ ἀανεβρασεν] αβρασεν δὲ 
(ανεβρ. δὰ) διεβιβασεν (᾿  αὐτους] Ἐ εἰσηλθεν εἰς ψυχὴν θεράποντος κυ] και 
αντεστη βασιλευσιν φοβείροις εν τερασιν και σημιοις] δὲ ᾽ (της 1Π0] δκ1 5.8) 20 τε] 
δε ( | χειραν ἃς 21 εθηκε ( ΧἼΙ 1 εὐωδωσεν Β8Ὁ [ αὐτων] αὐτου Α | 
προφητῶν αγιων Α ὃ εἐχθρους ἡμυναντο ΒΑΚ 
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(6 (διὰ τούτων αὐτοὶ ἀποροῦντες εὐεργετήθησαν. Β 
(7) ὁ ὁἀντὶ μὲν πηγῆς ἀενάου ποταμοῦ 
αἵματι λυθρώδει ταραχθέντες 
7 εἰς ἔλ νου διατάγματο 
8) 7 εἰς ἔλεγχον νηπιοκτόνου διατάγματος, 
(9) 8 ἔδωκας αὐτοῖς δαψιλὲς ὕδωρ ἀνελπίστως, ὅδείξας 
Ἄ, “᾿ , ’ “- Α Ὁ ’ 3 ’ 
διὰ τοῦ τότε δίψους πῶς τοὺς ὑπεναντίους ἐκόλασας. 
’ 
(19) 9 ϑῦτε γὰρ ἐπειράσθησαν, καίπερ ἐν ἐλέει παιδενόμενοι, 
ἔγνωσαν πῶς ἐν ὀργῇ κρινόμενοι ἀσεβεῖς ἐβασανίζοντο" 
(11)τ.. τούτους μὲν γὰρ ὡς πατὴρ νουθετῶν ἐδοκίμασας, 
3 ’ ἈΠ Σ δε , Ἁ ,ὔ 3 ὔ 
ἐκείνους δὲ ὡς ἀπότομος βασιλεὺς καταδικάζων ἐξήτασας. 
(12) τι "καὶ ἀπόντες δὲ καὶ παρόντες ὁμοίως ἐτρύχοντο:" 
(13) τ2 .᾿διπλῆ γὰρ αὐτοὺς ἔλαβεν λύπη 


καὶ στεναγμὸς μνημῶν τῶν παρελθουσῶν. 
13 [χ Α ,᾿ ὃ Α “ ἰδί λ ’ 
(.4) 13 ὅτε γὰρ ἤκουσαν διὰ τῶν ἰδίων κολάσεων 
εὐεργετουμένους αὐτούς, ἤσθοντο τοῦ κυρίου. 
(15) τα τὸν γὰρ ἐν ἐκθέσει πάλαι ῥιφέντα ἀπεῖπον χλευάζοντες" 
ἐπὶ τέλει τῶν ἐκβάσεων ἐθαύμασαν, 
5 [χὰ [4 ’ 
οὐχ ὅμοια δικαίοις διψήσαντες. 
(16).- "δἀντὶ δὲ λογισμῶν ἀσυνέτων ἀδικίας αὐτῶν, 
2 Ξε ΄ 3 7 ς Α ᾿ , 
ἐν οἷς πλανηθέντες ἐθρήσκευον ἄλογα ἑρπετὰ καὶ κνώ- 
δαλα εὐτελῆ, 
ἐπαπέστειλας αὐτοῖς πλῆθος ἀλόγων ζῴων εἰς ἐκδίκησιν, 
τόσ “ [τὸ ὃ 59 Φ ς ᾽ ὃ , ; 3 λ ( 
(17) τό ἵνα γνῶσιν ὅτι δι΄ ὧν τις ἁμαρτάνει, διὰ τουτων κολα- 
ζεται. 
( Ω Ἐ7 3 Α 2 , φᾷ δύ ’ 4 
18) 17 οὐ γὰρ ἥπορει ἢ παντοδυναμὸς σου χεῖρ 
ν , ᾿ , 2 ΠΡ ἰῷ 
καὶ κτίσασα τὸν κόσμον ἐξ ἀμόρφου ὑλης 
ἐπιπέμψαι αὐτοῖς πλῆθος ἄρκων ἢ θρασεῖς λέοντας, 
185 ἃ , θ - λη θῆ 3 Ἷ 
(:9) τ8 ἢ νεοκτίστους θυμοῦ πλήρεις θῆρας ἀγνώστους, 
ἤτοι πυρπνόον φυσῶντας ἄσθμα, 

6 πηγας ( [|| αεναου] εναον ( [|[ταραχθεντος ΔΑ 8 δειξας α 5664 ΣΑΟ 
σοηΐϊπησ Α [τοὺ ὑπεν. Β | εκολασας] κολασας ἐξ" (εκολ. δὲ 8) εκαλεσας ( 
9 ελεει] εἰεἰ δὰ ἢ (ελεει ἐξ 9.8) [ εν οργὴ] μετ οργης ἃ 10 εξητασας]} εξη- 
τησας αὶ 12 παρελθοντων δ΄ α 138 εὐεργετημενους  Α( | του κυ] σου 
Κε ὅτ. 14 τον] ον Α [ εκθεσει] εχθεσει ἔξ Α( (-σι) [παλαι ριφεντα) οτὴ 
πάλαι ξο.ἃ ριῴ. παλαι ανἦὸν ( Ϊ απειπὸν χλεναζοντες] απειπαν χλ. δὰ “:8 ἀπει- 
ποντες εχλεναζον ( [ εθαυμαζον Α [δικαιοις5} ΡΥ τοις ἰὰ 15 εθρησκευον] 
εθνησκευον δὴ (εθρ. ζὲ 5.4) | κνωδαλα] δΔάηοί θηρια μικρα λεπτα Β΄ ΤῈ κλωδαλα 
(δαλα 5 γ85) Δλ 16 κολαζεται] ργ και ἰὲ 17 καὶ] ΡΥ ἡ δέ π΄ 
πεμψαι} επιμεμψαι ( 18 νεοκτιστου Α(ῦ (-τους (03) | θυμους ἐξ [ πλη- 


ρη9 δὰ []΄ θηρας αγνωστους] θρασνυγνωστους δ (θηρας αγν. δὲ.) πυρπνεον ἴὲ Ϊ 
ασθμα] θμα ποὴ ἰη5ὲὶ ΒΟ ά ᾿ 
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ζν , , “- 
ἢ βρόμους λικμωμένους καπνοῦ, 
ἋἍ ᾿ 3. ΞΕ -- 3 
ἢ δεινοὺς ἀπ᾿ ὀμμάτων σπινθῆρας ἀστράπτοντας, 


ὧν οὐ μόνον ἡ βλάβη ἠδύνατο συνεκτρῖψαι αὐτούς, το (20) 
ἀλλὰ καὶ ἡ ὄψις ἐκφοβήσασα διολέσαι. 
20 Ἁ Ἂς ᾿ Ψ ςν"» ’ ἘΣ 2 τὸ 
καὶ χωρὶς δὲ τούτων ἑνὶ πνεύματι πεσεῖν. ἐδύναντο 20 (21) 


ξ δ᾿ τὸ , ᾽ 
ὑπὸ τῆς δίκης διωχθέντες, 
Ν , ε ν , ΄, ᾿ 
καὶ λικμηθέντες ὑπὸ πνεύματος δυνάμεώς σου" 
3 Ἁ ’ , τ 3 “ Ἁ Ξ ᾽᾿ 
ἀλλὰ πάντα μέτρῳ καὶ ἀριθμῷ καὶ σταθμῷ διέταξας. 
’ 
“τὸ γὰρ μεγάλως ἰσχύειν πάρεστίν σοι πάντοτε, 21 (22) 
καὶ κράτει βραχίονός σου τίς ἀντιστήσεται; 
22 “᾽ ε ε 4. 39 , ο᾽ ε , ) , 
ὅτι ὡς ῥοπὴ ἐκ πλαστίγγων ὅλος ὁ κόσμος ἐναντίον σου, 322 (23) 
κ « ς ν ’ » ᾿ » τ Ν Ψ" 
καὶ ὡς ῥανὶς δρόσου ὀρθρινὴ κατελθοῦσα ἐπὶ γῆν. 
“3ἐλεεῖς δὲ πάντας, ὅτι πάντα δύνασαι, 23 (24) 
καὶ παρορᾷς ἁμαρτήματα ἀνθρώπων εἰς μετάνοιαν. 
24 » »“" Ἁ Α Ὑ ,ὔ Ἁ 2 ᾿ λύ - 2 ’ 
ἀγαπᾷς γὰρ τὰ ὄντα πάντα, καὶ οὐδὲν βδελύσσῃ ὧν ἐποί- 24. (25) 


ησας, 
»] Ν ᾿ “Δ “ Γ 

οὐδὲ γὰρ ἂν μισῶν τι κατεσκεύασας. 
5 πῶς δὲ ἔμεινεν ἄν τι εἰ μὴ σὺ ἠθέλησας, 25 (26) 
Ὁ Α Α ᾿ [ Α “-- ’ Η 

ἢ τὸ μὴ κληθὲν ὑπὸ σοῦ διετηρήθη; 
“δ φείδη δὲ πάντων, ὅτι σά ἐστιν, Δέσποτα φιλόψυχε. 26 (27) 
τὸ γὰρ ἀἄφθαρτόν σου πνεῦμά ἐστιν ἐν πᾶσιν. ᾿ 

“τον ν ’ 5». 3} , 
διὸ τοὺς παραπίπτοντας κατ᾽ ὀλίγον ἐλέγχεις, 2 


3 -ς ε Τὰ “- 
καὶ ἐν οἷς ἁμαρτάνουσιν ὑπομιμνήσκων νουθετεῖς, 
.» 9 ὕ “ ᾿ ’ὔ 5 Α ΄ » ἢ 
ἵνα ἀπαλλαγέντες τῆς κακίας πιστευσωσιν ἐπὶ σέ, Κυριε. 


. 


3Κ Α ἉἋ ΑἉ Α 9 ᾿’ “ [2 ’ ἜΝ 
αι γάρ τους παλαιοὺς ΟιἰΚΉΊΤΟρας ΤῊΦ αγιᾶς σου γῆς 


4 ’, 3 Ἁ -“ἕεοηο-.»» θ ,’ » φ -" 

μισήσας ετπι ΤΩ ἐχ {σΤα πρασσειν εργα αρμακείων 4 
"ἢ λ Ν 3 , ς ’ ΄ 3 λ , 

καὶ τελετὰς ἀνοσίους, τέκνων Τε φονέας ἀνελεήμονας, 3 


᾿ ’ὔ 2 , “ »" ᾿ “ 
καὶ σπλαγχνοφάγων ἀνθρωπίνων σαρκῶν θοῖναν καὶ αἵματος, 


18 βρομον ὰ ας | λιχμωμενοὺς Α | πινθηρας δὲ  (σπ. δὰλ-.8) 19 εδυνατο 
Α | συνεκτριψαι} εκτριψαι σα ΑΓ 20 ενι] ρζΥ εν ( || οτὴ δικης δὰ ἢ (ὨΔὉ 
δξο.8).| οἵη σου ( | οἵὴ καὶ σταθμω 21 σοι παρεστιν ΒΆΝΑΟΚ | σοὺ τις} 
ουθεις Ο 22 πλαστιγγων] παστ. Βἢ (πλ. Β80) πλαστιγων ὧδ | ἐναντιον] 
κατενάϊτιον (  ορθινη ( | γην] γης δδσ4( 24 ουὐδενα Α 25 δε] γαρ 
( | εμεινεν] διεμεινεν δὰ | αν τι] ΡΥ εν (ἢ ἐναντι) δὰ ᾿πιρτοῦ εν δὲ ὃ αν τις ( | 
κληθεν] κληίθηϊναι ΟΥἹά 26 ἐστιν] - παντα ΑἸ ΧΙΙῚ πασω͵ 
απαστὶ ὃ 2 υὑπομνησκων (  κακιας] αὐτου δὰ (ΤΏΡΓΙΟΡ αὑτοῦ δὲς.8) | 
πιστευσωσιν} οτὴ δὲ" (Π4Ὁ δκ5.8) πιστευσωμεν Α 8 παλαιου:] παλαι ἵὰ 
4 φαρμακιων τὰ φαρμακιας (  ανοσιων ( δ φρονεας (᾿ [ σαρκων] σαρκος 
( |, και αιματος ᾿ 5ε44 σοπίπησ ἐδ 


624 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΩΜΩΝΟΣ ΧΙ τό 


Ι ᾿ , 60 , Ἠ 
ἐκ μέσου μύστας θιάσου, 
“ “- , 
6 δ καὶ αὐθέντας γονεῖς ψυχῶν ἀβοηθήτων, 
ἐβουλήθης ἀπολέσαι διὰ χειρῶν πατέρων ἡμῶν, 
7 ἵνα ἀξίαν ἀποικίαν δέξηται θεοῦ παίδων 
ἡ παρὰ σοὶ πασῶν τιμιωτάτη γῆ. 
8 ϑἀλλὰ καὶ τούτων ὡς ἀνθρώπων ἐφείσω, 
ἀπέστειλάς τε προδρόμους τοῦ στρατοπέδου σου σφῆκας, 
Ω ᾽ Ἁ Ἁ ᾿Ὶ 3 ’ 
ἵνα αὐτοὺς κατὰ βραχὺ ἐξολεθρεύσωσιν" 


9 ᾽ 3 “-“ 2 τς }] »“ 7 φ ’ “- 
9 οὐκ ἀδυνατῶν ἐν παρατάξει ἀσεβεῖς δικαίοις ὑποχειρίους δοῦναι, 
ἢ θηρίοις δεινοῖς, ἢ λόγῳ ἀποτόμῳ ὑφ᾽ ἕν ἐκτρῖψαι" 
το τοκρίνων δὲ κατὰ βραχὺ ἐδίδους τόπον μετανοίας, ἵἿ Ἵς 


» “ 4, Ν ς “- 
οὐκ ἀγνοῶν ὅτι πονηρὰ ἡ γένεσις αὐτῶν 
Ἰ Ξ Ξ φ« [2 3 “ 
καὶ ἔμφυτος ἡ κακία αὐτῶν, 


Ν᾿ ἰρ ι ᾿ 3 ἜΝ τ δὴ 2». κ 2 . 55 
καὶ ὅτι οὐ μὴ ἀλλαγῇ ὁ λογισμὸς αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα, 


Φ 3 “΄“ 
τι σπέρμα γὰρ ἦν κατηραμένον ἀπ᾽ ἀρχῆς" 
’ ϑ “-" 
οὐδὲ εὐλαβούμενός τινα ἐφ᾽ οἷς ἡμάρτανον ἄδειαν ἐδίδους. 
12.,." Α 2 ὧν  »ν, , “Δ , » ’ ΄“ , , 
τ τίς γὰρ ἐρεῖ Τί ἐποίησας; ἢ τίς ἀντιστήσεται τῷ κρίματι σου; 


“ » Δ 
τίς δὲ ἐγκαλέσει σοι κατὰ ἐθνῶν ἀπολωλότων, ἃ σὺ ἐποίησας; 


ἡ , ᾽ ’ ’ ἊΝ ’ , . 34} 2 
ἢ τις εἰς ΚαΤαστασιν σοι ε ευσεται ἔκδικος κατα αδίκων ανμ- 


θρώπων; 
13,..} ν 6. δέίς Τὰ λὴ ΠῚ ἊἋ ν , 
13 οὔτε γὰρ θεός ἐστιν πλὴν σοῦ, ᾧ μέλει περὶ πάντων, 
σ , [ . γὼ 7 ,ἢ 
ἵνα δείξης ὅτι οὐκ ἀδίκως ἔκρινας" 
’ 3 - 
1 οὔτε βασιλεὺς ἢ τύραννος ἀντοφθαλμῆσαι δυνήσεταί σοι περὶ ὧν 
ἐκόλασας. 
ις ἰβ5δίκαιος δὲ ὧν δικαίως τὰ πάντα διέπεις, 


αὐτὸν τὸν μὴ ὀφείλοντα κολασθῆναι καταδικάσαι 
ἀλλότριον ἡγούμενος τῆς σῆς δυνάμεως. 

δ τό“ . 9 ΄ ὃ ΄ Π ’ 

1 ἡ γὰρ ἰσχύς σου δικαιοσύνης ἀρχῆ, 


καὶ τὸ πάντων σε δεσπόζειν πάντων φείδεσθαι ποιεῖ: 


δ εκ μεσου] εκ μυσου (Ὁ εκμ.) Βᾶ ἐμμεσω ( | μυστας θιασου δδΞ:3Ὰ (θειασου)ὴ] ΑΓΌ 
μυσταθειασου Ἐ“ μυστασίθειασσον ΒΑ πιΒῖλε μυσταθιασον τὰ" Ὁ Ὁ ἀρ ασσο ς 
θ αὐθεντας] λυθεντας (  εβουληθης] εαν βουληθης δὰ (εβουλ. δὲς.) Ἴ τινα] 
κατα ἔξ" (ινα δὲ5.8) [ αξια ( | οἵὴ ἡ δὲ" (Πα δὲς.) [ πασων]ῇ παντων ᾿ὲ 8 
8 τοὺς στρατοπεδους Βὲὲ [ εξολοθρευσωσιν ἵὲ 9 δουναι] διδοναι ὃ 
10 κρινων] κείνων δὰ ἢ (κριν. δὲς.8) |[ δὲ] γαρ δὰ (δὲ δὲς.8) [ογη οτι 25 δὲ ἢ (4 
ἐξς.4) 11 κεκατηράμενον ὃἣὰ 12 ἐνκαλεσει ἷὰὲ εγκαλεσαι Α | ελευσεται 
σοι ὃ 13 δειξης) ς Γὰ5 δδοια γιγοας 1ησὲ δέος 16 τὰ παντα δικαιως 
ἀκ (δικ, τα παντα δδ-.3) [ οφειλοντα (οφιλ. δ᾽.) κολασθηναι (ργ ἃ δὲ  ρτοῦ 
ἐξ ροβίθα γ85}] τὰ κολα 510 γὰ5 Α [ ἡγούμενον δὰ ἢ {-νος δὲ.) 16 φει- 
δεδθαι)- σε ο8 Ὰ 


ΒΕΡΤ. 11]. 6123 ΚΕ 


ΕΠ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


175 Α Ἀ δ [2 2 ΄’ 3 Ἀ ’ , 
ἐν Τἰσχὺν γὰρ ἐνδείκνυσαι ἀπιστούμενος ἐπὶ δυνάμεως τελειότητι, 17 
Α 3 ΄“ ν] , 3 , Σ] , 
καὶ ἐν τοῖς εἰδόσι τὸ θράσος ἐξελέγχεις" 
18 ᾿ δὲ ὃ ’ ἣ ’ 2 3 , ΄ 
σὺ δὲ δεσπόζων ἰσχύος ἐν ἐπιεικείᾳ κρίνεις, 18 
καὶ μετὰ πολλῆς φειδοῦς διοικεῖς ἡμᾶς" 
’ , ο' ’ }Ὶ ’ 
πάρεστιν γάρ σοι ὅταν θέλῃς τὸ δύνασθαι. 
᾿ϑέδίδαξας δέ σου τὸν λαὸν διὰ τῶν τοιούτων ἔργων, 19 
ὅτι δεῖ τὸν δίκαιον εἶναι φιλάνθρωπον" 
Ν 3.» 2 , Α ς- ’ 
καὶ εὐέλπιδας ἐποίησας τοὺς υἱἷους σου, 
ὅτι διδοῖς ἐπὶ ἁμαρτήμασιν μετάνοιαν. 
κεἰ γὰρ ἐχθροὺς παίδων σου καὶ ὀφειλομένους θανάτῳ 50 
΄ , “ ΄ 
μετὰ τοσαύτης ἐτιμώρησας προσοχῆς καὶ δεήσεως, 
. Φ “- “- 
δοὺς χρόνους καὶ τόπον δι᾿ ὧν ἀπαλλαγῶσι τῆς κακίας, 
᾿ » “ 
"μετὰ πόσης ἀκριβείας ἔκρινας τοὺς υἱοὺς σου, 2ι 
- “ γε 3 “ 
ὧν τοῖς πατράσιν ὅρκους καὶ συνθήκας ἔδωκας ἀγαθῶν 
ὑποσχέσεων; 
Ἐπ Ξ 3 ὃ ; Α 3 6 ; Ὁ κε 5 ᾿ 
ἡμᾶς οὖν παιδεύων τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν ἐν μυριότητι μαστι- 22 
γοῖς, 
[τὰ ᾿ 3 , “ , 
ἵνα σον τὴν ἀγαθότητα μεριμνῶμεν κρίνοντες, 
κρινόμενοι δὲ προσδοκώμεν ἔλεος. 
Η ’ “ ’ 
Ξδθεν καὶ τοὺς ἐν ἀφροσύνῃ ζωῆς βιώσαντας ἀδίκους 23 
διὰ τῶν ἰδίων ἐβασάνισας βδελυγμάτων. 
Ξ καὶ γὰρ τῶν πλά δώ ᾽ ἐπλανήθ 
καὶ γὰρ τῶν πλάνης ὁδῶν μακρότερον ἐπλανηθησαν, 24 
5» « ’ Α Α οι ὔ ΄“ 3 ΄' Ε7] 
θεοὺς ὑπολαμβάνοντες τὰ καὶ ἐν ζῴοις τῶν ἐχθρῶν ἄτιμα, 
3 
νηπίων δίκην ἀφρόνων ψευσθέντες. 
ξδιὰ τοῦτο ὡς παισὶν ἀλογίστοις ὡς 
τὴν κρίσιν εἰς ἐμπαιγμὸν ἔπεμψας" 
δὲ , 3 ΄ . 6 Ὡς 
οἱ δὲ παιγνίοις ἐπιτιμήσεως μὴ νουθετηθέντες 26 
ἀξίαν θεοῦ κρίσιν πειράσουσιν. 
27 3 τ - Ἂ ᾿ ν ’ τὰ ᾿Α 
ἐφ᾽ οἷς γὰρ αὐτοὶ πάσχοντες ἡγανάκτουν, 27 
3 Α ,’ ὰ 3 , με 3 3 το , 
ἐπὶ τούτοις οὗὑς ἐδόκουν θεούς, ἐν αὐτοῖς κολαζόμενοι, 

ΝᾺ 17 ἰσχὺς δὲ᾿ (ισχυν δν5.8) | ἐνδεικνυς δὲ ἢ (-σαι δὲ 5.8) [| ἀπιστουμενος] ΤΥ ο δὰ ἢ 
(ὁπ ο δὲς:8) ΡΥ οτι ἃ | εἰδοσι] σε εἰδοσιν δὰ ἢ εἰδ, σου δὲ -ἃ οὐκ ειἰδοσι Δ [ θρασος] 
κρατος ἴδε: εξελεγχεται δ (-γχεις δὰς.8) 18 επιεικια ΝᾺ 19 ΟἿἱ 
δει ἐξ ἢ (Πα δὲ 9.8) } τὸν δικαιον} οὔ τὸν δὲ ἢ (Πῃ4 Ὁ δὲ.8) |[ διδως δὲ [ ἁμαρτημασι 
Εν 20 οφιλομενους ἃ | ετιμωρησω Α | και δεησεως] κ. διεσεως δὰ οη Α | 
χρονον Α | απαλλαγωσιν ἷὰ 21 μετα ποση9] καὶ μετα πασὴς δλ-.8 | ἀκριβιας 
δ Α [| υποσχεσεων] υποσχης ᾿δ ἢ (-σχεων ἐνς.8) 23 αφροσυναις ὃὰ | αδικως 
ἰτῶβα 25 ἐνπεγμον ἵὰ 26 παιγνιος Α | κρισιν θὺ ᾿ὰ  πειρασουσιν) 


υσιν 5 τὰϑ 8 21 πασχοντ 511 τὰϑ ΕΒ} ἴοσξαρ [ οὺὐς] ουν δὲ ἢ (ους ΝΑ 5:8) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ ΧΙΙ ΤῸ 


ἰδόντες ὃν πάλαι ἠρνοῦντο εἰδέναι θεὸν ἐπέγνωσαν ἀληθῆ: ΜΒ 


Ν Α Ἁ ΄ ἘΝ , 3 2 3 τ᾿ 2 ρα 
διὸ καὶ τὸ τέρμα τῆς καταδίκης ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐπῆλθεν. 


ΕἼΤΙ ; ᾿Μάταιοι μὲν γὰρ πάντες ἄνθρωποι φύσει, οἷς παρὴν θεοῦ 
3 
ἀγνωσία, 

2 κα ς , Ὺ Δ » 3} 5»Ὰ ἢ “ 
καὶ ἐκ τῶν ὁρωμένων ἀγαθὼν οὐκ ἴσχυσαν εἰδέναι τὸν ὄντα, 
οὔτε τοῖς ἔργοις προσχόντες ἐπέγνωσᾳαν τὸν τεχνίτην" 

2. 9 δ Εν Σὰ Ν Ἄ νι 
2 αλλ᾽ ἢ πῦρ ἢ πνεῦμα ἢ ταχινὸν ἀέρα 
κι ΄ 2 ' , Ω 
ἢ κύκλον ἄστρων ἢ βίαιον ὕδωρ 
ἢ φωστῆρας οὐρανοῦ πρυτάνεις κόσμου θεοὺς ἐνόμισαν. 
3 βὼν εἰ μὲν τῇ καλλονῇ τερπόμενοι θεοὺς ὑπελάμβανον, 
͵ ᾿ 
γνώτωσαν πόσῳ τούτων ὁ δεσπότης ἐστὶ βελτίων" 
Ἐ " “-“ , , ᾿»ὔ 3 ᾽ 
ὁ γὰρ τοῦ κάλλους γενεσιάρχης ἔκτισεν αὐτα. 
4 5 ᾿ ’, Ἁ 3 ᾽ }] , 
4 εἰ δὲ δυνάμει καὶ ἐνεργείᾳ ἐκπλαγέντες, 
νοησάτωσαν ἀπ᾽ αὐτῶν πόσῳ ὁ κατασκευάσας αὐτὰ δυνα- 
τὠτερός ἐστιν" 
5 3 ᾿ “6 “ Ν ἢ 
- ἐκ γὰρ μεγέθους καλλονῆς καὶ κτισμάτων 
ἀναλόγως ὁ γενεσιουργὸς αὐτῶν θεωρεῖται. 
’ 
6 δἀλλ᾽ ὅμως ἐπὶ τούτοις ἐστὶν μέμψις ὀλίγη, 
καὶ γὰρ αὐτοὶ τάχα πλανῶνται 


θεὸν ζητοῦντες καὶ θέλοντες εὑρεῖν" 
ἢ ρ 


““ 2, “. » “ 
7 7ὲἐν γὰρ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ ἀναστρεφόμενοι διεραυνῶσιν, 
καὶ πείθονται τῇ ὄψει ὅτι καλὰ τὰ βλεπύμενα. 
3 
8 ὃπάλιν δ᾽ οὐδ᾽ αὐτοὶ συνγνωστοί" 
9 5 Α “ ᾿ ἰδέ 
9 εἰ γὰρ τοσοῦτον ἴσχυσαν εἰδέναι 


Ε᾿ ’΄ Ἂ Α ,.κ 
ινα δύνωνται στοχάσασθαι ΤῸ αἰῶνά, 


, “ ᾿ τι Ὄ 
τὸν τούτων δεσπότην πῶς τάχιον οὐχ εὗρον; 


ΣΟ σῖνὶ 


᾿ά Ἀ Ἁ 3 ΄“- « ; ’ ᾿ “ 
το αλαίπωροι δὲ καὶ ἐν νεκροῖς αἷ ἐλπίδες αὐτῶν, 


πὰ ΟἹ ’ ᾿Ὶ »Ίχὕ “ 5 
οιτινες ἐκάλεσαν θεοὺς εργα χειρῶν ἀνθρώπων, 


21 ιἰδοντες]} -ἰ δὲ ἐξ [εἰδεναι (ιδ. Α}] οἵη δὲ [ αὐτοὺυς] αὐτον δὲ ἢ αὐτων δὰοι8 δ΄Α 

ΧΙΠ 1 οαὴ μεν ἐδ ἢ (Πα δὲς:4) φυσι ανθρωποι ἵὰ | ιδεναι Α | ουτε] οὐδε ἐδ | 
προσχοντες] προσέχοντες ἔλα  ἐπεγνωσαν] εγνωσαν ὃὰ 2 ἀστερων ἣλο.8 | 
πρυτανις ὃ 8 θεου9] ταυθ ᾿λ τονθ᾽ λοι ΡΥ ταυτα Α | ἐστιν ᾿ὰ [ βελτειω 
Βἢ (-τιω ΒΡ) βελτειον δὰ ἢ {-τείων δὰ ς.8)  καλλοὺυς] κοσμου ἐλ ο:ἃ 4 εἰ δε} 
ΟΠὶ δὲ ἐδ εἰς δὲ δὲο 8 Α | δυναμιν δΐ  | ἐνεργειαν δὲ (- για») Α | ἐκπλαγεντες] 
ΡΓ και δὲ (οτὴ καὶ δὰ 5:8) δ καλλονης και] και καλλ. δὲδ:8 οῃγ και Α ὁ 
γενεσιουργος 15 50 Ὑ δὲ (ΠΠΡΓΟ 29 ἐδ 6:8) θ ἐπι] ετὶ Α  μεμψις ἐστιν Α 
7 διερευνωσιν Βδῦδιο Α 8 ουδ] οὐδε Α [| συγγνωστοι ΒΡ συγνωστοι Α, 
9 ιδεναι Α 
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ΧΙΠΙ1 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


.ΌΨ 
Β χρυσὸν καὶ ἄργυρον, τέχνης ἐμμελέτημα, 
) 
καὶ ἀπεικάσματα ζῴων, 
“Δ , ᾽» ᾿ ,᾿ : , 
ἢ λίθον ἄχρηστον, χειρὸς ἔργον ἀρχαίας. 
δὶ 9 δὲ , ὑλ “ , » , ᾿ 3 ἷ 
εἰ δὲ καί τις ὑλοτόμος τέκτων εὐκίνητον φυτὸν ἐκπρίσας 
᾿, Ρ] “΄“- [4 Ά Α ᾽ ος 
περιέξυσεν εὐμαθῶς πάντα τὸν φλοιὸν αὐτοῦ, 
καὶ τεχνησάμενος εὐπρεπῶς 
᾿ ’ “ἢ “ 
κατεσκεύασεν χρήσιμον σκεῦος εἰς ὑπηρεσίαν ζωῆς, 
12... δ δὲ ἐ λη τὸ Σ , 5 ς ἴὰ - ΙΝ λώ 
τὰ δὲ ἀποβληματα τῆς ἐργασίας εἰς ἑτοιμασίαν τροφῆς αναλώ- 
,’ 
σας ἐνεπλήσθη" 
᾿Ξτὸ δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπόβλημα εἰς οὐθὲν εὔχρηστον, 
;; Α ν 3, ’ 
ξύλον σκολιὸν καὶ ὄζοις συμπεφυκός, 
λαβὼν ἔγλυψεν ἐν ἐπιμελείᾳ ἀργίας αὐτοῦ, 
, 3 , ᾿ 
καὶ ἐμπειρίᾳ ἀνέσεως ἐτύπωσεν αὐτό, 
᾽ ’ 3 Α 5 , ᾽ [4 
ἀπείκασεν αὐτὸ εἰκόνι ἀνθρώπου, 
14 , , ᾽ Ὰ “ἂς , » » 
ἢ ζῴῳ τινὶ εὐτελεῖ ὡμοίωσεν αὐτό, 
εειε 
᾽ ΓᾺΔ Α ᾽ 3 θή ’ ΕῚ “ 
καταχρίσας μίλτῳ καὶ φύκει ἐρυθηνας χρόαν αὐτοῦ, 
Ά “ “: ᾿ 3 }Ὶ “ ’ 
καὶ πᾶσαν κηλῖδα τὴν ἐν αὐτῷ καταχρίσας, 
χΚ Α ᾿ » ΄σ 3 “ » Ε7) 
καὶ ποιήσας αὐτῷ αὐτοῦ ἄξιον οἴκημα, 
ἣν τοίχῳ ἔθηκεν αὐτὸ ἀσφαλισάμενος σιδήρῳ 
ἐν τοίχῳ ἔθη αὐτὸ άμενος σιδηρῳ. 
» κω “- 
τόΐνᾳ μὲν οὖν μὴ καταπέσῃ προενόησεν αὐτοῦ, 
δ» “ Ἄ “΄΄ς “ “- 
εἰδὼς ὅτι ἀδυνατεῖ ἑαυτῷ βοηθῆσαι, 
Α ; ) » Α Ἂς ’ ᾿»ὕ᾿ [4 
καὶ γάρ ἐστιν εἰκὼν καὶ χρείαν ἔχει βοηθείας. 
περὶ δὲ κτημάτων καὶ γάμων αὐτοῦ καὶ τέκνων προσευχόμενος 
3 " ᾽ ΄“ ᾽ ’ λ λῶ Ξ 
οὐκ αἰσχύνεται τῷ ἀψύχῳ προσλαλῶν 
3 3 μ « ’ ᾿Ὶ ) Ν ) ΄“ 
καὶ περὶ μὲν ὑγείας τὸ ἀσθενὲς ἐπικαλεῖται, 
“ ) “ 
τ περὶ δὲ ζωῆς τὸ νεκρὸν ἀξιοῖ, 
Ἂ ,’ ) ᾽’ 
περὶ δὲ ἐπικουρίας τὸν ἀπειρότατον ἱκετεύει, 
περὶ δὲ ὁδοιπορίας τὸ μηδὲ βάσει χρῆσθαι δυνάμενον, 
Ἂ δ “« ΄ 
9 περὶ δὲ πορισμοῦ καὶ ἐργασίας καὶ χειρῶν ἐπιτυχίας 


» ΄ ΄“΄ ΄' 
τὸ ἀδρανέστατον ταῖς χερσὶν εὐδράνειαν αἰτεῖται. 


13 


14 


15 


τό 


17 


18 


1ο 


ΝΑ 10 εμμελετηματα δὲτ᾽ια 11 φλυον Βἢ (φλοιον 1553 Ὁ) [ εὐτρεπως δ 12 απο- 
βληματα) νπολιμματα Α | ετοιμασιαν] ὑυπηρεσιαν Α [ αναλωσεως δὰ 18 ουθεν 
οὐδε! Α | συμπεφυκὼως δὰ (-κος δὲν 5.8) [ λαβων] ιαβων δὲ ἢ (λ. δὲς: (ν14)ς.6) [οὴ 
εν ἴδ | αργιας] εργασιας ἔὲο.:8 Α [ ἀνεσεως] συνεσεως ὃδλ-:8 [ ἀπεικασεν)] ΤΕ Α 
14 ὠὡμοιωσεν] αφωμοιωσεν ὃὰ [ ερυθηνας Βδὲς.8] ερυθημα δὰ ερυθηνος ΑΙ 
χροαν Β" δ ..8] χροας Β΄ λ  | καταχρισας] -ἰ- γη ἐλ: 8, ο:ς 1δ οἵχ αὑτοῦ ἐξ 
11 προσευχομενος] εὐχόμενος ἕξ [υγειας (-γιας Βἢ δ))}] υγιειας ΒΑΛΔΑ 18 επι- 
κουρια9] εμπειριας (εμπτε 51 τ85) δὲ᾿ (επεικουριας δὰ-.8) [ τον] τὸ δα | οπὶ ικε- 
τευει τὲ  οδοιποριας] ποριας δὰ ἢ (οδ. δὰς.8) 19 περι] ΡΥ και ἐὲ [ οπχ δε ἐξ | 
οἵὴ καὶ χ᾽ ᾿ὲ [ αδρανεστατον (αδραδ. Α}] αδρανες δὰ (-νγεστατον ὃδὰς.8) [ ευδρα- 


νειαν] αδρανιαν ἐδ ᾿ (ευδρανιαν ᾿λ-:8) ] αἰτειται] επικαλειται δὲ ἢ (αιτ. δὲς:8) 


6:8 


ΣΟΦΙΑ ΣΔΑΩΜΩΝΟΣ ΧΙ ΤΙ 


χιν : ᾿Πλοῦν τις πάλιν στελλόμενος καὶ ἄγρια μέλλων διοδεύειν Β 
κύματα 
τοῦ φέροντος αὐτὸν πλοίου σαθρότερον ξύλον ἐπιβοᾶται. 
2 “ἐκεῖνο μὲν γὰρ ὄρεξις πορισμῶν ἐπενόησεν, 
τεχνῖτις δὲ σοφία κατεσκεύασεν' 


3ὴ δὲ σή, πάτερ, διακυβερνᾷ πρόνοια, 


ῳ 


ὅτι ἔδωκας καὶ ἐν θαλάσσῃ ὁδὸν 
καὶ ἐν κύμασι τρίβον ἀσφαλῆ, 
4ὃ Ἁ [ δύ 3 Α , 
Ἴ εἰκνὺς ὅτι δύνασαι ἐκ παντὸς σώζειν, 
“ δ δ , 2 “ 
ἱνα κἂν ἄνευ τέχνης τις ἐπιβῇ. 
5 5θέλεις δὲ μὴ ἀργὰ εἶναι τὰ τῆς σοφίας σου ἔργα: 
5 ΜΠ ΘΡῚ ἢ 5 ΡΎ 
δ. “- ᾿ 2 ») ’ ἦ ’ 
διὰ τοῦτο καὶ ἐλαχίστῳ ξύλῳ πιστεύουσιν ἄνθρωποι ψυχάς, 
καὶ διελθόντες κλύδωνα σχεδίᾳ διεσώθησαν. 
δις- κ ν » ΄ ε , , 
6 καὶ ἀρχῆς γὰρ ἀπολλυμένων ὑπερηφάνων γιγάντων, 
ἡ ἐλπὶς τοῦ κόσμον ἐπὶ σχεδίας καταφυγοῦσα 
ἀπέλιπεν τῷ αἰῶνι σπέρμα γενέσεως, τῇ σῇ κυβερνηθεῖσα 
χειρί. 


7εὐλόγηται γὰρ ξύλον δι᾿ οὗ γίνεται δικαιοσύνη: 


8. ἃ ᾿ , »..κ ν  ξ , ». ἡ 
8 τὸ χειροποίητον δέ, ἐπικατάρατον αὐτὸ καὶ ὁ ποιήσας αὐτό, 
ἰώ ᾽ 
ὅτι ὁ μὲν ἠργάζετο, τὸ δὲ φθαρτὸν θεὸς ὠνομάσθη. 
9 ᾿ », Ξ Ν ᾿ θ “ ἈΝ ς 3 “ ιν ἐ 3 , :] εξ 
9 ἐν ἴσῳ γὰρ μισητὰ θεῷ καὶ ὁ ἀσεβῶν καὶ ἡ ἀσέβεια αὐτοῦ 
το τ καὶ γὰρ τὸ θὲ ) Ὁ ὃρά λασθὴη 
ἢ γὰρ πραχθεν σὺν τῷ δράσαντι κολασθήσεται. 
ΤῊ Ἁ “» Α 3 3 , 3 ΄“ 3 Α ᾽»ἤ 
1 διὰ τοῦτο καὶ ἐν εἰδώλοις ἐθνῶν ἐπισκοπὴ ἔσται, 


ὅτι ἐν κτίσματι θεοῦ εἰς βδέλυγμα ἐγενήθησαν 
Ἀ ᾽ , “ 3 , 
καὶ εἰς σκάνδαλα ψυχαῖς ἀνθρώπων 


Α ᾿Ὶ ΄ Α ᾿»] ,ὔ 
καὶ εἰς παγίδα ποσὶν ἀφρόνων. 


ι:. "᾿Αρχὴ γὰρ πορνείας ἐπίνοια εἰδώλων, εὑρέσεις δὲ αὐτῶν φθορὰ 
ζωῆς. 
13 Ε7 Α 53 3 3 γ ΄σ »»ἥ 3 Α " “σ. » 
13 οὔτε γὰρ ἢν ἀπ᾿ ἀρχῆς, οὔτε εἰς τὸν αἰῶνα ἔσται" 
3 ΄“ 
τ4 τό κενοδοξίᾳ γὰρ ἀνθρώπων εἰσῆλθεν εἰς κόσμον, 


Α Α “- ,ὔ 3 - ᾿ 3 , 
καὶ διὰ τοῦτο σύντομον αὐτῶν τέλος ἐπενοήθη. 


ΧῚἼΝ 1 πλοιου] ξυλου Α 8 κυμασιν δ΄Α 4 εκ παντος δυνασαι ἴὰ δ. ΝΑ 
εκ πάντων Α | οἷ ινα δὲς | καν] καὶ Α δ οἵ σου δὲ θ απελιπεν] 
υπελιπεν δὲ" (απ. δὲς:8) απελειπεν Α | τω αἰωνι} οἵχὴ τω ΒΆΡΑ 8 το χχ. δε) 
το δὲ χ. ὃἐὲ | οτι] και δὲ ἢ (οτι δὲς:8) [ ηργαζετο] ειἰργαζετο ΒΡ ἡργαζενητο ἰδ ἢ 
(ηργαΐζετο δ. ἢ 9 ἀσεβια ὃὰ 11 ομὰ και τὸ δὲ |. εἰ5}] ἴδῃ εν δὲ ἢ (εις 
δξῖς, οἡ 12 πορνιας ὃὲ [Ϊ αυτων] αὐτω ὃς 14 γαρ] δε ἀνθ: | εἰσηλθεν] ᾿ζ 
θανατος δὲ (πηρτοῦ 0. δὲς:8) Α| κοσμον] ΡΥ τὸν δὲ |. τελος] γΥ τὸ ἃ 
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Β 


ΕΙΘ 


δας 


ἘΠ τς ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΏΩΝΟΣ 


"ἢ 
᾿δαώρῳ γὰρ πένθει τρυχόμενος πατὴρ 15 
“- 3 , , ΄ 
τοῦ ταχέως ἀφαιρεθέντος τέκνου εἰκόνα ποιήσας 
τὸν τότε νεκρὸν ἄνθρωπον νῦν ὡς θεὸν ἐτίμησεν, 
καὶ παρέδωκεν τοῖς ὑποχειρίοις μυστήρια καὶ τελετάς" 
᾿δεῖτα ἐν χρόνῳ κρατυνθὲν τὸ ἀσεβὲς ἔθος ὡς νόμος ἐφυλάχθη, τό 
"“ , 
καὶ τυράννων ἐπιταγαῖς ἐθρησκεύετο τὰ γλυπτά" 
Τοὺς ἐν ὄψει μὴ δυνάμενοι τιμᾷν ἄνθρωποι διὰ τὸ μακρὰν 17 
οἰκεῖν, 
ι , 3, » Ψ 
τὴν πόρρωθεν ὄψιν ἀνατυπωσάμενοι, 
» ἊΝ 5 ’ “ ,ὔ β λέ 3 ’ 
ἐμφανὴ εἰκόνα τοῦ τιμωμένου βασιλέως ἐποίησαν, 
Ψ᾿ Π “- ΄ 
ἵνα τὸν ἀπόντα ὡς παρόντα κολακεύωσιν διὰ τῆς σπουδῆς. 
15. » ὙΕΝ , , ᾿ ᾿ Σ « 
εἰς ἐπίτασιν δὲ θρησκείας καὶ τοὺς ἀγνοοῦντας 18 
ς “ , τς ’ 
ἡ τοῦ τεχνίτου προετρέψατο φιλοτιμία. 
- ’ ὃ», 
διθὸ μὲν γὰρ τάχα κρατοῦντι βουλόμενος ἀρέσαι 19 
3 , ἀν , εἶ ξς ᾽ 2 Ὶ Α ’ 
ἐξεβιάσατο τῇ τέχνῃ τὴν ὁμοιότητα ἐπὶ τὸ κάλλιον" 
"ογτὸὺ δὲ πλῆθος ἐφελκόμενον διὰ τὸ εὔχαρι τῆς ἐργασίας 20 
᾿ Α ᾽ ’ ΄ 2, ᾿ ἊΝ , , 
τὸν πρὸ ὀλίγου τιμηθέντα ἄνθρωπον νῦν σέβασμα ἐλογί- 
σαντο. 
2ῖ . “ »» “ " ,) ἡ» ἣ 
καὶ τοῦτο ἐγένετο τῷ βίῳ εἰς ἔνεδρον, 21 
ως Δ “»ᾳᾳ4« , - ΒΩ 
ὅτι ἢ συμφορᾷ ἢ τυραννίδι δουλεύσαντες ἄνθρωποι 
, Σ , 3, , Α Ψ , 
τὸ ἀκοινώνητον ὄνομα λίθοις καὶ ξύλοις περιέθεσαν. 
22 5 » 2 Α “ , Α “-“ “- “ 
Εἰτ᾿ οὐκ ἤρκεσεν τὸ πλανᾶσθαι περὶ τὴν τοῦ θεοῦ γνῶσιν, 52 
2 ᾿ Ἁ , “-“ ἢ ᾿ , 
αλλὰ καὶ μεγάλῳ ζῶντες ἀγνοίας πολέμῳ 
“- ΤΆ 
τὰ τοσαῦτα κακὰ εἰρήνην προσαγορεύουσιν. 

25. Ἃ ἊΝ ᾽ λ ᾿ ἃ 4 , 

ἢ γὰρ τεκνοφόνους τελετὰς ἢ κρύφια μυστήρια 23 
“ἃ 3 “-“ » ᾽ ΄“΄ , ΕΩ 
ἢ ἐμμανεῖς ἐξάλλων θεσμῶν κώμους ἄγοντες, 

“οὔτε βίους οὔτε γάμους καθαροὺς ἔτι φυλάσσουσιν, 24 
-“ » ὦ ΕἾ - » “΄ Ὰ ΄ » Ξ 
ἔτερος δ᾽ ἕτερον ἢ λοχῶν αναιρεῖ, ἢ νοθεύων ὀδυνᾷ. 

- ᾿ 3 4 δ τ 

ἤἥπαντα δ᾽ ἐπιμὶξ ἔχει αἷμα καὶ φόνος, κλοπὴ καὶ δόλος, 25 

» . 

φθορά, ἀπιστία, 'τάραχος, ἐπιορκία, 

16 τοτε] ποτε Α | ετιμησαν Β | τελευτας Αὖἴ (τας νυ Αἢ 16 εἰτα] εἰσ α ἢ 
εθος} εθνος δὰ  (τὰβ ν δὰ") [ νομὸν δὲ ἢ (νομὸς δὰ} -8) 11 ὡς παροντα τον 
αποντα ἷὰ Ϊ κολακευωσι ἷὰ κολακευσωσιν Α | τῆς σπουδης] οἵὴ τῆς ἃ 18 θρη- 

ὕ ἢ ρη 
σκιας δα 19 οἱ μεν δὰ ἢ (ταβ ἐ δνΝ5) [ κρατουντι] ΡΥ τω Β (Δία!) 20 ευ- 
χαρες ΑΓ 21 ενεδρα ᾿ὰἦ (-δρον ἐκ.) | περιεθεσαν) περιεθηκαν ἔξοι8Ὁ 


22 εἰτα 80 |[ ἡρκεσεν] -Ἐ αὐτοις Αἴ το πλανασθαι οἵῃ το δὲ [ το πλανασθ, πε 
51 τὰϑ εἴ ἴῇ πῆρ ΔΑ) μεγαλω] μεγαλως δὲ ἢ εν μεγαλω δὲ Α( | αγνοιας] ἴπσεΡ 
ανν Αὐτὰ 24 δ] δε )΄Α( [| λοχων] λοχευων δὲς. 25 ὃ] δε δα | επιμιξ 
ἐχει] ἐπιμιξιν εχει δῦ επιμιξιαν δὲς | εφιορκια αὶ 


ό3ο 


ΧΥ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ Χχν 6 


26 θόρυβος ἀγαθῶν, “ὁ χάριτος ἀμνησία, 
“ , ’ 
ψυχῶν μιασμός, γενέσεως ἐναλλαγὴ, 
γάμων ἀταξία, μοιχεία καὶ ἀσέλγεια. 


27 Ν - , ’ ἰδ ἮΝ θ ’ 
γαρ Τῶν ανῳῶνυμὼν εὐὐωλοὺν βησκεια 


.9. 


27 
᾿ ᾽ ᾿ ΡΝ . 5» » Ν , ἢ , 
Παντὸς αρχῇ Κακοῦὺ Και αἰτία Και τέρας ἐστιν" 


εις ΤῸ 


’ ᾿ς “- 
23 “δῇ γὰρ εὐφραινόμενοι μεμήνασιν, ἢ προφητεύουσιν ψευδῆ, 
ἢ ζῶσιν ἀδίκως, ἢ ἐπιορκοῦσιν ταχέως" 
ἢ 
2 ϑάψυχοις γὰρ πεποιθότες εἰδώλοις 
κακῶς ὀμόσαντες ἀδικηθῆναι οὐ προσδέχονται. 
΄ 
33: ϑ»ἀμφότερα δὲ αὐτοὺς μετελεύσεται τὰ δίκαια, 
ὅτι κακῶς ἐφρόνησαν περὶ θεοῦ προσχόντες εἰδώλοις, 
ν 2Δ Ξ 3 , ᾽ ς , 
καὶ ἀδίκως ὥμοσαν ἐν δόλῳ καταφρονήσαντες ὁσιότητος. 
« 
“ ’ 
8:. ϑϊ:οὐὺ γὰρ ἡ τῶν ὀμνυμένων δύναμις, 
3 3. ἐ “ ξ , ’ 
ἀλλ᾽ ἡ τῶν ἁμαρτανόντων δίκη 


3 , ΟΝ Α “-“- 3 , ᾿ 
ἐπεξέρχεται ἀεὶ τὴν τῶν ἀδίκων παράβασιν. 


; Σὺ δὲ ὁ θεὸς ἡμῶν χρηστὸς καὶ ἀληθῆς, 
μακρόθυμος καὶ ἐλέει διοικῶν τὰ πάντα. 
2 Ξκαὶ γὰρ ἐὰν ἁμάρτωμεν, σοί ἐσμεν, εἰδότες σου τὸ κράτος' 
οὐχ ἁμαρτησόμεθα, εἰδότες ὅτι σοὶ λελογίσμεθα. 
3 Α Α 3 ᾿ θ , ς , ὃ ’, 
3 τὸ γὰρ ἐπίστασθαί σε ὁλόκληρος δικαιοσυνη, 
καὶ εἰδέναι σου τὸ κράτος ῥίζα ἀθανασίας. 
: Τοὔτε γὰρ ἐπλάνησεν ἡμᾶς ἀνθρώπων κακότεχνος ἐπίνοια, 
οὐδὲ σκιαγράφων πόνος ἄκαρπος, 
εἶδος σπιλωθὲν χρώμασιν διηλλαγμένοις" 
5: 2} 23} 3 3 ὃ » 
ς ὧν ὄψις ἀφροσιν εἰς ὄνειδος ἔρχεται, 
ποθεῖ τε νεκρᾶς εἰκόνος εἶδος ἄπνουν. 
6 ὁ κακῶν ἐρασταὶ ἄξιοί τε τοιούτων ἐλπίδων 
Ἁ Ἑ “ Ἀ « ΨΝ ἊΝ « ΄ 
καὶ οἱ δρῶντες καὶ οἱ ποθοῦντες καὶ οἱ σεβόμενοι. 

26 αμνηστια ΕΔ Α( | μοιχια δὲ | ἀασελγια δα 27 ανυωνυμων δ ΝΑῸ 
(Ἰργοῦ ν ρΡοβίθα γτὰβ δὰ3)  θρησκια δ΄ 28 εφιορκουσιν Α 29 ὡὠμο- 
σαντες ( 80 αὐτους] αὐτου ( | δικαια Βδὲοα (δικια δὰ ἢ ΑΔΓ] αδικα 
ΑἾ οτιῇ - καὶ ἢ (ογὴ καε δὰς:8) [ προσχοντες] προσεχοντες δ ὰς 81 ΟἿ 
ἢ τὸ ἀξ (Πα δὲς:8) [ ομγνυομενων ( ΧΥΝ 1 ελεει] ελεημων δὰοιἃ 
2 ἀμαρτανωμεν δὲ" (-τωμεν δὲ. :8) [ κρατος] κριμα ᾿ὰ (κρατ. δὲς:8)) αμαρτησο- 
μεθα7- δε ΒεοῦΑς 8 εἰδεναι} ὈΓ τὸ δὰ: ἃ 4 σκιογραῴων δὲς: | σπι- 
νωθεν δ ἢ (σπιλ. δὲς.8) | διηλλαγμενοι δὰ (-νοῖς δὰ ς.8) δ᾽ οψι:] ΡΥ ἡ δὲ. 8] 


αφροσιν] αφρονι δὰ ΑΣ Υἱὰ (σιν δδο8. 4.8) | ονειδος} ορεξιν Ὁ | εἰκονας (αὶ | 
απνουν)] αγνουν Α 


όξι 


ΧΥ 7 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΏΜΩΝΟΣ 


᾽ Α ΩΝ 
Β 7 Καὶ γὰρ κεραμεὺς ἁπαλὴν γῆν θλίβων ἐπίμοχθον 7 
πλάσσει πρὸς ὑπηρεσίαν ἡμῶν ἕκαστον" 
3 3 2 - 3 Ξ-» “- 3 ; 
αλλ᾽ ἐκ τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ ἀνεπλάσατο 
[4 “ “᾿ "ὔΨὕἢ “- ΄ 
τά τε τῶν καθαρῶν ἔργων δοῦλα σκεύη 
᾿ 2 ’ ’ 3 [4 ’ 
τά τε ἐναντία, πάνθ᾽ ὁμοίως" 
’, ΝΎ ΕΒ. , ἘΠ: ἢ 2 " τ ον 
τουτων δὲ ἑτέρου τίς ἑκάστου ἐστὶν ἡ χρῆσις, 
κριτὴς ὁ πηλουργύς" 
8 ᾿Ὶ θ 0 Ἁ ’ 3 - .] “ ’ - 
καὶ κακομοχθος θεὸν ματαιον ἐκ τοῦ αὐτοῦ πλάσσει πηλοῦ, 8 
ὃς πρὸ μικροῦ ἐκ γῆς γενηθεὶς 
μετ᾽ ὀλίγον πορεύεται ἐξ ἧς ἐλήμφθη, 
“- “ 3 
τὸ τῆς ψυχῆς απαιτηθεὶς χρέος. 
3 1] “΄“ 
ϑαλλ᾽ ἔστιν αὐτῷ φροντὶς οὐχ ὅτι μέλλει κάμνειν, 9 
3 ΄᾿ 
οὐδ᾽ ὅτι βραχυτελῆ βίον ἔχει, 
3 3 3 , " .“ Α 3 ’ 
ἀλλ᾽ ἀντερείδεται μὲν χρυσουργοῖς καὶ ἀργυροχόοις, 
χαλκοπλάστας τε μιμεῖται, 
καὶ δόξαν ἡγεῖται ὅτι κίβδηλα πλάσσει. 
Χο δὸ ε δί 32 “- Α Ψν 3 ἐ Δ Α 3 ἴω 
σποδὸς ἡ καρδία αὐτοῦ, καὶ γῆς εὐτελεστέρα ἡ ἐλπὶς αὐτοῦ, ιο 
πηλοῦ τε ἀτιμότερος ὁ βίος αὐτοῦ, 
ι: “ » ’ Α ΄ ΦΎνΝ 
ὅτι ἠγνόησεν τὸν πλάσαντα αὐτὸν τ 
᾿ Α : ’ 3 “ ᾿ 3 τον 
καὶ τὸν ἐμπνεύσαντα αὐτῷ ψυχὴν ἐνεργοῦσαν 
᾿ ΄“- 
καὶ ἐμφυσήσαντα πνεῦμα ζωτικόν" 
ῬρῬΨ; ΄ι 
“2ά4λλ᾽ ἐλογίσατο παίγνιον εἶναι τὴν ζωὴν ἡμῶν 12 
καὶ τὸν βίον πανηγυρισμὸν ἐπικερδῆ, 
᾿ ’ Ω ᾿ εἹ ᾽ ΝΥ , 
δεῖν γάρ φησιν ὅθεν δὴ κἂν ἐκ κακοῦ πορίζειν. 
᾿ϑβοὗτος γὰρ παρὰ πάντας οἶδεν ὅτι ἁμαρτάνει, 13 
Ω ’ “, , ᾿ : -“ 
ὕλης γεώδους εὔθραυστα σκεύη καὶ γλυπτὰ δημιουργῶν. 
14 , ΕἾ 3 ὔ Ἀ ’ ς Α Α ’ 
πάντες δὲ ἀφρονέστατοι καὶ τάλανες ὑπὲρ ψυχὴν νηπίου, 14 


ς » κ “- - ξ ’ ΡῚ Τὰ 
οἱ ἐχθροὶ τοῦ λαοῦ σον οἱ καταδυναστεύσαντες αὐτόν. 


ΝΑῸ Ἴ οἵὴ θλιβων ( || ἐπιμοχθον] θοὸν ΞΡ τα8 Β8Ρ ἐμιμουθον ( [ εκαστον] ὈΥΓ 
εν ας | αλλ... ανεπλασατο] ῬΓ αϑίοσγίβο δ | οἵη τὰ τε εν. πανθ ομοιως ( | 
πανθ)] παντα ἴδ ἃ | ετερου] ετερων ἐδ (-ρου δλ5.3) εκατερου ΑΚ (-τερουνὴ ] ἢ 
χρησιΞ] οἵὴ ἡ δδ ἢ (ΠδῸ δὲςιἃ ροβίϑα τὰ8) 8 πλασσει εκ του αὐτου πηλου ΑΙ 
γεννήθεις ᾿ὰ (-θι5) Α | πορευσεται ( 9 αντερείιδεται (αντεριδ. δὰ)}] εντερι- 
δειται ( | πλασσει] πρασσει ( 10 ευὐτελεστερα] εὐἱτερα δ᾿ (ευτελ, δὲΞ.8) 
11 πλασαντα] ποιησαντα ΑΚ [ ψυχὴν] ΡΥ εἰς ( || εμφυσησαντα (ενῴ. δ4)}} 
Ἑαυτω δος ἡνιά (γα5. (8) 12 αλλ] αλλα Α | ελογισαντο ΒΡ δ 
(-σατο δὲ-.8) Α(' [δεν] δάποί δεῖν γάρ φησι πόθεν δει κἂν ἐκ κακὸν πορίζη 
ΒΡπιββὰρ [ φασιν ΑΚ | οπὶ οθεν δη δὲ [ καν] καὶ Α οὐ Ὁ 18 ευὐθραστα 
δ Ας( 14 παντεςἾ παντων Α΄ | αφρονεστεροι δ | ψυχας νηπιων ΑΓ | 
οι καταδυν.Ἷ οπὶ οἱ ΒΕ δ ἢ (ΠΔὉ δὲς 8) (᾽ |. αὑτον] αὐτῶν δὲς: 
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δι “- - Ἂ 
13 ἰδῦτι καὶ πάντα τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἐλογίσαντο θεούς, " 
- ὔ - Γ 
οἷς οὔτε ὀμμάτων χρῆσις εἰς ὅρασιν, 
“-  ᾿' 
οὔτε ῥῖνες εἰς συνολκὴν ἀέρος, 
οὔτε ὦτα ἀκούειν, 
“ ’ 
οὔτε δάκτυλοι χειρῶν εἰς ψηλάφησιν, 
ΝῚ ς ’ » “' » εΥ Α 3 [ 
καὶ οἱ πόδες αὐτῶν ἀργοὶ πρὸς ἐπίβασιν. 
τό 3, Ἁ 5 , » ΄ 
τό ἄνθρωπος γὰρ ἐποίησεν αὐτούς, 
᾿Ὶ 4 - ’ 3»΄ 3 ΄ 
καὶ τὸ πνεῦμα δεδανισμένος ἔπλασεν αὐτούς" 
οὐδεὶς γὰρ αὐτῷ ὅμοιον ἄνθρωπος ἰσχύει πλάσαι θεόν: 
γὰρ αὐτῷ ὅμ ρ χ 
176 Ά δὲ “ἃ 4 ν᾽ ’ Ὶ » ’ Ε 
17 νητὸς δὲ ὧν νεκρὸν ἐργάζεται χερσὶν ἀνόμοις 
κρείττων γάρ ἐστιν τῶν σεβασμάτων αὐτοῦ, 


- : βῆδώςι. , 3Ξ»᾿΄ » “΄“ ᾿ ᾽ ’ 
ων αὐτος μεν ἔζησεν, εΚεινα δὲ οὐδέποτε. 


ι8 “Καὶ τὰ ζῴα δὲ τὰ ἔχθιστα σέβονται" 
ἀνοίᾳ γὰρ συγκρινόμενα τῶν ἄλλων ἐστὶ χείρονα. 
τ "οὐδ᾽ ὅσον ἐπιποθῆσαι ὡς ἐν ζῴων ὄψει καλὰ τυγχάνει, 


}] , . 4 Α “ -»Ἅ οὶ Α 3 , ᾽ τὸ 
ἐκπέφευγεν δὲ καὶ τὸν τοῦ θεοῦ ἔπαινον καὶ τὴν εὐλογίαν αὐτοῦ. 
“ » 
ἜΣ διὰ τοῦτο δι᾽ ὁμοίων ἐκολάσθησαν ἀξίως, 
καὶ διὰ πλήθους κνωδάλων ἐβασανίσθησαν. 
9 », δ ’ 3 , ῃ ’ 
᾽ Ξανθ ἧἣς κολάσεως εὐεργετῆσας τὸν λαὸν σου, 
᾽ » ’ 3 ᾽ ’ “ 
εἰς ἐπιθυμίαν ὀρέξεως ξένην γεῦσιν, 
τροφὴν ἡτοίμασας ὀρτυγομήτραν" 
ϑῖίνα ἐκεῖνοι μὲν ἐπιθυμοῦντες τροφὴν 


ῳ 


Α Α “ “- » ’ 

διὰ τὴν δειχθέϊῖσαν τῶν ἐπαπεσταλμένων 
᾿Ὶ ἢ » ᾿ 3 » ; 

καὶ τὴν ἀναγκαίαν ὄρεξιν ἀποστρέφωνται, 

» ἣν Ν » ᾽ 3 ᾽ » “ ᾽ 
αὐτοὶ δὲ ἐπ᾽ ὀλίγον ἐνδεεῖς γενόμενοι 
’ 
καὶ ξένης μετάσχωσι γεύσεως. 
4 ἔδ ΝῚ Ἅ ’ ᾽ Ἂ Ξ», » ,“ “- 
4 ἔδει γὰρ ἐκείνοις ἀπαραίτητον ἔνδειαν ἐπελθεῖν τυραννοῦσιν, 


τούτοις δὲ μόνον δειχθῆναι πῶς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν ἐβασανίζοντο. 


15 οπλ καὶ το ᾽Α( | χρησεις ἴδ ἃ [οἱὴ εἰς τὸ ( | επιβασιν α 50 ἢ τὰαβ. ΑΚ ΣΑΟ 

16 καὶ] -᾿ ο δὲθια | δεδανισμενος (-νεισμ. ΒΆ0)}] δεδανισμενον δὰ (νος δὲς.8) | 
αὐτῶ] οὔλ δὰ ἃ [ὁμοιον... θεον] ανθρωπὼων πλασαι θν ομοιον ἰσχυει δὰ αὐτων 
ομ. ανθρωπος ἰσχ. πλ. θν δὲ: ανθρωπων ομοιον ἰσχ. πλ. θν Α (ανὼν ομοιων 
ΘῈ τὰϑβ ΔΆ) 17 κρειττων) κρισσον ἕὰ κρισσων Ας | σεβηματων ΑἸ 
ΟἿ αὐτου ἀξ (ΠΔ} δὲς.) [ὧν 29] ΡΥ ανθ τὲ [εζησεν] ᾧ 580 τὰϑ Αϑ | δὲ 297 ΡΥ 
ο δὲ" (πρτοὸῦ ο δὰ) ροβίθα ζγαβ) 18 συνκρινομενα δ΄ ( {ἐστιν δὲς 
ΧΥῚΙ 2 ενεργετησας] ευὐηργετησεν δὰ (-σαν ᾿ὲς:8) | εἰς} ΡΥ οἱς ΔῸ | γευσεως 
δ ἢ (γευσειν ἐκ 5.8) 8 τροφης ὃἣὰ  δειχθεισαν (διχθ. Β ἢ δειχθ. Β53Ὁ)]} χθεισαν 
δ διχθ. δ εἰδεχθειαν ( | επαποστρεῴφονται ( | αὐτοι] ουτοι δ Α( | μετα- 
σχωσιν δὰ (-σι 98) ΑΓ 4 εκεινοις 7] - μεν Βαρ δ ὰς 
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ΝΑ 


χυτς ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


5καὶ γὰρ ὅτε αὐτοῖς δεινὸς ἐπῆλθεν θηρίων θυμός, Ρ 
δήγμασίν τε σκολιῶν διεφθείροντο ὄφεων, 
οὐ μέχρι τέλους ἔμεινεν ἡ ὀργή σου' 


δεὶς νουθεσίαν δὲ πρὸς ὀλίγον ἐταράχθησαν, 6 
[Δ -ἦὕ , ᾿ 3 ΄ὔ » “ , 
σύμβολον ἔχοντες σωτηρίας, εἰς ἀνάμνησιν ἐντολῆς νόμου 
σου" 

σὴ τ , 2 " 2 ν ᾿ θ ᾿ : , 

ὁ γὰρ ἐπιστραφεὶς οὐ διὰ τὸ θεωρούμενον ἐσώζετο, 7 
3 Α Α ΄ Α “ Ξ᾿ 
ἀλλὰ διὰ σέ, τὸν πάντων σωτῆρα. 

ϑννΔ 7 δὲ » ᾿ 9 θ Α εν - 

Και ἐν τουτῳ ὁε ἐεπεισας τους εἐχῦρους ἡμῶν, 8 
“ 39 ς πιο 
ὅτι σὺ εἰ ὁ ῥυόμενος ἐκ παντὸς κακοῦ 

Ὁ] ἃ Α Ά ᾿ς ὃ ᾿ ΄“ 5» , δὴ 

οὺς μὲν γὰρ ἀκρίδων καὶ μυιῶν ἀπέκτεινεν δήγματα, 9 


Α εἰ ξ 6 2 ΄“ “- ΕἸ Ζς 
καὶ οὐχ εὑρέθη ἴαμα τῇ ψυχῇ αὐτῶν, 
ὅτι ἄξιοι ἦσαν ὑπὸ τοιούτων κολασθῆναι" 
Ψ' ᾿ 
τοὺς δὲ νἱοὺς σου οὐδὲ ἰοβόλων δρακόντων ἐνίκησαν ὀδόντες, τὸ 
»ὔ Ἂ ᾿ “ Ἁ Φ Δ 3 4 
τὸ ἔλεος γάρ σου ἀντιπαρῆλθεν καὶ ἰάσατο αὐτούς. 
"εἰς γὰρ ὑπόμνησιν τῶν λογίων σου ἐνεκεντρίζοντο, [ 
᾿ »5»ὕὔ; , 
καὶ ὀξέως διεσώζοντο, 
΄» Α “ 
ἵνα μὴ εἰς βαθεῖαν ἐμπεσόντες λήθην 
9 ᾿, “ ΄ 
ἀπερίσπαστοι γένωνται τῆς σῆς εὐεργεσίας. 
1: Α Ν » Ἂ ἦ Ψ » ἃ » ΄' 
καὶ γὰρ οὔτε βοτάνη οὔτε μάλαγμα ἐθεράπευσεν αὐτούς, 12 
3 , ν 
ἀλλὰ ὁ σύς, Κύριε, λόγος ὁ πάντα ἰώμενος. 
Α } “ ᾿ με ᾿ Ε 
σὺ γὰρ ζωῆς καὶ θανάτου ἐξουσίαν ἔχεις, 13 
Φ 
καὶ κατάγεις εἰς πύλας ἄδου καὶ ἀνάγεις. 
ἢ) Υ 3 , “-“ 3 ΄- 
ἄνθρωπος δὲ ἀποκτέννει μὲν τῇ κακίᾳ αὐτοῦ, τᾷ 
3 “ ’, 
ἐξελθὸν δὲ. πνεῦμα οὐκ ἀναστρέφει, 


οὐδὲ ἀναλύει ψυχὴν παραλημφθεῖσαν. 


στιλ Α “ - 
5Τὴν δὲ σὴν χεῖρα φυγεῖν ἀδύνατόν ἐστιν. τς 
16 , ΄ Ἔ 5.» ᾽ ΄“ 

ἀρνούμενοι γάρ σε εἰδέναι ἀσεβεῖς τό 


2 ᾿] ΤᾺ ’ ’ 2 , 
εν ἰσχύι βραχίονος σου ἐμαστιγώθησαν, 


ὅ τε] δε ΓΟ  διεφθειροντο] εφθειροντο δδ ἢ (διεφθ. δὲς.5) θ εταραχθη δὰ" 
( χθησαν ὃὲς.4) ] συμβουλον δ Α | νομὸν Δ  οῃῃ σον δὰ Ἷ τον π. σω- 
τηρα αἸϊῖεΥ Ἱερὶ νἀ ἴῃ Ὁ 8 ἡμων] σου δὰ (ημ. δ 5.8) 9 οἠλ γαρ δὰ ἢ 
(Πα δὲς.8) ] ἀπεκτινε δὰ: ] δηγματα] δηματα δὲ" (δηγμ. δὲν ὁ ὕοπ)}8.Ο} 1 εὑρέ ἢ 
ευρὴ ἴποαρ δὲἦ (ευρεθ. δὲ1)  τοιουτων} τουτων δὲ ἢ (τοιουτ. δὲς. 8) 10 γαρ 
σου] σου γαρ ὃἣὰ [ αντιπαρηλθε ( ( ιασατο] ιατο ὃὲ 11 ενκεντριζοντο 
ΑΟ Δ] οπὶ ινὰ μὴ εἰς βαθειαν δὲ ἢ (ΠῃΔ} ινα μη εἰς βαθιαν δκ--8) 12 ἀλλα] 


αλλ ( |ἰ λογος] ΡΥ ο δὲ ] παντας ΑΚ | ιωὠμενος] δυναμενος δὲ -ἃ 14 δε τ9] 
μεν δὲ" (δε δὰο.8)  ἀποκτενι δὰ ] ογὴ μεν δὲ ἢ (Π4} δὲς.8) [ πνεῦμα] ρὺ τὸ δ: | 
αναλύσει ὃὶ 16 ιδενε ὦ | υσχυι Α 
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ΣΟΦΙΑ ΣΛΛΩΜΩ͂ΝΟΣ ΧΥῚ 25 


᾿ σι 3 ’ 
ξένοις ὑετοῖς καὶ χαλάξαις καὶ ὄμβροις διωκόμενοι ἀπαραιτήτοις Β 
καὶ πυρὶ καταναλισκόμενοι. 
7 Ὰ ) ὃ , 3 ᾿- , Ββ » "ὃ 

17 τὸ γὰρ παραδοξότατον, ἐν τῷ πάντα σβεννυντι ὕδατι 

πλεῖον ἐνήργει τὸ πῦρ, 

ὑπέρμαχος γὰρ ὁ κόσμος ἐστὶν δικαίων. 
ι “ποτὲ μὲν γὰρ ἡμεροῦτο φλόξ, 

ἵνα μὴ καταφλέξῃ τὰ ἐπ᾽ ἀσεβεῖς ἀπεσταλμένα ζῴα, 


ἀλλ᾽ αὐτοὶ βλέποντες εἰδῶσιν ὅτι θεοῦ κρίσει ἐλαύνονται" 


19 ιϑ ποτὲ δὲ καὶ μεταξὺ ὕδατος ὑπὲρ τὴν πυρὸς δύναμιν φλέγει, 
-. 5... “-“ ’ , 
ἵνα ἀδίκου γῆς γενήματα διαφθείρῃ. 

9. ἀνθ᾽ ὧν ἀγγέλων τροφὴν ἐψώμισας τὸν λαόν σου, 


Ἁ [χά 3, » ὅπι » 3 3 “ ᾿ῃ͵ 3 ’ 
καὶ ἕτοιμον ἄρτον αὐτοῖς ἀπ᾿ οὐρανοῦ ἔπεμψας ἀκοπιάτως, 
“- ς Α ’ “ , ω 
πᾶσαν ἡδονὴν ἰσχύοντα καὶ πρὸς πᾶσαν ἁρμόύνιον γεῦσιν. 
ἀν Ὁ Υ , 
2: “ἡ μὲν γὰρ ὑπόστασίς σον τὴν σὴν γλυκύτητα πρὸς τέκνα 
ἐνεφάνισεν, 
΄“ ᾿ “-“ , 3 ὔ ΄ “- 
τῇ δὲ τοῦ προσφερομένου ἐπιθυμίᾳ ὑπηρετῶν 
[κ ’  “- 
πρὸς ὅ τις ἐβούλετο μετεκιρνᾶτο. 
22 ᾿ δὲ Ἀ ζ λλ Ὁ ΄ “ ᾿ Ε} 5 ἢ 
22 χιὼν δὲ καὶ κρύσταλλος ὑπέμεινε πῦρ καὶ οὐκ ἐτήκετο, 
"“ - Ω “ “- 
ἵνα γνῶσιν ὅτι τοὺς τῶν ἐχθρῶν καρποὺς 
κατέφθειρε πῦρ φλεγόμενον ἐν τῇ χαλάζῃ 
καὶ ἐν τοῖς ὑετοῖς διαστράπτον' 
» πε 5 [κι  “- 
23 βτοῦτο πάλιν δ᾽, ἵνα τραφῶσιν δίκαιοι, 
καὶ τῆς ἰδίας ἐπιλελῆσθαι δυνάμεως. 
Ἑ ὯΝ, , ΐφ “- 
42. ἢ΄ὴ γὰρ κτίσις σοι τῷ ποιήσαντι ὑπηρετοῦσα 
ἐπιτείνεται εἰς κόλασιν κατὰ τῶν ἀδίκων, 
καὶ ἀνίεται εἰς εὐεργεσίαν ὑπὲρ τῶν εἰς σὲ πεποιθότων. 


2:-ς 5διὰ τοῦτο καὶ τότε εἰς πάντα μεταλλευομένη 


16 απαραιτητοι:] απαρετητως (᾿ 17 παραδοξοτατον] α 39 510 τὰ8 άὺ 
Αδ} παντα] ρζύ τὰ δὲ ] πλειον] πλεὸον δὰ | ἐστιν ὁ κοσμος ἱὰ | δικαίοις Δ 
18 ἡμερουτο] εἰμερουτο ᾽ (ιμ. ΒΡ) δὲ ἢ (ημ. δὲς .8) [οἵχὴ ἕωα δὲ" (Πα δὲς 8) | 
αλλ] αλλα Δ ἾΑΚΟ αλλ ινα δᾷδα [οΘγγ αὐτοι δὲ ἢ (Πα}0 δὲς.8)  εἰδωσιν] ἰδωσι ἐξ] 
κρισει θὺ ( | ἐλαυνωνται Α 19 γεννηματα δ ἃ | διαφθειρη] καταφθειρη 
δ 4 καταῴφθαρει ( 20 αὐὑτοις ἀπ ουρανου ἐπεμψας] απ ουρανου παρεσχες 
αυτοις Δ Α(ΟΝ Δ | ακοπιάστως ΑΔ | αρμονιαν δὰ 21 οἵὰ σου ( | προς τεκνα 
γλυκυτητα ενεφανιζεν δὰ προς τ. ενεφανιζεν Ὑλ. Α προς τ. ενεφανισεν Ὑλ. ( 
Τὴ] τὴν δὰ" (ταϑ ν δι ἢ  μετεκιρνατο) μετεκρινατον ἔδδο.ϑιν]14) ο.ς 22 ὑπεμινεν ἰὰ 
ὑπέμενε Α [ γνωσιν] Ὑνωμεν δὲο8 | ἐεχθρων] εθνων Α  φλεγομενον] φλεγον ἣὲ 
εν τοῖς νετοις] ἕενοις νυ. δά: | διαστραπτεν ( 28 παλιν δ] οἷχ ὃ δὲ δε 
παλιν Α( | επιλελησται ΔΑ 244 κτισις] κτησεις Α [ ποιησαντι τ αὐτον (Ϊ 
οἵὴ ὑπηρετουσα ( εἰς σε] ἐπι σοι δ΄ὰς 25 οτὴ εἰς παντα ἵὰ Ϊ μετα ϊϊδλενο- 
μενη ἃ 
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ΧΥῚΙ 26 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


Β “- ’ὔ ὃ “- ς “ 
τῇ παντοτρόφῳ σου δωρεᾷ ὑπηρετεῖ, 
ῃ κ ᾿ , 
πρὸς τὴν τῶν δεομένων θέλησιν" 
“6 ἡ ι0 ς Φ Ἃ [ δ ΄ [4 
ἥψα μάθωσιν οἱ νίοι σου, οὺς ἡγάπησας, Κυριε, 26 
ὅτι οὐχ αἱ γενέσεις τῶν καρπῶν τρέφουσιν ἄνθρωπον, 
κα ᾿ “ 
ἀλλὰ τὸ ῥῆμά σου τοὺς σοὶ πιστεύοντας διατηρεῖ. 
27 ᾿ ν ς Α Α ᾿ θ , 
τὸ γὰρ ὑπὸ πυρὸς μὴ φθειρόμενον 27 
ξ “- ς ᾿Ὶ ’ ν »“» ς ’ ’ 3 ’ 
ἁπλῶς ὑπὸ βραχείας ἀκτῖνος ἡλίον θερμαινόμενον ἐτήκετο, 
»“»ο“8:.: “ Α 3 4 Φ“" ’ ᾿ [χῷ ) 3 93 ’ 
ὅπως γνωστὸν ἦν ὅτι δεῖ φθάνειν τὸν ἥλιον ἐπ᾽ εὐχαριστίαν 28 
σου 
, δ 3 Α Α ᾿ ; ΄ 
καὶ πρὸς ἀνατολὴν φωτὸς ἐντυγχάνειν σοι. 
Ῥάχαρίστον γὰρ ἐλπὶς ὡς χειμέριος πάχνη τακήσεται, 20 
ε ’ ΄ Ν 
καὶ βυήσεται ὡς ὕδωρ ἄχρηστον. 


1" ὔ , ε , ᾿ ᾿ Ἂ 

Μεγάλαι γάρ σου αἱ κρίσεις καὶ δυσδιήηγητοι- ι: ΧΥΙΙ 
διὰ τοῦτο ἀπαίδευτοι ψυχαὶ ἐπλανήθησαν. 

ς-ς , Ἁ , » φΦ Υ̓ 

ὑπειληφύτες γὰρ καταδυναστεύειν ἔθνος ἅγιον ἄνομοι, 2 
δέσμιοι σκότους καὶ μακρᾶς πεδῆται νυκτὸς 
κατακλεισθέντες ὀρόφοις, φυγάδες τῆς αἰωνίου προνοίας 

ἔκειντο. 
3λ θά Α ’ » Ὶ ’ ς ’ 
ανθάνειν γὰρ νομίζοντες ἐπὶ κρνφαίοις ἁμαρτήμασιν, 3 

2 »“" ’ 
ἀφεγγεῖ λήθης παρακαλύμματι 
3 ’ ’ “ 
ἐσκορπίσθησαν, θαμβούμενοι δεινῶς 
καὶ ἰνδάλμασιν ἐκταρασσόμενοι:" 

“οὐδὲ γὰρ ὁ κατέχων αὐτοὺς μυχὸς ἀφόβως διεφύλασσεν, 4 
ἦχοι δ᾽ ἐκταράσσοντες αὐτοὺς περιεκόμπουν, 

Ἁ 4 9 ’ - ’ 3 ’ 

καὶ φάσματα ἀμειδήτοις κατηφῆ προσώποις ἐνεφανίζετο. 

ΕῚ " Α , ὑὃ ’ ,’ ’ ’ 

καὶ πυρὸς μὲν οὐδεμία βία κατίσχνεν φωτίζειν, Ρ 
.»᾿ 2 ᾿» , 
οὔτε ἄστρων ἔκλαμπροι φλόγες 


ΝΑῸ 25 δεομενων]-Ἐ σου δὲ -.-ἃ 26 μαθουσιν ( Ϊ γενεσις ΝΑ(Κ [| καρπων] ανὼν 
Α [ανθρωπον] ΡΥ τον δὲο:8 2717 μὴ φθειρομενων) διαφθειρομένων δὰ" μη 
διαφθ. δὲς. 28 ἡν}] ἡ ἶδ  | δει φθανειν] διαῴθανιν ἐδ ἢ (ΠΡΙΟΌ α 19 δὲς.8) 


δει φθαννειν ΑΚ | επ|] ἐπι ἐξ | οι και (᾿ | προς ανατολὴν φωτος) προ ανατολης 
του φ. δα 29 χειμέριος ΒϑὉ (χιμ. Β ἢ] χειμερινὴ )΄ῪΑ (χιμ) ΜΧΥΙΠῚ κρι- 


σις δὰ" (-σεις δ 5.9) Α 2 ἐπειληῴφοτες ( | ἀνομον δὲ ἢ (- μοι δὰς.8, ς.0) ] δε- 
σμιοις δὰ ἢ (-μιοι δὲς. 4) πεδηται Β 8 ληθη ( | ἐσκορπισθησαν) διεσκορπι- 
σθησαν ὃ εσκοτισθησαν ἈΓ' | νδαλμασιν] αἄηοί φαντασμασιν ΒΆπ|Ε 4 μυ- 


χος] δάποί ἐνδότερον σκότος Ἐ51}8 μοιχος δὲ ἢ (μυχ. δὲς:8) μυθος Α | μυχοσσαφ. 
( [αφοβους ΑΚ | διεῴφυλαττεν ΑὉ | ὃ εκταρασσοντες)] δε καταρασσοντες Βδὺ 
Α(᾽ δὲ ταρασσοντες ἰὰ Ϊ κατειῴφη ᾿ὰ᾿ (κατηῴφ. ἢὲ-.8) δ κατισχυε ἣν | 
φωτιζειν] φωτειν (᾿ [| ουτε] -Ῥ πυρογενις δὰς.8 {-νεις ξὰς-ο) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ ΧΥΠῚ 15 


, , 
καταυγάζειν ὑπέμενον τὴν στυγνὴν ἐκείνην νύκτα. 
9 ““ 
6 “διεφαίνετο δ᾽ αὐτοῖς μόνον 
᾽ 
αὐτομάτη πυρὰ φόβου πλήρης, 
᾽ ᾿ Α ΄“ Α ᾿ 3 , 3) 
ἐκδειματούμενοι δὲ τῆς μὴ θεωρουμένης ἐκείνης ὄψεως 
ἡγοῦντο χείρω τὰ βλεπόμενα. 


7 7μαγικῆς δὲ ἐμπαίγματα κατέκειτο τέχνης, 
καὶ τῆς ἐπὶ φρονήσει ἀλαζονίας ἔλεγχος ἐφύβριστος" 
8 δοἱ γὰρ ὑπισχνούμενοι δείματα καὶ ταραχὰς ἀπελαύνειν ψυχῆς 
νοσούσης, 


Ἐ , 9 2 9.» 
οὗτοι καταγέλαστον εὐλάβειαν ἐνόσουν. 
9 ϑκαὶ γὰρ εἰ μηδὲν αὐτοὺς ταραχῶδες ἐφόβει, 
κνωδάλων παρόδοις καὶ ἑρπετῶν συριγμοῖς ἐκσεσοβημένοι, 
το τὸ διώλλυντο ἔντρομοι 
Α ᾿ ΄ Α 3, ΄“ ᾽ , 
καὶ τὸν μηδαμόθεν φευκτὸν ἀέρα προσιδεῖν ἀρνούμενοι. 
1 . ᾿ Ψ; , κ , 
(19) αν δειλὸν γὰρ ἰδίως πονηρία μαρτυρεῖ καταδικαζομένη, 
νμΕΣ ἢ Ν 4 Ἢ ᾿ “ ’ὔ 
ἀεὶ δὲ προσείληφεν τὰ χαλεπὰ συνεχομένη τῇ συνειδήσει. 


(.1}:2 "οὐθὲν γάρ ἐστιν φόβος εἰ μὴ προδοσία τῶν ἀπὸ λογισμοῦ 
βοηθημάτων" 
(2)... ᾿βϑἔένδοθεν δὲ οὖσα ἥττων ἡ προσδοκία 


, , Α », “ ’ Α 
πλείονα λογίζεται τὴν ἄγνοιαν τῆς παρεχούσης τὴν βά- 
σανον αἰτίας. 
14 ε Α Α γ ’ γ᾿ ’ 
(13) τά οἱ δὲ τὴν ἀδύνατον ὄντως νύκτα 
καὶ ἐξ ἀδυνάτου ἅδου μυχῶν ἐπελθοῦσαν 
τὸν αὐτὸν ὕπνον κοιμώμενοι, 
) 15 Α Ἁ , ᾽λ , ’ 
τ τὰ μὲν τέρασιν ἡλαύνοντο φαντασμάτων, 
τὰ δὲ τῆς ψυχῆς παρελύοντο προδοσίᾳ" 
αἰφνίδιος γὰρ αὐτοῖς καὶ ἀπροσδόκητος φόβος ἐπῆλθεν. 


δ καταυγαζειν Β8Ὁ ξο8 Α( 1 καταγαζειν Βἦ καταγαυζειν δὰ | νπεμενον] 
ἐπεμενον ( 6 ὃ] δε δὲ: | πληρεις ἰὰ  ἐεκδειματουμενοι] ΞῈ ΡΕΥΒοΟΥ εκφοβου- 
μενοι ΒΆ εκδειμαντουμενοι (᾿ | δε] τε δὲ ἢ (δε δὲς3) Α μὲν ( | της] τε ἴποερ δὲ ἢ 
(της δ) [οὔ μη Α 7 κατεκειτο͵] κατεκιντο ΑΚ | ἐπι] επιφερομενης ᾿ξ ἢ (επι 
ἐδ ..8) [ ἀλαΐζονιας (-γειας Β80)] αλαζονια δὲ" (-νιας δὲς.8) 8 δειματα] διγματα 
Γ |ἰ ταραχαΞ] καταρχας δδ᾽ (ταρ. δλΞ.8) | ευὐλοβιαν δὲ" (ευλαβ. ὃδδ-.8) 9 τα- 
ραχωδες] τερατωδὲς δὲ | συρισμοις δ᾿ (συριγμ. δὲ: Α( [|| ἐεκσεσοβημενοι] 
ἐεκπεφοβήμενοι ἃ 10 εντρομοι] εν τρομω ( || τον] το ἐξ" (τον δὲς :8) [ αφευκτον 
ἐς ἢ" (φευκτ. δὲ1ς.8) 11 οἵὴ γὰρ (᾿ | πονηρια]- ἰδιω ἔδει [ μαρτυρει (-ρι δ. Α}] 
μαρτυρια (  προσειληφεν]) προειληφεν ὃδο:8 12 οὐυθεν] οὐδὲν δὲ Αἴ (ουδὲ 
ΑἸ) (᾽ ] προδοσια] προσδοκια ὃὲ 138 ἡττων].. «των ( (Ποη ἡττων) | ἢ 
προσδοκια] οἵη ἡ Ο Ϊ λογιζεται] αναλογιζεται ἐξ [τὴν αγνοιαν] οἵη τὴν ὃὲ 
15 ἡλαυνετο δὲ ἢ (-νοντο δὰ 8) [ φοβος] ΡΥ ε δὰ" (ΠΏΡΙΟΡ ε δὰ) | ἐπηλθεν] εἐπε- 
χυθὴη ὃὰ 
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ΝΑῸ 


ΧΥΠ τὸ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


Β Ἰδεῖθ᾽ οὕτως, ὃς δή ποτ᾽ οὖν ἦν ἐκεῖ καταπίπτων τό (: 
Ἶ ἢ ᾿ 5 
3 Ἂν: »] Ἂ » , ς ι , 
ἐφρουρεῖτο εἰς τὴν ἀσίδηρον εἱρκτὴν κατακλεισθείς" 
Σ7 ." ᾿ ᾿ 3 Α 
Τεἰ τε γὰρ γεωργὸς ἦν τις ἢ ποιμὴν 17 (16) 
ἢ τῶν κατ᾽ ἐρημίαν ἐργάτης μόχθων, 
ν ᾿ , ᾿» Ἄν 
προλημφθεὶς τὴν δυσάλυκτον ἔμενεν ἀνάγκην. ; 
ἱδμιᾷ γὰρ ἁλύσει σκότους πάντες ἐδέθησαν. 18 (17) 


Υ “ , 
εἴ τε πνεῦμα συρίζον, 


᾿ς ἢ περὶ ἀμφιλαφεῖς κλάδους ὀρνέων ἦχος εὐμελής, 
ΕῚ ἐ ᾿ [χ ’, ’ὔ 
ἢ ῥυθμὸς ὕδατος πορευομένου βίᾳ, 
ἢ κτύπος ἀπηνὴς καταριπτομένων πετρῶν, ,ς το (8) 
ἢ σκιρτώντων ζῴων δρόμος ἀθεώρητος, 
ἢ ὠρυομένων ἀπηνεστάτων θηρίων φωνή, 
ἢ ἀντανακλωμένη ἐκ κοιλότητος ὀρέων ἠχώ, 
᾽ 3 Α 2 ἔπη 
παρέλυσεν αὐτοὺς ἐκφοβοῦντα. 
ἐοῦλος γὰρ ὁ κόσμος λαμπρῷ κατελάμπετο φωτί, 20 (19) 
καὶ ἀνεμποδίστοις συνείχετο ἔργοις" 
ξ: μόνοις δὲ ἐκείνοις ἐπέτατο βαρεῖα νύξ, 21 (20) 
5 Ἂ Φ-Ν ’ 3 Ἁ Ω , 
εἰκὼν τοῦ μέλλοντος αὐτοὺς διαδέχεσθαι σκότους, 
ἑαυτοῖς δὲ ἦσαν βαρύτεροι σκότους. 
ἱτοῖς δὲ ὁσίοις σου μέγιστον ἦν φῶς. : ΧΥΠΕ 
ὧν φωνὴν ἀκούοντες μορφὴν δὲ οὐχ ὁρῶντες, 
ὅτι μὲν οὖν κἀκεῖνοι ἐπεπόνθεισαν, ἐμακάριζον' 
ἐὖτι δ᾽ οὐ βλάπτουσιν προηδικημένοι, εὐχαριστοῦσιν, 2 
καὶ τοῦ διενεχθῆναι χάριν ἐδέοντο. 
Ξάνθ᾽ ὧν πυριφλεγὴ στύλον, 3 
ὁδηγὸν μὲν ἀγνώστου ὁδοιπορίας, 
ἥλιον δὲ ἀβλαβῇ φιλοτίμου ξενιτείας παρέσχες. 
ὁἄξιοι μὲν γὰρ ἐκεῖνοι στερηθῆναι φωτὸς καὶ φυλακισθῆναι σκότει, 9 
ΝΑῸ 16 εἰρκτην] τὴ! ποη ἰηϑί ΒΡ 17 ν τις ἢ] τις ἣν Δ Ο τὶς ἣν ἡ λα 
ερημιας δὲ ] δυσαλυκτον)] Δάποὶ δυσῴευκτον Βδπι8 δυσαληκτον ᾿ὲ ἢ (-λυκτον ἔξ :ἃ 
Ῥοβίθα γὑβϑβίϊῖ -ληκτον) Α ΞΡ γὰϑ σ βου 4114 ΟΣ 18 συριζον] διασυριζον 
δ (ΠΡΥΟΡ δια δὲ [ἀαμφιλαφει5] αμῴις δδ ἢ (-φιλαφις δᾷς 8, 5.6) [ ορνεων]} ὈΥ 
Δ 19 ξωω»] ἴποῈρ τ δὲ (πρτὸ τ δ) [ ἀαπηνεστατων θηριων] θηριων 
απηνεστατων ἵὰ ἀπηνεστάτος θηριων Α  παρελνεν Α [εκφοβουντα] εκφο- 
βουσα δος 21 εκεινοις] ἐπκεινοὶς δὰ ἢ (ΠΡΥΟΡ π' δὲ} ροβίβα γα5) | ἐπε- 
τατο] επεκειτο ἷὲ Ϊ αὐτους] αὐτου δ  {-τοὺυς δὲ ς.8) ΧΥ͂ΠΙῚ 1 ων] ην ἐξς.8} 
φωνην)-- μεν ΒΆΡΣΣΑ [οὐὖν»] ου 2 δ] δε ΒΑΡ ο 8 | βλαπτουσιν (-σι ΑἹ] 


βλαστουσιν ἐδ" βλεπουσιν ᾿λο:8 1 ηυχαριστουν Α [ εδεοντο] οδοντων ἐδ (εδ. δὲς.8) 
8 οδηγον] ολιγον δὲ (οδ. δὲς.8) [ φιλοτιμου ξενιτειας (-τιας ΒΊΑ -τειας 40} 
φιλοτεμιας δὲ" (φ. ξεν. δὰφα) [ παρεσχεὶ δὲ" (-σχες δὲς.8) 4 εκεινου ΑΙ 
σκοτει ὈΓ εν ΒδὉ σκοτοὺς δὰ" {-τει δὶς. αιν14) ς.ο) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΧΥΜΕ ταῦ 


οἱ κατακλείστους φυλάξαντες τοὺς υἱούς σου, 
5 - 2, Α 3 , ΄“ ΄“ 3 “σ ᾽ 
δι ὧν ἤμελλεν τὸ ἄφθαρτον νόμου φῶς τῷ αἰῶνι δίδοσθαι. 
νἢ Ἂ - Σ »“ ’ 
Ξ 5βουλευσαμένους αὐτοὺς τὰ τῶν ὁσίων ἀποκτεῖναι νηπία, 
καὶ ἑνὸς ἐκτεθέντος τέκνου καὶ σωθέντος, 
εἰς ἔλεγχον τὸ αὐτῶν ἀφείλω πλῆθος τέκνων, 
Ἁ ς Α 3 , ᾿ “ ΄ 
καὶ ὁμοθυμαδὸν ἀπώλεσας ἐν ὕδατι σφοδρῷ. 
δ » ’ ε κ , 0 ’, ἐ “ 
6 ἐκείνη ἡ νὺξ προεγνώσθη πατράσιν ἡμῶν, 
Φ 5 “ δ πὰ ἐἶ πες ἢ [κέ 2 Ἢ 
ἵνα ἀσφαλῶς εἰδότες οἷς ἐπίστευσαν ὅρκοις ἐπευθυμήσωσιν. 
7 7 προσεδέχθη ὑπὸ λαοῦ σου 
’ ι ; Σ - . , 
σωτηρία μὲν δικαίων, ἐχθρῶν δὲ ἀπωλία" 
8 ϑὼς γὰρ ἐτιμωρήσω τοὺς ὑπεναντίους, 
τούτῳ ἡμᾶς προσκαλεσάμενος ἐδόξασας. 
9 ϑκρυφῇ γὰρ ἐθυσίαζον ὅσιοι παῖδες ἀγαθῶν, 
καὶ τὸν τῆς θειότητος νόμον ἐν ὁμονοίᾳ διέθεντο, 
τῶν αὐτῶν ὁμοίως καὶ ἀγαθῶν 
καὶ κινδύνων μεταλήμψεσθαι τοὺς ἁγίους, 
πατέρων ἤδη προαναμελπόντων αἴνους. 
ιο “ἀντήχει δ᾽ ἀσύμφωνος ἐχθρῶν ἡ βοή, 
᾿ς 3 ν , ’ , 
καὶ οἰκτρὰ διεφέρετο θρηνουμένων παίδων. 
11 τι ὁμοίᾳ δὲ δίκῃ δοῦλος ἅμα δεσπότῃ κολασθείς, 
Ν ᾿ ΄“ Α » οἷ ᾿ 
καὶ δημότης βασιλεῖ τὰ αὐτὰ πάσχων: 
12 “ θ Α ᾿ » » δ «4 » ’, ’ὔ 
12 ὁμοθυμαδὸν δὲ πάντες ἐν ἑνὶ ὀνόματι θανάτου 
νεκροὺς εἶχον ἀναριθμήτους" 
»ν Ν Α Α 4 ἐ “ 3 ς , 
οὐδὲ γὰρ πρὸς τὸ θάψαι οἱ ζῶντες ἦσαν ἱκανοί, 
ἐπεὶ πρὸς μίαν ῥοπὴν ἡ ἐντιμοτέρα γένεσις αὐτῶν διε- 
, 
φθάρη. 
13 , ᾿ “ “ Α Α , 
13 πάντα γὰρ ἀπιστοῦντες διὰ τὰς φαρμακείας, 
5 Α ΄“. ΄“ , ΡῚ , ε ᾽ κι εκ 4 
ἐπὶ τῷ τῶν πρωτοτόκων ὀλέθρῳ ὡμολόγησαν θεοῦ υἱὸν λαὸν 
ἑ ἐ 
εἰναι. 


᾽ ΄“ ’ 
:1. ᾿ἐἡσύχου γὰρ σιγῆς περιεχούσης τὰ πάντα 


4 φυλαξαντες] φυλάσσοντες τς Ϊ εμελλεν ἕξ [ῴωτος δὲ ἢ (φως δὲς.8) δ αυ- 
τους] ΡΓ ὃ Α| αποκτειναι) αποκτινειν δὲ ἢ (-κτιναι δὲς:8) ] το] οἵὴ ἐὲ᾽ 8 τον ΑΙ] 
αφειλω] αφιλου Α | καὶ 29] τους δε ἐεχθρους του λαου ἐξ" (και δὲς:8) 6 επευ- 
θυμησωσιν}] επιθυμησωσιν ἵὲὰ 1 προσεδεχθη] προσδεχθη δὲ Α  απωλεια Βεὺ 
9 ΟΠΊ οσιοι Α | θειοτητος] οσιοτητος ὃὲ [ οἵὴ καὶ χ29 δὰ :ἃ [ πατερων)] πατερ 
ἐλοια, σις | προαναμελποντες ἔὰσ8 ΚΑ 10 ὃ] δε Α [η βοὴ] οἵὰ ἡ δ" Ὰ| 
διεφερετο] διεφενετο Α [ θρηνουμενων ΡΥ φωνὴ δὰ 11 βασιλεια δὲ ΐ (-λει 
ἐξο.8)} τα αὐτα] ταυτα ἕὰ 12 ομοθυμαδον] ομοθυμο ἴπορρ δὲ ἢ (ΠΡΥΟΌ ὁ 39 
ἀν) [οτὰ δὲ δὲ (Π4Ὁ δὲφ8) [ ΡΥΟῸ ἐν ἐζθι8 [η εντιμοτερα} οπὶ ἡ δὲ  (ΠΔὉ 
ἐξς.8) διεφθαρη] διεῴθαρτο ζὰ ἃ 18 φαρμακιας δ αὶ 
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Β 


ΣΤᾺ 


ΧΥΠΙ 15 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


Β καὶ νυκτὸς ἐν ἰδίῳ τάχει μεσαζούσης τὰ πάντα, 
ις 4 δύ , λό Ἄ }] 3 “ 3 θ ἂ λ ᾿ 
ὁ παντοδύναμός σου λόγος ἀπ᾽ οὐρανῶν ἐκ θρόνων βασιλείων τ5 
5 , Ἁ γ ᾿ τΞ 3 Υ . ὩΣ 
ἀπότομος πολεμιστὴς εἰς μέσον τῆς ὀλεθρίας ἥλατο γῆς" 
Ἰδξίφος ὀξὺ τὴν ἀνυπόκριτον ἐπιταγὴν σου φέρων, τό 
καὶ στὰς ἐπλήρωσεν τὰ πάντα θανάτου" 
Α 3 “΄“ ἣν ΓῚ ’ 3 3 Ἁ “ 
καὶ οὐρανοῦ μὲν ἥπτετο, βεβηκει δ᾽ ἐπὶ γῆς. 
Ἰ7χότε παραχρῆμα φαντασίαι μὲν ὀνείρων 17 
“ 3 ’, ᾽ ΓΑ 
δεινῶς ἐξετάραξαν αὐτούς, 
’ ν 3 , Ἵ Ψ 
φόβοι δὲ ἐπέστησαν ἀδόκητοι, 
"8 «αἱ ἄλλος ἀλλαχῇ ῥιφεὶς ἡμίθνητος 13 
δι᾿ ἣν ἔθνησκεν αἰτίαν ἐνεφάνιζεν" 
1ο ε Α μι θ ’ 3 Α “ ᾽ 
οἱ γὰρ ὄνειροι θορυβησαντες αὐτοὺς τοῦτο προεμηνυσαν, 19 


{2 Α 3 “Ἅ » ἃ “ ᾽ Ἴ , 
να μῆ αγνόουντες δι ο κΚκακως πασχοῦυσιν ἀπόλωνται. 


ΞΟ ἬΉΜΨατο δὲ καὶ δικαίων πεῖρα θανάτου, 3209 
Α οὶ 3 ᾽ν 3 ΄ ; 
καὶ θραῦσις ἐν ἐρήμῳ ἐγένετο πλήθους" 
3 :] 3 3 Ν Α μ᾿ 4 ἐ 3 ’ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ πολὺ ἔμεινεν ἢ ὀργή. 
Ψ 
εἰ σπεύσας γὰρ ἀνὴρ ἄμεμπτος προεμάχησεν, 21 
Ἁ ΄« 5. , [τὰ 
τὸ τῆς ἰδίας λειτουργίας ὅπλον 
᾿ Ἁ “ 3 Α 7 
προσευχὴν καὶ θυμιάματος ἐξιλασμὸν κομίσας" 
ἀντέστη τῷ θυμῷ καὶ πέρας ἐπέθηκε τῇ συμφορᾷ, 
δεικνὺς ὅτι σός ἐστιν θεράπων. 
» 3 ἢ Α ξ ᾽ " , ἌΝ, , 2 6 3 
ἐνίκησεν τὸν ὄχλον οὐκ ἰσχύι τοῦ σώματος, οὐχ ὅπλων ἐνερ- 
γείᾳ, 


ἀλλὰ λόγῳ τὸν κολάζοντα ὑπέταξεν, 


Ὁ 
ι᾿ 


[τή , ᾿ , ε ᾿ 
ὅρκους πατέρων καὶ διαθήκας ὑπομνήσας. 
ξϑσωρηδὸν γὰρ ἤδη πεπτωκότων ἐπ᾽ ἀλλήλων νεκρῶν, οἵ 
κ Ἁ »,», ᾿ ) Ἁ 
μεταξὺ στὰς ἀνέκοψε τὴν ὀργὴν 
καὶ διέσχισεν τὴν πρὸς τοὺς ζῶντας ὁδόν. 
΄ 3 ᾿ 

ες 9 :ἐπὶ γὰρ ποδήρους ἐνδύματος ἦν ὅλος ὁ κόσμος, 24 


καὶ πατέρων δόξαι ἐπὶ τετραστίχου λίθου γλυφῆς, 


ΑΓ 14 οἵη τὰ παντα (29) ΒαΡ δ αὶ 16 επιταγην] ὑποταγὴν Α | ὃ επι] 
δε δ ἢ (δ ἐπι δλς.8) δε ἐπι ἃ 11 δεινων ΝΑ 18 ριφεις) ριῴθις Α  εθνη- 
σκον δὲ (-σκεν δλ5.:8) Α | ενεφανιζῦ! Α 19 οἵὴ τουτο ἕὲ [Ϊ προσεμηνυσαν 
20 δικαιων) Ἔτοτε δὲ ἷ ποτε ἔλθ} πειρα] α 5110 τὰβ8 Αϑ| ἡ οργη] σου δὲ 
(τ ρτοῦ δὲς.) 21 προσευχῆὴς ζλΞ:3) τῳ θυμω] οτὴ τω δὲ ἢ (ἢΔ} τω δὲς:8) | 
εἐπεθηκεν δὰᾷ | δείιγνυ αὶ 22 ενικησεν] -᾿ δὲ ΒΕΌΣ᾿Α ] ἐνεργια ΒΒ  ἴοτὲ (-γεια Β5) 
28 σωρηδον] δἀποί ἀναριθμήτων ὡσπερ! σωρός Β5")8 [ πεπτωκοτων] ε 5ῈΡ Γας 
Α52] ἀνεκοψεν δὰ [ διεσχισεν) διεκοψεν δὲς. ἃ 24 τετραστ....( [λιθων ΑΚ [ 
γλυφη ἱδἢ (-φης δὲ58) 


ό.ο 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ ΧΙΧΟ 


Ἁ ’΄, 3 Ἁ , - 3 - 
καὶ μεγαλωσύνη σου ἐπὶ διαδήματος κεφαλῆς αὐτοῦ. 
5 πτούτοις εἶξεν ὁ ὀλοθρεύων, ταῦτα δὲ ἐφοβήθησαν' 


ἦν γὰρ μόνη ἡ πεῖρα τῆς ὀργῆς ἱκανή. 


᾿ Τοῖς δὲ ἀσεβέσιν μέχρι τέλους ἀνελεήμων θυμὸς ἐπέστη" 
, ᾿ 3 “ ᾿ , ᾿ 
προήδει γὰρ αὐτῶν καὶ τὰ μέλλοντα, 
. “' 2 ᾿ 3 , “- 3 “ 
2 ὅτι αὐτοὶ ἐπιστρέψαντες τοῦ ἀπεῖναι 
καὶ μετὰ σπουδῆς προπέμψαντες αὐτούς, 
διώξουσιν μεταμεληθέντες. 


ω 


2 Ἁ 3 ᾿ ᾿»,͵ Α , 
ἔτι γὰρ ἐν χερσὶν ἔχοντες τὰ πένθη 
καὶ προσοδυρόμενοι τάφοις νεκρῶν, 
ἕτερον ἐπεσπάσαντο λογισμὸν ἀνοίας, 
καὶ οὗς ἱκετεύοντες ἐξέβαλον, τούτους ὡς φυγάδας ἐδίωκον. 
4 ἐείλκεν γὰρ αὐτοὺς ἡ ἀξία ἐπὶ τοῦτο πέρας ἀνάγκη, 
Ἀ ΄σ΄ ’ 2 ,’ ,»,ἤἵ, 
καὶ τῶν συμβεβηκότων ἀμνηστίαν ἐνέβαλεν, 
ἵνα τὴν λείπουσαν ταῖς βασάνοις προαναπληρώσωσιν κόλασιν, 
5 Α ς Α ’ ᾿ ς , ᾿ 
5 καὶ ὁ μὲν λαός σον παράδοξον ὁδοιπορίαν πειράσῃ, 
3 “ Ἀ , [κέ ᾽ 
ἐκεῖνοι δὲ ξένον εὕρωσι θάνατον. 
6 τ Ἁ « , 3 ΧΑ, 2 ͵ ,, “ 
6 ὅλη γὰρ ἡ κτίσις ἐν ἰδίῳ γένει πάλιν ἄνωθεν διετυποῦτο, 
ε 
ὑπηρετοῦσα ταῖς ἰδίαις ἐπιταγαῖς, 
ἵνα οἱ σοὶ παῖδες φυλαχθῶσιν ἀβλαβεῖς. 
7 7ὴ τὴν παρεμβολὴν σκιάζονσα νεφέλη, 
“- Ο ΄σ “- 
ἐκ δὲ προυφεστῶτος ὕδατος ξηρᾶς ἀνάδυσις γῆς ἐθεωρήθη, 
ἐξ ἐρυθρᾶς θαλάσσης ὁδὸς ἀνεμπόδιστος, 
καὶ χλοηφόρον πεδίον ἐκ κλύδωνος βιαίου" 
Ἄ χ “ “-“ “ 
Δ δδι οὗ πανεθνεὶ διῆλθον οἱ τῇ σῇ σκεπαζόμενοι χειρί, 
θεωρήσαντες θαυμαστὰ τέρατα. 
9 « ᾿ [χὰ }] ’ 
9 ὡς γὰρ ἵπποι ἐνεμήθησαν 
καὶ ὡς ἀμνοὶ διεσκίρτησαν, 


3 ἴον , ΄Ρ δ ε , 3 ΄ 
αἱνουντές σε, Κυριε, τὸν ρυόμενον αὐτούς" 


24 μεγαλωσυνὴ] ΡΥ ἡ δ. 8 25 ολεθρενων ΑΚ | οἵη δὲ δὲ ἢ (ΠΔ} ἐδὲς.8) [Σὰ 
εφοβηθη δὰσδα | οργηΞς] σου ὃ ΧΙΣ 1 αἀσεβεσι Α 2 επε- 
στρεψαντες δὰ (επιστρ. κ1 (υ14}) ἐπιτρ. ἔές 8 Ὰ 8 ΟΠ ανοιας δὲ ἢ (ΠΔ} δὰ 6:8) 


4 περας] ΡΥ τὸ Α΄ | αμνηστειαν Β" (-τιαν ΒΡ) | ἐνεβαλεν] εβαλεν ( | λιπουσαν 
ἐξ εἰπουσαν Αὖ (λειπ. Ἢ προσαναπληρωσουσιν δ προσαναπληρωσωσι ΑΓ 
(στ!) δ οδοιπορειαν Β ἢ (-ριαν ΒΡ) περάση ΒΒΡΑ [ευρωσιν ὃ 6 γενει] 
δάῃοίΐ ταχι δὲς.8 | ιδιαις] σαις δ᾽ Α [ αβλαβις δὲ" (-βεις δὰ ο.Ὁ) 7 τὴ τὴν π. 
σκιαζουση Α |[ δε] γαρ ἐδ :8 ] εθεωρηθη ΒδΑΘ8 (] εθεωρειτο δ  ἾΑ (-ριτο) | εξ] ρὲ 
και ἰξο ἃ 8 δι ἡ ᾿δἦ (δι οὐ δκ1) 1 πανεθνει] παν εθνος Βοὺ δὲ ἢ (πανεθνι δκ-:8) 
Α(Ὁ ] θεωρησαντας Α 9 διε,.......(ὕὄ} ρυσαμενον Α΄ 


ΒΕΡΤ. 1. όμι 55 


δ ΑΓ 


ΧΙΧΊΟ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


᾿οἐμέμνηντο γὰρ ἔτι τῶν ἐν τῇ παροικίᾳ αὐτῶν, το 
΄“- 3 Ἁ ν , ΄ »3 ς “ - 
πῶς ἀντὶ μὲν γενέσεως ζῴων ἐξήγαγεν ἡ γῆ σκνῖπα, 
ἀντὶ δὲ ἐνύδρων ἐξηρεύξατο ὁ ποταμὸς πλῆθος βατράχων. 
7Ὶ ἐφ᾽ [4 ἴ ῶ δὲ ὃ Ἁ ᾿ ΄ » ’, 
ἐφ᾽ ὑστέρῳ δὲ εἰδον καὶ νέαν γένεσιν ὀρνέων, τι 
“' 3 , , ᾽ , ᾽ , ἘΝ 
ὅτε ἐπιθυμίᾳ προαχθέντες ἡτήσαντο ἐδέσματα τρυφῆς" 
5 ᾿ , δεν» 3 “ 5 ) , 3 
εἰς γὰρ παραμυθίαν ἀνέβη αὐτοῖς ἀπὸ θαλάσσης ὀρτυγο- τ: 
, 
μήτρα, 
13καὶ αἷ τιμωρίαι τοῖς ἁμαρτωλοῖς ἐπῆλθον, 13 
οὐκ ἄνευ τῶν γεγονότων τεκμηρίων τῇ βίᾳ τῶν κεραυνῶν" 
δικαίως γὰρ ἔπασχον ταῖς ἰδίαις αὐτῶν πονηρίαις, 
(13) Ν }Ὶ λ , , ΕῚ ηὃ 
καὶ γὰρ χαλεπωτέραν μισοξενίαν ἐπετήδευσαν. 
φρΐ μὲν γὰρ τοὺς ἀγνοοῦντας οὐκ ἐδέχοντο παρόντας, τᾷ 
-Ό ᾿Ὶ ᾽ ΄ τ ἊΨ - 
οὗτοι δὲ εὐεργέτας ξένους ἐδουλοῦντο. 
χφ Ἷ ΕῚ , » ».. 5 ᾽ ν » 3 “- 
5καὶ οὐ μόνον, αλλ᾽ ἡ τις ἐπισκοπὴ ἔσται αὑτῶν, τί τ) 
᾽ ᾿ 3 “- , ᾿ 3 
ἐπεὶ ἀπεχθῶς προσεδέχοντο τοὺς ἀλλοτρίους" 
"σοὶ δὲ μετὰ ἑορτασμάτων τό (15) 
Ἂ ,ὔ ᾿Ὶ ΕΣ ΄“ 2 κα τ ὃ ΄ 
εἰσδεξάμενοι τοὺς ἤδη τῶν αὐτῶν μετεσχηκότας δικαίων 
δεινοῖς ἐκάκωσαν πόνοις. 
57 ἐπσγλήγησαν δὲ καὶ ἀορασίᾳ, 17 (τ6) 
σ΄ - “΄- ,’ 
ὥσπερ ἐκεῖνοι ἐπὶ ταῖς τοῦ δικαίου θύραις, 
“ » τὰ ’ , 
ὅτε ἀχανεῖ περιβληθέντες σκότει 
Ο -“ ᾽ ““ “- Α , 3.} 
ἕκαστος τῶν αὐτοῦ θυρῶν τὴν δίοδον ἐζήτει. 
δι ἑαυτῶν γὰρ τὰ στοιχεῖα μεθαρμοζόμενα, 18 (17) 
εἵ 3 Ἷ , “- [4 ΄- ΕἼ] 
ὥσπερ ἐν ψαλτηρίῳ φθόγγοι τοῦ ῥυθμοῦ τὸ ὄνομα 
διαλλάσσουσιν, 
’ ΄ “ 
ΠΤΟΡΤΟΤΕ βένοντα ἤχῳ, 
τὸ ᾽ Ἁ 5 »» ᾽ ΄-“- “- ; » ᾿ “- 
ὅπερ ἐστὶν εἰκάσαι ἐκ τῆς τῶν γεγονότων ὄψεως ἀκριβῶς. 
χερσαῖα γὰρ εἰς ἔνυδρα μετεβάλλετο, το (18) 


Ν , , ον γϑὲ 
καὶ νηκτὰ μετέβαινεν ἐπὶ γῆς" 


10 οὔὰ μὲν ( [η γη] οἵχὰ ἡ ( | σκνιπα Βὃ (σκνειπα Β΄] σκνιῴα ᾿δ ἢ σκνιῴφας 
δῖσια  (τὰ5 1 νῈὶ 2 {Π ροβῖ ᾧῴ Αὖ σκν... ( || ανυδρων Α | εξηρευξατο]) εξη- 
ρευσατο Α εξηρευ... ( | πληθος βατραχωνἹ βατραχους δῦ (-χων δδο:8 ΡΥ πληθος 
δ. ὙΑ 5) 11 ιἰδον ΑΚ | γένεσιν νεαν Α 12 ἀνεβη αὑτοις απο θαλασση9] 
εκ θαλ. ἀανεβη αὐτοις ὰ 183 γεγονοτων] προγεγονοτων ΑΚ | των κεραυνων] 
οπὴ τῶν δδο:ἃ | πονήριαις αὐτῶν ἕξ [ ὁπ γαρ 29 ὃὲ 14 γαρ τους] αρτοὺυς (4 } 
ουτοι] αντοι ( 15 αλλ] αλλας 16 οἱ των αὐτων ἵδ | δικαιων} ὈΓ 
των ὃ 117 αὐτου] εαυτου Α΄ 18 γαρ] δε ( | στοιχειὰ μεθαρμοζομενα] 
ἰχεια μεθαρμο 51 τὰϑ Αἱ |[ διαλασσουσιν ἕὲ | παντοτε] παντα ἧδε: ] χω] ΡὈΓ εν 
δξοιθ [ οίγε 9] 9 511} [1Ξ Α΄ 19 ενυδρα] ενεδρα δ΄ (ενυδρα ἐλ-.8) [ μετα- 
βαλλετο ( || ἐπι γη5] εἰς γὴν δὲῦ (επι γης δὰ.) 


6.2 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΏΜΩΝΟΣ ἈΙΧΟ 22 


240 “ 3, 3 Φ “ 54. ’ 
(19) 2ο πῦρ ἴσχυσεν ἐν ὕδατι τῆς ἰδίας δυνάμεως, 
Ἧς ἐγ ἴφι ἫΝ , 2 ’ 
καὶ ὕδωρ τῆς σβεστικῆς δυνάμεως ἐπελαν θάνετο' 
ἡ 
(29): φλόγες ἀνάπαλιν εὐφθάρτων ζῴων 
οὐκ ἐμάραναν σάρκας ἐμπεριπατούντων, 


οὐδὲ τηκτὸν εὔτηκτον κρυσταλλοειδὲς γένος ἀμβροσίας 


τροφῆς. 


᾿ ’ 
5. “Κατὰ πάντα γάρ, Κύριε, ἐμεγάλυνας τὸν λαόν σου καὶ 
» 
ἐδόξασας, 
Ά 3 « - 3 Α ΄- 4 ,ὔ ’ὔ 
καὶ οὐχ ὑπερεῖδες ἐν παντὶ καιρῷ καὶ τόπῳ παριστά- 
ε ε 


μενος. 


20 ἰσχυεν ᾿ξ ΑΌ | δυναμεως 19] - επιλελησμενον ΑΚ | τησβεστικης Α | δυνα- 
μεως 29] φυσεως ΔΝ)΄Ας 21 ἐνπεριπατουντων Ἀ  κρυσταλλοείδες εὐτηκτον 
ΒΕΝ ΑΚ [ αμβροσιας] δΔἄποὶ θειας Βᾶπιβ || τρυφης ἐδ (τροφ. δὰ --8) 22 κατα- 
[παντ]άπανταὰ ("ἃ (γα παντ τὸ (3) ] οτχ καὶ 29 ( | ὑπεριδες ( ||[τοπὼ] 
το πρωι δδὴ (τοπω ᾿ὲοϑίοτε ροβίθα τὰϑ οἵηπία δὰἦ [ παρισταμενος} περιστα- 
μεῖνος] Ὁ 

ΘΌΡΒοΥ σοῴφια Σαλωμωνος Β σ. Σαλομωντος ὃὰ σ. Σολομωνος Δ σ. Σολο- 
μωντος αὶ 

ΘΙΙΘὮ 1124 Β τα2ι δὲ ΄ἴο92 ἃ 


5.43 5.2 


ΝΑς 


Β 


ΝΑῸ 


ΟΊ Α ΣΕΙΡ ΔΕ 


προλογος 


ΠΟΛΛΩΝ καὶ μεγάλων ἡμῖν διὰ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν καὶ τ 
τῶν ἄλλων τῶν κατ᾽ αὐτοὺς ἠκολουθηκότων δεδομένων, ὑπὲρ ὧν δέον ἐστὶν 
ἐπαινεῖν τὸν ᾿Ισραὴλ παιδείας καὶ σοφίας" καὶ ὡς οὐ μόνον αὐτοὺς τοὺς 
ἀναγινώσκοντας δέον ἐστὶν ἐπιστήμονας γίνεσθαι, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐκτὸς δύ- 
νασθαι τοὺς φιλομαθοῦντας χρησίμους εἶναι καὶ λέγοντας καὶ γράφοντας" 5 
ὁ πάππος μου ᾿Ιησοῦς ἐπὶ πλεῖον ἑαυτὸν δοὺς εἴς τε τὴν τοῦ νόμου καὶ τῶν 
προφητῶν καὶ τῶν ἄλλων πατρίων βιβλίων ἀνάγνωσιν, καὶ ἐν τούτοις ἱκανὴν 
ἕξιν περιποιησάμενος, προήχθη καὶ αὐτὸς σνγγράψαι τι τῶν εἰς παιδείαν καὶ 
σοφίαν ἀνηκόντων, ὅπως οἱ φιλομαθεῖς καὶ τούτων ἔνοχοι γενόμενοι πολλῷ 
μᾶλλον ἐπιπροσθῶσιν διὰ τῆς ἐννόμου βιώσεως. παρακέκλησθε οὖν μετ᾽ εὐ- τὸ 
νοίας καὶ προσοχῆς τὴν ἀνάγνωσιν ποιεῖσθαι, καὶ συγγνώμην ἔχειν ἐφ᾽ οἷς 
ἂν δοκῶμεν τῶν κατὰ τὴν ἑρμηνείαν πεφιλοπονημένων τισὶ τῶν λέξεων ἀδυ- 
ναμεῖν: οὐ γὰρ ἰσοδυναμεῖ αὐτὰ ἐν ἑαυτοῖς ᾿Εβραιστὶ λεγόμενα καὶ ὅταν 
μεταχθῇ εἰς ἑτέραν γλῶσσαν" οὐ μόνον δὲ ταῦτα, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁ νόμος 
καὶ αἱ προφητεῖαι καὶ τὰ λοιπὰ τῶν βιβλίων οὐ μικρὰν ἔχει τὴν διαῴφο- 15 
ρὰν ἐν ἑαυτοῖς λεγόμενα. ἐν γὰρ τῷ ὀγδόῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει ἐπὶ τοῦ 
Εὐεργέτου βασιλέως παραγενηθεὶς εἰς Αἴγυπτον καὶ συνχρονίσας, εὗρον οὐ 
μικρᾶς παιδείας ἀφόμοιον. ἀναγκαιότατον ἐθέμην αὐτὸς προσενέγκασθαί 
τινα σπουδὴν καὶ φιλοπονίαν τοῦ μεθερμηνεῦσαι τήνδε τὴν βίβλον" πολλὴν 
γὰρ ἀγρυπνίαν καὶ ἐπιστήμην προσενεγκάμενος ἐν τῷ διαστήματι τοῦ χρό- 20 
νου πρὸς τὸ ἐπὶ πέρας ἄγοντα τὸ βιβλίον ἐκδόσθαι καὶ τοῖς ἐν τῇ παροικίᾳ 
βουλομένοις φιλομαθεῖν, προκατασκεναζομένους τὰ ἤθη ἐν νόμῳ βιοτεύειν. 


1 η8οΥ προλογος ΒΑ πρ. Ξιραχ (᾿ ἀξεβῖ ἴῃ ᾿ὶ 2 ακολουθηκοτων ( [δεδομενων] δεομε- 
νων κα 3 παιδιας ΝΑ( 4 γενεσθαι ΝΟ δ οῖὰ και τὸ Ν θ πλεον δὲ | τὸν 
νομου] οἵἷὰ τον Α 7 αλλων] των δεοντων δὲ Ϊ ἰκανον ἐστιν Ν᾽ (ικανὴν εξιν ἐξ9.8) 
8 περιποιησαμενον δὲ  περιοσηχθην Ν΄ (προηχθὴ δὲ)  συνγραψαι ΝΑ [οἵὴ τι δὶ των] ΡΓ 
περι Ν᾽ ὶΡ ῬΚ παιδιαν ΝΑῸ 9 τουτων] ῬΓ οὐ Ν᾿ (οπι οἱ Ν 8) ] ενοχοὶ)] εἐνῆχοι ΝΟ ΔΑ. 
10 εἐπιπροσθωσιν] ετι προσθησουσιν δὶ [εκ νομὸν Νὺ (εννομον Νίο.8) 10--12 βιω- 
σεως. «τῶν κατα τ[ην] ρετῖοῦ ὴ 10 παρακεκλησθαι ΝᾺ 11 ποιεισθε ΚΒ Ϊ συν- 
γνωμὴν ΝᾺ 12 αν] εἐαν δ Ι ερμηνιαν ΒΈΑ (ερμηνειαν ΒΔ Ν) ἡρμενειαν (ἱ |ιτισιν ΝιΡ8} 
οἵὰ αὗνναμειν Β᾽ Ν (080 αδυναμεὶῖ Ῥϑὺτορ -μιν ΝᾺ (Ὁ) 14 ταντα αλλα] τα α 510} Υδ5 
Α8 15 αἱ προφητιαι ΝΑ οἱ προφηται αὶ 16 οτὰ εν 1 Ν Ϊ γαρ] δε δ (γαρ δὲ .8) 
17 παραγενηθεις) αναγεννήθεις δὲ (παραγενηθ. Νι6.3) | εἰς] κατ δ΄ (εις Ν΄ο8) [ συγχρονισας 
Βυ Φ Ὁ) συγγρονησας Δ 18 παιδιας ΝΑῸ (φοξιῖ π. ἀϊβίϊηχ 4) αναγκαιοτατον]- ουν 
ΝΟ || εθεμὴν] προεθμὴν Ν᾽ (εθ. Ν΄ο.8) [ αυὐτος] και αὖτ. ἐγω Ν καὶ αὐτὸς δ΄ ΑΚ | προσενεγκα- 
σθαι τινα] οτὴ τινα ᾿ξ (Πα Ν .3) τινα προσενεγκ. ΟΠ 19 οπι τηνδὲ ἃ 90 οἵα 
γαρ Δ[οΙα καὶ α 21 προς] εἰς δ 8 [ ἀγοντα] ἀγαγοντας δ΄ ἀγαγοντα Νοδ ΑΓ | τὸν 
βιβλιὸον Β᾽ (το . Β8Ὁ) 22 προκατασκεναζομενους ΒΝΟΔΑ 5] προκατασκεναΐζοντας 
Ν᾿ προκατασκευαζομενοις (5 υὰ | ἐν νομω] ἐννομως Α(᾽ (εν νομω (5. 4}}} βιωτενειν ΝΟ 

ϑΌΡϑοΥ προλογος Β ἄξεαβι ἰῃ ΝΑῸ 


ό44 "» 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Α 3 “»Ἔ 
ϊ ΠΑ͂ΣΑ σοφία παρὰ Κυρίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐστιν εἰς τὸν Β 
αἰῶνα. 
ΕΣ, “ Α 2 ς “- Ἁ ς ᾽ὔ “- , 
2 “ἄμμον θαλασσῶν καὶ σταγόνας ὑετοῦ καὶ ἡμέρας αἰῶνος τίς 
, 
ἐξαριθμησει; 


βῦψος οὐρανοῦ καὶ πλάτος γῆς καὶ ἄβυσσον καὶ σοφίαν 


ῳ 


“ 3 ’ 
τίς ἐξιχνιάσει; 
4 ’ ’ »», ,ὔ 
ἢ προτέρα πάντων ἔκτισται σοφία, 
᾿ , , 2 Ἵ“. 
καὶ σύνεσις φρονήσεως ἐξ αἰῶνος. 
ε 
6 δῥίζα σοφίας τίνι ἀπεκαλύφθη; 
Ἁ , “ 
καὶ τὰ πανουργεύματα αὐτῆς τίς ἔγνω; 
χ 3 Ι 
8 δ εἷς ἐστὶν σοφός, φοβερὸς σφόδρα, 
“: “ - 
καθήμενος ἐπὶ τοῦ θρόνου αὐτοῦ. 
, 9 3 Ἁ »» 3 ἤ 
9 Κυριος θαῦτὸς ἐκτισεν αὕτην, 
ν.» νΣ) ,ὔ ἐς Ὁ 
καὶ ἴδεν καὶ ἐξηρίθμησεν αὐτήν, 
(το) ᾿ 3», 2 Κ 39.» κα ᾽’ ι » 3 “-- 
καὶ ἐξέχεεν αὐτὴν ἐπὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ, 
το μετὰ πάσης σαρκὸς κατὰ τὴν δόσιν αὐτοῦ, 
καὶ ἐχορήγησεν αὐτὴν τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν. 
Ω ’ 
ιι "φόβος Κυρίου δόξα καὶ καύχημα 
Ν 3 , " , ᾽ ’ 
καὶ εὐφροσύνη καὶ στέφανος ἀγαλλιάματος. 
12 ᾿Ξφόβος Κυρίου τέρψει καρδίαν, 
καὶ δώσει εὐφροσύνην καὶ χαρὰν καὶ μακροημέρευσιν. 
13 ΄. ᾿ Γ ’ 3.» » ᾽ )] ’ὔ 
13 τῷ φοβουμένῳ τὸν κύριον εὖ ἔσται ἐπ᾿ ἐσχάτων, 
“ “- ς ᾿ ’ 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ τελευτῆς αὐτοῦ εὑρήσει χάριν. 
2 “- 
(.6)1. "ἀρχὴ σοφίας φοβεῖσθαι τὸν θεόν, 
καὶ μετὰ πιστῶν ἐν μήτρᾳ συνεκτίσθη αὐτοῖς" 


Ἤ 15 Ἀ ᾿, 3 θ [ἢ θ ἫΝ ΕΟ » , 
13 Και μετὰ ἂν βρώπων εμέλιον αιῶνος ενοσσεῦυσεν, 


ἸΏΒΟΥ σοῴια Σειραχ Β σ. Ἰησον νιον Σειραχ ὃὰ σ. 1. νιον Σιραχ ΑΚ δὲας 
11--- οὐηηΐα ενδῃ ἴῃ Ο 2 ἡμεραν δὰ" (-ρας δὰς.8) 8 ουρανου] 
υρανου δ (ουρ. ἂξ--8, ο.5.4.8) | τις εξ ΞΒῈΡ τὰαϑβ Β 3.4 6 πανουργηματα ἃς 
9 ειἰδεν ἐς 10 εχορηγησεν ε[χορηγει] ΟΥ4 11 ευφροσυνη...«Ὑγαλλια- 
ματος] δωσει ευὐφροσννην και χαραν καὶ μακροημερευσιν 18 ἐσχατω 
δ (-των δὲς.4) | εὐρησει χαριν] ευὐλογηθησεται ᾿ς ΑΟνά 14 φοβεισθαι 
(-σθε Β" -σθαι ΒΔ; 16ηὶ τύ, 20) τον θεον] φοβεισθαι τον κν δ φοβος κυ) 
1δ οι καὶ τὸ ἃ 


645 


11τό ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


“ “ ᾽ 
καὶ μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν ἐμπιστευθησεται. 


“ ᾽ 
16 πλησμονὴ σοφίας φοβεῖσθαι τὸν κύριον, τό (20) 
καὶ μεθύσκει αὐτοὺς ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῆς" 
πάντα τὸν οἶκον αὐτῆς ἐμπλήσει ἐπιθυμημάτων, 17 (οι) 
καὶ τὰ ἀποδοχεῖα ἀπὸ τῶν γενημάτων αὐτῆς. 
᾿᾿στέφανος σοφίας φόβος Κυρίου, χ8 (22) 
ΕῚ , "ἢ ΟὟ Με ’ }) 
ἀναθάλλων εἰρηνὴην καὶ ὑγείαν ἰάσεως. 
19 καὶ εἶδεν καὶ ἐξηρίθμησεν αὐτήν, 1 (23) 
(ῷ ἐπιστήμην καὶ γνῶσιν συνέσεως ἐξώμβρησεν, (24) 


“ ΄ 3. πον “Ὁ 
καὶ δόξαν κρατούντων αὐτῆς ἀνύψωσεν. 
"ῥίζα σοφίας φοβεῖσθαι τὸν κύριον, 20 (25) 
καὶ οἱ κλάδοι αὐτῆς μακροημέρευσις. 


φοὐ δυνήσεται θυμὸς ἄδικος δικαιωθῆναι-" 22 (28) 
ἡ γὰρ ῥοπὴ τοῦ θυμοῦ αὐτοῦ πτῶσις αὐτῷ. 
ϑξέως καιροῦ ἀνθέξεται μακρόθυμος, 23 (29) 
καὶ ὕστερον αὐτῷ ἀναδώσει εὐφροσύνη: 
ρ ; ροσύνη 
ΟἿ, πῇ “ ’ Ὶ δὰ 3 Ρ" 
ἔως καιροῦ κρύψει τοὺς λόγους αὐτοῦ, 54 (30) 
καὶ χείλη πιστῶν ἐκδιηγήσεται σύνεσιν αὐτοῦ. 
δὲν θησαυροῖς σοφίας παραβολὴ ἐπιστήμης, 25 (26) 
, δος ἴδε , 
βδέλυγμα δὲ ἁμαρτωλῷ θεοσέβεια. 
] ; 
“ὁ ἐπιθυμήσας σοφίαν διατήρησον ἐντολάς, 26 (33) 
καὶ Κύριος χορηγήσει σοι αὐτήν. 
“7 σοφία γὰρ καὶ παιδεία φόβος Κυρίου, 27 (34) 
Ἁ ς 9 Ρ] “ (35) , Ἁ ’ 
καὶ ἡ εὐδοκία αὐτοῦ (355 πίστις καὶ πρᾳύτης. (35) 
τὸ μὴ ἀπειθήσῃς φόβῳ Κυρίου, 28 (36) 


Ν Ἁ Ω 3 “ » ’ “«- 
καὶ μὴ προσέλθῃς αὐτῷ ἐν καρδίᾳ δισσῇ. 
29 Α ε θῇ ) ’ 3 60 , 
μὴ ὑποκριθῇς ἐν στόμασιν ἀνθρώπων, 29 (37 


καὶ ἐν τοῖς χείλεσίν σου πρόσεχε. 


15 εμπιστευθησεται] εμπιστευει δὰ᾿' (ττευθησεται δν5:8) 16 αὑτους] αὑτὴν 
ἐδ" (-τοὺς δὲ 5.4) Αὐ ἴοτε (ους ΞΡ τὰς ΑΒ) 17 αποδοχια Β΄( (-χεια ΒΔ) 4) 
18 υγειαν (-γιαν ΒΝ Ο)] υγιειαν Β8Ὁ νἱά Α | ιασεως] αἰωνος δὲ "ἃ 19 ιδὲεν ΑΙ 
αὐτης}] αὐτην δ 20 μακροημερευσουστ! δὲ (-σις δὲς. (ν]), ο.ς) 22 ροπη] 
οργὴ ὃὰ" (ρ. δὲς:8) ] οαλ αὐτου δὲ ἢ (ΠΔ} δὲς. 8) 23 αὐτω αναδωσει) αὐτω 
αναδιδωσιν ὧξο.8,ο.ς (αὐτ. αναδωσ. δλ ἢ αναδωσει αὐτω (  ευῴφροσυνὴν δὰ ἢ (τας 
ν δ Ας 24 κρυψει) κα ἴῇσερ δὰ" (κρ. δὲ) | πιστων] πολλων δ΄ Α 
25 παραβολαιε ὃξ |] αμαρτωλου Α | θεοσεβια Α΄ 26 Κυριος] ΡΓ ο δὲ 
21 παιδια ἴζς | εὐδοξια δὲ ἢ (-κια δὲθ.8) | πραυτης ΝΑῸ 28 απειθησης) 
απιστησῆης ὃὰ 29 στοματι ἧὰ τοις χείλεσιν] οτὴ τοῖς ( 


6.6 


1 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ Τ0Ο 


(:3)3. ὅῬῬμὴ ἐξύψου σεαυτόν, ἵνα μὴ πέσῃς 

καὶ ἐπαγάγης τῇ Ψυχῇ σου ἀτιμίαν, 
(99) (39) καὶ ἀποκαλύψει Κύριος τὰ κρυπτά σου, 

καὶ ἐν μέσῳ συναγωγῆς καταβαλεῖ σε, 

(40) Φ᾽ » ἴον , , 
(ο) ὅτι οὐ προσῆλθες φόβῳ Κυρίου, 
᾿ς ᾽ ἽΝ. ᾿ 
καὶ ἡ καρδία σου πλήρης δόλου. 


’ “ 
ϊ "Τέκνον, εἰ προσέρχῃ δουλεύειν Κυρίῳ θεῷ, 
ὔ; 
ἑτοίμασον τὴν Ψυχὴν σου εἰς πειρασμόν" 
2 » ᾿Ὶ ’ Ἁ ’ 
2 εὔθυνον τὴν καρδίαν σου καὶ καρτέρησον, 
᾿ ᾿ ;ὔ ᾿Ὶ “ 3 “- 
καὶ μὴ σπεύσῃς ἐν καιρῷ ἐπαγωγῆς" 


᾽ “ ΄“- 
βκολλήθητι αὐτῷ καὶ μὴ ἀποστῇς, 


ῳ 


[χὰ δ ὌΝ » 3 2 ’ 
ίνα αὐξηθῃς ἐπ᾽ ἐσχάτων σου. 


4 πᾶν ὃ ἐὰν ἐπαχθῇ σοι δέξαι, 
Ἁ » ὦ ’ ’ , ’ 
καὶ ἐν ἀλλάγμασιν ταπεινώσεώς σου μακροθύμησον" 
Πα τὰ 3 Ν Ῥ) , 
- 5ὅτι ἐν πυρὶ δοκιμάζεται χρυσός, 


«Ὁ ὦ . Σ ’ " 
καὶ ἄνθρωποι δεκτοὶ ἐν καμίνῳ ταπεινώσεως. 
6 “ ὄν τὰ ν., 5 , , 
6 πίστευσον αὐτῷ καὶ ἀντιλημψεταί σου" 
» Ν ε Ἂ πη Ὁ) 3 Γ 
εὔθυνον τὰς ὁδοὺς σου καὶ ἐλπισον ἐπ᾿ αὑτόν. 
7 ς Υ }Ὶ ᾿ς ἊΨ [4 ᾿ 4 3 κεν 
7 οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, ἀναμείνατε τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
᾿ Ὁ ΄ 
καὶ μὴ ἐκκλίνητε, ἵνα μὴ πέσητε. 
᾿' ’ ’ 3, ων 
8 ϑοΐ φοβούμενοι Κύριον, πιστεύσατε αὐτῷ, 
3 Ἁ “ 
καὶ οὐ μὴ πταίσῃ ὁ μισθὸς ὑμῶν. 
’ , 2 -" 
9 ϑοΐ φοβούμενοι Κύριον, ἐλπίσατε εἰς ἀγαθὰ 
Ἀ 3 3 ’, ᾿ ΩΣ Ν 3 ’, 
καὶ εἰς εὐφροσύνην αἰῶνος καὶ ἐλέους. 
, , 
(1) “ἐμβλέψατε εἰς ἀρχαίας γενεὰς καὶ ἴδετε" 
, ’ 
τίς ἐνεπίστευσεν Κυρίῳ καὶ κατῃσχύνθη; 
“-“ - , 
(τ) αϑῇ τίς ἐνέμεινεν τῷ φόβῳ αὐτοῦ καὶ ἐγκατελείφθη; 


Ἁ , 3 ’ 3 , Ἀ ς τὸ 5 ΄, 
ἢ τις ἐπεκαλέσατο αὑτὸν, και υπέερει εν αὐτον: 


Π1ο θεω ΝΑς 8 ινα αυξηθης] και αυξηθησεται δ (ινα αυξηθης ξὰς 
ἐξς.4} [ οἵη σοὺ δὲ ἢ (Π4} δὲς.) 4 ἀλαγμασιν ( δ οτι͵ τὶ δὰ (γτῸ 
δΔ1) 1 οἵχὰ καμινω ( | ταπεινωσεως]}-Ἐ εν νοσοις καὶ πενία (πενια" κς:9) ἐπ αὐτω 
πεποιθὼς γεινου (γεινου" ἐκ 5.5) ἔξει 6 ευθυνον} ΡΥ καὶ δὲ ἢ (ΠΤ ΡΥΟΡ και ἔδς:8) 
Α [ ελπισον ἐπ᾿ αὐτὸν 50 Τὰ5 Βᾶ Ἵ τον κυριον] οἵὰ τον ( | οἵχ να δὲ ἦ (40 
ἐξ 9.8) 8 Κυριον] ΡΥ τον ζὲ 9 ΙΚυριον] ΡΥ τὸν δ | εἐλεους] -Ἐ οτι δοσις 
αιωνιὰ μετὰ χαρᾶς το ανταποδομα αὐτον δ ς-ἃ 10 ενεπιστευσεν) επι- 


στευσεν ὧλο:8 ] Ἰζυριω] ΡΥ τω δὲ (οτῃ τῶ δὲ 3) | οἵὴ καὶ 59 δέοι: [ κατησχυνθηι Βἢ 
(ι πο ἱπδὶ ΒΡ) | εγκατελειῴφθη 180 (-λιῴφθη Β ἢ] ενκατελειῴθη Α (-λιῴθη δ) 


επεκαλεσατι ἴδ" (-το δὲ1 “.0ὃ) ] υπεριδὲεν ( 
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ΠΠΠῚῚ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧΝ 


ΙΙ ’ ᾿] , ν ΪᾺ ς Ἅ ἥ 
διότι οἰκτείρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κύριος, ιτ (13) 
καὶ ἀφίησιν ἁμαρτίας καὶ σώζει ἐν καιρῷ θλίψεως. 
12 Ρ] Ἁ ’ ὃ “- ᾿Ὶ Ἁ ’ 
οὐαὶ καρδίαις δειλαῖς καὶ χερσὶν παρειμέναις, 12 (14) 
καὶ ἁ λῷ ἐπιβαίνοντι ἐπὶ δύο τρίβους 
μαρτωλῷ ἐπιβαίνοντι ἐ ρ Σ 
1: ΦΕΤΈΝ ’ , {ς 3 ἐ 
ϑρῥαὶ καρδίᾳ παρειμένῃ, ὅτι οὐ πιστεύει" τ τ} 
“ " 
διὰ τοῦτο οὐ σκεπασθήσεται. 
1 5» ξοςο Ὅν 3 ΐς Ν ς ΄ 
οὐαὶ ὑμῖν τοῖς ἀπολωλεκόσιν τὴν ὑπομονὴν" 14 (τ6) 
(17) ᾿ Ν ᾽ὔ ᾿Α͂ [κ ᾽ ,» ς ᾿ Ψ Ἧ Ἃ 
καὶ τί ποιήσετε ὅταν ἐπισκέπτηται ὁ κύριος; (1:7) 
’ὔ σ᾽ ΡῚ ᾿ς ς “᾿ 
ἰδοΐ φοβούμενοι Κύριον οὐκ ἀπειθήσουσιν ῥημάτων αὐτοῦ, τ5ς(:8) 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες αὐτὸν συντηρήσουσιν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
’ "ὰ ΄ “ 
Ἰδοΐ φοβούμενοι Κύριον ζητήσουσιν εὐδοκίαν αὐτοῦ, τό (19) 
“"“Ἄ ’ ΄“. 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες αὐτὸν ἐμπλησθήσονται τοῦ νόμου. 
, ἈΡ ἥν “ 
"7οΐ φοβούμενοι Κύριον ἑτοιμάσουσιν καρδίας αὐτῶν, 17 (2ολ 


καὶ ἐνώπιον αὐτοῦ ταπεινώσουσιν τὰς ψυχὰς αὐτῶν. 
χ8» , θ ὅ - - , δ ᾽ ἢ “ 5 , Ὶ 
ἐμπεσούμεθα εἰς χεῖρας Κυρίου καὶ οὐκ εἰς χεῖρας ἀνθρώ- 18 (::) 
πων" 


(23) 5 ᾿ ς Ψ' 3 “ [κὲ Α π΄. ΟῚ “- 
βϑὼῶὼς γὰρ ἡ μεγαλωσύνη αὐτοῦ, οὕτως καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ. (3) 


χ το “ “ Α 3 ’ ΄ 
ἔμου Του πατρὸῶς ακούυσαᾷατε, ΤΕεκΚΨΡα, 


ἐν Ύ ’ “ ΄. 
καὶ ουὐτῶς Τοιήῆσατε, τινὰ σωθῆτε. 


Ο.» 


γὰρ Κύριος ἐδόξασεν πατέρα ἐπὶ τέκνοις, 


Ν 
᾿Ξ Σ 
ω 
»ς.»’ 


᾿ ’ ν ἢ ᾽ 5»... « “ 
Και Κρισιν μῆτρος εστερεῶσεν ἐφ υϊοις. 


-- ἐς “ ΄ 3 ’ ς ’ 
ΠΟ τιμῶὼν πάατερα ἐξιλάσεται αμαρτιας" 


Ὁ 
πὸ ς 
αι 
ςςο,, 


ἀκαὶ ὡς ὁ ἀποθησαυρίζων ὁ δοξάζων μητέρα αὐτοῦ. 


5: . “" ’ ᾿] ἐξ ε ἢ ’ 
τὸ τΤιμὼν πάτερα εὐφρανθήσεται υ͵ἿἹὸ ΤεέΚκνων, 


ωι 

ποι 
Ἐν 
ἩΑΣΞ τες 


Ἁ [2 Ἐ 3 , ὦ ’ , 9 “ 
καὶ ὡς ὁ ἀποθησαυρίζων ὁ δοξάζων μητέρα αὐτοῦ: 
, ἫΝ “- ᾿ ὦ 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ προσευχῆς αὐτοῦ εἰσακουσθήσεται. 


ὁ δοξάζων πατέρα μακροημερεύσει, 


ο. 


(7) 
ΝῚ ς " ’ ’ ᾽ ’ ’ 9 “ 
Και Ο εἰσαΚόουὼν Κυρίου αναῖαυσεὶιὶ μήτερα αὐτου, 


νὴ ᾿ ς ᾽ “4 3 ὧν Ἕ τ , 
Τ᾿ καὶ ὡς δεσπόταις δουλεύσει ἐν τοῖς γεννήσασιν αὐτόν. γ (3) 


11 οἰκτιρμων ἷὲ [ο κυριος]- μακροθυμος καὶ πολνελεος δὲς:8] αφησιν (14 
(Ξιρεῖβοῦ ε (ἢ 12 χερσι ( 18 οὐ πιστευει) οὐκ εμπιστευει ἐδ 
14 ἀπολωλεκοσι ὃὰ Ϊ τὴν ὑπομονὴν] οἵὴ τὴν ( ὁ κυριος] οἵη ο δὲ (Ξ ρευβοῦ ὁ 
Νὴ 15 ἸΚυριον) ΡΥ τὸν δσιϑ( | οὐκ απειθησουσιν (-σι () ρηματων οὐκ απ. 
των ρ. ᾿δ ἢ (Προ τῶν δὲς.8) ξητησουσιν εὐδοκιαν Α | οδους] ἐντολας δὲο:ἃ 
16 Κυριον] ὈΥ τὸν δέδια( ] του νομου] οὔχ του ἃς 17 Κυριον] ΡΥ τον δὲδ-8 
18 μεγαλοσυνὴ ( [ το ελεος] ΡΥ πολυ δὲ:8 1ΠΙ| 8 εξιλασκεται δὲς.8 (εξειλ.) 
Ας 4 ο αποθησαυριζων] οὐ ο Α΄ δ ὑπὸ τεκνων] επί τεκνοις ( | και 
ὡς.««αὐτον (15) ὰης ἴπο] ΒῚ"83᾽Ρ ὁ ΝΑ( | ο δοξαζων] ογῃ ο Βἢ (5ιρεύβου Β1 ("14)} 
θ μακροημερευσαι ( 7 οὔ εν δὴ 8 
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"᾿ 

΄κ.-ἄ 
Ν 

᾿ς», 
-- 
»-- 
»-- 
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Ὁ Σ "ὕ οἷ , , Α , 
(9) 8 ἐν ἔργῳ καὶ λόγῳ τίμα τὸν πατέρα σου, Β 
(το) αοΐψᾳ ἐπέλθῃ σοι εὐλογία παρ᾽ αὐτοῦ: 
(τ) 9 ϑεὐλογία γὰρ πατρὸς στηρίζει οἴκους τέκνων, 

Α ΑἉ 3 ως ὰ 
κατάρα δὲ μητρὸς ἐκριζοῖ θεμέλια. 

ΙοΟ ᾿Ὶ ͵ 2 τ ,ὔ Ὁ 

(12) το μὴ δοξάζου ἐν ἀτιμίᾳ πατρός σου, 


ἢ ’ 3 ᾽ ᾽ Α 3» ’ 
οὐ γάρ ἐστίν σοι δόξα πρὸς ἀτιμίαν" 
ιι “ Α Ω 3 Ν᾿ 2 ΄“ Α 2 - 
(13) τι ἡ γὰρ δόξα ἀνθρώπου ἐκ τιμῆς πατρὸς αὐτοῦ, 
ἊΨ ΄ ᾿ 3 ᾽ , 
καὶ ὄνειδος τέκνοις μητὴρ ἐν ἀδοξίᾳ. 
12 ’ » ἴω 3 ’ , 
(14) τῷ τέκνον, ἀντιλαβοῦ ἐν γήρᾳ πατρός σου, 
καὶ μὴ λυπήσῃς αὐτὸν ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ: 
13 “Ἁ » ὔ Ψ ὔ ,“᾿ 
{-Ξ}.3 κὰν ἀπολείπῃ σύνεσιν, συγγνώμην ἔχε, 


Ἂν Ἁ “3 ’ 3 Α 2 Ἁ 3 ’ὔ 
καὶ μὴ ατιμασὴς" αὐτὸν ἐν τασῇ ι(σχυι σου. 


14 Ἃλ 4 1 ᾿ 3 ᾽ . 2, 
14 ἐλεημοσύνη γὰρ πατρὸς οὐκ ἐπιλησθήσεται, 
(16,17) (6) καὶ ἀντὶ ἁμαρτιῶν (7) ππροσανοικοδομηθήσεταί σοι" 
ι΄. δὲν ἡμέρᾳ θλίψεώς σου ἀναμνησθήσεταί σου’ 


ε 5.) » Α4 “- ἴτε 5 Ἢ , ς 
ὡς εὐδία ἐπὶ παγετῷ, οὕτως ἀναλυθησονταί σου αἱἷ 
ἁμαρτίαι. 
(18) τΓ50 "ὡς βλάσφημος ὁ ἐγκαταλιπὼν πατέρα, 


Ν », ς Ά Ἂ Ὁ ’ » 
καὶ κεκατηραμένος ὑπὸ Κυρίου ὁ παροργίζων μητέρα 


αὐτοῦ. ῷ 

(19) 17 Τέκνον, ἐν πρᾳύτητι τὰ ἔργα σου διέξαγε, 

καὶ ὑπὸ ἀνθρώπου δεκτοῦ ἀγαπηθήσῃ. 
(.9).8. ὅσῳ μέγας εἶ, τοσούτῳ ταπεινοῦ σεαυτόν, 

καὶ ἔναντι Κυρίου. εὑρήσεις χάριν" 
(21)29 ᾿ὅτι μεγάλη ἡ δυναστεία τοῦ κυρίου 

καὶ ὑπὸ τῶν ταπεινῶν δοξάζεται. 
(22) 1 “'᾽χαλεπώτερά σου μὴ ζήτει, 

10 οἵὴ σοι ( [προς ατιμιαν (-μειαν δ) ΒΑΚ 11 μητηρ] μητερ ΑἸ ΝΑῸ 

(η 29 5ᾺΡ τὰαϑ Α8) 12 γηρι Οἴπὶ (-ρεὶ ( “οπιπι) [τῇ ἔωη] πασὴ ἰσχυι ἐν" 
(τη ὕ. δὲς.) [αὐτου] σου ἔδ ἢ (αυτ. δὲς.8) 13 καν] και εαν ΄ΑΟ( | απολιπη 
δὲ απολειπης Ο  συγγνωμην] συϊγνωμην Α συνγνωμὴν (Γ᾽ || ατιμησης Ὁ 
14 πατρος] -ἰ σου ἐδ (οπὶ σου δὲ) [ προσανοικοδομήησεται ἵὰ 16 ΟἿ σου 
19 δὲἢ (ΞΡ ούβου δὲ 1) [ αναμνησθησεται] σθησε 50} τὰ58 Αὖ επι} εν δὲ (επι 
δὰς.8) [ αναλυθησονται] αναφθησονται ᾿ξ (αναλυθ. ξξ-.8) 16 ενκαταλιπων 


δὲ [ πατερα] μρα ( | και κεκατηραμενος] και κατηραμενος (ὃ καικατ.) δὶς | 
νυπο] παρα Α 11 τὰ εργα σου εν πραντητι Α [ διεξαγαγε δὲ ἢ (διεξαγε ἐὲς.8) 
18 χαριν]-Ἐ πολλοι εἰσιν ὑψηλοι καὶ εἐπιδοξοι" αλλα πραεσιν αποκαλυπτι (-τει 
ἐὰλς.Ο) τὰ μυστηρια αὐτου ἔδο-8 20 δυναστια ζὰ ΛΟ | του κυριου] οτὴ του ἃς 
21 χαλεπωτερα) βαθυτερα ὃδο.« 
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ΝΑ 


1Π 22 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡᾺΣ 


59 ἷ ’ Α 3 , 
καὶ ἰσχυρότερά σου μὴ ἐξέταζε. 


“Ξὰ προσετάγη σοι, ταῦτα διανοοῦ" 22 
(23) ᾽ ΄ ᾽ ’ , - “ 
οὐ γάρ ἐστίν σοι χρεία τῶν κρυπτῶν. (53) 
53ἐν τοῖς περισσοῖς τῶν ἔργων σου μὴ περιεργάζου" 23 (24) 
(5, πλείονα γὰρ συνέσεως ἀνθρώπων ὑπεδείχθη σοι. (25) 
᾿Ξ πολλοὺς γὰρ ἐπλάνησεν ἡ ὑπόλημψις αὐτῶν, 24 (26) 


Α ς ΄ Α 5 ᾿ ὼ » “ 
καὶ ὑπόνοια πονηρὰ ὠλίσθησεν διανοίας αὐτῶν. 
“6 ΝΘ ᾽ - Υ » » τ 5 -" 
καὶ ὁ ἀγαπῶν κίνδυνον ἐν αὐτῷ ἐμπεσεῖται" 26 (27) 
᾿Ὶ ’, » 3 » ’, 
καρδία σκληρὰ κακωθήσεται ἐπ᾽ ἐσχάτων, 


, Α ΄ ὙΠ ᾿ , 
καρδία σκληρὰ βαρυνθήσεται ἐπ᾽ ἐσχάτων. 


7 καρδία σκληρὰ βαρυνθήσεται πόνοις, 27 (28) 
Α ς ς ᾿ ᾿ ς , ΣΙ} ς , 
καὶ ὁ ἁμαρτωλὸς προσθήσει ἁμαρτίαν ἐφ᾽ ἁμαρτίαις. 
28 » ἊΝ ς ’ » » Ξ 
ἐπαγωγῇ ὑπερηφάνου οὐκ ἔστιν ἴασις, 28 (30) 
φυτὸν γὰρ πονηρίας ἐρρίζωκεν ἐν αὐτῷ. 
9 καρδία συνετοῦ διανοηθήσεται παραβολήν, 29 (31) 
καὶ οὖς ἀκροατοῦ ἐπιθυμία σοφοῦ. 
30 πῦρ φλογιζόμενον ἀποσβέσει ὕδωρ, 30 (33) 
Α ’ 5 ’ ς ’ 
καὶ ἐλεημοσυνη ἐξιλάσεται ἁμαρτίας. 
5. ὁ ἀνταποδιδοὺς χάριτας μέμνηται εἰς τὰ μετὰ ταῦτα, 31: (34) 


“ ς ’ Ρ 
καὶ ἐν καιρῷ πτώσεως εὕὑρηφει στήριγμα. 


Τέκνον, τὴν ζωὴν τοῦ πτωχοῦ μὴ ἀποστερήσῃς, : 
καὶ μὴ παρελκύσῃς ὀφθαλμοὺς ἐπιδεεῖς. 
“ψυχὴν πεινῶσαν μὴ λυπήσῃς, 2 
καὶ μὴ παροργίσῃς ἄνδρα ἐν ἀπορίᾳ αὐτοῦ. 
3καρδίαν παροργισμένην μὴ προσταράξης, Ἴ 
καὶ μὴ παρελκύσῃς δόσιν προσδεομένου. 
ἐἱκέτην θλιβόμενον μὴ ἀπαναίνου, 4 
23 υπεδειχθη) ὑπεδοθη ( 24 υποληψις Α | οηλ και δ᾿ (Π4 0 » δ᾽ 58) | 
ὡλισθησεν διανοιας] ὡλισθὴ εν διανοια Δ᾽ νὰ ὡλισθησεν διανοιαν δὰ ΔΆ 26 και 


οαγαπων...ἐπ᾿ ἐεσχατων (19)] καρδια σκληρα (τ5)...εμπεσειται ἐξο8 ] εν αὐτω] 
εαυτω δὲἶ (εν αὐτ. δὲ] 5.8) ἐμπεσειται] ἀπολειται ΝΑῸ (-λιτε) [καρδια...εἐπ 
ἐσχάτων (29) ὑπο ἴηο] Β1380 οὶ ἧς 271-98 Ἰηΐογ βαρυνθησεται εἰ 
ῴφυτον γὰ5 ὈΪὰ5 απδτὴ 3 5ίίσῃος (ἃ 21 αμαρτιαις] μαρ 58} τὰϑ Β᾽ἴοτε αμαρ- 
τιας δ᾿ {-τιᾶῖς δὰ .3) 28 υπερηῴφανων (ὃ [ τασις (-σεις Δ)] Ἐ οδοιποριαι 
αὐτου εκριζωθησονται (“ υἱὰ | ερριζωκεν} ερριζωσεν ( | οἵα εν αὶ 29 παρα- 
βολην] εν παραβολὴ δὲ (παραβολὴν ὃδὰ-.3) 80 εξιλασκεται ( 381 πτω- 
σεως]- αὐτου ἃς ΓΥΝῚ τεκνοὸν 50} τὰ5 δὰ] 2 λυπησῆὴς ΞΡ τὰϑ ΑΡ| 
απορεια Βἢ γὰϑ5 8114 Β' (-ρια ΒΡ) 8 παρωργισμενὴν δ | προσταραξης] 
ς 5}. Γὰ5 3 αἱ νἱά 11{| ΄ηὴ Δ 


όξο 


'ν 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ἵν 17 


καὶ μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ πτωχοῦ. Β 
5 βΒἀπὸ δεομένου μὴ ἀποστρέψῃς ὀφθαλμόν, 

καὶ μὴ δῷς τόπον ἀνθρώπῳ καταράσασθαί σε’ 
6 δκαταρωμένου γάρ σε ἐν πικρίᾳ ψυχῆς αὐτοῦ, 

τῆς δεήσεως αὐτοῦ ἐπακούσεται ὁ ποιήσας αὐτόν. 


ἋΣ 


7 προσφιλῆ συναγωγῇ σεαυτὸν ποίει, 
“ ’ 
καὶ μεγιστᾶνι ταπείνου τὴν κεφαλὴν σου. 
8 - “ Α 3 
8 κλῖνον πτωχῷ τὸ οὖς σου, 
“ ’ 
καὶ ἀποκρίθητι αὐτῷ εἰρηνικὰ ἐν πρᾳύτητι. 
οΞδ λ “« Ἰὃ ’ 3 ᾿ Ἰὃ “ 
9 ἐξελοῦ ἀδικούμενον ἐκ χειρὸς ἀδικοῦντος, 
Ν Ἁ )λ ’ 3 “ , 
καὶ μὴ ὀλιγοψυχήσῃς ἐν τῷ κρίνειν σε. 
“- ς ΄ 
ιο ᾿ γίνου ὀρφανοῖς ὡς πατήρ, 
καὶ ἀντὶ ἀνδρὸς τῇ μητρὶ αὐτῶν" 
« 
(:τ) σὴ) καὶ ἔσῃ ὡς υἱὸς Ὑψίστου, 
Α 3 ’, ΄“ ΕΥ ’ 
καὶ ἀγαπήσει σε μᾶλλον ἢ μήτηρ σου. 


“- ’ 
(τ). "Ἢ σοφία υἱοὺς ἑαυτῇ ἀνύψωσεν, 
“ ὠ 
καὶ ἐπιλαμβάνεται τῶν ζητούντων αὐτὴν. 
»“» ΄“΄ ᾽ 
(1.3), 0. ὁ ἀγαπῶν αὐτὴν ἀγαπᾷ ζωην, 
4 
καὶ οἱ ὀρθρίζοντες πρὸς αὐτὴν ἐμπλησθήσονται εὐφρο- 
’ 
σύνης" 
(.4)1.3 ᾿3ὁ κρατῶν αὐτῆς κληρονομήσει δόξαν, 
- ὔ 
καὶ .οὗ εἰσπορεύεται, εὐλογήσει Κύριος" 
; Ἶ 
( 9) τῇ τ λ ’ ».. “κ λ ; ε»ὔἤ 
15) τὰ οἱ λατρεύοντες αὐτῇ λειτουργήσουσιν ἁγίῳ, 
καὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτὴν ἀγαπᾷ ὁ κύριος" 
τε ἢ ἐν ’ 5 το “«ι,ι.Ρ» 
(16) τ ὁ ὑπακούων αὐτῆς κρινεῖ ἔθνη, 
οὖ . λδὰ » ΄» , 
καὶ ὁ προσελθὼν αὐτῇ κατασκηνώσει πεποιθώς. 
Α 2 ’ 
(.)γ).τ6 "δὲὰν ἐμπιστεύσῃς, κατακληρονομήσεις αὐτήν, 
καὶ ἐν κατασχέσει ἔσονται αἱ γενεαὶ αὐτοῦ" 


Φ , ΄ “κ᾿ 
(.8).7γ 7ὅτι διεστραμμένως πορεύεται μετ᾽ αὐτοῦ ἐν πρώτοις, 


δ δεομενου)] προσδεομενου δὲ ᾽ (Ἰπ]ργοῦ προσ δλς.8) [ καταρασασθαι] σ 25 5ὰ8ρ ΑΌ 


γ85 Β᾽ "νὰ θ6 επακουσεται] εἰσακουσεται δὰ ς 7 συναγωγὴ] ΡΓ εν (Ἐ 
μεγιστανι] πρεσβυτερω ὃν: 8 δηίε εν 2 [{|| τὰ Ο" 9 κρινειν] κρινε- 
σθαι ὃ 11 εαυτὴ] αὑὐτης ΔΝΑς 12 ορθιζοντες ΟἾ (ορθρ. (3) 13 ευ- 
λογησει] ευὐλογει δ ΑΓ 14 λειτουργησουσιν] εἰτουργησουσ 58} τὰϑ πί νά 
(! | ο κυριος] οἵχ ο ἃς 15 νπακουων εἰσακουων ἷὲ ] προσελθων] προσ- 
εχων δ΄Ας 10 ἐμπιστευση ΒΡὲξ -σει ΑΚ (ενπ.)  κατακληρονομησει δ) Ας 
αὐτου] αὐτῆς δ (-του δλ8.0) 11 διεστραμμενὴης ( | πορεύσεται δὲς. Α (υἱά 
(πορενεσται) 


όξβι 


ΙΝ τὸ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Ὶ Ὶ ’ 3 3 3 ’ 
: ἀϑ φόβον δὲ καὶ δειλίαν ἐπάξει ἐπ᾽ αὐτόν, (19) 
4 ’ » Ἁ Ἂ ; » “ 
καὶ βασανίσει αὐτὸν ἐν παιδίᾳ αὐτῆς, 
»» ϑ' 2 ’ “ “ Σ “- 
ἕως οὗ ἐνπιστευσῃ τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ" 
ῳ ᾿Ὶ 2 “ , » «α« 
καὶ πειράσει αὐτὸν ἐν τοῖς δικαιώμασιν αὐτῆς" 


18 καὶ πάλιν ἐπανήξει κατ᾽ εὐθεῖαν πρὸς αὐτὸν καὶ εὐφρανεῖ 18 (20) 


αὐτὸν, 
(21) αἱ ἀποκαλύψει αὐτῷ τὰ κρυπτὰ αὐτῆς. (.:) 
ἐ 
}] 3 ἰφν 2 ,, 3 ’ 
ἐὰν ἀποπλανηθῇ, ἐγκαταλείψει αὐτόν, το (22) 


3. ἡ 3 ταν , ᾽ “- 
καὶ παραδώσει αὐτὸν εἰς χεῖρας πτώσεως αὐτοῦ. 


ΞοΣυντήρησον καιρὸν καὶ φύλαξαι ἀπὸ πονηροῦ, 20 (23) 
(ῷ καὶ περὶ τῆς ψυχῆς σου μὴ αἰσχυνθῇς" (24) 
τ ἔστιν γὰρ αἰσχύνη ἐπάγουσα ἁμαρτίαν, 21 (25) 
καὶ ἔστιν αἰσχύνη δόξα καὶ χάρις. 
Ξ:μὴ λάβῃς πρόσωπον κατὰ τῆς Ψυχῆς σου, 22 (26) 
(27) καὶ μὴ ἐντραπῇς εἰς πτῶσίν σου. (27) 
Ξ3μὴ κωλύσῃς λόγον ἐν καιρῷ σωτηρίας" 23 (28) 
βξὲν γὰρ λόγῳ γνωσθήσεται σοφία, 24 (29) 
καὶ παιδεία ἐν ῥήματι γλώσσης. 
5 μὴ ἀντίλεγε τῇ ἀληθείᾳ, 25 (30) 
καὶ περὶ τῆς ἀπαιδευσίας σου ἐντράπητι" 
“ὁμὴ αἰσχυνθῇς ὁμολογῆσαι ἐφ᾽ ἁμαρτίαις σου, 26 (31) 
(32) καὶ μὴ βιάζου ῥοῦν ποταμοῦ. (3:2) 
Ξ7 καὶ μὴ ὑποστρώσῃς σεαυτὸν ἀνθρώπῳ μωρῷ, 27 


Ἂ Ἁ ἃ ’ 
καὶ μὴ λάβῃς πρόσωπον δυνάστου. 
ϑξως τοῦ θανάτου ἀγώνισαι περὶ τῆς ἀληθείας, 28 (33) 
Α [4 [φ Α , δ᾿ " “- 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς πολεμήσει ὑπὲρ σοῦ. 
29 Ἁ ’ Ἁ 5 λέ 
μὴ γίνου τραχὺς ἐν γλώσσῃ σου, 29 (34) 
καὶ νωθρὸς καὶ παρειμένος ἐν τοῖς ἔργοις σου. 
ϑμὴ ἴσθι ὡς λέων ἐν τῷ οἴκῳ σου, 30 (35) 


Ἁ ΄“΄ ἴα , 
καὶ φαντασιοκοπῶν ἐν τοῖς οἰκέταις σου. 


ΝΑ 117 δὲ δ ΔΟ | βασανιζει ἐδ ἢ (-σει ᾿κ 9.8) } ἐεἐμπιστευση ΒΡΑ ἐνπιστευσει ( 
πειρασει] περασεις δὰ ἢ (-σει δὰ ς.4) 18 ευῴραινει Α 19 ενκαταλιψει ὃς 
21 επαγουσα] εναγουσα Αἴ 4 23 μη} ὈΓ καὶ δλο:ἃ 24 οἵὴ και παιδ. εν 
ρ. Ὑλωσσης ΓΟ | παιδια δὰ Α [γλωσσης] γὙλωσσωδους δὲ" (-σσης δλ5:9) 25 αλη- 
θεια (-θια ᾿Ν)}-- κατὰ μηδεν δλο.8 [ παιδευσιας δὰ ἢ (απαιδ. δὲ}) [ ἐντραπηθι ΒΡὶςΣ 


21 ανθρωπω μωρω σεαυτον δ ΑΓ 28 του θανατου] οἵη του δ Α(' | αληθιας 
ΝΟ 29 τραχυ5] ταχυς δ ἾΑ θρασυς δὲς. ] γλωσσὴη)] ακροασει δὰ ἢ |. οἵη και 
40 ( | τοῖς λογοῖς δὰ Ὁ 80 τω οἰκω] τη οικια ὃ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ ΥΙΙ 


ΕΣ [ 9 ΄“ 
(563: 3' μὴ ἔστω ἡ χείρ σου ἐκτεταμένη εἰς τὸ λαβεῖν, Β 
καὶ ἐν τῷ ἀποδιδόναι συνεσταλμένη. 
“ “ , 
1 "μὴ ἔπεχε ἐπὶ τοῖς χρήμασίν σου, 
καὶ μὴ εἴπῃς Αὐτάρκη μοί ἐστιν. 
Δ 3 Ἀ 0 “ - Α “ΟΝ ᾽ " θ 
2 μὴ ἐξακολούθει τῇ Ψυχῇ σου καὶ τῇ ἰσχύι σον, πορεύεσθαι 
ἐν ἐπιθυμίαις καρδίας σου" 


3 ᾿ Ξ) ’ ᾿ 
Καὶ μὴ ΕεΕἰἸΠἢΝ Τις με δυναστεύσει; 


. 


ε Α ’ 3 “ 3 ᾿ 
ὁ γὰρ κύριος ἐκδικῶν ἐκδικήσει σε. 
4 Ἁ 3» σ΄ Ἁ ἤ »», 
4 μὴ εἴπῃς Ἥμαρτον, καὶ τί μοι ἐγένετο; 
ς Α Ἅ , 2 ’ 
ὁ γὰρ κύριός ἐστιν μακρόθυμος. 
: 5περὶ ἐξιλασμοῦ μὴ ἄφοβος γίνου, 


“ ἐ ’ Σ.!,» ϑ ΄ 
προσθεῖναι ἁμαρτίαν ἐφ᾽ ἁμαρτίαις" 
6 


οι 


νΝ ᾿ Ε) Ε 3 ᾿ δ] “- , 
καὶ μὴ εἰπῃς Ο οἰκτειρμὸς αὑτον πολῦς, 


τὸ πλῆθος τῶν ἁμαρτιῶν μου ἐξιλάσεται" 


ἵ ) (γ) ἔλ εἶ ᾿ 3 ᾿ 3 3 “ 
7 ἔλεος γὰρ καὶ ὀργὴ παρ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἐπὶ ἁμαρτωλοὺς καταπαύσει ὁ θυμὸς αὐτοῦ. 
(8) σ᾽ ᾿ 5 ; 3 ψΨ ι Α Κύ 
7 μὴ ἀνάμενε ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον, 
Ν Α ς ’ ἕ ’ » ἐ ’ 
καὶ μὴ ὑπερβάλλου ἡμέραν ἐξ ἡμέρας" 
(9) 9) ἐξάπινα γὰρ ἐξελεύσεται ὀργὴ Κυρίου, 


καὶ ἐν καιρῷ ἐκδικήσεως ἐξολῇ 
βᾳ ἢ 7). 
85 τ᾽» 5 , 557 
(19) 8 μὴ ἔπεχε ἐπὶ χρήμασιν ἀδίκοις" 
3 , Ἁ 3 ’ δ ς ’ 3 “ 
οὐδὲν γὰρ ὠφελήσεις ἐν ἡμέρᾳ ἐπαγωγῆς. 
9 ᾿ ’ ᾽ ᾿ 3 ’ 
{- ὁ μὴ λίκμα ἐν παντι ἀνέμῳ, 
’ .“- 
καὶ μὴ πορεύου ἐν πάσῃ ἀτραπῷ' 
τε ες Α ς , 
οὕτως ὁ ἁμαρτωλὸς ὁ δίγλωσσος. 
ἤ 1ο "ἢ θ 2 , 3 Ά 
(12) τὸ ἰσθι ἐστηριγμένος ἐν συνέσει σου, 
᾿ ὃ» ς , 
καὶ εἰς ἔστω σου ὁ λόγος. 
(1.}0.5. γίνου ταχὺς ἐν ἀκροάσει σου, 


ἣν , , ΜΝ 
Και εν μακροθυμίᾳ φθέγγου ΑαἸΤΟΚρίισιν. 


81 μη] ΡΥ καὶ ᾧ δ᾽ (πρΡΥΟ Ὁ καὶ ᾧ δ᾿) Ν 2-- 8 οπὶ μη εξακολουθει... δ΄ΙΑ͂Ὸ 
δυναστευσει δ ἨΔ μὴ εξακ. τὴ ψυχὴ σον [5] τὴ ισχνι σου πορενεσθαι 
(μασυβααε 50 1845) εν ἐπιθυμία καρδια (515) σου μὴ επῆης (510) τις με δυνα- 
στευσει" δὲ:ο (ν14) ] ογχ πορευνεσθαι εν επιθ. καρδιας σον Α(Κ | καρδιαις Β 
8 ΟΠ μη ( | οἱ σε δ ἃ 4 οἵὴ καὶ ( [[οη] ο γαρ κυριος ἐστιν μακροθυ- 
μοςς 6 οἰκτιρμος δα | αὐτου 257 αὐτω 'Ας( | καταπαύσεται δὰ" (-σει 
δὲ.) 7 προς] επι ἵὲ [ οργη] ὈΓ ὃδ | Κυριου] αὐτου δὰ ἦ κυ καὶ ὡς μελισσαι 
εκτριβησὴ ὃλ-:8] εν καιρω] εν τω κ. δὲ (ογὴ τω δὲς.8) εξελουσα ( 8 ὠφε- 
λησει ΔΈ σε 8 κ 9 λίγμα ( | οἵχῃ και ( 10 οπὶ σοὺ 19 (οι | εἰ] 
εἰσθι ἐδ (εἰς δὰς.8) 
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τὰς 


ΨΝ1Ι2 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


τ εἰ ἔστιν σοι σύνεσις, ἀποκρίθητι τῷ πλησίον᾽ τ (14) 
εἰ δὲ μή, ἡ χείρ σου ἔστω ἐπὶ στόματί σου. 
δόξα καὶ ἀτιμία ἐν λαλιᾷ, 13 (15) 
καὶ γλῶσσα ἀνθρώπου πτῶσις αὐτῷ. 
“μὴ κληθῇς ψίθυρος, 14 (16) 
Ἀ Ψψ" 2 Α »] “ 
καὶ τῇ γλώσσῃ σου μὴ ἐνεδρευθῆς" 
(17) » Ν Α ἰρ ’ » Ν » ’ 
ἐπὶ γὰρ τῷ κλέπτῃ ἐστὶν αἰσχύνη, (.γ) 
καὶ κατάγνωσις πονηρὰ ἐπὶ διγλώσσου. 
το Σ , .Σ κ . ἢ 
ἐν μεγάλῳ καὶ ἐν μικρῷ μὴ ἀγνόει, 15 (18) 
τκαὶ ἀντὶ φίλου μὴ γίνου ἐχθρός" 1 


,᾿ Ἀ Α ᾽ ’, .Ψ»» ’ 
ὄνομα γὰρ πονηρὸν αἰσχύνη, καὶ ὄνειδος κληρονομήσει" 
- ς ς ᾿ ς , 
οὕτως ὁ ἁμαρτωλὸς ὁ δίγλωσσος. 


Ξμὴ ἐπάρῃς σεαυτὸν ἐν βουλῇ ψυχῆς σου, ᾿ 
ἵνα μὴ διαρπαγῇ ὡς ταῦρος ἣ ψυχή σου: 
βτὰ φύλλα σου καταφάγεσαι 3 


᾽ὔ ᾿) 
καὶ τοὺς καρπούς σου ἀπολέσεις, 


καὶ ἀφήσεις σεαυτὸν ὡς ξύλον ξηρόν. 


4Ψ ᾿ Ν 3 λ Ἂ» Α ΄ » ᾿ 

υχὴ πονηρὰ ἀπολεῖ τὸν κτησάμενον αὐτὴν, ᾿ 
καὶ ἐπίχαρμα ἐχθρῶν ποιήσει αὐτόν. 

ὁλάρυγξ γλυκὺς πληθυνεῖ φίλους αὐτοῦ, Β 


καὶ γλῶσσα εὔλαλος πληθυνεῖ εὐπροσήγορα. 


Ων 


9 ’ ’ » , 
οἱ εἰρηνεύοντές σοι ἔστωσαν πολλοί, 
᾽ ζρ 
οἱ δὲ σύμβουλοί σον εἷς ἀπὸ χιλίων. 
΄; ᾿] ἜΣ (λ 3 ὅν ἊΝ 2 ’ 
εἰ κτᾶσαι φίλον, ἐν πειρασμῷ κτῆσαι αὐτόν, 7 
’ “-“- 
καὶ μὴ ταχὺ ἐμπιστεύσῃς αὐτῷ. 
ῷ.» ν , » - » «α 
ἔστιν γὰρ φίλος ἐν καιρῷ αὑτοῦ, ἃ 
Ἁ » Α ’ » τ ’ “ 
καὶ οὐ μὴ παραμείνῃ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς σου’ 
Ἁ Ε᾽) 
9ϑκαὶ ἔστιν φίλος μετατιθέμενος εἰς ἔχθραν, 9 
Ν ὔ ᾽ “ ᾽ ’ 
καὶ μάχην ὀνειδισμοῦ σου ἀποκαλύψει" 


το καὶ ἔστιν φίλος κοινωνὸς τραπεζῶν, το 


12 οἵὰ σοι ( ] ἐστω] εσται ( |ἰ επι] εν ( ] στοματι] ρύ τω δ 18 λαλλα 
ἀξ (λαλιὰ δὲς: 8 εἰ βοβῖβδ) [ἰ γλωσσα] ΡΥ ἡ Ὁ ανθρωπου] αὐτου ( [ αὐτω] αὐτου 
ἐξ 14 ενεδρευθης] ενεδρευε ΒΡ ΑΚ | ονηρα δὲ ἢ (πον. ἐκ }) ΨΙ1 αισ- 
χυνην ΑΚ 2 διαρπαγη]) αρπαγὴ ὃὰ 8 αφησεις σεαυτον)] αφησεις 
αντον δὰ αφησεις σε (Ὠϊ5ὶ ροίϊπ5 αφησει σεὴ ἴλς:8 [ ξυλον] φνυλλον Α(' | ξηρον] 
Ἔσεαντον δὲ ἢ (ΠΏΡΤΟΡ δὰ.) 4 εχθροις ὃὲ δ λαρυξ (  ευπροσηγοριαν ( 
6 εστωσαν]-Ἐ σοι δὲ (ΠΤΩΡΤΟΡ σοι 29 δὶ 5.8) Ἶ ἐνπιστευσης ἃς 9---10 οἵὰ 
και εστιν..«θλιψεὼς σον δὰ (Π40 δὲν.) 9 εχθρον ΑΓ |μαχὴη 
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ΥΙ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ ὟΙ 24 


᾿. ὦ ν " » 60 ῃ , Β 
καὶ οὐ μὴ παραμείνῃ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς σου" 
“ “ ε ’ 
ι Πκαὶ ἐν τοῖς ἀγαθοῖς σου ἔσται ὡς σὺ, 
καὶ ἐπὶ τοὺς οἰκέτας σον παρρησιάσεται" 
12 3λ “ ", "ἢ - 
12 ἐὰν ταπεινωθῇς, ἔσται κατὰ σοῦ, 
“- ’ 
καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου σου κρυβήσεται. 
13 3 , “ Ἐὴ θ “ ὃ [ θ 
13 ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν σου διαχωρίσθητι, 
Ἁ 3 ᾿ “ ’ 
καὶ ἀπὸ τῶν φίλων σον πρόσεχε. 
.- φίλος πιστὸς σκέπη κραταιά" 
ε ὃ δ τ χὰ 3 ’ χὰ ’ 
ὁ δὲ εὑρὼν αὐτόν, εὗρεν θησαυρόν. 
ις. φίλου πιστοῦ οὐκ ἔστιν ἀντάλλαγμα, 
ν 3 »"» ᾿ - “ 3 - 
καὶ οὐκ ἔστιν σταθμὸς τῆς καλλονῆς αὐτοῦ. 
τό φίλος πιστὸς φάρμακον ζωῆς, 
᾿ ε , ἘΠ ε» , 
καὶ οἱ φοβούμενοι Κύριον εὑρησουσιν αὑτόν. 
17 17ὃ φοβούμενος Κύριον εὐθυνεῖ φιλίαν αὐτοῦ, 


[ω 3 5... Ὁ . ες , ἢ “ 
ΟΤι ΚαΊῚ αὐτὸν οὔτως Και 0 πλησίον αὐυτου. 


ι Τέκνον, ἐκ νεότητός σου ἐπίλεξαι παιδίαν, 
Α [τ “ ε Ξ Ψ 
καὶ ἕως πολιῶν εὑὕρησεις σοφίαν" 
το Α Ὁ 3 “ Α ς ’ὔ ,ὔ θ 3 “ 
το ὡς ὁ ἀροτριῶν καὶ ὁ σπείρων πρόσελθε αὑτῇ, 
3 ΄“ 
καὶ ἀνάμενε τοὺς ἀγαθοὺς καρποὺς αὐτῆς" 
( ) (20) 2 ᾿ “ 2 ,ὔ 3 ἡ λί ᾿ 
20 ἐν γὰρ τῇ ἐργασίᾳ αὐτῆς ὀλίγον κοπιάσεις, 
εἶ Α [4 “ ; 3 ἂν 
καὶ ταχὺ φάγεσαι τῶν γενημάτων αὑτῆς. 
“ς2ο0 ΞΖ “᾽΄»ὔ, 3 [ἢ [αν 3 , 
(::) 20 ὡς ταχεῖά ἐστιν σφόδρα τοῖς ἀπαιδεύτοις, 
καὶ οὐκ ἐμμενεῖ ἐν αὐτῇ ἀκάρδιος", 
“ ἯἀἕσχκαΑμ,ἪετὝ , 7 3 ᾿ - 3.»ϑ. ») 3 “ 
(2:2) 2: ὡς λίθος δοκιμασίας ἰσχυρὸς ἔσται ἐπ᾽ αὐτῷ, 
καὶ οὐ χρονιεῖ ἀπορῖψαι αὐτήν. 
22 , ᾿ . ν ἡ », δ ἢ 
(23) 22 σοφία γὰρ κατὰ τὸ ὄνομα αὐτῆς ἐστιν, 
καὶ οὐ πολλοῖς ἐστιν φανερά. 
(54).3 “βάκουσον, τέκνον, καὶ δέξαι γνώμην μου, 
καὶ μὴ ἀπαναίνου τὴν συμβουλίαν μου: 
241 Ν 2 ’ ᾿ ᾿ 2 Ν ᾿ ἌΤΑΝ 
(55) 24 καὶ εἰσένεγκον τοὺς πόδας σου εἰς τὰς πέδας αὐτῆς, 
᾿ εἰ , Α ἈΝ Α ᾿ ’ὔ 
καὶ εἰς τὸν κλοιὸν αὐτῆς τὸν τράχηλόν σου" 
11 οἰκεταις δὲ ᾽ (-τας δὲς.8) 12 ταπεινωθης εσται] ταπινωθησεται (᾿ ΑΓ 
14 ευρες 15 εστινταθμος Α [οἵἡῃ αὐτου αὶ 16 Κυριον] ΡΥ τον ἃς 
117 οἱ πλησιον ἐξ (ταβ ε τὸ δὲ ἢ 18 οἵη σου ᾿ὰὲ | παιδειαν ΒΑΡΑ | σοφιαν] 
χαριν ἵὲ 19 ο ἀροτριων οἵη ο δὲ [ὁ σπειρων] οὔὴ ο δὲ ἢ (ΠαὉ ο ἐλ .8) ΡΥ ὡς 
Ας 20 ταχεια] τραχεια ΒοΑςΓ 21 ἰσχυροΞς] ἰσχυς δὲ" ἰσχυος (516) 
ἐκ ονα | εσται] ἐστιν ἐλο:8 | αποριψαι Β᾽ (-ρειψ. ΒὮ] απορριψαι ἐξ (-ρειψ.) Ας 


22 οἵἷὴ ἐστιν τῷ δὲ [ ἐστι (29) ( 28 δεξαι] εκδεξαι δ Α [ γνωμην] ΡΥ τὴν 
δ ς 24 ομλ και 19 κὲ [εἰσενεγκαι Α 
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ΝΙ 25 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β δύπόθες τὸν ὧμόν σου καὶ βάσταξον αὐτήν, 25 (26) 
ἦ Α ΄σ σ΄ .- 
καὶ μὴ προσοχθίσῃς τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς" 
"δέν πάσῃ Ψυχῇ σου πρόσελθε αὐτῇ, 26 (27) 
Ἁ 3 [χὲ ’ , ν ς δ 3. τας 
καὶ ἐν ὅλῃ δυνάμει σου συντήρησον τὰς ὁδοὺς αὐτῆς. 
27 ᾷ᾽ ᾿ , ν , , 
ἐξίχνευσον καὶ ζήτησον, καὶ γνωσθήσεταί σοι, 27 (28) 
καὶ ἐγκρατὴς γενόμενος μὴ ἀφῆς αὐτήν" 
2428 )» 3. 2) , "  Ὡ ᾿ ᾽ ἢ “ιν 
ἐπ ἐσχάτων γὰρ εὑρήσεις τὴν ἀνάπαυσιν αὐτῆς, 28 (29) 


Ν , ’ Ὦ 5 , 
καὶ στραφήσεταί σοι εἰς εὐφροσύνην" 
29 Α »», “ «ε ὃ Ὗ , Ὗ , 
καὶ ἔσονταί σοι αἱ πέδαι εἰς σκέπην ἰσχύος, 29 (30) 
καὶ οἱ κλάδοι αὐτῆς εἰς στολὴν δόξης. 
30 , Ἁ δ, , ) 3 2 3 ον 
κόσμος γὰρ χρύσεός ἐστιν ἐπ᾽ αὐτῆς, 30 (31) 
καὶ οἱ δεσμοὶ αὐτῆς κλῶσμα ὑακίνθινον" 
δι στολὴν δόξης ἐνδύσῃ αὐτήν, 31 (32) 
λ ’ 3 ’ ’ .- 
καὶ στέφανον ἀγαλλιάματος περιθήσεις σεαυτῷ. 
’, ᾿ 
3: ἐὰν θέλῃς, τέκνον, παιδευθήσῃ, 32 (33) 
ὶ ἐὰν δῷς τὴν ψυχήν σου, πανοῦ ἔσῃ: 
καὶ ἐὰν δῷς τὴ χῆ , πανοῦργος ἔσῃ 
13 ΨΥ 3 ὦ »] ’ὔ 2 ὃ , 
ἐὰν ἀγαπήσῃς ἀκούειν, ἐκδέξῃ, 33 (34) 
Ἂς 3Ἁ λί Α ϑ Α ᾿», 
καὶ ἐὰν κλίνῃς τὸ οὖς σου, σοφὸς ἔσῃ. 
3.ἐν πλήθει πρεσβυτέρων στῆθι: 34 (35) 
Ἁ ’ὔ 3 ΄- ᾽ὔ 
καὶ τίς σοφός; αὐτῷ προσκολλήθητι. 
δ πᾶσαν διήγησιν θείαν θέλε ἀκούειν, 35 
καὶ παροιμίαι συνέσεως μὴ ἐκφευγέτωσάν σε. 
36 2. τὸ , 2) 9 ᾿ 2 , 
ἐὰν ἰὃῃς συνετόν, ὄρθριζε πρὸς αὐτόν, 36 
Ν Ἁ “- 3 “τ, ε ’ 
καὶ βαθμοὺς θυρῶν αὐτοῦ ἐκτριβέτω ὁ πούς σου. 
7 διανοοῦ ἐν τοῖς προστάγμασιν Κυρίου, 37 
Ν 2 ἊΣ 2 ΄“ 2 “- , .: , 
καὶ ἐν ταῖς ἐντολαῖς αὐτοῦ μελέτα διὰ παντός" 
αὐτὸς στηριεῖ τὴν καρδίαν σου, 


Ν ς Σ , - , ᾿᾿ , 
καὶ ἡ ἐπιθυμία τῆς σοφίας σου δοθήσεταί σοι. 
Ἁ , ᾿ς 
ΔΜ ποίει κακά, καὶ οὐ μή σε καταλάβῃ κακόν" ϊ 


ΝΑῸ 25 τοις δεσμοις]) ΤΥ εν δὲ ἢ (ἸΏΡΤΟΡ εν δὲ 8) 26 ολη] παση (Ὁ | συντη- 
ρβησον] τηρησον ἔδ Α τας οὗ 5ῈΡ τας Βαρνὶά 27 ζητησον) -τ αὐτὴν ὃν 8 | 
αὐτὴν] ἢ 5ῈΡ τὰς ΑἌ 28 αὐτη:] σους 29 πεδαι] παιδες ΑἸ 
κλαδοι] κλοιοι ΑΓ 80 δηΐε κοσμος 3 ἴοσε [π| ((οσῖβ κοσ) ταβ (' 
81 εἐνδυσεις ᾿ὰ ἢ -σει δὰ ἃ 82 εαν 10] -- Ύαρ δὲ (οπὶ γαρ δὲ ο.8) | δως]} 
εἐπιδως ΝΑΚ 38 εἐαν 19] ΡΥ καὶ Δ | κλινης] εκκλινὴς ὃὰ 834 αὐτων 
δὲ ἢ (-τὼ δὲ ς.8) 35 ακουειν] ἀκροασθαι ἔξ ΑΓ [ιεκφυγετωσαν δὰ" (εκφευγ. 
ἐλς.4)} Α 86 εἰιδης ( [ θυρων Β  ἴοτε δὲ Α(] τριβων (τριβ 5} τα5) ΒΒΡ [εκ- 
τριβετω] εκτριβ ΞᾺΡ τὰϑ ΒᾶὉ 37 οἵη σου 9 ας 111 μὴ] ἴποερ κα 
ἐν ἢ (ἸΏΡΙΟΡ κα δ 1) [οἵ σε ἐὲ 
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ΝΠ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ὙΠ 


3 Ὶ Α “ ΕῚ - 
2 Ζἀπόστηθι ἀπὸ ἀδίκου, καὶ ἐκκλινεῖ ἀπὸ σοῦ. Β 
3 [ ᾿ ΄Ν ἍΝ 5 ὔὕλ Ἰὸ , 
3 υἱέ, μὴ σπεῖρε ἐπ᾽ αὔλακας ἀδικίας, 


καὶ οὐ μὴ θερίσῃς αὐτὰς ἑπταπλασίως. 
4 ἐμὴ ζήτει παρὰ Κυρίου ἡγεμονίαν, 
μηδὲ παρὰ βασιλέως καθέδραν δόξης. 


΄ Α “- ’ 
μὴ δικαιοῦ ἔναντι Κυρίου, 


-ι 


καὶ παρὰ βασιλεῖ μὴ σοφίζου. 
6 ὁμὴ ζήτει γενέσθαι κριτής, 
Ἁ 3 εἶ ὡ »3. “5 ᾽ ’ 
μὴ οὐκ ἐξισχύσεις ἐξᾶραι ἀδικίας" 
, ὺλ β θῃ 5 ᾿ , ὃ , 
μὴ ποτε εὐλαβηθῇς ἀπὸ προσώπου δυνάστου, 
Α μ Ἂ » » " ’ 
καὶ θήσεις σκάνδαλον ἐν εὐθύτητί σου. 
7 ἡμὴ ἁμάρτανε εἰς πλῆθος πόλεως, 
καὶ μὴ καταβάλῃς σεαυτὸν ἐν ὄχλῳ. 
8 δμὴ καταδεσμεύσῃς δὶς ἁμαρτίαν 
“ πε τ) μὰρ ᾿ 
ἐν γὰρ τῇ μιᾷ οὐκ ἀθῴος ἔσῃ. 
{τι} ὃ ϑμὴ εἴπῃς Τῷ πλήθει τῶν δώρων μου ἐπόψεται, 
καὶ ἐν τῷ προσενέγκαι με θεῷ ὑψίστῳ προσδέξεται. 
πιο μὴ ὀλιγοψυχήσῃς ἐν τῇ προσευχῇ σου, 
καὶ ἐλεημοσύνην ποιῆσαι μὴ παρίδης. 
τὸ αν Ω ,, θ μή 5 , [τὰ » Α 
(12) αι μὴ καταγέλα ἄνθρωπον ὄντα ἐν πικρίᾳ ψυχῆς αὐτοῦ' 
ἔστιν γὰρ ὁ ταπεινῶν καὶ ἀνυψῶν. 
ὼ 3 ’ - ϑ. »Ο»Σ» “- 
(13) 0. "᾿“μὴ ἀροτρία ψεῦδος ἐπ᾽ ἀδελφῷ σου, 
μηδὲ φίλῳ τὸ ὅμοιον ποίει. 
(.4}1. ᾿3μὴ θέλε ψεύδεσθαι πᾶν ψεῦδος" 
{ Α 5 Α ) “ ) Ψ 5 , 
ὁ γὰρ ἐνδελεχισμὸς αὐτοῦ οὐκ εἰς ἀγαθόν. 
(15) τά μὴ ἀδολέσχει ἐν πλήθει πρεσβυτέρων, «ς 
καὶ μὴ δευτερώσῃς λόγον ἐν προσευχῇ σου. 
(16)15- ᾿δμὴ μισήσῃς ἐπίπονον ἐργασίαν 
᾿ ’ ζ Ἁ Ὑ , ) ’ 
καὶ γεωργίαν ὑπὸ Ὑψίστου ἐκτισμένην. 
Ἁ “ 
(.γ) 16 “μὴ προσλογίζου σεαυτὸν ἐν πλήθει ἁμαρτωλῶν: 


(19) 17 ταπείνωσον σφόδρα τὴν ψυχήν σου. 
(.8) τὸ μνήσθητι ὅτι ὀργὴ οὐ χρονιεῖ, 
(19) 17 ὅτι ἐκδίκησις ἀσεβοῦς πῦρ καὶ σκώληξ. 

2 αδικου] κακου ( 8 σπειρης (᾿ [[αὑτας] αὐτα ζᾶ ( [εἡπταπλασια Α δὲ ΑΓ 
4 ηγεμονιαν παρα κῦ ὃ 6 εξισχυσεις] ἰσχυσεις δ Α(' (εισχ.) [ εξαραι] ΡΥ ε 
(ῷ. 8 καταδεσμευσεις ( | τὴ μια] οἵὴ τὴ δα 9 ἐπόψομαι Α ] θεω] κω 
δδ ἢ (θὼ δὰς.8)} προσδεξεται] ετ 58} ταϑ ΑἌ 10 παρειδης Α΄ 11 αν- 
θρωπον οντα] ανοῦ ἐὰ  ανυψων ΡΥ ο δ 12 φιλω] ΡΥ επι ἐδ ο ἃ 16--17 μνη- 
σθητι..(χρονιει ἀπε ταπεινωσον.. σου δὰ 11 εκδικησεις δδ)΄Α 
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δ. Δ 


ΨΠ 11 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ 


τὸ μὴ ἀλλάξης φίλον ἕνεκεν ἀδιαφόρου, 18 (20) 
ἈΝ » 4 , 2 , , 
μηδὲ ἀδελφὸν γνήσιον ἐν χρυσίῳ Σουφείρ. 
19 Ἁ ᾽ , Α «- Υ 9 δῆ 
μὴ ἀστόχει γυναικὸς σοφῆς καὶ ἀγαθῆς, 19 (1) 
καὶ γὰρ χάρις αὐτῆς ὑπὲρ τὸ χρυσίον. 

20 Ἁ , τὴ ᾿ 5 ’ 3 3 Ω 

μὴ κακώσῃς οἰκέτην ἐργαζόμενον ἐν ἀληθείᾳ, 20 (22) 
μηδὲ μίσθιον διδόντα ψυχὴν αὐτοῦ" 

οι 53 ’, 3 θὸ Σ} [4 τς ᾽ 

οἰκέτην ἀγαθὸν ἀγαπάτω σου ἡ ψυχῆ: 51 (23) 
μὴ στερήσῃς αὐτὸν ἐλευθερίας. 

“2τα ἢ ΦΟΥΕΝ » , .] Ῥ 

Κτήνη σοί ἐστιν; ἐπισκέπτου αὐτά, 22 (24) 
καὶ εἰ ἔστιν σοι χρήσιμα, ἐμμενέτω σοι. 

ξβχέκνα σοί ἐστιν; παίδευσον αὐτά, 23 (25) 

ιν , ᾿ 3 ἢ ἼΡΕΥ ; νας 
καὶ κάμψον ἐκ. νεότητος τὸν τράχηλον αὐτῶν. 

ξεἐβθυγατέρες σοί εἰσιν; πρόσεχε τῷ σώματι αὐτῶν, 24. (26) 

καὶ μὴ ἱλαρώσῃς πρὸς αὐτὰς τὸ πρόσωπόν σον. 

ξβέκδου θυγατέρα, καὶ ἔσῃ τετελεκὼς ἔργον μέγα, 25 (:7) 

Ν 2 Ν “- , 5 ἢ 
καὶ ἀνδρὶ συνετῷ δώρησαι αὐτὴν. 

“ ᾽ 

“δγυνή σοί ἐστιν κατὰ ψυχήν; μὴ ἐκβάλῃς αὐτὴν. 96 (28) 

57ἐν ὅλῃ καρδίᾳ Οθδόξασον τὸν πατέρα σου, 27 (:9) 

Ν Ἁ δῶν ᾿ » ιθ 
καὶ μητρὸς ὠδῖνας μὴ ἐπιλάθῃ" 

ξβμνήσθητι ὅτι δι᾿ αὐτῶν ἐγενήθης, 28 (30) 

καὶ τί ἀνταποδώσεις αὐτοῖς καθὼς αὐτοὶ σοί; 

ϑὲν ὅλῃ Ψυχῇ σου εὐλαβοῦ τὸν κύριον, 29 (31) 

καὶ τοὺς ἱερεῖς αὐτοῦ θαύμαζε" 

30 ὁ) «' Ω ,.., ὡς ας ’ , 

ἐν ὁλῃ δυνάμει ἀγάπησον τὸν ποιήσαντα σε, 30 (32) 
καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐτοῦ μὴ ἐγκαταλίπῃς. 

βιφοβοῦ τὸν κύριον καὶ δόξασον ἱερέα, 31 (33) 

(34) Ὴ Χ Ν ’ ᾿ς δ 2 ᾽ , ,» 3.» “ 
34) καὶ δὸς τὴν μερίδα αὐτῷ καθὼς ἐντέταλταί σοι ἀπ᾽ ἀρχῆς, (34) 
(5) καὶ περὶ πλημμελίας καὶ δόσιν βραχιόνων (35) 
καὶ θυσίαν ἁγιασμοῦ καὶ ἀπαρχήν. 

18 οἵὰ εἐνεκεν ΝΑ 19 και γαρ χαρι5} ἡ γαρ χ. δ'' (πσερ ἡ χ δ Α 
20 ψυχὴν] ΡΥ τὴν ΝᾺ 21 αγαθον] συνετον ἴδ α 28 τον τραχ.} ΟἿΏ τον 
λον, 24 ἱλαρωσης] ἱλαρυνης ἵὰὲ [ προς] ἴποερ α δὲ (Πργοῦ α δὲ) 
προς αὐυτα 25 τετελιωκως δὰ (τετελεκὼως δὲ-8) ] αὐτὴν] -" και μισουμενὼω 


(μισουση σε ᾿κ5:8) μη εμπιστευσης σεαυτον ἔξ ἢ (ροκί 26 ροηὶ να]ι δὲ :8) 26 ψυ- 
χη» ΡΥ τὴν ἐὲ 21 καρδια] δυναμι Α -Ἐ σου δ'Α | ον δὲ (τον δὶ) 28 εγεν- 
νηθης δ ἃ 80 δυναμει] -Ἐ σου δὰ [ λειτουργους αὐτου] λιτουργουντας (λειτ. 
ἐλ.) αὐτω δὲ (-γοὺυς αὐτου ξκ-:8) | ἐενκαταλιπὴς δὲ εγκαταλειπὴς Δ 81 απ 
ἀαρχὴς] ἀπαρχὴν 1980 ξΑ (ς 5644 οοηϊπηρ ΒΝΑ) [ πλημμελειας Β80 | βραχιονος 
ἐδ ἢ (τνων δὲς.) [ απαρχην]- αγιων αὶ 
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(5.6)32 32καὶ πτωχῷ ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου, Β 
36) 3 χῴ 
[πὸ ἊΣ 3 , 
ἵνα τελειωθῇ ἡ εὐλογία σου. 
3 3ϑϑβχάρις δὸ ἔ αντὸς ζῶντος 
37) 33 χάρις δόματος ἔναντι παντὸς ὲ 
᾿ » κ᾿ - Α 2 ’ ’ 
καὶ ἐπὶ νεκρῷ μὴ ἀποκωλύσῃς χάριν. 
(33). Ξ:μὴ ὑστέρει ἀπὸ κλαιόντων, 
καὶ μετὰ πενθούντων πένθησον. 
35 Ἁ Ξ 3 Ψ 60 3 ω τον" 
39) 35 μῆ ὄκνει ἐπισκεπτεσῦαι ἀρρωσ 
“ Ῥ 2 Γὰ 
ἐκ γὰρ τῶν τοιούτων ἀγαπηθήσῃ. 
“ “" ’ Α 
(4φ.)360 35ἐν πᾶσι τοῖς λόγοις σου μιμνήσκου τὰ ἔσχατά σου, 
“ Ψ 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα οὐχ ἁμαρτήσεις. 


ΝΠ ᾿Μὴ διαμάχου μετὰ ἀνθρώπου δυνάστου, 


» 


μή ποτε ἐμπέσῃς εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ. 
Ξμὴ ἔριζε μετὰ ἀνθρώπου πλουσίον 
.. ἐμὴ ἔριζε μ ρ : 
’ 
μή ποτε ἀντιστήσῃ σου τὴν ὁλκήν' 
(3) (3 πολλοὺς γὰρ ἀπώλεσεν τὸ χρυσίον, 
καὶ καρδίας βασιλέων ἐξέκλινεν. 
( ) 3 ᾿ ὃ ’ Ἂ εἰ 6 ,ὕ λ , ὃ 
4) 3 μὴ διαμάχου μετὰ ἀνθρώπου γλωσσώδους, 
Ἁ Α 3 , ) Α ᾿Ὶ “-“ 3 - ; 
καὶ μὴ ἐπιστοιβάσῃς ἐπὶ τὸ πῦρ αὐτοῦ ξύλα. 
( ) 4 Ἁ , ϑ ὃ ’ 
5) 4 μὴ πρόσπαιζε ἀπαιδευτῳ, 


“ ᾿ 3 ’ Ὁ , " 
ἵνα μὴ ἀτιμάζωνται οἱ πρόγονοί σου. 


γ.κ.- 
[Φ}] 

»“Ἕ,»᾿ 

σι 


5 Ἁ » ,ὔ , ν᾿ , Ἃ Α ὁ , 
μὴ ὀνείδιζε ἄνθρωπον ἀποστρέφοντα ἀπὸ ἁμαρτίας: 
’ 
μνήσθητι ὅτι πάντες ἐσμὲν ἐν ἐπιτίμοις. 


δι 5 , ᾿ 2 , » « 
μῆ ατίιμασῇς ἄνθρωπον εν γήρει αὐτου, 


“" 
ἋΣ 
“-᾽ 
σι 


καὶ γὰρ ἐξ ἡμῶν γηράσκουσιν. 


τ... 
οο 
ὡς ΘΕ τ ὁ 
"ἋΣ 


ἡμὴ ἐπίχαιρε ἐπὶ νεκρῷ" 
μνήσθητι ὅτι πάντες τελευτῶμεν. 
δμὴ παρίδῃς διήγημα σοφῶν, 


᾿ ) αὶ ’ ᾽ “ 3 
καὶ ἐν ταῖς παροιμίαις αὐτῶν ἀναστρέφον" 


΄σ᾿- 

ὉῸ 

ὌΞο 
οο 


(.ο) (1) ὅτι παρ᾽ αὐτῶν μαθήσῃ παιδείαν 
καὶ λειτουργῆσαι μεγιστᾶσιν. 
(11) 9 ϑμὴ ἀστόχει διηγήματος γερόντων, 
καὶ γὰρ αὐτοὶ ἔμαθον παρὰ τῶν πατέρων αὐτῶν" 
(2) ἀθὅτι παρ᾽ αὐτῶν μαθήσῃ σύνεσιν καὶ ἐν καιρῷ χρείας 
δοῦναι ἀπόκρισιν. 
838 χαρις] χαρισμα ἵὰ 856 ἀρρωστον -- ανθρωπον (516) ἐξ 386 πασιν ἃ ΝΑ 
ΠῚ 2 αντιστησησηὴ Βἢ (-στηση ΒΡ) αντιστὴ Α | τὴν ολκὴν σου ἔξ (σου τὴν 


ο. ἐξ ς.4) δ επιτιμιοις ΒΑΡ ος (ν]4) 86. ανθρωπον] ανδρα Α [γηρα δ ἃ 
8 παρειδης Β᾽ (παριδ. ΒΡ) Α | παιδειαν (-διαν Α.}] σοφιαν δὲ 
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Β 


“Ὁ 
Ω 


Σ Ας 


ΥΠΠΊΟ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


τομὴ ἔκκαιε ἄνθρακας ἁμαρτωλοῦ, το (13) 
ἡ τ 2 Α ᾿ “ 
μὴ ἐμπυρισθῇς ἐν πυρὶ φλογὸς αὐτοῦ. 
11 ᾿ » ᾿- 3 ᾿ Ἷ [ - 
μὴ ἐξαναστῇς ἀπὸ προσώπου ὑβριστοῦ, τα (14) 
ἵνα μὴ ἐνκαθίσῃ ὡς ἔνεδρον τῷ στόματί σου. 
12 Α ὃ , Ψ θ ΄ 9 ᾿, 
μὴ δανίσῃς ἀνθρώπῳ ἰσχυροτέρῳ σου, χ2 (15) 
᾿ γ᾽" [ ε ᾽ Α , 
καὶ ἐὰν δανίσῃς, ὡς ἀπολωλεκὼς γίνου. 
13 ᾿ 2 ᾿ Ἂ ᾿ ’ ’ 
μὴ ἐγγνήησῃ ὑπὲρ δύναμίν σου, 13 (τ6) 
καὶ ἐὰν ἐγγυήσῃ, ὡς ἀποτίσων φρόντιζε. 

μὴ δικάζου μετὰ κριτοῦ" τ4 (7) 

κατὰ γὰρ τὴν δόξαν αὐτοῦ κρινοῦσιν αὐτῷ. 

᾿δμετὰ τολμηροῦ μὴ πορεύου ἐν ὁδῷ, 15 (18) 

ἵνα μὴ καταβαρύνηται κατὰ σοῦ: 

ξ »".κ Ν Ἁ ᾿ θέ Σ] ω Ψ 

αὐτὸς γὰρ κατὰ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιήσει, 
καὶ τῇ ἀφροσύνῃ αὐτοῦ συναπολῇ. 

τό μετὰ θυμώδους μὴ ποιήσῃς μάχην, τό (19) 

καὶ μὴ διαπορεύον μετ᾽ αὐτοῦ τὴν ἔρημον" 
6 ε 4}. 2 » - » “- ΤᾺ 
ὅτι ὡς οὐδὲν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ αἷμα, 
καὶ ὅπου οὐκ ἔστιν βοήθεια καταβαλεῖ σε. 
17 Α ζω ᾿Ὶ λ ΄, 
μετὰ μωροῦ μὴ συμβουλεύου, 17 (20) 
οὐ γὰρ δυνήσεται λόγον στέξαι. 

18» " 3 , ν , , 

ἐνώπιον ἀλλοτρίου μὴ ποιήσῃς κρυπτόν, 18 (21) 
οὐ γὰρ γινώσκεις τί τέξεται. 
Ν » ᾿ ν Ν Ἁ , 

παντὶ ἀνθρώπῳ μὴ ἔκφαινε σὴν καρδίαν, το (22) 

καὶ μὴ ἀναφερέτω σοι χάριν. 

Μὴ ζήλου γυναῖκα τοῦ κόλπου σου, ᾿ 

᾿ ’ }] Ἁ ᾿ , ’ 
μηδὲ διδάξῃς ἐπὶ σεαυτὸν παιδείαν πονηράν" 
2 ᾿Ἶ .“ ᾿ εἶ ; 
μὴ δῷς γυναικὶ τὴν ψυχήν σου, 2 
ἐπιβῆναι αὐτὴν ἐπὶ τὴν ἰσχύν σου. 
3 ΄ 

3μὴ ὑπάντα γυναικὶ ἑταιριζομένῃ, 3 

μή ποτε ἐμπέσῃς εἰς τὰς παγίδας αὐτῆς. 

10 εκκεαι Β εκκεε ἃ Ϊ ανθρακα ἐδ" (-κας δὲ 5:8) ] ἐενπυρισθης δδ΄Ὰ 11 εγκα- 
θιση ΒΡΑ (εγκαθεισ.) 12 δανεισης Ὀϊ5 ΒᾶΡ 18 αποτιζων Βἢ (-σων 
Β8}) 15 καταβαρυνηται) βαρυνη τα ἐδ" βαρυνηται ἔοϑΑ | φροσυνὴ δὰ ἢ 
(αφρ. ᾽ν) 16 ποιησηΞς] ποιησις (᾿ ἐστι (᾿ | καταβαλλει δὲ ἢ (-βαλει δὰ ς.8) 
117 συνβουλευου ὃὰ 19 σὴν (η νε] ποηῃ ᾿πϑί ΒΡ νεὶ ἰηϑίδιυτγαία Ἔνδη)} καρ- 
διαν] καρδιαν σου δ ἃ ΙΝ 1 παιδειαν (-διαν Α()] καρδιαν δὲ (ργ ε ἐδ ἢ 


ΠΡΟ ε εἰ καρ εχ πι (ἢ παι) ἴεο δὲϊ (ν14}) 


δύο 


Δ κ, 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ τις ἢ Ὁ 


4 μετὰ ψαλλούσης μὴ ἐνδελέχιζε, 
μή ποτε ἁλῷς ἐν τοῖς ἐπιχειρήμασιν αὐτῆς. 
Ξ 5 παρθένον μὴ καταμάνθανε, 
μή ποτε σκανδαλισθῇς ἐν τοῖς ἐπιτιμίοις αὐτῆς. 
6 Ὶ δῶ ’ Α 4 
6 μὴ δῷς πύρναις τὴν ψυχὴν σου, 
ἵνα μὴ ἀπολέσῃς τὴν κληρονομίαν σου. 
7 Α λέ 5» ε»’ἤ{, ’ 
7 μὴ περιβλέπου ἐν ρύμαις πύλεως, 
καὶ ἐν ταῖς ἐρήμοις αὐτῆς μὴ πλανῶ. 
8 δάπόστρεψον ὀφθαλμὸν ἀπὸ γυναικὸς εὐμόρφου. 
καὶ μὴ καταμάνθανε κάλλος ἀλλότριον" 
(9) Θ᾽ ἐν κάλλει γυναικὸς πολλοὶ ἐπλανήθησαν, 
΄ αν πο ’ , ς κ 2 , 
καὶ ἐκ τούτου φιλία ὡς πῦρ ἀνακαίεται. 
9 ν Ἔ , ὃ ᾿ ᾿ {0 } ΄ Ἃ 
(12) 9 μετὰ ὑπάνδρου γυναικὸς μὴ κάθον τὸ συνολον, 
(3) Α , 3 3. “αἱ 3 μι 
(3) καὶ μὴ σνμβολοκοπησῃς μετ᾽ αὐτῆς ἐν οἰνῳ" 
, 5 , « ’, Σ 2 3 
μὴ ποτε ἐκκλίνῃ ἢ Ψυχὴ σον ἐπ᾽ αὑτὴν, 
Ἁ . ’ ,’ 3 ’ ᾽ 5 ’ 
καὶ τῷ πνεύματί σου ὀλισθήσῃς εἰς ἀπώλειαν. 
4 
(14) 1.0. ᾿“Μὴ ἐγκαταλίπῃς φίλον ἀρχαῖον, 
ὁ γὰρ πρόσφατος οὐκ ἔστιν ἔφισος αὐτῷ" 
πὰ τυ Ο 
(5) ἀϑ) οἶνος νέος φίλος νέος" 
5.Α “ 3 3 ᾿ ’ » , 
ἐὰν παλαιωθῇ, μετ᾽ εὐφροσυνης πίεσαι αὑτὸν. 
(16) 1τ "μὴ ζηλώσῃς δόξαν ἁμαρτωλοῦ: 
» . 3 ,»ἊὮ-»Ἥ, « Α : “ 
οὐ γὰρ οἶδας τί ἔσται ἡ καταστροφὴ αὐτοῦ. 
12 Α » μι 3 }] ’ » “ 
(17) τ μὴ εὐδοκήσῃς ἐν εὐδοκίᾳ ἀσεβῶν, 
, θ . [χὰ τὸ 3 Α θῶ 
μνήσθητι ὅτι ἕως ἅδου οὐ μὴ δικαιωθῶσιν. 
13 ἢ " ,» κι » , ὰ » ἢ " κα κα 
(18) 13 μακρὰν ἄπεχε ἀπὸ ἀνθρώπου ὃς ἔχει ἐξουσίαν τοῦ φονεῦσαι, 
καὶ οὐ μὴ ὑποπτεύσῃς φόβον θανάτου" 


4 ψαλλουσης] Ξ ροήβοΥ λυριζύυσης Βᾶ | εἐνδελεχιζε] 5 ρΕΥβοῦ συνήθιζε ΒΑ] 
αλως] δάποί πιασθεῖς Βδπι δ σκανδαλισθης) σκανδαλιση (σ τὸ εχ ε πὶ 
να) σε δὰ θ ινὰα μὴ απολ. την κλ. σου] ινα μη ατιμαζωνται οἱ προΎγονοι 
σου δὰ" (μὰ νὰ μὴ απολ. τὴ κλ. σου ὃἢὲς.8) Ἴ ἐρήμοις] ρυμαις δὰ" (ερ. 
δ ο.α) 8 οφθαλμον] σου δος [οὴἡ καὶ τὸ ( | κατάμανθανε καλλος 
αλλοτριον] ανε καλλος αλλοτρι 510 τὰβ (8 | εκ τουτου] ΡΥ ης( 9 μετὰ 
ΒΡ τὰς Αϑ] συνβολοκοπησης ὃὰ εν οἰνω μετ αὐτῆς δι επΊ εἰς ( | 
ολισθησης] ολισθης ἃς ολισθηση Α [| ἀπωλιαν Ο 10 εἐνκαταλιπης ὃὰ 
εγκαταλειπὴης Α  εφ᾽ ἰσος Β΄ (ΔΡΟΒΥ ποη ἱπϑὶ ΒΡ) εἐπίσος Α | εαν] δε ( ] 
μετ] ετ δὰ (μ. δὲς.) ] εὐφροσυνη Α 11 τι τις δὰ ἢ (ς τὰβ δῇ Α 12 ΟΠὴ 
εν ΑΟ | εὐυδοκιαις δ (-κεια(5) |[ δικαιωθωσι ( 18 εξουσιας δ Ἶ (-σιαν 
δὲ ς.8). φονευσαι} φονευειν ΒαθΣΣΑΚ | ὑποπτευσης] υποπνευσὴης Ο | φοβω ἐὰν 
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ἵκ 14 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


(ϑ) κἂν προσέλθῃς, μὴ πλημμελήσῃς, (9) 
[χ Ἁ 2 Ἕ Α ΄ 
ἵνα μὴ ἀφέληται τὴν ζωὴν σου" 
Ξο) ἐπίγνωθι ὅτι ἐν μέσῳ παγίδων διαβαίν εις, (20) 
Α ᾽ Α 3 ’ , “- 
καὶ ἐπὶ ἐπάλξεων πόλεων περιπατεῖς. 
14 ΑΝ Α , ᾿, , ᾿Ὶ λ ’ 
κατὰ τὴν ἰσχύν σου στόχασαι τοὺς πλησίον, τι [51] 
Ἁ ,Ὶ “- ’ 
καὶ μετὰ σοφῶν συμβουλεύου" 
19 δ ν κα » ς , 
καὶ μετὰ συνετῶν ἔστω ὁ διαλογισμός σου, 15 (22) 
καὶ πᾶσα διἠγησίς σου ἐν νόμῳ Ὑψίστου 
γῇ ἴα ν 
’ 
τόἄνδρες δίκαιοι ἔστωσαν σύνδειπνοί σου, τ6 (23) 
καὶ ἐν φόβῳ Κυρίου ἔστω τὸ καύχημά σου 
υ Κυρ ὁ καύχημά σου. 
έν χειρὶ τεχνιτῶν ἔργον ἐπαινεσθήσεται, 17 (24) 
ΝΠ Ὁ ε ᾽ ΄“ δ 32 ’ 3 “ 
καὶ ὁ ἡγούμενος λαοῦ σοφὸς ἐν λόγῳ αὐτοῦ. 
᾿δφροβερὸς ἐν πόλει αὐτοῦ ἀνὴρ γλωσσώδης, 18 (25) 


᾿ ς ᾿ 3, ,ὔ 3 - ’ 
Και Ὁ προπετὴς εν λόγῳ αὐτου μισηθήσεται. 


᾿ ᾿ Ψ, - 
᾿Κριτὴς σοφὸς παιδεύσει τὸν λαὸν αὐτοῦ, ᾿ 


ς ΄- 
καὶ ἡγεμονία συνέεέῖπου τεταγμένη ἔσται. 


Νν 


2 , Α Α “- “- 3 “.- ἰ Ἁ { Α 
Κατα ΤῸΡν Κριτὴν του λαοῦ αὐτου ονυτῶς Και Οἱ λειτουργοὶ 
3 ΄“- 
αὑτου, 
Ἁ Α Α ε ’ “- , ᾿ ἐ 
Καὶ ΚαΤὰ Τον ηγοῦμενον Τὴς πόλεως παντες οἱ Κατοι- 
- ’ 
κοῦντες αὐτην. 


3βασιλεὺς ἀπαίδευτος ἀπολεῖ τὸν λαὸν αὐτοῦ, 


ῳ 


Α , 2 » 3 ’, “ 
καὶ πόλις οἰκισθήσεται ἐν συνέσει δυναστῶν. 
ὲ 3 ον ’ 3 ’ “ - 
ἐν χειρὶ Κυρίου ἐξουσία τῆς γῆς, Ἶ 
ἐ “ ε] “ 
καὶ τὸν χρήσιμον ἐγερεῖ εἰς καιρὸν ἐπ᾽ αὐτῆς. 


δὲν χειρὶ Κυρίου εὐοδία ἀνδρός, 


αι 


Ν , , 3 , , 3 “- 
καὶ προσώπῳ γραμματέως ἐπιθήσει δόξαν αὐτοῦ. 


δντυ κ .Σ , ἢ , κ, ’ 
Ἐπὶ παντὶ ἀδικήματι μὴ μηνιάσῃς τῷ πλησίον, 6 
καὶ μὴ πρᾶσσε μηδὲν ἐν ἔργοις ὕβρεως. 
μὴ πρᾶσσε μη ργοις ὕβρ 


18 καν] καὶ μην δ᾿ (καν δὲν .8) [ αφελη Α | παγιδος Α | διαβεννεις Ο | πο- 


λεως δ (-λεων δὲ 5.8) ( 14 τους πλησιον] τω πλ. ἃ του πλ. (  συμβου- 
λευου] βονυλευου δ᾽ ἃ 16 οἵὴ και 19 δ Α( | διηγησι:] ρΥ ἡ δσλΟ 16 οηϊ 
σου 9 6 11 επαινεθησεται ΒΟ τς (επενεθ.)  λογοις δὲ" (-γω δὲς.8) 
18 πολει] λογω ( |- πρεπετης ἃ | λογω] ..«ὦ (Ο (τ45 411 (4 "ἱ4) ΧΙ οἱἱ 
καις 2 ὉΠῚ αὐτοῦ 10 ἴδοι | οῃ) καὶ 13 δὲ" (ΠΠ|} δ0 3) ΑΘ 1 αὐτὴν 
αντη αὶ 4 εξουσια) ΡΥ ἡ δ᾽ | ἐγείρει ( 4. 5 Ἰηἴεγ καιρον εἰ ανδρος 
85 ὉΠ15 ἡὐατὴ 2 Ξι πὸ {Ὁ δ γραμματεως] ΤΥ νἱά δοξης δὲ: [ογχ 
αὐτου δὰ-.ἃ θ μηνισης δ Αν4 μινησης Δ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΊΊΘ 


7 Α ᾽»ὕ ’ὔ Ἀ »] , ιν , 
7 μισητὴ ἔναντι Κυρίου καὶ ἀνθρώπων ὑπερηφανία, Β 
καὶ ἐξ ἀμφοτέρων πλημμελήσει ἄδικα. 
8 δβασιλεία ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος μετάγεται 
Ἀ 3 ᾽ Α Ω Ἁ ῇ 
διὰ ἀδικίας καὶ ὕβρεις καὶ χρήματα. 
9 ““« Ἶ - ν , 
9 τί ὑπερηφανεύεται γῆ καὶ σποδός; 
ὅτι ἐν ζωῇ ἔρριψα τὰ ἐνδόσθια αὐτοῦ. 
(τ12)1.0 “μακρὸν ἀρρώστημα, σκώπτει ἰατρός" 
Ν ᾿ , ν Ε “ 
καὶ βασιλεὺς σήμερον, καὶ αὔριον τελευτήσει. 
15 ; σ᾿ 5 “- ΒΩ “ ς , Ν 
{τ}: ἐν γὰρ τῷ ἀποθανεῖν ἄνθρωπον κληρονομήσει ἑρπετὰ καὶ 
θηρία, σκώληκας. 
(4ῳ)..90 ἀρχὴ ὑπερηφανίας ἀνθρώπου ἀφισταμένου ἀπὸ Κυρίου, 
(15) Α 2 Α ον ’ ὙΠ ΩΝ ᾽ , ἐ , 5 “- 
(:5) καὶ ἀπὸ τοῦ ποιήσαντος αὐτὸν ἀπέστη ἡ καρδία αὐτοῦ. 
ΤῊΣ ᾿ ς ’ ἀξ Ν 
13 33ὅτι ἀρχὴ ὑπερηφανίας ἁμαρτία, 


καὶ ὁ κρατῶν αὐτῆς ἐξομβρήσει βδέλυγμα. 
(1:6) ἀο διὰ τοῦτο παρεδόξασεν Κύριος τὰς ἐπαγωγάς, 
᾿ , ἢ ὋΣ ’ ᾽ ΄ 
καὶ κατέστρεψεν εἰς τέλος αὐτοὺς" 
(.7χγ).. "θρόνους ἀρχόντων καθεῖλεν ὁ κύριος, 
καὶ ἐκάθισεν πρᾳεῖς ἀντ᾽ αὐτῶν" 
(,Ι8) 5 ᾿δῥίζας ἐθνῶν ἐξέτιλεν ὁ κύριος, 
καὶ ἐφύτευσεν ταπεινοὺς ἀντ᾽ αὐτῶν" 
16 ᾽ ᾿Ὶ “΄- , ς 4 
(19) τό χώρας ἐθνῶν κατέστρεψεν ὁ κύριος, 
καὶ ἀπώλεσεν αὐτὰς ἕως θεμελίων γῆς" 
Σ7 » , 3 3 “ Α ᾿Ὶ , 2 4 
(90) 17 ἐξήρανεν ἐξ αὐτῶν καὶ ἀπώλεσεν αὐτούς, 
καὶ κατέπαυσεν ἀπὸ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 
τῷ » “ δ , ς ἢ 
(22) 18 οὐκ ἔκτισται ἀνθρώποις ὑπερηφανία, 
οὐδὲ ὀργὴ θυμοῦ γεννήμασιν γυναικῶν. 
(23).0 σπέρμα ἔντιμον ποῖον; σπέρμα ἀνθρώπου" 
»“"ἢ ᾽ 
σπέρμα ἔντιμον ποῖον; οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον. 
σπέρμα ἄτιμον ποῖον; σπέρμα ἀνθρώπου: 


1 υπερηφανια] ΡΥ ἡ δῶ ος [ πλημμελησὴ δδΑ πλημμελια δὲς :8. | αδικια ΑΓ 

δ Α αδικιαν αὶ 8 υβρις ἃ 9 τι] Ἐη ( | ὑπερηφανευται ( εν ζωὴ 
ερριψα] και εν γη αὐτοῦ εκριψι ᾿λο:8 10 σκοπτει (᾿ [{τατρον δλθ:ἃ ] σήμερον 
και αὐυριον] σ. και αὐτος αυριον δὰ Ἶ ος σ. αὐὔριον δε ζλ::8 ] τελευτησει] τελευτα αὶ 
11 αποθνειν δὰ (αποθαν. ὃλ}) [ ανθρωπον] αὐτον ( | οπὶ σκωληκας ᾿δἦ καὶ σκω- 
ληκες δὲ 58 καὶ σκωληκας ΑΓ 12 απεστὴ] αφεστη ( 138 ὑπερηφανια 
Αὐ (-νιας Α83 ] ἁμαρτιας Αὐ {(ττια Α550ν4)) ] τελος] τελου ἃ 15 εξετιλεν 
δὲς α ΟἹ), ο΄ (-τειλ. ΒΑ)}] εξειλεν δὰ [ὁ κυριος] οτὰ ὁ ἐὲ 16 εως] εκ 
δὲς τς 17 εξηρανεν] εἕηρεν δὰ ( [ εξ αὐτων] αὐτοὺς ΦΔΛ αὐτὰς ( 
αὐτους}] αντας ( | απο] εκ ἵὲ 18 γεννημασιν (-σι δ)] ΡΥ εν δὲ1ΟἹά)ο.ς 
19 σπερμα.. ανθρωπονυ (19) τὰ5 Οἵ 
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“Ὁ 20 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ 


, ᾿, ἮΝ  ῳ ’ Σ ᾿ 
σπέρμα ἄτιμον ποῖον; οἱ παραβαίνοντες ἐντολᾶς. 
20 3 , Ἰὸ Ὰλ “- ξ ι , Ε “- ᾿᾿ 
ἐν μέσῳ ἀδελφῶν ὁ ἡγούμενος αὐτῶν ἔντιμος, 20 (24) 
καὶ οἱ φοβούμενοι Κύριον ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 
Ξε πλούσιος καὶ ἔνδοξος καὶ πτωχός, 22 (25) 
τὸ καύχημα αὐτῶν φύβος Κυρίου. 
23 Ρ] δί 3 Ψ ᾿ , 
οὐ δίκαιον ἀτιμάσαι πτωχὸν συνετόν, 23 (26) 
καὶ οὐ καθῆκεν δοξάσαι ἄνδρα ἁμαρτωλόν. 

Ξἐμεγιστὰν καὶ κριτὴς καὶ δυνάστης δοξασθήσετα (27) 
ἘΞ βιτη “) ἢ ι, 24 Χ27 
᾿ 3 » 3 “- ’, “ , Α 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτῶν τις μείζων τοῦ φοβουμένου τὸν 

κύριον. 
“οἰκέτῃ σοφῷ ἐλεύθεροι λειτουργήσουσιν, 25 (28) 
καὶ ἀνὴρ ἐπιστήμων οὐ γογγύσει. 
5 Μὴ σοφίζου ποιῆσαι τὸ ἔργον σου, 26 (59) 
καὶ μὴ δοξάζου ἐν καιρῷ στενοχωρίας σον. 
"κρείσσων ἐργαζόμενος ἐν πᾶσιν ἢ περιπατῶν, 27 (30) 
ζ ᾽ Α 3 “ ,᾿ 
ἢ δοξαζόμενος καὶ ἀπορῶν ἄρτων. 
“τέκνον, ἐν πρᾳύτητι δόξασον τὴν ψυχήν σου, 23 (11) 
καὶ δὸς αὐτῇ τιμὴν κατὰ τὴν ἀξίαν αὐτῆς. 
29,.λ ς ΄ ἢ ν ν  - ἘΣ , 5 ( 
τὸν ἁμαρτάνοντα εἰς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ τίς δικαιώσει; 29 (32) 
καὶ τίς δοξάσει τὸν ἀτιμάζοντα τὴν ζωὴν αὐτοῦ; 
ἣ 3 - 
3. πτωχὸς δοξάζεται δι᾿ ἐπιστήμην αὐτοῦ, 30 (33) 
καὶ πλούσιος δοξάζεται διὰ τὸν πλοῦτον αὐτοῦ. 
ὅτ δὲ δοξαζόμενος ἐν πτωχείᾳ, καὶ ἐν πλούτῳ ποσαχῶς; 5τ(34) 
καὶ ὁ ἄδοξος ἐν πλούτῳ, ἐν πτωχείᾳ ποσαχῶς; 
σοφία ταπεινοῦ ἀνύψωσεν κεφαλήν, 1 
καὶ ἐν μέσῳ μεγιστάνων καθίσει αὐτόν. 
“μὴ αἰνέσῃς ἄνδρα ἐν κάλλει αὐτοῦ, 2 
19 οἷ ποιὸν 45 δὰ ἢ (ῃ4} δὲ 9.8) 22 και πτωχος] πτωχος και πενης ( 
28 καθήκει δὰ 24 μεγιστας ( | τις αὐτων ὃὲ |4 τῶν φοβουμενων ΔΓ 
25 σοφω] συνετω ᾿ὰἦ (σοφ. δὰ 5.8) Δηία σοῴφ. τὰβ τ [ἰ ΟΣ 26 δοξασου ὃὲ 


217 εν πασιν] ῬΥ ἡ και περισσευων ᾿ὰ ῬΓ και περισσενων ΔΊΑ ΡΓ εν πασιν 
και περισσευων δλοια ] η περιπατων] οἵη δὰ ὁ 5844 σοηϊιησ Α [οἵη ἡ 29 Αζϑ] 
απορων] υστερων Α 28 τη ψυχη ( | τιμὴ δ" (-μὴην δὲ 29 τὴν 
ψυχην] οἵὴ τὴν Α | δοξαζει ὃὶ 80 επιστημὴν δὰ" (-μης δὶ 8) 31 δε 
δοξαζομενος} οἵη δὲ δὲ δεδοξασμενος Α΄ | πτωχεια 197] πλουτω δὰ [ πλουτω το} 
πτωχίια δὰ Ι ποσαχως 19] ποσάπλως ᾿ὰ  πλουτω 29] πτωχια ὃὶς | εν .9] ΡΓ και 
ΒΡ οι Ας [|πτωχειὰ 25 (-χια Α)] πλουτω δ' [|| ποσαχως 29 (προσαχως ()] 
ποσαπλως δλ ἃ ΧΙ 1 ανυψωσει δ΄Α ανυψωσαι ( || κεφαλην]- αὐτου 
ΝΑ | καθισὴ δὰ (-σι δε 4 (͵ά)"-σει δὲ 5.0) ( καθησει 2 ανδρα] ανον ὃὰ 


6ύ. 


ΧΙ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ὙΠ 


καὶ μὴ βδέλυξῃ ἄνθρωπον ἐν ὁράσει αὐτοῦ. Β 


ϑβμικρὰ ἐν πετεινοῖς μέλισσα, 


ω 


καὶ ἀρχὴ γλυκασμάτων ὁ καρπὸς αὐτῆς. 
4 ἐέν περιβολῇ ἱματίων μὴ καυχήσῃ, 
Α 3 ξ , , ν 3 , 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ δόξης μὴ ἐπαίρονυ- 
φ ἢ }Ὶ »» ,, 
ὅτι θαυμαστὰ τὰ ἔργα Κυρίου, 
καὶ κρνπτὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν ἀνθρώποις. 
δ δπολλοὶ τύραννοι ἐκάθισαν ἐπὶ ἐδάφους, 
ὁ δὲ ἀνυπονόητος ἐφόρεσεν διάδημα: 
ό ὁ πολλοὶ δυνάσται ἡτιμάσθησαν σφόδρα, 
ΝῚ » ᾿ς 93 ΄“ ς ’, 
καὶ ἔνδοξοι παρεδόθησαν εἰς χεῖρας ἑταίρων. 
σὶ ᾿ 3 ’, Ν Ψ 
7 πρὶν ἐξετάσῃς μὴ μέμψη, 
νόησον πρῶτον καὶ τότε ἐπιτίμα. 
8 Ν ΑΨ « . , 
8 πρὶν ἢ ἀκοῦσαι μὴ ἀποκρίνου, 
καὶ ἐν μέσῳ λόγων μὴ παρεμβάλλου. 
9 ϑπερὶ πράγματος οὗ οὐκ ἔστιν σοι χρεία μὴ ἔριζε, 
καὶ ἐν κρίσει ἁμαρτωλῶν μὴ συνέδρευε. 
1ο ΄ ἣ Ἁ ᾿Ὶ », ς ’ 
το τέκνον, μὴ περὶ πολλὰ ἔστωσαν αἱ πράξεις σου" 
ἐὰν πληθύνῃς, οὐκ ἀθῳωθησῃ:" 
Ν "ἢ , 3 ἢ , 
καὶ ἐὰν διώκῃς, οὐ μὴ καταλάβης, 
᾿ 3 Α 3 Ψ' , 
καὶ οὐ μὴ ἐκφύγῃς διαδράς. 
ιι ἔστιν κοπιῶν καὶ πονῶν καὶ σπεύδων, 
Α Ἁ , “ ξ »“ 
καὶ τόσῳ μᾶλλον ὑστερεῖται. 
1: ἔστιν νωθρὸς καὶ προσδεόμενος ἀντιλήμψεως, 
ὑστερῶν ἰσχύι καὶ πτωχείᾳ περισσεύει" 
(.3) (3, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπέβλεψαν αὐτῷ εἰς ἀγαθά, 
καὶ ἀνώρθωσεν αὐτὸν ἐκ ταπεινώσεως αὐτοῦ. 
13 ϑβϑκαὶ ἀνύψωσεν κεφαλὴν αὐτοῦ, 
,ἶ 3 ’ 3 3 3 ΄“- , 
καὶ ἀπεθαύμασαν ἐπ᾿ αὐτῷ πολλοί. 
Τὶ 3 θὰ Ἁ ’ Α Ἁ θ Ψ 
τ ἀγαθὰ καὶ κακά, ζωὴ καὶ θάνατος, 
2. ανθρωπον] ανδρα δὶ |, ορασει] θρασει δὲ (καλλ ἴπσερ δὲ ΠηρΙῸΡ δὲ) ΚΑῸ 


8 μελισσα] ΡΥ ἡ δὰ [{ αὐτης] Ἐ ἐστὶ δὰ. 4 οἵὴ εν 2 ΝᾺ 6 δυναστοι δὰ ἢ 
(-ται δὲς.8) | εταιρων] ετερων ΒΡΑ.ς Τπριντη δὰ δου ας 9 οἱ 


χρεια ΔΑ ΤΟ νά (ΠΔ}0 χρια (8) 10 πραξις Α | εαν 19] ἰ γαρ δὲ  αθωωθησὴη 
Βδΐοστερ (ᾳθοωθ. ΒΑ ΓΟ αθωοθ. δὰ -.4}] αθωος εἐση ἐδ ἢ 11 τοσω Β΄ οΔ(] 
τοσουτω Βϑίοτι Ὀλδ ἢ πόσῳ Α 12 οἵὴ και 10 δὲ" (ΠΔ} καὶ 98)  [ προσδεο- 


μενος} δεόμενος (  ἰσχυι] ΡΥ εν δος} πτωχιὰα ( | περισσευων ὃὰ |.ο οφ- 
θαλμος δὲ ἢ (οἱ οφθαλμοι δὰ 5.) [ ἐπεβλεψεν δὲ ({-ψαν δς.8)  ἀανωρθωσαν ( 


13 απέθαυμασανἾ] ἀανεθαυμασαν Α᾽"4 εθαυμασαν (3 14 κακα)] κα Β΄ (κακα 
δ ἐγ) 
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͵ Ά .“- Α ,ὔ Ψ Ἂ 
πτωχεία καὶ πλοῦτος παρὰ Κυρίου ἐστίν. 


"7 Δύσις Κυρίου παραμένει εὐσεβέσιν, Ἷ 
᾿ ς 2 , 2 “ δ ᾿ Ὑ“ ΕῚ “ 
καὶ ἡ εὐδοκία αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα εὐοδωθήσεται. 
18» λ κ᾿ στ δὶ ν ͵ » - 
ἔστιν πλουτῶν ἀπὸ προσοχῆς καὶ σφιγγίας αὐτοῦ, 
ες Ἑ “- “- .- 
καὶ αὕτη ἢ μερὶς τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ" 
19 .] "" Ὗ ψ" ε ’ χ Ὗ Ἂ 
ἐν τῷ εἰπεῖν αὐτόν Ἑὗρον ἀνάπαυσιν, 
καὶ νῦν φάγομαι ἐκ τῶν ἀγαθῶν μου, 
(20) Ν ᾽ ὃ ’ 4 ΄ 
καὶ οὐκ οἶδεν τίς καιρὸς παρελεύσεται, 
Ἁ μ“ 3 ,  Υ̓Α͂ΒΕΙΟΝ ὦ Ἁ Ἂ “ 
καὶ καταλείψει αὐτὰ ἑτέροις καὶ ἀποθανεῖται. 
.“- ,’ ΄“ 
Ξοστῆθι ἐν διαθήκῃ σου καὶ ὁμίλει ἐν αὐτῇ, 
᾿ 3 “Φ ὦ» ᾿ς 
καὶ ἐν τῷ ἔργῳ σου παλαιώθητι. 
ἐ ἐ 
“Φψ Δ , »,..ὦν ς ϑι 
μὴ θαύμαζε ἐν ἔργοις ἁμαρτωλοῦ 


᾿ πὶ ,ὔ Α »᾿»"’ ΄“- ἐς 
πιστευε Τῳ κυριῷ Και εἐμμεένε Τῷ πόνῳ σου" 


ὥϑ)δτι κοῦφον ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου διὰ τάχους ἐξάπινα πλου- 


τίσαι πένητα. 
2 -“ ΄“ 
Ξξεὐλογία Κυρίου ἐν μισθῷ εὐσεβοῦς, 
᾿ ᾽ [κ ΄" 2 , 3 , 3 “Ἂς 
καὶ ἐν ὥρᾳ ταχινῇ ἀναθάλλει εὐλογίαν αὐτοῦ. 
23 ᾿ 3, 3 , , 
μὴ εἰπῃς Τις ἐστιν μου χρεια, 
καὶ τίνα ἀπὸ τοῦ νῦν ἔσται μου τὰ ἀγαθά; 
2. ᾿: ᾿»ὔ 2 Ψ' , 2 
μῆ εἴπῃς Αὑὐταρκὴ μοι ἐστιν, 
}] “- ΄“ ,ὔ 
καὶ τί ἀπὸ τοῦ νῦν κακωθήσομαι; 
25 3 ἐ ’ 2 “ 2 Ἃ “ 
ἐν ἡμέρᾳ ἀγαθῶν ἀμνησία κακῶν, 
ε ΄- Ἵ - 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν οὐ μνησθήσεται ἀγαθῶν" 
“6 “' “ » ’ 3 ς , - 
ὅτι κοῦφον ἔναντι Κυρίου ἐν ἡμέρᾳ τελευτῆς 
ἀποδοῦναι ἀνθρώπῳ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ, 
» Ἁ “ ΄“ 
ἽἸ κάκωσις ὥρας ἐπιλησμονὴν ποιεῖ τρυφῆς, 
᾿ς ΟΑ ὦ ᾿] , δ , » ΕῚ “- 
καὶ ἐν συντελείᾳ ἀνθρώπου ἀποκάλυψις ἔργων αὐτοῦ. 
“.83 , “«- Ἁ , ’, 
πρὸ τελευτῆς μὴ μακάριζε μηδένα, 
Ἁ 2 , “- , [4 
καὶ ἐν τέκνοις αὐτοῦ γνωσθήσεται ἀνήρ. 


29 τὰΔ ,ὔ , θ “ ΕῚ ᾿ 3.ϑ 
Μη πάντα ἂν ρῶώπον εἰσαγε εἰς τὸν οἰκοὸν σου" 


πολλὰ γὰρ τὰ ἔνεδρα τοῦ δολίου. 


17 


15 


10 


27 (29) 


29 ( 30) 


29 (31) 


14ά πτωχια ( 117 δοσεις Α  εὐσεβεσινἾ εὐλαβεσιν ὃδο.8. 1 ευοδωθη- 
σεται] εὖ δοθησεται ὃὰ 18 πλουτων] ν 50 τὰϑ δ | του μισθου)] ΡΥ απο ἕὰ ἢ 
(οπ απο ἕλ--8) 21 πιστευε) -᾿ δε δ [τῶ κυριω] οὔχ τω δὰ ἃ | πλουτησαι Δ 
22 εν μισθω] ἐμμεσω 28 μου 25] μοι δὲ (μου δὰς.8) ] τα αγαθα] οηἹ τα 
δὲ (πᾶσ τὰ ΝΠ 25 αγαθων] αγαθη Α 20 εναντι]) εν οφθαλμοις Δ 
21 αποκαλυψεις δ ἃ 28 οὔ ανὴρ Α 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ σας 


(32)3. 3-»πέρδιξ θηρευτὴς ἐν καρτάλλῳ" Β 
οὕτως καρδία ὑπερηφάνου, 


Α ε ς Ἷ 3 , “- 
καὶ ὡς ὁ κατάσκοπος ἐπιβλέπει πτῶσιν. 


31. λ ν ἢ : ᾿ ᾿ 2 , 
(33) 51: τὰ γὰρ ἀγαθὰ εἰς κακὰ μεταστρέφων ἐνεδρεύει, 
“ “ ’ ΄“΄ 
καὶ ἐν τοῖς αἱρετοῖς ἐπιθήσει μῶμον. 
᾿Ξ “ ’ 
(4). :ἀπὸ σπινθῆρος πυρὸς πληθυνθήσεται ἀνθρακιά, 
᾿ » ς Α 3 τὰ 3 ; 
καὶ ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς εἰς αἷμα ἐνεδρεύει. 
(35) 33 33 πρόσεχε ἀπὸ κακούργου, πονηρὰ γὰρ τεκταίνει, 
’ “ “ ΄“- 
μὴ ποτε μῶμον εἰς τὸν αἰῶνα δῷ σοι. 
(-62. 3:ἐνοίκισον ἀλλότριον, καὶ διαστρέψει σε ἐν ταραχαῖς 
καὶ ἀπαλλοτριώσει σε τῶν ἰδίων σου. 
ΣΠΙ ϊ :ἐὰν εὖ ποιῇς, γνῶθι τίνι ποιεῖς, 
καὶ ἔσται χάρις τοῖς ἀγαθοῖς σου. 
ΓῸ ΄σ ὔ 
2 Ξεὖ ποίησον εὐσεβεῖ, καὶ εὑρήσεις ἀνταπόδομα, 
καὶ εἰ μὴ παρὰ αὐτοῦ, ἀλλὰ παρὰ Ὑψίστου. 
3 3 »», 3 θὰ ΄“ 3 ὃ λ , 3 , 
3 οὐκ ἔστιν ἀγαθὰ τῷ ἐνδελεχίζοντι εἰς κακὰ 
Α ΄“΄ ’ ᾿Ὶ , 
καὶ τῷ ἐλεημοσύνην μὴ χαριζομένῳ. 
(5) 4 ἐδὸς τῷ εὐσεβεῖ, καὶ μὴ ἀντιλάβῃ τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
5 Ἄ ὔ “- “΄“- Α ᾿ “ τ ΩΝ 
(6) 5 εὖ ποίησον τῷ ταπεινῷ καὶ μὴ δῷς ἀσεβεῖ 


ἐμπόδισον τοὺς ἄρτους αὐτοῦ καὶ μὴ δῶς αὐτῷ 
μ ρ μη Ἵ τέ» 


[χὰ ΑΝ 3 ᾿ “ ’ 
να μῆ ἐν αυτοις σε δυναστεύσῃ" 


Ὶ ᾿ 
() () διπλάσια γὰρ κακὰ εὑρήσεις 
ἐν πᾶσιν ἀγαθοῖς οἷς ἂν ποιήσῃς αὐτῷ. 
6“ ζ΄ ὃ νὉἥ ».» ε λ ᾿ 
6 ὅτι καὶ ὁ ὕψιστος ἐμίσησεν ἁμαρτωλούς, 
Ἀ τα 3 , 3 3 ,ὔ 
καὶ τοῖς ἀσεβέσιν ἀποδώσει ἐκδίκησιν. 
ἣ ΄“Ἵ 9 “ ΠῪ Α 3 Τὸ ΄“ ς - 
; Τδὸς τῷ ἀγαθῷ, καὶ μὴ ἀντιλάβῃη τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
8 δρὺκ ἐκδικηθήσεται ἐν ἀγαθοῖς ὁ φίλος, 


᾿ 3 7 3 ΄“ ς 3 ͵ 
Και ου κρυβήσεται εν Κακοιίις ὁ ἐχθρός. 


80 καρταλλω] Ταντου ἐδ ἢ (ἰρτοῦ αὐτ. δὲθ.8) | γαρ δια Αἴ (καρδια Α33 ) ΝΑ 

επιβλεπτει Βὅ (-πει ΒΡ) 81 αἱρετοις}] ετεροις Α 32 πληθυνθησεται) 
πληθυνεται Βορδ ἢ (-θησεται ἐλ.) Α 838 τεκταινεται δὰ ἢ (-νει ἐκ. .8) 
84 ταραχή ἵν Χ]Ι 2 ανταποδωμα Α | παρα 19] παρ δ Α | Ὑψιστου] ΡΥ 
του δ) Α 8 ἐστιν] ἐσται ἴδὰ  ελεημοσυνην) ΡΓ μη δὰ" (πρτοὸ μη δὲς .8) 
ἃ αντιλαβη] αντιλαμβανον Α ] του ἁμαρτωλου] ο;λ του ἕὲ δ τω ταπεινω) 
οἵη τω ΝΑ | ασεβει] ΡΥ τω ἔλοϑ 1 οῃλ αὐτου δὲ ἢ (Πα δὲ ..8) [ κακα ευρησεις] 
κακα᾽ ευρησουσιν Α | αν] εαν δδ ἃ, | ποιης δὲ (ποιησης δὲ -:8) θ αποδωσει 
αποδω εἰς ἃ 1 αντιλαβου Α | τον ἁμαρτωλου] οἵῃ του δα 8 οὐκ 
εκδικηθησεται] οὐ γνωσθήσεται δδϑ'8 οὐκ ενβληθησεται Δ. 
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«ς 


ΑΓ 


ΧΙΙ 9 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


9 ΟῚ » 60 »“ 3 ὃ ᾿ ς }] θ Ά 3 “- 3 λύ 
ἐν ἀγαθοῖς ἀνδρὸς οἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ ἐν λύπῃ, 9 
Α " “ “ ΕῚ Α ε , ᾽ 
καὶ εν τοῖς κακοῖς αὑτοῦ καὶ ὁ φίλος διαχωρισθήσεται. 
᾿ ’ “-  “- “- 
μὴ πιστεύσῃς τῷ ἐχθρῷ σου εἰς τὸν αἰῶνα" το 
ὡς γὰρ ὁ χαλκὸς ἰοῦται, οὕτως ἡ πονηρία αὐτοῦ: 
“ , 
καὶ ἐὰν ταπεινωθῇ καὶ πορεύηται συνκεκυφώς, τ 
» , Ἁ ’ Ἁ ΄ 3 » 3 “Ἅ 
ἐπίστησον τὴν Ψυχὴν σον καὶ φύλαξαι ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἔσῃ αὐτῷ ὡς ἐκμεμαχὼς ἔσοπτρον, 
καὶ γνώσῃ ὅτι οὐκ εἰς τέλος κατίωσεν. 
12 Α , ΠΝ Ἁ , 
μὴ στήσῃς αὐτὸν παρὰ σεαυτόν, 12 
μὴ ἀνατρέψας σε στῇ ἐπὶ τὸν τόπον σου" 
᾿ αθί ἡ τὸ 3 δεξ “ 
μὴ καθίσῃς αὐτὸν ἐκ ιῶν σου, 
“ ’ ΄, 
μή ποτε ζητήσῃ τὴν καθέδραν σου, 
3 3 ᾽ 
καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτῳ ἐπιγνώσῃ τοὺς λόγους μου, 
καὶ ἐπὶ τῶν ῥημάτων μον κατανυγήσῃ. 
’ 3 
᾿3Ξτίς ἐλεήσει ἐπαοιδὸν ὀφιόδηκτον 13 
καὶ πάντας τοὺς προσάγοντας θηρίοις ; 
14 ἀρ Ν , 3 ὃ Ἁ ς λῷ 
οὕτως τὸν προσπορευόμενον ἀνδρὶ ἁμαρτωλῷ 14 
καὶ συνφυρόμενον ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ. 
᾿δὥραν μετὰ σοῦ διαμενεῖ, τ (0) 
Ν ΕῚ ᾽ ’ ᾽ Ἁ , 
καὶ ἐὰν ἐκκλίνῃς, οὐ μὴ καρτερήσῃ. 
τ καὶ ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ γλυκανεῖ ὁ ἐχθρύς, τό (15) 
᾿- 3 ΦΝ' ’ » Ἂν ' 5 ᾿ 5 
καὶ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ βουλεύσεται ἀνατρέψαι σε εἰς 
βόθρον' 
“ “- : 
ν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ δακρύσει ὁ ἐχθρός, (16) 


δ Ἁ ΕΣ ΦΩ͂ , Ψ 3 θη 3 3 »“" 
καὶ ἐὰν εὕρῃ καιρόν, οὐκ ἐμπλησθήσεται ἀφ αἱματος" 


(16) ὁ 


Γ ’ 7 3 .“» 
κακὰ ἂν ὑπαντήσῃ σοι, εὑρήσεις αὐτὸν πρότερον ἐκεῖ σου, 17 
Ἁ ς “ 
αὖ καὶ ὡς βοηθῶν ὑποσχάσει πτέρναν σου’ (18) 


τὸ κινήσει τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ τ8 (19) 


2 “4 ΄“ “ 
καὶ ἐπικροτήσει ταῖς χερσὶν αὐτοῦ, 


11 συγκεκυῴφως ΒΡ [τη ψυχὴ Α [κατιωσεν ΒΝ 8 (καθιωσεν δὲ ἢ] κατι- 
ωται ἃ 12 σεαυτω ἴα [|:ανατρεψας] αναστρεψας ἔξ | του τοπου ἐλ] 
εσχατων ἴλᾷ | κατανυγηση]-" μη δεσμευσὴς δις ἁμαρτιαν) εν γὝὙαρ μια οὐκ αθω- 
ὠὡθησὴ Βϑθταβ 5ὺρ 13 ἐλεηση δὰ | παντες Β 14 συνφυρομενον (σνυμφ. 
ΒΡ δ )] συμφερομενον Α 15 καρτερησὴ] ρτερηση 5ᾺΡ τὰ8ϑ Δϑ 16 γλυ- 
καινει δὲ (-κανει δκ5)  εχθρος 19]- και πολλα ψιθυρισει καὶ ἐρει σοι καλα λεγων 
80 πιρ ἵπξ ||, τῃ καρδια] οἵη τη δὲ (Πα τη ἐκ ..8) [ βουλευσεται) τ᾽ ΞΘὰρ τὰβ Αϑ| 
ανατρεψαι] αναστρεψαῖι δὰ [ οπὶ εν 39 δὲ ἢ (ΠΔ40 δὲς.8) [οχῃ οὐκ (αὶ 17 αν] εαν 
δ Α [ νπαντησει ( | προτερον] ρ 15 580 τὰϑ ΑΞ | σοὺ εκει σ8 ( 18 τὴν 
κεφαλὴν αντου κινησει δ (κειν.) (Ο |. οὶ αὐτου 29 δῦ (Πδὺ δὰ-.8) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ ΧΙΠΙΠΊΙΟ 


καὶ πολλὰ διαψιθυρίσει καὶ ἀλλοιώσει τὸ πρόσωπον Β 


αὐτοῦ. 


, 
ἘΣΤῚ ϊ ᾿ὉῸ ἁπτόμενος πίσσης μολυνθήσεται, 
Α ς “ ς ς ’ Ὶ “ 
καὶ ὃ κοινωνῶν ὑπερηφάνῳ ὁμοιωθήσεται αὐτῷ. 
Φ Ἂ ς " " Α 3, 
βάρος ὑπέρ σὲ μὴ ἄρῃς, 
Ἁ 
καὶ ἰσχυροτέρῳ σου καὶ πλουσιωτέρῳ μὴ κοινώνει. 


Ν 


’ , , 
(93) ϑ)τί κοινωνήσει χύτρα πρὸς λέβητα; 
[τὰ 
αὕτη προσκρούσει, καὶ αὕτη συντριβήσεται. 
(1) 3 πλούσιος ἠδίκησεν, καὶ αὐτὸς προσενεβριμήσατο" 
3 
πτωχὸς ἠδίκηται, καὶ αὐτὸς προσδεηθήσεται. 
, “ 
() 4 ἐὰν χρησιμεύσῃης, ἐργᾶται ἐν σοί: 
Ν ὟΝ ς , ᾽ 
καὶ ἐὰν ὑστερήσῃς, καταλείψει σε' 
5 5 »" “ ’ 
(6) “5 ἐὰν ἔχης, συμβιώσεταί σοι 


᾿ 9 ,ὔ 
καὶ ἀποκενώσει σε, καὶ αὐτὸς οὐ πονέσει" 


Οι 


(7) 


6 ᾽ ᾿»᾿ Ὡ Ἁ 3 ᾽ 
χρείαν ἔσχηκέν σου, καὶ ἀποπλανήσει σε, 
Ν ᾽ ᾽ Ἁ ᾿ ’ 
καὶ προσγελάσεταί σοι καὶ δώσει σοι ἐλπίδα: 
΄, Α 3 “ ἐ 
λαλήσει σοι καλὰ καὶ ἐρεῖ Τίς ἡ χρεία σου; 
7 Ἂς γ “ 3 “ ’ ῚῚ “- 
(8) 7 καὶ αἰσχυνεῖ σε ἐν τοῖς βρώμασιν αὐτοῦ, 
ἕως οὗ ἀποκενώσῃ σε δὶς ἢ τρίς, 
3 ᾽ 3 ; ; 
καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτῳ καταμωκήσεταί σου" 
Ἁ “ ᾿ , Ἀ ,ὔ 
μετὰ ταῦτα ὄψεταί σε καὶ καταλείψει σε, 
᾽ν Ν Ἁ 3 “- » 5.ἊΝ ,ὔ 
καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ κινήσει ἐπὶ σοί. 


(:ο,11) 


οο 


8 ’ Ἁ 3 λ θῃ ν Ἁ θῃ ᾽ 3 
πρόσεχε μὴ ἀποπλανηθῇς, καὶ μὴ ταπεινωθῇς ἐν εὐφρο- 
’ 
σύνῃ σου. 
9 λ ’ ὃ ; ς “ , 
12 προσκαλεσαμένου σε δυνάστον ὑποχωρῶν γίνου 
9 " χῶρον τ: 
καὶ τόσῳ μᾶλλον προσκαλέσεταί σε" 
το Ἁ » [χά ᾿ 3 θῆ 
(13) το μὴ ἔμπιπτε, ἵνα μὴ ἀπωσθῆῇς, 
, Ἁ ᾿ 3 “ . ᾿ ᾽ ων 
καὶ μὴ μακρὰν ἀφιστῶ, ἵνα μὴ ἐπιλησθῆς. 


18 διαψιθυρισει] διαψιθυριζει Α ψιθυρισει (αὶ Χ]ΠΠ1 μολυνθησεται] ΡΥ ΝΑῸ 
οὐ δ (οτ οὐ δὰ 5.8) [ ομοιωθησεται) ἡ 51 τὰ5 Αἢ 2 πλουσιωτερω (-οτερω 
ΑὐΤΈ σου ἔξ | τι] 'ἴποερ αν δὲἢ (πηρτοῦ αν ἐὲ1) [ χυτρα] κυθρα δ | αὐτὴ τ 
(8 (ἄς (" ποη 114)  προσκουσὴ (51ς) ( [ αντὴ 29] ἀτη (" (αυτ. (8) 8 προσ- 
δεηθησεται) προσαπιληθησεται ὃ 4--ὅ εαν τὸ... πονεσει 5110 τὰ5 ( (νι 
ἄσο ἰδηΐατα 5110 [1556 564 Ἔβνδῃ οἵη η]8) δ συμβιωσετα Β(ϊε θ ελ- 
πιδαν Α | οπὶ σοι 39 ἐξ | ερει] ερις Α Ἴ ἀποκενωσει δὰ | ἐσχατων ὃδ--8 
(ἸΟΧ 'ρΡ86 γενος -τω) [ καταμωκησεται)] αἰηοί καταγεϊλάσει ἢ] ψέξει Βδπιξ 
καταλειψει] καλυψει ὃὲ 8 οὔ μὴ “9 ὃὲ 9 μαλλον] ον 510 τᾶ5β Δ | σε 
προσκαλεσεται ἷὰ σε προσκαλεσητ, Α 10 οἵ ινα τὸ ας 


δόρ 


ξΑς 


ΧΙΙΠΠ1Ι ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


ν...»», 5 Ὁ τὸ θ 3 3 “Ἅ ( ) 
μὴ ἔπεχε ἰσηγορεῖσθαι μετ᾽ αὐτοῦ, τι (τῇ 
καὶ μὴ πίστευε τοῖς πλείοσιν λόγοις αὐτοῦ: 
ἐκ πολλῆς γὰρ λαλιᾶς πειράσει σε, 
καὶ ὡς προσγελῶν ἐξετάσει σε" 
12 53 ἐκ ς Ν “ ’ 
ἀνελεημων ὁ μὴ συντηρῶν λόγους, 12 (15) 
καὶ οὐ μὴ φείσηται περὶ κακώσεως καὶ δεσμῶν. 
4 “ 
συντήρησον καὶ πρόσεχε σφοδρῶς, 13 (16) 
ὅτι μετὰ τῆς πτώσεώς σου περιπατεῖς. 
19 “- “σ᾿ 3 »“ε- Α [{ 3 “" Ἂ 
πᾶν ζῷον ἀγαπᾷ τὸ ὅμοιον αὐτῷ, 15 (19) 
καὶ πᾶς ἄνθρωπος τὸν πλησίον αὐτοῦ" 
τό “ ᾿ Ἁ ᾿ ; 
πᾶσα σὰρξ κατὰ γένος συνάγεται, 16 (20) 
᾿ “ ε , 3 - ’ 3 ΄ 
καὶ τῷ ὁμοίῳ αὐτοῦ προσκολληθήσεται ἀνηρ. 
᾿ “ , -- 
τι κοινωνήσει λύκος ἀμνῷ; 17 (21) 
Ὁ ς Α δ 3 τ 
οὕτως ἁμαρτωλὸς πρὸς εὐσεβῆ. 
18 , 5 Ψ ε ’ Α ’ 
τίς εἰρήνη ὑαίνῃ πρὸς κύνα; τ8 (22) 
καὶ τίς εἰρηνη πλουσίῳ πρὸς πένητα; 
"20 ᾽ λ ’ 3 ᾿ » “ ξ 
κυνήγια λεόντων ὄναγροι ἐν ἐρήμῳ το (23) 
οὕτως νομαὶ πλουσίων πτωχοί. 
"βδέλυγμα ὑπερηφάνῳ ταπεινότης, 20 (24) 
οὕτως βδέλυγμα πλουσίῳ πτωχός 
ὙΜ ῃ λίθος 
᾿ς 
Ἰ πλούσιος σαλευόμενος στηρίζεται ὑπὸ φίλων, 21 (25) 
δὴ Ἁ Ἁ αεαι ς ᾿ 
ταπεινὸς δὲ πεσὼν προσαπωθεῖται ὑπὸ φίλων. 
"Ξ πλουσίου σφαλέντος πολλοὶ ἀντιλήμπτορες, 22 (26) 
» , 2 , Ἁ 3 ’ 3 , 
ἐλάλησεν ἀπόρρητα καὶ ἐδικαίωσαν αὐτόν" 
ταπεινὸς ἔσφαλεν καὶ προσεπετίμησαν αὐτῷ, (27) 
3 , ἐς Χ 3 5 " 3 - , 
ἐφθέγξατο σύνεσιν καὶ οὐκ ἐδόθη αὐτῷ τόπος. 
’ 
“Ξπλούσιος ἐλάλησεν καὶ πάντες ἐσίγησαν, 23 (28) 
καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ ἀνύψωσαν ἕως τῶν νεφελῶν" 
(9) πτωχὸς ἐλάλησεν καὶ εἶπαν Τίς οὗτος; (29) 
“ἁ , 
κἂν προσκόψῃ, προσανατρέψουσιν αὐτόν. 
24 ᾿ ς κ - ,᾿,» ε ’ 
ἀγαθὸς ὁ πλοῦτος ᾧ μή ἐστιν ἁμαρτία, 24 (30) 


Ἃ Α Ξ , 3 Φ-᾿ 
καὶ πονηρὰ ἢ πτωχεία ἐν στόμασιν εὐσεβοῦς. 


11 ἰισηγορεισθαι) εἰσηγορ. Βλλ ἢ (Προ ροβίδα τὰς ε τὸ δὰ ἢ  μετῇ μετα 
Β- (4) [ πλείοσι δὲ 138 περιπατεις} ΞἸΙσὴ ΡῬΥδβ 56 οσί Β᾽ {π|6) 11 ευ- 
σεβην ἘΒὲὰ 20 ταπεινοτης] ἴῃ π᾿ τᾺ5 4114 Β᾽ ταπινωσις Α 21 ταπεινος] 
πτωχος δ (ταπ΄. δὰ 5:8) 21-- Χ|ν 4 ἐνδη ρ] υσπηα ἰπ ( 22 ἐεσφαλη Α 
28 προσανατρεπουσιν Α 24 αγαθος]- ἐστιν Α Ϊ ἐστιν] προσεστιν δὲς 8] 
πτωχίια ὃ ] στοματι ἴδ | ευὐσεβους] ἀσεβους λα 


ό7ο 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ Χχιν 


(51).- καρδία ἀνθρώπου ἀλλοιοῖ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, Β 
ΣΕ 5 » Α 9, ᾽ ᾿ 
ἐὰν εἰς ἀγαθὰ ἐάν τε εἰς κακά. 

(3.),,65 ἴχνος καρδίας ἐν ἀγαθοῖς πρόσωπον ἱλαρόν, 


Ἂ “ “-“ Ν , , 
καὶ εὕρεσις παραβολῶν διαλογισμοὶ μετὰ κόπου. 


ν᾿ »}ν ἁ 5 » “ 
Σιν ᾿ Μακάριος ἀνὴρ ὃς οὐκ ὠλίσθησεν ἐν στύματι αὐτοῦ, 
" 3 , » Ἂ ὔ 
καὶ οὐ κατενύγη ἐν λυπῃ ἁμαρτίας" 
2 ΄ Ὄ 3 , ς ᾿ Η - 
2 μακάριος οὗ οὐ κατέγνω ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, 
᾿ ἃ ) »“ἷ ἅ,. ὦ μοὶ ὝΒΡΙΝ, » « 
καὶ ὃς οὐκ ἔπεσεν ἀπὸ τῆς ἐλπίδος αὐτοῦ. 


βἀνδρὶ μικρολόγῳ οὐ καλὸς ὁ πλοῦτος, 


ω 


᾿ 3 θ , 7: ’ ΄“ ’ ΄ 
Και αν βωτπῷ ασκανῷ ινὰ Τι χρηματα; 


Ἵ ς ἤ 3 Α πὶ ἘΝ » -“ ᾿ , 
4 ὁ συνάγων ἀπὸ τῆς Ψυχῆς αὐτοῦ συνάγει ἄλλοις, 
3 ΄“ δὴ “ “- ’ὔ 
καὶ ἐν τοῖς ἀγαθοῖς αὐτοῦ τρυφήσουσιν ἕτεροι. 
5 ἰν Α ἡ πρὸ ’ 2 θὲ »Ἅ 
5 ὁ πονηρὸς ἑαυτῷ τίνι ἀγαθὸς ἔσται; 
᾿ Α , ω “ 
καὶ οὐ μὴ εὐφρανθήσεται ἐν τοῖς χρήμασιν αὐτοῦ. 
6 ὁτοῦ βασκαίνοντος ἑαυτὸν οὐκ ἔστιν πονηρότερος, 


καὶ τοῦτο ἀνταπόδομα τῆς κακίας αὐτοῦ" 
΄᾿ "᾿ 3 ““ 3 ’ - 
7 Τκὰν εὖ ποιῇ, ἐν λήθῃ ποιεῖ, 
4 τὸ 3 ᾽ ’ ᾽ , Α 4 ᾽ ἴτν 
καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτων ἐκφαίνει τὴν κακίαν αὐτοῦ. 
8 Αι ς ἢ ᾿ κ᾿ 
8 πονηρὸς ὁ βασκαίνων ὀφθαλμῷ, 
᾽ ’ “ 
ἀποστρέφων πρόσωπον καὶ ὑπερορῶν ψυχάς. 
3 
9 ϑπλεονέκτου ὀφθαλμὸς οὐκ ἐμπίπλαται μερίδι, 
Ν 3 [2 ᾿Ὶ 5 ΄“ ’ 
καὶ ἀδικία πονηρὰ ἀναξηρανεῖ ψυχήν. 
3 
το “ὀφθαλμὸς πονηρὸς φθονερὸς ἐπ᾽ ἄρτῳ, 
καὶ ἐνλιπὴς ἐπὶ τῆς τραπέζης αὐτοῦ. 


ἼΤ τέκνον, καθὼς ἐὰν ἔχῃς εὖ ποίει σεαυτόν, 
καὶ προσφορὰς Κυρίῳ ἀξίως πρόσαγε" 
12. “μνήσθητι ὅτι θάνατος οὐ χρονιεῖ, 
καὶ διαθήκη ἅδον οὐχ ὑπεδείχθη σοι' 
13. "3πρίν σε τελευτῆσαι εὖ ποίει φίλῳ, 
26 εἐαν 19] Ἐτε δ Α 26 ευρεσεις Α  κοπων ἴδ ἃ ΧΙΝ 1 στο- ΑΟ 
ματι] ΡΥ τω Α [αμαρτιων δ ΄ὰ 2 μακαριος] Ἐασνὴρ Α 4 αλλως Αἴ 
(τοις ΑἾ [ τρυφησουσιν] εντρυφ. ὃλς:8 θ βασκανοντος Α  εαὐτον] αὐτον δὰ ὃ 


(εαυτ. δ.) 7 εκφανει δὰ ἢ 8 οφθαλμω] οφθαλμον εαὐτου Α οφθαλμοις 
9 πλεονεκτου - δὲ Α | οὐκ εμπιπλαται] ουὅ πιπλαται Αὖ (οὐκ εμπιπλ. ΑἾ | με- 
ριδα Α |; αναξηραινει ἷὰ (-νἡ) ΔΑ΄Ὸ 10 φθονερος] ΡΥ ο δὰ 8 [αρτων (] 
ελλιπης ΒΡ ΣΑ ( (ἡ 11 σεαυτον] σαυτον ἃ σεαυτω αὶ 12 θανατος) 
ῬΓ ὁ δέοι ] υποδιχθησεται ἴδ 5:8 


δ ΑῸ 


ΧΙΥ͂ 14 ΣΟΦΙᾺ ΣΕΙΡΑΧ 


ν . Α 5 ’ ᾿, " δὸ 8, ον 
καὶ κατὰ τὴν ἰσχύν σου ἔκτεινον καὶ δὸς αὐτῷ. 
14 Ἁ 5 ᾿ά 3 Α 3 “- ε , 
μὴ ἀφυστερήσῃς ἀπὸ ἀγαθῆς ἡμέρας, τά 
" ν 2 , 5 -“ ; θά 
καὶ μερὶς ἐπιθυμίας ἀγαθῆς μὴ σε παρελθάτω. 


ἰδοὐχὶ ἑτέρῳ καταλείψεις τοὺς πόνους σου, 15 
καὶ τοὺς κόπους σου εἰς διαίρεσιν κλήρου; 
᾿όδὸς καὶ λάβε, καὶ ἀπάτησον τὴν Ψυχὴν σου, τό 
απ δῦτι οὐκ ἔστιν ἐν ἄἅδου ζητῆσαι τρυφήν. (1γ) 
Ἴπᾶσα σὰρξ ὡς ἱμάτιον παλαιοῦται" 17 (18) 
(θ᾽ γὰρ διαθήκη ἀπ᾽ αἰῶνος Θανάτῳ ἀποθανῇ. (12) 
ἰδὼς φύλλον θάλλον ἐπὶ δένδρου δασέος, 18 
αϑτὰ μὲν καταβάλλει, ἄλλα δὲ φύει" (το) 


[2 
οὕτως γενεὰ σαρκὸς καὶ αἵματος, 
ἡ μὲν τελευτᾷ, ἑτέρα δὲ γεννᾶται. 
το Ἄνς »᾿», , 3 ἮΝ ’ 
πᾶν ἔργον σηπόμενον ἐκλείπει, 19 (20) 


δ΄ ὔ 9. " 3 3 “ 3 ἢ 
καὶ ὁ ἐργαζόμενος αὐτὸ μετ αὐτου ἀπελεύσεται. 


3 Α ὰ 3 ᾿ , 
Μακάριος ἀνὴρ ὃς ἐν σοφίᾳ τελευτήσει, 20 (22) 
ν ἀὰ 3 , 3 “-“ ’ὔ 
καὶ ὃς ἐν συνέσει αὐτοῦ διαλεχθήσεται" 
ως ὃ ’ Α “ὃ Α 9. “« 2 δί 3 “ 
ὁ διανοούμενος τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ, 21 (23) 
᾿ 3 .“- ᾿ , 9. “ Ἂ 
καὶ ἐν τοῖς ἀποκρύφοις αὐτῆς νοηθήσεται. 
ου» 3 ’ὔ 3 “ [2 5 ’ 
ἔξελθε ὀπίσω αὐτῆς ὡς ἰχνευτῆς, 22 
᾿Ὶ δὴ “ 3 , 3 “-“ οἰ ’ 
καὶ ἐν ταῖς εἰσόδοις αὐτῆς ἐνέδρευε. 
’ Α “- , 3 “ 
ὃ παρακύπτων διὰ τῶν θυρίδων αὐτῆς, 23 (24) 
“-. “ ὉΣ ’ 
καὶ ἐπὶ τῶν θυρωμάτων αὐτῆς ἀκροάσεται' 
24 κα ᾿ ’ α " » δ 
ὁ καταλύων σύνεγγυς τοῦ οἰκου αὐτῆς, 24. (25) 
“΄“" Ἷ -- 
καὶ πήξει πάσσαλον ἐν τοῖς τοίχοις αὐτῆς" 
- ἴ Α 9 “- Α “- 3 “-- 
στήσει τὴν σκηνὴν αὐτοῦ κατὰ χεῖρας αὐτῆς. 2- 
Ἁ ἊΨ 3 ’ 9 “" 
καὶ καταλύσει ἐν καταλυματι ἀγαθῶν" 
Ξ6 6ῃ Α ; 3 - 3 - , 5. “α 
ἥσει τὰ τέκνα αὐτοῦ ἐν τῇ σκέπῃ αὐτῆς, 26 


δ π Α ᾿ , ΣΈΞΤΟΣ 3 Ἄ 
καὶ ὑπὸ τοὺς κλάδους αὐτῆς αὐλισθήσεται" 


14 οὔχ απὸ ἀγαθης Α  παρελθετω δ΄Α 1δ ετεροις ἰδ ἃ | διαίρεσις 
δ Α 1 κλήρων Α 15δ---Ἰ6 Ἔναῃ ΠΟΠΉΠΪα ἴῃ Ο 16 απατησον] 
απαιτησον δὰ (απατ. δὰ 1(ν14}} αγιασον δλο8 ἀποτῆησον ΔΑ | αδὴ Α | τρυφης Α 
11 ἀποθανὴ] ἀποθανιταὰ ἸΏσΕΡ δὲ ἢἦ (-νη δ᾿) 18 δασεως ἔχ ἃ | τὰ μεν... 
φυει}] ρΡζτ ουτως.. αἰματος ἕὰ ἢ οὐλὴν ἀν 1) [ ουτως] ουὑτω και ὃὰ ουτως και ΔΓ 
40 τελευτησει] μελετήσει δὲ. 1 διαδεχθησεται Α 21 ο διανοουμενος ΟἿ 0 
Α ] νοηθησεται] εννοηθησεται ἰὰλ ἃ 22 εἰσοδοις ΒδὉ (ειοδ. ΒἾ}] οδοις δ΄Α 
24 οἵὴ καὶ δὲς -ἃ [πηξει] πησσει Α  τοιχοις (τυχ. Α}] οἰκοις δὰ  (τοιχ. δλ:8) 
25 στησὴ Α | χειρα:) ΡΥ τας αὶ 26 θησει] και στησει δὰ" (θησ. δὰ.) Α(ς [ 
τὴ σκεπὴ] τη σκηνὴ δὰ (τη σκεπ. ὃλ5.3) οῃῃ τη ἃ 
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» 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ πὰς 


27 , « 3 9. “ 3 ιν ’ 
27 σκεπασθήσεται ὑπ᾽ αὐτῆς ἀπὸ καύματος, 
“ 9 -“ ’ 
καὶ ἐν τῇ δόξῃ αὐτῆς καταλύσει. 
4 ν» ἢ ᾿ 3 
᾿ ᾿ὁ φοβούμενος Κύριον ποιήσει αὐτό, 


Ἀ «ς » εἶ “ , ΄ 3 , 
καὶ ὁ ἐγκρατὴς τοῦ νόμου καταλήμψεται αὐτήν" 


, “ ε 
2 “καὶ ὑπαντήσεται αὐτῷ ὡς μήτηρ, 
καὶ ὡς γυνὴ παρθενείας προσδέξεται αὐτόν" 
Δ Ξψωμιεῖ αὐτὸν ἄρτον συνέσεως, 
Α “ , ’ 3 ’ 
καὶ ὕδωρ σοφίας ποτίσει αὐτόν" 
4 θη » 3 3 ᾿ ᾿ 3 Α θῃ 
᾿ στηριχθήσεται ἐπ᾽ αὐτὴν καὶ οὐ μὴ κλιθῇ, 
(4) λυ" τς ) , Α 2 ᾿ “ 
ᾳ) καὶ ἐπ᾽ αὐτῆς ἐφέξει καὶ οὐ μὴ καταισχυνθῇ" 
5 Ἀ ς ᾿ » Α Α Α ,ὔ » “ 
Ε καὶ ὑψώσει αὐτὸν παρὰ τοὺς πλησίον αὐτοῦ, 
(5) ᾿ 3 , » Ἃ ’ 3 ’ , » “ 
() καὶ ἐν μέσῳ ἐκκλησίας ἀνοίξει στόμα αὐτοῦ" 
ς , 
6 δεὐφροσύνην καὶ στέφανον ἀγαλλιάματος 
καὶ ὄνομα αἰώνιον κατακληρονομήσει. 
σ᾽ 3 Ἁ λῃ » Ἁ ᾿ 0 3 [4 
7 οὐ μὴ καταλήμψονται αὐτὴν ἄνθρωποι ἀσύνετοι, 
᾿ ᾽"» ς Α 3 ,Ι» 2 ’, 
καὶ ἄνδρες ἁμαρτωλοὶ οὐ μὴ ἴδωσιν αὐτὴν'" 
8 ὃμακράν ἐστιν ὑπερηφανίας, 
“ ;; “ 
8 (8) καὶ ἄνδρες ψεῦσται οὐ μὴ μνησθήσονται αὐτῆς. 
μ 
9 ϑοὐχ ὡραῖος αἶνος ἐν στόματι ἁμαρτωλοῦ 
᾿ 
(:ο) (ολὅτι οὐ παρὰ Κυρίου ἀπεστάλη" 
το 9 : , ς θέ 93 
το ἐν γὰρ σοφίᾳ ῥηθήσεται αἶνος, 


ἃς « ’ 3 , 2 ἰφ 
καὶ ὁ κύριος εὐοδώσει αὐτόν. 
᾿ ΄, 32 
ι-Ἕ "μὴ εἴπῃς ὅτι Διὰ Κύριον ἀπέστην" 
᾿ 
ἃ γὰρ ἐμίσησεν, οὐ ποιήσεις. 
12 Ἁ ,᾿ [χ 3 ’ 5 λά ξἜ 
12 μὴ εἰπῆς τι Αὐτὸς με ἐπλανῆσεν 
) ᾿ , » , Α ᾿ Ξ 
οὐ γὰρ χρείαν ἔχει ἀνδρὸς ἁμαρτωλοῦ. 
13 3ϑ'πᾶν βδέλυγμα ἐμίσησεν Κύριος, 


Α 3 »» 3 Α “- ,ὔ 3 ᾿ 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀγαπητὸν τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 


21 σκεπασθησεται] ΤΥ και δὲ (ἰπιργοῦ καὶ δὲ ς.8) [ νπ] απ δὲ (ὑπ δὲ 58) Α δ΄Ας 


ΧΥΝ 1 Ιυυριον] ΡΥ τον ( | αὐτὴν] αυτον Α 2 ὑπαντησει δ ἃ | παρθενιας 
ΒυΝ ΑΓ 8 ποτιει ΑΚ 4 στηρισθησεται  Α( | αὐτην»] αὐτὸν δὰ" 
(-την δὲ 5.8) [ κλιθη] κλισθη δὰ | αντης] αὐτὴ ὅσ Α δ στομα] ΡΥ το δ΄ Ας 
6 αγαλλιαματος]- ευρησει δὰ (ἸΠ]ΡΥΟΌ ευρ. δὲ5.8) ΑΙ [αἰωνιον} αἰωνος δ ας 
κατακληρονομήσει) - αὐτον ἔκ: ἃ 1 ανδρες]) ανοι Α 8 υπερηφανειας (᾿ | 
μνησθησονται] μνησωνται δὲ (μνησθησ. δλ5-8) 9 αινος Ὀἷ5 5.Υ δὲ (ΡΥ Ὁ 
29 δὲς.8) | ἀαπεσταλη] Τ 580 τὰβ ΔΑ 11 απεστην δλοῖ (-στη ΔΑ ἢ] [απ]ε- 
στάλην 12 οὔὰ οτί ἐὲ 18 Κυριος] ΡΥ ο δ ς | ἀγαπητὸν 
τοις] ἀθ ( ποῃ ]Ϊᾳ 


ΒΕΡΤ. 11- 613 υυ 


χν ἢ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β αὐτὸς ἐξ ἀρχῆς ἐποίησεν ἄνθρωπον, τ4 

καὶ ἀφῆκεν αὐτὸν ἐν χειρὶ διαβουλίου αὐτοῦ. 

ἰδ ἐὰν θέλῃς, συντηρήσεις ἐντολάς, Σ5 (τ6) 
καὶ πίστιν ποίησαι εὐδοκίας. 

16 παρέθηκέν σοι πῦρ καὶ ὕδωρ, τό (17) 
οὗ ἐὰν θέλῃς ἐκτενεῖς τὴν χεῖρά σου" 

ἔναντι ἀνθρώπων ἡ ζωὴ καὶ ὁ θάνατος, 17 (18) 
καὶ ὃ ἐὰν εὐδοκήσῃ δοθήσεται αὐτῷ. 

᾿δὅτι πολλὴ σοφία τοῦ κυρίου" 18 (19) 
ἰσχυρὸς ἐν δυναστείᾳ καὶ βλέπων τὰ πάντα" 

το καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν, το (20) 
καὶ αὐτὸς ἐπιγνώσεται πᾶν ἔργον ἀνθρώπου" 

Ξοκαὶ οὐκ ἐνετείλατο οὐδενὶ ἀσεβεῖν, 20 (:1) 


Α 3 ῃ » 3 Α ς ;’᾽ 
καὶ οὐκ ἔδωκεν ἄνεσιν οὐδενὶ ἁμαρτάνειν. 


ἢ Ὁ τ Μὴ ἐπιθύμει τέκνων πλῆθος ἀχρήστων,ἷ τ (22) ΧΥῚ (Χν) 
ὐμηδὲ εὐφραίνου ἐπὶ υἱοῖς ἀσεβέσιν" (() (νη) 
Ξἐὰν πληθύνωσιν, μὴ εὐφραίνου ἐπ᾽ αὐτοῖς" 2 


ῳ ,»»Σ ᾿ Ξ ’ δ κα 3.1 ὔ 
εἰ μή ἐστιν φόβος Κυρίου μετ΄ αὐτῶν, μὴ ἐνπιστευσῃς 3 (:) 
“ “ » ΄“ 
τῇ ζωῇ αὐτῶν, β 


᾿ .» »πὶ ᾿ , » 
και μῇ ἐπέχέ ἐπι τον ΤΟΙ͂Ο αὑΤωνΡ" 


3 κρείσσων γὰρ εἷς ἢ χίλιοι, (:) 
(Ὁ καὶ ἀποθανεῖν ἄτεκνον ἢ ἔχειν τέκνα ἀσεβῆ: (ῳ) 

“-- ’ ’ 
ἀπὸ γὰρ ἑνὸς συνετοῦ συνοικισθήσεται πόλις, 4 (5) 


φυλὴ δὲ ἀνόμων ἐρημωθήσεται. 


υι 
Ϊ-᾿- 
σν 
“- 


5πολλὰ τοιαῦτα ἑόρακα ἐν ὀφθαλμοῖς μου, 


ν 2 ’ ’, Α 3 
Και ἰσχυρότερα τούτων ἀκήκοεν το οὺυς μου. 


σι 
τ αησθος 
ἊΣ 
-ς-. 


΄“ “ , ““ 
δὲν συναγωγῇ ἁμαρτωλῶν ἐκκαυθήσεται πῦρ, 


καὶ ἐν ἔθνει ἀπειθεῖ ἐξεκαύθη ὀργή. 


ΝΑῸ 14 χειρι]ρυ τὴς 16 θελης] θελησης δὲ (θελης δὲ .8) [ συντήρησε δλ-:8 


11 εὐδοκησει Α 18 σοφια] ΡΥ ἡ 5 3Ὰ | δυναστια ᾿δ 19 ανθρωπου] 
ανθρωπων δὰ" (-που δὲς.8) αὐτον Α 20 οχὰ και τὸ ξΑ( | εδωκεν] ἐδωσεν 
Α | ἀνεσιν] αἰνεσιν ( [αμαρτειν ( ΧΥ͂Τ1 τέκνον δὲοϑ [ἀχρηστον ΑΓ 
2 πληθυνθωσιν (ΞῈΡοΥΒΟΥ 9) δὲς: 8 εμπιστευσης ΒΟ ΝΑ | τὸν τοπον] το 


πληθος ἔα | αὐτων 297 Ἐστεναξις γαρ πενθι αὡρω και εξεφνης αὐτων συντε- 
λιαν γνωσεται" κρισσων Ὑαρ εἰς δικαιος ποιων θελημα κὺ ἡ μύριοι παρανομοι 


δξο.8 1 κρεισσων...«χιλιοι] βίρτια δα ρίηχ δὲς8 ] καὶ 29] δικαιον Νοἃ δ εο- 
ρακα (εωρ. Β830 Α) εν οφθαλμοις] εἐορακεν 0 οφθαλμος δὰ μον 29] σον Α 
θ6 απειθη Α 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΥῚ 20 


(8) τὴ 3 3 λ , Ἁ - 5 ,ὔ , 
7 οὐκ ἐξιλάσατο περὶ τῶν ἀρχαίων γιγάντων, 
ἁ - ’ὔ : 
οἱ ἀπέστησαν τῇ ἰσχύι αὐτῶν" 
[8 δοὺκ ἐφείσατο περὶ τῆς παροικίας Λώτ, 
᾿ “ 
οὗς ἐβδελύξατο διὰ τὴν ὑπερηφανίαν αὐτῶν" 
(19) 9 ϑοὺκ ἠλέησεν ἔθνος ἀπωλείας, 
τοὺς ἐξηρμένους ἐν ἁμαρτίαις αὐτῶν' 
(1)1το καὶ οὕτως ἑξακοσίας χιλιάδας πεζῶν 
᾿Ὶ 3 ΄ 3 ΄ 9 “ 
τοὺς ἐπισυναχθέντας ἐν σκληροκαρδίᾳ αὐτῶν. 
ἘῊΝ αΣὸ - 
τ "κὰν ἢ εἷς σκληροτράχηλος, θαυμαστὸν τοῦτο εἰ ἀθῳωθή- 
σεται" 
3} . ᾽ - 
(1:2) ἀὐέλεος γὰρ καὶ ὀργὴ παρ᾽ αὐτοῦ, 
δυνάστης ἐξιλασμῶν καὶ ἐκχέων ὀργήν. 
“- 
(1.3) .120ὲεὌὈο ᾿Ζκατὰ τὸ πολὺ ἔλεος αὐτοῦ, οὕτως καὶ πολὺς ὁ ἔλεγχος 
αὐτοῦ" 
,, 3 ι.» ᾽ - -“ 
ἄνδρα κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ κρινεῖ. 
’ 
(.4}13 ᾿3οὐκ ἐκφεύξεται ἐν ἁρπάγμασιν ἁμαρτωλός, 
καὶ οὐ μὴ καθυστερήσει ὑπομονὴν εὐσεβοῦς. 
(.5)τ. "πάσῃ ἐλεημοσύνῃ ποιήσει τόπον, 
ἕκαστος κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ εὑρήσει. 
(τ6)17γ7͵ μὴ εἴπῃς ὅτι ᾿Απὸ Κυρίου κρυβήσομαι: 
Ἁ δ [χὰ ᾿ὴ 
μὴ ἐξ ὕψους τις μου μνησθήσεται; 
(17) 7)ὲν λαῷ πλείονι οὐ μὴ μνησθῶ, 
’ὔ ᾿, ἐ ’ 3 2 ’ ᾿ 
τίς γὰρ ἡ ψυχὴ μου ἐν ἀμετρήτῳ κτίσει; 
18 ν᾿ ς 2 ᾿ ν ς 2 ᾿ . 2 ΜΝ . ΡΥ 
18 ἰδοὺ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ τοῦ θεοῦ, 
ἄβυσσος καὶ γῆ σαλευθήσονται ἐν τῇ ἐπισκοπῇ αὐτοῦ: 
1ο “ ν ἡ, κ ᾿ θ ὌΝ α α 
19 ἅμα τὰ ὄρη καὶ τὰ θεμέλια τῆς γῆς 
ἐν τῷ ἐπιβλέψαι εἰς αὐτὰ τρόμῳ συνσείονται 
͵ ρ [ςξ ) 
20 Ἂ 5.2 3 .“ ᾽ , , 
20 καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς οὐ διανοηθήσεται καρδία: 


(1) ("Ὁ καὶ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ τίς ἐνθυμηθήσεται; 


7 εξιλασατο] εξιλατο Α 9 απωλειας (-λιας δὲ ἢ] Χανααν δὲ ἃ [αὖ- ΝΑ 


των] τ ταῦυτὰα παντὰ εποιησεν εθνεσιν σκληροκαρδιοις και ἐπι πληθει αγιων 
αὐτου οὐ παρεκληθη ὃδὲ-:8 10 και... «εἴων, τοὺυς.. αὐτων] ῬΓ ἀϑίεγβοος 
ἐξοα 11 εἰσκληροτρ. Α  αθοωθησεται ΒΔΑ (αθωωθ. 1,431) αὐτου] 
αντω ΔΑ κυ δός [δυναστων Α 12 ελεος.. αὐτου 29] εος αὐτου ουὅ, ς 0 
ελεγχος αὐτου 50 Τὰ5 Δ ] ουτω Α πολὺς ο] ο πολὺς ἐξ (π. ὁ δὲ-.8) ] κρινει 
κτινι ἃ 18 ἀρπαγματι ἴξὰ | καθυστερηση ἵὰ ] ὑπομονὴ δ ἃ 17 απο] 
παρα Α [μὴ 295] και ἴὰ ἃ | ὑψοὺυς τις μου] ὑψιστου δὰ (υψοὺυς τ. μ. δὰ-.8)| 
μνησθω] γνωσθω ἴδ 18 οπὶ του θεου δ᾽ Α  γὙη] Ρζ ἡ ὃὲ εν τὴ ἐπισκοπὴ 
αὐτου σαλευθησονται δὰ (σαλευονται δ 5.8) Α 19 συσσειονται Βϑὺ 
20 ενθνυμηθησεται] -:- και καθο ποίει ανὸς οψεται ο οφθαλμος αὐτον δὰ: 
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ΧΥ 


Β 


ΝΑ 


τονουμέενος Α 


ἘΦΖῚ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


2Ι ν , ἁ 2 μ, 3 θ 
καὶ καταιγίς, ἣν οὐκ ὄψεται ἄνθρωπος, 
()γὰ δὲ πλείονα τῶν ἔργων αὐτοῦ ἐν ἀποκρύφοις. 
ΣΝ ὃ ἤ ᾿ς λεῖ: 
ἔργα δικαιοσύνης τίς ἀναγγελεῖ; 
4 ’ ε {- , Ἁ ε ΄ 
ἢ τίς ὑπομενεῖ; μακρὰν γὰρ ἡ διαθήκη. 
23 ἐλαττού δίᾳ ὃ ἱ ὑ 
μενος καρδίᾳ διανοεῖται ταῦτα, 


ΕῪ ν) Α "" ἈἉ , »“" Ι 
καὶ ἀνὴρ ἄφρων καὶ πλανώμενος διανοεῖται μωρά. 


2" ω [ἢ ᾿ 1θ 3 ΄ 
Ακουσὸν μου, τέκνον, καὶ μαθε ἐπιστήμην, 
3 ΄“ ΄“ 
καὶ ἐπὶ τῶν λόγων μου πρόσεχε τῇ καρδίᾳ σον" 
- ’ 
Ξ5ἐκφαίνω ἐν σταθμῷ παιδείαν, 
Ἁ 3 τὸ ’ 3 , 3 ,ὔ 
καὶ ἐν ἀκριβείᾳ ἀπαγγέλλω ἐπιστήμην. 
“6 5 , ἢ ν΄ ἡ ᾽ “Σιν 5 «“ 
ἐν κρίσει Κυρίου τὰ ἔργα αὐτοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
Ἁ 3 ᾿ , 3 - ’ ᾽ 3 “ 
καὶ ἀπὸ ποιήσεως αὐτῶν διέστελλεν μερίδας αὐτῶν" 
27 δ, , 5 5κ .»»»»ν, 9 -- 
ἐκόσμησεν εἰς αἰῶνα τὰ ἔργα αὐτοῦ, 
» ΄“ ΄“ 
καὶ τὰς ἀρχὰς αὐτῶν εἰς γενεὰς αὐτῶν" 
οὔτε ἐπείνασαν οὔτε ἐκοπίασαν, 
Ἁ 3 "» ’ 3 Α ΄“- ν, 9 “ 
καὶ οὐκ ἐξέλιπον ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτῶν: 
Ξϑέκαστος τὸν πλησίον αὐτοῦ οὐκ ἔθλιψεν, 
Ἂν χὰ 5 “5. (29) 3 5 θη «- ε͵; 3 “ 
καὶ ἔως αἰῶνος (ϑ᾽οὐκ ἀπειθησουσιν τοῦ ῥήματος αὐτοῦ. 
- . ἢ Α ΄ς Ψ' 
καὶ μετὰ ταῦτα Κύριος εἰς τὴν γὴν ἐπέβλεψεν 
΄, Α » -- “» 
καὶ ἐνέπλησεν αὐτὴν τῶν ἀγαθῶν αὐτοῦ: 
’ Ἄ ’ “- 
ϑοργγυχὴν παντὸς ζῴου ἐκάλυψεν τὸ πρόσωπον αὐτῆς, 


μΝ 5 5 Δ ς 2 Α 5. κα 
καὶ εἰς αὐτὴν ἡ ἀποστροφὴ αὐτῶν. 


1 » 7 » 3 - Ε7] 
Κύριος ἔκτισεν ἐκ γῆς ἄνθρωπον, 
3, λ , 2 , [4 
καὶ πάλιν ἀπέστρεψεν αὐτὸν εἰς αὐτήν' 
2 ἐ , » θ “ ᾿ Ά ἔδ 3 ψ- 
ἡμέρας ἀριθμοῦ καὶ καιρὸν ἔδωκεν αὐτοῖς, 
Ὶ ἔδ 9 ΄. ΕῚ , “ 3 ε » “« 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν ἐπ᾽ αὐτῆς. 
3 θ᾽ ς ᾿ 2 ὃ 3 Α Ὁ ΄ 
καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐνέδυσεν αὐτοὺς ἰσχύν, 
(Ὁ) ᾿ 3 ᾿Ὶ , 3 “ιν ᾽ δ 
καὶ κατ εἰκόνα αὐτοῦ ἐποίησεν αὐτούς" 


Ὶ » ᾿ , 3 « 
καὶ ἔθηκεν τὸν φύβον αὐτοῦ ἐπὶ πάσης σαρκός, 


ΩΣ 


ΖΦ 


24 


26 


27 


28 


20 


30 


᾿ 


ῳω 


(:9) 


(29) 
(30) 


(3:1) 
(11) ΧΥῚῚ 
(2.) 
(93) 


(ω") 
(ων) 


21 αἀνθρωπος] ΡΥ πας δ  (ΠἸΡΥῸΡ πὰς δὲς 3) -- ἐπελεύσεται αὐτω ὃλο8| 
αντου] αὐυτων Δ. 22 αναγγελλει δὲ [νπομονει (ε 51 γ45) ΔΑ 23 ελατ- 


25 εκῴανω ἴδ | οπὶ εν τὸ ὅδ ἢ (ΠΔὉ δὰ ..3) παιδιὰν δία | 


ακριβια ΒΌΝΑ [ἀπαγγέλλω δα 26 διεστειλεν ἔλθ 8 21 αἰωνα] ῬΓΥ 
τον ἔδοϑ αὐτου] αὐτων ᾿ὲ | εκοπιασαν]- οὐτε ἡσθενησαν ὃξ | εξελειπον Α 
28 οηἱ αὐτου τῷ δὰ (Π4}Ὁ δὲς.8) ] εθλιψεν}] εξεθλιψεν δὰ ἃ [ του ρηματος] των 
ρημάτων ᾿νε: 8 29 εἰς] ἐπι ἃ 80 ψυχη καὰ ΧΥ ΤΙ 8 αντου] εαὐτου 


ΝᾺ 


4 οἵὴ και τὸ ἃ 
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καὶ κατακυριεύειν θηρίων καὶ πετεινῶν. 
(5) 6 ὁ διαβούλιον καὶ γλῶσσαν καὶ ὀφθαλμούς, 
3 Ἁ ’ ᾿»»,ὔ ὃ τα » ΥΙ 
ὦτα καὶ καρδίαν ἔδωκεν διανοεῖσθαι αὐτοῖς" 
(6) γ 7 ἐπιστήμην συνέσεως ἐνέπλησεν αὐτούς, 
Ἁ 5 Α Α Α « “ὃ ᾽ ἂν 
καὶ ἀγαθὰ καὶ κακὰ ὑπέδειξεν αὐτοῖς" 
(7) 8 δϑέθηκεν τὸν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὰς καρδίας αὐτῶν, 
δεῖξαι αὐτοῖς τὸ μεγαλεῖον τῶν ἔργων αὐτοῦ" 
(8) .0 “καὶ ὄνομα ἁγιασμοῦ αἰνέσουσιν, 
9 ϑἵνα διηγῶνται τὰ μεγαλεῖα τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
(9) 11 ᾿"'προσέθηκεν αὐτοῖς ἐπιστήμην, 


᾿ ᾽ τὸ 3 ,ὕ 3 “"Ἄ 
καὶ νόμον ζωῆς ἐκληροδότησεν αὐτοῖς" 
ξτα φ » κα »» » » κ« 
(το) 12 διαθήκην αἰῶνος ἔστησεν μετ᾽ αὐτῶν, 
καὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ ὑπέδειξεν αὐτοῖς" 
(1:13 ᾿β3μεγαλεῖον δόξης εἶδον οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν, 


Ν , - » αὶ ᾿ὕ ι 3 » δ 
Και δόξαν φωνῆς αὐτῶν ὨΚοῦσεν ΤΟ Οοὺυς αὑτῶν" 


14 ᾿ 3 3 “ , “ον ᾿ Ἰδί 
τά καὶ εἶπεν αὐτοῖς Προσέχετε ἀπὸ παντὸς ἀδίκου, 
(12),,.,ν » δι 5.5 Ἄρὸε ἢ ᾿ πο 
(12) καὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς ἑκάστῳ περὶ τοῦ πλησίον. 
( πὶ, ἢ Ν ᾿ » αὶ ᾽ ἢ » «ἡ πη , 
13) 15 αἱ ὁδοὶ αὐτῶν ἐναντίον αὐτοῦ διὰ παντός, 
δ ’, “Ἄ “- “ 
οὐ κρυβήσονται ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 
15 ἴὰ ἔθ ’ « Ψ, 
(14) 17 ἑκάστῳ ἔθνει κατέστησεν ἡγούμενον, 
» ’, 
(15) (5) καὶ μερὶς Κυρίου Ἰσραήλ ἐστιν. 
“ « 3 “-“ 
(.6).0Ύ020 "Ὃϑἅἄάπαντα τὰ ἔργα αὐτῶν ὡς ὁ ἥλιος ἐναντίον αὐτοῦ, 


καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐνδελεχεῖς ἐπὶ τὰς ὁδοὺς αὐτῶν" 
φς,ο }} 3 ’ὔ « 3 ὔ 3 “ ᾿] » 3 - 
(17) 2. οὐκ ἐκρύβησαν αἱ ἀδικίαι αὐτῶν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ πᾶσαι αἱ ἁμαρτίαι αὐτῶν ἔναντι Κυρίου. 
’ “- 
(18).2Ύ “ΞΖἐλεημοσύνη ἀνδρὸς ὡς σφραγὶς μετ᾽ αὐτοῦ, 
Ψ 
καὶ χάριν ἀνθρώπου ὡς κόρην συντηρήσει. 
- ’ “-“ 
(.9).53 “Ξμετὰ ταῦτα ἐξαναστήσεται καὶ ἀνταποδώσει αὐτοῖς, 


᾿Ὶ Α » ’ὔ 3 “ Ὁ Ἁ ἣΨ “ 3 [2 
καὶ τὸ ἀνταπόδομα αὐτῶν εἰς κεφαλὴν αὐτῶν ἀποδώσει: 


6 διαβουλιαν δὲ {-λιον δὲ 5.8) [αὐτοις] αὐτους δὲ :ἃ 8 εθηκεν] ΡΓ και 
Α  αὑτον 19] αὐτων δὰ αὐτου 29] -ἰ- καὶ καυχασθαι εν τοις θαυμασιοις αὐτου ἐδ :ἃ 
9 διηγουνται Α 11 προσεθηκεν]) ῬΥ και δὰ αὐτοῖς 29] αὐτοὺς δὲ ἃ (ΞΔ τη 
γένος -τοιβ) 12 αιωνος] αἰωνιον Α 18 ιδον Α(' [|.αὐτων 25] αὐτου δ Ὁ 
156 αὐτων] αὐτου Α | ἐναντίον] εἐνωπίον δὲ [ αὐτου 29] αὐτων Α 17 ηγου- 
μενον} 566 β'ρὴ ἴῃ Β 19 ἀπαντα] παντα δ Α(ς [αὐτῶν 15] αυὐτου δὲ ἢ {-των 
δὲς.8)| αὐτων 29] των ανωὼν δὲ ἢ (αντ. δὲς.) 20 απ] α 510 Γὰ5 Αϑ | αὑὐτων 
29] ἘὺπῪππ αὐτου ᾿λ ἢ (ΠἸΡΙΟΡ απ αὐτ. δὲς.8) 22 κοραν ὃἕὰ 238 μετα] ΡΓ 
και δ (πηρτοῦ δὲ .8) αὐτων εἰς κεφ. ὧν εἰς κε τεβοῦ (8 551 ἴαπι απῖϑα [ αὐτῶν 
29] αντου ΑΟ᾽ ἴοτι [ αἀποδωσει) ανταποδωσει δὶς 
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Β πλὴν μετανοοῦσιν ἔδωκεν ἐπάνοδον, 24 (20) 


᾿ 7, 3 , ς ΄ 
Καὶι παρεκάλεσεν ἐκλείποντας πνυπομονῆν. 


5 Ἐπίστρεφε ἐπὶ Κύριον καὶ ἀπόλειπε ἁμαρτίας, 25 (21) 
(ϑ) δεήθητι κατὰ πρόσωπον καὶ σμίκρυνον πρόσκομμα: (2:2) 
ἐδἔπάναγε ἐπὶ Ὕψιστον καὶ ἀπόστρεφε ἀπὸ ἀδικίας, 26 (23) 
καὶ σφόδρα μίσησον βδέλυγμα. 
 γψίστῳ τίς αἰνέσει ἐν ἅδου 27 
(5) ἀντὶ ζώντων καὶ διδόντων ἀνθομολόγησιν; (5) 
κἀπὸ νεκροῦ ὡς μηδὲ ὄντος ἀπόλλυται ἐξομολόγησις" 28 (26) 
(27) “ ἈΝ ς Α 5.»ϑ ») Ἁ ΄ 
ζῶν καὶ ὑγιὴς αἰνέσει τὸν κύριον. (.7) 
ὼς μεγάλη ἡ ἐλεημοσύνη τοῦ κυρίου, 20 (28) 


᾿ ) Ἁ ἊΝ 2 , 3 ε] . ’ 
καὶ ἐξιλασμὸς τοῖς ἐπιστρέφουσιν ἐπ᾽ αὐτόν. 
30. ᾿ δύ ’ 3 2 3 , 
οὐ γὰρ δύναται πάντα εἶναι ἐν ἀνθρώποις, 30 (29) 
[ 3 ᾽ 7 Ὅν 2 ’ 
ὅτι οὐκ ἀθάνατος υἱὸς ἀνθρώπου. 
3: τί φωτεινότερον ἡλίου; καὶ τοῦτο ἐκλείπει, 31 (30) 
καὶ πονηρὸς ἐνθυμήσεται σάρκα καὶ αἷμα. 
32 δύ [μέ ᾽ ΄΄ ᾽ Α 3 , 
ὕναμιν ὕψους οὐρανοῦ αὐτὸς ἐπισκέπτεται, 32 (31) 


Ἁ « δ , Ν Ἁ ἊΨ 
καὶ οἱ ἄνθρωποι πάντες γῆ καὶ σποδός. 


“ “- Α Ρ- 
τ ζῶν εἰς τὸν αἰῶνα ἔκτισεν τὰ πάντα κοινῇ" ᾿ ΧΟ 


’ 
Ξ Κύριος μόνος δικαιωθήσεται. 2 


»᾿- 
γχ.χ.-. 

[Ὁ 
"»ς--» 


4οὺθ Ἁ 2 , 3 τλ ὦ» 3 ἕν 

ὑθενὶ ἐξεποίησεν ἐξαγγεῖλαι τὰ ἔργα αὐτοῦ 
(32 Ἀ ,ὔ 3 , δὴ λ ἐμὰ 3 ΗΝ 

καὶ τίς ἐξιχνιάσει τὰ μεγαλεῖα αὐτοῦ; (3) 


(4) 


οι 


φ ὔ λ 7 ΕῚ “ ,’ 3 θ ἴὰ - 
Κρατος μεγα ὠσυνῆὴς αὐτοῦ τις ἐξαρι μῆσεταιν; 


Α Ε) ἐδ 3 , θ ᾿ λέ 3 - 
καὶ τίς προσθήσει ἐκδιηγήσασθαι τὰ ἐλέη αὐτοῦ; 
6 


οὶ 
γε... 
αι 
"». 


: ἐ 4 “ ᾽ Α ΄“ 
οὐκ ἔστιν ἐλαττῶσαι οὐδὲ προσθεῖναι, 


Ν ᾿ » ᾿ , Α , α ’ 
Και οὐκ εστιν ἐξιχνιάσαι Τα θαυμάσια του κυριου" 


ΞΑΟ 244 μετανοουσιν] ΡΥ τοις ( [εκλιποντας ΓΟ 25 επιστρεφε] επιστρεψον ( 
Ι και ἀαπολειπε] καταλίπε ἐξ ἢ και ἀπολιπε δός [ προσσκομμα Δ 2θ επα- 
ναΎΕ] ἐπαναγαγε ἃ 21 αδου ΒΡ (-δους Βἢ) δ΄Ο8 Α Ὁ] αδὴ δὸΥ [15 5οῦ 
ζωντων και Ὁ 29 εξιλασμος] εξειλασμον δὲ ο εξείλασμος δλ: 8 80 υἱος]} 
ΡΓοΑ 81 τι] τὸ ἐδ ἢ (τι δ᾽ 9:4) [καὶ πονηρος ευθυμησεται] και πονηρος ενθυ- 
μηθησεται Ῥλίοτε ἢ κ τι πονηροτερὸ ενθυμιται δὰ: και πονήρον ενθυμηθησε- 
ται Α [σαρκα Β"“Ῥὲξ (πὴ δὲ 5σιηΐ 5ῖσπα σοΥ7)] σαρξ ΒΡΑΓΚ 82 υὑψους] ουὅς 
ΒῸΡ γαϑ 5 γε] 6 1π| Δ αὐτο] ΡΥ καὶ δὲ (Ἰηρσοῦ καὶ δὲ 5:8) | οἱ ανθρωποι] ΟἿ 
οι ἶ ἃ ΧΝΙΙΠΠ 4 ουθενι] οὐδενι ἔξοι4 ΑΓ | ἀξαγγειλαι Β54 1 εξιχνευσει 
ΝΑῸ [ αὐτου 29] του κυ ( δ αὐτου 19] εαυὐτου δὰ (τα 5 οἵ ᾿τρΡτΟ ε δὰ ἢ | 
εξαριθμηθησεται δὲ (πὴρτοῦ θη δὰ] 9.8) [εἐλεη] εργὰα Ὁ θ ελαττωσαι] ὦ 500 
γὰ5 2 ἴοσ {| ἰΐετα τὰς τ ἢ ροβί σ (Α (ελαττουσθαι (" Υἱ4) [τοὺ κυριου] οἵὴ του ἐὲ 
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(6) 7 ὅταν συντελέσῃ ἄνθρωπος τότε ἄρχεται, Β 
καὶ ὅταν παύσηται τότε ἀπορηθήσεται. 
8.) » θ Ν », ς - 2  “ 
(7) 8 τί ἄνθρωπος καὶ τί ἡ χρῆσις αὐτοῦ; 
τί τὸ ἀγαθὸν αὐτοῦ, καὶ τί τὸ κακὸν αὐτοῦ; 
(8) 9 ϑάριθμὸς ἡμερῶν ἀνθρώπου πολλὰ ἔτη ἑκατόν" 
5 [2 5 Α ΄- 
το ἴοὼς σταγὼν ὕδατος ἀπὸ θαλάσσης καὶ ψῆφος ἄμμου, 
«ς “ 
οὕτως ὀλίγα ἔτη ἐν ἡμέρᾳ αἰῶνος. 
“-᾿ Ἷι 3 ΄ 
(9) 1τ1'ὦὸ "διὰ τοῦτο ἐμακροθύμησεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοῖς, 
Α 55» 3 ν 3 Ἁ .ΌῸ.ΨΝ ᾿] - 
καὶ ἐξέχεεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
129} σα, ν . γ),. δ ο ; 
(το) τ2 ἴδεν καὶ ἐπέγνω τὴν καταστροφὴν αὐτῶν ὅτι πονηρά, 
“ Υ “ 
(11) . πὴ διὰ τοῦτο ἐπλήθυνεν τὸν ἐξιλασμὸν αὐτοῦ. 
(12)13 "3Ξἔέλεος ἀνθρώπου ἐπὶ τὸν πλησίον αὐτοῦ, 


᾿ Ηὰ Ξ 
ἔλεος δὲ Κυρίου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα" 
(13) (-3),ἐλέγχων καὶ παιδεύων καὶ διδάσκων 
καὶ ἐπιστρέφων ὡς ποιμὴν τὸ ποίμνιον αὐτοῦ. 
14 ὴ » ὃ ΄ ὃ , ἊΝ ἮΝ 
τά τοὺς ἐκδεχομένους παιδείαν ἐλεᾷ, 
« 


ν᾿ ς Ἁ Ἂ ΄-- 
καὶ τοὺς κατασπεύδοντας ἐπὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 


15 ΄ }] 3 .- ᾿ Ψ᾿" κ΄ 
15 Τέκνον, ἐν ἀγαθοῖς μὴ δῷς μῶμον, 
᾽ 
καὶ ἐν πάσῃ δόσει λύπην λόγων. 
τό 3 Α ᾿, νὰ ε ἠ 
τό οὐχὶ καύσωνα ἀναπαύσει δρόσος; 
[4 [2 ,ὔ ΓΙ , 
οὕτως κρείσσων λόγος ἢ δόσις, 
17 Ἰχοὺκ ἰδοὺ λόγος ὑπὲρ δόμα ἀγαθόν; 
ρ 
καὶ ἀμφότερα παρὰ ἀνδρὶ κεχαριτωμένῳ. 
μ ρὰ ἀνδρὶ κεχαριτωμένᾳ 
18 ᾿ 3 , 3 .“ 
18 μωρὸς ἀχαρίστως ὀνειδιεῖ, 
καὶ δόσις βασκάνου ἐκτήκει ὀφθαλμούς. 
ἢ μ 
ιοό ᾿Ξπρὶν ἢ λαλῆσαι μάνθανε, 
Ἁ Α 5 ’ ἤ 
καὶ πρὸ ἀρρωστείας θεραπεύον 
2 “πρὸ κρίσεως ἐξέταζε σεαυτόν, 
καὶ ἐν ὥρᾳ ἐπισκοπῆς εὑρήσεις ἐξιλασμόν" 


3 “. 
21 “πρὶν ἀρρωστῆσαί σε ταπεινώθητι, 


συντελέσει Α ἄρχεται] ερχετ, Α [ ἀπορρηθησεται ΑΚ 8 τι 197 τις ΑΓ 

ἐξ (τὰ5 ς δὲ ἢ 9 ανθρωπου] αὐτου ( 10 οπὶ ἐν δὲ (Π84} δὲς.) 
ἡμεραις αὶ 11 Κυριος] ΡΥ ο ᾿ὲ 12 ιδεν.. «πονήρα, δια τουτο.. αὐτου] 
ῬΓ δβίθγίβοοβ δὲδι | εἰδὲν δὲ [ αὐτων] ὧν 51} τὰ5 Α {-του Α ἢ "|4) 18 ΟἿ 
και 39 δδσα( 1 αὐτου 29] αὐτων ( 14 παιδιαν ξ( | ἐλεει ΒΡ 15 τεκνον] 
ΡΓ Εἰ εγκρατεια ψνχης ὃὰ [ λογως 16 καυσωναναπ. ΑΓ 117 δομα αγα- 
θον] μα ἃ 580 τὰϑ Α8 | παρα Ὁ15 5 Ὁ 19 ἀρρωστιας ΒΌΝΝΑ 20 εξι- 
λασμον] ἰλασμον Α 
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- 3 “ Ἑ ’ “ ΕΣ ’ 
καὶ ἐν καιρῷ ἁμαρτημάτων δεῖξον ἐπιστροφην. 
Φ22 Ἁ ᾿] ὃ θῆ - 3 “ 3 Ἁ Ρ] ’ 
Φ 
μὴ ἐμποδισθῇς τοῦ ἀποδοῦναι εὐχὴν εὐκαίρως, 2 
Ἁ ᾿ ’ [κὰ 4 ἐφεὶ 
καὶ μὴ μείνῃς ἕως θανάτου δικαιωθῆναι:" 
Ξ3πρὶν εὔξασθαι ἑτοίμασον σεαυτόν, 23 
’ ; 
καὶ μὴ γίνου ὡς ἄνθρωπος πειράζων τὸν κύριον. 
’ ΄“ ΄- 
Ξέμνήσθητι θυμοῦ ἐν ἡμέραις τελευτῆς, 24 
καὶ καιρὸν ἐκδικήσεως ἐν ἀποστροφῇ προσώπου. 
ϑΞμνήσθητι καιρὸν λιμοῦ ἐν καιρῷ πλησμονῆς, 25 
Ἕ 
πτωχείαν καὶ ἔνδειαν ἐν ἡμέραις πλούτου. 
απὸ πρωίθεν ἔως ἑσπέρας μεταβάλλει καιρός, 26 
᾿ ’ ᾽ . . ὦ“ - ’ 
καὶ πάντα ἐστὶν ταχινὰ ἔναντι Κυρίου. 
ἄνθρωπος σοφὸς ἐν παντὶ εὐλαβηθήσεται, 27 
Ὧν ἐ , ς “ , 2 3 , 
καὶ ἐν ἡμέραις ἁμαρτιῶν προσέξει ἀπὸ πλημμελίας. 
23 ΄“ Α ᾿ὔ ͵ 
πᾶς συνετὸς ἔγνω σοφίαν, 28 
ν -ν 6 , » λακας , 2 , 
καὶ τῷ εὑρόντι αὐτὴν δώσει ἐξομολόγησιν. 
70} Ν μ 
29 ., » χα ᾿ » “Ὁ Σ , 
συνετοὶ ἐν λόγοις καὶ αὐτοὶ ἐσοφίσαντο, 29 
καὶ ἀνώμβρησαν παροιμίας ἀκριβεῖς. 
᾿Εγκράτεια ψυχῆς. 
30} ’ “ » “΄“ ᾿ τὰ 
δ΄ Ο πίσω τῶν ἐπιθυμιῶν σου πορεύου 30 
μ μὴ πορεύου, 3 
καὶ ἀπὸ τῶν ὀρέξεών σου κωλύου" 
ρ 
3: ἐὰν γορηγήσεις τῇ Ψυχῇ σου εὐδοκίαν ἐπιθυμίας 531 
χθρηγὴη 1 χῇ μιας, 
ποιήσει σε ἐπίχαρμα τῶν ἐχθρῶν σου. 
35: μὴ εὐφραίνου ἐπὶ πολλῇ τρυφῇ, 32 
Α ΄“ “σ᾿ » “« 
μηδὲ προσδεθῇς συμβολῇ αὐτῆς" 
β3μὴ γίνου πτωχὸς συμβολοκοπῶν ἐκ δανισμοῦ, 33 
καὶ οὐδέν σοί ἐστιν ἐν μαρσιππίῳ. 
1 3 Ἑ ’ 3 , 
ἐργάτης μέθυσος οὐ πλουτισθήσεται:" ΄ 
μ ῆ 
ὁ ἐξουθενῶν τὰ ὀλίγα κατὰ μικρὸν πεσεῖται. 
22 μεινῆς ἐὡς θανα Ξ5ῈΡ τὰϑ τό ίεγα 1 ΑΆ 28 εὐυξασθαι (-ξεσθαι ()] 
Ἔσε δοιας | σεαυτον] την εὐχὴν σου δὲ :ἃ 94 θυμου] θεου δὰ ἢ (θυμ. δὲς. 
ον] τὴν εὐχή μ μ 
θυ τὰς ( ἡμέρα δὲ ἀποστροφὴ] ἐπιστροφὴ αὶ 26 καιρον] ΡΥ κατα ΑΙ 
καιρω εραις Α |[-πτωχιαν ( 42 οἵὴ και Α  πλημμελειας ΒΑΡΑ 
ρ 


29 ανωμβρωσαν ( ] παροιμιας] ς ΞῈΡ ταϑ ΑΞ | ἀκριβως ἐξ" (-βεις δὰς:8) 80 1 
δνδῇ ἴῃ ( 15] ροίϊι5 γαβϑοῦΐ (8  εγκρατια Α | οἵχὰ μὴ (᾿ [| κωλυου] ΡΥ μη Α 
31 χορηγῆσεις (-σης 3» Δ )] εὐδοκήσεις Α | ποιήσει σε] ποιήσεις ἐδ" (-σει 
σεΐνλο Α 82 πολλὺυ Α | μηδε] μη Α | προσδεθης] προσδεηθης δὰ" (-δεθης 
δὲ 5.4). Α( Ἐσὺ (Ὁ |[ἰ συμβολὴ] ργ τη δὲς: συμβολης Α 8338 δανεισμου Β8Ὁ| 
μαρσιππιω Βὶδ ἢ" (-πὼ ΔΑ(Ο)] βαλλαντιω δὲς ἃ ΧΙΧ 1 μεθὺυς δὲ (μεθυσος 
ἀκ 1) [ εξουθενων) ΤΥ καὶ δδ 5:3 ο εξουδενων ( 


όϑο 


ΧΙΧ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΣΧ ΤΟ 


» 3 Ἁ “ , ’’ 
2 Ξοἶνος καὶ γυναῖκες ἀποστήσουσιν συνετούς, Β 
Ἁ ς ’ ’ ᾽ »» 
καὶ ὁ κολλώμενος πόρναις τολμηρότερος ἔσται" 
[4 
3 ϑσήπη καὶ σκώληκες κληρονομήσουσιν αὐτόν, 
᾽; 
καὶ ψυχὴ τολμηρὰ ἐξαρθήσεται. 
4 κ᾿ . Σ ’ - ἢ 
4 ὁ ταχὺ ἐνπιστεύων κοῦφος καρδίᾳ, 
ν ς ς ’ » Α 3 - , 
καὶ ὁ ἁμαρτάνων εἰς ψυχὴν αὐτοῦ πλημμελήσει. 
’ὔ 
5 5ὁ εὐφραινόμενος καρδίᾳ καταγνωσθῆήσεται, 
() ό " [ “- Α 5) “ ,’ 
6 καὶ ὁ μισῶν λαλιὰν ἐλαττονοῦται κακίᾳ. 
" ᾿ ’ ’ 
7 ἡμηδέποτε δευτερώσῃς λόγον, 


Ἀ 3 ᾿ 3 Ἁ 2 “ 
καὶ οὐθέν σοι οὐ μὴ ἐλαττονωθῇ. 
8 » Ἂ 2 ) ἂν ᾿ - 
8 ἐν φίλῳ καὶ ἐν ἐχθρῷ μὴ διηγοῦ, 
Α 
καὶ εἰ μή ἐστίν σοι ἁμαρτία, μὴ ἀποκάλυπτε: 
9 » ’ὔ ὰ Α Ξ ’ ; 
9 ἀκήκοεν γάρ σου καὶ ἐφυλάξατό σε, 
ἃς 2 “ ’ 
καὶ ἐν καιρῷ μισήσει σε. 
ΤΟ ον Ἷ ᾽ 
το ἀκήκοας λόγον ; συναποθανέτω σοι: 
, » ἰέ ς»ὕὔ 
θάρσει, οὐ μὴ σε ῥήξει. 
τ. δ ’ , ΝΣ , , 
1 ἀπὸ προσώπου λόγου ὠδινήσει μωρός, 
{ 3 Ἄ ᾿, , ς ἣ 
ὡς ἀπὸ προσώπου βρέφους ἡ τίκτουσα. 
1; Δ Α "1 ᾿ππ ᾿ 
12 βέλος πεπηγὸς ἐν μηρῷ σαρκός, 


“ ’ » “ “- 
ουτως λόγος εν κοιλίᾳ μώρου. 


ι: ΞἜλεγξον φίλον, μή ποτε οὐκ ἐποίησεν, 
καὶ εἴ τι ἐποίησεν, μὴ ποτε προσθῇ. 
᾽ 
τά ἀξλεγξον τὸν φίλον, μή ποτε οὐκ εἶπεν" 
καὶ εἰ εἴρηκεν, ἵνα μὴ δευτερώσῃ. 
το ᾿βέλεγξον φίλον, πολλάκις γὰρ γίνεται διαβολή, 
(:6) (πο καὶ μὴ παντὶ λόγῳ πίστευε. 


τὰ ’ 3 3 Α προ 
τό έστιν ὀλισθάνων καὶ οὐκ ἀπὸ ψυχῆς, 


2 τολμηροτερος] τολμηρος ἃς 8 σηπη] σητες Βὺ σηπες ἐδ (σηπὴ ΜΚΑΟ 
δὲς.8) 1 αὐτον] τὴν Ὕην δδ ἢ (αυτ. δὲς.8) [ τολμηρας δὰ (-ρα δι 5:8) 4 ὁ ταχυ] 
ΟΠ ὁ δὲ" (ΠΔὉ0 οὁ δὲ 1 14 πιρλ [ ἐμπιστευων Βαρλξ [ πλημμελει δὲ ἢ (-λησει ὃς.) 
5 καρδια] πονηρα δ (καρὸ. δὲ -.8) 6 ελαττονουται] εἐλαττουται ὃὲ | κακια] 
καρδιὰ Α 7 μηδέποτε] μήποτε ὃὰ [ λογον»] εν εὐχὴ δὲ 8 [| οὐδεν (| 
ελαττονηθηὴ Α 8 οἵ εν 20 ας 9 ακηκοα δὰ (-κοεν 1) 
σου γαρ (  μισησει] μασησει Α 10 λογον] λεγων δὲ (λογον δὲ.8) | συνα- 
ποθανειτω ( ] θαρση ἃ 12 πεπηγως Βδὲς | μηρω] ἢ 51 Τὰ5 1 νε] 2 || Α8 
138 εἐλεγχον (  ἐποιησε (το) ( 13-- -14 ομη και εἰ τι..«οὐκ εἰπεν Α. 
18 εἰ] ΑΟ || οἵὰὴ τι λοι | μὴ 29] ᾿Γ «να ἐξ [ οἵχ ποτε 29 ἐξ 14 ἐλεγχον 
Οὐ (ςξον (18); Ἰζετη 15 | φιλον] πλησιον δὶ | εἰ] ἡ ΝΑῸ | δευτερωσει Α 
156 διαβολὴ] αβολη (5ϊ]ς) Α 16 ἐστι ( | ολισθαινων λοι ς( (-σθενωνῚ) 
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ΧΙΧ 17 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β (7) καὶ τίς οὐχ ἥμαρτεν ἐν τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ; (17) 
17ξλ χ λ ’ " ἃ 3 λῇῃ 
ἔλεγξον τὸν πλησίον σου πρὶν ἢ ἀπειλῆσαι, 17 
(8) καὶ δὸς τόπον νόμῳ Ὑψίστου. (18) 
Πᾶσα σοφία φόβος Χυρίου, 20 


Ἂν » ’ ’ ’ ’ 
καὶ ἐν πάσῃ σοφίᾳ ποίησις νόμου. 
22 , 3 »» ’ ’ 3 , 
καὶ οὐκ ἔστιν σοφία πονηρίας ἐπιστημὴ, 22 (19) 
Α 3 » σ Ἁ ς “ , 
καὶ οὐκ ἔστιν ὅπου βουλὴ ἁμαρτωλῶν φρόνησις. 
βϑἔστιν πονηρία καὶ αὕτη βδέλυγμα, 23 (20) 
καὶ ἔστιν ἄφρων ἐἔλαττού φί 
ἀἄφρ οὕμενος σοφίᾳ. 
24 ͵ ς , » , » 
κρείττων ἡττώμενος ἐν συνέσει ἔμφοβος 24 (51) 
ἢ περισσεύων ἐν φρονήσει καὶ παραβαίνων νόμον. 
25.» , ἢ Ἀ Ἁ 4 ΕΝ 
ἔστιν πανουργία ἀκριβὴς καὶ αὕτη ἄδικος, 25 (22) 
ν..-» , 4 ΄«, 5 “ ’ 
καὶ ἔστιν διαστρέφων χάριν τοῦ ἐκφᾶναι κρίμα. 
26.» ἢ . , 
ἔστιν πονηρευόμενος συνκεκυφὼς μελανίᾳ, 26 (23) 
Ἁ Ἁ 3 ἢ » “᾿ς , ΄ 
καὶ τὰ ἐντὸς αὐτοῦ πλήρης δόλου" 
’ “- 
7συνκυῴφων πρόσωπον καὶ ἑτεροκωφῶν, 27 (24) 
ο 9 » , 4 
ὅπου οὐκ ἐπεγνώσθη προφθάσει σε' 
“8 καὶ ἐὰν ὑπὸ ἐλαττώματος ἰσχύος κωλυθῇ ἁμαρτεῖν, 28 (25) 
ἐὰν εὕρῃ καιρὸν κακοποιήσει. 
29 9 Α ἰφ , » ’ ἊΨ ’ 
ἀπὸ ὁράσεως ἐπιγνωσθήσεται ἀνήρ, 29 (26) 
καὶ ἀπὸ ἀπαντήσεως προσώπου ἐπιγνωσθήσεται νοήμων" 
βϑοστολισμὸς ἀνδρὸς καὶ γέλως ὀδόντων καὶ βήματα ἀνθρώπου 3ο (27) 
ἀναγγέλλει τὰ περὶ αὐτοῦ. 
:» ᾿ ὰ 9 " ε ε 
ἐστιν ἔλεγχος ὃς οὐκ ἔστιν ὡραῖος, τ (23) ΧΧ 


 .λ - ν Ἅ᾿᾽ Α , 
καὶ ἔστιν σιωπῶν καὶ αὐτὸς φρόνιμος. 


“Ὡς καλὸν ἐλέγξαι ἢ θυμοῦσθαι, 2 (1) 


 Φ.ᾳ..: ’ όσον 5 ’ ῳ 
καὶ ὁ ἀνθομολογούμενος ἀπὸ ἐλαττώσεως κωλυθῆήσεται. 


ΝΑῸ 16 ἡμαρτεν] ἡμαρτησεν Β5Ὁ ἐξ 17 οἵὴ σου ἐξ [ νομὸν 20 φο- 
βος] παρα ( | ποιήσεις Α(ϑ 22 οὐ οπου δὲ (μὰ δ. ας 
23 αὐτὴ] λυτὴ ἐλϑαϊε 24 κρειττων] των 500 Τὰ5 ΑἌ (και ΑἸ Υ14)ὴ κρισ- 
σων ( | ηττωμενος] ἡλαττωμενος Β8Ὁ | φρονησει] συνεσει Α 26 συγκε- 
κυῴφως Βϑ8Ὁ [πληρὴης9] πληρὴ δὰ" (-ρης ὃλο.8) πληρεις Α 27 συνκυῴων 
(συγκ. ΒΔΡΑ(Ο)] συνκρυῴφων ΒΝ ἐοτὶ ς. [ ἐπεγνωσθὴ] εγνωσθη ( 28 ΟἿ] 
και ᾿ξ" (Π4Ὁ κα 358) ] κωλυθης ἕὲ | κακοποιησει] κακοπ. σε 50} ΓᾺ5 εἴ ἴπ τὴν 


ΑΔ 29 απο 19] ὉΓ [κ]αὲ ( " (οτῃ καὶ (3) [ ανηρ] νοημῶω! δὲ" (ανηρ ὃδ-.8) 
380 βηματα) βημα ποδος ἔλ8 βημα (᾽ ἀναγγελεῖ δ ΑΟ (-λὴ -Ἐ σοι ( | αυτου] 
ἐμου Α | σιωπὼν 50Ρ ταϑ (ὃ (τις σίγων ( ᾿ Τοτὴ ΧΑΧ 2 θυμουσθαι 950} τὰϑ 


Β5Ρ | ελλαττωσις ( |ἰ κωλυσθησεται ( 
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(2,3) 4 “ἐπιθυμία εὐνούχου ἀποπαρθενῶσαι νεάνιδα, Β 


σ ς “ 3 ᾿ ’ 
οὕτως ὁ ποιῶν ἐν βίᾳ κρίματα. 


Ὁ 


5 βἔέστιν σιωπῶν εὑρισκόμενος σοφός, Ἷ εἰ 
καὶ ἔστιν μισητὸς ἀπὸ πολλῆς λαλιᾶς. 

6 δἔστιν σιωπῶν, οὐ γὰρ ἔχει ἀπόκρισιν, 
καὶ ἔστιν σιωπῶν, εἰδὼς καιρόν. 


η 5) θ Α ’ “ - 
ἄνθρωπος σοφὸς σιγήσει ἕως καιροῦ, 


ἊΣ 


ὁ δὲ λαπιστὴς καὶ ἄφρων ὑπερβήσεται καιρόν. 
8 δὸ πλεονάζων λόγῳ βδελυχθήσεται, 


3 ἐν 3 , θη 
καὶ ὁ ἐνεξουσιαζόμενος μισηθήσεται. 


9 9 Ἔστιν εὐοδία ἐν κακοῖς ἀνδρί, 
ν...»» Υ̓ Ψ 9 ’ 
καὶ ἔστιν εὕρεμα εἰς ἐλάττωσιν. 
“, ὰ ’ 
ιο "“ἔστιν δόσις ἡ οὐ λυσιτελήσει σοι, 
. ’ Ξ .. ἢ “ 
καὶ ἔστιν δόσις ἧς τὸ ἀνταπόδομα διπλοῦν. 
1:."» ἊΝ ᾽ [2 ὃ , 
1 ἔστιν ἐλάττωσις ἕνεκεν δόξης, 
ν᾿» ὰ 3 δ εν ' 
καὶ ἔστιν ὃς ἀπὸ ταπεινώσεως ἦρεν κεφαλήν. 
ι. “Ζἔστιν ἀγοράζων πολλὰ ὀλίγου 
καὶ ἀποτιννύων αὐτὰ ἑπταπλάσιον. 
153..᾿ φὸ 9 λό « } λῇ ᾿ 
13 ὁ σοφὸς ἐν λόγῳ ἑαυτὸν προσφιλῆ ποιήσει, 
χάριτες δὲ μωρῶν ἐκχυθήσονται. 
4 
4 “δόσις ἄφρονος οὐ λυσιτελήσει σοι, 
οἱ γὰρ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἀνθ᾽ ἑνὸς πολλοί: 
τϑ ᾿ϑόλίγα δώσει καὶ πολλὰ ὀνειδίσει, 
Ἀ 3 “ Α , 3 δας ε , 
καὶ ἀνοίξει τὸ στόμα αὐτοῦ ὡς κήρυξ' 
“ “ 
(1:6) () σήμερον δανιεῖ καὶ αὔριον ἀπαιτήσει, 


μισητὸς ἄνθρωπος ὁ τοιοῦτος. 
(.γ) 16 'ὁμωρὸς ἐρεῖ Οὐχ ὑπάρχει μοι φίλος, 

καὶ οὐκ ἔστιν χάρις τοῖς ἀγαθοῖς μου" 
(18) αδ᾽οἱ ἔσθοντες τὸν ἄρτον μου φαῦλοι γλώσσῃ. 


᾿Α ἀποπαρθενωσεν ( | οὔ εν ἐξ ἢ (ΠΔ}Ὁ δὲ ς:8) θ οὔ καὶ δὲ ἢ (Π8} καὶ ἐδ 9.8) [5 ᾺὉ 

εἰδως καιρον] ἰδως (510) καὶρ 510 τὰ5 ΔΑ (ουκ ιδ. Α ἔΐοτῇ Ἴ σιγησει] σιω- 
πησει δὰ  λαπιστης] αἄἀποί ψεύστης Βδ τιβ [ αφρων] αφιων Α | καιρον] καιρω 
ἐς ἢ (ρον δὲς.) 8 λογον Α  εξουσιαζομενος Α 9 ευοδια] ευωδια Α 
11 ἐλαττωσις] ἐλαττων Α | ταπεινὼως (510) Α 12 αγοραζων] ΡΥ ὁ Α | απο- 
τηννυων Α | ἐπταπλασια ἵδ 18 λογοις δὰ | αηἱα ποιήσει τὰϑ τ ἴἴτ ΑἹ 
μωρων εκχ.] ὧν ε 588 τὰϑ Β᾽ ἴτε 156 απαιτησει] αποτισει Α 18 οὔλ 
μοι Α ] μου 19] αὐτου ἐδ" (μ. δὲς.8) [ γλωσσης δὲ (-σση ὃλ-:8) 
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17 , Α {τι λ , » .᾿ . 
Β ποσακις Και Οσοι ΚΑαΤΑαΎΞξ ασόονται αὐτου ; 


᾿ϑ᾽Ολίσθημα ἀπὸ ἐδάφους μᾶλλον ἢ ἀπὸ γλώσσης, 


οὕτως πτῶσις κακῶν κατὰ σπουδὴν ἥξει. 
10 2 θ Ε7) υθ , Η 
ἀνθρωπος ἄχαρις, μῦθος ἄκαιρος 
᾿Ὶ Ῥ. 3 ; 3 ’ 
ἐν στόματι ἀπαιδεύτων ἐνδελεχισθήσεται. 
20 5 Α ,ὕ “. ] ὃ θη , 
ἀπὸ στόματος μωροῦ ἀποδοκιμασθήσεται παραβολή, 
οὐ γὰρ μὴ εἴπῃ αὐτὴν ἐν καιρῷ αὐτῆς. 
217 , ς , - , 
ἔστιν κωλυόμενος ἁμαρτάνειν ἀπὸ ἐνδείας, 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει αὐτοῦ οὐ κατανυγήσεται. 
’ὔὕ “- 
Ξ2ἔέστιν ἀπολλύων τὴν ψυχὴν αὐτοῦ δι᾿ αἰσχύνην, 
Σ᾿. Κ᾿ ’ 3 - : ἢ 
καὶ ἀπὸ ἄφρονος προσώπου ἀπολεῖ αὐτήν. 
“Ξέστιν χάριν αἰσχύνης ἐπαγγελλόμενος φίλῳ, 
καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν ἐχθρὸν δωρεάν. 
24 “- ᾿Ὶ Ρ] ΡῚ θ ’ υὃ 
μῶμος πονηρὸς ἐν ἀνθρώπῳ ψεῦδος, 
3 Ψ 2 ΄ 3 ΄ 
ἐν στόματι ἀπαιδεύτων ἐνδελεχισθήσεται. 
“Ξαίϊρετὸν κλέπτης ἢ ἐνδελεχίζων ψεύδει, 
3 » Ὶ 3 [2 ’ὔ 
ἀμφότεροι δὲ ἀπωλίαν κληρονομήσουσιν. 
3 ᾿] “ 
ἦθος ἀνθρώπου ψευδοῦς ἀτιμία, 


Α ς ΟῚ » 3 “ 3 3 “. 3 “. 
και ἡ αἰσχυνὴ αὑτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ ἐνδελεχῶς. 


Λόγοι παραβολῶν. 
“70. σοφὸς ἐν λόγοις προάξει ἑαυτόν, 
καὶ ἄνθρωπος φρόνιμος ἀρέσει μεγιστᾶσιν" 
»5 ἐς 3 ζό -- 3 , θ Α 3 ἴω 
ὁ ἐργαζόμενος γὴν ἀνυψώσει θιμωνιὰν αὐτοῦ, 
Ἧ « ἊΝ , Ὡς 3 ’’ τι Ἅ 
καὶ ὁ ἀρέσκων μεγιστᾶσιν ἐξιλάσεται ἀδίκιαν. 
“ξένια καὶ δῶρα ἀποτυφλοῖ ὀφθαλμοὺς σοφῶν, 


ν᾿ ἕ ν 2 , ) ΄ 5 ΄ 
Και ὡς φιμὸς εν στοματι αἼΤΟΤρεπει ἐλεγμους. 


᾿ς σοφία κεκρυμμένη καὶ θησαυρὸς ἀφανής, 30 (32) 
τίς ὠφέλεια ἐν ἀμφοτέροις ; 
35: κρείσσων ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν μωρίαν αὐτοῦ 31 (33) 
ἢ ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν σοφίαν αὐτοῦ. 
"Τέκνον, ἥμαρτες ; μὴ προσθῇς μηκέτι, ᾿ 
ΝΑ 19 απαιδευτου ὃὰ 22 ἀπολει] απολλυει Α 24 ψευδος] ἈὈΓ το δλ--ἃ 
25 οτχ ἡ Α | εἐνδελεχιζων] ΡΥ ο Βερὶξ | ἀπωλειαν ΒΕΡΑ 26 ψευδος ΒΕΡΑ 
21 προάξζει εαυτον] προσαξεις αὐτον ΑΥὰ |ἰ ἀρεσκει δὲ (αρεσει δὲς.) 28 θει- 
μωνιων ΑἸ Υἰ (θειμωνιαν Α 514) αδικιας Α 29 ἀποτρεμει Α 80 ὠφελια 


δὰ 91 κριττων δ | αποκρυπτων 29] αποκαλυπτων δὰ 
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καὶ περὶ τῶν προτέρων σου δεήθητι. 
.-.ε γ ἢ ; , ᾿ κα σι ἢ ἢ ἢ 
2 ὡς ἀπὸ προσώπου ὄφεως φεῦγε ἀπὸ ἁμαρτίας" 
ἼΩ Α ’ δή ’ 
ἐὰν γὰρ προσέλθῃς, δήξεταί σε" 
, , 5» π 
(3:) ὀδόντες λέοντος οἱ ὀδόντες αὐτῆς, 
“ ᾽ 
ἀναιροῦντες ψυχὰς ἀνθρώπων. 
ς « ’ [ὰ “ δ ,ὔ 
2) 9 βὼς ῥομφαία δίστομος πᾶσα ἀνομία, 
τῇ πληγῇ αὐτῆς οὐκ ἔστιν ἴασις. 
Ἁ ᾿ δ » , “- 
{- : ἐκαταπληγμὸς καὶ ὕβρις ἐρημώσουσιν πλοῦτον, 
οὕτως οἶκος ὑπερηφάνου ἐρημωθήσεται. 
(6) 5 δδέησις πτωχοῦ ἐκ στόματος ἕως ὠτίων αὐτοῦ, 
καὶ τὸ κρίμα αὐτοῦ κατὰ σπουδὴν ἔρχεται. 
(7) 6 ὁμισῶν ἐλεγμὸν ἐν ἴχνει ἁμαρτωλοῦ, 
᾿ Ψ , 
καὶ ὁ φοβούμενος Κύριον ἐπιστρέψει ἐν καρδίᾳ. 
(8) 7 γνωστὸς μακρόθεν ὁ δυνατὸς ἐν γλώσσῃ, 


ς Ἁ ,ὔ Ξ 2 Γαι ΤΣ , , » 
ὁ δὲ νοήμων οἶδεν ἐν τῷ ὀλισθάνειν αὐτόν. 


8 - 3 ὃ “- ᾿ », » » ἊΝ » , 3 , 
(9) 8 ὁ οἰκοδομῶν τὴν οἰκίαν αὐτοῦ ἐν χρήμασιν ἀλλοτρίοις 
ὡς συνάγων αὐτοῦ τοὺς λίθους εἰς χειμῶνα. 
(το) 9 ϑστιππύον συνηγμένον συναγωγὴ ἀνόμων, 
καὶ ἡ συντέλεια αὐτῶν φλὸξ πυρός. 
(1.0 ὁδὸς ἁμαρτωλῶν ὡμαλισμένη ἐκ λίθων, 
Ἁ 3 » 3 Ἄ 3 οὶ , “ 
καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτῳ αὐτῆς βόθρος ἅδου. 
(.2)1:1 "ὁ φυλάσσων νόμον κατακρατεῖ τοῦ ἐννοήματος αὐτοῦ, 
(3) (13) καὶ συντέλεια τοῦ φόβου Κυρίου σοφία. 
δῚ2, 9 θή ἃ » » α 
(14) τς οὐ παιδευθήησεται ὃς οὐκ ἔστιν πανοῦργος" 
(15) τὰ ί(α πληθύ ᾿ 
1- ἔστιν πανουργία πληθύνουσα πικρίαν. 
(16)..5 ᾿Ξ3γνῶσις σοφοῦ ὡς κατακλυσμὸς πληθυνθήσεται, 
νι ε Ν » “κε Ἁ - 
καὶ ἢ βουλὴ αὐτοῦ ὡς πηγὴ ζωῆς. 
(17) τᾷ Δξγκατα μωροῦ ὡς ἄγγιον συντετριμμένον, 


ἴω “ , 
καὶ πᾶσαν γνῶσιν οὐ κρατήσει. 


’ ’ 
(1.8), 1.5 "λόγον σοφὸν ἐὰν ἀκούσῃ ἐπιστήμων, 


ΧΧΙῚ 2 λεοντες δὰ ἢ {-τος δι.) 8 τη πληγΎη] ΡΥ και ἃ ά καταπληγμος 
και] κακῶν πλῆθος καὶ ΒΑ ὃ οὕ τις 3 ὑπερηφανων 8 Ὰ δ στοματος εως] τος 
εως 5ᾺΡ Πὰν Β᾽ "14 .θ ελεγμον] ελεγχον Α [τἰχνη Β᾽ | αμαρτωλου] τεϊγαοΐ 
4114 Β᾽ | Κυριον] τον θν Δ ἴ ολισθαινειν δὰς-ἃ (ν]ἀ) 8 συναγων] ῬΥ ὁ 
ἐξ [τοὺς λιθους αὐτου ΝΑ 9 στυππίον Α. συναγωγὴ ͵] υνα Ξὰρ [ἰ{πτ Βᾶ 
εἰσαγωγὴ Α 10 ἐσχατω] εσχατον δὰ ἐεσχατω!  Α 11 κατακρατει] 
κατακρατήσει ἕὰ Ϊ ΟἹ του ἐννοηματος αὐτου ἐδ (Π4} τ. νοήματος αὐτ. δν--8)} 
συντελια ὃὲ 12 ἐστιν 29] -Ὁ δε ας | πανουργεια Δ | πικριαν] παιδιαν 
(αιδι 58 τ85) ΑἋ 138 αὐτου] αὐτων (αὶ 14 ουϊ ὡς ( [αγγειον ΒΡ 
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ΝΑῸ 
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, » “.οκ Ν Ἅ } 3... ἃ μ 
αἰνέσει αὐτὸν καὶ ἐπ᾽ αὐτὸν προσθῆσει" 
ἤκουσεν ὁ σπαταλῶν καὶ ἀπήρεσεν αὐτῷ, 
᾿Ὶ 3 Ἑ 3 ᾿ ἣ , “ 3 “ 
καὶ ἀπέστρεψεν αὐτὸν ὀπίσω τοῦ νώτου αὐτοῦ. 
᾿6 ἐξήγησις μωροῦ ὡς ἐν ὁδῷ φορτίον, 16 (το) 
ἐπὶ δὲ χείλους συνετοῦ εὑρεθήσεται χάρις. 
στόμα φρονίμον ζητηθήσεται ἐν ἐκκλησίᾳ, 17 (20) 
Α Α , ᾿ “ ἐφ ᾿ , 
καὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ διανοηθήσεται ἐν καρδίᾳ. 
3 ΄΄“' 
1ιϑὼς οἶκος ἠφανισμένος οὕτως μωρῷ σοφία, 18 (51) 
καὶ γνῶσις ἀσυνέτου ἀδιεξέταστοι λόγοι. 
τογγέδαι ἐν ποσὶν ἀνοήτοις παιδεία, το (22) 
. ε , ἃν. ἷν ι κ ᾿ 
καὶ ὡς χειροπέδαι ἐπὶ χειρὸς δεξιᾶς. 
2: κι 3 ᾿ » ΄ Α ΕῚ “- 
ομωρὸς ἐν γέλωτι ἀνυψοῖ φωνὴν αὐτοῦ, 20 (23) 
ἀνὴρ δὲ πανοῦργος μόλις ἡσυχῇ μειδιάσει. 
21: , “- ’ ὃ ’ 
ὡς κόσμος χρυσοῦς φρονίμῳ παιδεία, “τ (24) 
Α ε Ὶ 5 υἾ , “ 
καὶ ὡς χλιδὼν ἐπὶ βραχίονι δεξιῷ. 
22 ᾿ ὯΝ Α Ἂ » ᾿ 
ποὺς μωροῦ ταχὺς εἰς οἰκίαν, 22 (25) 
35, , ᾿ς 9 ’ 5 ᾿ , 
ἄνθρωπος δὲ πολύπειρος αἰσχυνθήσεται ἀπὸ προσώ- 
που. 
Ὺ 
ξβϑάφρων ἀπὸ θύρας παρακύπτει εἰς οἰκίαν, 23 (56) 
5 ᾿ ν , -»»Ὦἷὄ Ψ, 
ἀνὴρ δὲ πεπαιδευμένος ἔξω στήσεται. 
πξ ἀπαιδευσία ἀνθρώπου ἀκροᾶσθαι παρὰ θύραν, 24 (27) 
ε ᾿ ΄ τ 3 , 
ὁ δὲ φρόνιμος βαρυνθήσεται ἀτιμίᾳ. 
Ξ5 χείλη ἀλλοτρίων ἐν τούτοις βαρυνθήσεται, 25 (28) 
’ Α ᾽ὔ 5» “ "κα 
λόγοι δὲ φρονίμων ἐν ζυγῷ σταθῆήσονται. 
46 "5 , “ ε ’ 3 “" 
ἐν στόματι μωρῶν ἡ καρδία αὐτῶν, 26 (:9) 
, δ “ ᾿ 3 “-“ 
καρδία δὲ σοφῶν στόμα αὐτῶν. 
")ὲν τῷ καταρᾶσθαι ἀσεβῆ τὸν σατανὰ 27 (30) 
αὐτὸς καταρᾶται τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 


1δ τον νωτου] τωνωτων Α 16 οπὴ ὡς δὲ (Πα δὲ ς.8) [ φορτιον} φ .. ρητιον 
( | χιλουσυνετου Α | χαρις] παραβολὴ δὲς: οῃ Α 17 στομα] -ἰ δε δ ἢ (οὶ 
δὰ ς.8)  διανοηθησονται ας 18 συνετου ᾿δ ἢ (ασυν. ἷὲ--8) 19 ποσι»] 
πασιν ( || ανοητοις παιδεια] ἀνομία του παιδιου Α ανοητου παιδια δὰ || οπὶ ὡς 
ἐδ (Δ δὲ9:8) | χειροπαιδες Α 20 φωνην] ῬΓ τὴν ἔ Ὸ | μηδιασει δὰ ἢ 
(μιδ. Δ ΑΓ... 21 παιδια Α( | χλιδων] χελιδων (ἢ (ετα5 Ο 28 θυρας] 
υ ΒᾺΡ τ85 32 ἴεσαε {π| (8 24 ἀκροασασθαι ὃδ | θυραν] θυρας ( | ατιμιαν δας 
25 αλλοτρια ζὲο:8 | ταυτοις δὲ (τουτ. δὲς.8) [ βαρυνθησεται] διηγήσονται ὲ βα- 
ρυνθησονται αὶ 26 ἡ ΒοΡΣΣ Α(] εν Βἢ | σοῴφων] φρονιμων Α 21 κατα- 
ρᾶάσασθαι Α | ἀσεβη (-βην ΑἹ] ΡΥ τὸν δὶ |σαταναν ΒΡ᾿ ΟΣ ΑΚ | τὴν εαυτου 
ψυχὴν] τὴν Ψ. αὐτου ἃ 
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(31).8. δῬμολύνει τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν ὁ ψιθυρίζων, Β 
καὶ ἐν παροικήσει μισηθήσεται. 


ΧΧΙΠ 1 τΑίθῳ ἡρδαλωμένῳ συνεβλήθη ὀκνηρός, 
καὶ πᾶς ἐκσυριεῖ ἐπὶ τῇ ἀτιμίᾳ αὐτοῦ. 
2 Ξβολβίτῳ κοπρίων συνεβλήθη ὀκνηρός, 
πᾶς ὃ ἀναιρούμενος αὐτὸν ἐκτινάξει χεῖρα. 
- βαἰσχύνη πατρὸς ἐν γεννήσει ἀπαιδεύτου, 
,ὕ ᾿ 3 3 3 ,ὔ ’ 
θυγάτηρ δὲ ἐπ᾽ ἐλαττώσει γίνεται. 
46 , ’ λ , ἢ ὃ 3 “« 
4 υγάτηρ φρονίμη κληρονομήσει ἄνδρα αὐτῆς, 
καὶ ἡ καταισχύνουσα εἰς λύπην γεννήσαντος" 


ς , ...Ψ» ᾽ ε “ 
πάαάτερα Καὶ ἄνδρα καταισχῦυνει ἢ θρασεῖα, 


υι 


Ἀ ς Αὺ 3 , 3 Ἁ 
καὶ ὑπὸ ἀμφοτέρων ἀτιμασθήσεται. 


6 ὁμουσικὰ ἐν πένθει ἄκαιρος διήγησις, 
μάστιγες καὶ παιδεία ἐν παντὶ καιρῷ σοφίας. 
σι λλῷ μή ς ὃ δά , 
7 συνκολλῶν ὄστρακον ὁ διδάσκων μωρόν, 
(8) (9 ἐξεγείρων καθεύδοντα ἐκ βαθέος ὕπνου: 
(9) 8 διηγούμενος νυστάζοντι ὁ διηγούμενος μωρῷ, 
᾿ 3 ᾿ ’ 3 Φ-". , 3 
καὶ ἐπὶ συντελείᾳ ἐρεῖ Τί ἐστιν ; 
(.ο) 1 ᾿᾿ἐπὶ νεκρῷ κλαῦσον, ἐξέλιπεν γὰρ φῶς: 
καὶ ἐπὶ μωρῷ κλαῦσον, ἐξέλιπεν γὰρ σύνεσιν" 
( (11) “ὃ λ “- 5. “ ἰχὴ 3 Ψ, 
11) ἥδιον κλαῦσον ἐπὶ νεκρῷ, ὅτι ἀνεπαύσατο, 
(12) “-“- Ν -“ἷ ς Α ᾽ ε Α , 
(12) τοῦ δὲ μωροῦ ὑπὲρ θάνατον ἡ ζωὴ πονηρά. 
12 ,ὔ “ ξς ᾿ ε ’ 
{13} 12 πένθος νεκροῦ ἑπτὰ ἡμέραι, 


. ᾿ .. 2 κ κ ει ε ΝῚ κα ᾿ α 
μωροῦ δὲ καὶ ἀσεβοῦς πᾶσαι αἱ ἡμέραι τῆς ζωῆς αὐτοῦ. 
“ 

(.4}:3. ᾿3μετὰ ἄφρονος μὴ πληθύνῃς λόγον, 

καὶ πρὸς ἀσύνετον μὴ πορεύου" 

“- " 

(15) ἀδφύλαξαι ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἵνα μὴ κόπον ἔχῃς 

καὶ οὐ μὴ μολυνθῇς ἐν τῷ ἐντιναγμῷ αὐτοῦ" 


28 μολυνει7. ἰπίογ ν οἵ ν οὐχ σ {|ἰ (ν ἴοσὶ) ΟΣ [ ψιθυριζων] θυρ 58 τὰϑ 4 π| ΝΑῸ 
Αϑ εν} ου εαν ς ΧΧΤΙ 1 ἡρδαλωμενὼ (αλ 510 τὰϑ ([3)}] δάἀηοί ἠρδαλω- 
μένω! μεμελισμένω! μεμιασμένω ἘΡέοτε ὁ πιρ 580. [ συνεβληθὴ] ελιθοβοληθη δὲο. 8 
2 κοπρίω ἔδὰ [συνεβληθὴ] ἸΤΆΡΓΟΡ συν δὲς | ἐεκτιναξαι ( 83 δὲ ἐπ ελαττω- 


σει] δὲ ἐπ ἐλατ 510 τὰ5 (δ 4 αὐτηΞ] εαὐυτης δὰ [ γεννησαντος) εἐνγενν. δὰ 
(ἰπρτοῦ εν δλ 5.8) δ θρασεια] θρησκια Α 6 μαστιγεε]- δε ΝΑῸ | 
παιδια ἔξ ᾷ( [| σοφια δὲἦ (-ας δὰς:8) 1 συγκολλων ΒΆΡΑΚῸ | οστρακων ἐδ 
βαθεον Α 8 συντελια δὶς 11 εξελειπεν (015) ΑΚ | συνεσις ΒΡ 
ηδιον (ηδειον δν)}]} ἐδίον ΑὉ [δε] γαρ δὲ (δὲ δὲ 5.8) Α οπὶ ( | θανατον ἡ ζωὴ) 
οἵἢ ἡ ΑΟΥΥ (τον ἡ ὗ 58 τὰϑ (5) 12 πασαι αι ἡμεραι 51:0 τὰϑ (8 | αὐτου] 
αυτων Α 13 νης λογΎον ΒΡ τὰβ Ὁ] π| 48 | εντιναγματι ' 
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Β “Θέἔκκλινον ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ εὑρήσεις ἀνάπαυσιν, (16) 
καὶ οὐ μὴ ἀκηδιάσῃς ἐν τῇ ἀπονοίᾳ αὐτοῦ. 
ὑπὲρ μόλιβον τί βαρυνθήσεται; 14 (15) 
᾿ , νἢ ἊΝ 2] 3 », ἃ ’ 
καὶ τί αὑτῷ ὄνομα ἀλλ᾽ ἢ μωρός; 
»ἤ ΄σ΄ 
ἰϑάμμον καὶ ἅλα καὶ βῶλον σιδήρου 15 (18) 


,᾿ ἐν “ “Δ ᾿ 9 ᾿ 
εὔκοπον ὑπενεγκεῖν ἢ ἄνθρωπον ἀσύνετον. 
τοἱμάντωσις ξυλίνη ἐνδεδεμένη εἰς οἰκοδομὴν χὸ (1) 
“ ᾿ 
ἐν συσσεισμῷ οὐ διαλυθῆήσεται, 


Υ͂ ’ 3 , » Ν ᾿ Ώ “ 
οὕτως καρδία ἐστηριγμένη ἐπὶ διανοήματος βουλῆς 


(φολὲν καιρῷ οὐ δειλιάσει. (:ο) 
17 δί ηὃ , ΘΝ ὃ , , 
καρδία ἡδρασμένη ἐπὶ διανοίας συνέσεως 17 
ὡς κόσμος Ψαμμωτὸς τοίχου ξυστοῦ. 
18 ’ » ἈΝ ᾿ ,Ψ. 
χάρακες ἐπὶ μετεώρου κείμενοι 18 (21) 
κατέναντι ἀνέμου οὐ μὴ ὑπομείνωσιν" 
(δε, 55) οὕτως καρδία δειλὴ ἐπὶ διανοήματος μωροῦ (22,23) 
κατέναντι παντὸς φύβου οὐ μὴ ὑπομείνῃ. 
ὁ νύσσων ὀφθαλμὸν κατάξει δάκρυα, το (24) 
« Ἁ ’ δί , Υ », θ 4{ 
ἣν καὶ νύσσων καρδίαν ἐκφαίνει αἴσθησιν. 
Ξοβϑάλλων λίθον ἐπὶ πετεινὰ ἀποσοβεῖ αὐτά, 30 (:5) 
[4 
καὶ ὁ ὀνειδίζων φίλον διαλύσει φιλίαν. 
ἐι ἐπὶ φίλον ἐὰν σπάσῃς ῥομφαίαν, 21 (26) 


μὴ ἀφελπίσῃς, ἔστιν γὰρ ἐπάνοδος" 
Ξ ἐπὶ φίλον ("έὰν ἀνοίξῃς στύμα, 22 (27) 
μὴ εὐλαβηθῇς, ἔστιν γὰρ διαλλαγῆ" 
πλὴν ὀνειδισμοῦ καὶ ὑπερηφανίας καὶ μυστηρίου ἀποκα- 
λύψεως καὶ πληγῆς δολίας" 
ἐν τούτοις ἀποφεύξεται πᾶς φίλος. 
3πίστιν κτῆσαι ἐν πτωχείᾳ μετὰ τοῦ πλησίον, 23 (28) 


μά 5 ΄“ Σ ΄“ 9 “- ς “- “- 
να εν Τοις ἀγαθοῖς αὐτου ομου πλησθῇς: 


ΑΓ 18 ακηδιασης] ακηδιασεις ὃὰ κηδιασης Α  απονοια] ὑπονοια 14 μο- 
λιβον] βολιβον Α  ονομα αὐτω ἵδὲ 15 ἀμμὼν Α | σιδηρουν δλἢ (-ρου ᾿λς:8) Α 
16 ενδεδεμενὴ εἰς οἰκοδομὴν] εἰς οἰκοδομὴν Αὖ - εἐνδεδεμενη Αϑ(Π|8) ἐνδεδ. 5 
τὰβ (δα | συσειίσμω ΒΟ (συσισμ.) συνσισμω δὰ συσσισμω Α | εν καιρω οὐ 
δειλ. α 5ε44 σοηϊπηρ δὲ 117 διανοια δὰ (γα5 5) Α [ ψαμμωτος] Τ 51 γ85 
ΑἌ || ξυστου] ἕεστου δὲς: 18 χαρακες] χαλικες ΑΚ [|| ουὅ μὴ (19)] οὐκ ( | υπο- 
μεινωσινῚ μινωσιν ἐξ (υπομιν. δλ5:3) υπομενουσιν Α υὑπομινουσιν ( | οπῃ οὐ 29 
Αὐ (διρεῖβοῦ 43) 19 οφθαλμους Α [νυσσων 25] ΡΥ ο ΝΟ Α [αναφαινει Α 
20 βαλλων] ργ ο δὲ ἢ (οτὰ ο δὰ .:8) 21 ἀπελπισης Α 22 ανοιξηστομα Αἰ 
διαλλαγη] αλλαγη 510 τὰϑ Αἢ | φιλο ργο 28 πιστον ᾿ὰ" (-τιν δλ5.8}| 
ἐν 29] ἐπὶ Α [ὁμου πλησθη5) ευφρανθης ἵ᾿ὰ εὐφρ. σν Α 
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(59) (9) ἐν καιρῷ θλίψεως διάμενε αὐτῷ, Β 
[νὰ ΄' -“- ’ 
ἵνα ἐν τῇ κληρονομίᾳ αὐτοῦ συν κληρονομήσῃς. 
(39) ., “'πρὸ πυρὸς ἀτμὶς καμίνου καὶ καπνός, 
- ν .» , 
οὕτως πρὸ αἱμάτων λοιδορίαι. 
 ἐ 
(3:1). 5 “φίλον σκεπάσαι οὐκ αἰσχυνθήσομαι, 
καὶ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ οὐ μὴ κρυβῶ, 
“6 ἜΕῚ , , ᾿ ,»» 
26 καὶ εἰ κακά μοι συμβήσεται δι᾽ αὐτόν, 


(3:2) 9) πᾶς ὁ ἀκούων φυλάξεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


(33) 27 ἸΠΤίς δώσει μοι ἐπὶ στόμα μου φυλακὴν 
καὶ ἐπὶ τῶν χειλέων μου σφραγῖδα πανοῦργον, 
ἵνα μὴ πέσω ἀπ᾽ αὐτῆς, 
καὶ ἡ γλῶσσα μου ἀπολέσῃ με; 
ΧΧΙΤΙ 


μι 


Κύριε, πάτερ καὶ δέσποτα ζωῆς μου, 
μὴ ἐγκαταλίπῃς με ἐν βουλῇ αὐτῶν, 
μὴ ἀφῇς με πεσεῖν ἐν αὐτοῖς. 
2 “τίς ἐπιστήσει ἐπὶ τοῦ διανοήματός μου μάστιγας. 
καὶ ἐπὶ τῆς καρδίας μου παιδείαν σοφίας, 
ἵνα ἐπὶ τοῖς ἀγνοήμασίν μου μὴ φείσωνται, 
καὶ οὐ μὴ παρῇ τὰ ἁμαρτήματα αὐτῶν" 
3 ϑὅπως μὴ πληθύνωσιν αἱ ἄγνοιαί μου, 
καὶ αἱ ἁμαρτίαι μου πλεονάσωσιν, 
καὶ πεσοῦμαι ἔναντι τῶν ὑπεναντίων, 
καὶ ἐπιχαρεῖταί μοι ὁ ἐχθρός μου; 
4 Κύριε, πάτερ καὶ θεὲ ζωῆς μου, 
(5) (δ᾽ μετεωρισμὸν ὀφθαλμῶν μὴ δῴς μοι, 
"καὶ ἐπιθυμίαν ἀπόστρεψον ἀπ᾽ ἐμοῦ" 
“κοιλίας ὄρεξις καὶ συνουσιασμὸς μὴ καταλαβέτωσάν με, 


καὶ ψυχῇ ἀναιδεῖ μὴ παραδῷς με. 


ἸΠαιδεία στόματος. 
7 ὃ ἢ) » , ’ 
7 Παιδειαν στόματος ἀκούσατε, τέκνα, 
Ἀ ς ἰὰ 3 Ἁ ς “- 
καὶ ὁ φυλάσσων οὐ μὴ ἁλῷ 


238 συγκληρονομησης ΒΕΑ 25 οὐκ αιἰσχυνθησομαι) οὐ κατεσχυνθ. δ΄ ΝᾺ 
(ουκ ἐσχυνθ. δὲ-.8) 20 συμβησεται] συμβη Βϑὺ (ρτοῦ εἴ τπὸ ἴῃς] σεται) 
συνεβὴ δ᾽ (συνβεὴ δὲ5:3) συμβεβηκεν Α | ὁ ἀκουων] οπὶ ο Α 27 οἷὴ μοι 
δ Α 1 στομα] τω στοματι ὃλε.8 στοματι Α  πανουργων δα ΧΧΠΠ 1 πα- 
τερ)] πῆρ Α | δεσποτα] θὲ Α | ἐεγκαταλειπὴης Α [μη 25] ΡΥ και δέο8 1 2 επι- 
στήσει] επιστησε δἰ (τα5 « 25) ἐπιστηση ἃ | παιδιας Α καὶ ουὅ μη.. αὐτωνἹ ῬΓ 
δϑίθυίβο δὲθια [ αὐτων] ὦ 58 τὰϑ Αϑ 8 πληθυνθωσιν δ Α 4 μετεωρισμον] 

ρ 5ᾺΡ τὰβ Δ θ καιλιας Α | αναιδὴ Α 1 οὐ {ἰ δὲ | παιδιαν δ΄ Α 


ΞΕΡΤ. 11. όϑ8ο ΧΧ 


ΧΙ 8 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Ὺ ἱκὰ ν “-- 
Ἐ ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ 8 


καταλειφθήσεται 8 
ἁμαρτωλὸς καὶ λοίδορος καὶ ὑπερήφανος: 


σκανδαλισθήσονται ἐν αὐτοῖς. 


οΖ Α Ρ] ᾽ Ἁ , 
ὅρκῳ μὴ ἐθίσῃς τὸ στόμα σου, 9 

(το) καἱ ὀνομασίᾳ τοῦ ἁγίου μὴ συνεθισθῇς. (:ο) 
ὥσπερ γὰρ οἰκέτης ἐξεταζόμενος ἐνδελεχῶς το (11) 


Ὑ Ἀ , 2 ’ 
ἀπὸ μώλωπος οὐκ ἐλαττωθήσεται, 
΄ - Ἔ 3 Ψ Α 5 ’ Α ᾿ 
οὕτως καὶ ὁ ὀμνύων καὶ ὀνομάζων διὰ παντὸς 
2 }Ὶ [4 , » ᾿ “ 
ἀπὸ ἁμαρτίας οὐ μὴ καθαρισθῇ. 
᾿ὰ 
"ἀνὴρ πολύορκος πλησθήσεται ἀνομίας, τι (12) 
ἐς - “- 
καὶ οὐκ ἀποστήσεται ἀπὸ τοῦ οἴκου αὐτοῦ μάστιξ: 
(13) γᾺΝ ᾿ ς , 2 “Ξ ἊΨ 3 3 “ ) 
ἐὰν πλημμελήσῃ, ἁμαρτία αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ, (.3) 
κἂν ὑπερίδῃ, ἥμαρτεν δισσῶς" 
αῷ καὶ εἰ διὰ κενῆς ὥμοσεν, οὐ δικαιωθήσεται, (4) 
πλησθήσεται γὰρ ἐπαγωγῶν ὁ οἶκος αὐτοῦ. 
ἸΞέστιν λέξις ἀντιπεριβεβλημένη θανάτῳ, 12 (15) 
ἣν « ᾿, Ρ] ’ » , 
μὴ εὑρεθήτω ἐν κληρονομίᾳ ᾿Ιακώβ᾽ 
(16) ᾿] Α Ἁ 3 ΄- ΄“᾿ “ ἊΨ , 
ἀπὸ γὰρ εὐσεβῶν ταῦτα πάντα ἀποστήσεται, (16) 
ἴᾳ 
καὶ ἐν ἁμαρτίαις οὐκ ἐνκυλισθήσονται. 
15 }] ὃ ’ » “-“ ᾿: θί Α ᾽ Ν᾿ 
βάπαιδευσίαν ἀσυρῆ μὴ συνεθίσῃς τὸ στόμα σου 13 (17 
ἔστιν γὰρ ἐν αὐτῇ λόγος ἁμαρτίας. 
ἘΔ ’, θ Α Ἁ ’ 
μνήσθητι πατρὸς καὶ μητρός σου, τὰ (τ8) 
’, 4 
ἀνὰ μέσον γὰρ μεγιστάνων συνεδρεύει" 
αὐ) μή ποτε ἐπιλάθῃ ἐνώπιον αὐτῶν, (.9) 
᾿Ὶ ὯΝ Ρ “ ΄“ 
καὶ τῷ ἐθισμῷ σου μωρανθῆς, 
Α , Ἣ . Σ ΄ 
καὶ θελήσεις εἰ μὴ ἐγεννήθης, 
καὶ τὴν ἡμέραν τοῦ τοκετοῦ σον μὴ καταράσῃ. 
ϑάνθρωπος συνεθιζόμενος λόγοις ὀνειδισμοῦ 15 (20) 


2 ’ “- « Ἷ 3 - Ὶ ᾿ “ 
ἐν πάσαις ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ οὐ μὴ παιδευθῇ. 


6 Δύο εἴδη πληθύνουσιν ἁμαρτίας, τό (21) 


ν ᾿ , 2 , 3 ᾽ 
καὶ τὸ τρίτον ἐπάξει ὀργην" 


ΝΑ Ἰ εν] ΡΥ οὐτε ἔδ 8 8 λοιδοριαι δὰ ἢ (λοιδορος δὲ :8) 9 αγιου] ὑψιστου 
ΟΒΑ 1ΤΌΞΙ μὴ 2.2 ἔετε {1 χας Α᾽ 10 ονομαΐζων) ῬΓ ο δ | δια 
παντος]} -Ἐ το ονομα κν δ 8 Ὰ 11 μαστιγξ ζὰ | καν] και εαν ἕὰ  υπερειδηὴ Α 
κενΉ5] καινῆς ἕὰ 12 εγκυλισθησονται ἘΒ8Ὁ εκυλισθησονται ΑΙ" (ενκυλ. 4.8) 
18 απαιδευσια δὲς. ] εθισης δ᾿ (συνεθισης ᾿κ“.8) 14 πατρος] - σου δα | 
συνεδρευεις ΒΟΛ συνεδρευσεις ὃδὸ ἰ οἵ μὴ 39 ΒΟδδΑ | οῃὴ καταρασὴ Α 
10 πληθυνωσιν Α 


όρο 
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(::) ων νυχὴ θερμὴ ὡς πῦρ καιόμενον, Β 
» ᾿ ,“Ἴ“ἷἂἦ΄ψ Δ - 
οὐ μὴ σβεσθῇ ἕως ἂν καταποθῆ᾽" 
( (23) Εὰ Θ 3 , ᾿ 3 ω 
23) ἄνθρωπος πόρνος ἐν σώματι σαρκὸς αὐτοῦ, 
οὐ μὴ παύσηται ἕως ἂν ἐκκαύσῃ πῦρ' 
17 3 θ , , “ Εὴ ἡδύ 
24) 17 ἀνθρώπῳ πόρνῳ πᾶς ἄρτος ἡδὺς, 
οὐ μὴ κοπάσῃ ἕως ἂν τελευτήσῃ: 
(.5) . δάνθρωπος παραβαίνων ἀπὸ τῆς κλίνης αὐτοῦ, 
λέγων ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ Τίς με ὁρᾷ; 
(26) -" ΠΝ. Χ Α ς “ ὥ λύ 
(:6) σκότος κύκλῳ μου, καὶ οἱ τοῖχοί με καλύπτουσιν, 
ν 5 , Ἐπ - , 3 “- 
καὶ οὐθείς με ὁρᾷ, τί εὐλαβοῦμαι; 
΄ ς “ 3 ᾿ ᾿ τ 
τῶν ἁμαρτιῶν μου οὐ μὴ μνησθησεται ὁ ὕψιστος. 
(907) .5 “καὶ ὀφθαλμοὶ ἀνθρώπων ὁ φόβος αὐτοῦ, 
(28) (8) καἱ οὐκ ἔγνω ὅτι ὀφθαλμοὶ Κυρίου μυριοπλασίως ἡλίου 
φωτεινότεροι, 
ἐπιβλέποντες πάσας ὁδοὺς ἀνθρώπων 
καὶ κατανοοῦντες εἰς ἀπόκρυφα μέρη. 
Ἀ “- « 
(29)... “πρὶν ἢ κτισθῆναι τὰ πάντα ἔγνωσται αὐτῷ, 
οὕτως καὶ μετὰ τὸ συντελεσθῆναι. 
(3.0) τ “οὗτος ἐν πλατείαις πόλεως ἐκδικηθήσεται, 
καὶ οὗ οὐχ ὑπενόησεν πιασθήσεται. 
2 5 ᾿ ᾿ λ “ ᾿ 3) ὃ 
(3:2) 2: οὕτως καὶ γυνὴ καταλιποῦσα τὸν ἄνδρα 
Ἁ “ , 5 3 , 
καὶ παριστῶσα κληρονόμον ἐξ ἀλλοτρίου" 
23 ΄' Α Ἀ 3 ἰὰ «ς ἥ 3 (0 
(33) 23 πρῶτον μὲν γὰρ ἐν νόμῳ Ὑψίστου ηπείθησεν, 
Α, , 3 3, ε ἊΝ δ ’ 
καὶ δεύτερον εἰς ἄνδρα ἑαυτῆς ἐπλημμέλησεν" 
καὶ τὸ τρίτον ἐν πορνείᾳ ἐμοιχεύθη, 
}] 3 ἷ 3 τ , , 
ἐξ ἀλλοτρίου ἀνδρὸς τέκνα παρέστησεν. 
ὑλι ἰὰ 3 3 Ψ ᾿ ΄, 
(34) 24 αὕτη εἰς ἐκκλησίαν ἐξαχθήσεται, 
καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα αὐτῆς ἐπισκοπὴ ἔσται" 
25 3 ὃ δά Α , 3 ες 2 ε,, 
(35) “5 οὐ διαδώσουσιν τὰ τέκνα αὐτῆς εἰς ῥίζαν, 


Ν ε ἦν Φ'. ἦν 3 , , 
καὶ οἱ κλάδοι αὐτῆς οὐ δώσουσιν καρπόν" 


16 καταποθηὴ] καταπιὴ τι ἐδ: ἃ 11 τελευτησει Α 18 ανθρωποΞς] δἧα 
Ἔπορνος Α | κλιψης] κοιτης Α [οπὶ εν Α [τῇ ψυχὴ] οἵὰ τη δὲ ἢ (Ὠ4} τη ἐλ 5.8) 
οἱ τοιχοι] οὐ οἱ δὲ ἢ (ῃ4} οἱ ξδὲς:8) | και ουθεις...ευλαβουμαι} ΡΥ αϑίεγβο ἐδθα 


τι] τινα Α [ο ὑψιστος) οψιστος δλ ἢ (ο νψ. δὲ.) 19 πασας] ὈΓ ἐπι ἐλ 8 [ οπὴ 
εις αὶ 20 κτισθηναι (-θεναι Α)] κτ ΒᾺΡ τὰϑ ΒΔΡ [| συντελεσθηναι) τελε- 
σθηναι Α 21. ου] ος Α | πιασθησεται] κολασθησετ, Α 22 καταλει- 
πουσα Α 23 Ὑψιστω Α | εαὐτης] αὐτῆς ἶδᾳ | πορνια ἐὲ ] εξ] ΡΥ και 
δ Α 24 αὐτὴης] αὐτὴ Β΄ (-της ΒΑ Ὀ(1}) 25 οὐ δωσουσιν] οὐκ 


οἰσουσιν δὰ 


ύυι ΧΝ 2 


Β 


ΝᾺ 
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36 «αταλείψει εἰς κατάραν τὸ μνημύσυνον αὐτῆς, 26 (36) 


καὶ τὸ ὄνειδος αὐτῆς οὐκ ἐξαλειφθήσεται: 
ἢ ἢ 
“77καὶ ἐπιγνώσονται οἱ καταλειφθέντες 27 (37) 
ὅτι οὐθὲν κρεῖττον φόβου Κυρίου, 


Α 3 , ᾿ὰ “-“ » , .“ , 
Και οὐθὲν γλυκύτερον του προσέχειν ἐντολαῖς Κυριου. 


Αἴνεσις σοφίας. 


, Α - 
᾿Ἢ σοφία αἰνέσει ψυχὴν αὐτῆς, τ: 
᾿ 3 ΄, “ ιν ’ 
καὶ ἐν μέσῳ λαοῦ αὐτῆς καυχήσεται. 
3 “ 
Ξὲν ἐκκλησίᾳ Ὑψίστου στόμα αὐτῆς ἀνοίξει, 2 


- » - ’ 
καὶ ἔναντι δυνάμεως αὐτοῦ καυχήσεται 


ῳ 
ἌΣ ῳ 
ωι 
"Ἕν 


3 Ἐγὼ ἀπὸ στόματος ὙΨίστου ἐξῆλθον, 
(6) 


καὶ ὡς ὁμίχλη κατεκάλυψα γῆν' (6) 


Ἂς 
ας 
»" 

Ν᾿ 


“ἐγὼ ἐν ὑψηλοῖς κατεσκήνωσα, 
ν ε ἢ 3 , " 
καὶ ὁ θρόνος μου ἐν στύλῳ νεφέλης" 
- “- 3 ἔτω 3 , 
γυρον οὐυρανοῦυ ἐκυκλωσα μόνη, 5 (8) 


Α 3 Ω 5 , ’ 
καὶ ἐν βάθει ἀβύσσων περιεπάτησα' 
6 


οι 
--- 
Ὁ 
»“-.σ 


, , λα οΝ Ν Ἵ  “Ώ 
ἐν κυμασιν θαλασσὴς καὶ ἐν πασῇ Τῇ γῆ: 


(10) ᾿ , Α ΄“ν ν» 3 Ῥ) 3 
καὶ ἐν παντὶ λαῷ καὶ ἔθνει ἐκτησάμην (το) 


" 

΄΄- 
" 
μι 

ἘΞ 


ἵῳ 3 , ’ 
μετὰ τούτων πάντων ἀνάπαυσιν ἐζητησα, 
Ἁ 3 ’ Ψ 3 ’ 
καὶ ἐν κληρονομίᾳ τίνος αὐλισθήσομαι; 
5... 3 , [β , ς , 
τότε ἐνετείλατό μοι ὁ κτίστης ἅπαντων, 8 (12) 
, ᾿ ’ 
καὶ ὁ κτίσας με κατέπαυσεν τὴν σκηνὴν μου 
3 3 ᾽ " Ψ 
(3, καὶ εἶπεν Ἔν Ἰακὼβ κατασκήνωσον, (13) 
᾽ Ἁ Ν 
καὶ ἐν Ἰσραὴλ κατακληρονομήθητι. 
“- “ 3 3 3 - , 
ϑπρὸ τοῦ αἰῶνος ἀπ᾿ ἀρχῆς ἔκτισέν με, ο (τῇ 
λον 5». 3 Α ) , 
καὶ ἕως αἰῶνος οὐ μὴ ἐκλίπω. 
τὸ ἴα Τρ εξ τ δν ἐς : . ἊΝ , 
ἐν σκηνῇ ἁγίᾳ ἐνώπιον αὐτοῦ ἐλειτούργησα, το 
Ν [κά 
(9) καὶ οὕτως ἐν Σειὼν ἐστηρίχθην- (15) 
3 3 
τὲν πόλει ἡγαπημένῃ ὁμοίως με κατέπαυσεν, 11 
Ν 3 » Ἁ εν 3 ’ 
καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἡ ἐξουσία μου" 


260 καταλειψις ἃ ΧΧΙΝ 1 Εἰ σοφιας αἰνεσις δ᾽ Α [ η σοφια)] οτὰ ἡ δὲ" "α 
(840 δὲ (πιρ βἰπίβι)) [ καυχησοντ Α 2 στομα] ΡΥτο ᾿ὰ 8 ομιχλην Α 
6 κυμασι τὲ  οηλ και 30 δὲ ἢ (Π4} δὲς.8) ἐεκτησαμην) ηγησαμὴν δλ:ἃ  εὗη- 
τησα αναπαυσιν 8 κτισας) κτιστης δὲ" (κτισαξ ὃς (:3]} ογηὴ ἐν 1 
Ιακωβ’ Α | κατακληρονομηθητι] κληρονομηθητι 9 ἀπαρχὴν Α | ροβὶ 
εὡς τὰϑ 1 ἰ Αἴ αἰωνος 29] αἰώνων δὰ ἃ | ἐκλείπω ἃ 10 ελειτουργουν 
ΑΙ Σιων ΒΡ (ἰἴα 546 Ρ}115) 11 οπὴ με κ᾿ὰ [η εξουσια] εξουσιαν 
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ΧὉ οἱ 2 , } ἣ- , 
(16) 12 καὶ ἐρρίζωσα ἐν λαῴ δεδοξασμένῳ, Β 
3 δ , μ ᾽ ΞΝ 
ἐν μερίδι Κυρίου κληρονομίας αὐτοῦ. 
(17) 13 ᾿ϑὼς κέδρος ἀνυψώθην ἐν τῷ Λιβάνῳ, 
καὶ ὡς κυπάρισσος ἐν ὄρεσιν ᾿Δερμών' 
(8)... "ὼς φοίνιξ ἀνυψώθην ἐν αἰγιαλοῖς, 
Ν [ Α ς, 3 3 , 
καὶ ὡς φυτὰ βύδαι ἐν ᾿Ιερειχώ" 
(19) αϑὴ ὡς ἐλαία εἰ ΠΝ ἐν πεδίῳ, 
καὶ ἀνυψώθην ὡς πλάτανος. 
19 ε Ψ 4 »] ; θ »] , ὃ ὃ 2 μ 
(59) 1:ς ὡς κιννάμωμον καὶ ἀσπάλαθος ἀρωμάτων δέδωκα ὀσμῆην, 
Α ε , ᾿] ᾿ ’ ᾽ ’ 
καὶ ὡς σπνρνά ἐκ μρκτὴ διέδωκα εὐωδίαν, 
(51) (“τὺ ὡς Χο πὴ καὶ ὄνυξ καὶ στακτή, 
καὶ ὡς λιβάνου ἀτμὶς ἐν σκηνῇ: 
(.2).6 "δέἐγὼ ὡς τερέμινθος ἐξέτεινα κλάδους μου, 
καὶ οἱ κλάδοι μον κλάδοι δόξης καὶ χάριτος. 
( ) 77 Σ ᾿ ε ,, λ λ Ζ ; 
23) 17 ἐγὼ ὡς ἄμπελος βλαστήσασα χάριν, 
Ν Ν ᾿» Α ’ Ἀ 4 
καὶ τὰ ἄνθη μον καρπὸς δόξης καὶ πλούτου. 
20 λθ Ἁ , [1 3 θ ΄“- Ψ' 
(26) 19 προσέλθετε πρὸς μέ, οἱ ἐπιθυμοῦντές μου, 
καὶ ἀπὸ τῶν’ γενημάτων μου ἐμπλήσθητε' 
(28) Ξοχγὸ γὰρ μνημόσυνόν μου ὑπὲρ μέλι γλυκύ 
28) 20 γὰρ μνημόσυνόν μ ρ μέλι γλυκύ, 
καὶ ἡ κληρονομία μον ὑπὲρ μέλιτος κηροῦ. 
21 ἐς » , , »» , 
(59) 2: οἱ ἐσθίοντές με ἔτι πεινάσουσιν, 
᾿ ε ἦ , », 4 
καὶ οἱ πίνοντές με ἔτι διψήσουσιν' 
» ς ἐς , » Η ἐ 
(30) 22 ὁ ὑπακούων μου οὐκ αἰσχυνθήσεται, 
καὶ οἱ ἐργαζόμενοι ἐν ἐμοὶ οὐχ ἁμαρτήσουσιν. 
(32)... ταῦτα πάντα βίβλος διαθήκης θεοῦ Ὑψίστου, 
, ὰ » “ 
νόμον ὃν ἐνετείλατο Μωυσῆς 
ὔ “-“ 1 ,ὔ 
κληρονομίαν συναγωγαῖς Ἰακώβ' 
(35) 25 δ πιμπλῶν ὡς Φισὼν σοφίαν, 
καὶ ὡς Τίγρις ἐν ἡμέραις νέων" 


12 δεδοξασμενω) δεδοκιμασμενω δδ:8 138 ορεσιν] ορει αὶ 114 αιγιαλοις] ΣᾺ 
Ἐνγαδδοις ἐλ: [Ιεριχω ΒΡΑ | ὡς 2397 ΡΥ και ἃ 156 ασπαλαθος] ῬΓ ὡς 
δξοα 1 ρσμη δε. | ἔμυρναν ἐκλεκτὴν δὰ" (ζμυρνα ἐκλεκτὴ ὃκ:.8) [ διεδωκα] δεδωκα 
δὰ (διεδ. δὲ5.8) ΑἸ ὡς 207 ΡΥ καὶ Δ [| χαλβανη] χαρβανὴ Α 16 εγω]7Ἐ δε 
Α | τερεμινθος] τερεβινθος δ ἃ 11 βλαστησασα)] εβλαστησα ἴδ 
19 προσελθατε δδΑ | με] εμε δὲ ἢ (με δὲς.4) [ οὐ επιθυμουντες] παντες οἱ επι- 
θουντες δ" π΄. οἱ ἐπιθυμ. ὰς'ἃ 20 μελι γλυκυ) το μ. το γλ. ἐὲ (το μ. γλ. δὲς.) 
Α | κηρου] και κηριον α 21 ἐσθοντες δ | με 29] μὶ 58Ρ τὰϑ Β᾽ 22 οὐκ 
αισχυνθησεται) οὅυ κατεσχυνθ. δὰ" (ουκ αἰσχ. δ 5:8) 28 ενετείλατο (ετ ἴῆσἜθρ 
δ ἢ]  ημιν ΝΑ [Μωσης δὰ 25 ο πιμπλων ος (ο δὲν) πειπλων δὲ ἢ (ο 
πειμπλων λ0) ο πιπλων Δ [Φεισων ΒὉ (ἱά) δὲ 
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Β “ὁ ἀναπληρῶν ὡς Ἑὐφράτης σύνεσιν, 26 (36) 
ν ς 3 ’ὔ ἐὶ ε ’ - 
καὶ ὡς Ιορδάνης ἐν ἡμέραις θερισμοῦ' 
"7ὁ ἐκφαίνων ὡς φῶς παιδείαν, 27 (37) 
ὡς Ῥηὼν ἐν ἡμέραις τρυγητοῦ. 
»8 » “λ ε ΄ “. 3 ΞΕ 
οὐ συνετέλεσεν ὁ πρῶτος γνῶναι αὐτήν, 28 (38) 
Ἁ τὰ τὰν 2 2 ᾽ 3 ᾿ 
Και ΟὐΤῶς ο0Ο εσχατος ουκ ἐξιχνίασεν αὐτὴν" 
ϑάπὸ γὰρ θαλάσσης ἐπληθύνθη διανόημα αὐτῆς, 29 (39) 
ν΄ ε ᾿ 3 ὦν 3 ᾿ 3 Ῥ,: ΄ 
καὶ ἡ βουλὴ αὐτῆς ἀπὸ ἀβύσσου μεγάλης. 
βοκἀγὼ ὡς διῶρυξ ἀπὸ ποταμοῦ ο (41) 
ἢ 30 141 
καὶ ὡς ὑδραγωγὸς ἐξῆλθον εἰς παράδεισον" 
3 - “-ς 
3: εἶπα Ποτιῶ μου τὸν κῆπον, 341. (42) 
καὶ μεθύσω μου τὴν πρασιάν' 
(43) καὶ ἰδοὺ ἐγένετό μοι ἡ διῶρυξ εἰς ποταμόν, (43) 
καὶ ὁ ποταμός μου ἐγένετο εἰς θάλασσαν. 
32 ἔτι παιδείαν ὡς ὄρθρον φωτιῶ, 32 (44) 
Ν 3 - ἐπ ὦ Υ͂ 3 » 
καὶ ἐκφανῶ αὐτὰ ἕως εἰς μακράν' 
33ξτι διδασκαλίαν ὡς προφητείαν ἐκχεῶ, 33 (46) 
Ἀ , 3 ᾿ κ] , 5», 
καὶ καταλείψω αὐτὴν εἰς γενεὰς αἰώνων. 
34} [ 3 ) Ἀ ͵ 3 , 
ἴδετε ὅτι οὐκ ἐμοὶ μόνῳ ἐκοπίασα, 34 (47) 


3 ἣ ΄ι ΄- Σ -“ 3 4 
ἀλλὰ πᾶσιν τοῖς ἐκζητοῦσιν αὑτην. 


2 ΝῚ Ἑ “ ν 3 ΄ ε , » ’, 
Ἐν τρισὶν ὡραίσθην καὶ ἀνέστην ὡραία ἔναντι Κυρίου τ 
καὶ ἀνθρώπων' 
ὁμόνοια ἀδελφῶν, καὶ φιλία τῶν πλησίον, (2) 
καὶ γυνὴ καὶ ἀνὴρ ἑαυτοῖς συνπεριφερόμενοι. 
’, 
τρία δὲ εἴδη ἐμίσησεν ἡ ψυχή μου 2 (3) 
᾿Ὶ , ᾿ -“ “ 3 “. 
καὶ προσώχθισα σφόδρα τῇ ζωῇ αὐτῶν" 


Ὁ πτωχὸν ὑπερήφανον, καὶ πλούσιον Ψεύστην, (ῳ) 
γέροντα μοιχὸν ἐλαττούμενον συνέσει. 

83ἐν νεότητι οὐ συναγίοχας, 5 (9) 

ΣᾺ 26 Ιορδανης]) ΡΥ ο δὰ 27 παιδιαν δ᾽ Α (Ἰςτ6τὰ 32) 29 διανοηματα 

Α | αὑτῆς 29] αὐτου 80 απο] απρο Αἴ (τὰΞ ρ ΑἿ 381 ποτισω 

ΒΆΡΑ | μοι] μου Α 832 ορθον Β | εκφαινω δὰ (εκῴανω δὲ ροΞξίαξα 1ηβΐ 

εκῴφαιν.) εμῴαινω ΔΑ  αὑτα] αὑτας ὃἐὰὲ 38 προφητια] Α | γενεαν δ ἃ 


84 εκοπιασα] ταϑ 4114 Β᾽ | αλλα] αλα Βἢ (αλλα ΒΡ) [| πασιν] απασιν δὰ ἢ (τα α 
ἐν ἢ 1 αὐτὴν] τὰς 4114 Β ΧΧΝΥ 1 ωὡραισθην]- εκοιμηθην δὰ ἢ (τ ρτο εκοιμ. 
δὲς.) | συμπεριφερομενοι ΒΡ 4 2 προσωχθισα] προσωφθισα ἉἈ | μοιχον 
ελαττουμενον) μωρον καὶ μοιχον και ἐελασσουμενον δὰϑ:ἃ 8 ἐν τργα ΑἹ 


συναγηοχας Βὺ ([ἴ4 4145) συναγειοχας δὰ (ΞΈΡΕΙ χας 5 ΡΘΙΒΟΥ 4114 πιοχ Ἔχίϊηχ 
ἐν 6 Ὁ) ἊΝ 
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Ὶ ΄σ΄ “ἃ [ε 3 - [2 ᾿ Β 
καὶ πῶς ἂν εὕροις ἐν τῷ γήρᾳ σου; 
4 ξ [ς “ ΄“ ᾽ὔ 
[5 4 ὡς ὡραῖον πολιαῖς κρίσις, 


ὦ , ) “ ΄ 
καὶ πρεσβυτέροις ἐπιγνῶναι βουλην' 


πν: 
[ων] 
ς.,. 
σι 


- εξ ε , , ᾿ 
βὼς ὡραία γερόντων σοφία, 
καὶ  δεδοξασμένοις διανόημα καὶ βουλή. 


“πῆς 
οο 
- 
σι 


ό ᾿ , , 
στέφανος γερόντων πολυπειρία, 


Ψ': ΄“΄ 
καὶ τὸ καύχημα αὐτῶν φόβος Κυρίου. 


γ. ΥΣ « ’ ἊΝ ’ 3 ’ 
(9) 7 Ἐννέα ὑπονοήματα ἐμακάρισα ἐν καρδίᾳ, 
᾿ Α ΄ Σ κα 3 Α , 
καὶ τὸ δέκατον ἐρῶ ἐπὶ γλώσσης" 
(το) ξὰ θ ᾿ , 3 Ἁ , 
(1ο) ἄνθρωπος εὐφραινόμενος ἐπὶ τέκνοις, 


ζῶν καὶ βλέπων ἐπὶ πτώσει ἐχθρῶν: 


{ττΆ 8 ὅμακάριος ὁ συνοικῶν γυναικὶ συνετῇ, 
νὰ ) ᾿ 3 ᾿ ᾽' 
καὶ ὃς ἐν γλώσσῃ οὐκ ὠλίσθησεν, 
ν ἃ ᾽ 3 ᾽ὔ ᾿Ὶ , 3 - 
καὶ ὃς οὐκ ἐδούλευσεν ἀναξίῳ αὐτοῦ: 
(12) 9 ϑμακάριος ὃς εὗρεν φρόνησιν, 
’ 3 , 
καὶ ὁ διηγούμενος εἰς ὦτα ἀκουόντων' 
τὸ ’ ς ξ Ὁ ͵ 
(13) το ὡς μέγας ὁ εὑρὼν σοφίαν, 


» ) 3 ᾿», ε , Α ’ , ’ 
αλλ οὐκ ἔστιν ὑπὲρ τὸν φοβούμενον τὸν κύριον" 
{τη τι φόβος Κυρίου ὑπὲρ πᾶν ὑπερέβαλεν, 


“ 2 “--. ’ Τὰ 
ὁ κρατῶν αὐτοῦ τίνι ὁμοιωθήσεται; 


(.7γ),... ᾿᾿Πᾶσαν πληγήν, καὶ μὴ πληγὴν καρδίας" 


Ἁ ὙΝ ’ ᾿ , 
καὶ πασαν πονηριαν, καὶ μὴ πονηρίαν γυναικός" 


΄“ , 
(5)... "πᾶσαν ἐπαγωγὴν, καὶ μὴ ἐπαγωγὴν μισούντων" 
(21) ᾿ με: 2 δί . ,ΟΣ Ν ) θ Ρ 
(.1) καὶ πᾶσαν ἐκδίκησιν, καὶ μὴ ἐκδίκησιν ἐχθρῶν. 
(22) .. "οὐκ ἔστιν κεφαλὴ ὑπὲρ κεφαλὴν ὄφεως, 
(23) (33) καὶ οὐκ ἔστιν θυμὸς ὑπὲρ θυμὸν ἐχθροῦ. 
τό κα , ν , 3 ͵ 
τό συνοικῆσαι λέοντι καὶ δράκοντι εὐδοκήσω 


ἢ ἐνοικῆσαι μετὰ γυναικὸς πονηρᾶς. 
( 17 ’ Α Ἱλλ “ ᾿Ὶ [κ ᾿ ἊΝ 
24} 17 πονηρία γυναικὸς ἀλλοιοῖ τὴν ὅρασιν αὐτῆς, 


᾿ “ ᾿ , κ 
Και «Φ ΚΟΤΟΙι Τὸ προσῶπον αὐτῆς ὡς σάκκον" 


δ δεδοξασμενοις διανοὴ 51} τὰϑ Β1 (514) 6 πουπειρια Β΄" (πολυπ. Β80) ΚΑ 
Ἶ υπονοηματα] δΔάΞοΥ ανὑπονοητα δ: ] καρδια] κ. μου τὲ τη κ΄ μον Α | επι 19] 
αποὶ 8 αναξιω] αἀξιω ἐδ (αναξ. δὲς:8 ροβίθα ταβίϊξ αξ.) [ αὐτου] εαὐτου Α 
9 μακαριος] - ἀνὴρ δὰ (ΡΥ αν. δὲ .8) 11 αὐτου τινι ομοιωθησεται ξῖ0 
τὰς ΒᾶὉ 14 πασαν 19] ὈΓ και αὶ 160 ευδοκησω] εὐδοκησαι ρα Λ, 
(-σε) [ ενοικησαι] συνοικησαι ἔοΆ 17 ὡς σακκον] ὡς ἀρκος δ΄ Α. 
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ΝΑ 


ΧχνΣ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


1...» , ἴω “ 3 π {25}. Ἂν ς. »" γος 
ἀνὰ μέσον τοῦ πλησίον αὐτοῦ “5᾿ἀναπεσεῖται ὁ ἀνὴρ αὑτῆς, τ8 (25) 


ΤΣ Ὗ » , , 
καὶ ἀκούσας ἀνεστέναξεν πικρά. 


Ἰϑμικρὰ πᾶσα κακία πρὸς κακίαν γυναικός, τῳ (26) 

κλῆρος ἁμαρτωλοῦ ἐπιπέσοι αὐτῇ. 

“ο». 3 , 3 ι , 
ἀνάβασις ἀμμώδης ἐν ποσὶν πρεσβυτέρου, 20 (27) 

[μὰ ᾿ , 3 ΝΣ ἰὰ 
οὕτως γυνὴ γλωσσώδης ἀνδρὶ ἡσυχῳ. 

“μη οσπέ ἐπὶ κάλλος γυναικός (28) 
μὴ προσπεσῆς ε 5. Ύ ᾿ 212 

καὶ γυναῖκα μὴ ἐπιποθήσηῃς. 

Ξὀργὴ καὶ ἀναίδεια καὶ αἰσχύνη μεγάλ (29) 
οργὴ Και αναι Κ ἰσχυνὴ μεέγαλῆη 22 120 
(3) γυνὴ ἐὰν ἐπιχορηγῇ τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς. (30) 

ϑκαρδία ταπεινὴ καὶ πρόσωπον σκυθρωπὸν 23 (31) 

καὶ πληγὴ καρδίας γυνὴ πονηρά: 

(35) χεῖρες παρειμέναι καὶ γόνατα παραλελυμένα, (3:) 

ἥτις οὐ μακαριεῖ τὸν ἄνδρα αὐτῆς. 

“βπὸ γυναικὸς ἀρχὴ ἁμαρτίας, 54. (33) 

καὶ δι’ αὐτὴν ἀποθνήσκομεν πάντες. 

“» Α “ [2 , « 

μὴ δῷς ὕδατι διέξοδον, 25 (34) 

, , ἊΝ 3 ’ 
μηδὲ γυναικὶ πονηρᾷ ἐξουσίαν 

6 εἰ μὴ πορεύεται κατὰ Χ σου, 26 (35) 
(δ ἀπὸ τῶν σαρκῶν σου ἀπότεμε αὐτην. (36) 


1 τι ᾿ 2 Ξ- ν ΦῸΙ ἢ 
Γυναικὸς ἀγαθῆς μακάριος ὁ ἀνήρ, 
Α 3 Α “ ε “ 9 - , 
καὶ ἀριθμὸς τῶν ἡμερῶν αὐτοῦ διπλάσιος. 
2 δ πὶ ἢ ἢ ι ἡνὃ 5». δ 
γυνὴ ἀνδρεία εὐφραίνει τὸν ἄνδρα αὐτῆς, 5 
. νι...» ᾽ “ 3 » ἀπε τς 
καὶ τὰ ἔτη αὐτοῦ πληρώσει ἐν εἰρηνῇ. 
Ξ Α 2 Α τ 3 
γυνὴ ἀγαθὴ μερὶς ἀγαθή, 
ἐν μερίδι φοβουμένων Κύριον δοθήσεται. 


[6] 


πλουσίου δὲ καὶ πτωχοῦ καρδία ἀγαθή, 4 


ἐν παντὶ καιρῷ πρόσωπον ἱλαρόν. 


ωι 


Ξἀπὸ τριῶν εὐλαβήθη ἡ καρδία μου, 


ν 5. κ κ , , Ὁ. ἢ 
Και ἐπί Τῶω Τεταρτῷ προσωῖτῳ ἐδεηθην- 
ι ι ι 


(6 διαβολὴν πόλεως, καὶ ἐκκλησίαν ὄχλου, (6) 
18 ανεστεναξε δ ἶ (-δεν δὲς:8) | πικρα] μεικρα ᾿ξ (πεικρα ἐδ 19 κακιαν 
510 ταῖς ΒῚ πν 20 ἡσυχω 500 τὰ5 Α8 21 καλλος] καλλους δὲ. .8| 
γυναικα]- ἐν καλλει δὲ (λλὴ Α 25 εξουσιαν] παρρησιαν δΑ ΄ 2426 χειρας 
ιν ΧΧΝΥΝῚ 1 αγαθης] ΡΥ ο δὲ (ΠΉΡΙΟΡ εἰ ταὰϑ δὲ] (ν1}}} ἀριθμος] τ ὁ ΑΙ] 
διπλασιον Α 8 Κυριον] ΡΥτον Α 4 οἵὴ δε δ ἃ δ ηυλαβηθη 


ΝΑ [η καρδια] οἵὰ ἡ Α | εδεηθην] εδοθην δὰ εφοβηθὴν ᾿λοῖ διαβολην} ἡ 
ΒᾺΡ τὰϑ ΔΆ | οἵχὴ οχλου Αὖ (μαὺ 8) 
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(7) (7) καὶ καταψευσμόν, ὑπὲρ θάνατον πάντα μοχθηρά. Β 


΄ο-- 
οο 

“μ“ 
ον 


ὁἄλγος καρδίας καὶ πένθος γυνὴ ἀντίζηλος ἐπὶ γυναικί, 
(9) 9) καὶ μάστιξ γλώσσης πᾶσιν ἐπικοινωνοῦσα. 
7 4 ’ Α ’, 
(το) 7 βοοζύγιον σαλενόμενον γυνὴ πονηρά, 
ὁ κρατῶν αὐτῆς ὡς ὁ δρασσόμενος σκορπίου. 
83 Ἁ , ε , 
ὀργὴ μεγάλη γυνὴ μέθυσος, 


ν 2 { δύ το ῪΝ » [ 
καὶ ἀσχημοσύνην αὐτῆς οὐ συνκαλύψει. 


γ΄χκ.-Ἄ χ..- 

μι " 

Ν μ 

---: --. 

ΝΘ οο 
Φ 


, Ἁ 3 “ » ΄- 
9πορνεία γυναικὸς ἐν μετεωρισμοῖς ὀφθαλμῶν, 
᾿ 2 ἐρὸ ’ » α , 
καὶ ἐν τοῖς βλεφάροις αὐτῆς γνωσθήσεται. 
( ) Ιο 3 Ν᾿ θ ᾿ς ϊὸ , , λ ᾿ 
13} τὸ ἐπὶ θυγατρὶ ἀδιατρέπτως στερέωσον φυλακὴν, 
ἵνα μὴ εὑροῦσα ἄνεσιν ἑαυτῇ χρήσηται: 
(14)1.. "ὀπίσω ἀναιδοῦς ὀφθαλμοῦ φύλαξαι, 
᾿ Ἁ ’ »" » Ἁ Ψ 
καὶ μὴ θαυμάσῃς ἐὰν εἰς σὲ πλημμελήσῃ" 
χ2 ἢ δ «ὃ , ν ͵ » , 
(15) τΖ ὡς διψῶν ὁδοιπόρος τὸ στόμα ἀνοίγει, 
καὶ ἀπὸ παντὸς ὕδατος τοῦ σύνεγγυς πίεται, 
κατέναντι παντὸς πασσάλου καθήσεται, 
καὶ ἔναντι βέλους ἀνοίξει φαρέτραν. 
13..,2 ν , ν ἥν ὃ » δ 
(16) 13 χάρις γυναικὸς τέρψει τὸν ἄνδρα αὐτῆς, 
“Ἵ᾿ ΄-- ΄ι ’ὔ ΄“ 
ι καὶ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ πιανεῖ ἡ ἐπιστήμη αὐτῆς. 


(.γ,.. "δόσις Κυρίου γυνὴ σιγηρά, 


(8) (8) καἱ οὐκ ἔστιν ἀντάλλαγμα πεπαιδευμένης ψυχῆς" 
(190)}15 "ὅχάρις ἐπὶ χάριτι γυνὴ αἰσχυντηρά, 

(20),,,δ ,., “ διὲ “ιἊ. ἢ α Ἂ 
(:ο) καὶ οὐκ ἔστιν σταθμὸς πᾶς ἄξιος ἐγκρατοῦς ψυχῆς. 
(51).16 ἥλιος ἀνατέλλων ἐν ὑψίστοις Κυρίου, 


εἶ “ ᾽ “ Ἁ ) , 3 , 3 “-“ 
καὶ κάλλος ἀγαθῆς γυναικὸς ἐν κόσμῳ οἰκίας αὐτοῦ: 
τ7λῳ 2 λ Ὡ » μὴ ἾΝ ,ὔ ς ’ 
(22) 17 ὑχνος ἐκλάμπων ἐπὶ λυχνίας ἁγίας, 
᾿ , ἷ » Ἁ ς “ “ 
καὶ κάλλος προσώπου ἐπὶ ἡλικίᾳ στασίμῃ" 
18 ᾿ ΄ ΣΝ , » ω 
(23) 18 στύλοι χρύσεοι ἐπὶ βάσεως ἀργυρᾶς, 
καὶ πόδες ὡραῖοι ἐπὶ στέρνοις εὐσταθοῦς. 


(.5).8 ““᾿ Ἐπὶ δυσὶ λελύπηται ἡ καρδία μου, 


6 αλγος] Ὑ 50} τὰβ ΑἌ | επικοινωνουσα] α 5ᾺΡ τὰϑ 2 {| Α Ἷ ο δρασ- ΔΑ 

σομενος] οὔ ὁ ἃ 8 αὐτὴ] ς ΞΡ τὰΒϑ Β᾽ | οὐ] - μη δὰ | συγκαλυψει ΒΕΡΑ 
(αλυψει σὰ τὰβ Αἵ "4) 9 πορνια ὃἵὲ 10 αδιατρεπτως] αδια- 
στρεπτω) ἵὰ ἀδιατρεπτω Α | εὑρὴ 'ποερ δὲ (ευρουσα ὃν) 11 οφθαλμου] 
οφθαλμων δὲ (-μου δὲς:8) 566 Τὰ5 1 ΠΑ [πλημμελησει Α 12 το στομα] 
ΟἿ] τὸ δὰοιδ | ανοιγει] αἀνοιξει ξόοιϑ,Α | καὶ εναντι] κατέναντι δὲ ἢ (και εν. δὲ ἢ 
18 τον ανδρα] οτὰ τον ἔν α | πίαινει ἐξ 1δ ἐνκρατους Α [ Ψυχης]- αὐτῆς 
δι οα 16 αὑτου] αὐτῆς δα 18 χρυσεοι] χρυσεως Α | στερνοις]) πτερνοιξ 
δὰ ἢ (στ. δὲς.8) [ εὐσταθους] εὐσταθμοις δὰ (ευσταθους δὰὶ-:8) 
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᾿ 5» "Ἁ - , , 3 τὶ 
Β καὶ ἐπὶ τῷ τρίτῳ θυμός μοι ἐπῆλθεν 
(Ξἀνὴρ πολεμιστὴς ὑστερῶν δι᾽ ἔνδειαν, (26) 


καὶ ἄνδρες συνετοὶ ἐὰν σκυβαλισθῶσιν, 
(27) Δ ’ γι ὃ , γνς , 
ἐπανάγων ἀπὸ δικαιοσύνης ἐπὶ ἁμαρτίαν" (27) 


« , ς , . ε ’ 3. 
ο κυριος ετοίμασει εις ῥομφαίαν αὐυτον. 


Μόλις ἐξελεῖται ἔμπορος ἀπὸ πλημμελείας, 29 (28) 
καὶ οὐ δικαιωθήσεται κάπηλος ἀπὸ ἁμαρτίας. 
ἰχάριν ἀδιαφόρον πολλοὶ ἥμαρτον, ϊ ΧΧΥΤΙ 
καὶ ὁ ζητῶν πληθῦναι ἀποστρέψει ὀφθαλμόν. 
Ξἀάνὰ μέσον ἁρμῶν λίθων παγήσεται πάσσαλος, 2 (2, 3) 
καὶ ἀνὰ μέσον πράσεως καὶ ἀγορασμοῦ συντριβήσεται 
ἁμαρτία. 


() 


’ 
ϑέἐὰν μὴ ἐν φόβῳ Κυρίου κρατήσῃ κατὰ σπουδήν, 


ῳ 


’ -- Ἂ 
ἐν τάχει καταστραφήσεται αὐτοῦ ὁ οἶκος. 
ἐν σείσματι κοσκίνου διαμένει κοπρία, 4 (9) 
“ , 5 ,ὔ 3 “- 3 - 
οὕτως σκύβαλα ἀνθρώπου ἐν λογισμῷ αὐτοῦ. 


(6) 


5 ’ , ὃ ’ , 
σκευη κεραμεωῶς οκιμάζει κΚαμινος, 


οι 


Ν ᾿ ᾽ ’ 5 « 3 -- 
Και πειρασμος ἀνθρώπου εν» διαλογισμῷ αὐτου. 


δγεώργιον ξύλου ἐκφαίνει ὁ καρπὸς αὐτοῦ, 6 (7) 
οὕτως λόγος ἐνθυμήματος καρδίας ἀνθρώπου. 

πρὸ λογισμοῦ μὴ ἐπαινέσῃς ἄνδρα, γ (8) 
οὗτος γὰρ πειρασμὸς ἀνθρώπων. 

δέὰν διώκῃς τὸ δίκαιον, καταλήμψῃ, 8 (ὁ) 
καὶ ἐνδύσῃ αὐτὸ ὡς ποδήρη δόξης. 

ϑπετεινὰ πρὸς τὰ ὅμοια αὐτοῖς καταλύσει, 9 (το) 
καὶ ἀλήθεια πρὸς τοὺς ἐργαζομένους αὐτὴν ἐπανήξει. 

Ἰσλέων θύραν ἐνεδρεύει, ιο (1τ) 
οὕτως ἁμαρτίαι ἐργαζομένους ἄδικα. 

τ διήγησις εὐσεβοῦς διὰ παντὸς σοφία, αι (12) 
ὁ δὲ ἄφρων ὡς σελήνη ἀλλοιοῦται. 

ΝΑ 29 πλημμελιας ἷὲ  καπηλος ΒΕ; δ᾽΄Α] καμηλος Βἢ ΧΧΝῚΙ 1 αδια- 
φορου] διαφορου δλ" (αδιαφ. ξὲς.8) | ἡμαρτον] μ 5Ξα]ἴδγὴ 5 τὰβ Β᾽ 2 λιθων] 
λιθινων δ 5:8 ] παγησεται] αγὴσ ΞΡ τὰϑ Α3 4 σησματι ΒΑ | κοσκινου 
κοκκινου δὴ (κοσκ, ᾿κ::8) δ δοκιμαζει] δοκιμα δὲ (-μαΐι δὰ-.8) δοκειμασει 
Δ 1 διαλογισμω] λογίσμω ᾿λτ8 Ὰ θ καρδια ἃ Ἶ λογισμου)] ἃ 510 
γα Α8 ] επαινεσης) ἐπαινει ἃ 8 τὸ δικαιον] ἰῃ τ τὰ5 4114 Β᾽ "14 9 αυ- 
τοις] αὐτων ἃ | αληθεια] ἡ αληθια ὃὰ 10 θυραν] θηραν ᾿λ ἃ | αμαρτια ΔΑ 


αδικα] αδικια δὰ αδικιαν ξδὰοιἃ 11 ευσεβους] σοῴφου ἃ 


όοϑ8 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ ΧΧΥΙ 23 
12. Ὁ , Ὁ , ’ , 
(13) τ2 εἰς μέσον ἀσυνέτων συντήρησον καιρόν, Β 
2 , Α , 2 ’ 
εἰς μέσον δὲ διανοουμένου ἐνδελέχιζε. 
(14) 13 ᾿3διήγησις μωρῶν προσόχθισμα, 
καὶ ὁ γέλως αὐτῶν ἐν σπατάλῃ ἁμαρτίας. 
(.5).. "λαλιὰ πολνόρκου ὀρθώσει τρίχας, 
καὶ ἡ μάχη αὐτῶν ἐνφραγμὸς ὠτίων. 
15. Ψ σ ,ὕ ς ἥ 
(16) 15 ἔκχυσις αἵματος μάχη ὑπερηφάνων, 
νι Ὸ , » τὰ 3 ἃ , 
καὶ ἡ διαλοιδόρησις αὐτῶν ἀκοὴ μοχθηρά. 
(.ι7γ)ΓὉΓὉ 5Ὁ ἀποκαλύπτων μυστήρια ἀπώλεσεν πίστιν, 
Α 3 ᾿ [2 Ἁ Α Ν » - 
καὶ οὐ μὴ εὕρῃ φίλον πρὸς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ. 
(.8).,γ, “στέρξον φίλον καὶ πιστώθητι μετ᾽ αὐτοῦ: 
(19) ΡΕῚ Α 3 ἊΨ 4 ’ 9 “- 
(9) ἐὰν δὲ ἀποκαλύψης τὰ μυστήρια αὐτοῦ, 
οὐ μὴ καταδιώξης ὀπίσω αὐτοῦ. 
(29).18 "δκαθὼς γὰρ ἀπώλεσεν ἄνθρωπος τὸν ἐχθρὸν αὐτοῦ, 
ῳ 2 , Ὰ ᾿ ω ,ὔ 
οὕτως ἀπώλεσας τὴν φιλίαν τοῦ πλησίον" 
(.1) π 810 ᾿ [ ι Σ , 2 ἫΝ (: 
9 καὶ ὡς πετεινὸν ἐκ χειρός σου ἀπέλυσας, ὃ 
Ω 3 “ , ᾿ Α 2 ,, 3 ὔ 
οὕτως ἀφῆκας τὸν πλησίον, καὶ οὐ θηρεύσεις αὐτόν. 
20 Ἁ ϑιμε ἐα , σ Α ᾿ Ἷ 
(22) 20 μὴ αὐτὸν διώξης, ὅτι μακρὰν ἀπέστη, 
Ὶ 25 δ᾽, { Α 3 ᾿ 
καὶ ἐξέφυγεν ὡς δορκὰς ἐκ παγίδος. 
(53)... “ὅτι τραῦμα ἔστιν (3, καταδῆσαι, 
καὶ λοιδορίας ἐστὶν διαλλαγή" 
(.4) Ὁ ὁ δὲ ἀποκαλύψας μυστήρια ἀφήλπισεν. 
(.5).2 ““διανεύων' ὀφθαλμῷ τεκταίνει κακά, 
καὶ οὐδεὶς αὑτὸν ἀποστήσει ἀπ᾽ αὐτοῦ" 
(56), .3 “βϑάπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν σου γλυκανεῖ στύμα σου 
καὶ ἐπὶ τῶν λόγων σου ἐκθαυμάσει, 
κε ἣν , ᾿ , 2 -« 
ὕστερον δὲ διαστρέψει τὸ στόμα αὐτοῦ 
Α 3 “ , , ’ 
καὶ ἐν τοῖς λόγοις σου δώσει σκάνδαλον. 
12 διανοουμενων δ᾽΄Ὰ 18 διηγγησεις Α | προσοχθισμα (προσωχθ. ἐλ )] ΒΑῸ 
ῬΓ καὶ Α [|εν] ὡς δὰ 14 πολυορκου)] ο 29 510 τὰβ Β᾽ "8 πολορκου 
ἐξ" (πολυορκ. δὲ 1 (υ14}) [ ὀορθωσει] ανωρθωσει Α | εἐνῴφραγμοΞ] στεναγμος δὲ ἢ 
(εμῴρ. ἐκ 5.8) 156 εκχυσεις Α | μοχθηρα] πονηρα ἴλ:8 16 τὴν ψυχην 
Οὐ δ΄ (Παῦ τ. δὲ 3) 17 οἵὴ ουὅ “8 18 ἀπωλεσεν ᾿ξ (-σας ὃν -.4) 
19 αφηκας] απελυσας ( | ουὅ θηρευσεις]} οὐχ ευρησις 20 παγιδος] βροχων 
ὄν θα 21 μυστηριον δὰ [ ἀπηλπισεν Β- ἐξ 22 διανευων και ἐννευων 
Α Ργ ο Ὁ τεκταινει δάποί κατασκευαζει ΒΑ} Ὁ πιρ' τεκταίνεται δλοι8 [αὐτον 
αὐτὰ ΑΚ | αὐτου] αὐτων Α 28 γλυκαίνει δὲ ἢ (ταβ ε τὸ ἐξ ἢ 1 στόμα 19] 


ΡΥ το δ ας | σου 29] αὐτου ἃ ΄ς | δὲ Ὀδ 5οῖ Ὁ 
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᾿ 3 , ᾿ » [φ ἤ 3 ον 
Β 2Ζ᾿πολλὰ ἐμίσησα καὶ οὐχ ὁμοίωσα αὕτῳ, 24 (27) 
καὶ ὁ κύριος μισήσει αὐτόν. 
5ὃ βάλλων λίθον εἰς ὕψος ἐπὶ κεφαλὴν αὐτοῦ βάλλει, 25 (28) 
καὶ πληγὴ δολία διελεῖ τραύματα. 


-.Ξ.. 3» 6 3 » ἊΝ δ Γεὸ Σ ἷ 
ὁ ὀρύσσων βόθρον εἰς αὐτὸν ἐμπεσεῖται, 26 (29) 
καὶ ὃ ἱστῶν παγίδα ἐν αὐτῇ ἁλώσεται" 
ῥῃ7) ε “ Α } } κ᾿ θ , 
ὁ ποιῶν πονηρὰ εἰς αὐτὸν κυλισθήησεται, 27 (30) 
᾿ 3 Α ᾽ Φφ᾿ , ΄ 3 ων 
καὶ οὐ μὴ ἐπιγνῷ πόθεν ἥκει αὐτῷ. 
κ᾿ ἐμπαιγμὸς καὶ ὀνειδισμὸς ὑπερηφάνων, 28 (31) 
εἶ Ε » ’ ς , » ’, 3 , 
καὶ ἡ ἐκδίκησις ὡς λέων ἐνεδρεύσει αὐτόν. 
9 παγίδι ἁλώσονται οἱ εὐφραινόμενοι πτώσει εὐσεβῶν, 29 (32) 
καὶ ὀδύνη καταναλώσει αὐτοὺς πρὸ τοῦ θανάτου αὐτῶν. 
-- ’ “- ’ 
ϑογίηνις καὶ ὀργή, καὶ ταῦτά ἐστιν βδελύγματα, 30 (33) 
καὶ ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς ἐγκρατὴς ἔσται αὐτῶν. 
τὸ ἐκδικῶν παρὰ Κυρίου εὑρήσει ἐκδίκησιν, 1 ΧΧΥΤΙ 
καὶ τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ διαστηριῶν διαστηρίσει. 
Ὁ» »ῳὕἵἤ ΄ , 
ἄφες ἀδίκημα τῷ πλησίον σου, 2 
᾿Ὶ , ,ὔ [ [4 ’ [4 
καὶ τότε δεηθέντος σου αἱ ἁμαρτίαι σου λνθήσονται. 
Φ 0 3 θ , μα , 
ἄνθρωπος ἀνθρώπῳ συντηρεῖ ὀργήν, 3 
δ 4 » ,’ ““5Ι ῃ 
καὶ παρὰ Κυρίου ζητεῖ ἰασιν; 
Δ,» 0 “ τὴς τὸ 3 » ,΄ 
ἐπ ἀνθρωπον ὅμοιον αὐτῷ οὐκ ἔχει ἔλεος, Ἔ 
καὶ περὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ δεῖται; 
Ἐν ᾿ ΕἾ ὃ - ἐν 
αὐτὸς σὰρξ ὧν διατηρεῖ μῆνιν, 3 
ἣν 3 ὔ Α ς ; Ρ] φ΄ι 
τίς ἐξιλάσεται τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ; 
6 , θ .»ν»ν Ν τοὶ 3 ᾽ 
μνήσθητι τὰ ἔσχατα καὶ παῦσαι ἐχθραίνων, 6 
(7) καταφθορὰν καὶ θάνατον, καὶ ἔμμενε ἐντολαῖς. (7) 
τ Υ͂ 0 3 λῶ ᾿ ᾿ Ὧν, ’ 
μνήσθητι ἐντολῶν καὶ μὴ μηνίσῃς τῷ πλησίον, η (8) 
᾿ ’ ε 
9) καὶ διαθήκην Ὑψίστου, καὶ πάριδε ἄγνοιαν. (9) 
3 
δ᾽᾿Απόσχου ἀπὸ μάχης, καὶ ἐλαττώσεις ἁμαρτίας" 8 (10) 


ΝΑΟ 24 ὡμοιωσα ΒΡΑΚ | αὐτω] αντοις Α  μισησει] μεισει δὲ (μεισησει ὃλς.3) ΓΟ 
(μισ.) ἐμισει ἃ 25 ο βαλλων] οπχ ο Α | διελει7] ελει Αὖ (σα ύβου δὲ 433 
26 αὐτὴ] ταυτὴ δὲ (αυτ. δὲ ς.8) 27 ΟΠ ο ποιων.. κυλισθησεται (  αὐτον] 
αὐυτα ΟΔ Α 28 ονειδισ μος] ονιδος δὲ 29 παγιδα Αὖ (-δι ΑἾ | τοῦ 
θανατου οἣχ του δὲ (ΠΔὉ τ. δὲ ς:8) [| αὐτων] αὐτου ( 80 οἵὰ καὶ 29 ἐδ | 
εγκρατὴς εσται] εγκρατησεται Β ἴΤπΓ( ΧΧΝῚΠ] 1 διαστηρισει (-ρησει (] 
διαστηριει ἐδ" (-ρισει δὶ) 2 αδικηματα ὃὰ [ δεηθεντος} ἴπσερ εὃ δὲ ἢ (Ἰτ᾿- 
ῬΤΟὉῸ ε δὲ 9.8) ἅ ομοιον] ΤΥ τὸν δὲ (οτὴ τον δὲ .3) 1 πλησιον)-Ἐ σου ἵὰ 
8 αποσχου] απολιπε δλθ᾽8 [ μαχης] μεθὴς δλο:8 [ ἐλαττωσις ἃς 


7οο 
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’ 
{τι αὐ ἄνθρωπος γὰρ θυμώδης ἐκκαύσει μάχην, Β 
9 ϑκαὶ ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς ταράξει φίλους, 
καὶ ἀνὰ μέσον εἰρηνευόντων ἐκβάλλει διαβολήν. 
ΤΟ ᾿ Α [τ Α ἰκ 3 , 
(12) το κατὰ τὴν ὕλην πυρὸς οὕτως ἐκκαυθήσεται, 
κατὰ τὴν ἰσχὺν τοῦ ἀνθρώπου ὁ θυμὸς αὐτοῦ ἔσται" 
ν , Α ω ᾿ ; 3 ᾿ 3 “ 
καὶ κατὰ τὸν πλοῦτον ἀνυψώσει ὀργὴν αὐτοῦ, 
- 3 ’, 
καὶ κατὰ τὴν στερέωσιν τῆς μάχης ἐκκαυθήσεται. 
(13) ττ τ ἔρις κατασπευδομένη ἐκκαίει πῦρ, 
καὶ μάχη “κατασπεύδουσα ἐκχέει αἷμα. 
12 3λΝ Δ “- 9 , 
(14) τ2 ἐὰν φυσήσῃς σπινθῆρα ἐκκαήσεται, 
Ὶ ᾽νἉ 4 3 3 ᾿] Α ’, 
καὶ ἐὰν πτύσῃς ἐπ᾽ αὐτὸν σβεσθήσεται" 


καὶ ἀμφότερα ἐκ τοῦ στόματός σου ἐκπορεύεται. 


(1.5)... ᾿ϑβΨίθυρον καὶ δίγλωσσον καταρᾶσθε, 
᾿ Ἁ ᾽ ’ ἣν , 
πολλοὺς γὰρ εἰρηνεύοντας ἀπώλεσαν. 
(16) 1. ᾿ἐγλῶσσα τρίτη πολλοὺς ἐσάλευσεν 
Ἀ , 3 Α 3 Α ᾿ἤἦ 93 »»ἵ 
καὶ διέστησεν αὐτοὺς ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος, 
(17) αὖ καὶ πόλεις ὀχυρὰς καθεῖλεν, 
καὶ οἰκίας μεγιστάνων κατέστρεψεν" 
(19) 1. ᾿Ῥγλῶσσα τρίτη γυναῖκας ἀνδρείας ἐξέβαλεν, 
καὶ ἐστέρεσεν αὐτὰς τῶν πόνων αὐτῶν’ 
τό ς , )» κα 3 ᾿ “ »,» 
(20) τό ὁ προσέχων αὐτῇ οὐ μὴ εὕρῃ ἀνάπαυσιν, 
οὐδὲ κατασκηνώσει μεθ᾽ ἡσυχίας. 
{ 17 πη ΄, κ ἣν 
(21) 17 πληγὴ μάστιγος ποιεῖ μώλωπας, 
Α , ’ ᾽ 3 “ 
πληγὴ δὲ γλώσσης συνκλάσει ὀστᾶ. 
18 νι 3 ᾿ , 
(52) 18 πολλοὶ ἔπεσαν ἐν στόματι μαχαίρας, 
καὶ οὐχ ὡς οἱ πεπτωκότες διὰ γλῶσσαν. 
(23, 1. μακάριος ὁ σκεπασθεὶς ἀπ᾽ αὐτῆς, 


9 οἵὰ και 15..«φιλους Οὐ (μα (3 (Π|6}}) }] ταραξει] κακοι (8. [ εκβαλλει] ΜΑῸ 
εμβαλει ἷὰ ἃ 10 πυρος] ΡΓ του δὸ 5:8 [ κατα τὴν ἰσχυν...εκκαυθησεται) 
καὶ κατα τὴν στερεωσιν.. εκκαυθησεται {[-Ἐ καὶ δὰ] κατὰ τὴν ισχυν...οργὴν 
αὐτου δ λ | οἵη εσται ( [| πλουτον] αὐτου δὲ  μαχης]- σου ουτως ὃὲ 
10---Ἰ1 κατα τὴν ἰσχυν.. ἐκκαίει πυρ 51 γὰ5 (8 11 ἐκχεαι ὑὰ 12 φυση- 
σησπινθ. δὰ (φυσησὴς σπινθ. ὃδ5.8) ] σπινθηρα (ἀῃῖα ν τὰβ τ [ἰῤ [ν ἴοστι] ΑἾ)] 
ΡΥ εἰς ΑΓ || πτυσις ( | επ] εἰς Α( || ἐεκπορενεται] εξελευσεται δὰ Α εξελευσονται 
ς 18 καταρασθε (-σθαι Βδὰ“.4)}] καταράσασθαι ᾿ξ -σασθε Α | ἀπωλεσε! Α 
14 Ὑλωσσα τριτὴ] Δἀποί τετρυπημένηη γλῶσσα τρητὴ Β΄ “᾿τιβ ΒΡ 1 εθνους] 
εθνος δ  (-θνοὺυς δὰ 5.8) } πολις (αὶ 1δ ανδριας ( [ ἐστερησεν ΒϑὉς ἐστερεσαν Α 
17 μωλωπα δ ας | συγκλασει ΒΑΓ, 18 μαχαιρας] ρομφαιας ( οἱ πεπτω- 
κΚοτεςἾ ο πεπτωκως 
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ὁ “ “ “ “ 
Β ὃς οὐ διῆλθεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτῆς, 
3 , ν ᾿ ως Ὁ 
ὃς οὐχ εἴλκυσεν τὸν ζυγὸν αὐτῆς, 
ν᾽ 5, ψ- ΄“ 3 “ 3 3 ΄ 
καὶ ἐν τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς οὐκ ἐδέθη" 
οὗ γὰρ ζυγὸς αὐτῆς ζυγὸς σιδηροῦς, 9ο (24) 
καὶ οἱ δεσμοὶ αὐτῆς δεσμοὶ χαλκεῖοι: 
θάνατος πονηρὸς ὃ θάνατος αὐτῆς, οχ (25) 
καὶ λυσιτελὴς μᾶλλον ὁ ἄδης αὐτῆς. 
“Ξοὺ μὴ κρατήσῃ εὐσεβῶν, »α (26) 
- 3 “ Ν 9. “ 3 ἐν 
καὶ ἐν τῇ φλογὶ αὐτῆς οὐ καήσονται' 
23 Ε ᾿ » 3 - ᾿] 3 ’ 
Ξοἱ καταλείποντες Κύριον ἐμπεσοῦνται εἰς αὐτὴν, 93 (27) 
καὶ ἐν αὐτοῖς ἐκκαήσεται καὶ οὐ μὴ σβεσθῇ: 
3 ᾽ 3 ΡῚ 3 “ [ ’ 
ἐξαποσταλήσεται ἐπ᾿ αὐτοῖς ὡς λέων, 


Ἁ «ς ἐφ ΄“ 9 ’ 
καὶ ὡς πάρδαλις λυμανεῖται αὐτούς. 


δεἴδε, περίφραξον τὸ κτῆμά σου ἀκάνθαις, 24 (28) 
(29),.Δ ,2 "π; ᾿ ν , τ ᾿ 
τὸ ἀργύριόν σον καὶ τὸ χρυσίον κατάδησον (59) 
-- 25 δ κ χ, , ᾿ " θ γα 
ὧν καὶ τοῖς λόγοις σον ποίησον ζυγὸν καὶ σταθμόν," 25 


αἱ τῷ στόματί σον ποίησον θύ ὶ μοχλόν 
καὶ τῷ στόματί σον ποίησον θύραν καὶ μοχλόν. 
, ’ “ 
“πρόσεχε μῆ πὼς ὀλισθήσῃς ἐν αὐτῇ, 95 (30) 


Ἁ ᾽ὔ 
μὴ πέσῃς κατέναντι ἐνεδρεύοντος. 


{ς “ “ “ 
᾿Ὃ ποιῶν ἔλεος δανιεῖ τῷ πλησίον, : ΧΧΙ͂Σ 
3 , “ “ ΄σ , 
καὶ ὁ ἐπισχύων τῇ χειρὶ αὐτοῦ τηρεῖ ἐντολάς. 
ὡ ὔ ΄- ’ 3 “ ᾽ὔ 3 “ 
δάνισον τῷ πλησίον ἐν καιρῷ χρείας αὐτοῦ, 2 
Ἂ, ἰν 3 , ὩΣ ͵ ᾿ Α , 
καὶ παλιν ἀπόδος τῷ πλησίον εἰς τὸν καιρόν' 


βστερέωσον λόγον καὶ πιστώθητι μετ᾽ αὐτοῦ, 


ῳ 


Νὴ 3 ΝῚ ἊΝ, ᾿ς ὦν Ἁ ’ὔ 
καὶ ἐν παντὶ καιρῷ εὑρήσεις τὴν χρείαν σου. 
4 λλ νι: [κι 53. ἢ ὃ ΄, 
πολλοὶ ὡς εὕρεμα ἐνόμισαν δάνος, 4 
»“" ’ὔ “ 
καὶ παρέσχον πόνον τοῖς βοηθήσασιν αὐτοῖς. 
- τῷ ΄“ “ 
δέως οὗ λάβῃ, καταφιλήσει χεῖρα αὐτοῦ, 3 
“ “ ’ 
καὶ ἐπὶ τῶν χρημάτων τοῦ πλησίον ταπεινώσει φωνην' 


ὦ καὶ ἐν καιρῷ ἀποδόσεως παρελκύσει χρόνον, (6) 


ΝΑ 190ος 15] ΡΥ καὶ δδϑ | εἰλκυσι ( | οἵὰ εν 2 ἂς 20 χαλκειοι Βϑὃ (-κιοι 
ΒΝ 5.4] χαλκεοι δ ἾΑ χαλκοι ( 22 κρατήσει ἴδ [οὐ 20] Ἐ μη ἃς 
28 καταλιποντες ἐδ [| Κυριον] θν ( | ἐμπεσειται ( |[ εκκαησονται ὃἣὰ Ϊ ἐπαπο- 
σταλησεται (Ὁ | οπὶ ἐπ δ Α( | ὡσσπαρδαλις ( || λοιμανειται Β “δὲ (λυμ. 


ΒΡΑ) 24 κτημα͵] στομα ὃ Ϊ χρυσιον] -ἰ- σον ἃς 26 ολισθης δὰ" (-θησις 
δδο.8) Α ] εν αὐτὴ] εν αὖ 5ΒῈΡ γὰ5 Αϑ ΧΧΙΧ 1 δανειει Β8Ρ | τηρει] ποιει Α 
2 δανεισον ΒΒ [τὸν καιρον] οἵὴ τὸν δα 4 πονον] κοποὸν δ΄ δ χειρας 


δὲ (χιρ.) Α| αὐτου] σου δδ τ: 


“7 
ο 
ι 
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καὶ ἀποδώσει λόγους ἀκηδίας Β 
’ 
καὶ τὸν καιρὸν αἰτιάσεται. 
6 ΡΕῚ Ἴ ’, ᾿ 7 ᾿ ο 
(7) 6 ἐὰν ἰσχύσῃ, μόλις κομίσεται τὸ ἥμισυ 
καὶ λογιεῖται αὐτὸ ὡς εὕρεμα: 
(8) “" δ ᾿Α 3 ΄ ᾽ Α “ ’ 3 ΨΝ 
(8) εἰ δὲ μή, ἀπεστέρησεν αὐτὸν τῶν χρημάτων αὐτοῦ, 
3 ᾽ὔ 
καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν ἐχθρὸν οὐ δωρεαν' 
(9) 9) κατάρας καὶ λοιδορίας ἀποδώσει αὐτῷ, 
Ν 3 Ἀ , 5 ἷ ΕῚ “-“ 3 ᾽ὔ 
καὶ ἀντὶ δόξης ἀποδώσει αὐτῷ ἀτιμίαν. 
(1ο) 7 πολλοὶ χάριν πονηρίας ἀπέστρεψαν, 
ἀποστερηθῆναι δωρεὰν εὐλαβήθησαν. 
8 ἢ » Ἀ “ ᾿ 7 
(11) 8 πλὴν ἐπὶ ταπεινῷ μακροθύμησον, 
Ἀ 3 ᾽ 3 ' ’ εἰ ᾽ 
καὶ ἐπ ἐλεημοσύνην παρελκύσεις αὐτόν" 
(12) 9 ϑχάριν ἐντολῆς ἀντιλαβοῦ πένητος, 
Ν Α 5 ,», 3 “ ᾿ 3 ’ ἘΠΕ ἢ , 
καὶ κατὰ τὴν ἔνδειαν αὐτοῦ μὴ ἀποστρέψῃς αὐτὸν κενόν. 
(13), τ0Ὁ ᾿““ἀπόλεσον ἀργύριον δι᾽ ἀδελφὸν καὶ φίλον, 
Ν Ν » ᾿ ς ,Ὶ Α ’ Ἄ ᾽ ᾽ὔ 
καὶ μὴ ἰωθητω ὑπὸ τὸν λίθον εἰς ἀπωλίαν" 
τ }ττ θὲς τὸν θησαυρόν σου κατ᾽ ἐντολὰς ὙΨιίστου, 
ν μ ἘΝ μα Α , 
καὶ λυσιτελήσει σοι μᾶλλον ἢ τὸ χρυσίον. 
2 , “- 
(15) τΖ ᾿σύνκλεισον ἐλεημοσύνην ἐν τοῖς ταμείοις σου, 
τᾷ “ 
καὶ αὕτη ἐξελεῖταί σε ἐκ πάσης κακώσεως" 
(16--ι8) 1353 ᾿δὑπὲρ ἀσπίδα κράτους καὶ ὑπὲρ δόρυ ἀλκῆς 
κατέναντι ἐχθροῦ πολεμήσει ὑπὲρ σοῦ. 
14.) Δ ἡναθὲ ἢ , ν , 
[τὸ} τῇ ἀνὴρ ἀγαθὸς ἐγγνήσεται τὸν πλησίον, 
δ ἢ τ Ν ᾿ . , 3 ΄ 
καὶ ὁ ἀπολωλεκὼς αἰσχύνην καταλείψει αὐτόν. 
ις ᾽ }] , Ἁ 3 {0 
(20) 15 χάριτας ἐγγύου μὴ ἐπιλάθῃ, 
» ᾿] "ὴ Ν ᾽ “ ς μεν - 
ἔδωκεν γὰρ τὴν Ψυχὴν αὐτοῦ ὑπὲρ σοῦ. 
(22) .ς}6Ὸ "ἀγαθὰ ἐγγύου ἀνατρέψει. ἁμαρτωλός, 
τὶ" ᾽ ὔ Η ’ ς , 
1 καὶ ἀχάριστος ἐν διανοίᾳ ἐγκαταλείψει ῥυσάμενον. 
(54) τ8 ᾿δέγγύη πολλοὺς ἀπώλεσεν κατευθύνοντας, 
Ἁ 3 ᾿ ᾽ Α ς “ Ψ 
καὶ ἐσάλευσεν αὐτοὺς ὡς κῦμα θαλάσσης" 
(9) ἄνδ ὃ . "ἢ 
(:5) ἄνδρας δυνατοὺς ἀπῴκισεν, 


καὶ ἐπλανήθησαν ἐν ἔθνεσιν ἀλλοτρίοις. 


δ ακηδειας Β᾽ (-διας ΒΡ) 6 εαν] ργ καὶ ᾿ὲ | κομιειται Α [οἵἷχ ουὅ ΝΑ 
ἐδ σ6 Ὰ | λοιδορειας Β΄ (-ριας ΒΡ) 7 πολλοι] [ οὐν δὲ ἢ (ου δ ἢ Α 8 επ] 
ἐπι Α  ελεημοσυνη ἴδ | παρελκυσεις] μη παρελκυσης ΝΑ 9 πενητος] 
πεν 5ῈΡ τὰ5 Δ (πτωχου Αἴ “4) | κενον] καινον ἐξ 10 απωλειαν ΒΕΡΑ 
11 τὸ χρυσιον] οἵη το Αὖ (Ξιρεῖβοσ 483) 12 συγκλεισον ΠΡ | ταμειοις ΒΡ 
(-μιοις ΒΝ] ταμιείοις Α 18 αλκης ΒΑ ολκης ΝΑ 14 καταλειψει] 
ενκαταλειψει δὰ (-λιψ.) Δ 11 ἐενκαταλειψει ἰὰ ἃ 
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Β ϑάμαρτωλὸς ἐμπεσὼν εἰς ἐγγύην το (26) 
᾿ , 3 ’ 3 “ ᾽ ’ 
καὶ διώκων ἐργολαβείας ἐμπεσεῖται εἰς κρίσεις. 
20 23 λ ᾿ τ Χ , ν δ᾽ , 
ἀντιλαβοῦ τοῦ πλησίον κατὰ δύναμίν σου, 29 (27 


“ δ 
καὶ πρόσεχε σεαυτῷ μὴ ἐμπέσῃς. 


“Ἅ ΡΝ ᾿ 
ΙΑρχὴ ζωῆς ὕδωρ καὶ ἄρτος καὶ ἱμάτιον, “1 (28) 
καὶ οἶκος καλύπτων ἀσχημοσύνην. 
Χμ 
“κρείσσων βίος πτωχοῦ ὑπὸ σκέπην δοκῶν 22 (20) 
Δ ϑὰᾺ 2 Ἂ 3 3 ἵν 
ἢ ἐδέσματα λαμπρὰ ἐν ἀλλοτρίοις. 
3ἐπὶ μικρῷ καὶ μεγάλῳ εὐδοκίαν ἔχε. 23 (30) 
24 ᾿ ᾽ν» ,.} 5 ,.} 
ζωὴ πονηρὰ ἐξ οἰκίας εἰς οἰκίαν, 24 (31) 


καὶ οὗ παροικήσει οὐκ ἀνοίξει στόμα' 

ἐ5ξενιεῖς καὶ ποτιεῖς εἰς ἀχάριστα, 25 (32) 
καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις πικρὰ ἀκούσῃ 

“ Πάρελθε, πάροικε, κόσμησον τράπεζαν, 26 (33) 
καὶ εἴ τι ἐν τῇ χειρί σου Ψώμισόν με: 

ἐἸέξελθε, πάροικε, ἀπὸ προσώπον δόξης, 27 (34) 
ἐπεξένωταί μοι ὁ ἀδελφός, χρεία τῆς ξενίας. 

“βαρέα ταῦτα ἀνθρώπῳ ἔχοντι φρόνησιν, 23 (35) 


» ἢ ,» ν ᾿ Ὡ 
επιτιμήῆσις οΟοιΚιᾶας Και ὀνειδισμὸς δανιστοῦ. 


Περὶ τέκνων. 

9 ἄ “ ᾿ [2 ᾽ “ 3 ὃ λ 4 ; » “ 
γαπῶν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐνδελεχήσει μάστιγας αὐτῷ, ᾿ 
-“ " ὌΝ. ᾿ 3 ζω 
ἵνα εὐφρανθῇ ἐπ᾽ ἐσχάτων αὐτοῦ: 

.-»ξ ᾽’ Α τ : πὰ Δ ΤᾺ 8 ν 4. τοῖσι 

ὁ παιδεύων τὸν υἱὸν αὐτοῦ ὀνήσεται ἐπ᾽ αὐτῷ, 2 
καὶ ἀνὰ μέσον γνωρίμων ἐπ᾽ αὐτῷ καυχήσεται: 

3 [ῳ ᾿ Α εν Σ .Ν ’ ι 3 θ , 

ὁ διδάσκων τὸν υἱὸν αὐτοῦ παραζηλώσει τὸν ἐχθρόν, 3 
καὶ ἔναντι φίλων ἐπ᾽ αὐτῷ ἀγαλλιάσεται. 

4 δ λ ’ ) “᾽ς , ν ἁ » ᾽ , 

ἐτελεύτησεν αὐτοῦ ὁ πατήρ, καὶ ὡς οὐκ ἀπέθανεν, ( 
Ο ᾿ 3 - ΄ ᾽ » , 
ὅμοιον γὰρ αὐτῷ κατέλιπεν μετ᾽ αὐτόν. 

ΝᾺ ἃ9 εμπεσων] εμπεσειται δὰ (-σιτ.) Α| εργολαβιας ὃὲ | κρισεις Βὲὲς ἃ (-σιν 
δν 5) εγγυήῆ! Α 21 υδωρ κ. αρτος κ. ιματιον] ανοῦ αρτος Κ. υδωρ κ. ιματιοὶ 
(ΞΡ ταβὴ)ὴ Δ  ασχημοσυνην] : ανδρος δὲ: ἃ 22 κρεισσων κρισσον δὰ" (-σσων 
δὲςι8 ΧῃΟΧ ΥΈΝΟΟ -σσον) [ ὑπῸ}] ο 51} γχαὰβ Βᾶ (υπερ Βἢ ζοπὴ 23 ἐχε] Ἐκ 
ονιδισμον οἰκειας σου μη ακουσῆὴς ὃδο-ἃ 24 παροικησεις ἴδ | ανοιξεις δ ἃ 
25 οἠλ εἰς δὲ ἢ (Π4} δὲς. 8) Α | ακουση] ακονειν δὲ" (-ση δὲς.8) 27 αροικε ἐδ" 
(παρ. ᾿κ})  ξενιας Β᾽ Ὁ] οἰκιας ΒΡΈΟΤΣΣΑ 28 επιτιμήσεις δα | ονιδισμον δὲ ἢ 
(-σμος ᾿ὲς.8) ] δανειστου Βδ 3" ΧΧΧ 1 ενδελεχήσει) λε 510 τα5β Β᾽ 4} 
εσχατω ἘΒλΌΑ 2 ονησεται] αινεθησεται ὃλο:8 ] ἐπ αὐτω (19) ΞΡ Τὰ5 Δ8 


8 εχθρον] αὐτου δὲ (οη] αὐτ. δὲς-) 4 ὡς οὐκ] οὐχ (ουκ ΔΑ) ὡς δ | 
κατελειπεν ἃ | μετ] μεθ Α 


ἿΣ 


ΧΧΧ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ Ὀοῦοτς Ν 


5 δὲν τῇ ζωῇ αὐτοῦ εἶδεν καὶ εὐφράνθη, Β 
Ι ᾽ ΄“ -“ ἣν “- 3 3 ’ 
καὶ ἐν τῇ τελευτῇ αὐτοῦ οὐκ ἐλυπήθη: 
6 δἐναντίον ἐχθρῶν κατέλιπεν ἔκδικον, 
καὶ τοῖς φίλοις ἀνταποδιδόντα χάριν. 
“: »“ ΄ ’ “ 
7 περὶ ψυχῶν υἱῶν καταδεσμεύσει τραύματα αὐτοῦ, 


Ν 3 , ΄ ἰφ ’ , 3 “ 
καὶ ἐπὶ πάσῃ βοῇ ταραχθήσεται σπλάγχνα αὐτοῦ. 


Η͂ ᾿ 
8 ἐβδΐππος ἀδάμαστος ἀποβαίνει σκληρός, Χο 
Ν [ΓΦ 9 , 3 ’ Ἂ 
καὶ υἱὸς ἀνειμένος ἐκβαίνει προαλῆς. 
, ’ ΝΟΣ , 
9 ϑτιθήνησον τέκνον καὶ ἐκθαμβήσει σε, 
“- ’ ᾿ 
σύνπαιξον αὐτῷ καὶ λνπήσει σε. 
το Α λ , 5 “ Ω͂ Ἁ ὃ θῃ 
το μὴ συνγελάσῃς αὐτῷ, ἵνα μὴ συνοδυνηθῇς, 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ γομφιάσεις τοὺς ὀδόντας σου. 
ΧΙ ᾿ δώ 3 Ἐπ ἐξ , 3 ’ Ἂ 
1 μὴ δῷς αὐτῷ ἐξουσίαν ἐν νεότητι 
12 ΄ δ } 3 “κε , ΄, 
12 θλάσον τὰς πλευρὰς αὐτοῦ ὡς ἔστιν νήπιος, 
μή ποτε σκληρυνθεὶς ἀπειθήσῃ σοι. 
13 (ὃ ἢ ε; ν ᾽ » κα 
13 παίδευσον τὸν νἱόν σου καὶ ἔργασαι ἐν αὐτῷ, 
ἵνα μὴ ἐν τῇ ἀσχημοσύνῃ σου προσκόψῃ. 
1. κρείσσων πτωχὸς ὑγιὴς καὶ ἰσχύων τῇ ἕξει 
ἢ πλούσιος μεμαστιγωμένος εἰς σῶμα αὐτοῦ. 
τ5 ἢ ἢ ᾿ » , , δ ͵ 
ἐς ὑγεία καὶ εὐεξία βελτίων παντὸς χρυσίου, 
Α “ “ ΔῸΟΨ»Ν» 3 , 
καὶ σῶμα εὔρωστον ἢ ὄλβος ἀμέτρητος. 
Περὶ βρωμάτων. 
ιό6 "Οὐκ ἔστιν πλοῦτος βελτίων ὑγείας σώματος, 
Ν 9 »᾿»ὕ 3 ΄ ε Ν Ά ’ 
καὶ οὐκ ἔστιν εὐφροσύνη ὑπὲρ χαρὰν καρδίας. 
Ἃ 3 3 
17 κρείσσων θάνατος ὑπὲρ ζωὴν πικρὰν ἢ ἀρρώστημα ἔμμονον. 
8 "δἀγαθὰ ἐκκεχυμένα ἐπὶ στόματι κεκλεισμένῳ 
1 γ χυμένα ἐπὶ μ μένῳ, 
θέμα βρωμάτων παρακείμενα ἐπὶ τάφῳ. 
διδὲν Α [ ηνῴρανθη ἴδ θ κατελειπεν Α Ἴ υιον ἔλοιδ ἃ | αὐτου 19] ΒΑῸ 
αὐτων δ᾿ (-του δλ-.8) 8 αποβαινει] εκβαινει τὲ ("Ὁ Α΄ | ανειμενος] 
δαμοὶ ἀναπτόμενος Βᾶτιξ 9 συμπαιξον ΒορΡὴκ (-πεξ.) Α συμπεῖον Ο 
10 συγγελασης ΒΕΡΑ | ἐσχατων ΑΓ [σοὺ 510 145 ΑἌ 12 ὡς] εὡς 
Α | απιθησι ἧς 18 και εργασαι εν αὐτω] ὡς ἐστιν νήπιος ( σου 
29] αὐτου ( | προσκοψης ΔΑῸ 14 Ἰηίευ ᾿ηθαβ Ρυ {1 15 ὑγιείας ΒΑΡ 
15 υγεια δὲς (-για Β΄] υγιεια Β8" νἱάᾳ | ενεξεια δὲ ευξεια ( ] βελτιον ὃ | χρυ- 
σιου] χρυσι 510 τὰϑ ΒϑὉ 16 (1 περι βρωματων ᾿Ἰταρτοῦ Β“ περι υγιας 
Αὐπιβ δὰρ ρυδὴ 10 ΟΥά | νγειας δὲ (-γιας Β᾽()] υγιειας ΒΕΡΑ | χαριν ἐξ ἢ 
(-ραν ν 5.8) 11 πικραν)] πικρὸ] δὰ -κ αναπαύυσις αἰωνιος δὲ: | ἐνμονον ΑΓ 


18 στοματι] μ 5880 τὰ5 Βᾶ [θεματα ΑΓ 


ΒΕΡΤ. 11. 705 ΥΥ 


ΝΑ 


ΧΧΧΙΟ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


τί συμφέρει κάρπωσις εἰδώλῳ; 19 
Ψ, Α ᾿ῃ, »᾿ Α 3 θῆ- 
οὔτε γὰρ ἔδεται οὔτε μὴ ὀσφρανθῇ 
(Ξορρύτως ὁ ἐκδιωκόμενος ὑπὸ Κυρίου. (20) 
“βλέπων ἐν ὀφθαλμοῖς καὶ στενάζων 29 (21) 


[τὸ ᾽ “ Ἕ ’ Α 
ὥσπερ εὐνοῦχος περιλαμβάνων παρθένον καὶ στενάζων. 
δῖ Α - Ϊ͵ ἐν ᾿Ὶ ᾿ 
μὴ δῷς εἰς λύπην τὴν ψυχὴν σου, “1 (22) 
᾿: “ 
καὶ μὴ θλίψης σεαυτὸν ἐν βουλῇ σου. 
Ξεὐφροσύνη καρδίας ζωὴ ἀνθρώπου, 22 (23) 
Α 3 ’ 3 Α δ, 
καὶ ἀγαλλίαμα ἀνδρὸς μακροημέρευσις. 
23 γ ’ Α Ψψ' .Ἶ Γ᾿ Α ’ 
ἀγάπα τὴν ψυχήν σου καὶ παρακάλει τὴν καρδίαν σου, “3 .(24) 
καὶ λύπην μακρὰν ἀπόστησον ἀπὸ σοῦ: 
(5) πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἢ λύπη, (25) 
Ι 3 » 3 ’ 3 3 ἰ τὸ 
καὶ οὐκ ἔστιν ὠφελία ἐν αὐτῇ. 
ἡτζηλος καὶ θυμὸς ἐλαττοῦσιν ἡμέρας, 34 (26) 
καὶ πρὸ καιροῦ γῆρας ἄγει μέριμνα. 
ν 
1 λαμπρὰ καρδία καὶ ἀγαθὴ ἐπὶ ἐδέσμασιν 13" (27) 
τῶν βρωμάτων αὐτῆς ἐπιμελήσεται. 
᾿ἀγρυπνία πλούτου ἐκτήκει σάρκας, τ 
καὶ ἡ μέριμνα αὐτοῦ ἀφιστᾷ ὕπνον" 
“μέριμνα ἀγρυπνίας ἀπαιτήσει νυσταγμόν, 2 
.Π} , .Σ ’ σ 
καὶ ἀρρώστημα βαρὺ ἐκνήψει ὕπνον. 


ϑἐκοπίασεν πλούσιος ἐν συναγωγῇ χρημάτων, 


“2 


4 3 - 3 ’ ΠῚ ,ὕ “-Ἵ τά 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει ἐμπίμπλαται τῶν τρυφημάτων 
αὐτοῦ" 
4 » ’ Α 3 3 ’ ’ 
ἐκοπίασεν πτωχὸς ἐν ἐλαττώσει βίου, 4 
Γ 3 ΄- 3 τ 3 Α 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει ἐπιδεὴς γίνεται. 
5 ε 3 “-“-- , 3 ὃ θη 
ὁ ἀγαπῶν χρυσίον οὐ δικαιωθήσεται, 


καὶ ὁ διώκων διαφθορὰν αὐτὸς πλησθήσεται. 


μι 


19 καρπωσεις ΑΛ 20 δηΐε᾽ βλέπων τας ἃ]14 Β᾽ | οφθαλμοις] " αὖ- 
του ( | στεναζων 29] - ουτως ὁ ποιων εν βια κριματα ΒῸ πιξ ἱπξ 21. --22 μη 
δως...μακροημερ. (2 51:10}} 58 τὰ5 (δ 21 βουλὴ] ἕωη (8 22 καρδιας7 α τ 
ΘΌΡ τὰϑ Β᾽] μακροημερευσις] μεγαλοημερευσεις δὲ (μακροημ. δλ5.) 438 αγαπα] 
απατα ἴλο8( | παρακαλει] πα 50Ρ Τὰς 4 ἔδοτε {{| (8 | και λυπηὴν.. απὸ σου ὈΪΞ 
50. Β᾽ (ππο 1π0] 19 Β85) | ἀπεκτεινεν αἀπωλεσεν (Ὁ [η λυπὴ] οτι ἡ ΑΙ 


ὠφελεια ΒΑΓ 24 εἐλαττουσιν] ἐλαττονουσιν ( [προ] ἴποερ α δὲ ἢ 
(προ ροβίρα τὰβ α δὲ [ γηρας] γηρους δὰς:8 | μεριμνὰ! δὰ ΧΧΧΙΝ 
γρυπνεια Β“ (-νια Β᾽) 1--ὦ ροβί πλουτου τὰ ΟΠΊηἷα τ᾿ἰϑαὰ6 μερίμνα 
αγρ. ( (οτῃ αὐτου... μεριμνα “9 (" υἱα) 1 αφιστατο Α 2 μεριμνα] ῬΥ ἢ 
ΟἸὰ [ὑπνὸον ΒΒ Ὁ (Ἱά) 1] νπνος ΒΑΝΑ 8 εμπιπλαται ἧς 4 εκοπια- 
σεν) ει γόβου δὶ δ αὑτος] ουτος ἐξ 

"οὐ 


ΧΧΧΤΙ 
(ΧΧΧ) 


ΧΧΧΙ 
(ΧΧΧΙ) 


πππὍοὁοὁὃὁοἘένς ὑπ ΝΣ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ (ΧΧΧΙ 22) ΧΧΧΙΝ 19 


6 λ δὰ » Ρ] “ ᾽ὔ , 
6 πολλοὶ ἐδόθησαν εἰς πτῶμα χάριν χρυσίου, Β 
καὶ ἐγενήθη ἀπώλεια αὐτῶν κατὰ πρόσωπον αὐτῶν. 
7 , ’ ’ 2 “ ) θ ,’ . φ΄ι 
7 ξύλον προσκόμματός ἐστιν τοῖς ἐνθυσιάζουσιν αὐτῷ, 
Ἂ τοὶ ὰ Φ , 2 ᾿ μ᾿ 
καὶ πᾶς ἀφρων ἁλώσεται ἐν αὐτῷ. 
8 , , ἃ ΤΕ ἢ Ζ 
8 μακάριος πλούσιος ὃς εὑρέθη ἄμωμος, 
, 
καὶ ὃς ὀπίσω χρυσίου οὐκ ἐπορεύθη: 
9 ϑτίς ἐστιν, καὶ μακαριοῦμεν αὐτόν ; 
2 , , » 2 ΄ 9 “ 
ἐποίησεν γὰρ θαυμάσια ἐν λαῷ αὐτοῦ. 
ΤΟ ᾿ 2 , θ ) ' ΙΝ, Ἁ 2 ὴ0 ἊΝ Ἀ» 3 
το τίς ἐδοκιμάσθη ἐν αὐτῷ καὶ ἐτελειώθη; καὶ ἔστω εἰς 
’, 
καύχησιν. 


, 2. 3 “ Α 3 , 
τίς ἐδύνατο παραβῆναι καὶ οὐ παρέβη, 
καὶ ποιῆσαι κακὰ καὶ οὐκ ἐποίησεν ; 
ΤΙ ὔ Ν ᾽ Α 3 “ 
ΤΙ στερεωθήσεται τὰ ἀγαθὰ αὐτοῦ, 


Α } 3 ’ 3 ἕως 3 ’, 3 Ω 
καὶ τὰς ἐλεημοσύνας αὐτοῦ ἐκδιηγήσεται ἐκκλησία. 


1:2 Ἐπὶ τραπέζης μεγάλης ἐκάθισας" 
᾿ 2 7 2 3 ) ΄“ Α [4 ,’ 

μὴ ἀνοίξῃς ἐπ᾽ αὐτῆς τὸν φάρυγγά σου, 

(3) (3) καὶ μὴ εἴπῃς Πολλά γε τὰ ἐπ᾽ αὐτῆς. 
Ι Ἕ): [2 ᾿Ὶ 3 Ν ’ ᾿ 

(14})1. ᾿Ῥμνήσθητι ὅτι κακὸν ὀφθαλμὸς πονηρός 
(15) (5) πονηρότερον ὀφθαλμοῦ τί ἔκτισται ; 

διὰ τοῦτο ἀπὸ παντὸς προσώπου δακρύει. 


(16) 1. "Ιοὗ ἐὰν ἐπιβλέψῃ, μὴ ἐκτείνῃς χεῖρα, 


(:7) (7) καὶ μὴ συνθλίβου αὐτῷ ἐν τρυβλίῳ. 
χτΞ ἐς Α “ ’ 2 “ 
(18) τς ϑγνόει τὰ τοῦ πλησίον ἐκ σεαυτοῦ, 
καὶ ἐπὶ παντὶ πράγματι διανοοῦ. 
(.9).-6 "φάγε ὡς ἄνθρωπος τὰ παρακείμενά σοι, 
καὶ μὴ διαμασῶ, μὴ μισηθῇς" 
(29) .7 "παῦσαι πρῶτος χάριν παιδείας, 
, . Σ , , Ψ 
καὶ μὴ ἀπληστεύου, μὴ ποτε προσκόψης" 
8 ᾿ ᾽ » , , , 2 ,ὕ 
(51) 1τ8 καὶ εἰ ἀνὰ μέσον πλειόνων ἐκάθισας, 
πρότερος αὐτῶν μὴ ἐκτείνῃς τὴν χεῖρά σου. 
9 { ς Ἁ δ 0 , ὃ ’ , 2 , 
(22) το ὡς ἱκανὸν ἀνθρώπῳ πεπαιδευμένῳ τὸ ὀλίγον, 
θ απωλεια] ἡ απωλια ἐὰ Τ ξυλον προσκομματος Βλλο8 ΚΑ (προσσκ.) (] ΑΓ 
ουδὲ προσταγματος ἐδ | ενθουσιαζουσιν δὰ (ενθυσ. ἱκ5:8) 9 οὔ γαρα 
10 ἐστω] εσται αὐτω δὲ -ἃ [ἐποίησε 11 εκκλησια)] σοφια Α 12 ανοιξας 


δδ ἢ (-ξης δὲς.8)  αυτης] αὐτη ὃδ ] τον φαρυγγα] οἵη τον ΒΑΡ Α( [οπὶ μη 295 460 
14 ἐεπιβλεψης δ ἢ (ΡΤΟΌ ς ροβίϑθα γτενος δ᾽ ἢ | τρυβλιω] ΡΥ τω δὲ Ὁ 16 δια- 
μασου ᾿ξ (-σω δ.) 11 παιδιας ᾷ( | προσσκοψης Α 


707 ΔΑΥ Φ) 


ΥΥΣιν 20 (ΧΧΥΕ σ) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Ἀ 4. ἃ “ , 5 “Ἅ 9 3 , 
Και ἐπῖι Τῆς ΚΟιΤῆς αὐτου Ουκ ἀσθμαίνει. 
“ο “ ς ; “κα 5 , ᾿ 
υπνος υγειας ετι εἐντερῷ μετριῷ" 20 (24) 


Ἅ ἢ , ν ἐ Ἁ 9 “ 5 3 - 
αΨεστη πρωι, και μ) ψυχὴ αὐτου μετ αὐτου" 


(8), πόνος ἀγρυπνίας καὶ χολέρας καὶ στρόφος μετὰ ἀνδρὸς (3) 
ἀπλήστου. 
τι καὶ εἰ ἐβιάσθης ἐν ἐδέσμασιν, 21 (25) 


ἀνάστα μεσοπορῶν, καὶ ἀναπαύση. 
22 “᾽ ’ , ᾿ ᾿ς 59 ὃ Ἷ 
ἄκουσόν μου, τέκνον, καὶ μὴ ἐξουδενήσῃς με, 22 (26) 
Α 5». 5» 3 ; ς ; Ἁ ’ 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ εὑρήσεις τοὺς λόγους μου. 
“ “ :, ’ 
(γ) ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου γίνου ἐντρεχής, (:γ) 
“- ’ Ἷ , 
καὶ πᾶν ἀρρώστημα οὐ μή σοιΐ ἀπαντήσῃ. 
5»ϑ Κ ᾽ 
ξ3λαμπρὸν ἐπ᾽ ἄρτοις εὐλογήσει χείλη, 23 (28) 
καὶ μαρτυρία τῆς καλλονῆς αὐτοῦ πιστή: 
“ 3 ’ 
“πονηρῷ ἐπ᾽ ἄρτῳ διαγογγύσει πόλις, 24 (29) 
ες “- ΄“ ’ 
καὶ ἡ μαρτυρία τῆς πονηρίας αὐτοῦ ἀκριβής. 


5ῈἘν οἴνῳ μὴ ἀνδρίζου, 25 (3ο) 
᾿ ᾿ δ} ς 5 
πολλοὺς γὰρ ἀπώλεσεν ὁ οἶνος" 
56 κάμινος δοκιμάζει στόμωμα ἐν βαφῇ, 26 (31) 
οὕτως οἶνος καρδίας ἐν μάχῃ ὑπερηφάνων. 
“ τχ 
7 έφισον ζωῆς οἶνος ἀνθρώπῳ, 27 (32) 
ἐὰν πίνῃς αὐτὸν μέτρῳ αὐτοῦ" 
(33 τίς ζωὴ ἐλασσουμένῳ οἴνῳ ; (33) 
(35) . 5. .ἢ »ὕ ᾿ 3 ’ 3 θ , Ὶ 
καὶ αὐτὸς ἔκτισται εἰς εὐφροσύνην ἀνθρώποις. (35) 
“ὃ ἀγαλλίαμα καρδίας καὶ εὐφροσύνη ψυχῆς 28 (36) 


οἶνος πινόμενος ἐν καιρῷ αὐτάρκης" 

πικρία ψυχῆς οἶνος πινόμενος πολὺς 29 (39) 
ἐν ἐρεθισμῷ καὶ ἀντιπτώματι. 

3οπληθύνει μέθη θυμὸν ἄφρονος εἰς πρόσκομμα, 30 (40) 
ἐλαττῶν ἰσχὺν καὶ προσποιῶν τραύματα. 


19 ασθμαινει] ἀσθενει ( 20 υγειας (-γιας ΒἾΝΟ)] υγιειας ΒΕΡΑ] 
πονος]-- δὲ ἐδ  ἀγρυπνειας Ῥ  (-νιας ΒΡ) [ στροφος] στρεῴφομενος δὲ ἢ (στροφ. 
δὰ ο.8) 21 εν εδεσμασιν] ἐνδεσμασιν ( Ϊ μεσοπορων δλ--.38] μεσοπωρων ΒΑΓ 
μεσοπωρον ἕδ ἢ 22 εξουδενωσης δ΄Α( | ἐσχατω Βὲδν ] ἐσχάτων ὃδοι8 
ἐεσχατου ΑΚ] πασιν ἣὰ | εργοις} λογοῖς Α 28 μαρτυρια] ΡΥ ἡ δ'΄οδΑ 
26 δοκιμαζει] δοκιμα (516) δὲ ἢ (-μαΐξι δὲς.4) δοκιμαΐεις Α 27 εἐπισον ΑΙ 
ανθρωπω] ανοιῖς δα | μετρω] ΡΥ εν δὲδ.8 |[ οινω] ΡΥ εν δὲϑιϑ οινου Α | ανθρωποις] 
ανῶν δ᾿ (ανοις δὰ “-8) 29 πινομενος) γινομενος Α [αντιπτωμα ἕδἢ (-ματι 
δὲς.) 80 προσσκομμα ἃ 


"οϑ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ (ΧΧΧΙΙ 16) ΧΧΧΥ͂ 12 


: 3 , » Ἁ » ,ὕ Ἁ τ 
(.1)3:- 3:ἐν συμποσίῳ οἴνου μὴ ἐλέγξῃς τὸν πλησίον, Β 
᾿ Ἁ 2 δε » ΚΈΝ, » » Ἂ ) “ 
καὶ μὴ ἐξουθενήσῃς αὐτὸν ἐν εὐφροσύνῃ αὐτοῦ" 
(42) ὁ Σ ὃ “ Ἁ ᾿ ιν ας 
(4:) γον ὀνειδισμοῦ μὴ εἴπῃς αὐτῷ, 
Ἁ Ἁ 3 ἣ “ » Σ ’, 
καὶ μὴ αὐτὸν θλίψῃς ἐν ἀπαιτήσει. 


ΧΧΣΤΟ 1 ᾿Ἡγούμενόν σε κατέστησαν ; μὴ ἐπαίρου" 
γίνου ἐν αὐτοῖς ὡς εἷς ἐξ αὐτῶν, 
() φρόντισον αὐτῶν καὶ οὕτω κάθισον" 
2 “καὶ πᾶσαν τὴν χρείαν σου ποιήσας ἀνάπεσε, 
(:) (ϑ),ἵνα εὐφρανθῇς δι᾿ αὐτούς, 


καὶ εὐκοσμίας χάριν λάβῃς στέφανον. 


(4) 3 βλάλησον, πρεσβύτερε, πρέπει γάρ σοι, 
(5) 5 3 -Σ , λ Ἁ ΣΙ , ’ 
(5) ἐν ἀκριβεῖ ἐπιστήμῃ, καὶ μὴ ἐμποδίσῃς μουσικά. 
45 3 ᾽ Ἁ ] δ΄ , 
(6) 4 ὅπου ἀκρόαμα, μὴ ἐκχέῃς λαλιάν, 
καὶ ἀκαίρως μὴ σοφίζου. 
(7) σφραγὶς ἄνθρακος ἐπὶ κόσμῳ χρυσῷ 
7) 5 αΥ ρ ΎχΡρυσον 
’; “ Ξ, 
σύγκριμα μουσικῶν ἐν συμποσίῳ οἴνου" 
6 » ᾽ ΄“ Ἀ ’ 
(8) 6 ἐν κατασκευάσματι χρυσῷ σφραγὶς σμαράγδου, 
μέλος μουσικῶν ἐφ᾽ ἡδεῖ οἴνῳ. 
) ΄ , ᾿] ᾿ 
(1:9) 7 λάλησον, νεανίσκε, εἰ χρεία σου, 
[τ (τὶμόλις δὶς ἐὰν ἐπερωτηθῇς" 
(12) 8 δκεφαλαίωσον λόγον, ἐν ὀλίγοις πολλά- 


γίνου ὡς γινώσκων καὶ ἅμα σιωπῶν. 
9 » ΄ ’ Ἁ 2 , 
(13) 9 ἐν μέσῳ μεγιστάνων μὴ ἐξισάζου, 
καὶ ἑτέρου λέγοντος μὴ πολλὰ ἀδολέσχει. 
1ο δ “ ,’ , , 
(14) τὸ πρὸ βροντῆς κατασπεύδει ἀστραπὴ, 
καὶ πρὸ αἰσχυντηροῦ προελεύσεται χάρις. 
1:1» “ » , ν ᾿ », “ 
(15) ττ ἐν ὥρᾳ ἐξεγείρου καὶ μὴ οὐράγει, 
ἀπότρεχε εἰς οἶκον καὶ μὴ ῥᾳθύμει" 
12 » - - Ἁ ᾽ Ἁ 2 θ " ΄ 
(16) τῷ ἐκεῖ παῖζε καὶ ποίει τὰ ἐνθυμηματά σου, 


καὶ μὴ ἁμάρτῃς λόγῳ ὑπερηφάνῳ. 


381 εξουδενωσής ὃὰ εξουθενωσὴης ἃ ΧΧΧΥ 1 ηγουμενον] ΡΥ π ἡγδμνῶι ΣᾺ 
ΒΡ οὕτηρ ἀεχεῦ [ρχὴ εν δὲ [ οὑτως '΄Α | καθισε 2 αναπεσον Α [ στεφανον] 
ΡΥ τὸν ἐξα ρὲ δι αὐτων δὰο8 8 ἀκριβὴ Α [οἱ καὶ δὲ" (Βα καὶ δὲς.) 


ὅ συνκριμα ἔδα | συμποσια Α θ ἵσμαραγδου δδ" (σμ. δὲ ἢ 8 ΟΠ) λογον 
ἐξ [οπὴὶ ὡς Α 9 εξισαζου] εξουσιαζον ὃ 11 εν] κεν δδ ἢ (κ πηρυοῦ δὲ ἢ | 
ραθυμει] αθυμει αὶ 12 αμαρτης] αμαρτια και δὲ (αμαρτὴς νλ5:8) ἁμαρτησης Δ 


790 


ΧΥΧΥν, ΟἸΧΧΙ 7) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


᾽ Ἂ [2 
Β ᾿3καὶ ἐπὶ τούτοις εὐλόγησον τὸν ποιήσαντά σε 3 (17) 


Ν δ, [4 τ Α ΄“ ᾽ θῶ 3 “ 
και μεθύσκοντά σε αἴἼΤΟ Τῶν αγα ων αὕὑτου. 


᾿ΔὉ φοβούμενος Κύριον ἐκδέξεται παιδίαν, τ4 (18) 
Ν: « » , [ὦ ἣν ὐδ 
καὶ οἱ ὀρθρίζοντες εὑρήσουσιν εὐδοκίαν" 
΄“ : ἤ -“ 
᾿5 ζητῶν νόμον ἐμπλησθήσεται αὐτοῦ, τ5 (19) 
καὶ ὁ ὑποκρινόμενος σκανδαλισθήσεται ἐν αὐτῷ' 
ἰόοΐ φοβούμενοι Κύριον εὑρήσουσιν κρίμα, τό (20) 
καὶ δικαιώματα ὡς φῶς ἐξάψουσιν. 
Ἰζάνθρωπος ἁμαρτωλὸς ἐκκλινεῖ ἐλεγμόν, 17 (1) 
-“ [ἀ 
καὶ κατὰ τὸ θέλημα αὐτοῦ εὑρήσει σύγκριμα. 
18 ἱνὴρ βουλῆς οὐ μὴ παρίδῃ διανόημα, 18 (25) 
ἀλλότριος καὶ ὑπερήφανος οὐ καταπτήξει φόβον, 
(β3)βκαὶ μετὰ τὸ ποιῆσαι μετ᾽ αὐτοῦ ἄνευ βουλῆς. (3) 
ἰϑἄνευ βουλῆς μηθὲν ποιήσῃς, το (24) 
2 ἴος ἐοϑ μ Α - 
καὶ ἐν τῷ ποιῆσαί σε μὴ μεταμελοῦ. 
20 3 “δῶ 3 ’ ω ’ 
ἐν ὁδῷ ἀντιπτώματος μὴ πορεύου, 20 (25) 
καὶ μὴ προσκόψῃς ἐν λιθώδεσιν" 
ΩΙ ᾿ Ἰά 3 ς ἐπι 5 ; 
μὴ πιστεύσῃς ἐν ὁδῷ ἀπροσκόπῳ, 21 
σ΄ Ψ' 
ΞΞ καὶ ἀπὸ τῶν τέκνων σου φύλαξαι. 22 (26) 
23 » Α » ἤ “ “ 
ἐν παντὶ ἔργῳ πίστευε τῇ Ψυχῇ σου, 23 (27) 


καὶ γὰρ τοῦτό ἐστιν τήρησις ἐντολῶν. 
24 ει , , [4 ] ΄“ 
ὁ πιστεύων νόμῳ προσέχει ἐντολαῖς, 24. (28) 


[κ 
καὶ ὁ πεποιθὼς Κυρίῳ οὐκ ἐλαττωθήσεται. 


ΧΧΧ 


"τῷ φοβουμένῳ Κύ ὐκ ἀ ήσει κακὸν 
ι υμένῳ ἄυριον οὐκ αἀπαντῆὴη ; ᾿ (ΚΧΧΗ 


ἀλλ᾽ ἐν πειρασμῷ καὶ πάλιν ἐξελεῖται. 

5 Α εἶ 2 ;» ’ 

ἀνὴρ σοφὸς οὐ μισήσει νόμον, 2 
ς ἈΝ Ἔ ; 3 3 Ψ- ἐ » ὦ ΄ 
ὁ δὲ ὑποκρινόμενος ἐν αὐτῷ ὡς ἐν καταιγίδι πλοῖον. 


3." θ Α : Ψ ’ 
αν βώῶπος συνετος ενπιστευσει νομῷ, 


ῳ) 


᾿ ς ᾽ 3 ΄“ Α (4) « Σ , , 
καὶ ὁ νόμος αὐτῷ πιστὸς (Π ὡς ἐρώτημα δικαίων. 
4 ς ͵ λ ’ νὰ “ 3 , 
ἑτοίμασον λόγον καὶ οὕτως ἀκονσθήσῃ, 4 
’ 
σύνδησον παιδείαν καὶ ἀποκρίθητι. 


Δ 14 Κυριον] ΡΥ τον δὲ [| εκδεξεται] εκλεξετε (ςἷς : οουηηλ) ΒΡ ᾽ς παιδειαν 
ΒΈΡΑ 16 εμπλησθησεται] ἐεπιλησθησεται ᾿ξ ἶ (εμπλ.. δὲς.8) 16 κριμα] 
χαριν δὲ (κριμα ἕὲς.8) 17 εκκλεινὶ Β να ἐκκλεινει ΒΒ (εκκλινει ΒΡ) 
18 και μετα... βουλης9] ΡΥ δϑίεσίβο δὲς 19 μηδεν Α 21 μὴ] ΡΥκαι ἃ 
24 ἐντολὴ δὰ ἐντολῆς ἃ ΧΧΧΝῚ 1 Κυριον} ΡΥ τον δὲ [ εξελειται] -Ἐ αὐτον 
ἐξα 2 υποκρινομενος] ενυποκρ. ὃἷὰ 8 εμπιστευσει ΒΡΑ | ερωτημα] 
επερωτημα ὃς Ϊ δικαιων] δηλων δ΄ Α 4 παιδιαν δ Α | καὶ 29]  ουτως δὲ 


10 


ΧΧΧ 


1ΙΟ 


11 


12 


9 


ΣΟΦΙᾺ ΣΕΙΡΑΧ (ΧΧΧΙΡΊΙΊ.) ΧΧΧ 2: 


5 Α εξ ’ δ ἤν “᾿Ἄ 
τροχὸς ἁμάξης σπλάγχνα μωροῦ, 
Α ξ ᾿, ᾿ ξ Α ει “ 
καὶ ὡς ἄξων στρεφόμενος ὁ διαλογισμὸς αὐτοῦ. 
65" 3 » ’ὔ ξ ’ ““ 
ἵππος εἰς ὀχείαν ὡς φίλος μῶκος, 
3 
ὑποκάτω παντὸς ἐπικαθημένου χρεμετίζει. 
ε ε ε 
7διὰ τί ἡμέρα ἡμέρας ὑπερέχει, 
4 »“" ΄ι ε » 2 Ἄν 3 3 ς ᾿ 
καὶ πᾶν φῶς ἡμέρας ἐνιαυτοῦ ἀφ᾽ ἡλίου; 
, , 
δέν γνώσει Κυρίου διεχωρίσθησαν, 
Α 3, » ᾿ Α ξ ὰ 
καὶ ηλλοίωσεν καιροὺς καὶ ἑορτάς- 
ο͵, 2 » «( ιν ἰδ ἡ 
ἀπ᾽ αὐτῶν ἀνύψωσεν καὶ ἡγίασεν, 
Ἁ » 3 [οἱ »Ὰ μ᾿ 5. Α ΞΕ ΄ 
καὶ ἐξ αὐτῶν ἔθηκεν εἰς ἀριθμὸν ἡμερῶν. 
το καὶ ἄνθρωποι πάντες ἀπὸ ἐδάφους, 
-“ » 
καὶ ἐκ γῆς ἐκτίσθη ᾿Αδάμ: 
’ 3 ’ ᾿ 
ἐν πλήθει ἐπιστήμης Κύριος διεχώρισεν αὐτούς, 
Ἁ Σ ᾽ Ν ξ 4 2 “ 
καὶ ηλλοίωσεν τὰς ὁδοὺς αὐτῶν" 
΄“ Ψ, 
ἸΖέξ αὐτῶν εὐλόγησεν καὶ ἀνύψωσεν, 
Α 5 3 ΄“ ε γ Α Α » ᾿ Ψ»ὕ 
καὶ ἐξ αὐτῶν ἡγίασεν καὶ πρὸς αὐτὸν ἤγγισεν" 
ἀπ᾽ αὐτῶν κατηράσατο καὶ ἐταπείνωσεν, 
. 5» ν᾿ } ᾿ 3 ΔΙ ᾿ ᾽ν»: 
καὶ ἀνέστρεψεν αὐτοὺς ἀπὸ στάσεως αὐτῶν. 
1} Ὁ λὸ ’ » Ἀ » “ 
ὡς πηλὸς κεραμέως ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 
(1) ἘΣ ἔς ὡ ) - Ἁ ᾿ ) , 2 “ 
πᾶσαι αἷ ὁδοὶ αὐτοῦ κατὰ τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ" 
“ Ε - ’ 
οὕτως ἄνθρωποι ἐν χειρὶ τοῦ ποιήσαντος αὐτούς, 
ν᾿ “- ΄“ “- 
ἀποδοῦναι αὐτοῖς κατὰ τὴν κρίσιν αὐτοῦ. 
14 Ἂ , “- ψ-- Α » , 
ἀπέναντι τοῦ κακοῦ τὸ ἀγαθόν, 
" 3 ᾽ ων ,ὕ δ , 
καὶ ἀπέναντι τοῦ θανάτου ἡ ζωή: 
Ὁ 3 ᾿, » ἮΝ ς ᾽ 
οὕτως ἀπέναντι εὐσεβοῦς ἁμαρτωλός. 
σ - 
᾿δκαὶ οὕτως ἔμβλεψον εἰς πάντα τὰ ἔργα τοῦ ὑψίστου, 


Ἄ ,ὔ ἁ ’ Ὡς ἡ 
δύο δύο, εν Κατέναντι Του ενος. 


(16) τό 16" Κἀγὼ ἔσχατος ἠγρύπνησα, 


(.7) 


25 


825 ; » , “- 
ὡς καλαμώμενος ὀπίσω τρυγητῶν" 
α7)ὲν εὐλογίᾳ Κυρίου ἔφθασα, 


“« ε σι ᾿ Ἷ , 
καὶ ὡς τρυγῶν ἐπληρωσα ληνόν. 


6 οχειαν Β δὰ 5.47] οχειον δὲ ἢ (τχιον Α}) ] οὔὴ ὡς δὲς: [ μωκος] μωρος δὲ ἃ [ χρε- 
μετισει Α 9 αὐτων 19] ὧν 5ᾺΡ γὰ8 Αϑ | ἡγιᾶσεν κι ανυψωσεν ὃὲ 10 εκτι- 


σθη εκ γῆς δὰ 12 ηυλογησεν δα  εταπεινωσεν} προς αὐτὸν ἡγγισεν 
Α 1 απο στασεως] ἀπο] ἀποστάσεως (9 απὸ ὈΪ5 5.7) Α 18 πηλον ἐδ ἢ (-λος 
δι) 
καλαμενος δὲ (καλαμωμ. ὃλ5:8) καλαμουμενος ( 


14 ευσεβους] ΡΥ του δὰ 15 οπὶ εν δὲ Χ ΧΑ 25 καλαμωμενος] 


1 


Β 


«τ 
Ὁ) 


ΝΑῸ 


Β 


ΑΓ 


ΧΟ 0 (ΧΈΎΧΙΠ ΤΟ) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


“6 ’ ὦ » 3 Α , 3 , 
κατανοήσατε ὅτι οὐκ ἐμοὶ μόνῳ ἐκοπίασα, 26 (18) 
3 ; “ ΄“ “ ͵ 
ἀλλὰ πᾶσιν τοῖς ζητοῦσιν παιδείαν. 
27 ᾽ ’ ᾿ - λ “- 
ἀκούσατέ μου, μεγιστᾶνες λαοῦ, 27 (19 
Ἁ « Ὁ [ 3 ’ὔ 5 , 
καὶ οἱ ἡγούμενοι ἐκκλησίας, ἐνωτίσασθε. 
28. κα Α ,.,.» κ. ᾿ 
υἱῷ καὶ γυναικί, ἀδελφῷ καὶ φίλῳ 28 (20) 


ἣ ΄“ 2 ’ 5 Ἀ Ν 3 ἰφὸ 
μὴ δῷς ἐξουσίαν ἐπὶ σὲ ἐν ζωῇ σου" 
Ἁ ᾿Ὶ “ ς, Α ; , 
καὶ μὴ δῷς ἑτέρῳ τὰ χρήματά σου, 
“ Ἁ ε , Α }] - 
ἵνα μὴ μεταμεληθεὶς δέῃ περὶ αὐτῶν. 
ϑξως ἔτι ζῇς καὶ πνοὴ ἐν σοί, μὴ ἀλλάξῃς σεαυτὸν πάσῃ 99 (:1) 
σαρκί. ᾿ 
30 - , Ψ Ν ’ ὃ θῇ , 
κρεῖσσον γάρ ἐστιν τὰ τέκνα δεηθῆναί σου 30 (22) 
“ἡ ΤΡ: ΄ 5 - ς- 
ἢ σὲ ἐμβλέπειν εἰς χεῖρας νἱῶν σου. 
3:ὸν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου γίνου ὑπεράγων, 31 (23) 
μὴ δῷς μῶμον ἐν τῇ δόξῃ σου. 
52 2 ε ᾽ ε ΄“ - 
35ἐν ἡμέρᾳ συντελείας ἡμερῶν ζωῆς σου 32 (24) 
᾿ » ἐν ἐφ ’ , 
καὶ ἐν καιρῷ τελευτῆς διάδος κληρονομίαν. 
᾿ ". ἐε», . , Υ 
ϑβγορτάσματα καὶ ῥάβδος καὶ φορτία ὄνῳ, 33 (25) 
ἄρτος καὶ παιδεία καὶ ἔργον οἰκέτῃ. 
ϑέργασαι ἐν παιδί, καὶ εὑρήσεις ἀνάπαυσιν" (:6) 
ργασαι ἐ ἌΤΙ: ρήσεις ἀνάπαυ 34 
» ΄σ ᾽ ΄“ ΠῚ ᾿ ’ 
ἄνες χεῖρας αὐτῷ, καὶ ζητήσει ἐλευθερίαν. 
Ξϑζυγὸς καὶ ἱμὰς κάμψουσιν τράχηλον, 35 (27) 
᾿ ’ 
καὶ οἰκέτῃ κακούργῳ στρέβλαι καὶ βάσανοι: 


βδέμβαλε αὐτὸν εἰς ἐργασίαν, ἵνα μὴ ἀργῇ, 36 (28) 
37 πολλὴν γὰρ κακίαν ἐδίδαξεν ἡ ἀργία" 37 (29) 
38 εἰς ἔργα κατάστησον καθὼς πρέπει αὐτῷ, 38 (30) 


“ὁ ᾿ - , ᾿Ὶ ,ὕ » “ 
κἂν μὴ πειθαρχῇ, βάρυνον τὰς πέδας αὐτοῦ. 
Ἁ Ἁ » 3 ᾽ὔ 
καὶ μὴ περισσεύσῃς ἐν πάσῃ σαρκί, 
ι » , 
καὶ ἄνευ κρίσεως μὴ ποιήσῃς μηδέν. 
39,2 Ν » » ς , 
"εἰ ἔστιν σοι οἰκέτης, ἔστω ὡς σῦυ, 309 (31) 


[τ 3 [4 5 “ 3 ἤ 
τι ἐν αἰματι ἐκτήσω αὑτον" 


26 εκοπιασατε (᾽  αλλα] ἢ» δ'΄ο᾽:8] πασι ( | ζητουσιν (-σι ()] εκζητουσιν 
δς.8 [ παιδειαν (-διαν δ 4Α}}] σοῴφιαν ( 27 οἱ ἠγουμενοι) οἷλ οἱ ἐδ 
29 παση] ΡΥ εν σαὶ ς 81 πασιν δ Α  νπεραγων] ὑπερανω (᾿ | μη] ΡΓ 
πο δνο:8 82 συντελιας αὶ 838 χορτασματα] χορτασμα ἃ ΡΥπέερι δουλων 


(Ο᾿πιδη 5815 ἀπε' πῆρ [ αρτο5} ΡΥ ἢ δόυλω ΒαῖῬ᾽ [παιδια δὲ (πεδ.) ΑὉ | οἵχ και 
η0 δὰ (ὯΔ καὶ δ“) 84 ζητησεις ΔΑ ἷ (-σει δδο.8 Α ἢ (Οὗ ἴοτὲ (τησει ελευθ. 
ΞΡ γὰ5 (3) 35 τραχηλον καμψουσῖὶ! ἔξ τραχ. καμπτουσιν ( 871 πολλη 
Οὗ (ν Ξϑαρεσβον ( "ν4) 88 οὔ αὐτου ΒΔ ἀξ (Πα δλ 5.8) ΔΚ | εν] ἐπὶ ὅς 
39 συ] σοι ( 


12 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ (ΧΧΧΙΥ 14) ΧΧΧΙ 14 


»Ψ», ᾿] ’, ᾿ 3 
εἰ ἔστιν σοι οἰκέτης, ἄγε αὐτὸν ὡς σεαυτόν, 


ὅτι ὡς ἡ ψυ η σου ἐπιδέησις αὐτῶ- 
] χῇ σις αὐτῷ 


(32) “ἐὰν κακώσης αὐτὸν καὶ ἀπάρας ἀποδρᾷ 

32) 40 ἢ ρ ρᾷ, 
(33) Ὶ , ς “ κ }) ᾽ ᾿ 

(33) ἐν ποίᾳ ὁδῷ ζητήσεις αὐτόν; 


μι 


“ 3 ’, ἢ 
'Κεναὶ ἐλπίδες καὶ ψευδεῖς ἀσυνέτῳ ἀνδρί, 
καὶ ἐνύπνια ἀναπτεροῦσιν ἄφρονας. 
2 Ξῶς δρασσόμενος σκιᾶς καὶ διώκων ἄνεμον, 
[εὰ 3 
οὕτως ὁ ἐπέχων ἐνυπνίοις" 
- “ Α ΄ ΄“ 
3 Ξβτοῦτο κατὰ τούτου ὅρασις ἐνυπνίων, 
᾿ 
κατέναντι προσώπου ὁμοίωμα προσώπου. 
4 Ψ Α ᾽ ; ’ θη 
4 ἀπὸ ἀκαθάρτου τί καθαρισθήσεται; 
τὸ - ; 9 ; 
καὶ ἀπὸ ψευδοῦς τί ἀληθεύσει; 
“ ᾿) Ν 3 Ἂ- 
ς “μαντεῖαι καὶ οἰωνισμοὶ καὶ ἐνύπνια μάταιά ἐστιν, 
(6) ς »ὸὃ ᾽ 7 δί με 
καὶ ὡς ὠδινούσης φαντάζεται καρδία. 
6 ΣΑ Ἁ , { , 3 “ 3 » ω 
6 ἐὰν μὴ παρὰ Ὑψίστου ἀποσταλῇ ἐν ἐπισκοπῇ, 
Α ὃ “" 3 » οἵ ἢ δί Ξ 
μὴ δῷς εἰς αὐτὰ τὴν καρδίαν σου 


Α 3 ’ }] 3 ’ 
7 7 πολλοὺς ἐπλάνησεν τὰ ἐνύπνια, 


«ς 


᾿: 3 ’ δ) ’ 3 3 3 “. 
καὶ ἐξέπεσον ἐλπίζοντες ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
’ 4 
8 “ἄνευ ψεύδους συντελεσθήσεται νόμος, 


Ἁ ἰὸς , ἌΝ Ἶ 
Και σοφία στοματι πίστῳ τελείωσις. 


ϑ᾿Ανὴρ πεπαιδευμένος ἔγνω πολλά, 


Ὁ 


ΝΞ ; ἢ , ’ 
Και ὁ πολύπειρος ἐκδιηγήσεται συνεσιν" 


ιο "ὃς οὐκ ἐπειράθη ὀλίγα οἶδεν, 

τ πὸ. δὲ πεπλανημένος πληθυνεῖ πανουργίαν. 

τι... "πολλὰ ἑώρακα ἐν τῇ ἀποπλανήσει μου, 

καὶ πλείονα τῶν λόγων μου σύνεσίς μου" 
13 ᾿ι3πλεονάκις ἕως θανάτου ἐκινδύνευσα, 
καὶ διεσώθην τούτων χάριν. 

τ4 πνεῦμα φοβουμένων Κύριον ζήσεται, 

39 οπὴ εἰ 29 δὲ ἶ (ΠΔ} δὲς.) | σεαυτον] αδελῴον ξΑ( | επιδεησεις ΒΝΑ επι- 
δεησι ( 40 απαρα5] ἴῃ πα τὰ5 8114 Β ΧΧΧΙῚ 2 ενυπνιοις}] ΡΥ 
ο ἐδ (ἸΡΓῸΡ ο δὲθ 8) 8 τουτου] τοῦτο ὃ 4 απὸ 19] ΡΥ καὶ ἃ 
5 μαντιαι ἃς θ6 παρα Υψ. αποσταλὴ] αποστ. παρα Υψ. ᾿ὰ απο ΥψΨψ. 
αποστ. Α Ἴ πολλους] ἘγΎαρ Α | εξεπεσαν ἕὲ | επ] εν δὲ ἢ (ἐπ δὲ.) 
9 πεπαιδευμενος] πεπλανήμενος δὰ ὅΥ4 (αἰδεὺ 5110 ταβ 4.8) 10 επειραθὴ) 
επιρασθη ὃὰ 11 πανουργειαν Α 12 εορακα ἴα | πλείονα] τα πλεονα 


δ τὰ πλείονα δίς.-ἃ 


713 


-«ς 


ΝΑ ς 


Β 


ΝΑ 


ΧΎΧΙ τὲ ΙΧ ΧΙΝν 15) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


15... 4 ἊΝ Ν 3 “- 3 " Ἁ 3 ᾿ 
ἢ γὰρ ἐλπὶς αὐτῶν ἐπὶ τὸν σώζοντα αὐτοὺς" 1Ξ 


μὲ 
ον 


᾿ό δ φοβούμενος Κύριον οὐ μὴ εὐλαβηθήσεται, 


Ν ἢ ᾿ λ , σ ιν Ν Ν 3 απ 
καὶ ου μὴ δει ἰάσει, ὁοΟτι αὐτὸς ελπίις αὐτου. 


’ ἐ ; 
᾿φοβουμένον τὸν κύριον μακαρία ἡ Ψυχη:" 17 
’ γ “-“ 
ἰδγίνι ἐπέχει; καὶ τίς ἀντιστήριγμα αὐτοῦ; 18 
δ « 
ἰϑοΐ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτόν, 19 


᾿ ’ 
ὑπερασπισμὸς δυναστείας καὶ στήριγμα ἰσχύος, 
σκέπη ἀπὸ καύσωνος καὶ σκέπη ἀπὸ μεσημβρίας, 


’ ’ 
(φυλακὴ ἀπὸ προσκόμματος καὶ βοήθεια ἀπὸ πτώματος" 


20 “ ᾿ ᾿ 
Ξὸ νυψῶν ψυχὴν καὶ φωτίζων ὀφθαλμούς 20 
χ μους; 
ἴασιν διδοὺς ζωὴν καὶ εὐλογίαν. 
Ξ: Θυσιάζων ἐξ ἀδίκου, προσφορὰ μεμωκημένη, 21 
Υ ᾿ 
25 καὶ οὐκ εἰς εὐδοκίαν μωκήματα ἀνόμων" 22 
"Ξ “ ο - - 
ξϑοὺκ εὐδοκεῖ ὁ ὕψιστος ἐν προσφοραῖς ἀσεβῶν, 23 
οὐδὲ ἐν πλήθει θυσιῶν ἐξιλάσκεται ἁμαρτίας. 
θύων υἱὸν ἔναντι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 24 
ὁ προσάγων θυσίαν ἐκ χρημάτων πενήτων. 
25 » 3 ὔ Ν “-“ 
ἄρτος ἐπιδεομένων ζωὴ πτωχῶν, 25 
ὁ ἀποστερῶν αὐτὴν ἄνθρωπος αἱμάτων" 
2) 3 ’ 
Ξφονεύων τὸν πλησίον ὁ ἀφαιρούμενος συμβίωσιν, 26 
27καὶ ἐκχέων αἷμα ὁ ἀποστερῶν μισθὸν μισθίου. 27 
"5 εἷς οἰκοδομῶν καὶ εἷς καθαιρῶν, “28 


τί ὠφέλησαν πλεῖον ἢ κόπου; 
ϑεἷς εὐχόμενος καὶ εἷς καταρώμενος, 29 
τίνος φωνῆς εἰσακούσεται ὁ δεσπύτης; 
3. θαᾳπτιζόμενος ἀπὸ νεκροῦ καὶ πάλιν ἁπτόμενος αὐτοῦ, 30 
᾿ 5» , “- - 3 “- 
τί ὠφέλησεν τῷ λουτρῷ αὑτοῦ; 
ϑιρύτως ἄνθρωπος νηστεύων ἐπὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ 31 
καὶ πάλιν πορευόμενος καὶ τὰ αὐτὰ ποιῶν' 
τῆς προσευχῆς αὐτοῦ τίς εἰσακούσεται; 
- ’ 3 ᾽ τ Γος -- " , 
καὶ τί ὠφέλησεν ἐν τῷ ταπεινωθῆναι αὐτὸν ; 
15 αὐτων ὦ 580 τὰς ΑΡ'. Ι1θοὺυ μη 157 ουδεν δὲ πολλα Α | δειλιαση ΒΡίν]4) 
17 φοβουμενω δδἢ (-νον δὲς:8) 18 αντιστηρίγμα αὐτου] ᾿τΡΙΟ αντι ΒΡ 
αὐτου στηριγμα ΒΑΤΡΊΝΑ 19 δυναστιας τὲ ] σκεπη 29] σκεπὴν Α Ϊ πτω- 
ματος] πτωσεως Δ. 21 μεμωκημενὴ] μεμωμημενὴη Α 22 μωκηματα] 
μωμηματα δὲ--ἃ (Ξ64 αἄβοῦ ἴῃ τὴρ δωρηματα) Α (α τὸ 51 τὰβ 3) 24 του 
πατρος} οτὰ του δὰ Ϊ προσαγων] προσαγαγων ἱὰ 25 επενδεομενων ἔὰ ἃ | αὐτὴν] 
αυτον ἐδ ο:8 26 συμβιωσιν) ἐμβιωσιν δ᾽Α (ενβ.)} 21 ο ἀποστερων και 
αποστ. α 28 ὠφελησεν ἃ | κοπους ἃ 80 τω λουτρω) ΡΥ εν ΔΛ 


τς: 


(.:) 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ (ΧΧν 20) ΧΧΧῚΙ 20 


ἀΜΙδ. .,'ΟΖ “ὁ σιντηρὸν νόμον πλεονάζει προσφοράο , 


ΟῚ ’, ’ ε ’ 3 “" 
2 θυσιάζων σωτηρίου ὃ προσέχων ἐντολαῖς" 
ω {3 Ξἀνταποδιδοὺς χάριν προσφέρων σεμίδαλιν, 
4 Ξ- 
4 ἐκαὶ ὁ ποιῶν ἐλεημοσύνην θυσιάζων αἰνέσεως. 


᾿ Ἂ Ψ' , 3 ᾿ρεὶ 3 Α , 
βεὐδοκία Κυρίου ἀποστῆναι ἀπὸ πονηρίας, 


υι 


“ ἊΝ δ ΡΣ 
καὶ ἐξιλασμὸς ἀποστῆναι ἀπὸ ἀδικίας. 
6 ὁμὴ ὀφθῇς ἐν προσώπῳ Κυρίου κενός, 
“ Τὰ 9 “ 
7 πάντα γὰρ ταῦτα χάριν ἐντολῆς. 


ϑπροσφορὰ δικαίου λιπαίνει θυσιαστήριον, 


οῦ 


καὶ ἡ εὐωδία αὐτῆς ἔναντι Ὑψίστου" 
» 
9 ϑθυσία ἀνδρὸς δικαίου δεκτη, 
Ἂ }Ὶ , 3 ῸΝ Ὕ 3 Ψ, 
καὶ τὸ μνημόσυνον αὐτῆς οὐκ ἐπιλησθήσεται. 
1ο 3 3 “ 39 “ ,’ Α ’ 
το ἐν ἀγαθῷ ὀφθαλμῷ δόξασον τὸν κύριον, 
καὶ μὴ μικρύνῃς ἀπαρχὴν χειρῶν σου" 


11 3 , , « ᾽ Ὶ ις ἐν 
ΤΙ ἐν πάσῃ δόσει ἱλάρωσον τὸ πρόσωπόν σου, 
Ἁ Ψ 3 ΄ ε Ψ ἴω 
καὶ ἐν εὐφροσύνῃ ἁγίασον δεκάτην. 
ι. “δὸς Ὑψίστῳ κατὰ τὴν δόσιν αὐτοῦ, 
Ἁ 3 3 “᾿» “- 3 σ ΒΝ 
καὶ ἐν ἀγαθῷ ὀφθαλμῴ καθ᾽ εὕρεμα χειρός 
13 “' Ξ ἢ ,᾿Σ» 
13 ὅτι Κύριος ἀνταποδιδοὺς ἐστιν, 
“ 9 
καὶ ἑπταπλᾶ ἀνταποδώσει σοι. 
14 Ἑ ἐὰ 3 3 , 
ἢ μὴ δωροκόπει, οὐ γὰρ προσδέξεται: 
15 ᾿ νι...» , 34.) 
τ καὶ μὴ ἔπεχε θυσίᾳ ἀδίκῳ, 


Ω Ψ. , 3 
ὁτι Κυριος κριτῆς ἐστιν, 
᾿ 3 »᾽» 3 3 ἰφὲ ’ , 
καὶ οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτῷ δόξα προσώπου. 
’ “ 
ιό6 "οὐ λήμψεται πρόσωπον ἐπὶ πτωχοῦ, 
Ἁ Ἄ ᾿ 
καὶ δέησιν ἠδικημένου εἰσακούσεται: 
᾿ “ 
17 σοὺ μὴ ὑπερίδῃ ἱκετίαν ὀρφανοῦ, 
Ν κ ΙΝ 3 , ᾿ 
καὶ χήραν ἐὰν ἐκχέῃ λαλιάν. 
5 ν δά ΄, 3... κ , , 
18 οὐχὶ δάκρυα χήρας ἐπὶ σιαγόνα καταβαίνει, 
(58) τ ον ᾧ »Ξπν “ , 5 
το καὶ ἡ καταβόησις ἐπὶ τῷ καταγαγόντι αὑτὰ; 
᾽ 
9 “ὁ θεραπεύων ἐν εὐδοκίᾳ δεχθήσεται, 
πε δέ 3 “ὦ “-. ἀΑ ΒΗ] 
καὶ ἡ δέησις αὐτοῦ ἕως νεφελῶν συνάψει: 


ΧΧΧΙΙΠῚ προσῴφορας ΒΥ Δ Α7 συμῴορας Β᾽ 2 θυσιαζων] θυσια Αἴ ΝΑ 
(τα5. ζων) 4 θυσιαζων] θυσια τὲ (- ζων δφ 9.8) δ εξιλασμος] εἰλασμος δὰ ἢ 
(εξειλ. δὲς.) 10 κυριον]- ΘΡ δὲ | μικρυνη9] σμικρυνης ἐλ :8 11 τὸν 
προσωπὸν δὲ (το πρ. δὰ] (ν]4)ς.8 12 αὐτου] σον Α | ευὑρεμα] αιρεμα ἵὲ 
18 ἐπταπλα] επταπλασια ἴδ | ανταποδωσει] ανταποδιδωσειν (51) δὲο᾽:8. αἀπο- 
δωσει Α 17 υπεριδη] παριδη ΑΔ [ικετιὰν (υκ. ΑἾ] ἱκετείαν ΒΆΡ | χηρα ὃὰ 
18 σιαγονας ἷὰ σιαγονει Α 19 καταβοησις5] καταπτωσις ὃὰ 
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Β ' προσευχὴ ταπεινοῦ νεφέλας διῆλθεν, 21 
καὶ ἕως συνεγγίσῃ, οὐ μὴ παρακληθῇ" 
ΩΝ ᾽ Α » “- [κι 3 ἢ ς σ 
καὶ οὐ μὴ ἀποστῇ ἕως ἐπισκέψηται ὁ ὕψιστος, 
55 καὶ κρινεῖ δικαίως καὶ ποιήσει κρίσιν. 22 
8 Α ς ’, 3 Α ’ 
86 καὶ ὁ κύριος οὐ μὴ βραδύνῃ 
» Ἂ Ἁ [4 3 3 3 “ 
οὐδὲ μὴ μακροθυμῆσει ἐπ᾽ αὐτοῖς, 
- Δ , 3 Ά 2 , 
ἕως ἂν συντρίψῃ ὀσφὺν ἀνελεημόνων, 
23 ᾿ “ »Ἥ»ἬΆ » ; 3 , 
καὶ τοῖς ἔθνεσιν ἀνταποδώσει ἐκδίκησιν" 23 
ἕως ἐξάρῃ πλῆθος ὑβριστῶν 
Α ἊΝ 3 ᾽ ᾿ 
καὶ σκῆπτρα ἀδίκων συντρίψει" 
24.“ ᾿ δε ν ᾿ , » κα 
ἕως ἀνταποδῷ ἀνθρώπῳ κατὰ τὰς πράξεις αὐτοῦ, 24 
καὶ τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων κατὰ τὰ ἐνθυμήματα αὐτῶν" 
ξϑξως κρίνῃ τὴν κρίσιν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 25 
ἿΝ » “-“ » ἣ » “ λέ ᾿ - 
καὶ εὐφρανεῖ αὐτοὺς ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ. 
κ ὡραῖον ἔλεος ἐν καιρῷ θλίψεως αὐτοῦ, : 
ι φέλαι ὑετοῦ ἐν καιρῷ ἀβροχίας 
ὡς νεφέλαι ὑετοῦ ρῷ ἀβροχίας. 
΄ ἰπριὶ 4 
: Ἐλέησον ἡμᾶς, δέσποτα ὁ θεὸς πάντων, “ καὶ ἐπίβλεψον, : ΧῸΝ 
(2) Ά » ’ Α [ὲ 2 Α , Ἁ »» ( 
καὶ ἐπίβαλε τὸν φόβον σου ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη: 


»ἪᾺ ᾿ Γον ’’ 3 δ τὰν 3 , 
Ξἔπαρον τὴν χεῖρά σου ἐπὶ ἔθνη ἀλλότρια, 


ῳ 


5, ἣ , 

καὶ ἰδέτωσαν τὴν δυναστείαν σου. 
4 “ » . » 3 ἷν ε ’ 6 2 ς «ἡ 
ὥσπερ ἐνώπιον αὐτῶν ἡγιάσθης ἐν ἡμῖν, 4 

δ ε “ “ 

οὕτως ἐνώπιον ἡμῶν μεγαλυνθείης ἐν αὐτοῖς" 

« “ 

5καὶ ἐπιγνὠώωτωσάν σε καθάπερ καὶ ἡμεῖς ἐπέγνωμεν, 


ἴσα » Ὁ» ᾿ Α “- Ἁ 
ὅτι οὐκ ἔστιν θεὸς πλὴν σου, Κυριε. 


υι 


6.» ἢ ε νΟ ΡΣ ’ , 
ἐγκαίνισον σημεῖα καὶ ἀλλοίωσον θαυμάσια, 


Τδόξασον χεῖρα καὶ βραχίονα δεξιόν" 


οο “Ὁ οἱ 


ἃ» θ ᾿ ν ὦ » , 
εἐγειρον συμὸν Και ἐκχέον ΟρΡγῇν») 


9] 


ϑέξαρον ἀντίδικον καὶ ἔκτριψον ἐχθρόν. 
σπεῦσον καιρὸν καὶ μνήσθητι ὁρκισμοῦ, το 


Α 3 ’ ἣ ΄“Ρ 
καὶ ἐκδιηγησάσθωσαν τὰ μεγαλεῖα σου. 


ΑΓ 21 οὑψιστος) Κα Α 22 δικαιως] δικαίοις δὲ ἢ ({-ὡς δὲ5.8) Α [ μακροθυμηση 
ΝΑ [οπὶ αν ( 238 ανταποδωσει] ανταποδιδωσιν (  αδικων] δικαίων Α [ 
συντριψη δ᾽ΑῸ 24 ανταποδοι δὰ ἢ (-δω δὲς.8) κατα 29] καὶ Α 25 εὠς] Ἐπν 
δδοα 1 κρινεῖ Ο [ οἵὴ και ευὐφρανει... ἐλεεῖ αὐτου ( | εἐλεει] ἐλει Α 26 ὡραιον 
ῬΓ ὡς ὃὲ | οπὶ αὐτου δὲ ὡς] εὡς δὲ ἢ (ὡς δλς-8) ΧΧΝΙΙΠ1 οἱ δεσποτα Α 
8 ιδετωσαν την] ἐπι εθνη ταν (5ϊς) δὲ ἢ (ιδ. τὴν δὲ 5:8) δυναστιαν ΑΌ.,͵ 4 ηγια- 
σθης] εθαυμασθης δὰ (ηγ. δὰς:8) [ μεγαλυνθης δὰ (-θιης δὰ) ([τ}}) ( δ επε- 
Ὑνωμεν] Ἐσε δα θ ἐνκαινισον ὃ 10 ορκισμου] ορισμον ἵὰ ορκων Κα 


τό 
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9 Ψ “ ὦ 
ιι. "ἐν ὀργῇ πυρὸς καταβρωθήτω ὁ σωζόμενος, Β 
᾿ « 3 “- Α , 4 » ὔ 
καὶ οἱ ἀδικοῦντες τὸν λαόν σου εὕροισαν ἀπώλειαν. 
». “᾿ 
1: 'Ξσύντριψον κεφαλὰς ἀρχόντων ἐχθρῶν, 
λεγόντων Οὐκ ἔστιν πλὴν ἡμῶν. 
(13) 135 τϑ'σύναγε πάσας φυλὰς Ἰακώβ, Ἷ Ἵς 
ΧΧΧΥῚ 16 Ὁ τόρ καὶ κατακληρονομήσεις αὐτοὺς καθὼς ἀπ᾽ ἀρχῆς. 
(.4)17, "έλέησον λαόν, Κύριε, κεκλημένον ἐπ᾽ ὀνόματί σου, 


ιν.) 4 ἁ , « ’ 
καὶ ἸΙσραὴλ ὃν πρωτογόνῳ ὡμοίωσας. 
(15).8 "δ δοἰκτείρησον πόλιν ἁγιάσματός σου, 
[4 
Ἰερουσαλήμ, πόλιν καταπαύματός σου" 
΄ ΄“-- Ἁ 9 ᾽ 
(16) το πλῆσον Σιὼν ἀρεταλογίας σου, 
καὶ ἀπὸ τῆς δόξης σου τὸν λαόν σου. 
’ “ “ 
(17γ).0 “δὸς μαρτύριον τοῖς ἐν ἀρχῇ κτίσμασίν σου, 
καὶ ἔγειρον προφητείας τὰς ἐπ᾽ ὀνόματί σου" 


(18) 1. “᾿'δὸς μισθὸν τοῖς ὑπομένουσίν σε, 
καὶ οἱ προφῆταί σου ἐμπιστευθήτωσαν. 
52. “εἰσάκουσον, Κύριε, δεήσεως τῶν ἱκετῶν σου 
(19) (9) κατὰ τὴν εὐλογίαν ᾿Ααρὼν περὶ τοῦ λαοῦ σου, 


καὶ γνώσονται πᾶντες οἱ ἐπὶ τῆς γῆς 


Ω ὮΝ τὴ ᾿ “- 5» 
ὅτι Κύριος εἶ, ὁ θεὸς τῶν αἰώνων. 


(2.).3 “Πᾶν βρῶμα φάγεται κοιλία, 
ἔστιν δὲ βρῶμα βρώματος κάλλιον. 
(21)24 φάρυγξ γεύεται βρώματα θήρας, 
οὕτως καρδία συνετὴ λόγους ψευδεῖς. 
(52) .ς “καρδία στρεβλὴ δώσει λύπην, 
νι Ὑ ᾿ » , Ὑ  π 
καὶ ἄνθρωπος πολύπειρος ἀνταποδώσει αὐτῷ. 
) 6 »ὦΦῳΦ6 , 35, 3 δέ ᾽ 
(23) 2 πάντα ἄρρενα ἐπιδέξεται γυνή, 
ἔστιν δὲ θυγάτηρ θυγατρὸς κρεῖσσον. 
27 τλλ αὶ ἱλ 4 ἢ 
(54) 27 κάλλος γυναικὸς ἱλαρύνει πρόσωπον, 


11 καταβρωθιητω ΔΑὖ ] ο σωζόμενος] ο μη σωΐ. δὰ (ἰπιρτοῦ μὴ εἴ ρῥσ ο ασε- ΑῸ 

βης δκ5.8) [ αδικουντες] κατοικουντες ΑἾὙ40 κακουντες (τᾶ5 τοι) ΑἌ [| απωλιαν δὲ 
13 συναγε] συναγαγε Α συναγαγεται ( σνναγαγετας (νὰ ΧΧΧΝΤῚΘ κα- 
τακληρονομήσεις (νὰ ργαρῇ] κατεκληρονομησα ΒΝΑΚ 17 οἵη Κυριε ᾿ξ | 
πρωτογονω] πρωτοτοκω ἔδλοϑ 18 πολιν 29] τόπον δὰ 19 πλησον ΒἾ.ΝΑ] 
πλησιον ΒΡ | ἀρεταλογιας] ἀραι (αρε δ᾿ Α) τα λογια ΒΡ ΑΥἱά 20 προφητιας 
Α 1 τας ἐπ] οἵὰ τας δὲ ἢ (Π4} δὲς.8) 21 ἐεμπιστευθησονται δ 22 ικετων] 
οιἰκετων ἴδ | λαου] νιου δὲ ἢ (λαου δὲς.) [ Κύριος εἰ] σὺ εἰ Κς δὰ 24 φαρυγξ] 
βαρυγξ Α | γευσεται ἵὲ 26 θυγατηρος ᾿δ (η ᾿ταρτοῦ δὲ ροβίεβα σχα8)| 
κρισσων ἴδ ἃ 


717 


ΝΑ 


ΧΧΟΝΙ 20 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ 


Ν [ ν ΜῈ }] , 3 , ιῷ ΄ 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν ἐπιθυμίαν ἀνθρώπου ὑπεράγει: 
“Ὁ » 5... , 2. κα ᾿ Α ,ὕ 
εἰ ἔστιν ἐπὶ γλώσσης αὐτῆς ἔλεος καὶ πρᾳύτης, 28 (25) 
2 » ς 3. ἡ 3. ὧν » ἘΠῚ δ , 
οὐκ ἔστιν ὃ ἀνὴρ αὐτῆς καθ᾽ υἱοὺς ἀνθρώπων. 
9ὁ κτώμενος γυναῖκα ἐνάρχεται κτήσεως, 20 (26) 
βοηθὸν κατ᾽ αὐτὸν καὶ στύλον ἀναπαύσεως. 
30 -' 2 » ’ ’ ἴον 
οὗ οὐκ ἔστιν φραγμός, διαρπαγήσεται κτῆμα" 30 (:γ) 
καὶ οὗ οὐκ ἔστιν γυνή, στενάξει πλανώμενος. 
βιγίς γὰρ πιστεύσει εὐζώνῳ λῃστῇ 31 (28) 
σφαλλομένῳ ἐκ πόλεως εἰς πόλιν; 
οὕτως ἀνθρώπῳ μὴ ἔχοντι νοσσιὰν 
Ν ’ -Ὄ ΔΙ Ἐὰ ’ 
καὶ καταλύοντι οὗ ἐὰν ὀψίση. 
πᾶς φίλος ἐρεῖ '᾿ΕἘφιλίασα αὐτῷ κἀγώ" 1 
ἀλλ᾽ ἔστιν φίλος ὀνόματι μόνον φίλος. 
ΟῚ 3 ᾿ ,ὔὕ »» ΄ θ ’ 
οὐχὶ λύπη ἔνι ἕως θανάτου 2 
() ἑταῖρος καὶ φίλος τρεπόμενος εἰς ἔχθραν; (:) 
3ὦ ὺν ἐνθύ θεν ἐνεκυλίσθ 
ὦ πονηρὸν ἐνθύμημα, πόθεν ἐνεκυλίσθης 3 
καλύψαι τὴν ξηρὰν ἐν δολιότητι; 
ἑταῖρος φίλου ἐν εὐφροσύνῃ ἥδεται, 4 
Ν ᾽ ΄᾿ , »ἦ 3 , 
καὶ ἐν καιρῷ θλίψεως ἔσται ἀπέναντι" 
5ἑταῖρος φίλῳ συνπονεῖ χάριν γαστρός, 5 
ἔναντι πολέμου λήμψεται ἀσπίδα. 
ὁμὴ ἐπιλάθη φίλου ἐν τῇ ψυχῇ σου, 6 
καὶ μὴ ἀμνημονήσῃς αὐτοῦ ἐν χρήμασίν σου. 
7πᾶς σύμβουλος ἐξαίρει βουλήν, 7 (8) 
ἀλλ᾽ ἔστιν συμβουλεύων εἰς αὑτόν. 
δάπὸ συμβούλου φύλαξον τὴν ψυχήν σου, 8 (9) 
καὶ γνῶθι πρότερον τίς αὐτοῦ χρεία: 
καὶ γὰρ αὐτὸς ἑαυτῷ βουλεύ 
γὰρ αὐτὸς ἑαυτῷ βουλεύσεται, 
ἢ ’ “ 
(μή ποτε βάλῃ ἐπὶ σοὶ κλῆρον, (.ο) 
9 καὶ εἴπῃ σοι (") Καλὴ ἡ ὁδός σου, 9 (11) 
29 αναπαυσεως] [ἰἰὰτ τ 1 ροβρί ε ἃ 31 σφαλλομενω] αφαλλομενω δα 
ΧΧΧΝῚΙ 1 οἷὴ αὐτω δα 2 ενι] μενεῖ ΒΡ (ν]ἅ) ξὲς.ἃ (.γν}) [ εταιρος] ετερος ὃὲ 
(Ἰἴοτ 4; 5) [ εχθρον Α δ φιλω συνπονει (συμπ. ΒΡὉ)] συνπονει φιλω κδ 
ἐναντι] ἀπεναντι Δ 6 ἐπίλαθου Δ || ψι ἴποορ δὲ" {ψυχ. δὲ 1 5: Ροβίβα) | ἀμνη- 
μονησης}] μνημονευσὴς ὃδὰἢ (αμνημ. δλς.8) | αὐτου] αὐτω Α Ἵ ἐξαρει δὰ ἶ 
(εξαιρει δὲ 5.8) [ ἐστιν} -Ἐ σοι ὃδ [ αὐτον (υτον 51} ταβ Β8)] εαὐὑτον Β8 (ε ποῃ ἰπϑβί 
ΒΡ) κὲ 8 τὴν ψυχὴν] οτὴ τὴν ἔδἦ (ἢ } δὲς.) | ομῃ καὶ 1τ0 δξ ἢ (Π4} δὲ.8) | 


εαὐυτω] ΡΥ εν δὰ 


στὸ 


ΧΧΧΥΙ͂Ι 
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᾿ , ᾿ ἢ , γᾺ κ ᾿ , , 
καὶ στήσεται ἐξ εναντιας ἰδεῖν ΤΟ συμβησόμενόν σοι. Β 


(7) ὸ "μὴ βουλεύου μετὰ τοῦ ὑποβλεπομένου σε, 
καὶ ἀπὸ τῶν ζηλούντων σε κρύψον βουλὴν’ 
(1-ι4}1 ὁ" μετὰ γυναικὸς τῆς ἀντιζήλου αὐτῆς Ὁ 


Ἁ ᾿ “ Ἂς , 
καὶ μετὰ δειλοῦ περὶ πολέμον 
Ἁ Ν 3 ’ Ἁ ’ 
καὶ μετὰ ἐμπόρου περὶ μεταβολίας 
καὶ μετὰ ἀγοράζοντος περὶ πράσεως, 
μετὰ βασκάνον περὶ εὐχαριστίας 
καὶ μετὰ ἀνελεήμονος περὶ χρηστοηθείας, 
μετὰ ὀκνηροῦ περὶ παντὸς ἔργον 
Α Ἁ ’ - “ Ἁ ’ 
καὶ μετὰ μισθίου ἀφεστίου περὶ συντελείας, 
οἰκέτῃ ἀργῷ περὶ πολλῆς ἐργασίας, 
᾿ ᾿»ἤ 3 Ά ΄ ᾿ 4 ’ 
μὴ ἔπεχε ἐπὶ τούτοις περὶ πάσης συμβουλίας" 
(.5), 1.20 "ἀλλ᾽ ἢ μετὰ ἀνδρὸς εὐσεβοῦς ἐνδελέχιζε, 


ὃν ἂν ἐπιγνῷς συντηροῦντα ἐντολάς, 


(16) (δὸς ἐν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ κατὰ τὴν ψυχήν σου, 
, 
καὶ ἐὰν πταίσῃς συναλγήσει σοι. 
(.7γ).35 "3καὶ βουλὴν καρδίας στῆσον, 


οὐ γάρ ἐστίν σοι πιστότερος αὐτῆς" 
(1.3) 11 ψυχὴ γὰρ ἀνδρὸς ἀπαγγέλλειν ἐνίοτε εἴωθεν 
ἢ ἑπτὰ σκοποὶ ἐπὶ μετεώρου καθήμενοι ἐπὶ σκοπῆς. 
(19)... "βκαὶ ἐπὶ πᾶσι τούτοις δεήθητι Ὑψίστου 
ἵνα εὐθύνῃ ἐν ἀληθείᾳ τὴν ὁδόν σου. 
16 » ᾿ Ὁ» ἢ 
(20) τό ἀρχή παντὸς ἔργον λόγος, 
᾿ Α , , “ 
καὶ πρὸ πάσης πράξεως βουλή. 
Ι , 
(.1) 5 ἴχνος ἀλλοιώσεως καρδίᾳ: "τέσσερα μέρη ἀνατέλλει, 
3 θὲ ᾿ , Ἁ Ἁ ἣ' 
ἀγαθὸν καὶ κακόν, ζωὴ καὶ θάνατος, 
καὶ κυριεύουσα ἐνδελεχῶς αὐτῶν γλῶσσά ἐστιν. 
(22) 190 “ἔστιν ἀνὴρ πανοῦργος καὶ πολλῶν παιδευτής, 
καὶ τῇ ἰδίᾳ ψυχῇ ἐστιν ἄχρηστος. 
20 “" , 5. ὖν , 
(53) 2ο ἔστιν σοφιζόμενος ἐν λόγοις μισητός, 


11 τῆς αντιζηλου] ΡΥ περι δας | οπλ καὶ ,)9 ΒερξξΑ( || εμπορου] εὐπορου δᾶ 
( | μεταβολης δὲ [ ἀανελεημονος] ἐλεήμονος ( [ οπὶ καὶ 50 δὲ (Π8} καὶ δὲς.8)| 
αφεστιου] εφεστιου δὰ ᾿(᾿ (επεστ.) επαιτιου ἰδ: (επετ.) Α ἐπι] εἰ ΞῈΡ τὰϑ 3 ἔθυε 
1π| 'ἴπ Α || περι πασὴς συμβουλιας] οἵὰ πασῆς Α επι πασὴ συμβουλια Ο 
12 ον] ο (᾽ | αν] εαν ὃξ | ἐπιίγνω Α 138 καρδιαν δὲ (-διας δὲς.8) 14 καθη- 


μενοι ἐπι μετεωρου επι σκοπῆς ᾿ὰ 156 πασι] πα 51Ρ τὰ5 Β1380 [ αληθια ( 
117 καρδιας Βδ8ὺ δέοι Α( -- προσίωπον] ( 18 τεσσαρα ΒΒ] κυριενουσα (κυ- 
ριευσα δἈ)}} ΡΥ ἡ ΑΚ | ενδελεχως αὐτων] ενδ. αὐτω Α αὐτων ενδ. ( 19 οπὶ 
και το ας 


730 


ΧΧΧΨΝΙΙ 21 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β οὗτος πάσης τροφῆς καθυστερήσει" 
“οὐ γὰρ ἐδόθη αὐτῷ παρὰ Κυρίου χάρις, 21 (24) 
ὅτι πάσης σοφίας ἐστερήθη. 
“ξέστιν σοφὸς τῇ ἰδίᾳ ψυχῇ, 22 (25) 
καὶ οἱ καρποὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ ἐπὶ στόματος πιστοί. 
βϑάνὴρ σοφὸς τὸν ἑαυτοῦ λαὸν παιδεύσει, 23 (26) 
καὶ οἱ καρποὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ πιστοί. 
“Ἰἀνὴρ σοφὸς πλησθήσεται εὐλογίας, 24 (27) 
καὶ μακαριοῦσιν αὐτὸν πάντες οἱ ὁρῶντες. 
βζωὴ ἀνδρὸς ἐν ἀριθμῷ ἡμερῶν, 25 (28) 
καὶ αἱ ἡμέραι τοῦ Ἰσραὴλ ἀναρίθμητοι. 
οὗ σοφὸς ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ κληρονομήσει πίστιν, 26 (29) 
καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ζήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 
“ἽἼτέκνον, ἐν τῇ ζωῇ σου πείρασον τὴν ψυχήν σου, 27 (30) 
καὶ ἴδε τί πονηρὸν αὐτῇ, καὶ μὴ δῷς αὐτῇ: 
ἐδ οὐ γὰρ πάντα πᾶσιν συμφέρει, 28 (31) 
καὶ οὐ πᾶσα ψυχὴ ἐν παντὶ εὐδοκεῖ. 
μὴ ἀπληστεύου ἐν πάσῃ τρυφῇ, 29 (32) 
καὶ μὴ ἐκχυθῇς ἐπὶ ἐδεσμάτων" 
39ἐν πολλοῖς γὰρ βρώμασιν ἔσται πόνος, 30 (33) 
καὶ ἡ ἀπληστία ἐγγιεῖ ἔως χολέρας" 
3: δι᾿ ἀπληστίαν πολλοὶ ἐτελεύτησαν, 31 (34) 
ὁ δὲ προσέχων προσθήσει ζωήν. 


“Τίμα ἰατρὸν πρὸς τὰς χρείας τιμαῖς αὐτοῦ, : ΧΥΣ Π| 
καὶ γὰρ αὐτὸν ἔκτισεν Κύριος" 
παρὰ γὰρ Ὑψίστου ἐστὶν ἴασις, 2 
καὶ παρὰ βασιλέως λήμψεται δόμα. 
"ἐπιστήμη ἰατροῦ ἀνυψώσει κεφαλὴν αὐτοῦ, 3 
καὶ ἔναντι μεγιστάνων θαυμασθήσεται. 
ἸΚύριος ἔκτισεν ἐκ γῆς φάρμακα, " 
καὶ ἀνὴρ φρόνιμος οὐ προσοχθιεῖ αὐτοῖς. 

ΝΑῸ 20 οὐτος] καὶ αὐτος ( | τροφηΞς] σοφιας δδ" (τροφ. δκ--5) 21 πασσὴης 
σ᾽ (σ γοτα ον 22 στοματι ὑὶ 24 ἐενπλησθησεται Α | οἵὴ και Α 
26 ζησεται] ζησει Α 217 τὴ ζωὴ] οτὰ τὴ Ὁ || αὐτὴ 25] αὐτω 28 πασι 
δ [οἵὰ εν παντὶ αὶ 29 τρυφὴ] ψυχὴ 30 πονος] νοσος δ)΄Α | απλη- 
στεια Β" (-τια ΒΡ) 81 δι) δια ΑΓ [|απληστειαν Β᾽ (-τιαν ΒΡ) αὶ 
ΧΧΧΝῚΠῚ τιμα] π ίποερ δὲ τα [χρειας7- αὐτου ἔξ | οἵη τιμαις αὐτου δὲς 8} 
Κυριος] ΡΥ ο δὶ Ὁ 2 οἵὴ γὰρ ᾿δἢ (Ξπροβοσ δὲ] (υ14}} 8 ἰατρου] καιρου ᾿ὰΣ 


(ιατρ. δὲς.8) κεφαλὴν] ΡΥ τὴν ᾿ξ 
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“ 
5 δοὺκ ἀπὸ ξύλου ἐγλυκάνθη ὑδωρ Β 
(6) ᾽ Α θῃ Α ᾿ δ ᾽ ΠΣ 
(6) εἰς τὸ γνωσθῆναι τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ; 
δ ᾿ "ὰ ᾿ . , ᾽ ΄ 
6 καὶ αὐτὸς ἔδωκεν ἀνθρώποις ἐπιστημὴν 
ἐνδοξάζεσθαι ἐν τοῖς θαυμασίοις αὐτοῦ: 
ἥν Ἢ }] ψ.- 3 ἤ Ἁ 2 Α , 3 ΓΞ 
() ; Τὲν αὐτοῖς ἐθεράπευσεν καὶ ἦρεν τὸν πόνον αὐτοῦ, 
8 Ν ᾽ ΄ , , Η 
ὃ μυρεψὸς εν τουτοις ποίησει μιγμα 
καὶ οὐ μὴ συντελέσῃ ἔργα αὐτοῦ, 
1 “ “" “ 
(8) (8) καὶ εἰρήνη παρ᾽ αὐτοῦ ἐστιν ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς. 
Α 
9 ϑτέκνον, ἐν ἀρρωστήματί σου μὴ παράβλεπε, 
ἀλλ᾽ εὖξαι Κυρίῳ, καὶ αὐτὸς ἰάσεταί σε’ 
το 3 , λ λί ν ὕθ νι 
το ἀπόστησον πλημμελίαν καὶ εὔθυνον χεῖρας, 
καὶ ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καθάρισον καρδίαν" 
τ ἢ δὸς εὐωδίαν καὶ μνημόσυνον σεμιδάλεως, 
ἈΝ , 4 [4 Α ε ͵ 
καὶ λίπανον προσφοράν, ὡς μὴ ὑπάρχων. 
12 ΝΣ» “- ᾿ , (12) Α Α 5 ᾿» κῃ 
12 καὶ ἰατρῷ δὸς τόπον, "καὶ γὰρ αὐτὸν ἔκτισεν Κύριος, 
’ - 
καὶ μὴ ἀποστήτω σου, καὶ γὰρ αὐτοῦ χρεία. 
19.» ι Φ ΝΣ ν » αὶ ᾽ , 
13 βέστιν καιρὸς ὅτε καὶ ἐν χερσὶν αὐτῶν εὐοδία" 
’ 
τ4 καὶ γὰρ αὐτοὶ Κυρίου δεηθήσονται, 


Ψ ᾿] ᾿ 3 ΄“- » [ 
να εὐοδώσῃ αὐυὐτήτοις αναταυσιν 


ΛΝ ’ὔ ᾽ ,ὔ 
καὶ ἴασιν χάριν ἐμβιώσεως. 


ι5. ᾿5ὁ ἁμαρτάνων ἔναντι τοῦ ποιήσαντος αὐτὸν 
ἐμπέσοι εἰς χεῖ ἰ υἿ “-ς 
μ ἰς χεῖρας ἰατροῦ. 
τό6,. 3 3 -" ’ , 
τό τέκνον, ἐπὶ νεκρῷ κατάγαγε δάκρυα, 


Α ε Ν ᾽ὔ » ’ 
καὶ ὡς δεινὰ πάσχων ἔναρξαι θρήνου, 
κατὰ δὲ τὴν κρίσιν αὐτοῦ περίστειλον τὸ σῶμα αὐτοῦ, 
καὶ μὴ ὑπερίδῃς τὴν ταφὴν αὐτοῦ. 
17 ’ λ ΠῚ Ν Ν θέ ’ 
17 πίκρανον κλαυθμὸν καὶ θέρμανον κοπετόν, 
(18) (18) καὶ ποίησον τὸ πένθος κατὰ τὴν ἀξίαν αὐτοῦ 
ς , ’ . ’ , λῇ 
ἡμέραν μίαν καὶ δύο χάριν διαβολῆς, 


καὶ παρακλήθητι λύπης ἕνεκα" 


(19) 18 ᾿ἰδάπὸ λύπης γὰρ ἐκβαίνει θάνατος, 
καὶ λύπη καρδίας κάμψει ἰσχύν" 
(59) 19 ᾿9ἐν ἀπαγωγῇ παραβαίνει καὶ λύπη, 
6. ανθρωποι5] αὔῷὼ Α | ἐνδοξαΐεσθε ὃὲ Ἴ τὸν πονον] παν πονον ἃ ΒΑΟ 
παν .««-. ( (οείς. ροηου) ] αὐτοῦ] αὐτῶν ἐδ 8 συντελεσθὴ δΔ)΄ΙΑ͂Γ 
9 αρρωστημασιν Α 10 πλημμελειαν ΒΕΊΡΑ 18 ευὐωδια ἃς 14 ΟΠ} 
γαρ δὲ (μ4 Ὁ δὲς.8) [ εὐοδωσει (αὶ 15 εἰς χε.... ( [᾿Ἰατρὸῦ] αὐτοῦ ον 
16 καταγε ὃὲ 18 ἀπο γαρ λυπὴης τὲ | καμψει] καμπτι δὲΐ (καμψι ἰὰ--8) 


19 ἐπαγωγὴ δα | παραβαινει] παραμενε δὲ παραμενει δὰ Δ | οἵη καὶ 10 δδ 8 
ΘΕΡΤΟΥΤΙ. 21 7: 


Β 


ΝΑ 
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Ἁ ’ “Ρ Ά ,ὔ 
καὶ βίος πτωχοῦ κατὰ καρδίας. 
20 Α “ 3 " Α ὶ 
μὴ δῷς εἰς λύπην τὴν καρδίαν σου, 20 (::) 
Α 
ἀπόστησον αὐτὴν μνησθεὶς τὰ ἔσχατα' 
᾿ 2 » 2 
ξιμὴ ἐπιλάθῃ, οὐ γάρ ἐστιν ἐπάνοδος, 21 (32) 
Α ΄ 3 » ’, οὐ ἣ , 
καὶ τοῦτον οὐκ ὠφελήσεις καὶ σεαυτὸν κακώσεις. 
22 , [᾿ ᾿ , 3 φ ἴεᾷ ς ν- ᾿ , 
μνήσθητι ὅτι τὸ κρίμα αὐτοῦ οὕτω ὡς καὶ τὸ σόν" 22 (23) 
" ’ 
ἐμοὶ ἐχθές καὶ σοὶ σήμερον. 
’, “- - 
5ϑὲν ἀναπαύσει νεκροῦ κατάπαυσον τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ, 23 (24) 


Α , 3 3 “,ΙΙΣ) »»» ’΄ 3 - 
Και παρακλήθητι εν αυτῷὼ εν ἐξόδῳ πνευματος αὐτου. 
᾿ ἐ [ 


Σοφία γραμματέως ἐν εὐκαιρίᾳ σχολῆς, , τὖ. 
ν δ 3 ’ ΄ Ε] - , 
καὶ ὁ ἐλασσούμενος πράξει αὐτοῦ σοφισθήσεται. 
5τί σοφισθήσεται (ὁ κρατῶν ἀρότρου, 25 (26) 
καὶ καυχώμενος ἐν δόρατι κέντρου, 
, » “ Τα ΜΙ , » »ὕ » δ. 
βόας ἐλαύνων καὶ ἀναστρεφόμενος ἐν ἔργοις αὐτῶν, 
καὶ ἡ διήγησις αὐτῶν ἐν υἱοῖς ταύρων; 
κ6 καρδίαν «αὐτοῦ δώσει ἐκδοῦναι αὔλακας, 26 (27) 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ εἰς χορτάσματα δαμάλεων. 
27 Ω͂ “ Ἷ Ἁ ὅ ᾿ 
οὕτως πᾶς τέκτων καὶ ἀρχιτέκτων, 27 (8) 
ὅστις νύκτωρ ὡς ἡμέρᾳ διάγει: 
’ 
οἱ γλύφοντες γλύμματα σφραγίδων, 
᾿ « οἷ " Σ] “ 3 “ ,ὔ 
καὶ ἡ ὑπομονὴ αὐτοῦ ἀλλοιῶσαι ποικιλίαν" 
᾿ ᾽ “«“ ᾽; " « “ )ὕ 
καρδίαν αὐτοῦ δώσει εἰς ὁμοιῶσαι ζωγραφίαν, 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ τελέσαι ἔργον. 
25 Ὦ ᾿Ὶ τ ) Ἂ ,᾿ 
οὕτως χαλκεὺς καθήμενος ἐγγὺς ἄκμονος 28 (29) 
καὶ καταμανθάνων ἀργῷ σιδήρῳ" 
ἀτμὶς πυρὸς πήξει σάρκας αὐτοῦ, 
καὶ ἐν θέρμῃ καμίνου διαμαχήσεται" 
(5) φωνὴ σφύρης καινιεῖ τὸ οὖς αὐτοῦ, (90) 
δ , ἰς , ἔς 3 ," 3 “ 
καὶ κατέναντι ὁμοιώματος σκεύους οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ" 
(ϑὴ καρδίαν αὐτοῦ δώσει εἰς συντέλειαν ἔργων, (5:1) 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ κοσμῆσαι ἐπὶ συντελείας. 
»» Ω͂ ’, “- 
Ξορὕτως κεραμεὺς καθήμενος ἐν ἔργῳ αὐτοῦ 29 (32) 
22 οτι τὸ Κριμα αὐτου οὐτω ὡς] το κριμα αὐτου οτι ουτω ὡς Βϑ3Ὁ το κρ. οτι 
ουτως ὃδ το Κρ. μου οτι ουτως Α | εχθες] χθες ΒΡ 238 πνευματος] πρς δὰ ἢ 
(πνς δὰ -8) 25 τι σοφισθησεται] τις οφθησεται Α Ϊ οἵὰ καὶ τὸ δα, αὖ- 
των 29] αὐτου ΒΡ ΔΑ 21 ἡμερας ἴδ ἃ [ γλυμματα] γραμματα δδ ἢ (γλ. δὲΞ.8)} 
υπομονη] ἐπιμονὴ ἵδΑ | οἵη εἰς δὲθ:8 [ τελεσαι] συντελεσαι ᾿δο ἃ 28 ἀκμωνος 


Β [αργω σιδηρω) εργα σιδηρον δ εργον σιδηρου Α | πηξει] τηξει δα | φωνὴ) σ 
ἴποορ δὲ (πηρὸν ροβίβα τὰϑ σ δὰ 1 καινιει} κενιει ἃ 
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. , » Ν ΄- , 
καὶ συστρέφων ἐν ποσὶν αὐτοῦ τροχόν, " 
ἁ ἫΝ. ἢ ν “- 
ὃς ἐν μερίμνῃ κεῖται διὰ παντὸς ἐπὶ τὸ ἔργον αὐτοῦ, 


« ς 2 ,ὔ ἴω 
καὶ ἐναρίθμιος πᾶσα ἡ ἐργασία αὐτοῦ: 


(33)3.9. 35ἐν βραχίονι αὐτοῦ τυπώσει πηλόν, 
᾿ Α - ᾿ 2 Α Ρ] “- 
καὶ πρὸ ποδῶν κάμψει ἰσχὺν αὐτοῦ" 
(34) (3ὴ καρδίαν ἐπιδώσει συντελέσαι τὸ χάρισμα, 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ καθαρίσαι κάμινον. 
(35)3αὦ 3, πάντες οὗτοι εἰς χεῖρας αὐτῶν ἐνεπίστευσαν, 
. ὦ ἢ “ῳ-», 3 . , Α 
καὶ ἕκαστος ἐν τῷ ἔργῳ αὐτοῦ σοφίζεται 
΄ Ἁ 
(36)321 3: ἄνευ αὐτῶν οὐκ οἰκισθήσεται πόλις, 
(37) (37 καὶ οὐ παροικήσουσιν οὐδὲ περιπατήσουσιν" 
εἶ » 3 ὔ ε φ “-“ 
33: Ξ3βκαὶ ἐν ἐκκλησίᾳ οὐχ ὑπεραλοῦνται, 


" 7 ,ὔ » Ὁ 
καὶ διαθήκην κρίματος οὐ διανοηθήσονται" 
(38) (38) ἐπὶ δίφρον δικαστοῦ οὐ καθιοῦνται, 
» δ ᾿ Ρ] ᾿; Γ Ἁ , 
οὐδὲ μὴ ἐκφάνωσιν δικαιοσύνην καὶ κρίμα, 
ν 2 ἊΝ » 1 μ 
καὶ ἐν παραβολαῖς οὐχ εὑρεθήσονται" 
(39). 8Γἀλλὰ κτίσμα αἰῶνος στηρίσουσιν, 


Ν τα Ἷ » πματτν οι Σ 2 " ’ 
καὶ ἡ δέησις αὐτῶν ἐν ἐργασίᾳ τέχνης. 


- Α Ν - 
Πλὴν τοῦ ἐπιδόντος τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
᾿ , » ; ς ,ὔ 
καὶ διανοουμένου ἐν νόμῳ Ὑψίστου, 
4 
ΕἸ ΧΧΙΧ 1 σοφίαν πάντων ἀρχαίων ἐκζητήσει, 
Ν » , » 7 
καὶ ἐν προφητείαις ἀσχοληθησεται: 
“ “΄“ [4 
2 “διηγήσεις ἀνδρῶν ὀνομαστῶν συντηρήσει, 
᾿ » ἊΝ - ’ 
καὶ ἐν στροφαῖς παραβολῶν συνεισελεύσεται" 
“ ᾿ 
3 βϑάπόκρυφα παροιμιῶν ἐκζητήσει, 
" » ἐν ἦν “ ᾿] ἵν 
καὶ ἐν αἰνίγμασι παραβολῶν ἀναστραφήσεται. 
, ; 
Ἶ ἀνὰ μέσον μεγιστάνων ὑπηρετήσει, 


.Ό.»Ψ»ἤ ξ Ω » ΄, 
καὶ ἔναντι ἡγουμένου ὀφθήσεται: 


29 συνστρεφων ἵὰ [ τροχον] πηλον ἐδ: 80 εν] ΡΥ ος δὲ [ βραχειοσιν δδΑᾺ 
δὲ | επιδωσει] αὐτου δωσει ἷὰ [ χαρισμα Β΄] χρισμα ΒΑΝΑ 31 αὐτων 
εαυτων Α 32 οἰκισθησεται] οἰκηθησεται ἰδ οἰκησεται ὃλο:8 Α | περιπα- 


τησουσιν] -Ῥ αλλ εἰς βουλην λαου ζητηθησονταῖι δὲ :8 838 Οχλ καὶ τὸ δὲ ἢ (40 
κ δλ2.8)} και διαθηκην...διανοηθησονται Ὀϊ5 5.Γ Β᾽ (ΠΡΥΟΡ 19 Βο: 29 ΒΌ)| 
και διαθηκην.. καθιουνται] επι διῴρον.. διανοηθησονται (ἰῃνεΥβ. 5110}15) ΝΑ 
ου 19] σον δὰ" (ΠρτοῸῦ σ δὰ 1 δικαστου] δυναστου Α |; καθιονται Α | εκφα- 
νουσιν ἷὰ | δικαιοσυνην] παιδιαν ΝΑ 34 στηρισουσιν (-ρησουσιν Βὴ] στηρι- 
ζουσιν δὰ -ριουσιν δλο:ἃ βοβίρα ὕενος -ριζουσιν ΡΥ οὐ δὲ ᾿ (ἸᾺΡΙΟΌ ου ἐδ ς:8) ] ὁπ 
εν τὸ δὲ | ἐπιδιδοντος Α Ϊ διανοουμενω Α ΧΧΧΙΧ 1 αρχαιων] ἀρχοντων 
δὲ" (-χαιὼν δὲθ.8) 2 διηγήσεις ΒϑὉ (-σις ΒἾ] διηγησιν ζ΄ ἃ 8 αποκρυφια 
Β᾽ (-τφα Β8Ὁ ΣξΑ) | αινίγμασιν ἰδ 4 ηγουμενων ἣὲ 
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Β (δέν γῇ ἀλλοτρίων ἐθνῶν διελεύσεται, (:) 
3 ᾿ , Α .: 3 ᾽ , }] , 
ἀγαθὰ γὰρ καὶ κακὰ ἐν ἀνθρώποις ἐπείρασεν. 
Ξ Ν δί ω ὦ δώ ᾿ θ ᾿ 
τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐπιδώσει ὀρθρίσαι 5. (6) 
3 
πρὸς Κύριον τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 
καὶ ἔναντι Ὑψίστου δεηθήσεται- 
(7) καὶ ἀνοίξει στό ὑτοῦ ἐ ἢ () 
μα αὐτοῦ ἐν προσευχῇ; 7 


καὶ περὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ δεηθήσεται. 


[9 
“΄» 

οο 
Ὡ 


δἐὰν Κύριος ὁ μέγας θελήσῃ, 
πνεύματι συνέσεως ἐμπλησθήσεται: 
β) ἀνομβρήσει ῥήματα σοφίας αὐτός, (9) 
καὶ ἐν προσευχῇ ἐξομολογήσεται Κυρίῳ: 


(.ο) 
(11) 
(.) 


ἋΣ 


ἝΞ ξ7 3 Α “ ᾿ ᾽ “-“ ΕῚ ΕῚ ,, 
ὍῸ: αὐτὸς κατευθυνεῖ βουλὴν αὐτοῦ καὶ ἐπιστήμην, 
Ἁ 2 “ » ,ὔ » “- , 
καὶ ἐν τοῖς ἀποκρύφοις αὐτοῦ διανοηθησεται-" 
8 


οῦ 


αὐτὸς ἐκφαίνει παιδείαν διδασκαλίας αὐτοῦ, 
ὶ ἐ ἡμῳ διαθη Κυρίου καυχήσεται 
καὶ ἐν νόμῳ διαθήκης Κυρίου καυχή : 


[ ᾽ , ᾿ Γὰ 3 “ , 
αἰνέσουσιν τὴν σύνεσιν αὐτοῦ πολλοί, 


Ὁ 


ἕως τοῦ αἰῶνος οὐκ ἐξαλειφθήσεται" 

τ ͵ .Ο 

(3Ξ.οὐκ ἀποστήσεται τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ, (13) 
καὶ ὄνομα αὐτοῦ ζήσεται εἰς γενεὰς γενεῶν' 

το, ἡ , ἘΝ Ρς , " 

τὴν σοφίαν αὐτοῦ διηγήσονται ἔθνη, το (14) 
᾿Ὶ ᾿Ὶ » 3 ΄“ ᾽ Υ͂Ν }] , 

καὶ τὸν ἔπαινον αὐτοῦ ἐξαγγελεῖ ἐκκλησία" 

᾿σέἐὰν ἐμμείνῃ, ὄνομα καταλείψει ἢ χίλιοι, τι {13} 


ν΄ ϑ»ν 2 , Π κε » « 
Και εαν αναπαυσήῆται, εμποιει αὐτῷ. 


Ἔτι διανοηθεὶς ἐκδιηγήσομαι, 12 (16) 
ΙῚ «ς , 5 , 
καὶ ὡς διχομηνία ἐπληρώθην. 
13 ) ’ , Εν Ὁ Α ΄ 
εἰσακούσατέ μου, υἱοὶ ὅσιοι, καὶ βλαστησατε 1.3 (17) 
ὡς ῥόδον φυόμενον ἐπὶ ῥεύματος ἀγροῦ, 
τ καὶ ὡς λίβανος εὐωδιάσατε ὀσμήν, τ4 (18) 
(19) καὶ ἀνθήσατε ἄνθος ὡς κρίνον, (9) 
ΑΓ Ἔ ττὴ γὰρ δὲ (80 δ} ὁδὶ τεῦ 5. ΑΔ δ στομα] ῬΓ τὸ ἐδ 


6. Κυριος] ΡΓ ο δ5:84ᾺΑ ] εμπλησθησεται] ἐμπλησει (-σι δὰ 5:8) αὐτὸν σ8 | 
ανομβρησει] ΡΥ αὐτος Βα᾿οἾΝΣΑ 1 αὐτος] αὐτου ΒΑ (Δ Α [ οἷὰ Κυρίῳ δὲ ἢ (Πα 
κα ὃ “.8) Ἶ οἵὰ αὐτου 19 ὃὲ 8 αὐτοΞ] ΡΥ και ( | εκῴφανει ( | παι- 
διαν ΑΓ [ κὺν διαθηκης Α. 9 εὡς] ΡΓ και Α( | ονομα] ρΓ τὸ δ΄ ἂς 
ζησεται] ζητησεται 10 διηγησεται Δ ΑΚ | εθνει Β᾽ δὰἢ (εθνη ΒΔ 
τον επαινον (παινον δ᾿ ἐπ΄. δλ5:8}} οὐχ τὸν ( | εξαγγελίλει δὲ εξαγγελησεται ( 
11 αναπαυσηται)] παυσηται ἴ ( || ἐμποιήσει ᾿δ" (εμποιει δὰ “-8) 12 ετι]-Ὁ 
δε δὰ | εκδιηγηθησομαι Α Ϊ διχοτομηνια ὃὶ 13 εἰισακουσεται (ἢ (-σαται 
(Ὁ) | μοι Οἵ (μου (3) [| βλαστησεται (᾿ [ αγρου] νγρου ΑΓ 14 λιβανον 
ἐς [ εὐωδιασατε οσμὴν] τε οσμὴν τεϑοΥ (8 


Τ34 
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, 3 ᾿ Α δ 3 
διάδοτε ὀσμὴν καὶ αἰνέσατε άσμα. Β 
3 Ἂ ’ὔ 3 Α “ - ὦἤ 
εὐλογήσατε Κύριον ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ἔργοις, 
το δό “ΘΕ ἢ 3 - δ ’ 
20) 15 τε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μεγαλωσύνην, 
Α 3 ; 3 5 ’ 3 “ 
καὶ ἐξομολογήσασθε ἐν αἰνέσει αὐτοῦ, 
3 5 ἕω , Ἁ 3 ’ὔ 
ἐν ὠδαῖς χειλέων καὶ ἐν κινύραις, 


᾿ “ 3 “-“ 5 5 , 
καὶ οὐυτῶς εἐρέειτε εν» ἐξομολογήσει 


᾽ 
(51)16 "Τὰ ἔργα Κυρίου πάντα ὅτι καλὰ σφόδρα, 
καὶ πᾶν πρόσταγμα ἐν καιρῷ αὐτοῦ ἔσται: 
17. 5 » », δ ΄ . ἢ ἢ α 
(26) 17 Τοὺκ ἔστιν εἰπεῖν Τί τοῦτο; εἰς τί τοῦτο; 
- “- Ψ, 
πάντα γὰρ ἐν καιρῷ αὐτοῦ ζητηθήσεται. 
( ) (33) ὁ χι » ,ν» ε 0 ν τὴ 
22 ἐν λόγῳ αὐτοῦ ἔστη ὡς θιμωνιὰ ὕδωρ, 
καὶ ἐν ῥήματι στόματος αὐτοῦ ἀποδοχεῖα ὑδάτων. 
- “ [ ᾿ 
(.3,),.20. "δὲν προστάγματι αὐτοῦ πᾶσα ἢ εὐδοκία, 
ὰ “- 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἐλαττώσει τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
(4)... “ϑέργα πάσης σαρκὸς ἐνώπιον αὐτοῦ, 
Ν 3 , “Ὁ " , “-“ 5» “- 5» “ 
καὶ οὐκ ἔστιν κρυβῆναι ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ: 
(55)... οἀπὸ τοῦ αἰῶνος εἰς τὸν αἰῶνα ἐπέβλεψεν, 
Ἁ 5 ’ 5 ’ 3 ’ 3 ἴω 
καὶ οὐθέν ἐστιν θαυμάσιον ἐναντίον αὐτοῦ. 
τὸ. » 5» τ- , ἴτῷ Ἢ , -«- 
(96) “2: οὐκ ἔστιν εἰπεῖν Τί τοῦτο; εἰς τί τοῦτο; 
πάντα γὰρ εἰς χρείας αὐτῶν ἔκτισται. 
(27) 22 ΖΞ εὐλογία αὐτοῦ ὡς ποταμὸς ἐπεκάλυψεν, 
(58) (55) καὶ ὡς κατακλυσμὸς ξηρὰν ἐμέθυσεν" 
23, “ ἢ ν ἘΚ κι Ἀ , 
23 οὕτως ὀργὴν αὐτοῦ ἔθνη κληρονομήσει, 
΄ 
(29) (99. ὡς μετέστρεψεν ὕδατα εἰς ἅλμην. 
πὶ ς ὃ Ἁ 3 “ “΄-- ξ , "0 “ 
24 αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ τοῖς ὁσίοις εὐθεῖαι, 


οὕτως τοῖς ἀνόμοις προσκόμματα" 
25 3 θὰ “ς΄ τ »Σν « 
30) 25 ἀγαθὰ τοῖς ἀγαθοῖς ἔκτισται ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
οὕτως τοῖς ἁμαρτωλοῖς κακά. 
( ) 26,3 εἰ , ἢ » ᾿ ᾿ θ ͵ 
31) 26 ἀρχὴ πάσης χρείας εἰς ζωὴν ανθρώπου, 
“ “-“ Ν ’ Α δ Ν , 
ὕδωρ, πῦρ καὶ σίδηρος καὶ ἅλα καὶ σεμίδαλις, 


14 πασι ὃς | εργοις] - αὐτου ΠΑ 16 καιρω] κω δὲ (καίρω δὲκς.4) ΚὰὉ 
11 εἰς τι] εστι (ἢ (εἰς τι (3) ] θειμωνια δὰ θημωνια (  ἀποδοχια 19 ( (-χεια 
Βεατθ ΝΑ) 18 ἡ εὐδοκια)] οἵὴ ἡ δα ἃ 19 των οφθαλμων] ν Τῷ 51 Γ85 Δ8 
20 εἰ9] ἐπι δὲ ἡ (εἰς δὲ 5.8) ουθεν] οὐκ δὲ ᾽ οὐδὲν ΠΔΑ( | ἐστι (Ο | θαυμαστον 
ΑΚ [ αὐτοῦῇ ΡΓ τῶν οφθαλμων δὲ ἢ (τρτοῦ δάοα δηΐίθα τηο]5. ἴπ6] δὲ ἢ 


21 οἵῶ Τι 295 ( [ χριαν ΝΑΔΟ 92 ἐπεκαλυψεν] απεκαλυψε αὶ 28 οργὴ 
δὲςια 1 εθνει Β οἵ ὡς μετεστρεψεν.. .αλμὴην ΑΓῸ 24 προσκομματα (προσσκ. 
Α)] ως μετέστρεψεν υδατα εἰς αμην ΑΓ 96 ζωην] ψυχὴν ( | πυρ] ΡΥ 


και σα Α( | οπὴ καὶ 19 δὲ | αλας Α | και σεμιδ. ἴῃς 5110} δὲ [| σεμιδαλιν ἐδ ἢ 
(λις θα) Ὁ 


ΧΧΧΙΧ 27 ΣΟΦΙᾺ ΣΕΙΡΑΧ 


ν δὴ , ᾿ ν 
πυρὸς καὶ μέλι καὶ γάλα, 


Ὧ -Ξ- .ΌῸΨ» ΝΥΝ 
αἷμα σταφυλῆς καὶ ἔλαιον καὶ ἱμάτιον" 


“ταῦτα πάντα τοῖς εὐσεβέσιν εἰς ἀγαθά, 27 (32) 
σ΄ ΄“ “ Γ, , 
οὕτως τοῖς ἁμαρτωλοῖς τραπήσεται εἰς κακα. 
8.» τ ἂ » » δί ᾿ὔ 
ἔστιν πνεύματα ἃ εἰς ἐκδίκησιν ἔκτισται, 28 (33) 
καὶ ἐν θυμῷ αὐτῶν ἐστερέωσαν μάστιγας αὐτῶν' 
ε 
(3) καὶ ἐν καιρῷ συντελείας ἰσχὺν ἐκχεοῦσιν (34) 
ρα χ χ ᾽ 34 
“ ᾿ 
καὶ τὸν θυμὸν τοῦ ποιήσαντος αὐτοὺς κοπάσουσιν. 
ὅθ στ τ καὶ χάλαζα καὶ λιμὸς καὶ θάνατος, 29 (35) 
πάντα ταῦτα εἰς ἐκδίκησιν ἔκτισται" 
30 θηρίων ὀδόντες καὶ σκορπίοι καὶ ἔχεις 30 (36) 
“«-- ᾽ ΄σ 
καὶ ῥομφαία ἐκδικοῦσα εἰς ὄλεθρον ἀσεβεῖς, 
΄“ ΄ “ , 
3ιὲν τῇ ἐντολῇ αὐτοῦ εὐφρανθήσονται, 31: (37) 
-Ἵ ΄“΄' ᾽, 
καὶ ἐπὶ τῆς γῆς εἰς χρείας ἑτοιμασθήσονται, 
καὶ ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν οὐ παραβήσονται λόγον. 
“- “ Υ͂ ᾿ 
32 διὰ τοῦτο ἐξ ἀρχῆς ἐστηρίχθην 32 (38) 
καὶ διενοήθην καὶ ἐν γραφῇ ἀφῆκα. 
3Ξβγτὰ ἔργα Κυρίου πάντα ἀγαθά, 33 (39) 
“ .- 4 
καὶ πᾶσαν χρείαν ἐν ὥρᾳ αὐτῆς χορηγήσει" 
“ - Ψ' 
Ξ3 καὶ οὐκ ἔστιν εἰπεῖν Τοῦτο τούτου πονηρότερον, 34 (40) 
πάντα γὰρ ἐν καιρῷ εὐδοκιμηθήσεται. 
35 ν “- 3 ’ δί Α ᾽ ϊῳ ’ 
καὶ νῦν ἐν πάσῃ καρδίᾳ καὶ στόματι ὑμνήσαμεν,, 35 (41) 
Α 5» 4 Ἁ 3} ᾽ 
καὶ εὐλογήσατε τὸ ὄνομα Κυρίου. 
» 
Τ᾿ Ασχολία μεγάλη ἔκτισται παντὶ ἀνθρώπῳ, ϊ 


΄ 3 
καὶ ζυγὸς βαρὺς ἐπὶ υἱοὺς ᾿Αδάμ, 
ΣΟ τ , 5 " ᾿ ν )»  κ« 
ἀφ᾽ ἡμέρας ἐξόδου ἐκ γαστρὸς μητρὸς αὐτῶν 
ἕως ἡμέρας ἐπὶ ταφῇ εἰς μητέρα πάντων᾽ 
“τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν καὶ φόβον καρδίας, 2 


» » ’ « , τς 
ἐπίνοια προσδοκίας, ἡμέρα τελευτῆς" 


20 πυρος] πυρου δὰ πυρ ( | καιγαλα και μελι Κὲ 21 ταυτὰ παντα] παντα 
τοαυτα (516) δ π. ταὐυτα δὰ“. [ εὐσεβεσι ( 28 πνευματα͵] πνα δὲ ἢ (πνατα 
ἐλο.8) (Σ 1 αὐτῶν 19] αὐτου δὰο ἃ [ ἐστερεωσεν ἔνθ. ] ογῃ καὶ 25 Α | συντελιας ( | 
ἐεκχεουσι ( |  κοπασουσι ( 80 εκδικουσα] εκδιωκουσα δλο-8 (ἼΟΧ 1056 γΤενος 
εκδικ.) 81 χρειας] χειρας ΔΑ Ἶ τοις καιροις] οἵὴ τοις ΑΚ | αὐτων] αντου (αὶ 
82 εστηρισθην δὰ (τ-χθὴν δλ5.4) και εν γραφὴ αφήηκα και διενοηθην ( 38 α- 
γαθα] ΡΥ τα (  ὡρα] καιρω ( | χορηγήσει] εχορηγησεν ( 834 ευὐδοκιμηθη- 
σεται] δοκιμασθησεται τὲ ευδοκιμησεται Δ 35 υμνησατε ΌΝΑΚ (-ται) 
ΧΙ, 1 υἱοὺς ἀδαμ])υς Αδαμ 500 τὰϑ ΒΆΡ νιοις Αδ. δὰ 1 αὐτων] αὐτου ( [ἡμερα 
(2) λ (ὑρας δν64) 1 ἐτι ταφη] ἐπὶ ταφὴς (ῦ ἐπιταφη:) ΑΌ επιστραφη 8 
2 καρδιαν Α | προσδοκια δ (-κιας δλ 5.8) 


“20 


ΧΙ, 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙ, 


Ξἀπὸ καθημένου ἐπὶ θρόνου ἐν δόξῃ μ 


ῷ 


Ὁ “ “- 
καὶ ἕως τεταπεινωμένου ἐν γῇ καὶ σποδῷ, 
4 3 Α “ Ὁ Ὰ ᾿ ΄, 
4 ἀπὸ φοροῦντος ὑάκινθον καὶ στέφανον 
καὶ ἕως περιβαλλομένου ὠμόλινον" 
δθυμὸς καὶ ζῆλος καὶ ταραχὴ καὶ σάλος 


οι 


Ἀ ; ’ Ἁ ’, - ᾿», 
καὶ φόβος θανάτου καὶ μηνίαμα καὶ ἔρις. 
- 5 “ 5 Ἷς 5 Ἁ ’ 
(5) καὶ ἐν καιρῷ ἀναπαύσεως ἐπὶ κοίτης 
Ὁ ᾿ » “ “ .} “ 
ὕπνος νυκτὸς ἀλλοιοῖ γνῶσιν αὐτοῦ" 
6". ε γΔΝ ᾿ ᾿ , 
6 ὀλίγον ὡς οὐδὲν ἐν ἀναπαύσει, 
νι Σ᾽. 2 , 3 σ΄ ς 3 ἐ; ἊΞ 
καὶ ἀπ᾿ ἐκείνου ἐν ὕπνοις ὡς ἐν ἡμέρᾳ σκοπιῶς" 
5 ’ Ρ] τ ᾿ -- 
() τεθορυβημένος ἐν ὁράσει καρδίας αὐτοῦ, 


« 3 ᾿ 5 Α , , 
ὡς ἐκπεφευγὼς ἀπὸ προσώπου πολέμου: 


σι 5 ΄" ᾽ 5 “ 5 , 
7 ἐν καιρῷ σωτηρίας αὐτοῦ ἐξηγέρθη, 
3 ,ὔ 
καὶ ἀποθαυμάζων εἰς οὐδένα φόβον. 
8 Α , Α 3 , 3 , "“, , 
8 μετὰ πάσης σαρκὸς ἀπὸ ἀνθρώπου ἔως κτήνους, 
καὶ ἐπὶ ἁμαρτωλῶν ἑπταπλάσια πρὸς ταῦτα: 
» νΝ ταῦ ν», νι ς , 
9 ϑθάνατος καὶ αἷμα καὶ ἔρις καὶ ῥομφαία, 
ιο Ἰοἐπὶ τοὺς ἀνόμους ἐκτίσθη ταῦτα πάντα, 


Ἁ " 3 Ἁ 3 ’ « Ἄ 
καὶ δι᾿ αὐτοὺς ἐγένετο ὁ κατακλυσμός. 
1 ᾽ σ᾽ 3 4 “ 5 “ 3 , 
τ πάντα ὅσα ἀπὸ γῆς εἰς γῆν ἀναστρέφει, 
Ν 5 Α φ ’ 3 “ , ’ 
καὶ ἀπὸ ὑδάτων εἰς θάλασσαν ἀνακάμπτει. 
ι2Ζ . "πᾶν δῶρον καὶ ἀδικία ἐξαλειφθήσεται, 
καὶ πίστις εἰς τὸν αἰῶνα στήσεται. 
13 ’ 5 , « Α Τά 
13 χρήματα ἀδίκων ὡς ποταμὸς ξηρανθήσεται, 
Ν ι Α Ψ 5 [ “ Ε ’ 
καὶ ὡς βροντὴ μεγάλη ἐν ὑετῷ ἐξηχήσει' 
1: 5 τὶ 5 ΄ 5 ᾿Ὶ “ 5 ’ 
14 ἐν τῷ ἀνοῖξαι αὐτὸν χεῖρας εὐφρανθήσεται, 
΄ « , » , 3 Ι 
οὕτως οἱ παραβαίνοντες εἰς συντέλειαν ἐκλείψουσιν. 
ι-. "“Ῥέκγονα ἀσεβῶν οὐ πληθυνεῖ κλάδους, 


Α εν 5 ’ ὑ ἀεαννν 3 ᾿ ’, 
Και ρίζαι ἀκάθαρτοι Ε7 αΚροτόμου ΖΤετΤρας" 


τ 


8 εν δοξη] εὐδοξου δ ΑῸ [οἵη καὶ 15 Α | εὡς τεταπεινωμενου] ὡστε ταπει- δΑῸ 


νουμενου Α 4 νακινθινον ἴξ εως] ὡς Ο δ ΟὨἹ και 290 δὶ | μηνι- 
αμα] μηνιμα ἴδ μηνεις ( | ερεις Ο | κοιτη5] τῆς ποη ἴηδί ΒΡ | νυκτος] καὶ νυξ 
ὃς πήνυκτ. ᾿κς.8) θΘ ορασει Β"“] θρασει ἘδἿΡ[ απο προσωπου πολεμου 
εκπεφευγως ( Ἴ αποθαυμαΐζων)] αποθαυμαζοντων δὲ :ἃ 8 ΟἿ Και 
επι ἀμαρτωλων... προς ταυτα ( 9 και ερ!:ς και αιμα ἵδ  ερι5] εἰς (510) ( 
ρομφαια)] -ἰ- ἐεταγωγαι λειμος (λιμ. ΒΡΑΟ) και συντριμμα και μαστιξ 1540 πιξ' ΞΡ 
δ οαΑς( ἐπαγ. λειμὸς συντρ. καὶ μαστιγες δὰ ἢ 10 παντὰ ταῦτα ὃἵἕ 
11 αναστρεψει Α 14 συντελιαν ( | εκλειψουσιν θᾶ Ο (εκλιψ. ΒΒ δ] 
εκθλιψουσιν Α 15 ακαθαρτοι) καθαρτοι 51} γα5 ΒῸΡ 


727 


Β 


ΝΑῸ 


ΧΙ, τ6 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Ἰόἄχει ἐπὶ παντὸς ὕδατος καὶ χείλους ποταμοῦ τό 
πρὸ παντὸς χόρτου ἐκτιλήσεται. 
χάρις ὡς παράδεισος ἐν εὐλογίαις, 17 
νὰ Ψ Α »“ ΄“ 
καὶ ἔλεημοσύνη εἰς τὸν αἰῶνα διαμεν εἴ. 
, ’ 
᾿δζωὴ αὐτάρκους ἐργάτου γλυκανθήσεται, 18 
Α Ἐ ᾿ 3 , [ὦ { , ν 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ὁ εὑρίσκων θησαυρόν. 
το 7 . 9 ᾿ , , , 
ϑτέκνα καὶ οἰκοδομὴ πόλεως στηρίζουσιν ὄνομα, το 
Α Ὃ ᾿ 9 ’ Α » Ὰ ’ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ ἄμωμος λογίζεται. 
“ο,.3 Α Α : , δί 
οἶνος καὶ μουσικὰ εὐφραίνουσιν καρδίαν, 20 
Ἁ  ᾧ ἊΝ Ρ] , ᾽ ᾿ ’ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ἀγάπησις σοφίας. 
-“ ’ Ω 
τ αὐλὸς καὶ ψαλτήριον ἡδύνουσιν μέλη, 21 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γλῶσσα ἡδεῖα. 
“5: νάριν καὶ κάλλος ἐπιθυμήσει ὁ ὀφθαλμός σου, 22 
χάρ μή 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα χλόην σπόρου. 
ξ3ϑφίλος καὶ ἑταῖρος εἰς καιρὸν ἀπαντῶντες, 23 
δ ὦ Ν 3 ’ Ἁ Α ᾽ , 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ μετὰ ἀνδρός. 
“4 ἀδελφοὶ καὶ βοήθεια εἰς καιρὸν θλίψεως, 24 
ΝΑ  ᾧ Ἁ 3 , ᾿) [4 ς᾽» 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ἐλεημοσύνη ῥύσεται. 
- ες 
χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐπιστήσουσιν πόδα, 25 
Ἁ { ν 5» ,ἷ Α 3 ᾿ξ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ εὐδοκιμεῖται. 
“6 ’ Α 5 Α τ ’ δί 
χρήματα καὶ ἰσχὺς ἀνυψώσουσιν καρδίαν, 26 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα φόβος Κυρίον' 
(ἡοὺκ ἔστιν φόβῳ Κυρίου ἐλάττωσις, (.7) 
Α »] »» 3 -“ 3 Ὶ “- ηθ 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐπιζητῆσαι ἐν αὐτῷ βοηθειαν" 
φόβος Κυρίου ὡς παράδεισος εὐλογίας, 27 (28) 
᾿ [ Ἁ “ ’ 3 ᾿ 3 Ψ 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν δόξαν ἐκάλυψαν αὐτόν. 
» , Α 
“τέκνον, ζωὴν ἐπαιτήσεως μὴ βιώσῃς' 28 (29) 
κρεῖσσον ἀποθανεῖν ἢ ἐπαιτεῖν. 
άνὴρ βλέπων εἰς τράπεζαν ἀλλοτρίαν, 29 (30) 
16 αχει] αχι Α ἀνδὴ ἴῃ ( [ χειλους] χιλος 17 παραδεισον ᾿ὲ" (-σος 
δδ1 5.8) ἐελεημοσυνὴ] ὈΓ εν δὰ ἢ (ἰΠΊΡΓΟΡ εν δὲ .8) [ διαμενεῖ] μενεῖ ΓΚ 18 αμ- 
φοτεραᾶ ὁ εὑρ.] οὶ ο δὲ ἢ (ΠΔ4} ο δὲς:83) αμῴοτερας ευρ. Α 20 αγαπησεις 
σοῴφιαν 50} γὰ5 δὰ] ευὑρησις σοῴ. ( 22 ο οῴθαλμος σου] οφθαλμος Α οφθ. 
ς ἡς 4 
σου ( | χλοη Ὁ || σποριμου ὃὰ (σπορου ἐτο , 28 εταιρος] ετερος ( μετα] 
μετ Α 24 αδελῴοι) ΡΥ και ἔξ (οτη καὶ ἐξς:8) [ βοηθεια] β' 5ᾺΡ Πὰν ἴῃ 
Β [ρυεται ἃς 25 γυνὴ] βουλη ΒΆΡΝΑΚῸ 26 ανυψωσουσιν ανυ- 


ψουσιν δδῖοα (ανουψουσ. δΑ ἢ ΑἼ] Κυριου 19] θὺ δὰ" (κυ δὲς) ] φοβω] ΡΥ εν 
δ Α(Ὸ 1 Ιζυριου 29] θὺ δὰ" (κυ δὲς.8) [ ἐπιζητησαι εν ανυτω βοηθειαν] εν αὐυτω 
ζητησαι β. ( 21 πασαν] αμφοτερα (  εκαλυψεν δὰ 28 κρεισσον 
(-σσων Β)]7- γαρ δε. 29 βλεπων] Ἰπσδρ τρ δ (ἸΠΡΥΟΌ τρ δαὶ ροβῖβαᾶ γ85) 


7,28. “ἡ 


ΧΙ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙ 1Ι 


3 »»Ἤ 3 ΄“ ς ,ὔ 2 - ΩΝ 
οὐκ ἔστιν αὐτοῦ ὃ βίος ἐν λογισμῷ ζωῆς, Β 
δ γ΄. Α ᾿ 3 ΄ι 3 2κ.», 2 , 
ἀλισγήσει τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν ἐδέσμασιν ἀλλοτρίοις" 
(51) (}ὴ ἀνὴρ δὲ ἐπιστήμων καὶ πεπαιδευμένος φυλάξεται. 
(32) 3. 85ἐν στόματι ἀναιδοῦς γλυκανθήσεται ἐπαίτησις, 


2 ΄ - Ψ 
καὶ ἐν κοιλίᾳ αὐτοῦ πῦρ καήσεται. 


13 , ς , ᾿ ’ ἢ ἢ 
: Ὡ θάνατε, ὡς πικρόν σον τὸ μνημόσυνόν ἐστιν 
᾿ “- ΄“ 
ἀνθρώπῳ εἰρηνεύοντι ἐν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ, 
(2) 3 ὃ 3 Ψ Ν 3 ὃ , 2 “ 
() ἀνδρὶ ἀπερισπάστῳ καὶ εὐοδουμένῳ ἐν πᾶσιν 
ιν.» τὰ , 2 ’ Ψ 
καὶ ἔτι ἰσχύοντι ἐπιδέξασθαι τροφήν. 


“3 ὥ ᾽ ᾿ ’ 2 Α 
ὦ θάνατε, καλόν σου τὸ κριμα ἐστιν 


ὑχασςΣ. 
ω 
ὈαΞ Σ ὸ 
Ν 


ἰνθρώπῳ ἐπιδεομένῳ καὶ ἐλασσουμένῳ ἰσχύι 
ἀνθρὼπς μένῳ καὶ σουμένῳ ἰσχύι, 
Ἂ 
(᾿ (ἡ ἐσχατογήρῳ καὶ περισπωμένῳ περὶ πάντων, 
᾿ 3 ἔφ Ν γ , ς , 
καὶ ἀπειθοῦντι καὶ ἀπολωλεκότι ὑπομονήν. 
(9) 9 3μὴ εὐλαβοῦ κρίμα θανάτου, 
, 
μνήσθητι προτέρων σου καὶ ἐσχάτων" 
4 ἐτοῦτο τὸ κρίμα παρὰ Κυρίου πάσῃ σαρκί, 
(6) () καὶ τί ἀπαναίνῃ ἐν εὐδοκίᾳ Ὑψιίστον; 
3 , 3 ς Α ,, »»; 
εἴτε δέκα εἴτε ἑκατὸν εἴτε χίλια ἔτη, 
(7) ()οὐκ ἔστιν ἐν ἅδου ἐλεγμὸς ζωῆς. 


τέκνα βδελυκτὰ γίνεται τέκνα ἁμαρτωλῶν, 


τιν 
οῦ 

“»-΄ 

αι 


καὶ συναναστρεφόμενα παροικίαις ἀσεβῶν" 


“- 3 “- 
(9) ὁ τέκνων ἁμαρτωλῶν ἀπολεῖται κληρονομία, 
καὶ μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν ἐνδελεχιεῖ ὄνειδος. 
( σ᾽ ᾿ 2 “Ὁ , , 
το) 7 πατρὶ ἀσεβεῖ μέμψεται τέκνα, 
Θ᾽ 5 »κ ᾿ ’ 
ὅτι δι᾿ αὐτὸν ὀνειδισθήσονται. 
(11) 8 ϑοὐαὶ ὑμῖν ἄνδρες ἀσεβεῖς, 
Ω ΄- 
οἵτινες ἐγκατελείπετε νόμον θεοῦ Ὑψίστου" 
9 Δ γ.Α ΄- ν᾿ ’ ’ 
(12) 9 καὶ ἐὰν γεννηθῆτε, εἰς κατάραν γεννηθήσεσθε, 
, γ1Α 3 ἊΨ: ῪΥ ’ Ψ 
καὶ ἐὰν ἀποθάνητε, εἰς κατάραν μερισθήσεσθε. 
ΙΟ , [τέ 2 “ » κ᾿ τὰ Ν , 
(13) το πάντα ὅσα ἐκ γῆς εἰς γῆν ἀπελεύσεται, 
Ω 3 ““ τὰ Α ’ 3 3 ’ 
οὕτως ἀσεβεῖς ἀπὸ κατάρας εἰς ἀπωλίαν. 
ΤΙ ΄ θ 3 θ , 3 , ) “- 
(14) τι πένθος ἀνθρώπων ἐν σώμασιν αὐτῶν, 


29 διαλογισμω ὃὲ | αλισγησει) αλγησει ἵὲ | τὴν ψυχὴν] οἵη τὴν δὰ ΝΑῸ 
30 απαιτησις ὃἣὰ ΧΙἧΜῚ αυτου] αυτω δὰ  πασι ( [|[επιδεξασθαι] δεξασθε ἰὲ 
2 καλον] ΡΥ ὡς δὲς. [ ἐπιδεουμενω Α | ἰσχυι] ΡΥ εν δὰ |- περι παντων] ΡΥ και 
δὰ ἢ (ΠΏΡΓΙΟΡ καὶ δ) 4 τὸ κριμα] οτὴ τὸ Α΄ || οηἱ εν τῷ δὲ (Πα) εν δξο-ς (νἱά)) 
5 βδελυκτα] βδελυρα ας θ ενδελεχει Α  μεμφείται)]ὴ α 8 εγκατε- 
λειπετε) εγκατελιπετε ΒΡ δὲ (ενκ.) εγκατελειπατε ( | οτὰὴ θεου δὲ 10 απε- 
λευσονται ( [ απωλειαν ΒΡ ("1 Α΄ 11 σωματι δὲ" (-μασιν δὰς.8) 
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ΔΕΟ ἡ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡᾺΣ 


ὄνομα δὲ ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀγαθὸν ἐξαλειφθήσεται. 

μ μ γ ή 

ἱξφρόντισον περὶ ὀνόματος, αὐτὸ γάρ σοι διαμενεῖ 12 (15 
ἢ χίλιοι μεγάλοι θησαυροὶ χρυσίου" 
ἢ χ ησαυροὶ χ 

13 2 - “ 3 ᾿ ς “ 

ἀγαθῆς ζωῆς ἀριθμὸς ἡμερῶν, 13 (16) 

καὶ ἀγαθὸν ὄνομα εἰς αἰῶνα διαμενεῖ. 

παιδείαν ἐν εἰρήνῃ συντηρήσατε, τέκνα" τα (17) 
σοφία δὲ κεκρυμμένη καὶ θησαυρὸς ἀφανής, 
τίς ὠφελία ἐν ἀμφοτέροις ; 


ῚΞ , γ᾿ 3 ’ Α , 3 “ 
κρείσσων ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν μωρίαν αὐτοῦ 15 (18) 
ἢ ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν σοφίαν αὐτοῦ. 
“- “ «.« 
ἱδγριγαροῦν ἐντράπητε ἐπὶ τῷ ῥηματί μου: τό (τα) 
()οὐ γάρ ἐστιν πᾶσαν αἰσχύνην διαφυλάξαι καλόν, (90) 
καὶ οὐ πάντα πᾶσιν ἐν πίστει εὐδοκιμεῖται. 
17. ,΄ τι ᾿ ν ν Ν ’ 
αἰσχύνεσθε ἀπὸ πατρὸς καὶ μητρὸς περὶ πορνείας, 17 (21) 
ς Σ᾽ τὰ ζ ΄, Ἁ ,ὕ Α , 
καὶ ἀπὸ ἡγουμένου καὶ δυνάστου περὶ Ψεύδους, 
18 3 Ν “«- ν ,, Ἁ λ λί 
ἀπὸ κριτοῦ καὶ ἄρχοντος περὶ πλημμελίας, 18 (22) 
ἀπὸ συναγωγῆς καὶ λαοῦ περὶ ἀνομίας, 
» “ 3 
(ΞΞ)ά πὸ κοινωνοῦ καὶ φίλου περὶ αδικίας, (3) 
καὶ ἀπὸ τόπου οὗ παροικεῖς (3) περὶ κλοπῆς, το (24) 


“ ’ 
καὶ ἀπὸ ἀληθείας θεοῦ καὶ διαθήκης, 
Α 2 . ΄ δ “- 2 » , 
καὶ ἀπὸ πήξεως ἀγκῶνος ἐπ᾽ ἄρτους, 


Ε ν τ Υ Α , 
ἀπὸ σκορακισμοῦ λήμψεως καὶ δόσεως, 


Οο' λ 2 Α 3 , Ν - 
καὶ ἀπὸ ἀσπαζομένων περὶ σιωπῆς, 20 (25) 
ἀπὸ ὁράσεως γυναικὸς ἑταίρας, 
1 Α 2 4 3 Ψ- , - 
καὶ ἀπὸ ἀποστροφῆς προσώπου συγγενοῦς, 21 (20) 
3 Ν 3 ,ὔ ὔ ᾿ , 
ἀπὸ αφαιρέσεως μερίδος καὶ δόσεως, 
(27) ν , Α , Α [4 ὃ 
καὶ ἀπὸ κατανοήσεως γυναικὸς ὑπάνδρου, (:γ) 
“ἀπὸ περιεργείας παιδίσκης αὐτοῦ, 22 
Α “ - 
καὶ μὴ ἐπιστῆς ἐπὶ τὴν κοίτην αὐτῆς" 
3 “ ᾿ 
(58) ἀπτὸ φίλων περὶ λόγων ὀνειδισμοῦ, (25) 
11 οὐκ αγαθον)] ἀγαθον οὐκ δὲς :ἃ 12 ονοματοΞς] -- καλου δ: 8 14 παι- 
διαν ΑΚ | οἵαὰ δε δὰ 8] ὠφελεια ΒΞΡΑ 16 διαφυλαξαι] αποκαλυψαι δὰς.8] 
παστει δὲ [πιατ΄ δ 3) 17 περι πορνείας] απο πονηριας δὰ (περι πορν. 
δὰ ς.8)} ηγουμενου] προηγουμενου δὰ 18 πλημμελειας ΒΕΡΑ | απὸ 2578 1 


και Ο [[οπἱ απο κοινωνου.. αδικιας Α | περι 329] ΡΥ καὶ δ ἢ (τ85 κ Ἰδῖὴ δηΐθα ἱτη- 
ῬΙῸΡ δι ἢ 19 κλοπης] πλοκης δὰ πῆς Τοβοὺῦ (8 | αληθιας ᾿ὲ (αλ εχ δὶ ἔες δὲ) | 


ΟΠ] καὶ 49Α [ αρτοις δ ΑΓ | απὸ ..] ΡΥ και ΑΚ | κορακισμου ( 20 απο 
19] περι δὰ ἢ (απο ὃν 5:8) ] απὸ 29] ὉΓ καὶ ΑΚ | εταιρας] ετερας ΑΓ 21 ΟἿ] 
και 39 ΑΓ 22 περιεργιας Βῦὺ (-γειας Βἦ)] περιεργασίιας καὶ δδς:ἃ [ παιδισκης] 


ῬΓ και δδϑϑ [λογου δ΄Α( | ονειδισμου)] ὠνιδισμων ( 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑᾺΧ ΡΣ ΤΟ 


καὶ μετὰ τὸ δοῦναι μὴ ὀνείδιζε' Β 
Ξ Α “ 
ΒΊΤῚΤ ὁ ᾿ἀπὸ δευτερώσεως καὶ λόγου ἀκοῆς, 
καὶ ἀπὸ ἀποκαλύψεων λόγων κρυφίων" 
τὰ »», 5 ἢ Ἅ “ 
καὶ ἔσῃ αἰσχυντηρὸς ἀληθινῶς, 


᾿ ἢ , ., ᾿ 3 , 
καὶ ευὐρισκῶν χάριν εναντι παντὸς ἀνθρώπου. 


Α Ἁ , » ΄“- 
Μη περὶ τούτων αἰσχυνθῇς, 
᾿ Ἁ 4 ; - ς ᾽ὔ 
καὶ μὴ λάβῃς πρόσωπον τοῦ ἁμαρτάνειν" 
2 “περὶ νόμου Ὑψίστου καὶ διαθήκης, 
καὶ περὶ κρίματος δικαιῶσαι τὸν ἀσεβῆ, 
3 Ξπερὶ λόγου κοινωνοῦ καὶ ὁδοιπόρων, 
’ 
περὶ δόσεως κληρονομίας ἑταίρων, 
4 Ἂ 3 ’ Ἂν Ἀ Ν 
4 περὶ ἀκριβείας ζυγοῦ καὶ σταθμίων, 
Α ’ “ Α » »: 
περὶ κτήσεως πολλῶν καὶ ὀλίγων, 
ξ Ἁ ᾿ ᾿ 7 ἈΝ }] Ψ 
5 περὶ ἀδιαφόρου πράσεως καὶ ἐμπόρων, 
λ . ᾿ ᾿ “ 
καὶ περὶ παιδείας τέκνων πολλῆς, 
Ν “Ὁ ἘΞ Ἂ ἔ ’ 
καὶ οἰκέτῃ πονηρῷ πλευρὰν αἱμάξαι" 
6 3 Ἁ Ν᾿ ἊΝ λὸ , 
6 ἐπὶ γυναικὶ πονηρᾷ καλὸν σφραγίς, 
(7 καὶ ὅπου χεῖρες πολλαὶ κλεῖσον" 
ἃ 3" »“ }] 5 θ “ Ἀ “-“- 
- ὃ ἐὰν παραδιδῷς, ἐν ἀριθμῷ καὶ σταθμῷ, 
καὶ δόσις καὶ λῆμψις παντὶ ἐν γραφῇ: 
8 ὃ περὶ παιδείας ἀνοήτου καὶ μωροῦ 
καὶ ἐσχατογήρως κρινομένου πρὸς νέους, 
νι.» , 3 “ 
καὶ ἔσῃ πεπαιδευμένος ἀληθινῶς 
Ν , » Ν “ 
καὶ δεδοκιμασμένος ἔναντι παντὸς ζῶντος. 
9 ϑθυγάτηρ πατρὶ ἀπόκρυφος ἀγρυπνία 
3 
καὶ ἡ μέριμνα αὐτῆς ἀφιστᾷ ὕπνον'᾽ 
ἐν νεότητι αὐτῆς μή ποτε παρακμάσῃ, 
“ ’ “ 
καὶ συνῳκηκυῖα μὴ ποτε μισηθῇ: 
’ “- 
ιο "ἐν παρθενείᾳ μὴ ποτε βεβηλωθῇ 


22 δουναι] -Ἐμε δὰ (ρτο με δὰ.) ΒΌΝΤΙ 1 οἵη καὶ 29 Ομ εἶλο 
απο 29 ἃ | αποκαλυψεως δὲ (απολνψ.) ΑὉΌ [| αληθινως] και αληθινος ὃὲ 1 ανου 
δ ἢ (ανοῦ δὲς. (ν14})  προσωπον] ῬΥ τ' δ (ΠΑΡΥῸΡ τ δὲ] ροβίθα ζ85) 2 ασε- 
βης 8 κοινωνων δὲς ] περι 29] ΡΥ καὶ Β8Ρ (πι5) δὰ ( [εταιρων] ετερων 
ΝΑῸ 4 ακριβιας δὲς |᾿ περι 29] ΡΥ καὶ ΑΓ δ αδιαφορου] διαφορου 
ΝΑ | οἱὰ καὶ 19 ζΑ( | εμπορου ( | παιδιας δ Α(' (ἴδηι 8) | αἰμαξαι] εμαξας 
ἣν 6 κλεισον] κλισσον (ἶ (σ 49 τὰς ( ᾽ν]4) 1 παραδως δὲ | παντα 
ΝΑς 8 εἐσχατογηρους ἷὰ εσχατογηρω ΑὉ | κρινομενω ΑὉ | δεδοκι- 
μασμενος ΒΡ (δεδοκισμ. 15) δὲς.4] δεδοκιμασμενοι ἐκ ἢ 9 πατρια ([ 


αὐτης] αὐτου Α [|| συνωκηκυια]-" ανδρι δ. 10 παρθενια ΒΡ (-νεια Β΄" ΑἹ ἃς 
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ΝΑς 


ΧΙΕΙΓΤῚ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


καὶ ἐν τοῖς πατρικοῖς αὐτῆς ἔγκυος γένηται" 
μετὰ ἀνδρὸς οὖσα μή ποτε παραβῇ, 
καὶ συνῳκηκυῖα μή ποτε στειρώσῃ. 
τ ἐπὶ θυγατρὶ ἀδιατρέπτῳ στερέωσον φυλακήν, ΙΙ 
μή ποτε ποιήσῃ σε ἐπίχαρμα ἐχθροῖς, 
λαλιὰν ἐν πόλει καὶ ἔκκλητον λαοῦ, 
καὶ καταισχυνεῖ σε ἐν πλήθει πολλῶν. 
Ἰξπαντὶ ἀνθρώπῳ μὴ ἔμβλεπε ἐν κάλλει, 18 
καὶ ἐν μέσῳ γυναικῶν μὴ συνέδρευε" 
᾿ϑάπὸ γὰρ ἱματίων ἐκπορεύεται σής, 13 
καὶ ἀπὸ γυναικὸς πονηρία γυναικός. 
κρείσσων πονηρία ἀνδρὸς ἢ ἀγαθοποιὸς γυνή, τὴ 
καὶ γυνὴ καταισχύνουσα εἰς ὀνειδισμόν. 


δ μνησθήσομαι δὲ τὰ ἔργα Κυρίου, 13 
καὶ ἃ ἑόρακα ἐκδιηγήσομαι" 
, ,ὕ ' ͵ Α ΕῪΣ 9 -.φΨ.- 
ἐν λόγοις Κυρίου τὰ ἔργα αὑτοῦ. 
ἥλιος φωτίζων κατὰ πᾶν ἐπέβλεψεν, τό 
τ “ , "Ὶ “" - Α ΕΣ 3 “- 
καὶ τῆς δόξης αὐτοῦ πλῆρες τὸ ἔργον αὐτοῦ. 
Τοὺκ ἐνεποίησεν τοῖς ἁγίοις Κύριος 17 
» ’ ’ Ἁ , » “ 
ἐκδιηγήσασθαι πάντα τὰ θαυμάσια αὐτοῦ, 
ἃ ἐστερέωσεν Κύριος ὃ παντοκράτωρ, 
“- 3 ᾽ 3 “ ᾿ (δε 
στηριχθῆναι ἐν δόξῃ αὐτοῦ τὸ πᾶν. 
δάβυσσον καὶ καρδίαν ἐξίχνευσεν, 18 
καὶ ἐν πανουργεύμασιν αὐτῶν διενοήθην" 
() ἔγνω γὰρ ὁ κύριος πᾶσαν εἴδησιν 
καὶ ἐνέβλεψεν εἰς σημεῖον αἰῶνος, 
ἀπαγγέλλων τὰ παρεληλυθότα καὶ ἐπεσόμενα, 19 
Α ν ’ “ 3 Ψ 
καὶ ἀποκαλύπτων ἴχνη. ἀποκρύφων" 
“οοὺ παρῆλθεν αὐτὸν πᾶν διανόημα, 20 
δ] ) ’ ᾽ 3 3 “ ΕῚ , - , 
οὐκ ἐκρύβη ἀπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ εἷς λόγος. 


10 μετα] Ργ και δὲ [ στειρωση] στειρωθη δ Α( (στιρ.) 11 αδιαστρεπτω 
ἐξ 1 ποιηση σε] ποιησης δὲ (-σὴ σε ὃλ5.4) ( ποιήσει σε Α | καταισχυνη ὃὰ 
12 ἐνβλεπε δ΄ ἃ 13 εκπορενεται] εξελευσεται ( 14 κρισσω Α 


15 δε] δη ΔΟ ] εωρακα ΒΡ | αὐτου] Ἐκ γέγονεν εν εὐλογιὰα αὐτου κριμα δὰ. 
16 αὐτον 15] κυ δέοι ΑΚ [| πληρης Βὲὲ πλήρεις 17 Κυριος 19] κὺ ἵὲ | εκδιη- 


γησασθαι] Ρζγ και δὲ ἢ (τρτοῦ και δὲ .8) ] οἴη α Ὁ 18 πανουργημασιν δὰ ἢ 
(-γευμασιν δὲς.8) Α | διενοηθη ζδ  | κυριος] ὑψιστος δ ΑΟ  Υά (ῥὰς (8) ειδησιν 
(ιδ.. Α}] συνιδησιν δὰ συνϊειδησιν) αὶ 19 απαγγελλω»] ρΡζ και ᾿( ||; ἐπεσο- 


μενα] τα ἐσομενα ΑΓ | αποκαλυπτων] ΡΥ ο δὰ  (οτὰ ο δὲ :8) 20 οὐ]  γαρ 
δ (οἵ γαρ δὲς.8) | οὐκ] ΡΥ καὶ ὅτ: | οὔ οὐδε Α΄ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΟ ΗΠ ᾧ: 


21 Ἁ τ - ,ὔ 3 - ᾽ , 
21 τὰ μεγαλεῖα τῆς σοφίας αὐτοῦ ἐκόσμησεν" Β 
καὶ ἕως ἔστιν πρὸ τοῦ αἰῶνος καὶ εἰς τὸν αἰῶνα, 
΄, 3 
(::) ()οὔτε προσετέθη οὔτε ἠἡλαττώθη, 
; 
καὶ οὐ προσεδεήθη οὐδενὸς συμβούλου. 
“2 ἐ ’ὔ ᾿ »ὔ 3 “ » θ ’ 
(23) 22 ὡς πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐπιθυμητά, 
- ᾽ « 
καὶ ὡς σπινθηρός ἐστιν θεωρῆσαι. 
(.4}):2: πάντα ταῦτα ζῇ καὶ μένει εἰς τὸν αἰῶνα 
’ ς Ψ 
ἐν πάσαις χρείαις, καὶ πάντα ὑπακούει" 
( ) 21 , ὃ Αἱ [ , αι ς , 
25) 24 πάντα δισσὰ ἕν κατέναντι τοῦ ἑνός, 
Α 3 » , » Α ᾽ ᾽ 
καὶ οὐκ ἐποίησεν οὐδὲν ἐκλιπόν" 
25 ἃ ,ι εν » , 5 , 
(26) 25 ἐν τοῦ ἑνὸς ἐστερέωσεν τὰ ἀγαθά, 


καὶ τίς πλησθήσεται ὁρῶν δόξαν αὐτοῦ; 


Ω͂ , 
ΧΙΠΙΠ ᾿ ᾿γαυρίαμα ὕψους στερέωμα καθαριότητος, 
5 » ΟΣ εν , 
εἶδος οὐρανοῦ ἐν ὁράματι δόξης. 
2 ἥλιος ἐν ὀπτασίᾳ διαγγέλλων ἐν ἐξόδῳ, 
“ ’ ᾿»ἵ ς , 
σκεῦος θαυμαστόν, ἔργον ὙΨιίστον" 
3 83ἐν μεσημβρίᾳ αὐτοῦ ἀναξηραίνει χώραν, 
καὶ ἐναντίον καύματος αὐτοῦ τίς ὑποστήσεται; 
ἀ ’ὔ ,ὔ 3 ᾿ ᾿ 
4 κάμινον φυλάσσων ἐν ἔργοις καύματος, 
(τριπλασίως ἥλιος ἐκκαίων ὔὕρη" 
2 ’ , 3 “- 
ἀτμίδας πυρώδεις ἐμφυσῶν, 
- » 4 2 ΜᾺ ὅ »" 5 ’ 
καὶ ἐκλάμπων ἀκτίνας ἀμαυροῖ ὀφθαλμούς. 
Γ ϑμέγας Κύριος ὁ ποιήσας αὐτόν, 
καὶ ἐν λόγοις αὐτοῦ κατέσπευσεν πορείαν" 
ό δκαὶ ἡ σελήνη ἐν πᾶσιν εἰς καιρὸν αὐτῆς, 
ἀνάδειξιν χρόνων καὶ σημεῖον αἰῶνος" 
’, " “ 
7 Τᾳἀπὸ σελήνης σημεῖον ἑορτῆς, 
φωστὴρ μειούμενος ἐπὶ συντελείας" 
8 μὴν κατὰ τὸ ὄνομα αὐτῆς ἐστιν, 
» , “ 3 3 , 
αὐξανομένη θαυμαστῶς ἐν ἀλλοιώσει. 
21 εἐκοσμησε ( Ϊ καὶ εω9] ὡς δὲ ος ΑΚ  ηλασσωθη 'δὰ |. και ου] οὐδὲ δ ΑΓ 
(ς οὐ δὲ ς.8) [ συμβουλου] ΡΥ ανδρος δὰ (οπλ ἐκ -.8) 22 ὡς σπινθηρος] εὡς 
σπινθ. δὰ (εωσπ.)  οἵχὰ εστιν ἐὲ | θεωρησαι] επιθεωρησαι ὃ 24 εκλιπον] 
εκλειπὸν ΒὉ νἱὰ (νά ἐνλειπον δὲ ελλιποὸν ἃ ΧΙἼΙῚΜΠ11 καθαριοτητος] και 
καθαριοτὴς ᾿ὰ  ουρανον] ανοῦ δὰ" (ουνου δ 5:8) 2 διαγγελλων] αγγελλων 
δλτι8 διαγγελων Α 4 φυλασσων] φυσων δς:8 Α | τριπλασίων Α | εμφυσων] 
εκῴφυσων ΛΟ δ Κυριος] ΡΥ ο Α |, αυὑτον] αὐτοὺς δὰ" (-τον δὰς:8) | κατε- 
σπευσεν)] κατεπαυσεν δι [ ποριαν δὶς Ἴ συντελειας] συντελεία αἰωνος Δ 
συντελεια δὶ Α συντελειαις (510) δὲ: ἃ 8 αὐξανομενος Α( | θαυμαστος ὃὲ 
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ΧΓΠῚῸ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


“- “ 3 Ὁ“ 
Β )σκεῦος παραβολῶν ἐν ὕψει, 
ἐν στερεώματι οὐρανοῦ ἐκλάμπων" 
ϑκάλλος οὐρανοῦ, δόξα ἄστρων, 
κόσμος φωτίζων, ἐν ὑψίστοις Κύριος" 
το ἐν λόγοις ἁγίοις στήσονται κατὰ κρίμα, 
καὶ οὐ μὴ ἐκλυθῶσιν ἐν φυλακαῖς αὐτῶν. 
τα νὃ , ᾿ λό ᾿ Ψ, Ρ] , 
ἴδε τόξον, καὶ εὐλόγησον τὸν ποιήσαντα αὐτό, 
σφόδρα ὡραῖον ἐν τῷ αὐγάσματι αὐτοῦ" 
12 3 , 3 Α 3 λ ᾿ ὃ ᾿ 
ἐγύρωσεν οὐρανὸν ἐν κυκλώσει δόξης, 
΄ Φ ὔ Ἄ ,ὔ 3 , 
χεῖρες ὙΨίστου ἐτάνυσαν αὐτό. 
13προστάγματι αὐτοῦ κατέπαυσεν χιόνα, 
;» “ 
καὶ ταχύνει ἀστραπὰς κρίματος αὐτοῦ" 
διὰ τοῦτο ἠνεῴχθησαν θησαυροί 
ἸΡΕΟΧ ΟΣ ἡσανροι; 
ν 3», ᾿ « Ἂ 
καὶ ἐξέπτησαν νεφέλαι ὡς πετεινά" 
'δὲν μεγαλείῳ αὐτοῦ ἴσχυσεν νεφέλας, 
καὶ διεθρύβησαν λίθοι χαλάζης. 
τὸ Ἄ Ι] 2 , 3 πὸ λ θή , 
καὶ ἐν ὀπτασίαις αὐτοῦ σαλευθήσεται ὀρη, 
᾿ᾷ 
ἐν θελήματι πνεύσεται νότος. 
φωνὴ βροντῆς αὐτοῦ ὠνείδισεν γῆν, 
᾿ , 
καὶ καταιγὶς βορέου καὶ συστροφὴ πνεύματος. 
(1) ὡς πετεινὰ καθιπτάμενα πάσσει χιόνα, 
Ἀ « 3 Α , « ’ὔ 3 Ν 
καὶ ὡς ἀκρὶς καταλύουσα ἡ κατάβασις αὑτης" 
18 κάλλος λευκότητος αὐτῆς ἐκθαυμάσει ὀφθαλμός, 
καὶ ἐπὶ τοῦ ὑετοῦ αὐτῆς ἐκστήσεται καρδία. 
19 ᾿ Ψ « ἽΧλ }] Ἁ ἔπε ’ 
καὶ πάχνην ὡς ἅλα ἐπὶ γῆς χέει, 
καὶ σιαγεῖσα γίνεται σκολόπων ἄκρα. 
’ 
Ξουγυχρὸς ἄνεμος βορέης πνεύσει, 
" ΄ ’ ἸλἾ Ὁ ἰγν 
καὶ παγήσεται κρύσταλλος ἀφ᾽ ὕδατος" 
“ ᾿ 
ἐπὶ πᾶσαν συναγωγὴν ὕδατος καταλύσει, 
Ἀ « , 5 ,’ τ [2 
καὶ ὡς θώρακα ἐνδύσεται τὸ ὑδωρ. 


21 ’ μὲ νι.» 2 ᾿ 
καταφάγεται ὄρη καὶ ἔρημον ἐκκαύσει, 


() 
9. (ιο) 
το (11) 
“ 
τῷ (13) 
13 (14) 
14 (15) 
15 (16) 
τ6 (17) 
17 (18) 

(19) 
θ᾽ 
ἢ 
Ὁ 


21 (23) 


ΝΑῸ 8 παραβολων] παρεμβολων ὅς 9 αστερων ἵὲ  Κυριο95] κυ ΞΔ ΑΓ 
10 αγιου ΑΓ 11 αὐτο] αυτον Α΄ 12 αὐτο] αὐτον α 18 κατεπαυσεν 
ΒΔ} κατεσπευσεν Βδὺ (εσπεὺ 58} τα9) Α΄ 15 νεφελαις Α | χαλα- 
ζη9] Ροϑί ἔταβ ι 1 Α8 16 οπτασια  Α(' [|σαλευθησεται] σαλευθησονται 


ΝΑ σαλευονται ( |ἰ εν 29] ΡΥ καὶ Α΄ | θεληματι]- αὐτου ἃς 


17 ὠνει- 


δισεν] ὠὡδινησεν Α  γην] γὴ Α | κατιπταμενα Β 18 αὑτῆς 29] αὐτὸ 'ποορ δὲ ἢ 
(-της ΝὲῚ «.8) 19 παχνὴ ᾿ὰ" (-χνὴν ὃλ-.8) 20 βορεας ἧς | αφ 


υδατος] εᾧ νδατος ἃ φυδατος (5]ς) (ὁ | ἐπι] ΡΥ καὶ ( || ἐεκδυσεται ὃὰ 
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καὶ ἀποσβέσει χλόην ὡς πῦρ. Β 
ςοΥ Ἄ ν ᾿ δον 
(5) 2: βίασις πάντων κατὰ σπουδὴν ὁμίχλη, 
“ ά 
δρόσος ἀπαντῶσα ἀπὸ καύσωνος ἱλαρώσει. 
ΞΘ ᾺΧ τῆς 3 “ 3 , »» 
[3:} 5: ὁλογισμῷ αὐτοῦ ἐκόπασεν ἄβυσσον, 
9 - 
καὶ ἐφύτευσεν αὐτὴν Ἰησοῦς. 
(26) ., “οἱ πλέοντες τὴν θάλασσαν διηγοῦνται τὸν κίνδυνον αὐτῆς, 
καὶ ἀκοαῖς ὠτίων ἡμῶν θαυμάζομεν" 
.- πότ - Η , ᾿ , -ὕὖ-Ὄ 
(27) 2ς 5καὶ ἐκεῖ τὰ παράδοξα καὶ θαυμάσια ἔργα, 
ποικιλία παντὸς ζῴου, κτίσις κητῶν. 
(.3).6 “ὅδι᾿ αὐτὸν εὐωδία τέλος αὐτοῦ, 
καὶ ἐν λόγῳ αὐτοῦ σύνκειται πάντα. 
(29) 27 “7 πολλὰ ἐροῦμεν καὶ οὐ μὴ ἀφικώμεθα,“ -.ς 
Α ᾿ , Ἁ οι ; 3 ,ὔ 
καὶ συντέλεια λόγων Τὸ πᾶν ἐστιν αὐτός. 
(39) .,383 ᾿᾿δοξάζοντες ποῦ ἰσχύσωμεν; 
αὐτὸς γὰρ ὁ μέγας παρὰ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
(31) 9 ϑῳφοβερὸς Κύριος καὶ σφόδρα μέγας, 
καὶ θαυμαστὴ ἡ δυναστεία αὐτοῦ. 
(35,33)3.. 3 δοξάζοντες Κύριον ὑψώσατε 
2. Φ Ἄ ὸ ε , Α ὦ» 
καθ᾽ ὅσον ἂν δύνησθε, ὑπερέξει γὰρ καὶ ἔτι: 
(3) (ἢ καὶ ὑψοῦντες αὐτὸν πληθύνατε ἐν ἰσχύι" 
ι ψ- 3 Ά Α τὶ ’ 
μὴ κοπιᾶτε, οὐ γὰρ μὴ ἀφίκησθε. 
ἈΤ ,ὔ ΤῊΝ ᾿ Ἁ Α 2 , 
“ΠῚ π τίς ἑόρακεν αὐτὸν καὶ ἐκδιηγήσεται; 
καὶ τίς μεγαλυνεῖ αὐτὸν καθώς ἐστιν; 
(36)... Ξ3:πολλὰ ἀπόκρυφά ἐστιν μείζονα τούτων, 
ὀλίγα γὰρ ἑωράκαμεν τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
(37) 33 ββπάντα γὰρ ἐποίησεν ὁ κύριος, 


Ἂν ΄» 3 ,’ "᾿»,ὔ , 
καὶ τοῖς εὐσεβέσιν ἔδωκεν σοφίαν. 


Πατέρων ὕμνος. 
,΄ μ 
ΣΟ ἢ Πν Ι ᾿Αἰνέσωμεν δὴ ἄνδρας ἐνδόξους 
καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν τῇ γενέσει. 


21 αποσβεσαι δῦ (-σι ὃδ-.8) 22 ἰασεις Α [ παντων] παγων ἔδοϑ » λ( 

28 αβυσσος δὲ “8 | Τησους] 1ς ΒΔ Τησους ΑΓ 24 οἱ πλεοντες...θαυμαζομεν] 
και ακοαις...κινδυνον αὐτῆς (1 νΘΥΒ 5110Π15) ΑΚ [τὴν] τὸ ἵἱποὲρ δι ἢ (τὴν δὲ} ς.8)} 
διηγήσονται ζὲ ] τον κινδυνον} οἵχ τον Α΄ 25 θαυμασια και παραδοξα 
ΑὉ | ποικιλεια ( [κτισις] κτησις ΑῸ [κητων] κτηνων δ΄ ΓὉ 26 ευωδια] 
εὐοδια δ εὐδοκια Α  τελοὺυς δὲο:8 | συγκειται ΒΕΡΑ | πανταῇ ΡΥ τα ὅς 
21 εφικωμεθα ( 28 ἰσχυομεν δ ἰισχυσομεν Α 29 υριος9] κυ ἐδ ἢ 

5. (κς δ | δυναστια δὰ 80 Ἰζυριον] ΤΓ τον δὲ :8 81 τις 190]- γαρ ᾿ὰ | εω- 
ρακεν ΒΡ 38 γαρ] Ἐα ἐδ (ΠΏΡΙΟΡ α δὰὶ ἴτε ροβίθα 85) [ δεδωκεν Α 
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ΝΑ 


ΤΙΝ 2 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ 


πολλὴν δόξαν ἔκτισεν ὁ κύριος, 2 
, “- “- 
τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ ἀπ᾽ αἰῶνος. 
βκυριεύοντες ἐν ταῖς βασιλείαις αὐτῶν, 3 
Ν 3, 5 - 3 , 
καὶ ἄνδρες ὀνομαστοὶ ἐν δυνάμει" 
βουλεύσονται ἐν συνέσει αὐτῶν, 
3 ᾿ 3 ; 
ἀπηγγελκότες ἐν προφητείαις" 
΄ “- 
ἐἡγούμενοι λαοῦ ἐν διαβουλίοις 4 
καὶ συνέσει γραμματείας λαοῦ, 
σοφοὶ λόγοι ἐν παιδείᾳ αὐτῶν" 
Ξέκζητοῦντες μέλη μουσικῶν, 5 
’ 2, ΄- 
διηγούμενοι ἔπη ἐν γραφῇ: 
6 " [4 ’ Ἐ ’ 
ἄνδρες πλούσιοι κεχορηγημένοι ἰσχύι, Ε 
εἰρηνεύοντες ἐν παροικίαις αὐτῶν" 

τὶ τι χχ 3 ἊΝ 3 ζω 

πάντες οὗτοι ἐν γενεαῖς ἐδοξάσθησαν, 7 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν καύχημα. 

τ κι » κ ὰ » , » 

εἰσὶν αὑτῶν οἱ κατέλιπον ὄνομα ὃ 
τοῦ ἐκδιηγήσασθαι ἐπαίνους, 

θκαὶ εἰσὶν ὧν οὐκ ἔστιν μνημόσυνον 9 

᾿Ὶ 5 , « 3 ἡ ᾿ 
καὶ ἀπώλοντο ὡς οὐχ ὑπάρξαντες, 
καὶ ἐγένοντο ὡς οὐ γεγονότες, 
καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν μετ᾽ αὐτούς. 
5 ξ ω ᾿ 
οἀλλ᾽ ἢ οὗτοι ἄνδρες ἐλέους, το 
- ε , 3 ᾽ , 
ὧν αἱ δικαιοσύναι οὐκ ἐπελήσθησαν'" 
μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν διαμενεῖ ιχ 
(19 ἀγαθὴ κληρονομία ἔκγονα αὐτῶν: 
, ““ ἰο 12 “"" , 3 “ 
ἐν ταῖς διαθήκαις “ἔστη σπέρμα αὐτῶν, 12 
(3), καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν δι᾽ αὐτούς, 
γ᾿ “ “Ἢ “Ἢ 
᾿βξέως αἰῶνος μενεῖ σπέρμα αὐτῶν, 13 
Ν ε - 
καὶ ἡ δόξα αὐτῶν οὐκ ἐξαλειφθήσεται: 

ΧΙΙΝ 2 πολλα δὲ ἢ (πολλὴν δὲ 5.8) τη μεγαλωσυνὴ ὃ: ἃ 8 αὐτων 19] 
αὐτου Α ] βουλευονται δὲ βουλεύεται Α | προφηταις δὲ (-τιαις δὲς.8) 4 συν- 
ἐσει)] ῬΓ εν δὰ [ γραμματειας Βἢ (-τιας ΒΡ)] γραμματιαις ἕὰ ] λογοι εν] εν 
λογοις Α | παιδια ἃ δ διηγουμενοι] ΡΥ καὶ δ | γραφὴ] ἡ 580 τὰ5 ΑΞ 
θ ισχυι] ΡΥ εν δὲ Α | παροικιαις]) κατοικιαις δὰ Δ 8 κατελιπον] ἐνκατελιπον 
ἀν" (κατελ. δὲς.) κατελειπὸν ἃ 9 ἐστιν] εισιν Β΄ (εστιν Βᾶ ἐστι ΒΡ] 
υπαρξοντες δὰ (-ἕαντες ὃν .8) 11 εκγονα] ΡΥ τα ὃὲ 12 σπερμα] ὈΓ 
το ἔα 12---Ἰ8 και τα τεκνα...«σπερμα αὐτῶν ὈΪ5 50Γ δὲ ᾽ (εως αἰωνος [19] 
οὐν δὲ αὐτοὺς [297 ὰης 1Π6] δὲ .8) 12 δι αυὐτους] μετ αυτ. δὲς. 13 μενεῖ} 


διαμενει δὲς: ἃ 1 εξαλειφθησεται) ενκαταλειφθησεται ἴδ ἃ (εἐγκ.) 
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14,.Δ ἣ » δ ᾿ "7 ΓΒΕ 
14 τὸ σῶμα αὐτῶν ἐν εἰρήνῃ ἐτάφη, Β 
καὶ τὸ ὄνομα αὐτῶν (ζῇ εἰς γενεάς" 
13 σοφίαν αὐτῶν διηγήσονται λαοί, 
καὶ τὸν ἔπαινον ἐξαγγέλλει ἐκκλησία. 
ιό δ' Ἐνὼχ εὐηρέστησεν Κυρίῳ καὶ μετετέθη, 
ὑπόδειγμα μετανοίας ταῖς γενεαῖς. 
:7 Νῶε εὑρέθη τέλειος δίκαιος, 
3 “ τ --" » , Ψ Ψ 
ἐν καιρῷ ὀργῆς ἐγένετο ἀντάλλαγμα: 
(18) (8 διὰ τοῦτο ἐγενήθη κατάλιμμα τῇ γῇ, 
διὰ τοῦτο ἐγένετο κατακλυσμός" 
(19)1.18 ᾿δδιαθῆκαι αἰῶνος ἐτέθησαν πρὸς αὐτόν, 
Ω ᾿ 3 “ .“" “« 
ἱνα μὴ ἐξαλειφθῇ κατακλυσμῷ πᾶσα σάρξ. 
10» Ἁ , εἰ ἐν 3 “ 
(99) 19 "᾽Αβραὰμ μέγας πατὴρ πλήθους ἐθνῶν, 
καὶ οὐχ εὑρέθη ὅμοιος ἐν τῇ δόξῃ, 
420 ἃ ’ ͵ ς ’ 
20 ὃς συνετήρησεν νόμον Ὑψίστου, 
καὶ ἐγένετο ἐν διαθήκῃ μετ᾽ αὐτοῦ, 
( ) (πὴ πεὶ Ὁ " » ᾽ν ὃ 8 
21 καὶ ἐν σαρκὶ αὐτοῦ ἔστησεν διαθήκην, 
καὶ ἐν πειρασμῷ εὑρέθη πιστός" 
ΩῚ Ἁ ΄“ ) [ »Ὰ 3 “ 
(52) 2: διὰ τοῦτο ἐν ὅρκῳ ἔστησεν αὐτῷ 
3 ψ- »»», δ] τος , » “- 
ἐνευλογηθῆναι ἔθνη ἐν τῷ σπέρματι αὐτοῦ, 
πληθῦναι αὐτὸν ὡς χοῦν τῆς γῆς, 
2 ν ε »" 3 κα Α , » κα 
(23) (3) καὶ ὡς ἄστρα ἀνυψῶσαι τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 
καὶ κατακληρονομῆσαι αὐτοὺς 
ἀπὸ θαλάσσης ἕως θαλάσσης 


5» Α “΄΄Ρ΄ “ 
καὶ ἀπὸ ποταμοῦ ἕως ἄκρου γῆς. 


(5) 22 “Ξκαὶ ἐν τῷ Ἰσαὰκ ἔστησεν οὕτως 
δι’ ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ 
(25) (β3εὐλογίαν πάντων ἀνθρώπων καὶ διαθήκην, 
23 "ϑκαὶ κατέπαυσεν ἐπὶ κεφαλὴν Ἰακώβ: 
(26) (58), ἐπέγνω αὐτὸν ἐν εὐλογίαις αὐτοῦ, 


ν..» » “᾿ » ’, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἐν κληρονομίᾳ: 
ε ἐ 


14 το σωμα] τα σωματα δ ἃ 15 επαινον]- αὐτῶν Α | εξαγγελει Α δὲα 
117 εγενετὸ 19] ἐγένοντο ἐδ" (τνετοὸ δλς:8) [ οἵη δια τοῦτο (15)...τὴ γη ἐδἢ (ΠΡ 
ἐδο.4)} εγενηθη] εγενετο ὃὰ [ καταλιμμα (-λειμμα ΒΡ] καταλιμ 5810 τὰς ΒΆ κα 
511} Τὰ5 Αϑ| δια τοῦτο (29)] οτε δλς᾽8 Α  κατακλυσμος] ΡΥΟΑ 18 ΟἿ 
κατακλυσμω ΑΔ 19 Αβραμ Α |[ ομοιος7- αὐτω Α | τη δοξη] οτχ τὴ ὃλο 
20 οἵὴ και 29 Α | εστησενἾ εζητησεν ἵὲ 21 τω σπερματι] οτὴ τω ἕξ [οτὴ 
πληθυναι.. σπέρμα αὐτου δδ' ἨΔ} 5110 Τὰϑ δδδ'ς (ν]4) πιρ΄ | ανυψωσαι το] αἱ Τὸ 511 
γὰ5 ΒΆΡ]} γης 290] ργ της ὅὰ 22 Ἰσακ Β΄ δ᾽ ἢ (Ἰσαὰκ Β8Ρ δὰς.4) | δι] δια Α 
28 αὐτον 19] ΡΥ ὑψιστου δδ  (οτὰ δὰ) 


5ΕΡΊ. 11. 737 2Δ 


ΧΙΕΥῚ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ 


Ρ καὶ διέστειλεν μερίδας αὐτοῦ, 
ἐν φυλαῖς ἐμέρισεν δέκα δύο" 
ἐν “- 
(7 καὶ ἐξήγαγεν ἐξ αὐτοῦ ἄνδρα ἐλέους, (.γ) 
ς ’ 4 5 3 ἊΝ ἷφ , 
εὑρίσκοντα χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς πάσης σαρκός, 
3 - 
᾿ηγαπημένον ὑπὸ θεοῦ καὶ ἀνθρώπων ᾿ ΧΙ 
φρο Θ δ , }] » Υ͂ 
Μωυσῆν, οὗ τὸ μνημόσυνον ἐν εὐλογίαις" 
.“.ζ ἢ »Ν , τ} 
ὡμοίωσεν αὐτὸν δόξῃ ἁγίων, 2 
Ἁ 5 , 3 Α » ’ 3 ΄σ΄ 
καὶ ἐμεγάλυνεν αὐτὸν ἐν φόβοις ἐχθρῶν" 
83ἐν λόγοις αὐτοῦ σημεῖα κατέπαυσεν, 3 
(3 ἐδόξασεν αὐτὸν κατὰ πρόσωπον βασιλέων" ( 
5 ’, 3 ΄“ }Ὶ 4 3 ἮΝ. 
ἐνετείλατο αὐτῷ πρὸς λαὸν αὐτοῦ, 
.»Ἅ» » κ. “ , 3 ᾿Ξ 
καὶ ἔδειξεν αὐτῷ τῆς δόξης αὐτοῦ 
[4 “- 
ἐν πίστει καὶ πραύτητι αὐτοῦ ἡγίασεν, 4 
» [2 ᾽ Α » ’ ; 
ἐξελέξατο αὐτὸν ἐκ πάσης σαρκός" 
βηκούτισεν αὐτὸν τῆς φωνῆς αὐτοῦ, 5 
Ἁ 4 ΄ 3 Α 3 ἢ ,ὔ 
καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν εἰς τὸν γνόφον, 
(0 καὶ ἔδωκεν αὐτῷ κατὰ πρόσωπον ἐντολάς, (6) 
νόμον ζωῆς καὶ ἐπιστήμης; 
’ 
διδάξαι τὸν ᾿Ιακὼβ διαθηκὴν 
. , 9 ΡΕ Ν 3 , 
καὶ κρίματα αὐτοῦ τὸν ᾿Ισραηλ. 


δ᾽ Δαρὰ ὕψΨ ἥγιον ὅμοιον αὐτῶ 
αρὼν ὕψωσεν ἅγ μοι ὑτῷ 


σι 
μὴ 
“ 
“ν΄ 


“ “ ’ 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐκ φυλῆς Λευεί" 
ἡἔστησεν αὐτὸν διαθήκην αἰῶνος, 7 (8) 
. » »  ε ’ -- 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἱερατίαν λαοῦ" 
ἐμακάρισεν αὐτὸν ἐν εὐκοσμίᾳ, 
β) καὶ περιέξωσεν αὐτὸν περιστολὴν δόξης" (9) 
» », δ ’ ; 
ἐνέδυσεν αὐτὸν συντέλειαν καυχήματος, 8 
’ [4 
καὶ ἐστερέωσεν αὐτὸν σκεύεσιν ἰσχύος, 


(9) περισκελῆ καὶ ποδήρη καὶ ἐπωμίδα" (το) 


Φ 


ϑκαὶ ἐκύκλωσεν αὐτὸν ῥοίσκοις, 
χρυσοῖς κὠδωσιν πλείστοις κυκλόθεν, 
» ἣν Α “- 
([ἡῃχῆσαι φωνὴν ἐν βήμασιν αὐτοῦ, (11) 


9 Α “- ὍΣ 3 ἐξ 
ακουστον ποίησαι ἤχον εν ναῷ 


ΝᾺ 23 διεστειλεν] διέστησεν α' ΧΙΝῚἹΏπ υπο] απὸ αὶ  ΔΙωσην ΔΛ. 2 δοξη] 


ΡΥ εν δὰ 4 πραοτητι ἃ αὐτου] αυτον Α [[ηγιασεν] ᾿ αὖτον ἐδ 5. ΟἿΉ 
αὐτου “9 ὃἐὰ 6 ρων Αὖ (Δλαρ. Α535 | υὑψωσεν] ανυψωσεν ἵδ [ Λευι ἃ 
7 αὐτον 19] αὐτω Α  ιερατειαν ΒΑΡ | περιστολη Δ 8 σκευεσιν] ῬΥ εν ἐὰ 


9 οἠἱ και ἐὲ [ κωδεσιν δ" (-δωσιν ὃν 5.8) 
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εἰς μνημόσυνον υἱοῖς λαοῦ αὐτοῦ: Β 
1Ο Ἂν ς , “ Α [ , 
(12) το στολῇ ἁγίᾳ, χρυσῷ καὶ ὑακίνθῳ 
᾿ , ΨἊ» “- 
καὶ πορφύρᾳ, ἔργων ποικιλτοῦ, 
’ , , :Ὶ Ζ 
λογίῳ κρίσεως, δήλοις ἀληθείας, 
(ι3) 1 π κεκλωσμένῃ κόκκῳ, ἔργῳ τεχνίτου, 
λίθοις πολυτελέσιν γλύμματος σφραγῖδος, 
ἐν δέσει χρυσίου, ἔργων λιθουργοῦ, 
εἰς μνημόσυνον ἐν γραφῇ κεκολαμμένῃ 
κατ᾽ ἀριθμὸν φυλῶν Ἰσραήλ" 
(4)... “στέφανον χρυσοῦν ἐπάνω κιδάρεως, 
ἐκτύπωμα σφραγῖδος ἁγιάσματος, 
καύχημα τιμῆς, ἔργον ἰσχύος, 
᾽ Ἁ 3 “- ’ 
ἐπιθυμήματα ὀφθαλμῶν κοσμούμενα. 


(15) 13 ὡραῖα "Ξπρὸ αὐτοῦ οὐ γέγονεν τοιαῦτα, 
(16) ἕως αἰῶνος (")οὺκ ἐνεδύσατο ἀλλογενὴς 


πλὴν τῶν υἱῶν αὐτοῦ μόνον, 
Α ᾿ »Ἂ» 3 ΄-΄ὦ Α , 
καὶ τὰ ἔκγονα αὐτοῦ διὰ παντός. 
(.γ,.. "θυσίαν αὐτοῦ ὁλοκαρπωθήσονται 
- 
καθ᾽ ἡμέραν ἐνδελεχῶς δίς. 
(18), 1. "᾽;δἐπλήρωσεν Μωυσῆς τὰς χεῖρας 
ιν» 3 Α ᾽ ’ ε ’, 
καὶ ἔχρισεν αὐτὸν ἐν ἐλαίῳ ἁγίῳ" 
(19) (19) ἐγενήθη αὐτῷ εἰς διαθήκην αἰώνιον, 
καὶ ἐν τῷ σπέρματι αὐτοῦ ἐν ἡμέραις οὐρανοῦ, 
΄“ “ ᾽ 
λειτουργεῖν αὐτῷ ἅμα καὶ ἱερατεύειν, 
Ἁ 3 τὶ Α ,Ὶ ᾿] ἰπον 3 πὶ 3 [ 
καὶ εὐλογεῖν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν τῷ ὀνόματι. 
(20) 166 "ἐξελέξατο αὐτὸν ἀπὸ παντὸς ζῶντος, 
- 7 ’ 
προσαγαγεῖν κάρπωσιν Κυριῳ, 
θυμίαμα καὶ εὐωδίαν εἰς μνημόσυνον, 
ἐξιλάσκεσθαι περὶ τοῦ λαοῦ σου. 
17 δ }] Ἁ » λ “" 3 “- 
(21) 17 ἔδωκεν αὐτὸν ἐν ἐντολαῖς αὐτοῦ, 


3 , ; ’ ’ 
ἐξουσίαν ἐν διαθήκαις κριμάτων, 


10 στολη] στηλη δὲ [ ἐεργω Α | λογιω] λογοι ὧδ [| αληθιας ὃὲ 11 πολυ- δῶ 
τέλεσι Α | εν δεσει] εἰδεσι δὰ" (εν δ. δὲ .8) [ ἐεργων] εργω ἴδ [μνημοσυνὴ δὰ" 
(-νον δὲ}) [| κατ] κατα ᾿ὰ [ φυλων] φυλασσων ἐξ (-λων δὲς.8) 13 οτὴ ου δὲ ἢ 
(Π4} δὲς.8) [ εως7 ὈΓ καὶ ἐδτ 8 | ἐνεδυσατο] - αὐτα ἔδς-ἃ 14 θυσιαι δ | αυὑτου] 
αὐὑτων ὃὰ 15 Μωσης Α | χειρας] αὐτου δδς:8 | αἰωνιον} αἰωνος ἐξ [ οἵη 
εν 40 ἶδᾷ | ονοματι] --αὐτου δὸς: ἃ 16 εξελεξαντο δὰ ἢ (-ξατο ὲς.8) [ καρπω- 
σιν} καρπωμα ὃὰ | εὐωδια Α | οπὶ σου δὰ (ΠΔ}0 δὲς.8) 17 αὐτον] αὐτω 


δ Α ] εν εντολαις] ἐντολας δὰ εν ταῖς εντ. Α 
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διδάξαι τὸν Ἰακὼβ τὰ μαρτύρια, 
Ν 3 , 2 “ “- 3 ᾿ 
καὶ ἐν νόμῳ αὐτοῦ φωνῆσαι Ἰσραηλ. 
δἐπισυνέστησαν αὐτῷ ἀλλότριοι 18 (22) 
Ν 53. Ε] }Ὶ 3 ““ ἋΣ 
καὶ ἐζήλωσαν αὐτὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
ἄνδρες οἱ περὶ Δαθὰν καὶ ᾿Αβειρὼν 
Ἧς ἀν Ν , Σ τς Νιὼ5, “- 
καὶ ἡ συναγωγὴ Κόρε ἐν θυμῷ καὶ ὀργῇ" 
19 εἶδεν Κύριος καὶ οὐκ εὐδόκησεν, το (23) 
καὶ συνετελέσθησαν ἐν θυμῷ ὀργῆς" 
ΟΡ γῇ 
2 ᾿ » »- 
() ἐποίησεν αὐτοῖς τέρατα, (4) 
“ » ἈΝ Α Ἄ ΄- 
καταναλῶσαι ἐν πυρὶ φλογὸς αὐτοῦ. 
39 καὶ προσέθηκεν ᾿Δαρὼν δόξαν, 20 (25) 
Α »»Ἰ 3 ἊΝ ᾿ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ κληρονομίαν" 
ἀπαρχὰς πρωτογενημάτων ἐμέρισεν αὐτοῖς, 
(ὁ) ἄρτον πρώτοις ἡτοίμασεν πλησμονήν" (26) 
“ι καὶ γὰρ θυσίας Κυρίου φάγονται, 21 
ἃς ἔδωκεν αὐτῷ τε καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ. 
᾿Ξπλὴν ἐν γῇ λαοῦ οὐ κληρονομήσει, 252 (27) 
ν Ἁ δὰ »Ἶ » Φ᾿ ) ὩΝ 
καὶ μερὶς οὐκ ἔστιν αὐτῷ ἐν λαῷ, 
αὐτὸς γὰρ μερίς σου, κληρονομία. 
53 καὶ Φινεὲς υἱὸς ᾿Ελεαζὰρ τρίτος εἰς δόξαν, 23 (28) 
» ἊΝ, “-“ » Α 3 ’ ’ 
ἐν τῷ ζηλῶσαι αὐτὸν ἐν φόβῳ Κυρίου 
(29) Ν τρὲ « Ἁ 3 “ λ “- 
καὶ στῆσαι αὑτὸν ἐν τροπῇ λαοῦ 29 
5 5 , ,ὔ “ 3 “- 
ἐν ἀγαθότητι προθυμίας ψυχῆς αὐτοῦ: 
ΝῚ » ’ ᾿ - » ’ 
καὶ ἐξιλάσατο περὶ τοῦ ᾿ἸΙσραὴηλ. 
2 Ἂ “- » , Ψ, ἊΝ Ψ, 5 Ἂ 
“διὰ τοῦτο ἐστάθη αὐτῷ διαθήκη εἰρήνης, 24. (30) 
προστάτην ἁγίων καὶ λαῷ αὐτοῦ, 
85 » πὰ ιν Γοὺ , » “ 
ἵνα αὐτῷ ἢ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ 
ἱερωσύνης μεγαλεῖον εἰς τοὺς αἰῶνας. 
2: ᾿ ’ κ“ . -α » κ 2 ΄ 
Ξκαὶ διαθήκην τῷ Δανεὶδ υἱῷ ἐκ φυλῆς ᾿Ἰούδα, 25 (31) 
ὔ ’, «ς “ » «ς - Ψ 
κληρονομία βασιλέως υἱοῦ ἐξ νἱοῦ μόνου, 


λ , ΜἿΝ Ν ᾿ ᾳῃ , δ Ὡν 
κληρονομία Λαρὼν καὶ τῳ σπέρματι αὑτον. 


17 τα μαρτυρια] -" αὐτου δδε:8 μαρτυριαν Α [ φωνησαι] φωτισαι Α | Ἰσραὴλ] 
ΡΥ τὸν 8 Α 19 τιδὲν Α | ηυδοκησεν Α ] αὑτοις] ΡΥ εν δὲ αὐτου] αὐτους δ 
20 αὐτοις] αὐτω ΝΑ | αρτον] αρτος ᾿ὲς-ἃ (ροξίδα ἴρ56 τενοῦ -τον) ἰ πρωτοις] 
πρωτον γενηματος δῦ (πρωτοις δὲ .8) [ πλησμονὴν] εν πλησμονὴ ἴδ 21. ΟΥἿῊ 
τε δὲ (40 ἐξο.8) 22 κληρονομια] ΤΥ καὶ δ“8. Ὰ 23 στησαι]) 
στηναι Α 24 λαου ἔδ-.8 25 τω Δαυειδ] οτῃ τῶ ἐὲ Ϊ νιω] νιων (η5] 
[ουτἱ νιω κ) δὲ νίω Ιεσσαι δὲδ:8, ο΄. Α | εξ νιου] εξ Ιουδα δὲον!ά ] Ααρων] αὖ- 
των ἴδ αὐτω Δ 
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“Ἥ ’ ς “ 
6. “δῴη ὑμῖν σοφίαν ἐν καρδίᾳ ὑμῶν, Β 
κρίνειν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν δικαιοσύνῃ, 
» Α 3 “- Α 3 θὰ ᾿ “ 
ἵνα μὴ ἀφανισθῇ τὰ ἀγαθὰ αὐτῶν, 
Ἀ Α , » “ 3 Ἂ 2 “ 
καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν εἰς γενεὰς αὐτῶν. 
Ὶ ν » ᾽ 3 “ , 
ΧΙΙΙ ᾿ κραταιὸς ἐν πολέμοις Ἰησοῦς Νανη, 
καὶ διάδοχος Μωσῆ ἐν προφητείαις, 
, “ 
ὃς ἐγένετο κατὰ τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
(:) ()μέγας ἐπὶ σωτηρίᾳ ἐκλεκτῶν αὐτοῦ 
ΘΚ, Ως ; 
“ Ψ 
ἐκδικῆσαι ἐπεγειρομένους ἐχθρούς, 
[τὰ ᾿Ξ ν 3 ἥ 
ὅπως κληρονομησῃ τὸν Ἰσραηλ. 


Ὁ 


(:) Ξὼς ἐδοξάσθη ἐν τῷ ἐπᾶραι χεῖρας αὐτοῦ 
3 μ ἢ ρᾶε ΧΕΙ 
Α “- ΕῚ “ ς , δ΄ πεοδι ᾿ 
καὶ τῷ ἐκκλῖναι ῥομφαίαν ἐπὶ πόλεις. 
“ Ω 
[.).3 3τίς πρότερον αὐτοῦ οὕτως ἔστη; 
Α ᾿ ,ὔ Ψ 3 Α 3 4 
τοὺς γὰρ πολεμίους Κύριος αὐτὸς ἐπήγαγεν. 
4 35 ἢ 2 Ν δ -“ 3 ’ Ἐν 
(5) 4 οὐχὶ ἐν χειρὶ αὐτοῦ ἀνεπόδισεν ὁ ἥλιος, 
Ν ’ ς ὔ 3 Ψ' Α ’ 
καὶ μία ἡμέρα ἔγενηθη πρὸς δύο; 
σ΄ 
(6) ς- ἐπεκαλέσατο τὸν ὕψιστον δυνάστην 
ἐν τῷ θλίψαι αὐτὸν ἐχθροὺς κυκλόθεν" 
καὶ ἐπήκουσεν αὐτῶν μέγας Κύριος 
ἐν λίθοις χαλάζης δυνάμεως κραταιᾶς" 
ϑ3 
(7) 6 ὁ κατέρραξεν ἐπ᾽ ἔθνος πόλεμον, 
; Ν 3 , 3 ᾿ 3 ἢ 
καὶ ἐν καταβάσει ἀπώλεσεν ἀνθεστηκότας, 
Ν “ “΄“- “ 
(8) (να γνῶσιν ἔθνη πανοπλίαν αὐτῶν, 
Ω͂ 3 ’ Ἄ ς ’ ΑἹ “ 
ὅτι ἐναντίον Κυρίου ὁ πόλεμος αὐτοῦ" 
Ν ν 3 ’ 3 ’ ’ 
καὶ γὰρ ἐπηκολούθησεν ὀπίσω Δυνάστου. 
(9) 7 7καὶ ἐν ἡμέραις Μωυσέως ἐποίησεν ἔλεος, 
3 
αὐτὸς καὶ Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννή, 
ἀντιστῆναι ἔναντι ἐχθροῦ, 
“ν ᾿ 3 ν .ς , 
κωλῦσαι λαὸν ἀπὸ ἁμαρτίας 
καὶ κοπάσαι γογγυσμὸν πονηρίας. 


(19) 8 δκαὶ αὐτοὶ δύο ὄντες διεσώθησαν 


26 δοιη δὰ" (δωη δὲς.) Α 1 γενεαν δ ἃ ΧΙΛΙῚ 1 πόολεμὼ ας | Ναυη] ΝΑῸ 
οΝ. δ (ο του Ν. δὲο.8) νιος Ν. Α [ Μωυση ἵξ ) προφητειας Β64ἴἘ κληρονο- 
μησὴη] κατακληρονομηση ΝΑ 2 τω εκκλιναι] τω εκτιναι δὰ εν τω 
εκτειναι δὲς: (εκτιν.) Α| πολις δὲ (-λεις δέοι (νἱά) ο.0) 8 προτερος 
δ Α | πολεμοὺυς δὲς:8 | ἸΚυριο5} κυ δὲοιΔΑ | ἀπηγαγεῖὶ ἃ 4 ανεποδισεν] 
ενεποδισεν ᾿δἢ (ανεπ. ᾿ὰκ.-8) ἐενεποδισθη ΑΔ δ᾽ υὑψιστον)] ῬΓ κν ἐξ [αὑτων] 
αὐτου ἴδ ἃ | οπὴ εν 29 δα 6 αὑὐτων] ομλ δὰ ἢ αὐτου ἴλο8 αὶ 1 Μίωσεως ΑΙ 
αὐὑτος] ουτος ἕὰ [ οπὶ ἐχθρου δὰ" (Πα δὲ -.8) 
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ἀπὸ ἑξακοσίων χιλιάδων πεζῶν, 
εἰσαγαγεῖν αὐτοὺς εἰς κληρονομίαν, 
9 [οὶ «, ΄ , ᾽ 
εἰς γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι. 
9 αν» ς [4 “- ΠῚ 9 ΄ 
καὶ ἔδωκεν ὁ κύριος τῷ Χαλὲβ ἰσχύν, ο (11) 
[μ ᾽ “ 
καὶ ἕως γήρους διέμεινεν αὐτῷ, 
» νν 3 ᾿ ᾽ν ὧν “ “ 
ἐπιβῆναι αὐτὸν ἐπὶ ὕψος τῆς γῆς, 


καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ κατέσχεν κληρονομίαν" 


ὅπως ἴδωσιν πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ το (12) 
[μὲ Α Α Ἂ ἢ ’ ’ 
ὅτι καλὸν τὸ πορεύεσθαι ὀπίσω Κυρίου. 
τιν ε , ζ« “,ιΨγ, αν 
καὶ οἱ κριταί, ἕκαστος τῷ αὐτοῦ ὀνόματι, χα (χ3) 
σὐδὅσων οὐκ ἐξεπόρνευσεν ἡ καρδία (14) 


᾿ Φ 3 3 ’ 3 }Ὶ ’ 
καὶ ὅσοι οὐκ ἀπεστράφησαν ἀπὸ Κυρίου, 
εἴη τὸ μνημόσυνον αὐτῶν ἐν εὐλογίαις" 
12 ᾿, 3 “ » ΄ 3 “ 3 “- , 3 “΄“ 
τὰ ὀστᾶ αὐτῶν ἀναθάλοι ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν, 12 
(5) καὶ τὸ ὄνομα αὐτῶν ἀντικαταλλασσόμενον (1:) 
3 .“ ΄ 
ἐφ᾽ υἱοῖς δεδοξασμένων αὐτῶν. 
13} , .: κ ’ » «κα 
βῃηγαπημένος ὑπὸ κυρίου αὐτοῦ 13 (16) 
[ἀ 
προφήτης Κυρίου κατέστησεν βασιλέα, 
ν.» ᾿ 3 Α , Α 3 ον 
καὶ ἔχρισεν ἄρχοντας ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ" 
14 , , - ᾿ 
ἐν νόμῳ Κυρίου ἔκρινεν συναγωγήν, τ4 (17) 
καὶ ἐπεσκέψατο Κύριος τὸν Ἰακώβ. 
1 3 , » “εἘ » , ’, 
ἐν πίστει αὐτοῦ ἠκριβάσθη προφήτης, 1: 
(δ) καὶ ἐγνώσθη ἐν πίστει αὐτοῦ πιστὸς ὁράσεως. (18) 
δ καὶ ἐπεκαλέσατο τὸν κύριον δυνάστην, 16 (19) 
ἐν τῷ θλίψαι ἐχθροὺς αὐτοῦ κυκλόθεν, 
3 “« ἊΝ Α ΤοΝ ΟῚ 
ἐν προσφορᾷ ἀρνὸς γαλαθηνοῦ 
"καὶ ἐβρόντησεν ἀπ᾽ οὐρανοῦ Κύριος, 17 (20) 
᾿ 2 » Ιλ 3 ᾿: 2 ᾿] Α ω ἴων 
καὶ ἐν ἤχῳ μεγάλῳ ἀκουστὴν ἐποίησεν τὴν φωνὴν αὐτοῦ, 
᾿ 5» 7 
᾿Βκαὶ ἐξέτριψεν ἡγουμένους Τυρίων 18 (21) 
καὶ πάντας ἄρχοντας Φυλιστιείμ. 
ἢ “ , ΄ 
᾿θ καὶ πρὸ καιροῦ κοιμήσεως αἰῶνος 19 (22) 


3 Ὡ ΄σ' 
ἐπεμαρτύρατο ἔναντι Κυρίου καὶ χριστοῦ 


8 εἰσάγειν Α 9 υψος] ΡΥ το δὲ Α (ΡΥ τον ΑἾ ( ||ἰκατεσχεν] και τὴν 
10 ἰδωσι ἐδ | το πορενεσθαι (Ἰπσερ πορι ἐξ πορευ. ἐξ “-4}] οπχ το δὲ 11 εκα- 
στος ὃδλ 8 ΑἹ] ἐεκαστω ΒΝΝ 12 τα οστα] ΡΥ και ᾿ὰ [ αντικαταλλασσομενον] 
αντικαταλλαξοι ἕενον ἐδ ἢ (αντικαταλλασσ. ἐδ-.8) 18 αὐτου 1τ9]- Σαμουὴλ 
δ  ΑῸΟ | βασιλεα] βασιλειαν ΑΓ 156 πιστει 29] ρημασιν δας 16 επε- 
καλεσα ἐδ" (-σατο ὃδλ5.8) [ αὐτου εἐχθρους δὰ (εχθρ. αὐτου δὰ 9:8) 117 Ἰζυριος] 
ΡΓο ΝΛ 18 Τυρων δὰ ἢ (-ριων δὰὶς.8) 19 χριστου]-" αὐτου ᾿λε.8 


αν 
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Χρήματα καὶ ἕως ὑποδημάτων Β 
δ ᾿Ὶ Ψ Α 3 
ἀπὸ πάσης σαρκὸς οὐκ εἴληφα: 
Ν 2 3 , 2 πῃ Ψ, 
καὶ οὐκ ἐνεκάλεσεν αὐτῷ ἄνθρωπος. 
“.) ἈΝ Ἁ Α Ἔ “- ν ἈΕΕ ΝΕ ἢ ’ 
(23) 20 καὶ μετὰ τὸ ὑπνῶσαι αὐτὸν προεφήτευσεν 
, “ Α “- 
καὶ ὑπέδειξεν βασιλεῖ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ, 
ΟΣ» 9. 2 ΞΞ Α Α 2 ᾿ 
καὶ ἀνύψωσεν ἐκ γῆς τὴν φωνὴν αὐτοῦ 
ἐν προφητείᾳ, ἐξαλεῖψαι ἀνομίαν λαοῦ. 
ΓΤ ῖ καὶ μετὰ τοῦτον ἀνέστη Ναθὰν 
προφητεύειν ἐν ἡμέραις Δαυείδ. 
2 Ξὥσπερ στέαρ ἀφωρισμένον ἀπὸ σωτηρίου, 
΄“ Α ᾿ Α ΄“ “- 2 δ 
οὕτως Δανεὶδ απὸ τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ. 
3 3ἐν λέουσιν ἔπαιζεν ὡς ἐν ἐρίφοις, 

ἈΝ 3 ", ε 2 »» , 

καὶ ἐν ἄρκοις ὡς ἐν ἄρνασι προβάτων. 
42 , 3 “ (4) 53»ϑΑΔ ΚΑ 3 , , 
" ἐν νεότητι αὐτοῦ (οὐχὶ ἀπέκτεινεν γίγαντα, 

Ν 39.“ ) Α 3 “ 
καὶ ἐξῆρεν ὀνειδισμὸν ἐκ λαοῦ 

(5) δ)ὲν τῷ ἐπᾶραι χεῖρα ἐν λίθῳ σφενδόνης 
καὶ καταβαλεῖν γαυρίαμα τοῦ Γολιάθ; 
(6) ς- δέπεκαλέσατο γὰρ Κύριον τὸν ὕψιστον, 

Α ᾿» 3 ΄ ΄“ 3 “-- ; 
καὶ ἔδωκεν ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ κράτος, 
κ ᾿ 

ἐξᾶραι ἄνθρωπον ἐν πολέμῳ" 
3 , τὰ ) ὩΝ 
ἀνυψώσει κέρας λαοῦ αὐτοῦ. 
τὺ κυ 3 “ 5.» 3 , 
(7) 6 οὕτως ἐν μυριάσιν ἐδόξασεν αὐτόν, 

ν (7 ὦ : 2 , ᾽ ’ 
καὶ ἥνεσεν αὐτὸν ἐν εὐλογίαις Κυρίου 
3 τὶ , » ἰπς 4 ΄ 
ἐν τῷ φέρεσθαι αὐτῷ διάδημα δόξης. 

3 
(8) 7 7ἐξέτριψεν γὰρ ἐχθροὺς κυκλόθεν, 

ν. 2 , Α ᾿ ε ’ 
καὶ ἐξουδένωσεν Φυλιστιεὶμ τοὺς ὑπεναντίους 
ἕως σήμερον συνέτριψεν αὐτῶν κέρας. 

5.3 ν»-Ο-» 3 “,ἸΙ »Ρ δ [ἐ 
(9) 8 ἐν παντὶ ἔργῳ αὐτοῦ ἔδωκεν ἐξομολόγησιν 


ἁγίῳ “Ὑψίστῳ, ῥήματι δόξης" 


19 οἵη και 39 ( | εὐἰληφα ΒΡ Ας (.. λιῴφα)] εἰληῴεν 80 δέκ 20 ἐπρο- δΑ͂͵( 
φητευσεν δ ας | οὴχ καὶ 29 δδ ἢ (Ὡ8}0 δὲ (ππξ 5ἰπίβετ) [ ὑπεδειξεν} επείδειξ]εν ( | 
τὴν φωνὴν] οὔ τὴν Α | προφήτεια (-τια ()] προφητειαις ὃὰ [εξαλιψει ὃὲ 
ΧΗΜΝΤΙ 1 τουτον] τουτο ( [| Ναθαν] Δαθαν Αὐ (Ναθ. Α) [ Δανειδ] Δαδ δὰ ἢ 


(Δα δὲς.) 2 των νἱιωνἾ οαχ των Ας 8 ἐπαιξεν ΒΡ ἐπαισεν ( ] 
καὶ] 58ᾳ ἃ ἴῃ δὲ (ἀργοῦ ἃ δὲ} 9.8) ἐναρκεις δὰ" (εν ἀρκοις ὲ5:8) ] ἀρνασιν Α 
4 χειρας Α Ϊ κατεβαλεν δὰ | Τολιαὃ ( δ οἵη γαρ ( | ανθρωπον]}- δυνα- 
τον ΒδΡ ΑΓ | ανυψωσαι ας 6. ηνεσεν] ἠἡρεσεν δ ἡνεσαν ὃλο-ἃ 


Ἰ εχθρους] - σου δὲ (ΡΥ σον δὲς.8) [ αὐτων] αὐτω ( | κερα:] κεραξ ( 
8 ὑψιστου ᾿ὰ ] ρηματα ( 
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το 3 ’ , ἢ ὧν ΄. 
(τ) ἐν πάσῃ καρδίᾳ αὐτοῦ ὕμνησεν (1ο) 
᾽ 
καὶ ηγάπησεν τὸν ποιήσαντα αὐτόν. 
9 νον», Υ , σι , 
καὶ ἔστησεν Ψαλτῳδοὺς κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου, ο (11) 
μῆη, δὰ Ψ, ον ᾽ ’ 
καὶ ἐξ ἤχους αὐτῶν γλυκαίνειν μέλη: 
το 2 ε {τ ) » 
ἔδωκεν ἐν ἑορταῖς εὐπρέπειαν, το (12) 
καὶ ἐκόσμησεν καιροὺς μέχρι συντελείας, 
΄“ »“» Ἁ μὴ ΄ι 
ἐν τῷ αἰνεῖν αὐτοὺς τὸ ἅγιον ὄνομα αὐτοῦ 
᾽ »] “ ς 
καὶ ἀπὸ πρωὶ ηχεῖν τὸ ἁγίασμα. 
» σ᾿ “ 
τ Κύριος ἀφεῖλεν τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ, τι {12} 
᾿ δὴν σον: » ον ᾿Ὶ ’ 3 τι 
καὶ ἀνύψωσεν εἰς αἰῶνα τὸ κέρας αὐτοῦ, 
“- ’ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ διαθήκην βασιλέων 
καὶ θρόνον δόξης ἐν τῷ Ἰσραήλ. 
ΣΦ ν α »,. “ εν ἢ ; 
μετὰ τοῦτον ἀνέστη υἱὸς ἐπιστήμων, 12 (14) 
Ἁ » Ρ] Ἁ , ) .“ 
καὶ δι’ αὐτὸν κατέλυσεν ἐν πλατυσμῷ: 
᾿ς 
"Σαλωμὼν ἐβασίλευσεν ἐν ἡμέραις εἰρήνης, 13 (15) 


τ 


Α 
ᾧ ὁ θεὸς κατέπαυσεν κυκλόθεν, 


χὴ , 2 ΟΣ Ὁ » “- 
ἵνα στήσῃ οἶκον ἐπ ὀνόματι αὐτοῦ 


᾿ , , 3 “΄“ 
καὶ ἑτοιμάσῃ ἁγίασμα εἰς τὸν αἰῶνα. 


ὡς ἐσοφίσθης ἐν νεότητί σου, 14 

(.6) καἱ ἐνεπλήσθης ὡς ποταμὸς συνέσεως. (.6) 
"γῆν ἐπεκάλυψεν ἡ Ψυχή σου, 15 

(17 καὶ ἐνέπλησας ἐν παραβολαῖς αἰνιγμάτων" (.γ) 
τὸ εἰς νήσους πόρρω ἀφίκετο τὸ ὄνομά σου, τό 


Ἁ Ρ] ’ὔ͵ 3 ΄“ ΟῚ ;ὔ 
καὶ ἡγαπήθης ἐν τῇ εἰρηνῃ σου" 
ἐν ᾧδαῖς καὶ παροιμίαις καὶ παραβολαῖς 17 (18) 
’ ΄- 
καὶ ἐν ἑρμηνίᾳ ἀπεθαύμασάν σε χῶραι: 


"ξέν ὀνόματι Κυρίου τοῦ θεοῦ, 18 (19) 


τοῦ ἐπικεκλημένου θεοῦ Ἰσραήλ, 
(“) συνήγαγες ὡς κασσίτερον τὸ χρυσίον, (29) 


καὶ ὡς μόλιβον ἐπλήθυνας ἀργύριον. 


8 υμνησιν ὃ  ηγαπησε ( 9 ψαλμωδους ἱὲ ] του θυσιαστηριου] ΟἿ 
του δ Ὁ | ἤχου ΒΡ 10 ομ εν 19 ἐδ [ορταις Βἦ (εορτ. ΒΡ) [ εὐπρεπιαν 
δ Ο [ συντελιας Ο το αγιον ονομα] τὸ ονομὰ τὸ αγιον ( αὐτου] σου ἣδ | 
πρωι] πρωιας ΑΓ - φωνὴ δε 11 Κυριος] κς Β᾽Ρ χες Βἃ 12 μετα] ΡΥ 
και ( |[ οἴῃ και δι αὑτον..-«πλατυσμω ( |, κατελυσεν] κατεπαῦσεν ἷ 138 Σο- 
λοιωὼν ἔξ [ὦ ο θεο9] ὡς θς δὰ (ὦ ο θς δὲς.) 14 ἐενεπλησθης] ἐσοφισθη (Ἶ 
(-θης (Ὁ) 16 ἐνεπλησαν ( 16 ηγαπηθη:] π᾿ Ἰῃβί (αῃπίθα νυἱίϊο 
ἸΑΌογαββα νἹ4) δὰ 11 εν 19] ΡΥ και Α΄ς |[ ερμηνια (-νεια Β4Ρ)] ερμηνιαις 
δ ΓΟ ἐρημιαις Α | επεθαυμασαν 18 ομἹ θεου 25 ("4 | κασιτερον ( | 
μολιβδον ( 


7:1 


ΧΉΝΙΠῚ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙΥΝΠΙ 4 


(51) 9 παρανέκλινας τὰς λαγόνας σου γυναιξίν, 
καὶ ἐνεξουσιάσθης ἐν τῷ σώματί σου" 
(52). ἔδωκας μῶμον ἐν τῇ δόξῃ σου, 
καὶ ἐβεβήλωσας τὸ σπέρμα σου, 
ἐπαγαγεῖν ὀργὴν ἐπὶ τὰ τέκνα σου, 
καὶ κατενύγην ἐπὶ τῇ ἀφροσύνῃ σου, 
(.3),..1 ᾿'γενέσθαι δίχα τυραννίδα 
καὶ ἐξ Ἔφραιμ ἄρξαι βασιλείαν ἀπειθῆ. 
(.4)..9ιᾳ “ὁ δὲ Κύριος οὐ μὴ καταλίπῃ τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
καὶ οὐ μὴ διαφθαρῇ ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ, 
οὐδὲ μὴ ἐξαλείψῃ ἐκλεκτοῦ αὐτοῦ ἔκγονα, 


΄“ ’ 
καὶ σπέρμα τοῦ ἀγαπήσαντος αὐτὸν οὐ μὴ ἐξάρῃ" 


2 , “ὮΟΣ Ω “΄ , 
(25) (5) καὶ τῷ Ἰακὼβ ἔδωκεν κατάλιμμα, 
καὶ τῷ Δαυεὶδ ἐξ αὐτοῦ ῥίζαν. 
ε 
23 Ἀ :] ’ Ἃ Ἁ Α “ , 
(26) 23 καὶ ἀνεπαύσατο Σαλωμὼν μετὰ τῶν πατέρων, 
3 ᾿ “- " “- 
(27) (57) καὶ κατέλιπεν μετ᾽ αὐτὸν ἐκ τοῦ σπέρματος αὐτοῦ 
(28) λαοῦ ἀφροσύνην (ὃ καὶ ἐλασσούμενον συνέσει 


Ῥοβοάμ, ὃς ἀπέστησεν λαὸν ἐκ βουλῆς αὐτοῦ, 
(29) (29) καὶ Ἰεροβοὰμ υἱὸν Ναβάτ, ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραὴλ 
ν.» - Ὁ ᾽ εν « » 
καὶ ἔδωκεν τῷ Εφράιμ ὁδὸν ἁμαρτίας. 


24 “' καὶ ἐπληθύνθησαν αἱ ἁμαρτίαι αὐτῶν σφύδρα, 
(3ο) (3) ἀποστῆσαι αὐτοὺς ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν" 
(5Ξ1)2ς “Ῥκαὶ πᾶσαν πονηρίαν ἐξεζήτησαν, 

ἕως ἐκδίκησις ἔλθῃ ἐπ᾽ αὐτούς. 
1 καὶ ἀνέστη Ἤλίας προφήτης ὡς πῦρ, 
καὶ ὁ λόγος αὐτοῦ ὡς λαμπὰς ἐκαίετο" 
2 "ὃς ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς λιμόν, 
καὶ τῷ ζήλῳ αὐτοῦ ὠλιγοποίησεν αὐτούς" 
3 83ἐν λόγῳ Κυρίου ἀνέσχεν οὐρανόν, 
κατήγαγεν οὕτως τρὶς πῦρ. 

4 ὡς ἐδοξάσθης, ᾿Ηλεία, ἐν τοῖς θαυμασίοις σου" 

19 παρεκλινας ἷὰ 20 ΟἿ εν δὲ 21 τυραννιδοὸς δλς.8 | Αἰῴραιμ δὰ ΝΑῸ 
(Εφρ. δὲ..8) Α [|| αρξας δὲ 22 καταλιπὴ] εγκαταλειπὴ Α | διαφθειρη ἔν-:ἃ 
(διαφθιρ.) Α [εξαλιψει (᾽ὶ [ σπερμα] ΡΥ το Α | Ϊακωβ] Ἐς δὲ" (οΥῃ ος δὲς:8) 
καταλειμμα ΒαὉ 23 Σολομων ὃὲ [πατερων]}-" αὐτου ἴδ [ κατελειπεν Α 
μετ] μεθ Α [|[εἐλαττουμενον τὲ ] Ροβοαμ] Ῥοβ... Ὁ [{οἵὴ ος τ9 δὲ  (ΠΔ} δὲ ς.8) 
λαον] ΡγΓ τὸν Α  νιος δὲ 24 τῆς Ὕη5] Οἵὴ τῆς ὃὲ 25 εὐ] ως. ἃ 
ΧΙΜΝΙΠ 1 Ἡλειας ἃ 2 ολιγοποιησεν δα 8 Οπλ οὐτως δὲο-8 


4 Ἡλια ΒΡΑ | τοις θαυμασίοις] οπ τοῖς ΝΑ 
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ὃς 


ΑΓ 


ἐφ τ ΝΣ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Γι “. 
καὶ τίς ὅμοιός σοι καυχᾶσθαι; 


Όυι 
ὥ» 


Ρ] ’ ᾿Ὶ ᾽ ’ 
ἐγείρας νεκρὸν ἐκ θανάτου Γ 


καὶ ἐξ ἅδου ἐν λόγῳ Ὑψίστου" 


Φ» 


καταγαγὼν βασιλεῖς εἰς ἀπωλίαν 6 
Ἀ ᾿ ᾿ Ἁ “ 3 “ 
καὶ δεδοξασμένους ἀπὸ κλίνης αὐτῶν" 
-᾿Ὸῳ ’ νἢ Α Α 
Τ ἀκούων ἐν Σεινὰ ἐλεγμὸν 7 
" }] Α ᾿ , ζ 
καὶ ἐν Χωρὴβ κρίματα ἐκδικήσεως" 
’ “ 3 
δὺ χρίων βασιλεῖς εἰς ἀνταπόδομα, 8 
Ν , Ἷ » 3 ’ 
καὶ προφήτας διαδόχους μετ᾽ αὐτόν" 
9ὁ ἀναλημφθεὶς ἐν λαίλαπι πυρὸς 9 
ῃ, 
ἐν ἅρματι ἵππων πυρίνων" 
το ξ ν 3 ἣν κ » ,΄ 
ὁ καταγραφεὶς ἐν ἐλεγμοῖς εἰς καιρούς, το 
κοπάσαι ὀργὴν πρὸ θυμοῦ 
Α » , , } Α «" 
καὶ ἐπιστρέψαι καρδίαν πατρὸς πρὸς υἱὸν 
καὶ καταστῆσαι φυλὰς ᾿Ιακώβ. 
ξΙΙ ’ ες δὰ» 
μακάριοι οἱ ἰδόντες σε ιι 
καὶ οἱ ἐν ἀγαπήσει κεκοσμημένοι, 
(5) καὶ γὰρ ἡμεῖς ζωῇ ζησόμεθα. (12) 
19 Ἠλείας ὃς ἐν λαίλαπι ἐσκεπάσθη" τῷ (13) 
..» “ ᾽ ’ ’ ᾽ - 
καὶ ᾿Ἔλεισαϊῖε ἐνεπλήσθη πνεύματος αὐτοῦ, 
ν ρ᾿ ἐς , ᾽ -- 5 » ᾽ ἰν » Ἵ 
καὶ ἐν ἡμέραις αὐτοῦ οὐκ ἐσαλεύθη ὑπὸ ἄρχοντος, 
καὶ οὐ κατεδυνάστευσεν αὐτὸν οὐδείς. 
13 “ 3 ε ἊΝ Σ ’ 
Ξπᾶς λόγος οὐχ ὑπερῆρεν αὑτόν, 13 (τῳ) 
“ 3 “-“ 
καὶ ἐν κοιμήσει ἐπροφήτευσεν τὸ σῶμα αὐτοῦ" 
14 Ἀ οἱ Ψ᾿ 3 φ- ΕΣ , , μῇ 
καὶ ἐν ζωῇ αὐτοῦ ἐποίησεν τέρατα, χ4 {τῷ} 
.Σ κ ᾿ ". ᾽ κα 
καὶ ἐν τελευτῇ θαυμάσια τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
5 ΞΣ ὥ 3 , ς λ ᾿ 6 
ἐν πᾶσιν τούτοις οὐ μετενόησεν ὁ λαός, 15 (1 
καὶ οὐκ ἀπέστησαν ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν, 
ἕως ἐπρονομεύθησαν ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν 


.Σ ἢ “ Ὥ “ 
καὶ ἐσκορπίσθησαν ἐν πάσῃ τῇ γῆ; 


4 καυχασθαι] καυχησεται ἴδ αὶ θ6 απωλειαν ΒΕΡΝΑ Ἴ Σινα ΒΡΑ 
8 μετ αὐτὸν 51 γτὰ5 ΒΔΡ 9 λαιλαπι] λαμπαδι Α | ππων] ἴπσερ π δ ἢ 
(ἰρτο π δὰ) 10 ἐν ἐλεγμοις] εν ελλεγμουις δὰ ἢ (ΡΥ ε δὰ ροβίξδ χδϑ 
Ἐξ) ἐλεγμὸς Α || οπὶ εἰς δ (Π4}0 δλ9:8) } οἴῃ καὶ 19 δα 11 ἰδοντες] εἰδοτες 
δὲ [| ἀγαπησει] αγαπη ᾿ὰ ἀγαπησι σου λο:8 [ ζωῆς δ᾿ (ζωη ΔΑ 12 Ἡλιας 
ΒΡΑ [λισαιε ΒΡΝΑΟ (Ελισί[αιε]) [ ἐενεπλησθη] ἐπλησθη Α | αὐτου τ9] αγιου 
Α [ ουὅ κατεδυναστευσεν οὐκ εδυναστευσεν ἕὰ 13 ουχ] κυ κὰ 14 ζωὴ] 
ΡΥ τὴ Ὁ || τελευτὴ] ΡΥ τὴ α 156 των αἰαμαρτιων Βἢ (των] αμ. ΒΡ) | αμαρ- 
τιων] - αὐτων δὰ | τῆς Ὑη5] οπὶ τῆς ΝΑ | ἐεσκορπισθησαν] διεσκορπισθησαν ἴὰ Α. 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙΝΠΙ 2: 


(17) (177) καὶ κατελείφθη ὁ λαὸς ὀλιγοστός, 
Ά ἢ “"Ἅ » ’ 
καὶ ἄρχων τῷ οἴκῳ Δαυείδ. 
χὄ ᾿ ᾿ 3 “Ἵ)΄ 3 ’ ᾿ 3 , 
(18) τό τινὲς μὲν αὐτῶν ἐποίησαν τὸ ἀρεστόν, 
ν Ἁ 3 , ς , 
τινὲς δὲ ἐπλήθυναν ἁμαρτίας. 
(.9).7) "7 ΈΕζεκίας ὠχύρωσεν τὴν πόλιν αὐτοῦ, 


᾿ 3 “4 3 , 3 “- ᾿ , 
καὶ εἰσήγαγεν εἰς μέσον αὐτῶν τὸν Τώγ' 
’ 3 
ὥρυξεν σιδήρῳ ἀκρότομον, 
ὶ φκοδόμησεν κρήνας εἰς ὕδατα 
καὶ φκοδόμησεν κρή : 
τ 3 ς , 2 ἌΝ 2, Ἁ 
(29) 18 ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἀνέβη Σενναχηρεὶμ 
Ἁ 3 » ε [4 Ἁ 3 -« 
καὶ ἀπέστειλεν Ῥαψάκην, καὶ ἀπῆρεν" 
Ἁ 2 ΄“ ε ᾿ 3 “-- 3 Ἁ , 
καὶ ἐπῆρεν ἢ χεὶρ αὐτου ἐπὶ Σειῶὼν, 
Α 2 ’ ς ’ ᾿] “ 
καὶ ἐμεγαλαύχησεν ὑπερηφανίᾳ αὐτοῦ. 
19 ’ 2 λ 60 δί Ἁ “ 3 “- 
(21) 19 τότε ἐσαλεύθησαν καρδίαι καὶ χεῖρες αὐτῶν, 
καὶ ὠδίνησαν ὡς αἱ τίκτουσαι" 
ΞΟ": , κ᾿ ᾿ . Ἃ , 
(22) 20 καὶ ἐπεκαλέσαντο τὸν κύριον τὸν ἐλεήμονα, 
ἐκπετάσαντες τὰς χεῖρας αὐτῶν πρὸς αὐτόν. 
- ’ -- 
καὶ ὁ ἅγιος ἐξ οὐρανοῦ ταχὺ ἐπήκουσεν αὐτῶν, 
(33) ᾿ δλ , » 1 ᾿ 2 . 2 ’ " 
(23) καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐν χειρὶ Ἢσαίου 
Α “ 2 
(54)251: “ἐπάταξεν τὴν παρεμβολὴν τῶν ᾿Ασσυρίων, 
Ἁ “5. » 2 ᾿ Ε΄.» 5 “ 
καὶ ἐξέτριψεν αὐτοὺς ὁ ἄγγελος αὐτοῦ. 
(25) 22 "Ξἐποίησεν γὰρ Ἕ ζεκίας τὸ ἀρεστὸν Κυρίῳ, 
Ἁ 3 “ 3 ς “ Ά “ Α ᾽ “ 
καὶ ἐνίσχυσεν ἐν ὁδοῖς Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
’ 
ἃς ἐνετείλατο Ἢσαίας ὁ προφήτης 
ὁ μέγας καὶ πιστὸς ἐν ὁράσει αὐτοῦ. 
23 3 “ ἐ Υ 3 -- 3 ; ς “ 
2 “" 
(26) 23 ϑὲν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἀνεπόδισεν ὁ ἥλιος, 
καὶ προσέθηκεν ζωὴν βασιλεῖ: 
(27) 2 “πνεύματι μεγάλῳ ἴδεν τὰ ἔσχατα 
27) 24 ματι μεγάλῳ ἴ χατα, 
Ἁ 4 Α “" 3 , 
καὶ παρεκάλεσεν τοὺς πενθοῦντας ἐν Σειών" 
(28) 25 βξέως τοῦ αἰῶνος ὑπέδειξεν τὰ ἐσόμενα 
Ἁ Ά 3 ’ Ἁ Ἅ , 3 ’ 
καὶ τὰ ἀπόκρυφα πρὶν ἢ παραγενέσθαι αὐτά. 


156 κατελείφθη) κατελημῴθη δὰ (κατεληφθ.) [ ἀρχων] αρχοντες δὰς.8| τω ΝΑῸ 


οἰκω] ΡΥ εν ἃ 11 αὐτων] αὐτῆς Α τὸν ΤωΎ] τον Ηωγ δε τ. αγωγον 
δοα υδωρ Α 18 Σενναχήρειμ)] Σεννα... ( (ςεἰξΐ ὄνδῇ ἀβϑαὰθ 22) | 
ἀπεστειλεν] ἀπετρεψεν δὲ (απεστιλεν δλο.8) 1 Ῥαψακην} ῬΓ τον δὲ | ἡ χειρ] 
χειρα Α | Σιων (Ἰει 24) ΒΡΑ | υπερηφανιαν δὰ υπερηφανεια Α 19 χειρες] 


ῬΓ αἱ ἃ 20 εἐπανεκαλεσαντο ἔδἢ (επεκαλ. δὲ..8) ] Ἡσαιου] Τησου ἵὲ 
22 οπὴ Κυριω δὲ ἢ (Π4} Κὼ δὲς:.8) [ οἵη Δαυειδ δὲ ἢ (ῃ4}0 Δαδ δ᾽ς.8) 24 ειδεν 
ΝΑ 25 παραγινεσθαι ( 
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ΧΙΗΙΧῚ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


: 1 ᾽ν 3 ,ὕ 4 ᾽ θ θ ,ὔ 
1» μνημόσυνον ᾿Ιωσείον εἰς σύνθεσιν θυμιάματος, 
3 ᾿ » “- 
ἐσκευασμένον ἔργῳ μυρεψοῦ 
(:) 2 ν ᾿ ς Ἃ λ θη 
ἐν παντὶ στόματι ὡς μέλι γλυκανθήσεται, 
, 
καὶ ὡς μουσικὰ ἐν συμποσίῳ οἴνου. 
᾿' “ » 
Ξαὐτὸς κατευθύνθη ἐν ἐπιστροφῇ λαοῦ, 
- , 
καὶ ἐξῆρεν βδελύγματα ἀνομίας" 
Ξ 40 Α ᾿Α Ἁ δί 3 - 
δκατεύθυνεν πρὸς Κύριον τὴν καρδίαν αὐτοῦ, 
ἐν ἡμέραις ἀνόμων κατίσχυσεν τὴν εὐσέβειαν. 
Ἀ Ἃ 
παρὲξ Δανεὶδ καὶ “Ἑζεκίον καὶ Ἰωσείου 
πάντες πλημμελίαν ἐπλημμέλησαν'" 
(6) , ᾿ Α ’ “ « Ἄ 
κατέλιπον γὰρ τὸν νόμον τοῦ ὑψίστου, 
΄“ 3 ᾿ 
οἱ βασιλεῖς ᾿Ιούδα ἐξέλιπον. 
ἔδωκαν γὰρ τὸ κέρας αὐτῶν ἕτέροις 
καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν ἔθνει ἀλλοτρίῳ" 
6.» , ἢ ν , ς ’ 
ἐνεπύρισεν ἐκλεκτὴν πόλιν ἁγιάσματος, 
καὶ ἠρήμωσαν τὰς ὁδοὺς αὐτῆς 
εἾ ΠΝ Ἷ τὶ 3 4 Ν 3 ’ 
ἐν χειρὶ ᾿Ιερεμίον: Τέκάκωσαν γὰρ αὐτόν, 
Ἀ .Ἶ ᾿Ὶ 3 ΠΣ [ ᾿ς θ ὀ , 
καὶ αὐτὸς ἐν μήτρᾳ ἡγιάσθη πρόφητης, 
} “- Ἀ “- " 3 ’ 
ἐκριζοῦν καὶ κακοῦν καὶ ἀπολλύειν, 
“ Ψ' 
ὡσαύτως οἰκοδομεῖν καὶ καταφυτεύειν. 
δ Ἰεζεκιήλ, ὃς εἶδεν ὅρασιν δόξης 
ἁ [ Ψ 3 Ψ- }] Ν Φ τ 
ἣν ὑπέδειξεν αὐτῷ ἐπὶ ἅρματος χερουβείμ:' 
9 Α ᾿Ὶ ᾿ [Δ θ “- 3 θ ΄“ 5 Ψ», 
καὶ γὰρ ἐμνήσθη τῶν ἐχθρῶν ἐν ὄμβρῳ, 
Α 3 “, ἢ 9 ᾽ [2 ᾽; 
καὶ ἀγαθῶσαι τοὺς εὐθύνοντας ὁδοὺς. 
᾿οκαὶ τῶν ιβ΄ προφητῶν τὰ ὀστᾶ 
3 ’ 3 “ ’ 3 “- 
ἀναθάλοι ἐκ τοῦ τόπον αὐτῶν. 
παρεκάλεσεν δὲ τὸν Ἰακώβ, 
ν ,ὔ Ψ' Α 3 ’ ᾽ ’ὔ 
καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐν πίστει ἐλπίδος. 
“ ’ ᾿ 
"πῶς μεγαλύνωμεν τὸν Ζοροβαβέλ; 
Ν 3 Α ς Ἁ 3 Ἁ ΧΕ ’ 
καὶ αὐτὸς ὡς σφραγὶς ἐπὶ δεξιᾶς χειρός. 
Ο 3 “ ἔξ. τ ᾿ 
-“ς5)|-ς».σ ᾿Ξδοὕτως ᾿Ιησοῦς υἱὸς Ὦ Ιωσεδέκ-: 


σι 
πον 

οο 
-ς-; 


οο 
΄᾿- 

μι 

[9) 
.ὥ» 


1 (13) 
12 (14) 


ΝΑῸ ΧΙΙΧ 1 Τωσιου (ἰΐοπι 4) ΒΡΑΓ | εσκευασμενου ὃξ [ εργον Α | μυρεψου] 


μυρεμου ἃ 2 κατηυθυνθη ἴδ |: λαου] αντου δὲ ἢ (λαου δὲ “.3) 


8 καρδιαν) 


οδον ἃ 4ά πλημμελειαν ΒΡ πλημμέλεια Α || κατελειπὸον Α παῖ (ΓΟ 


εξελειπον ΑΚ ([εξ]ελ.) 6 ενεπυρισαν ἴδ |Ἰηρεμιου Α 
φυτευειν] φυτενειν δὰδ ἢ (καταῴ. ἐλ") 8 ιἰδεν Α | χερουβειν δδ΄Ὰ 


7 κατα- 
9 οδους] 


ῬΥ τὰς δὲ (οπὶ τας δὲς:8) 10 ιβ] δωδεκα Α | παρεκαλεσαν Α [ δε] γαρ 
ἐξοι8 Α | ελυτρωσαντο Α 11 μεγαλυνομεν ἕξ [ ὡσφραγις Β᾽ (ως σῴρ. Βϑ8}) 


12 ουτος δὰ [Ιως... ( 
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ΧΤΙΧ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ἹΠ 


ἁ , « ’ ». “« ᾿ δό κυ 
οἱ ἐν ἡμέραις αὐτῶν οἰκοδόμησαν οἶκον Β 
Ν 5 ’ Α {χς , 
καὶ ἀνύψωσαν λαὸν ἅγιον Κυρίῳ 
ἡτοιμασμένον εἰς δόξαν αἰῶνος. 
13 Ἁ , 3 ᾿ λὺ Ἁ ᾿ 
{15} 18 καὶ νέμουσιν ἐπὶ πολὺ τὸ μνημόσυνον 
- - , 
τοῦ ἐγείραντος ἡμῖν τείχη πεπτωκότα, 
΄, ’ 
καὶ στήσαντος πῦλας καὶ μοχλούς, 
καὶ ἀνεγείραντος τὰ οἰκόπεδα ἡμῶν. 
“- Ὁ «ς “- - “. 
(.6)14 "οὐδὲ εἷς ἐκτίσθη οἷος “Ἐνὼχ τοιοῦτος ἐπὶ τῆς γῆς, 
Α Ἁ 3 Ἁ 3 λῃ 6 ᾽ Α “- “- 
καὶ γὰρ αὐτὸς ἀνελημῴθη ἀπὸ τῆς γῆς" 
΄ ν 3 Ἁ 3 , 3 ’ 
(1γ).5 ᾿5ὁ δὲ Ἰωσὴφ ἐγενήθη ἀνήρ, 
, 3 “- ’ “-“ 
ἡγούμενος ἀδελφῶν, στήριγμα λαοῦ, 
(18) Ν ἡ δὴ “ » “ς΄ Σ : 
(18) καὶ τὰ ὀστὰ αὐτοῦ ἐπεσκέπησαν. 
Α Ἁ 
(.9)16 “Σὴμ καὶ Σὴθ ἐν ἀνθρώποις ἐδοξάσθησαν, 
. ς . « ΕΝ Σ « , 3 , 
καὶ ὑπὲρ πᾶν ζῷον ἐν τῇ κτίσει ᾿Αδάμ. 
Υ̓ ’ 3 , εν ς ᾿ ἰφ , 
1 Σίμων Ονιου νιὸς ἱερεὺς ὁ μέγας, 
ἃ Ὁ “ 2 ξι ἢ , ᾽ 
ὃς ἐν ζωῇ αὐτοῦ ὑπέραψεν οἶκον, 
καὶ ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἐστερέωσεν τὸν ναόν’ 
“-“ [χά “- 
2 "καὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐθεμελιώθη ὕψος διπλῆς, 
ἀνάλημμα ὑψηλὸν περιβόλου ἱεροῦ: 


Ξ 3 Ἐς ᾽ 3 “-,Ά,,.9 , Ἷ ὃ - ς , 
ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἡλαττώθη ἀποδοχεῖον ὑδάτων, 


ῳ 


ΑἹ ς Α ᾽ Α [ 
χαλκὸς ὡσεὶ θαλάσσης τὸ περίμετρον" 
4 ῇ “- τῆς 3 ὩἷὈ 3 ᾿ ω 
4 ὁ φροντίζων τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ἀπὸ πτώσεως, 
καὶ ἐνισχύσας πόλιν ἐν πολιορκῆσαι. 
: 5ὡς ἐδοξάσθη ἐν περιστροφῇ λαοῦ, 
ἐν ἐξόδῳ οἴκου καταπετάσματος" 
6ε » ι ς ν » , , 
6 ὡς ἀστὴρ ἑωθινὸς ἐν μέσῳ νεφέλης, 
ς “ Ψ » [4 , 
ὡς σεληνὴ πληρὴῆς ἐν ἡμέραις" 
7ὼς ἥλιος ἐκλάμπων ἐπὶ ναὸν Ὑψίστου, 


καὶ ὡς τόξον φωτίζον ἐν νεφέλαις δόξης" 


'μ- 


12 ὠκοδομησαν Α | οἰκον Β᾽ δὲ] πυργον ΒΒ  ἷποερ νἱὰ Α [ οχγχ καὶ Α |; λαον] δὰ 
ναὸν ἃ 13 νεμουσιν (-σι δ ἢ] Νεεμιου ἔξέο 8 | μιν] ἡμῶν ὃδ | τειχη] χειλη 
ο  Τεῖν. ἐν 6.8) 14 οὐδε ει5] οὐδεὶς δὰ οὔτ 'πσερ ΑἾ 4 | ἐπι τῆς γης τοιουτος 
οιος Ενωχ ἴα [οπὴ γὰρ Α | ἀνελημφθὴη]) μετετεθὴ Α 15 ο δε] ουδὲ ὡς ΄ὰ 
16 τὴ κτισει) οἵὴ τὴ δι: 1,1 Ἰονιου ΒῚ δ (Ὀνίου ΒΡ δὲς. ἃ ςβ(α, ροβίβα 1ηϑί 
1 δὰ ἢ | ἐερευς] ΡΓο Αὶ | ὑπερραψεν δὰ νπεγραψεν ὃδε.8 | ημεραις] ΡΓ ταις δὲ ἢ 
(οπι ταῖς δὲ }) [ τον ναὸν] οἵὴ τὸν δὰ 2. Ὀὶ5 50γ καὶ υπ αὐτου εθεμελιωθη δὰ ἢ 
(της ἴη0] 10 δὲς.8) ] ιερου] ΡΥ ὑψηλον δὲ (οτμὴ δὲ} 5.8) 8. αποδοχιον Βἢ (-χειον 
Β55)] αποδοχεια ἔξ Α (-χια) [ χαλκος] λακκος Α 4 του λαου] το εἐλεον δὰ ἢ 
(του Δ. δὲς.8) ] πτωσεως] πτοησεως ἐδ (πτωσ. ἢἔδ9:8) [ ἐμπολιορκησαι ΒΡΑ 
δ ὡς] ος ἃ 6 νεφελων κἐὰ 7 οἵὴ καὶ ἃ [|φωτιΐζων ἕὰ 
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Ι, ὃ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 
δϑὼς ἄνθος ῥόδων ἐν ἡμέραις νέων, 3 
ὡς κρίνα ἐπ᾽ ἐξόδων ὕδατος, 
ὡς βλαστὸς λιβάνου ἐν ἡμέραις θέρους" 


θϑὼς πῦρ καὶ λίβανος ἐπὶ πυρίου" 9 
(τ) ὡς σκεῦος χρυσίου ὁλοσφύρητον (1:0) 
’ Α , “-“ 
κεκοσμημένον παντὶ λίθῳ πολυτελεῖ: 
ὡς ἐλαία ἀναθάλλουσα καρπούς, το (ιτ) 
Α «ς , ἐ , 2 » 
καὶ ὡς κυπάρισσος ὑψουμένη ἐν νεφέλαις. 
11. ἰδ ον ΄ 3 Α ᾿ ᾿ 
ἐν τῷ ἀναλαμβάνειν αὐτὸν στολὴν δόξης, τι 
4, 2 ΄ Ὁ ΈΡΕΟ ᾿ , 
καὶ ἐνδιδύσκεσθαι αὐτὸν συντέλειαν καυχήματος, 
(153) » » » ’ ς ᾽ 
έν ἀναβάσει θυσιαστηρίου ἁγίου (12) 
ἐδόξασεν περιβολὴν ἁγιάσματος" 
ἰὲν δὲ τῷ δέχεσθαι μέλη ἐκ χειρῶν ἱερέων, 12 (13) 


᾿ 3 Α « }Ὶ ᾽ 3 4 - 
καὶ αὐτὸς ἑστὼς παρ ἐσχάρᾳ βωμοῦ, 
κυκλόθεν αὐτὸς στέφανος ἀδελφῶν 
ὡς βλάστημα κέδρου ἐν τῷ Λιβάνῳ, 
(ἢ καὶ ἐκύκλωσαν αὐτὸν ὡς στελέχη φοινίκων" {τ} 
13 Α ,ὔ ς εν» Α » δό 2 “ 
καὶ πάντες οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν ἐν δόξῃ αὐτῶν, 13 
(15) καὶ προσφορὰ Κυρίου ἐν χερσὶν αὐτῶν (15) 
» 4 Ψ " 3 ἃ 
ἔναντι πάσης ἐκκλησίας Ἰσραηλ' 
τ καὶ συντέλειαν λειτουργῶν ἐπὶ βωμῶν, τά 
- Α « 
κοσμῆσαι προσφορὰν Ὑψίστου Παντοκράτορος, 
:ς 5,55 νὰ ὃ ᾽ ΄ ἣ « 
ἐξέτεινεν ἐπὶ σπονδείου χεῖρα αὐτοῦ, 15 (τ6) 
ι.» 3 [χὰ λῆ 
καὶ ἔσπεισεν ἐξ αἵματος σταφυλῆς, 
(7) ἐξέχεεν εἰς θεμέλια θυσιαστηρίου (17) 
ὀσμὴν εὐωδίας Ὑψίστῳ Πανβασιλεῖ. 
τότε ἀνέκραγον υἱοὶ ᾿Ααρών, ᾿ τ6 (18) 
ἐν σάλπιγξιν ἐλαταῖς ἤχησαν, 
ἀκουστὴν ἐποίησαν φωνὴν μεγάλην 
5 ᾿"ὕ « ΄ 
εἰς μνημόσυνον ἔναντι ὙΨιίστου" 
1 γ ἊΝ «ε λ Α “ ὔ 
τότε πᾶς ὁ λαὸς κοινῇ κατέσπευσεν, 17 (19) 
καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν 
8 οἵη ὡς τ Β᾽ (Π4 Ὁ Ὁ πιρ 5ἰπίβευ) [ ὡς 297] ὡσει δὲ ἃ [ εξοδω δ Α 9 πυρειου 
ἐξ [ ολοφυρητον δὲ ἢ (ολοσφ. δὰ --8) 9---τὸ κεκοσμήμενον.. «καρπουΞ5] ὡς ἐλαια... 
καρπους κεκοσμημενω (510).. .«πολντελει δὲ 11 αναλαμβανειν] αναβαλλιν δὲ ἢ 
(αναλαμβανιν δὲ) [ καυχηματος) καυματος Α 12 ιερεων] ορεων ἐδ ἢ (ιερ. 
ἐξς.4) } ἐστως] ἐστηκως Α [εἐσχαρας ἕδ᾿ (ς ταβ δὲ  [ αὐτος 297] αὐτου  | κεδρων 


ΞΑ 13 οἱ υἱοι] οπῖὶ οἱ δὲ [ δοξη] ΡΥ τη ἐξ [ αὐτων 19] αὐτου δὲ ἢ (-των δὲ) 


15 σπονδιου Α [|οσμην] ΡΥ σωτηριου ὃλ 8 | παμβασιλει ΒΡΑ 186 νιοι] ΡΓ 
οι Α 17 κατεσπευσαν Βϑὺ (κατεσπαυσ. Ἐοοπιπ) δὲ Α 


7:0 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 1 


προσκυνῆσαι τῷ κυρίῳ αὐτῶν Β 
, “ ΄“ ε ’, 
Παντοκρατορι θεῷ Τῳ ὑψίστῳ 
ΝΌ  Ψ ΝΣ) - “- 
(290) .8. "δκαὶ ἤνεσαν οἱ ψαλμῳδοὶ ἐν φωναῖς αὐτῶν, 
) , Μ) ᾿ , , 
ἐν πλείστῳ οἴκῳ ἐγλυκάνθη μέλος- 
ε 
(51) ᾿ ᾿ϑκαὶ ἐδεήθη ὁ λαὸς Κυρίου Ὑψίστου 
ἴω » ’ 
ἐν προσευχῇ κατέναντι λεημονος, 
Ὁ - , ’ 
ἕως συντελεσθῇ κόσμος Κυρίου 
Α Ἂ ’ δ, “ » , 
καὶ τὴν λειτουργίαν αὐτοῦ ἐτελείωσαν. 
(52).9 Ῥτότε καταβὰς ἐπῆρεν χεῖρας αὐτοῦ 
2 Ἁ σε, 3 ’ ςκ. » ᾿ὰ 
ἐπὶ πᾶσαν ἐκκλησίαν υἱῶν Ἰσραηλ, 
δοῦναι εὐλογίαν Κυρίῳ ἐκ χειλέων αὐτοῦ 
καὶ ἐν ὀνόματι αὐτοῦ καυχᾶσθαι: 
ΟῚ ν }] , ᾽ ’ » , Α ) , 
23) 21 καὶ ἐδευτέρωσεν ἐν προσκυνήσει ἐπιδείξασθαι τὴν εὐλογίαν 
3 ἢ ᾽ 
παρὰ Ὑψίστου. 
“2 ᾿ “- ᾽ ᾽ “ “ [4 
(59) 22 καὶ νῦν εὐλογήσατε τῷ θεῷ πάντες 
“-“ “ , 
τῷ μεγαλοποιοῦντι πάντη, 
“- ε “ ’ 
τὸν ὑψοῦντα ἡμέρας ἡμῶν ἐκ μήτρας, 
“- 5 “- 2 - 
καὶ ποιοῦντα μεθ᾽ ἡμῶν κατὰ τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
’ “- ; ᾽ 
(.5).:3: ᾿Ῥδῴη ὑμῖν εὐφροσύνην καρδίας, 
ζ -- 
καὶ γενέσθαι εἰρήνην ἐν ἡμέραις ἡμῶν 
» “- “κι 
ἐν Ἰσραὴλ κατὰ τὰς ἡμέρας τοῦ αἰῶνος, 
(:6),.. ““ἐνπιστεῦσαι μεθ᾽ ἡμῶν τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ λυτρωσάσθω ἡμᾶς. 
[4 
(.γ),.ς.5ς “ἐν δυσὶν ἔθνεσιν προσώχθισεν ἡ ψυχῆ μου, 
Α Α Ψ ᾿, ᾿» 
καὶ τὸ τρίτον οὐκ ἔστιν ἔθνος" 
(.93).6 “Ξοΐἱ καθήμενοι ἐν ὄρει Σαμαρείας, Φυλιστιείμ, 


ὧν ΟΣ , Ὶ ς πε , , 
καὶ ὃ λαὸς μωρὸς ὁ κατοικῶν ἐν Σικίμοις. 
- , 
(29):7), “Παιδείαν συνέσεως καὶ ἐπιστήμης 


11 τω κυριω] τω θὼ ζδ:8 ογηὴ τῷ Α | αὐτων] εαὐτων ἕὲ ογὴ Α | τω ὑψιστω] ΝΑ 
οἵὴ τῷ ο8 Ὰ 18 ψαλμωδοι)] ψαλτωδοι Α [οἰκω] χω δὰ: )] εγλυκανθὴ) 
εμελυνθὴ δ ἐμεγαλυνθὴη δοΔ Α 19 ο λαος] οἵὴ ο δὲ ἢ (Π4} ο δὲς.8) |[ συνε- 
τελεσθη δὰ | κοσμος] ΡΓ ο ἐὲ | ἐετελειωσαν] ελιτουργησαν ἐδ (ετελίωσαν ἐξΞ.8) 
20 οἵὴ καταβὰς Α | χειρα Α || οἵὰ πασαν Α [{νιω Α | Κυριω] κυ δὲ | καυχα- 
σθαι] καυχησασθαι ἔα 21 εν] ἐπι Α | προσκυνήσει] - κυ δ 
22 παντες) παντων ἴδ  μεγαλοποιουντι] μεγαλα ποιουντι δ᾽ 28 υμιν] 
ἡμῖν ἴδ [ καρδιαν δὰ ἢ (-διας δὲτ.8) ] ἡμων] ΡΓ νεων δὲ" (οπλ νεὼν δὲς.8) | Ἰσραὴλ] 
ῬΓ τω ᾿δο8 } του αἰωνος] τοῦ ἰὼ 500 τὰϑ Β1ἴοτι 24 ἐμπιστε υσαι ΒΡΑ 
26 Σαμαριας δα || Φυλιστιειμ] ΡΥ και Α | ο λαος] οπὶ ο δὲ [ μωρο9] ΡΥ οἶδ ἃ 
217 παιδιαν δὰ 
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) 3 ’; 3 “ ’ ΄ 
Ρ ἐχάραξα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ, 
Ἰησοῦς υἱὸς Σειρὰχ ᾿ΕἘλεαζὰρ ὁ ᾿Ιεροσολυμείτης, 
ἁ 4 ’ ΕῚ ᾿ , ᾿Ὶ “- 
ὃς ἀνώμβρησεν σοφίαν ἀπὸ καρδίας αὐτοῦ. 
28 , ἁ 3 ’ ΕῚ Ω 
μακάριος ὃς ἐν τούτοις ἀναστραφήσεται, 28 (30) 
" Ν 3 Α 3 Α ᾽ὔ 3 “- ’ 
καὶ θεὶς αὐτὰ ἐπὶ καρδίαν αὐτοῦ σοφισθήσεται: 
29 3Ν Ά τὶ Α ᾿ ᾿Ὶ Ψ' 5 , ᾿ 
ἐὰν γὰρ αὐτὰ ποιήσῃ, πρὸς πάντα ἰσχύσει" 29 (31) 


.“ “- ΓΩ , Α » 3 “ 
ὅτι φῶς Κυρίου τὸ ἰχνος αὐτοῦ. 


()]ἹΤροσευχὴ ᾿Ιησοῦ υἱοῦ Σειράχ. 


τ Ψ “ 
᾿᾿Ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε βασιλεῦ, 1 
καὶ αἰνέσω σε θεὸν τὸν σωτῆρά μου, 
Ο) ἐξομολογοῦμαι τῷ ὀνόματί σον" () 
2“ Α Ἂς θὲ ΣῚ , 
ὅτι σκεπαστὴς καὶ βοηθὸς ἐγένον μοι, 2 
(3), καὶ ἐλυτρώσω τὸ σῶμά μου ἐξ ἀπωλίας (3) 


καὶ ἐκ παγίδος διαβολῆς γλώσσης, 
ἀπὸ χειλέων ἐργαζομένων Ψεῦδος, 
καὶ ἔναντι τῶν παρεστηκότων 


() 


ἐγένου βοηθός, 3καὶ ἐλυτρώσω με 


ὼ) 


Α Α ὍΝ ’ ν 3 ᾿ , 
κατὰ τὸ πλῆθος ἐλέου καὶ ὀνόματός σου 
2 “ ΄ ᾿Ὶ “ 
ἐκ βρυγμῶν ἕτοιμος εἰς βρῶμα, 
᾿ϑ 
(5) ἐκ χειρὸς ζητούντων τὴν ψυχήν μου, (:) 
ἐκ πλειόνων θλίψεων ὧν ἔσχον, 
ἱἀπὸ πνιγμοῦ πυρᾶς κυκλόθεν 4 (8; 
καὶ ἐκ μέσου πυρὸς οὗ οὐκ ἐξέκαυσα, 


(γ) 


5ὲκ βάθους κοιλίας ἄδου, 


ψι 


καὶ ἀπὸ γλώσσης ἀκαθάρτου καὶ λόγου ψευδοῦς. 


οι 


“βασιλεῖ διαβολὴ γλώσσης ἀδίκου: 


δ ήνεσεν ἕως θανάτου ἡ ψυχή μου, (8) 
(9) . ε ΄, 3 ’ Φ ΄, 
"καὶ ἡ ζωὴ μου ἣν συνεγγυς ἄδου κάτω" (ο) 
΄ , ’ Ν }] 53 ς “ 
περιέσχον με πάντοθεν καὶ οὐκ ἦν ὁ βοηθῶν, 7 (το) 


λ Ὡ2ΊΣειρακ κκὰ Σιραχ Α | Ἱεροσολυμειτης Βἢ δέςιἃ (-μιτης ΒΡΑῚ]7 ἱερεὺς ο Σολυ- 
μειτὴης δὰ 1 σοφιας δὰ" (-φιαν δὲ -.8) 28 θεις} ΤΥ ο ἐδ ἢ (οτὴ ο δὰ ".8) 29 αυ- 
ταῇ ταυτα Ἀ | ισχυσει] ἰσχυει ζὲ (ισχυ) ΑΥά Τ1 (0) ροβί προσευχὴ ἴῃςερ 
υ Β΄ (ΠΡΙΟΡ ν Β8Ὁ) | Σιραχ ἃ 1 εξομολογησομαι] εξομολογουμαι Α [| 
οἵὴὰ σε ἃ 2 απωλειας ΒΑΡ | διαβολης] διαβουλης Α 8 ελεου 
(-ους ΒδΡ δ᾽ Α] σου δὰθι8 ) ἐτοιμὸν Ἁ | εκ χειρος] ΤΥ και ὃὲ 4 κυκλοθεν 
κλοθεν Αἵ (κυκλ. 3 εκ μεσου] ε τὸ 510 τὰβ Β5 εν μεσω ἵξ [οὐ] σου δὰ" 
(ου ξδὲς.8) δ εκ βαθους κοι, πο Ὕλω ρΡεγίοῦ ἴῃ Α [βαθον Β΄" (βαθους 
50} θ διαβολης δ [ηνεσεν] ἡγγίισεν δ ἃ | κατω] κατωτατου δὲ: 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ τὸ 


ἐμβλέπων εἰς ἀντίλημψιν ἀνθρώπων καὶ οὐκ ἦν. Β 
{τι} ἢ δ καὶ ἐμνήσθην τοῦ ἐλέους σου, Κύριε, 
καὶ τῆς ἐργασίας σου τῆς ἀπ᾽ αἰῶνος, 
(12) 2)ῦτι ἐξελῇ τοὺς ὑπομένοντάς σε 
, » ᾿ 5 Α 2 - 
καὶ σώζεις αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐθνῶν. 
Ν δι “οἱ ὡς ε , 
(.3) 9 ϑκαὶ ἀνύψωσα ἐπὶ γῆν ἱκετίαν μου, 
Α ε . ὔ ΕΝ » , 
καὶ ὑπὲρ θανάτου ῥύσεως ἐδεηθην" 
) 10 ΄ ώ , , 
(14) τὸ ἐπεκαλεσάμην Κύριον πατέρα κυρίον μου, 
μή με ἐγκαταλιπεῖν ἐν ἡμέραις θλίψεως, 
3 ᾿- να “ , , 
ἐν καιρῷ ὑπερηφανιῶν ἀβοηθησίας. 
ΙΣ Ὁ , , ᾿ ᾿ » “ 
(15) ταν αἰνέσω τὸ ὀνομά σου ἐνδελεχῶς, 
ΝῚ ς 4 }] » Ἂ 
καὶ ὑμνήσω ἐν ἐξομολογήσει: 
ΙΝ } ΄ [ἢ ’ , 
καὶ εἰσηκούσθη ἡ δέησίς μου. 
(.ι6) 12 "Ζἔσωσας γάρ με ἐξ ἀπωλείας, 
καὶ ἐξείλον με ἐκ καιροῦ πονηροῦ" 
(.γ) (7 διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαι καὶ αἰνέσω σοι, 


᾿ , 'Α “ » ,ὔ ’ 
καὶ εὐλογήσω τῷ ὀνόματι Κυρίου. 


(18) 13 3"Ἔτι ὧν νεώτερος πρὶν ἢ πλανηθῆναί με, 
ἐζήτησα σοφίαν προφανῶς ἐν προσευχῇ μου: 
(19) 14 βξναντι ναοῦ ἠξίουν περὶ αὐτῆς, 
Ἁ ΄ » ἴὰ 3 " » , 
καὶ ἔως ἐσχάτων ἐκζητήσω αὐτήν. 
ι. ᾿δἐξ ἄνθους ὡς περκαζούσης σταφυλῆς 
(:ο) (Ξο) εὐφράνθη ἡ καρδία μου ἐν αὐτῇ" 


5 , ε ἊἉ 9 » ’ 
ἐπέβη ὁ ποὺς μου ἐν εὐθύτητι, 


» ἣ » ᾽ 
ἐκ νεότητός μου ἴχνευον αὐτήν. 


(.1)1ς66 “ἔκλινα ὀλίγον τὸ οὖς μου καὶ ἐδεξάμην, 
(::) (22) καὶ πολλὴν εὗρον ἐμαυτῷ παιδείαν" 
» 5 , » Ἢ “ 
Ἰ7 προκοπὴ ἐγένετο μοι ἐν αὐτῇ" 
(23) (3) τῷ διδόντι μοι σοφίαν δώσω δόξαν. 
18 , Χ ω ζὶ » Ὁ 
(24) 18 διενοήθην γὰρ τοῦ ποιῆσαι αὐτήν, 


ν. »» . , ν᾿ » ᾿ » - 
Και ἐζηλωσα ΤΟ ἀγαθόν, και οὐ μῇ αἰσχυνθῶ. 


Τ εμβλεπων] εβλεπον Α 8 Οἵη καὶ τ δὲ" (ΠΔ} καὶ ἐξ 9.8) [ εξελη] εξαιρη ΝΑ 

δὲ (εξερη) Α [ εθνων] εχθρων δ΄Α 9 ανυψωσεν ἷὰ ἐπι) απο ἃ Δ γην] 
γῆς αὈλ Α ἱκετείαν Β8Ὁ [νυπερ] απὸ Α | θανατου] αθανατου Α 10 κυριου] 
ΡΓ του δὲς.8 | εγκαταλειπειν Α | νπερηῴφανων δα 12 πονηρου]-Ἐ και 
εξιλου (510) μαι Α | εξομολογησομαι] -" σοι ἴα || σοι] σε ΒΡ Θ6. 18 πλαν θη- 
ναι Β "ἃ (πλανη!θ. ΒὉ) 15 ὡς] εὡς Α | περικαζουσης Αὐ (περκ. ΑἿ 
ηυφρανθη Α 16 παιδιαν ΚΑ 17 διδοντι] διδοσιν δὲ ἢ (διδοντι δὲ ς-8) ] ΟἿὴ 
μοι 29 Α | δωσω] και δα ἢ (δωσ. δὲς.) 18 ποιήσαι] Ἐμε ἃ 
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ΠΣ ΤΟ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑ͂Χ 


Β ᾿ϑδιαμεμάχισται ἡ Ψυχή μου ἐν αὐτῇ, το (55) 

καὶ ἐν ποιήσει λιμοῦ διηκριβασάμην- 

(δ) τὰς χεῖράς μου ἐξεπέτασα πρὸς ὕψος, (56) 
καὶ τὰ ἀγνοήματα αὐτῆς ἐπένθησα: 

ἐοτὴν Ψυχὴν μον κατεύθυνα εἰς αὐτήν, 50 (27, 28) 
καρδίαν ἐκτησάμην μετ᾽ αὐτῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς, 

καὶ ἐν καθαρισμῷ εὗρον αὐτὴν" 

διὰ τοῦτο οὐ μὴ ἐγκαταλειφθῶ. 

“ἰ καὶ ἡ κοιλία μον ἐταράχθη ἐκζητῆσαι αὐτήν" 21 (29) 
διὰ τοῦτο ἐκτησάμην ἀγαθὸν κτῆμα. 

“ἔδωκεν Κύριος γλῶσσάν μοι μισθόν μου, 22 (30) 


Ἁ » 3 ““ ᾿] , » ᾽ 
Καὶ εν αὐτῇ αἱινεσῶὼ αὕτον. 


53 Ἐγγίσατε πρὸς μέ, ἀπαίδευτοι, 43 (31) 
οἷ ᾿ ’ὔ 5 Ν ͵ 

καὶ αὐλίσθητε ἐν οἴκῳ παιδείας. 

ὯΠ Ἂν ῳ ΄σ΄ ΧΕ ᾽ , 

καὶ ὅτι ὑστερεῖσθαι λέγετε ἐν τούτοις, 2ς. (35) 

καὶ αἱ ψυχαὶ ὑμῶν διψῶσι σφόδρα, 

ἡϑήνοιξα τὸ στόμα μου καὶ ἐλάλησα 25 (33) 

3 ς ὅν 3, ᾽ ᾿ 

Κτήσασθε αὑτοῖς ἄνευ ἀργυρίου" 

55." ’ ς: κα σι ἢ πο ἢ ͵ Σ 

τὸν τράχηλον ὑμῶν ὑπόθετε ὑπὸ ζυγὸν, 55 (34) 

καὶ ἐπιδεξάσθω ἡ ψυχὴ ὑμῶν παιδείαν" 
ἐγγύς ἐστιν εὑρεῖν αὐτήν. 

ἴδετε ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ὅτι ὀλίγον ἐκοπίασα, 27 (35) 
καὶ εὗρον ἐμαυτῷ πολλὴν ἀνάπαυσιν. 

᾿βμετάσχετε παιδείαν ἐν πολλῴ ἀριθμῷ ἀργυρίου, 28 (36) 
καὶ πολὺν χρυσὸν κτήσασθε ἐν αὐτῇ: 

εὐφρανθείη ἡ ψυχὴ ὑμῶν ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ, 29 (37) 
καὶ μὴ αἰσχυνθείητε ἐν αἰνέσει αὐτοῦ" 

3οέργάζεσθε τὸ ἔργον ὑμῶν πρὸ καιροῦ, 30 (38) 


- ᾽ ᾿ Α ς “- » σι ΟῚ ΄ι- 
καὶ δώσει τὸν μισθὸν ὑμῶν ἐν καιρῷ αὐτοῦ. 


5 Α 19 λιμου] μου Α | διηκριβωσαμὴην Β" διηκριβησαμὴην Α 19---2ῦ α αὑτὴης 
ἐπεν, ατευθυνα ῬΕΥΙΕΥ ἢ ΑΔ 20 κατηυθυνα δ  καρδιαν.. αὐτὴν] και εν 
καθ. ευρον αὐτὴν! καρδιαν εκτ. μετ αὐτ. απ ἀρχῆς ὃ και εν καιρω θεριίσ μὶον 
ευρον αὐτή! καρδιαν ἐεκτησαμὴν μετ αὐτῆς απ ἀρχῆς Α [|ἰ εγκαταλειῴθω ΒΒ" 
(-λιῴθ. Βἦ)] ενκαταλειῴθω δ΄Α 21 εκζητησαι] ΡΥ του δὰ 22 μοι μουΐΐᾳ | 
μου] μοι ἷὲ 23 εγγισατε] αἰνεσατε δλ᾽ (ενγεισ. ζξ-:8) [ αυὐλισθητε] αυλισθησε- 
σθαι ΒΑ [[παιδιας δα 24 και 19] τι δ  | υστερεισθαι (-σθε Β)] υστερειτε 
δ Α [λέγετε] ΡΥ ἡ δὲ 8 25 αυτοις] εαυτοις ἃ 26 παιδιαν ἐδ [εγγυς] Ἔ 
γαρδ΄ 47 ειδετε δὲ ἢ (ιδ. δὲ. 428 παιδειας 584 Α 29 αινεσει] ΡΥ τὴ δὰ ἃ 

ΘΌΡΘΟΥ σοῴφια Τησου υἱου Σειραχ ΝᾺ 
ΘΌΘΙΠ 3221 ΒΤ. κὐθ ι 


στ 
σι 
Ξῆς 


ΓΚ 1) (:) Α: 


Ευδὰ Ὁ 


βασιλέως τῇ μιᾷ τοῦ Νεισὰ ἐνύπνιον ἴδεν Μαρδοχαῖος ὁ τοῦ 
(3) « Ἰαείρου τοῦ Σεμεείου τοῦ Κεισαίου ἐκ φυλῆς Βενιαμείν, “ἄνθρω- 
» ἂ- ᾽ ο » ’ ΄“ ἰώ Ψ, » 
πος ᾿Ιουδαῖος οἰκῶν ἐν Σούσοις τῇ πόλει, ἄνθρωπος μέγας, 
(4) θεραπεύων ἐν τῇ αὐλῇ τοῦ βασιλέως" 3ἦν δὲ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 
ἧς ἠχμαλώτευσεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος ἐξ 
(5) 4 Ἰερουσαλὴμ μετὰ Ἰεχονίου τοῦ βασιλέως τῆς Ἰουδαίας. “καὶ 
“ 2 “ ΝΎ τ ἈΠ Ν Α ἌἍ Ν , ᾿ 
τοῦτο αὐτοῦ τὸ ἐνύπνιον: καὶ ἰδοὺ φωναὶ καὶ θόρυβος, βρονταὶ 
᾿Ὶ , Ψ » ᾿ “ Ἂς ς ᾿ ἰὃ Ά δύ ὃ ͵ 
(6), - καὶ σεισμός, τάραχος ἐπὶ τῆς γῆς. "καὶ ἰδοὺ δύο δράκοντες 
, Ὁ “ Σ ᾽ ’ Ξ Ὁ )». “ 
μέγαλοι ἕτοιμοι προῆλθον ἀμφότεροι παλαίειν" καὶ ἐγένετο 
δὶ - Ἁ ’ 6 δ - “ ᾿Ὶ ὦ ς ,ὔ “- 
(Ὁ) δαὐτῶν φωνὴ μεγάλη, “καὶ τῇ φωνῇ αὐτῶν ἡτοιμάσθη πᾶν 
(8) γέθνος εἰς πόλεμον ὥστε πολεμῆσαι δικαίων ἔθνος. Τκαὶ ἰδοὺ 
ε , , Ν Ἂ [ς Χ ’ ,ὔ Ν 
ἡμέρα σκότους καὶ γνόφου, θλίψις καὶ στενοχωρία, κάκωσις καὶ 
(0) δ τάραχος μέγας ἐπὶ τῆς γῆς" ὃ 
’ ἣ δ “ ’ Ν ἐ 7 » ’ 9 τ 
(10) ο φοβούμενοι τὰ ἑαυτῶν κακά, καὶ ἡτοιμάσθησαν ἀπολέσθαι: 9 καὶ 


ΤΣ , , κ »᾿ 
Και ἐταράχθη δίκαιον ταν ἔθνος, 


» ἷς Α ᾿ ,ὕ 3 Α ν φι “- » “ 3 , 
ἐβόησαν πρὸς τὸν θεόν. ἀπὸ δὲ τῆς βοῆς αὐτῶν ἐγένετο 
ε νον “ κα ν , ΦΨ ἤς τον Δ 
(1) το ὡσανεὶ ἀπὸ μικρᾶς πηγῆς ποταμὸς μέγας, ὕδωρ πολύ “φῶς 
ἍΠ0Ὃ 4 φῇ 3 ,ὔ Ἂν φ ν ςε , Ν , 
καὶ ὁ ἥλιος ἀνέτειλεν, καὶ οἱ ταπεινοὶ ὑψώθησαν καὶ κατέφαγον 
(12) τ: τοὺς ἐνδόξους. “καὶ διεγερθεὶς Μαρδοχαῖος ἑωρακὼς τὸ ἐνύπ- 


ΝΥ Ἀ ᾽, ε Α Ὥ - Ξ ΠΝ 5 
νιον τοῦτο, καὶ τί ὁ θεὸς βεβούλευται ποιῆσαι, εἶχεν αὐτὸ ἐν 


Τοῦ Εσθηρ ΒΙΣΑ (πλα11) Α1 Αρταρίξερξον Α [ οχι βασιλεως ἔξ 
Νισα δῦ (-σαν δὲ Α | εἰδὲν ΒΔ δὲ [ Ταειρου ἔξᾷ [Σεμειου ἔξ [|φυλης] ΡΥ 
τῆς σα 2 εν Σουσοις] εν μεσίοις Αἴά ἐν μεσουσοις (510) Αἱ 8 βα- 
σιλευς}] ΡΥ ο “8 κ 4 και θορυβος] θορυβου Α | ταραχος] ΡΥ και 
ΝΟ δ μεγαλοι]- δύο δὲ ἢ (ΤΡΥΟΡ δυο δξ᾽) ] προσηλθον Α | ἐγενοντο ΑΙ 
φωναι μεγαλαι Α 1 γνοῴφους Α | οπχ στενοχωρια Α | οἠὴ καὶ 45.Α 
8 παν εθνος δικαιον Δ 9 ὡσανει] ὡς αν δὲ οἵὰ Α 10 φως] φωτος δὰ" 
(φως δὲς.) Τχγ καὶ Α || και 15 οὔχ δὲ ᾿ (Π4} δὲς .8) 11 εωρακως] ΡΥοδΑ 
βεβουλευται] βουλευεται Α || αυτο] το ενυπνιον τοῦτο 
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ἙΤΟΥΣ δευτέρου βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου τοῦ μεγάλου Β 


ΝΑ 


ἊἋ 15. ΣΠΠῚ] ΕΣΘΗΡ 


Β τῷ δ΄ ιν » σι ν᾿ λό γθ λ Σ κ΄ ; 3. κα Ὁ “ 
ἢ καρ ἰᾳ, Καὶ εν ἥΠαντι ογῷ ι] ελεν επίγνωνα αὑὐῖζὸο εωὠς Της 


νυκτός. "Ζκαὶ ἡσύχασεν Μαρδοχαῖος ἐν τῇ αὐλῇ μετὰ Ῥαβάθα τ, (1) (ΧΠ) 


καὶ Θαρρὰ τῶν δύο εὐνούχων τοῦ βασιλέως τῶν φυλασσόντων 
᾿ 3 , 13 » [4 3 “ ᾿ Ἢ Ἁ . , 
τὴν αὐλὴν, ᾿βἤκουσέν τε αὐτῶν τοὺς λογισμοὺς καὶ τὰς μερίμνας 1ι.Ξ (2) 
αὐτῶν ἐξηραύνησεν, καὶ ἔμαθεν ὅτι ἑτοιμάζουσιν τὰς χεῖρας 
3 ΄“ » ’ ΄ “ Α [᾿ ’ “ ΄- 
ἐπιβαλεῖν ᾿Αρταξέρξῃ τῷ βασιλεῖ. καὶ ὑπέδειξεν τῷ βασιλεῖ 
Ἁ 2 “ Σ4 Ἂ 3 ,  φ Ἧ ᾿. ’ 3 ΄ 
περὶ αὐτῶν: "καὶ ἐξήτασεν ὁ βασιλεὺς τοὺς δύο εὐνούχους, τ6 (3) 
καὶ ὁμολογήσαντες ἀπήχθησαν, ""καὶ ἔγραψεν ὁ βασιλεὺς τοὺς τς (4) 
,ὕ Ψ, Ἵ ἤ ᾿ “- »» Ν 
λόγους τούτους εἰς μνημόσυνον, καὶ Μαρδοχαῖος ἔγραψεν περὶ 
“- , ᾿ ᾿ τό ᾿ 5 , ς ᾿ ,ὕ ᾿ 
τῶν λόγων τούτων: “καὶ ἐπέταξεν ὁ βασιλεὺς Μαρδοχαίῳ τὸ (5) 
Γ΄ ὰ ΄“ “ ΄“ Ψ' 
θεραπεύειν ἐν τῇ αὐλῇ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δόματα περὶ τούτων. 
ἐ 
5 - “ κ 
17 καὶ ἣν ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθον Βουγαῖος ἔνδοξος ἐνώπιον τοῦ βασι- 170 (6) 
λέως, καὶ ἐζήτησεν κακοποιῆσαι τὸν Μαρδοχαῖον καὶ τὸν λαὸν 
ϑ “ ξ Ν “ ΓΑ ϑ , “- λέ 
αὐτοῦ ὑπὲρ τῶν δύο εὐνούχων τοῦ βασιλέως. 
’ “-ε ’ 
᾿ Καὶ ἐγένετο μετὰ τοὺς λόγους τούτους ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Αρταξέρξου, τ 
χὰ ον , » ν “᾿ » Ὁ ( Α , ς ᾿ . 
οὗτος ὁ Ἀρταξέρξης απὸ τῆς Ινδικῆς ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χωρῶν 
Σ Ὁ 5 3 τε ἴπ τ ( 6 , : ἡ "05 
ἐκράτησεν. “ἐν αὐταῖς ταῖς ἡμέραις ὅτε ἐθρονίσθη ὁ βασιλεὺς ᾽Αρτα- 2 
ξέ ξ ᾿Ὶ » ’ ΄σ΄ Ἃ 3 Σ “ ,ὔ ΒΕ β λ ’ ΕῚ “. 
έρξης ἐν Σούσοις τῇ πόλει, 3ἐν τῷ τρίτῳ ἔτει βασιλεύοντος αὐτοῦ, 3 
δοχὴν ἐποίησεν τοῖς φίλοις καὶ τοῖς λοιποῖς ἔθνεσιν καὶ τοῖς Περσῶν 
Ἁ ’ 5 , ΄“ ἢ “ “-“ 4 Α Ἂ 4“ 
καὶ Μήδων ἐνδόξοις καὶ τοῖς ἄρχουσιν τῶν σατραπῶν. “καὶ μετὰ ταῦτα 4 
μετὰ τὸ δεῖξαι αὐτοῖς τὸν πλοῦτον τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ τὴν δόξαν 
τῆς εὐφροσύνης τοῦ πλούτου αὐτοῦ ἐν ἡμέραις ἑκατὸν ὀγδοήκοντα" 
5ὅτε δὲ 2 ἝΝ 260 ΤῈ ’ τοι Ψ }] ,ὔ ς λ Α 
ἐ ἀνεπληρώθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ γάμου, ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς ς- 
᾿ ΨΝἌ »»»ἤ, ΨᾺ ς ἊΝ ὅ Α , 2 Α ι ᾿ ἁ ) 
πότον τοῖς ἔθνεσιν τοῖς εὑρεθεῖσιν εἰς τὴν πόλιν ἐπὶ ἡμέρας ἐξ ἐν 


6 


3 “- Ε} “- ’ , , ΝΥ ’ὔ 
αὐλῇ οἴκου τοῦ βασιλέως, “κεκοσμημένῃ βυσσίνοις καὶ καρπασίνοις 6 


ΝΑ 11 τη καρδια] οἵὴ τὴ Α | ομὴ καὶ 30 δὲ (Ξρεύβοῦ κ' δὲς 8) [ ηθελησεν ΑΙ 
εἐπίγνωναι αὐτο] επίγνωναι (επίγνουναι δὲ -γνων. δὲς.8) αὐτὸν δὰ αὐτο επι- 
γνωναι Α τῆς νυκτος] οἵὰ τῆς ἃ 12 ἡσυχαζεν ἔλε:8 | Θαρα δὲ “νὰ (-ρρας 
ἐξ ο.8) 18 ἡκουσε δὰ (-σεν δὲς.) τε Β δὲ "5.7 δὲ δὲς νά γαρ Α [ τοὺς λογισ- 
μους αὐτων Α Ϊ εξηρευνησεν ΒΡ | ετοιμαζουσι ἴδ [ Αρταξερξει ᾿ξ ἃ | τω βασιλει 
(29)] τω 51 τᾶβ Αἵ 14 εξητασεν] σ 50 Τὰ5 Δϑ | απηχθησαν] ἐξηχθησαν 
ἐδ ΟΡ (απηχθ. δὲς} Α 16 αὐτω] Μαρδοχαίω δὲς.8 τῷ Α [ τουτων δὰ ἢ “.Ὁ} 
αὐὑτων ἔο8 Α 17 ἀμαδαθου] ἀμαναδαθου Β" "8 Ναμαναδ. αἱ νά ΒΡ ((τῇ 
(ἀμαδ. Β839) ἀμαθαδου Α | λαον α 510 τα5 Β8 11 ο ἀρταξερξης] οὔ ὸ Αἰ 
Ἰνδικης}- εὡς Αἰθιοπίας δὰ ς:8 (π15) 2 αυταις] ταυταις Α | εθρονισθη] ενεθρο- 
νισθη δὰο:8 1 οτὴ ο βασιλεὺς Αρταξερξης δὲ (ΠΔ}Ὁ δὲς ἃ πὶ 'πῇ Αρταξ. ο βασιλεὺυς Α 
8 ἐποιησεν δοχὴν δὰλο᾽!ἃ | και τοις ἀρχουσιν] καὶ τοις α 580 Τὰ5 Α53 ἀρχουσι 
δ Αὐά ἃ οἵη μετα γ9 δ (ΞΌροΥβου δὲ ἢ [αὐτου 197 τοῦ 51} τὰ5 Αϑ7 τοῦ πλου- 
του] ΡΥ και ᾿δ ἢ (ΡτΟ καὶ δὲ 2) ] ἐν ἡμεραις] ἐπι ἡμερας δὰ ἥμερα αὶ δ γαμου] 
ποτου ὃλο 8 πὶ Α [πολιν] απο μεγαλου καὶ εως μικρου ποτον δὰ“: πιβ ἴῃῇ [χη ἐπι 
Α οἰκου] ΡΥ τοῦ ἴξα 6 κεκοσμημενω δὲ" (-νη δὲ 9.8) Α [ καρπασιοις ὃὰῖ 
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’ » Ἁ ,’ , Ἁ "“ 3 Ἁ νν “- 
τεταμένοις ἐπὶ σχοινίοις βυσσίνοις καὶ πορφυροῖς, ἐπὶ κύβοις χρυσοῖς Β 


᾿ 3 “ » Ἁ , , Ἁ ’ ,ὔ »“ Ἁ 
καὶ ἀργυροῖς, ἐπὶ στύλοις παρίνοις καὶ λιθίνοις: κλίναι χρυσαῖ καὶ 
τ - “ον λ θ , δί λίθ Ν ΄ Α 
ἀργυραῖ ἐπὶ λιθοστρώτου σμαραγδίτον λίθον καὶ πιννίνου καὶ 
παρίνου λίθου, καὶ στρωμναὶ διαφανεῖς ποικίλως διηνθισμέναι, 

’ -“ “- 
η κύκλῳ ῥόδα πεπασμένα' ποτήρια χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, καὶ ἀνθράκινον 
κυλίκιον προκείμενον ἀπὸ ταλάντων τρισμυρίων" οἶνος πολὺς καὶ 


θι τ δὲ ’ Θ 5 ᾿ 
ο ξε πότος οὗτος οὐ Κατα 


8 ἡδύς, ὃν αὐτὸς ὁ βασιλεὺς ἔπινεν. 
,ὕ ᾿ δ κέ δὲ ἠθέλ ς ’, κ᾿ 
προκείμενον νόμον ἐγένετο’ οὕτως δὲ ἠθέλησεν ὁ βασιλεύς, καὶ 
ἐπέταξεν τοῖς οἰκονόμοις ποιῆσαι τὸ θέλημα αὐτοῦ καὶ τῶν ἀνθρώπων. 
9 Ἁ 3 ἢ ἔ (λ 3 ’ Υ ἐντὶ Ἁ 2 ἴα 
οϑκαὶ ᾿Αστὶν ἡ βασίλισσα ἐποίησε πότον ταῖς γυναιξὶν ἐν τοῖς 
το βασιλείοις ὅπου ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης. "ἐν δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
ἑβδόμῃ ἡδέως γενόμενος ὁ βασιλεὺς εἶπεν τῷ ᾿Αμὰν καὶ Μαζὰν καὶ 
Θαρρὰ καὶ Βωραζὴ καὶ Ζαθολθὰ καὶ ᾿Αβαταζὰ καὶ Θαραβά, τοῖς ἑπτὰ 
, ἧς ψ᾿- ,ὕ “- ’ 3 , 1: .3 “ 
τι εὐνούχοις τοῖς διακόνοις τοῦ βασιλέως ᾿Αρταξέρξου, “' εἰσαγαγεῖν 

Ἁ ’ Α » 7 ᾿ 3 Ἁ Ν “ 
τὴν βασίλισσαν πρὸς αὐτόν, βασιλεύειν αὐτὴν καὶ περιθεῖναι 
3 “- Ά ͵ Ἁ »“"Ὰ 3 Α »“ ΕΝ Α »“" ΒΕ. οἾ 
αὐτῇ τὸ διάδημα καὶ δεῖξαι αὐτὴν τοῖς ἄρχουσιν καὶ τοῖς ἔθνεσιν τὸ 
’ 9. « [ ἣ 3 12 Ἀ 3 » ’ 3 “.» Ἁ ς 
12 κάλλος αὑτῆς" τι καλὴ ἢν. καὶ οὐκ εἰσηκουσεν αὐτοῦ Αστὶν ἡ 
βασίλισσα ἐλθεῖν μετὰ τῶν εὐνούχων᾽ καὶ ἐλυπήθη ὁ βασιλεὺς καὶ 

3 ΄““ Ἂ Κων 

13 ὠργίσθη, "3καὶ εἶπεν τοῖς φίλοις αὐτοῦ Κατὰ ταῦτα ἐλάλησεν ᾿Αστίν, 
’ 3 - “΄- 
14 ποιήσατε οὖν περὶ τούτου νόμον καὶ κρίσιν. "Γκαὶ προσῆλθεν αὐτῷ 
“Αρκεσαῖος καὶ Σαρσαθαῖος καὶ Μαλησεὰρ οἱ ἄρχοντες Περσῶν καὶ 
ΓΑ δ’. 4 - ,ὔ [2 “- [ - .“» 
Μήδων οἱ ἐγγὺς τοῦ βασιλέως, οἱ πρῶτοι παρακαθήμενοι τῷ βασιλεῖ, 
᾿ “ “- “- » “ 
15. "καὶ ἀπηγγειλαν αὐτῷ κατὰ τοὺς νόμους ὡς δεῖ ποιῆσαι ᾿Αστὶν τῇ 


, μέ » » ᾿ ν ε ᾿ - , , Α 
βασιλίσσῃ, ὅτι οὐκ ἐποίησεν τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως προσταχθέντα διὰ 


6 τεταγμενοις ἐδ" (τεταμ. ἐκ) ] χρυσαι] χρυσοις ᾿ξ (-σαι δὲ 5.3) [ἀαργυραι] αρ- 
γυροις ἐδ" (-ραις δὰ 5.8) λιθοστρωτους Α  σμαραγδιτου (διτου ΞᾺΡ τὰς 80) λιθ. 
και πιννινου και παρινου λιθου] σμ. λιθου και πινινου λιθου τὲ ἢ σμ. και παρινουν 
λιθου ὃλοια σμαραγδου καὶ παρινου και πινινου λιθου Α | στρωμναι διαφανεις] 
στρ. επιφανις ὃὰ" (-νειὶς δὲ 5:8) στρωμνὴς επιφανους ἃ | διηνθεισμενης Δ | κυκλω] 


ΡΥ και Α | ροδα] δορα Α [|πεπλασμενα δὰ" (πεπασμ. δὶ ἢ) 7 ανθρακιον δὲ ἢ 
(-κινον δὰ [ κυλικινον ΝΡ (τκιον δὲ ἢ 1 οἱνος] ὉΓ καὶ δδϑ ἃ 8 ΟΠ οὗτος 
δέοδ | οηἱ οὐ δὲ ἢ (5 ρεύβοῦ δὲ 9.8) [ ἐγένετο] εἐγεινετὸ Α  ουτω ἐὲ [δε 29] γαρ Α 
9 ἐποιησεν Α  ἀρταξερξης Α 10 ο βασιλευς γενομενος Α [Μαζαν] 
Βαΐζαν ὃλοι Βαΐζεα Α [ Θαρρα και Βωραζη] Οαρεβωα (515) Α [ Ζαθολθα] Ζηβα- 
θαθα Α | Θαραβα] Θαβαΐζ Α [οἱ ἀρταξερξου δὰ (Π40 ἐξο:) 11 περι- 


θειναι αὐτὴ το διαδημα και βασιλεύειν αὐτὴν δὲξ:8 ] τοις ἀρχουσιν] ΡΥ πᾶσιν ἐὰ 


(-σ} Α 12 αὐτου] αὐτων ἔδ:8 Ὰ ] οῃχ στιν δὲ (ΞΘ ρΡοΥβου Α. δὲς. 8) [ ελθειν»7: 


εἰσελθειν δὰ" ελθειν κατὰ τὸ ρημὰα του βασιλεως ὃς: πιξ | ελυπηθὴη]) ὠὡργισθη 
ἐξ [ ὠργισθη] ελυπηθη ὃὰὲ Ἐπ εξεκαυθὴ εν αὐτω θα τις 13 εἰπεν 7 - ὁ 
βασιλευς ἔδοϑᾺ ] αὐτουῦῇ εαὐτου Α [|ελαλησενὴ ΡΥ α δὲ (ππρτοὸῦ α δὲ ἢ 
14 Αρκεσαος ἐδ" (-σαιος ἐλο.8)} Σαρσαθαιος] Σαρεσθεος Α 
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δΑ 


ΝΑ 


Ι τό ΕΣΘΗΡ 


᾿ 5 “ 
16 καὶ εἶπεν ὁ Μουχαῖος πρὸς τὸν βασιλέα καὶ τοὺς τό 


“- ᾽ὔ 
τῶν εὐνούχων. 
΄ 3 2 [ 
ἄρχοντας Οὐ τὸν βασιλέα μόνον ηδίκησεν ᾿Αστὶν ἡ βασίλισσα, ἀλλὰ 
ὡ ᾿ ε - 
καὶ πάντας τοὺς ἄρχοντας καὶ τοὺς ἡγουμένους τοῦ βασιλέως. "καὶ 17 
’ δε ᾿ ς “- “ 
γὰρ διηγήσατο αὐτοῖς τὰ ῥήματα τῆς βασιλίσσης, καὶ ὡς ἀντεῖπεν 
“ “ ς ᾿ 3 »“" »“» “-“"Ἵ 5. , 18 ΩΥ̓͂ ’ 
τῷ βασιλεῖ. ὡς οὖν ἀντεῖπεν τῷ βασιλεῖ ᾿Αρταξέρξῃη, ᾿δοὕύτως σήμερον τ8 
ἕ ,ὔ [2 Α “- γ , “- ἣν ’ 3 , 
αἱ τυραννίδες αἱ λοιπαὶ τῶν ἀρχόντων Περσῶν καὶ Μηδων ἀκούσασαι 
ὼ τῷ βασιλεῖ λεχθέντα ὑπ᾽ αὐτῆς τολμήσουσιν ὁμοίως ἀτιμάσαι τοὺ 
τὰ τῷ βασιλεῖ λεχθέ ὑτῆς μήσουσιν ὁμοίως ἀτιμάσαι τοὺς 
“ 3 “- “- “-“- - 
ἄνδρας αὐτῶν. “θεἰὶ οὖν δοκεῖ τῷ βασιλεῖ, προσταξάτω βασιλικὸν τὸ 
ὁ “ 
καὶ γραφήτω κατὰ τοὺς νόμους Μήδων καὶ Περσῶν, καὶ μὴ ἄλλως 
’ Ἁ ἘΝ ’ ᾿" [2 Ἀ 3 , Ἁ κ 
χρησάσθω, μηδὲ εἰσελθάτω ἔτι ἡ βασίλισσα πρὸς αὑτόν, καὶ τὴν 
’ 3 σε , (ἢ Α Ἶ , 3 »- ΗΟ Υ 
βασιλείαν αὐτῆς δότω ὁ βασιλεὺς γυναικὶ κρείττονι αὑτῆς. Καὶ 20 
3 , { , ε έ Ἁ “- ᾿ ἃ ἮΝ ΨῪ 3 Ψπ , 
ἀκουσθήτω ὁ νόμος ὁ ὑπὸ τοῦ βασιλέως ὃν ἐὰν ποιῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
- “-“ “" ’ “-“" 
αὐτοῦ" καὶ οὕτως πᾶσαι αἱ γυναῖκες περιθήσουσιν τιμὴν τοῖς ἀνδράσιν 
ς “- 5 ᾿ ὩΣ τῷ λ , 21 ν ν λ ΄ ἐπ Χ “- 
ἑαυτῶν, ἀπὸ πτωχοῦ ἕως πλουσίου. “" καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος τῷ βασιλεῖ “1 
“ ᾿] “ 
καὶ τοῖς ἄρχουσι" καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς καθὰ ἐλάλησεν ὁ Μουχαῖος, 
“2 ἣν 3 , . ἐν λ ἮΝ , Ἁ , Α ᾿ 
καὶ ἀπέστειλεν εἰς πᾶσαν τὴν βασιλείαν κατὰ χώραν, κατὰ τὴν 22 
λέξιν αὐτῶν, ὥστε εἶναι φόβον αὐτοῖς ἐν ταῖς οἰκίαις αὐτῶν. 
τι δ ; Α , ’ 2 , ε Α - “- 
Καὶ μετὰ τοὺς λόγους τούτους ἐκόπασεν ὁ βασιλεὺς τοῦ θυμοῦ, τ 
Ἃ 3 , 3 , ΨΝ 3 ᾿ ’ ες Ψ ΄, Α ξ 
καὶ οὐκέτι ἐμνησθη τῆς ᾿Αστίν, μνημονεύων οἷα ἐλάλησεν καὶ ὡς 
, 2 ’ 2 ᾿ 3 ἐ , . ᾿ ’ 
κατέκρινεν αὐτήν. “καὶ εἶπαν οἱ διάκονοι τοῦ βασιλέως Ζητηθήτω 2 
“ς »“" “- ᾽ὰ 
τῷ βασιλεῖ κοράσια ἄφθορα καλὰ τῷ εἴδει: 3καὶ καταστήσει ὁ 3 


βασιλεὺς κωμάρχας ἐν πάσαις ταῖς χώραις τῆς βασιλείας αὐτοῦ, καὶ 


16 Δίουχαιος] ΔΙαμουχαιος δὲο:8 [ ηδικησεν] ἡτιμασεν ΔΙ στιν] ΡΥ ἀϑίεγίβο 
δλοὰ Ἱ7 Ομ γαρ Νδ'΄͵οδλ | διηγησατο] εἐπιδιηγήησατο δὲ“: ] ὡς 19] οσα Α ὁ} 
ὡς οὺὐν αἀντειπεν τω βασιλει ἱξἢ (ΠΔ}Ὁ δὲ “: π|ρὴ ] τῳ β. Αρταξερξὴ] αὐτω Α 
18 ουτω ἵὰ οἵὴ Δ | σημερον" Α [ τῶν αρχοντων ΡΥ αἱ Α [ ακουσασαι] ΤΥ αιτινες 
δὶς ἃ πὶρ [λέχθεντα ὑπ αυτης] υπ αὑτῆς Δ. ἔξ ἃ αἀχθεντα υπ αὑτης ἃ | τολμησωσιν 
Α [| αὐτων] εαὐτων δοϑ αὐτω Αὖὐ ({(-των ΔΑ 19 Περσων κ. Δίηδων 
δὲς [οἵὴ μὴ Δ | εἰσελθετω ἐξ ον (-θατω δὰ .8) [ετὶ] στιν δὲ ἢ (ετι δὰς.8) | αὖυ- 
τον] τον βασιλεα Αρταξερξην Α | βασιλιαν Β" (-λειαν ΒΆ]4}})} ο βασιλεὺς 
δοτω 20 νομος] λογος δὲ: 8 πρὶ [οἵη ο ὑπὸ Α [ον εα»] ο εαν ἐδ ἦ ον 
αν ἔζο:8 Α | αὐτου] εαὐυτου" οτι αληθης Α  οὑτω δὲ (ουτως δὲ -.8) 21 τω 
βασιλει και τοις ἀρχου 510 τὰ8 Β80 ἀρχουσιν δ ἃ [λίουχαιος) εὐνουχος δὰ ἢ 
ίουχεος δὲο:ἃ Μίαμουχεος δὰ Ὁ 22 απεστειλεν]- ο βασιλεὺς δὲς: πιρ ἃ [εἰς 
πασαν τὴν βασιλειαν)] εν πασὴ τὴ βασιλεια Α | κατα χωραν] εἰς χωραν και 
χωραν Α | αὑτοις φοβον ἃ 11 1 ο βασιλευς]- Αρταξερξης δὲς:3 (π|6} ] καὶ 
οὐκετι εμνησθη) εμνησθὴ γαρ Α | μνημονενων.. αὐτὴν] καθα εἐποιησεν καὶ οσα 
αὐτη!] κατεκριθηὴ Α | ελαλησαν δὰ ἢ (-σεν δὲς.8)  κατεκριναν δὰ (-νεν δὲς:8) 
2 του βασιλεως] προς τον βασιλεα Α [:αφθορα καλα] αφωρα κ. ἔδ " (αφθ. κ. δὰ 5.8) 
καλα αφθορα Α | ειἰδει] ειδιν δὲ ἢ (ειδει δὲ ς.8) 8 ταῖς χωραις] οἵὴ ταῖς δα 
(5 ρούβου δὲς. 8) [οἵη αὐτου 
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ΕΣΘΗΡ ἢ 19 


ἐπιλεξάτωσαν κοράσια παρθενικὰ καλὰ τῷ εἴδει εἰς Σουσὰν τὴν πόλιν 
“ “ ’ “ “ 
εἰς τὸν γυναικῶνα, καὶ παραδοθήτωσαν τῷ εὐνούχῳ τοῦ βασιλέως τῷ 
,’ “ “Ἔ " “ 
φύλακι τῶν γυναικῶν, καὶ δοθήτω σμῆγμα καὶ ἡ λοιπὴ ἐπιμέλεια" 
4 “καὶ ἡ γυνὴ ἣ ἂν ἀρέσῃ τῷ βασιλεῖ βασιλεύσει ἀντὶ ᾿Αστίν. καὶ 
“- “- Ἁ 3 ’ Ω͂ 
ἤρεσεν τῷ βασιλεῖ τὸ πρόσταγμα, καὶ ἐποίησεν οὕτως. 
εν 3 “ 3 [4 “ 
5 Καὶ ἄνθρωπος ἦν ᾿Ἰουδαῖος ἐν Σούσοις τῇ πόλει, καὶ ὄνομα 
« - “»} ’ “ ΄“- “- 
αὐτῷ Μαρδοχαῖος ὁ τοῦ ᾿Ιαείρου τοῦ Σεμεείου τοῦ Κεισαίου ἐκ φυλῆς 
3 3 Ἁ ὰ Υ̓ 
6 Βενιαμείν, “ὃς ἦν αἰχμάλωτος ἐξ Ἱερουσαλὴμ ἣν ἠχμαλώτευσε Ναβου- 
“ 3 ὦ “ 

γ χοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος. Τκαὶ ἣν τούτῳ παῖς θρεπτῆ, 
᾽ ἮΝ ΄“- “ - 
θυγάτηρ ᾿Αμειναδὰβ ἀδελφοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ ὄνομα αὐτῇ Ἔ σθήρ᾽ 
3 Ἁ Ψ» ᾽ 3 “- Ἁ “ 3 , 3 Ἁ ς “ ἣΨ 
ἐν δὲ τῷ μεταλλάξαι αὐτῆς τοὺς γονεῖς ἐπαίδευσεν αὐτὴν ἑαυτῷ εἰς 

΄“ τ ν. 9 , ᾿ὰ ᾿ “ 2 8 λ΄ 3 ᾿ ᾿ 
8 γυναῖκα᾽ καὶ ἢν τὸ κοράσιον καλὸν τῷ εἴδει. “καὶ ὅτε ἠκουσθη τὸ 
“ , ᾽ ’ , Ἁ 3 ν 
τοῦ βασιλέως πρόσταγμα, συνήχθησαν κοράσια πολλὰ εἰς Σουσὰν 
“-“ 3 ’ “- 
τὴν πόλιν ὑπὸ χεῖρα Ταί, καὶ ἤχθη Ἐσθὴρ πρὸς Ταὶ τὸν φύλακα τῶν 
9 γυναικῶν. ϑκαὶ ἤρεσεν αὐτῷ τὸ κοράσιον, καὶ εὗρεν χάριν ἐνώπιον 
αὐτοῦ" καὶ ἔσπευσεν αὐτῇ δοῦναι τὸ σμῆγμα καὶ τὴν μερίδα καὶ 
Ἁ ἔτ Ἁ ἐν Α 3 ’ 3 Ψ" 3 ἿΝ Ἁ Ψ ΄ 
τὰ ἑπτὰ κοράσια τὰ ἀποδεδιγμένα αὐτῇ ἐκ βασιλικοῦ, καὶ ἐχρήσατο 
5, “- Ἁ - “ ἄρον » “- “- 10 Ν 3 ζ ’Ξ 
το αὐτῇ κιιλῶς καὶ ταῖς ἄβραις αὐτῆς ἐν τῷ γυναικῶνι" "καὶ οὐχ ὑπέ 
3 ᾿ ἊΝ Ἁ “ 
δειξεν ᾿Εσθὴρ τὸ γένος αὐτῆς οὐδὲ τὴν πατρίδα" ὁ γὰρ Μαρδοχαῖος 
3 ’ 3 Ν. Ἁ 3 »" 11 3 « 4 Ἁ « , ς 
τι ἐνετείλατο αὐτῇ μὴ ἀπαγγεῖλαι. "ἰ καθ᾽ ἑκάστην δὲ ἡμέραν ὁ Μαρ- 
δοχαῖος περιεπάτει κατὰ τὴν αὐλὴν τὴν γυναικείαν, ἐπισκοπῶν τί 
τ, Ἐσθὴρ συμβήσεται. "οὗτος δὲ ἦν καιρὸς κορασίου εἰσελθεῖν πρὸς 
᾿ , [τὸ 3 ᾿ “ γ- σὺ: ᾿ 3 
τὸν βασιλέα, ὁταν ἀναπληρώσῃ μῆνας ιβ΄΄ οὕτως γὰρ ἀναπλη- 
ροῦνται αἱ ἡμέραι τῆς θεραπείας, μῆνας ἕξ ἀλιφόμεναι ἐν σμυρνίνῳ 
Ἂ εν -- ἀ 9 Ὁ 3 , Ἁ 3 ἴσον Ἅ “-“ 
ἐλαίῳ, καὶ μῆνας ἐξ ἐν τοῖς ἀρώμασιν καὶ ἐν τοῖς σμήγμασιν τῶν 
ἴν 


κα 13 ᾿ ἣ ᾽ , . . χε Χ ᾽ν " 
13 γυναικῶν, Και ΤΟΤΕ ειἰσπορευεται τρος Τον βασι εα' Καί ὦ εαν Εἰ» 


ἐ 


8 ἐπιλεξατωσαν] επιδειξατωσαν Α | κορασια] ΡΥ παντα ζλ:.8 ] παρθενια ᾿ξἢ 
(-νικα ᾿ὰλς.8)} σμισμα ΑἾ τά σμιγμα Αἴ | εἐπιμελια ἔα 4 ἡ γυνὴ] οἵὰ ἡ ἐδ" 
(ΞΡ ύβου δὰ ς.3)} προσταγμα)] πραγμα ΒΑΡ ΝΑ δ᾽ Ἰουδαιος ἣν Α [ Ιαειρου] 
ιάτρου Α [ του Σεμεειου] ο του Σεμειου Α 6 ην 29] ον ἃ 7 Αμι- 
ναδαβ ᾽ν Α | ονομα] ργΥ τὸ ἔξ ἃ | αὐτὴ] αὐτης δ | αὐτην]- Μαρδοχαῖος δὲς:8 (πιρ}} 
εαυτω] αὐτω Α |[ οἴῃ εἰς Α [|[καλον] καλὴ ὃἣδ | εἰδει7-Ἐ καὶ ὡραιο] τη οψει! σφοδρα 


ἐξο. (πιρ) 8 οἵὴ κορασιὰ πολλα εἰς Σουσαν ἔξ (ΠΔ}0 τὰ κ. π. εἰς Σ. 
ἀξο.6 παρ [Π6) 9 δωναι Βἢ (δουναι ΒΡ) σμιγμα Α | αποδεδειγμενα ΒΡ (ἱά) 
10 αὐτὴης το γενος σθηρ Α 11 καθ εκαστην δε] και καθ εκ. Α | γυναι- 


κιαν ἴδ | τι Ἐσθηρ συμβησεται] τι συμβ. Ἐσθὴρ ὃλθι8 τι Αισθηρ συμβαινει Α 
12 ουτος δε ην] και οταν ἡ Α  αναπληρωσὴ] ανεπλήηρωσεν ὃὲ.8 αναπληρωθη 
καιρος κορασια (510) Α [ μὴνες 19 Α | ιβ δωδεκα δὲ δεκα δυο Α [ ουτω δὲ ἢ {-τως 
δνς.8)} θεραπιας ὃὲ [ αλιῴφομεναι ΒΕΧΑ [εν σμυρνινω ελαιω] σμυρινινον ελαιον 
Α 1 οπὶ καὶ εν Α | οτλ των γυναικὼν ἕὲ (ΠΔῸ δὲς'8πιβ) 18 ἐανἼ]αν Α 
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Β 


ΝΑ 


ΝΑ 


11 ὶ ἘΣΘΗΡ 


παραδώσει αὐτὴν συνεισέρχεσθαι αὐτῷ ἀπὸ τοῦ γυναικῶνος ἕως 
- ᾽ 14 » ’ - Αι ς , » , 
τῶν βασιλείων. " δείλης εἰσπορεύεται, καὶ πρὸς ἡμέραν ἀποτρέχει τς 
5 Α τὰ δὴ Ψ, τ “ὖς 2 Ν π᾿ ᾿ ἰς 
εἰς τὸν γυναικῶνα τὸν δεύτερον οὗ Ταὶ ὁ εὐνοῦχος τοῦ βασιλέως ὁ 
΄ - “ Α νὸν 5 ΄ Α δ , 
φύλαξ τῶν γυναικῶν, καὶ οὐκέτι εἰσπορεύεται πρὸς τὸν βασιλέα 
ἐὰν μὴ κληθῇ ὀνόματι. "δὲν δὲ τῷ ἀναπληροῦσθαι τὸν χρόνον Ἐσθὴρ τ5 
τῆς θυγατρὸς ᾿Αμειναδὰβ ἀδελφοῦ πατρὸς Μαρδοχαίου εἰσελθεῖν 
ι ᾿ , 5 ᾿ν 3Δ᾽ τῷ » Ῥ » τ ἴ 
πρὸς τὸν βασιλέα, οὐδὲν ἠθέτησεν ὧν ἐνετείλατο ὁ εὐνοῦχος ὁ 
’ - ἘΟς ΔΥ, ν » ᾿ εν ΄, ᾿ ΙΖ 
φύλαξ τῶν γυναικῶν" ἦν γὰρ "Ἐσθὴρ εὑρίσκουσα χάριν παρὰ πάντων 
τῶν βλεπόντων αὐτήν. "“ὁκαὶ εἰσῆλθεν Ἐσθὴρ πρὸς ᾿Αρταξέρξην τό 
Α ᾽’ ΄“ ’ Ἁ ο 3 » ’ “ ξ ,ὕὔ --ΡὉ “- 
τὸν βασιλέα τῷ δωδεκάτῳ μηνὶ ὃς ἐστιν ᾿Αδάρ, τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς 
“ 5 » , Ὄ 

βασιλείας αἰτοῦ. "καὶ ηράσθη ὁ βασιλεὺς Ἔσθηρ, καὶ εὗρεν χάριν 17 
παρὰ πάσας τὰς παρθένους, καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ τὸ διάδημα τὸ γυναι- 


κεῖον. 18 


᾿ » ψ, ξ Α , ΄ ΄ ΕῚ “- 
καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς πότον πᾶσι τοῖς φίλοις αὐτοῦ τ8 

᾿ υ- ; 5 τς ε ’ "σα ᾿ , 3 ΄, 
καὶ ταῖς δυνάμεσιν ἐπὶ ἡμέρας ἑπτά, καὶ ὕψωσεν τοὺς γάμους Ἐσθήρ, 
καὶ ἄφεσιν ἐποίησεν τοῖς ὑπὸ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ. 9ὁ δὲ Μαρδο- τὸ 
χαῖος ἐθεράπευεν ἐν τῇ αὐλῇ. “ὴ δὲ Ἐς “θὴρ οὐχ ὑπέδειξεν τὴν “0 

“- τ ΄“  . .-“- 
πατρίδα αὐτῆς" οὕτως γὰρ ἐνετείλατο αὐτῇ Μαρδοχαῖος, φοβεῖσθαι 
τὸν θεὸν καὶ ποιεῖν τὰ προστάγματα αὐτοῦ, καθὼς ἦν μετ᾽ αὐτοῦ: 
’ “- 
καὶ Ἐσθὴρ οὐ μετήλλαξεν τὴν ἀγωγὴν αὐτῆς. “καὶ ἐλυπήθησαν οἷ «-: 
δύο εὐνοῦχοι τοῦ βασιλέως οἱ ἀρχισωματοφύλακες ὅτι προήχθη 
Δλιαρδοχαῖος, καὶ ἐζήτουν ἀποκτεῖναι ᾿Αρταξέρξην τὸν βασιλέα. 
“ Ἑ) ’ 
“5 καὶ ἐδηλώθη Μαρδοχαίῳ ὁ λόγος, καὶ ἐσήμανεν Ἔσθηρ, καὶ αὐτὴ 55 
δ , ΑΝ “ιν κ ᾿ α 25 ς ν . »» 
ἐνεφάνισεν τῷ βασιλεῖ τὰ τῆς ἐπιβουλῆς. “3ὁ δὲ βασιλεὺς ἤτασεν 23 
, , , 
τοὺς δύο εὐνούχους καὶ ἐκρέμασεν αὐτούς: καὶ προσέταξεν ὁ βασιλεὺς 
’ νὰ ’ ᾿ “ “ ’ ξ 4 “- 

καταχωρίσαι εἰς μνημόσυνον ἐν τῇ βασιλικῇ βιβλιοθηκῃ ὑπὲρ τῆς 

Ρ] ᾽ὔ, ’ 3 2 “ 
εὐνοίας Μαρδοχαίου ἐν ἐγκωμίῳ. 


Μετὰ δὲ ταῦτα ἐδόξασεν ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης ᾿Αμὰν ᾿Αμαδά- 


18 αὐτω] αὐτὴ ὃλε.:8 αὐτῇ] Α 14 οὐ Γαι ο ευνουχος] ουὅ Τ'αιος ευν. δὲ ἢ ουσας 
(51. αἱ νἱά σὰς 50 ραγβοῦ) Γαι ὁ εὑν. δὲὰθα οὐ Τεὲ ὁ εὺν. Α [νομαστι Α 
1δ οἵὴ της θυγατρος... Δίαρδοχαιου δὰ ἢ (Π4Ὁ δὰς:ἃ πιργ | τῆς θυγατρος] οἵὴ της ΑΙ 
Αμιναδαβ δΟδΑ [ Μαρδοχεου δὲς 8 | εἰσελθειν} ΡΥ τοῦ δὲ ΡΓ εν τω Α | ων] 
τ αὐτὴ ΔΑ | ἐνετείλατο] εἐλεγεν δὲδι8 τρ Α ] ο φυλαξ] οτἵχ ο δὲ" (Π4} δὲς: ἃ νἱά) ᾿γχὴ 


ὁ φυλαξ Α | παρα] ενωπιον Α | οπὴ πάντων Α 16 Αρταξερξην] ῬὈΤ τον 
δ ΝΑ 1 δωδεκατω] δεκατω ὃλπ:8] Αδαρ] Αδωρ δὰ ἢ Τηβηθ δὲς. 17 οπὶ αὑτὴ 
ἐξ 1 γυναίκιον δὲ (γυνεκ.) Α - αὐτὴ δῖ πιξ 18 ἐπι] ες Α  ἐποιησε 29 ὃ 


19 εθεραπευσεν Α 20 ουτω δὰ ἢ {-τῶως δὰ5.8) ] ἡΓαρδοχαιος] ΡΥ ο Α | μετ αὐτου] 
παρ αὐτω δ: ] ου μετηλλαξεν] οὐκ ἡλλαἕξεν Α 21 ελυπηθησαν] -ἰ- Βαγαθαν 


και Θαρας δὲς: πιρ δὰρ | Λίαρδοχαιος] ΡΥοΑ 22 ὁ λογος] ΟΠὶ ο Α | αὐτὴ] 
η βασιλισσα Α | βασιλει7-- Αρταξερξη ὃλοι πὰρ 28 ητασεν] ανητασεν 
ἐχοὰ [ρογὴ εν 29 ἃ 1Π1Ὶ ουλ δὲ Α | ἀρταξεξης Β᾽ 4 1 Αμαν] Αναμ ΑΙ 


Αμαδαθου] Αναμαθαδου Α 
ύο 


ΠῚ 


ἘΣΘΗΡ 1112 


θου Βουγαῖον, καὶ ὕψωσεν αὐτὸν καὶ ἐπρωτοβάθρει πάντων τῶν φίλων Β 
“, “ “ - " 
5 αὐτοῦ. “καὶ πάντες οἱ ἐν τῇ αὐλῇ προσεκύνουν αὐτῷ, οὕτως γὰρ 
“ “ ΓΑ 
προσέταξεν ὁ βασιλεὺς ποιῆσαι ὁ δὲ Μαρδοχαῖος οὐ προσεκύνει 
 κ 3 ᾽  “ 5. 5 - ΝΥ , 
3 αὐτῷ. βϑκαὶ ἐλάλησαν οἱ ἐν τῇ αὐλῇ τοῦ βασιλέως τῷ Μαρδοχαίῳ 
“ ,ὔ ’ὔ .- Ἀ “ λέ ,ὔ 4 , ’ 
4 Μαρδοχαῖε, τί παρακούεις τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως λεγόμενα; {καθ᾽ ἑκάσ- 
ε ’, ΐ τλ 2 “ αἱ 3 ς , 3 ΠΣ Η͂Σ, κ ς “ὃ ξ 
την ἡμέραν ἐλάλουν αὐτῷ, καὶ οὐχ ὑπήκονεν αὐτῶν: καὶ ὑπέδειξαν 
-“΄ἷ,χὋὌἜ͵Ἔς Ὶ “ “ “- ᾽ 3 ᾿ ᾿ 
τῷ ᾿Αμὰν Μαρδοχαῖον τοῖς τοῦ βασιλέως λόγοις ἀντιτασσόμενον" καὶ 
ς , 3 ξεὶ ς ὃ ὌΝ ἐκ 3 ὃ “ 7 ,ῦ 3 ΠῚ ν,, 3 Α 
5 ὑπέδειξεν αὐτοῖς ὁ Μαρδοχαῖος ὅτι ᾿Ιουδαῖός ἐστιν. καὶ ἐπιγνοὺς 
6 ᾿Αμὰν ὅτι οὐ προσκυνεῖ αὐτῷ Μαρδοχαῖος, ἐθυμώθη σφόδρα, “καὶ 
ἐβουλεύσατο ἀφανίσαι πάντας τοὺς ὑπὸ τὴν ᾿Αρταξέρξου βασιλείαν 
. “ τ ἈΝ 3 “ ἐν 3 ψΨ Ἂ ἊΝ ’ 
7 Ἰουδαίους. Τ7καὶ ἐποίησεν ψήφισμα ἐν ἔτει δωδεκάτῳ τῆς βασιλείας 
᾽ Ν 9 ’, ς “- 
Ἀρταξέρξου, καὶ ἔβαλεν κλήρους ἡμέραν ἐξ ἡμέρας καὶ μῆνα ἐκ 
, νος . 
μηνὸς ὥστε ἀπολέσαι ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ τὸ γένος Μαρδοχαίου, καὶ ἔπεσεν 
δ “- 2 ἣ ᾽, “ ᾿ ω 2 2 ,ὔ 8 κ 
8 ὁ κλῆρος εἰς τὴν τεσσαρεσκαιδεκάτην τοῦ μηνὸς ὅς ἐστιν ᾿Αδάρ. ὃ καὶ 
ἐλάλησεν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αρταξέρξην λέγων Ὑπάρχει ἔθνος 
διεσπαρμένον ἐν τοῖς ἔθνεσιν ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ σου, οἱ δὲ νόμοι 
αὐτῶν ἔξαλλοι παρὰ πάντα τὰ ἔθνη, τῶν δὲ νόμων τοῦ βασιλέως 
, Ἀ 3 ’ πε ὯΝ ἌΝ 2 ώ 9 .] “ 
9 παρακούουσιν, καὶ οὐ συμφέρει τῷ βασιλεῖ ἐᾶσαι αὐτούς. 9εἰ δοκεῖ 
τῷ βασιλεῖ, δογματισάτω ἀπολέσαι αὐτού ᾿γὼ ὃ ἵψω εἰς τὸ 
ἥ , δογμ έσ οὖς, κἀγὼ διαγράψω εἰς τὸ 
το γαζοφυλάκιον τοῦ βασιλέως ἀργυρίου τάλαντα μύρια. "“καὶ περιε- 
λόμενος ὁ βασιλεὺς τὸν δακτύλιον ἔδωκεν εἰς χεῖρα τῷ ᾿Αμάν, 
κ “- 53 
τι: σφραγίσαι κατὰ τῶν γεγραμμένων κατὰ τῶν Ἰουδαίων. "' καὶ εἶπεν 
ς Α “ες , ὃ . 3 ’, Ψ»᾿ “ νὦῳ᾿ῳ “΄ ες , 
ὁ βασιλεὺς τῷ ᾿Αμάν Τὸ μὲν ἀργύριον ἔχε, τῷ δὲ ἔθνει χρῶ ὡς βούλει. 


13 Ν 2 20 ς ΨἊ “ Ἷ Ν , ᾿- 
12 "καὶ ἐκλήθησαν οἱ γραμματεῖς τοῦ βασιλέως μηνὶ πρώτῳ τῇ τρισκαι- 


2 αὐλὴ] του βασιλεως δὲ ] αὐτω 19] Αμαν Δ | προσεταξἕεν] εἐπεταἕξεν Α  ΜΑ 
ποιησαι ὁ βασιλεὺς ὃδ [ οτὴ οὐ Α 4 εἐλαλουν] ελεγον θα ] ὑπηκουσε 
ἔλοα Α [ υπεδειξαν] ὑπεδιξεν δὲ (-ξαν δὲς.8) [ τοις του βασ. λογοις αντιτασσο- 
μενον] μη ὑπακουοντα τοις του βασ. λογοις Α | και υπεδειξενῇ ὑπεδ. γὰρ Α 
δ επιγνους] ἐπεγνω Α | οὐ] Ἑ δίαρδοχαιος ἐὰδ-ἃ πιρ (ν14} } χη Μαρδοχαῖος ἐξ | 
εθυμωθη] και εθυμ. Αμαν Α 6 εβουλευσατο]- μαν δ ἃ Ἴ καὶ εποι- 
ησεν...Ἀρταξερξου] εἐτους δωδεκατου βασιλευοντος Αρτ. Ψψηφ. ἐποιησεν Α  ψη- 
φισμα] εν τω μήῆνι τω πρωτω αὐτοςο μὴν Νισαν : ἐδ: (1π6} [ εβαλεν] ελαβεν 
Α [οὶ ἡμεραν εξ Α | τεσσαρισκαιδεκ. ΒΑὉ | ος7 ο ὃὲ 8 διεσπαρμενον] ενδιε- 
σπαρμ. () εν διεσπ.) δλ᾽8 [ σου] αὐτων δὲ ἢ (σου δλ 5:3) [ τω βασιλει οὅυ συμφερει Αὶ 
9 εἰ δοκει] εἰ ουν δοκεῖ ἐδο:ἃ υἱά ες δ᾽ ουν Α  ἀπολεσαι αὐτους] αὐτοὺς ἀπολεσαι 
δὲ ἀπολεσθαι Α Ϊ διαγραψω)] παραστήσω επι χειραξ!ὶ των ποιουντῶ! τα εργα 


εισ᾿αγαγειν δ. τὰρ; 10 οὔ ο βασιλεὺς δὲ τ]ὰ (Π4} δὲ" π|6}} τὸν δακτυ- 
λιον]-αυτου Α [ εδωκεν εἰς χειρα] ΟἿ εἰς χ. δὲ ἢ εἰς χειρας εἐδωκεν δὲς: εδωκεν 
εἰς χειρᾶὰς Α [| τω Αμαν] οἱ τω Α 11 βουλει] Ξα]ίετη β9' ΞΡ τὰβ Β8Ὁ0 


12 γὙραμματις δὲ" (-τεις δὲ5.8) [ πρωτω] Ἐαυτος ο μην Νισαν καὶ δδοιᾶταρ ἴπῈ [τῃ 
τρισκαιδεκατη] -ἰ- ἡμερα αὐτου ὃδοιϑ τις ῖ 


γόι 


ΝᾺ 


1Π13 ΕΣΘΗΡ 


᾽ Ἂν; » ε Ἱ ᾿ ς Α ΄“ “- Α “- 
δεκάτῃ, καὶ ἔγραψαν ὡς ἐπέταξεν ᾿Αμὰν τοῖς στρατηγοῖς καὶ τοῖς 
32 , “ ’ »] ι- “- [2 “- ΟῚ ᾽ὔ “ 
ἄρχουσιν κατὰ πᾶσαν χώραν ἀπὸ Ἰνδικῆς ἕως τῆς Αἰθιοπίας, ταῖς 
ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χώραις, τοῖς τε ἄρχουσι τῶν ἐθνῶν κατὰ τὴν 

“ , 3 ΄ σι 
αὐτῶν λέξιν, δι’ ᾿Αρταξέρξου τοῦ βασιλέως. ᾿Ξκαὶ ἀπεστάλη διὰ 13 
βιβλιαφόρων εἰς τὴν ᾿Αρταξέρξου βασιλείαν, ἀφανίσαι τὸ γένος τῶν 


2 , 3 ἐ ; ἘΣ Α ᾽ [τ 2 2 Ὥ ᾿ 
Ιουδαίων ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ μηνὸς δωδεκάτου, ὃς ἐστιν Αδάρ, καὶ 


διαρπάσαι τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν. Τῆς δὲ ἐπιστολῆς ἐστὶν τὸ τ: Β(ΧΠΙΙ 


ἀντίγραφον τόδε Βασιλεὺς μέγας ᾿Αρταξέρξης τοῖς ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς 
ἕως τῆς Αἰθιοπίας ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χωρῶν ἄρχουσι καὶ τοπάρ- 
χαις ὑποτεταγμένοις τάδε γράφει. “πολλῶν ἐπάρξας ἐθνῶν καὶ - 
᾿ 2 ; 5 ’ὔ 3 ᾿Α Ν᾿ ἊΝ ' ΄-Ὦ ϑ 
πάσης ἐπικρατήσας οἰκουμένης, ἐβουλήθην, μὴ τῷ θράσει τῆς ἐξου- 
σίας ἐπαιρόμενος ἐπιεικέστερον δὲ καὶ μετὰ ἠπιότητος ἀεὶ διεξάγων, 
τοὺς τῶν ὑποτεταγμένων ἀκυμάτους διὰ παντὸς καταστῆσαι βίους, 
τήν τε βασιλείαν ἥμερον καὶ πορευτὴν μέχρι περάτων παρεξόμενος 
, ει ἴον 
ἀνανεώσασθαί τε τὴν ποθουμένην τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις εἰρήνην. 
πυθομένου δέ μου τῶν συμβούλων πῶς ἂν ἀχθείη τοῦτο ἐπὶ πέρας, 3 
Ψ » ἱφ ΄σ ᾿ ΕῚ 2 ἊΝ δ , ν [4 
σωφροσύνῃ παρ᾽ ἡμῖν διενέγκας καὶ ἐν τῇ εὐνοίᾳ ἀπαραλλάκτως 
. , Ῥ Ξ , Ν ’, “ ὩΣ ΄ 
καὶ βεβαίᾳ πίστει ἀποδεδιγμένος καὶ δεύτερον τῶν βασιλειῶν γέρας 
ἀπενηνεγμένος ᾿Αμὰν ἐπέδειξεν ἡμῖν, ἐν πάσαις ταῖς κατὰ τὴν 4 
οἰκουμένην φυλαῖς ἀναμεμίχθαι δυσμενῆ λαόν τινα, τοῖς νόμοις 
ἀντίθετον πρὸς πᾶν ἔθνος, τά τε τῶν βασιλέων παραπέμποντας 
“ ᾿ 3 ἰ “ 
διηνεκῶς προστάγματα, πρὸς τὸ μὴ κατατίθεσθαι τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν 


κατευθ έ ἱμέ , 5διειληφό ὖ δὲ τὸ 
υθυνομένην ἀμέμπτως συναρχίαν. ιειληφότες οὖν τόδε τὸ ς- 


12 εγραψαν] εἐγραψεν δὰ εγραφησαν Α Ϊ επεταξεν] προσεταξεν Α  αρχου- 
σιν κατα) ἀρχουσὶν κα 580 τὰ8 ΑἌ | ἀρχουσι (19) δὲ ] χωραν)] Ἐπ χωραν ἢὲς8] 
Ινδικη:}] ΡΓ τῆς Α [ταῖς εκατον] οπὶ ταις Α [ ἐπτὰ] ρσ καὶ Α | αὐτων] 
εαὐτων ἴδε [ λεξὶν δὶ ΘᾺΡ τὰ5 ΔΆ] λεξιν ΒΕ “Ὁ ΑἽ ληξὶν δὲοα [ Αταρξερξου 


ἊΣ 18 βιβλιοφορων ὃλς:8 } Αρταρξερξου Α | βασιλιαν δὰ | Ἰουδαιων 
απο νεανισκοὺυ ἔξ: {π6) [:ος} ο ἐξ [ τα υπαρχοντα] Ἀγ καὶ δ "ἃ Β1 εἐπι- 
στολης] π᾿ ΞΡ τῶϑ Αδὖ] τὸ αντιγραφον) Οἵ τὸ ἐδ (ΒΌΡΘΥβου δὲς 8) Αρταρ- 
ἕξερξης Α' (τα5 ρ ΑἾ | ἐπτα] Ρὺ καὶ ἃ 1--2 και τοπαρχαίις...νπο- 
τεταγμενων ακὺυ 5ῈΡ 185 εἰ ᾿πίγ ᾿ἰπθὰ5 Αϑ (ομὴ καὶ πασήης...εἐπαιρομενος 
ΑἸ" "ἃ 2 οικουμεν5] ΤΥ τῆς ΑΒ εἐπαιρομενος επιεικεστερον δε) επιεικ. 


επαιρ. Αϑ ἡπιοτήτος) πραοτητος ἔλἃ πιοτητος Δ  ακυμαντοὺυς Β8Ρ | ἡμερον] 
ἡρεμον ἃ | μεχρι] αχρι ἃ [| τοις πασιν] παρα π. Α 8 πυθομενου] πυνθανο- 
μενου δ .8. Α [| σωφροσυνὴ παρ ἡμιν] σωφροσυνὴς ο παρ υμιν Α | βεβαια απο- 
δεδ. πίστει ἐὰ ] αποδεδειγμενος Β8Ὁ (14) Α 1 βασιλεων δὲ ἢ (-λείων ἐὲ 5.8) ΑΙ | απε- 
νηνεΎμενος)] απενεγκαμενος Δ 4 επεδειξεν (-διξ. δξ)] υπεδ. δὲς: ΑΙ οπὴ εν 
πασαις ἐδ" (ΠΔ40 δὲς ἃ πιρ) [ ἀνεμεμιχθε δὰ" (αναμεμ. δὲς.3) [ αντιθετον] αντιτυπον 
δ Α | παραπεμποντες δὰ ἢ (-τας δὲς 8) προσταγματα Β΄" 14] διαταγματα Β5Ὁ (δια 
50} γα 5) δ Δ | καϊκατευθυνομενὴν Α | συναρχειαν δ αὶ δ το εθνος] οἴῃ τὸ Α 


"62 


11 


ΙΓ 


ΕΣΘΗΡ ἵν 


ἔθνος μονώτατον ἐν ἀντιπαραγωγῇ παντὶ διὰ παντὸς ἀνθρώπῳ 
, Α ͵ , ΄ ᾿ ΄ν 
κείμενον, διαγωγὴν νόμων ξενίζουσαν παραλλάσσον, καὶ δυσνοοῦν 
τοῖς ἡμετέροις πράγμασιν τὰ χείριστα συντελοῦν κακὰ καὶ πρὸς τὸ 
6 μὴ τὴν βασιλείαν εὐσταθίας τυγχάνειν: “προστετάχαμεν οὖν τοὺς 
“ σ ΄ ς ( “ 
σημαινομένους ὑμῖν ἐν τοῖς γεγραμμένοις ὑπὸ ᾿Αμὰν τοῦ τεταγμένου 
“ , Α ς “- 
ἐπὶ τῶν πραγμάτων καὶ δευτέρον πατρὸς ἡμῶν, πάντας σὺν γυναιξὶ 
καὶ τέκνοις ἀπολέσαι ὁλορριζεὶ ταῖς τῶν ἐχθρῶν μαχαίραις ἄνευ 
παντὸς οἴκτου καὶ φειδοῦς τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ δωδεκάτου 
Ὶ » ᾿ “59 “ ᾿, σι α᾿ ς Ψ λ ΄“ - 
η μηνὸς ᾿Αδὰρ τοῦ ἐνεστῶτος ἔτους, Τὅπως οἱ πάλαι καὶ νῦν δυσμενεῖς 
2 ς ΄ “" , 5 δὶ Ψ , 9 Π » 
ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ βιαίως εἰς τὸν ἄδην κατελθόντες εἰς τὸν μετέπειτα 
χρόνον εὐσταθὴῆ καὶ ἀτάραχα παρέχωσιν ἡμῖν διὰ τέλους τὰ πρά- 
ΧΆ Ἁ δὲ 3 , “ 3 λῷ  Θ (6 δὶ ᾿ ᾿ 
14 Ὑματα. “τὰ δὲ ἀντίγραφα τῶν ἐπιστολῶν ἐξετίθετο κατὰ χώραν 
καὶ προσετάγη πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν ἑτοίμους εἶναι εἰς τὴν ἡμέραν 
τις ταύτην. ᾿δἐσπεύδετο δὲ τὸ πρᾶγμα καὶ εἰς Σουσάν' ὁ δὲ βασιλεὺς 
{ 
καὶ ᾿Αμὰν ἐκωθων ζοντο, ἐταράσσετο δὲ ἡ πόλις. 
7] δὲ Μ ὃ “ 3 ᾿ Α λ μὴ ὃ , 4 ς , 
᾿ ἐ Μαρδοχαῖος ἐπιγνοὺς τὸ συντελούμενον διέρρηξεν τὰ ἱμά- 
“- ’, ᾿ 
τια ἑαυτοῦ, καὶ ἐνεδύσατο σάκκον καὶ κατεπάσατο σποδόν, καὶ ἐκπη- 
“- ἴω 3 - ΚΕ) 
δήσας διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως ἐβύα φωνῇ μεγάλῃ Αἴρεται ἔθνος 
2 κὺ κά “ , “ » 
2 μηδὲν ἡδικηκός. “καὶ ἦλθεν ἕως τῆς πύλης τοῦ βασιλέως, καὶ ἔστη: 
οὐ γὰρ ἦν ἐξὸν αὐτῷ εἰσελθεῖν εἰς τὴν αὐλὴν σάκκον ἔ ὶ 
γα ρ ον ι ἢ ῆ κκον ἔχοντι καὶ 
τ ) , 
3 σποδόν. ϑκαὶ ἐν πάσῃ χώρᾳ οὗ ἐξετίθετο τὰ γράμματα κραυγὴ 
, , 'ς ) 
καὶ κοπετὸς καὶ πένθος μέγα τοῖς ᾿Ιουδαίοις, σάκκον καὶ σποδὸν 


, ἔστρωσαν ἑαυτοῖς. “καὶ εἰσῆλθον αἱ ἅβραι καὶ οἱ εὐνοῦχοι τῆς βασι- 


δ εν αντιπαραγωγὴ Βὲδ" οὉ (14) Α] ἐναντια παραγωγὴ δὰς-ἃ [ ανθρωπων δὰ 
(-πω δὲς.8) ανοὺῦ Α | κεινουμενον δὲ ἶ (κείμενον δὰ 3) | ξενιζουσα δὰ ἢ (-σαν ὃδὲ-.8}} 
ΡΓταβ αἰ Α | παραλλασσον (παραλασσον Βἢ παραλλ. ΒΡ 514)}] παραλλασσων 
δὰ παραλλαξιν σι α | δυσνοη Α | πραγμα δδἢ (πραγμασιν ἐλ-:8) [| χειριστα] 
χειραιίστα δὲ (χειριστα δὰ χεριστα ΑΥἃ} οπὴ καὶ 29 δὲ ἶ (ΘΌροΥβου κα δκ ἢ] 
εὐσταθειας 8} (υ]6) 6 οπλ ον δὰλο:ἃ ) πραγματων] πραγμ. 51} ταϑ εἴ ἴῃ τὴρ 
ΒΔΡ} παντα δὲ ἢ (-τας δὰς.8) } γυναιξιν Α ] ολοριζει δα | ἐχθρων] εθνων ΑΙ 
μαχαιραις] μαχαις Α | οἰκτρου ἐδ  (-τοῦ δὰς:8) [ φιδω δὲ ἢ (-δοὺυς δὲς.3)} τεσσαρι- 


σκαιδεκ. Ῥ50 ] οἵη δωδεκατου ἐκ ἢ (ΠΔῸ δὰ τ:8 126} 7 βια βιαιως δὲ  (οηι βια 
δὲ) 1 οἵη εἰς 19. Α  αταραχον ἕὲ" (-χα δὲς.8) | παρεχουσιν Α Ϊ πραγματα] προσ- 
ταΎματα ἃ 11Π| 14 χωραν)- καὶ χωραν ὃλε8) πασι τοις εθνεσιν] τοις 
εθνεσιν πασιν ἃ 15 εἰς Σουσαν] εν Σουσοις Α  εκωθωνιζοντο) Δαποῖ ἐμε- 
θύσκοντω (51.)" κώθων γὰρ" εἴδος ποτηρίου Βϑ τι ἱπξ ΙΝ 1 εαυτου] αὐτου 
δ Α | πλατιας ἐξ | αἱρεται (-τε Α)] ερειται δὲ ἢ (ερεται δὰ Ἶ ] ηδικηκος] Ἐ πικρα 
ἐν. (π|6] 2 πυλη5] αυὐλης Α  αὐτω εὗον Α | αυὐλην] πυλην δάθδτιε 
εχοντα ἃ 8 χωρα] Ὁ καὶ τοπω ὃδς:8 (π|ρ}} τὰ γὙραμματα] ἱποθρ τὸ δὲ" τὸ 
προσταγμα του βασιλεως δὰ: πὶβ [ κοπετος]-ν Α | σακκον) ΡΥ καὶ Α | εστρω- 
σαν] νπεστρωσαν ἣἧδο:ἃ ἃ εἰσηλθοσαν ἷὰ 


γό3 


Β 


ΝΑ 


ἵν ξ ΕΣΘΗΡ 


Ῥ λί Ν » Ἂ λ » φὲ εἰ }] “ θ δι ’ ᾿ , 
) λίσσης καὶ ἀνηγγειλαν αὐτῇ" καὶ ἐταράχθη ἀκούσασα τὸ γεγονός, 
καὶ ἀπέστειλεν στολίσαι τὸν Μαρδοχαῖον καὶ ἀφελέσθαι αὐτοῦ τὸν 
ἐ Α ΄ “ 
σάκκον" ὁ δὲ οὐκ ἐπείσθη. 5ὴ δὲ Ἐσθὴρ προσεκαλέσατο ᾿Αχραθαῖον ς- 
τὸν εὐνοῦχον αὐτῆς, ὃς παριστήκει αὐτῇ, καὶ ἀπέστειλεν μαθεῖν αὐτῇ 
παρὰ τοῦ Μαρδοχαίου τὸ ἀκριβές. Τὸ δὲ Μαρδοχαῖος ὑπέδειξεν αὐτῷ 7 
Ἁ ε Α Ἁ 2 ’ ἁ » [ εἶ ΄- ΗΝ ᾽ 
τὸ γεγονὸς καὶ τὴν ἐπαγγελίαν ἣν ἐπηγγείλατο ᾿Αμὰν τῷ βασιλεῖ εἰς 
᾿ ’ ἢ ’ “ 2 , Ν᾽ τ ἢ 8 " ι 
τὴν γάζαν μυρίων ταλάντων, ἵνα ἀπολέσῃ τοὺς Ἰουδαίους. “καὶ τὸ 8 
2 ,ὔ ν..)» ΄ 2 4 ς Ἁ τὸς ὦ , 3 ᾿ μὰ 
ἀντίγραφον τὸ ἐν Σούσοις ἐκτεθὲν ὑπὲρ τοῦ ἀπολέσθαι αὐτοὺς ἔδωκεν 
αὐτῷ δεῖξαι τῇ Ἐσθήρ: καὶ εἶπεν αὐτῷ ἐντείλασθαι αὐτῇ εἰσελθούσῃ 

’ ᾿ ’ Ἁ Σ “ Ὁ ἸΑΕΕΥ ΙΝ - “ 
παραιτήσασθαι τὸν βασιλέα καὶ ἀξιῶσαι αὐτὸν περὶ τοῦ λαοῦ, μνη- 

“ ἱΣ “ , , ε » , Σ “ , φ Ἁ 
σθεῖσα ἡμερῶν ταπεινώσεώς σου ὡς ἐτράφης ἐν χειρί μου, διότι ᾿Αμὰν 
ὁ δευτερεύων τῷ βασιλεῖ ἐλάλησεν καθ᾽ ἡμῶν εἰς θάνατον" ἐπικά- 

Α ᾿ᾷ Α ’ “ ΄ Ἁ « “ Ἁ ζα « “ 
λεσαι τὸν κύριον καὶ λάλησον τῷ βασιλεῖ περὶ ἡμῶν καὶ ρῦσαι ἡμᾶς 
ἐκ θανάτου. 9ϑεἰσελθὼν δὲ ὁ ᾿Αχραθαῖος ἐλάλησεν αὐτῇ πάντας τοὺς ο 

’ ν ε ᾿Σ ΄“΄ 
λόγους τούτους. "“εἶπεν δὲ ᾿Εσθὴρ πρὸς ᾿Αχραθαῖον Πορεύθητι πρὸς το 
Μαρδοχαῖον καὶ εἰπὸν ὅτι Τὰ ἔθνη πάντα τῆς βασιλείας γινώσκει, τι 
[ “ ὰ Ὁ Ὁ τ ᾿ ᾿ ᾿ Α ΄ ᾿ Α 
ὅτι πᾶς ἄνθρωπος ἢ γυνὴ ὃς εἰσελεύσεται πρὸς τὸν βασιλέα εἰς τὴν 
αὐλὴν τὴν ἐσωτέραν ἄκλητος, οὐκ ἔστιν αὐτῷ σωτηρία: πλὴν ᾧ 
ὴν τὴ ρ τος, οὐ αὐτῷ σωτηρί ὴν ᾧ 

» ’ φ ι ᾿Ὶ τοι ΕῸΨ Ὄ 4 » ν ) 
ἐκτείνει ὁ βασιλεὺς τὴν χρυσὴν ῥάβδον, οὗτος σωθήσεται" καγὼ οὐ 

, λ ᾿ λό “ ᾿ Α , 5. φΞ [ ,΄ ,ὔ 
κέκλημαι εἰσελθεῖν πρὸς τὸν βασιλέα, εἰσὶν αὗται ἡμέραι τριάκοντα. 

ἐ “ 

τ καὶ ἀπήγγειλεν ᾿Αχραθαῖος Μαρδοχαίῳ πάντας τοὺς λόγους Ἔσθηρ. τ: 
᾿ϊϑκαὶ εἶπεν Μαρδοχαῖος πρὸς ᾿Αχραθαῖον Πορεύθητι καὶ εἰπὸν αὐτῇ 13 
δ 5 θγ ᾿ 3, “ [ὦ θή , ᾿Ὶ “ λ ’ Α 

σθηρ, μὴ εἴπῃς σεαυτῇ ὅτι σωθησῃ μόνη ἐν τῇ βασιλείᾳ παρὰ 


Ψ ι ᾽ ὃ ’ 14 φ Ρ 5" 4 2 ’ “ “- 
πάᾶαντας τους ἸΙουδαιους" ως ΟΤι ἐαν παρακουσῆὴς εν τουτῷ Τῷ καίβρῷῳ, 14 


ΝΑ 4 γενος δὲ (γεγονος δὲς .8) τον Δίαρδοχαιον)] οἵα τον Α | αὐτου] ΡΓ απ' 
δξοια  ἐπεισθὴη (επισθη ὃν] ετιθει ᾿λο:ἃ ετιθη Α δ Αχραθεον Α  παρ- 
εἰστηκει Βδ ("14) Α [ αὐτη 29 ΒΝ 5:7 αὑτὸν “8 Α | τὸ ἀκριβες]-Ἐ εἰς τὴν πλατειαν 
τὴς πολεως ἢ ἐστιν κατα προσωπον τὴς πυλὴς τῆς πολεως δὰσ:ἃ ΠΙΞ ἐπὶ τὴν 
πλατειαν προς τὴ (τη Αἴ τα 51} τὰ58 Α3) βασιλεα (516) ἃ Ἴ το ὙεΎονοΟΞς] ῬΓ 
συνπαν ὃδλοιἃ πβ [ «παγγελιαν]- του ἀργυριου λοι τι | τῳ βασιλει.. .ταλαντων 
παραστῆσαι εἰς τὴν γαΐαν τω βασιλει ταλαντῶων μυριων ὃλ-:8 ) τὴν γαΐαν)] ΟΠ 
την Α  ταλαντων μυριων Α 8 αντιγραφον] αὐποίῖ γραμμα το (185 το δὲ.) 
του δογματος δὰ. πὶρ ἴῃ} τρ εν] οἵὴ τὸ Α | εἰσελθουσαν Α | λαου]- και τῆς 
πατριδος δλοιδ τὰρ Ὁ  μνησθεισα] μνησθις αφ δὰ (μνησθισα ὃδκ.:3) | ετραφης] 
εστραφηὴς Α | διοτι] δια τι Α | δευτερεων δὲ" (-ρευων δὲς.8) τον κυριον] ΚΥν Α 
90 Αχθραθαιος δ ἢ (Αχραθ. δὲ  Αχθραθαιος Α αὐτὴ] Ἐσθηρ δ Α τη Ἐσθ. δε. 
11 παντα τα εθνη Α | βασιλειας]- καὶ λαος ἐπαρχίιων του βασιλεως ἔδοιϑτιρ! 
γιγνωσκει Α [| η] και Α | εσωτεραν] ἐντοτεραν Α | ὦ] σ νεῖ ἰογῖ ε ἴποδρ 
δε να 1 ἐκτείνει7- αὐτῷ δλο8 ] ουτος] αὐτὸς Α [ καγω] και ἔγω Α | ουὅ κεκλημαι] 

οὐκ εκληρωθην Α | ελθειν δὰ" (εισελθ. δὲς.8) 12 Αρχαθαιος Α 13 οἵὴ 

προς Αχραθαιον Α | ᾿Αχθραθαιον ὃὰ [Ϊ σωθησὴη] σωθησομαι ἔδλοιΔ Α | παρα] υπερ Α 

14 οἱ ὡς Δ | παρακτουσης] ΡΥ παρακονουσα δ" 8 τις 


τύᾳ 


ΓΧ1Π) 


ΕΣΘΗΡ ἰΧῚΠΠ 17} στὸ 


, - Ἵ 
ἄλλοθεν βοήθεια καὶ σκέπη ἔσται τοῖς Ἰουδαίοις" σὺ δὲ καὶ ὁ οἶκος 
τοῦ πατρός σου ἀπολεῖσθε. καὶ τίς οἶδεν εἰ εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον 

3 Α Α 
15 ἐβασίλευσας ; “δ καὶ ἐξαπέστειλεν Ἐσθὴρ τὸν ἥκοντα πρὸς αὐτὴν 
“ , 3 
ιό πρὸς Μαρδοχαῖον λέγουσα ““ Βαδίσας ἐκκλησίασον τοὺς Ἰουδαίους 
᾿ 3 , ᾿ , 2) 2 3 ῳ ᾿ ᾿ , . 
τοὺς ἐν Σούσοις, καὶ νηστεύσατε ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ μὴ φάγητε μηδὲ 
, 5 ΠΥ τε , “" , Ὁ " , δυῶν , Α ς ΦΟ 
πίητε ἐπὶ ἡμέρας τρεῖς νύκτα καὶ ἡμέραν: κἀγὼ δὲ καὶ αἱ ἅβραι 
’ 
μου ἀσιτήσομεν: καὶ τότε εἰσελεύσομαι πρὸς τὸν βασιλέα παρὰ τὸν 
17 νόμον, ἐὰν καὶ ἀπολέσθαι με ἧ. 17 Καὶ βαδίσας Μαρδοχαῖος 
΄“ ΡῚ ’ 
(8) Ο : ἐποίησεν ὅσα ἐνετείλατο αὐτῷ Ἐσθήρ: "καὶ ἐδεήθη Κυρίου, 
Ψ, , Ν »ἤ , 2 ᾿ 5 ; ᾿ 
(9) 2 μνημονεύων πᾶντα τὰ εἐργὰα Κύυριου, ὅκαι εἰπεν Κύριε, κύριε 
“ - Ἶ ΄“ 
βασιλεῦ πάντων κρατῶν, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ σου τὸ πᾶν ἐστιν, 
᾿ 3 »» ς 3 ἣ- 3 ΄“ , “- , 
καὶ οὐκ ἔστιν ὁ ἀντιδοξῶν σοι ἐν τῷ θέλειν σε σῶσαι τὸν 
3 δ 5.Ξ ᾿ 5 μ Α » Α , Α ον Α ΔῈ 
(ο) 43 Ἰσραῆλ' β3ὅτι σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ πᾶν 
“-“ ᾽ ’ 3 
(11) 4 θαυμαζόμενον ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανόν, “καὶ κύριος εἶ πάντων, καὶ 
(12) 5 οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιτάξεταί σοι τῷ κυρίῳ: δσὺ πάντα γινώσκεις, 
3 [ὰ [χ Φ 
σὺ οἶδας, Κύριε, ὅτι οὐκ ἐν ὕβρει οὐδὲ ἐν ὑπερηφανείᾳ οὐδὲ ἐν 
“ Α ΄“ 
φιλοδοξίᾳ ἐποίησα τοῦτο, τὸ μὴ προσκυνεῖν τὸν ὑπερήφανον 
[ ΄“-- ΄σ΄ “ 
(13) σ΄ Αμάν. “ὅτι ηὐδόκουν φιλεῖν πέλματα ποδῶν αὐτοῦ πρὸς σω- 
ἱ᾿ 3 “. Ὁ “- 
(4) γτηρίαν ᾿Ισραήλ, Τἀλλὰ ἐποίησα τοῦτο ἵνα μὴ θῶ δόξαν ἀνθρώ- 
ες ; ’ ῬΑ, Ἁ 3 ΄ 3 ᾽, Α 
που ὑπεράνω δόξης θεοῦ: καὶ οὐ προσκυνήσω οὐδένα πλὴν 
“ “- Υ 
(15) 8 σοῦ τοῦ κυρίου μου, καὶ οὐ ποιήσω αὐτὰ ἐν ὑπερηφανίᾳ. ὃ καὶ 
“ ’, 3 “ “ “ 
νῦν, Κύριε ὁ θεὸς ὁ βασιλεὺς ὁ θεὸς ᾿Αβραάμ, φεῖσαι τοῦ λαοῦ 
ἡ 32 ΄ ς ΄-Φ "5 Α Ἁ ᾽ ΄ 
σου, ὅτι ἐπιβλέπουσιν ἡμῖν εἰς καταφθορὰν καὶ ἐπεθύμησαν 
5 λέ Α 3 3 ΄-" λ ΄ 9 ᾿ ες ᾽ ᾿ 
(.) ο ἀπολέσαι τὴν ἐξ ἀρχῆς κληρονομίαν σου: ϑμὴ ὑπερίδῃς τὴν 
(ὃ ὰ ὩΣ ξὰᾺ , ἐ “ ἡ νςς ἐ 1ο 3 , 
(17) το μερίδα σον ἣν σεαυτῷ ἐλυτρώσω ἐκ γῆς Αἰγύπτου: ᾿οἐπά- 
“ ’ ͵ Ἁ ς ᾿ “ ͵ Α 
κουσον τῆς δεησεώς μου καὶ ἱλάσθητι τῷ κλήρῳ σου, καὶ 
, Α , {ς ΄“ 7 » , Ὁ »“- εξ “- ΄, 
στρέψον τὸ πένθος ἡμῶν εἰς εὐωχίαν, ἵνα ζῶντες ὑμνῶμέν 
’ 3 
σου τὸ ὄνομα, Κύριε, καὶ μὴ ἀφανίσῃς στόμα αἰνούντων σοι. 
14 αλλοθεν] - δε Α |: εἰ} η δὲ ον ἃ 165 εξαπεστειλεν Εσθηρ] εἰπεν Ἐσθὴρ 


εξαποστειλαι παλῖ! Α [ἠκοντα] εἰκοτα δδ᾽ (ηκοντα δλ:8) [ οἵχὴ πρὸς αὐτὴν ἃ 
160 εκκλησιασον] Ὁ μοι παντας δλο:3 [ Τουδαιους] ΤΥ ανδρας δὲ" (οπι ανδρ. δὲδ-0) | 
ἐπι] εφῴ Α καγω] καὶ εγὼ Α | ασιτησομεν]- ουτως δὲο8 1 με ἡ ΒΝ Ανά 


17 οσα] ΡΥ κατὰ παντα ἐδ": πιρ ἴηξ Ο1 εδεηθη]}] ΡΥ Μαρδοχαιος δὲο:8 (-χαος) 
Α | Κυριον ὈΪ5] ΡΥ τοὺ δὲτ.8 2 Κυριε 1907. Ἐθ0ε Α | πάντων κρατων] παντοκρα- 
τωρ ὃλο-ἃ [οχγῃ καὶ οὐκ δὲν Υἱά (ΠΔ} δὲο-ἃ πιβΕ) 4 οἵὴ και τὸ Α | αντιτασσεται 
δ (-ταξ. δὲς.8) δ γιγνωσκεις Α | νπερηφανια ἃ 6 εὐδοκουν Α 
7 ανθρωπου] ανθρωπων ἐδΐ (-πὼ ὃδὲ.8) ] νπερανγῷ Α |, θεου] Ἐμον ἔτ Δ Α | ου- 
θενα Α 8 οἠλ ο θεος 19 δὶ |ο βασιλεὺς] βασιλεὺυ δξ'3Α. | ἀπολεσαι] απο- 
λεσθαι 9 ὑπερειδης ἃ 10 σου το ονομα] το ονομα σον Α | στομα] 


το αιμα ᾿δ" (στ. δὲς.:8) το στομὰ Α 
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ΟΠ ΦΠῚ 19) ΕΣΘΗΡ 


- Σ ᾿ ᾿Ξ 
ἱπκαὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐκέκραξαν ἐξ ἰσχύος αὐτῶν, ὅτι θάνατος τι (8) 


αὐτῶν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν. ᾿καὶ ᾿Ἔσθὴρ ἡ βασίλισσα τε (τ) (ΧΙΝ) 


, , ᾿ τὰ 3 3 “᾿ “ ,ὕ 13 . 
κατέφυγεν ἐπὶ τὸν κύριον ἐν ἀγῶνι θανάτου κατειλημμένη, ᾿Ξκαὶ τ2Ξ. (2) 
3 , νι ’ - , 3 Ὁ 3 ,ὔ ς , 
ἀφελομένη τὰ ἱμάτια τῆς δόξης αὐτῆς ἐνεδύσατο ἱμάτια στενο- 
χωρίας καὶ πένθους, καὶ ἀντὶ τῶν ὑπερηφάνων ἡδυσμάτων 

α ᾿ “ ὕ᾿ ᾿ , ᾿ ὦ [τ 
σποδοῦ καὶ κοπριῶν ἔπλησεν τὴν κεφαλην: καὶ τὸ σῶμα 
3 ᾿ , Α δ᾿ ἥ ΄ 3 ᾿ὰ 
ἐταπείνωσεν σφόδρα, καὶ πάντα τόπον κόσμον ἀγαλλιά- 
ματος αὐτῆς ἔπλησεν στρεπτῶν τριχῶν αὐτῆς" "“καὶ ἐδεῖτο τε (53) 
ἦ᾽ “,.»" ΩΣ ΄’΄ ’ Ἂς 
Κυρίου θεοῦ Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν Κύριέ μου, ὁ βασιλεὺς ἡμῶν, 
) Θ ᾿ ΄ , “ ͵ . ἾΝ»"» , Ά 3 
σὺ εἶ μόνος: βοήθησόν μοι τῇ μόνῃ καὶ μὴ ἐχούσῃ βοηθὸν εἰ 
᾿ , χη ὁ , , ᾿ ἢ τιον ν ο 3 
μὴ σέ, 55ὅτι κίνδυνός μου ἐν χειρί μου. ἐγὼ ἤκουον ἐκ δ (ὦ 
΄“ 3 “- ΄“ “ ΄ »’ Ὁ ΠῚ 
γενετῆς μου ἐν φυλῇ πατριᾶς μου, ὅτι σὺ, Κύριε, ἔλαβες τὸν 
Ἰσραὴλ ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐκ πάν- 
των τῶν προγόνων αὐτῶν εἰς κληρονομίαν αἰώνιον, καὶ ἐποί- 
2 ταν [μι ὅλα 17 Ν “ ς Ὰ 3 , , 
ησας αὐτοῖς ὅσα ἐλάλησας. "καὶ νῦν ἡμάρτομεν ἐνώπιόν σου, 17 (6) 
΄ Ε “ 2 ,- “ » θ “ ς “ 18 3 θ᾽ Φ 
καὶ παρέδωκας ἡμᾶς εἰς χεῖρας τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν: ἀνθ᾽ ὧν τὸ (7) 
“ Ύ ᾿ ΩΝ 
ἐδοξάσαμεν τοὺς θεοὺς αὐτῶν. δίκαιος εἰ, Κύριε: ᾿ϑκαὶ νῦν το (8) 
3 « ΙΣ ᾽ὔ θ 3 ΝΞ ἌΝ ὃ λ Ἔ ΄“ Ἰλλὰ εἐθ ᾿ 
οὐχ ἱκανώθησαν ἐν πικρασμῷ δουλείας ἡμῶν, ἀλλὰ ἔθηκαν τὰς 
κε 3 “-“ “ροῦπ ἰς Α , , ΝΕ , 
χεῖρας αὐτῶν, “ἐξᾶραι ὁρισμὸν στόματός σου καὶ ἀφανίσαι κλη- Ξο (0) 
’ 
ρονομίαν σου, καὶ ἐμφράξαι στόμα αἰνούντων σοι καὶ σβέσαι 
, ὡς 
δόξαν οἴκου σου καὶ θυσιαστήριόν σου, “καὶ ἀνοῖξαι στόμα 2:τ (:ο) 
3 “-“ ᾿] 3 εἿ ΄ Α -" , ΄ 
ἐθνῶν εἰς ἀρετὰς ματαίων καὶ θαυμασθῆναι βασιλέα σάρκινον 
μ “σ 2 ᾿ δῶ Κύ Α ΄“ , “ Α 
εἰς αἰῶνα. “μὴ παραδῷς, Κύριε, τὸ σκῆπτρόν σον τοῖς μὴ 22 (μι) 
οὖσιν, καὶ μὴ καταγελασάτωσαν ἐν τῇ πτώσει ἡμῶν, αλλὰ 

’, Α Α Ρ] ΄“ 5 3 ΡΣ ’, εἿ ᾿ 3 ,’ 
στρέψον τὴν βουλὴν αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς: τὸν δὲ ἀρξάμενον 
τὶ 5. « ΄“ ’ὔ “ 
ἐφ᾽ ἡμᾶς παραδιγμάτισον. ἥϑβμνησθητι, Κύριε, γνώσθητι ἐν 23 (τ2) 


καιρῷ θλίψεως ἡμῶν, καὶ ἐμὲ θάρσυνον, βασιλεῦ τῶν θεῶν 


11 εκεκραξαν] εκραξεν δὲ εκεκραξεν Α [ θανατος] ΓΙῸ Α 12 θανατου] 
ο 510 15 Δ8 κατειλημμενὴ] κατιλιμμενὴ ὃὰ κατηλιμμενὴ Α 138 κεφαλὴν] 
οἵὴ Β΄ "4 (0 58 0|ρ}}.- αὐτῆς ΝΑ | σωμα]-Ἐ αὐτῆς δὲ  | κοσμου αγαλλιαματος 
«ὐἰαντὴς (29)] ἀγαλλιάματος αὐτῆς κοσμου ἐπλήρωσεν στρεπτων τριχων αὖ 51 


γτὰ5 ΑΔ8 14 εδειτο} εδεετο Α | Ἰζυριε] - τὦοΘθΦΑ 15 χειρι] ὈΓ 
ΤΊΑ 16 εκ γενετης.. πατρια5)] κε του πρς Α [εν φυλὴ] εκ φυλης 
δὲ [ελαλησας] - αὐτοῖς δὰ 171 και νυν] οτι Α [ ἡμαρτομεν] ἡμαρτηκα- 
μεν Α 19 εν πικρασμω)] τω πικρ. ΔΑ | δουλιας δὲ |[ αὐτων] ΡΥ των ειἰδωλων 
δὲ ΤΥ αὐὑτων ἐπι τας χειρᾶας των ειδ. δὲϑ:8 πιρ 40 εμῴραξαι] ενῴφραξη Α 
στομα] στοματα ὃὰ  αἰινουντων) υμνουντων Α | σου 457 σοι ἃ 21 ανοιξαι 
στομα]ι 29 εἴ σ 5180 τὰ5 Αϑ | εθνων εἰς α 5ᾺΡ τὰ5 Β138Ὁ 22 σου] τ κε δ] 


ουσι δ ] καταγελασατωσαν) γελασατωσαν Α  αὐτων] αντου δὰ (-των δὰ:8)} 
αντους] αυτοις δὰ  (-τοὺς δὲ .8) | παραδειγματισον ΒΆΡΑ 


»θό 


ΕΣΘΗΡ (χν οἡ 


Ἀ , 3 ΄-" 2 “΄,ρΛΤὌς 24 δὸ λό ΕΝ θ » λῚ , 
13) 24 καὶ πάσης ἀρχῆς ἐπικρατῶν" “'δὸς λόγον εὔρυθμον εἰς τὸ στόμα 
μου ἐνώπιον τοῦ λέοντος, καὶ μετάθες τὴν καρδίαν αὐτοῦ εἰς 

“ “- κι ς “ “- “ 
μῖσος τοῦ πολεμοῦντος ἡμᾶς, εἰς συντέλειαν αὐτοῦ καὶ τῶν 
(4) ὁμονοούντων αὐτῷ: “ϑημᾶς δὲ ῥῦσαι ἐν χειρί αἱ βοη- 
141) 25 ὁμονοού ὑτῷ" ἤημ ρ χειρί σου, καὶ βοή 

“ ᾿ ) ῳ Α Ἂ 

θησόν μοι τῇ μόνῃ καὶ μὴ ἐχούσῃ εἰ μὴ σέ, Κύριε. πάντων 


"6 καὶ οἶδας ὅτι ἐμίσησα δόξαν ἀνόμων, καὶ βδε- 


΄“΄ ᾿ὕὔ 
(15) 26 γνωσιν ἐχεις, 
΄ ,ὕ 3 , Ν Ἁ 3 , 27 ᾿ 
(16) “γ λύσσομαι κοίτην ἀπεριτμήτων καὶ παντὸς ἀλλοτρίου. “σὺ 
3 Α 3 4 6 , “κι σι 
οἶδας τὴν ἀνάγκην μου, ὅτι βδελύσσομαι τὸ σημεῖον τῆς 

ς “ χὰ 3 2 Ἁ ΔΝ ἮΝ: » ἕ , 
ὑπερηφανίας μου ὃ ἐστιν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς μουν ἐν ἡμέραις 

,ὔ ε 
ὀπτασίας μου: βδελύσσομαι αὐτὸ ὡς ῥάκος καταμηνίων, καὶ 
» “ 3 Ἁ 3 ς ’, ς ,ὕ 28 Ἁ 3 »»ἤ ς 
(17) «28 οὐ φορῶ αὐτὸ ἐν ἡμέραις ἡσυχίας μου. ““καὶ οὐκ ἔφαγεν ἡ 
ΓΑ ΤΑ [ Ψ,; Ν » » ; , 
δούλη σου τράπεζαν ᾿Αμάν, καὶ οὐκ ἐδόξασα συμπόσιον βασι- 
ἕν 3 ΄“ ς 

(.8) 29 λέως, οὐδὲ ἔπιον οἶνον σπονδῶν": 29καὶ οὐκ ηὐφράνθη ἡ δούλη 

3 3. ε ᾽ “ , “- Α 2 Ἁ , ἰ 
σου ἀφ᾽ ἡμέρας μεταβολῆς μον μέχρι νῦν πλὴν ἐπὶ σοί, Κυριε 

’ 

(19) 5309 ὁ θεὸς ᾿Αβραάμ. 39ὁ θεὸς ὁ ἰσχύων ἐπὶ πάντας, εἰσάκουσον 
φωνὴν ἀπηλπισμένων καὶ ῥῦσαι ἡμᾶς ἐκ χειρὸς τῶν πονη- 


ρευομένων, καὶ ῥῦσαί με ἐκ τοῦ φόβου μου. 


ν) () Ὁ: Καὶ ἐγενήθη ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὡς ἐπαύσατο προσευ- 


χομένη, ἐξεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς θεραπείας καὶ περιεβάλετο 

(3) ο-τὴν δόξαν αὐτῆς" “ καὶ γενηθεῖσα ἐπιφανής, ἐπικαλεσαμένη 
τὸν πάντων ἐπόπτην θεὸν καὶ σωτῆρα, παρέλαβεν τὰς δύο 

τ 2 ἅβρας, ϑβκαὶ τῇ μὲν μιᾷ ἐπηρείδετο ὡς τρυφερενομένη, “ἡ δὲ 
(8) - ἑτέρα ἐπηκολούθει κουφίζουσα τὴν ἔνδυσιν αὐτῆς" “καὶ αὐτὴ 
ἐρνυθριῶσα ἀκμῇ κάλλους αὐτῆς, καὶ τὸ πρόσωπον αὐτῆς ἷλα- 

ρὸν ὡς προσφιλές, ἡ δὲ καρδία αὐτῆς ἀπεστενωμένη ἀπὸ τοῦ 

(0) δ φόβου. δκαὶ εἰσελθοῦσα πάσας τὰς θύρας κατέστη ἐνώπιον 
τοῦ βασιλέως: καὶ αὐτὸς ἐκάθητο ἐπὶ τοῦ θρόνον τῆς βασι- 

λείας αὐτοῦ, καὶ πᾶσαν στολὴν τῆς ἐπιφανείας αὐτοῦ ἐνεδε- 

23 ἀρχὴν ἐκ" (-χης δὲ--8) 24 αὐτου Ὀ15] αὐτων ἐκ" (-του δὲ ς.8) 25 εχου- 
ση]- βοηθον Α | σεὶ κε: Β΄" ὥοτε σε] κε Β3 206-27 οηἹ κοιτην...βδελυσσο- 
μαι (295) Α 27 τὸ σημειον] ρτ Κοιίτην απεριτμητῶ! δὲ (πο ἴῃς] δὲ} [ οἵὴὰ μου 
29 ᾺΑ [ἡμερὰα Α | καταμηνιαιων δὲ [ φορω] ᾧ 50} ταθ ΑΆ (χορ. Α "4) | αντο 29] 
Ο 50 τὰ5 Α8 28 επινον δὰ 29 ευὐφρανθη δ | οπλ μου δὰ ἦ (ΞΈΡΕΥΘΟΥ 
δι ἢ 80 φωνης ἔσ8 Α | αφηλπισμενων ὃὰ | με] ἡ ἵποερ δὲἢ (ΠΏΡΙΟΌ ἡ δὶ) 
Ὦ 1 θεραπιας ἃὰ 2 γενηθεισα] εἐγενηθη ὃλ' ({γενηθ. δλς.4) ] παρελαβεν] 
παρελαβετο ὃὲ | τὰς δυο] οἵχ τας ἃ 8 επηρειδετο (επηριδ. δὰ)] επερειδετο 
ΒΑΊΘΑ (επεριδ.) 4 επηκολουθει] θ εχ ὃ ἴες αἱ νά Αἴ] κουφισα δὰ 
(-φιζουσα δὲ ἢ δ ἀκμὴ] ῬΓ ὡς δὲ ργ εν δδοι8 [λαρον αὐτης δὰ [ προφιλες ἐξἦ 
(προσφ. ὃὲ-:8) 6. οἵη πασας ἔδ᾿ (ΠΔ}0 δὲς.8) [| κατεστη] εἐστὴ δὰ Ὅ Α | ενωπιο»]} 


κατενωπιον ἕδο.ἃ [ βασιλιας δὲ [πάσαν στολὴν] πασαν τὴν στ. δοιὰ τὴν στ ΑἹ 
επιφανιας ἴδα | ἐνεδεδυκει δὲ “] ενίδυκει ἢ (ενείδυκει Β΄ ἢ ενδεδυκει δ 8 Α 
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ῬῈ {ν τὸ) ΕΣΘΗΡ 


Β δύκει, ὅλος διὰ χρυσοῦ καὶ λίθων πολυτελῶν, καὶ ἦν φοβερὸς 
, ζ 5 " ,Ὶ ; 3 ἐπ ΄ ’ 
σφόδρα. Τκαὶ ἄρας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πεπυρωμένον δόξη 7 ((ιο) 
ἐν ἀκμῇ θυμοῦ ἔβλεψεν" καὶ ἔπεσεν ἡ βασίλισσα καὶ μετέβαλε 


Α “ » ἡ 3 ] ’ ᾿ , 3 λΧ λ 
ΤῸ χρῶμα αὕτης ἐν ἐκλύυσει, Και κατεπέκυψεν επι τὴν κεφα- 
8 


ε 


λὴν τῆς ἅβρας τῆς προπορευομένης. ὃδκαὶ μετέβαλεν ὁ θεὸς 8' (1) 
τὸ πνεῦμα τοῦ βασιλέως εἰς πραύτητα, καὶ ἀγωνιάσας ἀνεπή- 
3 ας , 3 “ ᾿: Ἴ ’, 3 ἢ 5 ᾿ ᾿ 
δησεν ἀπὸ τοῦ θρόνου αὐτοῦ, καὶ ἀνέλαβεν αὐτὴν ἐπὶ τὰς 
ἀγκάλας αὐτοῦ μέχρις οὗ κατέστη, καὶ παρεκάλει αὐτὴν λό- 
γοις εἰρηνικοῖς ϑκαὶ εἶπεν αὐτῇ Τί ἐστιν, Ἐσθήρ; ἐγὼ ὁ ἀδελ- ο (9) 
ἣ , το ᾽ ΠΡ : ͵ ε ν ν , 
φός σου, θάρσει, “οὐ μὴ ἀποθάνῃς" ὅτι κοινὸν τὸ πρόσταγμα τὸ (13) 
“- δ. ἢ ΄“ « , ΤῊ Ι 
ἡμῶν ἐστίν" τ᾿ πρόσελθε. "ΖΞ καὶ ἄρας τὴν χρυσῆν ῥάβδον ἐπέ- 1 τ 
“ δὴ 3 
θηκεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτῆς, καὶ ησπάσατο αὐτὴν καὶ εἶπεν 
,ὔ , 1 ᾿ 3 9 “ ἾᾺᾺ ᾿ « ΕΣ 
Λάλησόν μοι. "3καὶ εἶπεν αὐτῷ ἙΠδόν σε, κύριε, ὡς ἄγγελον τΞ (τ6) 
ἊΝ Α 3 ’ « ’ 3 Ὶ Ψ Ν ,ὕ ’, 
θεοῦ, καὶ ἐταράχθη ἡ καρδία μου ἀπὸ φόβου τῆς δόξης σού. 
τι θαυμαστὸς εἶ, κύριε, καὶ τὸ πρόσωπόν σου χαρίτων τ, (:7) 
΄“ ᾿ ’ 
μεστόν. "δέν δὲ τῷ διαλέγεσθαι αὐτὴν ἔπεσεν ἀπὸ ἐκλύσεως" τς (48) 
τό . τ Α 2 , ν “- ς , 3 “ Σ 
καὶ ὁ βασιλεὺς ἐταράσσετο, καὶ πᾶσα ἡ θεραπεία αὐτοῦ πα- τό (9) 
“- ᾿ 9 
ρεκάλει αὐτήν. 83καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Τί θέλεις, Ἔσθηρ; καὶ τί 
Ψ }] δ 5 ’ - ὅν ἢ , “ , νι» 
σοὺ ἐστιν τὸ ἀξίωμα; ἕως τοῦ ἡμίσους τῆς βασιλείας μου, καὶ ἔσται 
4,35 δὲ 9 θη ε ΄ ΞΘ ὦ , , 2 5 Ἐν 
σοι. εἶπεν δὲ Ἔσθηρ Ἡμέρα μου ἐπίσημος σήμερόν ἐστιν" εἰ οὖν 4 
δοκεῖ τῷ βασιλεῖ, ἐλθάτω καὶ αὐτὸς καὶ ᾿Αμὰν εἰς τὴν δοχὴν ἣν 
, ’ 5 Α 3 ς ’ ἱ ε ) Ω 
ποιήσω σήμερον. ὅκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Κατασπεύσατε ᾿ Ἀμὰν ὅπως - 
μ ν , 9 , ᾿ 3 ᾿ Ὁ ᾿ 
ποιήσωμεν τὸν λόγον Ἔσθηρ: καὶ παραγίνονται ἀμφότεροι εἰς τὴν 
᾿ ἀ 3 “ ᾽ 
δοχὴν ἣν εἶπεν Ἐσθήρ. δὲν δὲ τῷ πότῳ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς 6 
» ᾿Ξ Ξ 
Ἐσθήρ Τί ἐστιν, βασίλισσα Ἔσθηρ; καὶ ἔσται ὅσα ἀξιοῖς. 17 καὶ εἶπεν 7 
ρ ἢ 


ΝΑ 6 δια χρυσου] διαχρυσω Α Ἴ ἀρας] οτὴ δὲ (Π4} δὲς ἃ πι| 6} ηρεν 
Α [ πεπυρωμενον]ῇ πεπληρωμενὴ δὰ πεπυρωμενος δε α [ οχἹ δοξὴ Α | οπὴ 
εβλεψεν δὰ (Π4Ὁ δέος τιρ} Α | μετεβαλε (-λεν Α)] μετεβαλετο δὲ ] κατεπεκυψεν] 
εἐπεκυψεν Α | τῆς κεφαλῆς ἃ | προπορευομενη:) προσπορευομενὴῆς ὃὰ -ἰ αὐτῆς 


δι ἃ Α 8 μετεβαλεν] μετελαβεν δὰ ἢ (μετεβ. ἐκ 5:8) [ οἵη αὐτου Α | ανε- 
λαβεν] ἀανεβαλεν Α 12 αὐτὴν] τὴν Ἐσθηρ Α 18 εἰπὸν ἰδ (-πεν 
δὰ ς.4)] ογῃ φοβου Α 15 εκλυσεως] -Ἐ αὐτῆς ΝΑ Ν᾿ 8 εἰπεν]- αὐτὴ 
ἔλοα (Π6)} Α Εσθηρ] - ἡ βασιλισσα ᾿νε: ] βασιλιας ὃὰ 4 μου] μοι δοϑνίάκ | 
σημερον επισημος Α  ΟἢἹ ἐστιν Α | οἵα ουν δὲ [ ελθετω Α | και αὐτοΞ] ο βασι- 
λεὺς ἐδδι ἃ πρ αὶ δ κατασπευσατω Α | Αμαν] ΡΥ τον δὲ: | πως ποιησωμεν 


(οπ. ποιήσομεν ἕὰ)} ποιησαι Α  παραγινονται] παρεγεινοντο Α  εἰ5] ἐπὶ Α 
θ εν δε τω ποτω...Ἐσθηρ (τ9})} και εἰπεν ὁ βασιλεὺς προς Εσθηρ εν τω πότω 
Α | ποτω] ἵπεθρ α δὲ τά σου οινου δλθια ρ (ογη τ, οἱν. δέο:Ὁ ἔοστ [ βασιλισσα 
Εσθηρ] Ἐσθὴρ ἡ βασ. Α --τι το αἰτημα σου καὶ δοθηϊσεται σοι καὶ τι το ἀξιωμα! 
σον εως του ἡμισους τηΞ] βασιλειας δλδ'8 πιξ [ἐσται]-Ἐ σοι ἴοι Ἰ εἰπεν]- 
Βσθηρ Α 
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ΥΙ 


ΕΣΘΗΡ ΝΙΠ7 


"γνλ μ, , Α ν᾿ ΘΗ 8 » χὰ , 3 ἢ “ 
8. Τὸ αἴτημά μου καὶ τὸ ἀξίωμα: ὅεὶ εὗρον χάριν ἐνώπιον τοῦ 
βασιλέως, ἐλθάτω ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Αμὰν ἔτι τὴν αὔριον εἰς τὴν 
“ [2 ΄ 
9 δοχὴν ἣν ποιήσω αὐτοῖς, καὶ αὔριον ποιήσω τὰ αὐτά. 9Καὶ 
- ΄“ ε 
ἐξῆλθεν ὁ ᾿Αμὰν ἀπὸ τοῦ βασιλέως ὑπερχαρὴς εὐφραινόμενος" ἐν δὲ 
τῷ ἰδεῖν ᾿Αμὰν Μαρδοχαῖον τὸν Ἰουδαῖον ἐν τῇ αὐλῇ ἐθυμώθη σφόδρα. 
το ᾿ καὶ εἰσελθὼν εἰς τὰ ἴδια ἐκάλεσεν τοὺς φίλους καὶ Ζωσάραν τὴν 
τι γυναῖκα αὐτοῦ, "καὶ ὑπέδειξεν αὐτοῖς τὸν πλοῦτον αὐτοῦ καὶ τὴν 
δόξαν ἣν ὁ βασιλεὺς αὐτῷ περιέθηκεν, καὶ ὡς ἐποίησεν αὐτὸν πρω- 
ἣ ἢ περιέθηκεν, η ρ 
Ψ ς “ ΄“ ’ 3 «ς , Ρ] , 
12 τεύειν καὶ ἡγεῖσθαι τῆς βασιλείας. “2 καὶ εἶπεν Αμᾶάν Οὐ κέκληκεν 
“ Ἁ ᾿ ᾿ 
ἡ βασίλισσα μετὰ τοῦ βασιλέως οὐδένα εἰς τὴν δοχὴν ἀλλ᾽ ἢ ἐμέ: 
13 καὶ εἰς τὴν αὔριον κέκλημαι. "“Ξκαὶ ταῦτά μοι οὐκ ἀρέσκει, ὅταν 
“ 3 “ - ΄σ 3 
τι4 ἴδω Μαρδοχαῖον τὸν Ιουδαῖον ἐν τῇ αὐλῇ. "'καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν 
΄- Τὸ ΄“ 
Ζωσάρα ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ οἱ φίλοι Κοπήτω σοι ξύλον πηχῶν πεν- 
, μὲ Ἀ ΟῚ Α “- “- Α , ᾿ -- 
τήκοντα, ὄρθρου δὲ εἰπὸν τῷ βασιλεῖ καὶ κρεμασθήτω Μαρδοχαῖος 
“- , Ά Ἁ ἂν τς Α 
ἐπὶ τοῦ ξύλου: σὺ δὲ εἴσελθε εἰς τὴν δοχὴν σὺν τῴ βασιλεῖ καὶ 
εὐφραίνου. καὶ ἤρεσεν τὸ ῥῆμα τῷ ᾿Αμάν, καὶ ἡτοιμάσθη τὸ ξύλον 
ραίνου. ἤρ ῥῆμα τῷ 'Αμάν, καὶ ἡτοιμάσθη : 
τ΄ ᾿ ᾿ 3 , Ν Ψ 5 ν πὸ λέ ὦ 
ϊ Ο δὲ κύριος ἀπέστησεν τὸν ὕπνον ἀπὸ τοῦ βασιλέως τὴν 
νύ ἐκεί ὶ εἰ Ὁ διδ ἵλῳ αὐτοῦ εἰσφέρειν ἵμμα 
νύκτα ἐκείνην, καὶ εἶπεν τῷ διδασκάλῳ αὖ ἰσφέρειν γράμματα 
- ΄“ Ψ" χὰ 
2 μνημόσυνα τῶν ἡμερῶν ἀναγινώσκειν αὐτῷ. "εὗρεν δὲ τὰ γράμματα 
ν , Α ΄ ς 3 , “ “ Ἀ σ΄ 
τὰ γραφέντα περὶ Μαρδοχαίου, ὡς ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ περὶ τῶν 


δύο εὐνούχων τοῦ βασιλέως ἐν τῷ φυλάσσειν αὐτοὺς καὶ ζητῆσαι 
χ ΐ Πα) 


Τ αξιωμα]-Ἐ μον δὰ 8 ενωπιον] ἐναντιον Α | βασιλεως] Ἐ καὶ ο (510) ἐπι 
τον βασιλεα αγαθον᾽ δουναι το αἰτημᾶ μου καὶ ποιησαι τὸ ἀξιωμα μου δὲδ:8 μιβ ΠΕ} 
ΟἿ ετὶ τὴν δὰ ἐπὶ τὴν Α | οἱ εἰς τὴν δοχην.. καὶ (29) δὲ ΠᾺΡ εἰς τὴν δ. 
ἣν ποιησω αυτοις την αὐριον (τ. αυρ. 5110 τὰ 5 δὰΞ:0) δέθιᾶ τῃρ᾿ [ αὐυριον 29] -Ἐ γαρ ΝΑ, 
9.90 Αμαν] οἵχ ὁ Α΄ εν τὴ ἡμέρα εκεινὴ δὲΞ-ἃ πιρ' [ ευὐφραινομενος]- τὴ καρδια 
δέοι 1 (δειν} εἰδὲν δὲ ] οἷ Αμαν 49 Α | λίαρδοχαιον)] ΡΥ τον δὲδ-8 (π|6} [ αὐλη] 
Ἔτου βασιλεως καὶ οὐκ εξανεστὴ] οὐδε ετρομησεν απ αὐτου δλοιϑ τι, ΒΡ [ εθυμωθη] 
τ Αμαν ἐπὶ Μαρδοχαοὶ δ ϑπιβ Αμαν Α | σφοδρα]- και ενεκρατευσατο Αμαν 


δοει 108, 10 εἰισελθων] εἰσηλθεν Α  εκαλεσεν] ΗΓ αποστειλας δὰ:ἃ ᾿γ καὶ 
Α [ Σωσαραν ἃ 11 αὐτοι5] - Αμαν δε ] αὐτου] Ὁ καὶ το πληθος των νἱων 


αὐτου δὰ πρ ] περιεθηκεν αὐτω Α  πρωτευειν καὶ] πρωτον Α |, βασιλιας δὰ 
12 οὔ εἰπεν μαν οὐ κεκληκεν Α | ἡ βασιλισσα] ΡΥ Ἐσθηρ ἔδο:8  [οὐθενα ΔΑ] 
δοχην αλλ ἡ] ην εποιῆσεν (ραγίἼπὴ 580 τὰ5 αλλη αἰ ν14) αλλ δ΄ [ κεκλημαι) 
ῬΥ γω δὰ -- μετὰ του βασιλεως δὰ" τιξ κεκλῆκεν 13 οταν] ἐπὰν δὰ εν παιτι 
χρονω οταν δὰι8 πὰρ [ἐν τῇ αὐλὴ] τὴ αὐλη δὲ καθήμενον εν τὴ αὐλὴ του βασι- 
λεως δὲς: 14 Σωσαρα ἡ | οἱ φιλοι] ΡΥ παντες ἐὲς.8 -ἰἰ αὐτου δὲς ἃ (Ξ}0 Χ45) | 
ΟΠ] σοι Α  ἕυλον 197- ὑψηλον δὲς: (πι5) ΝΙ1 εἰσφερων Α | γραμματα] ἨΓ 
τα δὲ. [πθρ}) } μνημοσυνα]-- λογων δλο:8 | αναγιγνωσκειν Δ ἰ αὐτω] αυτα ενωπιον 
του βασιλεως δὰ ἃ 2 οἵὴ τὰ γραφεντα ᾿ὰἢ (Π4}Ὁ γραφεντα 51π6 ταὶ δὰ τιξ ] 
ἀπηΎγειλεν}] εν 51 σαὰβ (-λαι δὰ νἱ4) 1 περι 29]- Βαγαθαν καὶ Θαρρας δδκ:8 πιξ ] 
του βασιλεως] αὐτου Α [αὐτους] αὐτὸν δι΄ ({-τοὺς 5.8) καὶ ζητησαι επιβα- 
λει] εν τω ἐπιβαλειν αυτοὺυς Α 


ΒΕΡῚ., Τἱ-: τόρ ὅ20 


ΝᾺ 


Β 


ΝΑ 


ΥἹΙ 3 ἘΣΘΗΡ 


“-- ΄ [" ΕΝ 

ἐπιβαλεῖν τὰς χεῖρας ᾿Αρταξέρξῃ. 3εἶπεν δὲ ὁ βασιλεύς Τίνα δόξαν 53 

ΕῚ , 3 ᾽ὔ “- , ν 3 ς , - 

ἢ χάριν ἐποιήσαμεν τῷ Μαρδοχαίῳ; καὶ εἰπαν οἱ διάκονοι τοῦ βασι- 

λέως Οὐκ ἐποίησας αὐτῷ οὐδέν. “ἐν δὲ τῷ πυνθάνεσθαι τὸν βασιλέα ς 

περὶ τῆς εὐνοίας Μαρδοχαίου, ἰδοὺ ᾿Αμὰν ἐν τῇ αὐλῇ" εἶπεν δὲ ὁ 

βασιλεύς Τίς ἐν τῇ αὐλῇ; ὁ δὲ ᾿Αμὰν εἰσῆλθεν εἰπεῖν τῷ βασιλεῖ 

τρεμά τὸν Μαρδοχαῖον ἐπὶ τῷ ξύλῳ ᾧ ἡτοίμασεν. 5καὶ εἶπαν 

κρέμασαι βροοχ « «-ὃϑβξτ ἢ [ ᾿ 5 
“- 3 ᾿ "“ ΄“ 

οἱ διάκονοι τοῦ βασιλέως ᾿Ιδοὸὺ ὁ ᾿Αμὰν ἕστηκεν ἐν τῇ αὐλῇ": καὶ 

δεἶῖπεν δὲ ὁ βασιλεὺς τῷ ὁ 

“- ἁ ’ Ἷ 
᾿Αμάν Τί ποιήσω τῷ ἀνθρώπῳ ὃν ἐγὼ θέλω δοξάσαι; εἶπεν δὲ ἐν 


ο ,ὔ ἦὔ» , Ρ] 
εἶπεν ὁ βασιλεύς Καλέσατε αὐτόν. 


ἑαυτῷ ὁ ᾿Αμάν Τίνα θέλει ὁ βασιλεὺς δοξάσαι εἰ μὴ ἐμέ; Τεἶπεν δὲ 7 
᾿, ἁ ς » 
πρὸς τὸν βασιλέα Γλνθρωπον ὃν ὁ βασιλεὺς θέλει δοξάσαι, ϑένεγκά- 8 
τωσαν οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως στολὴν βυσσίνην ἣν ὁ βασιλεὺς 
5.» ἃ 
περιβάλλεται, καὶ ἵππον ἐφ᾽ ὃν ὁ βασιλεὺς ἐπιβαίνει, ϑ9καὶ δότω 9 
ἑνὶ τῶν φίλων τοῦ βασιλέως τῶν ἐνδόξων καὶ στολισάτω τὸν ἄν- 

ἃ ς ᾿ 2 ἊΣ ν" 3 , 5. εὖ ) κι ν 
θρωπον ὃν ὁ βασιλεὺς ἀγαπᾷ, καὶ ἀναβιβασάτω αὐτὸν ἐπὶ τὸν 
ωὲ Α ᾽, ἡ ΦῈ ’ ΄“ , ’ “ 
ἵππον, καὶ κηρυσσέτω διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως λέγων Οὕτως 
ἔσται παντὶ ἀνθρώπῳ ὃν ὁ βασιλεὺς δοξάζει. "“εἶπεν δὲ ὁ βασι- το 

“- ΄ “ [χὰ “- “ 
λεὺς τῷ ᾿Αμάν Καλῶς ἐλάλησας" οὕτως ποίησον τῷ Μαρδοχαίῳ τῷ 
Ἰουδαίῳ τῷ θεραπεύοντι ἐν τῇ αὐλῇ, καὶ μὴ παραπεσάτω λό 

ουδαίῳ τῷ θεραπεῦον ῇ ῇ, καὶ μὴ παραπεσ σου λόγος 
ὧν ἐλάλησας. ᾿᾿έλαβεν δὲ ᾿Αμὰν τὴν στολὴν καὶ τὸν ἵππον, καὶ τι 
δ Ῥ δ δ: ΝΣ τα ἘΣ γὰ ἢ δι ες 3.“ εἰ δ σ " 
ἐστόλισεν τὸν Μαρδοχαῖον καὶ ἀνεβίβασεν αὐτὸν ἐπὶ τὸν ἵππον, καὶ 
διῆλθεν διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως καὶ ἐκήρυσσεν λέγων Οὕτως 
ἔσται παντὶ ἀνθρώπῳ ὃν ὁ βασιλεὺς θέλει δοξάσαι. "ἐπέστρεψεν δὲ τ: 
ὁ Μαρδοχαῖος εἰς τὴν αὐλήν" ᾿Αμὰν δὲ ὑπέστρεψεν εἰς τὰ ἴδια λυπού- 
μενος κατὰ κεφαλῆς. "Ξ3καὶ διηγήσατο ᾿Αμὰν τὰ συμβεβηκότα αὐτῷ 13 
2 Αρταξερξει ὑὲὰ 8 Λίαρδοχαιω7- περι τουτου δδ--ἃ [εἰπαν] εἰπὸν Α 
οἱ διακονοι του βασιλεως] οἱ εκ της διακονιας Δ ουθεν Α 4 ΛΙ]αρδοχαιου) 
ΡΓ του δὲ [Αμαν 1τ9]-Ὁ εἰσῆλθε! δὰ. (πΠ|5} [ αὐλὴ 19] - οἰκου τον βασιλεὺς τὴν εξω- 
τεραν (515) δὲτ:ἃ πιρ [ οἵη εἰπεν.. εἰσῆλθεν δὰξ [| ητοιμασεν) -- αὐτῶ ὧδ. (π)6}) 
δ εἰπαν] εἰπὸν δὲ | διακονοι] εκ τῆς διακονιας Α | βασιλεως]- προς αὐτον 


δλ οι ἃ περ [αὐτον Ἐ καὶ εἰσηλθε! Αμαν δδο: (πι6} 6 ον ὦ Α | εν εαυτω] αντω ὃὲ | 
ο Αμαν} οπὴ ο δ᾽  - εν εαυτω δὰς:ἃ πὶ 1 δε] -ὉΔμαν δια Ἰ προς τον βασιλεα] 
τω βασιλει Α 8 ἐνεγκάτω Α  οἵὴ οἱ παιδες του βασιλεως Α | ην] Ἐεν 


αὐτὴ ὃλο: 8 παρ [ ον] Ἐ ἐπ᾿ αὐτὸ δὲς ἃ πιρ΄ | ἐπιβαινει7-Ἐ καὶ δοθητω! διαδημα! βασιλειίας 
επι τηνὶ κεφαλὴν! αὐτου καὶ δοίθητω το ενίδυμα καὶ οἱ ἱιππος εν] χειρι δὰ δ:ἃ τιβ 
9 οηἹ και δοτω ενι δδο-ἃ [ στολισατωσαν δλ:ἃ | κηρυσσετω] κηρυσσεται δὰ -τωσαν 
δια [| χλατιας ἐὰ 10 Αμαν]- ταχεως λαβε συν το ενδυμα κὶ τον ἱππον 
δὲς. ἃ πιρ ἵπξ [ καλως} καθως ᾿δο 8} οὑτω δὲ | ποιησον] ποιήσομεν Α τω Δίαρδο- 
χαιω] οἵ τω δὅοϑα | εν τὴ αὐλὴ] ον εἰπεν ὁ βασιλεὺς Α ων] ΡΥ εκ παντων 
ὄνοὰ 11 οπὶ και εἐστολισεν... ἐπι τὸν ἱππὸν Α | πλατιας ἕὲ 12 αὐυλην] 
του βασιλεως ὃδλς:8 (π|6) ] κατα κεφαλης) κατακεκαλυμμενος κεφαλὴν ὃδὲτ-ἃ 
13 Αμαν] απαντα ἣὰ [ αὐτω] - Δμαν ἃ 
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Ζωσάρᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς φίλοις: καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὸν οἱ Β 
3 »"» κὺ “- 
φίλοι καὶ ἡ γυνὴ Εἰ ἐκ γένους Ιουδαίων Μαρδοχαῖος, ἦρξαι ταπειν οὔ- 
“- “ ’ 
σθαι ἐνώπιον αὐτοῦ, πεσὼν πεσῇ" οὐ μὴ δύνῃ αὐτὸν ἀμύνασθαι, ὅτι 
θ [ ΄σ 5 ᾿Ὶ ΄ Τὴν 3 “- λ λ ; ,ὔ ε 3 ΄ 
14 θεὸς ζῶν μετ᾽ αὐτοῦ. "ἔτι αὐτῶν λαλούντων παραγίνονται οἱ εὐνοῦ- 
: , ᾿ ε . 3. τοῖς Α ἱ ὰ Ὁ , » , 
χοι ἐπισπεύδοντες τὸν ᾿Αμὰν ἐπὶ τὸν πότον ὃν ἡτοίμασεν ᾽᾿Ἐσθήρ. 
“- Α ς Α ΄“΄ - 
ΕΠ τ τΕἰσῆλθεν δὲ ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Αμὰν συνπιεῖν τῇ βασιλίσσῃ. 
2. Υ Ἧς ἷς ᾿.. } “ , ε ’ » “ , , » 
2 “εἶπεν δὲ ὁ βασιλεὺς ᾿Εσθὴρ τῇ δευτέρᾳ ἡμέρᾳ ἐν τῷ πότῳ Τί ἐστιν, 
5 Ἀ Α ’ Α »»ὕ ἵ Α , Ά 5 [ἡ ’ ΝῚ 
Ἑσθὴρ βασίλισσα, καὶ τί τὸ αἴτημά σον καὶ τί τὸ ἀξίωμά σου; καὶ 
»Ἅ Ὁ - Ἑ , ἘΝ λ , 3 ᾿ 2 ψ"- 
3 ἔστω σοι ἕως τοῦ ἡμίσους τῆς βασιλείας μου. 3καὶ ἀποκριθεῖσα 
3 Ὁ Θ ᾿ δ. ἢ - , ΄ ω ᾿ “ 
εἶπεν Ἐϊ εὗρον χάριν ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, δοθήτω ἡ ψυχὴ τῷ 
᾿ῖτς ΤΑ , ἣν ὦ , -“ Ν , ᾿ 2.3 10 . 
4 αἰτηματί μον, καὶ ὁ λόγος μου τῷ ἀξιώματι μου. 4ἐπράθημεν γὰρ 
Ἂ ’ Α τ , 3 » , Α Ἁ 4 Ἷ 
ἐγώ τε καὶ ὃ λαύς μου εἰς ἀπωλίαν καὶ διαρπαγὴν καὶ δουλίαν, 
ἡμεῖς καὶ τὰ τέκνα ἡμῶν εἰς παῖδας καὶ παιδίσκας, καὶ παρήκουσα" 
, “΄“ ΄ “ ᾽, - 
Ξοὐ γὰρ ἄξιος ὁ διάβολος τῆς αὐλῆς τοῦ βασιλέως. εἶπεν δὲ ὁ 
βασιλεύς Τίς οὗτος ὅστις ἐτόλμησεν ποιῆσαι τὸ πρᾶγμα τοῦτο; 
3 3 ; - 
6 “εἶπεν δὲ Ἔσθηρ Γλνθρωπος ἐχθρὸς ᾿Αμὰν ὁ πονηρὸς οὗτος. ᾿Αμὰν 
γη δὲ ἐταράχθη ἀπὸ τοῦ βασιλέως καὶ τῆς βασιλίσσης. Τὁ δὲ βασιλεὺς 
ἐξανέστη ἀπὸ τοῦ συμποσίου εἰς τὸν κῆπον" ὁ δὲ ᾿Αμὰν παρῃτεῖτο 
ν᾿ ς" ᾿ ς Α ἢ Ν » δὃεν»ἵ 
8 τὴν βασίλισσαν, ἑῶρα γὰρ ἑαυτὸν ἐν κακοῖς ὄντα. “ἐπέστρεψεν 
Ὁ Ἁ 3 “-“ 4 « Α . 2 , 2 Α ᾿Ὶ ’ 
δὲ ὁ βασιλεὺς ἐκ τοῦ κήπου, ᾿Αμὰν δὲ ἐπιπεπτώκει ἐπὶ τὴν κλίνην 
ἀξιῶν τὴν βασίλισσαν" εἶπεν δὲ ὁ βασιλεύς Ὥστε καὶ τὴν γυναῖκα 


» » ΨΝ 3. ἢ ε Α Α 3 ᾽, ’ ΄“ , 
βιάζῃ ἐν τῇ οἰκίᾳ μου; ᾿Αμὰν δὲ ἀκούσας διετράπη τῳ προσώπῳ. 


18 Σωσαρα Α | εἰπαν] εἰπὸν Α [ οἱ φιλοι]- αὐτον ἐδο8 [| γυνη] -αυτου δὲ 
Ζωσαρα: ᾿δοι8 πὶ 1 ηρξαι] οὐ ρξω 'δ5:8 | θεὸς ζων] οθς ο ζ- Α 14 λαλουν- 
των] -Ἐ μετ αὐτον δλοϑτηβ [ εὐνουχοι]- του βασιλέως δὲ: (π|5} } ἐπισπευδοντες]} 
- αγαγειν ᾿δ--8 (π|ρ}] Αὐἰσθηρ κὰ ΝΙΠΠῚ συνπιειν ΒΝ Α] συμπιειν ΒΡ’ 61} 
βασιλισσὴ] Εσθηρ ὖδθ- (τιρ] 2 εἰπεν δε] και εἰπεν Α [ οπἱ Εσθηρ το Α 
τη δευτερα] ΤὈΥ και γε δ ἃ [ ποτω]-Ἐ τον οινου ἔλθ: | βασιλισσα] ΡΥ ἡ Α | σου τ9] 
“Ἐκ δοθησεταῖι σοι ἔοι τοβ ] ἐστω] εσται Α ὃ αποκριθεισα] -"- Ἐσθὴρ ἡ βασι- 
λισσα ὃδδδ-ἃ τὰρ 5ὺρ | βασιλεως]}-Ἐ καὶ εἰ ἐπι τον βασιλεα αγαθον ὃδε.8 (πι|5) ] δρθητω] 
τ μοι δῶ ι8 1 ψυχή] -Ἐ μου ὃὲθ'α (π|6}} αἰτηματι] αἰματι ἐδ (αἰτημ. δὲς.8) } λογος] 
λαος δ' 5:8 [ οηλ μου 29 δὰ (ΠΔὉ ἐδς.8) Α 4 ἀπωλειαν ΒΕΌΛ | οπὶ καὶ διαρπα- 
γην Α || δουλειαν ΒΕΡΑ | παιδισκας] -" ἐπραθημεν δὲς. (πι5) δ βασιλευς] 
Ἔ Αρταξερξης τη Ἐσθὴρ τη βασιλισση λοι ταρ [οὐγο9]- ἐστιν δὰ -Ἐ κ ποιος ἐστιν 
ουτος δλσ:8 τὴρ [ οστις] ος ἰὰ θ εχθρος] ρ΄ εἐπιβουλος καὶ ἐδ: τὴς 7 εξανεστη] 
εν οργὴ αὐτου ὃδλ-:8 (πι6} [ απο] εκ ἔα [ κηπον]-- τὸν συμῴυτον δὲοι8 τὰρ | παρη- 
ΤειΤο] εξανεστη και παρ. περι τὴς Ψυχὴς αὐτου ἔλο:8 [ βασιλισσαν) -- Ἐσθηρ 
δὸς. 8 (π|6) 1 ἑαυτὸν ΒΔ 5:8] αὐτὸν δὰ ἾΑ | οντα] -Ἐ παρα του βασίλεως δὰ: 8 8 εκ] 
απο Α | κηπου] του συμΙφυτου εἰς] τὸν οἰκοὶ του ποτου] τοῦ οινοῦυ ἀξ. ἃ (π)6) 
επιπεπτωκει]- και ἐπεσεν Α | τὴν βασιλισσαν] αὐτὴν Α | γυναικα]ῆἘμ δὰ ἢ 
(τὰ 5 μ ἐδ 9.8) Ἔ μετ ἐμου ἔδοῖπιρ 1 βιαζὴ] εκβιαΐη Α ] οἵἷκ μου ἔὰδ) Αμαν 29] 
ῬΓῸ λογος εξηλθεν εκ του στοματος τον βασιλεως δ“:8 (πι6) 
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ΝΑ 


ΙΓ 9 ΕΣΘΗΡ 


53 ἘΣ “- ἔὰ ὡΣ 
ϑεἶπεν δὲ Βονγαθὰν εἷς τῶν εὐνούχων πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Ιδοὺ καὶ ξύ- ὁ 
ς , ς , ’ Ψϑ, Ἢ ες “ ’ κ 
λον ἡτοίμασεν ᾿Αμὰν Μαρδοχαίῳ τῷ λαλῆσαντι περὶ τοῦ βασιλέως, καὶ 
» 3 ς ἢ ’, “ , 3 νι 
ὥρθωται ἐν τοῖς “᾿Δμὰν ξύλον πηχῶν πεντήκοντα. εἶπεν δὲ ὁ βασι- 
λεύς Σταυρωθήτω ἐπ᾽ αὐτοῦ. "“καὶ ἐκρεμάσθη ᾿Δμὰν ἐπὶ τοῦ ξύλου το 
ὃ ἡτοιμάσθη Μαρδοχαίῳ. καὶ τότε ὁ βασιλεὺς ἐκόπασεν τοῦ θυμοῦ. 
“ - 5 2 
τ Καὶ ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης ἐδωρήσατο ᾿Εσθὴρ τ 
ὅσα ὑπῆρχεν ᾿Αμὰν τῷ διαβόλῳ, καὶ Μαρδοχαῖος προσεκλήθη ὑπὸ 
“- ’ ᾽ 3 οἰ - 
τοῦ βασιλέως: ὑπέδειξεν γὰρ ᾿Εσθὴρ ὅτι ἐνοικείωται αὐτῇ. “ἔλαβεν 2 
δὲ ὁ βασιλεὺς τὸν δακτύλιον ὃν ἀφείλατο ᾿Αμὰν καὶ ἔδωκεν αὐτὸν 
’ Ν , ᾿ 3 ᾿ -“ εν ν , “ 
Μαρδοχαίῳ, καὶ κατέστησεν ᾿Εσθὴρ Μαρδοχαῖον ἐπὶ πάντων τῶν 
“μάν. 83καὶ προσθεῖσα ἐλάλησεν πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ προσέ- 3 
᾿ ᾿ , 3 - Ὶ 3 ᾿ ᾿Ὶ “- Α [4 ᾿Ὶ ὔ 
πεσεν πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ηξίου ἀφελεῖν τὴν ᾿Αμὰν κακίαν 
΄“ 3 , 
καὶ ὅσα ἐποίησεν τοῖς ᾿Ιουδαίοις. “ἐξέτεινεν δὲ ὁ βασιλεὺς Ἐσθὴρ 4 
᾿ , ἴα πο ᾿ 3 , - 
τὴν ῥάβδον τὴν χρυσῆν᾽ ἐξηγέρθη δὲ Ἐσθὴρ παρεστηκέναι τῷ 
βασιλεῖ. καὶ εἶπεν Ἔσθηρ Εἰ δοκεῖ σοι καὶ εὗρον χάριν, πεμφθήτω ς- 
3 - ᾿ , Α Ψ ,΄ « ᾿ς ’ , 
ἀποστραφῆναι τὰ γράμματα τὰ ἀπεσταλμένα ὑπὸ ᾿Αμάν, τὰ γραφέντα 
3 ΄ Ν δ , “ 3 3 “- ,ὕ 6 κω Ἀ 
ἀπολέσθαι τοὺς Ἰουδαίους οἵ εἶσιν ἐν τῇ βασιλείᾳ σον. “πῶς γὰρ 6 
δυνήσομαι ἰδεῖν τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου, καὶ πῶς δυνήσομαι 
- 3 “-“ μ ,ὔ - " Α μ ἐ ᾿ 
σωθῆναι ἐν τῇ ἀπωλείᾳ τῆς πατρίδος μου; 71καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς 7 
Α 5 ’ 4} ’ Ν «ς , «ς , ῃ, ᾿ Ἄ ὔ 
πρὸς Ἔσθηήρ Εἰ πάντα τὰ ὑπάρχοντα ᾿Αμὰν ἔδωκα καὶ ἐχαρισάμην 
σοι, καὶ αὐτὸν ἐκρέμασα ἐπὶ ξύλου ὅτι τὰς χεῖρας ἐπήνεγκε τοῖς 
ϑ , ,», ἡ» 2 ἴα: 8 ’ νι ( τε: 2 “΄Ο 5 , 
Ιουδαίοις, τί ἔτι ἐπιζητεῖς; γράψατε καὶ ὑμεῖς ἐκ τοῦ ὀνόματός μου 8 
ς “᾿ς, “ ΟἿ ,ὕ “- ͵ Ὁ ᾿ ’ 
ὡς δοκεῖ ὑμῖν, καὶ σφραγίσατε τῷ δακτυλίῳ μου" ὅσα γὰρ γράφεται 
τοῦ βασιλέως ἐπιτάξαντος καὶ σφραγισθῇ τῷ δακτυλίῳ μου, οὐκ ἔστιν 
ΡαγσΟ τῸ  τϑ 
3 »“" 5 "΄“- 9 3 ὔ Ν ς ΄σ 3 ΄“΄ ’ μ 
αὐτοῖς ἀντειπεῖν. 9έκληθησαν δὲ οἱ γραμματεῖς ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ 9 
9 Βουγαθα δὰ" Βουγαζαν δλε.8. τῶν εὐνουχων] ὈΓ απὸ δλ :8 ] προς τον βασι- 
λεα] του βασιλεως ἡ | ξυλον 19] τὸ ἔ. ο δὲς :8 Α | λαλησαντι]- αγαθα δὲς: πιξ' | 
ὠὡρθωται] ΡΥ καὶ δ Ξἃ [ ξυλον 29] ΡΓ ὑψήλον δὲο-8 χη Α 100 19] οὔ δ ΠΥ] 
ητοιμασθη] ἡτοιμασεν δδοι8 Α ] εκοπασεν ο βασιλεὺς Ἀ | θυμου] ᾿τχηρτοῦ μου δ᾽ 
Ψ]ΙΠ 1 ἡμερα] ὡρα δ [ἃ οπὶ τω διαβολω δὲξ ΠΔῸ τω ὃ. τῶ] Τουδαιω! δὲς-8 {πρ] | 
ΔΙαρδοχαιος}- δε Δ | ενοικείωτο ἃ 2 αφιλατο δὰ [Αμαν 19] ΡΥ του δ .8.Ὰ | 
ΟΠ αὐτὸν Α 8 προσθεισα]- Ἐσθὴρ δὰ: 1] ηξιου]- καὶ εδεηθη αὐτου δὲς:ἃ (πιρ) 
Α εἕετεινεν δεΪ καὶ εἕξετεινεν Α δ χαριν͵ - ενωπιον σοὺ (Ππαοσίδηιϊιι5. Α) καὶ 
εὐθὴς οἱ λογος ενωπιον του βασιίλεως καὶ ἀγαθὴ ειμι εν! οῴθαλμοις αὐτου δὰ ς-ἃ πιξ ! 
αποστραφηναι] ἀποστρεψαι δὰ. | απεσταλμενα] εξαπεσταλμ. ᾿Ξ. ἃ [Αμαν] 
Ἔνιου Αμαδαθου βουγαιον ζδοι απ ] απολεσθαι}] απολεσαι Α | οι] οσοι ΑΙ 
βασιλια ὃὲ ] οἵχ σου Α 6 ιδειν] ἐπίδειν Α | απωλια ᾿ὰ 7 προς Ἐ-σθηρ]) 
Εσθηρ τη βασιλισση Α | εἐδωκε δὰἦ (-κα δὲς.8) [ὁτὴ εδωκα καὶ Α | ξυλου] ΡΥ του 
Α | ἐπηνεγκε] ἐπηνεγκα ἂν δῖ ἐπηνεγκεν ΟΔΑ (κ ΞΡ Τὰ5 4.8) |[ οπὶ ετιὶ 
Α 8 Ὑραψατε] γραῴφετε δὲἶ --Ὁ (γραψ,. δὲς. (ν14)})} Α 9 γραμματεις)-Ἐ τον 
βασιλεως εν τω καιρω εκεινω δὰ 8 τὴβ ΒΡ πρωτω μῆνι ος (ο δὰ) ἐστι Νισα] 
τριτω μήνι ὁ (ροβῖθδᾶ ο5) ἐστιν Σίοναν δὲτ-ἃ πιξ 
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ΥΠῚΙ 


ΕΣΘΗΡ (ΧΙ 5) Ἐπ 


“- 3 “ ΕΣ Ἀ 3 ’ ψ- 
ὅς ἐστε Νισά, τρίτῃ καὶ εἰκάδι τοῦ αὐτοῦ ἔτους, καὶ ἐγράφη τοῖς Β 


3 Ἷ ο' 3 “ τ , Ά “ 3»  - 
Ἰουδαίοις ὅσα ἐνετείλατο τοῖς οἰκονόμοις καὶ τοῖς ἄρχουσιν τῶν 
“- Ὶ Α “- 9 “ Ὁ ΄- 5 ’ ἱπ Α 3 Φ Ά 
σατραπῶν ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς ἔως τῆς Αἰθιοπίας, ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ 
’ ᾿ ,ὔ Ἁ , Α ᾿: Ἐ: “ ἢ ΙΟ ἊΨ » 
το σατραπείαις κατὰ χώραν καὶ χώραν, κατὰ τὴν ἑαυτῶν λέξιν. "ἐγράφη 
Ν ᾿ “ , Ἁ 3 ’ ον » 3 Ἂν Ἁ » 
δὲ διὰ τοῦ βασιλέως καὶ ἐσφραγίσθη τῷ δακτυλίῳ αὐτοῦ, καὶ ἐξα- 
, ε 3 3 αν 
τι πέστειλαν τὰ γράμματα διὰ βιβλιαφόρων, "᾿ ὡς ἐπέταξεν αὐτοῖς 
τὸ ᾿Ξ - κ κ ᾿ ε κ κ᾿ 
χρῆσθαι τοῖς νόμοις αὐτῶν ἐν πάσῃ τῇ πόλει, βοηθῆσαί τε αὑτοῖς καὶ 
- “ “- “ ᾿ 3 “ Ἑ 
χρῆσθαι τοῖς ἀντιδίκοις αὐτῶν καὶ τοῖς ἀντικειμένοις αὑτῶν ὡς 


, “ ΄“ 3 Ω “- 
15 βούλονται, "“2ἐὲν ἡμέρᾳ μιᾷ ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ ᾿Αρταξέρξου, τῇ 


“- Ο᾽ Ἂ 
(Χν1) Ε :- τρισκαιδεκάτῃ τοῦ δωδεκάτου μηνὸς ὅς ἐστιν ᾿Αδάρ. Ων ἐστὶν 


ἀντίγραφον τῆς ἐπιστολῆς τὰ ὑπογεγραμμένα Βασιλεὺς μέγας 
᾿Αρταξέρξης τοῖς ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς ἕως τῆς Δίἰθιοπίας ἑκατὸν εἴκοσι 
ἑπτὰ σατραπείαις χωρῶν ἄρχουσι καὶ τοῖς τὰ ἡμέτερα φρονοῦσι 
2 χαίρειν. "πολλοὶ τῇ πλείστῃ τῶν εὐεργετούντων χρηστότητι πυκνό- 
3 τερον τιμώμενοι μεῖζον ἐφρόνησαν, 3καὶ οὐ μόνον τοὺς ὑποτεταγμέ- 
νους ἡμῖν ζητοῦσι κακοποιεῖν, τὸν τε κόρον οὐ δυνάμενοι φέρειν καὶ 
4 τοῖς ἑαυτῶν εὐεργέταις ἐπιχειροῦσι μηχανᾶσθαι" “καὶ τὴν εὐχαριστίαν 
οὐ μόνον ἐκ τῶν ἀνθρώπων ἀνταναιροῦντες, ἀλλὰ καὶ τοῖς τῶν ἀπει- 
ραγάθων κόμποις ἐπαρθέντες, τοῦ τὰ πάντα κατοπτεὔοντος ἀεὶ θεοῦ 
5 μισοπόνηρον ὑπολαμβάνουσιν ἐκφεύξεσθαι δίκην. ὅπολλάκις δὲ καὶ 
πολλοὺς τῶν ἐπ᾽ ἐξουσίαις τεταγμένων τῶν πιστευθέντων χειρίζειν 


φίλων τὰ πράγματα παραμυθία μετόχους αἱμάτων ἀθῴων καταστῆ- 
ράγμ ραμυθία μετόχους αἷμ : ή 


9 αὐτου] δευτερου δδ (αὐτου δὲς.4) [ ἐτους] μηνος Δ | ενετειλατο] - δῖαρδο- 
χαάιος προς Ἰουδαιους δὰ: πιρ [ σατραπων7}- οἱ σαν δὰ τ: (π|6}} κατα χωραν Κ. Χχ. 
εκατον εἰκοσι ἐπτὰ σατραπειαις ἵὰ  επτα] ΡΥ καὶ Α | σατραπιαις ΒΞΑ | εαὐτων] 
αυτων 10 εγραφη δε] και εγραφη ΔΑ | βασιλεω:]- Αρταξερξου δλτια πιρ ἃ 
εφραγισθη Αὐ (εσῴρ. Α53 | εξαπεστειλεν ἔοϑδ  [| βιβλιοῴφορων ἔλο 8 Α ἢ νἱὰ 
11 χρησθαι 19] χρησθε δὰ «Ὁ χρησασθε λ5:8 χρησασθαι Α | παση τὴ πολει] 
παση πόλει δὲ τὴ πολει Α | οηἱ τε Α | χρησθαι 49] χρῆσθε ᾿λ “Ὁ χρησασθε 
δδοα [ογὴ τοῖς ἀντίδικοις αὐτων καὶ Δ ὁπ αὐτων τὸ δὲ [ βουλονται]- πασαν 
δυναμιν λαουΐ καὶ χωρας τοὺς θλιβονίτας αὐτοὺς νηπία κἰ γυναικας καὶ τα σκυλα! 
αὐτῶν εἰς προνομή! δὲς: πιξ’ 12 του δωδεκατοῦυ μῆνος ος ἐστιν Αδαρ] ΟἿ 
δωδεκατου ᾿δ ἢ Α οἷ ος εστιν Αδαρ δὲΐ ΠδΔῸ τοῦ ιβ΄ μηνος ος ἐστιν Αδαρ ἕλε: πιξ 
Ἑ 1 οπὶ ων δὲ (ἢΠ4} δὰ 9.8) | τῆς επιστολης] οἵὰ τῆς δὲ" (Π4} ἐΐο 8 (πι5)}} [ ταὶ τα 
υποΎεΕΎρ. Δ | ἐπτα] ῬΓ καὶ Α | σατραπαις δὰ (-πιαις δᾶ58) ] χωρων] ΡΥ ἰδίων 
δλ ἢ (οἵη ἐδ, δὲ) | ἀαρχουσι] ἀρξουσι ἵδ | και] -" σατραπαις δὲς: πιρᾺ 1 φρονουσιν ΝᾺ 


2 μειζον] ἀμινο] δὴ (μιΐο! δὲ 8 οἵ και τ δ (ΞῈΡΟΥΘΟΥ καὶ δλ.8)  ημι»] 
υμιν δδΐ (ημ. δὲ) 1 ἔἕγτουσι (-σιν ΑἹ] αἰτουσιν δὲ (ζητ. δλ5.8) [ κορον] ο τῷ 5} 
γὰ5 ΑΞ (κωρον Αὖ Υ|4) ] επιχειρουσιν δὰ (επιχιρ.) 4 την εὐχαριστιαν] ὈΥ 


κατα δ | ανταναιρουντες] ἀνερουντες ὃλο:ἃ [ ὑυπολαμβανουσιν)] διαλαμβανουσιν 
δλ δ Ὁ (υπολαμβ. δάσια ΟἹ4) Α εφευξεσθαι δ (εκ φ. δλΑ5.8) ὁπ δικην δὲ ἢ (5 ρα υβοῦ 
δκο 8) δ παραμυθιαν δὰ (-θια δὰ) [ μετοχους] μετενοὺς δὰ (μετοχ. δὰ ..8) 
μεταγνουσα Α | αἱματων] μετὰ των Α  καταστησας δὰ 
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ΝΑ 


ἘῸ (ΧΥῚΣ ὁ) ἘΣΘΗΡ 


Β σασα περιέβαλε συμφοραῖς ἀνηκέστοις, “τῷ τῆς κακοηθείας Ψευδεῖ 6 
παραλογισμῷ παραλογισαμένων τὴν τῶν ἐπικρατούντων ἀκέραιον 
εὐγνωμοσύνην. Ἰσκοπεῖν δὲ ἔξεστιν, οὐ τοσοῦτον ἐκ τῶν παλαιο- 7 
τέρων ὡς παρεδώκαμεν ἱστοριῶν, ὅσα ἐστὶν παρὰ πόδας ὑμᾶς ἐκζη- 
τοῦντας ἀνοσίως συντετελεσμένα τῇ τῶν ἀνάξια δυναστευόντων λοι- 
μότητι, ὃ 


ἀτάραχον τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις μετ᾽ εἰρήνης παρεξόμεθα, ϑχρώμενοι 9 


Ἀ , 5 Α ᾿ “ 3 ᾿ Α ͵ 
καὶ προσέχειν εἰς τὰ μετὰ ταῦτα, εἰς τὸ τὴν βασιλείαν 8 


Γαὴ δ “ ᾿ Ἁ Ὁ ᾿ νὴ δι 3 , ’, ἜΝ. 
ταῖς μεταβολαῖς, τὰ δὲ ὑπὸ τὴν ὄψιν ἐρχόμενα διακρίνοντες αεὶ 
3 
μετ᾽ ἐπιεικεστέρας ἀπαντήσεως. "“ὡς γὰρ ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου Μακεδὼν το 


ταῖς ἀληθείαις ἀλλότριος τοῦ τῶν Περσῶν αἵματος καὶ πολὺ διεστηκὼς 


ἡτἔτυχεν ἧς ἔχομεν πρὸς τι 


τῆς ἡμετέρας χρηστότητος, ἐπιξενωθεὶς ἡμῖν 
“ »» ὔ 5 Ά -“ [ε 3 Ψ ς ΄“ 
πᾶν ἔθνος φιλανθρωπίας ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε ἀναγορεύεσθαι ἡμῶν 
, , - 
πατέρα καὶ προσκυνούμενον ὑπὸ πάντων τὸ δεύτερον τοῦ βασι- 
“ Ἷ , ΄“ ΤΣ »,.»ὕ ᾿ Ἁ ς 
λικοῦ θρόνου πρόσωπον διατελεῖν: “οὐκ ἐνέγκας δὲ τὴν ὑπερη- τἪ 
- Ψ-»Ἅ ω ΄σ “ ᾿φ 
φανίαν ἐπετήδευσεν τῆς ἀρχῆς στερῆσαι ἡμᾶς καὶ τοῦ πνεύματος, 
τόν τε ἡμέτερον σωτῆρα καὶ διὰ παντὸς εὐεργέτην Μαρδοχαῖον καὶ 13 
΄“ ᾿] “ ὔ 
τὴν ἄμεμπτον τῆς βασιλείας κοινωνὸν Ἔσθὴηρ σὺν παντὶ τῷ τούτων 
ἔθνει πολυπλόκοις μεθόδων παραλογισμοῖς αἰτησάμενος εἰς ἀπω- 
λίαν: “διὰ γὰρ τῶ ᾿ ΄ ρήθη λαβὼν ἡμᾶς ἐρήμους τὴν 
γὰρ τῶν τρόπων τούτων ᾧφηθη ἡμᾶς ἐρὴμ ἣν τὰ 
κ κα ἢ , ἢ δ , , ΤΌ Ξ δὲ 
τῶν Περσῶν ἐπικράτησιν εἰς τοὺς Μακεδόνας μετάξαι. "δημεῖς δὲ τϑ 
Α ς Α ΄“ ’ὔ ’ μὰ 3 Α 3 ἦν 
τοὺς ὑπὸ τοῦ τρισαλιτηρίου παραδεδομένους εἰς ἀφανισμὸν ᾿Ιουδαίους 


’; ἐὲ Ψ ᾽ 
εὑρίσκομεν οὐ κακούργους ὄντας, δικαιοτάτοις δὲ πολιτευομένους 


τό 


, 2} Ἁ «ς εὖ “ ς ,» , “ θ - - 
νόμοις, ὄντας δὲ υἱοὺς τοῦ ὑψίστου μεγίστου ζῶντος θεοῦ τοῦ τό 


ὃ τω της κακοηθειας (-θιας δλ)] -Ἐ τροπω δὲς: (πρὶ των της αληθειας Α | ψευδει 
δὲ δὲ (οτὴ δὲ δὰ 5:8) | οἵχὰ παραλογισμὼω Α παραλογισαμενος δὰ | ευὐγνω- 
μοσυνην ῬΣΤΟΡΣΑ (εγν.}}] ἐπίγνωσιν δὰ ἢ Ἴ οὐ τοσουτον] οὕτω ουϊτων 
ἀλλ (ου τοσ.. δλ-.8) } παλαιωτερων Α [ οτὰ ὡς δ᾿ (ΞΌΡΕσβου δὲ 9:8)  παραδεδωκαμεν 
δξοιὰ || οσα] οσον δὰ ] ποδας] μερὸς δῦ (ποδ. δὲς.8) ) υμας] υμιν δλἢ (υμας δὲς.8)] 
εκζητουν δι (-ντας δὲο.8) ] αναξια δυναστευοντων) αξιας δυναστευω!το δὰ" αξια 
δυναστευοντω) δλο:ἃ αξιοδυναστευοντων Α [λυμοτητι Α 8 τα] το δδ ἢ (τα 
ἐξς.4) ] εἰς το Τὴν] Και τὴν ἐλο᾿ἃ το τὴν ἐλο:Ὁ ("14) [ βασιλιαν δὰ 9 χρωμενοι) 
ῬΓ ον δο8 Α | αεἰ] δει δὰζ (αει δὲ 5.8) μετ] μετα ἴδ  απαντησεως) αγανακτη- 
σεως δὰ (απαντ. δὲ 5.8) 10 Αμαδαθου] μαθου ΔΑ | αληθιαις ᾿ὰ | διεστηκως]} 
ἴποθρ λα δὲ (πρτοὸῦ λὰ δὰ) 11 ὡστε] ὡς Α [| αναγορευεσθαι] ανα- 
πορευεσθαι δὰ (αναγορ. δλ)  προσκυνουμενος Α 12 εἐπετηδευσε ὃὲ 
εἐπιτηδευσεν Α [ἡμᾶς στερησαι Α Ἰ στερεσαι δὰἢ (-ρησαι ἢὃλ5:8) ] ἡμα9] υμας δ᾿ 
(ημ. δὲς.) οἵη καὶ Α 138 σωτηραν δδἶ (τρτοῦ ν ἐδ ἢ [ βασιλειας] βασι- 
λεως δ ἢ (-λείας δὲ ς.8) ] τω] τοις ἐκ ἢ (τω δὲς.8) }] απωλειαν ΒΆΡΑ 14 οὐὴ 
τουτων Α  ὡηθὴ] θη δδἢ (ωηθη ὃλ5.8) ωηθει Α | λαβειν ἔδοιδᾺ | μας] τας 
Α την] τε οδΑ | των Περσων] οἵἷὰ των Α | Μακαιδονας ἐὲ 15 ουὅ 
κακουργους] κακουργους οὐκ Α | δικαιοτατοις] αναγκαιοτατοὺυς ἐὰλ᾿ (δικαιοτατοις 
δι 10 υἱοῖς ἐξ ἢ (τους δὰ:8) τον υὑψιστου] οπχ του Α [ μεγίστου ὈΪ5 5. Β 


ΝΑ 


714 


ΝΙΠ 


ἘΣΘῊΡ ΨΙΠ Ὶ: 


κατευθύνοντος ἡμῖν τε καὶ τοῖς προγόνοις ἡμῶν τὴν βασιλείαν ἐν τῇ 
λλί , 17 λῶ κὰ Ἕ ᾿ , ἴα 
1) καλλίστῃ διαθέσει. “καλῶς οὖν ποιήσετε μὴ προσχρησάμενοι τοῖς 
.“ 3 
ι8 ὑπὸ ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου ἀποσταλεῖσι γράμμασιν, ᾿"Ξδιὰ τὸ αὐτὸν τὸν 
“΄“. ΄“ ; ’ ἘΞ “᾿ 
ταῦτα ἐξεργασάμενον πρὸς ταῖς Σούσων πύλαις ἐσταυρῶσθαι σὺν τῇ 
“- 3 “. “΄“᾿ 
πανοικίᾳ, τὴν καταξίαν τοῦ τὰ πάντα ἐπικρατοῦντος θεοῦ διὰ τάχους 
Ἱποδόντος αὐτῷ κρίσιν: τὸ δὲ ἀντίγραφον τῆς ἐπιστολὴ τ᾽ 
το αἸἼΤΟΟΟνΤΟς αὐτῳ Κρ ΎΡρ ἢς ἐπι ἢς ταυτῆης 
5 , νὶ ᾿ , , ’ 3 διὸ ᾿Ὶ 2 ὁ ΣᾺ 
ἐκθέντες ἐν παντὶ τόπῳ μετὰ παρρησίας, ἐᾷν τοὺς ᾿Ιουδαίους χρῆ- 
“- “ ’ “- 
οο σθαι τοῖς ἑαυτῶν νομίμοις, “καὶ συνεπισχύειν αὐτοῖς ὅπως τοὺς ἐν 
“ , ἴα 3 ζ ΄σ “- 
καιρῷ θλίψεως ἐπιθεμένους αὐτοῖς ἀμύνωνται τῇ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ 
’ Α 2 δὰ ΄“ 3) “α΄ ἐ , 2Ὶ , εἶ ς 
οἱ δωδεκάτου μηνὸς ᾿Αδὰρ τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ “'ταὐυτὴην γὰρ ὁ πάντα δυνα- 
’ ᾿Ὶ 2 3 3 ἰ ἌΨἊ 3 ΄-ὦΨ ,ὔ ᾿ , 2 ἐπ 
στεύων θεὸς ἀντ᾽ ὀλεθρίας τοῦ ἐκλεκτοῦ γένους ἐποίησεν αὐτοῖς 
᾽; ΄“ 3 “- ΄ “ 
»2 εὐφροσύνην. “Ζ“καὶ ὑμεῖς οὖν ἐν ταῖς ἐπωνύμοις ὑμῶν ἑορταῖς ἐπί- 
23 σῆμον ἡμέραν μετὰ πάσης εὐωχίας ἄγετε, “Ξὅπως καὶ νῦν καὶ μετὰ 
ταῦτα σωτηρία ἡμῖν καὶ τοῖς εὐνοοῦσιν Πέρσαις, τοῖς δὲ ἡμῖν ἐπι- 
λ ;᾽ , ὌΝ Ψ ,ὔ 24 “ " , λ ’ 
24 βουλεύυουσιν μνημόσυνον τῆς ἀπωλείας. “πᾶσα δὲ πόλις ἢ χώρα 
, ΄“ι Ά 
τὸ σύνολον ἥτις κατὰ ταῦτα μὴ ποιήσῃ δόρατι καὶ πυρὶ κατα- 
Τὰ 3 3 ἔοι 2 , 3 2 3 5 Α ἣν 
ναλωθήσεται μετ᾽ ὀργῆς: οὐ μόνον ἀνθρώποις ἄβατος, ἀλλὰ καὶ 
θηρίοις καὶ πετεινοῖς εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον ἔχθιστος κατασταθή- 
13 σεται. ᾿Ξτὰ δὲ ἀντίγραφα ἐκτιθέσθωσαν ὀφθαλμοφανῶς ἐν πάσῃ 
τῇ βασιλείᾳ, ἑτοίμους τε εἶναι πάντας τοὺς Ἰουδαίους εἰς ταύτην τὴν 
14 ἡμέραν πολεμῆσαι αὐτῶν τοὺς ὑπεναντίους. 40 μὲν οὖν ἱπ- 
πεῖς ἐξῆλθον σπεύδοντες τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως λεγόμενα ἐπιτελεῖν" 
’; “-“ »»"»“ 
15 ἐξετέθη δὲ τὸ πρόσταγμα καὶ ἐν Σούσοις. "5ὁ δὲ Μαρδοχαῖος ἐξῆλθεν 
16 κατευθυνοντας δὲ" (-τος δὲς:8) [ μιν] ἡμας δὰ" (- μιν δὲς.4) 1] βασιλειαν] αγιαν 
δὲ ἢ (βασιλιαν δὲς.8) 17 ποιησητε ἰὰ ποιησατε Α ] προϊσχρησαμενοι Β" προσΊχρ. 
Β-ς [Αμαν] Μαν Α [|| Αμαδαθου] Αμαθαδου Α [| αποσταλισὴ δῖ (-σει ἐξο.8) 
Ὑραμμασι αὶ 18 δια 19] ργΥν δὲ (ρτοῦ ν δ: Ἶ | οπὴ τὸν δὲ" (ϑαρούβου δὲ 8) 
Α [τὰ παντα] οὔὴ τὰ ἐδ (ΘΌΡοΥβοσ τὰ δὲς :8) 19 εκθεντες] εἐκτεθεντος δὰ ἢ 
(εκθεντες δὲς.) εἐκτεθεντες Α | εαν] αν ἐδἢ (εαν δὲς:8) ] νομιμοις] νομοις δα 
20 οἵὴ αὕτοις 29 δ ἢ (ΞΌ ΡΟ ΒΟΥ δὲς.8) [ μυνωνται Αὖ (αμ. Α1:τῇ 21 ταυτὴ 
ἐδ (ταυτὴν δὰς.8) Α ] οἵὴ γαρ ἔξ ἢ (ΠαὉ δὰ 5.8) | ο παντα] επι παντὰα Α | ολεθρειας 
ἐξ [ εὐφροσυνην] ὈΓ εἰς δὲ: 22 ὑυμεις] ἡμις δ  Υἱὰ (υμις δ :8) [οὐν] οὐ Α 
ΟΠ. ὑμων εορταις Α | ἡμέρας ᾿ὲ ἢ (-ραν δὶ.) 28 σωτηρια ἡμ και τοις ευ- 
νοουσιν ἸΤερσαιςἿ] σωτ. υμιν καὶ τοις εὐυνοουσῖ! ΤΠ. ᾿ξ σωτ. μεν των εὐυνοουντων 
τοις ΠΠ|. δδοῦ σωτ. μὲν ὑμὼων κ. των εὐνοουντων τοῖς 11. Α | τοις δε ἡμῖν επι- 
βουλευουσιν] των δε τουτοις επιβουλευσαντων Α | απωλιας ᾿ὰ 24 χωρᾶς 
ἐδ τ (τρα δὰ ἢ [ δορατι ὈΪ5 50Ὑ δὲ ἢ (ΠἸΡΥΟΌ 29 δκ [ μετ οργηΞς] ὈΓ " δλοι8 (ΠΤΩΡΤΟΌ 
κ δὰ 5.) [οἵῃὴ εἰς τον ἄπαντὰ χρονον ἃ | ἐχθιστος] εχιστοῖς δὲ εσχιστος δὰ: 8 
αισχιστος ἃ | κατασταθησεται] αυτα σταθ. δε (κατασταῦ. 58) ΜΝΜΝ1ἠ1Π118 αν- 
τιγραφα] -" τῆς εἐπιστολης ἴλοᾶ 1 εκτιθεσθωσαν] εκτιθεσθω ἵὰ εκτεθεισθω ΑΙ 
βασιλια ὃὲ | τε] δε Α 14 ἱππεις]- καὶ ἐπιβαίται των ποϊρίων οι βμεϊγιστανες 


δλοα τιρ 1 σπευδοντες}- Καὶ διωκόμενοι ὃλϑ:8 (π|ρ) [ προσταγμα] εκθεμα Αὶ | Σου- 
σοις } - τη βαρει ζὲ:8 15 εξηλθεν]-- εκ προσωποῦυ του βασιλεως δὲς: πιξ 
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ΜΠ ΤΟ ἘΣΘΗΡ 


Ι] ’ ᾿ Α τὴ Ἀ ,᾿ , ψ- 
Β ἐστολισμένος τὴν βασιλικὴν στολὴν καὶ στέφανον ἔχων χρυσοῦν 
καὶ διάδημα βύσσινον πορφυροῦν" ἰδόντες δὲ οἱ ἐν Σούσοις ἐχάρη- 
“ 5 “ , 
σαν. τοῖς δὲ Ιουδαίοις ἐγένετο φῶς καὶ εὐφροσύνη “Ἰκατὰ πόλιν τὸ 
Ν , τἴἷἰ κι ) , δ , τὰ τὰ 5 ’ νι» 
καὶ χώραν οὗ ἂν ἐξετέθη τὸ πρόσταγμα, οὗ ἂν ἐξετέθη τὸ ἔκθεμα" 
δ᾿ - 5 ΄ ας Ὁ) , 7 ᾿ 3 ΄ ν λ 
χαρὰ καὶ εὐφροσύνη τοῖς ᾿Ιουδαίοις, κώθων καὶ εὐφροσύνη: καὶ πολλοὶ 
τῶν ἐθνῶν περιετέμοντο καὶ ἰουδάιζον διὰ τὸν φόβον τῶν ᾿Ιουδαίων. 
τ ν ες Ψ Ἀ ’ὔ “ ' [χ Ἄ 
Ἐν γὰρ τῷ δωδεκάτῳ μηνὶ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ μηνός, ὅς ἐστιν τ 
᾿Δὸ , “- ᾿ Ψ Ν , { Ν “ λ , - 3 
ἄρ, παρὴν τὰ γράμματα τὰ γραφέντα ὑπὸ τοῦ βασιλέως. “ἐν 2 
» 5 “ [2 ᾽ 5 , [4 5 , “ 5 , ΕἸ ᾿ . 
αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἀπώλοντο οἱ ἀντικείμενοι τοῖς Ιουδαίοις: οὐδεὶς γὰρ 
ἀντέστη, φοβούμενος αὐτούς. 3οἱ γὰρ ἄρχοντες τῶν σατραπῶν καὶ 3 
οἱ τύραννοι καὶ οἱ βασιλικοὶ γραμματεῖς ἐτίμων τοὺς ᾿Ιουδαίους- ὁ γὰρ 
φόβος Μαρδοχαίου ἐνέκειτο αὐτοῖς. “προσέπεσεν γὰρ τὸ πρόσταγμα 


4 
“ ’ Ψ τὰς 5 ’ “ ’ Α 2 “ “ 
τοῦ βασιλέως ὀνομασθῆναι ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ. δκαὶ ἐν αὐτῇ τῇ 6 


᾽ ο ’ ς ὃ τ " ὃ , ΞΞῚ Α 
πόλει ἀπέκτειναν οἱ Ιουδαῖοι ἄνδρας πεντακοσίους, τόν τε Φαρσὰν 7 
τ΄ δ Ἁ 
καὶ Νεσταὶν καὶ Δελφὼν καὶ Φασγὰ δκαὶ Φαραδάθα καὶ Βαρσὰ καὶ 8 
“ 3 “ 

Σαρβαχὰ 9καὶ Μαρμασιμὰ καὶ Ῥουφαῖον καὶ ᾿Αρσαῖον καὶ Ζαβου- 9 
΄ Α [ ᾿Ὶ ἷς “ - 
θαῖον, “τοὺς δέκα υἱοὺς ᾿Αμὰν ᾿Δμαδάθου Βουγαίου τοῦ ἐχθροῦ το 
“-“ τ Ἁ ᾿ , ΤΙ » ᾿ πτ  ο ΨἜ Ἑ ϑ 3 , [- 
τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ διήρπασαν “᾿ὲν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ: ἐπεδόθη τε ὃ τι 


ἀριθμὸς τῷ βασιλεῖ τῶν ἀπολωλότων ἐν Σούσοις. ““εἶπεν δὲ ὁ τ΄ 


ΜᾺ Ιδστολισμενος Α [ στολην]- νακινθινὴν ἀερινὴν νλ--8 {π|6} [εἰδοντες δὲ [ εχα- 
ρησαν]--- κα εὐφρανθησαι! δν--8 {Πρ} 16 τοις δε Τουδαιοις] οτι τοις Ιουδ. Α | ευ- 
φροσυνὴ  } -Ἐ καὶ αἀγαλλιαμα καὶ τιμὴ νὰ :8 17 οἵὴ ουὅ αν εξετεθὴ το προσταγμα 
εξετεθὴ το προσταγμα] ο λογος του βασιλεως καὶ το ἐεκθεμα εξετεθη δλ-:ἃ τιρ ἴπῇ 
Οἵ οὐ ἂν εξετεθὴ το εκθεμα ᾿ὰ αν 29] εαν Α | οἴῃ χαρα...εὐφροσυνὴ 49 δὰ ἢ 
ΠΑ εὐφροσυνὴ και χαρα τοις Ἰουδαιοιξὶ κωθων καὶ εὐφροσυνὴ ὃλϑ-ἃ πιρ ἴπξ ||: τρις 
Ἰουδαιοις.. τῶν Ἰουδαίων ΞᾺ}Ρ γὰ5 ΔΔϑ [ εὐφροσυνὴ 59] εὐφροσυνὴην Αϑ | περιετε- 
μνοντὸ δι Ἀα | ενιουδαιζον δ (ιουδ. δὲ ἢ | δια] ΡΓ καὶ δὲ" (οἵηὰ καὶ δὰ ἢ 
ΙΧ 1 τεσσαρεσκίδεκατη δα (τρισκίδεκ. δὲ5:8) [ 05] ο δὰ" (ος δδ 5.8) [ βασιλεωΞς] 
Ἔκ το δογμα αὐτοῦ ποιῆσαι ἐδ ἃ πιρ 2 ἡμερα] ὡρα δα (ημ. δλ9.8) [ απω- 
λοντο] ΡΥ ἡ δι ] ἀαντεστη]- κατα! προσωποὶ] αὐτῶ] δὰ: ταρ ] φοβουμενους δὰ ἢ 
(-νοι δὰ ς.8) 8 βασιλικοι] βασιλει δὰ" (τλεικοι δὲο-8 οἱ 11ὰ ΑἹ) [ ετιμων] τιμωνται 
δα ἢ (ετιμ. δὲ ς.8) ] αὐτοις]- εμεγαίλυνετο γαρ Μαρδοχαιος! πορενοίμενος δὲτ:8 πιρ' 
4 προσεπεσεν) ἐπεπεσεν ζλ:8 | βασιλια τὰ θ αὑτὴ τη πολει] Σουσοις δὰ ἢ Σ. 
τῇ πολει δε: πιρ πὲ [ογἡ ἀπέκτειναν δὰ ᾽ (Π40 απεκτιναν δλοι8 τιβΒ ἴμ6) [Του- 
δαιοι7 Ἐν ἀπώλεσαν ὧλο | πεντακοσιους) φ' ὃὰ 1 Φαρσαν και Νεσταιν 
Φαρσαννεσταν ΝΑ ἃ Φαρσαννεσταιν τ ἃ Φαρσανεσταν᾽ Α [ Δελῴφων] αδελῴων 
δ τὸν Δελῴων δε 1] Φασγα ΒΝ -.8] Φιαγα δὰ τὰ Φαγα Α 8 Φαραδαθα] 
ῷαρααθα δὰ Βαρδαθα Α | Βαρσα] Βαρεὰλ ΝΑ 9 Δαρμασιμα] Δίαρμασιμ ὃ 
δΔΙαρμασιμνα Α | Ῥουφαιον] Ῥουῴφανο! Δ] Αρσεον δὰ  Δαβουθαιον] Ζαβουδεθα! 
δὶ Ζαβουγαθα ἃ 10 Αμαναδαθου ἐδ" (ἀμαδ. δ᾿ ἢ Αμαθαδου Α | Βουγαιουν 
(βουδεου δ ἢ -γεου δὲ .8)}} ΡΥ του Α [ τοῦ] των τοὺς δὰ ἢ οἠὴ τῶν εἰ ἰογί τὰϑ ς 
Ν Ὁ Τουδαιων] - ἀπεκτιναν δδο8 ] διηρπασαν] ΡΥ ἀπεκτειναν καὶ 11 οἱ] 
τε λοι Α ὁ αριθμος] οἴῃ ὁ ἃ [ Σουσοις]-" τὴ πολει ἐκ ο:ἃ 


10 


ἘΣΘΗΡ ΙΧ 19 


Α 3 ’, 2 “ “ 
βασιλεὺς πρὸς ᾽᾿Εσθηρ ᾿Απώλεσαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἐν Σούσοις τῇ πόλει 
ΒΩ 2 ᾿ς :] ἈΝ ἢ ἊΝ ᾿ “ Ω 3 ’ Ε ’ 3 
ἄνδρας πεντακοσίους" ἐν δὲ τῇ περιχώρῳ πῶς οἴει ἐχρήσαντο; τί οὖν 
Ἄ ΄“΄ . 3, 3 95: “ “ 
13 ἀξιοῖς ἔτι καὶ ἔσται σοι; "Ξκαὶ εἰπεν Ἐσθὴρ τῷ βασιλεῖ Δοθήτω 
; ἢΡ Τᾳ “ 
“ 3 ’ “ ’ Α , Α 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις σθαι ὡσαύτως τὴν αὔριον, ὥστε τοὺς δέκα υἱοὺς 
1 ᾿ 
{γέ ᾿ , 
τ4 κρεμάσαι ᾿Αμών. "καὶ ἐπέτρεψεν οὕτως γενέσθαι, καὶ ἐξέθηκε 
4 μ ὃ 
“ 3 “ , Α “ “- 
τοῖς Ἰουδαίοις τῆς πόλεως τὰ σώματα τῶν υἱῶν ᾿Αμὰν κρεμάσαι. 
ῆ μ 
τὰ ἴω , ΄-“ “-- 
15 'βΞκαὶ συνήχθησαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἐν Σούσοις τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ 
8 ἤχθη ; ἢ 
3 , , 
τό ᾿Αδὰρ καὶ ἀπέκτειναν ἄνδρας τριακοσίους, καὶ οὐδὲν διήρπασαν. "οὶ 
“ “ ᾽ὔ , “ 
δὲ λοιποὶ τῶν Ἰουδαίων οἱ ἐν τῇ βασιλείᾳ συνήχθησαν καὶ ἑαυτοῖς 
[4 , “ ἢ 
ἐβοήθουν, καὶ ἀνεπαύσαντο ἀπὸ τῶν πολεμίων: ἀπώλεσαν γὰρ 
“ “ ,ὕὔ - 3 
αὐτῶν μυρίους πεντακισχιλίους τῇ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ ᾿Αδάρ, καὶ 
) ,΄ “- “- 
17 οὐδὲν διήρπασαν. Ἴκαὶ ἀνεπαύσαντο τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ 
7 ἤρ ; ῃ 
“-- ὮΝ , ᾽ὔ Α ΄“ 
αὐτοῦ μηνός, καὶ ἦγον αὐτὴν ἡμέραν ἀναπαύσεως μετὰ χαρᾶς καὶ 
᾿) 7 “ ,΄, “ ,ὕ 
18 εὐφροσύνης. "δοὶ δὲ Ἰουδαῖοι οἱ ἐν Σούσοις τῇ πόλει συνήχθησαν καὶ 
- , ΕῚ Α 
τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ καὶ οὐκ ἀνεπαύσαντο: ἦγον δὲ καὶ τὴν 
ὃ ,ὕ , “ Α γ ,) τοὺ ᾿ “ ἘΝ ς 
τῷ πεντεκαιδεκάτην μετὰ χαρᾶς καὶ εὐφροσύνης. ιὰ τοῦτο οὖν οἱ 
3 “ -“.ω 
Ιουδαῖοι οἱ διεσπαρμένοι ἐν πάσῃ χώρᾳ τῇ ἔξω ἄγουσιν τὴν τεσσα- 
,ὔ “σὺν τ [ , ᾿ Α 3 3 ,ὔ 5 ’ 
εσκαιδεκάτην τοῦ ᾿Αδὰ ραν ἀγαθὴν μετ᾽ εὐφροσύνης, ἀποστέλ- 
ρ ᾿ 


12 οὔ προς Α | Εσθηρ] -- τη βασιλισση δ: πὰρ ] Τουδαιοι] - καὶ εφονευσαν 
δλοιᾶ πβ΄] ΟΠ] Τῇ πολεὶ δὰ ἢ (ΒΌΡΕΙΒΟΥ τ. πολι δὲὰς:8) | πεντακοσιοὺυς] - καὶ τους «' 
υιους Αμαν ὃδλΞ:ἃ πιῷ | περιχωρω] χωρα Α | αἰει δὲ ἢ (οιει δὲς:8) ] ἐεχρησαντο] κε- 
χρηνται δὰλο ἃ Α [τι ουν] και τι Α 18 χρησθαι] χρηστε ἔξ χρησασθαι κ ἃ] 
τὴν αὔριον] τὴ αὐυρ. δὲο-ἃ [οηλ δεκα Α [κρεμᾶασαι Αμαν] κρεμασθηναι Αμαν επι 
ξυλου ἐλ Αμαν κρεμασθηναι Α 14 οη1 και ἐπετρεψεν οὕτως γενεσθαι Α | 
ἐπέστρεψεν δὰ ἢ (εἐπετρ. δὰ 1 ουτω ἵὲ | εξεθηκε] ἐπεθηκεν δὲ ἢ (εξεθηκεν ᾿λ5:8) 1 
ΟΠ τῆς πολεως τὰ σωματα δα" (Πα δ: τη8 15 Σουσοις] οὐσοις 51 γαὰ5 Αλ| 
τεσσαρεσκαιδεκατη ὑπεσσοη τ ἰδ ΒΑΤῸ Τρ 17, 10. 21})] τρισκαιδεκατὴ δὰ ] 
Αδαρ) μηνος δ΄ Αδαρμ 
ουδεν] ουθεν ἃ 16 συνηχθησαν και] συναχθεντες ΑΙ ΕἾΝ ἐν Τν περι Τῆς 
ψυχὴς αὐτῶ! δδ΄οϑ [ αὐτων] δυνατων δδ ἢ (αυτ. δὲο.8) [| πεντακισχιλιους] --- οὐδὲν 
διηρπασαν" οὐκ ἀπεστειλαν τας χείρας αὐτων δὲς:8 (πι6) | τρισκαιδεκατὴ] τεσσα- 
ρεσκαιδεκατη Δ] οἷὴ του Αδαρ δὰ (ΠΔ}0 τὸν αὐτου Αδαρ ζλ--ἃ πιρ) [καὶ 39] ἈὈΓ 
και τεσσαρεσκαιδεκατὴ ἔδ (της ἰηο] κ. τεσσ. δὲ9:8) [οπλ καὶ οὐδεν διήρπασαν 


ΝΟΒΑ 17 οἵὴ ανεπαύυσαντο Α | αὐτου του μηνος ἶὰ | καὶ 29] ρζ΄ και ουδεν 
διηρπασαν και ἀνεπαύσαντο τὴ τεσσαρεσκαιδεκατὴ του αντου μηνος Α  ἡμεραν] 
ΡΓ τὴν ἃ 18 οι εν Σουσοις} Οἵ οἱ ἃ [οἵὰὴ τῇ πολει δ να (η8} τη πολι 


δλοια 126} συνηχθησαν]--- τὴ γ΄ και ιἰ τον αὐτου δὰ πιρ [ τεσσαρεσκαιδεκατή 
(τεσσαρισκαιδ. ΒῸ- ([ογ1}}} -Ἑ του αὐτου ἐὲς:8 πιϑ' [3 Οῃ καὶ οὐκ δὲ ΟΡ (Π4Ὁ δὲς .8) Α 
τὴ πεντεκαιδεκατὴ ἔκ" (τὴν πεντεκαιδεκατὴν ᾿κ:8) 19 δια τουτο] δια γαρ τ. 
ΧΟΡ δια τ. ουν ἐλ: νἱά 3 οἐ διεσπαρμενοι) οτὴ οἱ ἔξ ἃ | εν] ὈΥΓ οἰκουντες δδιϑῚ 
παση χωρα] τὴ χ. Α οἷ τὴ εξω δὰ" (Π4 Ὁ δὲς: ἃ πιρ) [ τὴν τεσσαρεσκαιδ. δ: 
σεαρεσκ. δὲ τεσσαρεσκ. δι ἢ] ΡΥ καὶ Α | Αδαρ] μηνος δὰ (Αδαρ ϑιρεύβοῦ δὰ 9.8) 
μετ] μετα κα ἃ | εὐφροσυνης] Ὁ καὶ ποτου ἴδ: ἃ 


4117 


Β 


ΝΑ 


ΝΑ 


ΙΧ 70 ἘΣΘΗΡ 


, ΄σ “- ’ ς , “-“ 9 - 
λοντες μερίδας ἕκαστος τῷ πλησίον. οἱ δὲ κατοικοῦντες ἐν ταῖς 

, . . , ν. 7 - ἢ 4 , 5 ᾿ Ψ 
μητροπόλεσιν καὶ τὴν ε΄ καὶ ι' τοῦ ᾿Αδὰρ εὐφροσύνην ἀγαθὴν ἄγουσιν 

“ ἐκ 
ἐξαποστέλλοντες μερίδας καὶ τοῖς πλησίον. ΞΟ γραψεν δὲ 20 
Μαρδοχαῖος τοὺς λόγους τούτους εἰς βιβλίον, καὶ ἐξαπέστειλεν τοῖς 
Ἰουδαίοις ὅσοι ἦσαν ἐν τῇ ᾿Αρταξέρξου βασιλείᾳ, τοῖς ἐγγὺς καὶ τοῖς 
μακράν, “'στῆσαι τὰς ἡμέρας ταύτας ἀγαθάς, ἄγειν τε τὴν τεσσαρεσ- 51 
»“Ὕ,. 2 ’ 

καιδεκάτην καὶ τὴν πεντεκαιδεκάτην τοῦ Αδάρ' “ΞΖἐν γὰρ ταῦταις 22 
ταῖς ἡμέραις ἀνεπαύσαντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν" καὶ 

᾿ “ » ΓΙ ͵ 3 κε ὰ 3 2 , )» ἊΝ ΄ 3 ᾿ 
τὸν μῆνα ἐν ᾧ ἐστράφη αὐτοῖς, ὃς ἦν ᾿Αδάρ, ἀπὸ πένθους εἰς χαρὰν 

Νν ν 5 5 3 Ν ς , , [κέ .Σ ᾿ { , , 
καὶ ἀπὸ ὀδύνης εἰς ἀγαθὴν ἡμέραν, ἄγειν ὅλον ἀγαθὰς ἡμέρας γάμων 
καὶ εὐφροσύνης, ἐξαποστέλλοντας μερίδας τοῖς φίλοις καὶ τοῖς 

“ , 3 “ ὥ- 
πτωχοῖς. “Ξ3καὶ προσεδέξαντο οἱ Ἰουδαῖοι καθὼς ἔγραψεν αὐτοῖς ὁ 25 
Μαρδοχαῖος, “πῶς ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθον ὁ Μακεδὼν ἐπολέμει αὐτούς, “4 
καθὼς ἔθετο ψήφισμα καὶ κλῆρον ἀφανίσαι αὐτούς, “" καὶ ὡς εἰσῆλθεν 55 

Ν , ΄ ἐ , Ἁ ἴφ σ ᾿ 2 ᾽ 
πρὸς τὸν βασιλέα λέγων κρεμάσαι τὸν Μαρδοχαῖον: ὅσα δὲ ἐπεχεί- 

5» ἿΡ 2 Ἁ Ὶ 3 ’ Ἀ 3 3 3 ᾿ Ἂ ͵ὔ ᾿- 
ρησεν ἐπάξαι ἐπὶ τοὺς ᾿Ιουδαίους κακὰ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐγένοντο, καὶ 
ἐκρεμάσθη αὐτὸς καὶ τὰ τέκνα αὐτοῦ. “διὰ τοῦτο ἐπεκλήθησαν αἱ 26 
ἡμέραι αὗται Φρουραὶ διὰ τοὺς κλήρους, ὅτι τῇ διαλέκτῳ αὐτῶν 
καλοῦνται Φρουραί, διὰ τοὺς λόγους τῆς ἐπιστολῆς ταύτης, καὶ ὅσα 


᾽ Α “- ᾿Ὶ οἱ 3 “ 3 2 27 Α »᾿»»ἤ Ά 
πεπόνθασιν διὰ ταῦτα καὶ ὅσα αὐτοῖς ἐγένετο “καὶ ἔστησεν" καὶ 27 


19 μεριδας 19] μεριδα δὰ ἢ (-δας δὲς.8) [οἵη εκαστος Α [τω πλησιον] τοις πλ. 
Α [| οχὴ οἱἐ δε κατοικουντες...τοις πλησιον Β΄ (ΏΔ4}0 Β8Ὁ πιρ ἱπέ Α) [τὴν εἰ και (} 
τὴ πεντεκαιδεκατὴ δ την πεντεκαιδεκατῆ) Α | εὐφροσυνην] ἡμεραν ευφροσυνὴς 
δ Α 1 οἵη ἀγουσιν 29 Α [ εξαποστελλουσιν δὰ ἢ (τλλοντες δὰς.8) | μεριδας 29] μεριδα 
δὰ ἢ (-δας δὲς:8)} οἵη καὶ 39 δὰ 20 τους] τουτ Ἰποερ ἐδ | εξαπεστειλεν] απε- 
στειλεν Α [| οσοι σαν] οι εἰσιν δδοι8 Ὰ | βασιλια δὰ 21 οἵὴ τε ἃ | τὴ τεσσε- 
αρεσκαιδεκατὴ (510) δὲ" (τὴν τεσσαρεσκαιδεκατην ὃν 5:8) -ΕἸἼου μηνος Αδαρ ᾿ς. (π|6}} 
πεντεκαιδεκατὴν) ἡμεραν πεμπτην και δεκατηὴν δα: ]| τοῦ Αδαρ] τον Αγαρ δὰ" 
(Αδ. δὲ 8) οἵ αὶ 22 ΟἿ γαρ ταυταῖς Α [ ανεπαυσαντο] ὈΓ ος δὴτ-ἃ νἱά θ᾿ γ᾽ 
αις ΔΊ] οἠλ οὐ ἰονυδαιοι δὰ ἢ ΠΔῸ οἱ Τουδ. εν αὐταῖς δ -ἃ (πΠ|6} [ Ογη απὸ 19 δὰ ἢ (Π4 Ὁ 
δὴν ς.8) 1 ἐστραφὴ]) εγραφὴη δ᾽Α [| οἵἷὰὴ ος ἣν Αδαρ Α[γαρ δὲ (Αδ. δὲθ4) | 
ΟΠ] απὸ πενθους...«Ἴμεραν ἕὰ απὸ οδυνὴς εἰς χαραν᾽ καὶ απὸ πενθους εἰς ΑΎ. 
ἥμ. Α | αγειν] αὐτὰς Α | οὔῇ ολον αγαθας Α [|| εὐφροσυνὴν δδ" (-νης ἐλ ς.8)} 
εξαποστελλοντες Α 23 ο Δαρδοχαιος) οἵαὰ ὁ ἃ 24 πωφρ] πως ΔΑ 
Αμαν] ὈΓ ο δὰ ἢ “Ὁ (οτὴ δὰς.8) ] Αμαδαθου] Αμαγαθουν δὲ ἢ (Δμαδ. δὰο.8) Αμαθαδον 
Α΄. Ὸ Ἐβονυγαῖιος (516) δὲ: πιρ͵ [οὺ ΔΙακεδων)] οἵὴ ὁ Α | αὑτοὺς 19] αὐτοῖς δἢ 
(-τους δλ 5.3) τους Ιουδαιους Α | καθως] και ὡς δέοι Α [καὶ κληρον] καὶ εβαλεν 
φουρ ο εστιν κληρος δὲ ἃ [αφανισαι] ἀπολεσαι ᾿δο 8 25 δε] τε ἐδ: 01 
Α | επεχειρησαν δὲ ἶ (-σεν δὲς.8) [ ἐπὶ τοὺς Ιουδαιους] τοις Τουδαιοις (-δαιους Αὖ 
-δαιοις Α3) ροβέ κακα τὰ5 2 {|| δὰ ὅν4 [ ἔγενετὸ Α [ οπὴ καὶ 29 αὶ [| αὐτου] 


Ἔ επι τοις ξυλοις δὲ 8 -Ε ἐπι τῶν ξυλων ΘΡΑ 26 οἵὴ αἱ ἡμέραι αυται ΑΙ] 
Φρουραι 19] Φρουριμ δὲς | κλήρους οτι τὴ διαλεκτ 5110 τὰς Βϑῦ | καλοιψται τὴ 
διαλεκτω αὐτῶ] Α | Φρουραι 295] αι Φρουραι δὰ" νὰ Φρουρ. ᾿ς" 21 ἐστησε 


ἐδ ἢ (-σεν δὲς.) 
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(3ο, 31) 


(32) 


Χ 


ΕΣΘΗΡ (7) ΕἼ 


δέ ε"» ΄σ΄ ᾿Ὶ βου “ ν. » Α ΄“ , 5 “- Ἅ 
προσεδέχοντο οἱ Ἰουδαῖοι ἐφ᾽ ἑαυτοῖς καὶ ἐπὶ τῷ σπέρματι αὐτῶν καὶ Β 


εῚ ᾿ “ , :] 2 3 - :] ν Ἁ 2} ἰ τε 
ἐπὶ τοῖς προστεθειμένοις ἐπ᾽ αὐτῶν, οὐδὲ μὴν ἄλλως χρήσονται. αἱ 
ε ΕἾ , ἢ 
δὲ ἡμέραι αὗται μνημόσυνον ἐπιτελούμενον κατὰ γενεὰν καὶ γενεὰν 
28 


Ἂ , Ἀ Ν οἷ ’ ς , οῆ , χὰ “- 
,8 καὶ πόλιν καὶ πατριὰν καὶ χώραν. αἱ δὲ ἡμέραι αὗται τῶν 


Φρουραὶ ἀχθήσονται εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον, καὶ τὸ μνημόσυνον 
3 ΄ Ρ] Ἁ }] ᾽ 2 “-“ ἔρρ 29 Ἅ »», 3 Ἁ ΝῈ 
29 αὐτῶν οὐ μὴ ἐκλίπῃ ἐκ τῶν γενεῶν. “ϑκαὶ ἔγραψεν Ἐσθὴρ ἡ 
5 Ν ΄σ “κ“" 
βασίλισσα θυγάτηρ ᾿Αμιναδὰβ καὶ Μαρδοχαῖος ὁ ᾿Ἰουδαῖος ὅσα 
2 ’ , ’ ἊΝ 2 λῃ ΄“ , 30 Ἀ 
3. ἐποίησαν τό τε στερέωμα τῆς ἐπιστολῆς τῶν Φρουραί. 3 καὶ Μαρδο- 
κ . ᾿ ς -» ς ΄σ γ ς κ 4 , 
χαῖος καὶ Ἑσθὴρ ἡ βασίλισσα ἔστησαν ἑαυτοῖς καθ᾽ ἑαυτῶν, καὶ τότε 
3. στήσαντες κατὰ τῆς ὑγιείας ἑαυτῶν καὶ τὴν βουλὴν αὐτῶν. 3" καὶ 
Ἔ θὴ λό » ᾿ Α 5. Α 3 ΄ ΕἸ Ψ, 
σθὴρ λόγῳ ἔστησεν εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ ἐγράφη εἰς μνημόσυνον. 
ι ᾿Ἔγραψεν δὲ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν βασιλείαν τῆς γῆς καὶ τῆς 
’ 2 " ᾿ 2 ᾿ 3 πὸ ν 323 θιί ἜΣ - 
2 θαλάσσης. “καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ καὶ ἀνδραγαθίαν, πλοῦτόν τε καὶ 
δόξαν τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἰδοὺ γέγραπται ἐν βιβλίῳ βασιλέων 
“ [4 “ 
5 Περσῶν καὶ Μηδων εἰς μνημόσυνον. 3ὁ δὲ Μαρδοχαῖος διεδέχετο 
3 ΄σ΄ 
τὸν βασιλέα ᾿Αρταξέρξην, καὶ μέγας ἦν ἐν τῇ βασιλείᾳ καὶ δεδο- 
, . “ 3 ’ Ἀ , ὍΝ Ἁ 2 Ἁ 
ξασμένος ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων: καὶ φιλούμενος διηγεῖτο τὴν ἀγωγὴν 


“- “ 3 “.“ “ 
(4) Ε :- παντὶ τῷ ἔθνει αὐτοῦ. ᾿ Καὶ εἶπεν Μαρδοχαῖος Παρὰ τοῦ 
(5) “θεοῦ ἐγένετο ταῦτα. Ζἐμνήσθην γὰρ περὶ τοῦ ἐνυπνίου οὗ 


35 ᾿ “ , 58» Ν “ 5 » κ 

εἰδον περὶ τῶν λόγων τούτων, οὐδὲ γὰρ παρῆλθεν ἀπ᾽ αὐτῶν 

, ἘἸᾺΣ Α δ [οἷ 3 , , Ἅ μὰ “- Α 

(6) 4 λόγος: 5ὴ μικρὰ πηγὴ ἣ ἐγένετο ποταμός, καὶ ἦν φῶς καὶ 
σ᾽ Νῆν οἶτα ’ 3 , 5 ς , ἁ 2 ’ 

ἥλιος καὶ ὕδωρ πολύ. ἜἜ σθηρ ἐστιν ὁ ποταμός, ἣν ἐγάμησεν 

(7) ὁ βασιλεὺς καὶ ἐποίησεν βασίλισσαν" οἱ δὲ δύο δράκοντες, 


21 προσεδέχοντο (προϊ]σεδ. ΒΡ)]} ΡΥ ὡς ΝΑ | αὐτων 197 αὐτου δὲ" ({-των δέ 5.8)} 
ΟΠ] καὶ 45. Δ | τοις προστεθειμενοις] ΤΥ πασιν δὰ: προτεθιμενοις Α | ἐπ αὐτων] 
ἐπ αὐτω δλ ἢ (-των δὲς.8) εῴ εαυὐτων Α  μνημοσυναι επιτελουμεναι Α. | οἵῃ εἐπιτε- 
λουμενον δὲ  (Π 4} δὲς:8 πι8} | γενεαν 297] πατριαν Α | οἴχῃ καὶ 75 δὲ (ΘΌΡΘΓΘΟΥ καὶ 
δ: (ν14}} Α [ οἷχ πατριαν ἃ 28 των Φρουραι] των Φρουρων δὰ ἢ (-ριμ δὰ 5.8) 
του Φρουραι Α | αχθησονται] ἀρθησονται δὰ ἢ (αχθ. δὲ ἢ | οπῖ εἰς Α | εκλειπη Α 
29 οπὶ ἡ βασιλισσα δδΐ (ΠΑ δὰ 5:8) ] Αμιναδαν ἕξ  οἵὴ ο Ἰουδαιος δὲ ᾿ (ΞΡ ΟΥΘΟΥ 
Τουδαιοις δὲ 5.8) ] ἐποιησεν ἷὲ το τε στερεωμα] το ἐστερεωμα ἐδ νἱὰ (γρ τε στ. 
ἀκ 6.4) οχὴ τε ἃ [ Φρουρων ᾿ξ" Φρουριμ δὰ.» Φρουραια Α 80 Μαρδοχαιος] Ὁ 
οσα εποιῆσεν Το τε στερεωμα Τῆς επιστολὴς δδ (της 1π0] δὲ 3) [ υγιειας] υγιας 
δ Α | εαὐτων] αὐτῶν ἐδ [τὴν βουλὴν] οπὴ τὴν δὰ ἢ (ΞΌΡΘΥΒΟΥ τὴν δὰ .8) | αὐτων] 


εαυτων Α 81 οπῖ καὶ 19 δὲ" (ΒΌρειβοῦ 98) Α Χ 1 δὲ] γαρ Α [ο 
βασιλευς]- Αρταξερξης δὲς: ἃ ταῦ ἴπῈ } ἐπὶ] ρὺ τελη ἴδᾳ | της βασιλειας δὰ (τὴν 
βασιλειαν δκ5.8) ] τῆς Ὑη5] της τε γ. δὰ 2 αὐτου 19] αὑτῆς ἵδἶ (-του 


δὰ ς.4) 1 ανδραγαθιαν] ανδραγαθεια δὲ τὴν ανδραγαθιαν δὰ: | βασιλιας ἐξ | 
ιδου] οτῖ δου δὲ" ΠΑ} ἰδου ταὐυτα δὰ -:ἃ (π|6) καὶ δου Α | βιβλιω] βιβλω δ (-λιω 
δ ς.4) ΡΥ τω Α | βασιλεως δὰ ἢ (-ων δὲς.8) 8 ο δε Μαρδοχαιος] οτε ο Δ. δὰ ἢ 
Ἔο Ἰουδαιος δλοιϑ προ γὰρ Μ, Α | βασιλεια] βασιλια ὃὰ | διηγειτο] ἡγειτο ὃὰ 
(ηγιτ.) ἃ Ε1 ΔΙαρδοχαιος] ΡΥ ο κὲ 2 ΟΥἿῊ γαρ το 3 Ὰ | οὐυζε γαρ] ον γαρ 
δὰ οὐδὲν Α ] οἷα απ 8 οἵη ἢ 29 δὲ" (ΞΡ βου ἡ τις δο) αὶ 4 οῃῃ δυο Α΄! 


710 


ΝΑ 


ἘΦ ΣΧ ὃ) ΕΣΘΗΡ 


᾽ " τ 
Β ἐγώ εἶμι καὶ ᾿Αμάν: στὰ δὲ ἔθνη, τὰ ἐπισυναχθέντα ἀπολέσαι ς (8) 
.“- Ρ] ᾿ Ψ ’ Ὄ , 9 
τὸ ὄνομα τῶν Ἰουδαίων: “τὸ δὲ ἔθνος τὸ ἐμόν, οὗτός ἐστιν 6 (9) 
3 " Ξε “ Α Α Α ᾿ θέ .ν.» 
Ἰσραὴλ οἱ βοήσαντες πρὸς τὸν θεὸν καὶ σωθέντες. καὶ ἔσω- 
. 7 Α ΑἉ 9 -" Ἁ 3 [4 ΡΩ Ἑ “ 3 ’ 
σεν Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἐρρύσατο Κύριος ἡμᾶς ἐκ πάν- 
“ “-“ Ψ ᾿ ) Ὧν Α Α 
των τῶν κακῶν τούτων" καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὰ σημεῖα καὶ τὰ 
΄ Ν ιλ ἁ 3 , 5 τὸ ἔθ 7ὃ ν “ 
τέρατα τὰ μεγάλα ἃ οὐ γέγονεν ἐν τοῖς ἔθνεσιν. Τ7διὰ τοῦτο (το) 


3 , ’ , »Ὁ “ »“» .-. “» Α [εὰ »“" "»“" 
ἐποίησεν κλήρους δύο, ἕνα τῷ λαῷ τοῦ θεοῦ καὶ ἕνα πᾶσι τοῖς 


8 


ἔθνεσιν" ὃ καὶ ἦλθον οἱ δύο κλῆροι οὗτοι εἰς ὥραν καὶ καιρὸν καὶ (11) 


[4 - .“ “ “ » 
εἰς ἡμέραν κρίσεως ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν, 
’ “ “ 3 “- 3 δ 
θϑκαὶ ἐμνήσθη ὁ θεὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐδικαίωσεν τὴν κλη- 9 (2) 
-“ ἃ. 2 3 “ Ὁ ᾽ὔ Ὑ 3 Ἁ 
ρονομίαν ἑαυτοῦ. “καὶ ἔσονται αὐτυῖς αἱ ἡμέραι αὗται ἐν μηνὶ το (13) 
3 ΄ “ ΄ὔὕ “- - 9 - 
Αδάρ, τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ καὶ τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τοῦ αὐτοῦ 
»“" »“" , 
μηνός, μετὰ συναγωγῆς καὶ χαρᾶς καὶ εὐφροσύνης ἐνώπιον 
- “ Α ) ἀν Α 3 αἱ » “ “ 3 “ ρὋέν» »» 
τοῦ θεοῦ κατὰ γεν εὰς εἰς τὸν αἰῶνα ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ Ἰσραὴλ. 


πτὔξτους τετάρτου βασιλεύοντος ἸΙτολεμαίου καὶ Κλεο- τὸ (1) (ΧΙ) 


’ ἢ , ἁ ᾿» ἐξν ε ᾿ ν , 
πιίτρας εἰσήνεγκεν Δοσίθεος, ὃς ἔφη εἶναι ἱερεὺς καὶ Λευείτης, 
“ “" Α ’ 3 »“ 
καὶ Πτολεμαῖος ὁ υἱὸς αὐτοῦ τὴν προκειμένην ἐπιστολὴν τῶν 
,΄ ἃ ,΄ 53 ν ε ͵ , 
Φρουραί, ἣν ἔφασαν εἶναι καὶ ἑρμηνευκέναι Λυσίμαχον Πτολε- 


μαίου τῶν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 


ΜΑ ἃ εἰμι] ἡμὴν Νὰ ἢ (ειμι δὲ 5.8) δ επισυναχθεντα) συναχθ. Δ θ Ἰσραὴλ] 
ῬΓΟ Α | οπὶ Κυριος τὸ Α | ἐρυσατο δ Δ | οπ Κυριος 29 οδ κᾺ 7 ὁπ δια 
τουτο...τοις εθνεσιν Α [ τω λαω τον θεου] τω θω του λαον ᾿“ὰ 8 ΟἿ καί 
λθον.. τοῖς εθνεσιν Βἢ (Π4} 80 πιξ ἴπῈ) ] ουτοι] αὐτοι δὰ ἢ (ουτ. δ 5.8) ογῃ Α ] και- 
ρον] κληρον ΒΆΝ Α | πασι τοις εθν.} ΡΥ εν δ: ΠΠΊΡΓΟΌ εν δι 5:0) πασῖ! εθνεσιν Α 
9 θεος] κς Α | εαυτου] αὑὐτον δδ᾽Ὰ 10 οπλ και τὴ πεντεκαιδεκατὴ ᾿ὰ ἢ (ΠΔ4 0 
Γ Τὴ εκ ι' δοόθθ) ἈΠ (ΠᾶὉ κα τῇ τσ. ΑΞ) | γερεαῦ ον 11 Κλαιο- 
πατρᾶας Α | Δωσιθεος Β'" (Δοσιθ. Β840) Δωσειθεος δὲ Ϊ ὁΠ1 ος δὲ ἢ (5 ρούβογ δὲς.) } 
Λευιτῆς ΔΑ [ὁ νιο95] οἵῃ ο ἃ | Φρουραια δὰ (Φρουριμ δ'0ό8) Α [| ερμηνευκεναι]} 
» 19 510 γὰ58 Β᾽ ηρμηνευκεναι 

ϑαῦβον ἄσθηρ ΒΝΑ 

αντεβληθὴ προς παλαιωΐτατον λιαν αντιγραφονὶ] δεδιορθωμενον χειρι! του 
αγιον μαρτυρος ᾿αμιφιλου" προς δε τω τελει! του αὐτου παλαιωτατου) βιβλιου 
οπερ ἀρχὴν μεν] εἰχεν ἀπὸ τὴς πρωτηξς!] των βασιλειων" εἰς δεὶ τὴν Ἐσθὴρ 
εληγεν᾽ τοιϊαυτὴ τις εν πλατει ιδιοίχειρος ὑποσημιωσις του! αὐτου μαρτυρος 
νπεκειτοὶ ἐχουσαὰ οὕτως: 

μετελημῴθη και διορίιθωθὴ προς τα εξαπλα' Ὡριγενοὺυς ὑπ αὐτου διϊορθω- 
μενα" ΔΑντωνινοςὶ ομολογητης ἀντεβαλξ] Παμῴιλος διορθωσατοὶ τευχος εν Τὴ 
φυλακὴ! δια τὴν του θὺ πολλὴ! και χαριν και πλατυσμοὶ καὶ εἰ γε μὴ βαρυ 
εἰπεῖ! τουτω τω αντιγραφω] παραπλῆησιον ευρειν] αντιγραῴον ον ραδιον.] 

διεφωνὴ δὲ το αὐτοὶ παλαιωτατον βιβλιοίὶ προς τοῦδε τὸ τευχος] εἰς τα 
(οοτῦ τινα) κυρια ονοματα! δὰ" 51 ὅπιβ ἱπξ 


πῶ Ἐὰ9 


[ ἘΣ [ 
11:2): ΕἸΟΥΣ δωδεκάτου τῆς βασιλείας Ναβουχοδονοσόρ, ὃς ἐβα- Β 
3 Ἀ »“ “ “- 
(:) σίλευσεν ᾿Ασσυρίων ἐν Νινευὴ τῇ πόλει τῇ μεγάλῃ, “"ἐν ταῖς 
3 ἃ ᾿ ΙΝ 
ς ἡμέραις ᾿Αρφαξάδ, ὃς ἐβασίλευσεν Μηδὼων ἐν ᾿Εκβατάνοις “ καὶ 
» » 3η- ΄ 
(53) φκοδύμησεν ἐπ᾽ ᾿Εκβατάνων καὶ κύκλῳ "τείχη ἐκ λίθων λελαξευ- 
μένων, εἰς πλάτος πηχῶν τριῶν καὶ εἰς μῆκος πηχῶν ἐξ, καὶ 
3 ᾽ὔ ᾿ Ω “" , “- ς ᾽ὔ Ν Ν 
ἐποίησεν τὸ ὕψος τοῦ τείχους πηχῶν ἑβδομήκοντα καὶ τὸ 
(90) 3 πλάτος αὐτοῦ πηχῶν πεντήκοντα' 3καὶ τοὺς πύργους αὐτοῦ 
᾽ »“» Ψ, “ »“ 
ἔστησεν ἐπὶ ταῖς πύλαις αὐτῆς πηχῶν ἑκατόν, καὶ τὸ πλάτος 
᾿ τ 9 36 δῇ, » ’ .«»’ 4 ΑἸ 5 ω . ἽΝ 
(30) 4 αὐτῆς ἐθεμελίωσεν εἰς πήχεις ἑξήκοντα" “καὶ ἐποίησεν τὰς πύλας 
τ πι Γλ ὃ ΄ 5 Ο “ ὙΦ Ϊὰ Ν 3 
αὐτῆς πύλας διεγειρομένας εἰς ὕψος πηχῶν ἑβδομήκοντα, καὶ τὸ 
“- ’ 
(4) πλάτος αὐτῆς πήχεις τεσσεράκοντα, (Ὁ εἰς ἐξόδους δυνάμεως δυ- 
΄“ “ “- ΄“ -“"Ἢ 3 ,ὔ 
(50) ς νατῶν αὐτοῦ καὶ διατάξεις τῶν πεζῶν αὐτοῦ: ὅκαὶ ἐποίησεν 
3 »“" «. Α Α 
πόλεμον ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ πρὸς 
" ’ ἢ ἣ (6) ΄“ ’ὔ “ ’ὔ “ , » - ζ , 
(6)͵ βασιλέα ᾿Αρφαξὰδ ϑτῷ πεδίῳ τῷ μεγάλῳ, τοῦτό ἐστιν τοῖς ὁρίοις 
«. ’ ΄ - 
6 Ῥαγαύ. δκαὶ συνήντησαν πρὸς αὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦντες 
μέ ρὲ τ 
τὴν ὀρινῆν, καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες τὸν Ἑὐφράτην καὶ τὸν 


, " κι « “ Ν , 3 Ν ς ν᾿ 5 " 
Τίγριν καὶ τὸν Ὑδάσπην, καὶ πεδίῳ ᾿Αριὼχ ὁ βασιλεὺς Ελυμαίων 


11 τὴ πολει τὴ μεγ.] τή μεγ. πολει ἷὰ 2 επ Ἐκβατανων ΒΑΝ 5.4] ΚΑ 
Ἐκβατανα δ᾿ Ἐκβατανων ἵὰ ΟὉ | οῃχ καὶ 29 δὰ ἃ (ὩΔ}0 δὲ ΟΡ) Α | πηχων 55, 39] 
πήχεων δὰ ] ὑψος] μῆκος Δ [οπὶ και το πλ. αὐτου πῆχ. πεντηκοντα δὰ (ΠΔ0 
και το πλ. αὐτου πηχ. ν' δὰ 5.8) [ πεντήκοντα) εβδομηκοντα Α. 8 αὐτου] 
αὐυτης ἵὰ |Ι ἐεστησεν] κατεστησε! ἵδ ]Ι πηχων] πήχεων ὃ 4 διεγηγερμενας δ᾿ 
(διεγειρ. δ ἢ 1 εβδομηκοντα] εξηκοντα ὃὰ ] πήχεις] πηχεων δὰ [ τεσσαρακ. ΒΡ] 
εἕοδον δὰ (εζοδους δὲ 5.8) ] δυναμεως... πεζων αὐτου] τῶ] αρματων αὐτωνὶ ἐὰν 
δυναμεων δυνατων αὐτου και ἀρματων αὐτου καὶ εἰς διαταξεις των πεῖ. αὐτου 
δε οα δυνάμεων δυνατων! αντου" και διαταξεις των πεΐζ. αὐτου Α | και αι ὃ. Β 
5 βασιλεὺς] ΡΥ ο Δ | τω πεδιω] ΡΥ εν ἔξ [ἐστιν] Ὁ πεδιον δ  (παιδ.) [οτὴ τοις 
οριοις δὰ εν τ ορ. ἃ 6 συνηντησέξ! Α | προς αὐτον] εἰς πόλεμον δ προς 
αυτον εἰς ποᾺ. δὲ “ἃ [ οτὴ τὴν ορινὴην καὶ παντες οἱ κατοικουντες ἰδ (Πα Ὁ δὰ .8)| 
ορειν. ΒδὉ (ἴῖὰ ἔδγε πρίαπθ) [ Τριγ Α [| πεδιω] τα παιδια δ οᾶ παιδιὰ ΑΙ 
Ἄριασε ἐδ ἢ (Λριωχ δὲ 5:4) | βασιλεως δὲ (ο βασιλεὺς δὰ 5:8) 


δι 


ΤΠ ΙΟΥΔΕΙΘ 


καὶ συνῆλθον ἔθνη πολλὰ εἰς παράταξιν υἱῶν Χελεούλ. 7 Καὶ γ (γν,1ο) 
3 ΄ 3 3 ᾿; 
ἀπέστειλεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ἐπὶ πάντας τοὺς 
΄“ Α 7 ΄“ 
κατοικοῦντας τὴν Περσίδα καὶ ἐπὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
“ Α “ , Γ ν᾽ 

πρὸς δυσμαῖς, τοὺς κατοικοῦντας τὴν Κιλικίαν καὶ Δαμασκόν, 

Α “ Α 3 , ἂν ἐν ᾿ “- 
τὸν Λίβανον καὶ ᾿Αντιλίβανον, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 


.,Ψ ΄ “ - 
δϑκαὶ τοὺς ἐν τοῖς ἔθνεσι τοῦ Καρ- 8 (8) 


κατὰ πρόσωπον παραλίας, 
Α ’ 
μήλου καὶ Ταλαὰδ καὶ τὴν ἄνω Ταλειλαίαν καὶ τὸ μέγα πεδίον 
ἼΣ , 9 κ᾿ , Α 3 Ὁ ͵ Ἁ »-“" λ ἈΠ Εν ( Α) 
Ἔσρημ, ϑκαὶ πάντας τοὺς ἐν Σαμαρείᾳ καὶ ταῖς πόλεσιν αὐτῆς, ο (9 
, “- 3 Ἁ - ᾿ 
καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνον ἕως ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ Βαιτανὴ καὶ Χελοὺς 
᾽» “-“ “- ’ «ς Α 
καὶ Κάδης καὶ τοῦ ποταμοῦ Αἰγύπτου, καὶ Ταφνὰς καὶ Ῥαμεσσὴ 
καὶ πᾶσαν γὴν Τέσεμ "ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἐπάνω Τάνεως καὶ Μέμ- το (ο") 
- Ξ, [κἀ “ 
φεως, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν Αἴγυπτον ἕως τοῦ ἐλ- 
ἮΝ “- “ 
θεῖν ἐπὶ τὰ ὅρια τῆς Αἰθιοπίας. "᾿καὶ ἐφαύλισαν πάντες οἷ τι (11) 
- - Ἁ “- ἊΝ τ 
κατοικοῦντες πᾶσαν τὴν γῆν τὸ ῥῆμα Ναβονχοδονοσὸρ βασι- 
, 3 , λ » “ πῶ »Ὶ , , ε 
λέως ᾿Ασσυρίων καὶ οὐ συνῆλθον αὐτῷ εἰς τὸν πόλεμον, ὅτι 
3 δ] , 53, Α 3 9. 2 Ἂ “ 3 -“- ε 3 Ἁ 3) - 
οὐκ ἐφοβήθησαν αὐτὸν ἀλλ᾽ ἦν ἐναντίον αὐτῶν ὡς ἀνὴρ ἰσος, καὶ 
τὶ , , “ ’ 
ἀνέστρεψαν τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ κενοὺς ἐν ἀτιμίᾳ πρὸ προσ- 
» α 5: ἐξ Ξ 
ὠπου αὐτῶν. ᾿Ξ Καὶ ἐθυμώθη Ναβουχοδονοσὸρ ἐπὶ πᾶσαν τ2 (12) 
Α “ , “ “ 
τὴν γῆν ταύτην σφόδρα, καὶ ὦμοσε κατὰ τοῦ θρόνου καὶ τῆς 
, δῚ - 2 ᾿ 5 , ’ Ἁ Ω “-“ Γ΄ , 
βασιλείας αὐτοῦ, εἰ μὴν ἐκδικήσειν πάντα τὰ ὅρια τῆς Κιλικίας - 
Α “ Ἀ , :] “ “ ς Ἅ 3 ᾿Ὶ Ἁ ΄ 
καὶ Δαμασκηνῆς καὶ Συρίας, ἀνελεῖν τῇ ῥομφαίᾳ αὐτοὺς καὶ πάν- 
Ἁ “- 3 “ Α Ἀ Α ἘΝ 2 ,) Ἂ 
τας τοὺς κατοικοῦντας ἐν τῇ Μωὰβ καὶ τοὺς υἱοὺς Αμμὼν καὶ 
“ Α » , Ἂ; ᾿ ᾿ 2 δι Υ σ᾿ 
πᾶσαν τὴν ᾿Ιδουμαίαν καὶ πάντας τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ ἕως τοῦ ἐλ- 


θεῖν ἐπὶ τὰ ὅρια τῶν δύο θαλασσῶν. "Ξκαὶ παρετάξατο ἐν τῇ 13 


6 συνηλθον] συνηχθησαν τὲ συνηλθαν Α [|Χελεουλ] Χεσλαιουδα ἐδ ἢ Χε- 
λαιουδ δ ςἃ Χελεουδ Δ Ἰ τὴν ἹΠερσιδα] Ἰαμνιαν δὰ ἢ τὴν 11. καὶ Ἰαμν. 
ἐν οα Περσιδὰ Α [οἵὴ τοὺς κατοικουντας (29) δὲ [ οπ] προς δυσμαις ᾿ὰ ἢ (Δ Ὁ 
ἐξ 5.8) } την Κιλικιαν] οὔὴ τὴν ἔζα [ οὔὴ καὶ Δαμασκον δὲ ἢ (ΠΔὉ καὶ Δαμ. δὲ -:8) | 
τον Λιβανον)] οπὶ τὸν δὲ καὶ Λιβ. Α | οχἱ καὶ ἀντιλιβανον ζὲ [ παραλιας]} ὈΓ 
τη δᾺΑ 8 τους] τοις δὲ εθνεσιν τὰ Ϊ Γαλιλαίαν ΒΡΑ | Εσρημ] Ἑσρρημ 19 
Ἐσ᾽'δρηλων ᾿ὲ Ἐσδρημ᾿ ἃ 9 Σαμαρια Α | εω:] Ἐ εἰς δὲ ἢ (οχη δὲ “-3) | Βαϊτανη δὲ 
Βλιτανὴ Α| Χεσλοὺυς δὲ [, τον ποταμου] τουξὶ χιμαρρους ἐὰ  Ὑν1] τὴν ὃὰ 
10 οἵὴ ἐπάνω... ἐλθεῖν 29 δὲ (ΠΔ}0 δὲ 5.8). 11 πασαν Τὴν γὴν] Τὴν γῆ πασαν ἐδ" 
(παν δὲ -Ὁ ροξίξα αἱ νἱ ἃ ρΡεηϊίας. ομα) [ συνηλθον] συνηλθοσᾶϊ ὃὰ 11--18 


[εφοβηθΊησαν...εκραταιωθὴ εν τί] τεϊταςί ΑΡ̓ 11 ισο5] εἰς Α | απε- 
στρεψαν ΧΑ ΟἹΔ)Ὀ) πρὸ προσωπου] προσωπων ὃὲ απὸ προσωπου ΑὉ 12 ΟΠ 


ταυτὴν ΑἾῬ | ὡμοσεν ᾿ ΑΡῬ] καὶ τῆς ΞᾺΡ ταΒ Β1380 και κατα της δ | ἐκδικησει δὰ ἢ 
(εκδικησειν ὃς -:3) εκδικησιν ΔΑ ] ορια 19] ορη ΑῬ | ΔαμασκηνηΞ] Δαμασκοῦ ἵδ | οτὴ 
Συριας δὲ" (Πα Ὁ Σύυριας καὶ δὰ 58) | τη ρομφ.} ργ εν δὲ [αὐτοὺς] αὐτου δὰ ΑΡ | οπὴ 
και 69 δὲ 8 [τη Δίωαβ]) γηὴ Μ. ΑΔΑΡ [ νιου:] νων ΑΒ | τὴν Ἰδουμαιαν] τὴν 
Τουϊδαιαν ὃἣὰ τη! Τουδαιαν Αὖ (Ποὴ τάβοῦ τῆι Δ") [τοὺ ελθειν͵ οἵὴ τοὺ ἐὰ 


ΛΘ 2 


ΤΟΥΔΕΙΘ 1 8 


δυνάμει αὐτοῦ πρὸς ᾿Αρφαξὰδ βασιλέα ἐν τῷ ἔτει τῷ ἑπτακαι- Β 
᾿Ὶ 2 ,ὔ 2 ἔτ Ἂ 3 “ Α 3 
δεκάτῳ: καὶ ἐκραταιώθη ἐν τῷ πολέμῳ αὐτοῦ, καὶ ἀνέστρεψεν 
“ ᾿ , 2 Α Α “ , ο΄ 3 “ Ά 
πᾶσαν τὴν δύναμιν ᾿Αρφαξὰδ καὶ πᾶσαν τὴν ἵππον αὐτοῦ καὶ 
“Ὁ 3 “-“ ΄ 
τι πάντα τὰ ἅρματα αὐτοῦ, "“καὶ ἐκυρίευσεν τῶν πόλεων αὐτοῦ: 
Α 2 ,ὔ ἘΡ 3 ΄ ᾿" 2 7 ζω ΄ Α 
καὶ ἀφίκετο ἔως Ἐκβατάνων, καὶ ἐκράτησεν τῶν πύργων καὶ 


’ὔ ΡῚ -“- Α ᾿ “ “ 
ἐπρονόμευσε τὰς πλατείας αὐτῆς, καὶ τὸν κόσμον αὐτῆς ἔθηκεν 


(5-6) 15 εἰς ὄνειδος αὐτῆς" "δκαὶ ἔλαβε τὸν ᾿Αρφαξὰδ ἐν τοῖς ὄρεσι 'Ῥα- 


1 


’ Α , ὅν παν 3 “ ’ ᾿] ων Α 3 2 
- γαῦ, καὶ κατηκόντισεν αὐτὸν ἐν ταῖς σιβυναις αὐτοῦ, καὶ ἐξωλέ- 
ΕῚ Α “ - ἐ , 2 ,ὔ τό Ἁ 3 ᾽, ἊΨ 2 
τι6 θρευσεν αὐτὸν ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης. "καὶ ἀνέστρεψεν μετ᾽ αὐ- 
“ 3 Α ᾷΑ ἐ ΄ 3 “-΄“χ}) ,“ Ἔ ᾽ δ Α ΕΣ 
τῶν αὐτὸς καὶ ἡ δύναμις αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμέρας ἑκατὸν εἴκοσι. 
΄σ “΄“ ο», “ 3 ᾿ “. 
1 Καὶ ἐν τῷ ἔτει τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ, δευτέρᾳ καὶ εἰκάδι τοῦ πρώτου 
᾿ : 
μηνός, ἐγένετο λόγος ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως ᾿Ασσυρίων 
4 « “ Α “ θ Ά ἊΝ ω 2 Ἀ ΄ ’ 
2 ἐκδικῆσαι πᾶσαν τὴν γὴν καθὼς ἐλάλησεν. “καὶ συνεκάλεσεν πάν- 
3 ψν Α ἂν Α “- “ 
τας τοὺς θεράποντας αὐτοῦ καὶ πάντας τοὺς μεγιστᾶνας αὐτοῦ, καὶ 
3 “ ’ὔ “ “ “ , 
ἔθετο μετ᾽ αὐτῶν τὸ μυστήριον τῆς βουλῆς αὐτοῦ, καὶ συνετέλεσεν 
3 πᾶσαν τὴν κακίαν τῆς γῆς ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ- 3καὶ αὐτοὶ ἔκρι- 
3 “. “ ’ ὰ 3 3 ΄ “- , “-» 
ναν ὀλεθρεῦσαι πᾶσαν σάρκα οἱ οὐκ ἠκολούθησαν τῷ λόγῳ τοῦ 
ῷ 3 Ξ 4 Ἁ δός τὰ ἐ ἐλ Α ἣ 2 ω 
4 στόματος αὐτοῦ. “καὶ ἐγένετο ὡς συνετέλεσεν τὴν βουλὴν αὐτοῦ, 
3 ’ ϑ 
ἐκάλεσεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων τὸν ᾿ολοφέρνην ἀρχι- 
“- “ ’ 72 3 
(53) στράτηγον τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, δεύτερον ὄντα μετ᾽ αὐτόν, (5") καὶ 
- εἶπεν πρὸς αὐτὸν 5Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς ὁ μέγας, ὁ κύριος 
“. “. ΕἾ 3 ἿᾺ “΄“ 
πάσης τῆς γῆς Ἰδοὺ σὺ ἐξελεύσῃ ἐκ τοῦ προσώπου μου, καὶ 
ΝΡ ᾿ Ὁ 3, ὃ Θ , ᾿ » ΄ » “ “ 
ἡμψῃ μετὰ σεαυτοῦ ἄνδρας πεποιθότας ἐν ἰσχύι αὐτῶν, πεζῶν 
5 ’ ο Α ,“ - “- κἠ ᾿ 3 , 
εἰς χιλιάδας ἑκατὸν εἴκοσι καὶ πλῆθος ἵππων σὺν ἀναβάταις 
, , [᾿ 6 Α 3 ’ Ἵ ΄ὔ , “ “3«Ζᾶι,ι,)κᾳ4ς 
(55) 6 μυριάδας δέκα δύο, “καὶ ἐξελεύσῃ εἰς συνάντησιν πάσῃ τῇ γῇ ἐπὶ 
[ 3 “ »ὔ “ἢ 
- γδυσμάς, ὅτι ηπείθησαν τῷ ῥήματι τοῦ στόματός μου" Τκαὶ ἑἕτοι- 
,ὔ “ Ἁ “ Ω 3 Ψ, 3 φἷ » ΝΣ , ., 
μάζειν γὴν καὶ ὕδωρ, ὅτι ἐξελεύσομαι ἐν θυμῷ μου ἐπ᾽ αὐτούς, 
’ “ Α “- “ “- “- 
καὶ καλύψω πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς ἐν τοῖς ποσὶν τῆς δυνά- 
8 


) Α Ἁ ΄“ὄἌ 
8 μεώς μου, καὶ δώσω αὐτοὺς εἰς διαρπαγὴν αὐτοῖς: ὃκαὶ οἱ τραυ- 


18 βασιλεα] γγ τον ἐδ | ἀανεστρεψεν)] ανετρεῖψεν ᾿ὰ [ τὴν δυναμιν] οπι τὴν δὲ [ΚΑ 


ΟἿ πάντα δὲ (ΠΔ} δὲ 5.4)  ἀρματαῇ χρηματα ὃἕὲ 14 ἐπρονομευσεν δ αὶ 
156 ἐλαβεν δ | ορεσιν δὰ ορεσει ἃ || σιβυναις}] ζιβυναις ΒοΡξ  ο.8Ὰ | εξωλοθρ. 
ΒΡ |εκεινης] ταυτῆης ἵὰ 10 μετ αυὐτωνἾ] αυτος (εις Νινευὴ αὐτὸς Α) και πᾶς ο 
σύϊμικτος (συμμ. ΑἹ αὐτου πληθος ἀανδρων πολεμιστων πολὺ (πολυν Α10υ14}) σῴο- 
δρα" και ἣν εκει ραθυμων (ραμυθων Α ἢ) και ευὐωχουμενος ΔΑ 111 βασι- 
λεως] βασιλευς ἃ 8 ολοθρευσαι ἷὰ δ᾽ οἵὴ σὺ δὲ | του προσωπου] οπὶ τοῦ 
δὲ [οἷ εἰς δὲ οἵη καὶ πληθος ἐξ ἢ (4 Ὁ καὶ πλ, δὲ 5.8) | μυριαδαΞ] χιλιαδας ΒΕΡΑ 
χειλιαδες δὲ" (-δας δὲ 5.4) δεκα δυο] ιβ΄ δὰ 6 συναντησιν) υὑπαντησιν ἵδ 
πασὴ Τὴ γὙη] πασὴς τὴς γης ᾿ὰ ] δυσμαῖς ὃὲ 7 καὶ 19] - αἰπαγγελεις αὑτοις ] 
ΒΑΡΝΝΑ || ετοιμαζειν}-Ἡ μοι δὲ“: 


783 


19 ΙΟΥΔΕῚΘ 


΄ 3 ΄“ , Α ’ 5.»ϑ α Ἁ Α 
Β ματίαι αὐτῶν πληρώσουσιν τὰς φάραγγας αὐτῶν καὶ τοὺς χει- 


’ Ἂς ᾿ 3 ’ δ ΨἊ 2 ΄“ , 
μάρρους, καὶ ποταμὸς ἐπικλύζων τοῖς νεκροῖς αὐτῶν πληρωθήη- 
9 Ν , Α 5 , , “κ᾿, » ᾿ ᾿ Ε) τ ΄“ 
σεται: ϑκαὶ ἄξω τὴν αἰχμαλωσίαν αὐτῶν ἐπὶ τὰ ἄκρα πάσης τῆς 9 
“-. ΄“ σ ΄“. 
γῆς. ᾿“σὺ δὲ ἐξελθὼν προκαταλήμψῃ μοι πᾶν ὅριον αὐτῶν, καὶ τὸ 
ε ΄, 
ἐκδώσουσίν σοι ἑαυτούς, καὶ διατηρήσεις ἐμοὶ αὐτοὺς εἰς ἡμέραν 
ἐλεγμοῦ αὐτῶν" "ἐπὶ δὲ τοὺς ἀπειθοῦντας οὐ φείσεται ὁ ὀφθαλ- τι (61) 
“- Α » , ἂς 
μός σου, δοῦναι αὐτοὺς εἰς φόνον καὶ ἁρπαγὴν ἐν πάσῃ τῇ -“-- 
γῇ σον. ᾿ΖΞὅτι ζῶν ἐγὼ καὶ τὸ κράτος τῆς βασιλείας μου, λελά- 12 
“- ἱ 
ληκα καὶ ποιήσω ταῦτα ἐν χειρί μου. ᾿3καὶ σὺ δὲ οὐ παραβήσῃ 13 
“ “- ε ΄ ἴτο ’ 2 Ἂ δ) “-“ 3 ᾿ 
ἕν τι τῶν ῥημάτων τοῦ κυρίου σου, ἀλλὰ ἐπιτελῶν ἐπιτελέσεις 
καθότι προστέταχά σοι, καὶ οὐ μακρυνεῖς τοῦ ποιῆσαι αὐ- 
τα. Καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ολοφέρνης ἀπὸ προσώπου τοῦ κυρίου 14 (7) 
αὐτοῦ, καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς δυνάστας καὶ τοὺς στρατηγοὺς 
ΔΎ ᾿ - ᾿ 3 [4 15 ΟΣ 60 3 λ ι 
καὶ ἐπιστάτας τῆς δυνάμεως Ασσούρ, ᾿""καὶ ηρίθμησεν ἐκλεκτοὺς τ5 
ἄνδρας εἰς παράταξιν, καθότι ἐκέλευσεν αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, 
5 4 ᾿ , ᾿ Ἑ “ ͵ [ ᾿ 
εἰς μυριάδας δέκα δύο καὶ ἱππεῖς τοξότας μυρίους δισχιλίους, κ-- 
16 καὶ διέταξεν αὐτοὺς ὃν τρόπον πολέμου πλῆθος συντάσσεται. τό 
17 καὶ ἔλ ΠΝ λῃ,Ψ, Ἂς ἐς , 3 Ἁ 3 , 
ὶ ἐλαβεν καμήλους καὶ ὄνους καὶ ἡμιόνους εἰς τὴν ἀπαρτίαν τ7 (8) 
αὐτῶν, πλῆθος πολὺ σφόδρα, καὶ πρόβατα καὶ βόας καὶ αἴγας 
. ᾿ ᾿ », δ Ω », 5 5 ; 18 ΝΣ Α 
εἰς τὴν παρασκευὴν αὐτῶν ὧν οὐκ ἦν ἀριθμός, "καὶ ἐπισιτισμὸν 18 (9,10) 
ν..» Ν » τὸ Ν ἣ ν..» ΄ 3 » 
παντὶ ἀνδρὶ εἰς πλῆθος, καὶ χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐξ οἴκου βασι- 
“- “ ’ “. 
λέως σφόδρα. "καὶ ἐξῆλθεν αὐτὸς καὶ πᾶσα ἡ δύναμις αὐτοῦ το (11) 
εἰς πορείαν τοῦ προελθεῖν βασιλέως Ναβουχοδονοσὸρ καὶ καλύψαι 
πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς πρὸς δυσμαῖς ἐν ἅρμασι καὶ ἱππεῦ- 
Ν ψ- 3 , , “ 20 Ἂν Ἁ ς 3 , Ἑ 
σι καὶ πεζοῖς ἐπιλέκτοις αὐτῶν. καὶ πολὺς ὁ ἐπίμικτος ὡς 20 
3 Ὰ “ 3 ἊΣ " ξ ς Ε “ “- » οὐ 3 
ἀκρὶς συνεξῆλθον αὐτοῖς, καὶ ὡς ἡ ἄμμος τῆς γῆς, οὐ γὰρ ἦν 
ἀριθμὸς ἀπὸ πλήθους αὐτῶν. “᾽" καὶ ἐπῆλθον ἐκ Νινευὴ ὁδὸν 5:2: (12) 
-- ξ “-“ » ν , “3, ’ Ψ' Α 3 
τριῶν ἡμερῶν ἐπὶ πρόσωπον τοῦ πεδίον Βαικτειλαίθ, καὶ ἐπε- 


, 5 ᾿ ’ “Ἵ᾿φσ ᾿», - 5 3... ἃ 
στρατοπέδευσαν ἀπὸ Βαικτειλαὶθ πλησίον τοῦ ὁρους του ἐπ ἀρι- 


8 τους χειμαρρους) πας χιμ. δὲ 10 προκαταληψηὴ ΒΡ (““πἴ 41145᾽} προσκατα- 
λημψη Α | σοι εαυτουΞ] αὐτοὺς δὲ (σοι εαυτ. ᾿ὰ “:8) 11 δουναι] ΤΥ του δ΄ Α 
12 ζω ᾿ὰ | λελαληκα] ΡΥ οσα δὲ “:ἃ 18 αλλ δα | μακρυνει Αὖ (ς ΞΌΡΘΥΘΟΥ 
Αἢ 14 ἐπιστατας]) τους σατραπας ᾿δ (α τ δκ}) -᾿ καὶ ἐπιστατας δὰ “:ἃ 
15 εκελευσεν} προσεταξεν δὲ Α | δεκα δυο] δωδεκα δὰ 16 πληθος πολεμον 
ἐς 17 ἡμιονους] αὶ ρύο νυ Αὐτὰ 18 οπὶ εξ οἰκον βασ. σῴφοδρα δὲ ἢ 
(Πα εξ οἰκου του βασ. πολυν σῴοδρα ᾿ὰ 5:3) σφοδρα] ΡΥ πολυ ἃ 19 ἢ 
δυν. αὑτου πασα ἧδ Ϊ οἵη καὶ 39 Α | αρμασιν κ᾽ [ιππευσιν τὰ 20 ο επιμ. 
ΟἿ 0 ἐὲ |ακρι9] ῬΓ ἡ δὰ | συνεξηλθεν ὃὲ 21 επηλθον] απηλθον δὰ 
εξηλθον δὰ 5.8 εξηλθεν Α | Βαικτειλαιθ1 Βαιτουλια δὲ ἢ (Βεκτιλεθ δὲ ς.4) Βεκτεέλεθ 
Α [απὸ Β. πλησιον] απεναντι ᾿ὰ απο ΙΙ]ακταλαι πλ. Α | του επ' αρ.] εν αρ. ἷὰ 
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σ΄ « ᾽ Ξ, ’ - . ἡ" “ 4 ,ὔ κ᾿ 
22 στερᾷ τῆς ἀνὼ Κιλικίας. “Ξκαὶ ἐλαβεν πᾶσαν τὴν δύναμιν αὐτοῦ, Β 


᾿ , Ἁ ᾿Ὶ ς κέν ν Α Ὁ 3 τον ον γ “«“ 
τοὺς πεζοὺς καὶ τοὺς ἱππεῖς καὶ τὰ ἅρματα αὐτοῦ, καὶ ἀπῆλθεν 
3 το δ 3 ,) - Α ’ 

(13) 23 ἐκεῖθεν εἰς τὴν ὀρινῆν. “3καὶ διέκοψεν τὸ Φοὺδ καὶ Λούδ, καὶ 
2 ’ ἜΝΡΟΝ ’ ε ν λ εν Ἁ ν᾿ Α 
ἐπρονόμευσαν υἱοὺς πάντας Ῥασσεὶς καὶ υἱοὺς Ἰσμαὴλ τοὺς κατὰ 

Ψ “ ᾽ , “ ΄- 

(.4}.4 πρόσωπον τῆς ἐρήμου πρὸς νότον τῆς Χαλδαίων. 5“: καὶ παρῆλ- 

Ι ΄“ ᾿ 
θεν τὸν Εὐφράτην καὶ διῆλθεν τὴν Μεσοποταμίαν, καὶ διέσκαψε 
, ᾿ , Α ε Α ᾿ 2 Α “ ,ὔ 3 Α 
πάσας͵ τὰς πόλεις τὰς ὑψηλὰς τὰς ἐπὶ τοῦ χειμάρρου ᾿Αβρωνὰ 

(15) 25 ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἐπὶ θάλασσαν. “δκαὶ κατελάβετο τὰ ὅρια τῆς 
Σ ’, ῃ ’ ’ ᾿ 3 , ». κα . 5 
Κιλικίας, καὶ κατέκοψε πάντας τοὺς ἀντιστάντας αὐτῷ, καὶ ἢἦλ- 

ἊΨ ς ᾿ 3 ἐς Α Α , Α ’ “ 3 
θεν ἕως ὁρίων Ἰάφεθ τὰ πρὸς νότον κατὰ πρόσωπον τῆς ᾽᾿Αρα- 
; . Ὡ7 ὦ ἢ , ι .ν ’ . ΣνἵἹ 
(χ6) 26 βίας. “καὶ ἐκύκλωσεν πάντας τοὺς υἱοὺς Μαδιάμ, καὶ ἐνέπρησεν 
3 “ Α 3 Α Ψ» 
τὰ σκηνώματα αὐτῶν, καὶ ἐπρονόμευσεν τὰς μάνδρας αὐτῶν. 
ν 27 » , 3 δί “ » ἐ » θ ω “ 
(17) 27 7 καὶ κατέβη εἰς πεδίον Δαμασκοῦ ἐν ἡμέραις θερισμοῦ πυρῶν 
3 7 5 κ 
τ καὶ ἐνέπρησεν πάντας τοὺς ἀγροὺς αὐτῶν, τὰ ποίμνια καὶ τὰ 
, » μ, ᾽ ’ δ Α ᾿ ᾿ Ψ'- - ’ 
βουκόλια ἔδωκεν εἰς ἀφανισμόν, καὶ τὰς πόλεις αὐτῶν ἐσκύλευ- 
ν Α , 3 ἊΝ 3 ᾿ εἶ δ Ψ ’ 
σεν καὶ τὰ πεδία αὐτῶν ἐξελίκμησεν, καὶ ἐπάταξεν πάντας 
, 3 “ , 
18) ,ζ8 τοὺς νεανίσκους αὐτών ἐν στόματι ῥομφαίας. 38 Καὶ ἐπέ- 
᾿ Α -“" - 
πεσεν φόβος καὶ τρόμος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας τὴν παρα- 
Ω "Ἷ ᾿ 3 Ψ- Α ΄ ᾿ ᾿ -ἷ 
- λίαν, τοὺς ὄντας ἐν Σιδῶνι καὶ Τύρῳ, καὶ τοὺς κατοικοῦντας 
᾽ 3 - 3 
Ασσοὺρ καὶ Οκεινά, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας Ἰεμνάαν, 


ἐ “ 2 3 3 ΤᾺ 3 ’ 3 Α 
καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Αζώτῳ καὶ ᾿Ασκάλωνι ἐφοβήθησαν αὐτὸν 


11 (8) - σφόδρα. Καὶ ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν ἀγγέλους λόγοις 


.--6) 2 εἰρηνικοῖς λέγοντες “ Ἰδοὺ ἡμεῖς οἱ παῖδες Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
λέως μεγάλου παρακείμεθα ἐνώπιόν σου, χρῆσαι ἡμῖν καθὼς 


3 , Σ “ ’ 3) ᾿ ς » » ε « δ “ 
3 αρέστον εστιν Τῷ τ βροΟσώπΤῳ σου" ἰδοὺ αι ἐπαύλεις μων και π ὧν 


23 τὸ Φουδ] τους Φ. δὰ | ἐπρονομευσεν ἴδ [νιοὺυς παντας] αὑτοὺς παντας 
και τοὺς υἱους τὰ ] Ῥαασσεις ἐξ | Ἰσμαηλ] Μαηκ δὲ" (Ἰ1σμ. δὲ “.3) ] τοὺς κατα] οτὰ 
τους ἴὰ [] Χαλδαίων] Χελεων ἔξ ἃ 24 παρηλθεν] διεβη δὰ [διηλθεν] παρηλθεν 
ἐς ] διεσκαψε] κατεσκαψεν ἰξ [ πασας τας] ἴῃ π, τ τὰ8 4114 Βῖ | Αβρωνα] Χε- 
βρων ἴδ ] θαλασσαν] ῬΥ τὴν δὲ 25 προκατελαβετο ἣὲ | ορια] ορη ἵὰ | κατε- 
κοψεν ἴα | αντιστατας Α" (ν βαρεῖβοσ Αἢ) [ Ταφεθ] ἃ 5ὰΡ τὰβ Αϑ | τα προς] 
του προς ἱὰ 26 ενεπρησεν] ρ 510 τὰ5 Δ 8 21 τα ποιμνια] ΡΥ και δ | 
εδωκαν ἵὲ ] οἵὴ εν 29 δ 28 ἐπεπεσεν}] ἐπεσεν ἴδ | φοβος καὶ τρομος αὐτου] 
φ. αὐτου και τρ. ἷὰ ο ᾧ. καὶ ὁ τρ. αὐτου Α Ἶ τὴν παραλιαν] τὴν π᾿ ΞΡ Γὰ5 
ΑΞ | Τυρω] ΡΥ εν δ ] Ασσουρ] Σουρ ΒϑΡ δ 438.», δὰ Τουρ ἐξ" | Οκεινα... 
Ιεμνααν] Αμμα! δὰ" τοὺς ἱζιναίους και παντας τοὺς κατοικουντας Ιεμναα ἔξ -ἃ| 
οἱ κατοικουντες] τους κατοικουντας ἵὰ  ἀσκαλωνι7- και Ταΐζη δὰ 11 2 οιδε 
δὰ ἢ (δου δὲ 5:8) παιδες7-Ἐ σου παίδες ἐὰ [ μεγαλου] ἴῃ ε γὰ5 8114 Β5| παρεκει- 
μεθα δὰ" (παρακ. δὰ 5.8) οπὴ σου τὸ ἐδ ἢ (Πῃ4} δὲς.8) 1 οπὴ χρῆσαι.. ἀρεστον ἴδ | 
ἄρεστον ἐστιν] ν ἐστ ΞΒῸὉΡ τὰβ Αἰ] τω προσωπω] εν προσ. ἴδ 2-- 5 οπ᾽ 
εν προσωπω... προ προσωποῦυ σου ἴδ “:ἃ (Π4} δὲ" “.Ὁ) 8 ἡμων 19] Ἐκαι πας 
τόπος μων" Α  οπὴ και παν πεδίον. «των σκήνων ἡμῶν ἕὲ 
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᾽ .- Α Α , Ὺ ᾿Ὶ ᾿ Α ΄“ ς 
Β πεδίον πυρῶν καὶ τὰ ποίμνια καὶ τὰ βουκόλια καὶ πᾶσαι αἱ 
“ ΄σ΄ Ε ΄“σ 
μάνδραι τῶν σκηνών ἡμῶν παράκεινται πρὸ προσώπου σου, 
“ θ᾽ ὰ Δ Ὁ] 4) Α »- ς ἐ “ ᾿ 
χρῆσαι καθ᾽ ὃ ἂν ἀρέσκῃ σοι" “ἰδοὺ καὶ αἱ πόλεις ἡμῶν καὶ 4 
« “΄- 3 3 ἊΝ “ ' , » ᾿» ᾿Ὶ 3 , 
οἱ κατοικοῦντες ἐν αὐταῖς δοῦλοί σοί εἰσιν, ἐλθὼν ἀπάντησον 
αὐταῖς ὡς ἔστιν ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σον. ὅκαὶ παρεγένοντο ς (:τ") 
οἱ ἄνδρες πρὸς Ὀλοφέρνην καὶ ἀπήγγειλαν αὐτῷ κατὰ τὰ ῥή- 
ἱ ἄνδρες πρ ρνη ἤγγ ΐ ῥή 
κα δι , στιν πὶ , γ,.κ ν᾿ 
ματα ταῦτα. “καὶ κατέβη ἐπὶ τὴν παραλίαν αὐτὸς καὶ ἡ δύναμις 6 (7,8) 
“- ΄ , 3 
αὐτοῦ, καὶ ἐφρούρωσε τὰς πόλεις τὰς ὑψηλάς, καὶ ἔλαβον ἐξ 
3 “ 3 ΄ Ψ ὃ » λέ χ᾽ Ἁ δέ 3 ν Ὄ 
αὐτῶν εἰς συμμαχίαν ἄνδρας ἐπιλέκτους" Τκαὶ ἐδέξαντο αὐτὸν 7 (ο,1ο) 
αὐτοὶ καὶ πᾶσα ἡ περίχωρος αὐτών μετὰ στεφάνων καὶ χορῶν 


8 Ἁ , ὔ } Ω » Ἰπν Α ᾿ 
καὶ κατέσκαψεν πάντα τὰ ὅρια αὐτών, καὶ τὰ 8. (12,13) 


καὶ τυμπάνων. 
ἄλση αὐτών ἐξέκοψεν" καὶ ἦν δεδομένον αὐτῷ ἐξολεθρεῦσαι πάν- 
΄σι “ [2 “" “-- τ 
τας τοὺς θεοὺς τῆς γῆς, ὅπως αὐτῷ μόνῳ τῷ Ναβουχοδονοσὸρ 
λατρεύωσι πάντα τὰ ἔθνη, καὶ πᾶσαι αἱ γλώσσαι καὶ πᾶσαι 
κ , τὰ 
αἷ φυλαὶ αὐτών ἐπικαλέσωνται αὐτὸν εἰς θεόν. 9καὶ ἦλθεν κατὰ ο (14,15) 
, » ν “ ΨΝ , Φ 3 3 , 
πρόσωπον Ἑσδραηλὼν πλησίον τῆς Δωταίας, ἢ ἐστιν ἀπέναντι 
τοῦ πρίονος τοῦ μεγάλου τῆς ᾿Ιουδαίας, ᾿ὃ καὶ κατεστρατοπέδευ- τὸ 
᾿ Ν , Α Α ἊΣ , ᾿ 53 » ἊΝ ψρε 
σαν ἀνὰ μέσον Ταιβαὶ καὶ Σκυθῶν πόλεως, καὶ ἦν ἐκεῖ μῆνα 
ε ΄“ “ - “-“ 
ἡμερῶν εἰς τὸ συλλέξαι πᾶσαν τὴν ἀπαρτίαν τῆς δυνάμεως αὐτοῦ. 
΄“ “}ὔ 
1 Καὶ ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ κατοικοῦντες ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ τ (1,2) 1ν 
[τ , “ “ 
πάντα ὅσα ἐποίησεν ᾿Ολοφέρνης τοῖς ἔθνεσιν, ὁ ἀρχιστράτηγος 
τ 3 
Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως ᾿Ασσυρίων, καὶ ὃν τρόπον ἐσκύλευ- 
, ᾿ ε Ἁ 3 ἐπις .-» » Α 2 3 , 2 τ 
σεν πάντα τὰ ἱερὰ αὐτῶν καὶ ἔδωκεν αὐτὰ εἰς ἀφανισμόν" “καὶ 2 
, - 3 
ἐφοβήθησαν σφόδρα σφόδρα ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, καὶ περὶ 1ε- 
λὴ Α “ “. ᾽ὕ “. 9 “-“ 3 7 θ 3 [τ 
ρουσαλὴμ καὶ τοῦ ναοῦ Κυρίου θεοῦ αὐτῶν ἐταράχθησαν. 5ὅτι3Ὁ -- 
΄ ᾿ , Ἷ 3 “ 4 ἢ ; Α ν 
προσφάτως ἦσαν ἀναβεβηκότες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, καὶ νεωστὶ 
ἴω ξ λ Α », “ 3 ,ὔ Ν Ἁ ᾿ ᾿: δ θ 
πᾶς ὁ λαὸς συνελέλεκτο τῆς Ἰουδαίας, καὶ τὰ σκευὴ καὶ τὸ θυσι- 
, 3 - ΕῚ , 
αστήριον καὶ ὁ οἶκος ἐκ τῆς βεβηλώσεως ἡγιασμένα ἦν. “καὶ 4 (3) 
» ΄“΄ Α 
ἀπέστειλαν εἰς πᾶν ὅριον Σαμαρίας καὶ Κωνὰ καὶ Βαιθωρὼν καὶ 


ΝΑ 8 προσωπου σοὺ 50Ρ τὰϑ εἰ 'ἰπ τὴρ Α8| χρησαι)] Ἐημιν δὰ 4 οἵη αν ᾿ξ | 
αρεσκει ἵὰ 4 οἵὴ και 19 ἐὲ | σοι] σου δὰ δ ανδρες7- της πόλεως ἐδ 
6 παραλιαν] ἐπαρχιαν Α || εῤρουρησεν ἔξ [|εἐλαβεν δ Α [ συνμαχιαν δὰ" (συμμ. 
ἐὰδ.Ὁ (νά) Ἴ αὐτων] αὐτῆς δὲ (-των ὃν 6.8) 8 και 357 οτι δὲ | εξολοθρευσαι 
Α [οτἷὰ παντας ὃ ] θεους] φορους δὲ ] οἵὰ μονω δὲ [ λατρευσωσιν δὲ λατρευσι 
Α ἾἸ γλωσσαι κ. πασαι αι φυλαι] φυλαι κ. αἱ γλωσσαι δὲ γλ. κ΄ αἱ Φ. Α | επι- 
καλεσονται ἵἷὰ 9 Εσδρηλων δὰ :ἃ (Ἐσδηρλων δὲ) Α [ Δωτεας Α [οπὶ ἢ 
εστιν..«Τουδαιας δὰ" (ΠαὉ δὲ ς.5) 10 Τ᾿αιβαι] Γαιβαν δὰ Ταιβα! Α | ἀπαρτιαν] 
στρατιαν ἵὰ ΙΝ 1 οπι τοις εθνεσιν ᾿ξ ἢ (Πα } δὲ.:8) | ο ἀαρχιστρ.}] οηὶ ο ὃ | 
βασιλεως] βασιλεὺς Α | οἷῃ παντα 29 κὲ | ιερα] ορια ἃ 2 οἵὴ σφοδρα 29 
ΝΑ [θεοῦ] ΡΥ του δὰ 8 νεωστει ὃἵὰ 4 Σαμαριας Β΄ Δ] Σαμαρειας Βϑνὶξ 
Κωνα] Κωλα δὲ Κωνας δέο:8 Δ [ Βεθωρω" Α ᾿ 
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3 “- 
Βαιλμάιν καὶ ᾿Ιερειχὼ καὶ εἰς Χωβὰ καὶ Αἱσωρὰ καὶ τὸν αὐλῶνα 
’ “ “ 
5 Σαλήμ, "καὶ προκατελάβοντο πάσας τὰς κορυφὰς τών ὀρέων τῶν 
ς Ἡλο (4) Ν» , ν » ᾽ .“ , ᾿ , 
(() ὑψηλών, (ϑ καὶ ἐτειχίσαντο τὰς ἐν αὐτοῖς κώμας, καὶ παρέθεντο 
3 Ω͂ 
εἰς ἐπισιτισμὸν εἰς παρασκευὴν πολέμου, ὅτι προσφάτως ἦν 
Ἁ .᾽ 3 
δ καὶ ἔγραψεν Ἰωακεὶμ ὁ ἱερεὺς 
ε , ἁ 3 2 ΦΧ" ἐ , Σ ) , «- πε 
ὁ μέγας, ὃς ἦν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, τοῖς κατοικοῦσι 


, Ω » » » 
Βαιτουλονὰ καὶ Βαιτομαισθάιμ, ἥ ἐστιν ἀπέναντι Ἐσρηλὼν κατὰ 


(5) ὁ τὰ πεδία αὐτῶν τεθερισμένα. 


“- “- ’, 
(6) » πρόσωπον τοῦ πεδίον τοῦ πλησίον Δωθάειμ, ᾿λέγων διακατα- 
“ Α ΕῚ ,ὕὔ “ 3 “ Θ᾽ ὃ 3 3 “ 3 ς » ᾿] 
σχεῖν τὰς ἀναβάσεις τῆς ὀὁρινῆς, ὅτι δι᾿ αὐτῶν ἦν ἡ εἴσοδος εἰς 
, » , ἌΝ Ὁ 5 ΄ “ 2 Α , 
τὴν Ἰουδαίαν: καὶ ἦν εὐχερώς διακωλῦσαι αὐτοὺς προσβαίνοντας, 
- “ ’ὔ 
στενῆς τῆς προσβάσεως οὔσης, ἐπ᾽ ἄνδρας τοὺς πάντας δύο. 
 ΟΝΝΕῚ Α “ 
(7) 8 ϑκαὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καθὰ συνέταξεν αὐτοῖς Ἰωακεὶμ 
Ἐς ἢ «ε , Α « , Α , 2 Ἁ ἃ 2 ’ 
ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας καὶ ἢ γερουσία παντὸς δήμου Ἰσραὴλ οἱ ἐκά- 
5 ᾿] ᾿ 3 “ ϑ Ἁ 
(8) ο θηντο ἐν Ἰερουσαλήμ. 9Καὶ ἀνεβόησαν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ 
2 - 
πρὸς τὸν θεὸν ἐν ἐκτενείᾳ μεγάλῃ, καὶ ἐταπεινοῦσαν τὰς ψυχὰς 
᾿ », “ 5 Σ , ἝΝ τζο 393 ᾿Ν Ἀ [ - » κ (90) ᾿ 
(90) το αὐτῶν ἐν ἐκτενείᾳ μεγάλῃ, “αὐτοὶ καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν (95) καὶ 
“ “« ’ “ “ 
τὰ νήπια αὐτῶν καὶ τὰ κτήνη αὐτών" καὶ πᾶς πάροικος ἢ μισθω- 
Α 3 2 , }] ἊΝ 2 , ’ » Α Α 2 Ὧ, 
τὸς καὶ ἀργυρώνητος αὐτῶν ἐπέθεντο σάκκους ἐπὶ τὰς ὀσφύας 
». “5 1Ι Α « » ἃ 3 ὴλ λ λ ν δί ς 
τι αὐτῶν. “καὶ πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ καὶ γυνὴ καὶ παιδία, οἱ κατοι- 
“- νι “ 3 « - 
κοῦντες ἐν Ἱερουσαλήμ, ἔπεσον κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, καὶ 
» , Α .] 2 Ψ.- ᾿ 3»ἤ Ἅ , 
ἐσποδώσαντο τὰς κεφαλὰς αὐτῶν, καὶ ἐξέτειναν τοὺς σάκκους 
“ Ψ 
τ αὐτῶν κατὰ πρόσωπον Κυρίου, "“Ζκαὶ τὸ θυσιαστήριον σάκκῳ 
Ὁ ᾿ ν 
(.οῦ) περιέβαλλον: ““") καὶ ἐβόησαν πρὸς τὸν θεὸν ᾿Ισραὴλ ὁμοθυμαδὸν 
“-“ “-« - ᾿ , « 
ἐκτενῶς, τοῦ μὴ δοῦναι εἰς διαρπαγὴν τὰ νήπια αὐτῶν καὶ τὰς 


“ Α “-« “- 
γυναῖκας εἰς προνομὴν καὶ τὰς πόλεις τῆς κληρονομίας αὐτών 


4 Βαίλμαιν] Αβελμαιν δὲ Βελμ. Α | Ἰεριχὼ ΒΡ ("αἰ 4]145 Ειεριχω ΑἸ 
Χωβα] Χαβα ὃὲ | Αισωρα] Αραϊσουσια ἐδ Αἰσωρα (νεὶ ροίίι5 Αἰισωραα) δὲ “:ἃ 
δ ετειχισαντο δῦ (ετιχ. Β΄] ετιχισαν δὲ ετειχεισαν Α 6 εγραψεν] 
ηκουσεν ἐδ (εγρ. ᾿ὰ 5:8) } ος ἣν εν ταις ἡμέραις εν] εν ταῖς ἡμέραις δὰ ὃς ἣν 
εν ταις ἡμ. εκειναις ἀξ3:9 | κατοικουστὶ ἷὰ [ Βαιτουλονα] Βαιτουλια ἐξ Βετυλουὰ 
Α | ουϊλ και Βαιτομαισθαιμ... ἔσρηλων ὃὰ | Βετομεσθαιμ Α [|Πσρηλων)] Ἐσε- 
ρΉηχω! Α [οἵὰ του πεδιου του πλησιον ὃὲ Ἴ ἡ εἰισοδος] οδος ἕὰ [ αὐτους 
προσβαινοντας] τοὺς προβ. ἱξ [ της προσβασεως} ἀαναβασεως ᾿δῦ διαβασεως ᾿ὲ “:8 
τὴς διαβ. Α | οἵὰ τοὺς παντας ὃὲ 8 οηἹ Τωακειμ ἐξ [ δημου] λαου Α 
9 ανεβοησαν] εβοησαν ὃὲ ] εκτενια (15) ὃὲ | ἐταπινωσαν ὃὰ  αὐτων] Ἐ νήστια 
μεγαλη ὃὲ “ἃ [οἵη εν ἐκτενεια μεγαλη (29) ἐὲ 10 η] και ἔζα | οἵχ αὐτων 
49 ᾿ὲ | ἐπεθεντο] ρζ και ὃ 11 παιδια] ΡΥ τα δ |. οἵὴ οἱ κατοικουντες εν 
Τερ. ᾿ὰξ ἢ (μα δὲς.8) ρχὺ καὶ ἃ Ι ἐπεσον] ἐπεσαν ἴὲ ἐπεθεντο Α 11---1Ὁ κὺ 
και ΒῸΡ τὰς Βδ:ῦ 12 θυσιαστηριον) θυσιαστ ΞᾺΡ τὰ5 Βϑ8Ὁ | περιεβαλον 
ΒδΟ ΝΑ | εβοησαν] ἀανεβοησαν ἷὲ ] οὶ εἐκτενως δὰ  γυναικαΞ] - αὐτῶν ἕξ [ ΟἿὴ 
αντων 49 δὲ" (Ὠ4} ἐξ-:8) 
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ΝΑ 


11} ΙΟΥΔΕΙΘ 


᾿ 3 ᾿ λ , [ἡ 5 ’ - 3 ᾿ 3 ’ 
εἰς ἀφανισμὸν καὶ τὰ ἅγια εἰς βεβήλωσιν καὶ ὀνειδισμὸν, ἐπί- 
“- ἔθ 13 Α 5 ,ὔ ν»ἴΨὠ͵ “- “- 9 “- 
χαρμα τοῖς ἔθνεσιν. καὶ εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς αὐτῶν 13 -- 
Ἀ Ε εκ ᾿ , ᾿ “-“ ᾽ν. 5 ἴ Α 4 ς ’ 
καὶ ἐσεῖδεν τὴν θλίψιν αὐτῶν: καὶ ἣν ὁ λαὸς νηστεύων ἡμέρας 
, 3 ΄, “ΟὋΨ» , . 95" Ἁ Ν , 
πλείους ἐν πάσῃ τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ κατὰ πρόσωπον 
“ 3 
τῶν ἁγίων Κυρίου Παντοκράτορος. “4 καὶ Ἰωακεὶμ ὃ ἱερεὺς ὁ τῷ (11,95) 
μέγας καὶ πάντες οἱ παρεστηκότες ἐνώπιον Κυρίου, ἱερεῖς καὶ οἱ 
“ σ΄ , , , , 3 τ 3 
λειτουργοῦντες Κυρίῳ, σάκκους περιεζωσμένοι τὰς ὀσφύας αὖ- 
“- ’ὔ “- “ Ὶ 
τῶν προσέφερον τὴν ὁλοκαύτωσιν τοῦ ἐνδελεχισμοῦ καὶ τὰξ, - 
1 κν - τ΄ ἢ ἢ 1 τκαὶ 3 δὲ »ν ν Ὶ 
εὐχὰς καὶ τὰ ἑκούσια δόματα τοῦ λαοῦ, ᾿"καὶ ἦν σποδὸς ἐπὶ τὰς τ5 (16,17 
Ψ 3 “ Ἂν 3 , , ᾿ » ’ ,ὕ 2 
κιδάρεις αὐτῶν" καὶ ἐβόων πρὸς Κύριον ἐκ πάσης δυνάμεως, εἰς 
, “ Ἵ ΕῚ , 
ἀγαθὸν ἐπισκέψασθαι πᾶν οἶκον ᾿Ισραηλ. 
- , 3 - 9 ’ , 3 
: Καὶ ἀνηγγέλη ᾿Ολοφέρνῃ ἀρχιστρατήγῳ δυνάμεως ᾿Ασσοὺρ διότι τ Ν 
« Ἐκ 3 Ά “ ἣν ͵ ΕῚ Α , “ 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ παρεσκευάσαντο εἰς πόλεμον, καὶ τὰς διόδους τῆς 
» ᾿".: ’ Ν 3 ’ ὅν ᾿ 2᾽ ἰ “ 
ὀρινῆς συνέκλεισαν καὶ ἐτείχισαν πᾶσαν κορυφὴν ὄρους ὑψηλοῦ, 
- Ά ᾿»ὔ 3 “ [4 ᾽, 2 ᾿ 3 ΄ “ ͵ 
καὶ ἔθηκαν ἐν τοῖς πεδίοις σκάνδαλα. “καὶ ὠργίσθη θυμῷ σφόδρα, - 
Ν 3 ’ὔ 4 Α 3; ν Ν δ ᾿ 
καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς ἄρχοντας Μωὰβ καὶ τοὺς στρατηγοὺς 
“ ,ὔ Υ ᾿ς “ 
᾿Αμμὼν καὶ πάντας σατράπας τῆς παραλίας, 3 καὶ εἶπεν αὐτοῖς 3 
- 3 Ξ ε ’ 
᾿Αναγγείλατε δή μοι, υἱοὶ Χανάαν, τίς ὃ λαὸς οὗτος ὁ καθήμενος 
“-ὄ “- “- Α “- “- 
ἐν τῇ ὀρινῇ, καὶ τίνες ἃς κατοικοῦσιν πόλεις, καὶ τὸ πλῆθος τῆς 
“- “- ᾿ {ς ᾿Ὶ - 
δυνάμεως αὐτῶν, καὶ ἐν τίνι τὸ κράτος αὐτῶν καὶ ἡ ἰσχὺς αὐτῶν, 
“- « [4 “ “ 
καὶ τίς ἀνέστηκεν ἐπ᾽ αὐτῶν βασιλεὺς ἡγούμενος στρατιᾶς αὐτῶν, 
“ “ 5 ’ μ 
ἐκαὶ διὰ τί κατενωτίσαντο τοῦ μὴ ἐλθεῖν εἰς ἀπάντησίν μοι παρὰ 4 
“-- “-- Ά “3 
πάντας τοὺς κατοικοῦντας ἐν δυσμαῖς. 5 Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ς 
᾿Ὶ 4 ε ξ ;ὔ ᾽ “- 3 , 3 ’, Ἁ , [Ὁ 
Αχιὼρ ὃ ἡγούμενος πάντων υἱῶὼν Αμμων ἈΑκουσάατω δὴ λόγον ὁ 
4 “ τ γ “ 
κύριός μου ἐκ στόματος τοῦ δούλου σου, καὶ ἀναγγελῶ σοι τὴν 
5 ὁ Ἁ “- “ ὰ “ Ἁ Ρ] ᾿ ΄ ,ὕ 
ἀλήθειαν περὶ τοῦ λαοῦ ὃς κατοικεῖ τὴν ὀρινὴν ταύτην πλησίον 
σοῦ οἰκοῦντος, καὶ οὐκ ἐξελεύσεται ψεῦδος ἐκ τοῦ στόματος τοῦ 
’ - ᾿ » 
δούλου σου. “ὁ λαὸς οὗτός εἰσιν ἀπόγονοι Χαλδαίων" 7 καὶ παρῴ- " 


Α , 3 ΄- ᾿ , [τὸ 5 3 λήθ 3 { 
κησαν Τὸ πρότερον ἐν τῇ Μεσοποταμίᾳ, τι οὐκ ἐβουληθησαν ακο- 


13 εσειδενἾ ὡς εἰδεν Β8Ὁ εἰσιδὲεν δὲ «δὲν ἔχ ο8 εἰσειδεν Α [ τη Τουδαια] γὴη 
Τουδα ὃὰ [ Ἱερουσαλημ] οι εν] Ἱερουσαλὴμ επεῖσον δὲ [ ἸΠαντοκρατορος] ὈΤ του Α, 
14 οἵη ο μεγας δὲ (Π4}0 δὲ -:) [ οἵῃὰ ιερεις.. Κυρίῳ ἐξ | οἵὴ καὶ 39 Α | περι- 
εἴωσμενοι σακκοὺυς ἵἴὰ [ προσεφερον] προσῴφεροντες ἕὰ ΟἹ και τας εὐχας.. «τοῦ 
λαου ᾿ὲ 15 καὶ ἢν] καὶ ἢ 5ῈΡ τὰϑ Β᾽780} παν] πανταᾶ ὃ Ν 1 δὶ 
ναμεως] ὈΥ της δὰ |: οἱ νἱοι] οπὶ οἱ Α |͵ καὶ 29] κατα δὲ ἢ (και δὲ 8:ς (ἱά) [ ορινης] ἴπ 
οΥῶ5 8114 Β᾽| εἐθηκα Αὖ (ν βυρεῖβοσ Αἴ) 2 στρατηγους-] -- υἱοὺς (υς υἱ 58} 
ΤᾺ 5) Α8 | οπὶ καὶ παντὰας σατράπας τῆς παραλιας ἱὲ 8 οἵῊ δη ἕδ  υἱοι}] ὈΓ 
οἱ ἕξ [ουτος ο καθημενο9] ενκαθήημενος ουτος ἐξ [ ἀνεστηκεν] καθεστηκεν ἷὲ | ἐπ 
αὐυτων βασ.] βασ. ἐπ αὐτων ὃὰ | βασιλεὺς} ΡΥ ὁ Α | οἵχ ἡγουμ. στρατιας ἀντων 
δὲ [-στρατειας Α 4 μοι] μου ἴὰ δ λαου͵]  τουτου 


γ88 


ΙΟΥΔΕΙΘ Υ τὰ 


« .- “ “ “ ἀἁ , “Ξ ῦ 
λουθῆσαι τοῖς θεοῖς τῶν πατέρων αὐτῶν οἱ ἐγένοντο ἐν γῇ Χαλδαίων. Β 
“ ΄ Ψ' “ ᾽ 
(9) 8 8έἐξέβησαν ἐξ ὁδοῦ τῶν γονέων αὐτῶν ' καὶ προσεκύνησαν 
“ “ - 3 “- »“" - 3 ’ Ἁ 3 ’ ᾿ Ἁ 
τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, θεῷ ᾧ ἐπέγνωσαν": καὶ ἐξέβαλον αὐτοὺς 
2 ε “ “-“ Ψν ὌσΘ νΝ " »ἤ , 
ἀπὸ προσώπου τῶν θεῶν αὐτῶν, καὶ ἔφυγον εἰς Μεσοπο- 
Ἁ ,ὔ 2 πι; λλά 9 ν ἜΡ ς 
ο ταμίαν, καὶ παρῴκησαν ἐκεῖ ἡμέρας πολλάς. ϑκαὶ εἶπεν ὁ 
θεὸς αὐτῶν ἐξελθεῖν ἐκ τῆς παροικίας αὐτῶν καὶ πορευθῆναι 
ἰς γῆν Χανάαν" καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ, καὶ ἐπληθύνθ ἱ 
εἰς γῆν Χανάαν" καὶ ᾧκη ἐκεῖ, καὶ ἐπληθύνθησαν χρυσίῳ 
" ΄σ ΄ 
το καὶ ἀργυρίῳ καὶ ἐν κτήνεσιν πολλοῖς σφόδρα. "καὶ κατέβησαν 
5 3) Ἶ 3 ’ ; ἢ ’ “- “ ’ 
εἰς Αἴγυπτον, ἐκάλνψεν γὰρ τὸ πρόσωπον τῆς γῆς Χανάαν 
, “ ΄ τ ΄ 
λιμός, καὶ παρῴκησαν ἐκεῖ μέχρις οὗ διετράφησαν" καὶ ἐγένοντο 
2 ἊΝ Σ ἐφ ᾿ Ν ᾿ 5 Ὁ Α “ , » “α 
ἐκεῖ εἰς πλῆθος πολύ, καὶ οὐκ ἣν ἀριθμὸς τοῦ γένους αὐτῶν. 
ΤΙ ΠῚ: ΄ » 5 ς ἢ "ἢ ᾿ ἢ 
(10) τι " καὶ ἐπανέστη αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ κατεσοφίσαντο 
3 αἢ » , Ἁ , Σ} ’ 9 Ἁ Ἁ »», 
αὐτοὺς ἐν πόνῳ καὶ πλίνθῳ, ἐταπείνωσαν αὐτοὺς καὶ ἔθεντο 
τ ὦ “ 
τς αὐτοὺς εἰς δούλους. "Ζκαὶ ἀνεβόησαν πρὸς τὸν θεὸν αὐτῶν, καὶ 
΄ ᾽ “: - ᾿ ο " 
(.18) ἐπάταξεν γὴν Αἰγύπτου πληγαῖς ἐν αἷς οὐκ ἦν ἴασις" “" “καὶ ἐξέ- 
3 Ἁ « Ὁ ἢ 2 Α , » “« 153 ᾷ 
(12) 15 βαλον αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. "35καὶ κατε- 
, ᾿ ΄ 
(1..--16) 14 ξήρανεν ὁ θεὸς τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν ἔμπροσθεν αὐτῶν, " καὶ 
ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς ὁδὸν τοῦ Σεινὰ καὶ Καδὴς Βαρνή" καὶ ἐξέβαλον 
5 , . “ ) Ν 5. τς ᾿ " ᾽ “ 
(29) 15 πάντας τοὺς κατοικοῦντας ἐν τῇ ἐρήμῳ, "καὶ ᾧκησαν ἐν γῇ 
}] ΄“ 
Αμορραίων, καὶ πάντας τοὺς “Ἐσεβωνείτας ἐξωλέθρευσαν ἐν τῇ 
2 ᾽ » “ , ; Ἁ Ρ] ’ 3 ,ὔ ιν 
ἰσχύι αὐτῶν: καὶ διαβάντες τὸν ᾿Ιορδάνην ἐκληρονόμησαν πᾶ- 
᾿ 9 ’ ΄“ 
ιόσαν τὴν ὀρινῆν. "“καὶ ἐξέβαλον ἐκ προσώπου αὐτῶν τὸν Χα- 
“- ᾿ Α “ ᾿ ᾿ 3 - Ν ᾿ ᾿ 
ναναῖον καὶ τὸν Φερεζαῖον καὶ τὸν ᾿Ιεβουσαῖον καὶ τὸν Συχὲμ 
4 , ᾿ ’. Ἀ ’ 3 ΤΠ ἰν , 
καὶ πάντας τοὺς Τεργεσαίους, καὶ κατῴκησαν ἐν αὐτῇ ἡμέρας 
,ὔ λλά 17 Ν - 2 ζχ 3. “ θ “ 3 ας ἘΣ 
(21) 1)η πολλάς. καὶ ἕως οὐχ ἥμαρτον ἐνώπιον τοῦ θεοῦ αὐτῶν, ἦν 
᾿Ὶ 3 ΄“ Α 3 ,ὔ [2 Ὶ “ 2 , ᾿] 3 σ΄ 3 ’ 
μετ᾽ αὐτῶν τὰ ἀγαθά, ὅτι θεὸς μισῶν ἀδικίαν μετ᾽ αὐτῶν ἐστίν: 
τ “Ἵ “- ζυ “σι 
(22) 1.8 "ὅτε δὲ ἀπέστησαν ἀπὸ τῆς ὁδοῦ ἧς διέθετο αὐτοῖς, ἐξωλεθρεύ- 
“-“ 5 
θησαν ἐν πολλοῖς πολέμοις ἐπὶ πολὺ σφόδρα, καὶ ἠχμαλωτεύ- 
“- - - “ ’ὔ 
- θησαν εἰς γὴν οὐκ ἰδίαν, καὶ ὃ ναὸς τοῦ θεοῦ αὐτῶν ἐγενήθη 
3 ᾽» Ἁ ς , 2 “σι ΕἾ ᾿ ς Α ΄“ ς 
εἰς ἔδαφος, καὶ αἱ πόλεις αὐτῶν ἐκρατήθησαν ὑπὸ τῶν ὑπεναν- 
8 εξεβησαν] ἨΥ και Α - δε ᾿δ ] εξ] εκ τῆς ἣδ [ οἵἷὴ θεω 29 ὃ 9 ὁ θς 51}Ρ ΚΑ 
ἴὰ5 Αϑ (564 τὰ5 2 νῈ] 3 [{{|: 5. 5.Υ εἰπὲν Αἴ 4) | κατοικησαν ἷὲ 10 τὸ 
προσ. τῆς γης Χ. λιμο95] ο λ. το προσ. τ. γ. Χ. ὃὲ  μεχρι Δ | του γενοὺυς] ΟΠὴ 
του δ 11 κατεσοφισατο ἴλὰ | εν] ΡΥ καὶ Α [||[-πονὼ] πήλω ἰὲ | εταπεινωσα» 
και εταπινωσεν δὲ εταπεινωσεν Α [εθετο Α 12. οἵὴ καὶ γῇ Αὖ (μαῦ καὶ 
δ τ(π|8}}} παταξον Αὖ (επαταξεν᾽ 583) γην] ΡΥ πασαν τὴν ΔᾺ 14 Σινα 
ΒΡ 16 οἰκησαν ὃὰ ] εν ὙὝη] γην δὰ Ι Εσεβωνειτας] Ἐσεβωνιτας ΒΡ ἔσεβων 
δ ΝΑ ] εξωλεθρευσαν] ῬΥ καὶ παντας ἵξ 17 εὠς]7 Ἔου δὰ | μετ αυὐτων ἣν ὧδ | 


θεος] ΡΥ ὁ ἃ 18 εξολεθρευθησαν δὲ 1] οὐχ ηδιαν Βἢ (ουκ ἰιδιαν ΒΔΡ οὐχ 
ἰδιαν δὰ Α) 


789 


Ν 19 ΙΟΥΔΕΙΘ 


,ὕ “- -“ εῚ 
Β τίων. καὶ νῦν ἐπιστρέψαντες ἐπὶ τὸν θεὸν αὐτών ἀνέβησαν το (:3) 


3 »-Ο “ 4" -“ 3 
ἐκ τῆς διασπορᾶς οὗ διεσπάρησαν ἐκεῖ, κατέσχον τὴν Ἰερου- 
᾿ Ὁ ᾿ ς« 3 “- Α ,ὔ 3 “- 3 - 
σαλὴμ οὗ τὸ ἁγίασμα αὐτῶν, καὶ κατῳκίσθησαν ἐν τῇ ὀρινῇ, 
[ 5 » 20 ᾿ - , Ψ 5 ΄ 2 93 ᾿ 
ὅτι ἦν ἔρημος. ““ καὶ νῦν, δέσποτα κύριε, εἰ μέν ἐστιν ἀγν όημα 20 (24) 
“ -“ , “ἢ 
ἐν τῷ λαῷ τούτῳ καὶ ἁμαρτάνουσιν εἰς τὸν θεὸν αὐτών, καὶ 
3 ’ με 3 Ἁ 3 3 ." ’ὔ “- ᾿ 3 
ἐπισκεψόμεθα ὅτι ἐστὶν ἐν αὐτοῖς σκάνδαλον τοῦτο, καὶ ἀνα- 
, Ἁ ᾿ , 3 ’ Ι .3 3 3 »Ἅ 3 Φ 
βησόμεθα καὶ ἐκπολεμήσομεν αὐτούς: “᾽ εἰ δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀνομία 2: (25) 
3 Ὁ αν 3 τ , Α ς ’ Ρ ς 
ἐν τῷ ἔθνει αὐτῶν, παρελθέτω δὴ ὁ κύριος, μή ποτε ὑπερα- 
᾿ “- - “ 
σπίσῃ ὁ κύριος αὐτῶν καὶ ὁ θεὸς αὐτῶν ὑπὲρ αὐτών, καὶ ἐσό- 
“ -“ 3 
μεθα εἰς ὀνειδισμὸν ἐναντίον πάσης τῆς γῆς. 25 αἱ ἐγέ- 22 (26) 
ς 3 ἣ 3 " - ᾿ , { ᾿ 
νετὸ ὡς ἐπαύσατο ᾿Αχιὼρ λαλῶν τοὺς λόγους τούτους, καὶ 
ἐγόγγυσεν πᾶς ὁ λαὸς ὁ κυκλῶν τὴν σκηνὴν καὶ περιεστώς" καὶ 
εἶπαν οἱ μεγιστᾶνες ᾿Ολοφέρνου καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν 
Α }] 
παραλίαν καὶ τὴν Μωὰβ συγκόψαι αὐτόν “53οὐ γὰρ φοβηθησός- 23 (:7) 
θ πες ἢ «- 3 Ὰ ἰδ Α ν λ ᾿ 2 Ὄ 2 ἢ " 
μεθα ἀπὸ υἱῶν ᾿Ισραήλ' ἰδοὺ γὰρ λαὸς ἐν ᾧ οὐκ ἔστιν δύναμις 
3 
οὐδὲ κράτος εἰς παράταξιν ἰσχυράν. 2. διὸ δὴ ἀναβησόμεθα, καὶ 4 (:8) 
“ 3 
ἔσονται εἰς κατάβρωμα πάσης τῆς στρατείας σου, δέσποτα ᾽Ολο- 
φέρνη. ᾿Καὶ ὡς κατέπαυσεν ὁ θόρυβος τῶν ἀνδρῶν τῶν τ (:) 
᾿ Ξ ὃ ἢ 53 2 Σ δ , δι 
κυκλῳ τῆς συνεδρίας, εἶπεν ᾿Ολοφέρνης ἀρχιστράτηγος δυνάμεως 
93 3 - ’ , 
Ασσοὺρ πρὸς ᾿Αχιὼρ ἐναντίον παντὸς τοῦ δήμου ἀλλοφύλων -- 
3 3 
ΞΚαὶ τίς εἰ σὺ ᾿Αχιὼρ καὶ πρὸς πάντας υἱοὺς Μωὰβ καὶ οἵ : 
’ - ὦ 
μισθωτοὶ Ἔφράιμ, ὅτι ἐπροφήτευσας ἐν ἡμῖν καθὼς σήμερον, (ε) 
μὴ 3 Α 3 Ἁ ᾿ “«- μή Ἁ 3 ΄. 
καὶ εἶπας τὸ γένος Ἰσραὴλ μὴ πολεμῆσαι, ὅτι θεὸς αὐτῶν 
- - , τ 
ὑπερασπιεῖ αὐτῶν; καὶ τίς ὁ θεὸς εἰ μὴ Ναβουχοδονοσόρ; οὗτος - 
3 “- Α , 3; “- Ἁ 3 4 9 Ἁ 3 Α 
ἀποστελεῖ τὸ κράτος αὐτοῦ καὶ ἐξολεθρεύσει αὐτοὺς ἀπὸ προσ- 
“- “- ; “- 3 3 “4 “ 
ὦπου τῆς γῆς, καὶ οὐ ῥύσεται αὐτοὺς ὁ θεὸς αὐτῶν- 3ἀλλ᾽ ἡμεῖς 3 (33) 
« ΄- 2 “-:- ’ὔ 3 Ἁ ε ,, τς ν᾿ 3 ξ 
οἱ δοῦλοι αὐτοῦ πατάξομεν αὐτοὺς ὡς ἄνθρωπον ἔνα, καὶ οὐχ ὑπο. - 


"ἢ “- “- Ἂ Α 
στήσονται τὸ κράτος τῶν ἵππων ἡμῶν. “κατακαύσομεν γὰρ 4 


19 κατεσχον] ὈζΓ και δὲ Α | ορεινη ΒΑδ δὲ | οτε δὲ ἢ (οτι δὲ “.8) 21 εἰ δ] εἰ 
δε δὲ ἰδου Α  αὐτων 19] τουτω δὲ [ παρελθατω ἔξ | οπὴ δὴ Α [ὁ κυριος (15) 
Ἔμου δὲ ] οπὶ ο κυριος αὐτων και ἐξ | νπερ)] περι Α | ονειδισμον] ονειδος ΝΑ 
22 Αχείωρ Α | λαλὼν Αχ. δὲ  κυκλων τὴν σκηνὴν] κυκλω τῆς σκηνῆς ΑΙ 
οἵη καὶ 329 δὲ (Πὰ} δὲ 5.3) Α | οὔλ περιέεστως δὲ" (Π40 δὲ 5.8) ] οἵ παντες δὲ ] 
κατοικουντες] κατοικοῦ! Αὖ (Ἐ τες Α5{π|ρ} 24 καταβρωσιν δ Δ  στρατιας 
ΝΑ ΝΙ ῚΣ εἰπεν] ΡΥ καὶ δα  αρχιστρατηγος) ΡΥ ο ΔΑ || δυναμεως] ΡΓ τῆς 
Α | αλλοφυλων] των αλλοῴ. και προς παντας τους νἱους ΔΙωαβ᾽" Α 2 Αχιωρ) 
εναντίος (ρτπ5 ἐναντίον) παντὸς δημου αλλοῴφυλων δὲς] οἵη καὶ προς 
παντας υἱους Μωαβ Α [Μωαβ καὶ 500 τὰ5 Β8Ρ | Εῴραιμ] ΡΥ του ΒΑΡΝΑ 
θεος αὐτων (19)] ο θς αὐτων δὲ ο θς Α  ο θεος (19)] οπι ο δὲ  ουτος] αὐτος ἣν | 
αποστελει] εξαποστελει ἐὲ 8 αλλα ὃὲ | παταξομεν] εξολεθρευσωμεν Α 


790 


ΝΙ 


ΙΟΥΔΕΙΘ ΥΙ 13 


3 ᾿ , 3 “ Α Α [} Ε] “- Ψ 5 “ [ἡ 
αὐυτοὺυς εν αϊτοις, και Τα ορία αὐτῶν μεθυσθήσεται εν Τῷ αιματιει Β 


αὐτῶν, καὶ τὰ πεδία αὐτῶν πληρωθήσεται νεκρῶν αὐτῶν" καὶ 
οὐκ ἀντιστήσεται τὸ ἴχνος τῶν ποδῶν αὐτῶν κατὰ πρόσωπον 
« - Ρ] 3 - 
(ᾳ(.) ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἀπωλείᾳ ἀπολοῦνται, λέγει ὁ βασιλεὺς “᾿Ὀ᾿Ι΄ΙΝΝαβουχοδο- 
͵ , “. “- 3 
νοσύρ, κύριος πάσης τῆς γῆς. εἶπεν γάρ: οὐ ματαιωθήσεται τὰ 
«», “ λό 3 οὶ 5 ν δὲ ΣᾺ ᾿ θ Ἁ “2 
5 ῥήματα τῶν λόγων αὐτοῦ. ὅσὺ δὲ ᾿Αχιώρ, μισθωτὲ τοῦ ᾿Αμμών, 
μι Σ ᾿ 
ὃς ἐλάλησας τοὺς λόγους τούτους ἐν ἡμέρᾳ ἀδικίας σου, οὐκ ὄψῃ 
δ “ , Ὄ 
ἔτι τὸ πρόσωπόν μου ἀπὸ τῆς ἡμέρας ταύτης ἕως οὗ ἐκδικήσω 


6 


, τ ᾿ ἢ 
(ᾳ5) 6 τὸ γένος τῶν ἐξ Αἰγύπτου" “ καὶ τύτε διελεύσεται ὁ σίδηρος τῆς 


στρατείας μου καὶ ὁ λαὸς τῶν θεραπόντων μου τὰς πλευράς σου, 
η καὶ πέσῃ ἐν τοῖς τραυματίαις αὐτῶν ὅταν ἐπιστρέψωσιν" 17καὶ 
’ “- 
ἀποκαταστήσουσίν σε οἱ δοῦλοί μου εἰς τὴν ὀρινὴν καὶ θήησουσίν 
ὃ σε ἐν μιᾷ τῶν πόλεων τῶν ἀναβάσεων, ϑκαὶ οὐκ ἀπολῇ ἕως οὗ 
“ ΡῚ “ ΕΥΣ “- 
(5) ο ἐξολεθρευθῇς μετ᾽ αὐτῶν. 9ϑκαὶ εἴπερ ἐλπίζεις τῇ καρδίᾳ σου 
4 Α , , 
ὅτι οὐ λημφθήσονται, μὴ συμπεσέτω σου τὸ πρόσωπον. ἐλά- 
᾿ς πο »“ τν ς " 1οΟ . 
(7) το λησα, καὶ οὐδὲν διαπεσεῖται τῶν ῥημάτων μου. Καὶ προσ- 
2 ΄“ , “ 3 , 
έταξεν ᾿Ολοφέρνης τοῖς δούλοις αὐτοῦ, οἱ ἦσαν παρεστηκότες ἐν 
“ “ ᾿ “ -“" , 3 Ν Ν εἰ ἐερ 3 
τῇ σκηνῇ αὐτοῦ, συλλαβεῖν τὸν ᾿Αχιὼρ καὶ ἀποκαταστῆσαι αὐ- 
(8) τι τὸν εἰς Βετυλουὰ καὶ παραδοῦναι εἰς χεῖρας υἱῶν Ἰσραήλ. "καὶ 
συνέλαβον αὐτὸν οἱ δοῦλοι αὐτοῦ καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἔξω τῆς 
παρεμβολῆς εἰς τὸ πεδίον, καὶ ἀπῆραν ἐκ μέσου τῆς πεδινῆς εἰς 
, 3 
τὴν ὀρινήν, καὶ παρεγένοντο ἐπὶ τὰς πηγὰς αἱ ἦσαν ὑποκάτω 
15 Βετυλουά. "Ζκαὶ ὡς ἴδαν αὐτοὺς οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως ἐπὶ τὴν 
“- 3 [χὰ “ ἊΝ »» 
κορυφὴν τοῦ ὄρους, ἀνέλαβον τὰ ὅπλα αὐτών καὶ ἐπῆλθον ἔξω 
΄ , ἘΌΝ ᾿ ᾿ “ὄ 3} Ν᾿ “ »." 
τῆς πόλεως ἐπὶ τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους" καὶ πᾶς ἀνὴρ σφεν- 
δονήτης διεκράτησαν τὴν ἀνάβασιν αὐτῶν καὶ ἔβαλλον ἐν λίθοις 
5. Ὁ 3 ’ 13 Ν ἐ ΄ ς ") “4ἽΗῳΑἊΨ »ὕὔ κ 
(9) 13 ἐπ᾿ αὐτούς. ᾿3Ξκαὶ ὑποδύσαντες ὑποκάτω τοῦ ὄρους ἔδησαν τὸν 
» Ν Ν 3 [πὸ 3 , ς λῚ Α .» “ΠΞψ, Α 
Αχιὼρ καὶ ἀφῆκαν ἐρριμμένον ὑπὸ τὴν ρίζαν τοῦ ὄρους, καὶ 
4 οτὰ εν αὐτοις ἷὲ ] ορια] ορη δ Α [ μεθυσθησονται Α | πληρωθησεται} πλη- 
σθησεται ἕὰ  νεκρων] ΡΥ των Α | οἵὴ αὐτῶν 49 ἐδ | αντιστησεται] απαϊτησεται 
δὲ [των ποδων}] τοῦ ποδὸς δὲ [] ἡμων) ὈΓ τῶν ποδων Α | αλλα δα | απωλια 
ἐξ [| βασιλεὺς) ἴῃ σιὰ γὰ5 4114 ΒΥ | Ν. ο βασιλεὺς δὰ | κυριο5] ΡΥ ο ἔδ | των 
λογων}] του στοματος ἵὲ δ 095] ὡς δὲ | αδικια σου Α | οπλ ετι δὲ | ταυτης] α 
ΒΡ γᾶβ. Αϑ ὃ στρατιας Α | ταῖς τραυμ. ἴὰ “:8] αὐτων] αὐτ 80} γὰ8 Β8Ρ] 
ἐεπιστρεψω ΒΕΡΝΑ Ἴ Ὀϊ5 5ΟΥ οἱ δουλοι μου...θησουσιν σε Τὸ (Ομ 19 
ν οΝ Α υ ἃς Ξ 
ΠΆΡΕΙ Οἵα σε 29 αὶ 9 λημφθησονται] συλλημῴθ. Α | συϊπεσετω ὃὰ συμπε 
σατω ἃ 10 εν τη σκηνὴ αὐτου] αὐτω ἣὰ | Βαιτουλουα ὃἕὰ (6 11) | 
παραδουναι]- αὐτὸν ἵὰ [νιων [σρ.] τόϑοῦ νίων 1 δὲ 11 οὔ αὑτὸν 25 ἕν | 
ἐπι] εἰς δὲ [ πηγα5] τόβοσ γ δὶ 12 ὠ9] ὦ δὲ (ς σι ρείβου δὲ) ] εἰδαν 


ΒΘΡΣΣΑ | ἐπηλθον] ἀπηλθεν ἃ 13 ὑποδυσαντες] ὃ 51 τὰς Αἰ | ρεριμμενον 
Α [πὸ Τὴν) 54]ἴ61Ὼ τ 51} τὰβ Β8Ὁ 


70. 


ΝᾺ 


ΥἹ 14 ΙΟΥΔΕΙΘ 


) ,, . . ΄ 5.1 Ὁ 14 ΄ Σ ε εν ὴ 
Β ἀπῴχοντο πρὸς τὸν κύριον αὐτῶν. '"'καταβάντες δὲ οἱ υἱοὶ 14 (το) 
2 ᾿: : ΄“ , ) Ψ Ἄ ἊΨ 3 σὰ ᾿ » 
Ισραὴλ ἐκ τῆς πόλεως αὐτῶν ἐπέστησαν αὐτῷ, καὶ λύσαντες 
ἈΠ Ἢ 5 Π 5 ᾿ : , Ν , Ψ Ἃ ἘΠ κα 
αὐτὸν ἀπήγαγον εἰς τὴν Βετυλουά, καὶ κατέστησαν αὐτὸν ἐπὶ 
ι ᾿ το Χ Ὅ π- ΤΞ δι Ὁ 5 “ (Ξ , 2 , 
τοὺς ἄρχοντας τῆς πόλεως αὐτῶν, "5οἱ ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκεί- τς (11) 
᾽ 2 ΄- Α “«- ΄“ ᾿ 
ναις Οζείας ὁ τοῦ Μειχὰ ἐκ τῆς φυλῆς Συμεὼν καὶ Χαβρεὶς ὃ 


τοῦ Τοθονιὴλ καὶ Χαρμεὶς υἱὸς Μελχειήλ. "5 


καὶ συνεκάλεσεν τό (τ2.13) 

΄ Α ΄ “ Ῥ' ᾿ , με 
πάντας τοὺς πρεσβυτέρους τῆς πόλεως, καὶ συνέδραμον πᾶς 

᾽ »"» “ 
νεανίσκος αὐτῶν καὶ αἱ γυναῖκες εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ ἔστη- 
᾿ » ν » , ὦ “- “- 2 “ ..Σ» ἷδ 

σαν τὸν Αχιὼρ ἐν μέσῳ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτῶν, καὶ ἐπηρώτησεν 

᾿) » ’ 
αὐτὸν ᾿Οζείας τὸ συμβεβηκός. "7καὶ ἀποκριθεὶς ἀπήγγειλεν αὖ- 17 

΄ ᾿ ς»ὕὔ “- , " ΄ Ἀ 7 ᾿ ς, 
τοῖς τὰ ρήματα τῆς συνεδρείας Ολοφέρνου, καὶ πάντα τὰ ῥήμα- 

[εἰ ΄ " ᾿ὕ “ ῪὙ , ς “5 ΡῚ ’ὔ {ἢ [ἢ 

τα ὅσα ἐλάλησεν ἐν μέσῳ τῶν ἀρχόντων υἱῶν ᾿Ασσούρ, καὶ ὅσα 


τὸ καὶ πε- τ (1) 


3 3 3 
ἐμεγαλορημόνησεν Ολοφέρνης εἰς τὸν οἶκον Ἰσραήλ. 
σόντες ὁ λαὸς προσεκύνησαν τῷ θεῷ, καὶ ἐβόησαν λέγοντες 
Κύριε ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, κάτιδε ἐπὶ τὰς ὑπερηφανίας αὐτῶν, το (1:5) 

λ δὴ ΄ ᾿ , “- ’ - ας ᾿ 3, Ψ, 
καὶ ἐλέησον τὴν ταπείνωσιν τοῦ γένους ἡμῶν, καὶ ἐπίβλεψον 
ἢ γΎ ῆ ᾿ ἶ 
ι “ ΄ “ , Ἰς 
ἐπὶ τὸ πρόσωπον τῶν ἡγιασμένων σοι ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. 
» » , 
“καὶ παρεκάλεσαν τὸν ᾿Αχιώρ, καὶ ἐπήνεσαν αὐτὸν σφόδρα. 20 (τ6--18) 
“᾿ καὶ παρέλαβεν αὐτὸν ᾿Οζείας ἐκ τῆς ἐκκλησίας εἰς οἶκον αὖ- “1 (1ο--οτὴ 
τοῦ, καὶ ἐποίησεν πότον τοῖς πρεσβυτέροις: καὶ ἐπεκαλέσαντο 
τὸν θεὸν ᾿Ισραὴλ εἰς βοήθειαν ὅλην τὴν νύκτα ἐκείνην. 
“ » ΄ “ - 
"Τῇ δὲ ἐπαύριον παρήγγειλεν ᾿Ολοφέρνης πάσῃ τῇ στρατείᾳ τ ΥΙΙ 
“- ΄ ΨᾺ “ ἁ ,ὔ 
αὐτοῦ καὶ παντὶ τῷ λαῷ αὐτοῦ οἱ παρεγένοντο ἐπὶ τὴν συμμαχίαν 
» “- » , 3 - Α ᾿Ὶ Ν 3 Ψ “- » Ἂν 
αὐτοῦ, ἀναζευγνυειν ἐπὶ Βαιτυλουὰ καὶ τὰς ἀναβάσεις τῆς ὀρινῆς 
᾽ ΠΣ γλλυδ 
Ὥ:ἤ θ Ἀ ἊΝ. , Α Ἂ Ἐν 5 ΄ 
προκαταλαμβάνεσθαι καὶ ποιεῖν πόλεμον πρὸς τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραήλ. 
Ὁ ᾿ Ἅ ’ 2 τε ς , 9 με αν 3 "ἡ ὃ εἶ » ΄ μὴ « 
καὶ ἀνέζευξεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ πᾶς ἀνὴρ δυνατὸς αὐτῶν": καὶ ἡ 9 
΄ » ΄“ 5 “ “ , 5 “ “ ς Α 
δύναμις αὐτῶν ἀνδρῶν πολεμιστῶν χιλιάδες ἀνδρῶν πεζῶν ἑκατὸν 
ς 7 Ν πε ΄ ΄ὕ , ᾿ᾷ Ν “ » “- 
ἑβδομήκοντα καὶ ἱππέων χιλιάδες δέκα δύο, χωρὶς τῆς ἀποσκευῆς 


τῶν ἀνδρῶν οἱ ἦσαν πεζοὶ ἐν αὐτοῖς, πλῆθος πολὺ σφόδρα. 53καὶ 


ῳὸ 


ΣΑ 14 οἵ δε Αἴ (Ξροίβου ἢ [ αὐτῶ] ἐπ αὐτον Δ | Βαιτουλονα ἕξ | ἐπι εἰς Δ 
15 Οζεια9)] Οὗιας Β8Ρ Ὁ, ας 50 τὰς Α83 (53ε4 γ5 1 νεὶ « 110}  ΔΙειχα] δίχα 
ἢν Χειμα Α | Γοθονιηλ] Τοθοϊνιου ᾿ὸ ἢ (Τ᾽ οθονιὴλ δὰ 5:4) Χαρμεις] Χαλμεις Α [ 
υἱὸς Μελχειὴλ)] ο του Σελλημ δὲ (υς Μελχιηλ δὰ 9.8) υἱὸς Δίελχιηλ ἡ 
16 συνεκαλεσαν ἴδ | τῆς πολεως} Ἰσραὴλ δὲἢ τὴς πολ. (ποη ἀε] 1σρ.) δὰ 5.8 | 
ΟΠ] αὐτων 29 ἣὰ [ Οὗας ΒΡΑ (ἰΐετὰ 21) 117 συνεδριας ΒΌΝΑ [ἐλαλησαν Α 
18 τω θεω) ΡΥ Κω ὃν 19 κατιδε)] εἐπιβλεψον δὲ καθειδε Α (ρΡτ τὰϑ α 1} | 
υπερηφανιας)] Ροβί α 10 γᾶ5 1 Π᾿ἰ Αὖ| αντων] α 5110 τα5 ΔΑ 111 στρατια 
Δ τω λαω] οπὶ τω Α | οἱ] και δὲ | Βαιτουλουα δὲ | ορεινης ΒΕΡΑ 2 ανε- 
ζευξεν] ε τὸ 5ὰρ Πίαγ δὰ}  οἵὴ ανδρων 20 ζὰ ἃ ||:εκατοὸν εβδομηκοντα] οκτω δι ἢ 
ρκ' δοι8 [ἱππων ὧδ [ δεκα δυο] ιβ΄ δὰ [ των ανδρων] ΡΥ καὶ ἴδ, 


ΙΟΥΔΕΙΘ ν᾿; 


παρενέβαλον ἐν τῷ αὐλῶνι πλησίον Βαιτυλουὰ ἐπὶ τῆς πηγῆς, καὶ Β 
, 5) ἵ᾿ ΠΕ , ἘΡ ’ ᾿ -“ δ΄“ 
παρέτειναν εἰς εὖρος ἐπὶ Δωθάειμ ἕως Βελβάιμ, καὶ εἰς μῆκος ἕως 
4 Βαιτυλουὰ ἕως Κυαμῶνος ἥ ἐστιν ἀπέναντι ᾿Εσδρηλών. “οἱ δὲ υἱοὶ 

“ Φ΄- » ΓῚ 
Ἰσραήλ, ὡς ἴδον αὐτῶν τὸ πλῆθος, ἐταράχθησαν σφόδρα, καὶ εἶπαν 
[εὰ ᾿ ᾿ ᾽ » ὅδ “ 2 Υ - ᾿Ὶ , 
ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Νῦν ἐκλίξουσιν οὗτοι τὸ πρόσ- 
“- “ , 4 Σ᾿, Ἁ 3 ᾿ - 3 »7᾿ ς ’ 
πον τῆς γῆς πάσης, καὶ οὔτε τὰ ὄρη τὰ ὑψηλὰ οὔτε αἱ φάραγγες 


ς τὰ Ἁ Ψ » “ 
οὔτε οἱ βουνοὶ ὑποστήσονται τὸ βάρος αὐτῶν. “καὶ ἀναλαβόντες 


ψι 


-“ }] , , , » “ Ἀ Ἔ ’ 
ἕκαστος τὰ σκεύη τὰ πολεμικὰ αὐτῶν καὶ ἀνακαύσαντες πυρὰς ἐπὶ 
᾿ ’ ΡΝ αὶ ᾿ὕὔ , ἰχ ᾿ ΄ » ΄, 
τοὺς πύργους αὐτῶν ἔμενον φυλάσσοντες ὅλην τὴν νύκτα ἐκείνην. 
΄“ ἐφ ᾿ ΄“ » ,ὔ ᾽ ΄-. 
6 ὅτῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ ἐξήγαγεν ᾿Ολοφέρνης πᾶσαν τὴν ἵππον 
5 “ Ἀ , “ ς΄ 3 ὴλ ἃὰ Ὁ 2 λ ’ 7 Ἁ 
η αὑτοῦ κατὰ πρόσωπον τῶν υἱῶν ἸΙσραὴλ οἱ ἦσαν εν Βετυλουα, 7 καὶ 
3 , } ) ΄ τ » “ Ν Ν } “ 
ἐπεσκέψατο τὰς ἀναβάσεις τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ τὰς πηγὰς τῶν 
ς ΓΑ 3 Ψ' Α , }] Ψ Α 2 ’, 3 ἊΝ 
ὑδάτων ἐφώδευσεν καὶ προκατελάβετο αὐτάς, καὶ ἐπέστησεν αὐταῖς 
παρεμβολὰς ἀνδρῶν πολεμιστῶν, καὶ αὐτὸς ἀνέζευξεν εἰς τὸν λαὸν 
“. Γ΄ “ , “ 
(8) 8 αὐτοῦ. δ Καὶ προσελθόντες αὐτῷ πάντες ἄρχοντες υἱῶν 
2 ἡ Ἁ ΄ δ ἢ , ΄- “ ὦ ἢ ἔα ᾽Ν 
ΗἩσαὺ καὶ πάντες οἱ ἡγούμενοι τοῦ λαοῦ Μωὰβ καὶ οἱ στρατηγοὶ 
΄- λι ᾽ 9ο᾽ ΄ Ἁ ΄ τ ΄ ς κα “ 
9 Τῆς παραλίας εἶπαν 9 Ακουσάτω δὴ λόγον ὁ δεσπότης ἡμῶν, ἵνα 
Ὰ , θ “ 2 [5 ὃ ΄, το ( ᾿ λ Ω ὩΣ “ 
ιο μὴ γένηται θραῦσμα ἐν τῇ δυνάμει σου. “ὁ γὰρ λαὸς οὗτος τῶν 
ξφα » Ἁ 3 ὔ ) ν ΄“ , 3 “ 2 Ὶ 3 ιν 
υἱῶν ᾿Ισραὴλ οὐ πέποιθαν ἐπὶ τοῖς δόρασιν αὐτῶν ἀλλ᾽ ἐπὶ 
“ νά “ 3 “ χχ ωω “-- 
τοῖς ὕψεσι τῶν ὀρέων αὐτῶν, ἐν οἷς αὐτοὶ ἐνοικοῦσιν ἐν αὐτοῖς- 
» Ἁ » 2 Ν - “ “ “ ’ 3 ἊΝ 
οὐ γὰρ ἔστιν εὐχερὲς προσβῆναι ταῖς κορυφαῖς τῶν ὀρέων αὐτῶν. 
δ ζος Α ΄ 
(9) τι δ καὶ νῦν, δέσποτα, μὴ πολέμει πρὸς αὐτοὺς καθὼς γίνεται πό- 
“ “ “ δ Νὰ χὰ 
λεμὸς παρατάξεως, καὶ οὐ πεσεῖται ἐκ τοῦ λαοῦ σου ἀνὴρ εἷς. 
5 ’ Ἂ “ “ , 
15 ᾿“ανάμεινον ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς σου, διαφυλάσσων πάντα ἄνδρα 
2 ΨἊὌ ᾿ ᾽ς ΄ “ 
ἐκ τῆς δυνάμεώς σου, καὶ ἐπικρατησάτωσαν οἱ παῖδές σου τῆς 
ἐπὸ “ ὃ ὰ » ΄ » “΄- ς,ὔ ““»» 13 ὃ ’ὔ 
13) πηγῆς τοῦ ὑδατος ἢ ἐκπορεύεται ἐκ τῆς ῥίζης τοῦ ὄρους, "5διότι 
ΘΕ 10 "ὃ ’ Ἂ «ς “ λ , ν.» λ “ 
ἐκεῖθεν ὑδρεύονται πάντες οἱ κατοικοῦντες Βαιτυλουά, καὶ ἀνελεῖ 
» ᾿ « ;ὔ Ν 3 , Ἁ , 3 ΄“" ΙΝ « “ Ν 
αὐτοὺς ἡ δίψα, καὶ ἐκδώσουσι τὴν πόλιν αὐτῶν- καὶ ἡμεῖς καὶ 


«ς ᾿ ς Ψ- 3 , δι ς . ’ ᾿ “ ) , 
ὁ λαὸς ἡμῶν ἀναβησόμεθα ἐπὶ τὰς πλησίον κορυφὰς τῶν ὀρέων, 


8 Βετυλουα (19) Α | οἣὶ ἐπι τῷ ὃὰ [Βελβαιμ)] Αβελίβαιμ ὃὰ [ εὡως 29] απὸ δὲ 
ΝΑ [ Ἐσδρηλωμ ἃ 4ειδοὸν ΝΑ [οπὶ αὑτῶν 19 Α | εἰπον δὲ ειἰπέν Δ αὐτου] 
αὐυτων ᾽ὰ | πασὴς τῆς Ύγη5 Α 5 αὐτων 197 αὐτου δ" {-των δὲς.)  οτὴ Καὶ 
ανακαυσαντες.. αὐτων (295) ἐδ ἢ (Π4} δὲ 5.3) | οχὴ οληὴν ἐξ  (Π4}0 δὲ 53) ] οἣλ εκεινὴν 
ἐς 6 των νυἱιων] οτὰ τῶν δὲ | οἴῃ οἱ σαν εν Βετυλουα δὲ ἶ (Πα οἱ σαν εκ 
Βαιτουλουα δὰ 5:4) οἱ σαν εκ Βαιτυλουα Α Ἵ υδατων]- αὐτων Δ [ παρεμ- 
βολας ανδρων πολεμιστων] ανδρας πολεμιστας ἐὲ 8 της παραλιας] οπὶ τῆς 
ὲς 10 υψεσι] οψεσι Α ] οτῖ αὐτων 29 ὅδ ||; αὑτοι] 5ε4 τὰϑ τ {|| (ς αἱ νὶα) 
πη. Α |[ εἐνοικουσιν] κατοικουσιν Α 11 προς αὐυτους] μετ αὐτων ὃὰ | ανηρ] 


ῬΓ Ὡς ᾿ος 13 διοτι] οτι ἐξ  κατοικουντες] ενοικουντες ὃ  εκδωσουσιν 
ΝΑ 


7 ν 


Β 


ΝΑ 


ΥΙΙ 14 ΙΟΥΔΕΙΘ 


- .. " » - ᾿ “- 

καὶ παρεμβαλοῦμεν ἐπ᾽ αὐταῖς εἰς προφυλακὴν τοῦ μὴ ἐξελθεῖν 
» “ Ἂ ᾿ ὃ “ 14 ᾿ ᾿ 9 Ν ᾽ν κ 5 ᾿ 
ἐκ τῆς πόλεως ἄνδρα ἕνα. "᾿καὶ τακήσονται ἐν τῷ λιμῷ αὐτοὶ τ4 
καὶ αἱ γυναῖκες αὐτών καὶ τὰ τέκνα αὐτών, καὶ πρὶν ἐλθεῖν τὴν 
ς , 9 ῃ ,- « 
ῥομφαίαν ἐπ᾽ αὐτοὺς καταστρωθήσονται ἐν ταῖς πλατείαις τῆς 

’ “ » Α 
οἰκήσεως αὐτῶν" ᾿"δκαὶ ἀνταποδώσεις αὐτοῖς ἀνταπόδομα πονηρὸν 15 - 
5 3». ᾿ “ 3 
ἀνθ᾽ ὧν ἐστασίασαν καὶ οὐκ ἀπήντησαν τῷ προσώπῳ σου ἐν 

ἢ “ 3 
εἰρηνῃ. Ἰ6Καὶ ἤρεσαν οἱ λόγοι αὐτῶν ἐνώπιον Ολοφέρνου τ6 (το) 
καὶ ἐνώπιον πάντων τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ συνέταξε ποιεῖν 

- - 3 

καθὰ ἐλάλησαν. καὶ ἀπῆρεν παρεμβολὴ υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ 17 

δ ὑπ Ὁ , .ςσ 3 [ὲ εἶ , 3 - 
μετ᾽ αὐτῶν χιλιάδες πέντε υἱῶν ᾿Ασσούρ, καὶ παρενέβαλον ἐν τῷ 

5 ᾿Σ -" , , σὴ . Α Α “ ες , 
αὐλῶνι καὶ προκατελάβοντο τὰ ὕδατα καὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδά- 

κ Ἐπὶ 5 ͵ τῇ ν ὃ; Σ ε ει. ι τ « εν 
των τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. "““καὶ ἀνέβησαν οἱ νἱοὶ Ἥσαὺύ καὶ οἱ υἱοὶ 18 -- 
3 ᾿ ᾿ , ) ὩΣ 3 ΨΝ τ ἝἍ Ν 
Ἀμμών, καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ ὀρινῇ ἀπέναντι Δωθάειμ, καὶ 
νι , » 3 Ψ»"»ὕ Α ’ Ν 5 ’ ν ’ 3 
ἀπέστειλαν ἐξ αὐτῶν πρὸς νότον καὶ ἀπηλιώτην ἀπέναντι Ἐγρε- 

ἢ “ » ᾿ Α “«“ 5 3 Α -ο , , 
βὴλ ἥ ἐστιν πλησίον Χοὺς ἣ ἐστιν ἐπὶ τοῦ χειμάρρου Μοχμουρ' 
καὶ ἡ λοιπὴ στρατεία τῶν ᾿Ασσυρίων παρενέβαλον ἐν τῷ πεδίῳ 

ῆ στρ ρ " ι 
Α 2 “ “- Α , - ἴτε: ᾿ ς ᾿- Ν ε 
καὶ ἐκάλυψαν πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς, καὶ αἱ σκηναι καὶ αἱ 
“ , ἡ “- . Ὁ 
ἀπαρτίαι αὐτῶν κατεστρατοπέδευσαν ἐν ὄχλῳ πολλῷ καὶ ἦσαν 
εἰς πλῆθος πολὺ σφόδρα. “9 καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀνεβόησαν πρὸς το 
Κύ 0 Α 9 τ Ὁ ὃλ 4 }] ἴτο τ ΄“ [2 » , 
ὕριον θεὸν αὐτῶν, ὅτι ὠλιγοψύχησεν τὸ πνεῦμα αὐτών, ὅτι ἐκύ- 
΄ « 3 ν᾽ 3 ΄- Α 9 53 “ 3 ’ 
κλωσαν πάντες οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν καὶ οὐκ ἢν διαφυγεῖν ἐκ μέσον 

» 20 ".»κ᾿»» , ΓΞ « . 9 ’ 
αὐτῶν. “᾽ καὶ ἔμεινεν κύκλῳ αὐτῶν πᾶσα παρεμβολὴ ᾿Ασσούρ, 30 (.1) 
οἱ πεζοὶ καὶ ἅρματα καὶ οἱ ἱππεῖς αὐτῶν, ἡμέρας τριάκοντα 
τέσσαρες: καὶ ἐξέλειπεν πάντας τοὺς κατοικοῦντας Βαιτυλουὰ 


Α « Ἕ » 
Ξ: καὶ οἱ λάκκοι ἐξεκε- 21 


Α 3 “-“ “ “ 
πάντα τὰ ἀγγεῖα αὐτών τών ὑδάτων, 
“ Ν ) 3 ᾿- ᾿ ᾿ [τὰ ε , “ [ε 
νοῦντο, καὶ οὐκ εἶχον πεῖν εἰς πλησμονὴν ὕδωρ ἡμέραν μίαν, ὁτι 
» ψ' 5} » “ “ 22 ᾿ 5 ΄ Ἁ , 3 
ἐν μέτρῳ ἐδίδοσαν αὐτοῖς πεῖν. “Ξκαὶ ηθύμησεν τὰ νήπια αὖ- 22 - 
“- Α ς “- ᾿ ξ ’ 3 , ΨῚ Α “ , 
τῶν, καὶ αἱ γυναῖκες καὶ οἱ νεανίσκοι ἐξέλιπον ἀπὸ τῆς δίψης, 


. ὦ» , ἮΕ ’ “ ; “ΠΣ κ , 
καὶ ἔπιπτον ἐν ταῖς πλατείαις τῆς πόλεως καὶ ἐν ταῖς διόδοις 


18 αυὐταις)Ὶ αὑτας ἐὲ [ προφυλακὴν] ῬΓ τὴν δὲ 14 πλατιαις Δ 
16 οὐκ απηντησαν] οὐχ ὑπηντ. Α 16 αντων] αὐτου Α [| Ολοφερνους ἣὲ | 
συνεταξεν δ Α 17 ἀπηραν παρεμβολὴν Α [προκατελαβον ὃὲ 18 ορεινή 
Βδρκς | Εκρεβηλ Δ [Χουσει Α | ΔΜοχμουρ] Μουχμουρ δὰ ἢ Μοκμουρ ὃλε:8 νἱά ὁ 
Α | στρατια ἴδ |. εκαλυψαν] ἐπείκαλυψαν δὲ εκαλυψεν Α | οπὶ παν ἐδ | απαρ- 
τειαι Β᾿Ν 19 θεον] ΡΥ τὸν δὲ | εκυκλωσαν]- αὐτους ἃ 20 εμεινεν] 
ἐμενον Α [ ἀρματα] ΡΥ τα Α [|τριακοντὰ τεσσαρες) τρ. τεσσαρας ΒΡ λδ' ὃὲ 
(ρτῖπβ αὐ νἹα δδ' Ῥεῖ ἱπουτ) [ εξελιπε ΒΡ νά ἐξέλιπεν δὰ" εξελιπαν δὲς.8 εξελει- 
παν Α Ἰ παντας τοὺς κατοικουντας}] των κατοικουντων ἦὰς:8 || Βαιτουλονυνα ὃ | 
αγγια ἴα 21 πειν Βἤ Ὀ15 {(πιειν ΒΑ ΤΌΣΣΑ [πειεὶν 19) 22 ηθυμησαν 
δὲς | ἐεξελειπὸν 
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(12) 23 τῶν πυλών, καὶ οὐκ ἦν κραταίωσις ἔτι ἐν αὐτοῖς. 33 Καὶ 
ἐπισυνήχθησαν πᾶς ὁ λαὸς ἐπὶ ᾿Οζείαν καὶ τοὺς ἄρχοντας τῆς 
πόλεως, οἱ νεανίσκοι καὶ αἷ γυναῖκες καὶ τὰ παιδία, καὶ ἀνε- 
βόησαν φωνῇ μεγάλῃ καὶ εἶπαν ἐναντίον τῶν πρεσβυτέρων 

(13) .4 ΤΚρίναι ὁ θεὸς ἀνὰ μέσον ὑμῶν καὶ ἡμῶν, ὅτι ἐποιήσατε ἐν 
ἡμῖν ἀδικίαν μεγάλην οὐ λαλήσαντες εἰρηνικὰ μετὰ υἱῶν ᾿Ασσούρ. 

(1:4) 25 Ξκαὶ νῦν οὐκ ἔστιν ὁ βοηθὸς ἡμῶν, ἀλλὰ πέπρακεν ἡμᾶς ὁ θεὸς 
εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν τοῦ καταστρωθῆναι ἐναντίον αὐτῶν ἐν δίψῃ 


“ » » Ἁ π᾿ 
36 καὶ νῦν ἐπικαλέσασθε αὐτοὺς καὶ ἔκδοσθε 


(15) 26 καὶ ἀπωλίᾳ μεγάλῃ. 
᾿ , -- 5 ᾿ ζη λ Ὧν ΘᾺ λ , ᾿ , 
τὴν πόλιν πᾶσαν εἰς προνομὴν τῷ λαῷ Ολοφέρνου καὶ πάσῃ 
(16) 2) τῇ δυνάμει αὐτοῦ. “Ἰκρεῖσσον γὰρ ἡμῖν γενηθῆναι αὐτοῖς εἰς 
᾿ 3 ’ , ᾽ ώ , , ε ᾿ ε “ 
διαρπαγὴν: ἐσόμεθα γὰρ εἰς δούλους καὶ ζήσεται ἡ ψυχὴ ἡμῶν, 
καὶ οὐκ ὀψόμεθα τὸν θάνατον τῶν νηπίων ἡμῶν ἐν ὀφθαλμοῖς 
ἡμῶν καὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα ἡμῶν ἐκλειπούσας τὰς 
᾿ » κ« 428 ς “ Α ) ᾿ Ἁ Ἁ Ψ- 
(17) .,8 ψυχὰς αὐτῶν. “Ξμαρτυρόμεθα ὑμῖν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν 
καὶ τὸν θεὸν ἡμῶν καὶ κύριον τῶν πατέρων ἡμῶν, ὃς ἐκδικεῖ 
ἡμᾶς κατὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν καὶ κατὰ τὰ ἁμαρτήματα τῶν 
πατέρων ἡμῶν, ἵνα μὴ ποιήσῃ κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ἐν τῇ 
(18) 29 ἡμέρᾳ τῇ σήμερον. “ϑκαὶ ἐγένετο κλαυθμὸς μέγας ἐν μέσῳ τῆς 
2 , ’ ς ᾿ ᾿ ΣΩ ! Α ; . 
ἐκκλησίας πάντων ὁμοθυμαδόν, καὶ ἐβόησαν πρὸς Κύριον τὸν 
(23) 3. θεὸν φωνῇ μεγάλῃ. 39καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Οζείας Θαρσεῖτε, 
ὃ λ ᾽ ὃ ’ὔ » ἢ ς , 3 Ξε 3 ἢ 
ἀδελφοί, διακαρτερήσωμεν ἔτι πέντε ἡμέρας ἐν αἷς ἐπιστρέψει 
᾿ “ “ “ 
Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, οὐ γὰρ ἐγκατα- 
(25) 35. λείψει ἡμᾶς εἰς τέλος" 3:ἐὰν δὲ διέλθωσιν αὗται καὶ μὴ ἔλθῃ 
5)» ε «“- 40 ΄ ᾿ Ἁ ς» ς “ 32 ᾿ 2 ἰ 
- 32 ἐφ ἡμᾶς βοηθεια, ποιήσω κατὰ τὰ ῥήματα ὑμῶν. 3Ξ"καὶ ἐσκόρ- 
εἶ λ Α " ᾿ « “ λη ᾿ 2 Ἁ ᾿ ’ Ἁ 
πισεν τὸν λαὸν εἰς τὴν ἑαυτοῦ παρεμβολήν, καὶ ἐπὶ τὰ τείχη καὶ 
’ “σι “σι “ι “ 
τοὺς πύργους τῆς πόλεως αὐτῶν ἀπῆλθον, καὶ τὰς γυναῖκας καὶ 
τὰ τέκνα εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀπέστειλεν" καὶ ἦσαν ἐν ταπει- 
, Ὄπ. “ , 
νώσει πολλῇ ἐν τῇ πόλει. 
" ᾿ αὶ ἤκουσεν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις Ἰουδεὶθ θυγάτηρ Μεραρεὶ 
22 πυλων] οδων ἐξ 28 Οὗιαν ΒΡΑ | τοὺς αρχ.] ΡΥ ἐπὶ δὲ [ οτὴ καὶ 59 
ἐξ [ ανεβοησαν] εβοησαν Α] των πρεσβ. ΡΥ πάντων δα 24 μων και 
υμων Α 25 ο βοηθος] ο βοηθων ἵὲ βοηθος Α | ἡμων] ηἡμιν ἐξ  ἀπωλεια ΒΒΡΑ 
26 Ολοφερνους δὲ 27 μιν] ἡμας ἴδ | μων 19] ὑμων δὲ (ημ. δὲ αιῦν!α) 
οὐχ οἁ. Α | οἵχ εν οφθαλμοις ἡμων Α | εκλιπουσας ἐξ 28 μαρτυρομεθα] 
διαμαρτ. ὃὰ | ος] ὡς δὲ | οἵη μη ὃὲ 29 τὸν θεον} οἷχ τὸν ἃ 80 αὐτους] 
υς 5ᾺΡ τὰ ΑΆ | Οὗις ΒΡ | ετι] ἐπὶ Α | ημ. πεντε δ ] ἐπιστρεφει Α  ἐνκατα- 
λιψει Α 81 οἵ δε Α 82 παρεμβολην ΡΥ πολιν Α | τοὺς πυργους] ΡΥ 


ἐπι Α ] Ὀ5 50Ὑ οἰκοὺς Αἴ ἃ (τὰς τὸ ΑἾ αὐτων 29] εαντων δ ] απεστειλαν 
ἐξ ο 8 κ ΨΠ1Π 1 ταῖς ἡμ. εκειναις ἵὰ 
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-“ “- Ἂ --» Α ὧν Α ΕΣ ͵ - 
υἱοῦ "᾿Ὧξ υἱοῦ Ἰωσὴφ υἱοῦ Οἰζειὴλ υἱοῦ Ἑλκειὰ υἱοῦ Ἡλειοῦυ υἱοῦ 
΄ “΄} -“ Α “- ᾿ “-“ 

Χελκείου υἱοῦ ᾿Ελειὰβ υἱοῦ Ναθαναὴλ υἱοῦ Σαλαμιὴλ υἱοῦ Σαρασαδαὶ 
΄“ » Α ΄“- ΄- “"Ἥ ΄“' 3 -“ Α ΄Μ 
υἱοῦ Ἰσραήλ. “καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς Μανασσῆς τῆς φυλῆς αὐτῆς καὶ τῆς 2 
΄“ “ Ἐ ᾿ ΄Ὁ Ἁ “ 2 
πατριᾶς αὐτῆς" καὶ ἀπέθανεν ἐν ἡμέραις θερισμοῦ κριθῶν. 3 ἐπέστη 3 

“. Ψ, Ψ Ψ “ ’ ΑἉ ’ὔὕ 
γὰρ ἐπὶ τοῦ δεσμεύοντος τὸ δράγμα ἐν τῷ πεδίῳ, καὶ ὁ καύσων 
3 “ 2, 3 - Ἅ , Α Ἄ 
ἦλθεν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ ἐτε- 
᾿ “ 2 κα . Ὁ, 5 ν Α κα 
λεύτησεν ἐν Βαιτυλουὰ τῇ πόλει αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν 
᾽, 3 “ 2 αὶ 3 ἊΝ Ψ ΣΆ , Δ θά Ν Β λ , 
πατέρων αὐτοῦ ἐν τῷ ἀγρῷ τῷ ἀνὰ μέσον Δωθάειμ καὶ Βαλαμών. 
καὶ ἦν ᾿Ιουδεὶθ ἐν τῷ οἵ ὑτῆ εὔουσα ἔτη τρία καὶ μῆνα 
καὶ ἦν ᾿Ιουδεὶθ ἐν τῷ οἴκῳ αὐτῆς χηρ ἢ τρ μῆνας 4 
΄- - : - "ὔ 
τέσσαρες. "καὶ ἐποίησεν αὐτῇ σκηνὴν ἐπὶ τοῦ δώματος τοῦ οἴκου 5 
» ΩΣ (6) Ἁ 3 72) 3 Ν Ἁ 2 Ἁ 3 “ ΄ Ν 5 3 3 » “ 
αὐτῆς, καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν ὀσφὺν αὐτῆς σάκκον, καὶ ἢν ἐπ᾿ αὐτῆς 
. ,ὔ 9. κα ΟΥ̓ δ ον , ε 
τὰ ἱμάτια τῆς χηρεύσεως αὐτῆς. “καὶ ἐνήστευε πάσας τὰς ἡμέρας 6 
-“ “ ΝΣ ᾽ὔ π; 
τῆς χηρεύσεως αὐτῆς χωρὶς προσαββάτων καὶ σαββάτων καὶ προ- 
“ ΄“ ᾿ “ » »᾿ Γ 3 
νουμηνιῶν καὶ ἑορτῶν καὶ χαρμοσυνῶν οἴκου Ἰσραηλ. ΤἸκαὶ ἢν καλὴ 7 
΄ » “ῃ», ᾿ ς , “ “ 
τῷ εἴδει καὶ ὡραία τῇ ὄψει σφόδρα: καὶ ὑπελείπετο αὐτῇ Μανασσῆς 
᾿Σ Α 3 ΄,ὕ ΡΞ 
ὁ ἀνὴρ αὐτῆς χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ παῖδας καὶ παιδίσκας καὶ 
΄ὔ 2, 5 - τὰ ὰ 
κτήνη καὶ ἀγρούς, καὶ ἔμενεν ἐπ᾽ αὐτῶν. ὃδκαὶ οὐκ ἦν ὃς ἐπήνεγκεν 8 
40} ᾿ 1 ΕΝ, 
“- “- [κἡ 3 ΄“ 4 ΄ σ 
αὐτῇ ῥῆμα πονηρόν, ὅτι ἐφοβεῖτο τὸν θεὸν σφόδρα. ϑ]Καὶ ο (9) 
ΕΚ) ΕΌΡ “-“ Ψ'- λῚ } 3 Ἁ ᾿ ,, τ 3 
ἤκουσεν ῥήματα τοῦ λαοῦ τὰ πονηρὰ ἐπὶ τὸν ἄρχοντα, ὅτι ὠλι- 
“ “ 4 ᾽ 
γοψύχησαν ἐπὶ τῇ σπάνει τῶν ὑδάτων" καὶ ἤκουσεν πάντας τοὺς 
ἃ 3 ἃ 
λόγους Ἰουδεὶθ οὺς ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Οζείας, ὃς ὥμοσεν 
“ ἢ , ΄“ 
αὐτοῖς παραδώσειν τὴν πόλιν μετὰ ἡμέρας πέντε τοῖς ᾿Ασσυ- 
᾿, 1ΙΟ ΝΗ 2 Χ ᾿, ο᾽ 3 ΄ἷὦ Ἂ 3 »“ “- 
ρίοις. “καὶ ἀποστείλασα τὴν ἅβραν αὐτῆς τὴν ἐφεστώσαν πᾶσιν το 
΄ ς Ἂ 3 ἐιρὶ 5 ἢ , δ᾿ Α - » Α ΑΙ 
τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτῆς ἐκάλεσεν Χάβρειν καὶ Χαρμειν τοὺς πρεσβυ- 
᾽΄ ὌΝ “ 3 ’ὔ “- 
τέρους τῆς πόλεως αὐτῆς. "καὶ ἦλθον πρὸς αὐτήν" καὶ εἶπεν τι (το 
ἵ) 


’ ᾽ , ,ὔ ᾽ ΄“ ’ 
πρὸς αὐτούς ᾿Ακούσατε δή μου, ἄρχοντες τῶν κατοικούντων ἐν 


1 Βλκεια)-Ἐ υιου Ἀνανιου! νιου Τ᾿εδσων νιον Ῥαφαειν] νιου Αχιτωβ! δὲ νιον 
ἀνανιου" νιου!] Τεδεων" νυἱου Ῥαῴφαιν" νιου Ακιθω Α [Ἡλιον ΒΞ! οτὰ νιον Χελ- 
κειου ἃ ] Χελκιου ΒΡὶξ  Ελειαβ] Ἐναβ δὲ Ἑλιαβ Α | Σαλαμιηλ) Σαμαμιὴλ ἐξ | 
Σαρισαδαι δὰ Σαλασαδαι Α | Ἰσραὴλ] Τηλ Αἴ Ιεηλ Δ 2 τῆς φυλήηΞ]) 
ΡΓ εκ δὲ [κριθων θερισμου Α 8 τοὺς δεσμευοντας τα δραγματα ἵὰ ἃ  οπὶ 
καὶ ἐπεσεν ἐπι τὴν κλινὴν ᾿δἢ (Π4} δὲ 5:8) κλιψην)- αὐτου δ΄ΟᾺ Ὰ [ Βαιτουλουα 
νὰ 4 τεσσαρες] δ΄ τὲ ὅ αὐτὴ] εαὐυτὴ δὰ | αὐτῆς 39] αὐτὴ ἷὰ 6 ενη- 
στευσεν ἶδ ἃ  προσαββατων) και σαββατων 50} τὰϑβ Αἢ (προσαββ. ΔΑἾὮ | οἷχ 
και σαββατων Αὖ | προνουμηνιων]-Ἐ καὶ νουμηνιων 5} (Π15) (ἸΠΊΕΥ προ εἰ νουμ. 
ἴπ5 νουμηνιων κ) δ προσαββατων Δ {18} [ οχγῃ καὶ 49 δὲ 1 υπελιπετο ἵὰ 
ο ἀνὴρ αντὴης Δῖ. κὲ | ἐμεινεν δὲ (εμενεν ἐξ 5.8) Α 9 ρηματα) ΡΥ τα Β8Ὁ 
(5 ρευβοῦ) δ᾽ [ὡλιγοψυχήὴσεν Α | επι 29] εν δὰ [Ἰουδειθ π. τους λογους Α[ 
Οὗας ΒΡ (δγ 2δ, 35) [095] ὡς Δ 10 αὐτὴης 29] αὐτὴ ἐδἦ (-της δὰ “:8) | 
Χαβρειμ Α [[-αρμιν 11 οἵὴ εν .9 ἃ 


χοῦ 


ἸΟΥΔΕῚΘ ΝΙΙΠΠ2Ζ2Ι 


,ὔ Ω ’ “-“ ἃ ’ 

Βαιτυλουά' ὅτι οὐκ εὐθὴς ὁ λόγος ὑμῶν ὃν ἐλαλήσατε ἐναντίον 
᾿ λ “᾿) “Ὁ ΄ ΝΟ , δ Ὡ ὰ ὅλ. 
τοῦ λαοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, καὶ ἐστήσατε τὸν ὅρκον ὃν ἔλα- 
’ ᾿ Α ’ “- “- ς “ , 
λήσατε ἀνὰ μέσον τοῦ θεοῦ καὶ ὑμῶν, καὶ εἴπατε ἐκδώσειν τὴν 


, “ 3 ΄“ ς “ ΕΣ ᾿Ὶ ΡῚ 3 “-“ 3 ’ ς Ψ 
πόλιν τοῖς ἐχθροῖς ἡμῶν ἐὰν μὴ ἐν αὐταῖς ἐπιστρέψῃ ὁ κύριος 


10 ε “ 12 ΝΥ “ ’ 3 ᾿ ες παρ ἃ ᾿ ’ Ἁ 
(11--α7) 12 βοήθειαν ὑμῖν. καὶ νυν τινες ἐστε ὑμεῖς οἱ ἐπειράσατε τὸν 


“ ΄ ’ Α [χὰ “ “ 
θεὸν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον, καὶ ἵστατε ὑπὲρ τοῦ θεοῦ ἐν 
, ε“- 3 θ , 13 ἮΝ τ- , , 2 , 
13 μέσῳ υἱῶν ἀνθρώπων; "Ξκαὶ νῦν Κύριον ΠΠαντοκράτορα ἐξετάζετε, 
Ν 3Δ4λ 2 , 0 ΄ τ ΠΣ 14“ ’ , 
14 καὶ οὐθὲν ἐπιγνώσεσθε ἕως τοῦ αἰῶνος" ὅτι βάθος καρδίας 
2 ; 3 ε ’, ν"Ν λό Ἂ-" ὃ , 3 - . 
ἀνθρώπου οὐχ εὑρήσετε, καὶ λόγους τῆς διανοίας αὐτοῦ οὐ δια- 
“ ἃἁ “") 
λήμψεσθε: καὶ πώς τὸν θεὸν ὃς ἐποίησεν τὰ πάντα ταῦτα ἐρευ- 
νήσετε, καὶ τὸν νοῦν αὐτοῦ ἐπιγνώσεσθε, καὶ τὸν λογισμὸν αὐτοῦ 
’ “ Α ’ 
κατανοήσετε; μηδαμῶς, ἀδελφοί, μὴ παροργίζετε Κύριον θεὸν 
ς “ 1 δ᾽ ΡᾺ Ἂ, “λ 3 “ , ἐ ’ὔ θη 
ι5 ἡμῶν. ᾿δὅτι ἐὰν μὴ βούληται ἐν ταῖς πέντε ἡμέραις βοηθῆσαι 
δὶ ὸ νυ 3 Α ᾿»,ὔ Α 2 , 3 κχ Ψ ς τ Ἅ 
ἡμῖν, αὐτὸς ἔχει τὴν ἐξουσίαν ἐν αἷς θέλει σκεπάσαι ἡμέραις, ἢ 
Α 9 -“ « “ 4 ’ὔ »“"“" 3 “" ς “» τό -“" 
16 καὶ ὀλεθρεῦσαι ἡμᾶς πρὸ προσώπου τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. "δὑμεῖς 
δὲ Ἁ 2 Ν Ἁ Α ’ -“ “ ε “ [ἢ 9 ε 
ε μὴ ἐνεχυράζετε τὰς βουλὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ὅτι οὐχ ὡς 
Σ θΘ ς θΘ ᾿ 3 θῃ 29 ς εκ 3 θ , 
ἄνθρωπος ὁ θεὸς ἀπειληθῆναι οὐδ᾽ ὡς υἱὸς ἀνθρώπου διαιτη- 
- 3 “ 
1:7 θῆναι. "διόπερ ἀναμένοντες τὴν παρ᾽ αὐτοῦ σωτηρίαν ἐπικα- 
’ Ἑ “ “ -“" 
λεσώμεθα αὐτὸν εἰς βοήθειαν ἡμῶν, καὶ εἰσακούσεται τῆς φωνῆς 


τ α΄ 3 3 , 3 “ “ 
οτι Οουκ αΨεΕστΤῆ εν Ταῖς γένξεξαις 


ς “ 5" 3 ᾿ ἫΝ 3 ’ 
(.8) 1.8 ἡμῶν, ἐὰν ἦν αὐτῷ ἀρεστόν. 
ες. α 5΄'ιλ.» 5 “μμμεε», - , " Ἁ »"ὕ , 
ἡμῶν οὐδὲ ἔστιν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον οὔτε φυλὴ οὔτε πατριὰ 
“ ε “ ἃ “. “"' ’ 
οὔτε δῆμος οὔτε πόλις ἐξ ἡμῶν οἵ προσκυνοῦσι θεοῖς χειροποιή- 
(.9) το τοις, καθάπερ ἐγένετο ἐν ταῖς πρότερον ἡμέραις" ᾿ϑὼῶν χάριν 
2.'ν ἢ 3 ε Ι͂ Α ᾽ ι ε , ε - - 
ἐδόθησαν εἰς ῥομφαίαν καὶ εἰς διαρπαγὴν οἱ πατέρες ἡμῶν, καὶ 
2ο ἔπεσον πτῶμα μέγα ἐνώπιον τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. “ἡμεῖς δὲ 
Ω͂ Ἁ Ἄ 2 , Ἁ 3 - “ 3 , Ω 
ἕτερον θεὸν οὐκ ἐπέγνωμεν πλὴν αὐτοῦ; ὅθεν ἐλπίζομεν ὅτι 
-- γι οὐχ ὑπερόψεται ἡμᾶς οὐδ᾽ ἀπὸ τοῦ γένους ἡμῶ πιὅτι ἐν τῷ 
21 οὐχ ρ Ὧμ γένους ἡμῶν. “ὅτι ἐν τῷ 
- -- » , ἮΝ ς- } 

λημῴφθῆναι ἡμᾶς οὕτως καθήσεται πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία, καὶ προνο- 


μ Α Ω ε “-“ Ἁ “ ᾿ ᾿ 3 - 
μευθήσεται τὰ ἅγια ἡμῶν, καὶ ζητήσει τὴν βεβήλωσιν αὐτῶν 


11 ἐλαλήησατε 19] τ 5880 γὰ5 Α8᾽ τὸν ορκον] -πτουτον Α [αναὰ μεσον ΞῈΡ Γὰ5 
ΝΕ] εἐπιστρεψει Α | ὁ κυριος] οἵὰ ὁ Α | βοηθειαν Βδ80 (βοηθιαν Β΄] βοηθειν 
δὰ βοηθησαι Α 12 ἰστατε (ισταται Β)] ἰστασθε ἰδ ἃ 14 λο- 
γους] υς 5110 τας Α5᾽] διαλημψεσθεῖ καταλημψ. δ ] τὰ παντα] οἵῃ τα δα ] 
ερευνήσετε) εραυνατε δ ερευνησατε  | κατανοησετε Αἶ 4 (σατε Α8) [θεον 
20] ΡΥ τον δ ἃ 15 σκεπασαι] και πασαις Α 16 ὑμεῖς] ἡμεις ΑΙ 
ουδ) οὐδε Α 17 αναμενοντες] ε 25 Ἰηβί δὲ "ἃ [ ἐπικαλεσομεθα Δ | βοηθιαν 
Α [ην] ἡ ἃ 18 ουὑτε πολις ουτε δημος ὃὰ 19 ἐπεσαν ἵδ 20 επε- 
γνωμεν] εγνωμεν ἔχ ἃ |. ουδ] οὐδὲ δξ ουὐτε Α | τον γενους] του (το δὲ “-ἃ νἱα) 
εθνους ἵἕ 21 ζητήσει] εκζητήσει ἴα Ἐπς αὶ 


797 


ΝΑ 


ΝΙἼΙΠ 22 ΙΟΥΔΕῚΙΘ 


“ τὰ ε - “ ξ΄ ς “ 
Β ἐκ τοῦ αἵματος ἡμῶν, “Ξκαὶ τὸν φόνον τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ 2. 
ΑἉ “- “- ΄- ς σι 
τὴν αἰχμαλωσίαν τῆς γῆς καὶ τὴν ἐρήμωσιν τῆς κληρονομίας ἡμῶν 
}] ’ -. “- ὔ 
ἐπιστρέψει εἰς κεφαλὴν ἡμῶν ἐν τοῖς ἔθνεσιν οὗ ἐὰν δουλεύ- 
.-- ῇ 
σωμεν ἐκεῖ, καὶ ἐσόμεθα εἰς πρόσκομμα καὶ εἰς ὄνειδος ἐναντίον 
“ , ἐ Ἂν τ᾿ πὸ 2 θ θγ ἐ ὃ λ , Ἑ “ 
τῶν κτωμένων ἡμᾶς. 23ὅτι οὐ κατευθυνθήσεται ἡ δουλεία ἡμῶν 23 
» 3 2 3 ’ ᾿ ε - 
εἰς χάριν, ἀλλ᾽ εἰς ἀτιμίαν θήσει αὐτὴν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. “ καὶ 24 (213) 
“- » “- - [2 “ [τ “-“ 
νῦν, ἀδελφοί, ἐπιδειξώμεθα τοῖς ἀδελφοῖς ἡμῶν, ὅτι ἐξ ἡμῶν 
, Ω δ Σ᾽ ὧν " Ν᾿ νι Ξ 3 " δ 
κρέμαται ἡ Ψυχὴ αὐτῶν, καὶ τὰ ἅγια καὶ ὁ οἶκος καὶ τὸ θυσι-τ - 
΄ , 2 “- “- 
στήριον ἐπεστήρισται ἐφ᾽ ἡμῖν. “παρὰ ταῦτα πάντα εὐχαρι- 25 (219) 
Ἴ Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, ὃ ἀζει ἡμᾶς καθὰ καὶ τοὺ 
στήσωμεν Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, ὃς πειράζει ἡμᾶς κ καὶ τοὺς 
, ε «κα “6 ᾿ [ ) , .Σ» ᾿ να 
πατέρας ἡμῶν. ὄμνησθητε ὅσα ἐποίησεν μετὰ ᾿Αβραάμ, καὶ ὅσα :6 (22,23) 
5 ἴ Α 2 , τ ἢ ,. κα “π΄ 5 Ν 5 
ἐπείρασεν τὸν Ἰσαάκ, καὶ σα ἐγένετο τῳ Ιακὼβ ἐν Μεσοπο- 
ταμίᾳ τῆς Συρίας ποιμαίνοντι τὰ πρόβατα Λαβὰν τοῦ ἀδελφοῦ 
“-“ “- [χ , 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ. “70ὅτι οὐ καθὼς ἐκείνους ἐπύρωσεν εἰς ἐτασμὸν 27 (24--27) 
κε Ψ 3 ἐπι Α ε ΄“- 2 » ᾿ ᾽ » ἢ ’ 
τῆς καρδίας αὐτῶν, καὶ ἡμᾶς οὐκ ἐξεδίκησεν, αλλ᾽ εἰς νουθέ- 
“ ’; ᾿ }] , » “« 28 Νν 3 
“ΨΠΠ Κύριος τοὺς ἐγγίζοντας αὐτῷ. Καὶ εἶπεν «8 (28) 
, γε , , [τ 3 5 “- 
πρὸς αὐτὴν ᾿Οζείας Πάντα ὅσα εἶπας ἀγαθῇ καρδίᾳ ἐλάλησας, 
4 2 » [ οὶ Ῥ ΄“ , 20 “' 3 3 - 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεται τοῖς λόγοις σου. ὅ9ὅτι οὐκ ἐν τῇ 29 -- 
’ ἐ 7 , ’ ᾽ 2 2 2 3 τ ον « - ᾿ 
σήμερον ἡ σοφία σου πρόδηλός ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἡμερῶν 
σου ἔγνω πᾶς ὁ λαὸς τὴν σύνεσίν σου, καθότι ἀγαθὸν ἐστιν τὸ 
πλάσμα τῆς καρδίας σου. 3 ἀλλὰ ὁ λαὸς ἐδίψησεν σφόδρα, καὶ 3ο 
3 “- “- κι “- 
ἠνάγκασαν ποιῆσαι ἡμᾶς καθὰ ἐλαλήσαμεν αὐτοῖς, καὶ ἐπαγαγεῖν 
ς« ε« Φ ἃ . ΄ 
ἐφ᾽ ἡμᾶς ὅρκον ὃν οὐ παραβησόμεθα. 3" καὶ νῦν δεήθητι περὶ 3: (:9) 
ς «α [ω Α Ε) Α 3 : “ τὰ ᾿ ς ᾿ ΟΣ 
ἡμῶν, ὅτι γυνὴ εὐσεβὴς εἰ, καὶ ἀποστελεῖ Κύριος τὸν ὑετὸν εἰς 
πλήρωσιν τῶν λάκκων ἡμῶν, καὶ οὐκ ἐκλείψομεν ἔτι. 32 καὶ 32 (30,31) 
3 ᾿ 2 ᾿ » , 3 ’ ΄ ᾿ , «- 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Ιουδείθ ᾿Ακούσατέ μου, καὶ ποιήσω πρᾶγμα 
ἃ 5 , ᾽ ᾿ “- ς« “΄ “- , ς “- 33 { - 
ὃ ἀφίξεται εἰς γενεὰς γενεῶν υἱοῖς τοῦ γένους ἡμῶν. ϑ3ϑϑὑμεῖς 33 (32) 
, ,' κὶ - , Α ; » " }] μὰ ΒΝ 
στήσεσθε ἐπὶ τῆς πύλης τὴν νύκτα ταύτην, καὶ ἐξελεύσομαι ἐγὼ 


Α τὸ Ω “-“ [ ’ » ἃ “ 
μετὰ τῆς ἅβρας μου, καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις μεθ᾽ ἃς εἴπατε παρα- 


ΝΑ 21---22 ματος ἡμων.. αδελῴων ν (510) ἴῃ τὴρ εἰ σὰ τὰ5 Δ83 (οτὴ καὶ τὸν 
φον. τ. αδ. ημ. ΔἾὮ 21 μων 29] παντων ἴδ 24 ἡμων 19] αὐτων ἰδ ἦ (ημ. 
δλς.4) [ επεστηρισται) ἐπιστηρισαι Α 25 παρα] δια ὃδ 8 [ παντα ταυτα ὃ 
οἵὰ παντὰ ἃ 20 Ἰσαὰκ Βἢ (Ἰσαακ Β43 ς (υ14}) } ποιμαινοντι] ποιμενοντος 
ἐξ ποιμαινοντος αὐτου Α 21 τὴς καρδιας)] ΟΥἿΩ τῆς δ (ΠΔ δὰς.8) 
28 αγαθη)] ΡΥ εν δ΄ὰ 29 σημεϊριμνη ἐδ (σημερον ἵὲὰ “:8) [| αλλ] αλλα δ α | 
πας ὁ 58Ρ τὰϑ ΒΒΡ | τῆς καρδ.] τηΞ! 51 τὰ5 Αἱ 80 εδιψησεν] δεδιψηκεν 
δ Α | ηναγκασεν δ ἃ [ημᾶς ποιησαι ἴδ ἃ [ ἐπαγαγειν] ἐπηγαγεν Α 81 ευ- 
σεβης] ἢ 50Ρ τὰϑ Αϑδὖ] εἰ7Ὲ σὺ δὲ |᾿ τον νετον»}] ΡΥ μιν ἵὲ | εἰς πληρωσω ῬἨΓ εἰς 
πλησμονὴν ἵὰ ] λακκων)] σακκων ἣὰ [οπὶ ετι δὲ 82 υἱοῖς] ὈΓ τοῖς ἐὲ 
88 ἡμεραις] ρχ ε' δὲ 58 


τ08 


ΙΟΥΔΕΙΘ ΙΣ ἢ 


“- 3 “ ΓΦ “ , , 
δώσειν τὴν πόλιν τοῖς ἐχθροῖς ἡμῶν ἐπισκέψεται Κύριος τὸν Β 
[ὰ “-“ , “ 
(33) 34 Ἰσραὴλ ἐν χειρί μον. 3 ὑμεῖς δὲ οὐκ ἐξερευνήσετε τὴν πρᾶξίν 
“- “εἢ'Ζ᾽ Ο ΄“ “- “ 

(34) 35 μου, οὐ γὰρ ἐρῶ ὑμῖν ἕως τοῦ τελεσθῆναι ἃ ἐγὼ ποιῶ. 35 καὶ 
3 3 ’ Ν ΟΟΙνἍ Α δ] ἱ ’ 9 4 ἢ 
εἶπεν ᾿Οζείας καὶ οἱ ἄρχοντες πρὸς αὐτὴν Πορεύου εἰς εἰρήνην, 

ΗΝ , ς Ἁ ᾿ὕ , 9 5 , - 3 - 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς ἔμπροσθέν σου εἰς ἐκδίκησιν τῶν ἐχθρῶν 
“ ᾽ τρ “ 
36 ἡμῶν. 35καὶ ἀποστρέψαντες ἐκ τῆς σκηνῆς ἐπορεύθησαν ἐπὶ 
τὰς διατάξεις αὐτῶν. 
ΙΧ τ τ Ἰουδεὶθ δὲ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον, καὶ ἐπέθετο σποδὸν ἐπὶ τὴν 
᾿ οϑ. “ ᾿ ἐλ δ Δ Σ ἐοὲ Α 53. ,ὕ 
κεφαλὴν αὐτῆς, καὶ ἐγύμνωσεν ὃν ἐδεδύκει σάκκον: καὶ ἦν ἄρτι 
’ 3 3 ᾿ 5 ᾿ κἢ “ “- 4 , 
προσφερόμενον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τὸ θυμίαμα 
- “ , 3 
τῆς ἑσπέρας ἐκείνης, καὶ ἐβόησεν φωνῇ μεγάλῃ ᾿Ιουδεὶθ πρὸς Κύριον 
ὶ εἶ ΞΚυ ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου Συμεών, ᾧ ἔδ ὶ 
2 καὶ εἶπεν “Κύριε ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου Συμεών, ᾧ ἔδωκας ἐν χειρὶ 
ε , ᾽ 5). ὡἡ 3 κ ὰ » , τ Ω 
ῥομφαίαν εἰς ἐκδίκησιν ἀλλογενῶν, οἱ ἐλυσαν μήτραν παρθένου εἰς 
, Ἀ » , ν 2 ἘΝ ’ὔ ον ΕΑ Ἂν ν᾿ 
μίασμα καὶ ἐγύμνωσαν μηρὸν εἰς αἰσχυνην καὶ ἐβεβηλωσαν μητραν 
ς “ἡ 3 , 3 δ΄ Ε . 9 , 3.) θ᾽ Ξ 

- εἰς ὄνειδος" εἶπας γάρ Οὐχ οὕτως ἔσται" καὶ ἐποίησαν. 3ἀνθ᾽ ὧν 
- Ε » κα 9 , ᾿ Α , Ἂν ἃ ἃ 
ἔδωκας ἄρχοντας αὐτῶν εἰς φόνον, καὶ τὴν στρωμνὴν αὐτῶν ἣ 
5 » Α 3 Ἁ 3 “΄“ 53 “ Ὁ τ ᾿Ὶ 3 ’ 
ἠδέσατο τὴν ἀπάτην αὐτῶν ἀπατηθεῖσαν εἰς αἷμα, καὶ ἐπάταξας 

;' 3 Ἁ ὃ ἤ Ἀ ὃ 4 » Ν ’ 9 “ 4 Ν 

(3) 4 δούλους ἐπὶ δυνάσταις καὶ δυνάστας ἐπὶ θρόνους αὐτῶν" “καὶ 

ἔδωκας γυναῖκας αὐτῶν εἰς προνομὴν καὶ θυγατέρας εἰς αἰχμα- 

“ “ 3 
λωσίαν καὶ πάντα τὰ σκῦλα εἰς διαίρεσιν νἱῶν ἠγαπημένων 
ὍΝ, ἁ ν» “ 

ὑπὸ σοῦ, οἱ καὶ ἐζήλωσαν τὸν ζῆλόν σου καὶ ἐβδελύξαντο 
, [κά » “ Α Ἄ ’ ’ 3 , ξ Α 

μίασμα αἵματος αὐτῶν καὶ ἐπεκαλέσαντό σε εἰς βοηθόν: ὁ θεὸς 
[7 θ Α 3 ΄ ," 5 ἕ 3 - νι Ἕ 5 Ἁ ν 3 , 

(4) 5 ὁ θεὸς ἐμός, καὶ εἰσάκουσον ἐμοῦ τῆς χήρας. σὺ γὰρ ἐποίησας 

τὰ πρότερα ἐκείνων, καὶ ἐκεῖνα καὶ τὰ μετέπειτα καὶ τὰ νῦν 
Α Α 3 ’ ηθ ᾿ 3 , ἃ » ’ 6 Α 

6 καὶ τὰ ἐπερχόμενα διενοήθης, καὶ ἐγενήθησαν ἃ ἐνενοήθης, “ καὶ 
, ΔῸΣ λ , “τ » ᾿ ’ (Ὁ. 5 , 

(5) παρέστησαν ἃ ἐβουλεύσω καὶ εἶπαν ᾿Ιδοὺ πάρεσμεν" ϑ'΄πᾶσαι γὰρ 

ἐν ὃ ’ ΄ Ν « , ᾽ " “ΠΝ Α , 
(6,9,103) γ αἱ ὁδοί σου ἕτοιμοι, καὶ ἡ κρίσις σον ἐν προγνώσει. Τἰδοὺ γὰρ 
3 Ψ 3 ᾿ “ [χὰ 
Ασσύριοι ἐπληθύνθησαν ἐν δυνάμει αὐτῶν, ὑψώθησαν ἐφ᾽ ἵππῳ 
. 5 , 2 , 3 ’ ἐ- -» 5 9 , 
καὶ ἀναβάτῃ, ἐγαυρίασαν ἐν βραχίονι πεζῶν, ἤλπισαν ἐν ἀσπίδι 
84 εξε᾿ραυνησεται ἐὲ εξερευνησατε Α  ερω] αναγγελω ΝΑ 35 ἡμων] ἢ δὲΑ 

ΞΕ τ85 Δδ' (υμ. ΑὮ ΙΧ 1 επεθετο)] εθετο ἐδ 8 [ εδεδυκει] ενδεδυκει ἐὰ 

ενεδιδυσκετο Α | θεου] κυ Α [τοῦ θυμιαματος Α [ φωνην μεγαλην 2 παρ- 

θενου)] παρ 511} τὰ5 Δϑ 2-- ὃ εἰς μιασμα... εδωκας 5ῈΡ τὰ5 Δἢ 2 εγυμ- 

νωσαν]-᾿ μητραν παρθενου)ὶ εἰς μιασμα Β΄ (οηλ μητραν 19...εγυμνωσαν Β 1383 

Ὥοη ἰηδί ΒΡ) 8 οἵὴ ἀρχοντας δδ᾿ (ΠδΔὺ δὲ 5.8) [οτὴ αὐτῶν 29, 320 δ 1 


οπλ ἀπάτην δὰ Υἱά (Πῃ4} απατη] ἐλ) Α | δυνασταις] δυναστας ὃ [ οἴῃ δυνασταις 
και ἃ 4 θυγατερας] θυγατεῖρες Β- αὐτων Α | σκυλα]- αὐτων Α || νιων] Ἔ 


σὰ δὲ [ ηγαπημενων ΡΓ των ὃὲ [οἵη οἱ Α [ο θεος ο θεος] ο θς᾽ ο θς τὲ “ο 
θς θς Α | ἐμος] ΡΥ ο ἐδ | οἵχ καὶ 79 Α | εμου] μου Α δ οη καὶ 29 ἐδ] 
τα μετεπ.} οἵὴ τα ἃ 6 ἡ Κρισις] αι κρισεις 
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ΙΧ ὃ ΤΟΥΔΕῚΘ 


ὶ ἐ 'σῳ καὶ τόξῳ καὶ σφενδό καὶ οὐκ ἔγνωσαν ὅτι σὺ 
καὶ ἐν γαίσῳ νδόνῃ, Ὕ ι σὺ 


εἶ Κύριος συντρίβων πολέμους. ὥΚύριος ὄνομά σοι: σὺ ῥάξον 8. (τον,1τ1) 


2 “ ᾿ δ: Ἢ 2 ’, Ἁ ," δ ΄ ΕῚ “- 
αὐτῶν τὴν ἰσχὺν ἐν δυνάμει σου, καὶ κάταξον τὸ κράτος αὐτῶν 
3 .-- ΄ εἿ ᾿ Α “. 4 Ὁ Ψν, 
ἐν τῷ θυμῷ σου: ἐβουλεύσαντο γὰρ βεβηλῶσαι τὰ ἅγιά σου, 


΄« " ᾽ὔ “ , “- ΟῚ  “ 
μιᾶναι τὸ σκήνωμα τῆς καταπαύσεως τοῦ ὀνόματος τῆς δόξης 


σου, καταβαλεῖν σιδήρῳ κέρας θυσιαστηρίου σον. 9ϑβλέψον εἰς 9 (ι:--τ5) 


ς “ 2. « 2 , »" 2 “ 2 . 
ὑπερηφανίαν αὐτῶν, ἀπόστειλον τὴν ὀργήν σου εἰς κεφαλὰς 
3 “- Ἁ 2 [ “ , ὰ ’ ,ὔ ς 1ΤῪο τ 
αὐτῶν, δὸς ἐν χειρί μου τῆς χήρας ὃ διενοήθην κράτος. 5 πά- τὸ 
ἱτο 2 , ϑ ΄ δρο Ἅος ς 5.) ν » 
ταξον δοῦλον ἐκ χειλέων ἀπάτης μου ἐπ᾽ ἄρχοντι καὶ ἄρχοντα 
ἐπὶ θεράποντι αὐτοῦ, θραῦσον αὐτῶν τὸ ἀνάστεμα ἐν χειρὶ θη- 
᾽ 
λείας. “οὐ γὰρ ἐν πλήθει τὸ κράτος σου, οὐδὲ ἡ δυναστεία τ: (τ6) 
“" 53 3 ᾿ 
σου ἐν ἰσχύουσιν, ἀλλὰ ταπεινῶν εἶ θεός, ἐλαττόνων εἶ βοηθός, 
τὰ [4 ’,ὔ τι 5 
ἀντιλήμπτωρ ἀσθενούντων, ἀπεγνωσμένων σκεπαστῆς, ἀπηλπ-. - 
σμένων σωτήρ. "““ναὶ ναὶ ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου καὶ θεὸς κλη- τὸ 
ἐκ » ΠΧ (17) δέ “ 3 “ Α .- τῳ , ΓΒῚ 
ρονομίας Ἰσραήλ, ἔσποτα τῶν οὐρανῶν καὶ τῆς γῆς; κτίστα (41:7) 
τῶν ὑδάτων, βασιλεῦ πάσης κτίσεώς σον, σὺ εἰσάκουσον τῆς 
΄ , 13 ᾿ Α ᾽ - 5 ’ τς “- ν 
δεήσεώς μου, Ξκαὶ δὸς λόγον μου καὶ ἀπάτην εἰς τραῦμα καὶ 13 (18) 
“- ΓΙ “- 
μώλωπα αὐτῶν, οἱ κατὰ τῆς διαθήκης σον καὶ οἴκον ἡγιασμένου 
᾿ ἰφὶ ᾿ ἈΝ 3, ’, ξα 5 
σον καὶ κορυφῆς Σιὼν καὶ οἴκου κατασχέσεως υἱῶν σου ἐβου- 
’ .“» 
λεύσαντο σκληρά. "“Γκαὶ ποίησον ἐπὶ πᾶν τὸ ἔθνος σου καὶ τ4 (10) 
, λῇ  Ω “ ἰδῃ { " Ἴ Ε ᾿ ’ 
πάσης φυλῆς ἐπίγνωσιν, τοῦ εἰδῆσαι ὅτι σὺ εἰ ὁ θεὸς πάσης 
’, Ἁ [ὦ Ἁ 3 ᾿᾿ 9, ς ᾽ “- 
δυνάμεως καὶ κράτους, καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος ὑπερασπίζων τοῦ 
΄ 2 Α 2 Ἁ τὰ 
γένους Ἰσραὴλ εἰ μὴ συ. 
Υ , ΄ “- 5 
᾿Καὶ ἐγένετο ὡς ἐπαύσατο βοῶσα πρὸς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ καὶ τ 
Τὰ {7 “ « 
συνετέλεσεν πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα, “καὶ ἀνέστη ἀπὸ τῆς πτώσεως 2 


(2) Ὶ ἐκαλ ΜΕ ΠΣ: ν᾽ ν ᾿ τ: ΟῚ) Ἁ ΕΣ 2 ὃ διέ β 
και εκαλεέσεν Τῇ: ἅβραν αὐτῆς, Και Κατεβῆῇ εἰς Τὸν Οιἰκον εν ῳ ιετριβϑεὲεν 


5 εῚ “ 5 Τὸ ς , “- , Α ῚῚ “"εΟ ς “- 5 - 
ἐν αὐτῷ ἐν ταῖς ἡμέραις τῶν σαββάτων καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς αὕτῆης, 


3 Α λ Ἁ , ὰ Φ ὃ δύ δ 5 δύ , [ , 
Και περιείλατο Τὸν σάκκον ον ενόθεόνυκει, Και ἐξέ υσαῖίτο Τα ιματιᾶ 3 


Ἶ ΟΙἿΉ καὶ εν γαισω Α [ γεισὼω δὲ νὰ (γαισ. δὲ) 8 σὺ ραξον] συν- 
ραϊξον τὰ | μιαναι] τΥ και δὰ 9 ὑπερηφανιαν] ῬΓ τὴν ὃὰ 10 αυ- 
των] την ΟρΎΉΡ!] σου εἰς κεφαλας! αὐτων αποστειϊλον ΤῊΡ ΟρΎΉΨ σου] εἰς 
κεῴφαλας αὐτῶ] δος εν χειρι μου! τῆς χηρᾶς ο διενοίηθην᾽ θραυσον αὐἱτων δὰ 
(ογη θραυσον τ... διενοηθην ὃὰ “.4) [ αναστημα Α 11 ΟἹ σον 1ῷ δὲ" 
(μῃ4}Ὁ δὰ -.3)  η δυναστεια] ἡ δεξια δὲ" τη δυναστια δὰ“: [ θεος] κε Α Ι αφηλπισμ. 
Ν 12 ο θεος] θε δὰ θς Α | βασιλευς Α 13 μου] μοι ἕὰ | κορυφὴν Α 
14 παν το εθνος] παντος εθνοὺυς Α | εἰδησαι] εἰδεναι σε δὲ :3 ὁ θεος] Ἐθς δ᾽ Α 
ει μὴ σὺ Ξ50Ρ τὰϑ Α8 Χ 1 και εγενετο] ι ἐΎεμετῸ 5ῈΡ τὰϑβ ΑἋ 2 πτωσεωΞς] 
 αὐτὴς ἵδ [οἱκον] Ἑαυτῆὴς δὰ 8 περιείλετο δὰ | σακκον]- της (ς 5ὰ} ΠΠἰὰγ 
δ] υ] 4) χηρευσεως αὐτῆς ὃὰ [ ἐνδεδυκει] ἐνεδεδυκει ΒΒΡ ενεδιδυσκετὸ Α 


ϑδοο 


ΙἸΟΥΔΕῚΙΘ δς 1 


(3) χύ , ΡΥ Γδ . 3 ’ 
᾿ ΤΕεριεκ υσαῖο Το σωμα υόθατίι Και ἐχρισάατο 


“- Ἂ Σ «- 
τῆς χηρεύσεως αὐτῆς" 
Ἵ “ Α 4 “- “- «ς 
μύρῳ παχεῖ, καὶ διέταξε τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς αὐτῆς καὶ ἐπέθετο 
δ, Όῳ “-“ ’ “ “- 
μίτραν ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐνεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς εὐφροσύνης αὐτῆς 
» - 3 λί 9 “ « , “ “ “᾿ς 9 Α 3. α« - 
ἐν αἷς ἐστολίζετο ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς ζωῆς τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς Μανασσῆ" 
9,7 “ 

“Δ καὶ ἔλαβεν σανδάλια εἰς τοὺς πόδας αὐτῆς, καὶ περιέθετο τοὺς 
χλίδωνας καὶ τὰ ψέλια καὶ τοὺς δακτυλίους καὶ τὰ ἐνώτια καὶ 
πάντα τὸν κόσμον αὐτῆς" (4) καὶ ἐκαλλωπίσατο σφόδρα εἰς ἀπάντησιν 
9 “ 5 “ἢ [χ ΕΥ͂ ᾿ ’ - 

5 ὀφθαλμῶν ἀνδρῶν ὅσοι ἂν ἴδωσιν αὐτήν. καὶ ἔδωκεν τῇ ἅβρᾳ 
3 ἔρν 3 4 3, Ν ᾿ 3 ’ Ν ᾿ 5 ᾽ὔ 
αὐτῆς ἀσκοπυτίνην οἴνου καὶ καψάκην ἐλαίου, καὶ πήραν ἐπλήρωσεν 
Ρ' ᾽ ΄“ 
ἀλφίτων καὶ παλάθης καὶ ἄρτων καθαρῶν, καὶ περιεδίπλωσε πάντα 
,᾿γ » αὶ ν ΡΣ 6 9. δ 6 ν 36’ θι »ν ᾿ , 

6 τὰ ἄγγια αὐτῆς καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ. “καὶ ἐξήλθοσαν ἐπὶ τὴν πύλην 
“- ὦ “ ἂν 9 
τῆς πόλεως Βαιτυλουά, καὶ εὕροσαν ἐπεστῶτα ἐπ᾽ αὐτῇ Οζείαν καὶ 

Α “- . 7 ᾿φ Ν 3 
τοὺς πρεσβυτέρους τῆς πόλεως Χάβρειν καὶ Χάρμειν. Τὼς δὲ εἶδον 
᾿ 3 3 “ Ν ὡ Α 
αὐτὴν, καὶ ἦν ηλλοιωμένον τὸ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ τὴν στολὴν μετα- 
“ ’ “ ἂν τον 5 Ν Ἁ 
βεβληκυῖαν, καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ τῷ κάλλει αὐτῆς ἐπὶ πολὺ σφόδρα, 
εὺ “ “ ς “ [4 
8 καὶ εἶπαν αὐτῇ ὅ'Ο θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν δῴη σε εἰς χάριν, καὶ 
, } 3 Ἄ ΄ 3 ’ ςκ« 3 ᾿ Δ ὦ 
τελειώσαι τὰ ἐπιτηδεύματά σου εἰς γαυρίαμα νἱῶν Ἰσραὴλ καὶ ὕψωμα 
3 ΄ . ’, - “Ὁ Ν 13) Α 3 φᾷ 

ο Ἱερουσαλήμ. καὶ προσεκύνησεν τῷ θεῷ, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς 
9 αν Α ’, -“"Ἤ 3 »; 
Ἐπιτάξατε ἀνοῖξαί μοι τὴν πύλην τῆς πόλεως, καὶ ἐξελεύσομαι 

“σ᾿ - 9 ΄“ Ν ΄, 
εἰς τελείωσιν τῶν λόγων ὧν ἐλαλήσατε μετ᾽ ἐμοῦ: καὶ συνέταξαν 
το τοῖς νεανίσκοις ἀνοῖξαι αὐτῇ καθότι ἐλάλησαν. "᾿καὶ ἐποίησαν 
΄“ 9 « 3 τ ὺν Ψ “ 
οὕτως" (“) καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ιουδείθ, αὐτὴ καὶ ἡ παιδίσκη αὐτῆς μετ᾽ αὐτῆς" 
ϑ , “- κγ ΄ὕ ἢ 
ἀπεσκόπευον δ᾽ αὐτὴν οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως ἕως οὗ κατέβη τὸ ὄρος, 
“- “-Ἄ »)» " 
ιι ἕως διῆλθεν τὸν αὐλῶνα καὶ οὐκ ἔτι ἐθεώρουν αὐτὴν. Καὶ 
“ “ “ ᾽ ΄ 
ἐπορεύοντο ἐν τῷ αὐλῶνι εἰς εὐθεῖαν, καὶ συνήντησεν αὐτῇ προ- 
᾿ κα Β ῃ 12, Χ , γ»,Ἂ ν , 
ις φυλακὴ τῶν ᾿Ασσυρίων. ᾿ΞΖκαὶ συνέλαβον αὐτὴν καὶ ἐπηρώτησαν 
5 “ , 5 γι 
Τίνων εἶ, καὶ πόθεν ἔρχῃ, καὶ ποῦ πορεύῃ; [3 καὶ εἶπεν Θυγάτηρ εἰμὶ 


“ 3 ᾽ ν...3 ᾿ 5 ᾿ 3 “- 4 ἤ 
τῶν Ἑβραίων, καὶ ἀποδιδράσκω ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, ὅτι μέλλουσιν 


8 οὔϊ τῆς χηρεύσεως αὐτῆς ἱὲ Ϊ περιεκλυσατο] ΡΥ καὶ ἴδ ||[παχει] χ Ξὰ 0 
τὰβ Βδ0 | διεταξε] διεξανε δὲ διεταξεν Α| αἱ] οἷς δὲ | εστολιξετο] εκοσμειτο 
δὲ 4 χλιδωναΞ] ἃ 5ῈΡ τὰς Δϑἴ]} απαντησιν] αἀπατησιν δ Ί ΤΑ ΌΤΑ ὅ ασκο- 
πυτινην (-τεινην ΑἹ] ασκον ἐξ | οὔ] και παλαθὴς ἵὲ [| περιεδιπλωσεν ΝΑ] 
αγγεια 30 6 εξηλθοσαν] οσ 500 τὰβ Δ] Βαιτουλονα τὲ  ευὑραν ὧδ 
εφεστωτα ἵὰ οὶ ἐπ δὰ | Οὗαν ΒΡ το προσωπον αὐτὴς Ἠἠλλοιωμ. 
δὲ | στολην] αὐτῆς ἵὲ [μεταβεβληκνιαν)- αὐτης ὈδΌΤΙΡΑ [ οἵῆὴ καὶ 395 Α 


8 τὸ επιτηδευμα δὰ ὰμ δ᾽ Ιλημ δὲ 8 9 εἐλαλησατε] ατ 510 τὰς Αδ]| 


εἐλαλησανἹ ἐλαλησεν δ΄ Α 10 ἐποιησα! (564 γὰ5 1 1) Α | εξηλθον Βοἴ να 
Ἰουδειθ} 564 γτὰ5 πἰ νἱἃ ἴῃ Β | οἱ μετ αὐτης Α δ] δε ΑΓ (ε Ξιρετῖβοι) 
εθεωρων ἵὰ εθεωρουσαν (σ 500 τὰς Α5) Α 12 Ἑβραιων) Ἐβ, α 51 γὰϑ8 
Α83 


ΒΕ ΡῚ ΤΠ 8οι 3 Ε 


δ Α, 


ΝᾺ 


ΧῚΣ ΙΟΥΔΕΙΘ 


͵ὕ ς φ- Ἵ ; 13 »] Α 3», 3 ; ’ 
δίδοσθαι ὑμῖν εἰς κατάβρωμα. ᾿Ξκἀγὼ ἔρχομαι εἰς τὸ πρόσωπον 13 
2 - 9 ΄ ᾿ ς κα - 3 ᾽Ν ςὔ 
Ολοφέρνου ἀρχιστρατήγου δυνάμεως ὑμῶν τοῦ ἀναγγεῖλαι ρήματα 
᾽ ᾽ Ν , » , 3 Ξ᾿ εν 39 ἃ ἠὲ 
ἀληθείας, καὶ δείξω πρὸ προσώπου αὐτοῦ ὁδὸν καθ᾽ ἣν πορεύσεται 

“«- ΄- ᾽’ “«-- ΄ι “- 
καὶ κυριεύσει πάσης τῆς ὀρινῆς, καὶ οὐ διαφωνήσει τῶν ἀνδρῶν αὐτοῦ 

ι , » κι κ ο τὴς δὲ ἢ ς 9, νὰν 
σὰρξ μία οὐδὲ πνεῦμα ζωῆς. "ὡς δὲ ἤκουσαν οἱ ἄνδρες τὰ ρήματα τα 
αὐτῆς, καὶ κατενόησαν τὸ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ ἢν ἐναντίον αὐτῶν 
θαυμάσιον τῷ κάλλει σφόδρα' “5 καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὴν ᾿“Σέσωκας τ5 

“- “ ἐ ΄“ 
τὴν ψυχήν σου σπεύσασα καταβῆναι εἰς πρόσωπον τοῦ κυρίου ἡμῶν" 

Ἁ “- ’ ΡῚ ἈΝ ν᾿ Α φ “- κι: } ϑ. ἃ “ , ’ 
καὶ νῦν πρόσελθε ἐπὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, καὶ ἀφ᾽ ἡμῶν προπέμψουσίν 
σε ἕως παραδῶσίν σε εἰς χεῖρας αὐτοῦ. ᾿ὁἐὰν δὲ στῇς ἐναντίον τό 

3 “- Ἁ τς “ , 3 Ν 5 » . Ν εν , 
αὐτοῦ, μὴ φοβηθῆς τῇ καρδίᾳ σου, ἀλλὰ ἀνάγγειλον κατὰ τὰ ρηματὰ 

Ν 3 ΄ 17 Ν » ’ 5 3 “- , φ 
σου, καὶ εὖ σε ποιήσει. "καὶ ἀπέλεξαν ἐξ αὐτῶν ἄνδρας ἐκα- 17 -- 

͵ Ν , ἊΨ οὖν Ν “ Ω ϑνσνν Ἄς Ὁ» 2 Α 
τόν, καὶ παρέζευξαν αὐτῇ καὶ τῇ ἅβρᾳ αὐτῆς, καὶ ἤγαγον αὐτὰς 
3. κὶ ᾿Ν . 3 , 18 ν »», ᾿ ) “ 
ἐπὶ τὴν σκηνὴν Ολοφέρνον. καὶ ἐγένετο συνδρομὴ ἐν τῇ τ8 

“ Ἂ 4 ᾿ Α ,ὔ ς ’ 5 ἔν 
παρεμβολῇ, διεβοήθη γὰρ εἰς τὰ σκηνώματα ἡ παρουσία αὑτης" 

ν 5 , . Ὰ 5. ἘΝ ς ς , » -- “ 3 
καὶ ἐλθόντες ἐκύκλουν αὐτὴν ὡς ἱστήκει ἔξω τῆς σκηνῆς Ολο- 


Ω - [4 3 ἊΝ Ν ᾽ς ἴω 1 ᾿ 2 ἔς 
φέρνον, ἕως προσήγγειλαν αὐτῷ περὶ αὐτῆς. ᾿ϑκαὶ ἐθαύμαζον το (:γῦ --τ8) 


ἐπα," “ ’ 3. ἂν ΝῊ ἊΨ ᾿ διν 3 Α 3 3 3. ἐν 
ἐπὶ τῷ κάλλει αὐτῆς, καὶ ἐθαύμαζον τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἀπ᾿ αὑτῆς" 
Ν 53 - Ν Ἁ ’ 3 “ ’ ’ 
καὶ εἶπεν ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τίς καταφρονήσει 
“ “ :, “ “ ,ὔ } 
τοῦ λαοῦ τούτου ὃς ἔχει ἐν ἑαυτῷ γυναῖκας τοιαύτας ; ὅτι οὐ 
“ ὰ » 
καλόν ἐστιν ὑπολείπεσθαι ἐξ αὐτῶν ἄνδρα ἕνα, οἱ ἀφεθέντες 
δυνήσονται κατασοφίσασθαι πᾶσαν τὴν γῆν. ““ καὶ ἐξῆλθον οἷ 20 
’, 3 , Ν ᾿ [ ᾿ 9 “«“ 
παρακαθεύδοντες ᾿Ὀλοφέρνῃ καὶ πάντες οἱ θεράποντες αὐτοῦ, 
Ν 2 , 3 Ἁ 3 Α ᾿ ΩῚ 4 ἢ 3 Ω γ 
καὶ εἰσήγαγον αὐτὴν εἰς τὴν σκηνήν. “καὶ ἣν ᾿Ολοφέρνης ἀνα- 5:1 (19) 
“- ΄“ ζω ἁ 3 
παυόμενος ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ ἐν τῷ κωνωπίῳ, ὃ ἣν ἐκ πορ- 
, Ν » ᾿ ᾿ " ᾽ὔ - 
φύρας καὶ χρυσίου καὶ σμαράγδου καὶ λίθων πολυτελῶν καθυ- 


, 22 Ν 3 ᾽ 3 ΨἊ Ν ΘΙ ΞῪΝ Ν Ψ αΣ Ψ 
φασμένων. ““καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῷ περὶ αὐτῆς, καὶ ἐξῆλθεν εἰς 22 


νὴ 4 Ἀ Ἐπ 3 “ Ἃ 3 “ 23 { 
τὸ προσκήνιον, καὶ λαμπάδες ἀργυραῖ προάγουσαι αὑτοῦ. ὡς 23 (173,20) 


δὲ ἦλθεν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ ᾿Ιουδεὶθ καὶ τῶν θεραπόντων 


3 α "8 , , »Ν “ ᾽ “ , Α 
αὐτοῦ, ἐθαύμασαν πάντες ἐπὶ τῷ κάλλει τοῦ προσώπου" καὶ 


12 διδοσθαι] διδοναι δὲ 13 το προσωπον] οἵη το ἰδ [ ἀαναγγειλαι] απαγ- 
γεῖλαι δ᾽ Α (λαι 51 τὰβ 4.8) [ ρηματα 50Ρ Τὰϑ Α (564 τὰϑ ι 11) 14 αὐτῆς 
197 ταυτα ἐδ [ θαυμασιον] θαυμαστον ἐδ θαυμασια Α | οπὶ τω καλλει κ᾿ὰ 15 εἰς 
προσ. του κυριου] προς τον κΡ' ὃδ | παραδωσι ὃὰ παραδωσονσι δὰ “ἃ παραδω- 
σουσιν ἃ 16 εὐ] εὐθη Α 17 ἐπελεξαν ΒΡ Δ ΟὍΑ | Ολοφερνου] ΤΥ 
του ὃν 18 τη παρεμβολὴ) ΡΓ παση ΒΆΡπιβ ΝΑ || εἰστηκει ΒδΡ , 19 ἐπὶ 
τω καλλει.. απο (516) αὐτῆς ἴῃ τὴρρ εἴ 580 τὰ5 Δ3 (οπὶ ἐπι... εθαυμαΐον (59) 
ΑἾ [εὐἰπαν ἃ  οἵὴ οὐ δὲ" (4 δὰ 5.8) ] οὔὴ ἐστιν δ [ συπολιπεῖσθαι ανδρα εἕ 
αὐυτων ενα ἐδ εξ αυὐτῶὶ νπολειπεσθαι ανδρα ενα Α 21 καθνῴασμενον ἵὰ 
23 προσωπου]- αὐτῆς δδΝ΄Α 


802 


ΧΙ 


ΙΟΥΔΕΙΘ ΧΊΒΤΙ 


- δος , Ζ }] “- ἣ 7) “6 Ν 
πεσοῦσα ἐπὶ πρόσωπον προσεκύνησεν αὐτῷ, καὶ ἤγειραν αὐτὴν 
- “ 53 , 
τ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ. ᾿Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης Θάρ- 
Ἂ Α θη “ δί [χὰ 2 » 2 , 
σησον, γύναι, μὴ φοβηθῇς τῇ καρδίᾳ σου: ὅτι ἐγὼ οὐκ ἐκάκωσα 
, , Α ᾿ 
ἄνθρωπον ὅστις ἡρέτικεν δουλεύειν βασιλεῖ Ναβουχοδονοσὸρ πάσης 
2 τῆς γῆς. 
ἐφαύλισάν με, οὐκ ἂν ἦρα τὸ δόρν μου ἐπ᾽ αὐτούς, ἀλλὰ αὐτοὶ 


2 ᾿ α ς , ς “- ᾿ » , Π 4 
Καὶ νυν ὁ λαός σου ΟὉΟ Κατοίικων Τὴν ορίινῆὴν, εἰ μὴ 


ἰχ “ 5) ἊΨ ω 3 Ν “- λέ ΄ - » ᾽ὕ 
3 ἑαυτοῖς ἐποίησαν ταῦτα. 3καὶ νῦν λέγε μοι τίνος ἕνεκεν ἀπέδρας 
γ᾽ Ρ] ΡῚ “ ἃ Ψ Α ε “- φ Α 2 ’ 
- ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ ἦλθες πρὸς ἡμᾶς: ἥκεις γὰρ εἰς σωτηρίαν" 
θά » “ Ν᾿ 4 ᾽ Ἂ, ᾿] Α λ ’ 4 9 Ἁ 
4 θάρσει, ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ ζήσῃ καὶ εἰς τὸ λοιπόν: οὐ γὰρ 
» ὰ ΡῚ ᾿ » Ρ] 3 Α , ἘΞ 
ἔστιν ὃς ἀδικήσει σε, ἀλλ᾽ εὖ σε ποιήσει καθὰ γίνεται τοῖς 
(ᾳ) 5 δούλοις τοῦ κυρίου μου βασιλέως Ναβουχοδονοσόρ. καὶ εἶπεν 
Γ “- , 
πρὸς αὐτὸν Ἰουδείθ Δέξαι τὰ ῥήματα τῆς δούλης σου, καὶ λαλη- 
σάτω ἡ παιδίσκη σου κατὰ πρόσωπόν σου, καὶ οὐκ ἀναγγελῶ 
6 ὃ “- Σ “ ᾿ , 6 ᾿ ΣΝ λ 
ψεῦδος τῷ κυρίῳ μου ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. “καὶ ἐὰν κατακολου- 
“ ““ “ ’ 
θήσῃς τοῖς λόγοις τῆς παιδίσκης σου, τελείως πρᾶγμα ποιήσει 
μετὰ σοῦ ὁ θεός, καὶ οὐκ ἀποπεσεῖται ὁ κύριός μου τῶν ἐπιτη- 
(5) γ δευμάτων αὐτοῦ. 7ζῇ γὰρ βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ πάσης τῆς 
γῆς καὶ ζῇ τὸ κράτος αὐτοῦ, ὃς ἀπέστειλέν σε εἰς κατόρθωσιν 
’ “-“ [ἢ ᾿) ’ , Ἁ Α ἐξ }] “ 
πάσης ψυχῆς, ὅτι οὐ μόνον ἄνθρωποι διὰ σὲ δουλεύουσιν αὐτῷ, 
Ἕ 4 Ἀ , ΄ “ 2 “ Ν ἣν ΄ Ἀ }Ὶ ᾿' ΄“ 
ἀλλὰ καὶ τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ καὶ τὰ κτήνη καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ 
» “ ᾿ μὴ » ’ , , Ἂ ’ 
οὐρανοῦ διὰ τῆς ἰσχύος σον ζήσονται Ναβουχοδονοσὸρ καὶ πάντα 
ΚῪ “ » ’ 
(6) 8 τὸν οἶκον αὐτοῦ. ϑηκούσαμεν γὰρ τὴν σοφίαν σον καὶ τὰ πανουρ- 
’, ζω “ “ “- 
γεύματα τῆς Ψυχῆς σου, καὶ ἀνηγγέλη πάσῃ τῇ γῇ ὅτι σὺ μόνος 
) θὸ Σ Ἄ β λ , " ὃ ᾿ Σ » ᾿ξ Ν θ }Ὶ 
ἀγαθὸς ἐν πάσῃ βασιλείᾳ καὶ δυνατὸς ἐν ἐπιστήμῃ καὶ θαυμαστὸς 
» , λέ 9 ν ω λό ὰ ἋᾺ τλ » ν 
(7) οἐν στρατεύμασιν πολέμου. 9ϑκαὶ νῦν λόγος ὃν ἐλάλησεν ᾿Αχιὼρ 
“᾽ “ , ’ 
ἐν τῇ συνεδρείᾳ σου, ἠκούσαμεν τὰ ῥήματα αὐτοῦ, ὅτι περιεποιή- 
) Ἁ δ, 5. Ψ, Α 2 ᾿ }] Φ᾿ , 
σαντο αὐτὸν οἱ ἄνδρες Βαιτυλουά, καὶ ἀνήγγειλεν αὐτοῖς πάντα 
» ’΄ 
- τὸ ὅσα ἐξελάλησεν παρὰ σοί. “διό, δέσποτα κύριε, μὴ παρέλθης 
“ - [τ 
(8) τὸν λόγον αὐτοῦ, ἀλλὰ κατάθου αὐτὸν ἐν τῇ καρδίᾳ σου, (3 ὅτι 
3 2 ᾿ς 3 Α ΡῚ “ Α ᾽, ε “ 2 ’ “Ε Ἂν 
ἐστιν ἀληθής" οὐ γὰρ ἐκδικᾶται τὸ γένος ἡμῶν, οὐ κατισχύει ῥομφαία 
5. 19 ) 4 ΣΝ ᾿ς εἰν ᾿ . θ ν π- 1 , α 
(9) τι ἐπ᾿ αὐτοὺς ἐὰν μὴ ἁμάρτωσιν εἰς τὸν θεὸν αὐτῶν. “καὶ νῦν 


ΧΙ 1 μη] ρχ και ἐδ | ηρετικεν] κεν ἐξ ηρετισεν Α 2 εἰ μη] εφαυλισαν 
με ο] κατοικων τῆν! ορ. ὃὰ  εφαυλισεν Α [ αλλα] αλλ δὲ 8 ενεκα ἴξᾷὰ [απε- 
δρασας ἰδ | ξησὴ] ΡΥ ζωὴ δὲ 4 ποιήσει] ποισει δ" (η Ξρεχβὸσ δ᾿}) 
βασιλεως] ΡΥ του ἵὲ 7 βασιλευς} ΡΥ οΑ  πασης τῆς γης Ναβουχ. Α 
Ναβονχ. 29] ρζ ἐπι δ 8 8 πανουργηματα ΒΆΌΑ [ και 29] ρΥ α ΒΕΡΟΙΔΑ ] 
βασιλεια] ΡΥ τὴ Α 9 λογος]- σου δὲ  (οπὶ δὲ 5 ὈΓ ὁ δὲ | συνεδρια 
ΒΌΝΑ | Βαιτουλονα τὲ [ εξελαλησεν] ἐλαλησεν ἕὲ 10 διο] διοτι ἐδ ἢ (διο 
ἐξ ς.4) δῃ Α  ουὅ 297 ουδὲ δὲ ος Α 


803 2Ὲ2 


ΝΑ 


ΧΙ 1 ΙΟΥΔΕΙΘ 


Ῥ 4 Α , ς τὸ , ᾿» Χ  Ψ ) “ 
ἵνα μὴ γένηται ὁ κύριός μου ἔκβολος καὶ ἄπρακτος, ἐπιπεσεῖται 
’, Ἑ ϑὺ. «ὦ 
θάνατος ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν, καὶ κατελάβετο αὐτοὺς ἁμάρτημα 
Ξ - “ λ ᾿ ᾿ 
ἐν ᾧ παροργιοῦσιν τὸν θεὸν αὐτῶν, ὁπηνίκα ἂν ποιήσωσιν αἀτο- 
πίαν. ""ἐπεὶ γὰρ ἐξέλειπεν αὐτοὺς τὰ βρώματα καὶ ἐσπανίσθη 1: (το,τ1) 
“-- Υ͂ 9 ΄ 9 » “ 3 “ ᾿ 
πᾶν ὕδωρ, ἐβουλεύσαντο ἐπιβαλεῖν τοῖς κτήνεσιν αὑτῶν, καὶ 
, ε' 3 κε ς , εκ , ᾽ κ 4 ε 
πάντα ὅσα διεστείλατο αὐτοῖς ὁ θεὸς τοῖς νόμοις αὐτοῦ μὴ φαγεῖν 
“- “- ’ 3 
διέγνωσαν δαπανῆσαι. ᾿Ξκαὶ τὰς ἀπαρχὰς τοῦ σίτου καὶ τὰς 13 (τ9) 
, “ ᾿ Α ἰσις ᾿ , ὰ τὰ ς ,ὔ “ 
δεκάτας τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου, ἃ διεφύλαξαν ἁγιάσαντες τοῖς 
“- “ ͵ 5" Ν . “ 
ἱερεῦσιν τοῖς παρεστηκόσιν ἐν Ἱερουσαλὴμ ἀπέναντι τοῦ προσ- 
.- “ « “ “ χ »“" 
ὦπουν τοῦ θεοῦ ἡμῶν, κεκρίκασιν ἐξαναλῶσαι, ὧν οὐδὲ ταῖς 
α Ἂ- “ “«-- “-. 
4 Νὶ χερσὶν! καθῆκεν ἅψασθαι οὐδένα τῶν ἐκ τοῦ λαοῦ. “καὶ ἀπε- τὰ 
5 ᾽ ο' ΄ - 
στάλκασιν εἰς Ἱερουσαλήμ, ὅτι καὶ οἱ ἐκεῖ κατοικοῦντες ἐποίησαν 
ταῦτα, τοὺς μετοικίσαντας αὐτοῖς τὴν ἄφεσιν παρὰ τῆς γερουσίας. 
15 Ν Ψ᾿», ς “ἡ ω δ 3 τὴ ἈΝ ζ , 
καὶ ἔσται ὡς ἂν ἀναγγείλῃ αὐτοῖς καὶ ποιήσωσιν, δοθησονταί τ5 
5 » » ἴω « 3 ’ [κὦ 3 4 ’ 
σοι εἰς ὄλεθρον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. ὅθεν ἐγὼ ἡ δούλη σου 16 (13) 
- “ τὰ “ 
ἐπιγνοῦσα ταῦτα πάντα ἀπέδρων ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ 
3 , , ς . τ δὶ [πὴ ΄ ΡΥ δ. τς τ 2 ἐ 
ἀπέστειλέν με ὁ θεὸς ποιῆσαι μετὰ σοῦ πράγματα ἐφ᾽ οἷς ἐκστη- 
κ « “δ ΣΝ 9 ΄, »» 17 “' ε , 
σεται πᾶσα ἡ γῆ ὅσοι ἐὰν ἀκούσωσιν αὐτά. "7ὅτι ἡ δούλη σον 17 (14) 
’ , ἐ , 
θεοσεβής ἐστιν, καὶ θεραπεύουσα νυκτὸς καὶ ἡμέρας τὸν θεὸν 
« “. “- “ ’ , 
τοῦ οὐρανοῦ: καὶ νῦν μενῶ παρὰ σοί, κύριέ μου, καὶ ἐξελεὺ- 
ς ;» ᾿Ὶ ,’ ᾿Ὶ Α ’ Ν ’ 
σεται ἡ δούλη σου κατὰ νύκτα εἰς τὴν φάραγγα καὶ προσεύξομαι 
Ν Ν θ ΄ (1.3) ΡΑΡῚ .“ , 5» , Ἂ ς “δ᾽ 9 ΕἾ 
πρὸς τὸν θεόν, (15) καὶ ἐρεῖ μοι πότε ἐποίησαν τὰ ἁμαρτήματα αὐ- (58) 
“ χβ Ν᾿..." - ’ ᾿ 5 ΄ Ἁ , 
τῶν. "βκαὶ ἐλθοῦσα προσανοίσω σοι, καὶ ἐξελεύσῃ σὺν πάσῃ τ 
“ ’ Α 3 ὸ : ᾿ “ 
τῇ δυνάμει σου, καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεταί σοι ἐξ αὐτῶν. 
Α , ᾿ “" 5 2 “- - 
9 καὶ ἄξω σε διὰ μέσου τῆς ᾿Ιουδαίας ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἀπέναντι το 
5 ὦ Ἁ , Ν ’ 3 ΄ ᾿} ἴς Α 
Ἱερουσαλήμ, καὶ θήσω τὸν δίφρον σον ἐν μέσῳ αὑτῆς, καὶ 
, 5» Ν « ἢ τ ) » μ ν 5 ΄ 
ἄξεις αὐτοὺς ὡς πρόβατα οἷς οὐκ ἔστιν ποιμὴν, καὶ οὐ γρύξει 


[4 “ , ων δ - 
κύων τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ ἀπέναντί σου" “ὅτι ταῦτα ἐλαλήθη μοι (6) 


Ν , , ιν 5» ἫΝ (17) ν.. 5 ΤᾺ τ 
κατὰ πρόγνωσίν μου καὶ ἀπηγγέλη μοι, “7 καὶ ἀπεστάλην ἀναγ- (7) 
γεῖλαί σοι. Ξογζαὶ ἤρεσαν οἱ λόγοι αὐτῆς ἐναντίον ᾿Ολοφέρνον 90 (18) 


᾿ 3 ῳ “ “ ν 
καὶ ἐναντίον πάντων τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ 
΄“ , τς τὸ ν ἘΓ 21 Οὐ - ’ ᾿ .. 53. νΝ 
τῇ σοφίᾳ αὐτῆς καὶ εἶπαν ὑκ ἔστιν τοιαύτη γυνὴ ἀπ᾽ ἄκρου 5: (19) 


-“ ᾿, τοὶ ὌΝ » “Ὁ , " , , Ὡ2 Ν 
ἕως ἄκρου τῆς γῆς, ἐν καλῷ προσώπῳ καὶ συνέσει λόγων. Καὶ 2: (:ο) 


ΝΑ ΖΗἔἅ1] επιπεσειται] ΡΥ καὶ 8 (πιρ) δοιὰ ΡΥ καὶ Α | προσωπου ᾿δ  ] κατελαβετο] 
καταλαβοι Α |; εν τω ᾿ὰἦἶ (εν ὦ δὰ 5:8) παροργιουσι ὃὰ αν] εαν ΔᾺ 12 οπὶ γαρ 
Α | εξελειπεν} εξελιπεν ΡῈ παρεξελειπεν ΑΙ ͵ βρωματα]- αὐτων Α | κτησιν δὰ 
(κτηνεσιν δὰ 5.) 138 δεκατα Αὖ (ς ΞΙΙρούβου }}} οτὴ α Α, οὐδε] ουδ εν ΑΊ ρΡοϑβέ 
χερσιν!}} Ἔχοὶάϊι [0] ἢ δ 11δανήεαν αὶ 17ερει] αναγγελει ἃ 19 [31] σου 
οτι ταυτα ἐλαλὴ 51} τὰ5 Β1}80 ] μοι ταυτα ἐελαληθη Α |᾿πηγγελὴ] ανηγγελη Α 


8ο.4 


ΧΙΠ 


ΙΤΙΟΥ̓ΔΕῚΘ ΧΙΕΤΙ 


εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης Εὖ ἐποίησεν ὁ θεὸς ἀποστείλας σε 
ἔμπροσθεν τοῦ λαοῦ, τοῦ γενηθῆναι ἐν χερσὶν ἡμῶν κράτος: ἐν 
δὲ π᾿ , δ β ἵ 5 , 23 Α σ᾿ 5 , 

(21) 23 δὲ τοῖς φαυλίσασι τὸν κυριόν μον ἀπώλεια. “53καὶ νῦν ἀστεία 
Ω ᾿ » “ ᾿» ν.» ν » “ , -“ 5» 
εἰ σὺ ἐν τῷ εἴδει σον καὶ ἀγαθὴ ἐν τοῖς λόγοις σον ὅτι ἐὰν 

7 θὲ Ἃ ἫΝ ξ θ ’ » - , ν ᾿ 
ποιήσῃ καθὰ ἐλάλησας, ὁ θεός σον ἔσται μοῦ θεός, καὶ σὺ 
Ρ] » ν Ι" ᾽ Α ᾿» ν᾿ Α 
ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως καθήσῃ, καὶ ἔσῃ ὀνομαστὴ 

ι παρὰ πᾶσαν τὴν γῆν. ᾿ Καὶ ἐκέλευσεν εἰσαγαγεῖν αὐτὴν οὗ 

ἐτίθετο τὰ ἀργυρώματα αὐτοῦ, καὶ συνέταξεν καταστρῶσαι αὐτῇ ἀπὸ 
- “ “-“ ῇ “ 4 
"τῶν ὀψοποιημάτων αὐτοῦ καὶ τοῦ οἴνου αὐτοῦ πίνειν. “καὶ εἶπεν 
» “ 4 , 
Ιουδείθ Οὐ φάγομαι ἐξ αὐτῶν, ἵνα μὴ γένηται σκάνδαλον, ἀλλ᾽ ἐκ 
- 3 3 
Ξ3τῶν ἠκολουθηκότων μοι χορηγηθήσεται. 83καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν 
3 “ , 
Ολοφέρνης Ἐὰν δὲ ἐκλίπῃ τὰ μετὰ σοῦ ὄντα, πόθεν ἐξοίσομέν 
“ δ᾽ ΄σ 5 “ “΄΄.», 
σοι δοῦναι ὅμοια αὐτοῖς; οὐ γάρ ἐστιν μεθ᾽ ἡμῶν ἐκ τοῦ ἔθνους 
4 , 3 3 Ἁ ᾿ » ,ὔ Ὡ Ὗ᾽ ’ , 

(4) 4 σον. “καὶ εἶπεν ᾿Ιουδεὶθ πρὸς αὐτόν Ζῇ ἡ ψυχή σου, κύριέ μου, 
σ Ψ ’ [ ’ ν ἢ) ιν “΄-΄ “Δ 7 ΕῚ 
ὅτι οὐ δαπανήσει ἡ δούλη σον τὰ ὄντα μετ᾽ ἐμοῦ ἕως ἂν ποιήσῃ ἐν 

’ ἁ ΕΥ̓ ’ 5 Ὶ » ’ 2 Α ς ’ 
5 χειρί μον ἃ ἐβουλεύσατο. ὅκαὶ ἠγάγοσαν αὐτὴν οἱ θεράποντες 
Ὅλ , 3 Α " ν΄ ’ " ἘΝ 
οφέρνον εἰς τὴν σκηνήν, καὶ ὕπνωσεν μέχρι μεσούσης τῆς 


᾿ ᾽ 
6 καὶ ἀπέστειλεν 


(5) ὁ νυκτός: καὶ ἀνέστη πρὸς τὴν ἑωθινὴν φυλακήν, 
πρὸς ᾿Ολοφέρνην λέγουσα ᾿Ἐπιταξάτω δὴ ὁ κύριός μου ἐᾶσαι 
(6) γ τὴν δούλην σου ἐπὶ προσευχὴν ἐξελθεῖν. 17καὶ προσέταξεν ᾽Ολο- 
φέρνης τοῖς σωματοφύλαξιν μὴ διακωλύειν αὐτήν. καὶ παρέμεινεν 
(7) ἐν τῇ παρεμβολῇ ἡμέρας τρεῖς" “)᾽ καὶ ἐξεπορεύετο κατὰ νύκτα 
εἰς τὴν φάραγγα Βαιτυλουά, καὶ ἐβαπτίζετο ἐν τῇ παρεμβολῇ 


8 Ἁ ἐ »,.», δέ ὧν , 
καὶ ὡς ἀνέβη, ἐδέετο τοῦ κυρίον 


3 Ὶ “-“- ΄“-" σι [2 
(8) 8 ἐπὶ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδατος. 
-ΖΦ» ᾿ “-“ “ “- “ 
θεοῦ ᾿Ισραὴλ κατευθῦναι τὴν ὁδὸν αὐτῆς εἰς ἀνάστημα τῶν υἱῶν 
(9) 9 τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 9καὶ εἰσπορευομένη καθαρὰ παρέμενεν τῇ 
σκηνῇ, μέχρι οὗ προσηνέγκατο τὴν τροφὴν αὐτῆς πρὸς ἑσπέ- 
(19) το ραν. Καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐποίησεν 
"ἢ , “" “-- 
Ολοφέρνης πότον τοῖς δούλοις αὐτοῦ μόνοις, καὶ οὐκ ἐκάλεσεν 
» Ἁ “ “ - Ὄ 
ιι εἰς τὴν χρῆσιν οὐδένα τῶν πρὸς ταῖς χρείαις. "' καὶ εἶπεν 
’ “ » ’, ἁ 3 “-- - 
Βαγώᾳ τῷ εὐνούχῳ, ὃς ἦν ἐφεστηκὼς ἐπὶ πάντων τῶν αὐτοῦ 
΄“ ἣ “ 
Πεῖσον δὴ πορευθεὶς τὴν γυναῖκα τὴν Ἑβραίαν ἥ ἐστιν παρὰ 
ἣ “- λθ “ Α ς ““ Ά “ 4 ΄“ θ᾽ ε “ 
σοὶ τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ἡμᾶς καὶ φαγεῖν καὶ πιεῖν μεθ᾽ ἡμῶν. 
28 ποιηση] ποιήσεις Δ Ϊ εν! οἰκω Βἢ εν οἰἰκω ΒΡίν!4) ] βασιλεως Ναβ. Α 
ΧΙἼΙ 1 αὐτὴ] αὐτὴ! Α | πινειν] πιειν Αὶ 2 αλλ] αλλα ἃ 8 οἵὴ δε Αἰ 
εκλειπὴ Α | οντὰ μετα σου ΒΊΑ | εξοισομεν] εἕομεν Α [|| ομοια] ΡΥ τα Α | εθ- 
νους] γενοὺυς Α 4 ποιησ} ἘΈ ἘΚ: Α δ τὴς νυκτος9] ὁπ] τῆς Α [προ] 
περι ἃ 6 εξελθεῇ επι προσευχὴν 8 ως] εὡς Α | εδετο Α | του 


κυριου] οΟἠἹ του Α 9 καθαρα] καθα ΑΙ τὴ σκηνὴ] ΡΥ εν Α || μεχρις 
Β80  τροφην] τρυφην 10 χρησιν] κλησιν Α 


805 
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125 Α ᾿ 3 Α ἴον ἥ [ἢ “ Ὗ “ ,ὔ 
Β ᾿ξἰδοὺ γὰρ αἰσχρὸν τῷ προσώπῳ ἡμῶν εἰ γυναῖκα τοιαύτην τ2 (11) 
Ῥ 3 Ἂ ΄“ Ψ' , 
παρήσομεν οὐχ ὁμιλήσαντες αὐτῇ" ὅτι ἐὰν ταύτην μὴ ἐπισπασώ- 
ε ΄᾿ «- 
μεθα, καταγελάσεται ἡμῶν. "3καὶ ἐξῆλθεν Βαγώας ἀπὸ προσώπου τ: (1:2) 
2 ΄ “ “- 
Ολοφέρνου, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν καὶ εἶπεν Μὴ ὀκνησάτω 
ὃ Α ε Ἷ ς Α Υ ᾽ “- Π δ Α ’ , 
ἡ ἡ παιδίσκη ἡ καλὴ αὕτη ἐλθοῦσα πρὸς τὸν κύριόν μου δοξα- 
σθῆναι κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ πίεσαι μεθ᾽ ἡμῶν εἰς εὐφρο- 
΄ 3 Α “ 3 “αχἈ.ε , ’ ε ᾿ , 
σύνην οἶνον, καὶ γενηθῆναι ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ὡς θυγάτηρ μία 
- ς΄ 3 ᾿ ὰ Ψ 5 3, ͵ 
τῶν υἱῶν Ασσοὺρ αἱ παρεστήκασιν ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσόρ. 
14 - Ὧν Α ων 3 ὃ (0 Α , 9 1.» 2 “ “ 
καὶ εἰπεν πρὸς αὑτὸν Ιουδειθ Και τις εἰμι ἐγὼ ἀντεροῦσα Τῷ τΆ (13,14) 
, 4 -- ὰὀ » 3 ΄“ 3 “ 3 “ 2 : 
κυρίῳ μου; ὅτι πᾶν ὃ ἔσται ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἀρεστὸν 
᾽ “- 
σπεύσασα ποιήσω, καὶ ἔσται τοῦτό μοι ἀγαλλίαμα ἕως ἡμέρας 
’ 1:5 ῃ κ ᾽ , Ἂς κα ῃ ΧΆΜ 
θανάτον μου. "βκαὶ διαναστᾶσα ἐκοσμήθη τῷ ἱματισμῷ καὶ παντὶ τ5 
΄“ ’ “ 2 Ἀ “- ε ᾿ 39 ΄“ ..ν 
τῷ κόσμῳ τῷ γυναικείῳ" καὶ προῆλθεν ἡ δούλη αὐτῆς καὶ ἔστρωσεν 
“«- ᾽, 3 Υ̓ , 
αὐτῇ κατέναντι Ολοφέρνου χαμαὶ τὰ κώδια, ἃ ἔλαβεν παρὰ Βαγώον εἰς 
“- 2 “ 
τὴν καθημερινὴν δίαιταν αὐτῆς εἰς τὸ ἐσθίειν κατακλινομένην ἐπ᾽ αὐτῶν. 
“Ἵ , ες ’ 2 
“6 καὶ εἰσελθοῦσα ἀνέπεσεν ᾿Ἰουδείθ, “Θκαὶ ἐξέστη ἡ καρδία Ὃλο- 16 
, 3 3 3 Ἂ: "] ὁ ες Α 3 “- Ν ἘΝ , 
φέρνου ἐπ᾽ αὐτὴν, ἐσαλεύθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ: καὶ ἦν κατεπίθυμος 
΄-“ , 3 “ ’ὔ ων 3 ΄“- 
σφόδρα τοῦ συγγενέσθαι μετ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐτήρει καιρὸν τοῦ ἀπατῆσαι 
“Ἂ 5..3.Ὁ οι ὦ ὃ δια 17 2 Α )» " 3 ἊΝ , 
αὐτὴν ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας εἶδεν αὐτὴν. 17καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης τ7 


“3 3 
18 καὶ εἶπεν Ἴου- τ8 


,ὔ 3 ξ “ , 
Πίε δὴ καὶ γενήθητι μεθ᾽ ἡμῶν εἰς εὐφροσύνην. 
, Ἵ , ΄ [ὦ 3 τς Α ἴπ 3 2 Α ΄ 
δείθ Πίομαι δή, κύριε, ὅτι ἐμεγαλύνθη τὸ ζῇν μον ἐν ἐμοὶ σήμερον 
παρὰ πάσας τὰς ἡμέρας τῆς γενέσεώς μου. ᾿ϑκαὶ λαβοῦσα ἔφαγεν το 
καὶ ἔπιεν κατέναντι αὐτοῦ ἃ ἡτοίμασεν ἡ δούλη αὐτῆς. ΞΖ' καὶ ηὐ- 20 
3 ΄“ Α “3 
φράνθη ᾿Ολοφέρνης ἀπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἔπιεν οἶνον πολὺν σφόδρα ὅσον 
οὐκ ἔπιεν πώποτε ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἀφ᾽ οὗ ἐγεννήθη. Ὡς δὲτ ΧΠῚ 
3 “ 3. τ 3 ΄ Ἑ φ 3 “ Ἂ , Α , 
ὀψία ἐγένετο, ἐσπούδασαν οἱ δοῦλοι αὐτοῦ ἀναλύειν: καὶ Βαγώας 
συνέκλεισεν τὴν σκηνὴν ἔξωθεν, καὶ ἀπέκλεισεν τοὺς παρεστῶ- 
τὰς ἐκ προσώπου τοῦ κυρίου αὐτοῦ, καὶ ἀπῴχοντο εἰς τὰς κοίτας 
2) « (2) 5 ᾿ , , ὃ Α ν. Ὁ ἃ ἂν “ 
αὐτῶν: “ἦσαν γὰρ πάντες κεκοπωμένοι διὰ τὸ ἐπὶ πλεῖον γεγο- (69) 
3 “ - 
νέναι τὸν πότον. ὑπελείφθη δὲ ᾿Ιουδεὶθ μόνη ἐν τῇ σκηνῇ, « (3) 
(Ὁ καὶ ᾿Ολοφέρνης προπεπτωκὼς ἐπὶ τὴν κλίνην ἑαυτοῦ: ἦν γὰρ (4) 


Α 13 Βαγως Αἴ (α 29 ΞρεΥβου Αἢ) | πιεσαι] πιεῖ! Α[ν μεθ υμῶων (516) εἰς 


ευφροσυνὴ ἴῃ Τρ εἴ 51 τὰ5 Αϑ (οηλ εἰς εὐῴροσυνην ΑἾ) 14 μοι τουτο 
Α [ημερα Δ ] οπὶ μου 29 4 156 αναστασα Αὶ | οἵη και παντι τω κοσμω 
Α | γυναικίω Α [|-προσηλθεν Δ | κατεναντι] εναντιον Α [κωδια] ροβὲ κ Τὰϑ 1 
1 (λ νεὶ α) Βδ3|[ελαβον ἃ 10 εσαλευθὴ] ΡΥ και Α | συνγενεσθαι Α 
17 μεθ] θ 51 ταβ Αἱ 19 ἐπιεν και εφαγεν ἃ 20 επιεν 29] πι 511: 
γτὰ8 Αἱ ] οὔῇ πωποτε εν ἡμ. μιὰ α Χ]Π 1 κ προσωποὺ τοὺ κυρίου 5} 
τας Βιἴαὺ 2 οἱ εν τὴ σκηνὴ ἃ [ἐπι τὴν 580 γτὰβ ΒΡ 


δού 


[-- 


(14) 12 


(15) 13 


ΙΟΥΔΕῚΘ ΧΙ 3 


- με 3 2 -᾿ ’ 2. αὶ 
περικεχυμένος αὐτῷ ὁ οἶνος. 3καὶ εἶπεν Ἰουδεὶθ τῇ δούλῃ αὐτῆς 
- “Ἅ “- ΄-" “ ᾿ 2, “ 
στῆναι ἔξω τοῦ κοιτῶνος αὐτῆς καὶ ἐπιτηρεῖν τὴν ἔξοδον αὐτῆς 
, 5 ε ’ 2 ’ ν », 3. ἡ δ Α 
καθάπερ καθ᾽ ἡμέραν, ἐξελεύσεσθαι γὰρ ἔφη ἐπὶ τὴν προσευχὴν 
,ς. κα ἂν Α “- , Ἅ ᾿ Α Ἑ “-“ 4 Ἁ 
αὐτῆς" καὶ τῷ Βαγώᾳ ἐλάλησεν κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα. “Ἅ καὶ 
ἀπήλθοσαν πάντες ἐκ προσώπου, καὶ οὐδεὶς κατελείφθη ἐν τῴ 
“- 3 Α ,“΄Ἣ΄΄Ίι Δ (6) ᾿ [αν 2 ὃ λ , οἷ " 
κοιτῶνι ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου: (δ) καὶ στᾶσα ᾿Ἰουδεὶθ παρὰ τὴν 
- εὺ “- , “ ’ 
κλίνην αὐτοῦ εἶπεν ἐν τῇ καρδίᾳ ἑαυτῆς “) Κύριε ὁ θεὸς πάσης 
, 3 ,ὕ » Δ Ῥὴ ’, πὸ ν νι» “ ΩΝ 
δυνάμεως, ἐπίβλεψον ἐν τῇ ὥρᾳ ταυτῃ ἐπὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν 
3 ’ [2 “- “- 
μου, εἰς ὕψωμα Ἰερουσαλήμ" 5ὅτι νῦν καιρὸς ἀντιλαβέσθαι τῆς 
“ Ψ, “ 
κληρονομίας σου καὶ ποιῆσαι τὸ ἐπιτήδευμά μου εἰς θραῦμα 
ἐχθρῶν οἱ ἐπανέστησαν ἡμῖν. “καὶ προσελθοῦσα τῷ κανόνι τῆς 
εὴ “- 3 “"Ἅ 
κλίνης ὃς ἦν πρὸς κεφαλῆς ᾿Ολοφέρνου καθεῖλε τὸν ἀκινάκην 
“ 3 “Ἅ ν ΄“ “- 
αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, Τ καὶ ἐγγίσασα τῆς κλίνης ἐδράξατο τῆς κόμης 
“ [φ » “ ν ἘΝ ΄ , ε ἀγοσις τ ω . 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν Κραταίωσόν με, ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ, ἐν 
Ὁ δ» , 8 ν.»;; ; ᾿ ἡτξοὶ πδὶ 2. 
τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. ὅκαὶ ἐπάταξεν εἰς τὸν τράχηλον αὐτοῦ δὶς ἐν 
τῇ ἰσχύι αὐτῆς, καὶ ἀφεῖλεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, ϑκαὶ ἀπεκύλισεν 
τὸ σῶμα αὐτοῦ "ἀπὸ τῆς στρωμνῆς, καὶ ἀφεῖλε τὸ κωνώπιον 
-- ’; Η Ὶ 3, Ὁ» “- ᾿ “- 
ἀπὸ τῶν στύλων" “καὶ μετ᾽ ὀλίγον ἐξῆλθεν καὶ παρέδωκεν τῇ 
“ ᾿ - 3 , 
ἅβρᾳ αὐτῆς τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου, "καὶ ἐνέβαλεν αὐτὴν εἰς 
Ά ’ “ -, - 
τὴν πῆραν τῶν βρωμάτων αὐτῆς" ““)᾽ καὶ ἐξῆλθον αἱ δύο ἅμα κατὰ 
τὸν ἐθισμὸν αὐτῶν. καὶ διελθοῦσαι τὴν παρεμβολὴν ἐκύκλωσαν 
Ν , 3 "ἢ Ν , ,ῃΨ ΄, Ν 
τὴν φάραγγα ἐκείνην, καὶ προσανέβησαν τὸ ὄρος Βαιτυλουά, καὶ 
’, “ Ἂν 
ἤλθοσαν πρὸς τὰς πύλας αὐτῆς. Ἷ Καὶ εἶπεν Ἰουδεὶθ μακρό- 
θεν τοῖς φυλάσσουσιν ἐπὶ τῶν πυλῶν ᾿Ανοίξατε, ἀνοίξατε δὴ τὴν 
’ 3. “- ε δὴ ν ᾿ ε “- σι ᾿,, }Ὶ Α , 
πύλην: μεθ᾽ ἡμῶν ὁ θεὸς ὁ θεὸς ἡμῶν ποιῆσαι ἔτι ἰσχὺν ἐν 
2 ΚΙ ᾿ , κ᾿ “- ; ὅ5 ἘΠῚ τς ᾿ κ᾿ ΄, 
Ἰσραὴλ καὶ κράτος κατὰ τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν, καθὰ καὶ σήμερον 
:) ᾿ 12 .ΟΣν»ὕ]͵ ε Ψ, ες: ἡ ΄- ΄ 3 
ἐποίησεν. "Ξκαὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσαν οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως αὐ- 
“ ἣ ᾿ Ψ 3 ’ “ -᾿΄’ 3 ᾿ ᾿ Ψ 
τῆς τὴν φωνὴν αὐτῆς, ἐσπούδασαν τοῦ καταβῆναι ἐπὶ τὴν πύλην 
τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ συνεκάλεσαν τοὺς πρεσβυτέρους τῆς 
Ἃ 13 Ἂ “ὃ ’ 2 Α “ ΄- ’ 
πόλεως. καὶ συνέδραμον πάντες ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλον 


ΡῚ “ [τὰ ’ 3. 3 ΄ “ ᾿ ΄' 
αὐτῶν, ὅτι παράδοξον ἦν αὐτοῖς τοῦ ἐλθεῖν αὐτήν, καὶ ἤνοιξαν 


4 προσωπου] " αὐτῆς Α | εαὐτης] αὐτῆς Α | οἵ εν 395Ὰ δ θραυσμα Α 

6 «ακεινακὴν ΒΊΑ (ακιν. ΒΡ) Ἴ ὁ θεο9] ΡΥ κε ἃ 8 εἐπαταξεν] α τὺ 
ΒῸΡ τὰς Αϑ αὐτου 290] απ αὐτου Α 9 τηστρωμνῆς ἃ | αφειλεν Α | τον 
κωνωπιον Α | μεθ Ῥ" (μετ Β") 10 αὐτων»] ἐπι τὴν προσευχὴν ἴδ | 
ων - Α | το ορος] προς δὲ (το ορ. δ 5.8) ] Βαιτουλουα ἕὲ [ ηλθοσαν] ἡλθον 
11 ανοιξ. δη ανοιξ. Α [ οἵὰ ἡμῶν 39 ΒΑΡΝΑ 12 οἣἱ αὑτῆς το δὰ | 

του καταβ.] οἵὰ τοὺ ᾿ὲ 18 οπὶ αὐτων ΒΑθδΣΑ | του ελθειν] τὸ ελθ. 
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τὴν πύλην καὶ ἀπεδέξαντο αὐτάς: “ἅψαντες πῦρ εἰς φαῦσιν (6) 


περιεκύκλωσαν αὐτάς. "ἡ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς φωνῇ μεγάλῃ 14 (17) 


“- , » “ 9 “ Ἁ [ 
Αἰνεῖτε τὸν θεόν, αἰνεῖτε" αἰνεῖτε τὸν θεὸν ὃς ("5 


» νι , 
οὐκ ἀπέστησεν (8) 
- “ 3 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ οἴκου Ἰσραήλ, ἀλλ᾽ ἔθραυσε τοὺς ἐχθροὺς 
“ “ ’ “- Α 
ἡμῶν διὰ χειρός μου ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. ᾿᾽δκαὶ προελοῦσα τὴν 15 (19) 
Ἶ “« , 3. Ὁ . ᾿ 
κεφαλὴν ἐκ τῆς πήρας ἔδειξεν καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ἡ κεφαλὴ 
Ὃλ φέ 3 ΄ ὃ ὔ ἘΝ ᾿ Ἁ ἰὸὃ νει ᾿ , 
οφέρνου ἀρχιστρατήγου δυνάμεως ᾿Ασσούρ, καὶ ἰδοὺ τὸ κωνώ- 
πιον ἐν ᾧ κατέκειτο ἐν ταῖς μέθαις αὐτοῦ" καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν 
“᾿ ὰ , ᾿ 
ὁ κύριος ἐν χειρὶ θηλείας. “καὶ ζῇ Κύριος ὃς διεφύλαξέν με ἐν τό (20) 
“ι εῷὰ α ιν ᾽ὕ ἊΣ 5 , δ. κὶ , , , 
τῇ ὁδῷ μου ἡ ἐπορεύθην, ὅτι ἠπάτησεν αὐτὸν τὸ πρόσωπόν μου 
εἰς ἀπώλειαν αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐποίησεν ἁμάρτημα μετ᾽ ἐμοῦ εἰς 
μίασμα καὶ αἰσχύνην. “Τκαὶ ἐξέστη πᾶς ὁ λαὸς σφόδρα, καὶ τ7 (22) 
κύψαντες προσεκύνησαν τῷ θεῷ καὶ εἶπαν ὁμοθυμαδόν Εὐλογητὸς 
Ρ η Ὁ ὕες τ πρὺν γ7 
3 ς « ) , 2 “ , - ᾿ 
εἰ ὁ θεὸς ἡμῶν ὁ ἐξουδενώσας ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον τοὺς 
- “ 5 “- » , Ἂ 
ἐχθροὺς τοῦ λαοῦ σου. “καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Οζείας Ἑὐλογητὴ σύ, 18 (23) 
,ὕ - “- “ ς , Α , 4 “- Α » Ἁ 
θυγάτηρ, τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ παρὰ πάσας τὰς γυναῖκας τὰς ἐπὶ 
ο “ (24) . ὺλ , [β ς [, ᾿ ὰ » ᾿ » 
τῆς γῆς, "καὶ εὐλογημένος Κύριος ὁ θεὸς ὃς ἔκτισεν τοὺς οὐρα- (54) 
“- ’ - “- 
νοὺς καὶ τὴν γῆν, ὃς κατεύθυνέν σε εἰς τραῦμα κεφαλῆς ἄρχοντος 
» ΓΝ « “- ΤΟΙΣ 3 » Ἄ ς , 5 ᾿Ὶ , 
ἐχθρῶν ἡμῶν" τοὅτι οὐκ ἀποστήσεται ἡ ἐλπίς σου ἀπὸ καρδίας το (5) 
ἀνθρώπων μνημονευόντων ἰσχὺν θεοῦ ἕως αἰῶνος. “᾿ καὶ ποιήσαι 520 
δὲς τ Α » ἴα »᾽᾿ - 3 , ΄ » 
σοι αὐτὰ ὁ θεὸς εἰς ὕψος αἰώνιον, τοῦ ἐπισκέψασθαί σε ἐν 
3 ε ». δὴ τ » » ἢ κα κα ᾿ ᾿ ’ 
ἀγαθοῖς, ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐφείσω τῆς ψυχῆς σου διὰ τὴν ταπείνωσιν 
“- , ς - 5 3 2 “-“ , Ε “ » Ψ 5 “ 
τοῦ γένους ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐπεξῆλθες πτώματι ἡμῶν, ἐπ᾽ εὐθεῖαν 


(26) 


- ᾽ , α ,ι,ε “ ᾿ 5 “ ς 
πορευθεῖσα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἡμῶν. καὶ εἶπαν πᾶς ὁ λαός (6) 


Γένοιτο, γένοιτο. 


» 3 » 3 
᾿Καὶ εἰπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Ιουδείθ ᾿Ακούσατε δὴ μου, ἀδελφοί, : ΧΙιν 


καὶ λαβόντες τὴν κεφαλὴν ταύτην κρεμάσατε αὐτὴν ἐπὶ τῆς ἐπάλξεως 
. “ ς᾽ α 2 νιν», ς- ΣΝ ὃ ᾿ ς. ἮΝ θ . 
τοῦ τείχους ὑμῶν. ὅκαὶ ἔσται ἡνίκα ἐὰν διαφαύσῃ ὁ ὄρθρος καὶ 9 
, ᾽ εἶ “ " 
ἐξέλθῃ ὁ ἥλιος ἐπὶ τὴν γῆν, ἀναλήμψεσθε ἕκαστος τὰ σκεύη τὰ 
᾿Ὶ ς “ ᾿ » Ψ» “ 5 Ἂ 5 Ψ ᾿ « ΄ 
πολεμικὰ ὑμῶν καὶ ἐξελεύσεσθε πᾶς ἀνὴρ ἰσχύων ἔξω τῆς πόλεως, 


18 απεδεξαντο] ἐπεδεξαντο ΒΑὉ εἰσεδεξ. δὲ ὑπεδεξ. Α  αψαντες] ΡΥ και 
δὲ 8 Α [ πὺρ Ξ1} τὰς Βανὶά 14 θεον (Ὁ15)] κν Α | Ομ αἰνειτε αἰνειτε 
τον θεον τὲ | ος] οτι Α | αλλ] γὰϑβ 8114 Ἰηΐοσῖας Β᾽ [εἐθραυσεν δ Α 15 κωνω- 
ἀιον]-- αὐτου Α 160 Κυριος] ΡΥ ο Α | απωλιαν Β΄" 8 (]ά) (ᾳπωλειαν ΒΡΙΣΑ) 
17 εἰπαν] α ΞᾺΡ τὰ5 ΑΞ | οἵχ εἰ δὲ [ εξουθενωσας ὃὲ 18 Οὗας ΒΡ [[ ευλο- 
ὙηΤΉ] ευὐλογημείνη Δ] συ] ΡΥ εἰ Α [θεο9]-Ἡ σον δὲ [ος 197] ο Α || οπὶ ος 29 δὲ ἢ 
(Ξ ρεύβου δὰ 1 5.4) κεφαλης δὲ Α] κεφαλὴν Β | οὶ ἡμων Α 20 οπ σοι δὲ |ᾧ 
αλλ] αλλα ἐὲ | ἐπεξηλθες) ς ΞΡ τὰ5 Α' | πτωματι] ΡΓ τω ΝΑ || πορευθεισα ἐπ 
ευθειαν νὰ | εἰπεν δὰ [ οἵ γένοιτο 29 Α ΧΙἼΙΝ 1 υμων] μων καὰ 2 εαν] 
αν ὃδ ' διαφανσή ο ο 50} [ἰτπτ δὲ ῖ (υ1ἃ)  ἐξελευσεσθε] εξελευσεται Α 


ϑ8οῦ 


ΙΟΥΔΕΙΘ ΧΙΥῚ, 


Α ’ γ κ᾿ 3 » ᾿ ς ’ ον ἢ ᾿ ’ 2 
καὶ δώσετε ἀρχηγὸν εἰς αὐτούς, ὡς καταβαίνοντες ἐπὶ τὸ πεδίον εἰς 
Ἂν, Ά [ὦ ΡΣ ’ " ᾿Ὶ 3 ’ 3 Α » Ξ 
3 τὴν προφυλακὴν υἱῶν ᾿Ασσούρ' καὶ οὐ καταβήσεσθε. 3καὶ ἀναλα 
Φ “ » ᾿ Α 
βόντες οὗτοι τὰς πανοπλίας αὐτῶν πορεύσονται εἰς τὴν παρεμβολὴν 
“ ΄“ Α - ’ὔ 3 ’ ἍἍ 
(4) αὐτῶν καὶ ἐγεροῦσι τοὺς στρατηγοὺς τῆς δυνάμεως Ασσούρ" ("καὶ 

ὡς ᾿ ᾽ ᾽ ς ᾿ 
συνδραμοῦνται ἐπὶ τὴν σκηνὴν ᾿Ολοφέρνου, καὶ οὐχ εὑρήσουσιν 

» ; "ΟΣ “-“ ὩΣ δ Α , Ν , .) Α 
αὐτον- και ἐπιπεσεῖται ἐπ᾿ αὐτοὺς φόβος, καὶ φεύξονται ἀπὸ προσ- 

- Ἃὦ “ 
(5) 4 ὠπου ὑμῶν. ἐκαὶ ἐπακολουθήσαντες ὑμεῖς καὶ πάντες οἱ κατοι- 
- .“-. Α “ “ 
κοῦντες πᾶν ὅριον Ἰσραὴλ καταστρώσατε αὐτοὺς ἐν ταῖς ὁδοῖς 
ΡΞ ΡΝ “- ΄“- ’ὔ 3 
(Χ111) (25,28) ς αὐτῶν. ὅπρὸ δὲ τοῦ ποιῆσαι ταῦτα καλέσατέ μοι ᾿Αχιὼρ τὸν 
᾿Αμμανείτην, ἵνα ἰδὼν ἐπιγνοῖ τὸν ἐκφαυλίσαντα τὸν οἶκον τοῦ 
» ’ ε “ 
6 Ισραηλ, καὶ αὐτὸν ὡς εἰς θάνατον ἀποστείλαντα εἰς ἡμᾶς. δ Καὶ 
3 “ » Σ ν Φ “4 

(9) ἐκάλεσαν τὸν ᾿Αχιὼρ ἐκ τοῦ οἴκου Ὃ ζεία" (59) ὡς δὲ ἦλθεν καὶ ἴδεν 
Ν 3 ᾿Ὶ » ΄“ » ,’ 
τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου ἐν χειρὶ ἀνδρὸς ἑνὸς ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 
.« “ ᾿, ) Ἀ ,ὔ ᾿ » [ Α Ὡς 3 Ὅν 
τοῦ λαοῦ, ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον, καὶ ἐξελύθη τὸ πνεῦμα αὐτοῦ. 
Σ “ 2 ᾿, ᾿ 
(39) γ7ὼς δὲ ἀνέλαβον αὐτόν, προσέπεσεν τοῖς ποσὶν Ἰουδεὶθ καὶ 
΄, - « Α 3 3 3 
(531) προσεκύνησεν τῷ προσώπῳ αὐτῆς καὶ εἶπεν (3) Εὐλογημένη σὺ 
3 [κ, , , 
ἐν παντὶ σκηνώματι Ἰούδα καὶ ἐν παντὶ ἔθνει, οἵτινες ἀκού- 


᾿ἶ 35, ’ ͵ 8 
- ὅσαντες τὸ ὄνομά σου ταραχθήσονται. 


καὶ νῦν ἀνάγγειλόν μοι 

[χ » ,ὔ 2 “ ἰς ᾿ μὰ ᾿ 3 ᾿ 3 -“ 

ὅσα ἐποίησας ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις. καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ 

» Ὶ » ᾽ὔ “.- “- ᾽ὔ Οσ 53 “ » ᾽ τ 

Ιουδεὶθ ἐν μέσῳ τοῦ λαοῦ πάντα ὅσα ἣν πεποιηκυῖα, ἀφ᾽ ἧς 

9 ἡμέρας ἐξῆλθεν ἕως οὗ ἐλάλει αὐτοῖς. 9ὡς δὲ ἐπαύσατο λαλοῦσα, 

ἡλάλαξεν ὁ λαὸς φωνῇ μεγάλῃ καὶ ἔδωκεν φωνὴν εὐφρόσυνον 

(ΧΙΝ) (6) το ἐν τῇ πόλει αὐτῶν. τοϊδὼν δὲ ᾿Αχιὼρ πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ 
θ ᾿ - Ἶ ἠἡλ 3: ΕΑ .- θ ζω "ὃ Ν , 

εος τοῦ Ισραηλ, ἐπίστευσεν τῷ θεῷ σφόδρα, καὶ περιετέμετο 

τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ, καὶ προσετέθη πρὸς τὸν οἶκον 

(7) τι Ἰσραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. Ἡνίκα δὲ ὁ ὄρθρος ἀνέβη, 

᾿ » » Ἁ ᾿ ) ’ » “ ’ Ἁ 2 ’ 

καὶ ἐκρέμασαν τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου ἐκ τοῦ τείχους, καὶ ἀνέ- 

λαβεν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ τὰ ὅπλα αὐτοῦ καὶ ἐξήλθοσαν κατὰ 

ἢ π᾿ » ᾿ Ι΄ ςΞ ἈΣ εν 2 ι .:ν 5.1 ὦ 

(8--ι2) 12 σπείρας ἐπὶ τὰς ἀναβάσεις. "“οἱ δὲ υἱοὶ ᾿Ασσοὺρ ὡς ἴδον αὐτούς, 

, ] Ἂ, Ἁ ἰ , 3 “ ξ ν 53 3 ΩΣ Ἶ 

διέπεμψαν ἐπὶ τοὺς ἡγουμένους αὐτῶν: οἱ δὲ ἦλθον ἐπὶ τοὺς 


13 στρατηγοὺς καὶ χιλιάρχους καὶ ἐπὶ πάντα ἄρχοντα αὐτῶν. "3 καὶ 


2 ἀρχηγον εἰς αὐτοὺς] αὐτους:] ἀρχὴν δὰ" εἰς αυτ. ἀρχὴν δὲϊ εἰς αὖτ. 
αἀρχηγον δὰ “:8 3. οὐτοι)] αντοι δὲ [| τας παρεμβολας Α ἰ| εγερουσι 
ΒΔΑ | οἵὴ υμων ὃὲ ᾿Π4 καταστρωσετε ὃς δ επιγνω δ || εκῴφαυ- 
λισαντα) α 19 510 γὰ5 ΒΒΡ τον Ἰσραὴλ] οπὶ τον 6 εκαλεσεν ὃ | 
Οὗα ΒΡ Οἕεου δα [| εἰδεν δ᾽ Α 1 ανελαβεν Α | συ] εν Αὖἴ (ε πρτοῦρ 48) 
8 εζηλθες δὲ (εξηλθεν τὲ “.8) 9 ευφροσυνὴης Δ 10 προΞ] εἰς ΝΑ 
11 ὁ ορθρος] οτὴ ο Δ | οῃϊ καὶ τὸ Α | οπὶ Ισραηλ ΝΑ | σπειραν Α | αναβασεις] 
Ἔ του ορους [β8Ὁ (πρὶ 12 ειδον ἔξ Α | τοὺς στρατ.] οπὴὶ τοὺς ΒΞ ἐὲ 
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, ΣΝ Ἁ ᾿ ) ΄, ν ω τ ὩΣ ὅππαν 
παρεγένοντο ἐπὶ τὴν σκηνὴν Ολοφέρνου, καὶ εἶπαν τῷ ὥντι ἐπὶ 
“ 4,;ἷἵ|χν ἐ “ 
πάντων τῶν αὐτοῦ "Ἔγειρον δὴ τὸν κύριον ἡμῶν, ὅτι ἐτόλμησαν 
“-“ 2 « “ 
οἱ δοῦλοι καταβαίνειν ἐφ᾽ ἡμᾶς εἰς πόλεμον, ἵνα ἐξολεθρευθῶσιν 
εἰς τέλος. “καὶ εἰσῆλθεν Βαγώας καὶ ἔκρουσε τὴν αὐλαίαν τῆς 14 (13) 
- ΄“ 3 
σκηνῆς" ὑπενοεῖτο γὰρ καθεύδειν αὐτὸν μετὰ ᾿Ιουδείθ. ᾿δὼς δ᾽ οὐ- 15 (14) 
θεὶς ἐπήκουσεν, διαστείλας εἰσῆλθεν εἰς τὸν κοιτῶνα, καὶ εὗρεν 
5 Ἁ » Ἁ τε ’ 3 , “ "Ν « Α 5 “- 
αὐτὸν ἐπὶ τῆς χελωνίδος ἐριμμένον νεκρόν, καὶ ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ 
3 ἐν ΄“ “- 
ἀφήρητο ἀπ᾽ αὐτοῦ. "καὶ ἐβόησεν φωνῇ μεγάλῃ μετὰ κλαυθμοῦ τ6 
καὶ στεναγμοῦ καὶ βοῆς ἰσχυρᾶς, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 
17καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν σκηνὴν οὗ ἦν ᾿Ἰουδεὶθ καταλύουσα, καὶ 17 (1: 
Ἷ ἢ ᾽ 7.15 
οὐχ εὗρεν αὐτήν: καὶ ἐξεπήδησεν εἰς τὸν λαὸν “κράζων 5 Ἤθέ- 18 (1:6) 
ξ “- 3 , ΕῚ Ψ [2 Α “ }] ’ 5 
τησαν οἱ δοῦλοι, ἐποίησεν αἰσχύνην μία γυνὴ τῶν Ἑ βραίων εἰς 
τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως Ναβουχοδονοσόρ' ὅτι ἰδοὺ ᾿Ολοφέρνης 
, ᾳ Ἕ λὴ 5 ΕΝ 3 » ΡῚ “ 10) ὁ δὲ ΕΥΣ Α 
χαμαί, καὶ ἡ κεφαλὴ οὐκ ἔστιν ἐπ᾿ αὑτῷ. ὡς δὲ ἤκουσαν τὰ το (17) 
“ , 3 ’ “ «- 
ῥήματα οἱ ἄρχοντες τῆς δυνάμεως ᾿Ασσούρ, τοὺς χιτῶνας αὐτῶν 
’ ἰκρν τ , 
διέρρηξαν, καὶ ἐταράχθη αὐτῶν ἡ ψυχὴ σφόδρα, “δ' καὶ ἐγένετο (:8) 
“ ᾿ ἐν ᾿ - 
αὐτῶν κραυγὴ καὶ βοὴ μεγάλη σφόδρα ἐν μέσῳ τῆς παρεμβο- 
λῆς. ᾿Καὶ ὡς ἤκουσαν οἱ ἐν τοῖς σκηνώμασιν ὄντες, ἐξέ- τ (τ) 
στησαν ἐπὶ τὸ γεγονός, “καὶ ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τρόμος καὶ 2 
, (2) κΑ ᾽ 3 2) θ , Α , “- 
φόβος, Φ) καὶ οὐκ ἦν ἄνθρωπος μένων κατὰ πρόσωπον τοῦ πλη- (Ως) 
σίον ἔτι, ἀλλ᾽ ἐκχυθέντες ὁμοθυμαδὸν ἔφευγον ἐπὶ πᾶσαν ὁδὸν 
“ ,ὕὔ Α ἰοὺ 3 ΄-Ὁ 3 Ἁ [4 , 3 “ 
τοῦ πεδίου καὶ τῆς ὀρινῆς. 3καὶ οἱ παρεμβεβληκότες ἐν τῇ 3 (3,4) 
2 “ ’ Ν ννς ΡΣ " Ξ ἐν Χ , « 
ὀρινῇ κύκλῳ Βαιτυλουὰ καὶ ἐτρᾶπησαν εἰς φυγὴν" καὶ τότε οἱ 
δ πον ᾿: “ 5 ᾿ Ἁ 3 3 “ 3 ’ 3 3 3 
υἱοὶ Ἰσραὴλ πᾶς ἀνὴρ πολεμιστὴς ἐξ αὐτῶν ἐξεχύθησαν ἐπ᾽ αὐ- 
3 , Υ͂ 
τούς. "καὶ ἀπέστειλεν ᾿Οζείας εἰς Βαιτομασθαιμ καὶ Χωβαὶ καὶ 4. (5) 
Χωλὰ καὶ εἰς πᾶν ὅριον Ἰσραὴλ τοὺς ἀπαγγέλλοντας ὑπὲρ τῶν 
συντετελεσμένων, καὶ ἵνα πάντες ἐπεκχυθῶσιν τοῖς πολεμίοις 


“ Α 5 ΄ ἥ “-“ 5 ἐ δὲ ΕΥΣ ς δϊ 5 “» Ψ 
εἰς τὴν ἀναίρεσιν αὐτῶν. ὡς δὲ ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραῆλ, πάντες 5 (6) 


13 παρεγενοντο] παραγεν. δὲ ὅτ (παρεγ. δὰ 1) παρεγενείνοντο Α [ κατα- 
βαινειν] καταβηναι ὃὰ 14 εκρουσέ! Α | αὐλαιαν] αυὐλην Α [ ὑπέενοει δ΄ Α 
15 ὃ] δε ἔξ ἃ | οὐδεις δὲ [ ὑπηκουσεν Α | διεστειλας Α | εἐρριμμ. ΒΕ“ ΝΑ | αφει- 
ρῆτο ὃὰ 17 κραζων] λέγω] δὰ και εβοησεν ΔΑ 18 του βασ.] οτὴ του δὲ 
19 τα ρηματα) ρΡῖ ταυτα ἡ [| διερρηξαν τους χιτ. αὐτων δ΄ Α [ἡ ψνχὴ αὐτων Α 
ΧΥ͂ 1 οι εν] οἵλ οἱ δὲ 1 τοις σκηνωμασιν)] τω σκηνωϊματι ὃ 2 εἐπεπεσεν͵] 
ἐπεσεν δ) [ αὐτοῖς δὲ (αὐτοὺς δὲ 5.3) φοβος κ. τρομος Α | του πλησιον] αυ- 
του πλ. δὲ (οηλ αὖ δὲ!) 8 παϊραβεβληκοτες ᾿ὲ  Βαιτουλουα δὲ Βετυλουα 
Α [ οἵχ και 29 δ [οηἱ ἐπ᾿ αυτους δὰ 4 επεστειλεν δὰ [] Οὗιας ΒΡ | Βαιτο- 
μασθεν ὃς 1 Χωβαι και Χωλα] Αβελβαιμ και Χωβα δι (Αβ. κ. Χωβαι κι 
Κεειλα δ᾽ 5:8) Βηβαι και Χωβαι και Ἰζωλα Α | απαγγελλοντας)] αποστελλοντας 
ἐδ (απαγγ. δὲ. 3) συντελεσμενων Α | ἐπεκχυθωσι δὰ ἀπεκχυθωσιν Δ 


ὅὃτο 
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ς ᾿ δ ον ἢ ᾿ ν ᾿ ᾿ . ’ 
ὁμοθυμαδὸν ἐπέπεσον ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ ἔκοπτον αὐτοὺς ἕως Χωβα. 
ς Ἰὼ 3 ᾿ ς »ῷ 5 ᾿ , ΝΟΣ , 
ὡσαύτως δὲ καὶ οἱ ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ παρεγενήθησαν καὶ ἐκ πάσης 
τῆς ὀρινῆς, ἀνήγγειλαν γὰρ αὐτοῖς τὰ γεγονότα τῇ παρεμβολῇ 
τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν" καὶ οἱ ἐν Ταλαὰδ καὶ οἱ ἐν τῇ Ταλειλαίᾳ 
ς » » εἶ “-“ ’ “ Θ “ Α 
ὑπερεκέρασαν αὐτοὺς πληγῇ μεγάλῃ, ἕως οὗ παρῆλθον Δαμασκὸν 
λ νι Ὁ 2. «ὦ 6, ὁ δὲ Χ ἐ « λ Ἁ 2 [Ὰ 
(γ) 6 καὶ τὰ ὅρια αὐτῆς. δοὶ δὲ λοιποὶ οἱ κατοικοῦντες Βαιτυλονὰ ἐπέ- 
“ “ ᾽ 
πεσαν τῇ παρεμβολῇ Ασσοὺρ καὶ ἐπρονόμευσαν αὐτούς, καὶ 
3 
(8) γ ἐπλούτησαν σφόδρα. 7οἱ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀναστρέψαντες ἀπὸ 
τῆς κοπῆς ἐκυρίευσαν τῶν λοιπῶν, καὶ αἱ κῶμαι καὶ ἐπαύλεις 
5 “ 2 τς ᾿ ὃ - » “ λλῷ λ , 3 Α 
ἐν τῇ ὀρινῇ καὶ πεδινῇ ἐκράτησαν πολλῶν λαφύρων, ἦν γὰρ 
πλῆθος πολὺ σφόδρα. 
8 ] ᾿ ε ς Α ς , Δ Ὁ , «- “κ 3 Α 
(9) 8 Καὶ Ἰωακεὶμ ὁ ἱερεὺς ὃ μέγας καὶ ἡ γερουσία τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
ς - Σ 3 Ἁ 3 “ μι ) » ἢ 
οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσαλὴμ ἦλθον τοῦ θεάσασθαι τὰ ἀγαθὰ 
Ὶ ἊΝ 9 “- “ 
ἃ ἐποίησεν Κύριος τῷ Ἰσραήλ, καὶ τοῦ ἰδεῖν τὴν ᾿Ἰουδεὶθ καὶ 
“ 5 Σ. ο- “-“ 
(.ο) ο λαλῆσαι μετ᾽ αὐτῆς εἰρήνην. ϑὼς δὲ εἰσῆλθον πρὸς αὐτήν, εὐλό- 
5... ᾧ ἰς Α λων Ὁ . δυο ᾽ν ῳῃ0{ 
γῆσαν αὐτὴν πάντες ὁμοθυμαδὸν καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὴν Σὺ ὕψωμα 
3 , ᾿ ᾽ , ΩΣ) [4 ᾿ [4 ’ 
Ἱερουσαλήμ, σὺ γαυρίαμα μέγα τοῦ Ἰσραήλ, σὺ καύχημα μέγα 
(αι) το τοῦ γένους ἡμῶν. ᾿οἐποίησας πάντα ταῦτα ἐν χειρί σου, ἐποί- 
Α Ἂ ᾿ ᾿ 3 ’ δ᾽ » ᾿᾽ 3 3 3 “ ς ᾽ 
σας τὰ ἀγαθὰ μετὰ ᾿Ισραήλ, καὶ εὐδοκῆσαι ἐπ᾽ αὐτοῖς ὁ θεύς" 
2 “ “ 
εὐλογημένη γίνου παρὰ τῷ παντοκράτορι κυρίῳ εἰς τὸν αἰῶνα 
(12,13) 1 χρόνον. 15) 
(4) πᾶς ὁ λαὸς τὴν παρεμβολὴν ἐφ᾽ ἡμέρας τριάκοντα, “ΠΦ καὶ ἔδωκαν 
,..) Α Α Α ᾽ ᾿ Ν , Ἁ » "ἢ ᾿ 
τῇ Ἰουδεὶθ τὴν σκηνὴν ᾿Ολοφέρνου καὶ πάντα τὰ ἀργυρώματα καὶ 


3 “ , ’ 
καὶ εἰπεν πᾶς ὁ λαός Γένοιτο. "᾿καὶ ἐλαφύρευσεν 


Ἁ ἧι Α Α [χὸ Ἂ “ἢ Α , 3 “- ᾿ 

τὰς κλίνας καὶ τὰ ὅλκια καὶ πᾶντα τὰ σκευάσματα αὐτοῦ" καὶ 

- 6 Σ , ΕΡῸΝ Ἁ πόνο τ νι» Α 

λαβοῦσα αὕτη ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν ἡμίονον αὐτῆς, καὶ ἔζευξεν τὰς 

ς , 3 Ἂς Χ » , 3. 5» 2 » « 12 ᾿ , 

(.5) 12 ἁμάξας αὐτῆς, καὶ ἐσώρευσεν αὐτὰ ἐπ᾽ αὐτῶν. Καὶ συνέ- 
“ .» Α ΟΡ» ἊΝ » ϑ' ν 3 , 3 , 

δραμεν πᾶσα γυνὴ ᾿Ισραὴλ τοῦ ἰδεῖν αὐτήν, καὶ εὐλόγησαν αὐτήν, 


ΝΠ" ; 3. Ὁ , » ἘΥΒΕ Τς “ον ᾿ 5 ἔς 
καὶ ἐποίησαν αὐτῇ χορὸν ἐξ αὐτῶν" καὶ ἔλαβεν θύρσους ἐν ταῖς 


5 επεπεσον) επιπέσοντες ἷὰ ] Οἵ καὶ 19 ἐδ | ἐεκοπτοντὸ Α | εξ] εν ἐξ | τὰ 
γεγονοτα] ὈΥ οἱ δὲ ἢ (οηὶ δὲ ᾽ 5.8) Τ᾽αλααδ] ρΥ τη Α [Γαλιλαία ΒΡΑ [πληγὴν] 
μεγαλὴην ὃ | και τα] κατα τα ἱ 6 Βαιτουλουα ὃὰ [ ἐπεπεσον Α Ἴ εἰ εκυ- 
ριευσαν Βδ (οπὶ ε τ Β80) |[ επαυλεις] αἱ πολεις ἔξ | εν] ρΡΓ αἱ ἐδ | ορεινη Βερὲς 
8 ΟἿ ἡλθὸον ᾿δ ἢ (Δ δὲ “:8) εἐποιησεν] εποιη! ὃὲ τὴν Ἰουδειθ} ΟΠ] τὴν ΑἹ 


λαλησαι] ΡΥ του κὰ 9 εἰσηλθον) εξηλθαν ὃὰ εἰσηλθαν Α σὺ 157:-Ὁ εἰ δὲ | 
10 ταυτα παντα δ εποιησας 295] εὐ ποιησας Α ] Ἰσραηλ] Ιλη᾽ Α | ευδοκησαι] 
εὐδοκησεν ἴδ | επ] εν Αὖ νὰ παρα] ΡΥ τω δὲ ἢ (οπι δὲ (14) 6 11 οπὶ πᾶς 


δα 1 εΦ] ἐπι ὃὰ | Ολοῴφερνους δὲ (Ολοῴερνου δὲ 5.8) | ολκεια δὰ | σκευα- 
σματα] κατασκευασματα δ᾽ Α | αὐτὴ] αυτα ὃξ | ἐπεθηκεν εθηκεν ἱὰ [ ἐπ] μετ ἃ 


12 ΟἿὴ αὑτὴν και ἐποιηῆσαν Αἰ (ευλογηῆσαν εἴ αὐτὴ 516 115 ποῖ Α83) [ αὐτων] 
εαυτων ὃὰ | ἐλαβον δὲ (ελαβεν δὶ (υἱά) ς.8) 


δ1ιτ 


Β 


ΝΑ 


ΧΥ ΤΣ ΙΟΥΔΕΙΘ 


᾿ » “ ᾿ ἔδ .-“ Α - 3 4 ὧν 1 ᾿ 
Β χερσὶν αὐτῆς, καὶ ἔδωκεν ταῖς γυναιξὶν ταῖς μετ΄ αὐτῆς, "βκαὶ τ3 
» , Α 3 , 4 Ὶ [2 3 3 - Ά “- 
ἐστεφανώσαντο τὴν ἐλαίαν αὕτη καὶ αἱ μετ᾽ αὐτῆς" καὶ προῆλθεν 
-. “- » ς ’ὔ “- “ »“"ἭἬ 
παντὸς τοῦ λαοῦ ἐν χορείᾳ ἡγουμένη πασῶν τῶν γυναικῶν, καὶ 
᾽ Ἷ “ 3. 3 ᾿ » ’ .: , ν 
ἠκολούθει πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ἐνωπλισμένοι μετὰ στεφάνων καὶ 
Φ 3 ».“ ᾿ » « 14 ᾿ 545“ 5 ν᾿ Α " 
ὕμνων ἐν τῷ στόματι αὐτῶν. "καὶ ἐξῆρχεν ᾿Ιουδεὶθ τὴν ἐξομο- 1τ4 (1) (ΧΥ1) 


λόγησιν ταύτην ἐν παντὶ Ἰσραήλ, καὶ ὑπερεφώνει πᾶς ὁ λαὸς 


ἢ 5 5 
τὴν αἴνεσιν ταύτην" ᾿ καὶ εἶπεν ᾿Ιουδείθ : ΧΥῚ 
(2) , -“ ἫΝ » ἊΝ 
Ἐξάρχετε τῷ θεῷ μου ἐν τυμπάνοις, () 


ω « ΄- , : ΄ 
ἄσατε τῷ κυρίῳ ἐν κυμβάλοις, 
“- 5 - 
ἐναρμόσασθε αὐτῷ ψαλμὸν καὶ αἵνον, ὑψοῦτε καὶ ἐπικα- 
λεῖσθε τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
ὅτι θεὸς συντρίβων πολέμους Κύριος, 2. (3) 
(ὗτι εἰς παρεμβολὰς αὐτοῦ ἐν μέσῳ λαοῦ ἐξείλατό με (4) 
ἐκ χειρὸς καταδιωκόντων με. 
5 3 . » ΔΉ » ᾿ “ 
3Ἶλθεν ᾿Ασσοὺρ ἐξ ὀρέων ἀπὸ βορρᾶ, 3. (9) 
ἦλθεν ἐν μυριάσι δυνάμεων αὐτοῦ, 
: Ἵ -“ » »“» 3 ’ ΄ 
ὧν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἐνέφραξεν χειμάρρους, 
καὶ ἡ ἵππος αὐτῶν ἐκάλυψεν βουνούς. 
εἶπεν ἐμπρήσειν τὰ ὄρη μον (6) 
᾽ 4 
καὶ τοὺς νεανίσκους μου ἀνελεῖν ῥομφαίᾳ, 
καὶ τὰ θηλάζοντά μου θήσειν εἰς ἔδαφος, 
καὶ τὰ νήπιά μου δώσειν εἰς προνομήν, 
καὶ τὰς παρθένους σκυλεῦσαι. 


ϑΚύριος Παντοκράτωρ ἠθέτησεν αὐτοὺς ἐν χειρὶ θηλείας. 
6 


ὑπανς 


᾿ς», 


» εὐ  φ τς ὦ ᾿ » - [4 Α , 
οὐ γὰρ ὑπέπεσεν ὁ δυνατὸς αὐτῶν ὑπὸ νεανίσκων, 6 (8 
3 Ν ἘΝ “ 3 , 3 ᾽ὔ 
οὐδὲ νἱοὶ Τιτάνων ἐπάταξαν αὐτόν, 
οὐδὲ ὑψηλοὶ γίγαντες ἐπέθεντο αὐτῴῷ' 
ἀλλὰ Ἰουδεὶθ θυγάτηρ Μεραρεί' 
3 , , 3 “ἀν, Ψ 3 ΄ 
ἐν κάλλει προσώπου αὐτῆς παρέλυσεν αὐτόν. 
7 ΜΝ ’ Ν Ἁ ’ » “-“ »] “ 
ἐξεδύσατο γὰρ στολὴν χηρεύσεως αὐτῆς εἰς ὕψος τῶν πο- 7 (9) 
νούντων ἐν Ἰσραήλ, 


ΣΣΑ 12 μετ] μεθ Α 13 εστεφανωσατο Α | αἱ μετ] οἱ μ-. Α [ υμνοὺυν ὑξ 
14 εξηρεν Α" (χ 5υρεῖβου 43) | οχὰ εν δὲ ΧΥῚΙ 1 τω κυριω]- μου δα | 
και αινον] καινον Α 2 θεος] ῬΤ ο Α | λαου] ΡΥ του δὲ | ἐξειλατο] εξελευ- 
σεσθαι ᾿ξ" εξεσεσθαι ξὰ “:8 εξελεσθαι δὲ “Ὁ ] εκ] εὡς δὰ ἢ (εκ δὲ 5:8) 8 μυριασιν 
Α 1 δυναμεως ἔξ | ων] ὡς δὲ" (ων δὲς.8)}] ἐνεφραξεν] εφραξε ἐὰ 4 ἐνπρησεῖ 
ἐξ 1 ορη] ορια ἴδ | ρομφαια] ΡΓ εν Δ] δωσει Α | παρθενουΞ] μου δα 


6 ὑπεπεσεν) ἐπεσεν ἴὰ ] Μαραρει δὰ Δίεραρι Α ο΄ θ--͵ οἵὴ παρελύσεν... 
προσωπὸον αὐτὴς νὰ (Δ δὰ .3) Ἶ Ἰσραὴλ] Ιλη᾽ ἃ 
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(ιο) πὐηλείψατο τὸ πρόσωπον αὐτῆς ἐν μυρισμῷ, Β 
8 δκαὶ ἐδήσατο τὰς τρίχας αὐτῆς ἐν μίτρᾳ, 
ΙΓ ᾿ ε ᾽ 3 ͵ 3 “ 
καὶ ἔλαβεν στολὴν λινῆν εἰς ἀπάτην αὐτοῦ. 
(.1) 9 τὸ σανδάλιον αὐτῆς ἥρπασεν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ, 
Ν , λλ 3... Ἃ 5 λέ ᾿ : “ 
καὶ τὸ κάλλος αὐτῆς ἡχμαλώτισεν ψυχὴν αὐτοῦ. 
διῆλθεν ὁ ἀκινάκης τὸν τράχηλον αὐτοῦ. 
(12) 0 ᾿δέἔφριξαν Πέρσαι τὴν τόλμαν αὐτῆς, 
(οε Ν ᾽ 3 ῃΝ ᾿Ὶ 
καὶ Μῆδοι τὸ θράσος αὐτῆς ἐρράχθησαν. 
(13) αι. "τότε ἠλάλαξαν οἱ ταπεινοί μου, 
καὶ ἐφοβήθησαν οἱ ἀσθενοῦντές μου καὶ ἐπτοήθησαν" 
ὕψωσαν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἀνετράπησαν. 
(14) 12 Ἰξυϊοὶ κορασίων κατεκέντησαν αὐτούς, 
καὶ ὡς παῖδας αὐτομολούντων ἐτίτρωσκον" 


2 ) 2 ,ὔ ᾽ 
ἀπώλοντο εΚ παρατάξεως Κυριου μου. 


( Ὶ 1, ’ « θ -“ Φ ’ 
15) 13 ὑμνήσω τῷ θεῷ μου ὕμνον καινόν. 
(.6) (Θ᾽ Κύριε, μέγας εἶ καὶ ἔνδοξος, 


Ὶ 3 ᾿] , 2 , 
θαυμαστὸς ἐν ἰσχύι, ἀνυπέρβλητος. 
π᾿ .. ὔὐὔὴῶρι 8, 
17) 14 σοὶ δουλευσάτω πᾶσα ἡ κτίσις σου 
3 ὔ 
ὅτι εἶπας, καὶ ἐγενήθησαν" 
ἀπέστειλας τὸ πνεῦμά σου, 
. Σ» , , , » ἃ 9 ; - Ξ 
καὶ φκοδόμησεν" καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεται τῇ φωνῇ 
σου. 
2 ἐξ Υ 
(.8)1:15 "δὄρη γὰρ ἐκ θεμελίων σὺν ὕδασιν σαλευθήσεται, 
᾽ 
πέτραι δ᾽ ἀπὸ προσώπου σου ὡς κηρὸς τακήσονται" 
(19) ἀϑ ἔτι δὲ τοῖς φοβουμένοις σε, 
[ὰ .“ 
-- σὺ εὐιλατεύεις αὐτοῖς. 
τό [γέ Α “ ὔ 3 ] " 3 [2 
τό ὅτι μικρὸν πᾶσα θυσία εἰς ὀσμὴν εὐωδίας 
ρ μὴ ; 
“ ,᾿ ; ’ 
καὶ ἐλάχιστον πᾶν στέαρ εἰς ὁλοκαύτωμα σοι" 
ες ΑἉ ; ἣν » [2 Ἁ , 
ὁ δὲ φοβούμενος τὸν κύριον μέγας διὰ παντός. 


17 ΨΊ ΟΝ, ἔθ 2 , “ , 
(20) 17 οὐαὶ ἔθνεσιν ἐπανισταμένοις τῷ γένει μου' 


1 τὸ προσωπον] οἵὴ τὸ Αὖ (ϑιροίβοῦ Αἷ) [εν μυρισμω] ΡΥ καὶ δὲ (Ομ ΝΑ 

δ 8 εδησατο] ανεδησατο ὃδδ 8 9. ὁ ακινακης] ακινακις  Α 
10 τολμὴην Α | ερραχθησαν] εταραχθησαν δ΄. 8 Ὰ 11 οἱ ασθ.] οτὴ οἱ [580 | 
ἐπτοησαν ᾿δἶ (επτοηθησαν ἣὰ 5:8) αὐτου δὰ" (αυτων δ 5) 12 παιδες Α | ετι- 
τρωσκον]- αυτους ἵὰ 18 θεω μου] Κω Α 14 απεστειλας] ἐπεστρεψας δ] 
ὠκοδομησεν] ὡκοδομηθησαὶ ἐδ 156 σαλευθησεται πετραι ὃ (δε Α)] εσαλευ- 
θησαν"}} σαλευθησεται! πετρα δὲ ἢ ἐσαλευθησαν᾿"}} πετραι δὲ δὰ: | τακησεται ΑΙ 
ευιλατενεις ΒΡ (ενειλ. Β΄ }] εἰλατευσεις δὰ" ((λ. δὲ 5.28) ευειλατευσεις Α 16 ολο- 
καυτωμα] ολοκαρπωμα ἷὰ 11 επανιστανομενοις δ ἃ 
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[4 ᾿ 3 ΄ 3 Α 3 ς , ’ 
Κύριος Παντοκράτωρ ἐκδικήσει αὐτοὺς ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως, 
υδοῦναι πῦρ καὶ σκώληκας εἰς σάρκας αὐτῶν, (.1) 
᾿ ᾿ ἊΨ 3 , “ 3 “5 
καὶ κλαύσονται ἐν αἰσθήσει ἕως αἰῶνος. 
τὸς 4 ,»ἤὔ 3 3 ’ ’ “ “-“ 
Ὡς δὲ ἤλθοσαν εἰς Ἱερουσαλήμ, προσεκύνησαν τῷ θεῷ, τι8 (2:2) 
᾿ 4 Γ ᾿ Ἄ. . , 3 ΄ ᾿ ΞΕ ’ 3 
καὶ ἡνίκα ἐκαθαρίσθη ὁ λαός, ἀνήνεγκαν τὰ ὁλοκαυτώματα αὐ- 
““ Α Ἁ ε ἵὰ 3 « ν " , 10 ᾿ 3. 
τῶν καὶ τὰ ἑκούσια αὐτῶν καὶ τὰ δόματα. "ϑκαὶ ἀνέθηκεν το (23) 
»] [4 [τὲ Ε ΄ 
Ιουδεὶθ πάντα τὰ σκεύη ᾿Ολοφέρνου ὅσα ἔδωκεν ὁ λαὸς αὐτῇ, 
ἀν Ἁ ,’ ζ ,, ς ΄“ 3 ω “ ᾿Ὶ - ΟῚ 
καὶ τὸ κωνώπιον ὃ ἔλαβεν ἑαυτῇ ἐκ τοῦ κοιτῶνος αὐτοῦ εἰς 
3 ἢ “ “.'“»ν 50 " 3 ς δ 2 ΄ 2 
ἀνάθημα τῷ θεῷ ἔδωκεν. ““καὶ ἦν ὁ λαὸς εὐφραινόμενος ἐν 20 (24) 
3 ; “ κ κ“ 
Ἱερουσαλὴμ κατὰ πρόσωπον τῶν ἁγίων ἐπὶ μῆνας τρεῖς, καὶ 
δὲ 3 “΄“ ’ 
ἸΙουδεὶθ μετ᾽ αὐτῶν κατέμεινεν. “' Μετὰ δὲ τὰς ἡμέρας ταύτας 1 (25) 
3 ’ὕ ἱκὰ ᾽ Ἁ , 3 “- ν 3 ν 3 ΄“ 
ἀνέζευξεν ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ, καὶ Ἰουδεὶθ ἀπῆλ- 
» ν Α , ᾿ς κ ε , - Η 
θεν εἰς Βαιτυλουὰ καὶ κατέμεινεν ἐπὶ τῆς ὑπάρξεως αὐτῆς" καὶ 
2 , ᾿ ᾿ Α 3 Φῃ » 3 ’, “ “ 22 Ἀ 
ἐγένετο κατὰ τὸν καιρὸν αὐτῆς ἔνδοξος ἐν πάσῃ τῇ γῆ. “καὶ 25 (26) 
ἈΠ. 'ᾷ ΦΌΒΟΣ, ν 3 ᾿ὔ ΘΊΑΕΟΝ 3. ἡ ’ ν 
πολλοὶ ἐπεθύμησαν αὐτὴν, καὶ οὐκ ἔγνω ἀνὴρ αὐτὴν πάσας τὰς 
ς ὔ “« .« 323. κα 3 3.»ϑ Ὁ ες , 3 , μρὰ ς 3 ᾿ 
μέρας τῆς ζωῆς αὐτῆς, ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἀπέθανεν Μανασσῆς ὁ ἀνὴρ 
ἊΝ ν 4 Α ᾿Ἶ  Ξς 3 “-« 55 ἈΡΤΩΝ , 
αὑτῆς καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. “53καὶ ἢν προβαίνονσα 23 (7) 
, (28) νν 2 ἴω 35᾿ δε 5, δ 39 « », 
μεγάλη σφόδρα, “καὶ ἐγήρασεν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς ἔτη (8) 
ς Α ΄ ᾿ 1 - ᾿ ο' 8. Ἂν 3 ΄ ὌΡΟΥΣ ΄ 
ἑκατὸν πέντε, καὶ ἀφῆκεν τὴν ἅβραν αὐτῆς ἐλευθέραν. καὶ ἀπέ- 
᾿ κά ᾿ » 3 Ἁ 9 πὸ ͵ “-“ 
θανεν εἰς Βαιτυλουά, καὶ ἔθαψαν αὐτὴν ἐν τῷ σπηλαίῳ τοῦ 
- - ΄, 3 Α 3 ἘΣ ᾿ 
ἀνδρὸς αὐτῆς ΔΜανασσῆ. “᾿καὶ ἐπένθησεν αὐτὴν οἶκος Ἰσραὴλ 24 (99) 
, ΄σ 3 Ἣν ν ἴω γ 
ἡμέρας ἑπτά. καὶ διεῖλεν τὰ ὑπάρχοντα αὐτῆς πρὸ τοῦ ἀπο- 
΄ Α “ “ χω - 3 - 
θανεῖν αὐτὴν πᾶσι τοῖς ἔγγιστα Μανασσῆ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ 
“- ΕΣ «- , 9 “ 25 Ν, 3 53 , ς 5 -“ 
τοῖς ἔγγιστα τοῦ γένους αὐτῆς. “Ξκαὶ οὐκ ἦν ἔτι ὁ ἐκφοβῶν ες (3ο) 
ἣ ε Α 3 Ν 3 “ ε ’ τ ἊΝ Ν Α Α 3 
τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραὴλ ἐν ταῖς ἡμέραις Ἰουδεὶθ καὶ μετὰ τὸ ἀπο- 
ω ᾿ 4 ε ᾿ὕ ’, τὶ ’ 
θανεῖν αὐτὴν ἡμέρας πολλάς. ἀμήν. 


18 εκαθερισθηὴ Α Ἶ δοματα]- αὐτων Α 19 Ολοῴφερνους δὲ αὐτὴ] εαυτὴ 
Α 1 αὐτου] εαυτου Α΄ ἀναθημα ΒΝ “.3] αναθεμα ΕΑ ἾΑ [θεω] κῷ δὲ ἃ 20 εν] 
εἰς ἃ 21 ταυτας τας ἡμερᾶς Α | ανεζευξαν τὲ [ οἵὴ εκαστος Α | αντου] 
εαυτονυ Α Ϊ απηλθεν] Ἐ εἰς τὸν οἰκο! αὐτῆς ὃὲ [ Βαιτουλονα δὲ (ἰτ6πὶ 23) 
22 Δίανασση 28 προβαινουσα ἣν Α  οἵὴ εν Α | ἀνδρος] ος 51 γὰϑ5 
Α83] εκατον πεντε ετὴ ἃ 24 εἐπενθησαν Α  οικος] ΡΥ ο ἐξ | ἡμερας] ΡΥ 


ἐπι ᾿ὲ  πασιν δὰ | οπὶ Δῖανασση...εγγιστα (29) ζὰ [ αὐτῆς 39] ς ΒᾺΡ Τὰ5 ΑἌ 
925 οἵῃ αμὴν ΔΑ 


ΘΌΡ ΒΟΥ Ιουδειθ ΒΝΑ 


81. 


Ϊ 


᾿ 


ἼῸ ΞΕ. 


ϊ ΒΙΒΛΟΣ λόγων Τωβεὶτ τοῦ Τοβιὴλ τοῦ ᾿Ανανιὴλ τοῦ ᾿Αδουὴλ τοῦ 

ς Γαβαήλ, ἐκ τοῦ σπέρματος ᾿Ασιήλ, ἐκ τῆς φυλῆς Νεφθαλείμ, "ὃς 
ἠχμαλωτεύθη ἐν ἡμέραις Ἐνεμεσσάρου τοῦ βασιλέως ᾿Ασσυρίων ἐκ 
Θίσβης, ἥ ἐστιν ἐκ δεξιῶν Κυδιὼς τῆς Νεφθαλεὶμ ἐν τῇ Ταλειλαίᾳ 
ὑπεράνω ᾿Ασήρ. 


3 “ , ᾿ ᾿ τ 
3. Ἐγὼ Τωβεὶτ ὁδοῖς ἀληθείας ἐπορευόμην καὶ δικαιοσυνῃ πᾶσας 


9 


ἢ τὰν; “ ΩΝ κ 3 ’, ν ᾿ ,  “ 
τας ἡμέρας τῆς ζωῆς μου. καὶ ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς 
ἀδελφοῖς μου καὶ τῷ ἐἔθ ϊ θεῖ ᾿ ἐμοῦ εἰς χά 

ς μον καὶ τῷ ἔθνει τοῖς προπορευθεῖσιν μετ᾽ ἐμοῦ εἰς χώραν 
2 , γ' “- σι “- 
ς. Δσσυρίων εἰς Νινευή. καὶ ὅτε ἤμην ἐν τῇ χώρᾳ μου ἐν τῇ γῇ 
3 , , “- ΄“ τ “ 
Ισραηλ, νεωτέρου μου ὄντος, πᾶσα φυλὴ τοῦ Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός 
2 3 “ , ᾿ς ΄“ ἯΝ 
μον ἀπέστη ἀπὸ τοῦ οἴκου ᾿Ιεροσολύμων, τῆς ἐκλεγείσης ἀπὸ πασῶν 

“ χ » 3 
τῶν φυλῶν Ἰσραὴλ εἰς τὸ θυσιάζειν πάσας τὰς φυλάς" καὶ ἡγιάσθη 
ς ᾿ » ᾿ “ 3 
ὁ ναὸς τῆς κατασκηνώσεως τοῦ ὑψίστου καὶ ῳκοδομήθη εἰς πάσας 

ἐ 


1 ΒΙΒΛΟΣ λόγων Τωβεὶθ τοῦ Τωβιὴλ τοῦ ᾿Ανανιὴλ τοῦ ᾿Αδονὴλ τοῦ 
Ταβαὴλ τοῦ Ραφαὴλ τοῦ 'ῬΡαγονήλ, ἐκ τοῦ σπέρματος ᾿Ασιήλ, ἐκ φυλῆς 
2 Νεφθαλείμ, Ξὃς ἠχμαλωτεύθη, ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Βνεμεσσάρον τοῦ βασιλέως 
τῶν ᾿Ασσυρίων ἐκ Θίσβης, ἥ ἐστιν ἐκ δεξιῶν Κυδιὼς τῆς Νεφθαλεὶμ ἐν τῇ 
ἄνω Τ᾽ αλειλαίᾳ ὑπεράνω᾽ Ἀσσήρ, ὀπίσω δυσμῶν ἡλίου, ἐξ ἀριστερῶν Φογώρ. 

3 3 Ἐγὼ Τωβεὶθ ὁδοῖς ἀληθείας ἐπορενόμην καὶ ἐν δικαιοσύναις πάσας τὰς 
ἡμέρας τῆς ζωῆς μου. καὶ ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς ἀδελφοῖς μου 
καὶ τῷ ἔθνει μον τοῖς πορευθεῖσιν μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῇ αἰχμαλωσίᾳ εἰς τὴν χώραν 
4 τῶν ᾿Ασσυρίων εἰς Νινευή. ἐκαὶ ὅτε ἤμην ἐν τῇ χώρᾳ μου ἐν γῇ ᾿Ισραήλ, 
καὶ ὅτε ἤμην νέος, πᾶσα ἡ φυλὴ Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός μου ἀπέστησαν 
ἀπὸ τοῦ οἴκου Δανεὶδ τοῦ πατρός μου καὶ ἀπὸ Ἱερουσαλήμ, πόλεως τῆς ἐκ πα- 
σῶν φυλῶν ᾿Ισραὴλ εἰς τὸ θυσιάζειν πάσαις φυλαῖς ᾿Ισραήλ᾽ καὶ ἡγιάσθη 
ὁ ναὸς τῆς κατασκηνώσεως τοῦ θεοῦ, καὶ φκοδομηθη ἐν αὐτῇ εἰς πάσας τὰς 


Ιηβοῦ Τωβειθ ᾿ὰ 11 Τωβιτ Α | Τωβιηλ Α | Αδονηλ] Νανη Α΄] 
Ταβαηλ] Γαμαὴλ 2 Θιβης Α | Κυδιων Α | Γαλιλ. ΒΊΑ | ὑπερίανω 
Β΄ νπεραίνω ΒΡ ὑπερ ἐκ" 8 Τωβιτ Α | δικαιοσυνης Α [εθνει] Ἐμου Α 


προπορευθεισιν) συνπορενομενοις Α 4 οἰκοδομηθη Α 


815 


Β 


ἐξ 


᾿ς ΤΏΒΕΙΤ 


᾿ ᾿ “-“ "αι Ξ {ἢ . “ ς λ ᾿ ς “ ἔθ 
τας γενεας Του αἰῶνος Και π ασαί αἱ φυ αι αι συναποστασαι εὔνον ς- 


τῇ Βάαλ τῇ δαμάλει, καὶ ὁ οἶκος Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός μου. “κἀγὼ 6 


(6) ὁ 


μόνος Φεέπορευόμην πλεονάκις ἐν Ἱεροσολύμοις ταῖς ἑορταῖς, (6) 


, , . τ ΟΣ Α 3 ᾿ 3 , ᾿ 
καθὼς γέγραπται παντὶ τῷ ᾿Ισραὴλ ἐν προστάγματι αἰωνίῳ, τὰς 
ἀπαρχὰς καὶ τὰς δεκάτας τῶν γενημάτων καὶ τὰς προκουρίας 
᾿» δ Ὁ) Ω δίδ 5» ἴῳ [ “ ἊΝ ες 3 ἐν Ω 
ἔχων: 7 καὶ ἐδίδουν αὐτὰς τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς υἱοῖς ᾿Λαρὼν πρὸς 7 
τὸ θυσιαστήριον τῶν γενημάτων: τὴν δεκάτην ἐδίδουν τοῖς υἱοῖς 

ἥ ΄“ ’ 9 5 ’ Ἁ Α , ᾽ 
Λευεὶ τοῖς θεραπεύουσιν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ τὴν δευτέραν δεκά- 


τ 2 ζό ᾿ ; , Ἁ ὃ ῇ 3 ν 3 Ἴ 
ῃν ΑἸΤΕΊΓραΤι ομῆν; και επορευομὴν και εὐοὐαΓανων αὐττα ἐν ερο- 


8 


σολύμοις καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτόν: ϑκαὶ τὴν τρίτην ἐδίδουν οἷς 8 (7.8) 


καθήκει, καθὼς ἐνετείλατο Δεββώρα ἡ μήτηρ τοῦ πατρός μου, 

διότι ὀρφανὸς κατελείφθην ὑπὸ τοῦ πατρός μου. ϑκαὶ ὅτε ἐγε- ο (9) 
, ΒΩ δ »ἭἪ “-- ᾿ “- “-. 

νόμην ἀνήρ, ἔλαβον Ἵλνναν γυναῖκα ἐκ τοῦ σπέρματος τῆς πατριᾶς 


“ , 3. Ἃς 3 
ἡμῶν, καὶ ἐγέννησα ἐξ αὐτῆς Τωβίαν. "καὶ ὅτε ἡἠχμαλωτίσθημεν το (τ:,12) 


γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 5πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ ὁ οἶκος Νεφθαλεὶμ τοῦ ς 
πατρός μου, ἐθυσία ζον ἐκεῖνοι τῷ μόσχῳ ὃν ἐποίησεν ᾿Ιεροβεὰμ ὁ βασιλεὺς 
᾿Ισραὴλ ἐν Δὰν ἐπὶ πάντων ὀρέων. τῆς Ταλειλαίας. ὁδκἀγὼω μονώτατος ἐπο- 6 
ρευόμην πολλάκις εἰς ᾿Ιεροσόλυμα ἐν ταῖς ἑορταῖς, καθὼς γέγραπται ἐν παντὶ 
᾿Ισραὴλ ἐν προστάγματι αἰωνίῳ. τὰς ἀπαρχὰς καὶ τὰ πρωτογενήματα καὶ 
τὰς δεκάτας τῶν κτηνῶν καὶ τὰς πρωτοκουρὰς τῶν προβάτων ἔχων ἀπέτρε- 
χον εἰς ᾿Ιεροσόλυμα" 7καὶ ἐδίδουν αὐτὰ τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν πρὸς 7 
τὸ θυσιαστήριον, καὶ τὴν δεκάτην τοῦ οἴνου καὶ τοῦ σίτου καὶ ἐλαίων 
καὶ ῥοῶν καὶ τῶν λοιπῶν ἀκροδρύων τοῖς υἱοῖς Λευεὶ τοῖς θεραποῦσιν ἐν 
᾿Ιερουσαλήμ. καὶ τὴν δεκάτην τὴν δευτέραν ἀπεδεκάτιζον ἀργυρίῳ τῶν ἕξ 
ἐτῶν καὶ ἐπορευόμην καὶ ἐδαπάνων αὐτὰ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καθ᾽ ἕκαστον 
ἐνιαυτόν" ϑκαὶ ἐδίδουν αὐτὰ τοῖς ὀρφανοῖς καὶ ταῖς χήραις, καὶ προσηλύτοις 8 
τοῖς προσκειμένοις τοῖς υἱοῖς Ισραὴλ εἰσέφερον καὶ ἐδίδουν αὐτοῖς ἐν τῷ 
τρίτῳ ἔτει καὶ ἠσθίομεν αὐτὰ κατὰ τὸ πρόσταγμα τὸ προστεταγμένον περὶ 
αὐτῶν ἐν τῷ νόμῳ ΔἊιωσῆ καὶ κατὰ τὰς ἐντολὰς ἃς ἐνετείλατο Δεββώρα 
ἢ μήτηρ ᾿Ανανιὴλ τοῦ πατρὸς ἡμῶν, ὅτι ὀρφανὸν κατέλιπέν με ὁ πατὴρ 
καὶ ἀπέθανεν. 9 καὶ ὅτε ἐγενήθην ἀνήρ, ἔλαβον γυναῖκα ἐκ τοῦ σπέρματος ο 
τῆς πατριᾶς ἡμῶν, καὶ ἐγέννησα ἐξ αὐτῆς υἱὸν καὶ ἐκάλεσα τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
Τωβίαν. 19 μετὰ τὸ αἰχμαλωτισθῆναι εἰς ᾿Ασσυρίους καὶ ὅτε ἠχμαλωτίσθην, το 


δ Οἵὴ παντες οἱ ἀδελῴοι μου (ου δὰ μ Ξιρετγβοῦ δὰ 8 (4 ἐὶ (Πα Ὁ πασαι αι 
φυλαι αἱ συναποσταισαι εθυον τη Βααλ τὴ δαμαλ. δὰ “.:ἃ πε) [ Νεῴφθαλειμ] ΡΓ 


του α 6 καγω] και εἐγω ἉἈ |᾿ εν Ἱερεσολυμοις Ὀ ἢ Υ167 εἰς Ἱεροσολυμα ΒΆΡΑ 
ταις ἐορτ.] ΤΥ εν ΠΑΡΑ (οπὶ Β ἦ"|4)} τὰς προκουριας] ροβί τας 566 Τὰϑ ἴη Β: π 
Β" τι 5ἰπίβῖσ σο πρωτοκυριας ἃ 7 αὐταΞ] αυτα Α |ἄρων ἃ || θυσιαστηριον)] 


Ἔ παντων των γενηήματων δὰ 8 1ρ [ τῶν γεν. τῶν των γεν. Β΄ πάντων των γεν. 
ΒΑΘΑ | τοὺ σιτου και του οινου ἔλε:8 ] ελαιων δὲ ἢ ἐλαίου δ 8 [ και 69] - των 
συκων καὶ δδοδταρρ [ κροδρυων δ᾿ (ακρ. ἴὰ 5:8) | ογη εἰς ἃ 8 οις] τοις Β΄ (οις 
ΒΌ νά) [τοις υἱοι5] ΡΓ εδιδοὺυν δὰ οι: να [ Δεμβωρα α 98 εγεθην δὲ ἢ (εγενηθ. ὃν -.:8) 
10 αιχμαλωτισθηναι ᾿Ὰ] Ἑ με δὲθια | ηχμαλωτισθημεν] ἡχμαλωτισθὴην Α 


81τ6 


ΤΏΒΕΙΤ [19 


εἰς Νινευή, πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ ἐκ τοῦ γένους ἤσθιον Β 
) »“ ᾿ - 6 “- - χὰ 3 Ὶ δὲ “ ᾿ Ψ ᾽ 
τι ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν" "“᾿ἐγὼ δὲ συνετήρησα τὴν Ψυχην 
- » ΄ “- “ΠΣ ε - ᾿ 
(13) τα μου μὴ φαγεῖν, "καθότι ἐμεμνήμην τοῦ θεοῦ ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
δ ΄ ᾿ Ἁ δι , » 
13 μου. "3καὶ ἔδωκεν ὁ ὕψιστος χάριν καὶ μορφὴν ἐνώπιον Ἔνεμεσ- 
’ ιν» 3 ““Ὃζὃ΄ι» , 14 » , » Ὺ Μ ὃ ’ 
(16,17) τ4 σάρου, καὶ ἤμην αὐτοῦ ἀγοραστῆς. "““ἐπορευόμην εἰς τὴν Μηδείαν, 
᾿ ΄» ἷ τ 2 ὅπ , 3 « , - 
καὶ παρεθέμην Γαβαήλῳ τῷῴ ἀδελφῷ Ταβρία ἐν “Ράγοις τῆς 
(18) τς Μηδείας ἀργυρίου τάλαντα δέκα. 5 Καὶ ὅτε ἀπέθανεν 
9 , δ ὮΝ 2 ἵλ ς [2 3 Ν᾿ 5 ᾽ ) ΄ Ν 
Ἐνεμεσσάρ, ἐβασίλευσεν Αχηρεὶλ ὁ υἱὸς αὑτου ἀντ αὐτου, καὶ 
“ 3 τρ 
αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ ἠκαταστάτησαν καὶ οὐκέτι ηδυνάσθην πορευθῆναι 
» ε 3 
(19) τὸ εἰς τὴν Μηδείαν. "“ὁκαὶ ἐν ταῖς ἡμέραις Ἑνεμεσσάρου ἐλεημο- 
᾿Ὶ 3 , »" Ἰὸὃ λ »“"Ἥ 17 ᾿Ὶ ᾿ἤ 
(90) 1) σύνας πολλὰς ἐποίουν τοῖς ἀδελφοῖς μου' ἥτους ἄρτους μου 
- »"Ἥ »" » , 
ἐδίδουν τοῖς πεινῶσιν καὶ ἱμάτια τοῖς γυμνοῖς, καὶ εἴ τινα ἐκ 
τοῦ γένους μου ἐθεώρουν τεθνηκότα καὶ ῥεριμμένον ὀπίσω τοῦ 


(51) 18 τείχους Νινευή, ἔθαπτον αὐτόν. “ὃ 


ἐν 3, 2 ’ 5 ΙΝ 
καὶ εἴ τινα ἀπέκτεινεν Αχηρεὶλ 
ὁ βασιλεύς, ὅτε ἦλθεν φεύγων ἐκ τῆς Ἰουδαίας, ἔθαψα αὐτοὺς 
’ ΟῚ ᾿ 3 ᾿ 2 Ψ.Ἄ ὧν » “- ᾿ » 
κλέπτων: πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ" καὶ ἐζη- 
ε ε 


( ) η0 ς Ἁ ἴω λέ Ν Ἁ 3 « 5 19 
22} τὸ Τὴ ἢ νυπὸ του βασι εως Τα σωματα, Και ουχ εὕρε ῆ- πορβρευ- 


εἰς Νινευὴ ἐπορευόμην" καὶ πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ ἐκ τοῦ “γένους μου δὲ 
τι ἤσθιον ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν, ἐγὼ δὲ συνετήρησα τὴν ψυχήν μου μὴ 
12 φαγεῖν ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν" 12καὶ ὅτε ἐμεμνήμην τοῦ θεοῦ μου ἐν ὅλῃ 
13 ψυχῇ μον, 13καὶ ἔδωκέν μοι ὁ ὕψιστος χάριν. καὶ μορφὴν ἐνώπιον Ἔνε- 
14 μεσσάρου καὶ ἠγόραζον αὐτῷ “πάντα τὰ πρὸς τὴν χρῆσιν" τ: καὶ ἐπορευόμην 
εἰς ΔΙηδίαν καὶ ἠγόραζον αὐτῷ ἐκεῖθεν ἕως αὐτὸν ἀποθανεῖν. καὶ παρεθέμην 
Ταβήλῳ βαλλάντια τῷ ἀδελφῷ τῷ Ταβρεὶ ἐν τῇ χώρᾳ τῆς 3 Διηδίας, ἀργυρίου 
το τάλαντα δέκα. '5 Καὶ ὅτε ἀπέθανεν ᾿Ενεμασσὰρ καὶ ἐβασίλευσεν 
Σενναχηρεὶμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ αἱ ὁδοὶ τῆς διηδείας ἀπέστησαν 
τ6 καὶ οὐκέτι ἠδυνάσθην πορευθῆναι εἰς τὴν Μηδίαν. 16ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿᾿ Ἐνε- 
μεσσάρου ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς ἀδελφοῖς μον τοῖς ἐκ τοῦ γένους 
17 μου Ὥτοὺς ἄρτους μου ἐδίδουν τοῖς πεινῶσιν καὶ ἱμάτια τοῖς γυμνοῖς, 
καὶ εἴ τινα τῶν ἐκ τοῦ ἔθνους μου ἐθεώρουν τεθνηκότα καὶ ἐρριμμένον ὀπίσω 
τϑ τοῦ τείχους Νινευή, ἔθαπτον αὐτόν. τϑκαὶ εἴ τινα ἀπέκτεινεν Σενναχηρείμ, 
ὅτε ἀπῆλθεν φεύγων ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας ἐν ἡμέραις τῆς κρίσεως ἧς ἐποίησεν 
ἐξ αὐτοῦ ὁ βασιλεὺς τοῦ οὐρανοῦ περὶ τῶν βλασφημιῶν ὧν ἐβλασφήμησεν, 
ἔθαψα" πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ ἐκ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 
καὶ ἔκλεπτον τὰ σώματα αὐτῶν καὶ ἔθαπτον. καὶ ἐζήτησεν αὐτὰ Σεννα- 


10 γενους] μου αὶ 14 ἐπορευομην] ΡΥ και Α | δίηδειαν (Ἰΐεπι 15), Α 
Μηδειας ΒΡ [ Ταβηλω ὃν] Γαβαηλω δὲς ἃ 15 Ἡνεμεσσαρος Α | Αχηρειλ) 
Αχήηρεια ΒΡνά Σενναχήρειμ Α [ ἠκαταστατησαν] κατεατησαν Α 16 εν 
ταις] ΤΥ καὶ ἴδ 5.85 ἐποιουν} οὐν 510 τὰ5 4 [{ἰ Α8 17 ιματια] τα ιμ. 
μου ΑΙ ΠΠΠΠΕμον Α | οπισω] επι Α | Νινενη] ΡΓ εἰς ἃ 18 Αχηρειλ]) 
Σενναχήρειμ Α | Σενναχηρειμ τ5 δ᾽] Ἐο βασιλεὺς ἐὲ “4 (ν]) 


ΘΕΡΤ. 11. δ17 2ῈΕ 


129 ΤΏΒΕΙΤ 


θεὶς δὲ εἷς τῶν ἐν Νινευὴ ὑπέδειξε τῷ βασιλεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι 
, 3 , ν. 3 ΄ 3 ᾿ Δ “- 3 Τεὴ 
θάπτω αὐτούς, καὶ ἐκρύβην: ἐπιγνοὺς δὲ ὅτι ζητοῦμαι ἀποθανεῖν, 
᾿ 5 ’ 20 ᾿ ᾿ , . ε , , 
φοβηθεὶς ἀνεχώρησα. ““καὶ διηρπάγη πάντα τὰ ὑπάρχοντά μου, 320 
[2 »“ 
(33) καὶ οὐ κατελείφθη μοι οὐδὲν πλὴν ἽΑννας τῆς γυναικός μον καὶ (23) 
Τωβεὶτ τοῦ υἱοῦ μον. “᾿καὶ οὐ διῆλθον ἡμέραι πεντήκοντα ἕως 21: (24) 
ὃ» , πὰ ἐ , οι ) ἴ ππν 3 Ὁ, 
οὗ ἀπέκτειναν αὐτὸν οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔφυγον εἰς τὰ θη -- 
3 “-“ Ψ “- 
Αραράθ' καὶ ἐβασίλευσεν Σαχερδονὸς ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἔταξεν ᾿Αχιάχαρον τὸν ᾿Αναὴλ υἱὸν τοῦ ἀδελφοῦ μον ἐπὶ 
πᾶσαν τὴν ἐκλογιστείαν τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ ἐπὶ πᾶσαν 
2 3 “- Ω 
τὴν διοίκησιν. “Ξκαὶ ἠξίωσεν ᾿Αχιάχαρος περὶ ἐμοῦ, καὶ ἦλθον 22 (25) 
ὅ » } Δ [ς νι Ι͂ Ἁ » ᾿ ἊΝ ’ 
εἰς Νινευή. ᾿Αχιάχαρος δὲ ἦν ὁ οἰνοχόος καὶ ἐπὶ τοῦ δακτυλίου 
ι Ἀ ΤΟΥ , ᾿ ᾿ πον ξ 
καὶ διοικητὴς καὶ ἐκλογιστῆς, καὶ κατέστησεν αὐτὸν ὁ Σαχερδονός, 
νἱὸς ἐκ δευτέρας" ἦν δὲ ἐξάδελφός μου. 
- Ὄ 
᾿οτε δὲ κατῆλθον εἰς τὸν οἶκόν μου καὶ ἀπεδόθη μοι Ἄννα ἡ 
’ Ἁ ω’ ξ ἘΠ τ τοὶ - ε .͵ “ῳ » 

γυνή μου καὶ Τωβίας ὁ υἷός μου, ἐν τῇ πεντηκοστῇ ἑορτῇ ἥἣ ἐστιν 
ε» ς . ε ; 5 , " , »» “ 
ἁγία ἑπτὰ ἑβδομάδων, ἐγενήθη ἄριστον καλόν μοι: ἀνέπεσα τοῦ 


φαγεῖν. “καὶ ἐθεασάμην ὄψα πολλά, καὶ εἶπα τῷ νἱῷ μον Βάδισον 2 


χηρεὶμ καὶ οὐχ εὗρεν αὐτά. 19καὶ ἐπορεύθη εἷς τις τῶν ἐκ τῆς Νινευὴ καὶ το 
ὑπέδειξεν τῷ βασιλεῖ περὶ ἐμοῦ, ὅτι ἐγὼ θάπτω αὐτοὺς καὶ ἐκρύβην" καὶ 
ὅτε ἐπέγνων ὅτι ἔγνω περὶ ἐμοῦ ὁ βασιλεὺς καὶ ὅτι ζητοῦμαι τοῦ ἀποθανεῖν, 
ἐφοβήθην καὶ ἀπέδρασα. Ξ2οκαὶ ἡρπάγη πάντα ὅσα ὑπῆρχέν μοι, καὶ οὐ 20 
κατελείφθη μοι οὐδὲν ὃ οὐκ ἀνελήμφθη εἰς τὸ βασιλικὸν πλὴν ἽΑννας τῆς 
γυναικός μου καὶ Τωβία τοῦ υἱοῦ μου. 5: καὶ οὐ διῆλθον ἡμέραι τεσσεράκοντα 2: 
ἕως οὗ ἀπέκτειναν αὐτὸν οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔφυγον εἰς τὰ ὄρη ᾿Αραράτ' 
καὶ ἐβασίλευσεν Σαχερδονὸς υἱὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτόν, καὶ ἔταξεν ᾿Αχείχαρον τὸν 
᾿Αναὴλ τὸν τοῦ ἀδελφοῦ» μου υἱὸν ἐπὶ πᾶσαν τὴν ἐκλογιστίαν τῆς βασιλείας 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς εἶχεν τὴν ἐξουσίαν ἐπὶ πᾶσαν τὴν διοίκησιν. 22 τότε 22 
ἠξίωσεν ᾿Αχείχαρος περὶ ἐμοῦ, καὶ κατῆλθον εἰς τὴν Νινευή. ᾿Αχείχαρος γὰρ 
ἣν ὁ ἀρχιοινοχόος καὶ ἐπὶ τοῦ δακτυλίου καὶ διοικητὴς καὶ ἐκλογιστὴς ἐπὶ 
Σενναχηρεὶμ βασιλέως ᾿Ασσυρίων, καὶ κατέστησεν αὐτὸν Σαχερδονὸς ἐκ 
δευτέρας. ἦν δὲ ἐξάδελφός μου καὶ ἐκ τῆς συγγενίας μου. 

τ Καὶ ἐπὶ Σαρχεδόνος βασιλέως κατῆλθον εἰς τὸν οἶκόν μον καὶ ἀπεδόθη τ 
μοι ἡ γυνή μου Αννα καὶ Τωβίας ὁ υἱός μου, καὶ ἐν τῇ πεντηκοστῇ τῆς 
ἑορτῆς ἡμῶν, ἢ ἐστιν ἁγία ἑβδομάδων, ἐγενήθη μοι ἄριστον καλόν" καὶ 
ἀνέπεσα τοῦ ἀριστῆσαι. Ξ καὶ παρετέθη «μοι κ᾿ τράπεζα καὶ παρετέθη μοι 2 
ὀψάρια πλείονα, καὶ εἶπα τῷ Τωβείᾳ τῷ υἱῷ μου Παιδίον, βάδιζε καὶ ὃν 


19 εν Νινενη)] Νινενιτων Α | ὑπεδειξεν Α Ι θαπτω)] εθαπτον Α 20 Τω- 
βειτΊ] Τωβιου ἃ 21 πο ππε ν' δὲ οδ πὰρ [ εφυγεν ἐδ (-γον δὲς 8)| 
ἀραρατ Α [ Σαχερδαν Α | ἀχειαχαρον ἕλε | νιον} ΡΥ τὸν Α | εκλογιστιαν ν 
22 οινοχοος) οἰνοδοχος Α ἰ βασιλεως] βασιλεα δὲ“ | Σαχερδονοσος Α ο Σαχ. 
δὲ σα (οχὴ ὁ ὅν 5) ἡ»] ἢ ὃν 111 οἵὴ δὲ Α || εορτη] ΡΓ τη Α [| ανεπεσα] και 
ανεπαυϊσαμὴν Δ | φαγειν) α 51 τὰϑ Δ8 


διὃ 


Μ" 


Ι 
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σ΄ “ ἐ “ “- ἃ “- 
καὶ ὥγαγε ὃν ἐὰν εὕρῃς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν ἐνδεῆ ὃς μέμνηται τοῦ Β 
3 κυρίου, καὶ ἰδοὺ μένω σε. 3 καὶ ἐλθὼν εἶπεν Πάτερ, εἷς ἐκ τοῦ 
“ » “ ἴω 5 Ν Α 
4 γένους ἡμῶν ἐστραγγαλωμένος ἔρριπται ἐν τῇ ἀγορᾷ. “κἀγὼ πρὶν 
Δ ’ Ψ ΕῚ ’ (4) 3 λ , ᾽ ᾿ 2 Υ̓ “ Ὁ 
ἢ γεύσασθαί με ἀναπηδήσας ᾿Φαάνειλόμην αὐτὸν εἴς τι οἴκημα ἐως οὗ 
᾿» ς ὦ 5 - ͵ , ΗΥ̓ ΄ νΌ Ψ θ ) δὰ 
ς ἔδυ ὁ ἥλιος. ϑκαὶ ἐπιστρέψας ἐλουσάμην, καὶ ἤσθιον τὸν ἄρτον μου 
» Ἢ ᾿ 6 ΟἹ ᾿ “- , » , Ν 3 
6 ἐν λύπῃ" “καὶ ἐμνήσθην τῆς προφητείας ᾿Αμώς, καθὼς εἶπεν 
Ἃ 4 [ ᾿ φ ““ Ψ , 
Στραφήσονται αἱ ἑορταὶ ὑμῶν εἰς πένθος, 
-ν ἊΣ [4 “- “΄“ 
καὶ πᾶσαι αἱ εὐφροσύναι ὑμῶν εἰς θρῆνον. 
σ᾽ κ »» (7) ν δ᾽ "» Ἐν 3 ἣ να Ε7 3 , 
καὶ ἔκλαυσα. “) καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος, ὠχόμην καὶ ὀρύξας ἔθαψα αὐτόν. 
3 ΄“ “- 
8 ϑκαὶ οἱ πλησίον ἐπεγέλων λέγοντες Οὐκέτι φοβεῖται φονευθῆναι 
περὶ τοῦ πράγματος τούτου: καὶ ἀπέδρα, καὶ ἰδοὺ πάλιν θάπτει 
᾿ Ἂ 9 Ἁ ΕΣ) 5». “ “ ᾿ 3 ἣν θά Ἱ . 
(1ο) οτοὺς νεκρούς. ϑκαὶ ἐν αὐτῇ τῇ νυκτὶ ἀνέλυσα θάψας, καὶ 
ἐκοιμήθην μεμιαμμένος παρὰ τὸν τοῖχον τῆς αὐλῆς, καὶ τὸ πρόσ- 
ἢ ἜΝ 3 το ν ῃ "ὃ εἴ θι 5» “ 
(11) το ὡπόν μου ἀκάλυπτον ἦν.. “᾿ καὶ οὐκ ἤδειν ὅτι στρουθία ἐν τῷ 
[ 3 , Ν “ 3 “ ᾽ ’ 3 ᾿ Ν 
τοίχῳ ἐστίν: καὶ τῶν ὀφθαλμῶν. μου ἀνεῳγότων, ἀφώδευσαν τὰ 
’ 7ὔ 
στρουθία θερμὸν εἰς τοὺς ὀφθαλμούς μον, καὶ ἐγενηθη λευκώ- 


’ ’, Ν 
-᾿ ματα εἰς τοὺς ὀφθαλμούς μου’ καὶ ἐπορεύθην πρὸς ἰατρούς, καὶ 


ἂν εὕρῃς πτωχὸν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν ἐκ Νινευητῶν αἰχμαλώτων ὃς μέμνηται δὲ 
ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ, καὶ ἄγαγε αὐτὸν καὶ φάγεται κοινῶς μετ᾽ ἐμοῦ" καὶ ἴδε 
3 προσμενῶ σε, παιδίον, μέχρι τοῦ σε ἐλθεῖν. 3 καὶ ἐπορεύθη Ἰωβίας ζητῆσαί 
τινα πτωχὸν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ ἐπιστρέψας λέγει Πάτερ. καὶ εἶπα 
αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἐγώ, παιδίον. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν ἸΠάτερ, ἰδοὺ εἷς ἐκ τοῦ 
ἔθνους ἡμῶν πεφόνευται καὶ ἔρριπται ἐν τῇ ἀγορᾷ, καὶ αὐτόθι νῦν ἐστραγ- 
4 γάληται. 4καὶ ἀναπηδήσας ἀφῆκα τὸ ἄριστον πρὶν ἢ γεύσασθαί με αὐτοῦ, 
καὶ ἀναιροῦμαι αὐτὸν ἐκ τῆς πλατείας καὶ εἰς ἕν τῶν οἰκιδίων ἔθηκα μέχρι 
5 τοῦ τὸν ἥλιον δύειν καὶ θάψω αὐτόν. 5ἐπιστρέψας οὖν ἐλουσάμην καὶ 
6 ἤσθιον τὸν ἄρτον μετὰ πένθους" δκαὶ ἐμνήσθην τοῦ ῥήματος τοῦ προφήτου 
ὅσα ἐλάλησεν ᾿Αμὼς ἐπὶ Βαιθὴλ λέγων 
Στραφήσονται ὑμῶν αἱ ἑορταὶ εἰς πένθος, 
καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοὶ ὑμῶν εἰς θρῆνος. 
γἹκαὶ ἔκλαυσα. καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος, ὠχόμην καὶ ὀρύξας ἔθαψα αὐτόν. 
δ᾽ ϑκαὶ οἱ πλησίον μου κατεγέλων λέγοντες Οὐ φοβεῖται οὐκέτι; ἤδη γὰρ 
ἐπεζητήθην τοῦ φονευθῆναι περὶ τοῦ πράγματος τούτου" καὶ ἀπέδρα, καὶ 
ο πάλιν ἰδοὺ θάπτει τοὺς νεκρούς. θκαὶ αὐτῇ τῇ νυκτὶ ἐλουσάμην καὶ εἰσῆλ- 
θον εἰς τὴν αὐλήν μου, καὶ ἐκοιμήθην παρὰ τὸν τοῖχον τῆς αὐλῆς, καὶ τὸ 
τὸ πρόσωπόν μου ἀνακεκαλυμμένον διὰ τὸ καῦμα. 9 καὶ οὐκ ἤδειν ὅτι στρουθία 
ἐν τῷ τοίχῳ ἐπάνω μού εἰσιν, καὶ ἐκάθισεν τὸ ἀφόδευμα αὐτῶν εἰς τοὺς 
ὀφθαλμούς μου θερμὸν καὶ ἐπήγαγεν λευκώματα. καὶ ἐπορευόμην πρὸς τοὺς 


2. ΟἿῊ ενδεὴ ος μεμνηται Α [δὲ δ᾽ δου δα 8 εστραγγαλημενος ΒΕΡΑ ΙΑ 
4 οὐ ἡ 6 προφητιας Α 8 επεζητηθὴ δ ῦ}} ἀποῦρα Α΄ 
9 ανελυσα] ανελυσ 5110 ἴὰ5 ΒδΡ 10 οἵὴ καὶ εγενηθη..«οφθαλμους μου (29) 
Α [| τοὺς οφθαλμοις (25) ΒΞ“: 


819 ͵᾿ 3Ε2 


Ν 
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οὐκ ὠφέλησάν με: ᾿Αχιάχαρος δὲ ἔτρεφέν με ἕως οὗ ἐπορεύ- 


θην εἰς τὴν ᾿Ελλυμαίδα. τ Καὶ ἡ γυνή μου Αννα ἡἠριθεύετο τι (19) 


3 “ ’ 12 οἱ 3 ΄ “ , ᾿: ᾿] , 
ἐν τοῖς γυναικείοις" “καὶ ἀπέστελλεν τοῖς κυρίοις, καὶ ἀπέδωκαν τ2 (20) 


αὐτῇ καὶ αὐτοὶ τὸν μισθόν, προσδόντες καὶ ἔριφον. ᾿ΞῬὅτε δὲ 15 (21) 


3 3, ᾿ “ , 3. ἢ 
ἦλθεν πρὸς μέ, ἤρξατο κράζειν" καὶ εἶπα αὐτῇ Πόθεν τὸ ἐρίφιον; 
Α ΠΡ 2 3 ΄ 3 Α “ , .] ᾿ θ , 
μὴ κλεψιμαῖόν ἐστιν; ἀπόδος αὐτὸ τοῖς κυρίοις" οὐ γὰρ θεμιτόν 
“- “- ε “- ,ὔ 
ἐστιν φαγεῖν κλεψιμαῖον. "“4ἢ δὲ εἶπεν Δῶρον δέδοταί μοι ἐπὶ τΆ 
 “ “ " 3 Ὺ , » 5 ι»» 9 , ὦ 
τῷ μισθῷ. καὶ οὐκ ἐπίστευον αὐτῇ, καὶ ἔλεγον ἀποδιδόναι αὐτὸ 
.“ ’ ᾿ ᾽ , ᾿ εἰ ' (22) ἢ 
τοῖς κυρίοις, καὶ ηρυθρίων πρὸς αὐτὴν" 
 - ’ 
μοι Ποῦ εἰσιν αἱ ἐλεημοσύναι σου καὶ αἱ δικαιοσύναι σου; ἰδοὺ 
Α , , ᾿ν 14: 5 ", Α 
γνωστὰ πάντα μετὰ σοῦ. Καὶ λυπηθεὶς ἔκλαυσα, καὶ προσ- 
ευξάμην μετ᾽ ὀδύνης ὥΠλέγων “Δίκαιος εἶ, Κύριε, καὶ πάντα τὰ 
Ψ᾿.,͵ . ἊΝ ς ΄ , , ᾿ τ “ Α 
ἔργα σου καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σου ἐλεημοσύναι καὶ ἀλήθεια, καὶ 
, 3 ᾿ ν Ω Α , 3 ᾿ 55 , , 
κρίσιν ἀληθινὴν καὶ δικαίαν σὺ κρίνεις εἰς τὸν αἰῶνα. Ξϑμνησθητί 
᾿ » "ἢ 2 γ.ϑ,» , Ἁ 3 “ ΄“΄ ξ [ Α - 
μου καὶ ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμέ: μὴ ἐκδικῇς ταῖς ἁμαρτίαις μου καὶ τοῖς 
᾿ - 
ἀγνοήμασίν μου καὶ τῶν πατέρων μου, ἃ ἥμαρτον ἐνώπιόν σου. 


4 ΄ ν . ἢ λς ἢ Ζὃ ς εα ἢ ὃ ν ᾿ 
παρηκουσαν γὰρ τῶν ἐντολῶν σου" εὐῶκαᾶς μας εις ἱαρπαγην Και 


ἰατροὺς θεραπευθῆναι, καὶ ὅσῳ ἐνεχρίοσάν με τὰ φάρμακα, τοσούτῳ μᾶλλον 
ἐξετυφλοῦντο οἱ ὀφθαλμοί μου τοῖς λευκώμασιν μέχρι τοῦ ἀποτυφλωθῆναι. 
καὶ ἤμην ἀδύνατος τοῖς ὀφθαλμοῖς ἔτη τέσσερα. καὶ πάντες οἱ ἀδελφοί 
μου ἐλυποῦντο περὶ ἐμοῦ, καὶ ᾿Αχειάχαρος ἔτρεφέν με ἔτη δύο πρὸ τοῦ 
αὐτὸν βαδίσαι εἰς τὴν ᾿Ελυμαίδα. τι Καὶ ἐν τῷ χρόνῳ ἐκείνῳ Ἄννα ω 
γυνή μου ἠριθεύετο ἐν τοῖς ἔργοις τοῖς γυναικίοις" ᾿Ξκαὶ ἀπ ἔστελλε τοῖς 
κυρίοις αὐτῶν, καὶ ἀπεδίδουν αὐτῇ τὸν μισθόν. καὶ ἐν τῇ ἑβδόμῃ τοῦ Δύστρου 
ἐξέτεμε τὸν ἱστὸν καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν τοῖς κυρίοις, καὶ ἔδωκαν αὐτῇ 
τὸν μισθὸν πάντα καὶ ἔδωκαν αὐτῇ ἐφ᾽ ἑστίᾳ ἔριφον ἐξ αἰγῶν. τϑικαὶ ὅτε 
εἰσῆλθεν πρὸς μέ, ὁ ἔριφος ἤρξατο κράζειν, καὶ ἐκάλεσα αὐτὴν καὶ εἶπα 
Πόθεν τὸ ἐρίφιον τοῦτο: μήποτε κλεψιμαῖόν ἐστιν ; ἀπόδος αὐτὸ τοῖς κυρίοις 
αὐτοῦ" οὐ γὰρ ἐξουσίαν ἔχομεν. ἡμεῖς φαγεῖν ἡ δὲν κλεψιμαῖον. 14 καὶ «λέγει 
μοι αὐτή Δόσει δέδοταί μοι ἐπὶ τῷ μισθῷ. καὶ οὐκ ἐπίστευον αὐτῇ, καὶ 
ἔλεγον ἀποδοῦναι τοῖς κυρίοις, καὶ προσηρυθρίων χάριν τούτου πρὸς αὖ- 
τήν. εἶτα ἀποκριθεῖσα λέγει μοι Καὶ ποῦ εἰσιν αἱ ἐλεημοσύναι σου; ποῦ 
εἰσιν αἱ δικαιοσύναι σου; ἴδε ταῦτα μετὰ σοῦ γνωστά ἐστιν. : Καὶ 
περίλυπος γενόμενος τῇ ψυχῇ καὶ στενάξας ἔκλαυσα καὶ ἠρξάμην προσ- 
εὔχεσθαι μετὰ στεναγμῶν Ζ2Δίκαιος εἶ, Κύριε, καὶ πάντα τὰ ἔργα σου 
δίκαια καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σον ἐλεημοσύνη καὶ ἀλήθεια: σὺ κρίνεις τὸν 
αἰῶνα. 3 καὶ νῦν σύ, Κύριε, μνήσθητί μου καὶ ἐπίβλεψον, καὶ μή με ἐκ- 
δικήσῃς ταῖς ἁμαρτίαις μου καὶ ἐν τοῖς ἀγνοήμασίν μου καὶ τῶν πατέρων 


ἡ δὲ ἀποκριθεῖσα εἶπέν (ο::) 


11 
12 


14 


Ω2 


μον. ἥμαρτον ἐναντίον σου καὶ παρήκουσα τῶν ἐντολῶν σου, καὶ ἔδωκας 4 


10 Βλυμαιδα 11 γυναικιοις ἃ 12 αὐτὴ] αὐτὴ } Α 18 κρα- 
ζειν} κραναζειν Α  εἰπα] εἰπὸν 14 ιδε ἐκ ἢ] δου ἐὰ “ἃ 1112 συ] σοι ἃ 
8 μη] με Α  εκδικησης Α | α] οἱ “8. 4 παρήκουσα ὃλ ] παρηκουσαν 


δὲ οι {εδωκας] ΡΓ καὶ Α | διαρπαγὴν] ἁρπαγὴν ἃ 
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5 , Ν ͵ Ἀ Α » - “ “- 
αἰχμαλωσίαν καὶ θάνατον καὶ παραβολὴν ὀνειδισμοῦ πᾶσιν τοῖς 
» » [ΩΣ 3 , Γι - “ . ε , , 

5έθνεσιν ἐν οἷς ἐσκορπίσμεθα. 55καὶ νῦν πολλαὶ αἱ κρίσεις σού 
εἰσιν ἀληθιναί, ἐξ ἐμοῦ ποιῆσαι περὶ τῶν ἁμαρτιῶν μου καὶ τῶν 
, ἰς ’ , 
πατέρων μου, ὅτι οὐκ ἐποιήσαμεν τὰς ἐντολάς σον" οὐ γὰρ ἐπορεύ- 
2 Ε ΄ ἘΠ , 6 ᾿ πὸ Α Α Ὺ , 
6 θημεν ἐν ἀληθείᾳ ἐνώπιόν σον. “καὶ νῦν κατὰ τὸ ἀρεστόν σου 
᾿ ," Κ᾿ “-“ » ’ 3 ζ6Ὁ Ἂ “ ’ [χ 3 ΄ 
ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ: ἐπίταξον ἀναλαβεῖν τὸ πνεῦμά μου, ὅπως ἀπολυθῶ 
ἿΝ ,΄,͵ “ ΄ ᾿» 3 “ Ἃ ρ . » 
καὶ γένωμαι γῆ: διότι λυσιτελεῖ μοι ἀποθανεῖν ἢ ζῇν, ὅτι ὀνειδι- 
-“-" ’ 3 Ἁ » 3 
σμοὺς ψευδεῖς ἤκουσα, λύπη ἐστὶν πολλὴ ἐν ἐμοί' ἐπίταξον ἀπο- 
- ᾽ “ 5 Ἂ: 3 3 ᾿ ἡ ἄπει , Ἀ ν᾿ ,ὔ 
λυθῆναί με τῆς ἀνάγκης ἤδη εἰς τὸν- αἰώνιον τόπον, μὴ ἀποστρέψης 
τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
» “ ΠΟ δ. , “ Α ΕΣ 
7 7 Ἔν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ συνέβη τῇ θυγατρὶ Ῥαγουὴλ Σάρρᾳ ἐν Ἔκβα- 

, ἊΝ , Ν » ψ- ε Α “ Α 
τάνοις τῆς Μηδείας, καὶ ταύτην ὀνειδισθῆναι ὑπὸ παιδισκῶν πατρὸς 

““ππ ὃν 3 ΄ » ὃ , ς , .» "ὃ ᾿ Ν 

8 αὐτῆς, ὅὅτι ἦν δεδομένη ἀνδράσιν ἑπτά, καὶ ᾿Ασμόδαυς τὸ πονηρὸν 
μ , 2 3 ς 

δαιμόνιον ἀπέκτεινεν αὐτοὺς πρὶν" ἢ γενέσθαι αὐτοὺς μετ᾽ αὐτῆς ὡς 
“- τξς 4 

ἐν γυναιξίν: (9) καὶ εἶπαν αὐτῇ Οὐ συνίεις ἀποπνίγουσά σον τοὺς 
᾿ 3) ς Α ,» ᾿ ἘΠ: Ἃ δ Ἂν :) 3 ’ θ 9  ε ὑπ 

ο ἄνδρας; ἤδη ἑπτὰ ἔσχες, καὶ ἑνὸς αὐτῶν οὐκ ὠνάσθης. τί ἡμᾶς 


5 γ 


΄ , “ , Ἄ 
μαστιγοῖς; εἰ ἀπέθαναν, βάδιζε μετ᾽ αὐτῶν: μὴ ἴδοιμέν σου υἱὸν ἢ 


ἡμᾶς εἰς ἁρπαγὴν καὶ αἰχμαλωσίαν καὶ θάνατον καὶ εἰς παραβολὴν καὶ 
λάλημα καὶ ὀνειδισμὸν ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν ἐν οἷς ἡμᾶς διεσκόρπισας. 
5 Ξκαὶ νῦν πολλαί σου αἱ κρίσεις ὑπάρχουσιν ἀληθιναί, ποιῆσαι ἐξ ἐμοῦ περὶ 
τῶν ἁμαρτιῶν μου, ὅτι οὐκ ἐποιήσαμεν τὰς ἐντολάς σου καὶ οὐκ ἐπορεύθημεν 
6 ἀληθινῶς ἐνώπιόν σον. δκαὶ νῦν κατὰ τὸ ἀρεστόν σου ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ, 
καὶ ἐπίταξον ἀναλαβεῖν τὸ πνεῦμά μου ἐξ ἐμοῦ, ὅπως ἀπολυθῶ ἀπὸ προσώπου 
τῆς γῆς καὶ γένωμαι γῆ" διὸ λυσιτελεῖ μοι ἀποθανεῖν μᾶλλον ἢ ζῆν, ὅτι 
ὀνειδισμοὺς ψευδεῖς ἤκουσα, καὶ λύπη πολλὴ μετ᾽ ἐμοῦ. Κύριε, ἐπίταξον 
ὅπως ἀπολυθῶ ἀπὸ τῆς ἀνάγκης ταύτης, ἀπόλυσόν με εἰς τὸν τόπον τὸν 
αἰώνιον, καὶ μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου, Κύριε, ἀπ᾿ ἐμοῦ" διὸ λυσι- 
τελεῖ μοι ἀποθανεῖν μᾶλλον ἢ βλέπειν ἀνάγκην πολλὴν ἐν τῇ ζωῇ μου, καὶ μὴ 
ἀκούειν ὀνειδισμούς. 
7 7 Ἐν ε ἡμέρᾳ ταύτῃ συνέβη Σάρρᾳ τῇ θυγατρὶ Ῥαγουὴλ τοῦ ἐν Ἔκ- 
βατάνοις τῆς διηδείας, καὶ αὐτὴν ἀκοῦσαι ὀνειδισμοὺς ὑπὸ μιᾶς τῶν παιδισκῶν 
8 τοῦ πατρὸς ἑαυτῆς, ὃ διότι ἣν ἐκδεδομένη ἀνδράσιν ἑπτά, καὶ ᾿Ασμοδαῖος 
τὸ δαιμόνιον τὸ πονηρὸν ἀπέκτεννεν αὐτοὺς πρὶν ἣ γενέσθαι αὐτοὺς μετ᾽ αὐτῆς, 
καθάπερ ἀποδεδιγμένον ἐστὶν ταῖς γυναιξίν. καὶ εἶπεν αὐτῇ ἡ παιδίσκη 
Σὺ εἴ ἡ ἀποκτέννουσα τοὺς ἄνδρας σου" ἰδοὺ ἤδη ἀπεκδέδοσαι ἑπτὰ ἀνδράσιν, 
9 καὶ ἑνὸς αὐτῶν οὐκ ὠνομάσθης. 9τί ἡμᾶς μαστιγοῖς περὶ τῶν ἀνδρῶν σου 
ὅτι ἀπέθανον ; βάδιζε μετ᾽ αὐτῶν καὶ μὴ ἴδοιμεν νἱὸν μηδὲ θυγατέρα εἰς 


ὅ αληθιναι)-Ἐ αἱ οδοι σον δὲς:8 [ μου δὰ 7 Ἐκ των πρὼν μου δὲ ἃ 6 σον 15] 
ῬΓ ενωπίον Α | ἀποθανειν] ὈΓ μαλλον ἃ Ι λυπὴ] ΡΥ και α Ἷ τη θυγατρι οΥὴ 
τὴ Α | Μηδιας Α | νπο] απο Α | πατρος] ΡΥ του Α 8 ἀσμοδεος ὃὲ 
Ασμοδαιος Α | εἰπαν] εἰπεν Α [ ὠνασθης] ὠνομασθης Βεῖν 9 ἀπεθανξ 
Β83 νιον ᾿ν] -Ἑ σου δὰ “.:ἃ 
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ΠΙ|1Ο ΤΩΒΕΙ͂Τ 


, τὴ Α 9“ 1ΙΟ ΄ 3 ᾿ ὰἋᾺ η0 "ὃ ΠῚ 
θυγατέρα εἰς τὸν αἰῶνα. "ταῦτα ἀκούσασα ἐλυπήθη σφόδρα ὥστε το 
ἀπάγξασθαι: καὶ εἶπεν Μία μέν εἶμι τῷ πατρί μου: ἐὰν ποιήσω 

γ μέν εἰμι τῷ πατρί μ ή 
“ 2 93 “ ἦ᾿ Α “᾿ “ ; ᾿ Ρ] ;» 
τοῦτο, ὄνειδος αὐτῷ ἔσται, καὶ τὸ γῆρας αὐτοῦ κατάξω μετ᾽ ὀδύνης 
Ω͂ ’ “ κε 
εἰς ἅδου. "καὶ ἐδεήθη πρὸς τῇ θυρίδι καὶ εἶπεν Ἑὐλογητὸς τι (1τ--«3) 
3 , ιν ᾿ Ἀ 3 Α ν δι ω 4 ο Ἀ 
αἰ, Κύριε ὁ θεός μου, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σον τὸ ἅγιον καὶ 
ἔντιμον εἰς τοὺς αἰῶνας" εὐλογήσαισάν σε πάντα τὰ ἔργα σου 
κ΄“. “ ’ ᾽ 
εἰς τὸν αἰῶνα. ᾿Ζκαὶ νῦν, Κύριε, τοὺς ὀφθαλμούς μου καὶ τὸ 15 (1:4) 
, 5 Ν δέδ 13 ἮΝ ᾿ 5 “ ’ εἰ Ἁ »-- 
πρόσωπόν μον εἰς σὲ δέδωκα. εἰπὸν απολῦσαί με ἀπὸ τῆς 13 (15) 
γῆς καὶ μὴ ἀκοῦσαί με μηκέτι ὀνειδισμόν. σὺ γινώσκεις, τ4 (τ6--18) 
, “ θ , 9 “ἊΝ ; ς , ν᾿ 3 ὃ ͵ 15 . 
Κυριε, ὅτι καθαρὰ εἶμι ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ἀνδρός, καὶ τὸ - 
ἊἜ 3 ᾿ ᾿ ᾿) 3 ν ᾿ δ “ , 3 
οὐκ ἐμόλυνα τὸ ὄνομά μον οὐδὲ τὸ ὄνομα τοῦ πατρός μου ἐν 
“ “ ΄“ Ψ' τ ὦ ΄“- 
τῇ γῇ τῆς αἰχμαλωσίας μου. μονογενής εἰμε τῷ πατρί μου, 
Ἀ 3 . » 3 Ξ᾿Ν ’ [ ν 3 , 3 ν 
καὶ οὐχ ὑπάρχει αὐτῷ παιδίαν ὃ κληρονομήσει αὐτόν, οὐδὲ 
ἀδελφὸς ἐγγὺς οὐδὲ ὑπάρχων αὐτῷ υἱὸς ἵνα συντηρήσω ἐμαυτὴν 
Ύγ ρχ ; ; ηρήσω ἐμαυτὴ 
κι .-" 2, Ἧ "ν᾿, “ 
αὐτῷ γυναῖκα. ἤδη ἀπώλοντό μοι ἑπτά: ἵνα τί μοι ζῆν; καὶ 
} ᾿ -Ξ 2 55 , ᾿ ἢ 3 , Σ᾽ »: 
εἰ μὴ δοκεῖ σοι ἀποκτεῖναί με, ἐπίταξον ἐπιβλέψαι ἐπ᾽ ἐμὲ 
καὶ ἐλεῆσαί με, καὶ μηκέτι ἀκοῦσαί με ὀνειδισμόν. 


τ Καὶ εἰσηκαύσθη προσευχῆς ἀμφοτέρων ἐνώπιον τῆς δόξης 16 (2.,:5) 


τὸν αἰῶνα. 1τοὲν τῇ «ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐλυπήθη ἐν τῇ ψυχῇ καὶ ἔκλαυσεν, καὶ το 
ἀναβᾶσα εἰς τὸ ὑπερῷον τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἠθέλησεν ἀπάγξασθαι" καὶ πάλιν 
ἐλογίσατο καὶ λέγει ΔΙή ποτε ὀνειδίσωσιν τὸν πατέρα μου καὶ ἐροῦσιν αὐτῷ 
Μία σοι ὑπῆρχεν θυγατὴρ ἀγαπητή, καὶ αὐτὴ ἀπήγξατο ἀπὸ τῶν κακῶν᾽ 
καὶ κατάξω τὸ γῆρας τοῦ πατρός μον μετὰ λύπης εἰς δου. χρησιμώτερόν 
μοί ἐστιν μὴ ἀπάγξασθαι, ιἀλλὰ δεηθῆναι τοῦ κυρίου, ὅπως ἀποθάνω καὶ 
μηκέτι ὀνειδισμοὺς ἀκούσω ἐν τῇ ζωῃ μου. τι ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ διαπετάσασα τι 
τὰς χεῖρας πρὸς τὴν θυρίδα ἐδεήθη καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς εἶ, θεὲ ἐλεήμων, 
καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σον εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ εὐλογησάτωσάν σε πάντα 
τὰ ἔργα σον εἰς τὸν αἰῶνα. ᾿ϑκαὶ νῦν ἐπὶ σὲ τὸ πρόσωπόν μον καὶ τοὺς τ2 
ὀφθαλμούς μου ἀνέβλεψα. 13 εἰπὸν ἀπολυθῆναί με ἀπὸ τῆς γῆς καὶ μὴ τῷ 
ἀκούειν μὲ μηκέτι ὀνειδισμούς. τὐσὺ γινώσκεις, δέσποτα, ὅτι καθαρά εἰμι τὰ 
ἀπὸ πάσης ἀκαθαρσίας (ἀνδρός, 15 καὶ οὐχὶ ἐμόλυνά μου τὸ ὄνομα καὶ οὐδὲ τς 
τὸ ὄνομα τοῦ πατρός μου ἐν τῇ γῇ τῆς αἰχμαλωσίας μου. μονογενής εἶμι 
τῷ πατρί μον, καὶ οὐχ ὑπάρχει αὐτῴ ἕτερον τέκνον ἵνα κληρονομήσῃ αὐτόν, 
οὐδὲ ἀδελφὸς αὐτῷ ἐγγὺς οὔτε συγγενὴς αὐτῷ ὑπάρχει ἵνα συντηρήσω 
ἐμαυτὴν αὐτῷ γυναῖκα. ἤδη ἀπώλοντό μοι ἑπτά, καὶ ἵνα τί μοί ἐστιν ἔτι 
ἕν ; καὶ εἰ μή σοι δοκεῖ ἀποκτεῖναί με, Κύριε, νῦν εἰσάκουσον ὀνειδισμόν 
μον. 


16Ὲν αὐτῷ τῷ καιρῷ εἰσηκούσθη ἡ προσευχὴ ἀμφοτέρων ἐνώπιον τῆς τό 


10 εσται] ἐστιν Α [ ἀδοὺυς δι ἢ (αδον δὲ 5.) 14 οτὴ και ΒΑ 15 Τὴ: 
αιχμ.} οἵὴ τῆς ἃ  νιος να] νιος « 51} γὰβ Α8 [αντην δὰ ἢ ν δὲ 58) | αὐτω 
Ὑυ 50Ρ τὰϑβ δ᾽ αὐτῶ γυναι 510 τὰϑ Α (Ξε τὰϑ 2 Π{) [κα (ρτγο κε) δὲ “εἱς 
160 εισηκουσθη] εἰσηκουσεν Κς Α  προσευχης]) προσευχή ΒΆ μ᾽ τῆς Α 
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ΤΩΒΕῚΤ ἵν᾿ Ὁ 


- ιγτοῦ μεγάλου Ῥαφαήλ, "27καὶ ἀπεστάλη ἰάσασθαι τοὺς δύο, τοῦ Β 


Τωβεὶτ λεπίσαι τὰ λευκώματα, καὶ Σάρραν τὴν τοῦ “Ραγουὴλ 
“ , “ εκ“ ι “ Α  - ᾿ , Α 
δοῦναι Τωβίᾳ τῷ υἱῷ Τωβεὶτ γυναῖκα, καὶ δῆσαι ᾿Ασμώδαυν τὸ 
’ “- 
πονηρὸν δαιμόνιον, διότι Τωβίᾳ ἐπιβάλλει κληρονομῆσαι αὐτήν. 
3 » σ κ ο ᾽ ΄ " » “σ᾿ ᾽ , Ῥ 
ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἐπιστρέψας Τωβεὶτ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 


3 ΑΝ ᾿ , ἰΣ -- ἐ Ἁ ’ 3 “΄ε ’ 4. ὧν, 
αὐτοῦ, καὶ Σάρρα ἡ τοῦ Ῥαγουὴλ κατέβη ἐκ τοῦ ὑπερῴου αὐτῆς. 


ΙΝ (1,2): Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐμνήσθη Τωβεὶτ περὶ τοῦ ἀργυρίου 


Ιν 


χχ Α ΄Ὺῷὶ “. 
2 οὗ παρέθετο Ταβαὴλ ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδίας. “καὶ εἶπεν ἐν 
“ 3 ΄ς΄“ 
ἑαυτῷ Ἐγὼ ἡτησάμην θάνατον. τί οὐ καλῶ Τωβείαν τὸν υἱόν 
Ἵ γ Η) ᾽ 
Φ ΡΝ] “ [4 ,ὔ Α 3 θ Ἂ 3 Α ,’ὔ 
3μου ἵνα αὐτῷ ὑποδείξω πρὶν ἀποθανεῖν με; 3 καὶ καλέσας 
ᾳ ἢ 
(3) αὐτὸν εἶπεν Παιδίον, (3ἐὰν ἀποθάνω θάψον με, καὶ μὴ ὑπερίδῃς 
᾿ Α - “- 
τὴν μητέρα σου: τίμα αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, 
Α ’ Α » Α Ψ “- Α Α ἝΝ ’ ΕῚ ,ὔ 4 ,’ 
(4) 4 καὶ ποίει τὸ ἀρεστὸν αὐτῇ καὶ μὴ λυπήσῃς αὐτήν. μνή- 
’ ἠ Ἂ “- 
σθητι, παιδίον, ὅτι πολλοὺς κινδύνους ἑόρακεν ἐπὶ σοὶ ἐν τῇ 
[χὰ 3 
(5) κοιλίᾳ: ϑ'ὅταν ἀποθάνῃ, θάψον αὐτὴν παρ᾽ ἐμοὶ ἐν ἑνὶ τάφῳ. 
᾽ Α Ἑ “ ΄“23,“,ι,᾿ “Ἄ 
(6) - πάσας τὰς ἡμέρας, παιδίον, Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν μνημόνευε: 


Α θ ΄ Ἂν Ν 3 Ἁ 3 ἴον ’ , 
μὴ θελησῃς παραβῆναι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ. δικαιοσύνην ποίει 


. 


1) δόξης τοῦ θεοῦ, 17 καὶ ἀπεστάλη Ραφαὴλ ἰάσασθαι τοὺς δύο: Τωβείθ, ἀπο- 
λῦσαι τὰ λευκώματα ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ ἵνα ἴδῃ τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸ 
φῶς τοῦ θεοῦ, καὶ Σάρρᾳ τῇ Ῥαγονήλ, δοῦναι αὐτὴν Τωβείᾳ τῷ υἱῷ Τωβεὶθ 
γυναῖκα, καὶ λῦσαι ᾿Ασμοδαῖον τὸ δαιμόνιον τὸ πονηρὸν ἀπ᾽ αὐτῆς, διότι 
Τωβίᾳ ἐπιβάλλει κληρονομῆσαι αὐτὴν παρὰ πάντας τοὺς θέλοντας λαβεῖν 
αὐτήν. ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπέστρεψεν Τωβεὶθ ἀπὸ τῆς αὐλῆς εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ, καὶ Σάρρα ἡ τοῦ Ραγουὴλ καὶ αὐτὴ κατέβη ἐκ τοῦ ὑπερῷον. 

Ι τ Ἂν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐμνήσθη Τωβεὶθ τοῦ ἀργυρίου ὃ παρέθετο Ταβαήλῳ 

2 ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδίας. Ξκαὶ εἶπεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἠτη- 
σάμην θάνατον" τί οὐχὶ καλῷ Τωβίαν τὸν υἱόν μου καὶ ὑποδείξω αὐτῷ 

3 περὶ τοῦ ἀργυρίου τούτου πρὶν ἀποθανεῖν με; 3καὶ ἐκάλεσεν τ ἢ είαν τὸν 
υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς αὐτόν" καὶ εἶπεν αὐτῷ Θάψον με καλῶς, καὶ 
τίμα τὴν μητέρα σου καὶ μὴ ἐγκαταλίπῃς αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
ζωῆς αὐτῆς, καὶ ποίει τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτῆς καὶ μὴ λυπήσῃς τὸ πνεῦμα 

4 αὐτῆς ἐν παντὶ πράγματι. 4 μνήσθητι αὐτῆς, παιδίον, ὅτι κινδύνους πολλοὺς 
ἑώρακεν ἐπὶ σοὶ ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς" καὶ ὅταν ἀποθάνῃ θάψον αὐτὴν παρ᾽ ἐμοὶ 

5 ἐν ἑνὶ τάφῳ. καὶ πάσας τὰς ἡμέρας σου, παιδίον, τοῦ κυρίου μνημόνευε, 
καὶ μὴ θελήσῃς ἁμαρτεῖν καὶ παραβῆναι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ. δικαιοσύνας 


11 Τωβιτ Α ((εγ : 1 τ᾿ 46) [ λεπισαι] λιπεισαι Αὖ γὰϑ λὲ Α ἢ Σαρρα δὲν 
(Σαρραν δλ1) ] τῇ Ῥαγουηλ ὃλ] τὴν τὸν Ῥαγ. δὲοα Τωβειτ 20] ΡΥ τοῦ 
Α [.Ασμοδαιον Α ΙΝ 1 αργυριου] ἱπίεγ ρ 29 εἴ ἐ Ραῖνᾷ τὰ5 ἴῃ Βυ4 
Δίηδειας ΒΡ 2 εν εαὐτω] αὐτω Α | οπἱ Τωβειαν Α 4 εὡωρακεν ΒΡΑ 
ὅ πᾶσας τας ἡμ. σὰπηλ ρῥγαεοεά σοηίπησ ΑΛ [ μη 19] ΡΥ καὶ ἃ | θεληση5]-Ἐ 
αμαρτανειν καὶ ῬΆΡ πΓΑ 1 δικαιοσυνὴν] ΡΥ καὶ Α [|| ποιεῖν Α 
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ιν 6 ΤΏΩΒΕῚΤ 


[2 , “«“ [φ ᾿ “ “ “- 
Β πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, καὶ μὴ πορευθῇς ταῖς ὁδοῖς 
- μ ’ 6 [ “ ,ὔ Α 3 ΓᾺ 3 ,ὔ Ψ» 
τῆς ἀδικίας. “διότι ποιοῦντός σου τὴν ἀλήθειαν εὐοδίαι ἔσονται 6 -- 
ἐν τοῖς ἔργοις σον καὶ πᾶσι τοῖς ποιοῦσι τὴν δικαιοσύνην. Τέκ 7 (7 
“ ,ὔ 
τῶν ὑπαρχόντων σοι ποίει ἐλεημοσύνην, καὶ μὴ φθονεσάτω σου 
ς- 5 . 3 ΝΝ κ 5 ’ ᾿ ., Σ» Ὁ 
ὁ ὀφθαλμὸς ἐν τῷ ποιεῖν σε ἐλεημοσύνην" καὶ μὴ ἀποστρέψῃς 
τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ παντὸς πτωχοῦ, καὶ ἀπὸ σοῦ οὐ μὴ 
. “- Α Ἕ “- - 8 ε ΕῚ [ ’ ; Α 
ἀποστραφῇ τὸ πρόσωπον τοῦ θεοῦ. “ὡς σοὶ ὑπάρχει κατὰ τὸ 8 (8,9) 
“«- , 3 3 ζω ᾿ ᾽Ν ᾿ ’ Ἐ ΄ 
πλῆθος, ποίησον ἐξ αὐτῶν ἐλεημοσύνην: ἐὰν ὀλίγον σοι ὑπάρχῃ, 
“- ΄ ’ 
κατὰ τὸ ὀλίγον μὴ φοβοῦ ποιεῖν ἐλεημοσύνην. 9θέμα γὰρ ἀγαθὸν ο (:ο) 
0 ᾽ “ 9 ς » 3 ’ το ὃ ; ΗΥ ΄ 2 
ησαυρίζεις σεαυτῷ εἰς ἡμέραν ἀνάγκης. ιότι ἐλεημοσύνη ἐκ το (1:1) 
’ ε΄ Α ᾿ »7 ᾿ λθ Φι- ᾿] Α Τὰ 11 - 
θανάτου ῥύεται, καὶ οὐκ ἐάσει εἰσελθεῖν εἰς τὸ σκύτος. δῶρον τι (12) 
ΓΑ “" - “ 
γὰρ ἀγαθόν ἐστιν ἐλεημοσύνη πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτὴν ἐνώπιον 
“,ς ’ 12 , -- , 5 , ; , 
τοῦ ὑψίστου. πρόσεχε σεαυτῷ, παιδίον, ἀπὸ πάσης πορνείας, τ2 (13) 
καὶ γυναῖκα πρῶτον λάβε ἀπὸ τοῦ σπέρματος τῶν πατέρων. μ--- 
΄ “ ὰ - “ 
σου: μὴ λάβῃς γυναῖκα ἀλλοτρίαν ἣ οὐκ ἔστιν ἐκ τῆς φυλῆς 
“ ’, , Ἐπν “- 3 γ᾿“ 3 ’ 
τοῦ πατρός σου, διότι υἱοὶ προφητῶν ἐσμεν. Νῶε, ᾿Αβραάμ, 
3 ’ 3 , ξ ᾿ ς “ τ Α “-- "“ ἢ 
Ισαάκ, Ἰακώβ, οἱ πατέρες ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος, μνήσθητι, 

ὠ “ ΄ « 
παιδίον, ὅτι αὐτοὶ πάντες ἔλαβον γυναῖκας ἐκ τῶν ἀδελφῶν 
αὐτῶν, καὶ εὐλογήθησαν ἐν τοῖς τέκνοις αὐτῶν, καὶ τὸ σπέρμα 

5 “ »» -- 13 4 “ δί 3 ΄ Ἁ 2 
αὐτῶν κληρονομήσει γῆν. καὶ νῦν, παιδίον, ἀγάπα τοὺς ἀδελ- 13 
Φφούς σὸν, “καὶ μὴ ὁ ἢ δί ἱπὸ τῶ 
: μὴ ὑπερηφανεύου τῇ καρδίᾳ σον ἀπὸ τῶν (τῳ 
ἀδελφῶν σου καὶ τῶν νϊἱῶν καὶ θυγατέρων τοῦ λαοῦ σου, λαβεῖν --- 
΄. ξ 3 “ Ἂν ὃ ᾽ὔ 5 “ ε ’ τ Δι 
σεαυτῷ ἐξ αὐτῶν γυναῖκα. διότι ἐν τῇ ὑπερηφανίᾳ ἀπωλία 
Α Ρ] , λλῃ Α ᾿Ὶ “ » , λά Ἁ 
καὶ ἀκαταστασία πολλή, καὶ ἐν τῇ ἀχρεύτητι ἐλάττωσις καὶ 
» ὃ ἊΝ ἃ ε Α 3 , , 3 δ πὸ λ ἘΣ 14 θὸ 
ἔνδεια μεγάλη: ἡ γὰρ ἀχρεύτης μήτηρ ἐστὶν τοῦ λιμοῦ. ““μισθὸς τ4 (15 
παντὸς ἀνθρώπου ὃς ἐὰν ἐργάσηται παρὰ σοὶ μὴ αὐλισθήτω, 
3 « “- ΄ 
ἀλλὰ ἀπόδος αὐτῷ παραυτίκα: ἐὰν δουλεύσῃς τῷ θεῷ, ἀποδοθῆ- - 
σεταί σοι. πρόσεχε σεαντῷ, παιδίον, ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου; 


ιν» ’ ᾿ “ “ 
καὶ ἴσθι πεπαιδευμένος ἐν πάσῃ ἀναστροφῇ σον. "δκαὶ ὃ μισεῖς τ5 (τ6) 


Ν ποίει πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου καὶ μὴ πορευθῇς ταῖς ὁδοῖς τῆς ἀδικίας" 
ὁ διότι οἱ ποιοῦντες ἀλήθειαν εὐοδωθήσονται ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν. καὶ πᾶσιν 6 


Α 6 αληθιαν ΒΝΑ (-θειαν Β8}) Ἶ σοι] σον Α Ϊ οἵὴ σε Α | οπὴὶ και 294 
8 φοβου ποιεινἾ ου ποι᾿ 5ΒᾺΡ τ85 ΒὉ 10 ἐλεημοσυνην Αἴ (ν τὰ ΑἾ | εασει] 
αι 11 οὐχ γαρ Α | πασιν Α 12 μη] ΡΥ και Α [|σαακ] ΡΥ και Α 
Τακωβ] ΡΥ και Α  αὐτοι] ουτοι Α  ηυλογισθησαν Α 138 απωλεια ΒΕΡΑ 


14 ἐαν 22] ΡΥκαι ἃ 
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- μηδενὶ ποιήσῃς. οἶνον εἰς μέθην μὴ πίῃς, καὶ μὴ πορευθήτω Β 


Ἰδὲἐκ τοῦ ἄρτου σου δίδου 


. - , 3 “ ξ Ξε 
(.7) τό μετὰ σοῦ μέθη ἐν τῇ ὁδῷ σου. 
πεινῶντι, καὶ ἐκ τῶν ἱματίων σον τοῖς γυμνοῖς" πᾶν ὃ ἐὰν περισ- 
᾿ , 9 4 Ν ᾿ ’ ὌΤΟΣ εἶ 
σεύσῃ σοι ποίει ἐλεημοσύνην, καὶ μὴ φθονεσάτω σου ὁ ὀφθαλμὸς 
ΟῚ “ “-“ » “᾿ 1 ᾿ » }] Ἀ 
(1.8) .γ ἐν τῷ ποιεῖν σε ἐλεημοσύνην. ξκχεον τοὺς ἄρτους σου ἐπὶ 
“- Α »“" “ “ 
(19) 18 τὸν τάφον τῶν δικαίων, καὶ μὴ δῷῴς τοῖς ἁμαρτωλοῖς. 'ἧσυμ- 
’ , Α ᾿ ’ αΥ ,Ὶ ᾿ 
βουλίαν παρὰ παντὸς φρονίμου ζητησον, καὶ μὴ καταφρονήσῃς 
3 Ὶ 7 λί ΄ 10 - ) ἡ - ΕῚ ,ὔ 
(29) 1ο ἐπὶ πάσης συμβουλίας χρησίμης. καὶ ἐν παντὶ καιρῷ εὐλόγει 
ἘΣ Α , ᾿ ᾿ » “- "» [κ [ ς [ 
Κύριον τὸν θεόν, καὶ παρ᾽ αὐτοῦ αἴτησον ὅπως αἱ ὅδοί σὸν 
εὐθεῖαι γένωνται καὶ πᾶσαι αἱ τρίβοι καὶ βουλαὶ εὐοδωθῶσιν. 
- ’ Ε) ’ 
- διότι πᾶν ἔθνος οὐκ ἔχει βουλὴν, ἀλλὰ αὐτὸς ὁ κύριος δίδωσιν 
ἁ , “ 
πάντα τὰ ἀγαθὰ καὶ ὃ ἐὰν θέλῃ ταπεινοῖ, καθὼς βούλονται. καὶ 
νῦν, παιδίον, μνημόνενε τῶν ἐντολῶν μου, καὶ μὴ ἐξαλειφθη- 
(21) 2ο τωσαν ἐκ τῆς καρδίας σου. “᾿ καὶ νῦν ἐπιδεικνύω σοι τὰ δέκα 
ἐπὶ ἁ , 7 - - 
τάλαντα τοῦ ἀργυρίου ἃ παρεθέμην Ταβαήλῳ τῷ τοῦ ΤΓαβρεία 
(23) «1 ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας. “᾿"καὶ μὴ φοβοῦ, παιδίον, ὅτι ἐπτω- 
’, ς , λλά 358 θῃ » θ Α ΝΟΣ -᾿ 
χεύσαμεν- ὑπάρχει σοι πολλά, ἐὰν φοβηθῇς τὸν θεὸν καὶ ἀποστῇς 
ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ποιήσῃς τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ. 
» ἐν τ ’ 
ϊ Καὶ ἀποκριθεὶς Τωβίας εἶπεν αὐτῷ Πάτερ, ποιήσω πάντα ὅσα 
, “ - ’ 
2 ἐντέταλσαί μοι. “ἀλλὰ πῶς δυνήσομαι λαβεῖν τὸ ἀργύριον, καὶ οὐ 


’ ᾿Ξ ν ν 5 ΚΞ ᾿ , Ν ὍΣ 
3 γινώσκω αὐυτον;:; Καὶ εὐοὠῶκεν αὐτῷ ΤΟ χειρόγραφον, Και εἰιἰπτεν 


19 τοῖς ποιοῦσιν δικαιοσύνας, 19 δώσει Ἰζύριος αὐτοῖς βουλὴν ἀγαθήν" καὶ ὃν δὰ 
ἂν θέλῃ Κύριος ταπεινοῖ ἕως ἅδου κατωτάτω. καὶ νῦν, παιδίον, μνημόνευε 

20 τὰς ἐντολὰς ταύτας, καὶ μὴ ἐξαλειφθήτωσαν ἐκ τῆς καρδίας σου. 3290 καὶ νῦν, 
παιδίον, ὑποδεικνύω σοι ὅτι δέκα τάλαντα ἀργυρίον παρεθέμην Ταβαήλῳ 

)χι τῷ τοῦ Γαβρεὶ ἐν Αργοις τῆς Μηδείας. 5: καὶ μὴ φοβοῦ, παιδίον, ὅτι 
ἐπτωχεύσαμεν: ὑπάρχει σοι πολλὰ ἀγαθά, ἐὰν φοβηθῇς τὸν θεὸν καὶ φύγῃς 
ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ποιήσῃς τὰ ἀγαθὰ ἐνώπιον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 

1 τΠότε ἀποκριθεὶς Τωβίας εἶπεν Τωβεὶθ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Πάντα ὅσα 

2 ἐντέταλσαί μοι ποιήσω, πάτερ, “πῶς δὲ δυνήσομαι αὐτὸ λαβεῖν παρ᾽ 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς οὐ γινώσκει με καὶ ἔγὼ οὐ γινώσκω αὐτόν ; τί σημεῖον 
δῶ αὐτῷ καὶ ἐπιγνῷ με καὶ πιστεύσῃ μοι καὶ δῷ μοι τὸ ἀργύριον : καὶ 

3 Τὰς ὁδοὺς τὰς εἰς Μίηδείαν οὐ γινώσκω τοῦ πορευθῆναι ἐκεῖ. 3τότε ἀπο- 
κριθεὶς Τωβεὶθ εἶπεν Τωβίᾳ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Χειρόγραφον αὐτοῦ ἔδωκέν μοι 
καὶ χειρόγραφον ἔδωκα αὐτῷ, καὶ διεῖλον εἰς δύο καὶ ἐλάβομεν ἑκατέροσεν 
καὶ ἔθηκα μετὰ τοῦ ἀργυρίου" καὶ νῦν ἰδοὺ ἔτη εἴκοσι ἀφ᾽ οὗ παρεθέμην 


16 διδου] διαδιδον Α | τοῖς γὝυμν.} τοις 5ΒῈΡ γὰ5 ΒΆΡ ] περισσευη Α [οἴ σεα Α 


18 καταφρονηση5) μεταῴρον. Α 190 29] ον Α || βουλονται] βουλεται Α 
20 επιδεικνυω] υποῦ. Α [| Ταβαηλω] Γαμαηλω Α | Τάβρια Α [| Μηδιας Α 
21 παιδιον] διον ΔΌ50155 εδί ἴὴ Α [ θεον] κῦ' Α Υ 1 εντεταλσαι) 


σ᾽ ΒᾺΡ 185 Αϑδὶ 
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ὙΠ ΤΩΒΕΙΤ 


“Ἔ Ἰ(4) ΄ “Ὁ θ ἃ ’ ’ τ ὃ , 
αὐτῷ “" Ζήτησον σεαυτῷ ἄνθρωπον ὃς συμπορεύσεταί σοι, καὶ δώσω (4) 
ΕἾ “᾿ Α Ὁ “- 4 Ων Α ᾿ “ ’ 4 4 
αὐτῷ μισθὸν ἕως (ζῶ, καὶ λάβε πόρε τς " ἐκ ν καὶ 4 (5,6) 
, “ 2 ν χχ ο 2 
ἐπορεύθη ζητῆσαι ἄνθρωπον, καὶ εὗρεν Ῥαφαὴλ ὃς ἦν ἄγγελος, 
ὶ οὐκ ἤδει-: "καὶ εἶ ὑτῷ Ἑὶ δύναμα θῆναι μετὰ σοῦ ς (7) 
καὶ οὐκ ἥδει: 5καὶ εἶπεν αὐτῷ ἙἘλ δύναμαι πορευθῆναι μετὰ σοῦ 5 (7 
ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας, καὶ εἰ ἔμπειρος εἰ τῶν τόπων; “καὶ 6 (8) 
3 » - δ᾽ Ὁ Ψ Α - Ἀ ἐν ἰξ Ὅς δ) “- 
εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος Πορεύσομαι μετὰ σοῦ, καὶ τῆς ὁδοῦ ἐμπειρῶ, 
. . ; ᾿ 5 ᾿ ε - 57 7 . 32 τς 
καὶ παρὰ Γαβαὴλ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ηὐλίσθην. 7 καὶ εἶπεν αὐτῷ 7 (9) 
Τωβίας Ὑπό ᾿ ε ὶ ἐρῶ τῷ πατρί. δϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ 8 
ὠβίας Ὑπόμεινόν με, καὶ ἐρ ΐ ρί. ἰ ΐ 
’ ν . » 9 τ ν δ ὩΣ τς ΄ 
Πορεύου καὶ μὴ χρονίσῃς. Καὶ εἰσελθὼν εἶπεν τῷ πατρί ο (το) 
3 ι “ ὰ [ῷ , ς , . , 3. ἘΝ 
Ιδοὺ εὕρηκα ὃς συνπορεύσεταί μοι. ὁ δὲ εἶπεν Φώνησον αὐτὸν 
πρὸς μέ, ἵνα ἐπιγνῶ ποίας φυλῆς ἐστιν, καὶ εἰ πιστὸς τοῦ πορευ- 


θῇ “ 1το ᾿ ᾿ ΤᾺ }] , : ᾿ 3 ηλ6θ ν» , 
ῃηναι μέτα σου. Και εκαλεσεν αὐὑτὸον»" Και εἰσὴη εν, Και ἩσΊΤα- Ο.ΙΙ 


τὸ ἀργύριον τοῦτο ἐγώ. καὶ νῦν, παιδίον, ζήτησον σεαυτῷ ἄνθρωπον πιστὸν 
ὃς πορεύσεται μετὰ σοῦ, καὶ δώσομεν αὐτῷῴ μισθὸν ἕως ὅτου ἔλθῃς, καὶ 
λάβε παρ᾽ αὐτοῦ τὸ ἀργύριον τοῦτο. 4 ἐξῆλθεν δὲ Τωβίας ζητῆσαι ἄνθρωπον 4 
ὃς πορεύσεται μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Μηδίαν, ὃς ἐμπειρεῖ τῆς ὁδοῦ, καὶ ἐξῆλθεν 
καὶ εὑρεν Ῥαφαὴλ τὸν ἄγγελον ἑστηκότα ἀπέναντι αὐτοῦ. καὶ οὐκ ἔγνω ὃ ὅτι 
ἄγγελος τοῦ θεοῦ ἐστιν" 5καὶ εἶπεν αὐτῷ 1[όθεν εἶ, νεανίσκε; καὶ εἷπεν 5 
αὐτῷ Ἔκ τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ τῶν ἀδελφῶν σου, καὶ ἐλήλυθα ὧδε ἐργα- 
τεύεσθαι. καὶ εἶπεν αὐτῴ Ἐπίόστῃ τὴν ὁδὸν πορευθῆναι εἰς ΔΙηδίαν ; 
δὁκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ναί, πολλάκις ἐγὼ ἐγενόμην ἐκεῖ, καὶ ἐμπειρῷῶ καὶ 6 
ἐπίσταμαι τὰς ὁδοὺς πάσαξς" πλεονάκις ἐπορεύθην εἰς Διηδίαν. καὶ ηὐλιζόμην 
παρὰ Γαβαήλῳ τῷ ἀδελφῴ ἡμῶν τῷ οἰκοῦντι ἐν ᾿Εκβατάνοις τῆς ΔΙηδείας, καὶ 
ἀπέχει ὁδὸν ἡμερῶν δύο τεταγμένων ἀπὸ Ἐκβατάνων εἰς Ἰάρρας: κεῖνται 
γὰρ ἐν τῷ ὄρει, Ἐκβάτανα ἐν μέσῳ τῷ πεδίῳ. 17καὶ εἶπεν αὐτῷ Μεῖνόν 7 
με, νεανίσκε, μέχρι ὅτου εἰσελθὼν ὑποδείξω τῷ πατρί μου" χρείαν γὰρ ἔχω 
ἵνα βαδίσῃς μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι τον μισθόν σου. 8ϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ 8 
᾿Ιδοὺ ἐγὼ προσκαρτερῶ, μόνον μὴ χρονίσῃς. 9 Καὶ εἰσελθὼν “Τωβείας 9 
ὑπέδειξεν Τωβεὶ τῳ πατρὶ αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ᾽ ᾿Ιδοὺ ἄνθρωπον εὗρον τῶν 
ἀδελφῶν ἡμῶν τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Κάλεσόν μοι τὸν ἄνθρω- 
πον, ὅπως ἐπιγνῷ τί τὸ γένος αὐτοῦ καὶ ἐκ ποίας φυλῆς ἐστιν, καὶ εἰ πιστός 
ἐστιν ἵνα πορευθῇ μετὰ σοῦ, παιδίον. καὶ ἐξῆλθεν Τωβείας καὶ ἐκάλεσεν 
αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Νεανίσκε, ὁ πατὴρ καλεῖ σε. 19 καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν το 
καὶ ἐχαιρέτισεν αὐτὸν Τωβεὶθ πρῶτος. καὶ εἶπεν αὐτῷ Χαίρειν σοι πολλὰ 
γένοιτο. καὶ ἀποκριθεὶς Τωβεὶθ εἶπεν αὐτῷ Τί μοι ἔτι ὑπάρχει χαίρειν ; 
καὶ ἐγὼ ἄνθρωπος ἀδύνατος τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ οὐ βλέπω τὸ φῶς τοῦ οὐρανοῦ, 
ἀλλ᾽ ἐν τῷ σκότει κεῖμαι ὥσπερ οἱ νεκροὶ οἱ μηκέτι θεωροῦντες τὸ φῶς" ἑῶν 
ἐγὼ ἐν νεκροῖς εἶμι, φωνὴν ἀνθρώπων ἀκούω καὶ αὐτοὺς οὐ βλέπω. καὶ 
εἶπεν αὐτῴ Θάρσει, ἐγγὺς παρὰ τῷ θεῷ ἰάσασθαί σε" θάρσει. καὶ εἶπεν 
αὐτῷ Ἰωβείθ Τωβείας ὁ υἱός μου θέλει πορευθῆναι εἰς Δίηδίαν" εἰ δυνήσῃ 


4 Ῥαφαηλ] ΡΥ τον α δ Δίηδειας Α θ οπ εἰς Γαρρας...Εκβατανα 
ἃς τ νἹ (40 δὰ] πιρ) 1 μενον ἴδ [| πατρι] μου ἃ 9 συμπορευσεται ΒΡΑ [ 
πιστος] -τεστιν 10 αὐτους δὰ ἢ (αυτος δὲ 58) 
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3 - » 
(16) τὰ σαντο ἀλλήλους. “καὶ εἶπεν αὐτῷ Τωβείτ ᾿Αδελφέ, ἐκ ποίας Β 
κ“ 2 5 
(17) το φυλῆς καὶ ἐκ ποίας πατρίδος σὺ εἶ; ὑπόδειξόν μοι. "καὶ εἶπεν 
“ “- Δ Ψ' 
αὐτῷ Φυλὴν καὶ πατριὰν σὺ ζητεῖς, ἢ μίσθιον ὃς συμπορεύ- 
σεται μετὰ τοῦ υἱοῦ σον; καὶ εἶπεν αὐτῷ Τωβείτ Βούλομαι, ἀδελφέ, 
5 “- ᾿ , - Α Ψ 13 ἃ δὲ Τρ 5 ὦ 
(18) 1:3 ἐπιγνῶναι τὸ γένος σον καὶ τὸ ὄνομα. ὃς δὲ εἰπεν Ἐγὼ 
- ΄“ ΄“σ 3 
(19) τά ᾿Αζαρίας ᾿Ανανίου τοῦ μεγάλου, τῶν ἀδελφῶν σου. "καὶ εἶπεν 
- ΄ “ ’ 
αὐτῷ Ὑγιαίνων ἔλθοις, ἀδελφέ" καὶ μή μοι ὀργισθῇς ὅτι ἐζητησα 
τὴν φυλήν σον καὶ τὴν πατριάν σου ἐπιγνῶναι. καὶ σὺ τυγ- 
- “σ᾿ “ “ 3 
χάνεις ἀδελφός μον ἐκ τῆς καλῆς καὶ ἀγαθῆς γενεᾶς" ἐπε- 
Ἂ Α 3 Α «ς ’ 3 Α ᾿] ἔων ἴα τ 
γίνωσκον γὰρ ἐγὼ ᾿Ανανίαν καὶ ᾿Ιαθὰν τοὺς νἱοὺς Σεμεοῦ τοῦ 
“ 5 ΄ 
μεγάλου, ὡς ἐπορευόμεθα κοινῶς εἰς ᾿Ιεροσόλυμα προσκυνεῖν, 
, , “ ’ 
ἀναφέροντες τὰ πρωτότοκα καὶ τὰς δεκάτας τῶν γενημάτων, 
“ ων 3 ΄“ « “ « 
καὶ οὐκ ἐπλανήθησαν ἐν τῇ πλάνῃ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν: ἐκ ῥίζης 
“ 3 Ε 
πὰς καλῆς εἶ, ἀδελφέ. "5 ἀλλ᾽ εἰπὸν μοι τίνα σοι ἔσομαι μισθὸν 
, Α σε - , Ν Α , Ψ « - ὸ εἰν 
διδόναι; δραχμὴν τῆς ἡμέρας καὶ τὰ δέοντά σοι ὡς καὶ τῷ υἱῷ 
τό μου; "καὶ ἔτι προσθήσω σοι ἐπὶ τὸν μισθόν, ἐὰν ὑγιαίνοντες 
΄ ΩΣ ἰγὰ 
(.1,22) 1) ἐπιστρέψητε. “εὐδόκησαν οὕτως" καὶ εἶπεν ὡὐ Ὁ} Τωβίαν “Ἑτοι- 


μος γίνου πρὸς τὴν ὁδόν" καὶ εὐοδωθείητε. καὶ ἐμ ον ὁ υἱὸς 


συνελθεῖν αὐτῷ καὶ ἀγαγεῖν αὐτόν ; καὶ δώσω σοι τὸν μισθόν σου, ἀδελφέ. δὲ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Δυνήσομαι πορευθῆναι μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐπίσταμαι ἐγὼ τὰς 
ὁδοὺς πάσας, καὶ πολλάκις ὠχόμην εἰς Μηδείαν καὶ διῆλθον πάντα τὰ πεδία 
τι αὐτῆς, καὶ τὰ ὄρη καὶ πάσας τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἔγὼ γινώσκω. 1: καὶ εἶπεν 
αὐτῷ ᾿Αδελφέ, ποίας πατριᾶς εἶ καὶ ἐκ ποίας φυλῆς ; ὑπόδειξόν μοι, ἀδελφέ. 
12 ἸΖκαὶ εἶπεν Τί χρείαν ἔχεις φυλῆς ; καὶ εἶπεν αὐτῷ Βούλομαι γνῶναι τὰ 
τὶ , Ἷ “ Ψ ᾿ , δὶ 3 , τί 3 τ [4] ᾿ 
13 κατ᾽ ἀλήθειαν τίνος εἶ, ἀδελφέ, καὶ τί τὸ ὄνομά σον. 13καὶ εἶπεν αὐτῷ γὼ 
; , ᾿ , “ ΄ ζω 9 οὶ ᾿ ᾿ - τ ΚἘΔΕῈ ᾽ 
τι4- Αὗαρίας Ανανίου τοῦ μεγάλον, τῶν ἀδελφῶν σου. τά καὶ εἶπεν αὐτῳ ΥὙγιαί- 
᾿ , ᾿ μὰ Ψῃ 9 . Α 
νων ἔλθοις καὶ σωζόμενος, ἀδελφέ: καὶ μή μοι πικρανθῇς, ἀδελφέ, ὅτι τὴν 
“ , 
ἀλήθειαν ἐβουλόμην γνῶναι καὶ τὴν πατριάν σου. καὶ σὺ τυγχάνεις ἀδελῴος 
ὦν, καὶ ἐκ γενεᾶς καλῆς καὶ ἀγαθῆς εἶ σύ. ἐγίνωσκον ᾿Ανανίαν καὶ Ναθὰν 
τοὺς δύο υἱοὺς Σεμελίον τοῦ μεγάλου, καὶ αὐτοὶ συνεπορεύοντό μοι εἰς 
᾿Ιερουσαλὴμ καὶ προσεκύνουν μετ᾽ ἐμοῦ ἐκεῖ καὶ οὐκ ἐπλανήθησαν. οἱ ἀδελφοί 
τ σου ἄνθρωποι ἀγαθοί: ἐκ ῥίζης ἀγαθῆς εἶ σύ, καὶ χαίρων ἔλθοις. 15 καὶ 
εἶπεν αὐτῷ Ἔγώ σοι δίδωμι μισθὸν τὴν ἡμέραν ᾿δραχμήν, καὶ τὰ δέοντά 
τό σοι ὁμοίως τῷ υἱῷ μου" καὶ πορεύθητι μετὰ τοῦ νὶοῦ μου, 16 καὶ ἐπιπροσθήσω 
σοι τῷ μισθῷ. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὅτι ἸΤορεύσομαι μετ᾽ αὐτοῦ καὶ μὴ φοβηθῃς" 
ὑγιαίνοντες ἀπελευσόμεθα καὶ ὑγιαίνοντες ἐπιστρέψομεν πρός σε, διότι ἡ 
17) ὁδὸὲὶ ἀσφαλής. Ἰκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ἑυλογία σοι γένοιτο, ἀδελφέ. καὶ ἐκά- 
Α .λ ΄Ὸῃ) “ Ω ᾿ 
λεσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ Παιδίον, ἑτοίμασον τὰ πρὸς τὴν ὁδὸν 


11 πατριδος] πατριὰς Δ'ὶὦ 12 τοὺ νιου] τ 580 185 ΒΒΡ 13 ος δεκα ΑἰᾺΑ 
οὔ ἔγω ἃ 14 οἵὴ σου χ ΒΑΡΑ | επεγινωσκον] εγιγνωσκον Α | Σεβμειου 
Α [ἐν τὴ πλανη] τὴν πλανὴν Α | καλης] μεγαλης Α 156 αλλ] αλλα ΑΙ 
δραχμὴν 50} τὰϑ ἢ] τῆς μ.}] ἴῃ τῆς Ῥᾶγνδῃὶ γὰ5 Ρ΄δ6 56 ἔετί Β' 1θ υγιαι- 
γονΤες9] τε 5Ὲ8Ρ τὰϑ δ 17 ευδοκησαν] ΡΥ και Δ 
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3 55 Ὁ , 4 τῷ ἢ εν ἐς τς τς ι 2 -- ᾿ 
αὐτοῦ τὰ πρὸς τὴν ὁδόν" καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ πατὴρ αὐτοῦ Πορεύου 
Α Ἂς Ψ' ’ ς Ν" 3 “ 3 ἐς 2 “ δὶ 3 , 
μετὰ τοῦ ἀνθρώπου: ὁ δὲ ἐν τῷ οὐρανῷ οἰκῶν θεὸς εὐοδώσει 
᾿ φ Α { ΄“ Α ς " 3 ἰρε ΄ { »»- Α 
τὴν ὁδὸν ὑμῶν, καὶ ὁ ἄγγελος αὐτοῦ συνπορευθήτω ὑμῖν. καὶ 
ἐξῆλθαν ἀμφότεροι ἀπελθεῖν, καὶ ὁ κύων τοῦ παιδαρίον μετ᾽ αὖ- 
τῶν. ἰδξικλαυσεν δὲ ἽΔννα ἡ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 1τ8 (23) 
πρὸς Τωβείτ Τί ἐξαπέστειλας τὸ παιδίον ἡμῶν; ἢ οὐχὶ ἡ ῥάβδος 
τῆς χειρὸς ἡμῶν ἐστιν ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι αὐτὸν καὶ ἐκπορεύ- 
εσθαι ἐνώπιον ἡμῶν; ᾿ϑαργύριον τῷ ἀργυρίῳ μὴ φθάσαι, ἀλλὰ το (24) 
; - ’ [ ΄“΄ , “ο ἔ Α ΄ ς “-“ .“» 
περίψημα τοῦ παιδίον ἡμῶν γένοιτο. “ὼς γὰρ δέδοται ἡμῖν ζῆν 5:0 (:5) 
παρὰ τοῦ κυρίου, τοῦτο ἱκανὸν ἡμῖν ὑπάρχει. “5 καὶ εἶπεν αὐτῇ «1: (:6) 
Τωβεί. Μὴ λόγον ἔχε, ἀδελφῆ: ὑγιαίνων ἐλεύσεται, καὶ οἱ 
ὀφθαλμοί σον ὄψονται αὐτόν. “ἄγγελος γὰρ ἀγαθὸς συνπορεύ- 52 (27) 
3 φ: - 3 ᾿ ἐ ει 3 - ᾿ ε ΄ 
σεται αὐτῷ, καὶ εὐοδωθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ, καὶ ὑποστρέψει 
ς ΄ 1 Α 3 ", , 
ὑγιαίνων. ᾿ καὶ ἐπαύσατο κλαίουσα. 1 (283) ΥΙ 
3᾽ 
5 Οἱ δὲ πορευόμενοι τὴν ὁδὸν ἦλθον ἑσπέρας ἐπὶ τὸν Τίγριν 5 (1) (1) 
, Α 3 ’ 2 ὯΝ 3 ᾿ ν ἰέ ᾿ 
ποταμόν, καὶ ηὐλίζοντο ἐκεῖ. 3τὸ δὲ παιδάριον κατέβη περι- 3 (:, 3) 
΄ ΞΕ: ’ ε Ἁ 3 ᾿ ΄“ “-“ κι 5 4 
κλύσασθαι, καὶ ἀνεπήδησεν ἰχθὺς ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἐβουλήθη 


καταπεῖν τὸ παιδάριον. “ὁ δὲ ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ ᾿Ἐπιλαβοῦ τοῦ 4 


καὶ ἔξελθε μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ σου, καὶ ὁ θεὸς ὁ ἐν τῷ οὐρανᾧ διασώσαι ὑμᾶς 
ἐκεῖ καὶ ἀποκαταστήσαι ὑμᾶς πρὸς ἐμὲ ὑγιαίνοντας, καὶ ὁ ἄγγελος αὐτοῦ 
συνοδεύσαι ὑμῖν μετὰ σωτηρίας, παιδίον. καὶ ἐξῆλθεν πορευθῆναι τὴν ὁδὸν 
αὐτοῦ καὶ ἐφίλησεν τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα, καὶ εἶπεν αὐτῳ Τωβείθ 
ἸΙορεύου ὑγιαίνων. ᾿δ Καὶ ἔκλαυσεν ἣ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν πρὸς 18 
Τωβείθ Τί ὅτι ἀπέστειλας τὸ παιδίον μου; οὐχὶ αὐτὸς ῥάβδος τῆς χειρὸς 
ἡμῶν ἐστιν καὶ αὐτὸς εἰσπορεύεται καὶ ἐκπορεύεται ἐνώπιον ἡμῶν; "9 ἀργύριον το 
τῷ ἀργυρίῳ μὴ φθάσαι, ἀλλὰ περίψημα τοῦ παιδίου ἡμῶν γένοιτο. 3θὼς 20 
δέδοται ζῆν ἡμῖν παρὰ τοῦ κυρίου, τοῦτο ἱκανὸν ἡμῖν. 3ι καὶ εἶπεν αὐτῇ Μὴ “2: 
λόγον ἔχε, ὑγιαίνων πορεύσεται τὸ παιδίον ἡμῶν καὶ ὑγιαίνων ἐλεύσεται 
πρὸς ἡμᾶς, καὶ οἱ ὀφθαλμοί σου ὄψονται ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἡ ἂν ἔλθῃ πρὸς σὲ 
ὑγιαίνων" μὴ λόγον ἔχε, “μὴ φοβοῦ περὶ αὐτῶν, ἀδελφή" “5 ἄγγελος γὰρ 22 
ἀγαθὸς συνελεύσεται αὐτῷ, καὶ εὐοδωθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ καὶ ὑποστρέψει 
ὑγιαίνων. Ἰκαὶ ἐσίγησεν κλαίουσα. τ ΔῊ 
2 Καὶ ἑ ξῆλθεν τὸ παιδίον καὶ ὁ ἄγγελος μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ὁ κύων ἐξῆλθεν 2 
μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐπορεύθη μετ᾽ αὐτῶν, καὶ “ἐπορεύθησαν ἀμφότεροι καὶ ἔτυχεν 
αὐτοῖς νὺξ μία, καὶ ηὐλίσθησαν ἐπὶ τοῦ Τίγριδος ποταμοῦ. ϑκαὶ κατέβη 3 
τὸ παιδίον περινίψασθαι τοὺς πόδας εἰς τὸν Τίγριν ποταμόν, καὶ ἀναπη- 
δήσας ἰχθὺς μέγας ἐκ τοῦ ὕδατος ἐβούλετο καταπεῖν τὸν πόδα τοῦ παιδαρίου, 
καὶ ἔκραξεν. 4καὶ ὁ ἄγγελος τῷ παιδαρίῳ εἶπεν ᾿᾽Επιλαβοῦ καὶ ἐγκρατὴς 4 


17 οιἰκων] κατοικων Α | συμπορευθητω ΒΡΑ | εξηλθον Α 18 οὔ ἄννα ἃ 
20 ὡς δ΄ ]-Ἐ γαρ δὲο ἃ 22 συμπορευσεται ΒΌ συνπορενεται ΥΙ 8 ανε- 
πηδησεν]} 5686 γὰ5 2 οἶτο 1| ἴῃ Β | καταπιειν ΒΆΡΑ [[εκραξεν δὰ "] ΡΥ απὸ του 
φοβου ἔλο 8 


828 


ΤΩΒΕΙ͂Τ ΥΓ13 


᾽ 3 3 Α] ᾿" 
ἰχθύος: καὶ ἐκράτησεν τὸν ἰχθὺν τὸ παιδάριον, καὶ ἀνέβαλεν αὐτὸν ἐπὶ Β 
“-- κε “ 3 , 
5 τὴν γῆν. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος ᾿Ανάτεμε τὸν ἰχθύν, καὶ λαβὼν 
3 ζω Τὰ 
6 τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ καὶ τὴν χολὴν θὲς ἀσφαλῶς. “καὶ ἐποίησεν 
Α ὃ ’ [2 3 5 [οἱ ς ΕΩ λ Ν δὲ ᾿ θΘ ν 9 ’ 
τὸ παιδάριον ὡς εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος, τὸν δὲ ἰχθὺν ὀπτήσαντες 
“ 
γη ἔφαγον: καὶ ὥδευον ἀμφότεροι ἔως ἤγγισαν ἐν ᾿Εκβατάνοις. 71καὶ 


εἶπεν τὸ παιδάριον τῷ ἀγγέλῳ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, τί ἐστιν τὸ ἧπαρ 


53 “οὁ6εέ ’ 
8 καὶ εἶπεν αὐτῷ Η καρδία 


“ ’, 
8 καὶ ἡ καρδία καὶ ἡ χολὴ τοῦ ἰχθύος; 
᾿ ᾿ οἱ 3. 9 “ ᾽ὔ ΓᾺ “ ἣ “ Ἁ 
καὶ τὸ ἧπαρ, ἐάν τινα ὀχλῇ δαιμόνιον ἢ πνεῦμα πονηρόν" ταῦτα δὲ 
ἤ 3 ν 3 θ ᾿ Ἁ , Α 3 , 3 τ: Ὁ 
9 καπνίσαι ἐνώπιον ἀνθρώπου ἢ γυναικύς, καὶ οὐ μηκέτι ὀχληθῇ. 9ὴ 
᾿ ᾿ 3 οὶ 2 θ ὁ ᾿» ’ 3 ἴα »ὰ “ 
δὲ χολὴ ἐνχρῖσαι ἄνθρωπον ὃς ἔχει λευκώματα ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς, 
Ο Ν Ὁ ΄ τοῦ Ἀ , “ ἐπγ7 τῶν, εν» 
τι καὶ ἰαθήσεται. Ὡς δὲ προσήγγισαν τῇ Ῥάγῃ, "εἶπεν ὁ ἄγγελος 
σι , 5.) , ᾿ 3 ͵ Ά  - “ ἘΝ 
τῷ παιδαρίῳ ᾿Αδελφέ, σήμερον αὐλισθησόμεθα παρὰ “Ραγονηλῷ" καὶ 
Ἐπ σαν , ,»» ν ἡ» » κ » ; 
αὐτὸς συγγενὴς σοὺ ἐστιν, καὶ ἔστιν αὐτῷ θυγάτηρ ὀνόματι Σάρρα. 
Τ2Ὰ λῃ Ἃ 3 “- π ὃ θῇ ,ὕ 9.»ϑ κα 9 δ ᾿ 
5 “λαλήσω περὶ αὐτῆς τοῦ δοθηναί σοι αὐτὴν εἰς γυναῖκα, ὅτι σοὶ 
3 ΄ ς ἥ τς Ν Ἁ , 35.» “-“ ; 3 τς 
ἐπιβάλλει ἡ κληρονομία αὐτῆς, καὶ σὺ μόνος εἶ ἐκ τοῦ γένους αὐτῆς" 
Ἁ Ὶ , λ ΟῊ ἤ ,ὔ 3 13 Ά, “- ΕΙ ,ὔ 
13 καὶ τὸ κοράσιον καλὸν καὶ φρόνιμόν ἐστιν. καὶ νῦν ἀκουσόν μου 


τοῦ ἰχθύος γενοῦ. καὶ ἐκράτησεν τὸ παιδάριον τοῦ ἰχθύος καὶ ἀνήνεγκεν ὃ 
ς αὐτὸν ἐπὶ τὴν γῆν. ϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος ᾿Ανάσχισον τὸν ἰχθύν, 
καὶ ἔξελε τὴν χολὴν καὶ τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ αὐτοῦ καὶ ἀπόθες αὐτὰ 
μετὰ σαυτοῦ, καὶ τὰ ἔγκατα ἔκβαλε" ἔστιν γὰρ εἰς φάρμακον χρήσιμον 
6 ἡ χολὴ καὶ ἧ καρδία καὶ τὸ ἧπαρ αὐτοῦ. ὁκαὶ ἀνασχίσας τὸ παιδάριον 
τὸν ἰχθὺν συνήγαγεν τὴν χολὴν καὶ τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ, καὶ ὦπτησεν 
τοῦ ἰχθύος καὶ ἔφαγεν, καὶ ἀφῆκεν ἐξ αὐτοῦ ἡλισμένον. καὶ ἐπορεύθησαν 
7 ἀμφότεροι κοινῶς ἕως ἤγγισαν. εἰς Μηδίαν. 7καὶ τότε ἠρώτησεν τὸ παιδάριον 
τὸν ἄγγελον καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, τί τὸ φάρμακον ἐν τῇ καρδίᾳ 
ὃ καὶ τῷ ἥπατι τοῦ ἰχθύος καὶ ἐν τῇ χολῇ; ϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ἡ καρδία καὶ τὸ 
ἧπαρ τοῦ ἰχθύος κάπνισον ἐνώπιον ἀνθρώπου ἢ γυναικός, ᾧ ἀπάντημα δαι- 
μονίου ἢ πνεύματος πονηροῦ" καὶ φεύξεται ἀπ᾿ αὐτοῦ πᾶν ἀπάντημα καὶ 
ο οὐ μὴ μείνωσιν μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. θϑκαὶ ἡ χολὴ ἐνχρῖσαι ἀνθρώπου 
ὀφθαλμούς, οὗ λευκώματα ἀνέβησαν ἐπ᾽ αὐτῶν, ἐμφυσῆσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐπὶ 
το τῶν λευκωμάτων, καὶ ὑγιαίνουσιν. το Καὶ ὃ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς λίηδείαν καὶ 
ΙΙ ἤδη ἤγγιζεν εἰς ᾿πκβάτανα, τ: λέγει Ῥαφαὴλ τῷ παιδαρίῳ Τωβεία ἀδελφέ. 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἐγώ. καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿ἣν τοῖς ᾿Ῥαγουήλου τὴν νύκτα 
ταύτην δεῖ ἡμᾶς αὐλισθῆναι" καὶ ὁ ἄνθρωπος συγγενής σού ἐστιν, καὶ ἔστιν 
12 αὐτῷ θυγάτηρ ἣ ὄνομα Σάρρα. τῷ καὶ υἱὸς ἄρσην οὐδὲ θυγάτηρ ὑπάρχει 
αὐτῷ πλὴν Σάρρας μόνης, καὶ σὺ ἔγγιστα αὐτῆς εἶ παρὰ πάντας ἀνθρώπους 
κληρονομῆσαι. αὐτήν, καὶ τὰ ὄντα τῷ πατρὶ αὐτῆς σοὶ δικαιοῦται κλήρονο- 
μῆσαι" καὶ τὸ κοράσιον φρόνιμον καὶ ἀνδρεῖον καὶ καλὸν λίαν καὶ ὁ πατὴρ 


8 ἡ καρδια δὲ" “:.}0] τὴν καρδιαν ἔλς: [ αὐτου ιχθ. ᾿δ᾿ (του ιχθ. ὃξει (υά)) [ δε7 Α 
εδει εν ἱ καπνισον ἰδ (καπνισαι δὲς.)  ουὅ μηκετι] οὐκετι οὐ μη Α 9 εγχρ. 
ΒΑ | λευκωμα Α 10 ἔκβατανων ὃἕ 11 Ραγουὴλ Α [| θυγατηρ] 
-Ἔ μονογενης Α 12 σοι 29] σν Β 


820 


ΥΙ 14 ΤΩΒΕΙΤ 


᾿ Α λ δή “᾿ Α ϑ᾽ ἐπ κ .“ 4 Ψ  Κ ῬἭ “ἜΣ 
Β καὶ λαλήσω τῷ πατρὶ αὑτῆς, καὶ ὅταν ὑποστρέψωμεν ἐ ἄγων, 
ιν ᾿ , 3 , « Α ἰῳ 3 ᾿ “ 
ποιήσωμεν τὸν γάμον. διότι ἐπίσταμαι Ῥαγουὴλ ὁτι οὐ μὴ δῷ 
}Ὶ Ἁ 3 Ἁ οι» Ἁ } , - Δ 3 ’ τ 
αὐτὴν ἀνδρὶ ἑτέρῳ κατὰ τὸν νόμον Μωυσῆ, ἢ ὀφειλέσει θάνατον, 
ὅτι τὴν κληρονομίαν σοὶ καθήκει λαβεῖν ἢ πάντα ἄνθρωπον. "τότε τι 
3 } ΄ “ 5) ’ 3 μὰ 3 , “ἢ 3... Ἢ } 
εἶπεν τὸ παιδάριον τῷ ἀγγέλῳ ᾿Αζαρία ἀδελῴέ, ἀκήκοα ἐγὼ τὸ 
’ , φ ᾿ » ᾿. Α , 3 Ἂς “Ἄ, 5" 
κοράσιον δεδόσθαι ἑπτὰ ἀνδράσιν, καὶ πάντας ἐν τῷ νυμφῶνι ἀπο- 
λωλότας. "καὶ νῦν ἐγὼ μόνος εἰμὶ τῷ πατρί, καὶ φοβοῦμαι μὴ 15 
ἘΔ Ἁ » Ν; Ὶ Α ς [χὰ , “ 3 ᾿; 
εἰσελθὼν ἀποθάνω καθὼς καὶ οἱ πρότεροι, ὅτι δαιμόνιον φιλεῖ αὐτὴν 
ὰ 5 3 ψ- 53 , εἶ “, ᾿' 5 σ- Α “- 3 ᾿Ὶ 
ὃ οὐκ ἀδικεῖ οὐδένα πλὴν τῶν προσαγόντων αὐτῇ. καὶ νῦν ἐγὼ 
φοβοῦμαι μὴ ἀποθάνω, καὶ κατάξω τὴν ζωὴν τοῦ πατρός μου καὶ τῆς 
᾿' 3. 5 ΄ 3 μὴ 3 κ 9 Α ΄ Ἂ “ ᾿Ὶ [ΦῚ [ὦ 
μητρός μου μετ᾽ ὀδύνης ἐπ᾽ ἐμοὶ εἰς τὸν τάφον αὐτῶν: καὶ υἱὸς ἕτερος 
“ 3 “- 
οὐχ ὑπάρχει αὐτοῖς ὃς θάψει αὐτούς. ᾿δεἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ἄγγελος τό 
Οὐ μέμνησαι τῶν λόγων ὧν ἐνετείλατό σοι ὁ πατήρ σου ὑπὲρ τοῦ 
λαβεῖν σε γυναῖκα ἐκ τοῦ γένους σου; καὶ νῦν ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, 
διότι σοὶ ἔσται εἰς γυναῖκα, καὶ τοῦ δαιμονίου μηδένα λόγον ἔχε, 
δ᾽ ᾿ ᾽ ,ὕ ὃ θή , χ ᾿ κ᾿ 17 Α τ 
ὅτι τὴν νύκτα ταύτην δοθήσεταί σοι αὕτη εἰς γυναῖκα. καὶ 17 (18,10) 
5 3 ’ 3 Α “-“ ’ 
ἐὰν εἰσέλθῃς εἰς τὸν νυμφῶνα, λήμψη τέφραν θυμιαμάτων καὶ 


δ αὐτῆς καλός. τϑκαὶ εἶπεν Δεδικαίωταί σοι λαβεῖν αὐτήν' καὶ ἄκουσόν μου, 13 
ἀδελφέ, καὶ λαλήσω τῷ πατρὶ περὶ τοῦ κορασίου τὴν νύκτα ταύτην ἵνα λημ- 
ψόμεθά σοι αὐτὴν νύμφην" καὶ ὅταν ἐπιστρέψωμεν ἐκ 'Ῥαγονὴλ ποιήσομεν 
τὸν γάμον αὐτῆς. καὶ ἐπίσταμαι ὅτι οὐ μὴ δυνηθῇ Ῥαγουὴλ κωλῦσαι αὐτὴν 
ἀπὸ σοῦ ἣ ἐγγυᾶσθαι ἑτέρῳ, ὀφειλήσειν θάνατον κατὰ τὴν κρίσιν τῆς βίβλου 
ΔΙωυσέως, καὶ διὰ τὸ γινώσκειν ὅτι σοὶ κληρονομία καθήκει λαβεῖν τὴν 
θυγατέρα αὐτοῦ παρὰ πάντα ἄνθρωπον. καὶ νῦν ἄκουσόν μον, ἀδελφέ, καὶ 
λαλήσωμεν περὶ τοῦ κορασίον τὴν νύκτα ταύτην καὶ μνηστευσόμεθά σοι 
αὐτήν' καὶ ὅταν ἐπιστρέψωμεν. ἐκ Ῥάγων λημψόμεθα αὐτήν, καὶ ἀπάξωμεν 
αὐτὴν μεθ᾽ ἡμῶν εἰς τὸν οἶκόν σον. τό τότε ἀποκριθεὶς Τωβείας εἶπεν τῷ τὰ 
᾿Ῥαφαήλ ᾿Αἴαρία ἀδελφέ, ἤκουσα ὅτι ἑπτὰ ἤδη ἐδόθη ἀνδράσιν, καὶ ἀπέθανον 
ἐν τοῖς νυμφῶσιν αὐτῶν" τὴν νύκτα ὁπότε εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτὴν καὶ 
ἀπέθνησκον. καὶ ἤκουσα λεγόντων αὐτῶν ὅτι δαιμόνιον ἀποκτέννει αὐτούς. 
τϑ καὶ νῦν φοβοῦμαι ἐγώ" ὅτι αὐτὴν οὐκ ἀδικεῖ, ἀλλ᾽ ὃς ἂν θελήσῃ ἐγγίσαι 15 
αὐτῆς, ἀποκτέννει αὐτόν. μονογενής εἰμι τῷ πατρί μου, μὴ ἀποθάνω, καὶ 
κατάξω τὴν ζωὴν τοῦ πατρός μου καὶ τῆς μητρός μου Μετ᾿ ὀδύνης ἐπ᾽ ἐμοὶ εἰς 
τὸν τάφον αὐτῶν" καὶ υἱὸς ἕτερος οὐχ ὑπάρχει αὐτοῖς ἵνα θάψῃ αὐτούς. τόκαὶ τό 
λέγει αὐτῷ Οὐ μέμνησαι τὰς ἐντολὰς τοῦ πατρός σον, ὅτι ἐνετείλατό σοι 
λαβεῖν γυναῖκα ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου; καὶ νῦν ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, 
καὶ μὴ λόγον ἔχε τοῦ δαιμονίου τούτου “ ,λάβε. καὶ γινώσκω ἐγὼ ὅτι 
τὴν νύκτα ταύτην δοθήσεταί σοι γυνή. 17καὶ ὅταν εἰσέλθῃς εἰς τὸν νυμφῶνα, 17 


Α 18 ποιήσομεν Α | οφειλησιν δὰ οφειλησει Α | σοι] σν δὰ [αὐτὴν θυγ. δ᾿ 


(την θνγ. δᾺ1 9.8) 14 εδθη δὰ" (εδοθη ᾿λ.8) 1δ οτι] διοτι Α 160 
πατὴρ σου. οὙυναικα] Ο πΉρ σου νπερ του λογου τουτον του λαβεῖ σε γυναι 5ᾺΡ 
τὰ εἴ ἴῃ τὴς Αδ3] οἵ αὐτὴ 17 τὸν νυμῴφ.} τον ν ΞᾺΡ Τὰ5 Β8Ρ 
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ΤΩΒΕῚΤ ΨΙκ 


» ’ 3 Ν᾿ ΨΝ , Ἀ “-“ “ “-" ᾿ θύ ἯΝ 
ἐπιθήσεις ἀπὸ τῆς καρδίας καὶ τοῦ ἥπατος τοῦ ἰχθύος: καὶ Β 


18 καὶ ὀσφρανθήσεται τὸ δαιμόνιον καὶ φεύξεται, καὶ 


13 καπνίσεις, 
2 Σ , Α Ὁ κὲ “ 55 [τ ν ’ 
- οὐκ ἐπανελεύσεται τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. ὅταν δὲ προσπορεῦυῃ 
9. “ Ρ ἈΎΥ: 3 ᾿ Ν ᾿ Α Α 5 Ψ; θ , 
αὐτῇ, ἐγέρθητε ἀμφότεροι καὶ βοήσατε πρὸς τὸν ἐλεήμονα θεόν, 
Ἁ ᾿ ἰ ὅν εἶ Α ᾿ “ [τ ᾿ σ΄ ἐ 
καὶ σώσει ὑμᾶς καὶ ἐλεήσει. μὴ φοβοῦ, ὅτι σοὶ αὕτη ητοι- 
ρὰ 3 “- “- ᾿ Ἁ ᾿ ἐπ 
μασμένη ἦν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος, καὶ σὺ αὐτὴν σώσεις, καὶ πορεύ- 
. - Ν Ὦ ’ ἐέ ν-ν»ν 3 Σ᾽ τς ὔ 
σεται μετὰ σοῦ, καὶ ὑπολαμβάνω ὅτι σοὶ ἔσται ἐξ αὐτῆς παιδία. 
, ΄“Ὥι 3 5 Τὰ Α ἰ Α 
καὶ ὡς ἤκουσεν Τωβείας ταῦτα, ἐφίλησεν αὐτὴν, καὶ ἡ ψυχὴ 
΄“- ’ 93 ἴω 
αὐτοῦ ἐκολλήθη αὐτῇ σφύδρα. 
"- ΕῚ Ε 2 ᾿ ε ’ 
ὙΠ 1 Καὶ ἦλθεν εἰς Ἐκβάτανα καὶ παρεγένετο εἰς τὴν οἰκίαν Ραγουηλ, 
᾿ » Α ξ ΄ δ σε Ἁ 3 , ἌΖΩΝ Ν 3. ἃ 
καὶ Σάρρα δὲ ὑπήντησεν αὐτῷ" καὶ ἐχαιρέτισεν αὐτὸν καὶ αὐτὸς 
3 Ὥ εὖ 5 Ψ 3 Ἁ 2 Ἁ » .] " ᾽ ἕω --ν 
2 αὐτούς. καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὴν οἰκίαν. “καὶ εἶπεν ᾿Εδνᾳ τῇ 
Α 3 “ Ὥ [ἡ [ὦ Ἢ β Α “ 3 Ψ “ Ξ αἱ 
3 γυναικὶ αὐτοῦ Ὡς ὅμοιος ὁ νεανίσκος Τωβεὶτ τῷ ἀνεψιῷ μου. 83καὶ 
2 2 ᾿ ε ᾿ 2 ΄ 3 , ἘΣ 2. κ᾿ 
ἠρώτησεν αὐτοὺς Ῥαγουήλ Πόθεν ἐστέ, ἀδελφοί; καὶ εἶπαν αὐτῷ 
9... “ “ “- ΄ Ἵ 3 4" 
4 Ἔκ τῶν υἱῶν Νεφθαλεὶ τῶν αἰχμαλώτων ἐκ Νινευη. “καὶ εἶπεν αὐτοῖς 


5 Γινώσκετε Τωβεὶτ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν; 5οἱ δὲ εἶπαν Καὶ ζῇ καὶ ὑγι- 


λάβε ἐκ τοῦ ἥπατος τοῦ ἰχθύος καὶ τὴν καρδίαν καὶ ἐπίθες ἐπὶ τὴν τέφραν δ 

ι8 τῶν θυμιαμάτων, καὶ ἡ ὀσμὴ πορεύσεται 18 καὶ ὀσφρανθήσεται τὸ δαιμόνιον καὶ 
φεύξεται, καὶ οὐκέτι μὴ φανῇ περὶ αὐτὴν τὸν πάντα αἰῶνα. καὶ ὅταν μέλλῃς 
γίνεσθαι μετ᾽ αὐτῆς, ἐξεγέρθητε πρῶτον ἀμφότεροι καὶ προσεύξασθε καὶ δεήθητε 
τοῦ κυρίου τοῦ οὐρανοῦ ἵνα ἔλεος γένηται καὶ σωτηρία ἐφ᾽ ὑμᾶς. καὶ μὴ 
φοβοῦ, σοὶ γάρ ἐστιν μεμερισμένη πρὸ τοῦ αἰῶνος, καὶ σὺ αὐτὴν σώσεις, καὶ 
μετὰ σοῦ πορεύσεται, καὶ ὑπολαμβάνω ὅτι ἔσονταί σοι ἐξ αὐτῆς παιδία 
καὶ ἔσονταί σοι ὡς ἀδελφοί" μὴ λόγον ἔχε. καὶ ὅτε ἤκουσεν Τωβείας τῶν 
λόγων Ῥαφαὴλ καὶ ὅτι ἔστιν αὐτῷ ἀδελφὴ ἐκ τοῦ σπέρματος τοῦ οἴκου 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, λίαν ἠγάπησεν αὐτὴν καὶ ἡ καρδία αὐτοῦ ἐκολλήθη εἰς 
αὐτήν. 

ὙΠ Ἢ τ Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς ᾿Εκβάτανα λέγει αὐτῷ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, ἀπάγαγέ 
με εὐθεῖαν πρὸς Ραγουὴλ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν. καὶ ἀπήγαγεν αὐτὸν εἰς 
τὸν οἶκον Ραγουήλου, καὶ εὑρον αὐτὸν καθήμενον παρὰ τὴν θύραν τῆς αὐλῆς 
καὶ ἐχαιρέτισαν αὐτὸν πρῶτοι" καὶ εἶπεν αὐτοῖς Χαίρετε πολλά, ἀδελφοί, 

2 καὶ καλῶς ἤλθατε ὑγιαίνοντες. καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 2 καὶ 
εἶπεν "Εδνᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Ὥς ὅμοιος ὁ νεανίσκος οὗτος Τωβείᾳ τῷ ἀδελφῷ 
3 μου. 3καὶ ἠρώτησεν αὐτοὺς "Εδνα καὶ εἶπεν αὐτοῖς Πόθεν ἐστέ, ἀδελφοί; καὶ 
εἶπαν αὐτῇ Ἔκ τῶν νἱῶν Νεφθαλεὶμ ἡμεῖς τῶν αἰχμαλωτισθέντων ἐν Νινευή. 
4 Δκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Γινώσκετε Τωβεὶθ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ; καὶ εἶπαν αὐτῇ 
ς Γινώσκομεν ἡμεῖς αὐτόν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑγιαίνει; 5καὶ εἶπαν αὐτῇ 


18 ἐπανελεύσεται] ροβῖ ἐπανεὶ τὰϑ 8114 Β17 830 | τὸν αἰωνα] ΡΥ εἰς Α  προσ- Α 
πορευσὴ Α | υμας] ἡμας Α | προ οὐ ἐδ (προ του δ.) ] Τωβιας Α | αὑτὴν 25] ἴῃ 
ἢ τὰϑ 8114 ΒΥ  εκολληθη] κεκολλητο ἃ  οἵὰ αὐτὴ 39 ΨΙΠ1 λθον Α 
παρεγενοντο Α [ οχὴ καὶ 39 Α | αὐτω] αὐτοῖς Α [ αὑὐτον] αὐτοὺς Α | αὑὐτος αὖ- 
τους] αὐτοι αὐτὴν Α 2 Τωβειτ] τω Τωβιτ ἃ 8 εἰπαν] εἰπεν Α | Νεῴθα- 
λειμ Α [|.εκ Νιν. των εν Νιν. ἃ 4 γιγνωσκεται Α ἡμῶν 7- οἱ δε εἰπα! 
γιγνωσκομεν") και εἰπεν αὐτοις" νγιαινει" Α 
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ΨΠ 6 ΤΩΏΒΕΙΤ 


ὭΣ ’ , ’ 2 , 
αίνει. καὶ εἶπεν Τωβίας Πατήρ μού ἐστιν. ὃ καὶ ἀνεπήδησεν Ῥαγουήλ, 
᾿ Ἃ δ σς ὦ ν...» 7 . Ὰ ἢ 5» τ νι ὭΣ 
καὶ κατεφίλησεν αὐτὸν καὶ ἔκλαυσε" καὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν 
Ρ] “"  φ “ “ τὶ “ ᾽ 4 
αὐτῷ Ὃ τοῦ καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ ἀνθρώπου: καὶ ἀκούσας ὅτι Τωβεὶτ 
» “« ’ 
ἀπώλεσεν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἑαυτοῦ, ἐλυπήθη καὶ ἔκλαυσεν. 3 καὶ 
» { Α ΣῚ - Α Ἷ 6 ’’ 3 “-“ἬὝ .- Ἀ 
Εδνα ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ Σάρρα ἡ θυγάτηρ αὐτοῦ ἔκλαυσαν" καὶ 


ς δέ » Α θύ 9 Ά »ἤὔ ᾿ ΄ ν 
υπε ἐξαντο αυτους προ υμῶως. Και ἔθυσαν Κριον προβάτων, Και 


παρέθηκαν ὄψα πλείονα. πο ἶπεν δὲ Τωβείας τῷ Ῥαφαήλ (.ο-14) 


 κ 3 “ “- 
Αζαρία ἀδελφέ, λάλησον ὑπὲρ ὧν ἔλεγες ἐν τῇ πορείᾳ, καὶ 
τελεσθήτω τὸ πρᾶγμα. “ καὶ μετέδ ὺν λόγον τῷ αγουὴλ 
η ρᾶγμα. καὶ μετέδωκεν τὸν λόγον τῷ Ραγουηλ. το 
νι 7 ς ι Α , ͵ , ν εὰ» , . 
καὶ εἶπεν Ῥαγουὴλ πρὸς Τωβείαν Φαγε, πίε καὶ ἡδέως γίνου, σοι 
γὰρ καθήκει τὸ παιδίον μου λαβεῖν: πλὴν ὑποδείξω τὴν ἀλή- 
11 “" ᾿ ᾽ ξ ᾿Ὶ 5 ᾿ ς ΄ 2. 
θειαν. ᾿᾿ἔδωκα τὸ παιδίον μου ἑπτὰ ἀνδράσιν, καὶ ὁπότε ἐὰν τι 
᾽ ’ ᾿ » » ν» εν ΄ 2 ᾿ 4 
εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτὴν, ἀπέθνησκον ὑπὸ νύκτα. ἀλλὰ τὸ 
νῦν ἔχων ἡδέως γίνου. καὶ εἶπεν Τωβίας Οὐ γεύομαι οὐδὲν ὧδε 
- 4 ᾿ ν ἘΣ, , ’ ᾿ 5 « ’ 
ἕως ἂν στήσητε καὶ σταθῆτε πρὸς μέ. καὶ εἶπεν “Ραγουὴλ 


“- “- » 
Κομίζου αὐτὴν ἀπὸ τοῦ νῦν κατὰ τὴν κρίσιν: σὺ δὲ ἀδελφὸς 


᾿γγιαίνει καὶ ζῇ. καὶ εἶπεν Τωβείας Ὃ πατήρ μού ἐστιν. δκαὶ ἀνεπήδησεν 
ἹῬαγουνήλ, καὶ κατεφίλησεν αὐτὸν καὶ ἔκλαυσεν" 7καὶ ἐλάλησεν καὶ εἶπεν 
αὐτῴ Εὐλογία σοι γένοιτο, παιδίον, ὁ τοῦ καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ πατρός" ὦ 
ταλαιπώρων κακῶν, ὅτι ἐτυῤφλώθη ἀνὴρ δίκαιος καὶ ποιῶν ἐλεημοσύνας. καὶ 
ἐπιπεσὼν ἐπὶ τὸν τράχηλον Τωβεία τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἔκλαυσεν. ϑκαὶ 
Ἔδνα ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἔκλαυσεν αὐτόν, καὶ Σάρρα ἡ θυγάτηρ αὐτών ἔκλαυσεν 
καὶ αὐτή. καὶ ἔθυσεν κριὸν ἐκ προβάτων καὶ ὑπεδέξατο αὐτοὺς προθύ- 
μως. Καὶ ὅτε ἐλούσαντο καὶ ἐνίψαντο καὶ ἀνέπεσαν δειπνῆσαι εἶπεν 
Τωβείας τῷ Ῥαφαήλ ᾿Αἕαρία ἀδελφέ, εἰπὸν Ραγουὴλ ὅπως δῷ μοι Σάρραν 
τὴν ἀδελφήν μου. τοκαὶ ἤκουσεν Ῥαγουὴλ τὸν λόγον καὶ εἶπεν τῷ παιδί 
Φάγε καὶ πίε καὶ ἡδέως γενοῦ τὴν νύκτα ταύτην, οὐ γάρ ἐστιν ἄνθρωπος 
ᾧ καθήκει λαβεῖν Σάρραν τὴν θυγατέρα μου πλὴν σοῦ, ἀδελφέ" ὡσαύτως 
δὲ καὶ ἔγὼ οὐκ ἔχω ἐξουσίαν δοῦναι αὐτὴν ἑτέρῳ ἀνδρὶ πλὴν σοῦ, ὅτι σὺ 
ἔγγιστά μου. καὶ μάλα τὴν ἀλήθειάν σοι ὑποδείξω, παιδίον. τι ἔδωκα 
αὐτὴν ζ΄ ἀνδράσιν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, καὶ πάντες ἀπέθανον τὴν νύκτα 
ὁπότε εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτήν. καὶ νῦν, παιδίον, φάγε καὶ πίε καὶ Κύριος 
ποιήσει ἐν ὑμῖν. καὶ εἶπεν Τωβείας Οὐ μὴ φάγω ἐντεῦθεν οὐδὲ μὴ πίω 
ἕως ἂν διαστήσῃς τὰ πρὸς ἐμέ. καὶ εἶπεν αὐτῷ ἹῬῬαγονὴλ ὅτι Ποιῶ, 
καὶ αὐτὴ δίδοταί σοι κατὰ τὴν κρίσιν τῆς βίβλον Μωυσέως, καὶ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ κέκριταί σοι δοθῆναι" κομίζου τὴν ἀδελφήν σου. ἀπὸ τοῦ νῦν 
σὺ ἀδελφὸς εἶ αὐτῆς καὶ αὐτὴ ἀδελφή σου" δέδοταί σοι ἀπὸ τῆς σήμερον 


6 
7 


8 


Ὁ 


6 
7) 


8 


9 


1ΤΟ 


ΤῈ 


Ἴ ηυλογησεν Α | οηϊ εαὐτου 8 ἡ γυνὴ] ΡΓκαι Α | εκλαυσεν Β8Ὁ 
9 οἵχ δε Αἴ (Ξιρεῖβοῦ Δ3 Τωβιας ΒΡΑ | πορεια] ἐνπορια Α | τελεσθητω] 
στητω 10 Τωβιαν ΒΡΑ | πιε] ΡΥ και Α | υποδειξω]- σοι Α Ἶ αληθιαν Βἢ 
(αληθειαν ΒΔΡΑ) 11 παιδιονῚ παιδαριον Α" (παιδειον [ε 58 γ45] 83) | οπιὶ 
μον ΑἼ| εαν] αν Α | απεθνησκοσαν ΒΔΑ | νυκτα] ΡΥ τὴν Α | εχον ΒΆΡΑ | Τω- 


βιας ΒΡΑ (ἰΐοπι ει) [γενσομαι ἃ [ οἵἷχ δὲ τὸ 


822 


ΝΠ 


ΝΠ 


ΤΏΒΕΙΤ ΙΙ 3 


Ἂ 39. “ Α 3 , , , ς 4 ᾿ ΄ , 3 ᾿ ς “α 
εἰ αὑτης, Και αὐτῇ σου εστιν" ὁ δὲ ἐλεήμων θεὸς εὐοδώσει υμιν ὃ 


(15) τ2 τὰ κάλλιστα. "καὶ ἐκάλεσεν Σάρραν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ, καὶ 
Ν - ν “ π ’ Ἐν ,ὔ - ᾿ 
λαβὼν τῆς χειρὸς αὐτῆς παρέδωκεν αὐτὴν Τωβείᾳ γυναῖκα, καὶ 
Ὧ 3 ᾿ ᾿ . ᾿ , ’ ΡΝ νι ἡ 
εἶπεν Ἰδοὺ κατὰ τὸν νόμον Μωυσέως κομίζου αὐτὴν καὶ ἄπαγε 


ο ᾿ , ν ὺλ ἰ οἢ Ψ, 13 Α » λ 
13 πρὸς ΤοΟν πάτερα σου" Καὶ ευ ογῆσεν αυτους. καὶ ἐκάλεσεν» 
(16) 


καὶ λαβὼν βιβλίον ἔγραψεν συν- 


 π-ν »" -Ψ 

(.6.) ἜἜδναν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ" 
(: σι 14 ᾿ ν 3 ἐν 14 ᾿ ὦ ΞῚ , 15 ᾿ 3 ζζ- 
8) τς γραφὴν καὶ ἐσφραγίσαντο. καὶ ἤρξαντο ἐσθίειν. "5καὶ ἐκά 
Α ΄“΄ “--Ο 53 -» Ψ 
λεσεν Ῥαγουὴλ "᾿Εδναν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ Αδελφή, 

΄ » ’ 

(19) τό ἑτοίμασον τὸ ἕτερον ταμεῖον καὶ εἴσαγε αὐτήν. "δκαὶ ἐποίησεν 
ς ἘΣ Χ δ" “ον Σ. νΨ» Ὦ 5 , 
ὡς εἶπεν καὶ εἰσήγαγεν αὐτὴν ἐκεῖ, καὶ ἔκλαυσεν: καὶ ἀπεδέ- 


3 5. “Ὁ 
(99) καὶ εἶπεν αὐτῇ “7 Θάρσει. 


Ἂ Ψ, τοὶ ᾿ 3. Ὸν 
(29) 1) ξατο τὰ δάκρυα τῆς θυγατρὸς αὐτῆς 
᾿ ς ’ “- 3 “ ΠῚ ων “ ν ’ » ὡ 
τέκνον, ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς δῴη σοι χάριν ἀντὶ 

“ , ; ; , τ΄ “ἢ 

ι τῆς λύπης σου ταύτης" θάρσει, θύγατερ. Οτε δὲ συνε- 

, κα »,. ἢ ἢ }) ς2.. ἋΣ , 
“ τέλεσαν δειπνοῦντες, εἰσήγαγον Τωβείαν πρὸς αὐτήν. “ὁ δὲ πορευό- 
μενος ἐμνήσθη τῶν λόγων Ῥαφαήλ, καὶ ἔλαβεν τὴν τέφραν τῶν 
θυμιαμάτων καὶ ἐπέθηκεν τὴν καρδίαν τοῦ ἰχθύος καὶ τὸ ἧπαρ. 

Ἁ » 7 ἘΣ ἀρ ᾿ 5 7 Α ὃ Τὰ ἣν 3 ὯΝ »᾿ 

3 καὶ ἐκάπνισεν. 3ὅτε δὲ ὠσφράνθη τὸ δαιμόνιον τῆς ὀσμῆς, ἔφυγεν 


καὶ εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ εὐοδώσει ὑμᾶς, παιδίον, τὴν 
τς νύκτα ταύτην καὶ ποιήσαι ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔλεος καὶ εἰρήνην. τΞκαὶ ἐκάλεσεν 
᾿Ῥαγονὴλ Σάρραν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς αὐτόν, καὶ λαβόμενος 
τῆς χειρὸς αὐτῆς παρέδωκεν αὐτὴν αὐτῷ καὶ εἶπεν ἸΚόμισαι κατὰ τὸν νόμον 
καὶ κατὰ τὴν κρίσιν τὴν γεγραμμένην ἐν τῇ βίβλῳ Μωυσέως δοῦναί σοι 
τὴν γυναῖκα, ἔχε καὶ ἀπάγαγε πρὸς τὸν πατέρα σου ὑγιαίνων" καὶ ὁ 
13 θεὸς τοῦ οὐρανοῦ εὐοδώσαι ὑμῖν εἰρήνην. 13καὶ ἐκάλεσεν τὴν μητέρα αὐτῆς 
καὶ εἶπεν ἐνεγκεῖν βιβλίον, καὶ ἔγραψεν συνγραφὴν βιβλίου συνοικήσεως καὶ ὡς 
14 δίδωσιν αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα! κατὰ τὴν κρίσιν τοῦ Μωυσέως νόμου. 14 ἀπ᾽ ἐκεί- 
τι γον ἤρξαντο φαγεῖν καὶ πεῖν. 15καὶ ἐκάλεσεν Ῥαγουὴλ ᾿"Εδναν τὴν γυναῖκα 
αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ Αδελφή, ἑτοίμασον τὸ ταμεῖον τὸ ἕτερον καὶ εἰσάγαγε 
ιό αὐτὴν ἐκεῖ. τὸκαὶ βαδίσασα ἔστρωσεν εἰς τὸ ταμεῖον ὡς εἶπεν αὐτῇ, καὶ 
ἤγαγεν αὐτὴν ἐκεῖ" καὶ ἔκλαυσεν περὶ αὐτῆς καὶ ἀπεμάξατο τὰ δάκρνα καὶ 
17 εἶπεν αὐτῇ 1] Θάρσει, θύγατερ, ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ δῴη σοι χαρὰν ἀντὶ τῆς 
τ: λύπης σον" θάρσει, θύγατερ. καὶ ἐξῆλθεν. 1: Καὶ ὅτε συνετέλεσαν τὸ 
φαγεῖν καὶ πεῖν, “ἠθέλησαν κοιμηθῆναι καὶ ἀπήγαγον τὸν νεανίσκον καὶ 
2 εἰσήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ ταμεῖον. 2 καὶ ἐμνήσθη Τωβείας. τῶν λόγων Ῥαφαήλ, 
καὶ ἔλαβεν τὸ ἧπαρ. τοῦ ἰχθύος καὶ τὴν καρδίαν ἐκ τοῦ βαλαντίου οὗ εἶχεν 
3 καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν τέφραν τοῦ θυμιάματος. 3καὶ ἡ ὀσμὴ τοῦ ἰχθύος 
ἐκώλυσεν, καὶ ἀπέδραμεν τὸ δαιμόνιον ἄνω εἰς τὰ μέρη Αἰγύπτου" καὶ βαδίσας 


11 υμιν] ημιν Αὖ (υμ. 45) Σαρρα ἃ | Τωβεια) τω Τωβια Α [ηυ- 
λογηῆσεν Α 18 συγγραφὴν ΒΆὉ ᾿ς ΗΝ Α 14 ἡρξατο ΒεΡ 
16 οπῇ Ραγουὴλ Α [ταμιον ΒΊΝΑ (ταμειον Β8) | εἰσαγε] εἰσαγαγε α 
16 εἰσηγαγον Α 11 δω Α" (δωη 4.535 ΨΙ111 τὸ φαγειν δὰ] του φ. 
ἐξοια 1 Τωβιαν ΒΔΑ | ταμιον ἵὰ 2 οἵὴ και 49 ἃ 
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δὲ 


ΠῚ ΤΩΒΕΙΤ 


Β εἰς τὰ ἀνώτατα Αἰγύπτου, καὶ ἔδησεν αὐτὸ ὁ ἄγγελος. “ ὡς δὲ συνε- 4 
κλείσθησαν ἀμφότεροι, ἀνέστη Τωβείας ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ εἶπεν 
ρ, ς “- ’ ; 
᾽᾿Ανάστηθι, ἀδελφή, καὶ προσευξώμεθα ἵνα ἡμᾶς ἐλεήσῃ ὁ κύριος. 
, 3 “ , 
5καὶ ἤρξατο Τωβίας λέγειν Ἐὐλογητὸς εἰ ὁ θεὸς τῶν πατέρων 5 (7) 
ν ΄σ΄ Ν 5] Ν Α 3 ΄ Α ο' ᾿ ᾿», ἊΝ 
ἡμῶν, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου τὸ ἅγιον καὶ ἔνδοξον εἰς 
τοὺς αἰῶνας" εὐλογησάτωσάν σε οἱ οὐρανοὶ καὶ πᾶσαι αἱ κτίσεις 
“΄“ , 
σου. “σὺ ἐποίησας ᾿Αδάμ, καὶ ἔδωκας αὐτῷ βοηθὸν Ἑὔαν στή- 6 (8) 
“- σ΄ ; 
ρῥιγμα τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: ἐκ τούτων ἐγενήθη τὸ ἀνθρώπων 
σπέρμα. σὺ εἶπας Οὐ καλὸν. εἶναι τὸν ἄνθρωπον μόνον, ποιή - -- 
τῷ βοηθὸν ὅμοιον. αὐτῷς, καὶ νῦν, κύριε, οὐ δὴ Σ᾿ 
σωμεν αὐτῷ βοηθὸν ὅμοιον αὐτῷ. Τκαὶ νῦν, Κύριε, οὐ διὰ πορ- 7 (ο 
ἊΨ 
νείαν ἐγὼ λαμβάνω τὴν ἀδελφὴν μον ταύτην, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας" 
ἐπίταξον ἐλεῆσαί μὲ καὶ αὐτῇ συνκαταγηρᾶσαι. ὃϑκαὶ εἶπεν 8. (το) 
“9 ἥ 
μετ᾽ αὐτοῦ ᾽᾿Αμήν. 9 καὶ ἐκοιμήθησαμ ἀμφότεροιτὴν νύκτας. ( Καὶ ο (1:1) 
ἀναστὰς 'Ῥαγονὴλ ἐπορεύθη καὶ ὥρυξεν τάφον, “λέγων Μὴ καὶ τὸ (τ2) 
ΟΣ 2 θά 11 Δ κε « Α 2 Α 5 Ῥ ἐν ΄- 
οὗτος ἀποθάνῃ. “᾿καὶ ἦλθεν Ραγουὴλ εἰς τὴν οἰκίαν ἑαυτοῦ, τι (13) 
3 , νν ἴω ΄σ 
Ξκαὶ εἶπεν "Ἔδνᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ ΔΘ Απύστειλον μίαν τῶν τὸ (14) 
: ΄ , “- Ὁ 
παιδισκῶν, καὶ εἰδέτωσαν εἰ ζῇ: εἰ δὲ μή, ἵνα θάψωμεν αὐτὸν 


καὶ μηδεὶς γνῷ. "Ξ3καὶ εἰσῆλθεν ἡ παιδίσκη ἀνοίξασα τὴν θύραν, τ3 (τ5) 


δὲ Ραφαὴλ συνεπόδισεν αὐτὸν ἐκεῖ καὶ ἑπέδησεν παραχρῆμα. 4καὶ ἐξῆλθον καὶ 4 
ἀπέκλεισαν τὴν θύραν τοῦ ταμείου. καὶ ἠγέρθη Τωβείας ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ 
εἶπεν αὐτῃ ᾿Αδελφή, ἀνάστηθι, προσευξώμεθα καὶ δεηθῶμεν τοῦ κυρίου ἡμῶν 
ὅπως ποιήσῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλεος καὶ σωτηρίαν. βκαὶ ἀνέστη καὶ ἤρξαντο 5 

προσεύχεσθαι καὶ δεηθῆναι ὅπως" γένηται αὐτοῖς σωτηρία, καὶ ἤρξατο λέγειν 
Ἐλο “ εἶ ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς 
πάντας τοὺς αἰῶνας τῆς γενεᾶς: εὐλογησάτωσάν σε οἱ οὐρανοὶ καὶ πᾶσα 
ἢ κτίσις σου εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. δσὺ ἐποίησας τὸν ᾿Αδάμ, καὶ ἐποίησας 6 
αὐτῷ βοηθὸν στήριγμα Εὕαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ ἐξ ἀμφοτέρων ἐγενήθη 
τὸ σπέρμα τῶν ἀνθρώπων" καὶ σὺ εἶπας ὅτι Οὐ καλὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον 
μόνον, ποιήσωμεν αὐτῷ βοηθὸν ὅμοιον αὐτῷ. Τκαὶ νῦν οὐχὶ διὰ πορνίαν 7 
ἐγὼ λαμβάνω τὴν ἀδελφήν μου ταύτην, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας" ἐπίταξον ἐλεῆσαί 
με καὶ αὐτὴν καὶ συνκαταγηρᾶσαι κοινῶς. ϑκαὶ εἶπαν μεθ᾽ ἑαυτῶν ᾿Αμήν. 8 
9 καὶ ἐκοιμήθησαν τὴν Ψψύκτα. Καὶ ἀναστὰς Ῥαγονὴλ ἐκάλεσεν τοὺς 9 
οἰκέτας μεθ᾽ ἑαυτοῦ καὶ ᾧχοντο καὶ ὥρυξ ἕαν τάφον" Ἰοεῖπεν γάρ Μή ποτε το 
ἀποθάνῃ καὶ γενώμεθα καταγέλως καὶ ὀνειδισμός. τι καὶ ὅτε συνετέλεσαν τι 
ὀρύσσοντες τὸν τάφον, ἤλθεν. Ῥαγουὴλ εἰς τὸν οἶκον καὶ ἐκάλεσεν τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ 13 καὶ εἶπεν ᾿Απόστειλον μίαν τῶν παιδισκῶν καὶ εἰσελθοῦσα τ 
ἰδέτω εἰ ζῇ" καὶ εἰ τέθνηκεν, ὅπως ἂν θάψωμεν αὐτόν, ὅπως μηδεὶς γνῷ. 
13 καὶ ἀπέστειλαν τὴν παιδίσκην καὶ ἦψαν τὸν λύχνον καὶ ἤνοιξαν τὴν θύραν, τ3 


Α 8 εἰ5] ΡΓ εὡς 4 Τωβιας Π5Ὰ (ἴδπηὴ 5) | προσευξωμεθα] ἕωμ 50 τὰϑβ 
ΒΑΡ} ελ. ὁ χῷὸ ἡμᾶς ἃ 6 οπὶ ομοιον Αὖ (μὰ Αἢὗ 1 αλλα ΑΙ 


αὐτὴ] ταυτ Α [ συγκαταγηρασαι )3Ὁ συνκαταγηρασομε (αγηρα 51 ταβ 43)Ὰ 
10 οὐτος] αὐτος Ἁ 12 ιδετωσαν ὨΡ [ Ὑνω] γνώτω 


834 


ΤΩΒΕῚΙΤ ΙΧ 2 


“ς“ ΄“ Ἵ ’ 

(:6) 4 καὶ εὗρεν τοὺς δύο καθεύδοντας. "Γκαὶ ἐξελθοῦσα ἀπηγγειλεν 
(17) 15 αὐτοῖς ὅτι ζῇ. 15 Καὶ εὐλόγησεν Ραγουὴλ τὸν θεὸν λέγων 
Εὐλογητὸς εἶ σὺ ὁ θεὸς ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ: καὶ εὐλογείτωσάν σε 
οἱ ἅγιοί σον καὶ πᾶσαι αἱ κτίσεις σον, πάντες οἱ ἄγγελοί σου 

ἀπ ἢ ἢ ᾽ ; , ἢ ᾿ ὅδ τό ὌΝ 
16 καὶ οἱ ἐκλεκτοί σου εὐλογείτωσάν σε εἰς τοὺς αἰῶνας. εὐλο- 

ἣ 3 ὦ ΕΣ ᾽ Α » δ ἐν , Α ς , 

γητὸς εἶ ὅτι ηὔφρανάς με, καὶ οὐκ ἐγένετό μοι καθὼς ὑπενόουν, 
(18,19) 17γ “ἀλλὰ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεός σου ἐποίησας μεθ᾽ ἡμῶν. "Τεὐλογητὸς 
εἶ ὅτι ἠλέησας δύο μονογενεῖς" ποίησον αὐτοῖς, δέσποτα, ἔλεος, 


, ᾿ ᾿ » δ 2 ε , Α ) ͵ Ν 

συντέλεσον τὴν ζωὴν αὐτῶν ἐν ὑγείᾳ μετὰ εὐφροσύνης καὶ 

(20) 18 
(21.22) 19 
ἐπτοί ὑτοῖς γά ἡμερῶν δέκα άρων. 5 καὶ εἶπεν αὐτῷ 

(53) 2ο ἐποίησεν αὐτοῖς γάμον ἡμερῶν δέκα τεσσάρων. ἦ 


,ὕ , »“ 9 »“ι.ὦ Α Ψ » "Ἀ 
ἐλέους. ᾿δἐκέλευσεν δὲ τοῖς οἰκέταις χῶσαι τὸν τάφον. το Καὶ 


Ῥαγουὴλ πρὶν ἢ συντελεσθῆναι τὰς ἡμέρας τοῦ γάμου ἐνόρκως, 
μὴ ἐξελθεῖν αὐτὸν ἐὰν μὴ πληρωθῶσιν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι 
(24) 2“: τοῦ γάμου, “' καὶ τότε λαβόντα τὸ ἥμισυ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ 
πορεύεσθαι μετὰ ὑγείας πρὸς τὸν πατέρα" καὶ τὰ λοιπὰ ὅταν 
ἀποθάνω καὶ ἡ γυνή μου. 
ΙΧ (Ὁ) [Καὶ ἐκάλεσεν Τωβίας τὸν Ραφαὴλ καὶ εἶπεν αὐτῷ “᾿Αζαρία 


(4) ἀδελφέ, Θλάβε μετὰ σεαυτοῦ παῖδα καὶ δύο καμήλους, καὶ πορεύ- 


τ4 καὶ εἰσῆλθεν καὶ εὗρεν αὐτοὺς καθεύδοντας καὶ ὑπνοῦντας κοινῶς. 14 καὶ ἐξελ- 
15 θοῦσα ἡ παιδίσκη ὑπέδειξεν αὐτοῖς ὅτι Δ καὶ οὐδὲν κακόν ἐστιν. 15 Καὶ 
εὐλόγησαν τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ καὶ εἶπαν Ἐὐλογητὸς εἶ, θεέ, ἐν πάσῃ 
τ6 εὐλογίᾳ καθαρᾷ" εὐλογείτωσάν σε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 16 καὶ εὐλογητὸς 
εἶ ὅτι εὔφρανάς με, καὶ οὐκ ἐγένετο καθὼς ὑπενόουν, ἀλλὰ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεός 

17 σου ἐποίησας μεθ᾽ ἡμῶν. ττἱ καὶ εὐλογητὸς εἶ ὅτι ἠλέησας δύο μονογενεῖς. 
ποίησον αὐτοῖς, δέσποτα, ἔλεος καὶ σωτηρίαν, καὶ συντέλεσον τὴν ζωὴν 
18 αὐτῶν μετ᾽ εὐφροσύνης καὶ ἐλέου. :τϑτότε εἶπεν τοῖς οἰκέταις αὐτοῦ χῶσαι 
το τὸν τάφον πρὸ τοῦ ὄρθρον γενέσθαι. τὸ Ἰζαὶ τῇ γυναικὶ εἶπεν ποιῆσαι 
ἄρτους πολλούς. καὶ εἰς τὸ βονκόλιον βαδίσας ἤγαγεν βόας δύο καὶ κριοὺς 
20 Τέσσαρες καὶ εἶπεν συντελεῖν αὐτούς" καὶ ἤρξαντο παρασκευάζειν. 30 καὶ 
ἐκάλεσεν Τωβείαν καὶ εἶπεν αὐτῷ Δέκα τεσσάρων ἡμερῶν οὐ μὴ κινηθῇς 
ἐντεῦθεν, ἀλλ᾽ αὐτοῦ μενεῖς ἔσθων καὶ πίνων παρ᾽ ἐμοὶ καὶ εὐφρανεῖς τὴν 
2ι Ψυχὴν τῆς θυγατρός μον τὴν κατωδυνωμένην. 2: καὶ ὅσα μοι ὑπάρχει, 
λάμβανε αὐτόθεν τὸ ἥμισυ καὶ ὕπαγε ὑγιαίνων πρὸς τὸν πατέρα σου, καὶ 
τὸ ἄλλο ἥμισυ ὅταν ἀποθάνω ἐγώ τε καὶ ἡ γυνή μου ὑμέτερόν ἐστιν. θάρσει, 
παιδίον, ἐγώ σου ὁ πατὴρ καὶ "Βδνα ἡ μήτηρ σου. καὶ παρὰ σοῦ νῦν ἐσμεν 
ἡμεῖς καὶ τῆς ἀδελφῆς σου" ἀπὸ τοῦ νῦν ἐσμεν εἰς τὸν αἰῶνα" θάρσει, παιδίον. 
ΙΪχ Σ τῆῤτε ἐκάλεσεν Τωβείας Ῥαφαὴλ καὶ εἶπεν αὐτῷ 2 Αἵαρία ἀδελφέ, 
παράλαβε μετὰ σεαυτοῦ τέσσαρες οἰκέτας καὶ καμήλους δύο, καὶ πορεύθητι 


16 ηυλογησεν Α  εὐλογια]- καθαρα και αγια ΒᾶὉ πΡΑ [ παντες] ΡΥ και Α] 


τοὺς αἰωνας] ΡΥ παντὰας 16 ηνῴρανας Β" ῬΑ] ευῴφρανας Α 17 υγιεια 
Β80 υγια Α [ μετα] μετ Α 20 αὐυτωἹ αυτοις ἃ 21 υγιας ΒΊΑ (υγειας 
1:0) ΙΧ 1 Τωβιας ΒΔΑ (ἰἴεπι 6) 
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τς ἢ ΤΩΒΕῚΤ 


- ’ ᾿ 
θητι ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας παρὰ Ταβαήλ, καὶ κόμισαί μοι τὸ 
ἀργύριον καὶ αὐτὸν ἄγε μοι εἰς τὸν γάμον. 3διότι ὀμώμοχεν 3 (5) 
ω ᾿ ΝΣ “- 4 ΝΕ , δ . ᾿ ΣΙ Σ νι 
Ραγουὴλ μὴ ἐξελθεῖν με 4 καὶ ὁ πατήρ μου ἀριθμεῖ τὰς ἡμέρας, 4 (4) 

’ 
καὶ ἐὰν χρονίσω μέγα, ὀδυνηθήσεται λίαν. 5 καὶ ἐπορεύθη Ῥαφαήλ, ς (6) 

Ἁ 3 ἱά τ ᾽ Α »Ἦ» » “ ᾿ , 
καὶ ηὐλίσθη παρὰ Ταβαήλ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ χειρόγραφον" 
ΤΥ ῃ , ᾿ ,ὕ , “ α . 
ὃς δὲ προήνεγκεν τὰ θυλάκια ἐν ταῖς σφραγῖσιν καὶ ἔδωκεν 
αὐτῷ. “καὶ ὥρθρευσαν κοινῶς καὶ ἤλθοσαν εἰς τὸν γάμον, 6 (9) 
Ἂ; 2 ᾿, ’ Α “ 9 ζω 
καὶ εὐλόγησεν Τωβείας τὴν γυναῖκα αὐτοῦ. - 
᾿Καὶ Τωβεὶτ ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐλογίσατο ἑκάστης ἡμέρας" καὶ ὡς τ Χ 
5 , « [ , “ , Ἁ 3 ᾿ἦὕ 2 53 , 
ἐπληρώθησαν αἱ ἡμέραι τῆς πορείας καὶ οὐκ ἤρχετο, “εἶπεν Μή 2 
, (2) ἃ ᾿ 3 , Ψ Ν 2 Α 

ποτε το 1 ῦνταῖ; ἢ μὴ ποτε ἀπέθανεν ΤῬαβαὴλ, καὶ ν 
δίδωσιν αὐτῷ τὸ τ βϑκαὶ ἐλυπεῖτο λίαν. 4 εἶπεν δὲ αὐτῷ 3 ΕΠ 
ἡ 7 Π κεῖο τὸ παιδίον, διότι πο καὶ ἤρξατο . 


αὐτὸν καὶ εἶπεν 5Οὐ μέλει μοι, τέκνον, ὅτι ἀφῆκά σε τὸ φῶς τῶν 
ἢ ἢ 5 


εἷς Ῥάγας καὶ ἧκε παρὰ Ῥαβαήλῳ, καὶ δὸς αὐτῷ τὸ χειρόγραφον" κόμισαι 
τὸ ἀργύριον, καὶ παράλαβε αὐτὸν μετὰ σοῦ εἰς τοὺς γάμους. ἐσὺ γὰρ 4 
γινώσκεις ὅτι ἔσται ἀριθμῶν ὁ πατὴρ τὰς ἡμέρας, καὶ ἐὰν χρονίσω ἡμέραν 
μίαν, λυπήσω αὐτὸν λίαν" 3καὶ θεωρεῖς τί ὥμοσεν 'Ῥαγουήλ, καὶ οὐ δύναμαι 5 
παραβῆναι τὸν ὅρκον αὐτοῦ. 5καὶ ἐπορεύθη Ῥαφαὴλ καὶ οἱ τέσσαρες οἰκέται «5 
καὶ αἱ δύο κάμηλοι εἰς Ῥάγας τῆς διηδίας, καὶ ηὐλίσθησαν παρὰ Ταβαήλῳ, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ χειρόγραφον αὐτοῦ, καὶ ὑπέδειξεν αὐτῷ περὶ ἸΤωβείου 
τοῦ υἱοῦ Τωβείθ, ὅτι ἔλαβεν γυναῖκα καὶ ὅτι καλεῖ αὐτὸν εἰς τὸν γάμον. 
καὶ ἀναστὰς παρηρίθμησεν αὐτῷ τὰ θυλάκια σὺν ταῖς σφραγῖσιν καὶ συνέ- 
θηκαν αὐτά. ὁκαὶ ὥρθρισαν κοινῶς καὶ εἰσῆλθον εἰς τὸν γάμον, καὶ εἰσῆλθον 6 
εἰς τὰ Ῥαγουὴλ καὶ εὗρον ΤΤωβείαν ἀνακείμενον. καὶ ἀνεπήδησεν καὶ ἠσπά- 
σατο αὐτόν, καὶ ἔκλαυσεν καὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Καλὲ 
καὶ ἀγαθέ, ἀνδρὸς καλοῦ καὶ , ἀγαθοῦ, δικαίου καὶ ἐλεημοποιοῦ" δώῃ σοι 
Κύριος εὐλογίαν οὐρανοῦ καὶ Ἴἢ γυναικί σου καὶ τῷ πατρί σου καὶ τῇ μητρὶ 
τῆς γυναικός σου. εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὅτι εἶδον Τωβείαν τὸν ἀνεψιόν μου 
᾿ ἔθει 

ὅμοιον αὐτῳ. 

τ: Ἑκάστην δὲ ἡμέραν ἐξ ἡμέρας ἐλογίζετο Τωβεὶθ τὰς ἡμέρας ἐν πόσαις τ Χ 
πορεύσεται καὶ ἐν πόσαις ἐπιστρέψει. καὶ ὅτε συνετελέσθησαν αἱ ἡμέραι καὶ 
ὁ υἱὸς αὐτοῦ οὐ παρῆν, "εἶπεν ΔΜΙή ποτε κατεσχέθη ἐκεῖ; ἢ μή ποτε ἀπέθανεν 2 
ὁ Γαβαήλ, καὶ οὐδεὶς αὐτῷ δίδωσιν τὸ ἀργύριον ; β3καὶ ἤρξατο λυπεῖσθαι. 5 
καὶ Αννα ἣ γυνὴ αὐτοῦ λέγει Απώλετο τὸ παιδίον μου καὶ οὐκέτι ὑπάρχει 4 
ἐν τοῖς ζῶσιν" καὶ ἤρξατο κλαίειν καὶ θρηνεῖν περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς καὶ εἶπεν 
50 ὐαί μοι, τέκνον, ὅτι ἀφῆκά σε πορευθῆναι, τὸ φῶς τῶν ὀφθαλμῶν μου. ς 


2 ΔΙηδιας Α και κομισαι] οπὴ και δὰ" (Π4} δὲῚ ("14}}} ογχ μοι 29 ἃ 8ϑομω- 


μοκεν ΒὃὉ 4 μεγα]Ύ 50Ρ Γ85 Δϑ δ Γαβαηλω Δ Θ ὠρθρισαν Α΄! 
ἤλθοσαν Β᾽  (ηλθον ΒΑ Α) ΧῚΤωβιτ Α |[ ελογιΐζετο Α | ποριας ΑΙ 
ἬΡΧΕΤΟ] ἤρχοντο ἃ 2 εἰπεν]-Ὁ Τωβιας Α 4 γυνῊ} Ἑ αὐτου Α 


δ μοι] μα Δ 810 τὰ5 Δ 
830 


ΤΩΒΕΙ͂Τ ΧΟ ΤΖ 


΄“ -- 9 ν 
6 ὀφθαλμῶν μου; ὅδκαὶ Τωβεὶτ λέγει αὐτῇ Σίγα, μὴ λόγον ἔχε, ὑγιαίνει. Β 
η Ἰκαὶ εἶπεν αὐτῷ Σίγα, μὴ πλάνα με: ἀπώλετο τὸ παιδίον μου. καὶ 
» [ 3 ε ,ὕ 2 νι «» »» [κέ » ηλθ ε ’, 
ἐπορεύετο καθ᾽ ἡμέραν εἰς τὴν ὁδὸν ἔξω οἵας ἀπῆλθεν, ἡμέρας τε 
32 ’ “ , 
ἄρτον οὐκ ἤσθιεν, τὰς δὲ νύκτας οὐ διελίμπανεν θρηνοῦσα Τωβείαν 
Α ἐν 5 κὲ ΄ ὃ , [ , ᾿ ἐ Ὡ 
τὸν νἱὸν αὐτῆς, ἕως οὗ συνετελέσθησαν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι 
“- Ἷ ἃ » ε Α - 5." 3 “ 5 δὲ 
τοῦ γάμου ἃς ὦὥμοσεν Ῥαγονὴλ ποιῆσαι αὐτὸν ἐκεῖ. Είπεν ὃε 


“ σ΄ ᾿ ε ’ 
Τωβείας τῷ Ῥαγονήλ ᾿ξαπόστειλόν με, ὅτι ὁ πατήρ μου καὶ ἢ μήτηρ 
8 μου οὐκέτι ἐλπίζουσιν ὄψεσθαί με. ϑεἶῖπεν δὲ αὐτῷ ὁ πενθερός 
Μεῖνον παρ᾽ ἐμοί, κἀγὼ ἐξαποστελῶ πρὸς τὸν πατέρα σου καὶ 
΄“ 3 

ο δηλώσουσιν αὐτῷ τὰ κατὰ σέ. ϑ9καὶ Τωβείας λέγει ᾿Εξαπόστειλόν 
ν ι , το 3 ᾿ς δ δλ ζὸ » α 

ιομε πρὸς τὸν πατέρα μου. “ἀναστὰς δὲ Ῥαγουὴλ ἔδωκεν αὐτῷ 


Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὰ ἥμισυ τῶν ὑπαρχόντων, σώματα 


Ν ΄ ᾿ , χε ᾿ ᾿ ’ ᾿ δ , , λ ᾿Ξ 
τι καὶ κτήνη, ἀργύριον" ᾿'καὶ εὐλογήσας αὐτοὺς ἐξαπέστειλεν λέγων 


» , ε “ ᾿ ε Α - 3 ζω Α “- ᾿Ὶ 3 »" 
Εὐοδώσει ὑμᾶς, τέκνα, ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ πρὸ τοῦ μὲ ἀποθανεῖν. 


12 Α ἜΣ “ θ , 2 [οὶ ἽΝ Α θ ἘΝ Σ Α 
(12,13) 12 Καὶ εἰπεὲεν Τῇ υγατρὶ αὐτου ιμα τους πενδέεβροῦὺς σοῦ, αὕτοι 


6 ὁκαὶ ΤἸωβεὶθ᾽ ἔλεγεν αὐτῇ Σίγα, μὴ λόγον ἔχε, ἀδελφή, ὑγιαίνει" καὶ μάλα δὲ 
περισπασμὸς αὐτοῖς ἐγένετο ἐκεῖ, καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευθεὶς μετ᾽ αὐτοῦ 
πιστός ἐστιν καὶ εἷς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν" μὴ λυποῦ περὶ αὐτοῦ, ἀδελφή, 

γη ἤδη παρέσται. Τ1Τκαὶ εἶπεν αὐτῷ Σίγα ἀπ᾽ ἐμοῦ καὶ μή με πλάνα' ἀπώλετο 
τὸ παιδίον μου. καὶ ἐκπηδήσασα περιεβλέπετο τὴν ὁδὸν ἡ ᾧχετο ὁ υἱὸς 
αὐτῆς καθ᾽ ἡμέραν καὶ οὐκ ἐπείθετο οὐδενί, καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος εἰσπορευομένη 
ἐθρήνει καὶ ἔκλαιεν τὴν νύκτα ὅλην καὶ οὐκ εἶχεν ὕπνον. αὶ ὅτε 
συνετελέσθησαν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι τοῦ γάμου ἃς ὥμοσεν 'ῬαγουὴᾺλ 
ποιῆσαι τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ, εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν Τωβείας καὶ. εἶπεν ἜἘξ- 
ἀπόστειλόν με, γινώσκω γὰρ ἔγὼ ὅτι ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ μου οὐ πιστεύ- 
ουσιν ὅτι ὄψονταί με ἔτι" καὶ νῦν ἀξιῶ σε, πάτερ, ὅπως ἐξαποστείλῃς με 

8 καὶ πορευθῶ πρὸς τὸν πατέρα μου" ἤδη ὑπέδειξά σοι ὡς ἀφῆκα αὐτόν. ϑκαὶ 
εἶπεν Ῥαγουὴλ τῴ Τωβείᾳ Μεῖνον, παιδίον, μεῖνον μετ᾽ ἐμοῦ καὶ ἐγὼ 
ἀποστέλλω. ἀγγέλους πρὸς. Τώβειν τὸν πατέρα σον καὶ ὑποδείξουσιν αὐτῷ 

ο περὶ σοῦ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Μηδαμῶς, ἀξιῶ σε ὅπως ἐξαποστείλῃς με 

το ἐντεῦθεν πρὸς τὸν πατέρα μου. τοκαὶ ἀναστὰς ῬῬαγονὴλ παρέδωκεν Ἰωβείᾳ 
Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὸ ἥμισυ πάντων τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ, 
παῖδας καὶ παιδίσκας, βόας καὶ πρόβατα, ὄνους καὶ καμήλους, ἱματισμὸν καὶ 

ιτ ἀργύριον: καὶ σκεύη" τι καὶ. ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ὑγιαίνοντας καὶ ἠσπάσατο 
αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑγίαινε, παιδίον, ὑγιαίνων ὕπαγε" ὁ κύριος τοῦ 
οὐρανοῦ εὐοδώσαι. ὑμᾶς καὶ Σάρραν τὴν γυναῖκά σου, καὶ ἴδοιμι ὑμῶν παιδία 
τῷ πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με. "Ξκαὶ εἶπεν Σάρρᾳ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ Ὕπαγε πρὸς 


1 ἀπηλθαν Α |ησθιε ΒΡ | νυκτας]-ολας Α | διελιίπανεν Βἢ (διελιμπ. Α 


ΒΡ 4) Α) [| τω Ραγουηλ] οἵ τω Β8Ρ 8 πενθερος}-ἰ- αὐτου Α | εξαποστελω 
ΒΥ 4 ΑἹ] εξαποστελλω Β8 9 εξαποστειλον] ΡΥ οὐχι ΒΆΡ ΡΥ οὐχι ἀλλα Α 
10 τὰ (α 58 85) ἡμισν Αἴ το ημ. ΑΙ νὰ | ἀργυριον)] ΡΥ καὶ Α 11 ευοδωσει] ευλο- 
γήσει Δ] ο θ5] του ουρανου τεκνα Α 12 σου 19] οὅ 511} Γὰ5 (566 15 τ 11) ΑἹ 
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ΧΙΙ ΤΩΒΕΙ͂Τ 


νῦν γονεῖς σού εἰσιν" ἀκούσαιμί σου ἀκοὴν καλήν. καὶ ἐφίλησεν 
αὐτήν. καὶ Ἔδνα εἶπεν πρὸς Τωβείαν ᾿Αδελφὲ ἀγαπητέ, ἀπο- - 
καταστήσει σε ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ, καὶ δῴη μοι ἰδεῖν σου 
παιδία ἐκ Σάρρας τῆς θυγατρός μου, ἵνα εὐφρανθῶ ἐνώπιον τοῦ 
κυρίου" καὶ ἰδοὺ παρατίθεμαί σοι τὴν θυγατέρα μου ἐν παρακατα- 
θήκῃ, μὴ λυπήσῃς αὐτήν. 

Μετὰ ταῦτα ἐπορεύετο καὶ Τωβείας εὐλογῶν τὸν θεὸν ὅτι τ 
εὐόδωσεν τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, καὶ κατευλόγει Ῥαγουὴλ καὶ ἜΕδναν 
() 


᾿ ΄ 3 “ Ψ φ 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: (καὶ ἐπορεύετο μέχρις οὗ ἐγγίσαι αὐτὸν εἰς 


Ψ 
Νινενῆη. 


ἰν 


5 Καὶ εἶπεν Ῥαφαὴλ πρὸς Τωβείαν Οὐ γινώσκεις, ἀδελφέ, πῶς 
ἀφῆκες τὸν πατέρα σου; Ξπροδράμωμεν ἔμπροσθεν τῆς γυναικὸς 


ῳ 


Ἀ ς , Ἁ ἘΜ ἃ 4 ᾽ 3 Α “ Α Α 
σου καὶ ἑτοιμάσωμεν τὴν οἰκίαν, “λάβε δὲ παρὰ χεῖρα τὴν χολὴν 4 
,ι᾿."ἦ , ᾿ 3 , ᾿ α ς ͵ 2“ 
τοῦ ἰχθύος. καὶ ἐπορεύθησαν, καὶ συνῆλθεν ὁ κύων ὄπισθεν 
αὐτῶν. 55καὶ Ἄννα ἐκάθητο περιβλεπομένη εἰς τὴν ὁδὸν τὸν 5 
ὭΣ πὸ δ Ν , 3, ΞῸΝ 3 , ΑΝ 3 . ᾿ 
παῖδα αὐτῆς, “καὶ προσενόησεν αὐτὸν ἐρχόμενον" εἶπεν τῷ πατρί 6 
» τς ΟΣ ῶ ξ «. ,», Ν ς »"Ὰ ς Ν 
αὐτοῦ Ἰδοὺ ὁ υἱός μου ἔρχεται καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευθεὶς 


2 3 -« 7) "Ὁ Ὺ “Ρ) ἡλ 3 ἜἘ , 2." Ὁ 3 (ἕξ Ἁ 
μετ αὐτου. Και αφαὴ εΕειἼεν σπισταμαε εγω ΟΤὶ ανοιξεέεὶ Τους 7 


: τὸν πενθερόν σου; ὅτι ἀπὸ τοῦ νῦν αὐτοὶ γονεῖς σου, ὡς οἱ “γεννήσαντές σε" 


βάδιζε εἰς εἰρήνην, θύγατερ, ἀκούσαιμί σου ἀγαθὴν ἀκοὴν ἕως ζῶ. καὶ 
ἀπασπασάμενος ἀπέλυσεν αὐτούς. καὶ Εδνα λέγει Τωβίᾳ Τέκνον καὶ ἀδελφὲ 
ἠγαπημένε, ἀποκαταστήσαι σε Κύριος καὶ ἴδοιμί σον τέκνα ἕως ζῶ καὶ 
Σάρρας τῆς θυγατρός μου πρὸ τοῦ με ἀποθανεῖν. ἐνώπιον τοῦ κυρίου παρα- 
τίθεμαί σοι τὴν θυγατέρα μου ἐν παραθήκῃ, μὴ λυπήσῃς αὐτὴν πάσας 
τὰς ἼμεραΣ τῆς ζωῆς σου. παιδίον, εἰς εἰρήνην" ἀπὸ τοῦ νῦν ἔγώ σου μήτηρ 
καὶ Σάρρα ἀδελφή. εὐοδωθείημεν πάντες ἐν τῷ αὐτῷ πάσας τὰς ἡμέρας 
ἐν τῇ ζωῇ ἡμῶν. καὶ κατεφίλησεν ἀμφοτέρους καὶ ἀπέστειλεν ὑγιαίνοντας. 
3 καὶ ἀπῆλθεν Τωβίας ἀπὸ Ῥαγουὴλ ὑγιαίνων καὶ χαίρων καὶ εὐλογῶν τῷ 13 
κυρίῳ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῇϑ; τῷ βασιλεῖ τῶν πάντων, ὅτι εὐόδωκεν τὴν 
ὁδὸν αὐτοῦ" καὶ εἶπεν αὐτῷ Εὐοδωθῇ σοι τιμᾷν αὐτοὺς πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
ζωῆς αὐτῶν. 


: Καὶ ὡς ἤγγισαν εἰς Κασερείν, ἢ ἐστιν κατέναντι Νινευή, Ξεἶῖπεν Ῥαφαήλ 5 τ Κἢ 


Σὺ γινώσκεις πῶς ἀφήκαμεν τὸν πατέρα σου" 3προδράμωμεν τῆς γυναικός 5 
σου καὶ ἑτοιμάσωμεν τὴν οἰκίαν ἐν ᾧ ἔρχονται. 4 καὶ ἐπορεύθησαν ἀμφότεροι 4 
κοινῶς καὶ εἶπεν αὐτῷ λάβε μετὰ χεῖρας τὴν χολήν. καὶ συνῆλθεν αὐτοῖς ὁ 
κύριος ἐκ τῶν ὀπίσω αὐτοῦ καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. καὶ Αννα ἐκάθητο περι- 5 
βλεπομένη τὴν ὁδὸν τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. δ καὶ προσενόησεν αὐτὸν ἐρχόμενον 6 
καὶ εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ ᾿Ιδοὺ ὁ υἱός σον ἔρχεται καὶ ὃ ἄνθρωπος ὁ «πορευ- 
θεὶς μετ᾽ αὐτοῦ. Τκαὶ Ῥαφαὴλ εἶπεν Τωβείᾳ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν πρὸς 7 


12 ἀποκαταστῆσαι Α | παρακαταθηκὴ) κατα 5.00 τὰ8 Αἰ ΧΙ 1 ευωδω- 
σεν Ἐ8Ὁ | αὑτον] αὐτους ΒΡ’; 2 αφηκας (ς Δ03.155) Δ 6 εἰπεν] ΡΥ και 
Α 1 μου] σον Δ 1 εγω7Ὲ Τωβια Α |; οτι ὈΪ5 5οῦ  | ανοιγει Δ 
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ΤΏΒΕΙΤ ΣΕ Ὁ 


(8) 8 ὀφθαλμοὺς ὁ πατήρ σου ξσὺ ἔνχρισον τὴν χολὴν εἰς τοὺς ὀφθαλ- Ρ 
μοὺς αὐτοῦ, καὶ δηχθεὶς διατρίψει καὶ ἀποβαλεῖται τὰ λευκώματα 
-- ο καὶ ὄψεταί σε. 9Καὶ προσδραμοῦσα Αννα ἐπέπεσεν ἐπὶ 
9 ραμ 
τὸν τράχηλον τοῦ υἱοῦ αὐτῆς, καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἐῤδόν σε, παιδίον, 
(11,10) το ἀπὸ τοῦ νῦν ἀποθανοῦμαι. (“) καὶ ἔκλαυσαν ἀμφότεροι. ὃ καὶ 
Α ’ ΄ 
Τωβεὶτ ἐξήρχετο πρὸς τὴν θύραν καὶ προσέκοπτεν" ὁ δὲ υἱὸς 
, - ’ ἴ πὸ ο , 
(13) τι προσέδραμεν αὐτῷ, " καὶ ἐπελάβετο τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ προσέ- 
Α ΧῚ » ν ᾿ 3 θ λ Ἁ ων Ἁ 3 “ ’ 
πασεν τὴν χολὴν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ λέγων 
᾽ 
-- τὸ Θάρσει, πάτερ. ᾿᾿ὡὼς δὲ συνεδήχθησαν, διέτριψε τοὺς ὀφθαλ- 
14}15 μοὺς αὐτοῦ, 3Ξκαὶ ἐλεπίσθη ἀπὸ τῶν κανθῶν τῶν ὀφθαλμῶν 
“ ᾽ μ μ 
Ψ - ᾿ λ ; Ἀ ἰδὲ Α εν 3 ἴῳ , ’ Ἃ Ἁ δὴ 
αὐτοῦ τὰ λευκώματα. καὶ ἰδὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν 
(17) 14 τράχηλον αὐτοῦ, "'καὶ ἔκλαυσεν καὶ εἶπεν Ἑὐλογητὸς εἶ ὁ θεύς, 
“ - 
καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ εὐλογημένοι 
, εὐ 5 ἢ τ ὦ ἢ , ν Ὰ 2 , 

15 πάντες οἱ ἅγιοι ἄγγελοί σου, "ὅτι ἐμαστίγωσας καὶ ἠλέησάς με’ 
(.(8) ἰδοὺ βλέπω Τωβείαν τὸν υἱύν μου. ΟΘ καὶ εἰσῆλθεν ὁ υἱὸς αὐτοῦ 
(19) χαίρων, 9) καὶ ἀπήγγειλ ἢ ὶ αὐτοῦ τὰ λεῖα τὰ - 

; ἡγγείλεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὰ μεγαλεῖα τὰ γενό 
3 “-“" 3 -“ “-“" 
τό μενα αὐτῷ ἐν τῇ Μηδείᾳ. ᾿6 Καὶ ἐξῆλθεν Τωβείας εἰς συνάν- 


8 τὸν πατέρα ᾿ππίσταμαι ὅτι οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἀνεῳχθήσονται" ϑἔνπλασον δὲ 
τὴν χολὴν τοῦ ἰχθύος εἰς τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ ἀποστύψει τὸ φάρμακον 
᾿Ὶ 3 , 3 Ἷ 3 } [ω “ ᾽ ““ 3 
καὶ ἀπολεπίσει τὰ λευκώματα ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέψει 
φ΄ Α ΄ι 
ο ὁ πατήρ σου καὶ ὄψεται τὸ φῶς. 9 Καὶ ἀνέδραμεν καὶ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν 
τράχηλον τοῦ υἱοῦ αὐτῆς, καὶ εἶπεν αὐτῷ Εῤδόν σε, παιδίον: ἀπὸ τοῦ νῦν 
το ἀποθανοῦμαι. καὶ ἔκλαυσεν. τοκαὶ ἀνέστη Τώβεις καὶ προσέκοπτεν τοῖς 
" Α ϑωκν ᾿ [2 “Ἂ ᾿ “ " ΕΣ ᾿ , Α ψυσ 
ποσὶν καὶ ἐξῆλθεν τὴν θύραν τῆς αὐλῆς. καὶ ἐβάδισεν Τωβείας πρὸς αὐτὸν 
ΤΙ Ἧ λ} “ιν. θύ ᾽ πὸ ᾿ 3 “ 8 , 9 ᾿ ὁ θ Ν 
τι ᾿:καὶ ἡ χολὴ τοῦ ἰχθύος ἐν τῃ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐνεφύσησεν εἰς τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς αὐτοῦ καὶ ἐλάβετο αὐτοῦ καὶ εἶπεν Θάρσει, πάτερ. καὶ ἐπέβαλεν τὸ 
13 φάρμακον ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ ἐπέδωκεν" 13καὶ ἀπελέπισεν ἑκατέραις ταῖς χερσὶν 
αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κανθῶν τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον 
ι4 αὐτοῦ, τέ καὶ ἔκλαυσεν καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἰδόν σε, τέκνον, τὸ φῶς τῶν ὀφθαλ- 
μῶν μου. καὶ εἶπεν Ἑυλογητὸς ὁ θεός, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομα τὸ μέγα 
αὐτοῦ, καὶ εὐλογημένοι πάντες οἱ ἄγγελοι οἱ ἅγιοι αὐτοῦ. γένοιτο τὸ ὄνομα 
δὰ ἴων μὴ ΕἾ 
τὸ μέγα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ εὐλογητοὶ πάντες οἱ ἄγγελοι εἰς πάντας τοὺς 
15 αἰῶνας" ᾿5ὅτι αὐτὸς ἐμαστίγωσέν με, καὶ ἰδοὺ βλέπω Τωβείαν τὸν υἱόν 
μου. καὶ εἰσῆλθεν Τωβείας χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεὸν ἐν ὅλῳ τῷ σώματι 
αὐτοῦ, καὶ ἐπέδειξεν Τωβείας τῷ πατρὶ αὐτοῦ ὅτι εὐοδώθη ἡ ὁδὸς αὐτοῦ καὶ 
ὅτι ἐνήνοχεν ἀργύριον, καὶ ὡς ἔλαβεν Σάρραν τὴν θυγατέρα Ραγουὴλ γυναῖκα, 
τό καὶ ὅτι ἰδοὺ παραγίνεται καί ἐςτιν σύνεγγυς τῆς πύλης Νινευή. τ6 αἱ 


Ἶ οφθαλμους}] 564 γὰ5 τ Π| ἴῃ ἃ 8 συ]ξουν Α [|εἐγχρισον ΒΡ[ Α 
αποβαλει Α 9 ἐπεπεσεν) ἐπεσεν ΔΑ. [ δον 11 προσεπασεν} ἃ 500 
γὰ5 Δ | ἐπι] εἰς 12 διετριψεν Α 13 ἐπέπεσεν] ἔπεσεν ἃ 14 σου 
αγγελοι ΒΊΑ 15 δίηδεια Α 16 Τωβειας] Τωβειτ Ῥὰῦ Τωβιτ ΑΥὐὰ 
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ΧΙ 17 ΤΩΒΕΙΤ 


τησιν τῇ νύμφῃ αὐτοῦ, χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεόν, πρὸς τῇ 
πύλῃ Ν ἣ ὶ ἐθαύμαζ! ἱ Θ ὑ ὑτὸν πορευόμενον 
τυλῃ Νινευῆ. καὶ ἐθαύμαζον οἱ θεωροῦντες αὐτὸν πορευύμενον, 
“- “- [ Ρ] 
ὅτι ἔβλεψεν" "7 καὶ Τωβεὶτ ἐξωμολογεῖτο ἐνώπιον αὐτοῦ ὅτι ἠλέη- 17 
’ “ ’ 
σεν αὐτοὺς ὁ θεός. καὶ ὡς ἤγγισεν Τωβεὶτ Σάρρᾳ τῇ νύμφῃ 
ὑτοῦ λό ὑτὴν λέ Ἔλθοις ὑγιαί θύ : 
αὐτοῦ, κατευλύόγησεν αὐτὴν λέγων οιἰς ὑγιαίνουσα, θύγατερ 
δ ᾿ ξ , ὰ » , . εἴν Ἂς ἷν Ψ δ 
εὐλογητὸς ὁ θεός, ὃς ἤγαγέν σε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ὁ πατήρ σου καὶ 
ε ’ (320) Α 3 ΄, , ΄ “ Σ : τὸ λ 
ἢ μήτηρ σου. καὶ ἐγένετο χαρὰ πᾶσι τοῖς ἐν Νινευὴ ἀδελ- (0) 
»“" “- “ δ ’ 
φοῖς αὐτοῦ. 'δκαὶ. παρεγένετο ᾿Αχιάχαρος καὶ Νασβᾶς ὁ ἐξά- τ8 
“-“ » [4 Α 
δελῴος αὐτοῦ, "καὶ ἤχθη ὁ γάμος Τωβεία μετ᾽ εὐφροσύνης ἑπτὰ το (::) 
« ΄ 
ἥμερας. 
- 3 3 το 
Καὶ ἐκάλεσεν Τωβεὶτ Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ τ ΧΙΙ. 
[μ , Ν ἐον 3 “ τας, , Ἁ 
Ορα, τέκνον, μισθὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ συνελθόντι σοι, καὶ προσ- 
ε [ ε 
»“» “- “, 3 5 ΄ 
θεῖναι. αὐτῴ δεῖ. Ξκαὶ εἶπεν Πάτερ, οὐ βλάπτομαι. δοὺς αὐτῷ 2 (2-) 
:ς Γι ὁ "» ,ὔ “ κ 
τὸ ἥμισυ ὧν ἐνήνοχα, Ξὅτι με ἀγίοχέν σοι ὑγιῆ, καὶ τὴν γυναῖκά 53 
’ 
μου ἐθεράπευσεν καὶ τὸ ἀργύριόν μου ἤνεγκεν, καὶ σὲ ὁμοίως 
6 ’ 4 ᾿ 5 ξ ΄’ “ 3 »“" Ξ ᾿ 3 , 4 
ἐθεράπευσεν. “καὶ εἰπεν ὁ πρεσβύτης Δικαιοῦται αὐτῷ. 5 καὶ ἐκά- ὁ 


Ν ᾿ ,, Ν 12 »ππ- ᾿ . [χὰ Ῥ, τ 
λεσεν τὸν ἄγγελον καὶ εἶπεν αὐτῷ λάβε τὸ ἥμισυ πάντων ὧν 


ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν τῆς νύμφης αὐτοῦ χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεὸν πρὸς 
τὴν πύλην Νινευή. καὶ ἰδόντες αὐτὸν οἱ ἐν Νιψενὴ πορευόμενον καὶ δια- 
βαίνοντα αὐτὸν πάσῃ τῇ ἰσχύι αὐτοῦ καὶ ὑπὸ μηδενὸς χειραγωγούμενον 
ἐθαύμασαν" 17 καὶ Τωβεὶθ ἐξωμολογεῖτο ἐναντίον αὐτῶν, ὅτι ἠλέησεν αὐτὸν 17 
ὁ θεὸς καὶ ὅτι ἤνοιξεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. καὶ ἤγγισεν Τωβεὶθ Σάρρᾳ 
τῇ γυναικὶ Τωβία τοῦ νἱοῦ αὐτοῦ καὶ εὐλόγησεν αὐτὴν καὶ εἶπεν αὐτῇ 
Βἰσέλθοις ὑγιαίνουσα, θύγατερ, καὶ εὐλογητὸς ὁ θεός σον, ὃς ἤγαγέν σε “πρὸς 
ἡμᾶς, θύγατερ' καὶ εὐλογημένος ὁ πατήρ σου, καὶ εὐλογημένος Τωβείας ὁ ὁ υἱός 
μου, καὶ εὐλογημένη σύ, θύγατερ" εἴσελθε εἰς τὴν οἰκίαν σον ὑγιαίνουσα 
ἐν εὐλογίᾳ καὶ χαρᾷ, εἴσελθε, θύγατερ. ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐγένετο χαρὰ 
πᾶσιν τοῖς ᾿Ιουδαίοις τοῖς οὖσιν ἐν Χινευή. 18 καὶ παρεγένοντο. ᾿Αχεικὰρ ι3 
καὶ Ναβὰδ οἱ ἐξάδελφοι αὐτοῦ χαίροντες πρὸς Τώβειν. 

1: Καὶ ὅτε ἐπετελέσθη ὁ γάμος ἐκάλεσεν Τωβεὶθ Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ τ ΧΙ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Παιδίον, ὅρα δοῦναι τὸν μισθὸν τῷ “ἀνθρώπῳ τῷ πορενθέντι 
μετὰ σοῦ, προσθεῖναι αὐτῷ εἰς τὸν μισθόν. 32καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰάτερ, πόσον 2 
αὐτῷ δώσω τὸν μισθόν; οὐ βλάπτομαι διδοὺς αἰτῷ τὸ ἥμισυ τῶν ὑπαρ- 
χόντων ὧν ἐνήνοχεν μετ᾽ ἐμοῦ. 3ἐμὲ ἀγίοχεν ὑγιαίνοντα, καὶ τὴν γυναῖκά 5 
μου ἐθεράπευσεν, καὶ τὸ ἀργύριον ἤνεγκεν μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ σὲ ἐθεράπευσεν" 
πόσον αὐτῷ ἔτι δῶ μισθόν ; 4 καὶ εἶπεν αὐτῷ Τώβεις Δικαιοῦται αὐτῷ, 4 
παιδίον, λαβεῖν τὸ ἥμισυ πάντων ὧν ἔχων ἦλθεν. 5 καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν ς 
καὶ εἶπεν Λάβε τὸ ἥμισυ πάντων ὧν ἔχων ἦλθες εἰς τὸν μισθόν σου, καὶ 


10 τὴ πυλη] τὴν πυλην ἃ 17 εξομολογειτο Α  αντου 19] αὐτων Α  αντους] 
αυτον Δ] ο πατὴρ σου δ κΚα ἢ μὴρ σου δ 5:8 18 ἀχεικαρ δὲ] ἀχειαχαρος 
Ἀπ ΠΟ ἐτοῦς Ὁ Σ δὰ Ὁ] ο εξαδελῴος δδ τα [ ογὴ χαίροντες δὲ ΟΡ (ροβίθα γϑα 1) 
ΧῚΠ1 ομὰ οτε δ (Π4}Ὁ δὲ1 (ν]}) 2 εἰπενξ αυτω 8 αγηοχεν ΒΑΡ 
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ΤΏΒΕΙΤ ΧΙΓῚ3 


6 ἐνηνόχατε. ὃ 


“ ᾿ , 3 αν 3 ὅν ’ ᾽ 3 ψν Ἅ᾽ 
τὸν θεὸν καὶ αὐτῷ ἐξομολογεῖσθε, μεγαλωσύνην δίδοτε αὐτῷ, καὶ 
ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ ἐνώπιον πάντων τῶν ζώντων περὶ ὧν ἐποίησεν 

3 4 ζω » Α Α » Ἂν , Ἁ ᾽ν Ὁ ἴω ι Ψ " “ 
μεθ᾽ ὑμῶν. ἀγαθὸν τὸ εὐλογεῖν τὸν θεὸν καὶ ὑψοῖν τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
“ φ ἴω “ , ᾿ 
τοὺς λόγους τῶν ἔργων τοῦ θεοῦ ἐντίμως ὑποδεικνύοντες: καὶ μὴ 
“ .οκ “- , , 
7 ὀκνεῖτε ἐξομολογεῖσθαι αὐτῷ. 1μυστήριον βασιλέως καλὸν κρύψαι, 

4 .»-»ν» “- “- 3 ϑ 3 ,ὔ ε ᾿ ’ Ἁ 
τὰ δὲ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. ἀγαθὸν ποιήσατε, καὶ 

“- , εἶ 
8 κακὸν οὐχ εὑρήσει ὑμᾶς. ϑαάγαθὸν προσευχὴ μετὰ νηστείας καὶ 
ω ; Α ; » δ Α » , ᾿ 4 ΓΙ 
ἐλεημοσύνης καὶ δικαιοσύνης: ἀγαθὸν τὸ ὀλίγον μετὰ δικαιοσύνης ἢ 
Α Α ἐν , Α ἊΣ 2 4 ἋἍ ὰ ’ 
πολὺ μετὰ ἀδικίας" καλὸν ποιῆσαι ἐλεημοσύνην ἢ θησαυρίσαι χρυσίον. 
, ἰχὰ “ ζω 
ο ϑέλεημοσύνη ἐκ θανάτου ῥύεται, καὶ αὕτη ἀποκαθαριεῖ πᾶσαν ἅμαρ- 
ζω Ψ ’ “- 
τίαν: οἱ ποιοῦντες ἐλεημοσύνας καὶ δικαιοσύνας πλησθήσονται ζωῆς" 
το, ἐ , ς ’ , ΌῸῸ» π᾿ ς ον “ 11, 9 ᾿ Ψ 
το το ὗ δὲ ἁμαρτάνοντες πολέμιοί εἰσιν τῆς ἑαυτῶν ζωῆς. "“οὐ μὴ κρύψω 
᾿ “Ὁ “- “ {« ᾿ Α [ᾷ , ’ ,ὔ 
ἀφ᾽ ὑμῶν πᾶν ῥῆμα: εἴρηκα δὴ μυστήριον βασιλέως κρύψαι καλόν, 
᾿ Ν »ἤἾ “- “ Ψ ᾿ ᾽ ᾿ 12 Α ““ [κ 
τις τὰ δὲ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. ᾿Ξκαὶ νῦν ὅτε προσ- 
΄ 
ηὔξω σὺ καὶ ἡ νύμφη σου Σάρρα, ἐγὼ προσήγαγον τὸ μνημόσυνον 
τῆς προσευχῆς ὑμῶν ἐνώπιον τοῦ ἁγίου: καὶ ὅτε ἔθαπτες τοὺς 
; . Ἄρευς 
13 νεκρούς, ὡσαύτως συμπαρήμην σοι" Ξκαὶ ὅτε οὐκ ὥκνησας ἀνα- 
“Ὁ ᾿ ,"» Α 2 ᾿ [κ 3 Ά 
στῆναι καὶ καταλιπεῖν τὸ ἄριστόν σον ὅπως ἀπελθὼν περιστείλῃς 


6 ὕπαγε ὑγιαίνων. ὁτότε ἐκάλεσεν τοὺς δύο κρυπτῶς καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τὸν 
θεὸν εὐλογεῖτε καὶ αὐτῷ ἐξομολογεῖσθε ἐνώπιον πάντων τῶν ζώντων ἃ 
ἐποίησεν μεθ᾽ ὑμῶν ἀγαθά, τοῦ εὐλογεῖν καὶ ὑμνεῖν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. τοὺς 
λόγους τοῦ θεοῦ ὑποδείκνυτε πᾶσιν ἀνθρώποις ἐντίμως, καὶ μὴ ὀκνεῖτε 

γ ἐξομολογεῖσθαι αὐτῷ. Τ7μυστήριον βασιλέως κρύπτειν καλόν, τὰ δὲ ἔργα τοῦ 
θεοῦ ἐξομολογεῖσθαι καὶ ἀνακαλύπτειν. καὶ ἐξομολογεῖσθε ἐντίμως. τὸ ἀγαθὸν 

8 ποιεῖτε, καὶ κακὸν οὐχ εὑρήσει ὑμᾶς. 8 ἀγαθὸν προσευχὴ μετὰ ἀληθείας καὶ 
ἐλεημοσύνη μετὰ δικαιοσύνης μᾶλλον ἢ πλοῦτος μετὰ ἀδικίας" καλὸν ποιῆσαι 

9 ἐλεημοσύνην μᾶλλον ἢ θησαυρίσαι χρυσίον. 9ἐλεημοσύνη ἐκ θανάτου ῥύεται, 
καὶ αὐτὴ ἀποκαθαίρει πᾶσαν ἁμαρτίαν" οἱ ποιοῦντες ἐλεημοσύνην χορτασ- 

το θήσονται ζωῆς" 19 οἱ ποιοῦντες ἁμαρτίαν καὶ ἀδικίαν πολέμιοί εἰσιν τῆς 

τι ἑαυτῶν ψυχῆς. τ' πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν ὑποδείξω καὶ οὐ μὴ κρύψω 
ἀφ᾽ ὑμῶν πᾶν ῥῆμα. ἤδη ὑμῖν ὑπέδειξα καὶ εἶπον Δυστήριον βασιλέως 

15 καλὸν κρύψαι, καὶ τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. τ καὶ νῦν ὅτε 
προσηύξω καὶ Σάρρα, ἐγὼ προσήγαγον τὸ μνημόσυνον τῆς προσευχῆς ὑμῶν 

1: ἐνώπιον τῆς δόξης Κυρίου, καὶ ὅτε ἔθαπτες τοὺς γεκροὺς ὡσαύτως" 13 καὶ 
ὅτε οὐκ ὦκνησας ἀναστῆναι καὶ καταλιπεῖν σου τὸ ἄριστον καὶ ᾧχον καὶ 


δ ενηνοχας Α 6 και 19] τοτε Α  οπὶ εξομολογεισθε τ9...καὶ 395 Α,΄1Ὰ 
οὔ] αὐτὼ 39 Α [υψουν Α | υποδειγν. Α 7 κρυψαι] κρυπτειν ΕῚ Ι οὔ 
αγαθον.. μας Α 8 νηστιας ἃ | ποιησαι] ΡΥ το 9 ελεημοσυνη]-Ἐ γαρ 
ΔΑ 11 δὴ] δε Α 12 συμπαρημὴν (συνπ. ΑΥ] μὴν 510 γτὰ5 Αδὶ 


18 καταλειπιν Δ 


δς4ι 


’ “ “τ ἴω 3 "“ 
καὶ καλέσας τοὺς δύο κρυπτῶς εἶπεν αὐτοῖς Ἐὐλογεῖτε Β 


ἱν 


ἘΠ τὴ ΤΩΒΕΙΤ' 


, ἤ 3 ᾿ὕ, θέ Ὗ θ - ἰλλὰ δ Ν Ἂν τ Α 
τὸν νεκρόν, οὐκ ἔλαθές με ἀγαθοποιῶν, ἀλλὰ σὺν σοὶ ἤμην. "“'καὶ 
“ Ἄν ’ ΄ ε Α » " Α Ἁ ὠ ὔ 
νῦν ἀπέστειλέν με ὁ θεὸς ἰάσασθαί σε καὶ τὴν νύμφην σου Σάρραν. 
13 3 , 3 Ῥ ἡλ τυ Σ “ ς ᾿ ς ’, » ὅλ ὰ 
ἐγώ εἰμι Ῥαφαήλ, εἷς ἐκ τῶν ἑπτὰ ἁγίων ἀγγέλων οἱ προσανα- 
΄ “- Ἁ , 4 
φέρουσιν τὰς προσευχὰς τῶν ἁγίων καὶ εἰσπορεύονται ἐνώπιον 
- ᾽ - ψ᾿ ἊΝ 
τῆς δόξης τοῦ ἁγίου. το Καὶ ἐταράχθησαν οἱ δύο καὶ ἔπεσον 
᾽ὔ “ “ “-“ 
ἐπὶ πρόσωπον, ὅτι ἐφοβήθησαν. “7καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε, 
ΝῚ ’ὔ [ ΄“ ΕΣ Α δὲ θ ᾿Ὶ ἦλ “ 9 , “5 18 Γ 9 
εἰρήνη ὑμῖν ἔσται: τὸν δὲ θεὸν εὐλογεῖτε εἰς τὸν αἰῶνα, “ὃ ὅτι οὐ 
τῇ ἐμαυτοῦ χάριτι ἀλλὰ τῇ θελήσει τοῦ θεοῦ ὑμῶν: ὅθεν εὐλογεῖτε 
αὐτὸν εἰς τὸν αἰῶνα. πάσας τὰς ἡμέρας ὠπτανόμην ὑμῖν, καὶ 
οὐκ ἔφαγον οὐδὲ ἔπιον, ἀλλὰ ὅρασιν ὑμεῖς ἐθεωρεῖτε. ““ καὶ νῦν ἐξ- 
“ ΄“ ΄ , » ’ Α ᾿ 9 , Ν 
ομολογεῖσθε τῷ θεῷ, διότι ἀναβαίνω πρὸς τὸν ἀποστείλαντα με, καὶ 
γράψατε πάντα τὰ συντελεσθέντα εἰς βιβλίον. “" καὶ ἀνέστησαν, καὶ 
οὐκ εἶδον αὐτόν. “"καὶ ἐξομολογοῦντο τὰ ἔργα τὰ μεγάλα καὶ θαυ- 
μαστὰ αὐτοῦ, ὡς ὦφθη αὐτοῖς ἄγγελος Κυρίου. 
᾿ Καὶ Τωβεὶτ ἔγραψεν προσευχὴν εἰς ἀγαλλίασιν καὶ εἶπεν 
ὙΡ » χ 
΄“ “ Ἑ ζω 
Εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὁ ζῶν εἰς τοὺς αἰῶνας καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ, 
2" 9 ᾿Ὶ Ἂ»-Ψ Ἀ ἐλ ὍΝ, ’ υ τὸ ᾿ Ἂ ’ 
ὅτι αὐτὸς μαστιγοῖ καὶ ἐλεᾷ, κατάγει εἰς ἄδην καὶ ἀνάγει, 
ἊΝ 2 » ὰ 3 [ " “ 3 ω 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἐκφεύξεται τὴν χεῖρα αὐτοῦ. 


3ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ, οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐνώπιον τῶν ἐθνῶν, 


1 


20 


ΣΕ 


τ 


περιέστειλες τὸν νεκρόν, τότε ἀπέσταλμαι ἐπὶ σὲ πειράσαι σε, καὶ ἅμα 
ἀπέσταλκέν με ὁ θεὸς ἰάσασθαι καὶ Σάρραν τὴν νύμφην σον. τ35ἐγώ εἰμι 
ἱῬαφαήλ, εἷς τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων οἵ παρεστήκασιν καὶ εἰσπορεύονται ἐνώπιον 
τῆς δόξης Κυρίου. 16 Κ αὲ ἐταράχθησαν οἱ δύο καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρύσωπον 
αὐτῶν καὶ ἐφοβήθησαν. “7 καὶ εἶπεν αὐτοῖς λιὴ φοβεῖσθε, εἰρήνη ὑμῖν" 
τὸν θεὸν εὐλογεῖτε εἰς πάντα τὸν αἰῶνα. 18 ἐγὼ ὅτε ἤμην μεθ᾽ ὑμῶν οὐχὶ τῇ 
ἐμῇ χάριτι ἤμην μεθ᾽ ὑμῶν, ἀλλὰ τῇ θελήσει τοῦ θεοῦ" αὐτὸν εὐλογεῖτε 
κατὰ πασας τὰς ἡμέρας, αὐτῷ ὑμνεῖτε. 19 καὶ θεωρεῖτέ με ὅτι οὐκ ἔφαγον 
οὐθέν, ἀλλὰ ὅρασις ὑμῖν ἐθεωρεῖτο. “καὶ νῦν εὐλογεῖτε ἐπὶ τῆς γῆς Κύριον 
καὶ ἐξομολογεῖσθε τῷ θεῷ. ἰδοὺ ἐγὼ ἀναβαίνω πρὸς τὸν ἀποστείλαντά 
με’ γράψατε πάντα ταῦτα τὰ συμβάντα ὑμῖν. καὶ ἀνέβη. 3: καὶ ἀνέστησαν 
καὶ οὐκέτι ἠδύναντο ἰδεῖν αὐτόν. “Ξ καὶ ηὐλόγουν καὶ ὕμνουν τὸν θεὸν καὶ 
ἐξωμολογοῦντο αὐτῷ ἐπὶ τὰ ἔργα αὐτοῦ τὰ μεγάλα ταῦτα, ὡς ὦφθη αὐτοῖς 
ἄγγελος θεοῦ. 

: Καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὁ δῶν εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ, 
“ὅτι αὐτὸς μαστιγοῖ καὶ ἐλεᾷ, κατάγει ἕως ἅδον κατωτάτω τῆς γῆς καὶ αὐτὸς 
ἀνάγει ἐκ τῆς ἀπωλείας τῆς μεγάλης, καὶ οὐκ ἔστιν οὐδὲν ὃ ἐκφεύξεται 
τὴν χεῖρα αὐτοῦ. 3 ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ, οἱ υἱοὶ ᾿Ισραήλ, ἐνώπιον τῶν ἐθνῶν, 


17 


138 ἐλαθες με] ς με 580 γτὰ8 Δϑ | ἀγαθοποιων] αγαθον ποιων Α 160 ἐπεσαν 
ἊΝ 11 εἰρηνὴ] ῬΓ τι ἃ 18 υμων] -ἘΉλθον Α 21 ανεστησαν] ανε 500 
τὰς ΒδὉ [οὐκ] Ἐετι Α 22 εξωμολογουντο Α αὐτου] του θεον καὶ Α 


ΑΎὝΥΕΛΟς] ΡΓῸ ἃ Χ]ΠΙ 2 εἐλεα] ελεει Β8Ὁ 8 εξωμολογεισθαι Α 
8342 


ΧΙΠ 


ΧἼΠΙ 


ΤΩΒΕΙΤ' ΧΙΠ 6 


(2) ο' ᾽ Ἁ , ε - ᾽ 3 “ 
(ῳ) ὅτι αὐτὸς διέσπειρεν ἡμᾶς ἐν αὐτοῖς. 
4 3 ᾿»,ιϑις , Α λ ΙἉ 3 “- 
᾿ ἐκεῖ ὑποδείξατε τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ, 
ς σε 3 τ Εν Ν “ 
ὑψοῦτε αὐτὸν ἐνώπιον παντὸς ζῶντος" 
; « “ 
καθότι αὐτὸς κύριος ἡμῶν, 
ν « “ οἱ ΡΝ 
καὶ θεὸς αὐτὸς πατὴρ ἡμῶν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
“- ΄κ. 9 [ - 
5 καὶ μαστιγώσει ἡμᾶς ἐν ταῖς ἀδικίαις ἡμῶν, 
ν ἤ ΕῚ ΄ Ν ἿἋ ε “ 3 ,ὔ - 
- καὶ πάλιν ἐλεήσει καὶ συνάξει ἡμᾶς ἐκ πάντων τῶν 
ἐθνῶν, 
ΓΣ - 2 , κ 
οὗ ἐὰν σκορπισθῆτε ἐν αὐτοῖς. 
6.3" οι , » » ΒΕ δὶ 3 ὅλ δί ἐ “ ν 3 
ό ἐὰν ἐπιστρέψητε πρὸς αὐτὸν ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ ἐν 
Ἰ ΄“ ΄“ 
ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
ἊΣ ᾽ " “ ὝἋ 7 
ποιῆσαι ἐνώπιον αὐτοῦ αλήθειαν, 
; ε , , « 3 
τότε ἐπιστρέψει πρὸς ὑμᾶς 
᾿ ᾽ Α ’΄ Α , 3 “-“ 3 3 ς τὸ 
καὶ οὐ μὴ κρύψῃ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν. 
΄ ᾽ “ 
(ε) Ὁ καὶ θεάσασθε ἃ ποιήσει μεθ᾽ ὑμῶν, 
καὶ ἐξομολογήσασθε αὐτῷ ἐν ὅλῳ τῷ σώματι ὑμῶν' 
μολογὴη ὑτῷ ἐ » τῷ σώματι ὑμῶν 
Α 3 ’ ᾿Ὶ Ἂ -“" [2 
καὶ εὐλογήσατε τὸν κύριον τῆς δικαιοσύνης, 


ν ς ; Ἁ ,’ “- 5, 
καὶ ὑψώσατε τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων. 


(7) (7) ἐγὼ ἐν τῇ γῇ τῆς αἰχμαλωσίας μου ἐξομολογοῦμαι αὐτῷ, 
καὶ δεικνύω τὴν ἰσχὺν καὶ τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ ἔθνη 
ἁμαρτωλῶν. 9 
(8) ὁ) ἐπιστρέψατε, ἁμαρτωλοί, καὶ ποιήσατε δικαιοσύνην ἐνώπιον 
αὐτοῦ" 


, ἢ 3 , ε κε Ν Ω Σ ΄ 
Τις γινωσκεὶ ει θελήσει υμᾶς Και ποιήσει ἐλεημοσύνην 


ὑμῖν; 


4 ὅτι αὐτὸς διέσπειρεν ὑμᾶς ἐν αὐτοῖς, ἐκαὶ ἐκεῖ ὑπέδειξεν ὑμῖν τὴν μεγαλω- 
σύνην αὐτοῦ" καὶ ὑψοῦτε αὐτὸν ἐνώπιον παντὸς ζῶντος, καθότι αὐτὸς ἡμῶν 
κύριός ἐστιν, καὶ αὐτὸς θεὸς ἡμῶν καὶ αὐτὸς πατὴρ ἡμῶν καὶ αὐτὸς θεὸς 

5 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. μαστιγώσει ὑμᾶς ἐπὶ ταῖς ἀδικίαις ὑμῶν, καὶ 
πάντας ὑμᾶς ἐλεήσει ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν, ὅπου. ἂν διασκορπισθῆτε ἐν 

6 αὐτοῖς. δὅταν ἐπιστρέψητε πρὸς αὐτὸν ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ ἐν 

ὅλῃ Τῇ ψυχῇ ὑμῶν ποιῆσαι ἐνώπιον αὐτοῦ ἀλήθειαν, τότε ἐπιστρέψει πρὸς 
ὑμᾶς καὶ οὐ μὴ κρύψῃ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν οὐκέτι. καὶ νῦν 
θεάσασθε ἃ ἐποίησεν μεθ᾽ ὑμῶν, καὶ ἐξομολογήσασθε αὐτῷ ἐν ὅλῳ τῷ 
στόματι ὑμῶν, καὶ εὐλογήσατε τὸν κύριον τῆς δικαιοσύνης καὶ ὑψώσατε 
τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων. 


---  θ-θςθϑΘ Πἠ  ....-.-.....ς.-ΞἢοΞ----ς-ς----᾽Ἐ-.ςς-ςς-ςς-ςἘἨ.Ἐ-ὁἘὁςςςςςςς--.-Ἑς-...:.ὅ.»...-»».-----.---ς.ς-ς-ςς-ς-ςςςςς-.ς..-ς.-ς-ς.---ς-ς-ς.--ς-ςςς-ς--.. 


4 θεος αὐτο] οθςο ἃ δεσκορπισθητε αὶ 8θ καρδια) μΥ τη ἃ | ψυχή] 
Ἔυμων Α | επιστρεψει] ε 510 τὰ5 Αἴ [μεθ] μὲ 50 τὰβ ΒΡ] σωματι] στο- 
ματι Α | ευλογησατε)] εὐλογειτε Α [γιγνωσκει Α [ἡ ΒΓ] ποη ἰπβί ΒΡ εἰ Δ} 
υμιν} εἰς υμας Α 


8.43 


ὙΠῚ7 ΤΩΒΕΙΤ 


Ῥ ἡτὸν θεὸν μου ὑψῶ, 7 (9) 
Α [2 ᾽ὔ “ ἣΝ ΄“ ΄-“ 3 - 
καὶ ἡ Ψυχὴ μου τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ, 
καὶ ἀγαλλιάσεται τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ. 
“λεγέτωσαν πάντες καὶ ἐξομολογείσθωσαν αὐτῷ ἐν Ἴεροσο- 8 (το) 
λύμοις. 
9 Ἱεροσόλυμα πόλις ἁγίου" ο (τ) 
μαστιγώσει ἐπὶ τὰ ἔργα τῶν υἱῶν σου, 
Ἁ ; 3 “ Α δ᾿. “ ᾽ὔ 
καὶ πάλιν ἔλεησει τοὺς υἱοὺς τῶν δικαίων. 
᾿οέξομολογοῦ τῷ κυρίῳ ἀγαθῶς, το (12) 
ν 3 ᾿ Α ΄ ΨΝ ἢ 
καὶ εὐλόγει τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων, 
ῳ , ε ι ᾿ Ν . ᾽ν ν “ι 
ἵνα πάλιν ἡ σκηνὴ αὐτοῦ οἰκοδομηθῇ σοι μετὰ χαρᾶς 
Α 3 ’ 3 Ἁ ᾿ ὅ ’ 
καὶ εὐφράναι ἐν σοὶ τοὺς αἰχμαλώτους 
καὶ ἀγαπῆσαι ἐν σοὶ τοὺς ταλαιπώρους 
εἰς πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 
ὔ ἴω ““ 
τέθνη πολλὰ μακρόθεν ἥξει πρὸς τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ θεοῦ, τι (14) 
“ ᾿ 3 ᾿», Α - “ “ “- 3 - 
δώρα ἐν χερσὶν ἔχοντες καὶ δῶρα τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ 
γενεαὶ γενεῶν δώσουσίν σοι ἀγαλλίαμα. 


᾿Ξ ἐπικατάρατοι πάντες οἱ μισοῦντές σε, το (16) 
εὐλογημένοι ἔσονται πάντες οἱ ἀγαπῶντές σε εἰς τὸν 
αἰῶνα. 
3χάρηθι καὶ ἀγαλλίδσαι ἐπὶ τοῖς υἱοῖς τῶν δικαίων, 13 (17) 
ὅτι συναχθήσονται καὶ εὐλογήσουσιν τὸν κύριον τῶν 
δικαίων. 
ἐξ ἰοκαὶ πάλιν ἡ σκηνή σον οἰκοδομηθήσεταί σοι μετὰ χαρᾶς" καὶ εὖ- τὸ 


φράναι ἐν σοὶ πάντας τοὺς αἰχμαλώτους καὶ ἀγαπήσαι ἐν σοὶ πάντας 
τοὺς ταλαιπώρους καὶ πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος. τὶ φῶς λαμπρὸν 1 
λάμψει. εἰς πάντα τὰ πέρατα τῆς Ὑ5᾽ ἔθνη πολλὰ μακρόθεν καὶ κατοι- 
κιεῖ πάντων τῶν ἐσχάτων τῆς γῆς πρὸς τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν σου; καὶ 
τὰ δῶρα αὐτῶν ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν ἔχοντες τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ. 
γενεαὶ γενεῶν δώσουσιν ἐν σοὶ ἀγαλλίαμα, καὶ ὄνομα τῆς ἐκλεκτῆς εἰς τὰς 
γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 7 ἐπικατάρατοι πάντες οἵ ἐροῦσιν λόγον σκληρόν, ἐπι- τὸ 
κατάρατοι ἔσονται πάντες οἱ καθαιροῦντές σε καὶ κατασπῶντες τὰ τείχη σου, 
καὶ πάντες οἱ ἀνατρέποντες τοὺς πύργους σον καὶ ἐμπυρίζοντες τὰς οἰκήσεις 
σον" καὶ εὐλογητοὶ ἔσονται πάντες εἰς τὸν αἰῶνα οἱ φοβούμενοί σε. Ἰ᾿β3τότε 13 
πορεύθητι καὶ ἀγαλλίασαι πρὸς τοὺς υἱοὺς τῶν δικαίων, ὅτι πάντες ἐπι- 
συναχθήσονται καὶ εὐλογήσουσιν τὸν κύριον τοῦ αἰῶνος. τὶ μακάριοι οἱ ἀγα- τά 


Α Ἴ τω βασιλει] τον βασιλεα ἃ 8 Ιεροσολυμοις] 564 ΓᾺ5 2 νΕΪ 3 {π|1η Δ 
9 αγιου] αγια Α 10 κυριω ἀαγαθως] ἀγαθω Α [|| ἡ σκηνὴ] οἵὰ ἢ ἢ Ι σοι 19] 
ὌΓ εν Α | ενῴφρανη Α | αιχμαλωτουΞ] ρύ εκεί Α 11 οἵὰὴ και ἃ | γενεὰ ΑΙ 


δωσουσιν] ΤΥ αινείσουσιν σοι καὶ Α | οπὶ σοι Α | ἀγαλλιαμα] αγαλλιασιν ἃ 
13 χαρητι ΒΊΑ (χαρηθι Β80) 


8.4 


ΤΩΒΕῚΤ ὩΣ 


» »“»ἢ 
(8) 5. "ὦ μακάριοι οἱ ἀγαπῶντές σε" Β 
ω 3 - 5} 

χαρήσονται ἐπὶ τῇ εἰρηνῃ σου. 

, 6 3 ᾿φ Σ Α ΄“ ’ , 
- μακάριοι ὅσοι ἐλυπήθησαν ἐπὶ ταῖς μάστιξίν σου, 

“ Ἁ 
ὅτι ἐπὶ σοὶ χαρήσονται θεασάμενοι πᾶσαν τὴν δόξαν σου" 


Ἁ 3 , 3 ) Ξε ς ᾿ 
καὶ εὐφρανθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα ἡ Ψυχὴ μον. 


{τὸ} 15 ᾿δεὐλόγει τὸν θεὸν τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, 
(21) 1τ6 ᾿όὅτι οἰκοδομηθήσεται ᾿ερουσαλὴμ σαπφείρῳ καὶ σμα- 
ράγδῳ, 


καὶ λίθῳ ἐντίμῳ τὰ τείγη σου 
Ἵ ἐς χῇ ᾽ 


᾽ “. “- 
καὶ οἱ πύργοι καὶ οἱ προμαχῶνες χρυσίῳ καθαρῷ, 


(52) 1) "“ζκαὶ αἱ πλατεῖαι. Ἱερουσαλὴμ βηρύλλῳ καὶ ἄνθρακι καὶ λίθῳ 
ἐκ Σουφεὶρ ψηφολογηθήσονται. 
ι8ι ὀ ᾿δκαὶ ἐροῦσιν πᾶσαι αἱ ῥῦμαι αὐτῆς ἁἀλληλουιὰ καὶ αἴνεσιν, 
(53) λέγοντες “Ξ5εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὃς ὕψωσεν πάντας τοὺς 
αἰώνας. 
ΠΥ ἊΝ : ἸΚαὶ ἐπαύσατο ἐξομολογούμενος Τωβείτ. “καὶ ἦν ἐτῶν πεντή- 


3 ᾿ [ 3 , Α δ ν ᾿ »»ἭἬ 2 ᾿ }] , 
ΚΟΡΤᾺΑ ΟΚΤΩ ΟΤΕε ἀπώλεσεν Τας ὄψεις, Καὶι μέτα ετὴ ΟΚΤΩ αἄνε- 


() ββλεψεν: καὶ ἐποίει ἐλεημοσύνας, (ἢ καὶ προσέθετο φοβεῖσθαι 


πῶντές σε, καὶ μακαριοι οἱ χαρήσονται ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ σου" καὶ μακάριοι ὃ 
πάντες οἱ ἄνθρωποι οἱ ἐπὶ σοὶ λυπηθήσονται, ἐπὶ πάσαις ταῖς μαστιξίν 
σου, ὅτι ἐν σοὶ χαρήσονται καὶ ὄψονται πᾶσαν τὴν χαράν σου εἰς τὸν αἰῶνα. 
18 τὴ ψυχή μου εὐλογεῖ τὸν κύριον τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, τόδτι Ἰερουσαλὴμ 
οἰκοδομηθήσεται τῇ πόλει οἶκος αὐτοῦ εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. μακάριος 
ἔσομαι ἂν γένηται τὸ κατάλιμμα τοῦ σπέρματός μου ἰδεῖν τὴν δόξαν σοὺ καὶ 
ἐξομολογήσασθαι τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ αἱ θύραι. ᾿Ιερουσαλὴμ σαπ- 
φείρῳ καὶ σμαράγδῳ οἰκοδομηθήσονται, καὶ λίθῳ τιμίῳ πάντα τὰ τείχη σου" 
οἱ πύργοι ᾿Ιερουσαλὴμ χρυσίῳ οἰκοδομηθήσονται καὶ οἱ προμαχῶνες αὐτῶν 
17 χρυσίῳ καθαρῷ, ταὶ πλατεῖαι ᾿Ιερουσαλὴμ ἄνθρακι ψηφολογηθήσονται 
18 καὶ λίθῳ Σουφείρ. “ϑ καὶ αἱ θύραι ᾿Ιερουσαλὴμ ῳδὰς ἀγαλλιάματος ἐροῦσιν, 
καὶ πᾶσαι αἱ οἰκίαι αὐτῆς ἐροῦσιν ᾿Αλληλουιά, εὐλογητὸς ὁ θεὸς τοῦ ᾿Ισραήλ’ 
καὶ εὐλογητοὶ εὐλογήσουσιν τὸ ὄνομα. τὸ ἅγιον εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἔτι. 
ΧΙν ᾿ τ Καὶ συνετελέσθησαν οἱ λόγοι τῆς ἐξομολογήσεως Τωβείθ' καὶ ἀπέθανεν 
2 ἐν εἰρήνῃ ἐτῶν ἑκατὸν δώδεκα καὶ ἐτάφη ἐνδόξως ἐν Νινενή. 2καὶ ξβ΄ ἐτῶν 
ἦν ὅτε ἐγένετο ἀνάπειρος τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ μετὰ τὸ ἀναβλέψαι αὐτὸν 
ἔζησεν ἐν ἀγαθοῖς καὶ ἐλεημοσύνας ἐποίησεν, καὶ ἔτι προσέθετο εὐλογεῖν 


14 οσοι] οἱ Α | ταις μαστιξιν] ΡΥ πασαις ΒΕΙ͂ΡΑ [| εὐφρανθησονται ΑΙΙΑ 
αιωνα" Α 15 ευλογειτω Α 16 οιἰκοδομηθησεται) ι 51} Γὰ5 (566 ΥΑ5 1 
111) Α8 | σαππειρῳ Β σαπῴφιρω Α | εντιμω] επιτιμω" ΑΙ χρυσιω]. ΡΥ εν Α 
17 πλατιαι Α 18 αἱνεσιν] αἰνεσουσιν (σουσιν 58} γ85) ΑΆ [| λεγοντες] 
λέγον 51 τὰϑς Αϑ Ϊ πανταΞ] ᾿Γ εἰς Α ΧῚΙΝ 2 πεντήκοντα) ογδοηκοντα Α ] 
και προσεθετο] ὈΪ5 5οΥ και προσ Αὖ (τα5 τὸ Αἢ) 
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ΧΙΝ 3 ΤΩΒΕΙΤ 


ἢ Α Ὶ Α » ΄“ 3 “ 3 εἰ Ἄ 5 ’, Ἀ Ξ 
Β Κύριον τὸν θεὸν καὶ ἐξωμολογεῖτο αὐτῷ. ϑμεγάλως δὲ ἐγήρασεν" 3 (5) 
καὶ ἐκάλεσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 
» “ Ω ἰδ Α ΦΈΞΣΚ 5» ᾿ς 4 Ἁ Α Α 
αὐτῷ Τέκνον, λάβε τοὺς υἷους σου" ἰδοὺ γεγήρακα, καὶ πρὸς τὸ 
ἀποτρέχειν ἐκ τοῦ ζῆν εἰμί. “ἄπελθε εἰς τὴν Μηδείαν, τέκνον, 4. (6,7) 
“ ΄ ο 5 ᾽ κα ς , κ . ὦ 
ὅτι πέπεισμαι ὅσα ἐλάλησεν Ιωνᾶς ὁ προφήτης περὶ Νινευὴ ὅτι 
᾿ὰ ων ΕΣ , - 
καταστραφήσεται, ἐν δὲ τῇ Μηδείᾳ ἔσται εἰρήνη μᾶλλον ἕως 
΄- Ἂ, ο « ) . { “ ᾽ “- - ΄ δι Α 
καιροῦ: καὶ ὅτι οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν ἐν τῇ γῇ σκορπισθήσονται ἀπὸ 
“ ῚῚ “--. ζω Α 3 , ἢ »Ἅ» Ἁ ς 3 ἊΝ 
τῆς ἀγαθῆς γῆς, καὶ ἸἸεροσόλυμα ἔσται ἔρημος καὶ ὁ οἶκος τοῦ 
΄- ᾽ ΄“ “ .»Ψ» 2, ’ ν 
θεοῦ ἐν αὐτῇ κατακαήσεται, καὶ ἔρημος ἔσται μέχρι χρόνον. καὶ ς 
᾿ Σ ᾿ » Α ς } ᾿ 3 , 2 Ἁ 5 ᾿ “- 
πάλιν ἐλεήσει αὐτοὺς ὁ θεὸς καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν, 
3 τ ΄ 
καὶ οἰκοδομήσουσιν τὸν οἶκον, οὐχ οἷος ὁ πρότερος, ἕως πληρω- 
- “ “- κι ) , ) 
θῶσιν καιροὶ τοῦ αἰῶνος. καὶ μετὰ ταῦτα ἐπιστρέψουσιν ἐκ 
΄σ ζω ’ » Α ) ’ 
τῶν αἰχμαλωσιῶν καὶ οἰκοδομήσουσιν Ἱερουσαλὴμ ἐντίμως, καὶ 
ς 13, “- - 2 5 ν - 2 , ) , μ 
ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῇ οἰκοδομηθήσεται ἐνδόξως, καθὼς 


6 


ἐλάλησαν περὶ αὐτῆς οἱ προφῆται. δκαὶ πάντα τὰ ἔθνη ἐπι- 6 (8,9) 


στρέψουσιν ἀληθινῶς φοβεῖσθαι Κύριον τὸν θεόν" κατορύξουσιν 


ἐξ τὸν θεὸν καὶ ἐξομολογεῖσθαι τὴν μεγαλωσύνην τοῦ θεού. 3καὶ ὅτε ἀπέθνησκεν, 5 
ἐκάλεσεν Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ λέγων Παιδίον, 
ἀπάγαγε Τὰ παιδία σου ἐκαὶ ἀπότρεχε εἰς λιηδείαν, ὅτι πιστεύω ἐγὼ τῷ 4 
ῥήματι τοῦ θεοῦ ἐπὶ Χινευή, ἃ ἁ ἐλάλησεν Ναούμ, ὃ ὅτι πάντα ἔσται καὶ ἀπαντήσει 
ἐπὶ Αθὴρ καὶ Νινευή, καὶ ὃ ὅσα ἐλάλησαν οἱ προφῆται τοῦ Ἰσραήλ, οὗς ἀπέστειλεν 
ὁ θεύς, πάντα ἀπαντήσει" καὶ οὐ “μηθὲν. ἐλαττονωθῇ ἐκ πάντων τῶν ῥημάτων, 
καὶ πᾶντα συμβήσεται τοῖς καιροῖς αὐτῶν. καὶ ἐν τῇ 1 διηδείᾳ ἔσται σωτηρί ία 
μᾶλλον ἤπερ ἐν ᾿Ασσυρίοις καὶ ἐν Βαβυλῶνι" διὸ γινώσκω ἐγὼ καὶ πιστεύω 
ὅτι πάντα ἃ εἶπεν ὁ θεὸς συντελεσθήσεται καὶ ἔσται καὶ οὐ μὴ διαπέσῃ ἡ ῥῆμα 
ἐκ τῶν λόγων. καὶ οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν οἱ κατοικοῦντες ἐν τῇ γῇ Ἰσραὴλ 
πάντων λογισθήσονται καὶ αἰχμαλωτισθήσονται ἐκ τῆς γῆς τῆς ἀγαθῆς, 
καὶ ἔσται πᾶσα ἡ γῆ τοῦ ᾿Ισραὴλ ἔρημος, καὶ Σαμαρία καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ 
ἔσται ἔρημος καὶ ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν λύπῃ καὶ καυθήσεται “μέχρι χρόνου. 
5καὶ πάλιν ἐλεήσει αὐτοὺς ὁ θεὸς καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς ὁ θεὸς εἰς τὴν ς- 
γῆν τοῦ Ἰσραήλ, καὶ πάλιν οἰκοδομήσουσιν τὸν οἶκον, καὶ οὐχ ὡς τὸν πρῶτον, 
ἕως τοῦ χρόνου οὗ ἂν πληρωθῇ ὁ χρόνος τῶν καιρῶν. καὶ μετὰ ταῦτα 
ἐπιστρέψουσιν ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας αὐτῶν πάντες καὶ οἰκοδομήσουσιν ᾿Ἰερου- 
σαλὴμ ἐντίμως, καὶ ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῇ οἰκοδομηθήσεται, καθὼς ἐλάλη- 
σαν περὶ αὐτῆς οἱ προφῆται τοῦ ᾿Ισραήλ. ὁ καὶ πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐν ὅλῃ τῇ 6 
γῇ; πάντες ἐπιστρέψουσιν καὶ φοβηθήσονται τὸν θεὸν ἀληθινῶς, καὶ ἀφή- 
σουσιν παντες τὰ εἴδωλα αὐτῶν, τοὺς πλανῶντας ψευδὴ τὴν πλάνησιν αὐτῶν, 


Α 2 εξωμολοΎγειτο] εξομολογεισθαι Α 8 υἱους 19] εξ νιοὺυς (151 ροίίας 
εξυιους) Α | εκ] απο Α 4 λίηδιαν ΒΊΑ (Δίηδειαν Β80) ] καταστραφησεται) 
κατασκαφησεται ἃ Ϊ δίηδια Α | μηθεν δὰ μη ουθεν ἔλο 8 δ εω9] ὡς ΔΙ 
οἰκοδομηθησεται}- εἰς πασας τας γείνεας του αἰωνος οἰκοδομὴ (3564 γτὰ5) ΒϑΡπιξ 

οἰκοδομὴ Α |εἐνδοξω ΡΑ 1 κατο- 


ρυξουσιν] και κατορνξωσιν Α 


8.6 


ΤΩΒΕΙ͂Τ ΧΙΝ ΠῚ 


“- Ψ' 
τὰ εἴδωλα αὐτῶν: Τκαὶ εὐλογήσουσιν πάντα τὰ ἔθνη Κύριον. Β 

᾿ ἷ Α 5 “ 3 [ὸ “ “ ν ν ’ ἐφ 

καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐξομολογήσεται τῷ θεῷ, καὶ ὑψώσει Κύριος 
“- ζω 4 

τὸν λαὸν αὐτοῦ: καὶ χαρήσονται πάντες οἱ ἀγαπῶντες Κύριον 

᾿ὰ “- ΄“ “ 

τὸν θεὸν ἐν ἀληθείᾳ καὶ δικαιοσύνῃ, ποιοῦντες ἔλεος τοῖς ἀδελφοῖς 


[ ΄ 8 4 ΄“ ’ ΕῚ λθ 3 Α ’ [ Ἷ »ἤ ὰ 
(.ο--13) 8 ἡμῶν. καὶ νῦν, τέκνον, ἄπελθε ἀπὸ Νινευὴ, ὁτι πάντως ἐσται ἃ 


3 ἐπ Ἁ Ἁ ’ 
ο ἐλάλησεν ὁ προφήτης Ἰωνᾶς. ϑσὺ δὲ τήρησον τὸν νόμον καὶ τὰ 
ἤ ." ψ-- Ἃ λ ᾿ ᾿ δί Ἂ λς 
προστάγματα, καὶ γενοῦ φιλελεήμων καὶ δίκαιος, ἵνα σοι καλῶς 
3 Το Α ; λῶ δ Α , » 2 ω Α 
το ἦν. "καὶ θάψον με καλῶς, καὶ τὴν μητέρα σου μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ 
ω ᾿, , ᾽, ᾿ 3 ’ 3 }Ὶ 
- μηκέτι αὐλισθῆτε εἰς Νινευή. τέκνον, ἴδε τί ἐποίησεν ᾿Αδὰμ 
᾿Αχιαχάρῳ τῷ θρέψαντι αὐτόν, ὡς ἐκ τοῦ φωτὸς ἤγαγεν αὐτὸν 
χ χαρῳ ῳῷ ρ 2 ὮΎ γ 
5 Ἁ , ᾿ “ 2 ,΄ 3 πανὶ ν. » , ᾿ 
εἰς τὸ σκότος καὶ ὅσα ἀνταπέδωκεν αὐτῷ" καὶ ᾿Αχιάχαρον μὲν 
»»ἤὔ 2 Ψ Ἁ Α 3 ᾽ 9 , Α 3 Α , 
ἔσωσεν, ἐκείνῳ δὲ τὸ ἀνταπόδομα ἀπεδόθη, καὶ αὐτὸς κατέβη 
5 ᾿ Ἷ ΞΩ 2 , 2 τ Α 5 , 3 
εἰς τὸ σκότος. Μανασσῆς ἐποίησεν ἐλεημοσύνην, καὶ ἐσώθη ἐκ 


“" “- 3 
παγίδος θανάτου ἧς ἔπηξεν αὐτῷ, ᾿Αδὰμ δὲ ἐνέπεσεν εἰς τὴν 
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’ Α 2 , ο “ ’ ες ξὰ τὰ ’ 
τι παγίδα καὶ ἀπώλετο. "καὶ νῦν, παιδία, ἴδετε τί ἐλεημοσύνη 


΄ 4 ᾿ Φυὺ Ἁ “ 3 ωω , »,» 
ΤΟοιεὶ Και δικαιοσύνη ρυεται. Καὶ Ταυτὰα αὐτου λέγοντος ἐξέ- 


3 “ΟΕ ᾿ 3 Α τὶ , 3 δὲ 3 ἣν ς Α ’ 
λιπεν αὐτοῦ ἡ ψυχὴ ἐπὶ τῆς κλίνης" ἣν δὲ ἐτῶν ἑκατὸν πεντῆ- 


γ Ἰκαὶ εὐλογήσουσιν τὸν θεὸν τοῦ αἰῶνος ἐν δικαιοσύνῃ. πάντες οἱ νἱοὶ τοῦ ἐξ 
᾿Ισραὴλ οἱ σωζόμενοι ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, μνημονεύοντες τοῦ θεοῦ ἐν 
ἀληθείᾳ, ἐπισυναχθήσονται καὶ ἥξουσιν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ οἰκήσουσιν τὸν 
αἰῶνα ἐν τῇ γῇ ᾿Αβραὰμ μετὰ ἀσφαλείας, καὶ παραδοθήσεται αὐτοῖς" καὶ 
χαρήσονται οἱ ἀγαπῶντες τὸν θεὸν ἐπ᾽ ἀληθείας, καὶ οἱ ποιοῦντες τὴν ἁμαρ- 

9 τίαν καὶ τὴν ἀδικίαν ἐκλείψονσιν ἀπὸ πάσης τῆς γῆς. ϑκαὶ νῦν, παιδία, 
ἐγὼ ὑμῖν ἐντέλλομαι, δουλεύσατε τῷ θεῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ποιήσατε τὸ 
ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ" καὶ τοῖς παιδίοις ὑμῶν ἐνυποταγήσεται ποιεῖν 
δικαιοσύνην καὶ ἐλεημοσύνην, καὶ ἵνα ὥσιν μεμνημένοι τοῦ θεοῦ καὶ εὐλογῶσιν 

8 τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐν παντὶ καιρῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ὅλῃ τῇ ἰσχύι αὐτῶν. ϑκαὶ 

το νῦν σύ, παιδίον, ἔξελθε ἐκ Χιψενὴ καὶ μὴ μείνῃς ὧδε. τοὲν ἡ ἂν ἡμέρᾳ 
θάψῃς τὴν μητέρα σου μετ᾽ ἐμοῦ, αὐτῇ τῇ “ἡμέρᾳ μὴ αὐλισθῇς ἐν τοῖς ὁρίοις 
αὐτῆϑ᾽ ὁρῶ γὰρ ὅτι πολλὴ ἀδικία ἐν αὐτῇ καὶ δόλος πολὺς συντελεῖται ἐν 
αὐτῇ καὶ οὐκ αἰσχύνονται. ἴδε, παιδίον, ὅσα Ναδὰβ ἐποίησεν ᾿Αχεικάρῳ τῷ 
ἐκθρέψαντι αὐτόν, οὐχὶ ζῶν. κατηνέχθη εἰς τὴν γῆν; καὶ ἀπέδωκεν ὁ θεὸς 
τὴν ἀτιμίαν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ" καὶ ἐξῆλθεν εἰς τὸ φῶς ᾿Αχίκαρος, καὶ 
Ναδὰβ εἰσῆλθεν εἰς τὸ σκότος τοῦ αἰῶνος ὅτι ἐζήτησεν ἀποκτεῖναι ᾿Αχεί- 
καρον. ἐν τῷ ποιῆσαί με ἐλεημοσύνην ἐξῆλθεν ἐκ τῆς παγίδος τοῦ θανάτου 
ἣν ἔπηξεν αὐτῷ ͵Ναδάβ, καὶ Ναδὰβ ἔπεσεν εἰς τὴν παγίδα τοῦ θανάτον 

τι καὶ ἀπώλεσεν αὐτόν. τικαὶ νῦν, παιδία, ἴδετε τί ποιεῖ ἐλεημοσύνη καὶ 
τί ποιεῖ ἀδικία, ὅτι ἀποκτέννει. καὶ ἰδοὺ ἡ, ψυχή μου ἐκλείπει. καὶ ἔθηκαν 


1 Κυριον 19] ΡὈΓ τὸν ἃ 8 παϊίτως Β 9 γενου] γινου Α [ην] ἡ ΒΡΑ Α 
10 εἰς 19] εν Α | Αδαμ] μαν Α (015) ] το σκοτος 19] οπὴ τὸ ἃ  ἀχιαχαρος ΑΓ 
'«ἐσωτεν) ἐσωθη Α | πακιδος, πακιδα ἐδ (παγ. δδς8 15) 11 καὶ 259] Ὁ τι 
ΔΑ [{εξελειπεν ἃ 
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ΧΙΝ 12 ΤΩΒΕῚΤ 


κοντα ὀκτὠ" καὶ ἔθαψεν αὐτὸν ἐνδόξως. 15 Καὶ ὅτε ἀπέθανεν τ: (14) 


ἽΑννα, ἔθαψεν αὐτὴν μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ! ἀπῆλθεν δὲ Τωβίας 


᾿ “-“- εἶ 3 “ Ἁ “ δον 3 [ο᾽ 2 3 ’ }Ὶ 
μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τῶν υἱών αὐτοῦ εἰς ᾿Ἐκβάτανα πρὸς 
ε ἶ Ἧ θ Α 3 “- 13 Ἀ 3 , 3 ’ Α 
Ραγονὴλ τὸν πενθερὸν αὐτοῦ. καὶ ἐγήρασεν ἐντίμως, καὶ 13 (ι5) 
ἐθ ᾿ θ 3 3 “ 3 , ν 3 ; ᾿ 
ἔθαψεν τοὺς πενθεροὺς αὐτοῦ ἐνδόξως, καὶ ἐκληρονόμησεν τὴν 
3 ἰ 3. κα τς Ν “- Α 3 ον 14 ῶ 3 ’ 
οὐσίαν αὐτῶν καὶ Τωβεὶτ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. "καὶ ἀπέθανεν τα (τ6) 
“-- Ά 3 ᾽ “- 
ἐτῶν ἑκατὸν ἑπτὰ ἐν Ἐκβατάνοις τῆς Μηδείας. ᾿βκαὶ ἤκουσεν τς -- 
Ν «“ἁ » ᾿- 3 Α ᾿ 3 ᾿ ΠῚ 3 
πρὶν ἢ ἀποθανεῖν αὐτὸν τὴν ἀπωλίαν Νινευὴ ἣν ἠχμαλώτισεν 
τ , ΝΠ ’ 3. ἢ ᾿ . 2 ω ,ν 
Ναβουχοδονοσὸρ καὶ ἈΑσύηρος: ἐχάρη πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν ἐπὶ 
4 “ 
Νινευή. ἀμήν. 


αὐτὸν ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ ἀπέθανεν" καὶ ἐτάφη ἐνδόξως. ᾿Ξ Καὶ ὅτε 12 
ἀπέθανεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἔθαψεν αὐτὴν Τωβείας μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
καὶ ἀπῆλθεν αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ εἰς ΔΙηδείαν καὶ ῴκησεν ἐν Ἔκβατανοις 
μετὰ ᾿Ῥαγονήλου τοῦ “πενθεροῦ αὐτοῦ. 13 καὶ ἐγηροβύόσκησεν αὐτοὺς ἐντίμως" 13 
καὶ ἔθαψεν αὐτοὺς ἐν ᾿Εκβατάνοις τῆς 2 λΙηδείας, καὶ ἐκληρονόμησεν τὴν οἰκίαν 
Ραγουήλου καὶ Τωβεὶθ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. τ καὶ ἀπέθανεν ἐτῶν ἑκατὸν 14 
δέκα ἑπτὰ ἐνδόξως. τϑκαὶ εἶδεν καὶ ἤκουσεν πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν αὐτὸν τὴν 15 
ἀπωλίαν Νι ψενή, καὶ εἶδεν τὴν αἰχμαλωσίαν αὐτῆς ἀγομένην εἰς λΙηδείαν ἣ ἣν 
ἠχμαλώτισεν ᾿Αχιάχαρος ὁ βασιλεὺς τῆς λΙηδίας. καὶ εὐλόγησεν τὸν θεὸν ἐν 
πᾶσιν οἷς ἐποίησεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς Νινευὴ καὶ ᾿Αθουρείας" ἐχάρη πρὶν τοῦ 
ἀποθανεῖν ἐπὶ Νινευή, καὶ εὐλόγησεν ἸΚύριον τὸν θεὸν εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. ἀμήν. 


12 οῃἹ] αὐτου 25 Α 14 ἐπτα] ΤΥ εἰκοσι Α [|λίηδιας Α 16 απω- 
λειαν ΒΡ) Α 1 ηχμαλωτευσεν Α [ Αχιαχαρος δὲ] Ναβουχοδονοσορ καὶ Ασσυ- 
ηρος δ α 1 Ασονηρος Δ [| Αθουρειας δὰ] Ασυερος δὲ “8 [ ἐχαρη] ρ΄ και 

ΘΌΡΒοΥ Τωβειτ ΒΑ Τωβειθ δὲ 


δ.8 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩ͂Ν Α 
ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩΝ Β 
ΕΣΔΡΑΣ ἃ 

ΕΣΔΡΑΣ Β 

ΥΑΛΛΟΙ 

ΠΑΡΟΙΛΛΙΑΙ 
ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ 
ΑΣΛΛΑ 

ΙΩΒ 

ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΛΛΩΝΟΣ 
ΣΟΦΙΑ ΣεΙΡὰΧ 
ΕΣΘΗΡ 

ΙΟΥΔΕῚΙΘ 

ΤΩΒΕΙΤ 
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ἵνὰ ΛΗ͂ Τι ἀτπολητὰι 


Δ ΠΕ ΙΧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩ͂Ν Α 


τὸ γειγας Βἢ (γιγ. ΒΡ) [[|. 29 γε- 
γνεσις Α [32 πολλακης Αὖ (παλλ. 
Α5)|} 46 παιδιω Β΄" (πεδ. Β50) Α 

1Π 22 τρις ἃ 

ΙΝ 2 γενεσις Α || .232 κατωκεισαν Ἀ || 
27 τρις Α || 32 ἐπαυλις Α 

Ν 18 χειλ. Β (ἴδπὶ 21 ηπαίοτ) || 
20 κατεισχυσαν 5 (κατισχ. 8) [! 
232 ἡμισις Α 

ΑΙ 322 λιτουργ. Β᾽ ὈϊΪ5 (λειτ. Βἢ) 
Α : ἴἴεπι 48 || 49 εξειλασκεσθαι Β 
εξιλασκαισθαι Α || 56 παιδια Α [ αὖ- 
ΤηΞ] αυἱαυτης Δ 

ΝΙΙ 2 χείλ, Β (δ 4, 5, 7. 0.11, 
40) || 6 τρις Α [[Ϊ 9 γενεσις Α || 40 εκ- 
λετοι Β΄ (εκλεκτοι 1)8}) 

ΨΙΙΠ 3 κα (29) Β66 1 || ,χ8 γενεσὶς Α 

ΙΧ τ συλλοχίσμος ΒΕΡΑ [9 γενε- 
σις Α (ἴδια 34) {| 13 χείλιοι Β | λι- 
τουργιας Β᾽ (λειτ. ΒΆΡ) λιτουργειας 
Α {το λιτουργιας Β΄ (λειτ, ΒΔΡ)Α 
22 πιστι Α ([ἴ6 πη “ύ, 21 [οὐτὰ δ]) {} 
27 κλιδων Α ||{28 λιτουργιας Βἢ (λειτ. 
Β80) δ Α || 32 αἰτοιμασαι Α || 38 εμ- 
μεσω (τ) ἃ 

ΣΧ τ ορι ἴδ || 4 αἱροντι] εροντι ἢδ ] 
εμπεξωσιν δ ) αἱρων] ερων ὃὲ (ἰϊδῃὶ 
5}} 6 τρις δ΄Α {7 ανλωνει Β᾽Ρ (-νι 
Β86) || 9 απεστιλαν ὃὲ || τῴ ἀπεκτινεν 
ἐξ [ βασιλιαν ὃἷὰὲ 

ΧΙ 3 εχρεισαν Ὁ ἰΪ 5. πολεις Α [ 
10 κατεισχυοντες Β᾽ Ὁ (κατισχ. 1586) |} 
18 κρειθων Β ||18 σπηλεον ὧὰ || 18 τρις 
Α (ἴδῃ 19) | ἐσπισεν δὰ ἃ |{πτο εἰλεως 
ΒΝ 1 πίιομεὲ ὃὰ ||: 22 νυφενοντων ὃ | 
απεκτινεν δὰ || .(.25 τρις δ || 26 δυνα- 
μαιων Α 

ΧΙ τ σφενδονητε ἕὰ [| 8 θυραιους 
Α [τῷ μεικρος Β᾽ (μικρ. Β80) [ χειλ. 
Β ("ἰοπὶ 76. 2.4. [οὐχ δ], 25, 2, 27, 
20: 30, 31; 32» 34 15, 35» 36, 37) Ι 
15 διαβαντες) μαβ. ΒΡ | κρηπειδα 
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Β΄" (κρηπιδα ΒΡ)! 17 χιρος ἐν || 1 ἐρη- 
νη (39) δὲ {τ ελθι τὲ [{: 22 βασιλιαν 
ἐξ ||: 28 εκοσι Αὖ (εικ. ΑἿ [29 τρις 
ἐξ [πλιστον ἕὰ ||. 32 γεινωσκοντες Βἢ 
(γιν. ΒΡ) || 38 ἐρηνικὴ δὰ || 20 τρις Α] 
πεινοντες Β᾽ (πιν. ΒΡ) ||. 40 ἐλεὸον ἃ 

ΧΙΙ 2 υμειν Β᾽ (υμιν Β48) | απο- 
στιλωμεν ὃ [|| ὃ δυναμι Δ [{ 9 εἕετινεν 
ἐς [κατασχιν Β᾽ (-σχεὼ Ἐ50) | εξε- 
κλεινεν Β {τὸ εκι ὃ |, εκτιναι ἵὲ || 
13 εξεκλεινεν ΒΒ  (εἕξεκλιν, ΒΡ) 
14 τρις ἃ 

ΧΙΝ 1: απεστιλεν ἴὰ ||ὄ 8 εχρεισθη 
ΒΙ ζἕγησε δὰ || το χιρας ὃξ (015) 
[1 εἰ5] ιἰς Β᾽ (εις ΒΒ) χιρι ἷὲ || 
12 κατεκαῦυσε ὃὲ [15 συνσισμου ἴδ {} 


ο τῷ ενετιλατο ὃς 


ΧΡ 2 κειβωτ. ἵὰ (Ἰἴ6πὶ 23 [19], 24 
[19], 25»,9 27) λιτουργειν Β ἢ (λειτ. 
ΒΆ0) δὲ [12 ἡμειν Β᾽ (ημιν Β8}) ἢ 
τ ενετείλατο ὃὰ [| “ὁ κρειους Β᾽ 
(κριους ΒΡ) [|. 27 αιροντες] ἐροντες ἵὲ [|| 
28 αναφωνουνταις Α || 20 πεΐζοντα ἧς 

ΧΥῚ τ εμμεσὼ ΑΔ || 4 λιτουργουντας 
Β" (λειτ. Β80) | αἱνψιν ἐξ (ἴδ 7, 37, 
41) {{ τ ἐνετίλατο ὃδ [| το εσμεικρυν- 
θησαν Βἢ (εσμικρ. ΒΡ) [|| 21 βασιλις 
ἐξ »ᾷϑ.,γχ2 αψησθαι Α | χρειστων Ἐ 
(χριστ. ΒΡ) ὃὲ [| πονηρενεσθαι ἰα [| 
26 ιδωλα ἕξ [|| 27 ἐπενος ἕξ [{. 33 Κρει- 
ναι Β || 24 ελαιος Α (ἴθ 41) [|| 
27 λιτουργειν Β΄" (λειτ. Β80) ΝΑ 
40 αναφεριν ἵὲ || 42 αναφωνιν ὃ 

ΧΥῚΙ τ κειβωτος ἕὲ [|| .. οἰκοδομησις 
δξ ||[6 ποιμενιν δὰ || 07 ερις ἐδ [{. θη- 
σομε ἵὰὲ [ ταπινωσε ἵὲ [Π| το εταπινωσα 
δὲ [11 ἐστε ἐξ (Ὀ15) || 12 ελαιος Α [| 
17 ἐσμεικρυνθὴ Β᾽ (εσμικρ. ΒΡ") 

ΧΥΝῚΙ 5 επιστησε ὧὰ [4 χειλια 
ΒΝ | χειλιαδας τὸ Βὲξ | χειλιαδας 29 
Β Ι] 5 βοηθησε ὃδ |] 6 φαιροντας Α [| 
10 ἀπεστιλεν Α {||12 χειλιαδας Β 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ΒΕ 


ΧΙΧ 2 ελαιος (19) Α | απεστιλεν δὰ 
(ἰδ 3. 4, 5. 6, 8) || 5 απαγγιλαι 
ἐξ [ ητειμωμενοι Βἢ (ητιμ. ΒΡ) καθει- 
σατε ῖὰ ] ανατιλαι δὰ |[ 6 χειλ. Β (16 πὴ 
18) καιππεις Β΄ (και ιππ. Β5Ὁ) 
ἢ παιδιω Β" (πεδ. Β5) δὲ || το πεδες Α 

ΧΧ τ ετὶ Α [|| 2 τειμιος Β᾽ (τιμ. 
ΒΡ) 4 εταπινωσεν Α |Ϊ 7 ὠνιδισεν Α 

ΧΧΤΊῚ εἐπεσισεν Α || 5 χειλ. Β (εγ: 
Ἰΐετα 14) || 6 κατεισχυσεν ΒΒ" (κατισχ. 
ΒΡ) }Π 12 λειμου Β΄" (λιμ. ΒΡ) | τρις 
Α 1 αποστιλαντι Α [] 13 οἰκτιρμοι ΒΡ 

ΧΧΙΙ 14 χειλ. Β (6:) 15 τεχνειται 
Β" {(τεχνιτ. Β") 

ΧΧΊΙΠΙ 3 χειλ. Β (Ἰεπλ 4 1015, 5) |} 
9. τρις Α (ἰΐεση 23) ᾿! 13 λιτουργ. Β" 
ίλειτ. Β80: 1ἴθ 24 [οὑπὶ Α1, 26, 
28 ὈΠ5 [29 οσαπὰ Α], 32) 

ΧΧΙΨΥ͂ 35 λιτουργιαν Β᾽ (λειτ. Β8Ὁ: 
ἴδ πι 19) λιτουργειαν Α [] 19 λειτουρ- 
γειαν Α 

ΧΧΥ͂ 7 συνειων Β΄" (συνιων ΒΡ) "} 
8 μεικρον Β" (μικρ. ΒὈ) | τελιων Α 

ΧΧΥ͂ 12 λιτουργειν Β᾽ (λειτ. Β80) 1 


[ΔΡΡ. 


12 μεικρον Β" (μικρ. Β88) || τ8 τρις Α [| 
26 χειλ, Β (ἰδ 30, 32) ||] 29 διακρει- 
νειν Β" (διακριν. ΒΡ) || 30 λιτουργειαν 
ΒΒ" (λειτονργειαν Βἃ λειτουργιαν ΒΡ") 
ΑΙ] 31 γενεσις Α 

ΧΧΥΙΙ 1 χειλ. Β (Ὀ15 : 16 πὶ 2, 4, 
δ, 7, 8, ὁ, 10, 11,12. 1 ΠΝ 
λιτουργουντες Βἢ (λειτ. Ἐ80) [ διαι- 
ρεσει9}] διαίρεσις Α [ διαιρεσις] δια- 
ρεσεις Α [] 24 αριθμιν Α [|| 28 ελεωνων 
ΒΒ" (ελαιων. Β80) ] συκαμεινων ἢ 
(συκαμιν. Β40) 

ΧΧΝΊΙΙ τ χειλιαδων Β |] 2 εἐμμεσω 
Α |επιτηδια Α || τι εξειλασμου Βἢ 
(εξιλ. ΒΡ) 112 παραδιγμα Α [| 13 λι- 
τουργιας Βὺ (λειτ. Β80) | λιτουργησι- 
μων Βἢ (λειτ. Β80) Α || 2ο λιτουργιας 
Β΄" (λειτ. Β80) Α | εἰλασμου Βἢ (ιλ. 
ΒΡ) 1} ,τ λειτουργειαν Α 

ΧΧῚΧ 2 τειμιον Βἦ (τιμ. ΒΡ) |! 
4 χειλ. Βἢ ὈῚ5 (δι 6, 7 αυδίθγ, 21 
61) [ εἰερου αὶ || 5 τεχνειτων Βὖ (τεχ- 
νιτ. ΒΌ)} 12 κατεισχυσαι Β΄ (κατισχ. 
ΒΡ) 22 ἐχρεισαν Β" (εχρισ, ΒΡ) 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩΝ Β 


1.2 χειλ. Β (ἰΐεσηα 6, 14 Ὁ15) 
" νυκτει Α {{τ5 συκαμεινους Β΄ (συ- 
καμιν. ΒΡ} τό τειμη Β" {(τιμ. ΒΡ) 

112 χειλ. Β ((εγ: ἴθ τὸ ἴϑυ, 17 
Ῥί5, 18 ἴ67) || 4 αναφαιρειν Α || ὁ ἰσχυσι 
Α {τὸ σειτον Β΄ (σιτ. ΒΌ: ἴδῃ 15) 
κρειθων Β“ (κριθ. ΒΡ) 1} 12 επιστα- 
μευον ΑΡ τὰ Π| 15 κρειθην Β΄ (κριθ. 
ΒΡῚ || τό χριαν Α 

ΠῚ 6 τειμιοις Βἢ {τιμ. ΒΡ) 

ΙΝ 4. τρις (1) ΑᾺ 

Ψ 9 αναφοραιων Α 13 ελαιος Α 
14 λιτουργειν Β΄ (λειτ. 80 (ν]ά)) 

ΨΙ 12 εμμεσὼ Α [21 εἰλεως Βἢ 
((λ. ΒΡ: 1ἴθιη 25, 2759 30) ἢ 28 λειμος 
Β" (λιμ. ΒΡ) | θλειψη Β᾿ (θλιψ. ΒΡ})} 
20 δεησεις Α [|| 20 γεινωσκεις Βἢ (γιν. 
ΒὉ)| 32 βραχειονα Β΄" (βραχιονα ΒΡ) 

ΨΙΙ 3 ἐλαιος Α (ἰΐετῃ 6) [|] 5. χει- 
λιαδὲες Β [ενεκενισεν Α || 1{ᾳ εἰλεως 
ΒΒ" (ιλ. Β0) }|τοὸ αποστρεψηται Α | 
λατρευσηται Α 

ΨΠΠ 2 κατωκεισεν Α || 23 κατεισχυσεν 
Ἐ" (κατισχ. ΒΡ) [[ 5. μοκλοι Β ἢ (μοχλ. 
Β80) || 8 καταλιῴθεντων Α [{14 λι- 
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τουργιας Β᾽ (λειτ. Β80) λειτουργειας 
Α | λιτουργειν Βὖ (λειτ. Β880)} τ6 ετε- 
λιωσεν Α 

ΙΧ 1 τειμιον ΒἾ (τιμ. ΒΡ: 1τἴδϑτῃ 9, 
ΤΟ) || 4 λιτουργων Βἢ (λειτ. Β8) !!} 
5 αληθεινος Α [τι πευκεινα Α |} 
25 χειλ. Β΄" "15 (χιλ. Βἢ | θηλιαι 
ΑΙ 27 σνκαμεινους Βἢ (συκαμιν. ΒΡ)] 
παιδινη Α 

Χ 6 βουλεσθαι Α (ἰΐεπι 9) |] το μει- 
κρος Βἢ (μικρ. Β8}) 

ΧΙ τ χειλ. Β᾽ (χιλ. ΒΉὴ τ τ τ: 
ρεις Α (ἴετη 10) [| 12 κατεισχυσ. Β᾿ 
(κατισχ. ΒΡ: ἴδ 17 Ὀ15)}} 14 ΔΛευ- 
εἰτε Α  λιτουργειν Β᾿ (λειτ. Βἢ 

ΧΙῚ 17. μεικρον ΒἾ (μικρ. Β5Ὁ) || 
12 κατεισχυσεν Β᾽ (κατισχ. ΒΡ) 
15 αἰπολεμει ἃ 

ΧΙΠ 3 χειλ. Β" (χὰ. Β: ὈΪ5: 16 πὶ 
17} 1} 4 ορι Α 1} 9 κρειοις Β" (κριοις ΒΡ)} 
εγεινετο Β΄" (εγιν. ΒΡ) [|| το λιτουρ- 
γουσιν Β" (λειτ. Β8 (ά) ) |[:1.8 κατει- 
σχυσ. Β" (κατισχυσ. Β85Ὁ: ἴδῃ 21) 

ΧΙΝ 5 συνετρειψεν Β |] 6 πολις Α] 
τιχήρεις Α [[ᾷῦγΥγ,Χχ͵ μοκλους Β΄ (μοχλ. 


ΑΡΡ.] 


Β80) || ὃ χειλ. Β΄" (χιλ. Β: 15) |} 
1. φαραγγει Α { τι κατεισχυσ. Βἢ 
(κατισχ. Β8Ρ Ὀ15) 

ΧΥ͂ 2 εγκαταλειψι Α || 23 αληθεινω 
Α [6 θλειψει || ὃ κατεισχυσεν Β ἢ 
(κατισχ. Ἐ30) {{πιὸ ετι ἃ {{1ἰ ἐπτα- 
κισχειλ. Β || τό λιτουργουσαν Β ἢ (λειτ. 
Β40) 

ΧΥ͂Ι 9 κατεισχυσαι Β" (κατισχ. 
Β8){{ 14 κλεινης Β᾽ (κλιν. ΒΡ) 

ΧΟ τ κατεισχυσεν Β΄“ (κατισχ. 
Β860) || 7 ετι Α || τι κρειοὺυς Βἦ (κριους 
ΒΡ) | επτακισχειλ. Β᾽ (επτακισχιλ. 
Β᾽} τᾳ χειλ. Β᾽ (χιλ. Β’ 15: ἴδια 
15, τό, 17, 18) Ἐ το λιτουργουντες Βἢ 
(λειτ. Β5Ὁ) 

ΧΥ͂ΙΠ 7 εἐμεισησα Β᾽ (εμισ. ΒΡ) 
“6 θλειψεως Β" (θλιψ. ΒΡ Ὀ15)|} 30 μει- 
κρον Βὺ (μικρ. Β") 

ΧΙΧ 2 μεισουμενω Βἢ {(μισ. ΒΡ") 
Α [[ 6 κρεινετε Β κρινεται Α || 8 κρει- 
νειν Β 1] το διαστελεισθαι Α | αμαρ- 
τησεσθαι Α 

ΧΧ ο λειμος Β" (λιμ. ΒΡ") |[ θλει- 
ψεως Β΄ (θλιῴ. ΒΡ) || το εξεκλειναν 
ΑἼΠ[ττ επειχιρουσιν Α || 15 φοβεισθαι 
ΑἼ[Ι τό ευρησεται Α || 2ο εμπιστευ- 
σεσθαι Α | ευοδωθησεσθαι Α |] 21 ε- 
λαιος Α {|| 22 εκτρειψει Β΄ (εκτριψ. 
ΒΡ) {|:55 τρις Α {| 32 εξεκλειψνεν Βἢ 
(εξεκλιν. ΒΡ) Α 

ΧΧῚ 3 τετευχεισμενων Ὦ [] 17 μει- 
κροτατος Βὅ (μικρ. Β8") 

ΧΧΙΙ τ μεικρον Β᾽ (μικρ. Β80) 
 χρειστον ΒΒ (χριστ. ΒΡ)} τ1 κλει- 
νων Β᾽ (κλιν. ΒὈ) 

ΧΧΙΙΙ . ποιησεται Α [[ 6 λιτουρ- 
γουντες Β΄ (λειτ. Β80) Α {|πτὸ ὡμειας 
(290) Α {τα ἐχρεισαν ΒΒ" (εχρισ. ΒΡ) 

ΧΧΙΥ͂ τ4 λιτουργικα Β΄" (λειτ. Β80) 
ΑἼ! 20 παραπορευνεσθαι Δ ᾽ ευοδωθη- 
σεσθαι Α || 22 ελαιοὺυς Δ | κρεινάτω 
Β΄ (κριν. ΒΡ) 25 κλεινης Β΄" (κλιν. ΒΡ) 

ΧΧΥ 5 χειλ. Β΄ (χιλ. Β᾽: πδῃι 
6) [τι κατεισχυσεν Β΄ (κατισχ. 
Β80) [ χειλ. Β' (ἰδ 12, 13) || 13 τριϑ 
Α {{τό μαστειγωθης Βἢ (μαστιγ. ΒΡ) 
γεινωσκω Βὺ (γιν. ΒΡ) || το βαρια ΑΙ! 
24. συμμειξεων Βἢ (συμμιξ. ΒὉ) {} 
26 οὐχ Β΄ (ουκ 85) 

ΧΧΥ͂Ὶ 7 κατεισχυσεν Β΄ (κατισχ. 
Βάυς πθην Ν0}} 12 χειλ. Β΄ {ἴδῃ 
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ΠΛΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


13 15) 15 κατεισχυσεν 15) (ἰΐαι 16) [| 
21 κρεινων ΒΒ" (κριν. ΒΡ) {{:2ώ3 παι- 
διω Α 

ΧΧΥῚΙ 3 τειχι Β΄ (-χει Β80) Α ἢ 
5 κατεισχυσεν Β΄" (κατισχ. Β8Ὁ: [{6Πὶ 


6) ] χειλ. Β (015) | κρειθων Βἢ (κριθ. 
Β80) 


ΧΧΥΤΙ ὃ χειλ. Β || τὸ οὐχ Β“ 
(ουκ 1550} το εταπινωσεν Α || 23 κατ- 
εἰσχυσουσιν Β" (κατισχ. 50) || 24 ε- 
κλισεν Α 

ΧΧΙΧ τι λιτουργ. Β΄ (15: λειτ. 
480) | 21 κρειους Βἢ (κριους ΒΡ: 1161} 
253) ] χιμαρρους Βἢ (χιμαρους ΒΡ) χει- 
μαρρους Α [|| 223 χιμαρρους Βἢ (χιμα- 
ρους ΒὉ) Α [| 24. εξειίιλασαντο Β (εξιλ. 
ΒΡ 15) [|ὄ 32 κρειοι Βἢ (κριοι ΒΡ) 
33 τρισχειλια Ὁ 

ΧΧΧ 3 οὐκ Α || γ γεινεσθε Β" 
(γιν. ΒΡ) 1] τῷ ἐρρειψαν Βἢ (ερριψ. 
ΒὉ) || 18 εξειλασθω Β" (εξιλ. ΒΡ)" 
24. χειλ. Β (ᾳιαίεη) 

ΧΧΧῚ : συνετρειψαν Βἦ (συνετριψ,. 
ΒΡ) ||. 2 λιτουργ. Βἢ (λειτ. Βαῦ 1)5: 
Ἰδπι 4) ἠ 4 κατεισχυσουσιν Βὖ 
(κατισχ. ΒΡ) [5.5 σειτου Β" (σιτ. 
ΒΌ) [|| 15 μεικρον Β" (μικρ. ΒΡ) {} 
τό λιτουργιαν Β΄ (λειτ. ΒΑΡ} Α 

ΧΧΧΤῚ 3 συνεπεισχυσαν Β (συνε- 
πισχ. 930) 4 κατεισχυσ. Ὠ" (κατισχ. 
Βᾶδ; 16 5. 15) || 5 προτιχισμα Α 
7 ανδριΐζεσθαι Α || 8 βραχειονες Βἢ 
(βραχιον. ΒΡ) {τι λειμὸν ΒΒ  (λιμ. 
ΒΡ) 12 γνωσεσθαι Α || [5 πιστευεται 
Α {τὺ ονιδιζεν Α ||, 21 εξετρειψεν 
Βἢ (εξετριψ. ΒΡ) || Δό εταπινωθη Α [ 
27 τειμιου (τιμ. ΒΡ) [|[28 σειτου Βἢ 
(σιτ. Ὁ) [| 29 πολις Α || 32 ἐλαιος Α [} 
232 τειμὴν Β" (τιμ. ΒΡ) 

ΧΧΧΙΤΙ τι πεδαις}] παιδὲς Α [ 
23 εταπινωθὴ (19) Α 

ΧΧΧῚΝ 2 εξεκλεινεν Βἢ (εξεκλιν. 
ΒΡῚ Α [{4 συνετρειψεν Β΄ (συνετριψ. 
ΒΌ) | ἐρρειψεν ΒΒ“ (ερριψ. ΒΡ) || 8 ετι 
Α || τὸ κατεισχυσαι Β΄ (κατισχ. 
Β11Ρ) || “6 ερειται Α [|.27 εταπινωθῆς 
(19) ΑΙ] 30 μεικρου Βἢ (μικρ. ΒΡ) [1 
33 εξεκλεινεν ΒΒ (εξεκλιν. ΒΡ) 

ΧΧΧΝ 2 κατεισχυσεν Β΄ (κατισχ. 
50) || 3 λιτουργ- Β΄ (λειτ. 85: Ἰέθχη 
1Ιο [οὐπὶ Α17, 16) [[| 5 διαίρεσις Δ 
{ἰτεσα το) 11 7. χε “ἰ (15: το Ὁ, 


ἘΣΔΡΑ͂Σ ἃ 


0) [ τρις ΑΔ [{|14 αιτοιμασαε Α [! 
15. κεινεισθαι Β" (κι. ΒΡ) Α 
22 παιδιω 

ΧΧΧΥΤ Ὶ εἐχρεισαν Β" (εχρισ. ΒΡ}} 


[ΑΡΡ. 


8 οὐχ Β᾽ (ουκ Β53Ὁ) || 13 κατεισχυσεν 
Βἢ (κατισχ. Ἐ8Ὁ) [|ἕ 17 εφισατο Α [ 
18 μεικρα Β" (μικρ. ΒΆ0) [ 20 απω- 
κεισεν Α 


ΞΔΡΑΣ Ἂ 


1.4. αιτοιμασατε Α (ἰΐεπι 6) | με- 
γαλιοτητα Α || 7 χειλ. Β (15: 1ἴοτὰ 
8,,9. Ὀ15) [| βασιλεικων Βἢ (-λικων 
ΒΡ) [τιερευσειν ἃ [|| 27 παιδιω Α [| 
48 λειαν Β" (λιαν ΒὉ) [|| 32 ετων»] 
αἰτων Α || 33 τρει5] τρις Βἢ (τρεις 
8 ([ογ} Ὁ} 40 απηρισατο Ἀ [|| 47 ιε- 
ραιων Α || 48 εφιδετο Α [|| 50 εφισαν- 
ΤΟ Α || 51 βασιλεικας Α || 52 τιχη Α 

11 6 βοηθιτωσαν Β΄" (βοηθειτ. Β5}0)|]} 
12 χειλ. Β (ἴεγ: ἴἴδπ 13) || τό προσ- 
πειπτοντα Β᾽ (προσπιπτ. ΒΡ; [161] 
41) 18 επὶ Β᾽ (επει Β8Ὁ) [| 20 τιχὴ 
ΑΙ] 2: γραμματι ΑΥ4 [} 25 μεχρει Α 

1.2 μεχρει Ι 5 επινεικια Βἢ 
(-νικια ΒΡ) || 6 πεινειν Βἢ {πιν. Β᾽)| 
χρυσοχαλεινον ΒἾ (-χαλιν. ΒὉ) |} 
ὃ προσκαιφαλαιον Α [|| 9 κρεινηὴ ΒΒ" 
(κριν. ΒΡ) | τρις Α | νεικος Βἢ (νικ. 
80) {τὰ ὑπερισχνι Α {|| 12 νεικα Β᾽ 
(νικ. Β80) || 17 νπερισχυι ΒΒ" (-σχνυει 
80) {τὸ οφιλημα Α |] 21 πεινωσιν 
Β" (πιν. ΒΡ) ||. 23 οὐκ Βἢ (ουχ Β5Ὁ)| 
εσειγησεν Β᾽ (εσιγ. ΒὉ) 

ΙΝ 2 οὐκ Β" (ουχ Β8Ὁ) || 3 νπερ- 
ισχυι Βἢ δὰ (-σχνει ΒΆΡ) [} 5 νεικησω- 
σιν Β᾽ (νικ. Β80)} τὸ πεινει Βἢ (πιν. 
ΒὈ)}} 12 οὐκ Β΄" (ουχ 85) Α | υπερ- 
ισχνι Βἢ (-σχυει 80) | ἐσειγησεν Βἢ 
(εσιγ. ΒΡ) 1] τ ἰσχυι Β" (-σχυει Β5})} 
τό γεινεται Βὶ || 21 μεμνητε Α [| 22 ου- 
χει Α| πονειται ἃ | μοχθειται Α | 
διδοται Α Ϊ φερεται Α || 24 σκοτι Α ἢ} 
22 οὐχ Β᾽" (οὐκ ΒΡ: ἴζειὴ κἱ νά 324) 
34 στρεῴφετε Α || 40 μεγαλιοτης Α [|| 
41 εσειωπησεν Βἦ (εσιωπ. ΒΡ) [νυπερ- 
ισχυι ΒΒ" (-ἰσχνει 35) Α || 46 δαιομαι 


Α [[ 53 κτεισαι Α 

Ὗ 2 χειλ. Β [ἰδ 1ἴ, 15, ἘΠ’ 
23, 41 ὈΪ5, 42 Ὀ]5) [|| 6 επι] ἐπει 
([16 πὶ 50) |] 43 παραγεινεσθαι Β" (πα- 
ραγιν. ΒΡ) || 45 κατοικεισθησαν Α [} 
40 διλινον ἃ 

ΨΙ 1 ετι Α [| 4 οἰκοδομειται Α | επι- 
τελειται ἃ [{0. γεινομενα Β |] 17 απη- 
ρίισατο Δ || το οἰκοδουμενος Β΄" (οικο- 
δομουμ. Β50) || 2ο κρεινεται Β" (κριν. 
ΒΡ) [{ 26 συνετεροις Α || 27 οικοδοδο- 
μησαι Β΄" (οικοδομ. Β30) ||. 21 παρα- 
βωσειν Α [|| βασιλεικα Β" (-λικα Β8Ρ0) 

ΙΓ τ συνετεροι Α [| 2 ιεροστατες 
Α || 3 ἐγεψετο Β || 7 κρειους Β΄ (κριους 
ΒΡ)} ὃ χειμαρρους Β" (χιμαρους ΒΡ) 
χιμαρρους ἃ 

ΨΙΠ τὸ κρεινας Β" (κριν. ΒΡ) [τε- 
ραιων Α {|Π1ᾳ κρειους Β᾽ (κριους ΒΡ) [} 
17 ὑποπειπτὴ Β΄ (-πιπτη ΒΡ)|] 22 γει- 
νηται Ἐ [|| 56 ετειμησεν Β" (ετιμ. ΒΡ) 
53 εὐειλατον Βἢ (ευιλ. ΒὉ) || 58 α- 
γρυπνειται Α || 6. βασιλεικοις Α [} 
όρ επεκεινουντο Τθἦ (-κινουντο ΒΡῚ ΑΙ 
διλινης Α {{|71 σχυμμε Α || 74 βασι- 
λευσειν (25) Α [1 735 ἐλαιος ἃ || 77 βα- 
σιλαίων Α || 8ο εἰσερχεσθαι Α || 8ὅ3 
γεινεται Β [|| 84. επιμηγηναι (516) Βἢ 
(επιμιγ. ΒΡ) || 86 αληθεινος ἃ [} 
92 ιεραιων ΑΔ 

ΙΧ 6 χιμωνα Α [τι χιμερινὴ ΑΙ 
εἰσχυσομεν Βἢ (ισχ. ΒΡ) ||. 20 εξει- 
λασμον Β΄" (εξιλ. ΒΡ) |[ κρειους Βἢ 
(κριους ΒΡ ("|4}} Α || 4τ ανεγεινωσκεν 
Β |] 48 ανεγεινωσκον ΒΒ“ (ανεγιν. ΒΡ} 
52 λυπεισθαι Α ([ἰοτὰ 52) || 54. εὐφρε- 
νεσθαι Α ᾿ 


ΕΣΑΡΑ͂Σ Θ 


1 8 χιρα Α [|| 9 χειλ. Β ([ἴειῃ το, 
11}}} 11 πεντακεισχιλ. 

ΠῚ 3 χειλ. Β {πἰδπὶ τι δι, 
34. ύό4, ὅπ, ὅρ Ὀ15) || ὅ: ιεραιων Δ 
(ἰἴεσα 69) 


ΠῚ 3 αιτοιμασιαν Α [|| ολοκαυτω- 


σεις Α {|| « κρισεις Α {{τ1 ελαιος ΑΙ 
θεμελειωσει Α (ἰεπὶ 12) [12 ιεραιων 
ΑἼἽ 13 ἐπιγεινωσκων Β᾽ (επιγιν. ΒΡ) 

ΙΝ τ θλειβοντες Β΄ (θλιβ. ΒΡ) {| 
9 εἐκρεινεν Βἢ (εκριν. ΒΡ) || το τειμιος 
ΒΒ" (τιμ. ΒΡ} κατωκεισεν Α || 12 απο- 


ΑΡΡ.] 


στατειν Δ [τ εἐμμεσω Α || τῦ γραμ- 
ματαια Α |] το πολεις Δ (Ἰἴετὰ 21)}| 
ἐπερεται Α | γεινονται Β (ει 20) [} 
22 κακοποιησειν Α ; 

Υ 8 γεινεται Β 

ΨΙ τ βιβλιοθηκες Α |] 2 πολι ΑΙ] 
κεφαλεις Β᾽ (-λις ΒΡ) || 7 οιἰκοδομιτω- 
σαν Α |] 17 Κρειους Β [ χειμαρους Α 

ΨΙΙ 7 ιεραιων Α (ἴεπὶ 16)} 11 γραμ- 
ματι Β᾽ (-τει Β8) Α {|12 γραμματι 
Α [1 κρειους Β |] το λιτουργιαν Βἢ 
(λειτ. Β83})}} 21 γεινεσθω ἘΒ |] 24 λι- 
τουργοις Β΄ (λειτ. ΒΡ) Α || 26 γεινο- 
μενον Β || 28 εκλεινεν Βἢ (εκλιν. ΒὉ) 
Α [ἐλαιος 

ΨΙΙΠ 21 ταπινωθηναι Α | εὐυθιαν 
Α || 24 τεραιων Δ ([[6 πὶ 20) || 27 χει- 
λίοι Β χειίλειοι ἃ || 35 κρειους Β | χιμαρ- 
ρους Β΄ (χιμαρους Β᾽) χειμαρους Α 

ΙΧ 4 εσπερεινης ΔΑ {|| 5 εσπερεινὴ 
Α [κλεινω Β᾽ (κλιν. ΒΡ) 8 μεικραν 
ΒΒ" (μικρ. ΒΡ) || 9 εκλεινεν Βἢ (εκλιν. 
ΒΡ) Α | ελαιος Α || τι χειρει ὃν ] εἰσ- 
πορευεσθαι (εισν ἵποερ δ ἢ ΝΊΑ ! 
μετακειν. ὉΠ Βἢ (μετακιν. ΒΡ) Α 
12 ἐρηνὴν δὰ 

Χ 4 ημις δὰ | κρατεου ὃν [] 6 ασυνθε- 
σεια Α || 8 ὑπαρξεις ὃὲ || 9 ικαδει δὰ 
εικαδει Α | χιμωνος Α {|{1ι αἰνεσειν 
Δ 1 τ ἐεραιὼων Δ. 

ΧῚ κ ελαιος Α || 6 ακουσε ὃὲ 1 
 ενετίλω ὃδ (εχ 8) [|| 9 επιστρεψη- 
ται τὲ || τι φοβισθαι ὃδ 

ΧΙ 3 μνημιων Α (ἴειηῃ 5) |] 6 απε- 
στιλεν ᾿ὰ (Ἰἴετὰ 9) || 8 εἰσελευσομε ἐξ | 
χιρ ᾿δ || 12 ἀπηγγιλα ὃ [13 συντρει- 
βων Β" (συντριβ. ΒΡ: τζδιῃ 15) | τειχὴ 
Α || τ4 κτηνι ἴδ ͵ παρελθιν ὃὲ || τ τιχει 
(19) ἦα | τειχη (29) Α || τό εντει- 
μοις Β᾽ (εντιμ. ΒΡ) || 18 χειρες] χει- 
ραις Α |]| 2ο ημις ὃ 

ΧΠΙ 1 ιερεις] ἰερις δὲ [3 κλιθρα Α 
(116πὶ 13, 14) [|| 4 ἐπὶ τῦ, 39] επει 
(62 5, 9, 1ὸ Ὀἷ5, 17) [5 χιρα Α 
(Ἰδπὶ 9, 1ὸ ὈΪ5, 17) || 8 τιχους ἕξ | 
πλαταῖιος Α || 12 χείλιους Π ΠΠ 15 κλει- 
μακων Β΄" (κλιμ. ΒΡ) 

ΧΙΝ τ ημις ᾿ξ ([[6πὶ 15, 10, 21)| 
τιχος ὃὲ ([ἴ6τὴ 2, 1.5) || 3 θυσιασουσειν 
ΑΙ] 5. ονιδισμον ἐξ 1] 7 τιχεσιν ὃξ ἢ} 
10 τείχη Δ {{τι θλειβοντες Β᾽ (θλιβ. 
ΒΡ) || 13 τιχοὺς ᾿ὲ | σκεπινοις ἕξ 


δ 


οΌιε 


ΕΣΔΡΑΣ Β 


14 εντειμους Βἢ (εντιμ. ΒΡ) δὲ (εχ 
19)  παραταξασθαι Α || τό εκινης ὃξ | 
αντίχοντοὸ δὰ [θυραιοι Α |] 17 τειχὴ 
Α || εκρατι Β' (-τει Β8Ρ) [|| 2οὸ ακου- 
σηται ἐὲξ Ϊ συναχθησεσθαι ἴδ ἃ ||] 22 εμ- 
μεσω α 

ΧΥ 2 σειτον Β΄" (σιτ. ΒΡ: ᾿ΐοιη 23, 
11) δὲ Π| 3 οἰκειαι ἐξ |] ς ἐντειμοις Β᾽ 
(εντιμ. ΒΡ) 1] 7 ἐντειμους Β᾽ (εντιμ. 
ΒΌ) δὲ 1 8 ἡμις δὲ | υμις δὲ (ἴετα 9)}} 
9 ποιειται ὃὰ [ονιδισμου δὲ [] τι οἱ- 
κειας ἕξ | σειτον ἰξ [ΠτΆ4 ενετιλατο ἵξ || 
15. εξουσιαΐοντε Α [| τ8 γεινομενον 
Β | χειμαρρος Β᾽ (χιμαρος ΒΡ) χει- 
μαρος Δ | ἐγειψοντο ΒΑ 

ΧΥῚ 1 κατελιῴφθη ὃἵὲ || 2 απεστιλ. 
ἐς (ἴθι 3, 4 15, 12) | παιδιω Α { 
2 τελιωσω ὑξ |] 6 λογιζεσθαι Α || 7 κα- 
θεισης Α [|| ο χιρες δὶ ΠΠ το εμμεσω 
Α [|18 ονιδισωσιν ἴὲ |} 15 εἰκαδει Α {} 
τι6 τελιωθηναι ἔὰα || 17 ἐεντειμων Βἢ 
(εντιμ. ΒΡ)}} 19 επεστιλεν ἐξ 

ΧΝῚῚ 2 ενετιλαμὴν δὲ || 5 εντειμους 
Β΄ (εντιμ. ΒΡ) || 8 χειλ. Β (161 11, 
12, 17) 10, 34, 42, 66, όρ, γι1) [} 
63 ιεραιων Α (ἴα 70) ||] 72 εκα- 
θεισαν Α 

ΧΥΤΙῚ τ γραμματι Δ  ἐνετιλατο ὃ 
([οτὰ 14) {||8 αναγνωσει] αναγνωσι 
δὰ 1 πενθιται δὲ πενθειται Α || κλαι- 
εται δ || το πορενεσθαι Α |, φαγεται 
δ ΔΑ | λειπασματα Α [πίεται ΝΑ 
αποστιλατε || τἰ καταπιπτεται ἔξ 
13 γὙραμματαια Α 

ΧΙΧ 5 ευλογειται ἵὰὲ [[| 9 ταπινωσιν 
δ ΤΑ {ιο σημια ὃὰ {τι εἐβμμεσω Α |]} 
14. ἐνετίλω ἷὲὰ [{Οᾷ15 εξετινας ἰξ [ χιρα 
δὰ 1107 πολυελαίος Α {|| 19 εξεκλεινας 
ΒΑ || 2ο δειῴψει ΝΑ || 21 εἰματια 
Α | αἰπαλαιωθησαν Α [|| 24 εξετρει- 
ψας Β | χιρας τὲ (ἰϊοτὴ 28) |] 25. πολις 
ἀξ ἢ (λεὶς δ .8) | πληρις ὃὰ [|Ρ 27 προ- 
φοτητας ἐδ | ἀπεκτιναν ἕξ || “8 θλει- 
βοντων Β | εθλειψαν Β [| θλειψεως Β] 
θλειβοντος Β [] 29 ἐπιστρεψε ἐξ ] απι- 
θουντα ὃδ || 30 χιρι ὃξ (015) |} 21 οἰκτιρ- 
μοις ὃὸ [|[ 322 ελαιος Α [| ολιωθητω 
Β᾽ υἱά (ολιγ. Β8Ὁ) || 35 πλατιὰ δα 
27 θλειψει ΒΒ || 38 ἐερις δὲ 

ΧΧ 33 ενδελεχεισμου Α | των νου- 
μηνιων) του νουμ. Αὖ [ εξειλασασθαι 


δὲ (ΡΥ ἐ νεὶ ἡ δὲ) || 36 προτοτοκα (29) 


ΨΑΛΜΟΙ 


Α [| λιτουργουσιν Βἢ (λειτ. Β85) δ Α { 
27 σειτων Β᾽ (σιτ. ΒΡ) || 20 σειτον 
ΒΒ (σιτ. ΒΡ) λιτουργοι Βἢ (λειτ. 
ΒΑὉ) ΝΑ 

ΧΧῚ 2 καθεισαι Α [|[.3 εκαθεισαν 
Α {τὸ ἱεραιων 

ΧΧῚΙ 7 ιεραιων Α [[24 υμνιν ἐξ [αι- 
νιν ἐξ (16 37) 27 τιχους δὲ  {{-Ξ8 εἐπ- 
ανλαιων ἃ {{:25 σαλπιγξειν Δ ||.36 εν] 
αιν Α [] 37 κλειμακας Βἔ(κλιμ. ΒΡ} 
τίχους ἐδ [|{.43 εκινὴ ᾿ὰ 

ΧΧΠῚ - ιεραιων Α {{6 ετι δὲ { 


ΓΑΡΡ. 


8 σῴφοδα Βἢ (σῴοδρ. 8)  ερρειψα 
Β΄ (ερριψ. ΒὉ}} 12 ελεου δὲ 132 γὙραμ- 
ματαιως Α [ επι χειρα (29)] ἐπει χιρα 
ΑΙ {14 εξαλιῴθητω ὃξ | ἐλαιος δὴ Α { 
17 ποιειται ἔκ ἃ [| βεβηλονται δ΄ [|| 
1ὃ ὑμις ἐξ | προστιθεται ἕδ ||. 20 πρα- 
σειν Α | δεις Α 21 αὐυλιΐζεσθαι Α] 
τιχους ὃὲ | δευτερωσηται ἣὲ {| 22 φισαι 
ἐδ [ ἐλαιους Α [|| .24. επιγεινωσκοντει 
Β᾽ (εἐπιγιν. ΒΡ) {{:οωό εξεκλειναν Β δ 
(εξεκλιν. ΒΡ) Α {27 καθεισαι Α 
20 ιερευσειν ΔΑ 


ΨΑΛΛΛΟΙ 


Ι 5 εμβουλη Κὰϑ [|6 γεινωσκει Ἐ 
(γιν. ΒΡ) 

1ἠ3 απορρειίψωμεν 1)" (απορριψ. 
ΒΡ) {{Ἣὸ᾽ ὡσκενηὴ Δ | συντρειψεις Β [! 
10 συνεται Α | κρεινοντες Β [[ 11 α- 
γαλλιασθαι Α 

112 θλειβοντες Ὁ |Ϊ 6 αντιλημψετε 
Α 1 8 συνετρειψας Β 

ΙΝ 3 αγαπαται Α | ἕητειται Α 
5 οργιζεσθαι Α  ἀμαρτανεται Α | λε- 
γεται Α {7 διξει Α | εσημιωθη Ἐΐ 
(εσημειωθηὴ Β80) δ'΄Α || 8 σειτον Βὖ 
(σιτ. ΒΡ") 

Υ 5 ονχει Α | 6 εμεισησας ὃὰ [Ἐ 
ὃ ἐλαιου Α {τι ασεβιων Α {{12 κα- 
τασκηνωσις Α 

ΑΙ 5 ἐλαιους Α [|| 7 κλεινὴν ἐδ 
11 αιἰσχυνθίησαν (195) Α | ταραχθι- 
σαν Α 

ΝΙ 8 κυκλωσι Α {{τ4 κεομενοις Α 
15 ὠδεινησεν ὃὰ 

ΨΙΠ 8 ετεὶ ἃ | παιδιου ἃ 

ΙΧ 6 επετειμησας Β" (επετιμ. ΒΡ) 
εξηλιψας Β᾽ (εξηλειψ. 50) δὲ {7 κα- 
θιλες Α || τὸ εὐκεριαις Δ Π αἰ γεινω- 
σκοντες Β {14 ταπινωσιν δ᾽ (ταπειν. 
8) δὲ {τὸ αἰνεσις Α [|[22 εὐκεριαις Β“ 
(ευκαιρ. 80) Α | θλιψι Α {|| 23 συλ- 
λαμβανοντε Βἢ (-ται Ἐ80) ||: 24 ε- 
παινειτε Βἢ (-ται Β8Ρ) εἐπενειται Α 
ενευλογιται Α [|| “46 αντανεριται 
ΑΙ 29 αποκτιναι Α || 35 ενκατα- 
λελιπται ἘΠ (-λειπται 850) δὲ εν- 
καταλελιππε ΑἸ {|: ,)6 συντρειψον Βἢ 


8 


Ι 


6 


(συντριψ. ΒΡ") [28 αιτοιμασιαν Α 
20 κρειναι ὃὰ | ταπινω ἘΒἦ (ταπειν. 
ὶ 


ΣΧ 1 ερειται Α 2 ενετιναὶ Α ἢ 
5. μεισει Βἢ {μισ. ΒΡ) κὲ 

ΣΧῚ 5 εἰστιν (19) ἴὖ 

ΧΙ 4 υπνωσω) ἐπνωσω ἴ) || 5 θλει- 
βοντες ΒΙ 6 η]εὔ 

ΧΙΙΣ 5 εἕεκλειναν Β᾽ (-κλιναν ΒὉ) 
δ ΤΟ [ενο9] αινος Δ {[εκχεε Β΄ (αι 
Β 80) | και (19) Ὀ15 50γΥ ἴ) [{ι5 εδιλιασαν 
Α [6 κατησχυναται Α | εἰστιν ἴ { 
" ἐεχμαλωσιαν ἴὸ'ἢ 

ΧΙΝ 3 ονιδισμον Β΄ (ονειδ. Β80) 
δ ἃ 1 4 εξουδενωτε Β΄" (-ται Β80) Α 

ΧΥ 3 θαυμαστωσεν ἴ) [|| 4. πληνθυν- 
θησαν 17" (τὰ5 ν τὸ 10) | χειλεων] χι- 
λαιων Α [{6 σχοινεια 1) [ κρακρατιστοις 
Ὁ | εἰστιν Ὁ (ἴδια 8) [{ 9 ελπειδι Α 

ΧΥῚ 6 κλεινον ἐξ {{ὖϑὌΙο συνεκλισαν 
Β΄" (-κλεισαν ΒΔ0) Α || 11 οθεντο ἴ ] 
εκκλειναι ὃὰ [12 αἰτοιμος Δ [{13 νπο- 
σκελεισον 

ΧΥῚΙ 3 αντιλημτωρ 1] [| 5 ὡδεινες 
ΒΒ (ωδιν. ΒΡ) δὲ 1 χιμαρροι Β΄" (χειμ. 
Β40) κὰ {{Ἃ6 ὡδεινες δ΄Α || 7 θλειβεσθαι 
ΒΙ 8 η] ε ᾧ  οραιων Α | εἰισαλευ- 
θησαν Τὶ) [|τὸ εκλεινεν Βἦ (εκλιν. ΒΡ) 
ἀξ {{:τό επιτειμησεως εΐοτε (επιτιμ. 
ΒἾ 18 ρυσαιτε Α | μεισουντων Βἢ 
(μισ. ΒὉ) ἐξ {|[|Χχ21 ανταποδωσι (15) 
Β΄" (-σει Β8Ρ)| ανταποδωσι (29) Α [! 
25. τῶν τῷ Ὀϊ5 501 ἴ) || χϑ ταπίνον, 
ταπινωσεις Β᾽ (ταπειν. 1550) || 20 πι- 


ΑΡΡ, 


ρατηριου Β" {(πειρ. Β50) [ ὑπερβησον- 
μαι ὕ {|{|1 εἰστιν ὕ {|36 ἡ 19, 397 ε 
Ὁ [327 εἐσθηνησαν ἴ || 39 εκθλειψω 
Β |! 41 μεισουντας ἣὰ |] 43 πλατιων Α [! 
51 ἐλαιος ἃ 

ΧΥΤΙΙ τὸ αληθεινα Α {{14 φισαι Δ 

ΧΙΧ 2 θλειψεως Β || 4 μνησθιη Β΄" 
(-θειη Β50) 

ΧΧ 4. ευλογειαις Α || 7 ευλογειαν 
Α [9 μεισουντας δὲ {Π 12 εκλειναν 
ΒΝ {4 δυναμι Β᾽ (-μει ΒΕΡ) δία 

ΧΧῚ 5» πρεὲς 1) || 7 εἰμι] εμι Ὁ | 
αανος ἴ) | ονιδος Β΄" (ονειδ. ΒΒ) 
8 εκεινησαν Β΄ (εκιν. ΒὉ) ΝΑ {{ἀΔ 
εμμου 1ῇὴὶ || 14 ἠνεξαν ὕ {{15 ωὡσοι 
(19) Ἐπὰ ͵; τό καικολληται ἴ) [{ το αι- 
ματια ὕ [[αἰἱματισμον ἴ) [|| 2ο βοηθιαν 
ἐξ [1.21 εκ χειρος] εχειρος ἴ1} 22 ταπι- 
νωσιν ΒΒ" (ταπειν. Β580) δὲ [[|[.,222 τῆς 
αδελῴφοις ἴ [εμμεσω ΒΒ" (εν μ. ΒΡ} 
23 προσωχθεισαν ἴὉ || 27 πενηταις 
Α [28 επιστρανῴφησονται ἘΠ | προσ- 
κυνησουσειν 1) [] 20 Κύριου (516) ἢ 

ΧΧῚΙ τ με 19] μαι Α [|υστερησι ἘΣ 


(-σει Β50) Π 4 εμμεσω Α [| 5. οιτοι-. 


μασας 1) [ των] τον ἴῦ | θλειβοντων 
Β {{ ελαιος ἃ 

ΧΧΊΙΙΠ 1 κατεέκουντες ἴ] [|| 4 ελαβεν] 
αλαβεν Α || 5 λημψαι 1) [|| 7 επαρ- 
θηται Β᾽ (-τε δῦ; 1161 9) || 1ο δυνα- 
μαιων Α | εἰστιν ῦ 

ΧΧΙΝ 7 εἐλαιος ἃ (ἴδηι 11) | τῆς 
χρηστοτης Δ {{πτἰι καιλαση ἘΒἢ (και 
ιλ. Β8Ὁ υ4)) και εἰλαση δὲ {{12 εἰστιν 
1] | ανθροπως  [| 18 ταπινωσιν Ῥἢ 
(ταπειν. Β4Ὁ) δὲ ||τῷ μεισος, εμεισησαν 
δὲ [[22 θλειψεων Ὁ θλιψαίων Α 

ΧΧΥ 1 κρεινον ἕὰὲ [|[424. πιρασον Β" 
(πειρ. 80) || 3 ελαιος Α | εἰστιν ὕ 
5 εμεισησα ἣ᾿ Π| το ἢ] ε ἴ) {{12 εἰστη 1] 

ΧΧΥῚ : χρεισθηναι Β [ φοβηθησο- 
μαι] φοβηθησονμαι 1} | διλιασω Βἢ 
(δειλ. Β80) ΝΑΤ || 2 θλειβοντες 15} 
3 πόλεμον ἴ] [[ 5 εν ἡμερα] εἰν ἐμερα 
Ὁ 16 ασομε Α [|[ 7 ειἰακουσον ἴ' 
9 ἐκκλεινης ῬΝΑ {Ππτὰι νομοθητησον 
10" (νομοθετ. 10} [ εὐθια Τ ἢ 12 θλει- 
βοντων Β {τῳ ὑπομινον Β" (υπομειν. 
1.40) Ὀΐ5 : Α (29) 

ΧΧΥΙΙ τ καταβαίνουσιν Π 6 || 2 ε- 
ρεν ΔΤ 


-.-. 
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ΧΧΥ͂ΤΙΣ τ κρειων ἐξ [|.3 εβρωντησεν 
ὕ || 4 ἰσχύει δὲ { 5. Λιβανοὺυς ᾧ [} 
ἡ Κηριου ἴ) {|| το κατοικείει ἃ 

ΧΧΙΧ 1 ενκενισμον Α 3 εἰασὼω 
Α | μὲ] μαι Α [5 εξομολογεισϑαι 
Β΄ (-σθε Β80) Α εξομολογισθε ὕἿ 
(-γεισθε 17}} || 6. ἀγαλλιασεις Α || 8 
καλλι Βἢ (λει Β60) ΝᾺ 

ΧΧΧ 2 καταισχυνθιην Α κατη- 
σχυνθειην ἴ] | ρυσε Α [με 295] μαι Α[ 
2 κλειψον δὲ [{:7 εμεισησας ἣὶ | μαται- 
ὠτητας ἴ] || 8 ταπινωσιν Β᾽ (ταπειν. 
80) δὲ ταπεινώσειν 1] [|| συνεκλισας 
ΑΤΊ {τὸ η Ὀ138] εὖὸἜΕ |τι ετῇ] αἰτὴη 
Α {εσθενησεν ἴὖὸ {15 γιτοσιν δία [|| 
14 κυκλοθὴν ἴῦ || τό εκ χειρος] εχειίρος 
Ἢ || τ8 καταισχυνθιην Α κατεσχυν- 
θειην ἴῦ [ επικαλεσαμὴν ὕ | αισχυν- 
θιησαν Α [ καταχθιησαν Α [[.22 ελαιος 
Α [23 εκεκστασει 1) [ απερριμμε ΑΙ 
κεκραγενε Ἀ [κ]εκραγενὴ ἴ || 524. τοι] 
τῆς Ὁ |25 ανδριζεσθαι Βἦ (-σθε 
ΒΕ) ἈΤ 

ΧΧΧΙῚ 2 εἰστιν ΤΊ {|β4. ταλυπωριαν 
Ὁ [5 εὐγνωρισα ἴῦ [7 θλειψεως Β | 
λυτρωσε Α || 9 γεινεσθε Ῥ' ὝψΨεσθαι 
ΑὉὖὶ | συνεσεις Α συνείεις  {{1ὸ ε- 
λαιος Α {|π1τἰ αγαλλιασθαι ἢ (-σθε 
Β80) Α | καυχασθαι Β΄ (-σθε ΒΕ) Α 

ΧΧΧῚΙ τ: αγαλλιασθαι ΒΒ" (-σθε 
Β45) ΑἼ εὐθεσει Α [|[ αἰνεσεις Α { 
5 εξομολογισθαι Τἦ (-γεισθε Β8Ὁ (ν]4)} 
εξομολογεισθαι Α εἕξομολογισθε 1 
(-γεισθε 103) ΠΠ| 5 ελαίους Α {{1ἰ γε- 
ναιαν (39) Α {τς εἰστιν ἴ) ([ἴδτὰ 20) |} 
13 ἀνθροπων ἴ) || 14 κατηκὴητηριον 
{7 {τ ψευδεις Α || τὸ εἐλαιος Α { 
10 ρυσασθὲε ὃὶ 

ΧΧΧΙΠ 2 αινεσεις Α [3 ακουσα- 
τοσαν ἴ' [| 7 θλειψεων Β (ἴδ 18) 
θλιψαιων Α (ἰΐεια 18) |] 8 αὑτον] αὖυ- 
των ἴ) || 9 γευσασθαι Β" (-σθε Βα) 
Α {ἰδεται Α || το οι7 εἴ {{πτ|ι επινα- 
σαν Β'" (επειν. Β5) ΝΣ ΑΤ (επιναΐ σαν) } 
15 εκκλειψον ἔλα | ερηνὴν ἴ) [] το τα- 
πινοὺς ἐδ [| σωσι ἢ (-σει Β5) || 20 αἰ} 
εὖῦ |[ θλειψεις Β || 22 μεισουντες ὃ 

ΧΧΧΙΝ 2 θυραιου Α | αναστηθει 
Α ἢ 3 εἐκχαιον Α | συνκλισον ΑἸ | 
εἰμι] εμι Ὁ || 5 εκθλειβων Β || 7 δω- 
ραιαν Α (ἴεια 10)  ὠνιδισαν ΒΞ" 
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(ωνειδ. Β80) || Οὃτὶι εγεινωσκον Β [1 
13 εταπινουν 5" (εταπειν. ΒΔΡ) δὲ 1} 
14 εταπινουμην Β᾽ (εταπειν. ΒΒ8Ὁ) δὲ 
Ι 16 εἐπιρασαν Β᾽ (επειρ. Β80) ἢ 10 
μεισουντες ὃὲ |] 22 κρισι Β΄" (-σει Β80) 

ΧΧΧΥ 5 μεισησαι ἐξ [|| 6 ελαιος 
(Ἰετα 8, 11}}} 9 χίμαρρουν Βἦ (χειμ. 
40) δὲ {τι παρατινον Β" (παρατειν. 
80) δὲ Α | εὐθεσει ΔΑ 

ΧΧΧΥῚ  νυποταγηθει Α || 8 παυσε 
Α {Π1τό κρισσον Βἢ (κρεισσ. 80) Α 
18 γινωσκι Β΄ (-σκει ῬΑ) }} 21 απο- 
τησει Α  οικτειρι [5 (-ρει ΒΔ) οικτι- 
ρι ἃ οικτιρει Ἴ |] 27 εκκλεινον ἣξ |} 
28 ενκαταλιψει δὲ εγκαταλειψι Α [! 
320 κρισεῖ! Α [31 οὐκ Βἢ (ουχ Β8Ὁ) 
ἐς 1 2.4 ὑπομινον ΒὖἾ (υὑπομειν. Β8}) 
ΔΊ] 35 ἐπερομενον ἃ [37 ιρηνικω 


ΧΙ γ μεικρου ΒΒ" (μικρ. Ἐ5}) ἐξ! 
9 ἐλαιος Α [] 1ο εἰ͵] ε Α {τὰ θλει- 
βοντες Β | καθ εκαστην] κατ εκ. ἐδ ᾿; 
12 συνταρασσις Β' (-σεις ΒΡ") 

ΧΙΙΙ 1 κρεινον ἐὲ || 2 μαι Β" (με 
Β80)ὴ Α | εκθλειβειν Β" (εκθλιβ. Β8Ὁ}} 
4 ναιοτητα Δ' [ᾷἃ5: συνταρασσις Βἢ 
(-σεις Β8Ὁ) 

ΧΙΠΙΠῚ 7 σωσι Β΄ (-σει Β50) {{ττ ο- 
πεισω Α | μεισουντες δδ Τ'ὶ |Π 12 διε- 
σπιρας Τ [] 14 ονιδος Βἢ (ονειδ. Β45) 
ΑΤ | γιτοσιν Β΄ (γειτ. ΒΔΡ) ΚΑΤ !} 
15 κεινησιν Β΄ (κιν. Β80) ΝΑΤ 
17 ονιδιζοντος Ῥθ (ονειδ. ΒΡ) ΝΎ 
20 εταπινωσας Β΄" (εταπειν. Ἐ80) ἈΝΕ Τί] 
21 εἰ 25 ει Δ [|24. αναστηθει α [|| 
“6 εταπινωθὴ Β΄ (εταπειν. 40) ΣΤ 

ΧΙΙ͂Ν 2 γραμματαιως ΔΤ || 23 καλλι 
Δ [4 δυναται ἃ (ἴδ 5)  καλλι Βἢ 
(καλλει Β40) ΝΑ {|{ᾷ5 ἐντινον ΑΤ ἢ 
8 εμεισησας δ Τ Ἷ ἐχρεισεν Βἢ (εχρισ. 
Β56Ὁ) δὲ [ελεον Β΄ (ελαιον Β8) ἢ 
09 βαραιων Α || το βασιλεισσα ὃὲ [; 
11 Κλεινον ἘΝ || τό απενχθησονται 
Τ 

ΧΙ 2 βοηθς ΤΊ θλειψεσιν Ὃ 
6 εἐμμεσω Τ ||  εκλειναν ὃδ || 8 δυνα- 
μαιων Α (ἴδ 12) |[1οὸ θυραιους 
ΑΤ' 


ὃ: 


[ΑΡΡ. 


Β" (ειρ. Β80) 1.30 θλείψεως Β θλι- 
ψαιως Α |!.40 εξελιται Β" (-λειται 
80) 

ΧΧΧΥῚΙ 4. ιασεις Α (ἰεπι 8) [|| 
9 εταπινωθην Β" (εταπειν. Β8Ρ) δ ΑἿΤ 
18 αἰτοιμος ΑΔ [|.20 μεισουντες Δ Τ' 

ΧΧΧΨΤΙΙ 5 εταπινωθην Β“ (ετα- 
πειν. Β80) Ν Τ[εσείιγησα Β" (εσιγ. 
Β60) | ανεκενισθηὴ Α. [7 ἐκονε ΑΤ' 
Ὁ ονιδος Βἦ (ονειδ. Β8Ρ0)ὴ Τ᾽ | αφρονει 
Ἃ Π το ηνυξα Βἢ (ηνοιξ. Β80)}} 12 ελ- 
λεγμοις ἃ 

ΧΧΧΙΧ 9 εἐμμεσω ΑἹ [|[ τι εἐλαιος 
Α (ἴδπὶ 152) {| 12 οικτειρμοὺυς ἐδ |} 
15 εντραπιησαν (195) Τ᾽ [] 17 ευφραν- 
θιησαν Α 

ΧΙ, 4 κλεινης ΒΝ [κα ιασε ἃ |} 
1. αιἰσθιων Τ || 13 εβαιβεωσας ἃ 


ΧΙ͂Ι 7 ψαλαται (49) Α 

ΧΙΝΙῚΙ 4. γηνωσκεται Α || 7 ὡδεινες 
ἐξ {τὸ ἐλαίος Α |εμμεσω Ἢ [13 διη- 
γήσασθαι Ἐ" (-σθε ΒΔΡῚ Α {{1τ4 θεσθαι 
Β΄" (-σθε Β80) Α | καταδιελεσθαι ΒΒ“ 
(-σθε 880) Α | διηγησασθε Τ 

ΧΙΨΙΠΙ 2 ενωτισασθαι Β΄" (-σθε 
Β50) Α , 3 γιίγενεις Α || 5 κλεινω 
ἐξ 1 ανυξω Α {{7 δυναμι δὲ ἃ || ὃ εξει- 
λασμα ΒΝ || 9 τειμην Βἦ (τιμ. Β᾽) { 
1ο οὐχ Β΄ (οὐκ Β80) 12 γεναιαν (τ) 
Α | γαιων] γεων Α || 16 αποθνησκιν 
Ν [20 οὐχ Β΄ (οὐκ ΒΔ) Τ 

ΧΙΙΧ 5 συναγαγεται ἃ ΪΪ 9. χι- 
μαρρους Β" (χιμαρους ΒΡ) ἑὲ χειμαρ- 
ρους ΑΤ [{1τ2 πινασω Βἢ (πειν. Β8Ὁ) 
ΝΑΤ {18 αἰμα] εμα Α | πειομαι Ὁ [|| 
14 αινεσαίως Α || 15 θλειψεως Β θλι- 
ψαιως Α ] δοξασις ΒΒ" (-σεις Β80) Α 
τό αναλαμβανις ἃ [| 17 ἐμεισησας ΝῸᾺῚΤ 
"22 διξω Βἢ (δειξ. Β85) Τ' 

1, 5 εξαλιψον Β" (εξαλειψ. 580) 
ΝΤ 4 πλιον Β" (πλειον Β5Ὁ) || 
9 πλυνις Β᾿ (πλυνεις Βδ80) | χειονα 
ΤΊ [Π τὸ τεταπινωμενα Β΄ (τεταπειν. 
Β80) ΝΎ {τα εξαλιψον Β΄“ (εξαλειψ,. 
ΒΑ.) ΝΤ || τῷ τεταπινωμενην Ἐΐ 
(τεταπειν. Β80) Ν Τ᾽ 

11.2.2 αναγγιλαι Τ' 


ΑΡΡ. 


1Π 4. ἐεξεκλειναν δὲ 

1111 2 οὐχ Β΄ (ουκ ΒΔ) ΚΤ 
3 δυναμι Βἢ (-μει Β80) [ κρεινον ἐδ ἶ 
9 θλειψεως Β 

ΤΙΝ 4. εξεκλειναν Β {{ς διλια Β" 
(δειλ. 840) Τ || τὶ εἐμμεσω Τ' (ἰδ 
16) |[|12 πλατιων Τ {18 μεισων Τὶ 
15 αἰδεσματα Τ| 20 ταπινωσει δ Τ 
41 εξετινεν Τ[ 22 ἐλεον Β ἢ (ελαιον 880) 

1] ὁ εξηγγιλα Τ' 

ΙΝῚ 4. εξαπεστιλεν Τ [ ονιδος Τ' 
5οξια Τ 

1ΝῚ τ διαφθιρης Τ ἢ 2 εὐθια Τ 
3 ἐργάζεσθαι Ἔ || 8 εντενι ΒἾ (-νειὶ 
Ἐ040) } 9 τακις Βἢ (τακεις Β80) | αντα- 
νερεθησονται Τ' 

ΠῚ τ διαφθιρης ΤΙ] 2 με 159] μαι 
Βἤ (με Β80) δὲ ||:[ 9 εξουδενωσις 15} 
(-σεις Β80) {12 αἀποκτινης ΤΊ δυ- 
ναμι Βἢ (-μει Β45) [δὰ 17 {{177 θλει- 
ψεως Β 

ΤῚΣ 2 χειλιαδας Β [|| 4. συνεσισας 
ΒΒ (συνεσεισ. 1530) δὲ Π|[κ εδιξας Βἢ 
(εδειξ. 80) || 6 σημιωσιν ΤῈ) (ση- 
μειωσιν Β50) δὲ {12 βοηθιαν Τ' 
14. θλειβοντας Β 

1 ΧῚ 4. επιτιθεσθαι Β" (-σθε ἘΒὉῚ |! 
8 βοηθιας Τ' {11 προστιθεσθαι Τὸ" 
(-σθε Β8}) 


ΤΙ ΧΧΤῚ 2οὸ ἱκονὰ 1 || 28 εξαγγίλαι 
ΤΊ αιἱνεσις Β᾽ (-σεις Β8Ὁ) ἐς 

1 ΧΧΊῚ 4 μεισουντες ΔΤ [εμμεσω 
ΤΠ] 5 ἀξειναις ὃἐὲ {{||6 πελεκι Βὅ (-κει 
1580) δὲ || τὸ ονιδιει Β΄" (ονειδ. Β40) 
ΝΤ [12 δυναμι Β᾽ (-μει Β8Ὁ) 
15. χιμαρρους Β΄ (χειμ. 1580) ἐὲ || 
18 ὠνιδισεν Ἵ [|| 21 τεταπινωμενος 
Β΄ (τεταπειν. Β840) ΝἾΤ || 22 ονιδισ- 
μων δὰ Τ [22 μεισουντων δὲ Τ' 

ΤΧΧΙΝ τ διαφθιρης Τὸ {|| 3 κρεινω 
ἐδ {6 εἐπερετε Βἦ (επαιρ. 840) Τ | 
λαλιτε Τ || ὃ ταπινοι ἢ (ταπειν. 
548) Δ Τ᾽ || εκλεινεν ἐδ | πείονται Τ' 

ΧΧΥ τι εορτασι Βἦ (-σει Β80) 
12 εὐξασθαι Β᾽ (-σθε 1)Α}) 

ΠΧΧΥῚ τ κλεινατε ἷὰ [|| 4. τας αι- 
νεσις Τὸ (-σεις Β50) τανεσεις καὶ || 
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ἩΧῚῚ 4. κρισσον Τ || 6 πειοτητος Τ' 

ἸΧΤΙΠ 4. ενετιναν Β᾽ (ενετειν. Β8Ὁ) 
ΤΊ 7 βαθια Τ΄ || το ανηγγιλαν Τ 

ΠΧῚΡ 94, εἰλαση Βδ [|| γ τἰσχνει ἐδ { 
9 σημιων Β΄ (-μειων 80) | τερψις Β || 
12 παιδια Β΄" (πεδ. Β8Ὁ) 

ἸΧΥ τι θλιψις Β᾽ (-ψεις Β8Ὁ) ἢ 
15. χίιμαρρων Ἐὲς 

ΤΧΥῚῚ 2 μεισουντες ἐδ Π| 5 αγαλ- 
λιασθαι ΒΒ" (-σθε 530) {|1ς χειονω- 
θησονται Βἦ (χιον. 40) || 18 χει- 
λιαδες ἐδ || [- 290 δυναμι Βἢ (-μει Β80) {| 
31 ἀποκλισθηναι Β" (αποκλεισθ. Β80) 

ἸΕΧΨΤΙΙ 7 εντραπιησαν Β" (-πει- 
σαν 40) δὲ {|| 8 ονιδισμον τὲ (τοι 
11, 21ὴ {το ονίδισμοι ΒΒ" (ονειδ. 
Β40) {13 πεινοντες Β᾽ (πιν. ΒΡ) ἢ} 
15. μεισουντων ἵξ || 17 οἰκτιρμων ΒΡ 
ι8 θλειβομαι ΤῸ [[. 20 ονιδισμον Β ἢ 
(ονειδ. Β80)  θλειβοντες Β || 29 εξα- 
λιῴφθητωσαν Β΄ (εξαλειῴφθ. 80) ὃὰ 

ΠΧῚΧ 3 αποστραφιησαν ᾿ὰ (1[6πὶ 
4) καταισχυνθιησαν ὃ 

1ΙΧΧ 2 κλεινὸν δὲ {τὸ μεγαλια Β" 
(μεγαλεια Β4Ὁ) || 2ο θλιψις Β" (-Ψεις 
Β40) {22 αληθιαν ΒΒ" (-θειαν Β8Ὁ) ἐξ 

ἸΧΧῚ 4 ταπινωσει Τ' {| 7 αντανε- 
ρεθη Β" (ανταναιρ. Ἐ8Ὁ) Τ [|12 φισε- 
ποῖ; Ἵ: 


5. ενετίλατὸο Τ' (δὶ 23) || 9 ἐντινοντες 
ΤΊ τα εδιξεν Τ || 12 παιδιω Β" (πεδ. 
Β8450) || 18 εἕεπιρασαν ΔΤ [| 2ο επι 
Βἢ (επει Β80) Τ΄ | χιμαρροι Β᾽ (χειμ. 
40) ὃξ [.25 απεστιλεὶ Τ' {[| 27 πετινα 
ΤΊ [321 ἀπεκτινεν Β΄ (απεκτειν. Β58) 
ΤΊ πλιοσιν (πλει. 158) ||. 38 εἰλασεται 
ΒΊ 432 σημια ΒΒ" (-μεια Βἢ || 44 πει- 
ὡσιν Τ || 45 εξαπεστιλεν Τ' ([16πὶ 40) | 
διεφθιρεν Ἴ [|| 47 απεκτινεν Τ᾽ |[συ- 
καμεινους Β΄" (συκαμιν. ΒὈ) ᾿ὲ [|| κο 
εφισατο Τ᾽ | συνεκλισεν Τ' (ἴδηαι 62) [ 
51 ἀπαρχὴμ ἰὰ || 53 εδιλιασεν ΝΑ Τ᾽ |} 
66 ονιδος Τ' {| 72 συνεσι τὰ" 

ΙΧΧΥΤΙῚῚ 2 πετινοις Τὸ || 4. ονιδος 
ΤΊ] γιτοσιν (Ἰἰοὰ 12) δὲ Τ'ὶ 00. εἰ- 
λασθητι ΒΝ {12 ονιδισμον, ωὠνιδι- 
σαν Τ 
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ΣΙΧΧῚΧ 3 εζεγιρον Τὸ [[ γ γιτοσιν 
Ἐ" (γειτ. 5 ΝΤ {{12 εξετινεν ἈΝΤ ἢ} 
15 δυναμαιὼων Α (Ἰἴξ) 20) 

ΙΧΧΧ 2 αγαλλιασθαι Α [|| 7 αρ- 
σαιων Α [|.8 θλειψει Β | με] μαι δὲ  "} 
13 εξαπεστιλα Τ' || 15 εταπινωσα δὰ 
ΤΊ [θλειβοντος Β 

ἸΧΧΧῚ 1 ἐμμεσω Β᾽ (εν μ. ΒΡ) 
διακρεινει 1) ||. 2 κρεινετε Β [ λαμβα- 
νεται Α || 3 κρεινατε ἘΒὲδὲ | ταπινον 
ΤΊ] 4 εζελεσθαι Α [| ρυσασθαι Α [ 
5. σκοτι ΑΤ [[θεμελεια Α [[ 6 εσται 
Α [7 αποθνησκεται Αὶ | πιπτεται ΑΙ! 
8 κρεινον Βὶὲ 

ΤἸΧΧΧΤῚ 3 μεισουντες Ῥ" (μισ. ΒΡ 
6 Ε 8145 ΝΊ || τὸ χιμαρρω Βἢ 
{πὸ ΠΡ ΡΥ ΝῚ 

1 ΧΧΧΊΙ 2 δυναμαιων Α ([ΐετὰ 4, 
9. 12) {3 εκλιπει ἔὰ εκλειπὶ Α { 
6 αντιλημψεις Α [[ 7 εὐλογειας Α 


Τ ἸΧΧΧῚΧ 5 ταπινωσιν Β΄ (ταπειν. 
880) Δ ΑΤΤ {|| ςο χειλια ΒΝ [{{τὸ ετὴ 
19] αἰτη Α [{15 ἐταπινωσας Β΄ (ετα- 
πειν. ΒΑ0) ἘΑΤ 

ΧΟ . επισκιασι Αὶ [|ΑΆ6 σκοτι ΑΤ [ 
" πεσειτε ἃ | χειλιας ΒΊ[ 11 εἐντελείτε 
Α | διαφυλαξε Α [|| 12 λαίιοντα Α [ 
15 θλειψει ἃ {6 διξω ΑΤ 

ΧΟῚ 5 εξομολογεισθε ΔΑ" εἕομολο- 
γισθαι Τ [ ψαλλιν ἡ [|| 3 αναγγελλιν 
Α [ ἐλαιος ἃ ἢ| 8 ανατιλαι Τ' {{1ἰ πει- 
ονι Α [15 γηρι (ι 5ΒᾺΡ τ45) ΑἾΤ' | πει- 
ονι Τ || τό αναγγιλαι Τὶ 

ΧΟῚΓ 1 κατωκεισται Α 

ΧΟΙΠ 1 εκδικησαιων 15. Α ||2 κρει- 
γων Β [5 εταπινωσαν ΒΒ" (εταπειν. 
80) δ {{ιο παρακλησις Α 

ΧΟΙΝ . οραιων Α [|| ὃ ακουσηται 
ΑΙ] σκληρυνηται Α | πιρασμου Β" 
(πειρ. 80) κὲ 

ΧΟΥ͂ 1 καινον)] κενον Α [[.2 εὐαγ- 
γελιζξεσθαι ΔΑ [3 αναγγιλατε Τὶ ἢ 
ὃ εἰσπορενεσθαι Α |[ τὸ κρεινει Ὁ 
(Ἰτοτὰ 132} τι εὐφρενεσθωσαν Α 
12 παιδια Α || 13 κρειναι Β 

ΧΟΥ͂Ι 6 ανηγγιλαν Τ {|7 ἐδωλοις 
ΤΊ ] τὸ μεισειτε Β" (μισ. ἘΡ6) δὲ Τ μι- 
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8 δυναμαιως Α {{π11 χειλιαδας Βὲὲ [! 
13 ἐλαίιον ἃ 

ΧΧΧῚΨ 6 γεναιαν Δ || 8 διξον ΑΤΊ 
ελαίος Α (ἰΐετα 11) || 12 ανετιλεν Τ 

ΧΧΧΥ τ κλεινον Βὲδ [|Ο5 πολνε- 
λαιος Α (ἰΐεσα 1.4) || 7 θλειψεως Β } 
11 φοβισθαι Τ {13 ελαίος Α {{15 
αληθεινος ΑἸ || 17 μεισουντες ΒΝᾺΤ' 

ΧΧΥΤΙ χΣ νυκιτ ΤΟΣ τ σοῦ 1} 
σι! ΤΊ] κλεινὸν ΒΝ [{ γ σκοτινοις ΑΤ ἢ 
12 ἐλαιος Α {{132 σκοτι ΑΤ {{τό 
εταπινωθὴην ΝἾΤ 

ΤΧΧΧΥΤΙΙ 3 εἐλαιος (ἰΐοιη 1.5, 28, 
20, 34) {5 αἰτοιμασω Α | γεναιαν 
(19) Α 19. δυναμαίων Α {τι ετα- 
πινωσας δὲΤ᾽ || 21 εχρεισα Βἢ (εχρισ. 
ΒΡ) δὲ ||:|24. μεισουντας Β΄ (μισ. ΒΡ) 
ΝΤ [41 διλιαν ΦΑΤ [] 42 ονιδος Τ΄ 
γιτοσιν Β" (γειτ. Β410) ΣΑΤ || 40 οὐχ 
ΤΊ 5ι ονιδισμου Τ΄ || 52 ὠνιδισαν [515 Τ' 


σιται Δ {τι ἀνετιλεν Τ [| εὐθεσει Α {{ 
12 εξομολογεισθαι Δ 

ΧΟΥῚΙ 1: καινο»] κενὸν Α [{{ 3 ελαι- 
ους ὰ ἃ {4 αγαλλιασθαι ἃ || 8 χειρει 
ΜῈ (χειρι Ὁ) χιρι Α || 9 κρεινει 1} 

ΧΟΝΤΙ 5 προσκυνιτε Τὶ (Ἰϊειη 9) [} 
8 ευείλατος Βἦ (ευιλ. ΒΡ) δ΄Α | εγει- 
νου Ἐ Ἰ]| 9 προσκυνειται ἴα 

ΧΟῚΙΧ 2 αγαλλιασι ἐὲ ||3 ἡμῖις δὰ { 
4 εξομολογεισθαι ἵὰ Δ  αινειται ᾿ὲ αι- 
νιτε Τῇ || καὶ ἐλαίος 

Ο.. εἐμμεσω ΒΛΊΤ || 3 παραβασις 
Α [εμεισησα Τ [[ 4 εκκλείγοντος ΒΔ 
6 ελιτουργει Βἢ (ελειτ. ΒΔΡἢ ΚΑΤ ἢ 
" εἐμμεσὼω ἘΤ 

ΟἹ 32 θλειβωμαι Β | κλεινον Β' {} 
5. φαγιν δὰ [7 οικοπαιδὼω Α [| 9 ὠνι- 
διζον "|| 12 ἐκλιθισαν Ἀ || 13 μενις ἐδ] 
γεγαιαν (39) Α || 14 οικτιρησεις ἵδ 
 οιἰκτιρησαι ΔΤ [|| 18 ταπινων Τ' 
24. αναγγιλον δὲ Τ' || 25 ἡμίσι ὃὰ ἡμει- 
σει Ὁ | γεναίων Α [|] 27 εἰματιον ἴδ Α 
[ 2ὃ εκλιψουσιν ὃὰ 

ΟἿΣ 1 εὐλογι δὲ (6 Π} 2, 22) [{ 3 εὖ- 
ειλατευοντα Β΄" (ευιλ. ΒΡ) δὲ {{πς οἰκτιρ- 
μοις Τ ἢ  ανακενισθησεται Α || 8 πο- 
λυέλαιος Δ || 1ἰ ἐλαίος Α (ἴδια 17) { 
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13 οἰκτίρει ΝΤ᾽ οἰκτειρι Α ] οιἰκτιρησεν 
Τ᾽ || 2ο ευὐλογειται δ Α εὐλογιτε ΤΊ 
ισχνει Β" (ισχυι ΒΡ) ακουσε Α [! 
21 εὐλογειται δὰ εὐλογιτε Τ᾽ | δυνα- 
μις δὲ [λιτουργοι Β' (λειτ. Β850) ΑΤ' ἢ 
22 εὐλογειται δὲ εὐλογιτε Τ 

ΟἿ 1 εὐλογι δὲ || 2 ἐκτινων ἈΤ] 
ὡσι ὃ ΠΠ 4 λιτουργους Βἤ (λειτ. Β8}) 
ΝΑΤ || 6 οραιων Α (ἰΐετι το, 32) 
[Π| 7 δειλειασουσιν Β“ (δειλιασ. Β}) 
διλιασουσιν ΔΑ ||Π.8 παιδια δ᾽ 
11 δειψαν Β || 12 πετινα δ Τ [Π15 εὖ- 
φρενει Α | στηριζι Ἐδ || τό παιδιου ΑΙ! 
17 ἡγιται ΑΤ || 22 ανετιλεν δὲ Τ' ἢ} 
26 εμπεῖειν Α [] 29 εκλιψουσιν δὲ "Π 30 
ανακενιεις Α || 22 τρεμιν δὰ || 34 ἡδυν- 
θιη δὲ  εὐφρανθήησομε ἴδ || 35 εὐλογι 
ἐδ [υπαρχιν 

ΟἿΨΥ τ εξομολογεισθαι Α | επι- 
καλεισθαι ὯΑ | απαγγείλαται ὃ 
απαγγιλατε Τ ὀ 42. διηγησασθαι 
ΝΑ || 43 επαινεισθαι ἃ επαινισθε 
ΤΊ! 4 ζητησαται δὰ Ὀϊ5 48. εν- 


ΟΥΙ 1 εξομολογεισθαι Α εξομολο- 
γιίσθε Τ΄ | ἐλαιος Α |[] 2 χιρος ἐξ |! 
5. πινωντες ΔΑΤ ||: γ,γ͵,ΧἉ εὐθιαν ἈἾΤ' ! 
9 πινωσαν ΔΑΤ 1] τὸ σκοτι δ ΑΤ 
12 εταπινωθὴ ΔΤ || τῇ: εταπινωθησαν 
ΝΑΤ [|| 2ο απεστιλεν ΔἸἾ [|| 22 εἷὗ- 
αγγιλατωσαν Τ | αγαλλειασει Α [|| 
26 πινωντας ΔΑΤ [|{. 37 ἐσπιραν ΑΤ 
29 θλιψαιως Α 

ΟΥΙΙ 5 ἐλαιος Α | αληθια ὃὲ || 13 
θλιψαιως Α [1 14 εξουδενωσι δὰ 

ΟΥῚ 2 ἡνυχθὴ ὃὰ || 2 μεισους ΤΙ 
δωραιαν Α || 5 μεισος ἘΝ 1 [το επετὴη- 
σατωσαν δὰ | οιἰκοπαιδων Α || 132 εξα- 
λιῴφθητω ΝΑ {|| 14 αναμνησθιη ὃ ] 
εξαλιφθειὴη ἐλ εξαλειῴφθιη Α εξαλιφθιη 
ΤΙ] τό ελαιος Α (ἰΐϊεα χι [48], 
26) || 18 ελεον ἐξ (16 24) [1 21 ρυσε 
δὰ 1.22 ἐκκλειναὶ Α || 25 ονιδος δὲ Τ ἢ} 
27 χιρ ᾿ὰ 

ΟΙἹἿΧ 2 εξαποστελι δὲ || 5 βασιλις 
Δ 1] 7 πειεται Τ 

ΟΧ 4 μνιαν ΑΤ' || 6 ανηγγιλεν Τὶ 
9 ἀπεστιλεν ἈΝ Ἴ Τ | ἐνετίλατὸ δ Τα 
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ετίλατο δ Τ | χειλιας Β || 14 βασιλις 
ἐδ Πρ χρειστων Β" (χριστ. ΒΡ) δὲ ] 
πονηρευεσθαι Α || 17 απεστιλεν δὲ Τ 
1ι8 εταπινωσαν Β΄" (εταπειν. Β80) Ἀ' Τ΄ 
πεδαις] παιδες Α |] 2ο εξαπεστιλεν δὲ ἢ 
απεστιλεν ΠΟ ΑΤ [|| 25 μεισησαι ΤΊ] 
“6 εξαπεστιλεν Δ ἸΤ || 27 σημίων ὃὲ ||} 
“28 εξαπεστιλεν δὲ || 20 απεκτινεν ἘΝ ΤΊ! 
43 αγαλλιασι δὰ 

ΟΥ̓ 1 εξομολογεισθαι ΔΑ εξομολο- 
γισθε Τ΄| ἐλαιος Α || 4 εὐδοκεια ΑΙ 
επισκεψε ὃὰ || 5 επαινισθαι Τ ἢ! 7 ε- 
λαιοὺυς δὰ || το μεισουντων Β᾽ (μισ. 
ΒΡ) μεισουντος ΤΊ] τι θλειβοντας Β| 
εἰ5] ἐς Τ | υπελιῴφθηὴ Β΄ (υπελειφθ. 
480) δὲ [ᾷ13 ὑπεμιναν ᾿ὰ ΠΠ 14 επιρα- 
σαν ἕδ [15 εξαπεστιλεν ἕὲ ||. 30 εξ- 
εἰλασατο ἐδ [θραυσεις Α || 332 διεστιλεν 
Ν Τ᾽ [χιλεσιν ἔξ || 4“ χιρας ὃὲ (ἰἴοτα 
42)  μεισουντες Τ {|..42 εταπινωθη- 
σαν (ἰΐετη 43) ἐδ Τ' || 43 πλεονακεις Α ]} 
44 θλιβεσθε ὃὲ 1| 45 ελαιους Α [] 47 
αινεσι ἴδ ||. 48 γενοιτγεονοιτο Τ Κα 


ΟΧῚ 2 ἐστε ὃἣὰ || 4 εξανετιλεν ἈΝ] 
σκοτι ΑΤ | εὐθεσει Α [|| 7 αιτοιμη 
Α 

ΟΧῚΙ τ αινιτε Ὀΐς Τ || 6 ταπινα 
ἈΝΤ {|| 7 εγιρων ἈΝ Τ᾽ || στιραν ΔΤ 

ΟΧΊΠ 4. ἐσκειρτησαν ΔΑ |] 6 εσκιρ- 
τισατε Α || 12 ἰδωλα Τ᾽ || 132 οὐκ] 
ουχ Τ {14 ρεινας ὃὰ 22 προσθιη ὃν 
Ἰ] 23 υὑμις ὃδ | εσται ἷὰ 

ΟΧΙΝ 3 ὠδεινες Α [|| 5 ελαιημων ἕὰ 
6 εταπινωθην ΔΑΤ᾽ || ὃ εξιλατο Τ' 

ΟΧΥ ; εταπινωθην Τ᾽ || 2 εκστασι 
δξ τὸ ἐβμμεσὼω ἃ 

ΟΧΥῚ 1: αιἰνειται δὲ || 2 μενι δὰ 

ΟΧΥΤΙ 1 εξομολογεισθαι ἔλα εξο- 
μολογισθε Τ΄ | ἐλαιος Α (ἰδ 2, 23, 
20) |] 12 μελισσε ἃ || 13 ὡσθις Α Ι!} 
19 ανυξατε Α || 27 συστησασθαι δ ἃ 
Ἱ]! 29 εξομολογισθαι δ ἃ 

ΟΧΥΤΙΙ 4 ενετίλω δὲ Τ || 5. κατευ- 
θυνθιησαν ἐδ ἢ 6 επιβλεπιν τὰ [| 13 χι- 
λεσιν ὃὲ [| εξηγγιλα Δ Τ᾽ | 22 ονιδος 
ΝΤΊ || 25 εδαφι δὰ || ,Δό εξηγγιλα ΔΤ ἡ 
26 κλεινον ᾿ ||. 30 ονίδος δὲ ||. 41 ελαίος 
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(19) Α (ἰεπὶ γό, 88) ἢ! 42 ονιδεζουσι 
ἀξ [|:4ω6 βασιλαιων Α || 48 χιρας ὃδ [᾿ 
δο ταπινώσει δἃ)ὀἠ Ὶ ταπινωσι Α || 62 με- 
σονυκτειον δ [ εξομολογισθαι Τ' || ό4 
ελαιους Α [με] μαι Α ἢ 67 ταπινω- 
θηναι ΔΊ || τ7τ1ι εταπινωσας ἈΝΤ [ 
81 εκλιπεὶ δὲ || 890 διαμενι ἐξ || 091 
διαταξι ἔλα || 92 εἰ] ε δὲἶ (εἰ δὰ ἢ) 1 
ταπινωσι ΔΤ {το μελει δα {{|π1ιος 
ἐεμεισησα Τ' (Ἰ[επὶ 113, 128, 163) [|| 
107 ἐταπινωθὴην ΔΤ {{πτι5 εκκλεινατε 
Α 130 δηλωσεις δ΄Α {{131 ηνυξα 
δ ΓΑ || 136 ἐπὶ ΑΤ || 138 ενετίλω δὰ 
ΤΊ! 142 αληθια ᾿ὲ (Ἰἴ16 πὰ 151) |} 153 τα- 
πινωσιν Ν᾽ ΤΊ) με] μαι Α || τότ δωραι- 
αν Δ | εδιλιασεν δ ΑΤ || τός ἐπτακεις 
ΑἼ[[1γι χιίλη δ 

ΟΧΙΧ 1: θλειβεσθαι Α || 5 χιλαιων 
Α || 6 μεισουντων ΑΤ᾽ [7 ἐἰρηνικος ὧδ | 
δωραιαν ΑΤ 

ΟΧΧ τ ηξι τὰ [βοηθια ΔΊ ||: 2 βο- 
ηθια Τ' 

ΟΧΧῚ 3 πολεις ἃ || 7 δυναμι 

ΟΧΧΙΙ 2 δυλων Τ Ϊ χιρας δὲ ὈΪ5 ||} 
4 πλιον ἴδ ἃ | ονιδος Τ [εξουδενωσεις 
Α 

ΟΧΧΊΙΙ 2 εφ ημας] φηεμας Τ ἐ“ἰϊξ 

ΟΧΧΙΨΡ 3 αφησι ἵξ | ἐεκτινωσιν ἈΤ 

ΟΧΧΥ : επιστρεψε ὃἣδ || 4. χιμαρρους 
ἐξ [|[;5 σπιροντες ΔΤ 

ΟΧΧΥΙ τι φυλξαη ΤῈ} 4. ὡσι ἐδ ἢ 
5 κατεσχυνθησεται ἣν 

ΟΧΧΥΤῚΙ 2 φαγεσε Δ || 3 εἐλεων δὰ 

ΟΧΧΥΙΙΙ 1 πλεονακεις Α ([ἴατὰ 2); 
4 ετεκτενὸν ᾿δὰ || 5 μεισουντες ἰὴ Τ 
ὃ ευὐλογεία Α 

ΟΧΧΙΧ 3 υποστησητε ὃς 4 εἰ- 
λασμος δὰ Π|ἰ5 νὑπεμινεν ὃδ [07 ἐλαιος 
Α | λυτρωσεις Α 

ΟΧΧΧ 2 εταπινοῴρονουν ἮΝ Τ' 

ΟΧΧΧῚ 35 κλεινης Δ {|| 6 δασεσει 
Α || 8 αναστηθει Α  κειβωτος Α {} 
11 αληθιαν δὰ [ θησομε ἷὰ ΠΠ τ. κατα- 
παύσεις δ Δ. 

ΟΧΧΧῚΙ 3 ενετίλατο Τ᾽ | ευλο- 
γειαν Α 

ΟΧΧΧΊΙΙ 1 εὐυλογειται ἐξ ευὐλογιτε 
ΤΊ 2 ἐπαραται ἵὶ Ϊ ευλογιται τὰ ευλο- 
γειται ἃ ευὐλογιτε Τ' 

ΟΧΧΧΙΝ 1 αἀνειται (19) ζ᾽ ἃ αἰνιτε 
Τ [αψΨιται (29) ἐὲ αινειται Α αἰψιτε 
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ΤΙ] 3 αινειται ἔξὰ α“ψιτε Τ΄ || ο εξα- 
πεστιλεν δὲ Τ' [| σημια δ [:ἐμμεσω ΤΙ 
Αἰγυπται Α || το απεκτινεν δὲ Τ᾽ [ κρα- 
τεους Τ Η [15 ἰδωλα ΔΤ {16 ουκ]) 
οὐχ αὶ 

ΟΧΧΧΥ 1: εξομολογεισθαι Α (116 πὶ 
2, 35 26) εξομολογισθε Τ' (Ἰ16γ 2, 3, 
26) [ ελαιος ἃ (ἰἴεπὶ νἱοῖθβ Ὦ15) |} 
2 εξομολογεισθαι δὰ (Ἰῖετ 2) || 5 σὺυν- 
εσι ἴδ |Π{{ΡῦὋ|«3 διερεσεις ὃὰ || Ο 18 αποκτι- 
ναντι ΔΑΤ᾽ ἢ το βασιλαια Ἀ ||. 24 χι- 
ρος ὃὰ 

ΟΧΧΧΥῚ τ εκαθεισαμεν ἃ [{:2 εμ- 
μεσω Τ [] 5 επιλησθιη ΝΑ || 6 κολ- 
ληθιη Α || 8 ανταποδωσι ἵὰ 

ΟΧΧΧΥῚΙ 2 αληθια ὃὰ [|| 3 δυναμι 
ἐδ [ἰ6 ταπινα ΔΑΤ [|γινωσκι ἰδ 
7 εἐμμεσὼω Β" (εν μ. Β51Ὁ) Τ΄ | θλει- 
ψεως Β θλιψαιως Α | εξετινα δὰ] 
εξετινας δὰο.α ΤΊ 8 ἐλαιος Α [|| χιρων ὃὲ 

ΟΧΧΧΥΤΙΙ 32 σχυνον Α [[ 8 παρι 
ΤΙ τᾳ4 γιψωσκι Α [τό οὐυδις Α 
17 λειαν Β" (λιαν ΒὉ) 5 || 1 απο- 
κτινης ΝΤ | εἐκκλεινατε Β [|| 20 πόλις 
ΝΑ [|| |21 μεισουντας, εμεισησα Βἥ 
(μισ., ἐμισ. ΒΡ) Τ || 22 τελιον Τ΄ | 
μεισος ΔΤ | εμεισουν ΑΤ 

ΟΧΧΧΙΧ 2 με 19] μαι δ [|| ανδικου 
ἀπ (αδ. δὲ})} 4. ὡσι Α | χιλη δὰ ἢ 
5 ἀμαρτολου ΒΠ || 6 διετιναν ΑΤ 
8 δυναμεις Α {{13 ποιησι ἷὰ ὶ 

ΟΧῚ, 2 χιρων ὃὲ |Π|4. ἐεκκλεινης Βἢ 
(εκκλιν. ΒΡ) [ προῴφασις ἴδ | αμαρ- 
τιαι5] αρματιαις 

ΟΧΙΙΪ 3 εκχαίω ἃ || 7 εταπινωθὴν 
Βἢ (εταπειν. ΒΡ) ΔΤ 

ΟΧΊῚΙ 1 αληθιὰ ὃὰ || 3 εταπινωσεν 
Β᾽ (εταπειν. Β80) ΑΤ [|| 8 ελαιος 
Α ] πορευσομε ἴδ [Π 9. μὲ] μαι ἃ [! 
Ιο εὐθια Τ᾽ {τι ζὕγσις Α | θλιψαιως 
ΑἸ] 12 θλειβοντας Β 

ΟΧΙΙΠ 1 χίρας δὰ [[| 2 ἐλαιος Α 
4 ὡσι δ᾿ (ωσει ᾿κ5.8) } κ κλεινὸν Β] 
καταβηθει Β" (-θι ΒΡ) ] οραιων Α 
6 εξαποστιλον (ἰτεπὶ 7) δ Το [7 με 19] 
μαι Α ] ρυσε δὰ" (-σαι ᾿λ5.8) {τὶ με 
29] μαι ἃ 

ΟΧΙΙΨ ., ἐπαινεσι ἶὰ || ὃ πολυελαι- 
ο5 Α {14 αἀναρθοι Ἰὰ [| 15 εὐκερια 
ΑΙ τό χιρας ᾿ὰ [το ποιησι ἰδ |} 
21 ευὐλογιτω ᾿δ Ἴ 
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ΟΧΙΝΛ 4. εκινη δὲ || 6 αληθιαν ἐδ 
γ πινωσιν ΑΤ | πεπαιδημενους Α 
8 αναρθοι Ἀ [|| 9 φυλασσι Α [|| τὸ γε- 
γαιαν (29) Α 

ΟΧΙΨΙ 1 αἰνειται ἴδ | ηδυνθιη 
ἐξα 32 εἰωμενος ἃ {66 ταπινων 
ΝΤ' || 8 αἰτοιμαζοντι Α || 9 θροῴφην 
Ἑ || 12 εἐλαιος ἃ 

ΟΧΙΧΙΙ 1 αἰπαινι ἐδ ἢ {επαινι δὲ -.8) 
αιπενει Α ᾺᾷΆΑΛψΝ(ὋιᾳΚῖιμοκλους Β᾽ (μοχλ. 
ΒΔ) || 5. χειονα Τ |[ ὡσι (195) δὲ : (25) 
Α || 7 αποστελι ἕὲ [ τηξι τὲ 

ΟΧΊΙΙΙ 1 αἰνειτε 19] αἰνειται ᾿δὃ ΤΙ 
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αἰνειτε 257 αινειται ΑΤ (ἴδῃ 2 Ὁ]15, 
Ἵ, 7, ὃδ: 2. δῖ5, Σ  Π;;, Τὴ 
2 δυναμις ἕξ {{ὀῸὖὃὅξν. ενετίλατο ΝΊ 
8 χειων ἐξ Τ [ το πετινα ἐὲΤ {{13 εξο- 
μολογήσεις δ΄ Ὰ 

ΟΧΙΕΙΧ τ αἰνεσεις Α |Ἀ48. πεδαις] 
παιδες Α | χιροπεδαις Α 

ΟἿ, τ αἰνειται (5: 1{6πὶ 2 [015, 3 
ὈΪ5, 4 Οἷ5, 5. Ὀ15) δὲ αἰνιτε Τ' 

[011] τ μεικρος δὰ ||. 2 χειραις ἐδ |} 
4 εξαπεστιλεν Τ΄ | εχρεισεν, χρεισεως 
Β χρισιος ΤᾺ" 4 || 6 ἐἰδωλοις δ ἸἼΤ {7 ο- 
γιδος ΑΤ 
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Ι 2 νοησε ( | 3 δεξασθε ( || κατευ- 
θυνν δὰ [||15 εκκλεινον Β {{ὄ 17 εκτι- 
νετε ὧδ [20 υμνιται ( |ἰ πλατιαις 
ΑΚ {{21 τιχεὼν δὲς [|[.22 εμεισησαν 
Β΄ (εμισ. ΒΡ) Α : ἴδηι 29 [|| 24 επιδη 
δ [οὐκ Βἢ (ουχ Β530) | εξετινον ἐὰ || 
258 εποιειται ὃὰ 

ΤΙ“κ ευὑρησις ( {πο αιἰσθησεις δὰ" 
(-σις δὲς.8) 13 εὐθιας δὲ (ἴθι τό, 
10) || 17. διδασκαλειαν Α [. 21 νπο- 
λιφθησονται Β΄ (υπολειῴθ. Β4}) 

ΠΠ|Ὶ τήριτω ἷὲδ || 3 ελαιημοσνναι 
ΑἼ[[ εκκλεινε Β {{ τὸ ε ληνοι ἐδ 
(αι Ἀ. δὲς.) τ4 κριττον ὃξ [| τό ἃ ελαιον 
Α {{|18 επεριδομενδὶς Β΄ (επερειδ. 
Β40) δα ||. 22 ἐρηνη τὲ ||. 27 χιρ ὃδ 
21 ονιδη ᾿ὲ [|.34 ταπινοις ὃὰ 

ΙΝ 12 συνκλισθησεται ἵὰ [τα στρα- 
τοπαιδευσωσιν ἴδλὰ | εκκλεινον ΒΑ [| 
ι7 σειτουνται Βἦ (σιτ. ΒΡ) κὰ || σειτα 
τ στ. ΒΡΟΘΣ κν 1123 τῆρι ὃὲ {| 
27 ἐκκλεινὴς ΒΑ [|| 27 Ὁ ἐρηνὴ ὃν 

Υ 3 αποσταζι ὃὰ ἢ 5 εριδεται δα 
9 αναιλεημοσιν Α [|| 1τἰ ἡνικα)] Ψικα Α [!} 
[2 ἐμεισησα Β᾽ (εμισ. ΒΡ) Α |[ εἕεκλει- 
γεν Β || τᾷ εβμμεσω ΒΑ || 15 πεινε 
Βὺ (πινε ΒΡ) δὲ {{ τό ὑπερεκχισθω ὃν 
πλατιας τὰ [|ὺὔᾶὅἠἁο ομειλειτω Βἢ (ομὰ. 
ΒΌ) Α ομιλιτὼ ἔὲ {{|-: 22 σιραις ἱξ 

ΨΙ τ χιρα ὃ [{- 2 χίλεσιν ἐὲ ||: 3 χιρας 
ἘΣ 18 ετοιμαζετε δὰ 80 ποθινη 
ΔΑ 1} ο κατεκεισε Β΄ (-σαι Β60) δΑ || 
10 μεικρον Β᾽ (μικρ. ΒΡ) {τ εν- 
παραγεινεται ΒῖδΑ | ενδια Α (015) { 
13 σημαινι ἣδ Π 14. τεκτενεται Α [} 


τ6 μεισει Βἷ (μισ. ΒΡ) | συντρειβεται 
Β || 18 τεκτενομενὴ Α || 3. πινων ὃδ |} 
33 ονιδος ἐὰ | εξαλιῴθησεται Β΄" (εξα- 
λειφθ. Β50) ||: 34 φισεται ὃ 

ΨΙΙ 2 βιωσις Α [|[|06 πλατιας ἂἣὰ 
9 σκοτι Α {|τἰ οὐκ Βὅ (ουχ Βαϊ) 
δα {{|Π,1,2 πλατιαις ἐξ || 12 αναιδι δὲ ||} 
ιό κλεινὴν Β {{| 21 ομείλεια Βἢ (ομι- 
λια ΒὉ) ομιλεια Α [||.25 εκκλειψφάτω 
Β || 27 ταμια Βἦ (ταμεια 80) ἐὲ 

ΨΙΙΠ 4. προιεμε ἣὰ [1 κρισσων Βἢ 
(κρεισσ. Β840) δα {13 μεισει Β᾽ 
(μισ. ΒὉ) μισι δὰ || το καρπιζεσθε 
δὲ {|[:Ξ3241 ἃ γειγομενα ἷὰ || 30 ευῴφρενο- 
μην Α {31 ενευῴρενετο ὃὲ [ ευῴφρε- 
νετὸ δ 1.34. εἰσακουσετε Α | εμαι9] 
εμες Α || 35 ετοιμαζετε Α | θελησεις 
δ Α [|| 26 μεισουντες Β᾽ (μισ. ΒΡ) 

ΙΧ τ ὑπερισεν Β΄" (υπερεισεν 50) 
ἐξ {{,,(. εκκλεινατω ΒΒ (ἰΐθαι 16) |] 6 ινα] 
εινα Α [{7 λημψετε ὃὲ [ μωμησετε ἣὰ Ι}} 
11 ζησις ἐδ |[12 αντλησις δὰ {|{π12 ἃ ερι- 
δεται ἐδ ερειδετε Α [{ι4 πλατιαις δ || 
τύ ενδεεσει ὃὲ [Ϊ παρακελενομε ὃ || 17 α- 
ψασθαι Α 

Χ 1 εὐφρενει ἕὲ | 4 ταπινοι ἰδ [ αν- 
δριων Α [|.448 αφρονει Α ἢ! 5. γεψεται 
δ {152 μεισος Βἦ (μισ. ΒΡ) δὲ [ νικος 
Β" (νεικ. Β640) δξΑ [ φιλονικουντας Β΄ 
(φιλονεικ. Β80) δὲ {{13 τυπτι κα [| 
19 φιδομενος Α [||[χίλεων Α {[ώ290 εκ- 
λεψει δα || 23 τικτι ἕξ ᾿| 25. εκκλεινας 
ἐδ {32 χιλη δὰ 

ΧΙ ,,ταπίνων Β᾽ (ταπειν. 50) δὲ [|| 
3 γεινεταῖι ἷὰ {0 πολιταις Β᾽ (πολειτ. 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β5) 1] 12 κρυπτι ὃδὲδ Τὰ μεισει Β΄" 
(μισ. ΒΡ) δὲ || τό μεισουσα Βἢ (μισ. 
ΒΡ) | ανδριοι δα | εριδονται δὰ |} 
τ αληθιας ἣὰ [| (21 σπίρων ὧδ ||. 22 ρεινι 
Β" (ρινι ΒΡ) [ κακοῴφρονει Α |] 24 πλι- 
ονα Α |] 26 σειτον ἕὰ [|| 27 τεκτενομενος 
Α 1] 28 πεσιτ, Α || 20 ἀφερουνται Α 

ΧΙ τ μεισων Βὴ (μισ. ΒΡ) τὰ 
2 κρισσων Α |] 4 ανδρια δὰ || κρισ- 
σων ἴδ || το οικτιρει δὰ {{Πτ1ἰ ἃ κατα- 
λιψει Β᾽ (-λειψει Β80) 1} 12 χίλεων 
δὲ | εμπιπτι δ || 1328 ελαιηθησεται 
ἐξ ) εκθλειψει Α || τό κρυπτι ὃ ||} 
17 επιδικνυμενην Β᾽ (επιδεικν. Β4Ὁ) 
ἐδ 1[το χιλη δὲ (6 22) | αληθεινα 
Α || 290 τεκτενομενου ἃ || 22 πιστις 
δ ΝΑ [25 ἀαγγελεια Δ 

ΧΙΙ 3 τηρι κὰδ | χιλεσιν δὰ || 4. αν- 
δριων ἐδ || 8 απιλην δὰ [|| 0 ἃ οικτι- 
ρουσιν ὃὰ [ ελαιωσιν Βἢ (ελεωσ. Β54}) [|| 
11 γείνεται ἕὰ | οἰκτίρει δὰ [|| 12 κρισ- 
σων Α ]] 12 καταῴφρονι ὃἣδ |] 12 ἃ αἱἰ- 
σονται δὰ (εσονται ἕὰς:8) [1 14. θανιται 
ἐξ ||24. φιδεται Α  μισι ἕὰ 

ΧΙΝ 5 χιλη ἣὰ || 6 αισθησεις ἃ [} 
9 οἰκειαι Α (Ὀ]5 : ᾿ἴβηι 11) | οφιλη- 
σουσιν δΑ || το εσθητικὴ ὃς [ εὐφραι- 
νητε ἵὰ [ υβρι Β" (υβρει Β4Ὁ) δὲ |} 
12 τελευτεα Β΄ (-ταια ΒΑΡ; χἴδηγ 13} 
13 προσμειγνυται Α || τό εξεκλεινεν 
Β΄] μειγνυται Α || 21 αμαρτανι δὰ 
(-νει δὲς:8) 1}. .22 αληθιαν δὲ [[.232 ενδια 
δὲ ΠΠ 26 καταλιπει δὰ [1 27 εκκλείνειν 
ΡΒ] τὃ εκλιψει δὲ ||. 29 φρονησι ὃ |}} 
33 διαγεινωσκεται ὃὰ 

ΧΥ ἡ εσθησει Α [|| το μεισουντες 
Β᾿ (μισ. ΒΡ) δὲ Π|τὰφ ἔτι δὲ || τό κρισ- 
σων δδΝ΄Α: ἴδῃ 17 || 18 κατασβεσι 
ΔΊ] το αἀνδριων Α ||] 2ο ενῴρενει ὃἣὲ [} 
22 συνεδρεια Βἢ (-δρια Β40) ᾿| 2.4 εκ- 
κλεινας Β ]] 27 μεισων ΒΒ" (μισ. ΒΡ) 
ἐξ || εκκλεινεὶ Β εκκλινι ὃὲ || )8 απο- 
κρεινεται Β | γεινονται ἕὰ 

ΧΥ͂Ι 323 μεισει Βἢ (μισ. ΒΡ) ||] 5 τα- 
πινου δ || 6 χιρας ὃὲ || τὸ μαντιον 
δὲ Ο ] χιλεσιν Α | κρισι ὃὰ [|Π14. εζξει- 
λασεται Β [| τό νοσσειαι Βὅ (νοσσιαι 
Β4) Ο: Ὀϊς | ερετωτεραι (τ) (  χρυ- 
σειου Β'" (-σιου ΒΡ) || 17 εκκλεινουσιν 
Β ] τηρι δὰ  φισεται Α || το κρισσων 
ΝΑ | ταπινωσεως Βἢ (ταπειν. ΒΑ) | 


8δόᾳ4 


[ΑΡΡ. 


διερειται δὰ {{.ᾧ 3233 ἐπεὶ Α (ἰδ 27} 
χίλεσιν ὃὰ (ἴε 20)  φορεσι ( 
27 χίλεων δὲ [29 αποπιραται ὃ || 
32 κρισσων (19) Β᾽ (κρεισσ. 89 (υ]ά)) 
Α( | κρισσων (29) ὃὲ 

ΧΥῚ τ κρισσων Α [|| 2 καμεινω ἐδ Ἐ} 
4 χίλεσιν Α [|| {7 αφρονει ἃ ||: μεισει 
ἐξ [οἰκιοὺυς ἐξ |Π|1ὸ απιλῃ Δ | μαστει- 
γώθεις Β᾽ (μαστιγ. ΒΡ) || 13 κεινη- 
θησεται Βἢ (κιν. ΒΡ) Α [] 15 κρινι 
δ [τό ἔητι δὲ {{||18 επικροτι ἣὲ || 
21 εὐφρενεται Α  απεδευτω δὲ | ευ- 
φρενι ἵὰ ||. 22 ευὐφρενομενὴ Ἀ | εὐεκτιν 
Α ] ἕηρενεται ὃδ 1] 23 εκκλεινει Β [| 
27 φιδεται ὃἵὲ || 28 αινεον Βἢ (ενν. ΒΡ) 

ΧΥΤΙΙ τ εἐπονιδιστος Βἢ (επονειδ. 
Β80) || 2 χριαν ἃ [|2 καταῴρονι 
δ [ ονιδος ΝΑ [|| |5. εκκλεινειν Β. εκ- 
κλινιν δὲ | κρισι ὃὰ || 6 χιλη δὲ (6ῃὰ 
7) Π ὃ πινασουσῖ! δὰ || 12 ταπινου- 
ται τὰ || 12 αποκρεινεται Ἐ | ονιδὸος 
ΑἼ{[ τό καθιζανι τὲ || 17 πρωτολογεια 
ΑΙ! το ἰσχυι Α [|| 20 χιλεων ᾿ὰ ἢ} 
23 αιἰτειαται Α 

ΧΙΧ 3 γεινεται ἐξ [ ονιδος ἐξ || 4. μει- 
σει Β" (μισ. ΒΡ) |] 5 ευρησι ἐδ |]| 6 εστε 
ἀξ [7 συμφερι ἴδ {{||8ὃ εἐπερχετε Α 
9 ἀαπιλὴ δὰ {Γ᾿ 1τἰ πατεραις Α || 12 δει- 
λεια Β΄ (δειλια ΒΡ νι) διλια ἐξ | πι- 
νασει δα || 13 τηρι δὲ || το κρισσων 
ΝΑ 1.22 γεινεται δ [|| 23 επονιδι- 
στος Βἢ (επονειδ. Β8 (ν14) δ} Αὶ 

ΧΧ 2 απιλὴη ἵὰὲ | ἀμαρτανι κδ || 4 ο- 
νειδειζομενος Α [| 6 ελαιημων ἵὲ [} 
" καταλιψει Β΄ (-λειψει Β40) ἐξ |} 
12 ὑπομινον ἕξ [| 14 εὐθια ὃὰ || τό κα- 
ταλαλιν ὃὲ 

ΧΧῚ τ εκλεινεν Β [|| 2 κατεύθυνε 
δδ 1 6 διωκι δὲ || 9 κρισσον ἵδ |: οικιν 
δὲ {τὶ γεινεται ἐδ || 14 ανατρετι ὃν | 
φιδομενος Ὁ |] 17 ἐλεον Α || το οικιν 
δὲ [(.ϑ4ἋτἱἝο ελαιημοσυνὴς ὃδ ||. 22 καθιλεν 
ἐξ | επεποιθισαν ὃὰ 1] 24. καλιται ὃν |} 
235 αποκτινουσιν ἘΔ || χό επιθυμι ὃξ | 
αφιδως ΝΑ 

ΧΧΙΙ 8 συντελεσι Α {τὸ νικος Β᾽ 
(νεικ. Β48) δὲ || 12 πλατιαις δὲ {τά μει- 
σηθεις Β΄" (μισ. ΒΡ) || 148 οὐχ Α [| 
τὸ χίλεσιν δ ||. 22 κρινι ὃὲ [||[[ 24. ἰσθει 
Γ | ετερος ( || ,ὅ μετερε ἕδ || 29 βα- 


σιλευσει Α 


ΑΡΡ.] 


ΧΧΙΙΠΙ τ καθεισης Ὁ | διπνειν ὃξ 
3 αιἰδεσματων 10" (εδεσμ. ΒΡ) | εἐχετε 
ΔΊ] 4 παρεκτινου ΑΓ | 6 σινδιπνι 
ἐδ 17 πινι δὲ || 8 εξαιμεσει Β ἢ (εξεμ. 
Ἐ88Ὁ) δὲ ||τιὰέ κρινι ὃὲ {|᾿|τ6 χιλη (19) 
ἐς {{τγ ισθει Ο (Ἰεπ 20) || 2ὡύ τη- 
ριτωσαν ἔξ {{||᾿ἠ28 απολιται ὃἕδ ||. 31 ο- 
μείλειτε 15 Β᾽ (ομιλ. ΒΡ) ομειλείτε 
ἐξ ομιλειταᾶι Α || 322 εκτίνεται ἣὰ |} 
325 ενεπεξαν δδ΄Ὰ 

ΧΧΙΝ 2 χιλη ὃὰ || 5» κρισσων ΝΑ 
6 γεινεται ἵὰ || 7 σοφεια ὃ | εκκλει- 
γνουσιν Β]Π αἰ φιση δ)Α [{12 γεινωσκε 
ἐς [γινωσκι ὃξ {το εγκαταλιψει Βἢ 
(-λειψει ΒᾶΡ) δδ'Α || 18 οψετε α 
21 απιθησης δΔ)᾽Α {{{Ὄ:22 εξεφνης Α [!} 
25 φρονήσεις ΑΔ || 30 αποθανιν δὰ" 
(-νειν δὲ .8) ||: 33 χιρας ἐδ ||. 35 κρινι ἐδ ἢ 
(-νει δὲ8.9) |- 26 ἐπερεται Α [|| 37 τα- 
πινους ἐδ || 38ὃ επιγινωσκιν ὃδ ||.30 ἐστε 
Α [41 χιλη καὶ ||[..4.3 πολειτὴην Β΄ (-λι- 
τὴν ΒὉ) | χιλεσιν δα {44 χρήσομε 
Ο [|τεισομαι ἐὲ || 46 γεψΨεται ὃἣὲ ἢ 
40 ενδια ἃ || 50 τρις Α (015) θυ- 
γατεραις κὰ  εἰπιν Α [|| 56 σιεται δ Α] 
φεριν Α [|| 57 σειτιων Β" (σιτ. ΒΒ") 
δὲ 1 63 εριδομενος Βἢ (ερειδ. Β58}) ἐξ 
66 θηλιαις τὰ  εθνι ὃὰ || 67 εκτινὴης 
δὲ {{[ἴὃἢυ7ῆρι υστεροβουλειαν Α [|Ο γχΧ,χἸῪ ἐνον 
ἐς ἘΠ (οιν. δὲς.8)} πεινετωσαν Β΄ (πιν. 
ΒΡ) || 73 κρειναι ΒΒ ασθενις ὃὰ || γ4. δι- 
δοται Α | πεινειν Β" (πιν. ΒΡὴ πινιν 
δὲ ||: γ6 ανοιγε] ανυγε δὰ (ἴδηι 77) 

ΧΧΨΝ 2 κρυπτι ἷὰ {5 κτινε ὃς κτει- 
ναι Α {{Ὁ| κρισσον ἴδ ἃ || 8 ονειδειση 
Β" (-διση ΒΡ) Α ονιδειση ἐδ || 9 ανα- 
χωρι ὃ᾽ὰ  καταῴρονι ἴδ {{ τὸ ονιδιση 
ἐξ ονειδειση Α || τοᾶ επονίδιστος Βὲν 
11 εἰπιὶν ἐδ [132 ὠφελι δὲ | ἀποστι- 
λαντας ὃὲ || τς δοσι Α {{15 συντρειβει 
Β΄] τό μελει αὶ | εξαιμεσης Β΄" (εξεμ. 
ΒΡ.) Α || 17 μεισησὴ ὃν || το ολιται δὲ {} 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ 


20 ἃ εἰματιω ἕὰ {{|}δῖ πινὰ δ΄} Α [|{22 σω- 
ρευσις δὰ ||. 23 ανεδες Α | αιρεθιζει ᾿ξ 1} 
24 κριγτον ὃὲ | οικιν ἕξ | οἰκεία Α 
23 δειψωση Α | αγγελεια Δ [|| 28 ατι- 
χιστος ἃ [πρασσι Α 

ΝῚ 4. αποκρεινοῦυ Βἢ (-κρινου 
Β13 4) [ αφρονει (19) Α || 6 ονιδος ὃ | 
αποστιλας ὃὰ || το χιμαζεται δὰ {11 αι- 
μετον Β" (εμ. Β5Ρ){τ4 κλεινης Β 
20 θαλλι ᾿ὲ || 22 καλυπτι ὃὲ ||. 24. απο- 
κλεομενος ἃ | τεκτενεται Α || 25 πι- 
σθης δ΄ || 27 ἐμπεσειτε κὰ | αληθιαν 
ἐξ 


ΧΧΥΝῚΣ 2 χιλη δα || 5 κρισσοὺυς 
ΝΑ [||8 νοσσειας Βἢ (-σσιας ΒΡ) ( 
{1 γειίνου ἶὰ [|12 τεισουσιν ᾿ὰ || 13 λοι- 
μένετε Α || 15 χιμερινη Β΄ (χειμ. 
Β40) δὲ Π|τοὸ οὐκ ( {| 2οἃ αἀκρατις δὰ" 
{-τεῖς δὲ 5.3) 1 71 5. ἐκζίητε ὃς {ητι ἐν || 
22 ἐμμεσὼω ΒΡ |] 25 παιδιω Ἀ [|| τύ παι- 
διον δὲ 

ΧΧΥΤΙΙ 3 ἀνδριος δ ἃ  συκοῴφαντι 
δ [4 τιχος ἐξ || 6 κρισσων δὰ Α |, αλη- 
θια Β΄" (-θεια Β540) 9 ἐκκλεινων Β 
12 βοηθιαν ὃὲ | γεινεται δὲ || 15 πινων 
ΒΡΌΝΑ  δειψων Α | τυραννι Α || τό μει- 
σων ὃὰ || 178 εθνι ᾿ξ || 22 σπευδι ἐδ 
πλουτιν ἷὰ || 2.. ἀμαρτανιν δὰ || 25 Κρινι 
ΝΑ 

ΧΧΙΧ τ κρισσων ἴδ ἃ [{ 7 κρινιν ἵὰ |} 
16 γεινονται δὲ (015) [17 αναπαυσι 
ΑἼἢ]]! 29 γεινωσκε δὰ || ϑᾷΑ.0(0(Δ͵ἅ; νίκος Β᾿ 
(νεικ. Β40) δὲ Α [|23 υβρεις δὰ | ταπινοι 
ἀξ [ ταπινοῴρονας Β΄ (ταπειν. Β80) 
ἐξ [24 μεισει δὲ || Δό γεινεται δὲ ([[6 πὶ 
41) || 31 ἐρεια Βἦ (ερια ΒΡ) || 35 ἡρι- 
σεν ἐδ  βραχειονας δὰ || 238 εξετινεν 
δὲ 141 συνεδρειω θ (-δριω ΒΡ) 
43 εστιλατο ὃἣὰ |Ϊ 45 σταιγναι Α | σει- 
τα ἢ (σιτα ΒΡ) δὲ | ἐλαιημοσυνὴ ὃδ !} 
47 ὑπερκισαι δὲ ἃ || 48 εὐυλογιται ᾽ν | 
αινιτω ὃν || 40 χίλεων Α 


ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ 


1 3 μοχθει)] μοχθι Α || 6 πορευετε 
(19) ( || 7 χιμαρροι Ὀΐ5 Β᾽ (χειμ. Β80) 
Α |8 λαλν 

111 πιράσω Α [| 5 παραδισους δ᾽ ἃ 
[Ιο αφιλον δὲ [| 12 επελευσετε Α 


ΞΕΡΊ,. 11. 


δό 


14 σκοτι δῪΑ [|| τό αποθανιται ὃὲ ἢ} 
17 εμεισησα ἕὰ || 18 γεινομενω ἐδ [} 
22 γεινεταῖι ὃὰ [{:24. διξει ΑΓ 

ΠῚ 2 καιρος 29] κερος ( (Ἰΐεη 4 
[4.9], 5 [29], 8 [49]} αποθανιν κἢὰ [!} 


321 


ΑΣΜΑ 


2 αποκτιναι ἣὰ [|| ξ4. καιρος 29] κεαρος 
δῦ (καιρ. δὲς.8)} κοῴψασθε Α || 6 εκ- 
βαλιν Α [[ ῦγ, καιρος 29, 495] κεβος Α 
8 ιρηνὴῆς ὃδ {{10 κρινι ὃδ || 18 λαλείας 
Α | διακρινι κὰ 

ΙΝ - χιρας ἐδ" (χειρ. δὰ ς:6) || τὸ εγει- 
ραι] εγιραι ἐδ ἢ (εγειρ. δὲ 5.9) 

Ν 52 παραγεινεται ἷὲ [Ϊ πιρασμον ὃδ || 
13 απολιται ᾿ὰ || τό σκοτι δὶ ( {{17 ιδὶν 
δ 


ΝΙἼ 4 σκοτι ὈΪϊ5 ΝΑῸ {6 χειλιων Β 

ΨΙΙ 2 εἐλεὸον ἃ {15 ζηθει Α { 
17 γεινου δὲ (δ 18) [|| Ὼ 21 οὐκ ( || 
23 πλιστακις Β᾽ (πλειστ. Β80) πλι- 
στακεις Δ] 24 ἐπιρασα ἣὰ [|| 27 χιρας 
δὲ [ εξερεθησεται Α΄ 

ΨΙΙ 1 μεισηθησεται ἶὰ [5 γει- 


[ΑΡΡ. 


νωσκει δὰ || 6 γνωσεις τὰ {τ γεινο- 
μενὴ δὰ {12 γεινωσκω ἶὰ || 15 φαγιν 
δὲ {17 ευρειν ὈΪ5] ευριν Α 

ΙΧ 1 μεισος ᾿ὰ [|1τὸ χιρ Α {14 μει- 
κρα κὰ 

Χ 6 ταπινω δ || 8 καθερουντα ὃδ Ι} 
12 χιλη δὲ {{|:Π᾿18 ταπινωθησεται δὶ | 
δοκωσεις Α | χιρων ᾿ὲ || το ελεον δὲ 
ταπινωώσει δὰ || 20 συνιδησι ὃὰ | πετι- 
νον τὰ 

ΧΙ τ αποστιλον δὲ [[Π, 6 χιρ Α [] 
 βλεπιν Α || ο εὐῴρενου ἐὲ ] γνωθει 
Α  αξιΟ 

ΧΙ 1 εἐρις Α {4 κλισουσιν ΑΓ | 
ταπινωθησονται Νὰ Α || 9 εξηχνιασεται 
Α [τὸ εὑριν δὰ {|1ᾳ κρισι δὰἢ (-σει 
δὶς.) 


ΑΣΛΛΑ 


[5 μελενα ( [ 6 βλεψηται Α 
1οὼ ὡρεωθησαν ( ΠΠ 12 ανακλισι δα || 
135 πλισιον ( {| τό κλεινὴ ΒᾺ 

11 παιδιου Α || 7 ἐγειρηται '΄ΔΟ 
εξεγειρηται ΔΛῸ {{ο νεῴρω Α | ελα- 
βων Α ! τι χιμὼων Α [|| 14 προτι- 
χίσματος δα | διξον ὃὲ [17 κεινη- 
θωσιν ἴὰ 

ΠΙ| 4. μεικρον ἴδ || 5. εγιρηται δὰ 
εγειρηται Α( [{εξεγιρηται δὰ εξεγει- 
ρηται ΔΓ 

ΙΝ 3 χιληή ΝΑ (ἰΐθηι τι, δ) 
4. χειλιοι Β | θυραιοι Βἢ (-ρεοι Β81") 
Α [12 κεκλισμενος Ὀ15 ΝΑ ||13 πα- 
ραδισος Β᾽ (-δεισος Β5 1") 


Ψ ι μεθυσθηται Α || 2 ἀγρυπνι ΑΙ 
τελια δὰ {4 απεστιλεν ᾿ὲ | χιρα ὃἣὰ ||} 
5. κλιθρου δ ἃ ||ὄ ὃ απαγγειληται Α [} 
[4 σαπῴφιρου Α || 17 αδελῴειδος 29 ἷὰ 

ΝΙἽ 5 χιλη δὲ {|:7 βασιλεισσαι Α [] 
ὃ τελια δὰ 19 ὡσι Α {το ιἰδειὶν 19] 
εἰδειν δὰ ειἰδιν Α  χιμαρρου Β΄ (χειμ. 
Β50) δὲ | ἐδεὶν 295] εἰδὶν δὲ ιδιν Α 

ΙΓ τ οψεσθαι δ  [τεχνειτου Βἢ 
(-νιτον ΒΡ) {8 φοινικει δὰ (ἴδ 8) 
ρεινος Βἢ (ριν. ΒΡ) || ο χιλεσιν δὰ 

ΨΠῚΙ 4 εγειρηται Α | εξεγιρητε ὃ 
εξεγειρηται Α [9 τιχος Β᾽ (τειχ. 
Β80) ΝΑ {τ χειλιους Β {12 χει- 
λιοι ΒΝ 


ΙΩΒ 


Ι 2 τρις Α ἰΪ 3 θηλιαι δ | τρις 
ΝΑ [|.4 πινιν δὰ {| ὃ αληθεινος Α || 
11 αποστιλον ἣὰ [αψε ΔΑ [|| 13 επει- 
νον Β" (επιν. ΒΡ) || 14 θηλιαι Α 
13 παιδας) πεδας ὃὲ [ απεκτιναν ὃς [!} 
τό ποιμαινας ἃ {18 ερχετε Α | πει- 
νοντων Βἢ (πιν. ΒΡ) || 19 εξεῴφνης Α 
21 αφιλατο Α 

14 εκτεισει Β" (-τισει ΒΡ) } 5 απο- 
στιλας ἰὰ [αψε Α [|[γ επαισεν) επε- 


σεν ΔΑ {{|8 εἰχωρα Βἢ (ι.χ. ΒΡ) 
9. ἃ μεικρον ἶδὰ || ο Ὁ ηἠφανιστε Α [| 
ὠδεινες ἐδ {0 ἃ αἱ] ε Α || το χιίιλεσιν 
ΝᾺ {11 τρις ἃ 

ΠῚ 5 καταραθιη δλθλᾶ( || 6 εκινὴ δὰ} 
αριθμηθιη ὃὰ || 8 εκινὴην δὰ [τὸ συν- 
εκλισεν ΄Α( (ἰεπ 23, δὰ Α) || 13 κοι- 
μηθις (Ο || 21 ομιρονται ἵὰ || 22 περι- 
χαρις Α {|| 25 εδεδοικιν δ΄ αὶ 

ΙΥ͂ χυποισι Α [[ 6 οὐκ Β ἢ" (ουχ 50) 


866 


ΑΡΡ.] 


δὶ Ο || 7 αληθεινοι Δ || 8 σπιροντες ( 
ΙΟ λεενῆς Α {11 εχ δὰ (ἴδηι 51) |} 
12 ἀληθεινον Α | εξεσια Α {{19 επαι- 
σεν] ἐπεσεν δ ἃ 

Ψι επικαλεσε Α || 4 εστε Δ | εξε- 
ρουμενος δ [|Ρβ 5. εζερετοι ἕὰ [|| 9 εξεσια 
Α {{τ|ι ταπινοὺυς ἐδ {|{15 χιρος ἐδ (6 πὶ 
20) {18 αλγιν Α {{|τῷ εξελιται ἐξ | 
λυσι ἐξ [20 λείμω Βἢ (λιμ. ΒΡ) {| 
24 εἰρηνευσι ἵν ||. χό συνκομισθισα ὃὰ ||} 
27 γνωθει Α 

ΨΙ 4 εκπεινεὶι Βἢ (εκπιν. ΒὉ) εκ- 
πινι δ [| αρξωμε ( || 5 καικραξεται 
( {8 ετησις ( {| το τιίχεων δὰ 
12 αἰ7ε Αὖἴ (αι 4.3) | χαλκιαι ( 
13 ἐπεποιθιν Α {{14 απίπατο ΑΓ [} 
15 χιμαρρους Β" (χειμ. 148) }} τό χειων 
δ  {|17 τακισα ( {| 21 υμις ἐὰ |, επε- 
βηται ΑΚ | φοβηθηται δὰ ᾳα {|{|-25 αλη- 
θεινου Α || 27 επιπιπτεται Α |, εναλ- 
λεσθαι Α {{28 νυνει δὰ 

ΝΙΙ τ πιρατήηριον δὰ ᾿| 23 νπεμινα 
ἀξ ||.4. γεινομαι ἵ᾿ὰ {{Πο φυρετε Α | εἰ- 
χωρος 15)" (ιχ. ΒΡ) || 6 ελπιδει Δ 
7 ιδιν Α {{12 κλεινὴ Β" (κλιν, ΒΡ) {} 
17 προσεχις ὃὰ 

ΨΙΠΈ τ λεγε ἐδ ||4. απεστιλεν ἣὰ 
6 αληθεινος Α [|| 12 ἕηρενεται κὲ || 
15 επειλαβομενου Α | υπομινὴ ὃἣὰ [|| 
21 αληθεινων Α | ἐμπλησι κὲ | χιλη 
ἐξ [|.,22 ενδυσοντε ἧὰ 

ΙΧ 3 αντιπὴ δ'΄Α | χειλίων Β [{4 υ- 
πεμινεν ὃς [| 6 σιων δ {{τὸ εξεσια ΑΗ 
14. διακρινι ὧδ || τ ἰσακουσεται ἵδ 
19 κρατι ᾿ὰ [[| 24 χιρας κὰ | συνκα- 
λυπτι Α [|| 28 σιομε Α [{εἀσις Α [} 
20 επιδὴ ἣὰ 1 32 αντικρινουμε ἣν [! 
23 μεσειτης Β'" (μεσιτ. Β0) || 34 στρο- 
βιτω ὃὰ 

Χ 2 ασεβιν Α [|| 3 απιπω ὃν || 7 χι- 
ρων ἐδ | εξερουμενος Α || 8 χιρες κ᾿ὲ | ε- 
παισας)] ἐπεσας ΔΑ || 12 αἀδυνατι Βἢ 
(-τει Β5Ρ) [|| τό ἀγρενομε Α | δινως 
ἐξ {{17 επανακενιζων Α | αἰτασιν Ἀ | 
1δὃ οὐκ 2957] οὐχ Β΄ (ουκ Β50) 

ΧΙ κ χιληῆ δὰ {12 ερημειτη Βἢ 
(-μιτη ΒΡ) ΑΚ {|{-ξ 12 χιρας ὃ {{..8 ανα- 
φανιται ἣὰ | ιρηνὴ ὃδ {το εστε Α 
20 ἀπολιψει ἐὰ 

ΧΙῚ 2 υμις ἐδ {{κ πεσιν Α || 7 πε- 
τινα ἷὰ | ἀπαγγιλωσιν ἷὲ || 8 εκδι- 


867 


ΙΩΒ 


ἡγήῆσε ἃ [14 κλιση ἵδ || 15 ξηρανι ἰδ} 
19 ἰερις τὰ [|| 20 χιλη δὰ {- 21 ταπι- 
νους ἰδ || [25 πλανηθιησαν ὃ 

ΧΙΙῚ 2 υμις δὲ | επιστασθαι ἴδ 
4 εσται ἣὰ [|| αὶ κωφευσε Α {{6 χιλεων 
δ Α [| προσεχεται Α || 7 λαλειται Α [ 
φθεγγεσθαι δ᾽Α {|| 8 υποστελεισθαι 
ΝΑ [ γενεσθαι ἔα [|[ὺῦ9 προστεθη- 
σεσθαι δ᾽ Α {τὸ θαυμαζεσθαι ὃδ [|| 
{1 στροβησι ὃ [{18 χειρωσητε Α | επι 
δ ΔΑ {{τοὸ εἐκλιψῳ Βἢ (-λειψ. Β88) δὲ ἢ} 
21 με] μαι ( || 22 ἀμαρτιε( [|ΆΗΞϑΑΔ4 η- 
γῆσε Α [{.ᾷΑ25 κεινουμενον ἢ (κιν. ΒΡ) 
Α | αντικισαι ἰὰ αντικεισε Α || 26 κα- 
ταιγραψας (᾿ || 27 αφεικου Β΄ (αφικ. 
Ἐ580) 

ΧΙΝ τι ερημωθις ὃἣὰ || 12 κοιμηθις 
ἐδ | αἰξυπνισθησονται ( [| 13 μνιαν 
δ Α(Ὸ [[15 χιίρωὼν ἴδ || 18 παλεωθησε- 
ται ( {|τῷ ελαιαναν ( [|.20 εξαπεστι- 
λας ὃὲ [|.22 αἰ] ε Αἵ (αι 483 

ΧΥ 6 χιλη ὃἣὰὲ [|| 7 θεινων Β΄ (θιν. 
ΒΡ) δ  {| 8 αφεικετο ἢ" (αφικ. ΒΡ) 
δ [9 ἡμις δὲ {||22 ἐντεταλτε ( | 
χίρας δὰ (ἴδῃ 25) (Ο  σειδηρον ( 
23 εἰς 157] ἐς ( [|{|24ᾳ. θλειψεις (|| 26 υβρι 
ΑΟ΄Ί παχι Βἢ (-χει Β80) δὲ ||. 2,8 αυ- 
λισθιη Βἢ (-θειη 80) δὲ {{{-:2ώ0 μινὴ 
ἐξ [.,33 τρυγηθιη ἰὰ ] ἐλεας Α 

ΧΥῚ 3 παρενοχλῆσι ὃὰ παρεν χλισει 
ΑΥἱά ||4. κεινησω Α {5 κεινησιν ΑΚΌ 
χίλεων ἔα [|φισομαι Α΄ | 9 πι- 
ρατων ἣὲ || το οι δὲ ἢ (-ξει δὰ 9.8) } επαι- 
σεν] ἐπεσεν Ῥἢ (επαισ. Β85) δα { 
11 χιρας ἧἶᾷὰ {13 λογχες (|| φιδο- 
μενοι Α {|. 2οὸ δεησεις ΑΚ {|᾿ 21 επανα- 
στραφησομε ( 

ΧΙ 1 ολεέκομε ἔν [|| δεομε Α { 
2 λισσομε ( | 5. αναγγελι διε: 
8 αληθεινους Α | επαναστεὴη ὃλοᾶ [ 
Ιο εριδετε Α ερειδεται (ἡ || 13 εστρωτε 
ο 

ΧΥΤΙΙ 1 λεγι δὲ || 8 ελιχθιη κ᾿ὰ [|| 
12 εξεσιο] Α ||] 12. βρωθιησαν Α |, κατ- 
εδετε Α [|| 14 εκραγιὴ δὰ {{15 κατα- 
σκηνῶσι ἴδ [ θιω ΔΑ 

ΧΙΧ 3 γνωται Α |, καταλαλειται 
δ Α [ἐσχυνομενοι ὃὰ ] επικεισθαι ὃς || 
4 αληθιας κὰ ] αυλιΐζετε Α [|| 5 μεγα- 
λυνεσθαι ὃξοα Ὁ | εναλλεσθαι ὃν | ονι- 
δει δὲ || 6 γνωται [|| 7 ονειδι δὰ [|| 


5.12 


8 περιωκοδομημε ἃ [|τἰ δινως Α {] 
12 πιρατηρια ἵὰ [|| τ γιτονες Β΄ (γειτ. 
Β845) Α [| θεραπεναι Β" {(-παιναι ΒΡ) 
θεραπαινε ἷὰ [{τ7 εἰκετευον Α [|{ᾷ.22 δι- 
ὠκεται ἴδ Ϊ εμπεπλασθαι ἴδ [| 28 ε- 
ρειται ΑἸ] 29 εὐλαβηθηται ὰ Α( [υμις 
ΝΟ 


ΧΧ 2 αἀντεριν Α | συνιεται δὲ  [| 
5 ἐξεσιον Α || 7 αἀπολιται ὃν [{0 προσ- 
θησι Α || τῷ κρυψι Α 13 φισεται 
Α ] εμμεσω Β" (εν μ. ΒΡ) 1} 15. εξαι- 
μεσθησεται Βἦ (εξεμ. ΒΡ) {{τῷ δίεταν 
Α [[23 εἐπαποστιλαι ὃὰ [|| χό κατεδετε 
δὰ καταιδεται ( || 27 ἐπαναστεὴ Α 

ΧΧῚ 2 ακουσαται ὈΪϊΪ ( || 2 κατα- 
γεέλεσετε (510) ( || 5 ἐεμαι ( Ϊ το εγ- 
γαστρὶ Α [|| 11 προσπεζουσιν ὧδ 
17 ὡδεινες Βἦ (ωδιν. ΒΡ) || 19 αντα- 
ποδωσι δὰ || 2οὸ διασωθιη ἵὰ δειασωθειη 
Ο [Ϊ 22 διακρινι ὃὰ [|[ἷ. 22 κρατι ὃἣὰ ||} 
27 επικισθε δὰ εἐπικεισθαι ΛΟ {{ 28 ε- 
ρειται (᾿ || 29 σημια ἵὰ || 321 αντα- 
ποδωσι ὃς 1.35 χιμαρρου Βἢ (χειμ. 
Β645) (ἡ || 34 παρακαλιτε δὲ παρακα- 
λειται ἃ 

ΧΧῚΙ 3 μελι δ "7 πινωντων δ Α [} 
9 εξαπεστιλας ὃὰ [τὸ εἕεσιος Δ 
152 υβρι Β΄ "4 (υβρει Βἢ Αἰ ετα- 
πινωσεν Βἢ (εταπειν. Β40) δ Α( 
14 οραθησετε ἣὰ || 51 ὑπομινης Α [| 
23 ταπινωσης Β΄ (ταπειν. Β5Ὁ) δ Α " 
24. χιμαρρ. Β᾽ (χειμ. Β8Ὁ) || 27 εἰσα- 


κουσετε ἵὰ [ δωσι δὰ [[[.χ8 αποκατα- 
στησι ἧὰ ]Ἰεστε Α [20 εταπινωσας 
Β᾽ (εταπειν. 40) δὲ Π 20 ρυσετε 
Ανίά 


ΧΧΙ] 2. χιρος ὃ Ϊβαρια δ α { 
6 ἰσχυει Βἢ (ισχυι ΒΡ) | απιλη αὶ 
9 περιβαλι ὃὰ {{π1 εκκλεινω Β || 17 ἡ- 
διν Α | επελευσετε 

ΧΧῚΙΝ 2 ποιμενι]ῇ ποιμαινι δὰ ποι- 
μαινει Α [|| 4 εξεκλειναν Β [|| 8 εχιν 
δὰ [[ο ἐταπινωσαν Β΄ (εταπειν. Β80) 
Ν ΑΚ {{τὸ πινωντων δία {|τἰ ηδισαν 
δὰ (τα πὶ 1.3}} τ6 σκοτι δ Α( {18 κατ- 
αραθιη Βἢ (-θειη Β40) [ αναφανιη Βἢ 
(-νειη 80) δὲ ||:20 αποδοθιη κὰ | συν- 
τριβιη ὃὰ || 21 στιραν ἵὰ || 22 μαλα- 
κεισθεις Α | νγιασθηνε ἷὰ 

ΧΧΥ 35 παρελκυσεις Α παρεκυσις 
Γ [ πιραταις δὰ 


ΙΩΒ 
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[ΑΡΡ. 


ΧΧΥῚ 5 βραχειων ὃἣὰ || 4 ανηγγιλας 
ἐδ [5 γιτονων Βἢ (γειτ. 848) {| » εκ- 
τινων δὰ ΠΠΠ15 ἰσχυει Β᾽ (-σχυι ΒΡ) |} 
13 κλιθρα Βἦ (κλειθρ. Β80) Α 

ΧΧΥῚΙ 3 θιὸον δὰ  ρεινει ἢ (ρινι 
ΒΡ) {|| « λαλησιν δ (-σειν 50) (] 
χιίλη δὰ || 6 προωμε ἣὰ |] 7 εκχθροι ΑΙ} 
11 χιρι ἴδ Π| τ οὐυθις δὰ || 17 αληθεινοὶ 
Α [τῷ διηνυξεν δὰ {|ς:ς 22 επιρειψει Β ἢ 
(επιριψ. ΒΡ) δὲ Π| [23 χιρας ἵὰ 

ΧΧΥῚΙΙ 2 γεινεται ΒΝ | τσα] εἰσα 
ΓΟ Ι[3 σκοτι ΔΑ( {5 ὡσι ὃἣὲ || 6 σαπῴφι- 
ρου Α( {7 πετινον ἵὲ {{|[8ὃ αλλαΐζονων 
Α {{9 εἕξετινεν δὶ [χιρα ἵὲ {{τ δωσι 
δὲ [συνκλισμον ΒΊΝΑ {{|1τ6 ονυχει 
Α | σαπφιρω ἃ || 1 οὐχ Β᾽ (ουκ ΒΡ) 
ΔΑ {{το οὐχ Βἢ (ουκ ΒΡ) δὲ {21 πε- 
τινων δΟ 

ΧΧΙΧ 5. θιη δὰ [Π 3 σκοτι ἃ ας 
5. λείαν Β᾽ (λιαν ΒΡ) [|| 7 πολι δ | 
πλατιαις ΔΑ(Ὸ |{τιᾶ εἕξεκλεινεν ΒΓ {} 
12 χίρος δὰ {{13 εὐλογεια Α || τό ηδιν 
Α 1! τ9 διηνυκται δὰ διηνυκτε Δ [| 
22 περιχαρις ΝΟ | ἐγεινοντο Β || 23 δει- 
ψωσα Δ || 28 εκαθεισα Α [ὠὡσι δ ἢ (-σει 
ἐξ ο.8) 

ΧΧΧ τ μερὶ ΝΑ {| 3 ενδια Α [ λειμω 
Β᾽ (λιμ. ΒΡ) | εκθες Δ [|4 σειτα ᾿ὰ } 
Ιο εφισαντο Α [11 εξαπεστιλ. κδ || 
14 πεῴφυρμε Α {τῷ ἰσχυει Βἦ (ισχυι 
Β8) {..21 εμαστειγωσας Β΄ (εμαστιγ. 
ΒΡ) 29 σιρηνων Β" (σειρ. Β8Ρ) δὲ 

ΧΧΧΙῚ 7 εξεκλεινεν δ" (εξεκλιν. ΒΡ) 
Ι| δ σπιραιμι δὰ || τὸ ἀραισαι δὰ (αρεσ. 
δὰ 9.8) 1 ταπινωθειη ἧὰ [[Οῦᾷβ13. θεραπε- 
νης Δ {|Πἷ14 αἰτασιν Α {| τό χριαν 
Α [22 κλιδος δ᾽ ἃ | βραχειων ΝΑ ! 
συντριβιη δὰ ||, ό φθεινουσαν Β΄" (φθιν. 
ΒΡ) Α || 27 χιρα τὲ {{|: 31 θεραπαινε 
Α [λειαν Β᾽ (λιαν ΒΡ) δὲ {{|:25 εδε- 
δοικιν δὰ ||: 26 ἀανεγεινωσκον ( 

ΧΧΧῚΙ 1 τρις α || 4 ὑπεμινεν ἷὲ 
γ υμις δὰ [ εσται Β΄“ (εστε Β80) [] 8 οὐκ 
ΒΒ" (ουχ Β85){τἰ ενωτιζεσθαι Α | ετα- 
σηται Α [13 προσθαιμενοι (“ |] 18 ο- 
λεκι (Ο || 19 χαλκαίως Α [|| 20 χιλὴη 
δ Π|.21 ἐεσχυνθω 

ΧΧΧΊΙΠ τ λαλείαν Α {{2 ἡνυξα ἷδ {} 
3. χίλεων δὰ || 6 διηρτισε δ Α || 7 οὐκ 
Β΄ (ουχ Β᾽) δὰ | βαρια δ) | ἐστε Α} 
τό ανακαλυπτι δὰ || τ8 εφισατο δ α | 


ΑΡΡ.] 


πεσιν ΑΓ [| 20 επιθυμησι ἃ {|| 21 απο- 
διξη ἐξ ||: 22 χειλιοι ΒΑ || 24 πεσιν 
ΝΑῸ {25 απαλυνι Α {26 εἰισελευ- 
σετε Α [] 20 τρις ἃ 

ΧΧΧΙΨ 2 ενωτιζεσθαι ΑΚ [|| 3 δο- 
κειμαζει Α | γευετε Α {{πιιο κατασσων 
({[ 14 ἐναντειον (ἱ [|ὺ 17 μεισουντα 
ὃς 1 εἐπεσχυνθὴ ἵὰ [|| 20 δισθαι 
Α | εκκλεινομενων Β( ||. 24 εξεσια Α ἢ} 
235 ταπινωθησεται δὰ [|ἕ 27 εξεκλειναν 
ΒΙ 32 οψομε ἃ 

ΧΧΧΥ. 2 κρισι ἐδ [|| 7 χιρος δὰ {{π| πε- 
τινων ἕὲ {{||π16 ανοιγι δὰ 

ΧΧΧΥῚ 1 προσθις ᾿ξ || 2 μινον δ || 
5 ισχυει Βἢ (ισχυι ΒΡ) {| 7 νεικος Βἢ 
(νικ. Β80) || ὃ χιροπεδες δὲ χειροπαι- 
δαις Α {| τό εκχθρου Α {{|18 αδικειας 
Α [το εκκλεινάτω ΒΒ [|| 22 ἰσχυει Βἢ 
(ισχυι ΒΡ), 27 αριθμητε Α || 28 εσκει- 
ασεν Α [| 30 εκτενι δὲ ||: 21 κρινι ἧς, 
δωσι ἶὰ || 32 ενετίλατο δὰ 

ΧΧΧΥῚΙ κ ηδιμεν Α {{πτ4 στηθει Α [|| 
τό εἕξεσια Δ [[|.25 ἰσχυει Β᾽ (ισχυι ΒΡ) 

ΧΧΧΥΤΙ 2 κρυπτειν] κρυπτί Α 
1Ιοὸ ορειὰ ἢ (ορια ΒΌ: 1ίεπι 20) | 
κλιθρα Β' (κλειθρ. 80) δὲ || τἰ οὐκ 
Α [τ βραχειονα ἐδ || ὺ 17 ανυγονται 
δ ||: 26 οὐχ] οὐκ Β΄“ (ουχ 85) ΚΑ 
20 ἐκπορευετε Α |] 32 αξις δὰ ΠΠ| 37 ε- 
κλεινεν Β || 30 θηρευσις ἕὰ [40 κα- 
θηντε Α [|| 41 σειτα ᾿ἷ. 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


ΧΧΧΙΧ 1 κερὸον ἣὰ [| ὡδεινας ἘΣ 
(ωδιν. ΒΡ) δὲ : 1ἴ6πὶ. 2 {{ςΡἴΆΑΖὁ πληρις ἣὲ {| 
3 ὠδεινας Β" (ωδιν. ΒΡ) ΝΑ ||{.8 κατα- 
σκεψετε Α |] το παιδιω Α (ἰζοτα 21) |} 
17 συνεσι Α [|| 21 παιδιον Α [| ἰσχνει 
Β΄" (ισχυι Β0) || 22 βασιλι δι ἢ || χό α- 
κεινητος Β" (ακιν. ΒΡ) Α {27 υψουτε 
Α | νοσσειας Βἢ (-σσιας ΒΡ) |} 32 εκ- 
κλεινει Β 

ΧΙ, 3 με] μαι α || 4 βραχειων Α { 
6 αἀποστιλον ἣὰ [ ταπινωσον Β" (τα- 
πειν. ΒῸ) δ'΄Α {|τἰ οσῴυει ὃὰ || 14 εν- 
καταπεΐεσθαι ἵὰ ||. 2ο ρεινα Β" (ρινα 
ΒὉ) {21 χιίλος ἃ {24 δησις τὰ 
27 γεινομενον ἵὰ 

ΧΙ 2 ὑπομενι δὰ (-νει δλς:9) {3 ε- 
λεησι δὲ || 9 ιἰδος Α || το κεομεναι ἢ 
(καιομ. 80) ] αἰσχαραι Α {|1ἰ κα- 
μεινου Β΄ (-μιν. ΒΡῚὴ | κεομενης Βἢ 
(καιομ. Β540) Α || 2ο σισμου Βὅ (σεισμ. 
ΒΡ) δα ||:22 χαλκίον δα || 24. εν- 
καταπείεσθαι δ ἃ 

ΧΤΙΙ 2 αδυνατι δ ἃ [|3 φιδομενος 
Α | οιαιται Α [|ηδὶν Α {5 νυνει κ“ὰ ||} 
8 λαβεται ᾿ὰ | πορευθηται δὰ | ε- 
λαλησαται ( {τι ηδισαν Α [|12 τε- 
τρακισχιλεια ( |, χειλια Β [ θηλιαι 
ΑΚ | χειλιαι Β || 132 τρις ἃ {{15 οὐκ 
Γ [ βελτειους. Βὅ (-τιοὺυς ΠΡ} Ὁ {{τ6 γε- 
ναιαν (ς || 17 Ὁ ερμηνενετε Α {17 ἃ πο- 
λι (015) Ο ] παιδίω αὶ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΛΛΩΝΟΣ 


1.5 πιραΐουσιν ἵὰ ᾿| 4 εισελευσετε 
Α | κατοικησι δδ'Ὗ {{-Όἴὃὅ25 απαναστήσετε 
Α Π| ὃ οὐυδις Α || ο διαβουλειοις Βἢ 
(-λιοις ΒΡ) [ηξι Α {{πιτι φυλαξασθαι 
δ Α [φεισασθαι ΒΝΧΑ || 12 ζηλουται 
ΝΑ 1 ἐπισπασθαι ἔα || 13 τερπετε 
Α [τῷ βασιλιον Α 

1 2 ρεισιν ὅ (ρισ. ΒὉ)} κεινησει Β5 
(κιν. ΒΡ) κινησι δὲ ||.4. παρελευσετε ΑΙ 
ακτεινων Βἢ (ακτιν. ΒΡ) || 5. ουδις δὲ 
᾿ιο φισωμεθα Α || 12 ονειδειζει Β΄ (-δεζει 
9) ονιδιζει δὲ ονιδειζει Α [|| ᾷ13 επ- 
αγγελλετε Α [|εἐχιν Α || τό απεχετε 
ΑΙ τῇ αληθις δὲ | πιράασωμεν ἐδ | εκ- 
βασι δΝ}Ὰ || 18 χιρος δδῦ (χειρ. δ 5.8) |} 


8ύ9 


το υβρι ἔξ  {{22 ἐκρειναν Ἐ || 23 ικονα 
ΑΙ 24 πιραΐουσιν ὃὰ 

ΠῚ 5 ἐπιρασεν ἣὰ [13 στιρα ὃἕὰ 

ΙΝ τ κρισσων ζᾳ | γεινωσκεται ἣ« |} 
6 γοναίων Α {{|7 ἐστε ἐὲ {| 14 εἰδοντες 
δδ |:τό τελεσθισα δὰ || 1 πρηνις δΑΥ 
(-νεις δὰ ς.8) 

νι θλειψαντων Ὦ || 2 δινω δὰ [| 
3 ονιίδισμου Β΄“ (ονειδ. Β45) δὲ {{ι0 ευ- 
ρ! Α "} τι οὐκ Β΄ (ουχ ΒΡ) | σημιον 
Β νὰ (μειον Β80) ΝᾺ {{τ2 ημις δὰ | 
σημιον ἃ {|1τ4 λελαπὸος Α  μνια 
Α {τό βασιλιον ΒΒ" (-λειον Β80) Α| 
βραχίιονει ὧὰ || τὃ ἐενδυσετε Α 

ΥἹ 2 ενωτισασθαι ἴδ || 4 εκριναται 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


ἐδ | επορευθηται Α ||] 7 μεικρον ἵξ || 
9 μαθηται Α | παραπεσηται Α [ 
12 θεωριται ὃἣὰ ΠΠ 13 φθανι δὲ {τε τε- 
λιοτὴς ἕὰ ||. 20 βασιλιαν ἐὰ || 21 βασι- 
λευσηται Α ||. 23 παιδευεσθαι ἔλα 
ωφεληθησεσθαι ἵὰ 

ΝΙΙ - οὐδις δὰ || 6 ιση] εἰιση ὰ || 
8 προεκρεινα Β Ϊ συγκρισι Α || τ4 εστι- 
λαντο ὃὰ || τό χειρει Βὅ (-ρι ΒΡ) | ημις 
δὰ 1 φρονησεις Α [| 17 στοιχιων ὃὲ |} 
21 τεχνειτὶις Βἢ (-νιτις ΒΡ) [|| 22 εὖ- 
κεινητον ΒΒ“ (ευκιν. ΒΡ) [|| 24 κεινη- 
σεως δ || κεινητικωτερον Α [|| 27 κα- 
τασκευαῦΐῦι ἃ 

ὙΙΠ 1 διατινει Β΄ (-τειν. Β5Ὁ) δὲ 
2 ἀγαγεσθε Β΄ (-σθαι 30) αὰ Π|,ᾳ, ερε- 
τις ᾿ὰ || 6 φρονησεις ( | τεχνειτις Βἢ 
(-νιτις ΒΡ) || 8 ποθι ( | ενίγματων 
Γ  σημια τὲ | προγινωσκι ὃὰ" (-σκει 
δΐς.0) {9 παρενεσις ( {τι οψι ( { 
12 πλιον ἡ {15 με] μαι Αὖ (με Δ8)} 
ανδριος ΛΟ {|{τό προσαναπαύυσομε 
δὲ ΠΠτ8 χιρων τὰ [ομειλιας ( || εὐκλια 
Α | περιηιν Α {{τῷ τε] ται (αὶ 

ΙΧ κ συνεσι (ἱ || 6 τελιος δὶ 
7 προίλω ἃ {|| 8 ορι ( {|ἰ πολι ( 
1ΙΟ εξαποστιλον (ΠΣ 12 θελὶ Αὐ 
(-λει ΑΔ Ὁ {|τα διλοι δὲ  {{15 βα- 
ρυνι ζ ἃ | βριθι Α βρηθι ( || τό ικα- 
ζομεν Ας 

Χ τ εξιλατο ΑΟ || 7 απειστουσὴης 
ς | μνημιον δ Ας [|| ὃ λαθν ( 
10 εὐθιαις δὶ | εδιξεν ( (ἴδηι 14) ||} 
14. βασιλιας ἃ [τ θλειβοντων Β |} 
16 σημίοις δ [|.21 ηνυξεν δὲ 

ΧΙ . σε] σαι ( || 6 λυθρωδι ( 
ἡ δαψειλες δὲ || ὃ διξας ( || δειψους 
ΔΊ [9 επιρασθησαν δὰ || 14. δειψη- 
σαντες ἃ [||18 επαπεστιλας δὶς [] 
τ6 αμαρτανι ἰδ" (-νει ἐλ ς.9) {17 ἡπορι 
ἐς [θρασις ἔκ" (-σεις δλς.) Α(' {|{:18 δι- 
γνοὺς ΑΘ το συνεκτρειψαι Βἢ (-τριψ. 
Β5) || 2ο πεσιν δὲ [1 21 ισχυιν Α [κρατι 
δ {{:ΖΔ2ὼ2 ρανεις (ὶ [[ᾳ.23 εμινεν ἃ ἢ} 
το πκ 

ΧΙῚ 2 νουθετις ἕὰ [|| ξ « εχθειστα ἵν || 
6 γονις δ || 8 εφισω δ΄ Α( | απεστι- 
λας δὰ [0 παραταξι ἣὶ |, δινοις ( |} 
εκτρειψαι ΒΒ" (-τριψ. ΒΡ) || τἰ αδιαν 
ΒΒ" (αδειαν 50) ΝΑ [|| 12 μελι δὰ 
(-λεε 9.) [ διξης δὲ 115 διεπις δὲ | 


[ΔὈΡΡ. 


καταδικασε δὰ (-σαι ὃλ.8) || - τό φι- 
δεσθαι ΔΑ [17 τελιοτητι Βἢ (τε- 
λειοτ. Β8Ὁ) δὲ || τ8 φιδους δὲ | διοικις 
δὰ [ δυνασθε δὰ ΠΟΡῷᾧ.,χΔ,5 εμπεγμον ἃ 
“6 πεγνιοις ᾿δ [| πιρασουσιν δὰ (πειρ. 
δὶ ο.Ο) 

ΧΙ κι θεωρειτε δὰ || 7 πιθονται 
δ [οι ΝΑ || ταχειον Α [[ τὸ απι- 
κασματα ΝΑ {{13 εμπειρεια Β΄ (-ρια 
ΒΡ) εἐμπιρια τὲ {{τᾳ τινει Α | εὐτελι 
ἐκ ἢ (λει δὰς.9) [ καταχρεισας Β' (-χρισ. 
ΒΡ) 15 [ φυκι δῖ {-κεὶ δὲ 9.) || τό αδὺυ- 
νατι δὰ [ χριαν δὰ  (χρειαν δὰ5:9) Α 
βοηθιας δὰ {|17͵ αἰσχυνετε Α || τῷ πο- 
ρεισμου ἃ 

ΧΙΝ . δικνυς Βὖ (δεικν. Β8Ὁ) || 5 θε- 
λὲς δὰ (λεὶς δὲ5 9) 1 6 κυβερνηθισα 
δδ 17 γεινεται δὰ {τι ἐδωλοις Α [|| 
12 εὑρεσις ἕὰ {{12 εστε ἵὰ [{17 οἰκῖ! 
Α [18 τεχνειτοῦυ Β" (-νιτου ΒΡ) [} 
23 απιστεια (᾿ || 27 ἐἰδωλων ἐδ 

ΧΥ 5 τεῖ ται ( {|| 7 πλασσι ὃἵὲ 
(16 8, 9) || 8 απατηθις τὲ || 9 καμνιν 
Α | αντεριδεται ἐξ | μιμειτε ( || 13 δι- 
μιουργω] ( || 15 ρεινες Βἢ (ριν. ΒΡ) 
δὲ [8 εκθιστα δὰ || το ἐεἐπιποθησε( | 
ευλογειαν ( 

ΧΥῚ ς εἐπελθιν ὃὰ || 5 εμινεν δὶς ||} 
ὃ ἐπισας ἷὰ [|[9 απεκτιν. ἵδὰ || ᾷ13 εχις 
ἐν ἢ ( χεις δὲς.) } γχ4 αἀποκτεννι ( | πα- 
ραλημφθισαν (|| τό ἐἰσχυει Βἢ (ισχυι 
ΒΡ) δ | εμαστειγωθησαν ΒΒ (εμασ- 
τιγ. ΒΡ) [ χαλαΐες δὲ (-ζαις δὲς.) ἢ} 
17 πλιον Α || τ κρισι ᾿ὲ || 22 υπεμινε 
Γ [| 24 επιτινεται ΔΑΓ || αἀνειεται ἵὰὲ 
ανίετε ἃ ||: 25 δωραια δὰ | υπηρετι 
ἐξ {-τεὶ δὰ.) |. 26 διατηρι ( || 27 βρα- 
χιας Α | ακτεινος Β᾽ (ακτιν. ΒΡ) 
θερμενομενον ΑὉ || γᾷ ἐεντυγχανιν δὰ" 
(-νειν 9.) ( {{20 ρνησετε 

ΧΥῚΙ 2 παιδηται (  κατακλισθεν- 
τες δ ΑῸ | εκιντο δὰ {|| λανθανιν 
δὲ [ αφεγγι (Ϊ δινως δ΄Α {|| 4. αμι- 
δητοις Α(ά || 6 διεφενετο ΑΚ | εκ- 
διματουμενοι ᾿ὰ " (εκδειμ. 50) Α || 
7 ἐμπεγματα ΚΑ || φρονησι ἣὰ || ὃ υ- 
πεισχνουμενοι Α | διματα δὰ" (δειμ. 
δὰ ς.0) [ αἀπελαυνιν δὲ ἢ (-νειν δλς:6) [ κα- 
ταταγελαστον ( [[] το προσιδιν δὰ" 
(προσειδιν δὰς.8) {Οῦἔτ΄ διλον δὲ [ μαρ- 
τυρι δΑ [ συνιδησει δὰ [|:13 πλιονα 
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ΑΡΡ.7 ΣΟΦΙΑ 
ΑἼΠΠ 15. εφνιδιος δὰ [ εφρουριτο ὃὲ || 
τ6 κατακλισθεις δ ΔῸ [|| 18 αλυσι ( ! 
20 φωτει ἕδος {|.,,ἱ βαρια ἴδ 

ΧΥΙΗ 1: εἐπεπονθισαν ἐὰ || 4. σκοτι 
ΑἼ| κατακλιστους ἐὰ || 6 εκιψνη δὰ 
(εκειν. δὲς.9) }} 12 ἐπι ἐξ [Ὑγενεσεις δὲ" 
(-σις δὲς.9) Π} τῳ σειγης ᾿ὲ ΠΠ15 βασι- 
λιων ἐξ [ ολεθρειας Β || τό ανυποκρι- 
ΤΟΡ] ο 29 οπὴ δὲ" (-τον δ}) [| 17 φαν- 
τασειαι Βἦ (-σιαι 135) [ ονιρων ἐὰ || 
18 ριῴις δὲ [19 ονιροι ἵὰ ||. 20 πιρα 
δὲ ΔΑ (πειρ. 8) ] θραυσεις δ ἃ | εμινεν 


ΣΟΦΙΑ 


ΤΙρολογ. 6 πλιον ΔῸΟ ἢ 17 πε- 
ριγενηθις ( || 21 παροικεια Β΄ {-κια 
ΒὉ) ||. 22 φιλομαθῖ ( 

1 τ ἐρηνὴν ἐδ ἢ (ειρ. ᾿λ 5:0) ||. 24. χιλη 
δ ΝΑ || 26 χορηγησι (ὶ || 28 απιθησης 
Βἢ (απειθ. Β80) Α [|. 29 χίλεσιν δ 
30 ἐμμεσω Βὅ (εν μ. ΒΒ") 

1 τ πιρασμον δὶς ||.4. δεξε ( | τα- 
πινωσεως Β᾽ (ταπειν. Β80) δὲ  {|π τα- 
πινωσεος ΒΒ (ταπειν. Β0) ΝΑ || 7 α- 
ναμινατε δὲς | ἐεκκλεινητε Β | πεσηται 
Α( || 8 πτεσὴ δὶς || 9 ελπισαται ( [! 
το εμβλεψαται ( [|ι«δεται ( | ενε- 
μινεν ἔδ || 13 παριμενὴ ἴδ || 14 ποι- 
σεται ΔΑ(Γ [|τ5 απιθησουσιν Β 
(απειθ. Ῥ40) δὲ [16 ευδοκειαν ( || 
17 αιτοιμάσουσιν Α | ταπινωσουσιν 
Β᾽ (ταπειν. ΒΑΡ) ἈΟ {{|1τ8 χιρας ὃὲ 
(015) 

11 3 εξειλασεται Βδδἦ || 7 αναπαυσι 
ς [ὃ τειμα κ᾿ὰ || το ατιμεια ( ||ἰ ατι- 
μειαν ἕξ {{π1π1ι ονιίδος ΑΚ | αδοξεια ( || 
13 ἰσχυει Β᾽ (ισχυι ΒΡ) |} 15 εὐδεια 
ΒΒ" (ευδια ΒΡ) {1 ταπινου ἵὲ [| 20 ταπι- 
νων Β᾽ (ταπειν. Β80) δὲ ||. 21 ἔτι ( || 
25 χρια Α΄ || 20 διανοηθησετε ὃὰ || 
20 ἀποσβεσι ἃ | εξειλασεται ΒΒ || 31 ευ- 


ρησι( 
ΙΝ 2 πινωσαν ΑΚ | απορεια ἃ [} 
5 καταρασασθε δ || 7 μεγιστανει 


ΝΑῸ | ταπιίνου Β᾽ (ταπειν. Β4}) δὲ || 
8 κλεινὸν Β || 9 χιρος ᾿ξ ἢ (χειρ. δὲς.) 
Ἱ] το γεινου δὲ (16 πὶ 20) || 13 κλη- 
ρονομησι Α {14 λιτουργησουσιν ἰδ ἢ 


ΣΕΙΡΑΧ 


ἐξ [{[Ρξ24ΔΤ 01 λιτουργιας Β᾽ (λειτ. Β80) ἐξ | 
εξειλασμον Βδδος [δικνυς Β᾽ (δεικν. 
Β80) Π. 22 ἰσχνει Ῥ" (ισχυι ΒΡ) ἐξ 
28 πιρα ὃ 

ΧΙΧ τ προηδι ἰδ [|| 6 γενι ἐξ ||: 7 ανα- 
δυσεις δὰ | παιδιον ΔΑ( [|| τἰ αἰδεσ- 
ματα Β" (εδ. ἘΒ40) 15 ἐπὶ Α 
16 δινοις ( [17 ἀαχανι ἐξ [σκοτι δὰ" 
(-τει 5) Ὁ | εὗγτι δὲ ἢ {-τει δὰ 5.9) ἢ 
18 στοιχια δὲς [ικασαι Α || το χερ- 
σεα ἵδ | μετεβενεν ἃ 


ΣΕΙΡΑΧ 
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(λειτουρ. ὃδλ 5.8) 17 δειλειαν Β᾽ (-λιαν 
ΒΡ) διλιαν δὲ διλειαν ΑΚ {18 εὐθιαν 
δδ Π το χίρας ἐδ ἢ (χειρ. δὲς.6) ||: 2ο φυ- 
λαξε ( [30 εἰσθι ( || 31 λαβιν ἃ 

Ν, 2ισχυει Β( [| 5 εξειλασμου Βὲὲ 
γεινου ἵδ || 6 εξειλασεται Βὲξ || 7 ανα- 
μεναι Α || τὸ συνεσι δα {|Πτἰ γειψου 
δὲ | ακροασι ΑΚ || 12 χιρ δὰ" (χεὶρ 
δλ6.6})}} 12 λαλεια αὶ 

Ι τ γεινου ἵὲ | ονιδος δὲ [| 3 κατα- 
φαγεσε ( || ἀπολεσις ( | αφησις ( 
6 ἰρηνενοντες δὰ (ειρ. δὲ2:9) [ χειλίων 
Β [[ 7 πιρασμω καὶ || 8 παραμινη δὰ 
(“μείνη δὲ 9.9) ( {| ονιδισμον δὲ: ἃ (0η 
δ Α( {|{{ιο παραμινὴη δὲο.ἃ (οχῃ δὲ ἢ) 
Α "Ι! 12 ταπινωθης ἴἶὰᾷ [|το κοπιασις 
δ [[|-328ο απεδευτοις δὲ [|| 22 συμβου- 
λειῶὼν Α || 24 πεδας] παιδας Α 
25 προσοχθεισὴης ( || Δ6 δυναμι δἧ α ῃ 
20 αι πέδαι] ε πεδ. ἐξ (αι π. δὲ-.8) ἢ 
23 κλείψης Β || 34 στηθει Α |, προσ- 
κολληθητει Α 

ΙΙ 2 αποστηθει Ἀ | εκκλεινει Β 
εκκλινι ἐξ || 0 ξητι ἴδ || θησεις] θεισεις 
( || ῳ προσένεγκε (ἱ [| τὸ ελαιημοσυ- 
νὴν ἕδ |{πἰταπινων Β᾽ (ταπειν. Βδ (ν]ά)) 
δ 112 ψευδεσθε δὲ {14 αδολεσχι 
ἐξ [ἰπληθι δὲ [ΠΟᾷ15 εκτεισμενην Α { 
27 ὠδεινας Β᾽ (ωδιν. 0) δὲ || 30 λι- 
τουργους Β΄" (λειτουργ. 030) ||. 35 εκ- 
τινων ἕξ ||, 34 νστερι ἐδ || 236 αμαρ- 
τησις Α 

ΨΙΙΙ τ χίρας ἷὰ [|. 2 εἕεκλεινεν Β |} 
4 προσπεῖζε Α [ απεδευτω ὃὰ || 5. ονι- 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


διξε ΒἾ (ονειδ. Β50) ονειδειξε Δ [} 
8 λιτουργησαι Β΄ (λειτουργ. Β80) δὲ 
0 χριας ΔΑ [|1ο ενκαθεισηὴ Α [! 
12 γεινου Β΄ (γιν. ΒΡ) {{15 ποιησι 
ἐξ {τό καταβαλι ( {|1το ἐκῴφενε Α( 

ΙΧ 3 ετεριζομενη ΚΑ ||: 4. ενδελε- 
χειζε Α {8 καλλει] καλλι ( | ανα- 
κεεται Α΄ [9 ἐεκκλεινη Β || το πίεσε 
( {{13 εἐπιγνωθει Α  εμμεσω Β (εν 
μ. ΒΡ) ΑΚ | τό συνδιπνοι ( || 17 χιρι 
ΝΕ ἢ (χειρι δὰ 5.9) ] τεχνειτων Βἦ (τεχνιτ. 
1)"} ὃς {18 μεισηθησεται Β΄" (μισηθ. 
ΒὉ) δ 

Χ 2 λιτουργοι Βἢ (λειτ. Β80) ἐὲ 
4 πολεις ( | οικεισθησεται (᾿ Ϊ σινεσι 
3" (-σει ΒΆ0) [|| 7 μεισητὴ Β᾽ (μισ. 
ΒΌ) δ || νπερηφανευετε Α || 14 καθι- 
λεν Α || 15 ταπιίνοὺυς ἢ || 20 εμ- 
μεσω Β" (εν μ. ΒΡ) (Ὁ εντειμος ὃὰ || 
235 λιτουργησουσιν ΒΒ δὲ ἢ (λειτουργ. 
ΒΑΡ 5.0) (Ο ||. 27 κρισσων ΑΚ 

ΧΙ τ ταπινου τὶς [|εἐμμεσὼ ΒΒ" (εν 
μ»- ΒΡῚ Ὁ; τἰδπὶ ὃ 1|Γ7 καλὰ ἢ 
3 πετινοις Α( [{ 5 ἐπεὶ ( [| 6 χιρας 
ἀξ {τι υστεριται ( {Π12 ἰσχνει ΒΒ“ 
(ισχυι ΒΡ) (Ο [|ταπινωσεως ἃ Δ [|| 
19 εἰπιν ζα ]| φαγομε Α | καταλιψει 
3" (-λειψει Β45) δὲ ||; 2οὸ στηθει ΑΓ 
ομειλει Β᾽ (ομιλει ΒΡ) ομιλι δὲ ||} 
21 εξαπεινα Α΄ || 22 ταχεινὴ Α | ανα- 
θαλλι δὰ ἢ (-θαλλει δ᾽ 5:8) 22. χρια δ 
27 κακωσεῖις ΔΑ || 320 περδειξ Β΄" (-διξ 
Β80) 1|.23 τέκτενει ἃ. || 34 απαλλο- 
τριωσι ἵὰ 

ΧΙ 3 ελαιημοσυνὴν ἵὰ [5 τάπινω 
δὲ |[|6 εμεισησεν ΔΑ {|{11 ταπινωθῃ 
ἐδ {{12 καθεισης Ἀ ||Π18 εκκλεινης Β [| 
τό χιλεσιν Α  ἀνατρεψε Α | σε] σαι 
Α | αιἰματος] ἐματος Δ || 17 ευρησις αὶ 

ΣΧΙΠ 2 κοινωνησει] κοινωνησι ὃὰ [|| 
4. χρησειμευσης Α | καταλιψει Β᾽ δος 
(-λειψ. Β40) καταλιψι δὰ "Δ || 6 χριαν 
 Α( [ δωσι ( | χρια Α Ἱ] ;; καταλιψι 
Γ ] κεινησειὶ ἃ || 8 ταπινωθης Β" 
(ταπειν. Β80) δὲ Π.ὕὖτι εἰσηγορισθες( | 
πλιοσιν Α | λαλειας Α | πιίρασι δῦ 
πειρασι ἔλεος {12 φισηται (᾿ || 13 πε- 
ρίπατις Ο ΠΠΪ 18 νενὴ δὰ || 10 κυνη- 
γεια Βἤ (-για ΒΡ) Ο| 2ο ταπινοτὴς ἐδ || 
22 ταπίνος ὃὰ 


ΧΙΝ 6 βασκενοντος (᾿ 7 εκφενει 
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ἢ 8 βασκενων Α {|Π 12 νπεδιχθὴ Β" 
(υπεδειχθ. ΒδὉ) Α {12 εκτινον Βἢ 
(εκτειν. ΒΌ) ἐδ || 15 καταλιψεις ἘΣ 
(καταλειψ. Β85) δὲ | διερεσιν δὰ 
19 εἐκλιπει δ ἃ {{:25 χιρας δὰ" (χειρας 
δ πῚ 

ΧΥ 5 ἐμμεσω ( || ὃ ψευστε Α [|| 
9 οὐχ) οὐκ δὲ {{τἰ εμεισησεν Β" 
(εμισ. ΒΡ: χει 12) 12 χριαν ἴδ ||} 
14. χιρι δὰ (χειρὶ δὰθ 6) {15 ποιῆσε 
Α τό εκτενις ἔὰ [|| 20 ενετίλατο ἰδ | 
αμαρτανιν δ" (-νειν δὲς. ο) 

ΧΥΙ τ εὐφρενου ἴδ [|. 3. κρισσων ΑΙ 
αποθανιν ἷὲ | εχιν ᾿ὰ ἃ {| 6 εθνι ἐὶ ] 
απιθει δὰ || 7 εξειλασατο Ἐ | ἰσχνει 
Β΄ (ισχυι ΒΌ) || 8 εφισατο ἷι  {] 
11εἰ} τ Α | εξείιλασμων Β || 12 κρινι 
δ (νει δὲς.) 1} 17 πλίονι Α | κτισι 
ΔΑ [{τῷὸ συνσίιονται ἴδ ||. 21 κατεγις 
ΔΊ [Π 27 επινασαν δ᾽΄Α ||: 28 απιθη- 
σουσιν Β΄ (απειθ. 40) δὲ 

ΧΥῚΙ 3 κατ] καθ ΒΝ" (κατ Β83Ὁ 
δὲ ς.8) || γ υπεδιξεν ὃ (ἸτΕτ 12) [{10 ενε- 
σουσιν Δ ΠΠ 9 μεγαλια ἐὲ "132 μεγα- 
λιον (Ο {τώ εἐνετίλατο δὰ |Π το ενδε- 
λεχις δὰ {{:|ὲὸὲ2 συντηρησι Ἀ(Ο ||. 22 αν- 
ταποδωσι ( [25 επιστρεφαι ἃ  απο- 
λειπαι Α || 26 μεισησον ΒΒ" (μισ. ΒΡ) 
ΝᾺ {29 εξειλασμος Β || 31 φωτινοτε- 
ρον ἃ [ηλειου ᾿ὲ | εκλιπει ἃς 

ΧΙ 4 εξαγγιλαι δὰ  μεγαλια ( 
8 χρήσεις ΔΑ [[| 12 εξειλασμον Ὁ 
ιό αναπαυσι ( Ϊ κρισσων δ ς ! 
17 οὐχ Β᾽ (ουκ ΒΡ) ΝΑ || καιχαριτω- 
μενω (Ο {18 ονιδιει ΝΑῸ | δοσεις 
ἐστηκι ἵὰ ||. 20 εξεταζαι Α [| εξειλασμον 
Β΄! 2 ἀρρωστησε Α  ταπινωθητι Β᾿ 
(ταπειν. Β)40) δὲ  | διξον ( || 22 μινης 
δ Ο ||: 23 γεινον δὰ || 245 λειμοῦ Β᾽ 
(λιμ. ΒΡ) Ο || ζό ταχεινα 19" (ταχιν. 
ΒΡ) Ὁ || 29 αἀκρειβεις Β" (ακριβ. 
ΒΡ) ||. 323 γεινου ἵὲ 

ΧΙΧ 9 μισησι ὃς [τι ὠὡδεινήσει 
Β᾽" (ωδιν. Β᾽) || 1Κ γειγεται ἐὲ 
17 απιλησαι ἰὰς ||. 22 φρονήσεις Α || 
24 κριττων δὰ ||:25 πανουργεια Α 
27 προῴφθασι ( || 28 αμαρτιν ἷὲ ||} 
20 απαντησαιως ἃ 

ΧΧ 5 μεισητος Β" (μισ. ΒΡ: ἴἴετα 
15) [8 μεισηθησεται ΒΒ“ (μισ. ΒΡ) 
δ Οἔιο δοσεις ΔΊ] λυσιτελησι ἃ | 


ἌΡΡ.] ΣΟΦΙΑ 
δειπλουν Δ 1 ὀἠ τι ταπινωσεως ὃὰ |} 
13 ονιδισει δ 1 τό οὐχ Β΄" (ουκ ΒΡ) 
Ι τ8 πτωσεις Δ || 21 ἀμαρτανιν ὃν [}} 
23 Ψευδι Α [|| 28 εξείλασεται Ῥ 
20 φειμος ἵὰ 

ΧΧῚ 5 ιασεις Α || 8 χιμωνα Βἢ 
ί(χειμ. Β80) 'Α {12 πανουργεια ΑΙ! 
16 εξηγηήσεις Α | επει (᾽  χιλους κ᾿ὰ ||} 
19 πεδαι] παιδε ΑΟ || Σ΄ χλειδων ὃὰ 
κλιδων Α [ βραχειονι δὰ ΠΟΆΑ3Χ12. πολυ- 
πιρος δὰ || 25. πεπεδευμενος δὰ || 28 μο- 
λυνι Ὁ 

ΧΧΙῚΙ 2 εκτειναξει Α | χιρα δὲ" (χειρ. 
δκο.0) {4 κληρονομησι ( [] 5 καταισχυνι 
Α | θρασια δὶς {| 6 πενθι ( |Ι διηγη- 
σεις Α΄ μαστειγες Β᾽ (μαστιγ. Β})| 
11 ἤδειον δ {132 φυλαξε ΒΑ | εντει- 
ναγμω (Ὁ [ἰ εκκλεινον Β |. ακιδιασης (᾿ |} 
15 ὑπενεγκιν Α {|τό ηἡμαντωσις ΑΙ 
διλιασει ΒΒ" (δειλ. Β80) δὲ διλειασει 
Α {18 κιμενοι ζὲ | δειλι Α |[ νπομινὴ 
δ  (μειν. δὰο.6) 1 19 εκῴφενει ( 
20 πετινα τὰ |, ονιδιζων Β (ονειδ. Β50) 
ονειδειζων Α || 22 ονιδισμου τὰ | δο- 
λειας Α || 22 διάμεναι Α [{ 2. καμει- 
νου ΒΝ || “6 φυλαξετε Α | 27 χι- 
λεων δὰ 

ΧΧΊΙΠ τ πεσιν δδΑ ||. 2 φισωνται 
Α [χιλεσιν Α [[ 9 εθεισης ὃὰ αιθισης 
ΔΑΊ 12 απεδευσιαν Α || 15 ονιδισμου 
ΒΒ" (ονειδ. Β40) δὲ {{[|18 κλεινης Βἢ 
(κλιν, ΒΡ) 1 τὸ φωτινοτεροι ἶδᾷ 
21 πλατιαις δὰ ||: 22 ηπιθησεν ἷὰ 
“ὁ καταλιψει Β" (καταλειψ. Β50) ἐξ] 
εξαλιφθησεται Β΄ (εξαλειῴθ. ΒΡ) δὲ | 
κριττον Ἦδᾷ [|| 27 καταλιῴφθεντες Βἢ 
(καταλειφθ. ΒΡ) 

ΧΧΙΨΝ τ εἐμμεσω Α [|| 5. βαθι ὃἣὰ [! 
8 ενετίλατο δὰ (116 πὶ 23) {{ τὸ ελιτουρ- 
γησα ΒΝ (ελειτουργ. βαΡ δ ς.0) 
14 φυνιξ Α | παιδιω Α {{τό εξετινα 
ἐξ [{[:1241 πινασουσιν δ | πεινοντες ΒΥ 
(πιν. ΒΡ) || 22 οὐχ] οὐκ Βἤ (ουχ ΒΡ) 
20 παραδισον δὰ {|| 22 φωτειω Βὖ 
(-τιω ΒΡ) {|| ᾳ22 καταλιψὼω ἘΒἤ (-λειψ. 
Ἐ 8) ἰὸν 

ΧΧΥ 52 προσωχθεισα Β΄ (-χθισα 
ΒὉ) δὲ ΠΙ 6 πολυπιρεια Α || τό συνοι- 
κησε Α {{πι9 μεικρα δὰ ||: 20 ανα- 
βασεις Α || 22 ταπινὴ Β΄ (ταπειν. 


ΒΒ.) δ 


ΣΕΙΡΑΧ 
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ΧΧΥῚ 2 ανδρια Α | εὐῴφραινι ὃὲ 
14 πεπεδευμενῆης Δ {10 λυκνιας Β| 
ιλικια Δ || 28 δυσει Α |] 29 εξελιται 
ἰδ 

ΧΧΥΙΙ 5 καμεινος Β΄ (καμιν. Β}Ὁ) 
δ ΠΡᾷΛ420Δχζ ὉῚ πιρασμος Β΄ (πειρ. Ἐδ8Ὁ) || 
9 πετινα δὰ || 15 διαλοιδορησεις Α || 
10 πετινον δὰ ||. 22 τεκτενειὶ Α |. οὐδις 
Α [| 22 εκθαυμασι ( ||, 24 εμεισησα 
Βἢ (εμισ. ΒΡ) μεισησει Ῥ ἢ Ἴᾷ(μισ. 
ΒΡ) Π 25 δολεια Α || 28 εμπεγμος 
Α | ονιδισμος Β᾽ (ονειδ. Β85) ( | εκ- 
δικήσεις δ᾽Α ] ενεδρευσι ( ᾿Ϊ 29 πα- 
γειδει ὃὰ 

ΧΧΨΥΊῚΙΙ 3 συντηρι ( | ζητι δὲ" {(-τει 
δὲ .6) 11 5. εξειλασεται Βὲδ || 6 εμμεναι 
ΑΚὉ || 7 μηνισης5] μινησης ἃ | παρειδε 
ΑὉ ἢ! ο ιρηνενοντων ἐδ ΠΠτἰ ἐρεῖς ( 
14 καθιλεν ( {|πτο οὐχ] οὐκ ἵδ || 20 
χαλκιοι Βἢ (-κειοι Β80) ||. 22 φλογει 
[23 παρδαλεις ἴδ [λυμανειτε Α 
25 μοκλον Βἦ (μοχλ. ΒΡ) 

ΧΧΊΙΧ τ τὴρι δὰἃ {- ΚΑ241 χριας Α 
2 χριαν δ [|| 5 ταπινωσει ὃὰ || 8 τα- 
πινω τὰ {{τ2 συνκλισον δ | εξελιται 
δὲ τι καταλιψει Βἢ (-λειψ. ΒΡ ΟἹ4)) "} 
12 εγκαταλιψει Β᾽ (-λειψ. ΒΡ (ν|4)}} 
22 κρισσων Α Ϊ αιἰδεσματα Β᾽ (εδεσμ. 
ΒΡ) {{|[:232 μεικρὼ ὃ || 27 χρια Α 
28 ονιδισμος Β΄" (ονειδ. 4:0) Α 

ΧΧΧ τι μαστειγας Β΄ (μαστιγ. 
Β80) [[|, 8 εκβαινι ὃὲ [9 εκθαμβησι 
Α(Ὁ || λυπησι ( {{ι4 κρισσων (ἰΐεπὶ 
17) ΑῸ {1 ενεξεια ὃὰ {{18 κεκλι- 
σμενω ἴδ | παρακιμενα δὰ || το συμ- 
φερι τὲ | ιδωλω ( | εδετε Α 

ΧΧΧΙΙΠ 13 Ὁ αιδεσμασιν Ἐἦ (εδεσμ. 
ΒΡ 

ἘΠ Ι εκτήῆκι ἐδ («κει δὲς.ο) [| 
4 ἐλαττωσι ΒῚ Αὖ (-σει ΒΑΡ 48) | 
αναπαυσι ( | γεινεται ἕξ || το ετε- 
λιωθη Β᾽ (-λειωθη Β41) άὰς ἢ 
14 εκτινὴης ΔΑ { χιρα Α || συνθλειβου 
Β [Ι τό μεισηθης Β" (μισ. Β᾽) καὶ " 
[8 πλιονων Α 1 εκτινῆς δὲ [|| 21 αἱ- 
δεσμασιν Β΄ (εδεσμ. ΒΡ) || 22 ευρησις 
Γ [ γεινον δὲ [|.(.322 χιλη Β "4 (χειλ. 
Β80) Δ || )φό καμεινος Βἢ (καμιν. 
ΒΌΥΓΑ ἢ 27. πεινὴν 1) {πὶν. ΒΡ} 
20 αιρεθισμω 16" (ερεθ. Β) [{. 31 ονι- 
δισμου Β᾽ (ονειδ. Β80) δὲ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


ΧΧΧΥ͂ τ γεινου δὲ (Ἰεπὰ 8) 2 χρίαν 
Α {3 πρεπι τὰ | ἀακριβη ἰδ" (-βει ζκ5:8) 
Α {7 χρια δκ ἢ (χρεια δὰ5.9) 1} τὰ εξε- 
γιρου ὃὰ {{12 πεῖε ᾿ὲ || 18 παρειδὴη Α || 
23 τηρήσεις Α 

ΧΧΧΥῚ 1 πιρασμω ᾿δ" (πειρ. δὲς:6) || 
2 μεισησει ἴδ  κατεγιδι ἣὰ [11 εμ- 
πληθει δὲ {12 ἐταπινωσεν Βἢ (ετα- 
πειν. ΒΡ ("16)) ὃς 

ΧΧΧ χ26 κατανοησαται ( Ἰ] 27 ενω- 
τισασθαι Α( [|| 30 κρισσον δ ᾶ( | χι- 
ρας δὰ {| 21 γεινοῦυ ᾿ὰ ||: 34 πεδι δὲ | ευ- 
ρησις ( | και 29] κα (ἷ (καὶ (3) 
28 πρεπι ( | πιθαρχη Β᾽ (πειθ. ἘΒ80) 
δ ΑΚ | παιδας ( [|ὄ 29 ψυχὴ σου] ψυ- 
σου ( ||.40 ὗζητησις αὶ 

ΧΧΧῚ - ωὠδεινουσὴης ἐὲ || 8 τελιωσις 
Β" (τελειωσ. Β80) δὲ Π᾿12 αποπλανῆησι 
ΒΑ | πλιονα ἃ {{ τό δειλειασει Βἢ 
(δειλιασ. ΒΡ) διλιασει δὲ [|| 20 φωτει- 
ζων Νὰ |{:232 εξειλασκεται Β || 28 πλιον 
Α [71 ταπινωθηναι ὃὰ 

ΧΧΧῚΙ 3 σεμειδαλιν Α [|| 5 εξει- 
λασμος Β || 8 λειπενει ἃ {|| 18 κατα- 
βοησεις Α [|| 2ο δεησεις ΔΑ [21 ταπι- 
νου Βἢ (ταπειν. Β8Ρ)ὴ δὲ ||. 22 ποιησι 
ΑΙ] 23 ανταποδωσι ἃ |[. 25 εὐφρανι 


ΧΧΧΊΤΙ 5 ἡμις δ᾿ (-μεὶς δὲς) { 
6 σημια ἵὰ || 7 βραχειονα δὰ 


ΧΧΧΥΙ 17 καιισλ δὰ ἢ (τας ε 19 
δὰ {18 οἰκτιρησον ὃὰ "] 31 νοσσειαν 
Β΄" (-σσιαν 190) αὶ 

ΧΧΧΥῚΣΙ τ εφιληασα ὃ "4. απε- 
γαντει ἧλδις || ὃ γνωθει Α | χρια Β΄ 
(χρεια Β8) “Δ {τι ευχαριστειας Βἢ 
(-τιας ΒΡ) Ο 112 πτεσης Β" {(πταισ. 
ΒΡ (ὑἱά)) ( [|:-συναλγησι Ο [|| 20 μει- 
σητος Β᾽ (μισ. ΒΡ) || 2323 παιδευσι ( 
27 πιρασον ( || 29 αἰδεσματων Βἢ 
(εδαισμ. ῬῸ να) 1.21 προσθησι (αὶ 

ΧΧΧΥΤΙΙ 4. προσοχθειει ἢ [|| 6 εν- 
δοξαΐεσθε ὃὰ || 8 ποιησι Α [ ιρηνη τὰ" 
(ειρ. δὲς.) {{π1π1 λείπανον Δ |1 12 χρια 
ΔΊ [185 χιρας δὰ" (χειρ. δος; ἰζοὴ 
31) 18 εκβαινι ἵδ || 53 αναπαυσινὰ ἢ 
25 διηγήσεις Α [|| 27 σφραγειδω!] ἐδ |!} 
30 καμεινον Β΄" (καμιν. ΒΌ7Α || 33 οὐχ] 
οὐκ ὧδ 1|3.4 δεησεις Δ 

ΧΧΧΙΧ - επιρασεν ἵὰ || 8 διδασκα- 
λειας ὅ (-λιας ΒΡ) δὲΑ [[ εξαλιφθη- 
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σεται Β΄ (εξαλειῴφθ. Β80) δὲ {{π1ἰ εμ- 
μινη δὰ" (-μειν. δὰ9. 6). (||; καταλιψει 
Β" (-λειψ. Β.0) Ὁ || χειλίοι Β || 14 αν- 
θησαται (  αινεσαται ( | ευλογησα- 
ται ( {15 χιλεων Ν΄Αΐ (χειλ. Α8ἢ}| 
ερειται ΒΑ || τ6 και] κα Ὁ || 17 εἰπιν 
( (ἰετὰ 21, 34) || 24. εὐθιαι ἃ ἢ 
26 χριας Α || 29 λειμος ἐδ || 20 εχις 
Γ || 31 χριας δὲ || 33 χριαν Α 

ΧΙ, 3 τεταπινωμενου Β΄ (τεταπειν. 
Β8Ρ) ΝΟ {{τ2 εξαλιῴθησεται Β᾽ (εξα- 
λειῴθ. Β50) Ο {|14 εκλιψουσιν ἘΣ 
(εκλειψ. 30) {|| τό χιλους δὲ | εκτει- 
λησεται Α || 17 παραδισος Βἦ (πα- 
ραδεισ. Β50ὴ) Α΄Ό' [ 232 κερον κὰὲ || 
24. θλειψεως Β [[| 25 εὑδοκειμειται 
Δ(΄ 26 ἐλαττωσεις Α [[ 27 παρα- 
δισος δὰ [εὐλογειας ἃ [{|ξ 28 κρισσον 
ΝΑῸ | αποθανιν δὰς || ἐπαιτιν δὰ ἢ 
(-τειν δὰς.6) ἐπετειν (ὶ ᾿Ϊ 29 αλισγησι 
Γ  αιδεσμασιν θἦ (εδεσμ. ΒΡ) | πε- 
πεδευμενος ἵὰ ||. 30 επαιτήησεις ἡ επε- 
τησια 

ΧΙῚ 5 ἰσχυει Β΄ (ισχνι ΒΡ") εἰσχυι 
( Ι ἀπίθουντι 15" (απειθ. ΒΡ ΟἹά)) δὲ( Η| 
5. γεινεται ἴὰ || 6 ονιδος δὲ {[{ἢ7. δι] δει 
Α | ονιδισθησονται Β᾽ (ονειδ. ΒΡ(4ὴ 
δὲ || [γ]εννηθηται (ὶ ] γεννηθησεσθαι 
δ 1 [αποθ]ανηται ( | μερισθησεσθαι 
ἀξ {{πτἰ εξαλιῴθησεται Βἢ (εξαλειφθ. 
Β50) δὲς [| 12 χειλιοι Β || 15 κρισσων 
ΣξΣ Α΄ {{|τ6 ἐντραπηται ( |, πιστι ΑΙ 
ευδοκειμειται ἃς [17 αισχυνεσθαι 
ΑΚ { το παροικις (ὶ ||. 21 αφερεσεως 
ΟΊ 22 ονιδισμον Βἦ (ονειδ. Β50) δ᾽ Α 
ονιδιζε ΑΓ 

ΧΙΙΤῚ 4. ακρειβειας Βἢ (ακριβ. ΒΡ} 
5. εμαξαι ( || 6 σφραγεις ἣὲ |ἰ κλισον 
ΑΙ 1] 8 πεπεδευμενος ᾽ὰ πεπαιδευμενο 
(510) ΟἽ {{|᾿ι1 λαλειαν (| πολι ( | 
πληθι ( {|{|.ιι2 καλλι ( |.εμμεσὼ ( ! 
14 κρισσων δὰ | ονιδισμον Δ)Α(Κ 
18 σημιον ἵὰ : 

ΧΙ 4 καμεινον Β΄ (καμιν. ΒΡ) 
6 αναδιξιν Β΄ (αναδειξ. 80 (14}) ΚΟ | 
σημιον ΔΓ [{|:7. μιουμενος Βἢ (μειουμ. 
Β8θ(ν14)) ΣΑ Ὁ ([μεωουμ.} [12 κυκλωσι 
Α(Ὸ 13 χειονα ὃὲ || 14 πετιναὰ Α 
ιό πνευσετε ἴὰ 17 ὠνιδισεν Ἐ“ 
(ωνειδ, Β80 (ν]4) δὲ Ἰ πετινα δ | πασσι 
ΝΑ | καταβασεις ὃὰ ᾿Π το παγισα (Ο 


ΑΡΡ.] 


γεινεται δὲ ||: 2} ἰλαρωσι (ἡ || 24. ἀκοες 
29 φοβερος] οβερος ὃὰ || 30 δυνησθαι 
ΑἼ[σχνει Βἢ (ισχυι ΒΡ) |} 32 μιζονα 
νι 


ΧΙΗΙΥ 6 ἰσχνει Βἢ (ισχυι ΒΡ) δὲ |}} 
8 ἐπενοὺς ἐδ (επαιν. δὲς.8) } ϑᾷ΄.3 εξα- 
λιφθησεται ΒΒ (εξαλειῴφθ. Β430) 
ιό ὑυποδιγμα ἢ (υποδειγμ. Β5830) 
ἐς {18 εξαλιῴθη Β" (εξαλειφθ. Β541}) 
ἐξ 20 πιράσμὼω ὧὰ [|| 22 ευλογείαις 
Α | διεστιλεν κὰ 

ΧΙ τ εὐλογειαις Α [[|.3 σημια ἰδ | 
ενετίλατο ἴδ [|| 4 πιστι ἵὰ || 9 πλιστοις 
Β" (πλειστ. 880) Α [{πτι τεχνειτου 
Β" (τεχνιτ. ΒΡ) | δεσι ἐδ | λειθουργου 
Α [15 χιρας ἐκ (χειρ. 5:9) Α | εχρει- 
σεν Β" (εχρισ. ΒΡ) | ἐλεω Α | λιτουρ- 
γειν ΒῚ δὲ (λεισ. 80 δ 5.0) {{ τό εξει- 
λασκεσθαι Β || 23 εξειλασατο Βὰ 
24 μεγαλιον ( 

ΧΙΥῚ 2 εκκλειναι Β' [|; ᾳ χιρι δ᾿ 
(χειρ. δὲς.) 1: 8 χειλιαδων Β |. μελει 
Α 19 διεμινεν δὰ Π|τὸ πορενεσθε Α [! 
13 ἐχρεισεν Βὅ (εχρισ. ΒΡ) τ 5 πίστι 
(19) ὃξ ] ηκρειβασθη Βἢ (ηκριβ. Β᾽)|} 
20 εξαλιψαι ΒΒ (εξαλειψ. ΒΑ) 

ΧΙΝῚΙ 3 εἐπεΐῖεν ἃ || 4 απεκτινεν 
δ | ονιδισμον Ῥ" (ονειδ, ΒΒ ("]4) Β) 
δ ονιδεισμον Α [| καταβαλιν Α [! 


ΕΣΘΗΡ 


9 γλυκενιν ( || τὸ αινιν δὲ (-νεὶν 
δκς.ὺ) ἐνν Ο [τι αφιλεν ας [ 
τ6 ἐρηνη δὰ {|πτο παρανεκλεινας Β |] 
20 ἐπαγαγι (|| Σἱ απιθη Α || 22 εξα- 
λιψη Β" (-λειψη Β40) δὲ {{{|ΗἌἢ 5 εκδι- 
κησεις Α 

ΧΙΨΙΙ τ εἐκεετὸ Α ||] 2 λειμον ᾿ὰ ἢ} 
8 χρειων ΒΒ" (χριων ΒΡ) δὰ {12 λελαπι 
ΑΓ {τώ οὐκ (ἱ {{πτ5 κατελιῴφθη Β" 
(-λειφθη Β580) {τῷ ὠὡδεινησαν Βἢ 
(ωδιν. ΒΡ) || 2ο χιρας δὲ ἢ (χειρ. δδ9.}}} 
22 ενετίλατο ἦν 

ΧΙΙΧ κ5 εθνι δὰ [|γ οικοδομιν δ ||} 
8 υπεδιξεν δὲ {τὸ πίστι ᾿ὰ |[|12 μοκλους 
Β΄" (μοχλ. ΒΡ)! τό κτεισει ἐξ 

Ἱ, 6 ἐμμέεσω Α {{τῷᾷ λιτουργων Β᾽ 


ἌἍλειτ. 840) 115 εξετινεν δὲ [εσπι- 


σεν δἃὲ [{10 λιτουργιαν Βἢ (λειτ. 
Β40) δὲ λειτουργειαν Α | ετελιωσαν 
Α [20 χιλεων ὃὲ {|| |21 επιδιξασθαι 


Τὴ 1 εξομολογουμε ἵὸ [.(. 2 χίλεων 
Α 3 πλιονων Α [θλειψεων Β [! 
4 πνειγμου ἷὰ [|{ὖ1το αβοηθησειας κ᾿ὰ || 
11 δεησεις Α [|12 εξείλου Α | με] 
μαι Α || τό εκλεινα Β || το ποιησι 
δ || 25 κτήσασθαι Α [|| 28 κτησα- 
σθαι ἢ (-σθε Β50) Α || 29 αισχυν- 
θιητε δ || 20 εργαζεσθαι Α 


ΕΣΘΗΡ 


Α 4 σισμος ΝΑ [{:8 απολεσθε δὰ υἷα ἢ 
1Ιο ταπινοι ἐδ || 132 χιρας ᾿ὲ | επιβαλιν 
ἐξ [ νπεδιξεν δὰ 

1 6 σχυνιοις ἕξ | κλειναι Β [[ 7 ἐπει- 
νεν Βἢ (επιν. ΒΌ) || 8 προκιμενον ἕξ || 
11 βασιλεισσαν Β΄“ (βασιλισσ. ΒδΆ).} 
διξαι Β΄" (δειξ, Β410) {{ ᾷ 15. δεῖ] δι ἐδ |} 
17 αντιπε (τ9) ἐξ || 18 τυραννειδες Α 
19 βασιλεικον Α | γυναικει ὃδ |. κριτ- 
τονι Βἢ (κρειττ. [83 ("1 4) ) δξ Α || 22 απτ- 
εἐστιλεν ὃὲ | λεξιν] λεΐιν ΒΌ νά 

115 γυνεκωνα ᾿ὰ [ φυλακει ὃ | γυ- 
νεκὼν ὧὰ || 7 επεδευσεν ἣὰ || 9 βασι- 
λεικου δ ἃ | γυνεκωνι δὲ [|Ο τὸ οὐκ ἐδ] 
υπεδιξεν ἔξ (1[6πὶ 20) [ ενετίλατο ἐὰ 
(Ἰ1επὶ 20) [{132. γυνεκωνος ἐδ {| 4. γυ- 
νεκωνα ἣὰ [{15 ἐνετίλατο δδ" || 12 βασι- 


λεικη ἃ 


8 


ΠΙ 4 ὑπεδιξεν (29) δὰ [|{γ ετι ἐξ 

Β τ αρχουσει Α || 2 επερομενος ὃδ ] 
αναναιωσασθαι ὧδ ] ιρηνὴν ἵὲ || 3 πίστι 
ἐξ [4 κατατιθεσθε ᾿ὰ || 5 τυγχαντ! ἐὲ ||} 
6 σημενομενοὺυς δ (σημαιν. δκ 1 μα- 
χαιρες ἵὰ  φιδους Α 

ΠῚ τς αἰτοιμους Α 

ΙΝ 4 ανηγγιλαν ὃ  ἀπεστιλεν δὲ 
(Ἰεὰ 5) [| 5 ἀκρειβες Βἦ (ακριβ. ΒΡ)! 
γ υπεδιξεν ἐὲ ||. 8 διξαι ἐδ | εντίλασθαι 
ἐξ  παρετησασθαι δ | ταπινωσεως ὃἣ᾿] 
χιρι τὰ | βασιλι δὲ [|| τ΄ εκτινει ἃ | 
κεκλημε ὃὰδ [|| 14 απολεισθαι δὰ || 
15 εξαπεστιλεν τὲ Π 16 φαγηται ΑΙ 
ασειτησομεν ὃ | εἰσελευσομε ἐδ  απο- 
λεσθε τὲ || 17 ενετίλατο ἵὰ 

Ο 5 γεινωσκεις ᾿ὰ | υβρι ᾿ὰ | προσ- 
κυνιν δὸ [[[ΡᾷΑ3,γμΡὕ, καὶ 29] κε Α {|| ὃ φισαι 


ΙΟΥΔΕΙΘ 


ΝΑ [το εἰλασθητι δὰ [|13 εταπι- 
γωσεν ἴδ Π15 χιρι δὰ (τε 25) |} 
17 χιρας ὃὰ (Ἰΐετη 10) [1 24. μεισος ΑΙ} 
“ὁ εμεισησα ΒΒ (εμισ. ΒὉ) | βδελυσ- 
σομε ἷὲ (ἰῖ6ηλ 27) [27 σημιον Βἢ 
(-μειον 50) δὲ ||: 320 χιρος ἐὰ 

Ὁ 9 θαρσι ᾿ὰ |] 15 διαλέγεσθε ἱὰ 

τι νπεδιξεν δὰ | ηγισθαι τὰ || 
14. εὐφρενου ὧδ 

ΨΙ 1 εἰσῴφερι ἣδὰ || 2 χιρας αὶ || 
4 κραμασαι Α {[{πτι θελι ἐὲ {||᾿΄12 γυ- 
νεκι ἵξ | ταπινουσθαι ὃ 

ΨΙΙ 7 παρητιτο δὰ παρειτειτὸ Δ 
δ κλεινὴν Β || ο ὠρθωτε δα 

ΨΙΙΠ 1 υπεδιἕξεν κὲ | ενοικιωται δ 
2 προσθισα ἵὲ |]|, 4. εξετινεν δὰ ||: 5 δοκι 
ἧἣς {Πἰ6 δυνησομε δὰ (015) | εἰδὲν δὰ "} 
7 χιρας ἕξ ἢ 8 υμις δὲ | γραφεται) 
γρᾶφετε Βἢ (-ται Β8Ρ) Α || ο εἰκαδει 


[ΑΡΡ. 
Α | ενετίλατο δὰ {το εξαπεστιλαν 
δ 11 βοηθησαι τε] βοηθησεται 


δὲ | αντικιμενοις δὰ [|Οῦᾷ8ἠ 12 τρισκεδεκα- 
τὴ ὃν 

Ἑ 2 πλιστὴ δὲ  μιξον Β" (μειΐ. 
Β50) 23 φεριν ἕξ |Π|4. μεισοπονηρον 
Α |αντανερουντες δὰ ||. 5 πολλακεις 
Α  χειρειζειν Βἦ χιριζειν ΒΡῈ | συμ- 
φορες ἕδ || 6 ακερεον ὃἕὲ [|| 8 ἐρηνης ἐδ] 
παρεζομαιθα Α [11 βασιλεικου ΑΙ 
διατελιν δὲ [15 ἡμῖις δὰ {17 αποστα- 
λισι Α {{|22 αγεται Α [|| 24 πετινοις ὃς 

ΨΙΠ 15 βασιλεικὴην Δ. 

ΙΧ 2 αντικιμενοι ὃν {{| ενεκιτο ᾽ν || 
15 ἀπεκτιναν ἵὰ || τό πεντακισχειλιους 
Β || 2ο εξαπεστιλεν ᾿ὰ [|ἕ 21 αγιν κ᾿ὶ [!} 
“7 προστεθιμενοις ἷκ 

Χ 3 φειλουμενος Α 

Ε 60 σημια δὰ 


ΙΟΥΎΔΕΙΘ 


Ι 5 παιδιω Α {|8 παιδιον Δ [} 
1ΙῸο ελθιν δ ϑιἃ (οσὴ δὲ ἢ | ορεια ᾿ὰ || 
12 ἀναιλεν ΑῬ| θαλασεων ΑΡυϊά 
(θαλασσι Α 14 αφεικετο Βἢ 
(αφικ. ΒΡ) | ονιδος Β᾽ (ονειδ. Β8Ὁ) 
Αὐνια 

111 εἰκαδει Α | μηνος] μος Α 
5 ἰσχνει Β΄" (ισχυι Β80) δὲ | 6 ηπι- 
θησαν Βἦ (ηπειθ. ΒΡ) || 8 χιμαρρους 
Β᾽ (χειμ. Β80) || 11 φισεται Α 
18 δισχειλιους Β [ΠΟᾷΑΖ2,1ἁΓΙ1 παιδιου Α 
επεστρατοπαιδευσαν ἃ [|| 24. χιμαρρου 
Β΄ (χειμ. Β80) δὲ ||:25 ορεια Β᾽ (ορια 
ΒΡ) || 27 παιδια ΒΑ 

ΠΙ.3 παιδιον Α [| τὸ κατεστρατο- 
παιδευσαν δὲ 

ΙΝ 5. οραιων Α ετιχισαντοὸ Β᾽ 
(ετειχ. 30) [| παιδια Α || 6 παιδιου 
Α {7 εὐχαιρως ἃ || ο εταπινουσαν 
Β (εταπειν. Β830) || 12 ονιδισμον Β" 
(ονειδ. Ῥ40) Α {{πτ4 λιτουργουντες Βἢ 
(λειτ. ΒΔΡ) Α {τ ἐπισκεψασθε α 

Ψ : συνεκλισαν Α | ετιχισαν Βἢ 
(ετειχ. Β40) Α | παιδιοις Α [|.3 πολις 
Α [8 γοναιων ΑΔ {πο λειμὸς Α 
11 εταπινωσαν Β᾽ (εταπειν. Β80) [|| 
15 ἰσχυει Βἢ (ισχνι 580) δὲ {17 μει- 
σων ὃς || 18 πολις Α [|| 19 κατωκει- 
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7 


ό 


σθησαν Ὁ |Ϊ 21 ονιδισμον ΒΒ (ονειδ. 
ιν τ 

ΝΙ 3 οὐκ ᾿αὰ {|4ᾳ παιδιὰ Α {{11 παι- 
δινης Α |ππιό εἐμμεσω Αἰ (δηλ 17, 
Α)} το ταπινωσιν Β“ (ταπειν. Β45Ὁ) 


ΨΙΙ τ αναβασις Β΄" (-σεις Β80) 
2 χειλιαδες (015) ΒΝ [ ἐππαιὼων Α {| 
3 παρετιναν Α [|| 7 αναβασις ἵἰὲ [|| 
9 δυναμι Α {το οραίιων Α (Ρ|5) 
12 δυναμαιως Α  παιδες)] πεδες ΑΙ! 
1 χειλιαδες δα || 18 χιμαρρου Βἢ 
ίχειμ. Β5Ρ) δὲ ᾿ παιδιω Α [κατεστρα- 
τοπαιδευσαν δ᾽Α [|| τύ επικαλεσασθαι 
Β" (-σθε 80) Α || εκδοσθαι Α [|| 
27 κρισσον Α οὐχ Α |Ϊ 29 ἐμμεσὼ 
ΝΑ [30 ελαιος Α [| ἐγκαταλιψει Βἢ 
(-λειψ. 40) κὲ 

ΥΙΠΙ 3 παιδιω Α | κλεινην Β [} 
ἼΟΥΟΑ {|1Ὲλ2 εἐσταῖ ΑΙ ταταὶ 
Β | εἐμμεσω Β΄" (εν μεσω ΒὉ) |]Ἡ 13 
επιγνωσεσθαι Α (ἰΐδπι 14) [{ 14. ευρη- 
σεται Α | διαλημψεσθαι Α || 18 πολεις 
Α || 2ο νπεροψαιται Ἀ [|| 27 μαστειγοι 
Β" (μαστιγ. ΒὉ)} 31 εκλιψομεν ἕδᾷ || 
22 αφειξεται Β΄ (αφιξ. ΒὉ) δὰ |: γε- 
ναίων Α || 23 στήσεσθαι Α 

ΙΧ τὸ θηλιας ΝΑ {{π1π| δυναστια Α 


ΑΡΡ.7 


Χ 3 εχρεισατο ὃὰδ || ελεον Βἢ 
(ελαιου ΒΔ) || ὃ τελιωσαι Α [|| τε- 
λιωσιν Β᾿ (τελειωσ. Β5Ρ) || 18 προσ- 
ἩΎΥιλαι ἐδ ||: 21 κλεινης ὃὰ || 223 καλλι αὶ 

ΧΙ 3 νυκτει Α 4 γεψεται ὃὲ [! 
Ιο κατισχυι Α || 22 αστια Α  εἰδι 
Β᾽ (-δει ΒΔΡ) 

ΧΙῚ 4, χειρει ΒΒ" (χειρι Ὁ) το χρι- 
αις Α {12 ομειλησαντες ΒΒ (ομιλ. 
ΒΑ 

ΧΙΙΠ τ οψεια Β᾽ (οψια ΒΡ) | συνε- 
κλισεν Α | απεκλισεν Α || 2 ὑπε- 
λιφθη Β΄“ (υπελειῴθ. 80) ] κλεινὴν 
Β (ἰΐδπι 4) 1] 4 κατελιῴφθη Β΄ (κατε- 


ΤΩΒΕΙ͂Τ 


λειῴθ. 40) [[ 6 κλεινης Β (Ἰί6πι 7) || 
δ ἰσχυει Β᾽ (ισχυι ΒΡ) {13 μεικρον 
δὲ {τα αἱνειτε 29] αἰνειται Α | ελαιος 
Α 15 θηλιας Α [|| 2ο εφισω Α | τα- 
πινωσιν ἰδ 

ΧΙΥ 2 καταβησεσθαι Α 

ΧΥ͂ 5 οἱ 45] θι Α || " παιδινη Δ !} 
11 κλεινας ΝΑ || 13 χορια 

ΧΥΙ 1 εναρμοσασθαι Α | επικα- 
λεισθαι Α [[ 3 οραιων Α | χιμαρρους 
Β᾽ (χειμ. Β80) δὲ Π|4. ἐμπρησιν Α 
5 θηλιας Α [|| 7 ηλιψατο ὃὲο:3 (ΟΠ 
δ Α [|13 ἰσχυει Βἢ (ισχυι ΒΡ) δὲ 
τ6 μεικρον ὃὲ 


ΤΩΒΕΙΤ 


Ι 4. εκλεγισης Α " κ δαμαλι Α | 
ορεων] οιἰεων δὲ νά 1 8. κατελιῴφθην 
Β᾽ (-λειῴθ. Β80) 17 πινωσιν Α | 
τίχους Α || 20 κατελιφθη ἢ (-λειφθ. 
Β430) | βασιλεικον ἵὲ 

ΠῚ το ενεχρειοσαν δὰ |[11 γυναικιοις Α. 

ΠῚ 2 αληθεινην ΔΑ [|| ᾿4. ονιδισμου ΑΙ} 
5. κρισις Α | αληθειναι Α [| Ἃ ονι- 
δισμους ΔΑ [|ἰ|8. αποπνείγουσα Βἢ 
(αποπνιγ. ΒΡ) || 9. μαστείγοις Βἢ 
(μαστιγ. ΒὉ) || 13 ονιδισμον δ΄Α 
([ἴϑτλ 1.5, Δ) {1 οὐχ] οὐκ Β΄" (ουχ 
Β45}) 

ΙΝ 13 αχρειοτητι ΒδὉ αχριοτητι ΑΙ 
ἐλαττωσεις ἃ  ενδια Α [αχριοτης ΑἹ 
λειμου Β᾽ (λιμ. ΒΡ) {15 μεισεις Βἢ 
(μισ. ΒΡ) || τό πινωντι Βὅ (πειν. Β85) 
ΔΑΊ [17 ἐκχαιὸν Α || τῷ εξαλιφθη- 
τωσαν Β' (εξαλειφθ. 8) ἐξ ||. 50 υπο- 
δικννω ἵὲ 

ΥἹ ο ἐνχρεισαι Β᾽Νδα᾽ὶ (-χρισαι ΒΑΡ Α) 
[12 λείαν ὃξ {1 οὐχ] οὐκ Βἢ (ουχ 
80) δὲ {|18 φευξετε Α [επανελεύυσετε 
Α [λείαν δὶ 

ΥΙΙ 1 εχερετισεν Α [] 9 κρειον ἐδ 
12 κομισε ἐς 

ΙΠ ,, συνεκλισθησαν Α [| κλεινης 


877 


ἀξ [δ κτισις Α ([ἴ6πὶ 15) || 12 απο- 
στιλον Α {|1τ6 ελαιος Α (ἰδ 17) || 
[7 ἐλαιους Α ἰΪ 520 κεινηθης ὃδ | πει- 
νων ὃὰ 

ΙΧ 2 κομισε ἴδ || 4. λειαν Β᾽ (λιαν 
ΒΡ Ν 

Χ 523 λειαν Β᾽ (λιαν ΒΡ) [|| 5 μελι 
Α [|6 σειγα Β᾽ (σιγ. ΒὉ) δὲ : γ[6πὶ 7 
ΙΙ 8 μινον Α {{ 12 γονις ἃ 

ΧΙ 2 αιτοιμασωμεν Α || 7 ἐνχρεισον 
Β" (-χρισον ΒΡ ΑἸ τιῷ εμαστείγωσας 
Β΄ (εμαστιγ. ΒΡ) εμαστειγωσεν ἣν [0 
[5 ἰσχύει ἷὰ 

ΧῚΙΙ ,. δικαίιουτε Α |] 6 εξομολο- 
γεισθαι Α  ὑποδικνυτε ὃὲ ] οκνειται 
Α [| 7 οὐχ] οὐκ ΒΤ (ουχ ΒΡ) 
17 φοβεισθαι Α | εὐλογειται Α (ἰἴξηλ 
18) [10 εθεωρειται Α 

ΧΙ 2 μαστειγοι Β" (μαστιγ. ΒΡ) 
ἐξ Π.2 εξομολογεισθαι Α. ||] 5. μαστει- 
γωσει Β΄" (μαστιγ. ΒΡ: τοι 9) ὃἐὲ [! 
6 θεασασθαι Α |[ εξομολογησασθαι Α 
εθνη] εθνει Α 

ΧΙΝ 2 οψις Α | 4 πεπισμαι Α 
6 αληθενως Α [[ 7 ἐλαίος Α | εκλι- 
ψουσιν ὃὲ |}| οι σχνει ᾿ὰ [1 τὸ συντελειτε 
δὲ {τἀ εκλιίπει ἐὰ | κλεινης " 


ΓΕΝΙᾺ 


ΑΡΙΤΙΟΝΘ δηᾶ σογγδοϊομβ ἴο 6 πηδᾶθ 1η {π6 ἰοχί (2), ποΐθϑ (22), ἀπά 
ΔΡΡΘπαϊχ (α) οὗ Ὗο]. 1., σοπηηγαηϊσαιϊοα Ὀγ Ὠγ Να5116---ἰῆς γϑϑαϊὶ οὗ ἃ σοπλ- 
Ῥαγίβοῃ οὗ ἴῃς ἰεχί απ ὁ βαπᾶϑς᾽ οἵ Β 85 τερζεβεπίβα ἴῃ ἰπαΐ νοϊαιαθ ἢ 
ἢγ15 «διῤῥῥεγεοζεέιη1 φαἰϊζογέηε (1105. 1887). 


αδῃ. χιῖχ το ζ αὑτὸν 29] αὐτων Β 

Ἐχοᾶ. 111 22 επιθησεται Β ΠῊῪ 84 κατ Βἢ (καθ Β430) 11 22 αφαιρειτε 
ΒῚ νὶ 15 ΖΊαμειν Β 1] νἹ το ἐριψεν Ὁ || ὙἹἹ 172 εν τε] και εν Β || σχὶ 2 22 πλη- 
σιον] - γυνὴ περι τῆς πλησιον ἴδς (ν14) {1 ΧΙ το 72 ᾿γιωρα 5] ααποί φυλαξιν δραπα- 
ταις ἢ μετοικους᾽ εἰ γουν παροικους ΒἾΤΙΕ || ΧΙ 17. οὐκ Β᾽ (ουχ Β8Ὁ) { 
ΧΧ 2171 ἐστηκει ΒΘ || χχὶ 2572 δάἀποί κατειμὰ αντι κατειματος Β΄“ πιβ ἢ 
ΧΧΡΥ φα ἡμίσυς ἰεγ ΒΑ {|| ΧΧΥῚ τ2 ὦ βασεις} ΡΥ αἱ Β : 1ἴἴεπ 13 2} χχχὶ 6 2 πονη- 
σουσιΨ} ποιήσουσιν Β || ΧΧΧΙ͂Ν 2οΖ Δίωυσης (19) Β || ΧΧΧΥΪ . Ζ πηχεων (15) 
πήχων (39) Β [ γα ἐπ 19" (ες ΒΡ) ρα ἐπ Β (015) ] 132 πεντε καὶ δεκα] 
πεντήκοντα Β || ΧΧΧΥΙΣ 7,71 τον δευτερον)] του δευτερου ΒϑὉ [2471 του πυρειου 
ΒΒ τὸ συρειου Β8 || χΧχῖχ 22 Ζ τω Δίωσηὴ] οὔ τω Β 

16 ν. 1572 ἢ αν ΒΡ [τρ71 πλημμελιαν Βἃ [|| ΥἹΣ 071 οσα εαν͵] ος αν 
Ὁ 6 τον ἢ τύ ὙΠ 77: αὐτον 29] αντω ΓΝ αροΐ Δίωση (25) Β΄ 
3371 θυρας] θυσρας Β᾽ || Χὶ 2771 ἐσται υμιν Βλ [|| ΧΙ 4321 αὐτο Βονά 
ΧΙΧ 2312 ενγαστριμυθοις Β Π ΧΧ 212 γυναικα)] ΡΥ τὴν Βὶ || Χχὶ 18 22 τυῴλος 
(οι ἡ χωλος) Β- {|{ ΧΧῚΪ 4.71 αγιαι ας ἈὈ-Ξ Ι 224 υπολιψη Β 

Νυμα. “0 Λευει)] ΡΓ τὴν Β [| νἱῖ ὅοἕ Ταδαίωνει Β ] 8.2 νιων] ῬΓ 
ἀρχόντων (ϑΞπ6 των) ΒΆΡ || χὶ 571 σικυου ΒΡ] τ5 ὃ] δε Β || χυὶ 32 Μωυσὴη 
Β!Ι ΧΧΣ 52 ανηγαγες Β΄] 277: αὐτω Κυριος ΒΡ 2,82 τον Ααρων] οἵὴ τον 
Β || χχὶ τ κατεπρονομευσαν Ἔ ] 267: ἐστιν 19] εἰ ΒΡ [|| ΧΧῚΪ 17.721 οσα] ο 
Βαὺ | ΧΧῖν 72 βασιλεια (29)] ΡΓ ἡ Β {|| ΧΧΥῚΣ 1322 οἵὴὰ οψει αὐτὴν Β᾽ "4 ἢ 
ΧΧΧΙΣ 271 ἔσεβαμα Βαῦ | 352 Σωφαρ Β || χχχΧΙϊ; 3.71 ἀ6]6 εν Σεβρωνα 85 
3371 εἰι5] εν ΒᾶὉ [5522 εαν 29] αν ΒδΡ || χχχὶν τοζ ἄρσεναειν Β || ΧΧΧΥ͂ 82 κα- 
τακληρονομησουσιν] κληρονομήσουσιν Β 

Θθυῦ. 1 37: αὐτὼ Κυριος Βδ | 821: Ιακωβ] ΡΥ τω ΒΒ "1 11 20 ὅ Ζοχομμειν 
Β | 3021: οὔὴ ὡς Β8Ρ (ἐδ6 οπὰ εἰς Β80) |] 111 το Ζ Εδραειν Β ΠΠ Υ όα εξαγαγα- 
γῶν Β΄ 3371 μακροημερευητε ΒΞΡ || Υ] 6 ἐ προειλατο Β 8 Ἰζυριος υμας 
Β΄ 2022 οηλ και τὸ ΒἾ || νἹἱ 4α τεσερακοντα ΒΦ ἀπ χὶν 2322 ἀθἷθ οἵὴ επι- 
κληθηναι εἷς [. .24.71 αὐτον] - εἐπικληθηναι τὸ ονομὰα αὑτον εκει 3 (πιβ) {} 
ΧΥ 82 οἵὴ σε Β || χΧΙΪΣ 2 καὶ] ουδὲ Β [|| ΧΧΥΙΐ ὅτ7: Ἰεσ τουτοῦυ ῬΙῸ τὴν 
μὴ γεγραμμ. || ΧΧΧΙΪ 6 ἐ οἵὰ και ἐπλασεν σε ΒΪ 422 οἵὴ και ἡ μαχαιρα μου 
φαγεται κρεα αφ αιματος Ὁ {|| ΧχΧῚΪ; 27 22 Οτχ και 29 Β΄ υἱά (ῃ Ὁ ΒὉ (5:8) 


8γ8 


ΠΦΟΌΣΕΗ 


Ὅο5. χὶ 52 γην)] τὴν Β || ΧΙ 722 τον Λιβανον ΤΠ) τ62 Ἠλαδ] Ηααδ Β 
ΧΙ 5. Χαναναναίων Β | 52 Γαλγαδ] Γαλγαα Β [|| τοΐ εβασιλευσεν] βασιλεὺς 
εν Β΄. 2121 ἀρχοντὰς Ναρα (ρΡτο αρχοντα εναρα)ὴ Β ᾽ν || χὶχ χ,γόἐ Ἐλειμελεκ 
|| χχὶ 44.711 Κς αὐτους ΒΒ} Χχὶν 2Ζοα λατρεσητε Β 

συά. νἱ 3252 οἵχ εν 29 Β] 202 δη 29] δὲ Τὶ || ἱξ οζ Βηθμααλλων Ὀΐ5 Β 
Χὶ 212 εαν] ΡΥ ος Β' ||. 332 Εβελχαρμειν Ῥ [|| ΧΧὶ 172 τω Βεν. Β 

Βυΐῃ Ἢ 822 θυγατηρ Β 

1 Βορῃ. ἱΐ τό ἐπ ἐχθρους μου] ἐπι ἐχθροὺς Β' ] 12 ἐ οἱ νἱιοι] οτῇ οὐ Β [| 
111 χἐ δυνατὸ Β [|| Υ 6 ἐ ἡ χειρ] οὔχ ἡ Βὶ ὃ οηἱ Ἰσραὴλ 29 Β || νἱ 207: ανα- 
βησηται Β || ΨἹ τ Ζ τὸν νιον] οπὶ τὸν Β |] ἱχ 13 ὦ οἵὴ εἰς 9 Β [|| Χ 52 Ναβαλ 
ΒΠ ΧΕΙ χέ οἵὰ καὶ 40 Β] τόξ εν 29] εἰς Β || χὶν τ ἡ ἡμερα] οἴῃ ἡ Β | 
ΧΥ 2371 τα ρημα Β᾽ |] ΧΧΥῚ 25 αὐτου 29] ΡΓ την οδον Β || ΧΧΙΧ τΖ Δεδδων 
ΒΒ ΧΧΧχ τ4.2 τὸν Γελβ. Β 

2 Ἀ6δῃ. ἱν 82 εἰπαν Β [Ϊ νἱ τοί εκαστὸ Β || ἱχ τ22 οὔ αὐὑτος Β 
Χ τρ71 εθεντὸ ΒΒ [|| χν τϑ 9 Χεττει] ρσ ο Β [|| χνὶ 271 πειν ΒἾ Υ4 | ἐεκλελυμ.} 
ειλελυμ. Β54 [ 20 2. Αχιτοφεὰλ Β᾽ (άχειτ. 80) } 2322 τὸν ἀχειτ.) τω 
Αχειτ. Β || χνὶ 252 Ἰοθορ Β || ΧΥΣ 971 ἡ ἡμίονος ΒΔ Ἰὶς [1172 εορακας 
Βἢ (εωρ. Β80) || ΧΙΧ 27 ἔ ὡς] ΡΥ ενωπίιον Β || ΧΧὶ 1872 Οεβοχα] 5'σῃ νδῦ ἰβοΐ 
δάβου Β΄ πιρ' || ΧΧΙΣ 4.2 θεω Β | 2371 εἰς ΒΡ προς Βδ8 || ΧΧΙΥ͂ 6 2 Ναδασαι Β 

8 ΒΘ651. ἱν 4 Σαδουχ Β | οὐ Μαχεμας Β | Βαιθλαμαν Β Ϊ 132 Βρεταβαμ 
Β 1] νὲ 17 τὸ πλευρον Ὀϊ5 5.ὙΥ Β {|ᾷΑὙἹ]Ϊ τ6 1: καὶ τὸ Ὡρὴ ᾿ἰηϑί ΒΡ {| ὙἹΣ τ22 συν- 
τελεσεν Β | 536  λαω] δουλω Β || Χ 7721: οὐκ εἰσιν] 5 σὴ νὰγ Ἰἰϑοῖ δάξοσ Β΄ πε 
212 οὔ και 30 Β |! Χὶ 2534. αντιτασσομενος 5 5.Υ Β | 354 δεκα] δεδα ΒΕ6δὲ 
ΧΙ για εξεκλησιασεν Β ͵ 246 ἐ ην] ἡ Β || Χυὶ 72 οἷὰχ νιου Β [|| ΧΧΙΪ 7.72 Ῥ͵ΙῸ 32 
ὧτ Ἰδρ' 32 (29) 

4 ΒΘρῚι. ἱ 94 πεντηχοντα Β54ἴξ || 111 4.21 ην] μη Β [[ ΧΙΐ 572 βεδεκ] δᾶποῖ 
τα δεοντα ΒΒ || χνὶ τ 2 αυὐτω] αὐτο 1} || ΧΥΪῚ 242 κατωκισθησαν 25] κατω- 
κησαν Β |] ΧΧΙΪ 122 οἵὴ τουτου Β | 142 Θεκκουαν Β 


ΕΝ ὉΟΤ νΟ ΤΙ 


ΟΑΜΒΕΙΌΟΕ 
ῬΕΙΝΤΕ. ΒΥ Ὁ. 7. ΟΙΑΥ Μ.Α. ΑΝῸ 50Ν58 


ΑἹ ΤΗΕ ὈΝΙΝΕΚΘΙΤΥ ΡΕΚΕΞ5 


ΤΠΕΘΙ ΟΟἸΘΟΑ ΙΒ ΟΑΤΙΘΝ 5. οἱ 


Φὺε (Ἰαμηιθτίσχο δ] πἰὈρτϑ}) 191τ55., 


ΤΗᾺ ἨΟΙῪ ΒΟΒΙΡΙΌΒΈΕΞΒ, ὅο. 


ΗΕΒΕΆΒΝ. 


Α 5μουύ ΟοἸηθη αν Οἡ η6 ΗΘΌΓΘΝ δηὰ Αὐδιηδὶο Ταχὺ οὗ [ῃ6 
ΒοοΙς οὗ Τδηΐοὶ, Ὁ ἃ. ἃ. Βεναν, Μ.Α., Εεϊον οἵ Τπμιγ Ο(Ο]]ερα, 
ΠομΥ ὅνο. ὅ5. 


σΚΕΕΚ. 


ΤῊ ΟἹὰ Τοπίαιηθηΐ ἴῃ αὙθ6ΙΚ δοοογαϊηρ ἴο {η6 δορίπαρίην. ἘΔ ΙΘά 
ἀπε’ εν. Ῥιοίοββοι ἢ. 8. ΘΊΥΕΤΕ, Ὁ. ετονπ ὅνο  π|ὉὉ 
(ὐθμεβὶ5--Ν Κίηρθ. 75. 64. ΝΟ]. 11. 1 ΟὨτοηΐο165---- ΤΟΌ] 1, 75. 6. 

[ΝΟ]. 111. 7.1 106 γος, 


ΤῊ ΒΟΟΚ οἵ Ῥβδίτηβ ἰη αὙΘ6 [Κα Δοοογάϊηρ ἰο ὑμ6 δορίπαρίηἰ, Βεῖηρ 


ἃ Ροτέοη οἵ Νο]. 11. οὗ 1Π6 αἴρονε ὑγοῦῖ. Οτἴόνῃ ὅνο. 425, 64. 


ΤῊΘ Ῥᾳ181101] ΝΥ Τορβίαηθηῦ ΟὙΘΘΙ δηὰ ἘΠ] 5ὴ, Τὴ Νεὸν 
Τεβίδπηεπί, θεΐπρ ἴῃ Αὐἰμουβεα Ν εγβίοη βεί (οστἢ ἴῃ ότι Αὐγδηρεᾶ ἴῃ 
Ῥδγδ}161 (οἱ απλπβ νι ἰῃ6 Ἀνιθεα Νοβίοη οὗ 1881, δηα ψὶ ἢ [Π6 ΟΥΙΡΊΠΔ] 
Οτδεκ, 45 δαϊεα Ὦγ (δε Ἰαἰς Ε, Ἡ. Α, ΘΟΕΙΨΕΝΕΕ, Μ.Α., Ὁ.Γ(.1..,ὄ Ε1,.Ὁ. 
Οτόνῃ ϑὅνο. 125. 6“. (716 Κευϊεεα Ἰρ) 107) ἐς 2716 7οΐγιῖ γοῤογίν ο7 ἐδέ 
ζγεζοε) 1 1165 77 Οαγριόγίαρε αγτα] Οχ)ογΩ.) 


αΥΘΟΘΙΚΚ δηὰ ἘΠηΡ]15} Τοϑίδιηθηΐ, ᾿η Ρ814116] σο] τη 5 Οὐ 186 5Δ 16 
Ρρᾶρε. Ἑάϊεα ὈΥ ]. ΘΟΗΟΙΕΡΊΕΙΌ, Μ.Α. λύετυ Ξε ον, τοΐίᾷ ἐἦο »ιαγρίμαί 
γε γεγ γ1:65 ας αγγαγιρεαῖ 74] γευϊδεα ὧν ΤῈ ΘΟΕΙΝΕΈΝΕΒ. 7.5. 64. 


αγθοθκ δηὰ Ἐρ]15η Τ᾽ οϑίδιηθηδ. ΤῊΝ ΘΤΟΡΕΝΤΒ ΕΡΙΤΙΟΝ οὗ [6 
ἂΡονβ οὐ ἠα7ιρὲ τυ» 1710 Φα 2647. 4«ἴο. 125. 


ΤῸ Νο Τοϑίδιηθηῦ ἴῃ 06 ΟΥΡΊη8] ΟὙΘΘΚ, δοοογάϊηρ ἴο [6 
Τεχί [ο]ονγεα ἴθ 6 Αὐἰποτιϊβεα Μεγβίοη, τορεῖμου ψ ἢ ἰἢς6 Ματχίαϊϊοης 
δἀορίφά ἴῃ [ἢ6 Ἀδνίβεα Ν᾿ εὐβίοηῃ. Ἑαϊεα Ὀγ {ἢ Ἰαίθ Ει Ἡ. Α. ΘΟΚΙΝΕΝΕΕ, 
Μ.Α., Ὁ.Ο.1.., 11... 512811] σον ϑὅνο. ὄό-. τῶ 


ΒῚ011041 Ε͵Ταριηθηΐα. ἤοη Μουηΐ΄ 5:π8], βαϊθα γ΄ 7. ΒΈΝΘΕΙ, 
ΗΆΑΒΆΙ5, Μ.Α. εν 410. 105. 64, 


Νού]α, Οοἀϊοῖα Ουδίθαον ἘνΔΏ σΘΙΙΟΥ ΤΩ ΟὙοο οἱ τοι γαπδοοὶ νἱγὶς 
ἀοοιΐίβ μαουβαθα ἱποορηϊ! 4αΘηλ ἴῃ Τῆι560 5110 αββοῦναὶ Εὐπαγᾶιϊ ΒΒ ιιθς 
Ατρϑηίζογαίβηβὶς. 20. 


Πομαοη. Οαριόγιαρε ΤΠ αγελοιδε, 4τὸ ,͵αγία Ζ 4716, 


1 ΤΗΞΟΖΟΟΙΟΑ͂Σ Ρ.υ δ: 0 4 ΤΟΝ ΟΣ 


ΘΙ  ε  τεθα 


Το Ηδυκίθδη Ὑουβίοη οἱ ὅῃ8 ἘΠῚ 5016 ὧο [ῃη6 ΗΘΌΣΥΘΤΒ, ΟΠΔΡ. 
ΧΙ, 28---Χ111. 25. Νον οαϊίεα ἔογ 1π6 ἤγδί ἰἴσηθ ἢ Ιπἰτοάποίϊοη 
αημᾷ Νοίθς. οἡ (15 νεϑιβϑίοῃ οἵ (ἢς Ἐρίβίίς, Ἐν ἈΟΒΕΆΤ 1,.. ΒΕΝΒΠΥ. 
ΠεΩΥ ϑνο. 85. 


ΤἘΟΤΙΝ. 


ΤῊ Ταἰϊη Ηδρίαίθαοη. ῬυὈ]5Π64 ΡΙΘοθιηθαὶ Ὀγ ἴΠ6 ΕὙΘΉΟἢ ὈΓΙΏΓΘΓ 
ὙΠΊΙΑΜ ΜΌΒΕΙ, (1560) ἀπ (Πς ΕὙΘΠΟΙ Βεπαάϊοίη 65 Εἰ. ΜΆΑΚΥΕΝΕ (1733) 
δηᾶ 7. Β. ΡΙΤΒΚΑ (1852----ὃ88). ΟΥ̓ ΟΔΙΪΥ τονε Ὀγ ΘΟῊΝ Ε. Β. ΜΑΥΟΆ, 
Μ.Α. εν ϑνο. τοϑ. 6{. 

ΤῊ Νϑϑίησ Εγαριηθηΐ οἵ {πὰ 1Ταίη ΓΙδηβαιίοη οἱ ἴῃς Ἐουγίῃ 


Βοοΐκς οὗ ΕζΖτα, αϊβοονεγθα δηᾶ εαϊρα ἢ 1ηἰτοάποίίοη, Νοῖίθβ, δῃᾶ 
(αοϑίταϊ]6 οἵ [ῃ6 Μ8., Ὀγ ΡῬσγοί. ΒΕΝΒ1Υ, Μ.Α. 1 ετῦ 4ἴο. το5. 


σοᾶοχ 5. σοαδᾶάδο Τιαἰΐηυθ. Ἐσνδηρο!α 555, Μίδίπδοι, Μᾶδτζοὶ, 


Τλισας δᾶ οἂρ. 111. 9 σοῃῃρ]βοίβηβ, οἶτοα 56ρι]πλπλ ν 6] οοίανιμη 5ΔΘΟ.] Τὴ 
φογρίνβ, ἰη ΕΟ] οβῖα Οδίμεάγα! 1 ΟΠ ΠΕ] ἀἸθη81 βεγναίῖιι5. Οὐιπὶ σοάϊςθ νεῦ- 
οἷομὶβ Νυ]ραίας Ατηϊαϊϊηο οοπία]τί, ῥυοϊθσοιηθηᾶ σοηβουρβιί, Ε, Η. Α. 
ΘΟΒΙΨΈΝΕΕ, Δ. ΝΊ., 1.1... [π|Ρ. 4αἴο. Ζτ:. 1-. 


ΤῊ Οοᾶοχ βδηρα! θη 55 (Δ). Α δίυπαγ τὰ τ1π6 Τεοχί οἵ ἰῃς ΟἹά 
Τιαιϊΐη (ο5Ρ 615, ὉΚῪ 7. ΈΝΘΕΙ, ΠΑΆΚΙΒ, Μ.Α. ογα] ὅνο. 35. 


ΤῈ6 Οὐἱϊρίῃ οἱ {πΠ6 Τιρϊοθϑίθυ Οοᾶθχ οὗ ἵπ ΝΘ Τορδίδιηθη. ΒΥ 
1. Ε. ΗΑκκιβ, ΜΑ. ΜΝ 3 ρ]αίεβ, απ 4ἴο. τοῦ, 6. 


ΑΝΟΙΟ-ΘΑΧΟΝ, 


ΤῊΘ ἘΌῸ 605Ρ615 ἴῃ Απρίο-ϑαχοη δηα Νουα τη Ν᾽ ΕΙΒΙΟΉ8. 
ΒΥ Εαδν. Ῥιοῖ. ΘΚΕΑΥ, [π|0ῦ. Οπε ΔΝοϊιμηθ. θθν Οὐάδτίο,. 30-ς, 
Ἐδο ἀοβρεὶ βεραγδαίεὶν, τον. 


ΕΝΟΙΤΘΗΣ 


ΤῊ6 Δυϊῃογϊδοα Ἐιαϊ ο οὗ ἴη6 ἘΠΡΊ 5 ΒΙΌ16 (1611), 115 50}- 
βοαυαρηΐ Ἐδρυπίβ απ Μοάρφγῃ Βδριεβοηίαϊίΐνεβ. ΒΥ {πε Ἰαίς Ἐν, Η. Α. 
ΘΟΚΙΨΕΝΕΒ, Μ.Δ., Ὁ.(.1,..ὄ 11... Οἴονῃ ὅνο. 75. 64. 


ΤῊ ΠἼΡΙΡΤΙΕΡΕ ῬΑΓΔΟΎΔΡΏ ΒΙΌ16 οἱ 0ὴὩ8 ΔυΐϊῃουζΖοα ἘΠ ΡΊ 88 
ψεχβίου, ψιῖὰ τῃς Τοχὶ γονϑεά ὉΥ ὁ (ο]Ἱαίϊϊοη οἵ 15 Εδυν δῃᾶ οἴποῦ 
Ῥηποῖραὶ Ἑάιίοπβ, τῆς 36 οἵ ἴῃς Τία]]ς ΤΎρα πδᾶάς πηϊίοστῃ, (πΠῈ Μαΐ- 
σα] Βοίογθημοθϑ γοιπμοαθ]]θα, δηᾶᾷ ἃ ΟΥ104] Γηἰγοαποίίοῃ, ὈΥ [Π6 ἰαίε 
Ἐ. Η. Α. ΘΟΕΙΝΕΝΕΚ, Μ.Α., 11,1. Οτονη 4ἴο., οἰοίι σἸ, 215. 


ΤῊΕΚ ΘΤΌΡΕΝΤΒ ΕΡΙΤΙΟΝ οὗ [Ὡς αὔονε, ΟἹ ρυοοαῖ τον 2α 267, νυ οπδ 
οΟ]υτηῃ οὗ ρχΐηὶ δηά τνῖάς τααγρὶη ἴο βδοῦ ρᾶρε ἴοσ Μ5, ποίθβ. το δο]5. 
στόν 4ἴο., οΟΙοίῃ, ρ] 1, 215. 64, 


ΤῊΘ 16οὐ ΟΘΙῪ ΒΙ016, ψὶΐὰ ΑΡΟΟΥΡΏΔ, ἀϊνιἀε ἰηΐο ΘΘΟΠΟΠ5 
δἀαρίεα ἴο [ῃ6 (α]θημδυ ἀπμα ΤΆΡ]65 οὗ Τιθϑβοης οὗ 1871. (Υ. ϑνο. 35. 6{. 


----ὕὉ-ὕ.ὕ......- 


Ὡ-- 


Ζομάον, Οαηόγίασε Ἡγαγεέλοιδό, Ατὸ “7αγία Ζαλιε. 


7 ΠΡ ΥΒΩΙ͂ΡΟΣ ΛΖΨΕΙΒΙΤΥΤΕΕΘ5. 53 


ΤῊΘ ΒΟΟΙΚ οἱ ἘἸοΟ]οβἰαδίθϑ. Τᾶτρὲ Ῥαρεῖ Βάϊοη. ΒΥ ἴῃς Νεῖν 
Ἐδν. Ε. Ἡ. ῬΙΜΡΤΕΕ, ἰαίς θη οὗ ΝΥ ε115. Ῥεγ ὅνο. 75. δά. 


ΤῊΘ αΟ506] ΗἰδίοΙΥ οὗ οὐοὖ Πογὰ 9655 ΟἸγὶδὺ ἴῃ [η86 ΤιΔηρυδθθ 
οἵ τ[ῃῆς Βδνιβεά Νοίβίοη, δὐγδηροά ἴὴ ἃ Οοηῃπηροϊεα Ναγγαίΐνα, Ἔβρεοῖδ! ν 
ίου {πὸ δὲ οὗ Τδδοῆοιβ δηαᾶ ΡῬτυδδοῆειβ. ΒΥ Ἀδν. Ο. (Ὁ, 74.Μμ8Ὲ8, Μ.Α. 
(γον ὅνο. 35. δώ. 


Α Ηδυοην οἱ {π6 α05}615 ἴῃ [ῃη6 ψογᾶβ οἵ [ῃη6 Βθνῖθθα ουβίοη 
νυ] ἢ σΟΡίοι5 γεΐεγεησθϑ, (4 0]65 ἕο. Αὐτδηρεα ὈΥ αν. (, Ο, ΤΑΜῈ5, Μ.Α. 
Ογοννῃ ϑὅνο. 56. 

1150 π᾿5 ΠΙαϑὑγαϊζοη οἵ [16 ΜΠ μοᾶ οἱ Ἔδχρίδιπιηρ ἴῃ6 Νον 1 6βίδ- 
τηδηΐ, ΌΥ [Π6 ΘΑΥ͂Υ ορὶπίοηϑβ οὗ εν δῃηᾶ (γι βιίδηθ. σοποεσηιηρ ΟἸγιϑῖ. 
Ἑαϊδα ὉγΥ Τὶ Τύκτον, Ὁ.Ὁ. ὍὌρων ὅνο. 55. 


ΞΕΒΨΙΟΕ-ΒΟΟΚΗ. 


Α ΟἸαβοιπθα Ιηᾶθχ ἰο [6 Τιθοηΐῃθ, ΟδΙαϑίδη, δηἃ ἀἋτοβουίδῃ 
Θδοσαπηθηΐϊασίο οἵ Μυγαίοῦ. ΒΥ Ἡ. Α. δ ιιδον, Μ.Α., Ἐὲε]ϊονν οὗ 
Μαράδ]θη (ο]]ερε, Οχίοσα θυ ϑὅνο. 55. ποί. 

Βηγθνϊαυίαῃ δὰ ὕπβυμῃ ὅϑιαη. ΑΕ δρτηΐ οἵ (ῃ6 ο]1ο βάτο ὈΥ 
ΟΠονδ]]οῦ δηᾶ Κδρηδι!, Ῥαγῖβ, 1531. Βα Ὁγ Εν ῬΈΆΟΟΤΕΚΒ, Μ.Α. 
Δηα (ἫΞ. ΝΝΟΚΌΒΜΟΕΤΗ, Μ.Α. 1θεμΥ ὅνο. 

ΝΟ]. 1. Καϊεπάδν δηᾶ Τεροσα]θ. 189. 
ΝΟΙΪ. 2. Ῥβαϊίοῦ ἄς 129. 


Ψο]. 2. ϑαποίοσαϊ θὲ. Ἅ Ί ἢ δὴ Τηἰϊγοάιοίίοῃ, [15ἰι5. οἵ βἀϊίίοης ἔχου [6 
ΡΑΡροῖ5 οἵ Η. Βιδάβῃανν, αὰ σομηρίείε ἱπάοχθθ. 159. 


ΤΠΕ τῆγθε νο]πηγ65 ἰορεί μου Ζ 2. 25. 
Βγθν Δα ΒΟΙηΔηαΠ] ἃ ΕΈΑΝΟΙΘΟΟ (ΑΕΡΙΝΑΙΙ ΟΥΊΟΝΟΝΙΟ δἀϊξαῃ) 
εἴ σϑοορῃϊατη ᾿πχία αἰ] οηθπ Ναηθ 5 Α.Ὁ. 1525 Πηργθββα ουγδηΐα 
ΤΟΗΑΝΝΕ ΔΥΊΟΚΗΑΜ Ε66. θεν ὅνο. 125. 


ΤῊΘ ατθθκ εὐδαγρῖθ5. ΟὨΙΕΗ͂Υ ἔτομη οὐρῖηα] Αὐἰμουῖῖθ5. ΒΥ Ο. Α. 
5ΜΑΙΝΒΟΝ, ).}., Ἰαῖς Μαβίεσ οἵ Ὁ ῃγ βι 5 ΟΟ]]ερε. Οὐ. 4ἴο. 155.Ψ 


Τὴ Ροϊηϊθᾶ Ῥγᾶγθῦ ΒΟΟΚ, Ῥείῃρ {πῈὸ Βοοϊὶκζ οἵ (ζοτηπιοῃ ῬΥΔΥΕΙ 


ὙΠ (π6 ῬβΑΙΊΘΥ οὐ Ῥβδ]τὴβ οἵ Πανὶ, ροϊπίεα δ {Π6Ὺ δ΄ ἰο θὲ 5 ΠΡ ΟΥ̓ 
5814 ἴὴ ΟΠυγοῆαθ. Ἀογαὶ 24τηο, ο]οίἢ, 15. 64. 


ΤῊΘ 5816 ἴῃ 54 76 321η0. οἸοία, όω, 


ὙΜΏΘαΙν οὰ 86 Οομπηοη Ῥγάγοι, εὐἀϊίεά Ὀγ α. Β. (Οκβιε, Π).})., 
ἰαίς Μαβίεγ οὗ [ϑεϑὰ5 (ο]ερα, ΤϑΥ Οςοΐανο. 75, 64. 


ΤῊΘ Ομ γἹᾶρα ῬΑ] ΘΥ, ἔοσ [π6 ι5ε οὗ Ὁῃοῖτβ δῃᾷ Οτρδηϊβίβ. 9ρε- 
οἴδΠν δἀαρίεα ἔογ (οηρτεραίίοηβ ἴῃ ψ  ΐοῃ ἰμ 6 ““Οδτηρυάρε Ῥοϊηϊεᾶ Ῥγδυϑῦ 
Βοοκ᾽ 15 υϑεᾶ, Τειὴγ ὅνο. οἱοίῃ, 25. 64. ΟἸοίὶῃ [Πρ οαἱ ἤυ5ῃ, 25. δα. 

ΤῺΘ ΡΑΥΔΡΥΔΡῚ ῬβΑ] ΘΙ, διγδηρεά ἔοὼσ (ῃ6 ιι586ὲ οὔ Ὁβοῖτβ ΌγῪ [ῃς 
ἈἸρμί δν. Β. Ἐ. ΝΕΘΤΟΟΤΊ, Π).}., 1οτά Βρ. οἵ θυϊπαιῃ. ΕτῸΡ. 4ἴο. 55. 

ΤῊΘ 581η6 ἴῃ ΥΟΥΔ] ϑ2τηο. ΟἸοί!, 15. 1,βδῖμοσ, 1ς. δὰ. 


Ζοπάοη, (Οαγιῤγίαρε αγολομδο, ἄνε “7αγία Ζαηέε. 


4 ΤΗΖΣΟΣΟΟΙΟΜ2Ζ ῬΟΒΣΤΟΑΤΙ͂ΘΙΝ οἱ 


ΤῊ Ηομ 165, ἢ Ματίουβ Βδάϊηρβ, ἀηὰ τΠ6 ποϊδιοη5 [ΓῸΠὶ 
(ῃ6 Ἑαΐϊμεῖβ σίνεη αἱ Ἰεηρσίῃ ἰπ (ῃς Οτρίπαὶ Τιδῆρυαρσεβ. ἘαΙιεα ὈῪ 
α. Ε. ΟΟΚΒΕΙΕ, Π.Ώ).., Ἰαίς Μαβίου οὗ [6515 Οὐ]ασε. ἸεΩΥ ὅνο. 75. 6. 


Τ ΤΟ ΕΟΥΠῚ8 Οὗ ῬΥΆΥΘΓΙ οὗ [86 ἰΐτη6 οἵ Οαθθ8 ΕΠΙΖαρθοῖ. Νον ΕἸγϑί 
Βαορηηιοθᾶ, ΤεΩΥ Οςίανο. δώ. 


ΤΗΞΒΟΙΟΟΎ. 
ϑανίηρθ οἵ [86 σθ 15} ΕΔΟΠΘΥΒ, σοΙρτιϑῖηρ ΡΙΤα6. ΑΡοϊὴ δηά 
Ῥεῖεα ΒΕ. Μεὶγ ἴῃ Ηδρτεν δηᾷ Επρ]5ῃ, ψ π ΟΥ̓. 4] Νοίεβ. θυ: 
Ταυιοβ, Π.})., Μαβίεν οἵ 81 ]ομη᾿β (ο]]ερο. [λίετυ ξαηον. ῬΚΕῤαγ 1715". 
76 Ῥα]οοἰϊηΐδη ΝΠ 5ηη8. ΒΥ ΥὟΥ. Η. ΤΟΜῈ, Μ.Δ. Ἀογὰὶ ὄνο. 215. 


Ομαρίσαῃ ἔγοηι ὑπ6 ΒδΌν]οπΐδη Ταϊμηυα. ΑΙτδηβίδίίοη οἵ [ΠῈ 
Ττοαίβα ἢ Νοίοϑ, εἰς. Ὁ. Α. ΑΥ. 5ΤΒΕΑΝΕ, Β.}. εΥ ὅνο. 105. 


ῬϑαΪ5 οὗ {[Π6 ῬῃαΥβ665, σΟΠΠΟΗΪΥ Κῆονη 85 ἴἢ86 Ῥϑδαὶπὴβ οὗ 
Θο]οπῖοη, ὈΥ Η. Ἐ. ΕΥτῈ, Β.. ἀπά Μ. Ἀ. ΤΑΜΕΒ, Μ.Α. Ἰδέ ὅνο. 185. 


Τῆς ΊΏ6855 οἵ Ηϑυηδβ ἴο [η6 ΕΟῸ ἀΌ5Ρ615. ΒΥ Ο. ΤΆΑΥΓΟΕ, 1).}. 
ΔΙαβίοσ οἵ 8. [Ομ π᾿ σο]]εσο, σαμηρυϊᾶσθ. Εσαρ. 4ἴο, Βυσκτγαηι. 75. 6“. Νεῖ, 


ΕἸαρτηθηΐβ οἵ ΡΏΪΟ δηὰ Φόοβθρῆυβ. Νον]ν εἀϊίςα ὈΥ [. ΔΈΝΘΕΙ, 
ἬΛΒΕΙΝ, Μ.Α. ΔΥΉ ὕνο Εδοβίγη]θθ. θην 4ἴο. 125. 64. 


Τὴ6 Βοϑὶ οἵ [)6 ηοταβ οὗ Βαύυο : Α ΟἸὨΠγ βίη Αροοαίυρβα οἱ 
[6 γϑαῦ 1536 4.Ὁ. Το Τοχί τον] βϑα 1 δὴ Τπἰτγοάἀποίίοη Ὀν [. ἈΕΝΘΕΙ, 
ΗΆΑΆΒΕΙ5, Μ.Α. Ἐογαὶ ὅνο. 585. 

ΤῊ Τοϑομίηρ οἵ [μ6 Αροβίϊθ5. Νενν εἀϊεα, νι Ἐδοβίμλ]6 Ταχὶ 
Δα Οοχητηδηίατυ, ὉΥ ]. Ἀ. ΠΑΚΕΙ5, Μ.Α. εν 40. 215. 

Δ ΟοΙΙαύίϊοα οὗ [ῃὩ6 Αἴποβ8 Οοάθχ οἱ ῃ6 ΚΞ'ῃπορηθγα οἱ ΗθΥ 88. 
Τοροίηοσ 1 δὴ Γπιγοάποίοη ὈΥ ΞΡΥΕ. Ρ. ΤΑΜΒΈΕΟΒ, ΡΗ.10., {τῃϑ]αιθα 
απα οαἀϊιεα νὰ ἃ Ρχείδος ἂἀμα Αρρεηάίοαβ ᾿γ . ΔΕΜΙΤΑΘΕ ἈΟΒΙΝΒΟΝ, 
Β.). Τεμγ ϑνο. 35. δα. 


ΤῊΘ ΡὨΙΠοΟα Ια οἱ Οὐρθη. Τπθ ατρξοὶς Τοχὶ βαϊθα ποτ {πε 


Μαπυβοιρίβ, τὰ ΟΥ̓ ἶοα] Αρραγαίαβ δηᾶ Ἰπάρχεβ, ἀηα δὴ 1ηἰγοάποι!οῃ 
οἡ {π6 ϑουγοαβ οὗ {πὸ Τοχί. ΒΥ }. ΔΕΜΙΤΑΘΕ ἈΟΒΙΝΒΟΝ, Β.}). 
[21 ἐλε γος. 
ΤὨθοάογο οἱ ΝΙορϑαθϑίϊα᾿ 5 ΟΟΤΩΙΘὨἾΔΥΥ ΟὨ [ῃη6 ΜΜΊΠΟΥ ΕἸ δ.168 οὗ 
5. Ῥαὰ]. Το Τα Ν᾽ εὐβίοη ψί [μς ατεεῖκ Εταρτηθηΐβ, εἀϊοα τότ [Π6 
Μ59. στ ΝΝοῖς5 δῃὰ δὴ [πιτοἀποίίοη, ὉΥ Ῥτοίθθθοσ Η, Β. ὅΨΜΕΤΕ, 1).1). 
ο].1., ςοπίδϊηίηρσ {πΠ6 Τηἰγοάἀποίίοῃ, δηα [Π6 (ὐογη πη ΑΥΥ ΡΟπ (ἀΔ] Δ 14}5--- 
(ο]οΞββίδῃβ. εν Οεοἴανο. 125. 


ψοϊυχῃθ 1Ι,, σοηίαιϊηΐησ (πε (ὐοΙηπθηΐδυν ΟἹ 1 ΤΕβϑδ]οηϊδῃβ-- ῬΠΪ]ειηοη, 
ΑΡΡεμάϊοεβ πα πα ϊοθ5. 129. 

ΤῊΘ ΔΑοΐδβ οὗ ηΠ6 Ναγίγγαοιῃ οἱ Ῥογυροίυθ δπὰ Τ᾽ 6]1ο108.5; [Π6 οτἹ- 
οπαὶ ατϑοὶς Τοχί ἢονν ἢγϑί εἀϊίεά Πότ ἃ Μϑ. ἴθ [6 ΤΑΡτατυ οὗ ἰῃ6 
(οηνεηῖ οὗ [π6 ΠΟΥ ϑθρα]οῆγα αἱ [εγυβαϊεση, Ὀγ [- ἈΈΝΘΕΙ, ΠΑΒΕΙΒ ἂδπά 
ΘΕΈΤΗ Κ΄. ΟἸΕΕΟΕΡ. ογαὶ δνο. 59. 

ΤῊΘ Ὀ᾿αίθϑβδγοῃ οἵ Ταὐϊδη. Βγ 1. ἈΈΝΡΕΙ, ΗΑΒΒΙ5, Μ.Α. Ἐσογαδὶ 
ὅνο. 55. 


Ζογιαογι. (ΟανιὀγΙάρε 7 αγελοιδε, Ανε. Ζαγα Ζαλ. 


ὙΠ  ΡΑΤΡΟΞΕ ὈΔΥΚΖΕΚΟΖΤΥΡΑΖΣ 54. 5 


ΤΈΧΤΞ ΑΝῸ ΚΤΌΘΙΕΝ: ΟΟΝΤΕΙΒΟΤΊΟΝΕ ΤῸ ΒΙΒΙΙΟΑΙ, 
ΑΝῸῺῸ ΡΑΤΕΒΙΚΤΙΟ ΤὩ]ΤΈΒΑΤΌΒΕ, 


Εάϊιοα Ὀγ 7. ΔΑΜΙΤΑΟΘΕ ΙἐΟΒΙΝΘΟΝ, Β.})., Ἐξ ον δπμα Αβϑιδίαης Γαίου 
οἱ ΕἸπιξι Ξ ΟΟΙΪερο. 


Ὗο].1. Νο.1. ΤῊΘ Αροϊορν οἵ ΑὐἹδυϊαθϑ οἡ Ὀ6}481 οἵ [16 ΟΠ] Β.18η8. 
ἀϊίβα ἤοπὶ ἃ ϑὅυγίας Μ8., ἢ αη Τηἰτοάποίίοη δηα Τ͵Δηβ] Δ] Οὴ 
ὈΥ 7. ΕΈΝΡΕΙ, ΗΠΑΒΕΙ5, Μ.Α., δπά δὴ ρρϑῃάϊχ σοηίαϊπίησ (8 
οἰΣθΓ ρατί οὔ 6 ΟΥρΊη4] Οτεεῖι, Ὀγ [. ΔΕΜΙΤΑΘΕ ΚΟΒΙΝΘΟΝ, Β.. 
Ἰοιν ὅνο. [Δ εῤγίγέϊηρ. 
Νο. 2. ΤῊ Ραβδβίοῃ οἵ 5. Ῥογρρθίυδ: [ῃς Τιαῖη Τ εχ [ΓΈ5}}Υ 
οαϊεα ποιὰ [6 Μαπιβουρί5. ἢ δὴ Τηϊτοάποίίοῃ δημα ΑΡΡοπαΙχ 
οοπίαϊηϊησ (ἢ6 ΟΥρίηδὶ [δίῃ ΕΟ οὗ (6 50 1ΠΠᾶη Ματγίγγάομ : 
ὈγΥ . ΔΕΜΙΤΑΘΕ ἈΟΒΙΝΘΟΝ, Β.). 45. Νεῖ. 


Νο. 8. ΤῊ Τιογαΐβ Ῥγάγοῦ ἴῃ [η6 ἘΠΗ͂Ν ΟἸΌΓΟΙ : ψ ἢ 


ΘΡΘοΙαΙ Νοίθϑ οἡ ἰῃς (οηἰτονογίβα (]διιβος; Ὁγ Ει Η. (ΗΑΒΕ, Β.}., 
(ἾγΞ 5. ΟΟ]]οσα. δῷ. Νοῖ. 


Νο. 4. Τη6 ἘΥδρτηθηΐβ οὐ ΗδΊΔΟΙΪΘΟΩ : (6 Οτεοῖκ Τοχὶ 


ἢ δῃ Τηϊτοαποίίοη Ὁ Α. Ε΄. ΒΕΟΟΚΕ, Μ.Α., Ε ον οὗ Κίηπρ᾽ε 
(ΟΕ σα, 11. ἵΝει. 


ὟοῸ].11. Νο. 1. Α Βδίυαγ οἱ Οοὔθχ ΒΖ: Ὀγ [. ἈΈΝΡΕΙ, ΗΠ ΑΚΕΙΘ, 
ΛΠ τιν ἷ, ΝΈΪΙ. 
Νο. ὁ, Τῇ Τοϑίαιηθηῦ οἵ Αρτδῆδη. ΒΥ Μ. ΒΕ. ΤΑΜΕ5, 


Μ.Α., ἢ δῇ ΔΡΡϑηαῖχ σοπίαϊηΐησ Τ απο αἰοης5 οπὶ (πΠ 6 ΑΥαθὶς 
οἵ τὴς Ταβίαιηθηίς οὗ ΑΡγδῆδηι, ἰβαὰς δηα ἤδοοῦ, Ὀγ ΝΥ. Ε. ΒΑΚΝΕΒ, 
Β.10. 5... Νει. 


ΤΠΘ [ο]]ονιηρ ἀΥ6 1η σοιἴ56 οὗ ρΥδραγδίοῃ : 
ΤῊΘ Βα]65 οὗ Τγοοηΐαδ: ΠΌΘ]ν εαἀϊοα ἤοπὶ (6. Μ85., 


ἢ δὴ δχδμϊπαίίοη οἱ ἢ15 νυιῖπθϑα ἴο {π6 ΟἹ]Α 1,δἰη Ν εβίοῃ : ὈΥ͂ 
Ἰθα (Ὁ. δ υ δῖς ΠΡ 18. Δ υδὶς 


Ἀροοῦρηα Απθοάοΐδ: σοπίδιπϊηρ τη6 ΤΠ δ]η Ψειβδίοη οὗ (ῃς 


ΑΡοσα γυρβα οὗ Ρδὰ], (8 ΔΡροσδίγρβοβ οὗ (ῃβ Ψιγρίη, οὐ ϑϑάγσαςμ, οἵ 
Ζοβίτηδβ, ζο: ὈΥ Μ. ἈΚ. ΤΑμ8β, Μ.Α. 


ΤΠὴ6 Ἠοχηθηῖο Οθηΐοηθθ: ὉγῚ 1. ΒΈΝΡΕΙ, ΗΔΛΈΒΙΒ5, ΜΙΑ., 
ΤΠ] ηϊνουϑιῖν 1,θοίαγου ἰῃ ῬΑ Δθορταρῆγ. 


ΤῊ Ουγδίοηίΐδη ϑγγῖδο α050615: το- οαΠ6 4 ὙΠ ἃ Πϑνν {τᾶ Π5- 


ἰἸαοη ἰηΐο ΒΉΡΊΙΒῃ : ὈΥ Ἀ. 1... ΒΕΝΘ, Μ.Α., Ιοτά ΑἸμποηοΥ 5 
Ἀδδάθυ ἴῃ Αὐδθῖο. 


Του] ἶδηῦβ ἀθ Οογοηᾷ ΝΠ, ἀ6 ϑρθοίδοι δ, ἀ6 ΙΔο]οΙα γα 
ΜΙ Απαϊγϑὶς δηᾶ ἘΠρΊ] 5 Νοίεβ, ὉγῪ α. Οὕκκευ, 1.10. σόν ϑ8νο. 55. 


Δομαῖολι. Οαηιῤγίασε ᾿αγολοιεδο, ὐὸ αγία Ζαηο. 


6 ΤΕΗΣΟΖΟΟΘΙ͂ΪΣ ΡΟΣΕΥΘΙ ΖΘ". 
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ὅϑηοι Ιγ0η81 ἘΠΞΡΊΒΟΟΡΙ Πὐσαπηθηβὶα ἸΌΥΟΒ αὐϊηαπθ δανθυβαβ 
Ηδύαβαβ, δήϊαϊὶ ΝΥ. ΔΙσαΝ λκνευ, 5.1.8. Οο]]αρὶὶ Ἐδρα]ς οΟἸτὴ 
ϑοοίαβ. 2 οΪ5. Ὥδιν Οοΐανο. 1859. 


ΤΆΘΟΡὮΙΙ ΕΙΡΊΒΟΟΡΙ αὐ οο ΒΘ η515 ἱδυὶ ΤΥ65 8)8ᾷἃ Αὐἰἱοϊγοῦϊη. ἘΜ4ΙαΙΙ 


Ῥτοϊεσουηθηὶβ Ν εγβίομα Νοία}}5 Γπάϊοὶραβ. ἱποίγυχι αὐτξυμῦβ ΟἸΠ5ΟΝ 
ΗΥΜΡΗΒΥ, 5.Τ.Β. Ροβίὶ Οοἴανο. 55. 


ΤὨΘΟΡσ]Δοὺϊ ἴῃ ἘπδησοΙ τη 5. ΝΙαὐς μφὶ Οοϊῃημηοηΐανῖα8, Ειθα 
Ὀγ ὟΝ. ἃ. ΗΥΜΡΗΒΥ, Β.. εν Οοἴανο. 75. 64, 


ΝΜ. ΝΜἰπαοὶ! Τ'6]ἰοἱ5 Οοἰανία5. ΤῈ6 τοχὶ ὩΘΜΠ]Υ ταν]βθα ἤοσῃ {Π6 
οὐἱσίηδὶ ΜΆ. νι δὴ ἘΠρ]]Ξἢ Οοχηγηεηΐασυ, Αμα]γϑὶβ, Τηἰτοάἀποίίοη, ὧδπὰ 
(ορίουΞ Ιηἀΐοςε5. ΒΥ Η. Α. ΗΟΓΌΕΝ, 1.1,..Ὁ, ΟΥ. ὅνο. 75. δα. 


5. Απδίϊη αηᾶ 15 1406 ἴῃ 1ἢῃη8 ἩϊΒΌΟΥΥ οἱ Οηγβδῦαη ΤΠπουρηΐ, 
Βείησ ἴῇε6 Ησυ]βεδὴ Τδοΐπγος ο 1885. ΒΥ Ν΄ῇ. ΟΥΝΝΙΝΘΗΑΜ, 1).}. 
ὈΕΙΩΥ ὅνο. υοκγαιῃ, 125. δα). 


ἍΝΟΥΚΒ οἵ [5886 ΒΔΙΥΟΜΝ, οομῃηραῖοὰ Μὰ (ῃ6 οΥρΡΙη84] Μ55. Α 
πον Εαϊτίοη, ὉΥ Α. ΝΆΡΙΕΚ, Μ.Α. οο]Ξ. Τεῦ ὅϑὅνο. ..3. 35. 


Τυραίϊβα οἵ ᾧη6 ῬΟΡΘ᾿5 ΚΟΡΥΘΙΏΔΟΥ, δηά 4 Πιβοουτβθ6 σΟΠΟΘΙΏΙΏΡ 
186 ιν οἵ [6 ΟΒυτγοῦ, Ὁγ 1. ΒΑκκονν. Ὄσδιῃν ὅνο. 759. 6. 

ΘοΙθοῦ ὈΙβοοῦγβθ8, ὈὉῪ [ΟῊΝ ὅΜΙΤΗ, ἰαῖε ΕἙ]]ον οὐ Οπδεηϑ᾽ (οἹ- 
Ἰεσε, σαιιυτᾶσε. Ἑάϊίεά ὉΥ Η. ἃ. ισαμβ, Β.}., ἰαῖε Ῥσοίδβββοσ οἱ 
Αταρῖς, Βογαὶ Οοΐἴανο. ἢἤ-. 6(, 

ῬΘδυβοἢ 5 ΕἸΧροβι ϊοη οἵ 16 Ογθθᾶ, βαἀϊθα ὃγΥ ΤΈΜΡΙΕ (ἨΗΕΝΑΙ»- 
11ῈΕ8, Β.. ξιᾷ Βαϊίίοῃ γενιβεα Ὀγ Ἀ. ΒΊΝΚΕΚ, 2.15. εν ὅνο. 125. 

Δη ΑΔ] γ515 οἵ ὑμ6 ΕἸΧροβιυἴοη οἵ [86 ΟΥδθᾶ, νυ απ Ὀγ 16 ΠΡ 


Εδν. Εδίμοσ ἴῃ αοά, ἸΟΗΝ ΡΕΑΚΒΟΝ, Ὁ... Οομρὶ]εα Ὀγ ΝὟ. Η. ΜΙ1π1,, 
Ὁ.Ὁ. εν Οοΐἴανο. 59. 


6 ΟὈϊσαϊϊοπα σοπβοϊθηὐίθ ΡΥ] Θοὐΐοηθ5 ἄθοεῃ ΟΧΟΙΙ ἢ ΘΟΠΟΪα 
ΤΒθοϊορίοα μαρὶϊο α ἈΟΒΕΒΤΟ ΘΑΝΌΕΕΒΟΝ, 55. ὙΠθοϊορίς ἰθ᾽άθσα 
Ῥχοΐδδββογα Βερίοκ. 1 ἘΠρΊ 5 Νοίθϑ, ἱποϊπάϊηρ δὴ αὐτὶ αρϑα ΤΥδη5]4- 
τίου, Ὁγ ΝὟ. ΉΕΜΕΙΙ, ἢ... εΥ ὅ8νο. 75. 6“. 


Τιϑοἴαγ6 5 ἡ ὨΙνΙηἶ ἀο]νειθα ἴὰ ἰῃ6 Τὐηϊνοιβιίυ οἵ Οδηιτάᾶρδ. 
ΒΥ ἸΟῊΗΝ ΗξΥ, Ὁ.. Ταηϊτὰ Εάϊτίοι, Υ Τὶ ΤΌΚΤΟΝ, Ὁ.}0,, Ἰαῖε 1οτγὰ 
ΒΙΒῆορ οἵ ΕἸγ. 2 νοϊβ. Ὥσδῃνυ Οοἴανο. 185. 


Οοϑαῦ ΝΟΥ σαη᾿ 5 Τηνθϑιϊσαϊίοη οὗ [ῃη6 ΤυΪηἰγ οἵ Ρ]αΐο, ἀπ οὗ ῬΏΙο 
]ὰἄδουβ. 2πὰ Εά., γτονϊβεά Ὀγ Η. Α. Ηόοιρεν, 1.1,.. (Ὁυ. ϑὅνο. 4:. 


ΟἸγΙδὺ [η6 116 οὗ Νίθῃ. Βεῖηρ 1ῃ6 Ηυἰβθδὴ Τιθοΐαγοβ ἴοὺσ 1888. 
Βγ Ἀδν. Η. Μ. ΘΤΈΡΗΕΝΞΟΝ, Μ.. Οτοόνῃ ὅνο. 29. δώ. 


Ορη έρίε (ἰαἰαίορτεος 7ογιυαγαεα ο2 αδῥ[ίεαξῖο7. 


4, σπυσος ΠΟΙ ΠΡ ΟΌ ΝΘ, 
ΟΑΜΒΕΙΌΘΕ ὉΝΙΝΕΕΘΒΙΤΥ ΡΕΒΕΘΟ ΜΑΒΕΉΟΟΘΞΘΕ, 
ΑΝῈ ΜΑΒΙ͂Α ΤΑΝΕ. 
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